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F*,  Si«I^nie  lettre  de  Valpliibet,  ci  la 
qaatriine  des  consonnes , et  semi-voyelle 
i cause  de  sa  prononciation  , qui  este//, 
et  qui  SC  fait  en  appoyant  la  iniicboiie  su- 
p/tieare  sur  U lèvre  mi/neure , et  corres- 
pond aupU  des  Grecs.  Les  anciem  Espa- 
gnols, uséreut  do  ly  au  lieu  de  1*Â  aspirée 
an  bcaucoap  de  mots  , comme  fablar  , 
pour  haHar , |»erler  ifijo  pour  hijo  , 61s  } 
et  encore  aa]oard'bui  plusieurs  1a  font 
servir  au  lieu  de  l’A  aspirée  , comme  /d- 
negd  an  lieu  de  Aunrgd , espèce  de  me- 
sure plut  grande  que  notre  boisseau  ; 
fifja  pour  hoja  , feoiile  , mais  aujourd'hui 
la  tègle  est  d’éerire  et  de  piononcex  tons 
ces  mots  avec  la  lettre  A. 

Anctennetuont  ta  lettre  F /toit  numé- 
rale , et  valoit  40  ; et  mettant  on  petit 
trait  dessus  , elle  faisoit  le  nombre  de 
40000. 

LVmpereur  Claude  voulut  que  la  let- 
tre F,  reoversée , servit  au  lieu  de  IV 
consonne  , et  cette  lettre  se  trouve  en- 
core aujourd’hui  employée  de  cetto  façon 
dans  quelques  épitaphes  anciennes.  tS'er- 
jui  Ju^guSf  su  lieu  de  Scrvtu  vuh 
gus. 

VF  employée  seule  dans  les  calen- 
driers , signiÀe  /crin  , férié  ; et  lorsque 
les  Jurisconsultes  remploient  double  , 
comme  ff , elles  siguibent  digtstis , di- 
geste. 

F A 

Fj4.  Fa  , note  de  mus!  que  , et  le  qua- 
triérac  ton  en  monUBi  dans  la  table  de 
la  gamme. 

rylUEAR  f V.  a.  Terme  du  royaumo 
d Aragon.  Donner  sa  voix  pour  ou  contre 
quelqu'un  , avec  des  fèves  blanches  ou 
noirci , qu'on  jette  dans  un  vaisseau  posé 
sur  le  bureau  ob  on  est  assemblé  h ccl 
clfet.  L.^abrg  dtgere. 

, s.  m.  T.  de  musique* 
Fauxboiiidon , c'cit  chanter  tous  i une 
même  égalité  et  sans  pause.  L.  Æ^ualit 
CtmtfntMS. 

Fj4H  RfCy4 , s,  f.  Fabrique,  manière 
de  ronstmlio  quelque  ouvrage.  Latin  , 
i^abriea. 
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Fabrita.  Métapb.  Idéephantastiqiae  qui 
passe  par  l'esprit.  L.  PhAntatia.  Fulano 
hâte  jabrieai  en  el  aire  t un  tel  fait  des 
idées  en  Tair  , pont  dite  , b&tit  des  châ- 
teaux on  l'air. 

Fabrica.  Bâtiment , édlhce  , palais.  L. 
Ædtjicium.  Ædes. 

Fabrita.  Fabrique  , l'aiaTie  d'uuo  égUse. 
L.  Fa^rtcJ. 

Homhre  4e  fabrita  : Homme  de  fabri- 
que , pour  dire  , Homme  arùhcienx  , in- 

Léuieux  â tromper  , auteur  de  discoïdes. 
..  Maehinatar,  MoUter. 

Mayordomo  de  Jabriea  : <Sconome  de 
fabrique  , qui  reçoit  et  qui  paye  du  pro- 
duit de  1a  fabrique.  Latin  , Fubricü  meo- 
nomus. 

Pared  de  /abrita  : Muraille  construite 
I de  brique  et  do  cûneot.  L.  latcritiut 
paries. 

FABRICâCÏO}^ , s.  (.  PablicatioD, 
action  de  fabriquer.  Latin  , Fabrita,  Fa- 
bneatio. 

FABRXCADAMENTE  , adv.  T. 
hors  d’usage.  Artistemeut  , ingénieuse- 
ment , en  perfection.  L.  Affabii, 
PAhRlCADbR,  m.  Vo,.  Fa- 
britanee. 

Fabritador.  Métaph.  Fabricatenr  , ma- 
ebinateur  , qui  invente  , qui  machine  , 
ui  forme  de<  calomnies  , des  diicptdee  , 
et  nienteiies.  L.  Afatftinator. 
FABRJC'ANT£  , s,  m.  Fabricant  , 
artisan  , ouvrier.  Latin  , Fabricatûr. 
Fjber. 

FABRICAR  , V.  a.  Fabriquer  , for- 
ger , travailler  , bâtir  , construire.  Lat. 
Fabntare. 

babricar.  Métaph.  Fabriquer  , inven- 
ter , trouver  , former,  construire.  Lar. 
Mvtrri,  i^fathinjn,_Fabnear  una  4lnt/ra 
de  repente  : fabriquer  on  ioveoter  une 
menteria  snbitemenl. 

i ABRICAÜU  , DA  I P'  P Fabriqué , 
ée , etc.  L.  Fabricatut, 

FABRtl  , adj  des  deux  genres.  T. 
anetrn.  Qui  appartient  h uu  ouvrier  , â 
un  artisan.  L.  tabriUs. 

FAbRiqUERO  . s.  m.  Voy.  Fa- 
brUantt»  '* 


FaârifBcro.  Economie , qui  a le  sois  de 
la  fabrique  d'une  église.  Lat.  Fabtiem 
ettonomut. 

FABUCO , s.  f.  Faine,  fruit  que  le 
hâtre  produit.  Lat.  Fagi  fructut, 
FABUEfi O f s.  m.  T.  du  royaume. 
d'Aragon.  V.  Favonio. 

FABULA,  s.  f.Fable,  conte,  aven- 
ture , médisance  , calomnie  , entielien 
malicieux  qui  se  fait  entre  les  gens  du 
vulgaire  , à l'occasion  de  quelques  per- 
soanes  contre  lesquelles  on  le  plaît  do 
marmuxer.  L.  Fabula, 

Fabula.  Fable,  hcliou  artiâcieuse  avec 
laquelle  on  vent  couvrir  ou  dissimuler 

iuelaue  vérité  philosophique  on  morale. 
I.  tabula. 

Fabula.  Fable,  fausseté  , conte  fait  h 
plaisir.  L.  Fabula,  Commenrum. 

Fabula.  Métaph.  Fable  , mépris  I riséei 
dérision.  L.  Fabula. 

FAHULACIOy  f i.f.  Fable , coûte  , 
roman.  L.  Fabula. 

FABULADOR  , s.  ra.  Pibuliste  , 
disrnr  , racontenr  de  contes  , faiseur  do 
contes  , auteur  de  fables  ou  de  romani. 
L.  Fabularum  striptar.  El  Fabulador  de 
cldrisxmo  i'tgenfo  , Esapo.  Esope  le  Fabu- 
liste , ce  raie  génie. 

FABULA li  , V.  a.  Canser  , dire  ; 
conter  des  fables  , faite  des  contes.  L. 
Fabulas  rurrare. 

FABULILLA  , s.  f.  dini  de  Fabula, 
Petite  fable  , petit  cmito  , historiette . L. 
Fatella. 

FABULISTA  , s.  m.  Auteur  , 
iisveoteni  de  fables  , de  contes , fabu- 
liste L.  Fabularum  striptor^ 

FABUIJTA  , s.  f.  diui.  de  FeAuJa« 
V.  Pofolif/o. 

FABUJIZAR  , V.  a.  T.  peu  «sifd. 

V.  tabular. 

FABULOSAMFÎ^TE  , adv.  Fa- 
buleusement , avec  ûction  , avec  ^utseté. 
L.  FuhnfoiL  Ficti. 

FABUIOSIDAD  , t,  f.  Fictior  , 
fausseté.  L.  Ficrxo.  Commerrtum. 

FABULOSO  , 5^4  , adj.  Fabalcn, 
euse  , feiut , te  , iÂvenié  , éc  à plaisir.  L* 
Fébulosur, 
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J‘ACA  , s.  f.  V.  Haca.  \ 

FACClON  , s.  f.  Fftcti«n  , lisne  , 
parti,  cabale,  panialiU  ^ conapualtoo^ 
complot.  L.  tAtiUf. 

}-a<(ioti.  Terme  ploi  eo  usage  ao  plu* 
tiel , et  qui  sigaiâe  les  Traits  «lu  visage  , 
air  «lu  visage,  miae  , bgare  , (ace  ^ pbi> 
aioDomic.  L.  Fait»,  k ui(us. 

FACCIüSAHiO  , RIA  , adj.  Pai- 
lial , le  • qui  le  déclare  ea  iaveat  d*oa 
parti  I d'uae  facliOD.  L.  Fa<tiv*us,  i’af 
iioni  addieiut. 

FACCiÜSO  , SA  , ad|.  Pactieai  , 
•use  , séditieux  » eu«e  , cabalcur  , eue  , 
iatrigant  , le.  L.  Foitio$ai. 

FACECiA  t s.  f.  Pacétio  , ptaiun- 
lerie  f bons  m«ts  , raillerie  drUcate.  Lal. 
F/U€tt0. 

FACECIOSO  t SA  t ed}.  Facétietix, 
euse  t enjoué  , ée  , plaisaut  , te , railleur , 
euse  , dirertiMant , le  , idjouissant  , le  , 
gucirux , cnie.  L.  Faettus. 

FACkTA  , $.  f.  Tenue  d'orfévre.  < 
Facette  , petito  face  eu  saoerEcie  d'nu 
corps  taillé  ii  pliuieuri  angles.  Latin  , 
^TiSteHa  I 

FALETO,  ta  , adj.  T.  peu  en 
luage.  V.  Facteioto.  \ 

FACHA  f s.  f V.  Cara  ou  Rottro.  I 

F^cha  â fathê.  Phrase  advetbUlc*  V. 
Cara  A Cara.  \ 

FACHADA  f a.  f.  Face  , façade  , la 


partie  extérieure  d'uu  grand  bfttimeni.  L. 
jFarica.  Ht  méiaphor.  il  se  dit  d'one  per* 
aonne  qui  a le  visage  grec , une  face 
large.  L.  Fadet.  Quitus.  FulAna  tient 
grMi  faihAda  : un  tel  a une  grosse  lace. 

Facial,  ad|.  des  druxgenr«^.  T. 
tkéologiqoe.  Intoitif , ive  , ce  «^ui  te  dit 
4c  la  présence  de  Dien,  dont  joaiiieot 
les  bienbeuxeiix  dans  la  gloire.  Latin  , 
/nturt/Ful. 

FACIL  , adj.  des  denx  genres.  Fa- 
cile aisé  .oui  fc  fait  sans  peine.  Lat. 

FaciUt. 

Fadl.  Facile  , doux  , traitable  , Uni- 
fcle  , maniable  , louple  , docile  , soumii , 
ebéissant.  L.  J'adlis.  Ducilit. 

Fxctl.  Facile  , se  dit  de  la  femme 
•ans  pudeur,  qui  se  livie  fatilcmeot.  L. 
Fadtis. 

Fac  t,  Débile  , fragile  , de  peu  de  cou* 
aistancc.  L.  Frjgiiii.  2'eauis, 

FACILIDAD  s.  f.  Feciltré  , dit- 

rsiiioo  qii’on  trouve  é faire  Us  choses. 

FncUiuis. 

Fadliiaà,  Facilité  , mollesse.  Latin  , 
FiU/IttJt. 

FttnfUlo  es  CIO  : Cela  est  facile.  Phrase 
ironique  , fort  en  usage  dans  le  siilc  fa- 
milier , peur  dire  qu’une  chose  n'ett  pas 
f acile  é laUe  ou  à ooieoir.  L.  /foc  , 
Ait  Uéor  est. 

FaCIII^O  , MA,  adj.  sep.  Voyet 

FAdlisimo  , ma. 

FACniSIMAME?ITE  , adv  sop. 
Tiès-facilemeot  , trés-aisement.  Latin, 

Fsiilliinè. 

FACTLISIMO  , MA  , adj.  snpeil. 
Très  - faciU  , tris  - aisé  , ée.  Lal.  Fa- 
eiUimut. 

FACLLITAR,  V.  a.  Faciliter  , lever 
les  obstacles  , éter  les  embarras , rendre 
facile  urne  chhsf . Lat.  Fatdtm  rUdtre. 


FAClllTADO , DA,  p.  p.  Faci-  I 
lité  , ée.  L.  Fadlit.  Eipeditue.  ! 

FACILMENTE  , adv.  Facileneot  , 
aisément  , tans  peine,  a son  a:ie  , sans 
dithculté.  L.  FaaU. 

FaCISEROSO  O FACINORO- 
S O , SA , ad).  Ctimiael , elle , scélérat , 
te  , débordé  , ée  , dissolu  , ue.  Laii»  , 
FAdmtrosuB.  I 

FACIOy.  V,  Fatdon.  i 

FACISÎELO  , t.  m.  Terme  hors  i 
d’asage.  V.  FntdiHvrto. 

FACISTüL  ,.1.  m.  Lutrin  , panitre 
qui  SC  place  au  milicn  dn  ch^or  d’un«  | 
église,  et  sut  lequel  se  metieol  les  livres 
pour  chauler  l'onco  eu  grand  chornt.  L. 
Fltiteus 

FACO  , I.  m.  T.  familier.  Bidet  , 
petit  cheval.  L.  C'dbcilas.  Et  ru  terme  de 
Bohémiens  , Mouchoir  à moucher.  Lat. 
Emunetoriam. 

FACTIBLE  , adj.  Faisable  , ce  qui 
le  peut  faire.  Latin  , Fossiét^ia.  Factu 
faedts, 

FACTICIO  , CIA  , adj.  Factice  , 
qoi  est  fait  par  art , par  machine  , qui 
n'erl  point  naturel  , attiEciel  , elle.  L. 
Faetitius. 

' FACTOR  , f.  m.  T.  de  commerçant. 
Facteur,  eommissionnaife.  L.  Mtrtatoris 
procurntor. 

Factor.  Fauteur  , complice.  Latin  , 
Fdairor. 

FACTORlA  , t.  f.  Factororie  , l’cm- 
plot  de  facteur.  Latin  , Mtretutn  prtr~ 
curatio. 

F ACTVRA I.Tttmn  Vwt  à^asMge 
V.  Heehura. 

Factura.  Pactnrt  , état  des  marchan- 
difcs  qu’un  facteur  envoie  i son  maître. 
L.  3fcrcijirn  rano. 

FACVLAS,%.  f.  Terme  d'astrono- 
mie. Fâculet  , certaines  taches  en  par- 
. ries  qu’on  observe  sur  le  disque  solaire  , 
plus  brillantes  que  les  autres.  Latin  , 
Macula. 

FACILLTAD  , s.  f.  Faculté  , puis- 
sanco  , pouvoir  lüeace  , force,  sertn  , 
propriété.  L.  FacuUat,  Virtut, 

FacuUûi.  Art,  science,  savoir-faire. 
L.  PacttUat.  En  trere  ensenô  tas  facul- 
tadet  far  aprendia  i ea  bref  il  démontra 
les  sciences  qu'il  apprcooit. 

Facultad.  Terme  d’école.  Faculté  ; Il 
se  dit  des  membres  d'une  université. 
Laliu  , Facuitat.  la  Facultad  de  t/iea- 
Icgia  t la  Faculté  de  théologie.  La  Fa- 
cuitad  de  mededna  ; la  Faculté  de  mé- 
decloe  , etc. 

Facultad.  Faculté  , droit  , congé  , per- 
mission. L.  Facultas.  Lietntia. 

Facultad.  Cédule  royale  , ou  dépêche 
que  donne  la  chambre  dr  Castille  , pour 
établir  la  subsiitnrion  des  biens  qu’on 
veut  substituer  , ou  pour  les  aliéner,  ou 
lorsqu'on  vend  an  engage  les  propret 
d'une ^mmiine.  L.  Intérêt  fcirmssonM. 

FaeWtad.  Faculté , s'emploie  aussi  pour 
signiber  les  Biens  , les  fonds  d'une,  per* 
sonne.  Latin  , Rona.  Fo'tuna.  fiumf>rr 
de  tnucàa  FaealtaJ  : homme  qui  a beau- 
coup de  biens  , qui  a de  giaadt  («mdt. 

FACULTAT/rO  , VA  , sdj.  Qui 
appnrtieoi  k use  faculté.  L.  Ad jaculta~ 
ttntrertinens. 

FACUUDLAft.  f.  Bf^qacnce  , él4- 
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Îance  , grâce  dans  le  discours  , mnniéro 
e s’énoocet  éloquemment , politosso  de 
langage  , agrément  dans  ce  qu’on  dit,  fé- 
condiié  d'c»prit.  L.  Faeeutdtat. 

FACUFVISIMO  , MA,  adj.  snp. 
Très  éloquent  . le.  L.  Focundissimai. 

FACOUDÙ  , DA  , adj.  Eloquent, 
te  , fécond  , de  en  beanx  termes  , eu 
belles  expressions  , qui  s’expUqne  avec 
grâce,  arec  polriosse.  L.  >ncundna. 

Fada  , s.  l.  Nom  qn’ou  donne  b une 
espèce  de  petite  pomme  dont  on  fait  des 
coüscrvet  en  Galice  , d’un  très-bou  go4l. 
L.  GalUecta  malum. 

FADIGA  , s.  f.  Terme  dn  royaume 
d'Aragon.  Perniistion  qn’nn  Seigoeur 
donne  pour  la  vente  d'un  fond  dont  il 
a la  duectc.  Lat.  FacuUaa  feudeuaria 
facta  fanât  rcnàtndt. 

FADRIM  , s.  m.  Terme  Catalan. 
Garçon  , compagnon  , ouvrier.  Latin  , 
OperartuM.  I 

FADRÛBADO  , DA,  ndj.  Terme 
ancien.  Estropié  , ée  , disloqué  , ée.  L. 
Luxaius. 

FAENA  , s.  f.  Terme  de  marine. 
Mantnnvie  , service  que  font  les  tua- 
ulots  SOI  les  vaisseaux.  Latin  , A’nutùn 
opéra. 

Faena.  Travail  , onvnge  qui  se  fait 
dans  une  maison.  L.  Dometri.n  opeia. 

FAGISA  , s.  f.  T.  de  foitiEcaùca. 
Fascine.  L.  Fnacra. 

Fugine.  Fagot , menu  boit  qui  sert  k 
' allumer  le  feu.  I^tin  , Lignorum  fês- 
eiculus. 

Metrr  fagina  s Mettre  dn  bois  , peur 
dire  Parler  heauconp  et  inutilemeai  , 
faire  beaneonp  de  brnit  eu  parUnt , diin 
des  vétilles.  L.  Inepti  ganaire. 

FAIS  A,  s.  f.  V.  taxa. 

Faisais,  i.  m.  Faisan  , oiieaa  dont 
la  cbair  est  fort  délicate.  L.  PhoMianu. 
FAISAK  , V.  a.  V.  Faxar. 
LALACIA , s.  f.  Fourberie,  rrem- 
perie , supercherie  , rose  , détour  , piège, 
imposture.  L.  Fallacttt. 

FALACISIMO , MA,  edj.  sup.de 
Fala{.  Ttés-trompetu  , ense  , ir^-foutbe, 
itès-dUsimaié  , ée,  très-aitiErieux,  euse, 
lrès«rusé  , ée  i et  aussi  Trés-affiouteur  , 
euae  , trèi>cuptienx  , euse , très-déguisé  , 
ce.  L.  Faliacistimut. 

fALAGyUSO  uc. 

V.  Halaeutfio  , na. 

FALAGVERO  , RA  , adj.  Veyes 
l^alagnero. 

FaIARICA  , a.  f.  Falaiiqne  , sorte 
de  javeict  que  l’oa  lançoit  avec  la  ba- 
listc  contre  1rs  tours  de  bois  , atm  d'y 
mriixtf  le  feu  par  le  moyeu  de  la  EUite 
poissoe  , qui  Aoit  allamée  an  bout.  L. 
Phataricn. 

FAlARIS , B.  f.  Pkalaiit,  espèce  de 
canard.  L.  FéwlurJi. 

FALA'L,sà\.  des  deux  gcnrcs.Trom- 
pcur,  fourbe,  dissimulé  , artificieux , af- 
ironirur.  L.  FuUax. 

FALBAIA  , s.  f.  Falbala^,  bande 
d’éloffe  , piisséc  et  froncée  , que  les 
frmiurs  portent  sur  leurs  habUlemcas  pas 
ornement.  L.  Rugatainstàa. 

Faltaia.  Les  plis  des  cdtéa  d’nn  jus* 
lancorps.  Z.  Vtttii  sinus  latetalrt. 

YALCAS  , s.  f,  T.  de  mat4ne.  Farder 
.oufnxguot  I plxachea  qu'ou  élève  sat  le 
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pUt-bord  , poar  t«nir  lieu  de  parois  ou 
de  garde-corps.  L.  Tabalatum  in  navi 
propagnaealtim, 

tALCAR  f w.  a.  Faucher  , coopcr 
tTOC  la  laox  ; et  aussi  Couper  , scier 
arec  U fjutcille.  L.  FaltArt. 

FALCADO  f DA  t p.  p.  Fauchd  , 
de.  L.  F*:/catu*. 

F A LC  ATA  , adj.  V.  Cormtulata» 
FALCE  f t.  f,  Faulx  J et  aittà  Faa- 
cille.  L.  FaU, 

FALCIDIA  f ad).  T.  de  juiispra- 
deoce.  Falcidie  , ponioa  que  Khdriiicr 
losctiue  pouvoir  ccteur  sur  les  legs  faits 
par  le  testateur  ; c’dtost  le  quart.  Lat 
FaUiJfa. 

FaUidia.  $€  dit  aussi  du  Vol  que  les 
gouTemaotet  des  étudiant  leur  font  d’une 
partie  de  rordinaire  qu’ellev  leur  doisreut 
dooncr.  L.  Faleidia, 

FALCINELOf  t.  m.  Oiseau  pli 
gros  qu’un  pigeon  ; sou  plumage  est  vard 
et  jaune  , il  a le  bec  loeg  , délié  « et 
crochu  cofBuae  aao  faucille.  I^iu,  Fai- 
einelut, 

FALCOSERO  f f,  m.  T*  aæ.  Voy. 

Jlitcnncro. 

FALCOSETE  , t.  m.  T.  d'artillerie. 
Fauconneau  , espèce  de  coolcTrint,  Lat 
Tcrm<ntitrn  brlücam  minorU  modi. 

FAI  DA , s.  f.  Jupe  de  femme.  Lit. 
^ufieria  iiaa  ttatit. 

LaU*.  La  queue  traînante,  on  le  bas 
d’uae  robe  de  cour  ou  de  deuil , d'uue 
Dame  de  distiaciion  , et  qui  s'attache 
pat-dessBi  la  jupe  qn'^lc  couvre  par 
derrière  avec  une  qneae  euiraordleaire- 
eatat  leogue.  L.  Sfrma» 

Feiée.  Pente  d’une  moBtagst.  Latin 
CLiat.  hfA  A'erm  ime  pt^HtnA  ciudad 
puttta  en  las  faldas  dtl  monte  Heroion 
Nala  étoit  une  petite  ville  située  aur  I. 
pente  de  la  montagne  Hennon. 

F aida.  Bord  d’un  chapeau.  Lat.  Pût\ 
foliam. 

F aida.  La  peau  du  Tcutre  du  menton 

Îai  D*esi  appuyée  tur  aucun  os  ni  céte.  L 
V/b'M  laeinia. 

C.in jr  faldjs  : Conper,  tailler  , rogner 
une  jupe.  Phrase  pour  eaprimer  qu’eu 
médit  do  quelqu’un.  Lat, 
invtdo  rodere, 

Cortar  U /aida  : Rogner  la  jupe  , chl 
Umeor  qu’on  iadige  aux  eoureuser  ou 
nllri  perdnet.  L.  Imam  vettem , iq/n/ni. 
(aatâ  dtfunare. 

PeriUo  de  Jalda  : Petit  chien  de  jupe 
petit  chien  mignon  , qui  e«  toujonrs 
couche  sur  la  jupe  d’une  femme.  Lai 
Cattllas  gremialia, 

FAIDAMENTO  , I.  m.  T.  fimi 
Uer.  V.  Félda. 

FALDA  H f a.  m.  Tassette  , patiie 
de  ranourc  d’un  homme  de  guerre  , qui 
est  ai»>deiaou<  de  U cuirasse.  Lat.  yfrme- 
ram  laeinia, 

FALDELLIH  , f,  m.  Cotillon  de 
lemmer.  L.  MaÜeris  rest’$  im>t  inttrior, 
^ ALD  E RO  , R A , adj.  Qui  appar- 
tient à 1a  jupe  d'ooe  femme.  L.  GVtmra* 
lù.  PtrtUo jaldero  i petit  chien  de  jupe, 
pour  dire  de  mauchon. 
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SC  plaît  à être  toujours  enlie  les  femmes  , 
dameret.  L.  Multerosut. 

FALOETA  , 1.  f.  Petite  jupe.  Lat. 
Mmlieriê  vtitit  ima  brevior. 

FALDILLAS  , t.  L dira,  do  Faldaa. 

Les  basques  d’un  pourpoint  , vêtement 
de  golille  ou  d'un  corset  de  femme.  L. 
Tkofacii  lecinf«. 

FALDlSTORlO  t s.  m.  Espèce  de 
tabouret  plat  , en  usage  en  quelques 
cérémooies  de  prélata.  Latin  , Faliis^ 
torium. 

FALDOU  , f.  m.  Pan  , coin  , lam- 
beau. L.  Sinat.  Elfalion  de  la  camita  : 
le  pan  d'une  chemise  ou  d'antres  choses 
oà  ce  terme  est  appliqué. 

Faldon.  Terme  d'architecture.  Ban- 
eau  , bandelette  , courtine,  L.  Cortma. 
Faldon.  Meule  de  mooUn  , usée  , et 
qui  sert  h mettre  par-detsos  une  auDe. 

L.  EjFata  mola. 

FAlDRiqUERA , t f.  Voy.  Fah 

trigaera. 

FALDUDO  t s.  B.  Terne  de  Bohé- 
mieei.  Eco  , btmelter.  Latin , Cl'pcaa. 
Panna. 

FALDUIARIO  , i.  m.  Terme  fe> 
millier.  Vieille  jupe , mal-propre , dé- 
chirée. Lat.  Militent  vettia  ima  laeera, 
FALEL^CIA  , s.  f.  Défaut  d'assu- 
rance , de  sûreté  , de  fondement  dans 
ce  qui  ae  fait  eu  ce  qui  se  dit.  Latus 
Dabium^ 

FALIBILIDAD  , t.  f.  QaalJié  de 
ce  qui  peut  faillir  , eu  de  sou  peu  de 
solidité.  Lat.  Falli/>tLtat. 

FALIBLE  , adj.  des  deux  genres. 
Fautif,  ive  , qui  peut  errer  , jui  peut 
manquer  , qui  peut  faillir.  L 

FALIMIENTÜ  , s.  m.  Terne  peu 
en  usage.  Faotseté  , mensonge  , men- 
terie  , innpotturo  , supposition.  Laii 
faUacia.  Mendaetum.  Lommentam^ 
FALlRt  V.  n.  Terme  hors  d'usage 
Faillir  , fourber  , tromper  , fausser  , 
manquer  k ta  parole.  L.  Fidemfailere, 
FALipO,  DA  , p.  p.  Failli  , ie 
etc.  L.  Fallax. 

FALLA,  s.  f.  Faute , manque.  Latin 

Culpa, 

Falla.  Espèce  de  chaperon  , conver- 
tase de  tète  que  les  femmes  peitoient 
aocicnnemeiU.  Latin  « C uru^  muZjcèrrS 
genus. 

FALLAR t e.  a. Terme  ancien,  usité 
Mulemeni  en  pratique.  Voyea  Ilallar. 

t'aUar  , en  termes  de  jeu  d'hombro  , 
c’est  couper  un  roi  avec  un  petit  à-tout. 

FAI.LADO  , DA  , p.  p.  Coupé  , 
ée,  etc.  Lat.  Chaita  lutona  alià  mura- 
phali  Titia. 

FAII.EBA  , s.  f.  Femetore  por- 
tes et  fer>êcres  . ouvrace  de  serrurerie. 

L.  Vtwt. 

FALLP.CEDERO,  RA,  adj.  Pé- 
rissable, incertain  , fragile,  caduc  ^ mor- 
tel. L.  FragiUi.  Caducut.  Iaceni>e. 

FAI  I.EChR,n  U.  Manquer,  lailUr, 
finir  , décéder  , tiépatier  , expirer,  mou- 
rir. L.  Deficere,  Extingui.  Fallecià  det- 
pues  : i\  mourut  ensuite.  En  Roma  bavia 
faUitido  , & de  Hnviembre  : U étoit 
mort  à Rome  , le  iode  Novembre. 

FAlLtClMlENTU  , s.  n.  Man- 
I que , besoin  , necestifé  j et  auii  Mort 
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FâLLIDO  , DA  , idj.  FiiUi , ic  , 
qui  a failli  , qui  a manqué  , qui  a’est 
trompé  , qui  est  frustré.  L.  faltat.  Dr* 
rrpttfs.  truitratat. 

Fallido.  T.  de  blason.  Failli  , sc  dit 
des  chevrons  rompus  en  leurs  moatauis* 

L>  Decisut.  Ditruptat. 

FALLO  , s.  m.  T.  de  pratique.  Pro- 
noncé du  jnge,  décision,  jugetneot , acu~ 
tcnce  ou  arrêt  qu’il  prononce  sur  usin 
cause  : ce  terme  est  plus  en  usage  au 
criminel.  L.  Vetretneatum.  Llotijuaronma 
et  falfo  ; Us  me  uotifièrent  la  sentence» 
Fallu.  T.  du  jeu  d’hombre.  C’est  la 
manque  de  la  couleur  qu’on  demande* 
Lat,  Speci  i alicujue  in  chartit  lutorüa 
in<>pia.  Estai  fallo  k bastat  î jo  a’aî 
point  de  treffle  , je  coupe  h treffle. 

Echar  A fallo  t Pnlmiocr  , prononcée 
la  sentence.  L.  Sententiam  ferre.  Deeer^ 
nere.  Et  en  terme  de  médecine  , c'est 
Annoncer  le  péril  , le  danger  , U mort 
an  malade.  L.  Morum  indieert. 

F ALORDIA  , ••  f.  T.  du  royaumn 
d’Aragon.  Ruse  , finesse  , tromperin  ^ 
fourberie , malice , iiibtUité.  L.  Fallaeia» 
Aitat.  Ùolat. 

FaLQ^VIAS  , a.  m.  Terme  anctem*' 
Courreie  , lanière  , rênes  de  brides  g 
longe  , fausses  rênes  , caveaioa  double* 
L.  ïcra. 

FALSABRAGA  , a.  f.  Terras  4n 
foctifiestîoo.  Fausse  braie  ou  basse  eu- 
ccinte.  Latin  g Pnetentan  mura  preq 
pagnaeulutn. 

TAlSADA.y.  Calada. 
FAISAMENTE,  adv.  Fnussememt; 
artificiensemeat  , finemenr  , avec  four- 
berie, en  fourbe.  L.  Falsk.  Dolosl. 

FALSARIO  , RI  A,  adj.  Faussaire* 
qui  fait  des  faussetés  j 11  se  dit  saisi  de 
«eux  qui  faussent  leurs  paroles  , et  de 
ceux  qui  falsifient  les  choies.  L.  Faltiji^. 
<Mor.  Adulterator. 

FAISEaDOR  , f.  m.  FalsifieateM; 
qui  déguise  , qui  xlièrc  , qui  corrou^t  * 
qni  contrefait . faux  moenoyenr.  Latin  * 
AJaherator.  c'erruptor. 

TALSE/fR  , V.  t.  Altérer,  falsifier*’ 
corrompre  , gfiter  , lophistîqacr  , dégui- 


ialdato.  Se  dit  attsai  d'xn  honme  qui  \ décès  , tiépus.  L.  Uopta, 


ser  , vicier  , cooirefaire  , faire  nn  mau- 
vais mélange.  L.  AduUerarc.  Corrampertë 
Viiiare. 

Falttar.  Fausser  , te  dit  aussi  des  ar> 
mes  qu’on  plie  , qn’on  perce  , qn’oa  ee- 
foDce.  L.  reriumperc,  Viarumpere. 

FAISEAR,  V.  O.  Diseoidcr  : il  se 
dit  des  cordes  d'un  instrument,  qui  ne 
soot  pas  d'accord  L.  Disaonare. 

Ffilsear  A eaarpo.  Pencher  , bilssex 
le  corps  , le  déiourncr  , éviter  , cs^i* 
ver  eu  coep  qu’on  lui  portoif.  L»  Ds* 
tUnare.  Vttare, 

FaUear  la  llave.  Contrefaire  nne  clef  * 
la  faire  patrilie  h sue  autre  aveemauviisn 
inicntioo.-  Latin  , Claiem  aduUaiaam 
fabricare. 

Faîitor  lat  guardaa  6 centintlaa.  Cor- 
lompie  , tuboruct  , gagner  des  gardes 
ou  scntinulles  poor  suiptendte  l’cunemt# 
L.  Cuttodiat  corrumrere. 

FAISEADV,  VA,  p.  p.  Faussé, 
ée  f etc.  Latia  , Adalteraxat.  Corruptat, 
Fitiatua. 

FALSEDAD  , a.  L Fuuaseié,  me»- 

A X 
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90agc  , aeaieiie  , i»poiiux«  , *uppo*i- 
tioD.  L>  FalsitAi. 

FALSETE  , ••  m.  Terne  de  »nti- 

?ae.  Fausset  , ▼ol*  eigee  » qui  eenire* 
ait  le  deiiui  dea»  wi  coaeert.  Latin  » 
FutiltM  vos, 

yenir  de  fatittt  : Venir  de  faniret  , 
^nr  dite  » eenir  aree  inieotion  de  uob* 
per.  Latin  p Dolot  mcdtrnn. 

FAISIA  t a.  L Terme  bon  d’onge. 
V.  FaUeiai. 

FALUFICACIOIJ  P ».  t.  Fahifica- 

tiOB  , l'acltOB  de  falriber  , de  contre* 
faire  quelque  eboie.  Lai.  AduU<ratio. 
Corrupiia. 

FALSIFICADOR  , i.  m.  FaUifica- 

tebr  P celui  qui  falsifie  , qui  contrefait  p 

Îui  altère  le»  eboses.  Lal.  Aàulttiaior . 
orrapter. 

SAUIFîCAK  P T.  B.  V.  Talunr. 
FALSiFîCADO  p DA  p p.  V. 

Féittld*}  P ii. 

FAUlSlMOp  MApti\.  »op.  de 
FaÏso.  Très'faoa  , tte  p Irèt^dèguîté , 

4e  , trèa-folube  , trit-trompenr  , eu»e , 
lic»-tafidelle  , trèt-perfide  , tièa*tiattic  , 
ircite.  L.  Fdijtrrimur. 

FALSITO  p »•  ni.  ditn.  de  Falio. 
Petit  trompenr.  petit  foutbe  > petit  traî* 
Ue  , etc.  L.  deupter. 

FALSO  , SA  p adj.  Faua  , sse  , dè* 
^ut»4  , ie  p fourbe  p tiompiur  p cure  , i 
iitlidelle  , perfide  , traître  p iieise  p qui  a 
drui^  viiaeet.  L.  Fallix. 

y>ilso,  CoottouTé  , fauxj  feint»  inventé 
è plaisir  » simulé  , imaginaire.  L.  Falsut. 
Futui.  Commtntûius. 

Falsü*  V.  Fniiano»  Mail  il  est  peu  en 
nsate  en  ce  aens. 

FaIio.  t.  de  Bohémiens.  Boorreao. 
L.  Carnifex, 

FpUa.  T«  de  musiqae.  Dissoanance , 
faux  accord.  L.  Dittoiuuntia. 

Fnfiiii.  T.  de  blason.  Fausses  armes  : 
r«  sont  celles  ob  les  ptiocipales  règles 
de  l'art  ne  sont  pas  obtervdos.  L.  Stemma 

suppotiMia, 

Fal$a  pçsicion.  T.  d'arithmétique. 
Fanue  position  , règle  qui  enseigne  à 
tronvet  le  nombre  qne  l'on  cherene  par 
le  snpposiriott  d'on  nombre  on  de  plu- 
iieors.  L.  FrCfi».  Ficsrtmpnntrp. 

Falsa  fienda.  Longe  qui  se  met  an 
mers  d’no  cheval , et  s’attache  è la  selle  » 
pour  lai  tenir  la  tète  droite  lorsqu'il  la 
porte  trop  an  vent.  Latin  » / orum  ad- 
duetorium. 

FaUo  Uitimcuio.  Faux  témoignage  , 
imposture  , fausse  acensation  contre  quel- 
qu’un. L.  Faltum  teaùmvnitim. 

Cfrrar  rn  faliO  : Fermer  a faux  : c'esi 
mottre  une  clef  dans  la  serrure  » donner 
lea  tour»  tans  pteodre  garde  si  le  pêne 
cit  entré  daiM  la  giche  Latin  » l'aijà 
tlauJcrc. 

CuerJa  Falsa  : Terme  de  miuieient. 
Fnuise  corde  , qui  est  disiooanlc  » qui  ne* 
to  peut  accorder  avec  les  autres.  Latin  | 
C/itirda  ditjjnant. 

De  falso  : Fa^en  adverbiale.  A fana  » 
faussement  « pour  exprimer  qn'on  refuse 
CO  qu'on  a envie  qu'on  non»  doune.  L. 
Fo/rb.  .^iinuintr. 

En  faUo  : Façon  adverbiale.  A faux. 
L.  Fnisè.  Parùni  ^mr. 
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iuramtnio  fait»  : Faux  aement.  Lit. 
Perjurium. 

Llave  falsa  : Fiasse  clef»  roariraol  » 
iasttamcot  de  volcus.  l«aiin  » Cla%ii 
aiuluiina. 

Moneda  fatsa  : Fautin  monnoie.  L. 
Nurmnui  edulJert/iu<. 

Peso  falio  : Faux  poids.  L.  Adulte» 
rata  rrniera. 

Paerta  falsa  : Fausse  porte  » porte  se- 
crète. Lat.  Pstudothjium.  Janua  prêt» 
postera, 

Rûa  falsa  : Risée  fausse , dissimulée  » 
trompense.  L.  Ritus  simulatus. 

Soire  falsa  : Snr  le  fanx  » à faux.  L. 
Parùm  salidi. 

Cergar  sobre  fatso  : Charger  è faux  » 
construire  uu  édifice  snr  des  fondcmcos 
fana.  L.  Patùm  eoltdi  conttruere. 

F ALT  A p I.  f.  Disette  , faute  » dé- 
faut p maoMue  » nécessité  » besoin.  Lal. 
Dejtetms,  inopia  Falta  de  medios  : faute 
de  nroyeos.  falta  de  iluyias  : nécessité 
d'eau  de  ploies. 

Falta.  Manque  » snspention  de  règles 
dans  une  feniioe  en  signe  de  grossesse. 
Lat  Menstruoruin  represtta.  Tient  tantas 
faitat  : elle  a tant  de  manques  , pour 
dire  elle  est  grosse  de  tant  de  mois  » ou 
noos  la  croyons  giosse  de  tant  de  mois. 

Falta.  Faute  » délit  » péché  , vice  , ■■ 
crime.  L.  Culpa,  Erratum,  yttium.  | 

Fuira  de  saltid.  Manque  de  santé»  in-  I 
disposition.  L.  Ægntudo.  Morhut. 

Apuntar  las  faltùs  l Marquer  p ponc* 
tuer  les  absences  des  chanoines  et  autres 
ecclésiastique»  d’un  chapitre  » au  ebour 
et  aux  heures  de  aervice.  Lal.  Absentes 
notare. 

Haccr  falta  : Faite  faute.  L.  J^eesre. 
DeSfdcrari. 

Sin  falta  : Sans  faute.  L.  Ctrib. 

Suple  faltas  : Qui  fait  les  fonctions  » 
le  service  pour  un  autre  » qni  remplit  ses 
devoirs  » son  obligation.  L.  K/iurrur. 

FAJ.T AR  » V.  n.  Manquer  » ne  lo  pas 
trouver»  être  en  défaut.  Latin,  Deeste 
Desiderari.  Abesse.  Falta  una  onrn  en  cl 
peso  : il  manque  une  Once  pour  faire  le 
poids  juste. 

I Faltar.  Périr  » tomber  » faillir»  finir, 
manquer.  L.  Dtfeere.  Fali6  el  dûs  t le 
jour  tomba. 

Faltar.  Manqoer  » tomber  en  fiuite. 
L.  Errare.  Fallere.  Faltâ  S la  lealtid  : 
i!  manqua  de  fidélité.  Faltô  d lu  palabra  : 
il  manqua  è sa  parole. 

Fdlfisr.  Manqoer  » avoir  bcaoui  ou 
odeessilé  de  quelque  chose.  Lat.  Deetse. 
Abesse. 

Faltar.  Manquer  .abandonner  , quit' 
1er  , délalaier.  L.  Deeerere. 

Faltar,  Rater  » manquer  son  coup.  L. 
Errare, 

Faltar,  Manquer  , n'étre  pas  complet , 
fini  » achevé.  Latin  , Deetee.  Abetse.  A 
esta  obra  U falta  rat  y tal  casa  : il 
manque  è cet  ouvrage  telle  et  telle  chose 
pour  le  finir. 

Faltar.  Etre  de  moiha  , manquer.  L. 
Detsse.  Desiderari.  A estajoya  U falta 
un  diawusnte  t il  manque  un  diamant  à 
ce  joyau. 

f altar.  Décéder  » trépasser  , mouiir. 
rLat.  Afen.  Faltô  au  padre  p y son  tso 
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todo  te  aeabo  ; mon  père  mourut  » et  avec 
ceU  tout  finit  » loot  s'acheva. 

FALTILLA  , s.  f.  dim.  de  Falta, 
Petite  faute  » faute  légère.  Latin  » Fciii 
cuire. 

FALTO  p ta  p adj.  Nécessiteux  » 
euse , qui  est  dent  U nécessité,  dans 
rindigcoce,  indigent»  te.  L.  Icops.  in- 
diffui.  El  aussi  iMfectueax  , cote  » icui- 
pli  » ie  de  défauts  » de  vices.  Lat. 
fitUns, 

Falto.  Avare  » mesquin  » misérable  » 
vilain.  L.  Ayaiut, 

Falto,  qui  manque  de  jogement,  qui 
tombe  en  démence.  Lal.  Mentis  iaeps. 
Déliras. 

FALTOSO  t SAp  adj.  Qui  a besoin  , 
qui  est  dans  La  disette , qui  manque  , qui 
est  dépourvu  » <)ai  est  dans  la  nécessité  » 

tauvre,  indigent»  te  , nécessiteux  » tase. 

!•  Inopt.  Pauptr.  Indtgus. 
FALTRlQVERApS.L  Poche  d'un 
habit  , d'une  jupe.  L.  Marsuptutru 
FALVA  V.  Falùca. 

FALVCA  , s.  m Felouque  » bitûnent 
de  met.  L.  PhateluS. 

F AM  A p s.  f.  Renommée  , bruit  qne 
fait  une  eboso  dans  le  monde.  L.  Fama. 

FnmJ.  Opinion  , réputation  , renom  » 
renommée  , eslinie  qu'on  fait  , ou’on  a 
d'une  pcrsoooe.  Latin  , Fama,  p>omen, 
Pteduador  de  fama  : prédicateur  de  ré* 
putation:  Medteo  de  Jama  : médecin  de 
renom. 

Publiea  y fama  : Commune  renom* 

mée.  Phrase  de  pratique»  pour  expliquer 
la  notoriété  de  quelque  cnose  » ce  qui 
s'emploie  ordinairement  à la  fin  des  dé- 
poiitions  des  témoins.  Lal.  l'ox  publiia. 
Esta  lo  tabe  por^ue  es  pubtieo  y rxutério  p 
puHtcA  vo{  y fama  : U sait  cola  , parce 
que  c'est  publie  et  notoire  » el  la  com- 
mune renommée. 

k FAME,  ».  f.  T.  ancien.  Voy.  /lanière. 

FAMEllCOp  C A p edj.  T.  peu  en 
usage.  Voyes  fiambriento. 

FAMli-lA  p s.  f.  Famille  , raéusgo 
composé  d'un  chef  » de  sa  femme  » de  ses 
enfaos  et  serviteuts.  Lat.  Famiha. 

Famüia.  Famille  , maison  noble  , 
ancienne  race.  Lat.  Domai.  6'crutr.  la 
famha  de  los  Pachecos  : la  famille  » la 
maison  des  Pacbécos. 

FamiUa.  FataUlc  , M dit  encore  en 
parlant  du  corps  d'un  ordre  ivligieax. 
Lat.  Ordc.  La  famdia  da  san  frantipot 
1a  famille  de  saint  François. 

Fnmilû  rtal.  Famille  royale  , s'en- 
tend du  Roi  » de  la  Reine  » Infans  et 
autres  Princes  et  Priucessos  du  mime 
sang.  Lat.  Domui  rtgta. 

F«mi/M  real.  Maison  royale  ou  du 
Roi»  s'entend  de  tous  lea  officiels  sersans 
eu  général  , qui  sont  au  service  de  la 
pcisounc  do  Roi  » de  la  Reine  et  des 
Ini&DS.  Lal.  Kegia/amilia. 

htjo  de  famjlia  : Enfant  de  farmllc  , 
s'euteud  d'un  enfant  qui  est  encore  soos 
la  poissaoco  de  père  et  mère.  Lat.  fihui* 
Funtiiùir. 

Padre  de  familia  : Père  de  famille  , 
se  dit  du  chef  d'uoc  maison  » quoiqu’il 
n’ait  point  d'enfans.  Lat.  Pater-Jamiltas. 

FAMILIAR  » adj.  de»  deux  geures. 
Qui  est  de  la  famille  , qui  appattirut  à 
U famille  , domestique  , parent  » ami  » 
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icrvitevr.  LJif«  Dcmesüiut. 

Amicut,  CpB^ut, 

ramiUcr  y aÙDiitfe  de  ria* 

yaiviUoM  , bourgeois  » parùcuber  à qui 
laoiùsitioB  donne  ce  tuie  avec  U roé- 
dûlJo  , en  prenant  de  loi  le  serment  de 
bdélilé.  Lat.  Jnfuisiüonu  famiùans  tnt* 
niater.  • 

FamUiar.  Familier  , domestique  on 
servant  de  colUge  » c’etl>à-dire  » qui 
appartient  au  collêee  général , et  non  à 
un  iedivida4  Lat.  FoMulai. 

F.ifniiûtr.  Démon  , diable  , esprit  ma- 
lio  , maurait  ange  , espiil  taJuUer. 
Lat.  G-nioa. 

FAMJI URCITO  , s.  m.  dim.  de 
Fnrmiior.  Petit  familier  , qui  fait  lagréa* 
ble  , qui  aifecie  d'avoir  une  grande  fa* 
miliarité  avec  quelqu'un.  Lat.  FamUiarii, 
BelluluS. 

FAMltlARlDAD  , s.  f.  Familia- 
lité  , grande  liaison  , étroite  comnauni* 
cation  , amitié  particulière.  Lat.  Famt- 
hûritAS.  Sectisituie^ 

FAnùUtTidad.  T.  anc.  cl  bort  d'usage. 
Famille  Lat.  Fonufj'n. 

FAMILIARISIMO  , MJ  , adj. 
nvpcri.  de  FcmiliùT.  Très*familier  » ère  , 
très'grande  ami  , ie.  Lat.  FanulUntu- 
mu$.  Con)un(ttuimut.  Fui  Anùtitimo  y 
fAmiliarisiéno  dt  !otd»t  : Ü fiu  grand  ami 
et  très-familier  des  denz. 

FAMlUARiZARy  r.  a.  Reodie 
familier.  Lat.  Kuignre.  Prcmitcuum  fa- 
cere. 

FAMILIARIZAR^E  , v.  r.  Se  fa- 
miliariser » se  rendre  familier  , s'intro* 
duire  avec  familiarité.  Lat.  FamUianttr 
n/i^uo  uTi. 

FAMILIARIZADO»  DA.  pan.  p. 
Familiarité  » ^ ^ ulgant. 

Farntlian».  Pr^imucuut. 

FAMlllARMtSTE  , adv.  Fami- 
kèremeot  , avec  famUiattté.  Lat.  Fami- 
hariter. 

FAMILIATURA  , s.  f.  L’emploi 
CS  titre  de  familier  de  rinquitirion.  Lot» 
Apud  in^uisitiontm  faauüare  mimstt- 
num. 

FAMOSAMENTB  , adv.  Fort 
bien  t admirablement  , parfaitement  , 
cscellcmment , en  perfection  , avec  gloire. 
Lat.  PfMitari.  fgrrgit.  Eximii. 

FAM0!>1SIMÜ  , AfAt  ndj.supeié. 
de  Fnmoso.  Trés-fameua  , euse  , très* 
itliutm  , très-renommé  , ée.  Lat.  CU~ 
rtstimua.  Fa/nosisstmui.  CtUbrrrimuê. 

FAMOSO  , SA  f adj.  Famenx  , 
•ose  , illnstrc  , renommé  , ée  j il  s«  dit 
tant  en  bonne  qu'en  mauvsitc  part.  Lat. 
Fomosus.  Ctary$.  lUustna.  Cotrudia 
JtUMita  f comédie  renommée.  Lihtlo 
famoêo  f libelle  difTamatoua.  Edifeio 
famosv  f édtbce  fameua.  Ladronfamoio  f 
voleur  famrna. 

FaMUI.A  t s.  f.  Vopet  Criaia. 
FAMÜLICIO  y s.  m.  T.  peu  en 
u»ace.  Vovra  Sirvidumbrt. 

FAMuLO  f s.  m.  Domestique  de 
collège.  Lat.  tam*lu$. 

FaSAL  , s.  m.  Fanal  on  fnlot  de  i 
vaissean  , qu'il  porte  au  plus  haut  de  la  ■ 
poupe  I pout  se  guider  la  nuit.  Lat. 
j'harus. 

Fanal,  Lanterne  de  verre  , dans  Ii-  < 
quelle  on  met  une  cbandelie  de  cire  ou 
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de  suif  dans  des  illumioaiious.  Lat. 
La^erna  vitrta  eonoidis. 

Fanal.  Métapb.  Se  dit  de  celui  qui 
guide  I qui  illumine  » oui  éclaire  , <^ui 
enseigne  , qui  lève  les  doutes  , les  dif* 
bcultés  I flambeau,  Lat.  Fnjr.  Lux,  Lu- 
<erna. 

Fanal.  T.  dt  Bobémient.  <Eil.  Latin  , 
Oculut. 

FANDANGO  , s.  m.  Danse  fort  en 
oiage  en  Espagne  , introduite  par  ceux 
qui  sont  reveous  des  Indes.  Lat.  Tripu» 
dium  fcicenntnum. 

Fandango.  Signifie  aussi  Ripaille , dé* 
banebe,  festin,  divertissomeut  de  plu- 
sieurs personnes  ensemble.  Lat.  Cornet- 
tatio.  rettira  obltctatio.  i 

FANDANGUERO  , t.  m.  Danseur  j 
de/ôiidango  , qui  court  cette  danse,  qui  | 
aime  les  pariics  de  plaisirs,  et  qui  les 
chctcbe.L.  Latctrut xaltator,  Coatet*Mt>r. 

FANECA  f t.  f.  Petit  poisson  qui  le 
pècbe  daus  les  mers  do  Galice.  Lat. 
FitcicuU  genut, 

FANEGA  f t.  f.  Fanègue  , mesure 
d'Espagne  pour  les  choses  sèches  , du 
poids  de  vingt*cinq  livres,  de  seite  onces 
cliacttoe.  Lat.  JHcdimnum,  On  dit  aussi 
iiirnegn. 

* Fanega  Se  dit  aotti  dn  contenu  de  la 
faaèguc.  Lat.  Medi/nni  pondut, 

J'anfga  de  tembradurj,  Fanègue  de 
Semence,  espace  de  terre  qui  coniicai 
une  fanègue  de  semence.  Lat,  Agri  moUus 
medimni  capax. 

Fanega  d*  tierra.  Fanègne  de  terre  : 
c'est  une  espace  de  terre  de  quatre  cents 
stades  en  quasié  , et  dans  les  péris,  de 
cinq  ccbis  stades.  Lat.  Agn  modut  fwu- 
dri^rmis  sratiit  constant. 

FANEGADA  , s.  f.  Noyex  Fanega 
de  tierra  ô de  tembradura, 

A fanegadax  % Façon  adverbiale.  Par 
fanègues.  Phrase  pour  exprimer  l'abon- 
dance d’une  chose.  Lat.  Abunit.  Cvptott. 
P'u/0rui  ricRf  lot  doblanct  i fantgadat: 
un  tel  a des  pistoles  à fanègues  , pobr 
dire  , nu  tel  mesure  les  ptstoles  par 
fanègues. 

FaNFARREAR  , T.  Q.  Voyei  Fan- 
farronear 

FANFARRtA  , t.  f.  Arrogance  vai- 
ne , faofaronade  , vanierie,  vainc  gloire, 
fausse  OBtroraiion  , hlbierie  , gascon- 
I nade.  Lit.  Jaetatio.  Üt!entatio. 

I FANFARRON  , I.  ra.  Fanfaron, 
homme  vain  , qui  prène  sa  bravoure^  qui 
I se  vante  , (aux  oravo.  Lat.  Jactator, 
Ostentator.  Tèfuro. 

FANFARRON  f NA  , adj.  Joli,  ie, 
magnifique  , apparent  , te  , agréable. 
Lat.  J.epidut.  Cnnrinnux.  Elégant. 

FANFARRONADA,  ».  f.  Voye» 
Fa^ai  ria. 

xANFARRONEAR  , V.  n.  Faire 
Je  fanfaron  , le  Taillant.  Lat.  Se  jaetare  , 
ven^f4ire. 

FANFARRONERIA  , s.  L Voyea 
Fanfarria. 

FANFURRINA,  s f.  Colère,  avee 
une  espèce  de  furie  , et  ^oUr  peu  de 
chose.  Lat.  ira  delen. 

FANO.t,  m.  T.  anc.  Voyea  Temple. 
Fa  N AÙO  f ad|.  Terma  anc.  Voyea 
Cf  cri.to. 

t ANTASEAR  , r»  n.  Rêver,  ima- 
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pnet , SC  remplir  l'imagination  d'idées. 
Lat.  Finette.  In  mcnlcm  indactre. 

fANxASlAf  s.  f.  Fanraisie , ima- 
gination , la  seconde  des  puissances  qu'ou 
attribue  k l’ame  senaiiive  on  iniaonnable. 
Lit.  Phantaeia.  Pfiantant. 

Fnnrosia.  Fantaisie  , mouveoieot  sobit 
do  l'esprit , qui  le  porte  k exécuter  quel- 
qoe  chose  sans  coosidéraiioa  ni  réflexion. 
Lait.  Praeipitata  opinio, 

Famaxia.  Arrogance,  hauteur,  fierté  , 
présomption  , orgueil.  Lat.  Superbia. 
Arrogantia.  Elatio. 

Fautaei^  Fantaisie,  fiction,  inven- 
tion poétique  et  ingénieuse  , capticf  ÿ il 
se  dit  aussi  des  idées  des  Peintres.  Lat. 
CommentuiU.  lw>entuau 
Fantasia.  Caprice  , pièce  de  musiqnn 
qui  est  composée  d’accords  agréables  , 
mais  qui  ne  peut  être  réduite  sous  aucun 
genre  de  pièces  réglées.  Lat.  Itbera 
modulatio. 

Fantasias.  Nom  qui  le  donne  k une 
espèce  de  collier  fin  , dont  Ica  perles 
sont  séparées  l’une  de  l'autre  par  uu 
ncrud  , afin  que  ai  le  fil  vieui  k ae  rom- 

tre  , on  ne  puisse  peidre  qu’une  perle, 
xt.  Monilii  genut. 

FANTASWSO,  sa,  adj.  Vo>e* 

Fdntjrt.'co  , CA. 

FANTASAfA  , a.  f.  Spectre,  fan- 
tôme , vision  , apparition  qui  non»  irou- 
ble  et  notu  épouvante.  Lat.  éipretrum. 
1 

Fantafma.  Fantéme  , image  qni  ra 
forme  dans  notre  esprit  , par  i’jmpies- 
sioa  que  font  les  objets  suc  no«  svas. 
Lat.  Phantatma, 

Fantatma.  Se  dit  aussi  d'un  homme 
bant  , présomptueux  , fier  , orgueillenx  , 
inÆsant.  Lai.  Homo  tupttbut  et  arroeot.t. 

FANTASMON  , t.  m.  Ueur.pr^- 
loniptucuz  , ect.  Lat.  Homo  sopethue  et 
Orrogaat. 

FANTASTICAMFNTE , adxtth. 

Fanraatiquemeut.  Lat.  FAontarri.r. 

FANÏASTUO  , CA,  adj.  Fan- 
tastique , imaginaire  , qui  n'a  que  l’appa- 
reuce.  Lit.  Pkantasneut.  Fanut. 

bantasticc.  Piésompiueux  , fier  , ban- 
lain  , «uflisant.  Lat.  Airosai  t Sunerbut. 

FAQLfJN  , I.  m.  T.  pria  de  l'Ita- 
lien. Crocheicur  , potlenr  de  chaise 
petreraix  , débardeur.  L Ilajulut. 

FARAhVS7EADOR,t.ta.  T.  de 
Bohémieos,  Voleur  subtil,  L.  yéstntus  Jut, 
FARAHVSl  EAR  , v.  a.  T.  de 
Bohémiens.  Cberchci,  Lat.  In^uirete. 
Serutati. 

FARACHAR  , V,  a.  T.  dn  loyaomo 
d’Aragon.  Voyex  Etpadar. 

FaRAAIaI  La  , s.  f.  Fourberie  , 

I tromperie  , fraude  , bagatelle  , niaiserie, 
amuiemcni  do  rien  , soineites.  Latin  , 
Nuga.  Triem. 

LaramalU:  RredooHIcment  , façon  do 

tarler  vite  et  sans  eobstaoce  , biragoio. 
al.  JHaieraiio  Blaterêtor. 
FARA.yfAIlEKO-^  RA  , s.  m. 
Bredouilleur,  baragouineix.  L.  BÙurcti  r. 

hARAM.rtJ  tON  , t.  m.  T.  famil. 
Voye»  Faramallcrc. 

e ARA NDULA  , s.  f.  La  prof^ttteti 
de  comédien  , de  farceur  , de  chanteur 
de  rues.  L Ccmadi,  te/  b.tetricA<t  enqd.fio. 
iortindahi.  Commerce  , Ijafic  , né- 
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l»oc«  , «éiier  , ott  cdodiMoo  e*tre  diffè- 
irmci  personne*.  Let.  ConJttia.  i'  aii 
duc,  fod../  $on  dt  U fxrxriivlA  : et  aiaii 
«nt  dit  , il*  Jont  lou»  du  mime  luftc  , 

«la  même  métier. 

yaranduUi  Tromperie  foorberie  , 
arfiBcc  pour  ftotnpet  qoelqu*na.  Latin  | 
Mütfftna.  *2  cchna. 

fAR/fh'lfULEfiO  , I.  m.  Comr- 
Jii-Ii  , baladin  , fjtcear.  Laf.  t'omordaf. 
iiiflno. 

Farandaler.'i.  Par  atlofio» , se  dit  d'tio 
{;rand  pjiWor  , d'un  |;Mnd  babillard , 
d'un  pi«nJ  cjqncteai  , cjui  ne  ckcrrb* 
qo’à  Irompef  ot  débîief  déi  menieiie* 
pour  de*  V'iifé*.  Lal.  Hlaltr9>  I cterotor. 

i'AKAVTk  , «♦  m.  tntromctlcur  , 
qui  ménafp  ntio  •fiaire  entre  deu»  per- 
sonnes , OBI  s'entremêle  dune  chose, 
qni  porte  >•  parole  a l'un  et  à l'autre , 
envoyé,  messager,  iracUcmctir.  Lartn, 
/'itar/iMorriie.  < 

Faraute.  Aorieaoenrnt  ttgiiilioit  on 
Roi  d'arme*.  L.  /ie/rm»  yraco. 

Fartute  Le  premier  acteur  d’une 
comédie  qni  en  récite  le  prologue.  Lai. 
Pro'.ofuê. 

Ffiraute»  tnterpréto  de  langue  ; mai* 
en  ce  *en»  ce  terme  n'ett  plu»  en  uiage 
que  par  ùonie.  Voyc*  lt%itrpteic. 

F(uauU.  T.  de  Eobimiett*.  Le  ealct 
d'une  bile  on  femiikc  de  mauTaise  vie  , 
d'oue  gourgandine  , d'une  courense.  Lat> 
Meratricif  » 

FARCIÎ^ADOR  ,t.  m,  T.  pma  en 
cuago , Carcutcur,  celui  qui  farcit.  Lit. 
Fano*. 

Farda  , *.  f.  Voye*  Alfartiû. 

Tarda.  T.  de  Bobémico*.  Fardeau  , 
paquet  d’une  on  de  plusieurs  cboioi 
cn*c-mb1i:.  Lat.  Ffucii.  onrci'U. 

Faç^ar  farda  ; Payer  tribut.  ■Phrt«e 
familUre  , qui  le  dit  d'une  pertoooe  oui 
donne  de  l'argcot  è une  aaue  , qui  lui 
paye  pension  pour  qu'il  lui  procure  ce 
qn  il  déiiie  , eu  qu'il  le  lontienne  dans 
ses  critreptices  , ou  par  crainte  qu’il  ne 
loi  soit  rouLraire.  Lit.  Sùffrndiarc. 

TARPAGE  , %.  m.  T.  «ic.  Equi- 
page , ce  qn’en  prépare  de  nécessaire 
pour  iaire  su  voyage.  Lat.  Saremm, 
FARDAR  , V.  a.  Munit,  se  numir 
d'habits  , de  linge  , et  de  tout  son  né- 
cessiirc.  Lit.  6urciniU  ioUigrrc. 

F 4RDAUU  , DA  , part.  p.  Muni , 
ic  , etc.  Lat.  SuertiKr  ifutructu*. 

FARDEE  , s.  SH.  Havrciac  , besace, 
sac  qne  les  pauvre*  , lea  betgors  ou  voya- 
genrs  à pied  portent  avec  cua  peur  rut.**-  { 
tre  leur  nécessaire  ; U s'entend  aoisi  d'un 
caquet.  Lit.  Fata.  5tfrcian. 

FARDELII.T.0  , s.  m*  dimin.  de 
Fdrdet.  Petit  hivresac  , paquet.  Latin  , 
Fasciculut. 

F/iRDlAlEDRA  , * f.  Terme  de 
Bohêmirps  Menue  moonoie  de  cuivre  , 
bUloo.  Lai.  E^e^uniola, 

FAHDILLO , B.  iD.  dim.  de  Tarde. 
Petit  fardeau  de  bardes  , petit  paquet. 
Lat.  $a.'cxnula. 

FARDO  , I.  ni.  Fardeau  , groa  pa- 
quet , ballot.  Lit.  Pateix.  Sortina.  Onut 
FARELÏ.Ofi , c.  m.  Petite  iste  oa 
cap  , promontoire  , pointe  d?  terre  qui 
entre  dans  la  mer.  L.  Ferra  a-,çuUir. 
PARES  , a.  f.  T.  du  royaume  de 


Murcie.  Lee  lénébres  de  la  icn«ioc 
sainte. 

FARFAIA.  Voyee  Fathala. 
FARFAllOSO  , SA  , adj.  T.  du 
toyanme  d'Aragon.  Bégne  , qui  a de  U 
diibcuitéb  parler , qui  balbutie.  L.  iilmtmt, 
FARFAÎ't,  t.  m.  Cataliet  , soldat 
ebrécieu  au  service  des  Manren  L.  C/rrsa- 
r.’iXMJS  miiet  Maurorum  stipendiarrus. 
FARTANTE,  s.  O.  Voy.  Farjanstm. 
E'AKFANE'ON  , s.  m.  Grand  ftf 
tcur  , bavard  , et  prcqjrement  un  F;*t»fa- 
ron  , un  pnstomptuenx,  qtü  se  vante  de 
chose*  qu'il  n'a  point  laites.  Lat.  Faiu^ 
litaaax.  Jaaatar. 

FaRTANTÜNADA,».  f.  HuUc- 
ne  , dLcowrs  impertînens  , paroles  inn- 
tilea  , Ladaiscs.  Lat.  Janatio.  Osteatatio. 
Faeiioaucnfia. 

FAKFANTOSERÏA,  $.  t.  Voyra 

f atf*tUnnad(i. 

FARFARA  , ê.  f.  plante.  Pi*  d’^oe. 
Tussilage.  Lat.  'fusttlago. 

Farjaia.  La  petite  pean  mince  qui 
enveloppe  le  jauisc  et  le  blanc  de  rural. 
Lat.  Oyi  pHiicula  iatenrr, 

fatjara  : Façon  adverbiale  , pour 
cxpiimer  qn'nnc  poule  a pondu  uo  ouf  j 
sans  coque,  enveloppé  seulemeut  de  sa 
: pe  tite  peau  ou  pellicule  j ot  mélapW.  | 
c'est  faire  une  chose  à demi,  tnaparlaite.  ' 
Lat.  Snchoati  Jmpcrfecti. 

PARPARO  , t,  m.  T,  de  Bohémiens. 
Prêtre.  Lat.  Clcritut. 

P ARTÜLLA  , f m.  Celui  qui  bre- 
douille , qui  parle  vite  , qui  bégaie,  qui 
baragouine,  qui  balbutie.  L.  i^uicutirna. 
Pettu  bau  IrvjucRi. 

PARTVIIADOR  , e.  m.  Bredonil- 
leor  , bégayeur  , baragooineox  qu'on 
n'entend  pas  , qui  parle  vite.  Lal.  Bia- 
tuat.>r. 

FARFUltAR  • V.  n.  Bégayer,  bre- 
donillcr  , baragouiner  , parler  avec  dif- 
hculté  ou  trop  vite  , ne  pas  prononcer 
ses  mots.  Lat.  Baibutire.  Et  métaph. 
faire  Ws  choses  à la  hite  , isrec  roulu- 
sion.  L.  Petturbati  *t  praproperi  agtre. 
FARINOE.  Voyet  P'àucc. 
FARJSAICO,  CA,  adj.  De  Pha- 
risiens , pharisatqne.  Lat.  i^AnriaJûrus. 

FARISAISAJO,  a.  m.  Pbarissïsme, 
la  secte  des  Pharisiens.  L.  Pkantatyrum 
iceta. 

TARJSEO  , I.  m.  Pharisien  , celui 
tj^ni  , d'entre  les  Hthit-uu  , proirssoit 
reiude  d«  l'écriture  sainte  , et  nicaoit 
une  vie  Irés'iustète.  Lat.  Phamaus. 

Fartaeo  Se  dit , par  tintilitndc  , d'un 
Homme  cruel  et  isbumaio.  Lat.  dUmo 
darm  , inhitmenus. 

F ARM  AC  t VTICO , CA , adj.  Qui 
eoBccrnc  la  pharmacie  L.i'AarmaicuKcus. 

PARMACIA  , s.  f.  Pharmacie,  an 
qui  enseigne  U cr.mpsssiiion  , la  picpa- 
ratioD  et  la  mixtion  des  médiiament. 
Lat.  Pharmccta. 

Farm  AL  i)  , f.  m.  V.  Medicamtriio. 
FARMACOFEA  , s.  m.  Pharmaro- 
née  , traité  .qtu  enseigne  li  pKa:maeie< 
Lat.  Phanrainrr'a. 

FARMACÔPOT-A  , s m,  T.  freç 
et  peu  en  usage.  V.  Æ«ri- 

I cnrjo. 

I PVfRAf/fCOPO/./CO,  CA,  adj. 
I T.  budeique.  Qui  concerne  l'apotbicai- 


corie  et  les  inédicameos.  L.  Phartnautn 
veut. 

FA  RO  , s.  D.  Phare  , lieu  élevé  ven 
un  port  de  mer  ob  oo  allmne  du  les  la 
unit  pour  servir  de  guide  aux  vaisseaux 
qui  y abordent.  Lat.  Pharut. 

TAROL,  ».  m.  Lanterne  de  verre  , 
de  corne,  de  papier  fp  de  toile  biacebe, 

f our  i'éclaiaer  U xuit  par  le  moyen  d*|Lxe 
iimiere  qu'on  enferme  dedans.  X*.  Fax. 
Eufier-ta. 

FAKOL.  Voyoe  Aimenara. 

Férol  de  navùj.  Voÿ'ct  i'aaal. 
FARULFHO  , y.  m.  Laniemier, 
qui  a le  soia  d’illnmes  les  laptetne*  dans 
U*  palais  du  Roi  et  bàtels  des  Seigoents; 
il  se  dit  également  de  celui  qui  p'^rte 
les  lanternes  par  les  rues  pour  éclasree 
son  maître  ou  sa  maîtiesse  Icrsqu’ila 
sortent  dans  leurs  cbsiseï  à porteurs. 

L.  Eufernarum  minitter  Sert  ut  à luctrnit. 

T'AROtiLEO , I.  m.  Petite  lanterne. 
Lat.  Panula  lucerna. 

Parotillo.  Plante.  Lise!  , liseron  , 
campanelle.  Comnisuii  genta. 

FA RON , s.  m.  Voyet  Fanal, 
FAPUl'A  ,t.m.  T.  du  royaume  de 
Murcie.  Femme  hardie  , eiïroutce  , in- 
solente  , sani  jngemeat.  Lat.  Procax 
thuUer. 

FAROTON  , a.  m.  T.  dn  royaume 
de  Murcie.  Homme  hardi  , effronté , 
impudent  , insolent , qui  est  tans  rete- 
nue, sans  jngenieat , pétulant.  L.  Homa 
proeax* 

FARPAS  , a.  f.  La  poîete  «P nn  éten- 
dard fendue  par  le  milieu  , comme  1rs 
étcniUids  des  régisnenj  de  dragons.  Lat. 
VexUli  fitnhria  aeuminata. 

FARPADO  , VA  , adj.  Aigu  , séf 
pointu  , ué  , dentelé  , ée  , frangé  ,4^, 
tait  en  forme  de  frange  coupée  , fendue 
par  le  milieu.  Lat*  Aduounatut.  E on- 
briatus. 

FA  R RA  6 FERRA,  s f.  Espèce  de 
poisson  de  mer.  Lat.  Pitds  getut. 

FARRAGO  , s.  m.  Mélange  de  pla- 
âturs  matières  dont  qa  traite  sans  ordre, 
ramas  de  diverses  cbesca  , fatras.  Lat. 
Fatrago. 

FARRO,  a*  m.  Orge  mondé.  L.  Far, 
Farro.  Voyet  Etcanda. 

FARSA  , s.  f Cottédie  , farce  Lat. 
Mimtit.  Comadia.  Fr  aussi  Compignie  de 
romédiéns,  iiouiic.  L.  iitrfi lunurn  gm. 

FAKSANEE  , Ta  , a.  m et  f. 
Comédien , cene  , joueur , rose  de  farce, 
acteur , irîcc’de  cpmedre  , farceur , case. 
Lat.  C'cimer.fut.  Huirio. 

FARSEl'O  , s m.  Espèce  de  pour- 

F oint  qui  seinettoii  andcnnrnrut  drsrau 
armure  de  gneiic  , pour  qa'eJte  ne  blet- 
sAt  point  celui  qui  la  porioii.  L.  Fnriar 
rhrm;r. 

FARSISTA  , a.  m.  Voyfi  Fartante 
ou  C'<ii«:e</t>sntt'. 

FART  ES  , a.  m.  Espèce  de  pitiste- 
ries  auetées  , romme  iourte  Je  roohtn- 
rcf  , tourte  à la  crème  , des  beignets, 
des  gauffres . etc  Lat.  Artoleganut. 
TARTRIQVERA.  y.  Talniiutra, 
FAS.  T.  latin.  Ce  nui  est  permis , 
légitime  , licûe  ou  pessiole  , jnite , lat- 
BOnnable  mais  ce  ternio  u'est  guère  en 
(Cage  que  dans  la  phrase  adverbiale. 
Por fat , f per  ncf.i  , qui  psi  b 
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cliofc  que  si  on  disait  : Avoe  ralcoa  ou 
sans  raiton  , bien  om  mL  Lat.  Mtr  fat 
ri  ntfat. 

FASCÀf  , *.  m.  T.  da  royaume 
d'Aragon.  Diteau  , amas  de  dix  gerbes 
enteoimle  Lat.  Fajcium  ttrutt.  Da  tanius 
kAT.egas  por  fatcal  ; il  donne  tant  do 
fanègues  de  gtuins  par  diacao. 

F/tSCFS  I S-  f.  raiscrmi  , marque  de 
la  dignité  coosulaire  cbez  les  Ronuins 
Lat.  raacfj, 

FASCISJCJON , i f Voye*  Ai>io. 

Fa$(inatton.  Mdtaph.  Fascination  , cn> 
sorccHemcot  , cbanne  , sorciUerl» 
tromperie  , fourberie  , abns.  L*  Faacinu» 
Ptauipta 

FASCtVAR  , ▼.  a.  Voyet  Aom. 

Fü9<Mar,  Nétapb.  Fasciner, 
fer  , cbnrMc  , euiotceler , empoooot.. . 
l’espait  , tromper  , fonrber  , ai'froatci , 
duper  , surprendre  , abuser  , déceiroir. 
L.  Foscê^^.  Çee'tpprt-  Z7eludeir. 

FA$  P'  F^Ktnë  f 


[scirusus.  JJc<eptut. 

, S.  f.  Terme  ancien. 

Voyet  A\pnM. 

F AS  h J s.  m.  T.  bébren.  Passage  des 
Joifs  b la  terre  promise  , on  la  Ploai 
qn'Us  céldbr^reat  avant  Uur  sortie  dx< 
gypte.  Lat.  Pateha. 

rAStS  ^ I f.  T.  gree  et  d’astrono* 
mie.  Phases  ; il  se  dit  des  diverses  appa< 
rentes  eu  Ulnminations  de  U Inné.  Lat. 
Pka$ct. 

FASIDO  f DA  f adj.  T*  ancien 
Voyes  LUno. 

FASOLFS  t a.  m.  Ve)*ei  Fritolet 
ou  Judihutlot, 

FASqUlA  , I.  f.  T.  bas.  Ddgoftt , 
aversion  , répagnsnce  , délicateise  , 
dédain , mépris.  L.  Fnsriditim.  Hàuf.a. 

Fnsfuin.  T.  de  marine.  Liste  , ceinte  , 
cbainte  , cairesn  ou  parceinle  , aisem- 
biage  de  longuet  pièces  do-  bots  bout  à 
bout , leeqacucs  tonnent  une  espèce  de 
ccintnre  dans  le  corps  dn  bordigc  d'un 
eaisteaa.  L.  Pascu  itgnca  in  nnvi. 

FASQ^UIAR  , V.  a.  T.  bas.  Voyez 
FatitHar. 

FASTlDlAR  t T.  a.  DégoAter , cau'' 
fcr  du  dègoAt , de  la  répugoancc  , doa* 
■er  mal  au  corur  , donner  envie  dn  vomir. 
L.  Faitidium  crtdrt.  Stomathum  moicre. 

Fattidiar.  Mét»h.  F&cber  , cbagriner, 
nnnuyer.  Lat.  Fattidio  aSx<trt.  Ette 
bamère  fattidiA  «d  todo  tl  atundo  : œt 
bomme  ennuie  ton!  le  monde. 

FASTIDIADO  , DA  , p.  p.  Dé- 
goété  , ée  f etc.  Lat.  Fosiidio  , tadio 
mffteiut. 

FASTIDIO  f fk  m.  Dégo&t , aver- 
sion , répugnance  , envie  de  vomir , 
aonUvement  de  eseur.  Lat.  fiautea.  £| 
aétapb.  F&cberio  , ennui  , cbagrin  , 
dfolaiiir.  Latin  Fnanditim.  T'adiani. 
Aiefetius. 

F/0  pUiar  /àttidio':  Pbraso  familière, 
prise  de  ritalien.  Ne  prendre  point  de 
olugrin  , do  souci  , laisser  courir  les 
cbosei.  Lat.  A’/AÜ  curare. 

FASTlDIOSAAfBJ^TF  . adverb. 
Aveedégoét . avec  répugnnacr  , i lonirc* 
•mur.  Lai.  Fasridiosr. 

FASTJD/OSO  , SA,  adj.  Fasti- | 
dieux  , ensn  , importan  , ne  » ennnyeax  , ^ 
, lAcbto , e«M  , dégodtwt  , te,  ] 


déplaisant  , te  , qui  cause  du  dégoAt  , 
de  l’cuoni.  Lat.  i'oatiiioriif. 

FASFIGW,  s.  f.  T.  peu  CO  nsage. 
Faite  , comble  , haut  , sommet  d uo 
b&timent  ou  d'autre  ebose.  L.  FasCr^uim. 
Ciilmen. 

FASTO  , s.  m.  Faste,  appattacc  , 
magnibccnce  , noairc  , parade  , oitto- 
taliou  , vanité,  berté,  eigncil , bautcu, 
présomption.  Lat.  Fartut. 

Fasias  consulares.  Fastes  coi^utaircs, 
calendrier  des  Romatos , oh  éioicnt  mar- 
qués jour  par  jour  , leurs  fêtes  , leurs 
jeux  et  leurs  ceiéinOBies.  La  lia , Faati 
ea/rsuiam, 

Fasto.  Voyea  Fauato. 

FASTOSO  à fastdoso,  sa, 

adj.  Fastueux  , rose,  orgueilleux  , eus« , 
fier  I ère  , luperbc , hautain  , ne  , mé- 
prisant, te,  dédaigneux,  euse  , alusr  , 
éie,  arrogant,  te.  L.  Superbus. 

FATAI.  , adj.  des  deux  genres.  Fatal , 
mariné  par  le  destin  , picsc/it  par  la 
desnoée  , funerte  , tragique  , malhen- 
renx.  Lat,  Faraiis.  Ano  Jaial  A machos 
imperios  : année  fatale  à beaucoup  d'em- 
pires. 

FATAZIDAD  , s«  f.  Fatalité  , dis- 
grâce , malbeux  , accideni.  L.  i*utttin. 
oors. 

FATAUSIMO,  MA  . adj.  soperl. 
Très-fatal,  ale  , très-malbeurenx  , cure, 
Irès-difgracicux  , cnsc.  Lat.  Funcxfii- 
Sininx. 

FATALMENTE , adv.  Fatalement, 
d'une  manière  fatale.  L.  Infflidtcr. 

FATJDICO  , CA  , adj.  Fatidique, 
qui  prophétise  on  annonce  les  ebotvs  b 
venir.  L.  Fatidicus.  C ort  /b.oj;u4t  fatidiea  : 
avec  une  langue  fatidique , qui  annonce 
l'avenir. 

FATIGA  , s.  f.  Fatigne  , paiue , 
travail  de  corps.  L.  Defattsatïj.  Lahor. 

FATICaLiOI^  , s.  f.  T.  ancicr». 
Voyea  Fniign. 

FATIGADÎSIMO,  MA  , ad|.  sup. 
de  Fatiaado,  Trèf>fitign«  , ce  , trés-Ui, 
se.  L.  raidi faùgatus.  LSbartfraciui. 

FAFIGADÜK  , I.  m.  Celui  qui 
fatigue  , uni  harassa  , qui  lassa.  Latin  , 
Atduut.  AfolcxtMX.  Gravis, 

FATIGAR,y,  s.  Fatiguer,  tatser,l 
I peiner,  baiassor  , harceler,  accabler  de 
I liiaitude  , causer  de  la  fatigne  , oppri* 
mer,  fouler,  vexer,  tourtnenier  , în- 

intéter-,  embarrasser,  faire  de  U peioe. 

I,  Defaugare.  Vexare.  Moitsti^  rtj^.-rre. 
FATIGARSK  , V.  r.  S'empresser  , 
se  donner  dn  mouvement  , 10  latiguer. 
Lat.  Df/aügati. 

Fatigar.  Tcrm,  do  Bobémiens.  Voler. 
Lat  Furnrr. 

Faiigar  Us  Aj;Jinx.  Fatiguer  les  flancs 
d'un  cbevnl  , loi  donner  de  l'éperon. 
L.  Ffuo  (oLaria  adm^vtre. 

Futicar  U stlva.  Fatiguer  la  forét  , 
pour  dire  Chasser  b la  grande  chasse 
dans  les  forêts  ann  bctei  fauves.  Latia , 
Frrnr  fdttgare. 

FATIGADO,  DA,  p.  p.  Fatig%é, 
éc , etc.  L.  Defatigatus.  r'exatus. 

FATIGOSO  , SA  , nd|.  Fatigant , 
le  , peinetix  , euse  , on  pénible  , qoi 
danse  de  1a  peine  , de  la  fatigue  , dit 
(bagia^  Jm  Arixwf,  iniécvioao#. 


FATO  , s.  m.  T.  ancien.  Voyea 

hadu. 

Fato.  Dans  le  style  familier  , signifie 
Fuit.  Lut.  Factum.  Mais  il  oc  s'emploie 
guère  que  dans  cette  pbtase  : Del  dkha 
al  /ata  , hat  grar»  rata  : du  dit  au  fait , 
U y a un  grand  moment  , pour  duc  que 
de  dite  à Uiro  , it  y a une  gtasde  «lit* 
fcrcRce.  0 

FATOR.  Voyea  Faetor. 
FATüRIA*  \' oytt  Foitorta. 
FATVIDAD  , s.  f.  Fatuité  , simpli-' 
cité  , manque  d'euteudemeot  , de  juge** 
mont'  ^ et  auMÎ  Sottise  , bévue  , baloor-' 
dise.  L.  Fafairna.  Stuttiùa.  Intpua. 

FATUO,  TUA , adj.  Fa! , te,  niais 
SC  , sor,  le  , insensé  , ée  , impettinent 
te  , étourdi  , ie  , extravagant,  te  , ridi- 
cule , simple  , innocent  , te  , qui  a'n 
aucun  diKcsnemcttt.  L.  i'.jruas,  6iuliuXs 
Ineptua. 

rATURA,  Voyez  Fjcra'x. 

FAUCE  , t.  f.  T.  d’anatomie.  Pba- 
rinx  , il  se  dit  du  gosier  , c'est  la  partie 
de  la  bouche  qui  fait  le  haut  et  le  com- 
mencement du  conduit  qui  va  à l’estomac. 
Lat.  Fauces. 

FAUFAl/ , s.  m.  Ton  et  gravité  danr 
la  ftçen  de  se  comporter  ci  de  parler. 
Latin , Faxtut.  Gravitas.  Arrogantia» 
Viene  fulano  ton  mutho  /av/au  : an  ul 
vient  avec  beaucoup  de  gravité. 

FAUNO,  s.  m.  Faune,  animal  qno 
le  paganisme  a feint  être  Dion  dns  champ* 
et  des  forêts.  Lai.  Fnunus. 

FAVSTO  , t.  m.  Pémpei  faste  , pa- 
rade , oftenurioD,  grand  appaicil.  Las, 
Fattua.  Fompj. 

FAUSTu  , TA  , adj,  Henrevz,' 
ensc  , favorabk* , qui  réussit , qui  apporte 
du  bonheur  , fortuné,  ée.  L.  Faurraa. 

FAUSTOSO,SA  , adj.  Fastueux,, 
«nie  , orguaillcux  , euse  , teiapli , ie  de' 
vanité.  Lat.  Supvhut*  Eiatut. 

FAUTOK,}t»m.  Protecteur,  sou- 
tien , qni  aide , qui  favoiiso  ; U ligoiiie 
aussi  ranleut  , qui  ne  iC  dit  qu'en  maa- 
vais*  part.  Lat.  Fautor. 

Fautar,  Fauteur , receleur  de  per* 
sennes  ctiaiuelles  , ou  des  fonds  qu’elleo 
' peuvent  avoir.  Lat.  Fouler. 

FAVIZA  , S;  f.  T.  plus  en  usage 
dans  la  poésie  que  dans  la  prose.  Braise, 
ceodies  rouges  «le  fen  , fets , flamme,, 
étincelle.  Lit.  Favilla. 

PAVO  , s.  m.  Terme  peu  en  usfege. 
Rayas  de  miel  , gitoau  de  miel  , pente  ' 
ceilalebezaeona  00  les  abeilles  font  leiiz»' 
nûel.  Lat.  ravut.- 

FAVVZtlO  , s.  m.  zépbir,  vent  de 
l'occident  équinoxial  ,.  l'ouesi.  Latin 
Favoiùaa: 

FAVOR  , s.  is.  Pavent  , aide,  se*' 
eonrs  , piüteciioo  , eppni  ; cl  aussi  Fa* 
veur  , Donnes  grâces  d'une  Dame  ; et 
encore  le  ruban-ou  la  fleur  qu’uuo  Damo' 
donne  b un  cavalier-,  et  qu’^porie  n* 
son  cbapean  ou  b son  bras  ,l|biis  unn 
fête  publique.  L.  Favor,  Gratta.  Ancris 
pignus. 

Favor  al  Rey,  Fbveirc  an  Roi.  Expres- 
sion usitée  par  les  algnaiils  , lorsqu'ils 
demandent  main-forte  ponraiiètec  niS' 

crimionL  Lat.  Jxri  toveie. 

A Pator  ; Façon  adv.  En  faveur.  lar. 
(Aipiti.  Dût  uiuz  /«ira  à favor  dt 
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Ptito  : donner  ane  lettre  de  cluo^e  ca 
[«Tcur  de  Pierre. 

J Javor  : Pet  faeenr  ; c’ett  cBToyer 

3oclque  chose  k uo  ami , par  U voie 
'un  autre  ami,  ou  de  U personne  nu'oa 
veut  favoriser  aupiii  de  lui.  Lat-  Ali^uo 
pro<jrante. 

t'AVORABLE  , adj.  des  doua  geur. 
Favorable  ÿ^oi  favorise  , <)ut  protège  , 
qui  appuie  » qui  donne  son  atTccüon  t qui 
est  propice  L .Proprd'ui.  ^ejtiRdax. 

’icter  </  siffilo  /oromMe  : Phrase 
Btaiiiime.  Avoir  le  vent  favorable. 
FAV'^ORABLEMEfiTE  , adverb. 

Favorablement  , agiéablcmvnt  ^ bénigne- 
nent.  Lat.  Gratl.  Btnigr^i- 

F.iV^ORClLLO  , s.  m.  dira,  de 
Pjvor.  Petite  faveur  , petite  doereur  , 
petite  crice  L.  Lrtix^fnvor  , grjcto. 

FAVORECEDOR,  s.  m.  Qui  aide, 
qni  assiste  , qui  favorise  , qui  est  utile, 
piocceteni  , appui.  L.  Faulot.  Adjuter. 

E'AyOktCER  , V.  a.  Favoriser, 
aider  , protéger,,  secourir  , appuyer  , 
chercher  à faire  plaisir.  L.  Fdvrrc. 
FArORECERSE  , v.  i.  Srd  fen- 

dre  , SC  garder,  $e  réfugier  , sc  protéger, 
se  recorarnander  do  quelqu'an.  Lut.  Ad 
«ir|i<e’‘i  fonyiecif. 

FAVORE^CJESTE  , p.  a.  Favo- 
risant, qui  favorise  et  secourt.  L Ejutor, 
FAFORECIDO , DA  , p.  p.  Fa- 
vorisé  , de,  etc.  Lit.  Adjutus. 

FAW'ORIDO  , DA  , adj.  Voyez 
Favort(.iio  , da. 

FAXA  , s.  f.  Bande  avec  laquelle  en 
cmmaillottc  les  enfans.  L.  Fatcta. 

Fjzj.  Ligne  avec  laquelle  on  divise 
la  supetbeie  de  quelque  chose  , comme 
tel  tones  dn  globe  céleste  et  terrestre. 
Lat.  Zona. 

Faxai.  Bandes  ou  rubans  larges  , avec 
lesquels  on  s’entoriilloit  Ici  jambes  an- 
ciennemont , depuis  la  cbevillc  du  pied 
jusqu’au  genou  ; ce  qui  sarvoit  de  cbaut- 
*sure.  Lat.  CuraU* fascia. 

Faxa.  T»  de  blason.  Bande.  L.  Fascia. 
Faxas.  T.  de  Bohémiens.  Les  longes 
on  semelles  avec  lesquelles  le  bourreau 
fouette  les  criminels.  L.  Kerhero.  Xern. 

FAXAR  , V.  a.  Emniaillottcr  , envo- 
lopper  , couvrir  , entortiller  , entourer  , 
lier  autour.  Lat.  Fauiis  inroîvere. 

F AXA  PO,  DA,^.  p.  Emmailloté, 
ée . etc.  L.  Faxcirt  imolutar. 

Fisxjio.  Terme  do  blason.  Bandé.  Lat. 
Faîciatuf.  Fscrido  ruèrrrtp  de  seii  û 
oeho  fxxas  : éen  bandé  do  six  ou  huit 
pitits. 

Faxisdn.  T.  de  Bohémiens.  Fouetté, 
fnsiigé.  Lat.  T.Oril  cxiut 

FAXARDO  , s.  m.  Espèce  de  pâté 
de  rcqnète  , mais  un  peu  plus  grand 
L.  Arturtatif  gmus. 

PW.VüKO  , t.  m.  Bande  de  laine 
tsicotteo  , qui  sert  k emmaïUottcr  les 
enfanc.  Ftixcia, 

Fnxo.W.  du  Foyanme  d'Aragon,  frerbe 
de  blé.  Et  aussi  Botte  de  quelque  chos*F, 
ou  fagot  de  bois.  L Fnjvr». 

FAXOS  , s.  rn.  Layette  d‘uo  enfant 
qui  va  naître.  Lat.  Cun.*. 

FAYAVO,  s.  m.  T.  du  royaume  de 
Calice.  Petit  grenier , galetas.  L.  i’«m/nn 
tontignatio. 

FAYANCA  , a.  L Pos  laOB  du  corps 


mal  assurée  , peu  ferme,  chancelante. 
L.  Pasitiü  ùbùtt , vel  yjiüLtni. 

Fat.  , s.  f.  Voyei  Rottro  ou  Cara, 
Fa{.  Face  ou  façade  d’un  bülimcot 
on  d‘un  ouvrage  , supei&cie , surface , 
rendroii  de  quelque  chose.  Lat.  Fasiss. 
Suptrjicici, 

J'af  à Voyex  Caru  A Cara. 

A pnmafa\  : Phrase  adverbiale.  A la 
première  vue  , tans  réflexion.  Lit.  Primo 
atpectu.  * 

F AZALEJA  , s.  m.  T.  a.  Essuie- 
maio  , linge  à essuyer  les  Buint.  Latin, 
Zintfum  txi<T%nriutn. 

FAlFiRIDO,  DA,  adj.  Terra,  a 
Voyea  Reprehendido,  da. 

FAZO,  t.  m.  T.  de  Bohémiens.  Mou- 
choir à te  moucher.  Lat.  Linttum  e/nuni;- 
torrum. 

FAZOLETO,  I.  m.  T.  Iiilien,  peu 
on  point  usité.  Weytx  Panuxlo, 

F E 

FF,  f.  f.  Foi,  la  première  des  trois 
vertes  théologales.  Lat.  Fidcr. 

Fe  Foi  I coohancc  , créance  qne  Pou 
donne  aux  choses  sur  l’autorité  de  celui 
qui  les  rapporte,  on  sur  la  foi  ou  noto- 
riété publique.  Lat.  Fides.  Fe  humAna. 
j foi  humaine.  Fe  puhlica  ; foi  publique. 

I Fr.  Foi  , jurement , promesse.  Latin, 
Ftdcj  façta.  3u$ltuandam. 

Fr.  T.  de  pratique.  C’est  la  foi  on  le 
témoignage  que  les  notaires  donneot 
d’avoir  passé  on  acte  en  présence  des  par- 
ties, de  telle  et  irlle  manière  , compre- 
nant telle  et  telle  chose.  L.  Ttêtifitatio. 

Fe-  Foi,  témoignage, certibcBi, extrait 
qui  fait  foi  de  quelque  chose.  Lat.  TeS(i~ 
fiiatio.  Fe  de  : certificat  do  vie  , 
c'est-à-dire  , qu'nne  personne  est  en  vie. 
Fe  de  muette  : certificat  de  mort , extrait  I 
mortuaire.  E‘e  de  bautixtno  : extrait  bap-  ' 
tistère. 

Fe  CathoUea.  Foi  Catholique.  Latin, 
Fidef  Cétthoîica  , crthvdpxa. 

A fe  : Façon  adv  pour  allirmet  quel- 
que chose  , qui  veut  dire  Ma  foi.  Latin, 
Edepnl.  A fe  de  Chtiuiano  : foi  de 
Chrétien.  A fe  de  Cahallero  : foi  de 
Chcs  alier.  A fe  d.*  Anmhrr  de  bien  : foi 
d'homme  d'honneur.  À fe  de  hidalgo  : 
foi  de  gentilhomme.  A fe  de  soldado  : 
foi  de  soldat. 

A la  fe  : Phrase  adv.  A la  bonne 
foi , de  bonne  foi.  Lat.  Boni  fide, 

Dar  fe  i Phrase  de  notaire.  Donner 
foi , certifier,  assurer  la  vérité  d'un  acte, 
et  qu’il  a été  passé  chex  lui  , devant  lui. 
Lat.  FcJtari.  ridtm  facete. 

Dar  fe  ; Donner  foi  à quelque  chose, 
croire  de  bonns^  foi.  L.  Fidcm  adhibere. 

En  /c  : En  foi,  pour  dire  en  vertn  de. 
Lat.  In  leitimnnutm. 

Pofccdor  de  buena  fe  : Pouessenr  de 
bonne  for.  Lat.  Bonx  fiiei  poixestor. 
FEAl.DAD , s.  f.  Saleté,  mal-pro* 
reté,  honte,  infamie,  torpifnde  , dét- 
onneur  , laideur  , diffotmitv.  Latin  , 
Ferduat.  Deformitat.  • 

FE AMEEiFE  , adverb.  Salement, 
vîUinement  , honteusement.  L.  Fadi. 

FEAMIkîiTO,  s.  m.  T.  a.  Voycr 
Fealéad. 

FEBEO,  EA,  adj.  ^ui  appartient 
k Pluebut  , au  Soleil.  Lat,  Phoibeui» 


EEBLE  , adjeet.  des  deux  genres. 
I>ébilo  , foible.  Et  aussi , Délié  , mena  , 
mince  , foible  et  de  peu  de  snbstance. 
Lar.  Znngutdus.  Dchibs.  Le  diô  por  ef 
feble  : il  le  prit  par  son  foible.  le  conoeÜ 
elftble  : U connut  son  foible. 

FEBIEDAD,  8.  LT.p  en  en  usage. 
Débilité,  foiblesse  Lat.  Débilitas. 

FEBLEMEUTE  , adv.  Débilement, 
foiblcment  , lana  fermeté  , lana  subs- 
tance. L.  "Tenuiter  A/<i/f«rcr. 

FEBO  , s.  m.  Phirbus  , nom  que  les 
andeos  donneient  au  Soleil.  L.  Phabut. 

FEBRAIICO  , CA  , adj.  T.  a. 
Voyez  Febiicitante. 

r'EBRERO,  s.  m.  Février  , le  second 
des  mois  de  l’année  Lat.  Ftbrmariut. 

E SBkRICÏTAElFE  , adj.  des  deux 
gente^  Fébricitaui  , qui  a la  fièvre  oc 
qui  l’attend.  Lat.  Fihrieitaas. 

FEBRIDO,  DA,  ad).  T.  a.  Garni, 
ie , fortifié  , ée  , nui  a de  ftttcs  armes. 
Lat.  Instruitas.  MunttuS^mMB 
FEBRiFtfCa,  G/d7*eis.  «. 
Fébrifuge.  Lat.  F'etrifugus.  Se  ied$ô  ai 
enferma  un  febrifugu  : oo  donna  au  ma- 
lade un  fvhiifuge. 

E'EBRIL  , adj.  des  deux  genies. 
Terme  de  médecine.  Fiévreux  , qui 
cause  ia  fièvre  L.  Febrtlts. 

FECAL  , adject.  des  deux  genres. 
T.  de  médecine.  FécaJ,qui  apparticut  anx 
excrcmens  da  corps  humain.  L Fsea^a. 

FECHA , ».  i.  La  date  d’nn  acte, 
d'une  lettre.  Lar.  Dut  et  fort  eonsignatia. 
En  la  feha  foltan  dia  y ano  : dans  la 
date  il  manque  le  jour  et  l’an. 

Larga  fecha  : Longue  date.  Phrase 
peur  exprimer  le  grana  ige  de  qaelqu’au. 
Lat  Ljngaxi  ttmporis  mtas. 

FECHAR  , V a.  T.  da  royaume  de 
Galice.  Voyei  Cerrar, 

FECHO  , CHA  , p.  p.  du  verbe 
ancien  Faeer.  Voyvt  Heeho  , efto. 

FHCUO  , a.  m.  T.  auc.  Fait,  action 
héroïque.  Lat.  Facinut* 

ZVcAo  de  a^ucar.  T.  de  commerçant  en 
lucrr.  Petite  caisse  de  trois  qnloianx  de 
sucre.  L.  Saeehati  teeha, 

Feekù  pTopno.  Fait  propre,  terme  en 
usage  dans  Tes  actes  ou  contrats  que  I’ob 
passe  chez  les  notaires,  qui  sert  à aSi- 
mer  que  ce  que  l'on  vend,  cède  ou  trao- 
sige,  u'a  point  été  nt  n'est  point  en- 
gagé , ni  vendu  par  celui  ^ui  vend  , cède 
oo  transige,  ou  que  ce  ^n zl  reçoit  k eel 
cH'et  , il  ne  l'a  reçu  d'aucune  antie  pei- 
sonoe.  L.  Aetionit  fides. 

tscrihano  à )ict  defcchosi  Ecrivain  ou 
secrétaite  des  faits  ; c’est  le  secrétaire  dn 
corpf  de  ville,  qui  a sons  sa  garde  les 
registres  et  les  résolutions  des  assem- 
blées ce  que  les  Espaguola  appcUeni 
feehos , qui  signifie  Faits  : U peot  aervir 
au  défant  du  notaire  du  lieu.  L.  QuiacT.è«« 
tel  nowriï  partes,  xtt  oJ^Vium  suscipie, 
FÈCHORIA  , ».  f.  Action  on  fait  ; 
coinmunémeul  il  s’entend  en  rnauvaise 
part.  L.  Facinux. 

FZ'C'/..dZ  , s.  m.  Fécial,  officier  pu- 
blic .chez  les  anciens  Romains,  qni  ia- 
timoit  ou  décUroit  la  paix  ou  Ujenerre  , 
héraut  d’armes  ou  ren  d’armes.  L.  FeciaUs» 
FlCVLE^‘TO,  TA,  ad».  Féculeut  , 
te,  plein.,  no  de  lie,  bourbeux , ensc. 
L.  Fteuktuus. 

FECUNDACION  ^ 


FER 


F E L 

FECUNOAClOii,  i.  f.  T.  i.  Voy. 

Femrtdidjid. 

ftCUSD/4MEST£,  »4t.  F«rtile- 
ttcotf  aboadaameat . comcui eneot , avec 
fécofidàté.  L.  t'ceuiJi.  1/^crtinu 

F£C  USD  A H , V.  ••  FartiUter , rendre 
fécond  , fertile,  alMedaaC.  L.  fuundart. 

FECVSDASTt  , p.  p.  Fertiliient , 
rendaul  fécond  , abondant.  L.  fteuaJans. 

FECUNDADO,  DA,  p.  p.  Feni- 
Uié  , ée  , etc.  L-  Feciinintua. 

FECUhDlDAD,  $.  f.  Fécondité, 
fertilité  , production  abondante.  L*  f'e> 
cundilAi-  }"  trtilUM. 

FFXV,*>1DISIM0,  MA,  adj  wp. 

Tr6a*fécoD(l,  de  , trè*4ertiU , trèa-aboo- 

dam  , te.  L.  Fteundtstimus.  Vbtmmut. 
FtCÙl^DIZAR  , e.  a.  V.  Feeandur. 
FECUSDlZADO,  DA,f,  p.  Voy. 

Fcaaoa  1^0 , da, 

FtkUSDO,DA,  adi.  Fécond  , de, 
fertile,  abondant,  te,  L.  Ubtr.  Etain- 
4a§.  fr.  ri<ù. 

F£ Féconda,  atiribute qno 
les  asuolognos  donnent  ana  sigaes  do 
cancer,  du  scorpion  et  des  poissons,  à ia 
distinction  des  antres  qu'ils  appelUat  sté- 
riles. L.  Siunii /ieundii. 

FtDhhACiON , s.  f.  T.  a.  V,  Con- 
ftderaeion.  ' 

FEDIFNTc  f adj.  des  deux  genres. 
T.  a.  Vor.  Htdiondo. 

FEE  ZA , s.  f.  T.  peu  en  usage.  Voy. 

• Fmldad. 

FhEAUT.  T de  Buiiqoe.  L'nne  des 
trois  cUfi  de  U aaosiqne  , selon  le 
tystèflsc  de  Gui  Arétin.  L.  CUvir  nutiea, 
FhSlMOf  Afyd , adj.  sup.  de  tco. 
Trés-Uid  , de,  très-Tilain  , ne  , très-dif- 
forme, irès-bortible , très  affieox,  ense. 
L.  F0dù»tmut.  T<j^intut. 

FhlLA,  s.  f.  'ivdc  Bokéndens.  Cer- 
taine deur  dont  nient  les  bloux  , pour 
paioltre  tomber  do  baet  mal  lorsqu'on  les 
arrête  ; ce  qui  souvent  les  fait  échapper. 
L.  Fiorit  utnut. 

FtJUQO,  GA,  adj.  T.  do  royamme 
d*Aragon.  Voy.  Pesa^o. 

FtlUGUÉl , s.  f.  T.  du  reyanme 
d'Aragon.  V.  Fesnde. 

Ft  i /Ci:, ad),  des  deux  genres.  V.  FeÜf. 
FEI ICEMESTE,  adv.V.  FtÜ(mtnu. 

F£i.iC7i)/4i>,  a.  f.  FéUcité,  bon- 
heur, état  heureux,  prospérité,  fortune, 
succès  avsotageux.  L.  Feltàtat. 

F E LICISIMAME  STE  , adv.  tnp. 
•Très-henieuscnieol , avec  un  trèe^grand 
boaheui.  L.  FtliJstimi. 

FEiiClSlMO,  MA,  ad),  sap.  de 
FeU{.  Tref-beutsox  , euse , ttès-foriuué  , 
de.  i.-  FcUcitiiruit» 

FEI-IC ITAR  , v.a.  Rendre  heureux, 
.^.ai.  Fd  crni  rtddere,  tffierre.  Il  ligmhe 
antsi Féliciter, compUmemer  sur  quelque 
bon  succès.  L.  GratttUri. 

FEUCITADO  ,DA,p.f  Reudu, 
tae  heureux , eoie  , félicité , 4e  , aie.  Lat. 
CfàtuUùofubut  ornatut. 

FELIGRES,  s.  m.  Parossùno,oaaiUe. 
L.  Oins. 

Feb^rrs.  Se  dit  aussi  en  style  familier , 
el'one  personne  qui  hante  coniiauellmeni 
1X0  e maiioo.  L.  AUeubl  frt^utns,  nttiduut. 

i'ELIGRESIA  fS.  f.  District,  éieo* 
duo  d*nne  parouto  , eon  territoire.  Lat. 
J^araeiû.  ùurin, 
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FEN 

de.  dsn'  genres.  Heu-  . 
reux , case  , fortuné  , ée  , qui  a du  bon* 
beur.  L.  FeCix.  Fartunnraa. 

FELIZMENTE  , adv.  Henrenae- 
mrnt , avec  boabour,  fortune,  prospé- 
rité. L.  FtlUuer. 

FELONIA,  S. -J.  Félonie , manque 
de  foi,  per&die,  inddélité,  trahison.  Lat. 
Ptrfidia.  Injidchias. 

FELPA  , s.  f.  Peluche  on  panne  de 
soie.  L.  Paanti#  stricus  viUotat. 

Ftlpn.  T.  burlesque.  Coups  de  biten, 
bastonnade.  L.  Fnstienrio. 

FELPADO,  DA,  adj.  V.  Afttpado. 
FELPILLA  , a.  f.  Espèce  de  cordon 
de  soie  velouté  , qui  sert  à garnir  les 
habillemens  des  femmes , à faire  des 
broderie*.  L.  Stritus  fanicutus  vi//osûr. 
FELPUDO,  DA  , aJ|.  V.  Afetpndc. 
F£M£iVC/^,  t.f.T.  i.V.  ÿchtmtruia. 
FEMEfilL  , adj.  des  deux  genres. 
Qui  appertient  à la  femme.  L.  A/ubebrir. 
rrnnuntut,  7r jf e^ênaeni/ . babiUement  de 
femmes.  Condicion/emmî/ : condition  de 
femmes . 

PEMENILMESTB,  adverbe.  En 
femme,  comme  une  femme.  InMylitbnttr. 

FEMENJSO,  SA,  adj.  Féminin, 
ine , de  femme  , qui  appartient  k U 
femme.  Lat.  Frrniâitiurr. 

Femtninc.  T.  de  grammaire.  Fémi- 
nin , ce  qui  concerne  la  femme  eu  la  fe* 
molle.  Lat.  F<tjnrm'/iur.  11  se  dit  aussi  de 
' plusieurs  mois  qui  ont  la  termineison  fè- 
mioioe,  et  auxquels  on  joini  l'arciele  la, 
la  , comme  /n  rnrfn , la  lettre  In  mtic , 
ia  neige. 

FEMESTIDAMESTE,  adv  Paui- 
lement , d'une  manière  trompeuse  , en 
fourbe  , en  trompeur,  par  surprise,  de 
mauvaise  foi  , avec  perfidie.  L.  Feirnri* 
tir.  Doloti. 

FEMMSTJDO,  DA,  adj  Infidrlle, 
perfide  , trompeur , ense  , fourbe  , arii- 
Dcicax , cuic  , eaptiem  , euse  , menteur , 
euae.  L.  InfodtUt.  Fnllax.  Mtndnx. 

FEMlSAt  , adj.  des  deux  genres. 
T.  peu  usité  V.  FtmtnU. 

tEMlSEO,  SE  A,  adj.  T.  peu 
usité.  Voy.  Fmic/uno,  nu. 

FESDIESTb  , i.  m.  Fendant , coup 
du  tranchant  d'nne  épéo.  L.  Ictus  cttiiin 
injiuiut. 

FESECER,  V.  n.  Finir,  aecomplit, 
tetmifter.  L.  Fintri.  Aèsolsi. 

Fenecer.  Fisür,  monrir,  décéder,  lié* 
pnsser.  L.  Afori.  Inttrire. 

FESECER  , V.  a.  Finir,  achever, 
tcrmioei.  L.  FrnfVr.  Absolvtrt.  Pcr/Uerc. 

Fcnccrr.  T.  de  géométrie.  Dégénérer , 
se  teiminer  , finit.  L.  Desintrt. 
FhSECIDO,  DA,p  p.  Fini,ie, 

I etc.  L.  FinitMt.  Ahëotatits. 

FLSECIMIESTÜ,  e.  m.  Fini- 
ment , achèvement,  accomplÎMement , fin, 
coBcluiiOR.  L.  Finit.  Absolutio,  Clausuts, 
F£A7C  OF  TE  RO,  s.  m Flammanr , 
grand  oucau  qui  a les  ailes  d'un  muge 
ui  patoli  du  feu  quand  le  soleil  douue 
esBus.  L.  ■^vts  gtnut. 

FhSiGESO , SA,  adj.  T.  pocii- 
quc.  Defoin,  qui  appartient  k du  foin  , 
on  qui  eu  a la  nature.  Ladn  , Foenr- 
gmux. 

FESJOS,  a.  m.  V.  Anemone. 
FESiXt  **  PkénixjOiacuu 


sioguHet  et  unique,  qui  naît  en  Arabie» 

L.  Phitfux. 

Fenix.  Phénix,  se  dit  de  tout  ce  qai 
est  rare , exquis , singulier  et  ueique  daon 
son  espèce.  Lat.  Pfix.iix.  Phtntx  J<  le# 
sabiot:  Phénix  des  savais. 

F<nix.  Phénix , eonitellstieii  céleste 
près  du  pôle  antarctique  , et  que  les  an- 
ciens n'avoient  point  observée.  L.  Fani'x. 

FESOGRECO,%.  m. Plante.  Senegré, 
antremcttt  Fénngrec.  L.  Fisnum  grmcum» 

FESOMESO,  s.  m.  Pbéaomèue  , 
effet  apparent  dans  le  ciel  ou  sur  la  terre, 
qu'en  découvre  pat  robserration  des  as- 
tres , ou  par  les  expéneaces  physiques.  L. 
PhtnomcnciH 

FEO,  A,  DiSormn,  défiguré, 
ée,  laid,  de,  hideux,  euse,  uffrenx  , 
euse,  vilain,  ne,  au  propre  et  an  figorfi 
L.  FmAut.  litrrendus.  Dtfotmtt. 

FERAClpAD  , s.  /.  FertOiié,  fié- 
couditd.  L.  Ftrtilnas. 

FERACISIMO,  MA,  adj.  sup.  dn 
Fer«(.  Très-fécond,  de,  ts6s-£eiiiU.  L. 
Ftrxcitiimus. 

FERAL,  adj.  des  deux  genres.  Fu- 
iiesie,  fatal,  malheureux  , qui  mcuac* de 
i mort.  L.  Feraïii.  Funestux. 

FERAZ,  adj.  des  deux  genres.  Fer- 
tile, fécond,  degiand  rapport,  abondant, 

Xi  rapporte  , qui  produit  , qui  porte 
ondamment , copicusoment.  L.  Fernx» 
FertiUi. 

FERETRO,  s.  m.  Cetcneil , bière, 
braiKart.  L.  Fentrum. 

FE  RIA  , s.  f.  T-  de  bréviaire.  Férié  : 
c'est  ainsi  qu'ou  nomme  les  jonrt  de  lu 
semaiaequi  iniveot  le  diminene.  L-Frrrn. 
Féru.  Poire  , concours  de  matcbandi  es 
un  lieu  public,  en  certains  jours,  poux 
vendre  en  liberté  leurs  maxehandiset.  L« 
Sundinm. 

Fttia.  Férii^  fête,  repos,  vacxncet, 
vacations.  L.  Ftrta. 

FERlAS.  Préseat.  dons  qui  se  fout 
les  jours  de  foire.  L.  Sundinarùt  menés- 
cuUt.  Dur /crias  : Donner , payer  le  foire^ 
faire  un  présent. 

Rti'olrtt  U ftriâ  ; Troubler  la  foire , 
ponr  dire  proprement , Brouiller  les  cer- 
tes , phrase  métaph.  pour  eurimer  qu'nne 
personne  cherche  k mettre  le  trouble  dana 
une  maison  ou  dans  une  affaire,  mèsm 
dans  l'état.  L.  Turhar*.  T'urbos  essre, 
FERIAL,  adj.  des  deux  genres.  Fé- 
tial , qui  regxrde  U Férié.  L.  FeriaHs» 
FERIAR,  V.  a.  Vendre  , acheter , 
troqoer  , trafiquer , brocanter  , fiéqueu- 
ter  les  foires.  L.  Tvundntdri.  , 

Ftrtar.  Prendre  son  loisir , son  repos; 
suds  en  ce  sens  il  est  peu  en  usage.  L. 
Fcrùrt.  Otiari. 

Ftriar,  Faire  des  préfcni  poor  raiaos 
de  la  foire  , donner  , payer  ia  foire , Lat. 
Sundinafia  munuuula  i'argtri. 

FERIADO,  DA,p.y.  Veodui  ue, 
etc.  L.  Fenatut. 

Dta  ftriada  : Jour  de  férié , jour  de  m- 

rs  dans  lequel  tes  tribunaux  sont  fermé*. 
Dits  fettut. 

FERIDAD,  % f.  T.  *.  Cruxaié,  fé- 
rocité , naturel  farouche  , humeur  stu- 
varr , dureté  de  ccror.  L.  Ftritas, 
tLRlDOR , s.  m.  T.  a.  Frappeur, 
qui  frappe  , qui  blesse.  L.  VapuCator 
FEiUSO,  SAf  adj.  Qns  appartiesl 


I Gi'OîIc 


O FER 


I une  bêle  «a  «cU  sAttuc. 

L.  >criA«f. 

FERLiSg  t.  WL  E^pAet  de  moaaoie 
aacleaM,  ^ni  d*«»I  pla*  «a  uage  : c'é- 
koit  U qnatndMe  partie  d’sa  d«xicf.  Ltt. 
antitui  gcaut. 

FkRMlNTjiClOff,  t,  L Peniiea> 
UÜOB , ébaUitioo  D«tat«Ue  oo  acii&cUUe» 
1#.  Ftrmentatio, 

FBRM£^TAR,  e.  e.  FerMier  , 
«eitre  «a  fcnaeniarioa  , jokadie  avec  du 
teeaio.  L yenuintan. 

FERMENTAR^  t.  m.  T.  de  chi- 
laie.  Fernaeoter  h.  Fervert.  E/Jcn  cstert, 
FERAÎESXAl^'  TE  a.  Fcrnaa- 
tiJit  f qui  femcate.  lait,  rtrretu.  Efftr- 
wceita. 

EFERMEÎ^TADO , DA,  p pasi. 
Peraeatd,  ée  , etc-  L.  i’crmenletua. 
FtRMkliTATiyO,  VA,%A\tcu 

Qui  fait  fetaieater , ou  ce  qui  de  ioa 
■ anirel  ou  artificiaUeneai  feioieata.  Lat. 
i'ermtntAÙvuM. 

FER^f.VrO,  t.  n.  Fetipeui,  le- 
Tain  ^ qui  eufle , qui  gooûe , qui icimeaic. 
itrmtnfum. 

FE  H OCIA,  U f.  T.  hors  d'uiage.  V. 
FtroiiJAd. 

FEROCIDAD,  a.  r.  FArocké  , 
croauté,  air  faroacbc.  L.  Ftroeiuu. 

FEROCISiMO,  MA,  ad|.  auperl. 
de  Ftro^.  Trir-fArece  » trii*ciacl , aile , 
Irès-iuliumaiA  ) aine,  L.  Ftroeistimuâ. 

FEKOZ,  adi-  des  detm  geniei.  Ff- 
rocc , cruel,  inhanaio , violant.  L.  FtroM, 
FERO/,MkfJTE,  adv.  Avec  féro- 
cité, crceUem^i , luhniaiiaenient.  Lat. 
Ferociter» 

FERRADA,  i.  f.  Masse  ou  massue 
de  fer  , arme  ancianae.  L.  Ferrca  clas-«. 

FERRAR  , V.  a.  T.  Iiors  d’usage. 
Ferrer , garnir  de  fer  quelque  chose.  Lai. 
Ftrro  arniare  , mirnrre. 

Ft  KRAD  O , DA  , p.  p.  Fend , ée. 
Ferro  a<mai«i  * muoirur. 
FERRADÜ  , $.  BU  T.  du  lopaeme 
do  Galice.  Mesure  de  graia  , la  qoa- 
ésiéme  paxlie  d’aue  faaèpc.  L.  Mt  dtui, 
FEHREO,  REA,  adi  Qei  est  de 
far,  o«  qui  e*^  a. la  propriété  LaI.  Ftf- 
rrua.  Et  pas  aÙotioa  il  sa  dit  d'iioe  pas* 
sonoe  dura  , leeérc,  ruda,  iatrairabie,  ! 
impitoyable  , iabamaioe  , rigoureuM  , i 
cruelle  , baihace,  iafteaibie,  qui  est  suas  | 
t^raasa.L.  Ffrraus.X^ureS.  iaroor^é/lia. 

Ferrer,  um.T.mc.  v.  JiKnero. 
FERRERIA,  I.  m,  T.  aac.  Vey. 
FZerreriov  _ 

FERRERÜELO  , m.  Maoteen. 
Umg,  qui  descaad  iusqaU  la  cheville 
du^ed-  Latia  f -Lacema.  V.  Emhoier, 
fEKRETE  , f.-m  Cuivre  et  tabua 
hsAld  , qai  sarseat  puas  las  sesniaros.  L. 

^"r’S.RETEADO,  DA  , Wj.  C.^ 

..Il,  le,  cvù,  «1  *»<)■*  , *1  (er. 

L»  Farro  munittis , mrrr«cf»s. 

FEJiRiOS  é PERRJOh'A,  a.  m. 
Emposcemaai , moauemauL  d»  coléic , dé- 
Ml . seiatDtiamnt  aigre.  L.  /rsi  rm;*elMS. 

^F£REÜ,  a.  IM  T.  de  laafiac.  Voy. 

Aficota, 

FERROVAS  do  ioK^'-^ienM 

Les  dfwatw  i|ui  ecrvaiu  h piqaaz  «a  che- 
val. L*  Ca/caria. 

MEMOFÂA.y  4n^f^. 


F I A 


ERTlI , adj  des  dons  gearea.  Fer- 
tile, fécood,  abeodvit.  L.  Frrtdû.  F'c*- 
roo.  Vbtr.  Ferirados*  Et  Srnre  aaei 
til;  c'aat  «BC  terre  tsAs-lertiU.  Geaio /cr- 
ul  : géaie  fertile , «hapdaat. 

FlRTlLiDAD,  %.  t.  FertUâaé,  fé> 
caadité  , ahaaéaoee.  Latia  , Ftrùàtat. 
Vbtrtst. 

FERTlUStMO.  MA,  U\.  sao. 
de  Eertif.  Très  • fertile , txAs-féooaa, 
de,  très  • ahaadaBt , te.  Latia,  t/érr> 
riaitt*. 

FtRTItlXAR,  V.  a.  PertiUoer , 
readie  fécoad  , kilUa , abendaet.  Latia , 
FtCUndAtt* 

FE  R TU  IZADO , DA,  f.  p.  Fer- 
liUsé,  ée,  etc  L.  Fteumittmt. 
•FERULà,  a.  L V.  Ca/Ukcfo, 

Fcrahi.  FésaJe,  aetite  palette  de  beii , 
qaà  sert  à frepper  daue  Je  saia  des  éeo- 
lïesi  qui  anaqueet  h leur*  devoirs.  Lai 
FtfMla»  £t  aiétapb.  Ré  priai  aade , cor* 
rectieo  Iprc.  Latia  , O^furgsE».  Cat- 
tifttiv. 

Ettar  dfbaxo  de  U feruU  : Etre  des- 
caui  la  ffrole.  Phrase  poar  eaprimet 

3n'aat  persouoe  est  sosa  la  ceadaite 
’uae  aatre.  L.  Aluni  jtuit  u$e. 
FERVkHTlUMOà  FtRViES- 
TISIMO , MA,  edj.  sup.  de  Fer- 
vitme.,  Tràofarveoic , te,  trè«-ardent 
le.  L Ferrtmtttimbê.  Ardemitiùnut. 

FERF7EME  , adiact.  des  deM 
notes.  Ferveat , te  , atdeai , te  , boail- 
laat.  te , biMcat , te.  L.  Fervens.  /erdsac. 

t ERyOh  , s.  ai.  Feeveur  , esdear , 
chalcar  au  propre  et  su  hgnré.  L.  Fsr- 
vor.  Ardtr, 

FERVÜRLILLO , a.  dla.  de 
Fervor.  Ferveam , ardeur  , cbalcnr  lé- 
géa,,de  pea  îa  darde.  Loi.  leeuM 

ardor 

FERFOE/Z^R,  V.  MVoyea  £m- 

ftryvTi^gr. 

FERVOROSAMENTE , adverbe. 
Avec  feu , avec  ardeur , avec  rhaleet , 
avec  ferveur  , ferveauaeaL  L*  Atdeaur* 

FtrvAl. 

FL  R VOR  OStSmO  , MA,  ad^ 
sup.  de  Ferroroco. . Ttés-ardeai , re  , 
Irée-iirhlaot , a d’aoMar,,  tiés-pleia  , ne 
de  ferveur.  L»  AtétnÈrttuma-  Fenen- 

iitaimut. 

FER  VOKOSO,  SA„*i^  Ardent, 
le,  brilant,  te,  pfeio,  ne  de  éervenr. 
L.  Ardente  E'erttnt.  Frrvsdus. 

FtSTEAR  , V.  a Tcrac  peu  eu 
uMge.  V.  Farcjar. 

¥ESTEJADUK,  RA,  ady.  Oe- 
' lait , te,  cosepUisaBt , te  , coartiaâlac , 
te,  qui  che»^  à. faire  aa.cenr.  Lel. 
Vbtetwitttu  EepidM4.  Blaadcc. 

FESTE^AR  , V.  a Fssa  le  galant, 
oeacRsee,  accoapaguer  qoelqu'ao  , faire 
sa  cow.  La.  refera. . Ümii 

teréetfiaeoe  precrfui. 

FEETEJAE>1E,  parti  ant-  Cbnr- 
tiMBi.  Lai.  Uhrefusosua.  htùméua.  Lf 
jl'éac 

FESTEJADO,DAi  p.p.û>asiM, 
ée  , etc.  imt  Objc^iüe  riUfus 

fààTEJO  , s m.  CUiliid  eeet- 
toific  , pQhtasse  , Btiachemeat, 
lertr.  Lai-  Cléss^uiura.  Uhrer.auu.  Eiefs- 
ditiiT  ( nkmt. . 

, ÈEETERO  , a.  a,  luteadaat  dea  i 


cbmra  de  mosiaae,  eai  a la  soia  de  lei 
disliibeer  daai  (es  égliies  où  ils  doiveat 
alleff  ahaatee,  d'ajasiet  le  pria,  et  de 
U dulrihaer  catre  les  aaaiMas.  Laiia  , 
Mutieormn  administrer  eu  proeurator. 

FESTIFi , I.  ai.  Festin  , graad  repas , 
fête  qat  se  fait  daas  nae  msisoo  avec 
Msique,  daasc  , /eux.  1*  Conrtnmrn. 

FESTlkiACJüS,»  f.  Hlte,  pré- 
Mitatieo  , diUgeaoe  , premptitndc  Lat. 
Frseinntio. 

FESTIVAL , adj.  de*  deou  gearct. 
T.  aac.  et  pea  ea  tmge.  Veyes  Frrtri'o. 
FESriVAMEUTE  , adv.  Gai- 

Bwat , aaséeblraMvt , galciacnt , joyeu- 
sement. Lai.  FertrW. 

FtSTiViDAD  , a,  f.  Sa jenenMiM  , . 
air  en/oaé  , manières  agréables  , gaiae- 
lerie,  jsa  d'eie^.  Ferrmur. 

Fettt%idad.  Wre  , Joar  de  fêta.  Lat. 
Ihet  /ettut. 

FES  TIVO,  Krf  , adÿ.  B«joné  , 
agréable  , gai  , ie  , joyeux , ente  , plal- 
aaoc  , te  , gainai , It  , dirertiasaet , te, 
réjouiisaBt , te.  L.  Fessn  er.  Icpidsn. 

I Dus  fettiejt  s Jean  de.  fêtes.  Latia , 
Dira  J'etti 

FkSTOId  , s,  m.  ^«ton,  etaemnat 
composé  de  âmi , de  fniitt  , de  feuil- 
I q<û  *0  mcttraMk.  1a  porta  des 
«gHse*  ou  natres  eadroits , ea  t^eigMge  - 
de  t^oeitsances  , de  quelques  fêtes. 
Lat  6ma.  CVreIfF. 

Ferreo.  T.  d'arcbicectase.-  Fesioa  ; 
c’oit  Mi  orarment  doat  les  architectes , . 
les  petoires  et  le*  menaisien  eofiebisteat 
leur*  oavragrs.  Lat.  Fvccrpaf. 

FETlDO , DA  , adj,  Voy.  Hediendc. . 
FETU  , m.  T de  siédec.  F<vtat; 
il  se  dit , en  eéoétal , de  raoimnl  qui  est 
eocore  dans  la  ve^F  de  la  mère  j msn 
OB  le  dit  encore  plu  paxticakèrcBent  de 
l'eafsnt.  Lat.  F«tar. . 

FEUDAL,  adj  dés  dén  Mam. 
Féodal  I qui  appartreal  ea  6af.  Latia,, 
Frudafti. 

FEUDALIDAV  , »A.  Ln- qualité, 
coadiûea  oo  coaetitntioa  d*an  bef  l^t. 
Feudi  nmtmrû  , eotsetitutsn. . 

FEUDAR  , V.  a.  T.  ppo  nské.  Voy. 
Enfrtidar. 

j FE  UDATARtO . RI  A , adj.  Feu- 
! dataire  . vassal  . lof  l^t.  FeudatanMt. 

|«  FtUOlSTA,um  Auteur  qui  écrit . 

' ea  maüiru  féodale.  Latia  , Dr  ftudis 
irorroer 

FkUDO  , a ta.  Flefÿ  serve , sdpci»-^ 
ha  ou  dtaiti  qa’oa  tteat  d'up  seigneor , 
è U charge  de.  foi  et  hommage.  Latia  , . 
Fraéara. 

Ftudo  it  etmtrù.  Fief  de  la  chambre , . 
rente  aonoelle  que  le  vassal  est  obligé 
de  payer  aa  Seignear  en  comp- 

tent chaque  xonée.  Lat.  rrrunsarana 

j'tndum, 

Fsuda  fratut.  Franc  - fief , qui  n'ést 
aajer  h atucune  redrvaace.  Lai.  Fredam 

/r6cr  um. 

Fntdrn  Kgh  Fief  ligr  , m ae  peet 
reconnottre  qu'on  AeigneBi.  L..  Frudirm 


Fl , c;  m*  T.  nne.  Vkpaa  Hifo» 
FlAhLE  , adf.  des  demi  geat.  T. 


F I A 


Fèdrilc  y sâr  , 4»  eoo6uc«*  Lit> 

FidtUs.  i'idus. 


FIADOR,  RA  , $.  m,  et  f.  Ceu- I Let  Fibra. 


F I D 


FlBRAS  y s.  f.  ea  uta^e  régalière- 
ment  •a.pluh*l*T.  d'anatMÛe.  Lei  6brei 


liOB  t garaot  | te  y i 

Spontcr.  Fideiutfùf. 


«oudftDty  te.  Lit.  I 


FIBROSO  y SA,  adj.  Fibreux  y 
eute  y est  rempli  et  composé  de 


Fiàdor.  AttvcHe  dSia  maotemn  t cVtt  bbres  Fihris  i<Ui.ttcxtut. 
le  cordon  de  soie  arec  le  bouton  <|ui  s*et>  FIBULA  , t.  f.  Eoocle  y cordons, 
taebe  au  collet  du  aantcan.  Lac.  PaïUi  nbaat  , ai^nillette  , et  tout  ce  qui  sert 
fibula.  ï ajuster  , serrer  , atracber  les  soaliari 

Fiador»  Arrêt  , repos  d*Bne  arme  b ou  autres  ebosos.  Lat.  Fibule. 
fe«  J il  se  dit  aussi  de  tout  ce  ^ sert  FibuUs,  Sutures,  Coutures  que  les 
b teoir  «ne  chose  fenue  , stable  , ^oi  chiraceleas  font  aaz  plaiea.  Lat.  à>»tura. 
l'empèebe  de  se  moasoir.  L.  C^ndrx.  FICANTB , $,  m,  T.  de  Bobinûcns. 

Ftadtrr.  Corde  ou  cordeso  , k auoi  Joueur.  Lat.  Lusor. 

OB  attacbe  un  jeune  faucon  , pour  rap-  FICAR  , t.  a.  T.  de  Bobémiens 


OB  attacbe  un  jeune  faucon  , pour  Inp-  FICAR  , t.  a. 
psendre  à rereoir  au  leurre  , büère.  La|.  Jouer*  Lat.  Ludert. 


FmUoiùs  Itgamentum. 


FICCION,  i.f  PlctioB  , dissimula- 


Fiador.  T familier.  Le  derrière  d’un  tion  , Taction  de  feind/v  , mensoage  , 
enfant , raice  i^u'il  répond  des  fautes  qu'il  imposture.  Lat.  Fuuo.  Et  on  style  famt- 
fair.  La.',  i^umeerrr.  lier,  Gecie  , grimace , contorsioo  , en 

FJADÜRA,  s.  f.  T.  BBciea.  Vojres  parlant  du  visage.  Lat  (icitus.  \ 

Fiinxa  FICL  , s.  m.  Merle  , petit  poisson  de  i 

FIADÜRIA  y I.  m.  T.ane.  ▼.  Frnn^n.  mer.  Lat.  Merulus.  ! 

FIAMBRE  y adj.  des  denx  goaras.  f'JfC£i>C/X/dy  s.  f.  Bec-figue  y oiseau. 
Ce  qui  , anrès  avoir  été  cnit  ou  rôti  , Lat.  FutduU. 

se  mange  froid  ; mais  ce  terme  est  plus  FICTICIO  , CIA  , adj,  Factice  , 
en  nsage  au  substantif  , et  signifie  Viande  qui  n'est  peint  naturel , feint , te  , itmu- 
froide.  Lat.  Caro  frigida.  U,  ée.  Lat.  Xicririus. 

Fiiinbrt.  Se  dit  aussi  d’une  chose  qnî  FICTO  t TA,  adj.  Yeyet  Fingidoy 
s- été  gardée  long-temps  , et  dont  on  ne  4a.  d-Simul4do  , da. 
s'est  pas  servi  ea  son  lemps.  Lat.  Üfito-  Ficto.  Vaia  , qui  n'a  que  de  l’sppn— 
tesur.  Effatut.  renca  t'q"'  a'tsi  d aucun  profit  y d'aucune 

Fiambrt.  En  style  familier  et  burles-  ntiliti.  Lai  Knnua.  Inanis-. 
que,  ae  dit  d'une  chose  prise  à crédit.  Cof^esian /ut*  : T.  de  pratique.  Con- 
Lat.  FUt  acctpium,  Fulano  corn*  de  frssieo  simulée  , coaviciioo  qui  résulte 
Jiambre  : un  icf  mange  k crédit.  do  l’entière  néfitioa  du  crimioeL  Lat. 

tflJAÆUItCO^  ..  .* 


FIAMBRERA  , i.  f.  Paniai 


®fte  I Ficta  eonfettio. 


instrument  qid  sert  è porter  les  viandes  FJCTURA  , S.  f.  T.  preaqne  hors 
froides  à U chasse  ou  « la  campagne  , d’usaM.  Vuyea  Fmgimieatm. 
ou  en  vejrege.  Lat.  J hceafrigUts  opio-  FilP^XGO',  aT».  X 
nsie  /ervnndà.  knmmn  . noble  d'eatrndier 


FWAIGO  , a.  m.  X auc.  Geutil- 
bomme  y noble  d'eittactioa.  Lal.  ifame 


Finnafirrrn.  Dans  le  style  familtoc  y neôslsi.  I 

u.  ekm.,  in  dit.  iuipid.  , fIDEDIGSO.  GNJ , >di.  DW  1 

fiud  , >».  •uk.l.DC.  , yù  b'.  poiBi  di|(B.  d.  foi  .1  d.  MOI 

d.>pni , (ditiBid..  L.  trigidm  a uuêJu  lm.  puat.  >id.  .if. us. 

. f • FIDElCOMiSJRlO  ,t.  a,  FMi- 

riANZA  , ..  f.  C.UUOBB.ID.B.,  g.- 

, .bligltiB.  . C.BUMI.  ; y , c,B«  i C«B. 

r b -Sitan^lfl.  W èAmèàûmmé.  w w.  . . 


Lat.  Sponeio.  Fidaiuitio. 

Fiança.  T.  pen  usité.  Voyea  Fùua. 
FIAR  , V.  A.  Se  fier  y confier  Jenner 
ou  Ijtstor  quelque  chose  à oa  cime  sur 


mis  quelque  eboit.  Lat.  FtdiUauunitM* 
ries. 

F/DF/C0Af/50,  a.  m.  Fldéic» 
mis  y ce  ua'oa  a dépcôié  eu  commis  k 1a 

U f^i  A t ..  .V— .B- 


ou  laiste, 'quelque  chose  à uis  .3R.  sur  -■ 

I.  Wn.  opiBioB  .u'bb  . d.  U addlit. , “*•  «'«■««,* 

M lepcct  su.  ..  foi.  lot.  PUuss.  *«»"  f** 

Confidere.  Credere.  ittirrnm. 

Fisr.  Cautionner  , éten  cantlou  , sc  FIMLIDAD  , a.  f.  FidéÜtéyloyau- 


rendre  gataat  . répondre  y prendre  k aas  » aiucériié , sârcté  y ponciuaUiéy  in«' 
nsQuet  Lat  ipondcrc.  Fidr;uèf«.  idR»**  dans  l'obiorvMce  des  tdtoaes 

FiAR,  V.  a.  Vendre  k crédit.  Lat.  auxquelles  on  ost  obligé.  Lat,  Fidas. 
Non  n«/nrrslA  prruniA  vendax.  Fidelitat. 

Fl  ADO  t DA  y m p.  Fié,  ée,  F/D£X/5lAf.fdJtfFNTF,  a«W.  lop. 
confié,  ée  y etc.  Lat.  CrtMtut.  Très -fidellemeni  , très  • siocéromeat , 


Fsaio  Pidelie  , sfir , digue  de  ton-  I tcèi-sôrcment.  Lat.  FidcUteiml. 


fiance.  Ce  terme  est  ancien  , et  peu  usité 
en  ce  sans.  Lal.  Fîdus. 


FIDELISIMO  y MA  , adj.  supeH. 
Très-fidelle  , ités-siocère  , très-sfir  , re. 


At  fi^da  ; Façon  advctbUle.  A crédit  | Let  Fidissûnns.  Fidirli/simui. 
Lat.  ride  accepià  I FIDEOS  , s.  Vermicel 


Fis  fiado  : Façon  adverbiale.  Sous 


FIDEOS  y s.  ■-  VermicelÜ  , espèce 
de  mets  piépsré  avec  de  la  farina  , du 


caution.  Lat  Fidr/ussioae  aieeptk.  S\ta  liomap  , des  iauaei  d’mnFs  , du  sucre, 
iutltoa  en  jiado  lo$  diekot  drlinçurnies  : du  safran  , qu'on  rédnit  en  longs  filets , 
lesdtts  déllnqnani  sont  en  Liberté  sous  comme  dri  vert.  Lal.  Coadimenti  Itali 


caulien. 

Fiat  , x latin  , on  usage  dans  1; 
langue  CastilUne  Soit  fait  , pour  mar 


l'cnus  es  maasâ  ta  Jila  deductk  ionfecti. 

FIDICULA  , $.  f.  Fidiculv' y étoile 
trèa-rcmarquable  dans  U constellation  de 


quer  te  cousentemeat  qu’on  donne  k une  I la  lyre.  Lat.  Lyra  JidUula, 
chose  et  k son  exécution.  Lal.  FiiJS,  • FIDO  , DA  ^ adj.  Voyca  Fitl. 
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FiDuClA  y t.  f.  T.  pen  eu  usugo-. 
Voyes  Cenyîsrqn. 

FIEBRE  y s.  f.  Voyex  CaUndttrm, 
FIEL  y adj.  des  deux  genres.  Fidelle« 
sdr  y loyal.  Lnt.  Ftdelis.  Fidui.  ^ 

Fiel.  Pidelie  , se  dit , par  antonomaiey 
d'une  personne  qui  vit  selon  l'églisu 
catholique  , apoftollque  et  romane.  Xat. 
Fidell».  Calhotieus. 

FIEL  y t.  m.  officier  de  ville  , com- 
mis  k Fexamen  des  poids  et  mesocas  ^ 
pour  donner  le  prix  airx  choses  , et  leu 
examioer  , en  reconnottre  la  bonne  on 
mauvaise  qualité.  Lat.  ÆdilU. 

Fiel.  Le  gardien  des  poids  et  nesuree 
d'une  ville' on  village  , élalonDear.  Ltt. 
Libripenaor. 

Fiel.  Aacienneanent  éiolt  celui  qui 
reconaolsioit  le  camp  et  les  armes  de 
ceux  qui  s'appeloienr  en  duel  pabUc  ^ 
et  qui  en  étoit  le  juge.  Lat.  Durllé 
judex. 

Fiel  T de  ttécauiaue  C'est  l'aiguillu 
élevée  k plomb  sut  le  néau  d’uoe  balauce, 
elle  s'appelle  aussi  iengua  , laiigj|c.  Lal. 
Staterte  Stylus. 

Fiel.  L'ane  des  broches  qui  passent  an 
travers  de  la  seigc  , pour  soutenir  les 
deux  gardes  et  le  criKhet  de  la  tomaine. 
Lit.  Libree  cpmptiges  mobilis. 

Fiel.  Arrêt  , repos  d'une  arme  k feu. 
Lat  Silvpcti  elaviS  adminiaüa. 

Fui  de  Totaana.  Celui  qui  garde  la 
romaine  dans  chaque  boucherie  , avec 
laquelle  on  pèse  la  viande  achetée  par 
les  particubers  , eu  sériant  de  la  bou- 
cherie y pour  voir  si  on  Icut  s donné  le 
poids  juste.  Lat.  Xanijrii  trdilis. 

Fiel  exeeutof,  Fidellc  exéecteur  : c'est 
le  titre  qu’on  donne  k l'échcviu  qui  etl 
obligé  d assister  dans  le  bureau  ob  on 
'repèse  ce  qui  a été  veirda  , poor  voir  si 
on  a dooflé  le  poids  jnsta.  Lat.  Æ^aitaiiâ 
in  poitiersfiua  eonserrasor. 

Fut  medidor.  Pidelie  mrsttreur  ; c'est 
eelul  qai  est  obligé  d'nasisier  k la  mevure 
des  choses  qui  te  vendent  , lujeiiei  k’ 
payer  un  certain  droit  au  Roi  et  k Im 
villa  y ce  qui  a'afMlle  trtkatc  de  sata  , 
tribut  de  veutu.  Lot,  Mmeureteam  pro» 
cureter. 

FiETDAD  y a.  f.  L'office  et  «uploà 
de  mesureur  Lat.  ÆdiHtas^ 

FUldad.  Sfireté , fidélité.  L.  Srcuritns. 
FîécfiMS. 

Fitliad  6 Cartû  da  fieldad.  Dépêche 
que  le  conseil  des  finances  donne  auu 
fermiers  du  Roi  an  commencement  de 
l'année , pour  qullt  puisievt , poudant 
qoelques  jours  , percevorr  1er  revrout 
royaus  , eu  attennant  U dépêche  ou  bail 
ea  forme.  Lat.  litura  faeukatem  faeieif 
tes  ut  ycctigdicn  eoUiguatur. 

FIEIMESTE  y ndv.  Rdeîlemeni  , 
leyalemcDt  . exactement  , peoctaoUe» 
ment  , pailtiiement.  Latin  , Fidditer. 
Aeeuratl. 

FIELTRO  t *•  “•  Feutre  , étoffe 
foulée  et  collée  ensemble  avec  de  la  lie, 
sans  filnre  , ni  crottore  , ni  ilssuie  , maté 
façonnée  pat  l'eau  cl  le  feu  sur  la  bassin. 
Lat.  CitaaiU. 

FIERA  y I.  f.  Bête  Muvage  , béte 

farouche  y bête  earnassiêrc.  Lat  Fc'J. 

FIERAS.  T.  de  Bobéo.  Huü»ien| 
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ici^fus  , archers  , bousreaa.  Lai.  -Appa- 
ruorct»  SateUitts. 

FlBRjiMENTE  , adv.  loUanaine' 
neat  , barbafcacal , craaDeoient  » dure* 
«col  t borriblevcoi.  Lal.  5<vr.  Crudf- 
litcr.  Inhumanittr. 

FlEREZÀf  s.  f.  Férocité,  naturel 
faioucbe  , bameai  sauvage,  barbaria, 
iabauaaité,  cruauté.  Lat.  Feriiat.  Jnhit- 
mfliutas. 

Fiere{a.  Laideu  , diffotinité.  I#atia  , 
FaditaSé  Defotmitas- 

FIERSSiMO , MA  , ad),  sap.  de 
Fiera.  Tré«-erael , elle,  trée  iobumaia , 

, très-barbare  , trèi-bruta)  , le  , très- 
féroce  , trèt-firooche  , taegoinatre,  «^ui 
te  plat!  à répandre  le  sang-  Lat.  Ferif- 
svnat.  /m/Tid/iiisimpe. 

FIERO,  RA  , adi.  Cruel  , élit, 
inbumaia  , ne  , barbare  , brutal  , le  , 
farouche,  féroce  , sanguinaire  Latia, 
F<ru$.  Immanit. 

Fitro.  Laid , difTome  , borrtUe , af> 
fteux.  Lat.  Fadut.  H.jrrtnJui. 

Firro.  Apre  , rude  , laboteua  , inac* 
crttible",  impénétrable  , impraticable, 
SCabreua.  Lat.  ’^rduui.  SÀUVru$u$^Aip<T. 
Estai  montanat  son  mui  fihai  : ces 
montagnes  sont  impraticables. 

Fieto.  Se  dit  encore  peur  Grand,  cen* 
aidérable  , eairaordioaire  , énorme  , dé- 
mesuré I effro>able.  L.  Ingrni.  Immonis. 
i'iern  (uehiitado  le  dtron  : ils  loi  don- 
nèrent un  coup  de  sabre  elTroyable. 

Fiero.  Horrible  , épouvantable  , af- 
freux , terribU . «joi  fait  ptnr,  qui  cause 
«le  la  teneur.  Lat  Terribilis.  Detpuei 
dt  tan  fiera  tormentA  : après  nnt  si  nor- 
xiule  tourmente. 

FIEROS  , au  pluriel  et  comme  subs 
Menaces  , bravades  , fanfaronnades.  Lau 
^ eVinir.  TerrUiila. 

FlERKA  , I.  f.  T.  ancien.  Vojrci 
ütrradÙTa. 

FIERKO  • 1.  A.  Voyet  Kierro. 

FtERROS.  Anciennement  signi^U  , 
Chaînes  , meneies  , fers  aan  pieds.  Lat> 
Compeies. 

FIESTA  , S;  f.  Fête , {nie  , réjouis- 
sance • aUçeise , divertissement.  Lat. 
Feltlvttai.  LeUhrttAS.  PUtusut. 

Fiesta  Féie  , solcmnitè  ou  réjouis- 
sance  qa*oo  fait  dans  IVglise , en  i’bçn- 
ucur  de  Dieu  ou  dn  saint.  La|.  X^ies 
jtstus. 

Fiesta.  Fête  fêtée  , en  fête  de  coa- 
mandemenf  Lat-  Diej  festui. 

Fiesta.  Fête  , réjouissance  publique  , 
comme  sont  les  fêles  de  taureaux  , toux- 
aots  , etc.  Lat.  Fertum. 

Fitstai.  Ce  sont  les  jows  que  reposent 
tes  tribunéox , qu’il  u’y  a point  d’au- 
dience. Lat.  Fena. 

Ficita*.  Fétea,  caiesses.  Lat  Blan~ 
dttia. 

Fiesta  de  polvrra..  Fête  de  pondre,  te 
dit  des  feus  d'aitibce  et  fusées  voUnt», 

?[«e  l’on  djo-  en  l’hoonsur  de  quelque 
èie  que  TéglUe  célèbre  ; il  se  dit  aussi 
dv:s  dépeoici  repcrfiuet , qui  se  font  avec 
activité  et  prompicmcut.  Lat.  Oput  srf 
difpendium  instamian>  um.  El  di'^ero  fuc 
eslé  yîifene  ,/r/é  sn  fiesta  de  poteara  i 
argent  qn*n  dépeotê  bd  tel  , fut  une 
Mtr  dr  poudre  , pour  dire  , fut  un  ton 
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d’artibee  , ou  s’en  alla  en  fusées  vo- 
Unies. 

Fiesta  doble  Fêle  double  , celle  qon 
l’on  célèbre  avec  grand  fracas  de  festins  , 
de  daaies  , etc.  Lat.  Dits  festua. 

Fiestas  inmobUs.  Pètes  iounobiles.  que 
l’église  célèbre  , loltei  que  sont  Nocl  , 
l'Assomption , etc.  qui  ne  changent  jamais 
de  jour  Lat.  Di<s  Jestt  immobiles  ^ ceni. 

Fiestas  movibles.  Fêles  mobiles  , celles 
que  l’église  célèbre  , et  qui  changent 
tous  les  ans  de  jour.  Lat.  Festa  nutbiùa. 

FiestJ  real.  Fête  royale  , ré]ottissanve 
qui  se  fait  en  faveur  de  quelque  per- 
tonae  du  sang  royal  , ou  en  sa  présence. 
Lat.  Festum  rtguim. 

Eehûr  lat  fiestas  : Annoncer  les  fêtes , 
les  publier,  ce  que  les  cnrés  dans  les 
parotues  sont  obligés  de  faire  tous  les 
dimauches  k la  grand’mcssc  Lat.  Dtes 
J'ettos  indicert  t pfomulgare. 

Echar  tas  fieius  s Publier  les  fêtes, 
les  réjouissances  qu’on  doit  faire  publt- 
quemeot.  Lat.  Festa  , tatUîas  proauil- 
$are. 

Estas  de  fiestas  : Etre  d«  fêtes,  pour 
dire  être  joyeux  ,éiic  de  bonne  buoicut. 
Lat.  Eaultare.  Iripudiarc. 

So  estas  pasa  fiestas  i N'étre  pat  pour 
les  fêtes  j pour  due  o’étre  pas  de  bonue 
bnmeur.  Lni  Oaaéia  vet  /usât  resputre. 

FIEZ  , s.  m T.  aoe.  Voyea  itrt* 

FKjMEI^'I  O , a.  m.  T peu  en 
usage.  Ouvrage  d'argile  , de  terre  à po* 
tier.  Lat.  Ftg'mrnium 

FIGüf  s.  m.  Terme  peu  en  uMge. 
Voyea  Higo. 

/éo  , fus  son  figos  : Paçoa  familière  de  j 
patlci  pour  aMurer  une  ebose  vraie  m 
quelqu’un  qui  es  doute.  Lat.  tis^aidestt 
ambtguttsst  est. 

FlGOS  t s.  m.  Espèce  de  traiteur, 
qui  upréte  et  vend  toutes  sortes  de  man- 
gers cuits  on  rôtis  uu  four.  Latin , 
Caupo. 

Figon.  Terme  ^u  en  uuoge,  Voyet 
Figonero. 

Figon,  T.  qui  n'est  plus  en  usage. 
Basdacbe  , jeune  bonne  de  débaoeüe. 
Lat.  .SiTorton.  .îoif  un  figon  : vous  êtes 
UE  btfdacbe. 

FIGON  AL  f adj.  des  deux  genres. 
Qui  uppartient  h figon.  Espèce  de  trai- 
teur. L.  Cauponasias. 

Figonero  ^ s.  m.  Espèce  de  trai- 
teur. L.  Ceapo. 

FIGÜERA  , a.  f.  Terme  peu  ushé. 
Vnyct  Higtterm. 

FIGUERAL  , t.  Bk  Figuerie  , ter- 
rain planté  de  hguiers  , ou  ebump  de 
âgoiers.  Lat.  Fieit  sofum  consirum. 

FlGUJ  INO  t Na  , adj.  Qui  est  de 
terre  cnite , de  terre  4 potier.  L.  Ftgli‘ 
nas.  FicfiVir. 

FIGVRÀ  f s.  f.  Fignie  , forma, 
vytnéirie  , extérieur  des  efioses  matériel- 
les , image , portrait  , rcpriaeutailon  , 
idée  , modèle.  Et  encere  en  terme  de 
ibêieriqtte  , Plgtirc  , représentation  vive 
ou  accommodée  an  sujet  qu'on  veut  dè- 
peioilte.  Lat.  Figura.  E^giCS*  XiM4gO  , 

iitntulacrvtsi. 

Figura.  Fignru  , se  dît  aussi  d*on 
bonuDC  enflé  , bouffi  , gonflé  , UBi|ronié  , 
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fier , orgueilleux  . Lat.  Homo  ru/rer>ui , 
rhi.'ua. 

Figura.  Se  dit  encore  d’au  homme 
ridicule  , laid  , coulrofaii  , de  plaisante 
flgnre.  L.  Homo  ndtculus. 

Figuras.  Figures  , se  dit  des  persoaua- 

f;cs  que  représeoient  les  comédiens  sur 
0 tbâlLie.  L.  Personm. 

Figuras.  T.  de  musique.  Ce  sont  les 
notes.  L.  Nvtst. 

Figuras.  Toroie  de  jeu  de  cattei.  Cn. 
sont  les  trois  figures  ou  peintures  du 
chaque  couleur  , roi  , dame  , valet.  L. 
Charta  figuiata. 

Figura  jf  tapi{.  Figure  de  tapisserie  ^ 
se  dit  par  analogie  d'un  bnmme  ridicule  , 
qei  n'a  Mint  d’esprit  , qui  ne  sait  rien 
iaire  , d'un  bomme  inutile.  Lat.  Homo 

nauci. 


}iaci.r  figura  : Faire  flguse  avoir  une 
espèce  de  représentation,  d'autorité  daas 
le  monde  , soit  par  sa  qualité  , scicnco 
ou.  dépense.  L.  Conspuuum  etse, 

Ha.tr  figuras Faire  dus  gestes , des 
mines  , des  b gui  et , des  postures  , des 
coctorsiont.  L.  Gestiadari. 

FlGURAJiLEf  adj  des  deux  gen- 
res. Ce  qui  SC  peut  flgurcr  , feindre  ou 
repiêtcntcr.  L.  ligures  capaa. 

FlGURAÙA  ,.i  (.  Crtstu , bpre  ,, 
alfcoaiion  dans  le  port  , dans  les  ma- 
nières. L.  Abturius  eorporis  habitus. 

FIGURADAMENi E , adv.  Rgi* 
sèment , par  bgute  , d'une  façon  Egurée. 
L Figurati, 

FiGURAI.  , adj.  Qni  appartient  h 
ôgiire.  L f igutans. 

FlGVRANZA  , s.  f.  T.  aoc.  Voy. 
Seme/ençA. 

FIGVRAR  ,T.  a.  Figurer  , former  i- 
fiçcnoer  , tracer  , dessiner  , faire  des 
Agurtt  ou  des  reptésenialioiiu  de  quelque 
chose.  L.  Hgurerc.  £^JSg<rc, 

FlGURARfiE  ^ V.  I.  So  fi^reruae 
chose  , se  représcoter  , s’imaginer  , se 
mettre  quelque  chose  daoi  l'esprit.  Lal. 

^"^IGVRADO.DA  , jk  p.  Rgnré, 
ée , etc.  L Figtisatus.  hfiirtus. 

Figurudo.  Terme  de  blason.  Figuré  , 
se  dit  ^ icdeil  sut  lequel  on  imprime 
la  Egere  du  visage  liumaio  ; U se  du  du 
inêino  des  tourteaux,  des  bcaaos  , et  au- 
tres choses  sur  lesquelles  la  même  Egure 
parott.  L.  Ftguratus, 

FIGVRATIVU  , VA  , adj.  Fip- 
rarif  , We  , ouprimé  par  des  bgutes.  L. 
Figurattrus. 

FIGVRI  RTA^  s.  f Voy.  Figurais. 

FIGURERO  P s.  m.  GesiiauUtcui , 
baladin,  bouffon,  qui  contrefait  tout  U 
monde  par  des  figures  , des  contortioBi 
ridicules  L.  Mitnus.  Gtstuulaxos. 

FiG'tfEUl^  , t.  f d!m.  de  Figura. 
Petite  figure,  figare  mince  et  méprisable. 
L.  Figura  vil'is  et  extguA. 

FîGUKON  , s.  m.  augm.  de  Figura. 
Grande  figure,  figure  diüormc,  énotee. 
L.  Figura  |:r4ndiaT  , Jejermis. 

F/guren,  Se  dit  amsi  d’noe  persoon* 
qui  , pas  son  port  et  *a  dépense  , alftcl* 
de  la  noblesse  et  eeut  ^roitre  e«  qu'etU 
n'est  per.  L.  Festu  ndiculns  home. 

FIL  , s.  m.  V.  Fffl  del  pesa  , et 
rouutoi. 
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Fil  Li*^aiiibre  , l «gaUt«  d'une  cbo»c.  i 
L.  Æi^uUibrium.  ! 

Fit  dereeho,  V.  Derccho. 

FILA  , t.  f.  FÜe , mite  de  gent  oo 
de  9old»u  rnogds  soi  une  mdne  ligne. 

L;  Serttt»  Ordo, 

Cabi)  dt  JiU  : Chef  de  file  ; c'est  le 
fuidat  le  plus  espdrimeoté  qui  inttcfie  « 
la  céie  de  la  file,  L.  i^ëX  Ouctor. 

hn  JHa  : Façon  adveibialc.  En  file  » 
•O  ligne  directe.  Latin  » hx  erdint. 

FiLAClGA  , s.  f.  Terme  de  mâtine. 
Voyea  Lilastita. 

FILADIZ  , 6 FILAIZ  , a.  m.  Soie 
c;iite  • filosello  • fleatei  de  soiC|  L.  Ex 
diruptiS  bumbjett  JoUjeuits  ttriium 
FiLAMESTOS  y i.  ■».  Filament, 
mcnot  filets  de  la  racine  des  plantes.  L 
FtU>nenta. 

FILAMJEI^TO  1 1 m.  Terme  enc. 
Fil^e,  raction  de  filer.  L-  lanifidum 
nLALlDKlASt  *.(  FiUiidretj  vert 
^ui  s'engendrcat  dans  les  iotcstint  do 
eieeaux  , er  ipdcialemeat  dans  ceux  de 
CéUtcoDBcric.  Latin  , V<rm*$  l'i  vtirerii>n« 
nvtam  nrucreeti. 

FILASTKOPOS  . X.  m.  PUnte. 
Voyer  Amvr  dt  horttLiao. 

elLAR  , adf  dos  dcox  genres.- Qui 
•ppfitient  it  du  fil  L.  Ad  jUwn  perfitirfu. 

/rijfiguio  ^inr  : Insiroment  de  ma* 
lliémat>i}ue  , espèce  de  tiianglo  com^xiad 
de  deux  règles  , Tune  poade  porpeodtcu- 
Uiromrni  sur  le  milieu  de  l'auiie  , et  au 
beat  de  le  petpeodicniaire  est  ua  clou 
d'où  pend  un  til  ou  filet  , dout  les  ex- 
Ireniitès  viennent  l finir  sur  ceux  ds'  I» 
règle  d'en  bas  ; ce  triangle  sert  aux  (or* 
t.iicatiena  , à former  dea  cartes  géomd- 
tiiifttcs  I et  faire  le  plan  d'uue  tuine.  L. 
üf  Vui.'igu/urc  instrumentuirt  jUo  mStructuM. 
FILAH  , V.  a.  Terme  ane.  V.  HiUr. 
Ffldf-  Terme  de  Bohetniens  Counof 
tabtileiBtnt  une  bourse  » ou  anlras  cno* 
sox.  Latin  , Attuti  ducindert. 

FILADO,  DA,f.  p.  Coupé,  do, 
•K.  Latia  , ScU$ëS. 

FII.AKETF  , s nj.  PUarot  , rét 
dcuble  . on  filet  t)o'on  fai^  courir  tout 
le  long  des  rôiét  d'un  saisie^»  et  t^o'on 
remplit  de  haillons  de  laine , et  de  tont 
ce  <]ui  peut  résister  aux  balles  de'  l’crv 
prfnj.  Latin,  Wrte  navra  /airrn , dc/cTt- 
j/OAi«  ceirrd  , cingent- 

FU ASTIC^  t 1.  f.  T.  de  marine. 
Fil  de  carrxt  { c’est  un  fil  tiré  de  vieux 
cables  <{UC  l'on  détord  , et  dont  on 
sert  pour  rarcommodet  dts  maa'rnvtei 
rompues.  Lat^n  , Fiia'CX  funibus  r^tccta» 
FIL.lTtKIA  , a.  f.  Superffuiti  de 
patolos  Inutiles  dans  un  discours  , ver- 
* toage  , fatras  , galimatias.  Lat.  Inania 
ycfh»i 

FIJlATERO  t a m.  Grand  patleui 
^ni  n'a  que  dtt  verbUgn.  L.  BlJteiotor, 
FIIATEKO.  Terme  de  Bohdmions 
T.xrron , filon,  cunponr  do^  bourse.  Lai, 
^ur.  Zun.:T'tm  scctnr. 

FII.AUCÏA  t f.  Amour  propru., 
umour  de  MM*mème.  L-  Amor  tut» 
FfLDEfUiETOR  t s m Cumine  dn 
If  ans  , étoffe  légère  de  laine.  L.  P*mnuê 
Liniui  ttttuis- 

FUEUt  t.  m Espèce  d'étofTe  da 
Wn«  fort  Wgèce-i,  qoi  vient  de  fiaiburie, 


. pAnnui  Untttt  Unuissimus , ex  Afrieà  i 
advectut. 

FJLENO  , NA  , ad).  Terme  fami- 
lier. Délicat , te  , efféminé  , ée.  Latin  , 
MAlis»  f^mionfur. 

FILExE  , s.  m.  Terne  d'arcbitec- 
tare.  Filet , réglel  , ou  listeau  , ceinture , 
muulure  , petit  membre  ou  ornemeot 
carré  dont  on  se  sert  en  divers  endroits. 

L.  / rr(rf/ujn  Supetciiium. 

Fitete.  Filet  , cordonnet  qu’on  emploie 
h divers  usages.  L.  Fihculu*. 

FiUte.  Petite  broche  h rétir  quelque 
chose  de  léger  , comme  un  ponlet  , un 
pigeon  , etc.  L.  l'trueulum. 

Oruitur  lancAor  fiUlte  : User  boanconp 
de  filets  , pour  dire  user  beaucoop  de 
Rilgnardlsn  , de  grâces  dans  la  façon  da 

fiarWr  , parler  gracieusement  , avec  dé- 
icatesse  , orner  son  disroors  de  termes 
choisis  , gracieux,  polis  , limés.  Latin  , 
Salibui  et  venerihut  sermon  in  d'stjn^nere. 

FILEI'EAK  , V.  a Faite  des  hlets  , 
du  rordonnet , lisser  , faire  de  la  frange  , 
travailler  - va  cordonaet  T«at.  i*'imhf(rs 
cvntexere. 

Fir.ETEADO  , 

4^,  travaillé  , ée  en  eoidonver.  Latin, 
ttmbrue  eontexmt. 

FJLETON  f t.  m.  angm.  de  Ftletc. 
Gros  blet  , gros  cordonaet , duquel  se 
servent  les  brodeurs  on  plustean  choses. 
L.  Cvntortut  filo  funituiuS. 

FiletAr.  Termo  d’arcKitecture.  Gros 
filet  , gros  réglât , gros  listeau  , Il  se  dit 
aussi  ea  teraia  de  moçoaoerie.  Latia  , 
Listetlum  gtandiMt, 

FILIACION,  I.  f.  FlUirioa,  des- 
cendance da  père  an  filx;  oo  le  dit  figu- 
rvmeat  des  églises  qoi  dépendent  les  nnei 
des  autres  , ou  qui  sont  sujettes  t quel- 
ques prx.^litr  90  patrons.  FUiattoa.  Lat. 
Fdiauu. 

FI  UAL  , adj.  des  deux  genres.  Fi- 
lial , le  , qui  appaitient  an  fils  , à l*eo' 
fant.  Latin  , FUnrit.  Obedi^netA  /thaï  ; 
obéissance  filiale. 

FU  lAR  , V.  a.  Faire  ta  généalogie  , 
prouver  ta  descendance  , le  filiation.  Lat. 
Atoe  , genut  deJueere. 

FltlUDA  , I m.  Meoitrier  de  son 
fih.  L.  Fibi  itutrfeetor. 

FllIERA  , I.  f.  T.  do  blason  Fi- 
lière , le  diminutif  de  1a  bordure  lors- 
qu'elle ne  contient  que  la  troisième- par- 
tie de  lâ  lergcnr  de  la  bordure  ordinaite. 
L.  TtrtUti  OTA. 

FU  ÏGRANA  , I.  f.  Filigraim  , pièce 
d’erfévrefia  travaillée  délicatement  eu 
forme  de  petits  gruias  ou  de  filets.  Lar. 
y^uri  \el  treenti  itnu>0r  hraetta.-  Et  par 
méiapbom  il  se  dit  d'uav  personne  dMi- 
cato  , meouo  , déliée  , jolie  , migoone. 
L«  2‘cnai.*'ajmi  Jili  Aemu.  Fulanx  es  una 
Jiligrjna  ‘ une  telle  est  sir«  (iligrant- , 
pour  diro.,  une  telle  est  folie  , mignonne. 

FU  U.l  f s m.  DébcatcMo  , Mcssr', 
snbdiïié  » gentillesse  , grâce.  Lar.  l'ene- 
ree.  Etta  dama  rsru  UenA  ^püiiî  eeite 
damo  est  remplie  de  grâces  , de  gcntil- 
lestet  , de  pointes  d’esprit  , etc. 

UlIPENDUJA.t.ï  Filipondulc. 
Plant».  L.  (K'^anthf.  FiiipcnJula. 

FUJPICHIN\  s m.  Sorte  d'étoffe 
, Jf  laine  ÿ ouvra^.éc  » la  presse  en  foimr 


de  camelot.  Latin  , Pannut  prmlo  f!ori~ 
fins  disri/ictua. 

FILIS  , s.  f»  Habileté  , gentillesse  , 
délicatesse  , grice  en  tout  ce  qn’on  dit 
et  ce  qn’on  fait.  L.  Fenerea. 

Fiits.  ionjon  de  terre  comme  nne  pe- 
tite paire  de  sabots  grande  comme  l’on- 
gle , OQ  autre  petite  pièce  da  tnéoage  do 
celte  espèce,  qae  les  dames  pcrtoient  at. 
taebée  aux  parcmcas  de  leurs  maoebcs  à 
un  petit  ruban  , par  mignardise.  L.  vl/u- 
liibre  iudicrum  jiirtcie. 

flIISTEO,  7£A,  idj.  Grand, 
de,  démesuré,  ée  , qui  excède  la  me- 
sure ordinaire , qui  lessembie  A un  Phi- 
listin par  sa  taille  gigantesque.  Latin  , 
GiejereiiS. 

FILOLOGI A t subs  f.  Philologie  , 
l’amour  , l’étude  de«  belles-leitres  , de 
l’érudltioir.  L.  Phdolr^giA 
FUOLOGICA  \oye^  Filoloeia. 
FUOLOGiCO,  CA,  idf.  Philo- 

logique,  qui  apparilcnt  A la  philologie. 
L.  Phtlclugieut, 

Fil  OLOGO  , s.  m,  Philologue  , 

, celui  qui  s’applique  A la  philologie,  lit- 
DA  , p.  p.  Tltttt  , I témeur.  L Phüologut, 

' ULOMESA  , $.  m.  V,  Ruitenor0 
FU.0N U} , $.  re.  Terme  de  méde- 
chie.  Philonfam  , espèce  d’opiate  appelé 
ainsi  A cause  de  Philon  , lameox  méde- 
cin , son  auteur.  L.  PhiU^nium. 

ULLO  , a,  m.  T.  dn  royaume  dé 
Galice  et  des  Asturies.  V.  Hifo, 

F ILLGS . Espèce  de  beignets  longs, 
La  Liteani  oblong*  genui. 

FIlO  f «.  m»-  Terme  aactvn.  Voyen 
Hilô.  ' 

Filo.  Et^uiiibrè  , contrepoids.  Latia  , 
Atfuilttriunt- 

FiLj.  Pii , irsUchant  d’une  épée,  d'on 
couteau-,  ou  d'anirev  iimttuaiens  tran- 
cbsns.  L.  Aciee- 

Varst  un  filo  : Se  donner  le  fil  , pour 
dkr  , se  joindre  nlnticnrs  enseiublc  pouf- 
médire  de  quelqu'un.  Lai>  iiaguns  una 
eMaeuare. 

Htrir  por  lo$  mr/mos ^o»  : Blesser  aveo 
les  mènes  fila  , lot  mêmes  trancham  , 
pour  dite  avec  les  mêmes  armes  , c'est 
SC  sctsrûr  des  mêmes  arases  dont  a*c*rt  servi 
celui  qui  Doni  a voulu  détiuire*  L.  £o- 
dtmf^dio  juMuUtrt, 

F U-OPuS , s.  m.  T,  de  «énarie.  Les' 
r«4s  ou  toiles  qui  servent  A 1a  chasse  sleo 
bèiei  -sauvages.  L.  Ketin. 

FlLOÜA  , s.  f,  T.  da  Bohémiens.- 
Epec.  L.  Enxis. 

F ILiJSOtAL.  Voycs  PUdré. 
FILOSOFA R , V.  a.  Philosopher, 
pjticr  de  pkilotophie,  discourir  «a  phi- 
.osophe,  L.  PhitcsophAri. 

Filcjofar.  Philosopher  , parler  dn 
science  sans  en  avoir,  fsiie  le  savant,, 
et  être  an  Ignorant.  L.  Intpti  pAife- 
sopAeri, 

F ILOSOFJA  , s,  f.  Philosophie  , 
étode  de  fa  naïuie  et  de  la  nerale  , 
fondée  sar  1»  raisopncmeni.  L.  FAifo- 

trphta. 

FILOSOFICAMENTF,  advetb. 
Philusophiqaemcnt  , A 1a  minière  des 
phtbsophrs.  L.  PhUosophiti. 

FlLySOFICO  , CA  , adj.  Phi- 
losophiqne , qui  ceNceme  la  pbilo<rv- 
plue,  Lt  PbUotufhiiut, 


DigiîL 


FlLÜSOtO  t ».  m.  Philosophe  , 


celai  qui  «ladie , protette  et  |>oeeide 
U philotophie.  L.  Phiiùtofhu». 

PhtLitî'fo.  S'esploie  aaiii  cobiom 
• Jjccttf,  «c  si^i&e  Philotophiqae.  Lat. 

}^hilo$<^phuu$. 

FIL  TRACIOÎ^ , I.  f.  T.  àt  chi»ie. 
FiltritioR  , ectien  de  filtrer»  eipèce  de 
diitilUiton  qui  se  feic  per  le  filtre.  Lau 

FîlTRAR  , V.  e.  rUüer  , pe«er 
par  le  fillre.  L.  Li^uarc* 

FILTKADO  , DA,  f.  p.  Tilitd  , 
«e.  L.  /l’fiucuf. 

FILTKO  , t-  ta.  Filuc  • «ioreeaade 
drap  on  de  linge  qui  sert  h filtrer  , qui 
s'appelle  connuniAent  chaniie.  Latin» 
Fànttut  Uquatioax  drarrMCiir. 

Piitfo  , ».  ».  Terme  grec.  Plûltre» 
breuvage  qui  inspire  l'amour.  L.  Ama- 
toriam  poculum, 

FIMBRIA,  t.  r.  Bord , bas  » bout , 
enti^iaitd  ou  frange  qu'on  met  an  bas  de 
quelque  vitcment.  L.  Fimbttê, 

flMO  , s.  s.  Tenue  de  médecine, 
rexerément  humain.  L.  Ftmu$. 

F/A/,  s.  IB.  Fin  , achèvement,  con- 
clution  , extrémité,  bout,  terine  , but, 
motif  • cause  , raison  , bornes  , limites  , 
ronfios  • frontières  , mort , définition.  L. 
Fintt.  Terminus. 

Fin  ufrimo.  Fin  dernière  , la  mort, 
L.  Mors. 

Al  fin;  Façon  adverbiale.  Enfin,  h la 
fin  , finalement.  L.  Tandem. 

Al  fin  SC  eanta  la  gloria  : A U fin 
ou  chante  ta  gloire  ou  la  victoire,  façon 
de  parler  , pour  exprimer  qu'au  ne  peut 
ni  »e  doit  décides  oc  rien  insqn'è  la  bn 
dv  U chose  , ou  qu'avau!  de  chanter  vic- 
toire il  faut  obtenir  , pour  n'avoir  pas  è 
IC  lepcniit  de  s’en  être  trop  fait  ueetoiM. 
L.  Fairus  acta  proèai. 

En  fia  f adv.  Enfin  , à la  fin  , poot 
conclure , finalement  , en  .un  mot*  Lm* 
Tandàm.  Deni^ui, 

Porfini  Façon  adverbiale. Finalement, 
enfin  j les  gens  du  vulgaire  ont  coutume 
de  dira  dans  le  même  sens  , por  fin  y 
pûstre  : comme  qui  diroit  et  enfin  , en 
dernier  lien  , que  voulex-veas  dire  ? ou 
que  ptétcndtfvoos  faire  ? L.  Tandim, 
FINABLE  , adj.  des  deux  genraa 
Terme  ancien.  V.  Aeabable, 

fISAL  , adj.  des  deux  genres.  Final , 
le  , ce  qui  termine  , on  ce  qui  est  te 
dernier  en  quelque  chose.  Lat.  Ftnalis. 
Poirremus.  j 

Final  , co»me  subi*  FU  , oxtrémité  ^ 
d'une  chose  , tenninaiseo.  L.  Finis. 

Por  final  : Façon  adveib.  V.  Ea  fin. 
FJNAIIZAR  , V.  a.  Finir,  achever, 
accomplir , conclure  , terminer  , donner 
ou  meure  fin  è quelque  chose.  L.  Finire.  ' 
Absolfere.  Perjieete. 

FISALIZaR,  V.  U.  Finir  I JO  ter> 
miner  • expirer,  s'achever.  JL  Ftmrf. 

FISALIZADO  ,DA,  p.  p.  Fini , 
ic  , achevé  , de  , etc.  Latin  , Finiras. 
Abs  olutut. 

PINALMFJ^TE  , adv.  Finalement  , 
enfin  , en  dernier  lien  , en  concluiion. 
L.  Tendifn.  .Drintliin.  Deni^ttê. 

Flf^AMEt^TE  , adv.  Finement  , 
foH  bien , admifaUement , parfaitement , 


enceUemment  , avec  délicatesse.  Latin  , 
Appriinl.  Eeregii. 

FIEIAMsLy  TO  , s.  m.  Tntm»  pen 
en  nsage.  V.  FalUeùmento. 

FINAR  , V.  n.  V.  FalUccr  6 Mom. 
FIEIARSE.  Se  consnmei  , lenguix , 

Férir  , mourir  pour  quelque  chose  que 
on  aime.  Latin  , Deperin.  Exedi. 
Consumt. 

FINADO,  DA  , p.  p.  CoBSomé, 
é«  , langui,  ié , eU.  Lat.  Ftresus*  Con~ 
lumpru». 

Dia  de  loe  Fissldat  î Le  jour  des 
, Trépassés.  Lat.  D^unstarum  eomm.mo^ 
ratinnit  diet. 

I FINCA , s.  f.  Effet , sitnatiou  , Foods 
ou  une  personne  a pUed  son  argent  , 
ponr  on  leceveir  U rente  en  uns  somme 
déterminée.  Lal.  Fundus.  Mas  segura 
es  la  iiitusciaa  del  mendtga  , mas  cont-" 
lame  su  finea  : la  sitnacioo  do  memisant  I 
est  plus  sdte  qu'aucune  autre  , et  acs  | 
fonds  plui  assurés.  | 

fiaea.  T.  peu  .on  nsago.  Gosie  , mine,  j 
semblant  de  cdlère  , amoace.  L.  Mma. , 
Simulatio. 

Buena  finça  : Boa  fonds  , ou  Joli  fonds. 
Phrase  métaphorique  pour  ic  moquer  de, 

?|uelqu'un  , et  lui  dire  clairement  qu'il 
era  très-mal  loe  affaires  , qu'on  ne  peut 
pas  compter  sur  le  bien  qu’il  gagnera. 
L.  Pessimi  inswmpcn  pteunu. 

FISCABLb  , adj.  des  denx  genres. 
Existant,  qui  est  ca  nature  , en  espèce. 
L.  Esistens, 

FiyCAR  J v.A.  Toemo  nacien.  Voy. 
Quedar. 


pea  en  usine.  Ce  qui  peut  finie  , s nch^ 
ver.  Lat.  r'intw  cnpax. 

FISIBUSTERRE,  s.  m.  Terme  de 
Bchdmiooj.  lm  poteoco.  Latin , Crus. 
Furea.  Pasibulatü^ 

FltilESTRA,  a.  f.  T.  nneian.  V. 
l’oeil  I4«  a. 

FlUlT^UlTQ  . s m.  Fin  da  compte , 

I arrétd  dt  compte , cldtuxe  d'uo  compte. 
L.  Ratioaum  elausula. 

Dot  fini^iiiia  : Métaph.  Doooes  fin  à 
les  fonds  on  à autre  chose , c*ett>h-dir« , 
consumer,  achever  ce  qu'on  a.  Latin, 
Apaeham  debitori  expedire. 

FlHiR,  V.  a.  Terme  ancien*  Yojt» 
Ftnscet.  Aeahatm 

FililDO , DA,  p.  p.  V.  FsnMide, 
ia.  Aiabado , da. 

FlMSIMAMkNTE  , adv  sn^ 
Trds-amiaLlemeot , avec  uoo  très-graoie 
amitté  , icès-hoonétemenl , très-adi^^ 
blemcBt , ués>patfaitemoni.  L.  Fgr^r. 
EsonU. 

Fi^lSLMO,  MA  . ndj.  rap.  Trèo- 
fin  , ne,  très*  moan,  no,  trds-ddlid,  év. 
Et  aussi  Trés^patfait,  te,  tiïa-pur  , r«  , 
très'acoompli , ie.  Lat.  Abs^atissusuu. 


Aifui  finea  el  nenro  : Ici  est  le  point , 
ponr  dire  en  cela  coostiU  le  point.  L. 
Jn  hue  rei  eardo  retiitur. 


Fgregius.  Exirmus, 

FIE'l  T IMG , MA  , ndj.  VoitU , no , 
proche  , conligu,  ne,  Ümitiepho,  qui  est 
sur  la  frontiècn.  L.  xinirimes. 

FJEU  TO  , TA  , adj.  Fini , îo  , ter* 
miné  , ée  , limild  , do  , boiod  , do.  Lat. 
FinOus. 

FlSO  ,îdA , adj.  Fia,  oo«  délié, 

; de  , monn,  ne.  Etanaai  Parfait , te,  par, 
re,  accompli,  ia.  Latin,  Xennia.  ^nb* 
liltS.  Pur  us. 

Fine.  CooeianL,  sAr,  fidolk.  L.  Fidus. 
Coastaos.  Aaùga  fines  ami  coosmnt, 
sAt  , fidclic. 

Amanto  fista  : Amoaranx  , coastani 
et  fideUe. 

Fine.  Fin  , malin  , tubtil , rusé , adroit 
éclairé , avisé  , pénétrant.  L.  Aatutaê. 
CaUidas.  Sagas. 

flNOJO,  s.  m.  Terme  ancien.  V. 
Redilla. 


FINEZA  , s.  f.  Peifeclion,pnr«ié., 
bonté,  fioesao  , subtilité  de  quelque  chose. 
L.  Puritas.  Dejiseatio. 

Fine^a.  Faveur , amitié  qu'on  témoigne 
h une  personne  par  de  petits  présens 
qn'on  lui  fait  , cherchant  d’aillenrs  à lui 
rendre  service  en  tout  ce  qu'on  peut.  L. 
Amorti  pignut. 

Fine\a.  Piaease , délicateaa  d'esprit , 
él^anee.  L.  Acumea.  Elegantia. 

FI^JGIDAMENTE  , ade.  En  fei- 
gnant, avec  feiote  , avec  déMisemeat 
ou  avec  diasimulation»  Laün  , Fieti. 
mulasi. 

FINGlDOR  , s.  m.  Celui  qni  feint , 
qui  déeniae  , qui  contrefait,  qui  dUst- 
mule.  L.  Simulator. 

FINGIMIENTO,  J.  m.  Feinte, 
déguisement  , apparence  , diaàmolaricn  , 
irorapetie,  fiction.  Latin  , Fieûa.  Si^ 
mulatio. 

F/NG/R,  V.  a.  Feindre,  dissimuler, 
contrefaire,  déguiser  sa  pensée,  imagL 
ncr  , inventer  , controuvet.  Latin , Fsji- 
gtre.  Simulare, 

Fingir  la  vof . Contrefaire  sa  voix , 
afin  oe  n'ètre  pas  connn.  Latin , Vo- 

<cta  shnulare. 

Fingir  ta  Forcer  la  voix  en  chan* 
laat , en  faire  paroltre  plua  qu'on  en  a. 
L.  y^ceem  ementirc. 

FrSGJDO , DA  , p.  p.  Feint  , le  , 
dissinulé , ée,  etc.  lUtin,  Fietus,  Si~ 

mulaïus. 

FlfilplE  f odj.doi  deux  gantes.  T. 


FINTAf  s.f.fispèco  do  teibot  qu  se 
pa)«au  Prii^ , des  Toùts  qu'on  recneUlc 
de  ses  bien^  en  nécessité  urgente.  L. 


Ex  re  famdiati  vtcùgal. 

Fintas.  T.  d'escrime.  L'sctiOB  de  ps- 
ler  oe  sttendsol  l'occasion  de  peosser  is 
boite.  L.  Ensis  i'oltihilts  matas, 
FJSURA,  s.  f.  V.  /pié<a. 

F/0 . s.  m.  T.  anciao.  Vofot  Ht/o. 

FlRMyt , s f.  S^aature , souscrip' 
tion  , seing.  Latin  , C^ogrqpAstm.  5ué> 

Firma.  Teimo  d'école.  Petit  papier 
que  les  écoliers  appellent  Immunité,  qui 
est  signé  du  maître  d'écoie,  pat  lequel 
il  pardonne  lo  ckAtimnat  k un  écolier  qui 
l'a  méiité,  exemption.  Lat.  Imntttnitss. 

tirma.  Terme  de  la  nrineipauté  des 
Asiaries.  Le  oon  d'une  cimmiM.  Lada, 
Indasii  coUare, 

F2RMAMENTO,  s.  m.  Le  fima- 
sp'^nt , le  ciel , qui  est  teujonrs  ferme  et 
stable.  L.  Firmainenttim. 

Firmatnenio.  Fermeté,  sAroté.  Latia  , 
.Vt>/'diras. 

FIRMAR,  V.  a.  Signer  ton  nom. 
L.  Chirographa  firmsre.  Suhscribere. 
j Ficfuor  : Ancieoaement  signifiott 


TVwo«p»«r  , iéposef  , MrTir  ^ ténoiai. 
L.  A^mûrt  'ItiUri, 

ftrmûr.  Atiur«r  , affenm  , appuyer  , 
MBteoit  » f*itUier.  L.  CQnftrmûre. 

FiRMytR^t  f T.  r.  S«  lisavr,  i'«»- 
tribuvr  as  titre  « mm  non  qn'oR  expiÎM 
4aot  ta  L>  AUfaO  eognomint 

mit  in  mbêcriptiont. 

^trmr  uittd.  Signet. 

So  êstsr  pmm  jltrmmf  s N*ètro  pti  pr^ 
pre  peut  tignet.  Phrt»e  pour  exprimer 
c}u’u  bonune  ott  ittc.  L.  iSibt  miorm^ 

OOntMrr. 

flRMADO  ,DA,j.  p.  Sifré,  4e  , 
me.  L.  CAtrofrnpAo  ^rmotet. 

t'iRMb  , adj.  des  deux  genr.  Ferme, 
anUde.  atakle  , bien  atturd  , constant, 
abr  , ion.  L .^irmut.  StnStria. 

7i<rro  /ifiRt  : Terrain  ^oi  n*n  pat  éld 
rannd.  L S^bÜc  toixai« 

7irrrn ^mie  ; Terre  ferme  , fmy% 

»'esl  pat  entièrement  entonré  de  mer. 
L.  Cofuimns 

FIRMEDl/MBR  E t s.  f.Tcrmoaiic. 
V,  Ftftmé{A. 

PlRMEMEf^TE  f*àt.  Fermement, 
A*une  manière  ferme,  conttanle  et  cci^ 
teine , aeec  lermetd , arec  force*  Lac. 
Eirmiter.  Conuneccr.  | 

FiRMEEjm,  ».  f.  Fermeté,  amt* 
raoee  , rèsolotieoi , ferre  , conatance  , 
conrage  , vigueur*  L.  J’ireiîMa.  S>roM- 
iiUj.  Lenttenfù.  Fmrtüudfi.- 

Firaie\a,  Jovan  , bracelet  de  femme, 
soit  d'ot-o«  d argent  , garnkrdt  dtamani 
ou  auuet  pierres  - pr^ienaot»  Latin  , 
6;«i4tècr. 

FIKMISJMAMENTE,  ide.  tnp. 
Trèi>lcmemeot , tiè^aèrrment  , Irte* 
coasummenl,  trèa^onragcosemenl.  JLat. 
l'irmittf'ni.  ContunUaùni, 

Fi  KMISIMO , MA,  tà).  snperl. 
Très'fcrme  , tièa-sftr,  re,  trèfconstant , 
le  I trèa-aolide  , , itès-stable , très-fort  , . 
te.  L.  Firnustimus.  Constantasirnti», 
FISBER  TA , t.  i.  T.  de  Bobémieot. 

L.  Entù.  I 

FJSCAL,  s.  m*  Ministre  de  Jnitico  ! 
penr  lo.Roïj.il  fait  les  ■ fonctions  * du 
Procnsenr-génèral , et  de  rAtocat-géné- 
ral  en  . France. . Inttn  , , Fùei  precu* 
ratnr. 

Fâcâl,  So  ^t  antri  par  augmentation , 
d*nne  espace  de  Ministre  de  Justice,  à 
peu  près  somblabi#  ë no»  Commissaires 
d«  quirtieri , ^ni  a me  et  inspection  sur 
les  acifont  d*aitmi  y ■ pont  en  faire  son 
rapport  , acentatenr  publie,  snavasllant. 
/etpe.'tor  publitui.  ■ 

Frtcel  t Bi  ^nd^oefoii  ndfëetiC  , et  U 
rapiime  ce  «{U  concerne  le  fiac,  hscal* 
L.  rieroli#.  Fl*ho  : procès  appar- 
tenant an  bs«el , necniotien  nacale , accu- 
aniion  appartenant  an  fiaeal/ 

FISlAEBAR  ,,sk  a.  Vnpta  Fitta- 

FiSCALlZAR  , O.  a.  Acenser,  bll- 
met , texer  , raprendre  , censurer  , faire 
db»  repsoc^s,  fotmer  une  pitioie , in- 
tenter nne  actinn  criminelle.  L.  Acên~ 
sers.  Rt4afgutrt. 

FISCAUZADO  , DA,  p.  p.  Ac- 
eo»è  , é«,  etc.  1a  >dscusecns. 

FISCO  , I»  m*  Fisc,  itéaer  dn  Roi.. 
L»  Fiums. 

fiA£T£K  • I.  m.  Pbyietèr*  , c'est 
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une  espèce  de  baleine  ou  poisson  resia- 
cé , au’oo  appelle  aniremcnt  Soaffleur, 
lequel  aonfle  avec  tant  de  force,  qu'il  met 
souvent  nn  bitimont  en  risque  d'être  sub> 
mergê.  L.  Pucis  genus. 

FISGA,  ».  f.  Harpon  qiû  sert  à 1a 
pêche  des  gros  poissons.  L.  Hnrpeeo.. 
Et  mérspb.  Uèriiioo  , ato<|oerie , raille- 
rie, encentrcfaisanl  Icsmouvemens  d’une 
personne  , pour  se  moquer  d'elle.  l*atia  , 
Irritin.  S»nnA. 

FttgA.  Terme  do  1a  principantê  des 
Asturies.  $e  dit  do  gros  fromeut  ë faire 
du  pain  blanc.  L.  tôt, 

FISGAR,  ▼.  a.  Railler,  se  moquer 
de  quelqu’un , contrefaire  ses  actions , 
faiiu  des  gestes  , des  grimaces.'  Latin, 
irrWerc.  Smbtanmare. 

FISGOS , s.  m*<  Raillèib  piquant, 
moqueur  , qui  ae  mo^ue  par  des  grimaces , 
des  gestes  , contrefuMael  les  actions  des 
autres  ; et  proprement  ou  bouffon , un 
plaiiajal.  L*  Irrt»9r.  Smbsanastpr, 

FISICA , s.  f Pb)Tsiqao  , science  qui 
traite  de  la.natnra  et -qualité  des  choses. 
L.  Phjiitm,  ■ 

FISICAMEE^TE  , adr;  Phpiique- 
meni , d*tant  mauiète  sêeUe  et  phpique. 
Luc.  PbjéUit  ' 

• FlSlCXi  , CA,  udi*.  Physique,  qd 
«pparrieni  ë 1a  Physique.  - Latin  , Phy 

fttti». 

FiaiCO  ,».m.  Physiclon  , qui  étu- 
die , qui  pfweeae  U . Physique.  Latin  , 
FAystcui. 

FISIL  , adj.  dnadeoa  genres.  T peu 
«B  «sage.  Qui  se  fend,  qtu  s'ouvre,  qui 
M rompt  imcilemeui , cassant  ■ Lntia  , 
P‘ts/i/is. 

' FiSOhlOMïA  , »ti.  Phriionomie, 
art  qui  enseigne  ë connoltrc  l’humeur  ou 
le  tempérament  do  l'hommo  , par  l'ob* 
aervarion  do  son  visage.  Latin  , FAysro- 
nomie, 

Pisnromût.  Physionomie  , se  prend 

Înelquefoia  simplement  poiu  le  visage. 
I.  Vultut.f  Forme. 

' FîSOfiOMO , s.  m.  Physionomiste, 
ani  se  connoU  en  physionomie*  Latin  , 

Phjsoncmu». 

j FJSTOL  , I,  m*  Homme  habile , £0  , 
adroit , subtil  au  jen  ; il  se  dis  auasi- 
en  matière  d'affairas.  Latin',  Hmmo 
jfagee. 

FIST'OtA.  T.  de  chirurgie.  Flstnle  , 
ulcère  calleux  et  profond , dont  rentrée 
est  plus  large  que  m fond.  Lat.  FitUàlm, 

• HSXOI'ADO , DA,  adj.  Voyn 
I AfittoUào  , éü 

FIS7ULA,  I.  f.  Canal,  conduit, 
toyan  par  ob  Foo  conduit  loi  oeun.  L. 

I Ftstuia. 

' t FiHulà.  Pfagcolér,  chàlumeau  fait  avec 
des  cannes.  L.  Fittvla. 

Ffifuie,  Terme  de  ckinirgie.  Voyei 
Fisfo/e. 

FJSTIXLAR.  adj.  dna  deux  genres. 
Qui  appartient  ë un  loyao  , ë nn  chalo' 

, mcau  , qni  en  a U bgure.  Lutin  , FtStu- 
' taris. 

P/7'O  , -TA,  Terme  ancien;  Voyei 
HiHtado  , éa. 

UTOFilSA  , * f.  Pyihonissc  , pré- 
|reas«-d’Apol)on  ^vtSicn  ; et  -comneun^. 


ment  ce  terme  signifia  Sorcière , magi- 
cieune.  L.  Pythia,  5'egn. 

FiUCIA  , IV  f.  Voyes  ConJtsin{4. 

FIXA , s.  f.  Fiche,  pièce  de 'fer  oo 
de  cuivre , qu'on  fuit  ontm  dans  le  bois , 
peur  attacher  des  portes  , des  volets  , on 
antres  assemb^ges  de  menuisetie.  Lat. 
Ferres  conipngrma  braettm  * 

FIXAClUfi , s.  f.  Fixation  , l’acdon 
de  fixer , de  rendre  une  chose  fixe.  Lat. 
Fixêtia. 

Trxneron*  T.  de  chimoo.  nxation , 
l’effet  d’avoir  fixé  le  merente,  ou  auuca 
choses  liquées.  L.  Fixatio. 

FlXAmEUTE , adv.  Certainement, 
fermement,  utrentivement  , fixement.  L. 
Firatiter.  Defixi»  ocuf'S. 

FIXA  R,  va.  Ficher  ,nlànter , clener, 
attacher  , enfoncer , AAcner  , appUqnee , 
fûre , établir , fixer  uire  cboie  noor  qu’elle 
demeure  fixe  , stable.  Lat.  rigsrt.  It^ 
gsrt.  Uc^err.  Firmmrt,  • SÙtbiUr*.  Ce 
verbe  est  i^galier.  Fi^ar  la  onograjxa  : 
fixee , établir  une  oribographo  qui  soit 
sère,  stable. 

t FIXARSB  , r.  r.  Se  fixer  sur  quelque 

Ïartio  du  corps,  en  parlant  de  quelques 
umeuis  , comme  goutte  , ihumatisme, 
etc.  Lat.'  Dtjigi  , tnpti.  Et  par  analogU , 
.Sfi  mettre  quelque  chose  fortement  dans 
la  léte,  dans  l'imagination.  Lat*  Afenti 
iajwt. 

rixar  tas  mlantâs.  Aèsnter  aes  pieds* 
Métapb.' Se  fixer,  s'xffcrmst  , s’arrêter, 
se  déterminer  , s'attacher  ë suivre  la  ré- 
solution qu'ce  a prise  en  quelque  chose, 
ou  aor  quelque  cnoso.  Latin  , Jn  ahqao 
etfnjmicsctrc.  • 

Ftxjr  la  Visio.  Ficher  , fixer  , arrêter 
la  vue  sur  quelque  chose.  Lot.  Oeuht 
Affigtrt. 

fixante,  p.  a.  Fixant,  ce  qui  fixe.  • 
L.  Diiigrnt.  Dfterminant. 

FJJ^DO , DA  , p.  p.  Fiché  , ée , 
fixé , ée  , etc.  L Ftsut. 

Fixado.  Terme  de  blason.  Fiché,  ce 
qui'  te  dit  - de  tontes  les  pièces  qui  so 
(eroiincnt  en  pelotes.  L.  ïn/sriofi  part» 
aeaminatas,' 

FIXEZA  , s;  r.  Terme  peu  en  usage. 
Sfireté , BiMtrance  , fermcié,  certitude. 
L..  FnmitaS'  Stahilita», 


FIKO,  XA,  f y.  V.  Fèiada , da. 
Fixe,  xa  , adj.  Fixe  , certarn  , ne, 
stable,  immxntraable  , affermi,  ie  , -as- 
tnré,  ée  L.  rtrmu»  StahHit. 


Fixas.  T.  d’xtrrologle.  Plxea  , ce  sont  ' 
les  quatre  signes  , le  lanreau , le  lion  , le 
scor^n  et  le  versoan.  L.  ^giso  Jisra. 


/TàCAMBSTE ,»éx.  Tmihlerntm, 

négligemment  , mollement  , noncha- 
lamment , lichemenl.  Latin , Lnngwfdr. 
Mvltiirr.  5cenfrsr. 

F/iéCO,  r^,  adj.  Foible,  maigre,, 
soc  , cbe  , mince , décharné , ée , élancé  , 
ée  , IxRgouTvox , «nse  , fatigué,  ée,  ha- 
rassé , ée  , débile  , infirme  , cassé  , ée,  . 
L.  Insrs.  larfgatdut.  Mater-  DtUUs. 
VUuo.  Terme  de  morale.  Fragile,. 

?|si  tombe  faeilement  dans  quelque  dé- 
sut , dans  quelque  vlcet  Lutin , Fr.. 

gliiS. 

FUca  dcenèctn.  Folble  de  tête,  qni 
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a pan  de  canrtUe , ^ne  peu  de  choie  em- 
bifraite.  L.  Captte  Jebil.s. 

yiaee  de  memoria.  Faible  de  némoife , 
^ai  ouMie  facileinent.  L.  Mem-na  UbiUê, 

Haeer  unfaco  ecrvifio  ; Fiite  un  /oi- 
ble  lenrlce-  Phiaie  qui  stgtùbe  Faire  ou 
rendre  un  mauvaii  senricc  à qoe]qu*un 
lui  être  cdntraire , parler  contre  lui» 
même  tani  le  vouloir.  L.  Damnuin  rn» 
ferre  alictii. 

FLAGELàCION,  t f.  FlagelU- 
cton  » l'action  de  donner  U ducipltbe. 
L.  yiapeliatic- 

FLAGELO  t s.  ni.  Litiérilenent  ai- 
rabe  Fouet , de  telle  choie  qu'il  loit. . 
fit  nêiaph.  Chltiment  que  Dieu  envoie. 
L.  Flagellutn, 

Fi  dCitC lO  f a.  m.  Terme  peu  en 
usaj'c.  Péché  grave»  action  llchr  , cri- | 
snmclle,  déiestable,  méch^mte  » honicote»  ' 
infamie  » dé<hoQneur.  Latin  » FUwitium. 

FCAGiaOSO  , SA,  idj.  Dèban. 
rhé»  ée  » diisolu»  ue  » libertin»  ne» 
vicieux  I cttse  » méchant  » te  » criminel  » 
le>  L.  Flagitiotus, 

Fl.AGnAR  , v.  n.  Terme  poeüqne. 
Bi&ler»  étie  eu  feu,  être  embraie'  » être 
eoflannié»  a'etnbraier  » s'coHamnicr  , dé- 
sirer ardemment  » souhaiter  avec  paision , 
briller , reluire  » éclater  » étinceler  comme 
le  feu.  L.  Flûgrgre. 

fLAOKA^^£ , p.  a.  Brûlant  » 
brillant»  éclatant , étincelant , iclottaot. 

L.  Fiagrans^ 

F LAMA  » *.  f.  Voyea  lU’na. 

FUmn,  Chaleur»  aidfor  excessive. 
L.  Fiainma, 

FLAMANTE  , adj.  des  deux  genres. 
Brillant  » .te  » resplendissant»  te»  relui- 
sant» te,  étincelant,  te,  qui  jette  des 
flammes,  enflammé,  ée , embrasé,  ée. 

L.  i^éummeue. 

Flamante.  Récent,  nonveau  , qui 
sam  tache  , qui  n’est  point  clilê.  Lat. 
Recenf.  Üovus.  Ulii'Afus.  Despues  de 
mil  sigloM  eeran  famantet  y nuero»  : 
après  mille  siècles  ils  scient  récent  et 
nouveaux. 

flambante  , edj.  Terme  pris 
du  iianfois  , et  de  bl&son.  Flambant  ; 
fl  se  dit  des  pais  ondes  et  aiguisés  en 
IvorT  de  flammes.  L.  Flammtus. 

FI ÀMEAR  t V b.  Terme  de  ma- 
rine. Baisser  les  voiles.  Lat.  Vêla  de- 
mittere- 

Fl.AMEUCO , t.  m.  FUmnant  , 
cueau  de  marais  de  la  grandenr  dn 
Lcron.  L.  P/ioBniciYtCfus, 

FlAMEmiUlllA,  s.  /.  PUl  mé- 
diocre. L<  Medincris  discus, 

FLAMEO  , t.  m.  Terme  peu  usité. 
yVoile  ou  eoifSe  jaune  que  portoieat  ao- 
crennement  les  nouvelles  mariées.  Lit. 
Flammeum. 

FLAMIGERO  , RA,  adj.  Ar- 
dent» te»  brûlant,  le»  qui  jette  des 
flammes  » qui  porte  la  flamme.  Latin  » 
Flammifcr. 

Fl.AMU^AS  » s.  i.  Flammes  » han- 
derolles  » petits  éiendatdi  en  forme  de 

Î;uidon , plus  étendue  en  longueur  qu’eu 
argeut.  L.  F’in<nnu.i«. 

FLAÜCO  » s.  n Terme  de  foriîh- 
cattoo.  Flanc  » la  paille  qui  est  «ctre 
la  face  du  bastion  et  la  courtine.  Lat. 
Prùpkgnaci^li  Ifitus. 
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Flaneo.  Céié»  ailo  ou  flanc  d’armée. 
L.  I^ius. 

FUneos.  Let  cétés  ou  les  flancs  d’un 
vaisseau.  L.  Savis  latera. 

FLASQOEAR  » v.  a.  Terme  do 
fortihcalion.  Planquer»  défendre , mettre 
aux  cétés  » garnir  ; il  te  dit  des  bas- 
tions et  de  pareils  ouvrages.  L.  Mu- 
ntre.  Defendere.  Prefcciirc.  % 

FIANQUEAJ^TE  , part.  acr.  Flin- 

Iuant  » qui  flanque.  Latia  » Muniene. 
)efenJeiu. 

FlASQl/EADO  , DA  , p.  p Plan- 
qué , ée  » etc.  L.  Muniiui.  Frutectus, 
FlamfueaJa.  T.  de  blaton.  Flanqué; 
U se  dit  des  pals , des  arbres  et  des  figu- 
res qui  en  ont  d’autres  k leurs  cétés.  L.  ' 
Frcuctus. 

FLA^'Œ/IS  , s.  m.T.  de  blason.  Sau 
loir  qui  eVque  le  tiers  do  sa  largeur  or- 
dinaire. Lat  Crus  kraettau  feriii  parte 
maemtiidinit. 

FLAÜfd,  s.  m.  Crème  brûlée.  Lat. 
Laaea  placenta  taccharo  ovis^ue  eon- 
fecta. 

FI.AQUEAR  , ,w.  a,  fusicket , bran- 
ler » n’éirv  pas  ferme , meaacer  ruine.  L. 

' Vac-llare-  nuinnm  minari, 

Flaqueat.  S’abattre,  vaciller»  ehaocol- 
Irr , ne  se  pat  tenir  ferme  » te  penchtt  » 
branler.  L.  Fluctuare.  Hatitate. 

Flaqu  Or.  S'ébranler  » céder  » se  désis- 
ter, se  déporter  d’une  cotieprise  , d’nse 
chose.  L.  Detiste^e.  Cedcre< 

FLAQ^ULCER  t V.  tt.  T.  apc.  Voy. 
En^fueeer. 

fJ^QUEZA , I.  f.. Exténuation  » di- 
minntion  de  force  » de  vigueur  . d’cmboci- 

Îotni  » maigreur»  débilité»  foiolesse.  L. 
Maetes. 

Fla^ut^a.  Fragilité,  facilité  de  tnmber 
dans  quelque  vice  , et  spécialement  contre 
la  chasteté.  L.  Fragilitat. 

Fia^biia  de  ettoma^o.  Débilité,  foi- 
blesse  d'estomac.  Latin  , Stomachi  de- 
bilits^. 

FIaQVISIMO  , MA  , adj.  auper. 
Très  foibic,  très-maigre,  très-sec  » cnc  , 
très -mince»  très  - décharné»  ée,  ttès- 
éiancc»  ée»  très  langooreus»  case,  tiés- 
fatigué»  ée,  Irés-harassé,  ée,  très^ébile, 
trèt-inbroae  » ttès-c4sté,  ée  » Lat.  Valdi 
dfbilis,  infirmas  » gtaciUs,  languidus ^ 
macer. 

FIASCO  ,t.  m.  V.  Fraseo, 

FLATO  » s.  m.  Souflle  do  vejit.  Lat. 

Fia  lus. 

I Flato.  Flâtuotilé  » vents  qui  sortent  du 
corps  humain  , soit  par  le  haut  » soit  par 
le  bas.  L.  ^'Ijtua. 

FLATOSO.  Voyea  FJatuoso  , sa* 
FIATUIEETÔ  TA  , ai\.  Oui 
est  sujet  aux  ventosités  » ou  qui  les 
cause.  Lat.  Quiflatus  ciet. 

FLATUOSO,  Sa,  adj.  Flaïueux , 
eute  » qui  est  sujet  aux  flatuosités.  Lat. 
Flatuosus 

F LA  UT  A , %.  m.  Instrument  de  mu- 
sique. Lat.  Fiftula.  ‘Tit-ia. 


hautas  de  nrganu*  Flûtes  ou  tuyana  ^ 
d'orgues.  Lat.  O/gani  musici  Jittula-  ! 

riAUTADO,DA  , adj.  Flûtô,  éc,  ' 

harmonieux  , eusr  » qui  a le  son  de  la 
flûte  quaut  k la  voix  ; il  sr  dit  réguliète- 
ment  d’une  voix  douce.  déÜcate , né- 
jodleuse,  d^te.  Lit.  Mçdulaïut. 
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FLAUFERO  , s.  m.  Fléieur  » qn| 
|Oue  de  la  flûte.  L FiStulator.  Tibicea. 
LL~AUTiSTA  , a.  m.  Voy.  Flaotéro, 
FLAUTOS  , s.Bi  T.  hasardé  mais 
fort  en  usage  dans  U style  bnrlesque  » 
on  l'accompagne  ordinairement  du  mot 
de  p**as  qui  siguifle  flageolet  ; de  soste 
qu’on  dit  Pitas  fautnt , ou  Flauios  pitos, 

teur  sigoiflcr  Enjouement,  plaisanterie» 
adioerie  , folktrerie.  Lat.  Jod.  Argutue. 
Fi.AVO,  Va  , adj.  Jaune  , do 
couleur  d'or  » blond  , de.  Lat.  Flarut. 

FLhblï.  , adj.  des  deux  genres.  Dé- 
plorable , lamentable»  funeste»  triste  » 
digue  de  Urmea.  Laf.  Flebilis. 

/7£ifÜT03f.^K  , V.  n.  Terme 
hasardé.  Phlébotomiser  » saigner , tiret  du 
ssog.  Latin  » Phlebêtbmiam  imperare  » 

/lÿUi. 

FLEÜOTOMIA , i.  m.  T.  grec. 
Phlébotomie»  l'art  de  saigner  les  veines» 
saignée.  Lat.  Phltbotsm'a. 

FIEBOTOMIAEO  , adj.  Phlébo- 
lomistc  , qui  excicc  la  saignét* , en  Espa- 
gne » barbiers.  Lat.  PAlcéotomirus. 

FLECHA , s.  f.  Flèche»  trait  d'ar- 
balète. El  flgniémrnt  » Trait  d'amour» 
de  médisance»  etc.  Lat.  Sagitta.  Spicu- 
lum.  T'eium. 

FlECHADOR,s.  n Voy«  FU- 
chsta 

FLECHAR  , V.  a.  Tirer  de  l’arc» 
de  l'aibaUtr,  percer  k coups  de  traits. 
Lat.  Sagiuam  dirigere.  Segutare. 

FLECJiADO,  DA,  p p.  Tiré.ée, 
.peieé  » ée  k coups  de  flèche.  Lat.  Sagitti 
; eanfossut.  Ana  intentue. 

FLECIIASTES  , ê,  m T.  de  ma- 
riue.  Enfléehiires  » figures  ou  figulei  ; œ 
sont  des  cordes  qui  traversent  les  hau- 
ban* » en  forme  d'échelons.  Lat.  Faner 
scalares 

FLECHAZO  , s.  m.  Coup  de  flèche  » 
la  blessure  que  fait  la  flèche.  L.  Sagitta 
ictus, 

FLECHERIA , s.  f.  Le  corps  des 
archets  liieort  d'arcs.  Lat.  6'dgirraru. 

FLECHERO  , t,  vu  Archer  tùenr 
darc.  Lat.  Sagittarius. 

FLECO,  s.  m.  Voye*  Flueeo. 

Fl  EGMA.  Voyct  F<cnM. 
FLECMATU  O.  Voyea  F/emarice. 
FLEGMOii.  Voyct  Flemon. 
FI.FMA  , s.  f.  Flegme,  l'oee  des 
quatre  humeurt  dont  let  anciens  dUoicnt 
que  U masse  du  sang  étoit  composée  , 
et  qui  en  est  la  partie  la  plus  erne , la 
plus  fiorde  et  la  plus  humide.  Latin  , 
Phlrgtna. 

Flema.  Flegme  , pareaae , fkégbgence, 
ttonclralaDce  , lenteur^  pesanteur  d’es- 
prit. Lat.  Pigtitia.  Tasdùas, 

F'Umat.  Flegmes»  hupaeurs  aqueseet» 
épaisses  et  gluantes  » qu'on  jette  pat 
le  ui's  et  par  la  bouche.  Lat.  Prtuûa. 

FIEMATICO  , » adj.  Flegma- 

liqoo  , qui  est  humide  » abondaut  en 
(ùiuite  , pituiteux,  ense.  Lat.  FUgma- 

iieus. 

Flematuo.  Paresseux  » tardif» 
ilaiis  scs  opérations.  Lat.  Piger.  Tordus. 
Lrniüs. 

FLEME  , f.  m.  Flamme»  instrument 
atec  lequel  on  saigne  les  chevaex.  Lat. 

l'enta 
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Terre*  cuspi*  miisioni  téaguinis  i*  jamen^ 

tÏ*£MOS  , I.  m-  an^in.  d*  Flem*. 
Gros  crachat  épais.  Lat.  Sfutum  erassuti. 

FUauiO»  T.  de  chuutfte*  Phlegmoo  , 
espèce  de  tuareor  iofliasiatoiie.  Laiin^ 
PUeemoae. 

FJ-HMOSO  , $À  , adj.  Phleeraati- 
aboode  eo  pitaite.  Lat»  rMtg- 

méituut. 

FIEMUDO,  DA,  adj.  Ter»,  du 
roTauma  de  Marcia.  Paresseoa  , euie  , 
ieat  , la  , irrcsola  , ae  , pasaot  , te. 
Lat.  Piger,  T*rJu$.  Lentue. 

FLI^UEZUFLO  , a.  n.  din.  de 
Fleeo,  Mollet , petite  franp  lat^s  d'un 
doi^t  4 ^ai  sert  h saroU  lin  aneoblo> 
iMDa,  Lat.  Floceuüii. 

FiETAMIESTO  , t.  m.  T.  de 
marise.  Fret  , fietten^t  , louage  de 
vaisicatia.  Lat.  A’aru  c^/.-rducfio. 

FLETAR  , V.  a.  Tcraie  de  aarine. 
Fréter  , leoct  <m  doaacr  k locale  aa 
vaiueao.  Lat.  Elaretn  eonducere. 

FLETADO,  DA  , p.  p.  Frété  , 
ée  , etc  Lat.  Coniactui. 

TLE  T E , s.  ».  T.  de  maiiae.  Fret , 
leoage  d'eo  aavire  poar  voitarer  des 
varebaadtaet.  L.at. 

FlEXiBIUDAD,  s.  f.  Fleaibilité, 

ÎuaÜté  de  ce  qui  est  flexible.  £t  auiii 
locilité  , doBcaat.  Latia  , FUsdiiittat. 
Dveiltias. 

FJ  EXIBZE  f adj.  des  deux  gearet. 
Flexible  4 souple  , pliaat.  Et  aosii 
nautable  , traitable  , doux  , docile.  Lat. 
F^esiids.  r*eiUe.  Doeiiie. 

FIEXILIS  , ».  f.  Terne  de  physi- 
que , et  pea  en  luaga.  Flexioa  , Bouve- 
■eai  par  lequel  aa  neabre  se  plie. 
Lat,  elexio. 

FIIBÙTE , a.  ».  Flibot  , petit 
bitiBeot  de  ncr  , du  port  de  cevt  toa- 
■ eaux.  Lat.  Zi^urnice. 

FLiZiFLON , 6 FRIKFRON,  ».  » 

Homiao  corpuleot  , frais  de  virage  et 
blood  , coamc  sent  les  Allemaadt , les 
FlaBsuds  et  autres  peuples  du  nord.  L. 
Grrfuenus.  FUnJruS. 

FI.OCADUKA  , ».  f.  Garaiiure  de 
frauee.  Lat.  Z’irn^TijrMm  epeerdfui. 

Z lOMOTÜMJA  f s.  £.  Tcime  aoe. 
Voyct  FIthotomi*, 

fZO^OrOAf/ydNO,  adj.  T.  aae 
Veyes  FUl^ctomi*no, 

FJ  O^fA,  (.£.  Ter»e  da  royaume  de 
Murcie.  Inutilité  , vanité , légéreté  , fri- 
volité. Lat.  Fuulitês. 

FlOqUEADO,DA,  adj.  Garni» 
io  , orné  » do  de  fraufe , fraogé , éo. 
Lat  FimhrùtüM. 

FZOQt/£C/IZO  , s.  ».  dim.  de 
F^u.'co.  Voyet  Ftuéeo. 

TJOR  f ».  m.  Pleur  , bouton  ouvert 
qui  jette  des  feuilles  de  diverses  cou- 
leurs , agréables  è la  vue  et  è Pedorat. 
Lat.  Floe. 

F'hr.  Pleur  , s#  dit  aussi  des  particules 
les  plus  fines  de  certains  fruits.  Latin, 
Ttc».  Ttor  de  eanela  : fleur  de  canelU. 
Tlor  Je  lû  Aerviui  : fleur  de  la  faiine , etc. 

Fier.  FVur  , est  aussi  une  certaine 
»oilie  blaarheer  ou  fraîcheur  que  les 
iniirs  ont  sur  lee  arbres  cvaul  d'étre  ma- 
■iés  ou  fanés.  Lat.  Ftos. 

Tom.  I.  Fart,  II. 
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Flor,  Pleur  , so  dit  aussi  d'une  cer- 
taine crodie  ou  crème  blanche  que  forBe  ' 
le  vin  sar  1a  superficie  de  le  cuve  oà  U 
est.  Lat.  Fuir  nnr. 

Fier,  Etincelles  que  jettent  les  mé- 
taux lorsqu'on  les  sort  de  U forge  ou  do 
la  feuraeise  , et  qu’on  les  met  dans 
l’eau.  Lat.  <Sa;iriU4. 

Fier.  Tenue  de  chimie.  Fleur,  audit 
des  parties  les  plus  subtiles  , qui  s’élè- 
vent par  lo  moyen  du  feo  , et  qui  s'atia- 
cheoi  au  haut  de  Talambic.  Let.  Flee. 
Flot  de  4{u^r  : fleur  de  soufre.  Ftor  Je 
4/irrmjnM  : fleur  d’aotîmoine. 

I Flor.  Fleur  , méiaphor,  se  dit  d’une 
I ehoso  choisie  et  exquise  , on  tel  genre 
! que  Cf  soit.  Lat.  Plus.  Detput»  Je  Jie{ 
horee  Je  peUe  , en  yac  marié  la  fior  de 
Francia  : après  dix  heurof  de  combat  , 
pendant  lesquelles  mourut  1a  fleur  de  1a 
France  , pour  dire  l’élile  des  troupes 
prançoises. 

Flor.  Pleur , ae  dit  aussi  do  la  virgi- 
nité d’une  fille.  Lat.  flot  rirginali». 

Flor.  Fleur  , se  dit  encore  de  1a  pur- 
gation ordinaire  d’une  femme  , menstme. 
Lat.  .l/c'isifon. 

Flot,  Pleur  » le  c6té  du  cuir  o6  étoit 
le  poil , se  partie  oatérienre.  Lat.  Ccrii 
pare  csterior. 

fier.  Fleur  » titre  qui  se  donne  è plu- 
sieurs livres.  Lat.  Flot  Sanetorum  rio- 
re»  Eanctorum..  : les  fleurs  des  Saints  » 
c est  la  vie  des  Saints. 

Flor  Je  la  «daJ.  Fleur  do  la  jeunesse* 
Lat.  Flot  mtati». 

Fior  Je  lit.  Fleur  de  Us  , pièce  qui 
compose  l'écu  d’arme  de  la  couenne  de 
France.  Lsi.  liUwn, 

I Flore»  Je  laano.  Pleuis  main , 

' pour  dire  flevt  artifiriellef.  Lst.  Flores 

I 

I Agaa  Je  mil  flores  : Eean  de  millo- 
I fleurs.  Lst.  Asua  milUjlorum. 

' AnJaru  en  flores  : AUec  cherchant  des 
I fleurs  , pour  dire  , différer  , suspendre 
I une  ifTairc  commencée  sous  de  vains  pré- 
I textes.  Lat.  hxcasatione  Irxere. 

En  flor  : Ea  fleur  , pour  dit#  qu’une 
perieuuc  , qu’nae  chose  commence  è se 
|#aiie  4 à se  former  , qu'elle  est  encore 
imparfaite.  Lat.  Immeturé.  Se  queJé  en 
fior  : elle  resta  imparfaite,  è demi-faite. 
Le  eoÿià  la  mu. rte  t*  flor  : la  mon  le 
prit  en  fleut , pour  dire  è la  fleur  de  son 
ège  » ou  tout  leune  , enfant.  I 

Estât  en  fior  : Etre  en  fleur  ; eo  qui 
se  dit  des  fleurs.  Et  métapb.  des  Affaires, 
det  piéientioai  qui  sont  encore  k leurs 
commeucomens  , cl  dont  on  iguoco  le 
succès.  Lat.  Spes  pascere. 

Temtr  por  fior  ; Avoir  pour  fleur  , ou 
teoir  pour  fleur  , pour  oire  avoir  pour 
coutume  paiiicullère.  Pro  more  habere. 

FLORA rSA  , ».  f.  T.  de  Bohé- 
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Îsmir  quelque  chose  de  fleurs.  Laiio , 
’loribus  orn«irr , conspergere. 

Florear,  Titer,  tenter  avee  la  poiuto 
de  l’épée  celle  de  son  ennemi , avant  de 
lui  J^tter  la  bette.  Lat.  Ente  proluJere, 
Florcarie . Métapbor.  Chercher  dra 
détours  , user  de  supercherie  , n’agir  pa« 
de  boeoe  foi , n’aller  pas  droit  , tirer  en 
longueur  les  choses  , reculer  à faire  ce 
qu’on  doit.  Lat.  Tergiv.rsari. 

Flortar,  T.  de  Bobémieos.  Foorher  , 
tromper  , aorprendre.  Latin  , Dtuptre. 
Ctrcumvenire. 

Florear  en  naipe.  Piper  les  cartes  , 
pour  filonter  an  jeu.  Lac.  Chartas  luso- 
ria»  dolitsé  eamponere. 

Florear  ta  harina.  Sasser  » tirer  la 
fleur  de  la  farine.  L.  PolUnem  seternere, 
FLORE  ADO,  DA,  p.  p.  Orné  , 
éa  de  fleurs.  Lst.  Florièus  oinatus.  Cà- 
camventus. 

£««  floreaJo  : Pain  mollet.  Latin  , 
T4ms  potlinanaf^ 

FLORECER  , v.  n.  Fleurir,  étra 
en  fleurs  , ea  parlant  des  arbres  et  dan 
plantes.  Lac.  rlorere. 

Floreeer.  Figurément.  Fleurir  , être 
en  vogue  , en  crédit.  Latin  , Flotere, 
Vtgere.  Floreeer  r»j  ta»  (itmias  y en  ia 
irirtud  : fleurir  dans  les  sciences  et  doue 
la  vertu. 

FLORECÏEILTE  ,jp.  a.  Fleuris-* 
sant,  qui  fleurit.  Lat.  Ftorens. 

I FLORECIDO  , Da  , p*  p.  Fleuri 
le.  Lat.  FloriJus. 

I FL  OREClllA  i FIORECITA , 

\ t.  f.  dim.  de  Fier,  Petite  fleur,  fleurette. 

I Lit.  Flosealus. 

\ FLOREUTJSIMO  , MA  adj. 

I superl  Très-florissant , te.  Lat.  Herrn- 
I (irrimuf.  ' 

FLOREO  I f.  m.  Jeu  de  Acareti  , 
avant  de  s'attaquer  en  forme.  Lat.  Gio~ 
diatoram  prolutio. 

Flotta.  Abondsoce  de  paroles  înutin 
I les  , dont  usent  certaines  pcrioones  pour 
' l'attirer  ratienlion  des  auditeurs.  Lef. 
j Floseuli. 

FLORERO , ».  m.  Pot  ou  va»  oh 
naissent  les  fleurs.  Et  aussi  Booqneiier , 
vase  de  faiance  06  on  met  des  fleurs  data 
les  chambres.  Lat.  Pas  tescaeeum  ad 
flores  coUnJas. 

Fhrero.  Peintre  qui  fait  et  vend  do# 
fleurs  artificielles.  Lat.  Fietotam  ^orwm 


artifex  vet  vtnditor. 

torero.  T.  de  peiainre.  Fleuron  , 
ornement  de  fleurs  otus  un  tableau.  Lst. 


miens.  Fourberie  , lupetchcrte  , Croni- 
perie , fraude  , rase  , artifieo.  Latin  , 
Failaeia.  Dvlus. 

FLORDEUSAR,  r.  ».  FlenrdcU- 

ser  , orner  quelque  chose  de  fleurs  de 
lis } mais  pfut  cemmunémenC  il  se  dit 
en  terme  de  blason  , Semor  de  fleurs  de 
lis.  Lat.  LiUis  spargert, 
FIORDELLSADO  , DA  , p.  p. 
Fleurdélité  , ée.  Lat.  lUiit  rpnraiis. 
FLOREAR  , V.  a.  Gruvi  , cauviif , 


Flores  depUti. 

Flortro.  Conteur  da  flcureitei , cajo- 
leur, cocupUmeoteur.  Latin,  Sugasor, 
Coderre. 

rlott’O.  T.  de  Bohémiens.  Pîpear 
filou  , qui  trompe  ku  jeu.  Lac.  D'Aosoa 
eoUusor. 

FLORESTA  , s.  f.  Terme  pria  dn* 


Fraaçoii.  Fotét  , grande  étendue  de 
terre  , couvetic  de  bois.  Latia  , Sjlaa. 
NemitS. 


Ftoresta  Lieu  doux,  plaisant , agréa-* 
ble  , peuplé  d’arbres  , garni  de  gaxou, 
lieu  c&srmant  , bocage.  Lalàn  , Loeas 
ûitianitsimut. 

FLORhSTEROs  ».  m.  Garde  de 
for*tA  Lat.  Liemons  eustos. 

FLORETA  , ».  f.  ZCaregnU  bradé, 

c 
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fOtK , r,  «(•  Terat  <»c.  Toyn 
tbùr. 

fOJ4, 1. 1 V.  ticin. 

FüLù-A,  >.  m.  T.  b».  Joie  , fuie- 
t«mt,  ^mtnstmcDi.  Latia  » Gduiuun, 

t OLJAR  , r.  Numéroter  les  fe»il 
1«U  d*un  livret  4' aa  écrit.  L.  Foha  nu- 
mcrit  4igtiare, 

eOLlADO^  DA  t P p.  . 

é«  par  ieoitleii.  Let.  I^u0xrt4  p<rJoltü 
*uf}atus. 

FOllAS  , «,"f.  FoÜet  4*S«pasiw , 
diAM.  L.  S*lUÙoniM  fujpana  gtnus. 

Folios,  Drase  Portu^iiie  # <l4Ji|  le 
{eaae  4e*  loUcs  4'£tp*^.  h-  SéUsiio^ 
nis  tMSitnm  gmup. 

Fio  va  por  I44  foÜA*  : Cel*  ▼*  poar 
lec  folies  t pov  4irv,  ceU  est  iwe  folie, 
ou  ce  aoot  des  folies.  Pbreto  valfoire , 
^ui  M dit  poer  IC  nux^uei  d‘uA  duwouti 
iaiensé.  L.  tiug*,  Ituss, 

FÜUCULU M.  T.  de  »f4ecloo. 
Petite  feeüle  d'arbre  1 4e  pUete , peea 
4éliée  t qoi  enveloppe  le*  inaeefe*.  Let. 
i’omcoUêtn* 

FOLUOfiES  t • n.  Le  <0B  des 
folie*  OMd  ceiicorté.  Letia , FortHrboXus 
eeoos. 

FOLIO  t *.  M.  Folio,  le  fciûllet  d'aa 
Ueie  ou  d*uu  éciii.  L.  FoUum, 

FoÜo,  PUeU  ^«4  croit  ealte  les  picr* 
tes  : elle  e de*  feuilles  semblobUi  è ccl> 
les  de  l’olivier  • oui*  plu*  vertes.  Lut. 
Fhytium. 

MÜLIO  /NX>iCOt  s.  m.  foUttiD  U- 
dicaa,  feuille  4'uu  giead  arbre  <|uicjoti 
daus  les  lacs  de*  ludes , nalabraliuu  ou 
leuille  d'iflyde.  L.  Folium  liéùum. 

Foito  volsnu.  Feuille  volume  t guuue , 
•euecUes  h U auiii.  JU  àtfiptump€Twdi’' 
eum  ou  circoir^vro^Hm, 

AL  pfinorjoiio  : Au  pieaûet  feuillet , 
pktase  pour  capriuier  ^o’ou  cgonolt  vue 
chose  uufiiidt , qu’elle  te  laisse  voir 
d'abord  t * la  preuùèto  reucoatre.  Lut. 
i^rnSMS  eaprclu , iaïustu.  /Il  primtr  folio 
Se  rofloce  lu  ^rrùs  4e  ests  Aoeshre  : ou 
couuelt  U baloufdise  de  cet  boauoe  au 
preaiier  feuillet  • pour  due , d'abord  , dés 
qu’on  U «oit. 

FOLLA  t a.  f.  £sp4ea  do  jeu  de  lanco 
ou  folie  t qui  est  piupreoscnt  U sigiùbcu- 
tion  du  ttfiuu  , que  les  cavaliers  d'urr , 
touteois  fout  eatreux  pour  se  divuitii,. 
après  avoir  fait  lent*  counev.  L.  Uaeta^ 
rum  hsos  eotfüSuS  04  fsnurbetus, 

Follx.  Se  dit  aussi  d’anc  assenbU*  de 

fdasiooM  poatofu**  q«u  se  réjouisseot  et 
but  des  eutuavaguAcos , uue  cobue.  L> 
7 tirèii  eonjusu  et  in.  aed.fu. 

FüLLaOF  t FeuUlage  I abopdauce 
4e  feuillca.  L.  i'biùt. 

ti^lUge  PtuilUga.tercuepouv  ejspiuurr 
que  ee  qui  paioli  è lu  vuo  quelque  ebota , 
■’csi  rien  eu  aubstance  qu^uu  lauu  cUo* 
quMt  : Ü 4«  djt  dgaleoieat  de  ecs  écrits 
eu  style  povpaïuu,  ei  qut  ut  diaeui  riva, 
ouquieaebcat  U vérité  du  lait.  I Iftriff 
pMlpu  vc  e.s»«teiio. 

toià/sps,  T d’aicbitecHiaa , peîutte  et 
4e  biodftitf  Feuiüagiu  L.  /(Uiu  rruf^W, 
vol  seu  P i wi> 

FO  Là  A , V.  a V Aft  Ver. 

FOU  ADO,  UA,  P p.  Yey.  Afol’ 
Uio,  dru 
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FQLLADAS,T.  de  pltlnerie.  Espèce 
do  géieaut  feuilletés,  Lat.  CruttuiA  Jo 
lias  te, 

FoUadae,  Aacieuort  culotte* , fort  plif 
séea  et  fort  anple*.  Latio,  hr^essjol’ 

lUantes. 

FOLLERO , B.  as.  Celui  qui  fait  et 
vend  4e*  soufiet* , bouMliei . L.  FoiUtsm 

eniftx. 

FOLLETA , B.  f.  T.  peu  usité.  Peuil- 
leite , uMeute  do  via  , Lat.  itfctiaorie 
<MpuJ/e. 

FOLLETEROyt  m.  V.  Foütro. 

FOLLETO  f s.  ■.  T.  du  rojrauuie  de 
Murcie.  Lettre  ou  paquet  de  Uitrea 
Latin  , litterermm  féts  'teulus,  il  te  dit 
eecore  dee  neovellcs  écrites  è la  nsaia  , 
qu’eu  répaed  dans  le  publie  , feuUle  vo' 
iauie.  L.  6orip9mm  pmodUum  vel  crrcuei* 
foramum, 

tOLLOfi , ON>4 , ad).  LAcbe  , pa- 
res reui  , euse,  uégligeoi , te,  Boocoa- 
tant,  te,  poltron,  ne,  fainéant,  te.  L. 
Intrs.  Segnts,  Ignavut, 

F01LQ}^EKIA  , *.  f.  Ucheté,  pa- 
reste,  négligeoce,  noncbalauce , poltroiv 
ncrie,  faiaéautUe.  Lat.  Intitia,  Ignavia. 
Sttnitut. 

rQMAHANT,  s.  m.  Etoile  de  pre- 
tuière  grandeur , sous  le  tigue  du  vei- 
sesu  L.  Siella  tn  equorio. 

FOMESTACION,  a,  f.  Fomeota- 
tiou  , ttmèda  liquide  , qu'ou  applique  aur 
quelque  partie  naïade.  Latia  , tomw 
tütia. 

F0MES7AD0R , s.  n.  Celui  qui 
fumt«i«  OA  bien  ou  eu  ouL  Laüe  , 

Foyetti, 

FOMBNTAR , V.  a Ecbao/rer , le* 
nir  chaud,  couvert.  L.  Foneato/t.  Fo- 
t'crc.  y osi  ac  4i**  fus  lo  galtna  Jomento 
Ijs  hxeros  ; et  ainsi  oo  du  que  la  poulu 
échaufie  ou  couve. ses  nufs. 

loauntor.  Foncnitt , escilei,  iuduire 
è quelque  cboie  de  bien  ou  du  rnal.  Lai. 
Fosers.  AUre, 

Fomsatar.  Faveiisur,  protéger,  faico 
dea  caresses,  caressM.  L.  i'uaarr. iuiurc. 

i'rotfflcrc. 

FUMENTAPO,  DA.p,  p.  Fo- 
meaié  • de  , etc.  Lalia,  rofU.aserus» 
FeauesuÂ, 

FOMÊNTO  , s.  n.  Foneutatiou , j 
cha.L?ur  qu’on  don  ne  à quelque  ebose.  L* 

I omsattfin.  El  méiapb.  Aida,  sccousai 
aiaisiaace,  pioleciiosi.  Lat.  Fosoenlum.  | 
Wuxiiium.  tfoicsiio,  I 

FOA/ESf  *.  B.  Tooie  BUtièra  qui 
proad  feu  aiaéiust  , ce  qui  sort  à,  euci-  , 
ter , i émouvoir , a dUAMt  de  l’asdeur,  L. 

I ore<r. 

FüMlTE  I % IA.  V.  Fomet.  , 

FOUPA^i.E  , ad|.  dea  deuf  goures. 
Ce  qui  SC  .peut  souder , ou  dont  ou  peut 
irouvor  le  fond  L,  EoUJi  peri  itu. 

FOI^'DEAK^  a.  ^udor,  jrior  U 
soode , locenueitra  la  profondeur  or  l'eau 
Laisu,  FunJum  b>*fi4r  (Totsrt,  £i  auui 
Nisiior,  TfCPABoiir»  1e  (end  de  csW  d'uu 
bluoMini  df  i9«i.  L*tiA,  F'atitj'uodum 
L-Spli/filfF, 

MéUfK  Euanioer  , poser , 
considérer,  latrc  attertiiou  à une  chose, 
lu  souder.  Lat.  i^aoeM/ior#,  CooMOcrorr. 
Jrrtttori, 
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FUMDt Ô,  t.  m L'action  de  sonder, 
de  décharger  ou  déleiicr  un  vaissean, 

fiosr  eu  rocoDBoUre  le  load  de  cale,  dè- 
esiage.  L.  Auiia  txptoratio, 
Fu^D/LlOU  f s.  BD.  Le  fond  d'aco 
cuve  à via  i ce  qui  se  dit  lorsqu’elle  est 
à moitié,,  et  que  sur  ce  fond  un  la  rua- 
pUt.  L.  Cadi  pars  ima. 

FOtlDO , t.  m.  Food  de  quelque 
chose  qua  ce  soit,  la  partie  la  plas  basse 
de  ce  que  contient  ou  peut  eoateatr  quel- 
que chose  i il  se  dit  aaasi  du  fond  , de  la 
profondeur  de  le  oser.  L-  /osenu  i*'uAdiim. 
Fro/tutdum.  Et  encore  du  fond  d’uno 
étoffe  » d'uo  lableaA.  L.  Area-  ou  ter- 
mes  de  guerre  » ^ 1a  profondem  d'ua 
batatlIoQ.  L Profundum, 

FONDUS,  Féodsj  le  «apllnl  qn*oA 
peut  avoir , soir  en  bîeoa  fonda  » mou* 
otos  ou  espèces  sounantes.  L.  Ifono. 

A ft  ndo  : Façon  adverbiale.  A Aw4« 
pleioemenl , parfaiienmot.  L.  Pleniàp* 
Fenttùs. 

Hombrt  de  fendo  : Hotn'me  de  fonds, 
pour  dire,  boBine  iatelligeni,  de  capa- 
cité , d'an  capril  profond.  L-  ^C'ir  juaicié 
Aotno. 

FONDOfd , a.  m.  Voyes  PondiUon* 
FONîL  , *<  m.  T.  de  marine.  Eaton- 
noir,  qui  sert  è verser  le  vin  et  l’eau daqt 
1er  pipes  on  tonneaux.  L*iin  , in/undr- 
èulwni. 

FoNSADERA , 1.  f.  Espèce  dé  tri- 
but on  conidbntioa , qui  se  payoit  nn- 
cieunement  peur  reutretieu  des  tossés  de* 
ckAieani  de  U Cauille  , et  des  années. 
L.  Fosseriotn  mtigai. 

^FONSARIO,  I m.  T*  a*  La  foaid 
d'une  place,  L.  Fosta, 

tONFAL  , adj.  des  deux  genres. 
Premier , nriucipil  , capital  dans  une 
choie.  L.  Capftelit, 

FuNTApIa,  s.  f.  T.  pen  nsité,  ex- 
cepté dans  la  poésie  V.  Feetu*. 

FUNI'aSaR,  I.  m.  Searce  d'ane 
fontaine.  L.  S^urigo. 

FONTANARf  adj  des  dena  genres. 
Qui  appartient  aux  fontaines.  L.  Adsca- 
tarigines  pertinens, 

FONi  ANCHE , s.  m.  Fbniaitge, 
norud  de  rubans , que  les  femme*  mettent 
a ornement  sur  le  desans  dn  leurs  létea. 
Lemniscotum  fiontaU. 

F'ONTaN b RIA , s.  f.  L'nrt  ou  mé- 
tier du  fbnteuier  { U se  dit  aussi  des 
tuyaux  et  conduits  des  enux  , aqueducs, 
eananx.  L.  Aqoxdoctio.  Aqemdu<ttts, 
FONTAN£RO,t.  m.  Fentensnr, 
celui  qui  sait  l'hydraulique  , qui  a soin 
des  fcmuinni  et  dee  caua.  Lalia  , Aquso^ 
daetor. 

FONTANO,  NA , adj  Vejen  Fon* 

tanar, 

FONTANOSO,  SA,  ndj  Plein, 
ne  , rempli , ie  , oroé  , ée  de  fonraine*. 
Lntia  I é ontiéas  seaiuiùnt,  Alitas  Jon^ 
Itinnruf  : forèta  remplie*  de  foniainee. 

FONI'biliA,  t.  t. dim.  ée  Fuentt* 
V.  Fwent-tisa. 

FuQ.Uhf  s m.  T.  4e  nBrlne.  VoUe 
triangoJaire , 00  è liors-peint.  L.  I riate» 
gular  rsium, 

t ORaDO  , *.  m.  Tonne  n.  Veyef 

Aguj^ro. 

t l^RAGIDO  , DA  , néf.  Brigand, 
voluu , asiaaaio.  L.  fTV'jraeror. 

C A 


PORAL,  idi.  dei  dc««  genre»  T.  dt 
Ce  ^oi  •pperlieni  • l*  i ^ 
rordoonence  , »•>  coatunei  d'an  pa]r<  » 
t^eâl } coutnmier.  L.  Forea$ii. 

FÔRAMBRE^t.  f.  T.  • Voy.  Ret- 
juicio  ô Agujirc. 

FORAÎ^EO,  J^EA  , ■dj.Porai», 
«ipv  , *ir«ttgei , ère  , de  debert.  L.  £x- 
tranctis.,PfTefirintiê> 

Ptiaria  foraneo  ; Vicaire  forain  » « 

«a  jurudictioD  indépendante  de  l'épUco- 
fwle.  L.  Forantut  vteariut» 

FORANO,  ad).  T.  de  Bohémiens. 
V.  Foraswre. 

FORASTERO,  RA,  «djeet.  et  ■. 
Elranger  , ère  , qni  n*«t  p«t  do  même 
lien  f dn  mime  pays  i nuis  du  même 
royaume*  L-  Fr/e^nnns.  l 

Fjrasttro.  Se  dtl  aussi  d*one  chose  qui 
me  eooTieot  pas  arec  ane  antre  ,*  qui  lui 
est  élrancère.  1/.  Alttfins. 

FÜRlEJAR,  e.  n.  S'efforeef , faire 
effort , tâcher  f tenter  de  se  défendre  , i 
de  s’échapper  des  mains  de  celui  qui  non» 
sicni.  f-*r*«  , Nôi.  Canari.  Et  métaph. 
Résister»  contrarier,  l'moser,  impron-  ' 
eer.  Latia  , Oèsirtcre.  ConirmdUeit.  im->  I 
■r>Aarr. 

KORCF/ON,  s,  m.  Effort,  tenu-  ^ 
lire  pour  s*échm»per  des  mains  de  ccJni  ^ 
oui  noas  tient,  ù.  A^tsiir.  Conatar. 

FORCEJUDO,  DA.,  adj.  Robuste, 
iori , te , ferma  , elfourenu  , tare  , «lui  a 
de  la  force  eauâmemeat.  Lat^.  ^rreofas. 

Robu$tUt. 

FOKCtA  , a.  I.  Terme  ane.  Vayax 
Forrof. 

FORCUDO  , DA  f»  Voyet 
For^ado  , da. 

FOAÉN5F,  adj.  des  deux  genres. 
Ce  qui  concerne  le  barreau  , la  science  du 
barreau,  la  pratique.  L>  Forriutr. 

FORERO  , RA  , adj.  Ce  oui  appar> 
fiant  ou  so  fait  s«loo  les  lois,  légal,  le. 
L.  Zegairr. 

Carta  fortra  : lettre  légale  , par  la* 
qu’elle  ü étoic  ordeuné  d'exécuter  quel* 

Î|ae  chose  établi  p»r  les  lois  , et  selon 
a coutume  du  royaume.  Lac.  LrgaUs 
itUtrm» 

.Moffda  fortrai  Monnaie  de  loi,  e^ 
pèce  de  tribut  , qai.  se  payeii  aacienac- 
Bu-nt  de  sepi  en  sept  ans  et  daquci 
éioit  exempt  b noblesse  elles  piiviUgiél. 
L.  Krtiigairs  iffteMorii  gmut. 

WORFOLAS  , s.  f.  Taigne  tqaam» 
meure  , <»i  le  forme  stu  le  cuir  de  la 
tâte.  U.  Capitii  far/ur. 

FORJA  , s.  f.  Foige  on  foamean- 
d’orférre  ou  d’aftueor.  L.  Focua. 

For;«.  Sa.  dsl  aussi  d'une  espèce  de 
mortier  fait  avec  la  cbaax  et  le  subie  , 
qpi  sert  en  maçonnerie.  L.  CaUe  et  arenâ 
aaxeam  camentuM. 

FORJADOR  , s.  ta.  Forgeron,  ca- 
lui  qoi  forge  , celui  quinvante.  L.  Faâ«r 
Jtrrar'utê.  Inwemtsir. 

FORJADVRA  , s.  f.  L'aetion  de 
âorget  qnekne  chose  , oo.  l'effet  d’âtre 
forgé.  L.  Féhitatio. 

FOF/.^R  , T,  I.  Por|  ;er  avec  le  I 
Kirtn.  buu.  rat  IWIara..  Liti.  . 
e.brUtrt. 

Forjér.  Métaph.  Farder  , rarantra . 
imagine*  ».  eontfotffet , euppetier,  Lal* 


Efingert..  Campoaert.  Farfar  una  rurn- 
I tira  : forgci  une  mcoietie  , l*ÎDvcnicr. 

! FORJADO  , DA  , p.  p.  Forgé  , ée  , 
etc.  L.  FabrtiOtat  Compotitur. 

FORMA  , s.  f.  Foium  , ftgute.  Lat. 

I Forma. 

Forma.  Manière  , la^on  , moyen  , veie 
de  procèdes  dans  les  choses.  Lut.  Moitu. 
Ratio. 

Ferma.  L'hoetie  «vaut  d'étte  coaia- 
ctèe  , pain  à chanter.  L.  Hoetia. 

Fvr>tu.  Forme  , cataclèro  des  letlras 
d'imprUmrte.  L.  Tjpna. 

Déforma  : ade.  de  façoa  , de  manière. 
L.  Eo  modo.  El  rathne. 

En.  forma  : Phrase  advetb.  Ea  forme  , 
avec  toula  formalité.  L.  In  formA. 
i Hombre  de  forma  : Homme  de  foruM  , 
pont,  di/e  , ploaime  de  mise  , homme  de 
distiocdon,  rempli  de  mérite.  L.  Homo 
(taeu*. 

FORMABLE  , adj.  des  deux  gea> 

I res.  Ce  qai  peut  former,  mettre  en  forme. 
L E'nrma  tapas. 

FORMAClOl^  , U f.  Formation, 
composition  d*nne  choca.  Lit.  Formaùo. 

IConHorie.  Cempovt  o., 

Formauon.  Ferme  , Bgare  , représen- 
tation. L.  Figura.  Fonrut. 

\ FORMyfDüA,  K><, adj.  Qai  forme, 

3 ni  façonne  , qai  met  ea  ordre  , qui 
oone  U forme.  L.  J*Iasmator 
I FORi>/>éX)l^K.d,  s.  f.  U figure  ,1a  I 
forme  de  quelque  chose  , ta  configura-  | 
tien.  Lat  E'ormj.  Figura.  Configurati/.  i 
FORMAGE  f t.  n.  T.  de  Bohdmieai. 
FVoraage.  L.  Cateme. 

FURMAL  , adj.  des  deux  gexrer. 
Formel , qui  cnneerue  1a  forme  ; et  aussi 
Propre  , réel  , positif.  Lat.  Formalis. 
Realit.  Fropriur. 

Formai.  Formalitto  , hemme  sérieux  , 
«mi  de  la  vésicé  , et  ennemi  de  U rail- 
lerie. L.  Homo  gtavir  et  revenir. 

FORMALIDAD,  s.  f.  T.  seboUs- 
lique.  Formnbté.  L.  FofTna/ièer. 

FormaUdad.  Ponctnaliié  , exactitude , 
rectitude.  Lat.  Rettituâo,  nrgufa.  Les. 

FormaUdad.  Bévérltè  , gravité.  Lat. 
Grauiar.  Seterttas. 

FORMALIZAR  , t.  a.  Fermer  , 
cempoeer , arranger,  rangea , dispover  , 
mettre  ea  ordre,  régler,  unir,  parfaite, 
achever  , terminer  , donaer  la  dvrnièra 
nmio  , pUffectlonaer.  Latin  , E0ôrmare. 
Mffingert.  Compooere,  Perfieere.  Forma- 
Ü\ar  un  negocso  : finir  , tenaiaar  une 
affaire. 

PORMAIIZAKSE , v.  r.  Se  forma- 
' User  , te  acabdaliaer  , a'offrnaer  de  qaeb 
qaa  chose.  L.  O^ndi. 

FORMALIZADO  , DA  , p.  p. 
Fonné  , ée  , formalisé,  ée,  tic.  Latin  , 
E^ormatuê.  Compotkaj.  Per/eitat.  Of 
/rnrui. 

FORMAIMENTE  , adv.  FonmeK 
lemsui , d'une  manièrq^ruielle  , rèelte* 
maat  , atsauémeai  , cntaiaemcat  , ex- 
pieisémtot,  précisément.  L.  Femuiraer. 

FORMAR  , T.  a.  Former  , façonner  , 
^atee  , doaaer  la  forme  , la  figura.  L. 
Pormare. 

Formas.  Former,  joindre  , assembler. 
L.  Compomte.  Aduaart. 

Formae  on  oxercito.  Lever  une  armée- 
Formar.  Arinnger  , laages  , daepeMi , 


mettre  en  ordre.  Lat.  Comporure.  Int* 
truere. 

Formar  eoneepto.  Former  on  jogemeul 
en  toi’ même  , sut  qaelqae  chose.  Lat. 
Ardmo  eBi’\gere. 

Formar  çurra.  Former  une  plaiaie  , 
prendre  , saisir  une  occasion  poor  se 
plaindre.  Lat  ^aerr.  Queraiam  se  os- 
icrti.Tc. 

FORMAXXO  , DA  , p.  p.  Formé, 
ée  , etc.  Latia  , Forrrwatas.  Lompositat. 
Inttruatus. 

FORMATtVO  , VA  , aéj.  <^i 
forme  ob  figure  qaclqao  chose.  Latin  , 
Pfformane.  trifrmaaa. 

FORMEJAR , V.  a.  Arranger  , on- 
ger  , disposer  , mellre  en  ordre  , or* 
donaer  rirraogeineat  des  choses  dans  un. 
vuisseaa  L.  Compamre.  Ordman. 

FOR  MEROS  , a m.  T.' d'arehi- 
tectarc.  Les  arei  des  eâtés  d’aae  vobte, 
formerets.  L.  lateraUt  areas. 

FORMICANTE  , adj.  des  deux 
gcnrac.  Eo  pgrlant  da  pouls  , extrêroe- 
meni  foible  et  déréglé  , comaae  si  l’on 
teuioii  courir  dea  fourmis  dans  le  pouls. 
L.  Fomrironf. 

FORMIDABLE  , adf.  des  deux 
I eeniet.  Formidable  , redoutable  qu'on 
I doit  craindre.  L.  Fornudandus. 

Fnrmidabte.  Vattu,  gnad  , étenda  , 
spacieux.  L.  Ingett.  raetas. 
FORMIDOIOSO  , SA  , adj.  Craia- 
tif , ive  , timide  , peureux  , ease.  Latin  , 
FormiJolotêiâ. 

Formidaloto.  Terrible  , redouiabk , 
formidable , effroyable.  L.  FormidanJus. 

Terrihilis. 

FORMOS  , t.  m.  T.  de  meaotticr. 

Cisean  , iastruBseat  de  fer  pour  l’asrge 
des  meaulfiert  et  des  charpentiers.  Lat. 
Scatpfum.  m 

Ftirmnrt.  Monte  tranchant  , avec  le- 
quel oa  coupe  les  hosties  pour  les  coa- 
sacrer.  Latia  , Sealprtim  rpAmricam  rt 
exetaoriam. 

FORMUIA,  s.  f.  Forme  , formule  , 
manière , style  prescrit  daot  lea  actes 
jndicixirei , règle  , maxime  , méthode  , 
usage.  L.  Foivnala.  TffeiAadar. 

FORMULARIO  , i.  m.  Formulaire, 
livre  OB  écrit  qui  coaiieat  les  formules 

3 ai  se  doivent  observer  pour  l’exécution 
e quelque  chose  , protocole.  Lah  For- 
ma fâriam. 

FORMVIILIA  , t.  f.  dhn.  de  For- 
mata. Petite  formule  es  peu  de  mots.  L. 
Formata, 

FORSECER,  V.  a.T.  asc.  Munir, 
pourvoir  , garnir  , fournir.  Loi.  Manirc. 
Instritere. 

FOR  HECIDO  ,DA,f.  p;  Fourni , 
ie  , etc.  L.  Muniios.  Instruetuâ. 

FOKNECIMIESTO.T  anc.Poar* 
niiore,  pmvlsioB,  mosition.  L.  Afanitio. 
..évMraCaS. 

FORHEClNO,^A,  adj.  T ane. 
Bâtard  , de  , adultérin  , ine.  L.  Sperme. 
AdaUeritte.  Hothua. 

FORNfCACION , $i  f.Fenieatiam, 
le-péthé  de  luaare.  L.  Pornitatio. 
FORHICADOR  , s.  m.  Fomicatear, 

Îui  commet  le  péché  de  fornicacien.  Las. 
'orniiotor. 

PORHICAR  , V.  a.  Commcttie  la 
•pécLè  4c  focakaùoo.  L.  Fort,  tort. 
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‘’rCfR.Nl'C.IRl 0','kTÀ  ,*«'d j‘.  Dii- 

koaaéte  , , laKÎf,  tve.  Latia, 

i'i/rniCATruA 

FORNiClOt»,  m.  T.  me.  V.  For- 

aUocioti, 

FORNIDISIMO,  ma  , a^j.  lop. 

Trèfrobaste  , trè»>forl , ta,  tzèi  c«rpa> 
lest  , ta.  L.  /to^a/tiaaimwe. 

FORHtMlEUTO  , ».  ■.  Fouai' 
lare  , pravtsiaa  , maoitiaa , préparatioa 
^1  eboaa»  a4ca«Mirai  pour  ^ual^ae  6a. 
Munitio.  Jnstructio, 

FORNIR  , V.  «•  Foarnir  , amair  ', 
prnrveir,  pmir  iaa  eliafa  de  taat  «aa 
aaceiwiire.  L.  Mamrr.  Irutrucrt.  Et  ea 
terme  da  Bobéaùeo»  , fia^rautar  » être* 
si'  fret  et  pas.  L.  Pingitetctrt, 

tOKSWO  , DA  , 0-  p.  Fearai, 
ie  , eapaiisd  , da  » aie.  kat.  Mynito». 
/astrufrae. 

FORNiDO.  Rabasta  , fort  » carpa* 
lest.  L Nrraofia.  Ao(»»efue. 
FOnNlTURAS , ».  f T d’Hapri- 

mena.  La»  caraeière»  ijai  aa  foodeat  as- 
saite  da  la.foaia  piiacipaled  Lat.  Tjfi 
Mteitadûrii. 

FORO  , »>  m.  Liaa  ek  oo  read  la 
juNica  , barraia.  L.  Fonim, 

Foro.  Terma  da  royaoma  da  GaUoa  i 
at  aaires  asdroll»  » diracta  , aatgaeuHe 
iai.nédUie  , d*ek  dépaad  oa  hdritap,  ua 
&tf.  L.  Dominiom  directumt 

Foro.  La  partie  eu  nsidciear  da  tbe^ 
Ua,  ou  l'espace  ek  »oat  placées  les  déc^ 
luiiant  at  pcaspectiae» , la  fond  do  rh.Sè* 
Ire.  L.  Scena  Jroms  tiutrior. 

FORQUJF^A  , ».  m.  T.  bor»  d'osap , 
Foareliattc,  partia  d’ua  couvert  da  table. 
L FirrciUa. 

FORRAGEf  i.  m,  Tema  da  milice. 
Fonrrai^a.  L.  Pàbulmm. 

Forrege.  Aboodasea  da  ckasas  cosfu* 
se»  et  de  peu- de  valaer.  L«  Kerum.  riliam 
topio, 

FORRAGEADORt  »^  m<  Foarra> 
Kaar  , «oWn  ({ai  va  aa  fouxaga.  Latia  ) 
Fobaldtof^ 

h ÜRRAGEAR  , v.  a.  T.  de  perro. 
Féurrapr»  aller  ebatekar  da  faarrage. 
L.  FaANlarr.  FoàuUuiàm  ire. 

FORRAOEADO  , Da  f p.  p.  Foat> 
rap  , iok  L.  D«nicMua. 

rÙRRAGBRO  f s.  m.  Vopea-Far* 
rageaderd 

FOR  RA  R , V.  a.  V.  AT/oerar* 
FORRADQ  f DA  , p.  p.  Vopac 
JforroAo^  ia* 

FORRO  ft.  B.  V.  ^^rro. 

Foitd.  Tarme  de  BStiae.  Fooriare  , 
savêtamimi  da  plaaebea  qai-ceavraai  lé- 
dadas»  do  cens  d’oa  vaissaaa  e«  d'as» 
pUra.  Lai.  ToFoUuaa  «lunimcsJtim  in- 
scrific. 

FORTACHOV , ».  bv  H»bb»  gros  , 
fort  I rabasta,  épela»  L.  Homo  nervetar, 
xoéaatua.  Fulmno  es  JortAthoo  : os  tel 
a«t  gfot , fort  , cte. 

FURTAl.kCER  , v»  a.  Affermir, 
appofcr  , fortifier  , «ooteair , cei^naar  , 
praovar  l'ajgumest.(|o'«ii-  saoiiest»  Lat. 
Aalrcrr.  Confirmart. 

Farialcc.f.  T.  da  pâtre.  Fenifiar  , 
musir  usa  place  da  toal  aem  sdeefsaise. 
L.  Munire.  Inetruere. 

Fortalceer^  Aidai , secosiîr,  protéger, 
«easolas  , desaee.  dm  coarage  , aatoier. 


Latin , Adiuvare.  Frotegere.  Animas 
faeert,  , 

FORTAIECIDO  , DA  , p.  p.  Ap- 
poyd,  éa  , fortifié  , éa  , etc.  L*  ralctta». 
Coe/irma/o».  Afamroa.  A^utus. 

FORTALEZA,  ».  f.  FoAb  , IW 
de»  ^aaire  vaitas  cardiaale».  Latia  , 
Fortituào. 

Portoit{0.  Force  , vertn  , graadaar 
d'amc , bravoure  , coarage,  vaillance  , 
coaitaaco , ferpeié  , iatrépidité  , résolu* 
lien.  Latin  , Fortitudo,  Virtus.  Amimi 
maenituio. 

i’orialr^a.  Força  , vigaea».  Lat.  Fis. 
Vittor.  Rohwr. 

ro'taicia.  Terrais , Han  , endroit  àpro, 
rude  , scabreuB  , laipraiicable  , fetlifié 
pat  la  naiBia  da  soa  asiiette.  L.  Lotos 
arUaus  et  sûlsbrosas. 
j Fortaleia.  Feriaresae  , place  forte. 
L.  Atx.- 

FORTALIDAD  t t.  f.  Terme  pen 
usité.  Vojrea  ForfaU^a,  daat  U Msa-da 
vigneux. 

FORTEZUELO  , s.  m.  dim.  de 
Farrtc»  Petit  fs>t,.fottbi.  Latia,  Car* 
telfuai. 

FOR  TIPICACIOH  , s»  f.  Fortifica. 
tiea-,  OHvrap  m'ob  éléve  aolour  d'une 
place  pour  la  délcadre.  L.  Afuairio.  Fai- 
latio  , vet  Muiwnsn. 

Fvrttpcacim.  é^ol , aeatiea.  Latia , 
FaUimentum. 

Fortijicacion.  Fortiftcaiton  , U acieiKe 
on  rare  àt  foriifiar.  Latia  , Attkitsttara 
miUtasù. 

Fortifieacion  dt  tstmpana.  Fortification 
de  csoipape  , l'art  de  fertihur  une  ar- 
mée ea  caoipape  , de  la  tetraaeber 
daai  Ici  cas  Bécesialra».  Latia  , Art 
maalrndr* 

FOAX/FIC^R,v;  a.  Fortifier,  sas- 
dra  osa  cbesa  plat  forte.  Lat.  Fuleire, 
Corroborese,  El  an  larme  de  parra  , 
Fortifier  uaa  place,  la  munit  de  teat  son 
nécessaire  , eoaatroîre  des  fariificaiioa» 
auteur  d'orne  pUee.  Lat.  Munire,  Muai- 
lioaibut  eingore. 

Fortijuar.  Fortifie»  , doooer  de  U 
force  , de  Ia  vigaaar  k aae  cboie.  Lat. 
FuUirc.  Correhorare. 

FORTIFICARSE  , v.  i.  Se  forti- 
fier , se  rctraaebar  , sa  faire  fort  dans 
un  Ucu  , dans  nu  endroit  L.  S*  munir e , 
en  meitàncfirtc  eingere. 

FORTLFICADO , DA,^.  p For- 
tifié , éa.  Latia  , Fulrinc.  Cortoboratos. 
Munitat. 

FORT/N,  s.  m.  Fortia  , petit  fort 
<)u’oa  fait  b û bite  peur  Mfieadrt  un 
camp.  L.  Ca«trl/»fn» 
FORTISIMAMEHTE  , »de.  lup. 
Tfka-fertameai  , trèa-coaiageaicmaat  , 
ués-vaillammeoc  , tiés*vigoarenaeaaeat. 
L.  Fortissmni  Strenoitsimi, 
FORTISIMO , MA,  adj.  saoerl. 
Très-fort , le  , qai  a de  la  fbice,  ee  la 
réslstaace , frèa-râbusfa  , irèa-vigaareaa  , 
eus»,  très-brave,  trèi-conrageox  , ense  , 
trèa-cmuuat  , te  , trét-fermc  , trés-ré- 
solu , ne  , taès-biébraaJabée.  Lat^  , For- 
tissimas. 

FORTUlTAMEFiTE  , adv.  For» 
luilemeat  , d'uae  saniére  fortuite  , par 
hasard  , inopinément , aciideniclletaeat , 
k l'impréva.  Lsr.  Fortuit^, 


FORTUITO,  TJ,  «Ij.  Foriuii  , 
te , iospréva , m , laopiaé  , éa  , pi  arrive 
par  baaard.  L.  rortauus. 

FORTÙHAf  s.  f.  Fortaae  , destin  » 
sort  , baaard.  L.  Fertafia. 

Foruata.  FéÜcilé  , bonbeur  , prospé- 
rité , fortsme  , succès  avantageas.  Lat. 
Fortuna  tetunAa.  Félicitas. 

« Fortuna.  BoutraS({ac  , tempêta  , orage  , 
onragaa  , taat  sar  mer  «{ua  sur  taire.  L. 
Tempesus,  FroteUa. 

FortaMdela  mancha.  Fortune  delà 
maacbe , pour  dire  wm  omelette  au  laid. 
L.  Lasdo  farta  ora  orbuuUta. 

Fortuna  mator.  Grande  fortune.  Et 
selon  les  aitiologoea  , la  piaaèta  de  Jo* 
pitar  ^all»  aappesaai  la  plu  béaiena 
da  toutes  1m  puuaétea.  Latin  • fortuna 
major. 

Fortuna  ntnor.  Petite  fostaae.  Et  aa- 
Icm  les  aatfologaei , U plaaéia  de  Venus , 

Îia'ils  anpposeat  bieuvcillaate  , mais  in- 
éiicnra  à caUe  da  Japitar*  L.  Ftètuaa 
minor. 

Fortuna  Mr  atpeeto,  Fortaae  par  ai- 
pact.  Et  seJoa  les  aatiologues  , la  pla- 
nète da  Mascure  , la  aupposaat  malbea- 
raase , si  elle  sa  joint  a*x  maUficcs  , at 
bénigao . ai  elle  aa  joint  du  cété  de  ce 
({ai  est  Mcaiaiaaal.  Latia  , l*orfajta  ex 
aspectu. 

Ifcaièrr  de  fortaaa  i Hemma  de  for- 
tune , ^ai  de  tien  est  deveau  pelpa» 
cb(Mr.  L.  iioeio  ae»u». 

Lance  dt  fortuna  : Conp  de  fortune  » 
tsaii  de- fottuae»  L.  'Forruaatu#  coiua. 

Mo{a  da  fortuna  : Fille  de  fortnae  » 
femme  pabli<)ae.  L.  Meratrix.  Stortum. 

Frobàr  foituna  : Tenter  fortune  , eu* 
treptendre  quelque  cbeae  pour  l'akaacer. 
L.  SotUut  te.vart» 

FOR  2'iJliAR  , V.  a.  Voye»  Afor- 
tunar. 

FORTUSADO.  DA^  p.  p.  Voy. 
Afortunado . da. 

FORTiJlHaiAte.  f.  dim.  de  For- 
lund.  Fetice  fortuao.  Lai.  Fortuna  eo/t~ 
te/^tiMis. 

FVRZA  f.  Terme  aauea.  Voycn 
Furria» 

I FÜRZADJMEHTE  , adv.  Forcé-' 
ment  d’une  manière  forcée  , avec  forca^ 
avec  violence.  Latin  , l^i.  Coactl.  In- 
graûis.  • 

Fcr{udWarnre*  V*  Foriosamente. 
FORZADOR,  s.  m.  Violatenr , ra« 
visseni  da  femmes  Ou  de  filles.  L.  r <a- 
lator,  Stunraeorf 

FOR'/ AL  , I.  m.  L*aoira-  dans  dao' 
deats  d’un  peigna,  qui ‘sépare  les  gros- 
ses dents  d’avec  las  petites.  Lat.  Feetinia 
^lamtlU. 

FORZAMÏEHTt)  , s.  m.  T.  aac. 
Violemment , force  doar  oo  use  à l’égaid 
d’onc  petsooae  , pour  ravir  son  bomneai. 
L.  Fitoldfio.  Stapratio. 

FORZAR  , VI  a.  Forcer  y violer  , 
Mvii  l'beoaeni  d’aaa  fille  ou  d'uae  fem- 
me. L.  Violart.  Stuprart.  Cotrumptre, 
For\ar.  Forcer  , faite  force  et  violence 
poHr  qurlqBe  fia.  Lat.  Vim  Jjgecre.  Ci>m- 
pdUrt.  Fermer  uoa  pmsrta  : forcer  une 
perte. 

For^ar.  Foteer  , coatraiadr»  , violen- 
ter , obliger  pat  force.  L.  Vinfdcert.. 
CompflUrt. 
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Format;  Fotc«r  » «oifotivt 
«liMc  par  «tToti.  L.  txfufnart. 

FokZADO  , DA  , p.  p.  Foici  , 
éc.  Lat.  yioUtaê.  Coéctui,  Expugnatus. 

Foriado,  Fofçst  t g»léiiea.  1».  Ktmo 
xd4ietuf. 

FORZOSAMESTE  , «dv.  laér^ 
ta'jIcBicat  f péceisaircvunt  i iofailUblo- 
wexit.  L>  Se«g4anh. 

Fnripfotncnte.  porcéflMstf  violtmoieat, 
par  foice  ; mais  aujoMd'bvi  il  est  pca 
«O  us3«e  en  ce  «ens.  L>  Kr.  Coxtü, 

FOtiZOSO,  SA,  adj.  Ndcetai»  , 
U^vitibli;.  L.  AcacfSiStrua.  inAuctskilis. 

Haut  la  for\»xû  : Faire  faite  «ne  ehoae 
Dtt  force.  L.  Cogtre.  CompeJUrt» 

' FORZUVO  , DA,  «dj.  Feat . t«  , 
tobustc  , vigonteui , •me,  L.  RoSuftiix. 
laftrtosut. 

FOSA  , U (,  Foete  » foeté  , rettso- 
ebement  , itoeeb^e.  L*  Faits.  VéUum. 

Fosa,  Feate  , sépuJcure.  Latia  , Se- 
puhrum. 

FOSADO,  t.  m.  Grand  foasd.  Lai. 
Foxsa  gramiior, 

FUS  AL  , t.  B.  Le  ciaMlidre  ob  ea 
enterre  lof  cerpa  aorU.  L.  C'«M»rfcnHei. 

FÜSCA,  a.  f.  Terme  en  asB|(e  dans 
la-  rofcaaw  de  Mercie.  Boia  , foiét 
ipaiaeei  loufbie , embaneaade.  L«  SUvs, 
}vemui. 

FOSFORO,  t,  m.  Vutts  éx  Vd> 
nnf  , Fétoile  dn  matin.  L.  Pheiphorui. 

Fo^foro.  Pboephorc  , nom  ^ue  lea 
Fbileaepbee  dnancnt  à ne  pierre  mi- 
nérale , corpa  métatUqne  on  compeai- 
lioii  artidcielie  , aécbe  on  liqaide  , ^ni 
InU  de  onii  , et  éclaire  de  fafOs  ao'è  sa 
inmibre  en  peat  tire  01  écrlee.  Latin  ^ 
FAerpArrui. 

FUSICO  f a.  B.  dia.  de  Foêêc,  Petit 
foiad.  L.  itxrgue/ptM. 

FÜSO , I.  ni.  Voyct  Hiyo. 

Foso.  Marais  en  anttei  endreîlJ  ceo* 
▼eris  d'cao.  L.  Fatut. 

Fato.'T,  de  fortification  Poaid.  Lat. 
Forte. 

FOTUIA,  I f.  Cloporte  des  Indoe  . 
încecte  ; il  eaO  remblable  h ceici  «fat  naît 
en  Espagne  , a )a  réserre  <)u’il  est  d'nne 
ronlcur  laaaée  , pt  <)oe  celui  d'Espagne 
lire  lur  le  noir.  Lit»  MuUipcda  inUice- 

F0,SA  f s.  fe  Eep^e  de  cenard  qui  a 
un  collier  qoi  lui  prend  depuis  la  tète  , 
îusqu’a  la  moitié  du  cou  , et  dont  le 
bec  est  noir  ib  railieuf  et  les  cdféa  jaenes 
on  roux  Lat.  Ansx  toiftstm. 

FOyA  , s.  r.  Terme  de  la  princi- 
pjBCé  des  Asturies.  Foutaeiiii  do  char- 
L.  ^erfiomt  JoruSXf 

F B. 

FR  AC  AS  AR  , r.  a.  Praraaetr  , bri- 
ser , rompre  , mettre  en  morceaux.  Lat. 
Frflnpr«r. 

FvaestAr.  Métapb.  Pisparoitre  , s'éva- 
no;nr , se  dissiper,  se  passer  , se  perdre  , 
tenir  à rien.  L.  Fwnn. serre. 

FRACyiSADU  ,DA,p.  p.  Frp- 
cassé,  «e,«eic.  L.  Frmetut. 

h R Ai  ASO , a.  m.  Cb6ro  , accident , 
déustri' , dtiÿgiaee  , danger  , péril , ruine, 
desirnciton  , cas  fortuit  , as-cuiuro  , ba- 
* sard  , rencontre  inopinée  , (taie,  mauvzis 
pas  , succès,  bVetsemefiC^  lisqxe,  fracas  , 


brait  L.  Ratsp,  Cssut.  Frag.ir.  6r  ptt- 
CV'ûj  este  no  e^n  un  grait  jiataio  y rutdoi 
cette  livièsn  le  précipite  ovee  un  grand 
braie  et  on  horrible  fucu.  Elts  mor- 
y ffûoAto  dshs  âtnSUi  de  Aoter 
tucedido  ^oére  niern  r colin  tuerie  on 
astaissnai  ot  ddanauo  , selon  ce  qu'il  po- 
roft  , s'cxécota  à la  fin  du.tepaa. 

FRACClOfi  , t.  f.  fiscuon  , rnp- 
turn  , aciien  pas  hsqnelle  on  rompt  oa 
disrue  quelque  choot  en  plnainnrs  postios. 
L.  Ftsiùo. 

Frseeion.  Terme  d'erithmétiqoe.  Frac- 
tion , la  division  do  Fanitd  on  d'nn  en- 
tier en  plusiears  parties,  nombre  rompu 
L.  Frncrte. 

fractura  , a.  f.  Fraetnto , tnp- 
tare.  L.  Ftxeiio. 

FrsctMta.  T.  do  ckifwgfo.  Fraatnro 
d'nn  os  L Frsttis, 

FRACURA  y a.  f.  Terme  anc.  Voy. 
Ftsaac\a. 

F R AG  A , t.  £.  Espèce  de  ronce 
plus  tendre  qne  la  commune.  Lstin , 
Fragstis. 

iRAGAFiCLA.V.  Frsgréneia. 
FHAGANTE  , adj.  des  deux  genres. 
V.  Fragroacf. 

Fnegajtre.  Flagrant  ; asia  en  ce  sens 
c'oti  nn  tesBc  coraoanpu  de  Ftsgraste. 
L.  In  jiapranti  dedeto,  Msuifextst.  St 
cogi6  ai  MO  tm  frtgsate  délits  : on  prit 
le  criminel  en  âagrant  délit. 
FRAGAHU,  V.  Frasa, 
FRAGATA  , a.  f.  Faégaie  , bi- 
timent  de  mer.  L.  lihurnita. 

Fragatt  de  avito,  Cbalonpo*  Petite 
baraoe  d’asrls.  L.  Nayit  tpetulatoeis. 

Fregnta  l^rrd.  Frégat#  Ugèm.  Lat. 
Xiéenaicd  Iriwor. 

FRAGATIN , t.  m.  dim.  de  Frn- 
gats.  Petite  fcégatr.  Latin  , liSaraka 
rtunor, 

FRACIT-  , sdf.  dea  denx  genres 
Fragile  , foiblé,  sujet  è se  casser  , à se 
briser.  L.  Fre^ilii.  DehUt. 

FragÜ.  Fragil  , se  dit  fignrément  en 
moTaln  , de  la  fortune  , drs  biens,  des 
grandcnis  de  ce  monde.  Lat.  Fragilit. 
riuxut.  Cirdacur. 

Fragil.  Fragil  , sa  dit  autsi  4obs  I* 
spitiiuçl  , de  CB  qui  est  loibic  , sujet  à 
tomber  dans  le  pécbe.  L.  FragUît. 

FRAGIIIDAV  , s.  f.  FragiUié  , ce 
m eu  fuzile , sujsi  è se  rompre.  Lat. 
Ftagilitat.  DthUitai, 

Fragtlidad.  Fragilité  , sa  dit  aussi  de 
la  fortune  oi  dos  eboser  spirituelles* 
Faiblesso  , fociUié  , pente , iocliadiion  y 
disposition  à fiilUr , i fajee  des  fautes. 
L«  FragiJifae, 

rRytGJIJSIMO.  MA,  adi  snp. 
Trèe-fragile  , Ités-foible  , trét-sajet  , le  , 
à tomber  en  faute.  Lxt.  kaidt  Jragi- 
tia,  debilis. 

Fk^sGlLMESTE  , ad».  Faible- 
ment  , par  ftagiliié  , xvec  foagiUid.  L 
Dthiltier.  1 enter.  yVoîlrScr. 

FRAGMhfrJ  0 , t.  n.  Fsagment.  j 
petit  morceau  d*nno  cboie  rempue.  Lat. 

I rjrmtntti  '-.  * 

Fragment^  t Figurément.  Fragmcoi  , | 
partiksdes  ouveeges  d'etptir.  L*s*  Frag-’  ■ 
ment.:.  j 

FRAGOSWAD , s.  L Apreté , du-  j 


I rtfé  y txdesse  d'une  moaragno  , d'an  cbm 
min*  L.  Aiperitss.  SsUHm, 
FhytiiOU^ilMO,  MA,  adj.  enp. 
Trie-dur ^ re , uès  aide  y txd»-|pm , trè^ 
raboteux  , cote  , très-coneext , te,  trèo- 
épais  , aie , tièrtoBpn  , m , tcèt-rca.* 
breax  » ente.  Laun  , Aêptrrimsâ.  SaU* 
btostisimui, 

F RAGOSO , SA  y idj.  Aproy  du, 
re  , «ndcy  mboennn  , «uan y omnort , te, 
^pais  y tae  , rompu  » ne  , plein  , ne  do 
mauvais  pas  et  de  ptédpicoa.  L.  Atptr^ 
>iaUbaQtat. 

^ RACRAHHA  ,%.LOÀsmx  , exba* 
Uifon»  aenieux  donen  et  agréable.  L. 
rragtantis.  Et  en  lermn  de  morale,' 
Bouoe  odeur , bonne  idpuiaMn , bonne 
renommée.  Lnt.  Fsms.  lietmn.  Vexé 
lUs4  la  iiudsà  da  Femcia  , dr  U Jrs- 
grancia  de  tut  tirtudet  ; Il  lalwa  la  eillo 
de  Venise , remplie  4e  l'odeer  on  de  U 
répatâtioo  de  ms  hantes  voriua. 

F RAGRaF^TE  f sdi»  dns  dcox  geo* 
es.  Odoriiérant  qui  jette  une  beono 
odeur  y luam.  L.  F.stfrnas.  OdotUer. 

FKAGRAfUlSlMO  , MA  \ adj. 
snp.  Trés-odeitféeaniy  In,  t|èt-f«mpli, 
ie  de  bonne  edour,  tr«s-«MVo.  Latia, 

F fa$rsnùttiamê, 

F RAGUA  , s.  f.  Fergn  de  termrier, 
et  d'autses  owisn  en  a^taux  ; il  te 
dit  également  dn  Uea  nè  eot  la  forge. 
L.  Feuarié  fsFtiea. 

FRAGVaDOR  , s.  B.  Fergcui , 
qui  fetje , qnl  pense  , qni  invento , te 
qui  SC  prend  er^aireBent  en  BauTaise 
part.  Cou  pf^eamat  nn  Mnninnr  , un 
impeiienr.  l«alia  y ^nemr*  hwatot, 
Maehttxator, 

FRAGUAR  y n.  Bnttrn  , forger, 
frapper  dn  Barreau  est  l'eaclnmc.  Latin, 
Fstrnesrt,  Et  aélapb.  Forger,  fanagiaer, 

riser  , fobciqact , inuosaec  sur  une  cbese. 
Fakritan.  Conjisre.  C'udere. 
FjRAGI/AK  , V.  b.  t.  de  maçan. 
Scellnr  , devenir  dnr  , en  parkai  du  pfo- 
Ire  ail  en  Bavre  , ou  dn  BOtlitr. 
Cam/Mmi  C'oasmmtari, 

F RACrVAlJO  , DA  , p.  p.  Forgé  , 
ée  , ttc.  Latia,  FsFiùssut.  Cas/atua. 
Csêut. 

F RAGÜRA  y a L T.  peu  oa  nsago* 

V.  Frogoaidad.  ^ 

F HyiAiEUESA  , i.  f.  Frambesse  ^ 
fruit.  L.  Fragaris. 

F RAyHjULrESD  , t-  m Fnabotsior  , 
arbiUsean  qni  porte  dea  fnunfaniaM.  L* 

J émue  ritles.  Spius 

FRaMEA  y a.  f.  t.  pen  en  umgo  , 

rMaùa  senleaMBi  dpna  In  peeiio, 

, ievelot.  L.  .Ipismem.  Tüsm. 

F RaFîCAJ  ETE  , a.  b.  Couiroiedo 
air  fort , aroc  ooe  boucle  attaebéo  nia 
bout.  L.  i-orena  JiFtilattum. 

F RAE'i  AMtE'2  E , ado.  Large* 

Bcnt  , aboadnimnent  , Itbdralemeuc  , 
magctibqoeBCQt  , copieutement  , ampW- 
noni.  Lalio  , Copieti.  loigè  litarairür. 
ManiJîfE 

F t\y%FfCUIPAl^ , s.  B.  Fmagipaae, 
pufam  fort  exquis  , qu'on  donne  à dra 
peaux  qui  servettâ  i faiut  des  gandt , et 
« d'autxM  L Udmtjcrm  (orjec* 

tton  s genu». 

i Üy-iEi  i ISCANO , Na  , adj.  Fran- 
ciscain y ne  I nom  ^u'oo  donne  aax  rclif 
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e»  reUgi«»i«>  l'wdie  d*  a«int 
/r*Dçoit.  L.  yrunctscunus. 

t'itASCO  ».  i***e  , woitaoi# 
François»  , 

4ms  le  commerce  • line  , l«  tîoitiéme 
»tttie  d'en  éca.  Lot.  liôro  OslUca. 

tKAMOt  <A  , idj.  Libéral,  h», 
aéDéreui . tuse  , magaitiqttc  . qû  doaoc 
volootiera.  Lotlii  , tibtraks.  targui* 
iüàmjuut,  , 

Ÿramo.  Librê  , débtrrwié.  L.  Lxhtr* 
Koeaof. 

h'ranto.  Franc  , libre  , eaetopl  de  too- 
le*  c barbes  » pritUèpé.  Latüi  , Libtr. 
Xiamuna» 

i-roiico.  logd&n  . fxMC  » «sncère.  Lit. 
S'interui*  inoenuii*.  • 

Fnsaro  f^rtcl.  T.  de  bUsoa.  Fzmc 
ijoortior  oa  castoo  dnioaiiear  , c*ett  le 
premier  quartier  de  Téco  , oui  est  à U 
droite  du  c6ld  du  Acf«  L«  ta  stcnmatt 
gerutiiiio  dtxtra  ttësala. 

Mtta  franca  : Table  fmche  . pour 
dire  table  oBTerie.  Lat.  Pervio  ommbui 
menta. 

Piedra  fràmca  t Pierre  froaehe  , eonr 
dire  pierre  ttadre.  L*  ii^oni  traetahiU. 

Potada  fronça:  Aahtzgt  fraacbe.  pour 
dire  lo|e»CDt  franc,  tant  payer  . c’en 
celai  qu’oO  donne  en  de  cerraanei  o<- 
cations  . pour  le  service  dn  Roi  ou  du 
puûie  , MCI  Ici  beurpeoU.  L.  Zibcrn^ 
Aojpirmm. 

Puerto  franco  : Porto  franebe  . porte 
onverie  à tons  cena  ^ui  veulent  entier. 
Z«.  Omnibui  pottnt  jonua, 

Puerto  froaco  : Port  fribc  ; colnl  ob 
entrent  et  aorteot  les  vaitseaua  , de  telles 
natioAt  qa'ils  soient . tans  payer  aocon 
droit.  L.  Portât  liber. 

FRASCOtll^  , s.  m.  Prabcolln  . 
oiseau  aeanbUble  en  faisan.  L.  Atiagtn, 
fKASOB , *.  m.  T.  de  blason.  Di- 
vision de  l'écQ.  L.  Divisio, 

fKAhGESTM,  s.  m.  Cas  fortuit , 
Mcident  imprévu.  L.  Cotmt. 

PRAHirlRLE  I adj.  de*  dcaa  genres. 
Fragile  . frêle  . caasant  . tpii  se  brise 
aisément  > ^nieo  rompt  ii^kem«At.  Lat. 
Preedir. 

pKAXiGÎR  . f-  a.  Briser  » casser  . 
roaipro . partager . divim  une  eboae  ea 
nluaicari  mmteana.  L Frnagcrr. 

FKiéA’Cri.P  . e.  m.  T.  de  blason. 
Baada  étioire.  L-  AraofoâciA. 

FRANGOLLO  . r.  m.  BU  ^u*on  fait 
cnit*  peux  manger  en  tems  de  misère. 
L.  Derecism  mticiun. 

FRASGOTE  f s.  m.  Ballot,  piipiet 
de  deu  par  charge  de  mnlei.  L Sarana. 

tRAriJA  t s.  f.  Praage  de  tel  genre 
^ttUlle  loir.  L.  /imbria. 

t RAÎiJOI^  * I.  m.  Bogm.  de  Ftonjo. 
Grande  frange.  L.  Prmbria  latior, 

FRAhjOEtA^.  m dim.  de  Fronça. 
Petka  frange.  L.  ^laor  Jxm^aia. 

FRAfi^VEAR  , V.  a.  AiTrancbir , 


«•«mpter  ^ucloa'un  d'an  inip6t  , d'une 
contribution  . a une  charge  ooéceuM.  L. 
immnniiêU  dojiarr. 

PfCA^tiear.  Donner  libéralement . faire 
présent . gratiûer.  L.  LihrraUur  iargiri . 
éonare, 

Fron^uear.  Ouvrir  . facUiter  1er  pasia* 
ges  . êtes  U*  cmbaaai.  ^ Aditim^tf 
Joctr». 


FRA^QUEADO  , D/é  , p.  p.  Af- 
franchi. ie  , eaemptl . ée  . etc.  Latin  j 
Exctrtptus,  Pâtejactui. 

Franqueada.  M dit  lassî  d'ob  sonller 
mlgtloo  . poli . b U mode.  L.  CaUeut 

[•erpolitui. 

FRAÎ^Q^I/EZA  t i.  f.  Liberté  . fran- 
chisé , tscBiptiOn  . prérogative.  L.  irai- 
munitor.  Privi/cgta^. 

Ffanqut\a,  ùbérajîté  , générosité  . 
mhguîBcence  , laigcs^e.  L.  Liberaliias. 
Munijirtneia. 

FRANQUICIA  , * f.  Liberté  . fran- 
chise , eirmption  de  tribal  que  les  Rois 
accordent  k ^uî  bon  lear  lemblc.  Lat. 

liimunitat. 

Franquicio.  Se  dit  aussi  «Tune  mairon 
qui  jonit  de  quelque  privilège-  . lieu  pri- 
vilégié. L.  Jmmunit  tocui. 

FRANQUISIMAMENTE  , adv. 
Très-libéraîoment  , tiis-géaéreiMemenl . 
ttèr  magaifiqnemeat.  L.  L^eraUtsioti. 
Afu'i^crniirrimé.  w 

FRASCA  ft  f Fcuniage  .branchage  . 
brossailles  . menu  boit  sec  . qui  tombe 
de!  nbres.  L.  Quit^uilim 

FRASCO  . s.  m-  BottteUlo  . carafe, 
flacon  de  verre  , de  cuivre  . d'ar|ejil . 
d'or  , d'étria,  etc.  Latin  . Saophorum, 
Lâceaa, 

r rasco.  Pnlvérin  k mettre  de  la  pondre 
b QrCr , fourniment,  flaaqae.  L.  Pulvertr 
pjrii  theia. 

FRASE  . s.  f.  Terme  Grec.  PbraM  . 
toor  on  construcHon  d'un  petit  nombre 
de  paroles.  L.  Pkratis»  Pertoiur. 

Ûastar  rfroitt  : User  do  beaucoup  de 

Ebtases  , se  dit  d’un  homme  qui  pule 
eancoap  , et  avec  de  grandes  citconJo* 
cutioa*.  L.  Circamlocutionikas  où, 
FRASi^lfERA  . s.  4 fimi  à mettre 
dea  flacons,  canilae.  Laün  . Xognuria 
thtto* 

FRASQUETA t a.  f.  Terne  d'impri- 
merie. Grand  ebusm  carré  . compesé  de 
qnatrb  bander  de  fer . dent  le  vide  du- 
quel on  enferme  dea  caractère*  arrangés , 
M'on  terre  de  tout  tétés  avec  d«a  coins. 
L.  Quadtmm  ferttam  m tjpogrophiS. 

FRASQUlTOft  m.  dim. de Frerco. 
Petit*  bontcHle  . portte  carafe  , petit  fla- 
COQ.  L.  Logttruto.  Urtrui, 

E'RATERf^A  , *.  f.  Reoentrviice  . 
réprimande  . réprébetislon  . correetlea 
fraternelle.  L.  Frattrna  coirccr<o. 

FRAFERffAI.  f adj.  des  deua  gen- 
res. Fraieroel  . qui  tient  do  frerr.  Lat. 
FratCr/iJfr.  ✓^mor  fràt>.rnat  : amour  fra- 
lerael.  Choridad  frattmal  : charité  fra- 
tereelle 

FRATERNAlMENTE.zAr.  Pra- 
reraellemcRt  . d'ude  manière  iratcxnelU, 
L.  Fraurnt. 

FRA  r£RSWAD,t,(  Fraternité, 
intcnigcnce  . union  entre  des  fréter.  L. 
Fr*fcrmror. 

FRATERNO , NA^  adj.  Ce  qui  est 
propre  et  appartient  aua  frèrea  , iratir- 
nel  . le  L xrafcrsitf. 

FRATRlCtDA  , s.  f Fratricide  , 
celai  qui  a taé  son  ffere.  Latia  . Fra- 
tricide. 

FRATRICÏVJO  . *.  la.  Fratricide, 
meurtre  d'u  fiérc.  L.  Fnsfricidiirm. 
FRAVVBp  s.  m«  Fxaadei  ioarbgiie. 


tiohipvric  . taaiicc  , fausseté  . itUptrcLc^ 
fie.  L.  ftaut.  FaUacia.  JJùlut. 

FKAUDULE^CIA  . s.  f.  Vôyèa 

Frdtidc. 

ERAirvULENTAMESTE , adr. 

FraudaleuscDcat  , avec  tnalice  . avec 
ftaado  . avec  fot.tbi-iie.  Latia  . Frau* 
du’.enUr. 

FRAUDI/TESTO, TA, zéi.Tiom- 

pebr.cute  , effiODteür  , evsc  , fourbe  , 
qui  est  do  mauvaise  fui . plein  do  four- 
berie . fiaudulcuk  . Citsc.  Laùa  . Frua- 
dmlcatut* 

FR^ral/X05>^.V£^TF  ,adv.  V. 
t rjuduleatamenfe. 

FKAUSTlT^Af  »•  f Tête  de  bois, 
&iir  laquellif  les  fcrDihes  Cosifcni  et  ajus- 
tent leurs  coiffures.  Lat.  lignci^-n  caput 
ncrmalc. 

J'RAF . pronoîD.  Titre  ^ui  se  donne 
par  disrinction  à des  religieux  de  qoelquo 
Ordre  ^ qui  siguîBe  propicaunt  Frère. 
Lat-  Eratrr^  Frai  Pedro:  Frire  Pif-rrc. 
Frai  Juarx  : Frite  Jean  ; mais  pour  di*- 
tloguer  les  frères  lais  d’avec  les  pdia  , 
lorsqu'on  parle  d'an  teli|icua  . on  dit  ; 
El  padrtfray  fuleno  , d*  toi,  ce  qui  vent 
dire  : Le  père  frère  on  tel . de  loi , comme 
tl  re^  ertndittno  padtt  fraj  Thomas  de 
Torjuemodo,  imiuiiidor  general  y conff 
Sor  de  toi  Reyes  : le  révérenditsiise  peso 
frère  Thomas  de  Toiquèmada  , inquisi- 
teur général  , et  confessent  des  Hoi  , 
pour  dire  da  Roi  et  de  la  Reiae  j est  il 
faut  observer  que  quoique  le  titre  dc/ray 
signiEe  frère  . on  ne  le  donne  pas  auv 
frères  lais  qui  s'appellcal  hertzomt , q&i 
signiSe  aassi  frères.  Ainsi  ce  titra  oo 
fray  , est  ane  digitiié  réservée  aux  père* 
seulement  , qui  sc  irouveroicnt  dé^bo- 
oorés  fi  oa  les  appelloil  Arrrnaro  , qaoi- 
que  ce  terme  siguiEe  Frère  , égaiemcct 
comme  froy , qui  dériva  do  Ltia  fattr  , 
frère. 

FRAFIADA  , f.  f.  T.  sulgaits  et 
méprisant . qui  sigoifce  Moiuerie  j co  qui 
se  dit  lorsqu’un  moine  a fatt  ou  dit  quel- 
que chose  qai  dégénère  de  son  état . ob 
quelqae  simplicité  ou  bévuo.  L.  A/v/ia- 
cholit  ifxeptio. . 

F RA  i tE , *.  SB.  Moine  , titre  qa'on 
donne  Bua  leligieua  de  qaclquts  ordres. 
Let  Religtctus.  Monachut.  Tons  ne  le 
veulent  pe*  idmcttre , parce  qat  fayla 
^dérive  de  mot  laitn  frater  , frère,  yt  veu- 
lent être  appelléf  rtiongr  ,qBt . selon  eaa  , 
fignifle  reUgieux  j terme  qu'ils  Ironveat 
plus  bonoitBle  que  celui  de  moine.  V. 
Monge, 

Frayie,  Monstre  nurin.  Moine  « qni  a 
a bgure  d'uB  homme,  la  tête  liste  sans 

fioil  , et  comme  si  rlle  éioit  rasée  aveo 
e rasoir  ; sur  le  dos  H sembla  porter  ua 
capueboD  , et  a pour  bras  dèox  ailes  rei- 
semblanies  à de  grandes  manchet  de 
moine . et  tout  le  rcsic  do  corps  se  ter- 
tninenar  nne  queae  eatrlaeBaeDt  longue. 
L.  Marinua  monoehut, 

Frayie.  Se  dit  dn  bord  de  la  jnpe  d'nne 
f*»mo } lorsqu’il  cet  bq  peu  retroussé  per 
mégeide  ou  pas  inadvcriance.  L.  Vetta 
muliehrit  siau*. 

X Frayie.  T-  d'imptimesie.  Moine:  cV<t 
BBC  fouille  mel  imprimée  , et  dont  une 
partit  n'a  pei  pris  l'esKre.  Lai.  I tturut 
molè  Qrpu  CMcato. 
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~FRAirL£CfCÔ , 6 FPOtYLECll- 
LO  , I.  «■.  P«>>>  KUgifcl  ou  rcU(i<oi 
fort  hnable  , qui  vil  ivlon  l’humllilé  do 
too  foadiloar  , <(m  oo  lOKudo  ^ue  lo  riol 
dooi  looioi  »e*  octioju.  L.  Put»  « «- 
Ueiosua  fraierculfH» 

FrùjUzdio.  P«lii  wUfieax,  i«  dU  d un 
•aiaot  voué  ^ queloue  Saint  y fbndaltur 
ou  roligidun  do  djooi^ui  ord*o  • dont  on 
lui  tau  porter  Tkabit  par  dévotion.  Lot. 
Moné-ihali  Adt^tlu  inlAtut  pjttr. 

FrûylcciUoiWêaw,  oiseau.  L.  ydria 

^’fRAYLEGO  , GA  , odj.  Voy». 
FtAylac»,  ^ ^ 

FF^AYLEf^O  , y tdj.  Co 

regarde  et  oppartUat  nu  reJif toux.  Lit. 

JUyjtiAihàUs. 

FRàYLBKÏÀ  y I.  f.  Atienblée  de 
reli^ioua  en  <j^uel<iuo  endroit.  L.  ReUgioêi. 
Monathi. 

FRAYLESCO,  CA,  «dj.  Q.ir.- 
£.rde  ou  .ppurlient  il  u.  teligi.ii*.  Lit. 
M.,nëchëlu.  Pana  frtyUten  : di.p  d. 
tciigi.Mi.  Color  ftiyUtiO  : coiil«ui  d. 
leUltirax  . eouleor  tri».  o«  d.  buro. 

FRAYLEIVElO  , 1.  ■.  dm.  d. 
Frtrlt.  V.  FnyUcice  ca  FrijhdUo. 

FRAYLlÀ  , t.  f.  Le  clergé  régoIlM  ; 
U s'ent.ad  d.  r«i«  let  triigieo»  «jui  ». 
■ommCDt  Fryt*.  L.  RtUgioti'  flfoluc/ù, 
FRAZADA  , i.  f.  Couverture  de  lit. 
L.  Loiix.  SirtgAum. 

FRAIADILLA  , i.b.  dieu.  d.  Fro- 
nde. Veril.  couvoitur.  uiic  , miuTiiie. 
L.  Detritd  ledicuU- 
FREGACION  , s.  f.  Friettou,  l’.c- 
ti.n  de  frotter.  L.  FrUùo. 

FREGADEROfjt.».  LKoir.lt  on 
love  11  TiUiclle.  L.  ÎTrella.  I-avatrinJ. 
FREGADUR  , I.  m.  V.  Frtgaicto  . 
Frcfodv.  L.  l.velt.  ijui  vert  k Iiver 
<M  pltti.  L.  Dtitrtmum. 

FREGADVRA  , i.  f.  L’action  d. 
frotter  , d'dcnr.r  , de  Uvet.  Lit.  Friçüo. 
I>frrrnio. 

FREGàJO  , ».  f.  T.  en  x»«^  inr 
Icj  eaUre».  V.  Ettropajc. 
FtiSGAMlENTU  , ».  m.  Voyei 

^^^REG'aK  y V.  a.  Ftotiet , feiie  n» 
friction.  Lalii»  t ^rûd/e.  £t  an»ri  Net- 
toyer , laoet  » éewer  U vaisieUe.  Lat- 
Abiutre.  Detefgcrc. 

FREGADOy  , p.  p.  Frotté  , ée 
écnré  , é«,  etc.  L.  Fnctë»,  OittrMus. 

FREGADÜ  y ».  «.  L'action  de  iaver , 
de  frotter  , d’écurer  nne  vaienelle.  Et  ^ 
aniii  l’effet  d'écre  net.  Lat.  Abtutio.  , 
Dtretfio, 

Muper  dt  huen  frrgsdê  : Fcmaa^e  iTun 
beau  viiage  , baMe  feeaue.  Lal.  Egregii 
formh  mulitr. 

FREGATRIZ  , » f.  Voy.  FregOfid. 
FREGOJ^A  y r.  f.  Servante  ^ni  »ert 
b la  eniaine  y lavenae^'écneHe.  L.  Cufr- 
nnrrn  famalé. 

FREGOUCIllA  y ».  f.  dim.  de  Frc* 
gon*.  petite  laveoie  d’éeneUe.  L.  Cuit- 

jtOFta  perlée. 

FREGOfJIL  y ndj.  de»  denx  genre*, 
uni  appartiemt,  est  propre  i 
vente  d'écneUe.  L.  FricabtUt.  StrigUis. 

FREIR  y ’t*  a.  Frire  de  )a  viande  oo^ 
du  poifson.  L.  Frigcrt. 

Frfim  de  celer  ; Se  frite  de  cbnleni  , 


F K E 

pour  dUe  , »•  biàler  de  ehdlenr.  Latia , 
j£siuArt.  7'orreri, 

Ff€irt<tû  d algun0  î La  frire  h qnel- 
qu'uD  , poar  dire  y le  tromper , le  ioutr  , 
s en  moquer  y le  badiner.  Lat. 
cirrumvenur  y drludere. 

j4t  J'reir  de  tes  haevot  : Phrase  adveih. 
Quand  on  frira  let  œufs  y on  verra  s'il» 
*ont  bon»  y parce  que  poar  let  (tire  il  les 
faut  ensaer  i et  aiosi  lorsqu'ou  vent  dim 
1 qu’une  chose  sert  difficile  à faire  on  à 
obtenir  on  dit  : Alfrtirdt  lot  hutvo$  te 
v^rd  : quand  on  frua  les  ornfs , on  le  verra. 
L.  Videbitur. 

J^exarle  frtir  en  tu  «{éiir  : Le  laitier 
frire  dans  son  huile.  Phrase  pour  dire 
qu’il  faut  éviter  let  disputes  avec  les  en- 
têtés ou  opiniêtres  y les  laisser  dans  leurs 
leatimea»  y lorsqu'on  conaolt  que  la  rai- 
son ne  peut  les  dominer  y ou  assujeitlr. 
L.  F^rtintuim  tum  uUjueM  rtUaguere. 

FRITO , T'A  y f.  p.  Frit  y te  , etc. 
L.  FriroiA^ 

FREFaTO  . s.  m.  T.  peu  en  otage. 
V.  Bramido  on  Ruido. 

FREHAR  y V.  a.  T.  peu  en  usage.  V. 
Refrenur. 

FREFiDlEhTE  . adj.  Terme  ha- 
sardé. Qni  est  furieux  , enragé,  colérique  , 
gi^ce  les  dent»  de  nnlêrc.  Latin  , 
r rendent. 

FHEi^ERO  y ».  f.  Eperonaier  » arti- 
san qui  forgn  et  vend  de»  éperons  , et 
des  mers  de  bride.  Cnlcurùiin  et  Jr^ 
norum  artifex.  j 

FRENESI  y s.  m.  Frénésie , transport 
au  cerveau  y espèce  de  folie  , délire  esnté 
par  Pardenr  de  la  hèvre.  L.  P%enestM.  Ex 
métspb.  Folie  , démence  , extravagance  , 
égarement.  L.  Intama,  Dementia. 

FKESETJCO  y CA  , adj.  Préoéii- 
qne , qni  tombe  en  frénésie.  L.  Fhrene- 
tieut.  DeÜFiia. 

FRENIllAR  y V.  a.  T.  de  galère. 
Suspendre  let  raascs  d'nne  gelés*  , les 
amarrer  pat  le  bout  , en  dedans  de  la 
galère  , lorsqu’elle  ne  vogoe  pas.  L.  Rt-  j 
mes  anspndere,  irUiêere. 

J FRENULADO  y DA  , p.  p.  8n»-^ 
; pendn  > ne  , uursé  , de  , etc*  Latin  , ' 

ÎAèibttMt. 

FRENILLO , s as.  Le  filet  qui  es} 
sous  la  laagno.  L.  Ltnguti  t^aenen. 

Deeir  utus  cere  tin  ^mtllo , 6 no  tner 
ftenAlo  : Dire  une  cbete  sans  filet  , un 
n’avoir  pas  le  filet  attaché  , parler  clai- 
remaet  , tans  déguiscBseai.  L.  Falomit 
aperti  lotui. 

FRErfO  y ».  m.»Mo}t  de  bride  , ca- 
besukura  de  cheval.  Il  signifie  aussi 
la  Bride  avec  le  mort.  Lstin  , »ennm. 
Habean, 

Frree.  Frein  , fer  qui  te  met  dans  la 
bouche  d’uu  cheval  ou  d’une  mule  , pour 
les  atsujeltir.  Et  fi^urément  il  se  dit 
de  toutes  choses  qui  commandent  , qni 
tiennent  en  bitd»  et  empêchent  qn’oo  ue 
faaat  da  |aal.  L.  Frtnum. 

jkerdoe  tl  frtno  : Mordre  le  frein  y 
refuser  de  ^re  quelque  chose  h quoi 
on  est  obB^é.  Latin  , Frenum  aiendcre. 
Rtclcitrore» 

Poner  frtno  \ mettre  un  fretu  à coel- 
que  chose  I empêcher  qn’eUe  ne  se  fasse. 
L.  Frtnare.  C'oerene.  re. 

FRE^TAZAp  s,  f.  augm.  de  Freaf^. 


F R E 


Grand  front  , front  large.  Cat.  Pontat 
front. 

FREÎ^TE  y s.  f.  Front  , le  haut  dn 
viaage  , U partie  qui  est  au  deisua  des 
yeux.  L.  Front. 

Frtnte.  Le  blanc  on  l’espace  qu’oa 
laisse  an  commeuceiDenl  d’une  lettre  on 
d’ua  écrit.  L.  Franc. 

Frentt.  Façade  j frontiipice  , fnce  d’na 
blliment.  L.  Front.  Saeiet. 

Frentt.  Terme  de  foctificarion.  Les  fa- 
ces d'un  bastion.  L.  Propugnucult  fruns. 

Frtnte  a frent..  Vis-4-r« , face  k face. 
L.  E rtginne.  Ex  odrtrto. 

}Ucer  frentt:  Faire  face  , faire  tète  ï 
quelqu’un.  Lat.  Froeteui  okttrttre.  ÜF- 
tistert. 

FRESTECULA  , «.  f.  dim.  de 
Frcntr.  Petit  front , petite  face.  L.  Ftvn» 
tontrteta. 

FREqVEl^ClA  y t.  t Fréquenta- 
tion , courieuarion  , répétition  d'i«ne 
chose.  L.  Itteatio.  Freqotntotio. 
FRhqUEFiTACWFl  y ».  f.  Pré- 

Îuentation  , hantise  , ^miUarité.  Latin  , 
'rtqutotatio. 

eREqUEf^TARy  V.  a. Fréeuenter J 
hanter,  rendre  des  assiduités,  aller  voir 
souveot.  Et  ajttti  Conrinnur  , i^pélcr  une 
chose  plusieurs  fois.  Lat.  Frtfucnuuq. 
Ittrtue» 

TREqUElîTADO  . D/d  , p.  p. 

Fréqufuté  , ée  , etc.  Lat  Ftegutuiotut. 
Uerçtut. 

FREqUET^TJTïVO  , adj.  T.  de 

grammaire.  Fréquentatif;  il  se  dit  dot 
verbes  qoi  marquent  la  réitération  d’une 
action.  L.  Frtfuentativtts.  , 

FREqÜEFii'E  y adj.  des  dem  gen- 
res. Fréquent  , ordinaire.  L.  Frequent. 
Creher, 

FREqUEÎ^TEMESTEy  tAt.  Foi- 
qnemment,  fort  souvent.  L.  Frrfnfnrrr. 
C'reérè. 

FREqUEVTISlMAMEf^TEyuày 
tup.  Trés-f^uomment,  trè^seuveot.  L» 
FrequentittitM.  * 

FREqVEVTlSlMO  , MA  , adi. 

smp.  Ttès'fréqaont  , trie' eedin aire.  Lan. 
Frrfurniirsrmnt. 

F R ES  A y t.  i.  T.  pria  du  Ffunpeit. 
Fratee  , petit  fruit  ronge  et  blanc  , qui 
croit  dans  las  jardins  tt  dans  Us  bvis. 

I L.  Frogam. 

FRESCAL  y ndj.  des  deux  genrer; 
Qui  n’est  pas  cntièiemenl  frais.  L.  Non 
udmodüm  rteent.  Cono  peuodojretial: 
comme  du  poisse»  qui  n’est  pas  des  plu 
frais. 

FRESCAMEVTE  , aie.  Fraîche- 
ment, récemment.  L.  Reettu. 

Freteoaunte.  Paisiblement , sans  em- 
poctemeot  , sans  faire  beaucoup  de  caa. 
L.  Pactil.  Sedato  animo. 

FRESCO  , CA  y adj.  Frai»  , che  , 
qui  tient  le  nribeu  entre  le  froid  et  le 
chaud.  L.  Suhfrigtdus. 

Freteo.  Frais  , nouveau  , récent.  L. 
Rteent. 

Fresen.  Frais , qni  a de  rembonpotiil. 
L.  Terra,  Vtgent. 

Ftetto,  Agréable  , joli  , enjoué,  qui 
a de  la  grâce,  L,  Leptdut.  ftktivus  El 
ausri  Désagréable,  qui  n’j  aucune  grâce. 
L.  iUe^dta.  Ixftnuttut. 

Fit  SCO. 


F R I 


Frt$e<t.  P»tsiblo , 4otu  , serein  » trsn- 
faille.  L.  PacAtm,  Srrttwi.  S<dam$. 

Freno.  Fisit  , est  quetauefois  lube** 
Untif.  Air  doux  et  moins  cnnud.  Ls  tU  » 
jiura  Irnif, 

Beber  fiasco  : Boire  frais  » peor  dire 
tire  sans  soin  , ttas  souci  de  ce  qui  peut 
■rriver.  L.  NihU  eurarg.  Omnia  susdtiuc 
hébcrc. 

Dinero  freseoi  Argeat , frais  , ar|;ent 
DeaeeneoaeDt  ccfu.  Lat.  Accepta  rcetn» 
pccuni*!. 

Hucv9  fretca  t Cof  frais.  L.  Ovum. 
reetns. 

Pt»caio  freico  : Foisson  frais.  L.  Pis* 
ces  rceenict. 

P/ntmra  al  fretco  : Feinturc  à fresque. 
X.  Udi  nl^nrii  pictura. 

Quednrsc  fretco:  Rester  au  frais  , pour 
dite  n’avois  pu  obtenir  ce  qu'oo  detiroît. 
L.  Spe  fruttrari. 

FRESCOi^  , NA  , adj.  augm.  de 
Freuo.  Gros,  se  , gras  , le,  frais , clio  , 

Slein  , ne  d'embonpoint.  Latin  , Teret. 
’otundus. 

FRESCOR  , s.  m.  V.  Freteûraf 
FRESCURA  f s.  f.  Fralebeur,  dooce 
température  de  l’air  , qui  est  moyenne 
entre  le  chaud  et  le  froid.  L.  Aura  lenit. 
Frijtut» 

Fftteura.  Asc  aisé  , facilité  «Taglr  , air 
sans  ^{on.  L.  Ltberias,  Alacràat.  Con 
braré  freseura  venta  âpedirme  dinero  pret^ 
tdio  : avec  un  air  aisé  U venoit  me  de- 
mander de  l’arKcat  k emprunter. 

Freseura  Sottise  , fatuité  , imparti- 
•eaee  , niaiserie.  L.  Fatuitat.  Ineptia, 
Prescura.  Paresse  , néelieeuce  , fai- 
néantise , inaction  , noncnalance  , peu 
de  soin  , peu  do  cas.  L.  Jnertta.  Incana. 
Sconiùet. 

rRESNEDA  , s.  f.  Lieu  planté  de 
frênes.  L.  Loeut  fraxinis  eomitut. 

FRESNILCO  t».  m.  Dictame,  herbe 
contre  la  blessure  des  flèches.  L.  Dietam- 
nut  d/5us. 

FRESSO  t s.  m.  Frêne  , ^and  arbre 
denr  le  tronc  devient  fort  gros  et  fort 
haut.  L.  Fruxinoi.  - 

Freeno,  Signihe  anssi  quelquefois  une 
Lance.  L.  fiaeta.  Laneea.  Piaut. 

FRESQUECITO , TA  , adj.  dim. 
de  Freseo.  Un  peu  frais  , doux  , petit  air 
frais.  L.  Sutfrigus,  Cerea  de  lat  fret  de 
la  tarde , alentadot  de  un  viento  fret^ue~ 
elto  , tolvimos  juntot  al  eomen{ado  viage  : 
vert  les  trois  heures  de  raprèi'dtaicr  , 
bverisés  d'on  petit  vent  frais  , nous  re- 
prîmes ensemble  notre  chenitn. 

FRESQUISIMO  , MA,  adj.  ,up. 
de  Freteo,  Trée*frals  , che.  Lat.  Frigh 
distinus. 

FRESQUISTA  , s.  m.  Peintre  émi« 
nrni  dans  u peinture  à fresque.  L.  l/di 
albarii  ptewr. 

FRETADO  , DA  , adj.  Terme  de 
blason.  Freité,  ée  , ce  qui  se  dit  des 
barres  ou  barreanx  ctoisés  et  entrelacés  , 
ou  des  efaassts  posés  obliqaemeni  sur 
l'écu.  L.  Rrtieuîatut.  CaaceilatJit. 

FRETES  , t.  m.  Terme  do  blason. 
Frettee  , bajxeanx  entrelacés  en  filets.  L. 
Cencelli. 

FRET,  pron.  Titre  de  diitincrion  , 
qni  se  donne  aux  chevaliers  rcliucua  des 
ordres  militaires  , pour  les  .différencier 

Tom.  I.  Pan.  JJ. 


d'avec  conx  des  autres  ordres  relirieux  , 
qw  portent  celui  do  Fray.  Lat.  Frater* 
SienJo  tl  primer  Maestre  de  etla  , Frey 


I Giralda^eaballero  Fianeét  de  la  provin- 
I cia  de  Tolcsa  : Frère  Ctraut  , chevalier 
I PraBfois  , do  la  province  do  Toulonse  , 
étoit  pour  lors  giand  Maître  de  l'ordre. 

FREŸLA  , s.  f.  Religieux  de  l'uo 
det  couvent  appaitenanx  à quelqu'un  des 
ordres  militaires.  Lat.  Saror  mtlitariuui 
ordir.um. 

Freyla.  Religieuse  laie  d'nn  autie  cou- 
vent. L.  SoTor  laica, 

FREFLAR  f V.  a.  Recevoir  , ad- 
mettre quelqu'un  dans  un  ordre  miti- 
taire  de  chevalerie.  L.  Ad  ordinem  cfucs- 
rrem  admittere  , eooptare. 

FRETEE  • s.  m.  Chevalier  de  l'on 
des  ordres  militaires  , mais  plus  commu- 
nément il  se  dit  des  religieux  prêtres  det 
autres  couveos.  Lat.  E'rater.  Lot  fréyUt 
de  Calatiaba  : les  chevaliers  de  l'ordre 
de  Calatiava. 

FREZA  , s.  f.  Fiente  d'animaux.  L. 
Stereut. 

Prc(4.  T.  de  veuerie.  Trace  , piste  , 
empreinte  , marque  do  la  patte  on  do 
pied  d'un  animal  i et  en  pariant  du  san- 
glier , Boulis  , herhgÉücr  , muloter  , 
îouge  , affouchis  , soMv  ^ P^ettigium. 

rrt{a.  Frais  , les  «uft  des  poissons. 
L.  Ptsetum  ova. 

Fréta.  Bruit  que  font  lee  vert  a soit 
■prés  leur  sommeil , lorsqu'ils  sont  éveil- 
lés. L.  Bombyeum  rodentium  ttridor. 

FREZAR  , V.  n.  Fientes  , rendre 
det  rxcrémens  : il  se  dit  communément 
des  bétcf  et  des  Mieaux.  Lat.  Stereut 
tm/itere. 

Fre\ar.  Ronger  , manger  , se  dit  en 
parlant  des  vers  à soie  , lorsqu'ils  tou- 
gent  et  manant  les  Icuillet  après  leur 
reveil.  L.  Rodere, 

FRIALDAD  t t.  f.  Froideur  , qua- 
lité de  ce  qui  est  froid.  L.  Frigidttat. 

Frialdaa,  Froidure,  le  froid  qui  régne 
dans  un  pays.  L.  Frigu*. 

Frialdad.  Humeur  froide  , maladie  qui 
te  contracte  dans  les  endroits  froids 
humides.  L.  Gravedo. 

Frialdad.  Froideur  naturelle  , impuis- 
sance , défaut  , de  nature  , manque  de 
chaleur  oatureUe.  L.  Frigiditai, 

Frialdad.  Lemtenr , paresre  , nonchn- 
lance  , négligeoco  , pésanieur  d’esprit  . 
itnpidité  , Latin  , Jnertia.  Segmtiet. 
Sti^iditas. 

rnaldad.  Sottise  , fatuité  , imperti- 
nence, niaiserie,  h.' Fatuilat,  Inrptia. 

FRJAMENTE  , adv.  Froidement, 
leuiemeut , paresseuarment , noacbaUm- 
ment  ; et  anssi  Sottement  , sans  grâce. 
L.  inerte.  Intulii. 

FRlATlCO,  CA,  adj.  Froid,  de, 

, lent  t te  , sot , te , fet , te  , niais  , se , fa- 
de., qni  est  sans  grâce  , qui  n'a  poiut  de 

506t.  L.  It.ers.  tiegnit.  lardut,  Ineptat. 

nsulsus.  No  aprobarà  nadie  heeho  tan 
inutil , y yîrflSicu  locura  t personne  n'ap- 
prouvera un  fait  si  utile,  et  un  discours 
si  froid  et  si  fade. 

FriatUo.  Frileux  , qui  est  veosible  au 
froid.  L.  Fritforit  impatient. 

FRlCAClON,  s.  f.  Voyrs  Fre- 
gaeion. 

FRlCAR , V.  a.  Froitar , donne;  «u 


fsiie  des  frictions  sur  quelque  partie  An 
«orpi.  L.  Frieart» 

FRICASEA  , s.  f.  Pcicassêe,  rtgpAi. 

L.  C't'ndi/ncnrMm. 

E'HICCJON  , S.  f.  Voye*  Fregaciem. 

FRI  EGA,  s.  f.  S.Ftegacion. 

F'RIERA  , s.  f.  Engelure,  mnle  aux 
talons.  L.  Panio. 

FRlGERATirO , VA,  adj.  T. 
anc  V.  Rtfrscetaùvo. 

FRlGlDlSlMO  , MA  adj.  sup. 
de  Frigiia»  Très-froid , de.  L.  Fingi- 
tfrssijRus. 

FRIGIDÜ,  DA , adj.  T.  peu  en 
usage  , excepté  dans  la  poesie.  V . Frio» 

FRINGIX.ADO f subst.  m.  Pinson, 
oiitan  qui  chante  en  hives.  Latin,  Fri- 
gtlU, 

FRIO^  t.  U.  Froid,  le  frisson,  U 
^ivaiioa  ou  dimifiuuoa  de  chaleur.  L. 
Ffigut. 

FRlO,  FKIA,td].  Froid  , de  , qni 
est  privé  de  chaleur.  Latia  , Frigidut. 

Frio.  Imnnissant  . qui  a perda  la  cht- 
leur  natoielle.  L.  Fngidat. 

Frio.  Impertinent , sot,  ridicule.  Lat. 
Fatuut.  Ineptat.  Intaltut.  Fria  deman- 
da ; demande  sotte  et  ridicule. 

Frio.  Froid  , se  dit  encere  d'une  per— 
sonne  qui  n'a  nulle  giact  dans  scs  actions, 
ni  dans  ses  discours.  L.  Ineoneinmut.  Il- 
lepidut.  Homb/e  frio  : homme  feoid , 
sans  grâce.  Retpueeta  fria  : lépoaae 
froide  , qui  ne  décide  rien. 

Quedarse  frio.  V»  Ouedatte  freteo, 

FRIOLENTO  , TA.  adj.  Frileux  , 
euse  , q^ui  est  sensible  an  froid.  Latia 
Frigorit  impaiteriï, 

FRIOLERA  , t.  L Sottise  , fatuité, 

I tDMiriacoce  , niaiserie,  badinerte  , fri- 
I volité  , futilité.  Lat.  Fatuitaa.  FtOtUtat, 
Inerüa. 

FRIOIERO.  Voyet  Friolento. 

FRlQR^  t.  m.  Terme  anc.  Voyen 

Frio. 

FRISA,  s.  m.  Frise,  espèce  d'étoffe 
de  ratine  grossièu- , qui  n’est  pas  croisée. 

: X«at.  Panrù  etitpau  genua. 

! E Ris  ADO  R , I.  m.  Celui  qui  frise 

j les  étoiïcs  de  -Laine,  qui  en  fait  des  ra- 
tines. L.  Lutpator, 

F RIS  AH  , V.  a.  Tonne  de  drapier. 
Rendre  crépu  , iségai , friser.  Latin 
Cris^are,  * 

F RISA R , v.  n.  Être  semblable , con- 
forme , avoir  du  rapport , do  U ressem- 
blance,  se  rapporter,  cenveoir , être 
d’accord  , s'accoedor  , venir  bien  enxnB- 
ble.  L.  Converure.  Attimilare.  ^ 

FRISADO  , DA  , p.  p.  Frisé  , ée  , 
etc.  L.  Criepatut. 

ERISO,  s.  m.  T.  d’architectare. 
Frise,  face  OU  platebande.  Lada, 
pkorut. 

Frtso.  Lambris  de  meoniserie,  qui  se 
met  è hauteur  d'appui  dans  la  chambru, 
autour  -de  l'endroit  oh  1er  femmes  espe- 
enoles  placeot  leurs  estrades.  Latin  , 
Murum  vettient  tabalatum.  Voyci  Arri- 
f^radjlJo. 

E RISOZES  , s.  m.  Voyes  Judiat  d 

jLdiAuflot. 

FRISON,  adj.  Frison  , nom  qu'e* 
donne  oïdinaitemcat  aux  chevaux 
vieuncDt  de  la  province  de  Frite,  et  à 
rc!iX  qui  Iciu  iCMcahlent  en  hanteui  et 
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ro«9«at.  Lit.  Phrtg  us.  ^gjlcmcot 
tout  cr  eit  grâird  , gtoi  , et  qui 
ncùia  U mriate  ordiaaire.  Latia  , 

^'AiSUELOS , I.  Œ.  Ejpicei  de 
r«rrs  sèches  P qu'v>n  appelle , k Pâtit» 
fève*  d'haricor.  Lar.  Fhaieotut. 

FiHTaDA  , ».  f.  Fricassée  de  chose» 
frites.  Lado  » Kixd/éi-n  cjrrtiti.-n  conâi- 
' «entum. 

FRITJIIAS,  s.f.Woyet  FruU  dê 
tsrten. 

FRITO  , TA  , p.  p.  Voye*  FVciV. 
FRITURA  f $.  t.  T.  peo  CD  usage. 
Ptilure.  L.  Frictarj. 

FRIURA  f ».  f.  Tenac  ancien.  Voy, 

FRiy^OT^MESTF  , adr.  Vaine- 
ment » ioutileAdeat  » sans  «abstaoce  » ai 
activité.  L.  Frieoi^.  X>vini:er. 

FRiPOLO,  I^.adi.  Ffîvoïe.^aj- 

ttle  f vaia»  ne»  qui  n'est  d'aecone  va* 
leur»  d'aucQtte  sabttancc.  Latin»  Fti- 

toltii.  Futilis  f iuanis. 

FROGAf  ».  f.  Fabrique»  coastrac-- 
tioa  de  nafonneiic  » de  biiqoo  ou  de 
•aile  L.  leteritiayjèncj. 

FROGAR  , V.  a.  Cousttnite  I faite 
na  onvrage  » noe  mntaille  de  mafCMiae* 
lie.  L.  ïattribut  struerr. 

FROGADOi  DA  , p.p  Construit» 
'le  f etc.  Latin»  XetiriFat  atrscfit».  Xe> 
ttntÎMt, 

FROSDOS!DADt  ».  f.  Feuillage» 
abondance  de  feDÎUcs  qei  sont  sur  le» 
arbres  Lat.  Frondca,  Et  mélaph.  Aboo- 
' dance  » affiaeoce  de  paroles»  de  phrase»» 

' etc.  L.  Kerhorunt  rcdundonfin. 

FRONDOSO,  SA,  ad|.  Feuilln  , 
ne  » touffn  , n.e  » plein  , ne  de  feuilles  » 
chargé  » ic  de  feuilles.  Latin»  Firondo- 
eut.  Et  nétaph.  Afflatnl  » abondant  » 
fécond , fertile  en  loul  genre.  Latin  » 
AbanJa  r.  FtiftiUf.  Copivaus. 

FROSTAL,  t.  m.  Paiement»  de* 
Tant  d*auiel.  L.  Frontale. 

FKOfJTALERA  , t.  f.  Le»  bandes 
et  autres  oroemcos  dont  est  garni  OU 
couvert  le  devant  d'autel.  L.  FronuUs 
mrnaïut, 

Frontalera.  Lien  oh  se  gardent  et  con* 
reivcDt  les  patemeos  on  devans  d’autel. 
L.  Frontaliam  r<pofir«>ri>.m. 

FROÎ^TE  , s.  f.  Tetme  de  fortih* 
'cation»  uni  n'esi  plu»  en  usage.  Vo)ca 
Frcntc.’ 

FKOÎ^TERA,t.  f.  Borne  , limite  » 
coofii  » froutièie.  Latin,  Ftnet.  Luniits. 

Fronteroa,  Se  dit  dan»  qnelqucs  vil* 
lages  , de  certaines  pièce»  de  terre  qui 
en  sent  proches  » ch  l'on  seine  l’orge  » 
ponr  dottoei  le  «est  aua  ihcs'aux  » atalc» 
'Ct  mulets.  L.  Agri  i'ip:do  /in/ti(rû. 

Franteraa.  Bandes  de  uattet  de  jone» 
qni  servent  de  force  et  de  bords  à des 
e^èces  de  graud»  cabas  qui  ont  1a  forme 
de.  deux  capuchons  joint»  ensemble  rur  t» 
corps  de  I mimai  qoi  les  poitc  . Us  sont 
faits  aussi  de  naiics  de  ce  même  jonc. 
L-  Spartea  faà.Ls, 

FROlJTtRUÜ,  ZA,  adj.  Qui 
est  de  la  Irontièie»  qui  cil  Usnitrophe. 
L.  Cont-r*ninuS.  Fin;timua.  iiuJadca 
froateri{aa  ; viUcs  UaduopUe»  on  lu  la 
fronti^tr. 


Fro/ifrr((ti.  Qui  est  vis-Lvis»  en  face, 
h l’opposite.  L.  F regione  positus. 

FkONTERO,  a.  ».  Gonvemenr 
d'une  place  frontière.  L.  Liimtam  pr«c* 
fectua.  Don  Juan  Manuel  era  /rentero 
contra  lot  Marot  : Don  Juan  Manuel 
étoir  gonvetoeur  sni  la  frontière  contte  I 
les  Morts. 

I FRO^TERO,  RA,  adj.  Qui  est 
; devant,  vû-è-vis,  h l'opposite,  con- 
I traire  » opposé.  Latin  , Advertus.  Üp* 
peaituf.  Y entré  en  una  caaa  Jronttra  : 
il  entra  dans  une  maUon  qui  étoii  vis* 
kvis. 

FKONTERO,  edv.  Devant»  vis. 
h-vi».  Latin»  E regtone.  Ex  adverao, 
Contrà. 

FROSTIS,  a.  m.  Face»  façade» 
frootiipice  d'nn  bètimeat.  L Frens. 

FROSTISPICIO , s.  m,  Voyea 
Frontis, 

Frontttpieio.  T*  barleiqoe.  C'est  U 
face , le  visage.  L.  Frona.  VuUut, 

FROI^TUS , s.  m.  Terme  du  jco 
de  paume.  Le  front  ou  asutaiile  oh 
portent  les  balles.  L.  Maraa  in  /cria* 
phariot 

FROî^TVRA  , a.  f.  Terme  de  fai- 
•eur  ^e  bas  aaj^ier...Lj  rangée  d'ai* 
gaillcs  par  oh  fM»e  U aoie.  L.  Açiea^ 
latum  atriet. 

FROTaDVRA»  ».  f.  V0)e»  Fia- 

tàduta. 

f ROTAR,  V.  a.  Voye*  Ttotar, 

FRUCIIFERO  , RA,  adj.  Qui 

forte,  qui  produit  beaiKonp  de  froiis  » 
ructinant  » te,  ftnetaeux»  cure.  Lat. 
FruclîFer.  Fruetaosus, 

F RUCTlFlCA  R , v.  e.  Fruciiher, 
prodtfitc  do  fruit  : il  ae  dit  de»  plantes 
et  de  toutes  autres  choses  qui  produisent 
un  bénéhee  à celui  qui  les  possède.  L. 
Fructum  fdeete  , Jare, 

Fraet^Jtcar.  Mécaph.  Donner  bon 
exemple  » induire  à u vextn.  L.  Ad 
yptutem  acet ndere. 

F Rl/C'TO,  Vuyei  Fruio* 
Fil{/tTl/a5.f.W£A'r£.  adverbe. 
Fructueusement  » d'aue  inanièie  fruc* 
tueuse  , uiileinent  » avec  progrès  » avec 
fruit.  L.  F'ructuual.  ÙtUiter. 

FRUCTUOSO,  SA,  adj.  Fiuc- 
teeux.»  euse,  de  rapport»  fécond»  de» 
fenile,  qui  rappoti.e  beaucoup.  L.  Fruc 
tuoius.  Frojiiufia. 

F’HUGaL  , adj.  de»  deux  genres. 
Frugal»  sobre»  économe,  modéré»  qui 
se  cobieore  de  pen.  L.  ^'hiut.  Pjrcur. 

FRVGAtlUAD , ».  f,  Fregalité  » 
sobriété»  abstinence,  tempérance,  mo- 
dération » retenue.  L.  Frugalitas.  S<c 
^rJ<:4a,  Timperaniia. 

FRUGAU:>ÏAiO,  MA,  adj.  »up. 
de  Frwgfl/,  Très  fiugal,  le  » très*sobrc» 
iris-économe  ; tiè»*inodéré  , ée  , frès- 
fCteeu , ue.  Lat.  Fareisaimua.  YaUt 
aohiiua. 

FRUICIOFf , ».  f.  Jouissance  do 
bien  qn’cn  possède.  L.  Fntitio, 

Frun-ioit.  Go4l , plaisir»  complaisance. 
L.  Vuluptaa.  CJèiccrnn>, 

FRUlR  , V.  D.  Jonir»  avoir  la  joni»* 
sance  de  ce  qu'on  désire.  L.  Frai. 

FRVlTiVO,  VA,  adj,  Ce  qni 
cMse  la  jouissance  et  poaaeaûoA  du 
bien  déaiid*  L.  FrvéïMmMi. 


FRUFiClDlSlMO  , AL4  , idj.  snp 

de  Frirncsdo.  Trhs-froncé  , ée,  Latia  , 
Kuffefiarimus. 

FRUFiClMtEÏ^TO , a.  m.  Fron* 
cernent  » l’action  de  froncer.  L.  Con* 
traetio.  Conauutio. 

F'rMnct/nien.'o.  Fiction  » supercherie  » 
tromperie,  feinte»  menterie.  L.  Fittie, 
Fabula  CommenUun. 

FRVFiClR^  T.  a.  Rider»  plisser» 
froncer;  et  aussi  Eirécir  » serrer,  près* 
ser  » accourcir.  L.  Comrgarr,  -CoRCrjAerc. 
Coifctart. 

Frunrtr.  Envelopper  » entortiller  » vio* 
1er  » couvrir  » rocher  , obsenreir  le* 
choses.  L.  Inrolvert.  Velare.  Otcaltare. 

FRl/F/CiiJO»  VA,  p.  p.  Froucé  » 
ée  » plissé  » ée.  etc.  Lac.  l'orrngnrji/. 
Obvoluiua.  Cçntraetua, 

FRUSLERA , s,  f.  Voyet  Eaton  é 
A\ofar, 

FRUSLERtA,  s.  f.  Dit  on  fait 
de  peu  de  rubstance  » de  peu  de  va* 
leur»  hâblerie»  gascoonade.  L.  Flugm, 
Tno*. 

FRUSIERO,  RA,  adj.  Vain»  ne, 
frivole,  de  peu  de  substance.  L.  Fu* 
tJia.  tanus.  Jneptuf.  Cosas  frualeras 
y tanas  : choses  vanoet  et  ridicules. 

FRl/STRANEO,  SEA,  adjectif. 
Vain»  ne»  inutile»  tuperin  » ne.  Lal. 
Vanta.  Inania» 

FRUSTRAR  , V.  a.  Fmatrer»  trom- 
per , abuser , priver  quelqu'un  de  ce 
qn'vo  lui  devoit  oo  qu'il  espéxeit.  Lat. 
Fruatrar.'» 

FRUSTRADO,  DA,  p.  p.  Fret* 
lté,  ée  » etc.  Lt  Fraatratus. 

FRUSTRATORIO,  RIA , adj. 
Terme  de  palais.  Frustrntoire  » ce  qu'on 
élade  » ce  qu'on  rend  vain  , inutile  , par 
: de  mauvais  aiti&ces.  L.  Frurcraiorrur. 

I FRUTA,  s.  f.  Fruit  que  nreduisent 
I le»  arbres  frairier»  » cbacnn  aana  leuii 
I espèces.  L.  F'rattus. 

I F'ruta  del  ctiiHpo.  Fruit  de  la  saison  ; 

! et  par  métsph.  il  se  dit  des  maladies 
, que  les  eflels  de  1a  saison  amènent  » 
comme  les  rhumes  en  hiver  » les  pi... 

' résics  en  été.  L.  Temptativi  morbi. 

I Fruta  dt  aarteru  Fruit  de  la  poêle  : 

I ce  sont  des  beignets  et  d'autres  chose» 

; semblable»  , faites  avec  de  la  fariue  » 
j du  lait  » des  mnff  » du  sucre  on  du 
miel  » et  que  l'on  ftil  dans  la  poêle 
avec  de  l’huile.  L.  Tfagemata. 

Fi^ta  nueva.  Fruit  noiivcan  ; et  pat 
mélaph.  il  te  dit  de  tout  ce  qui  etc 
QOQvcaulé.  L.  F^ovitat. 

F'tuta  aeta.  Fruit  sec  » frnil  à co- 
quille» comme  sont  Us  noix»  charaigaes, 
etc.  qui  te  peuvent  garder  toute  l’an* 
née.  L.  Frucfus  in  longùm  duraturi, 

FRÙTAGF  , t.  m.  Ornemeat  de 
peintore»  qui  entoure  un  tableau  qui 
icpréseote  det  frniii  et  des  âeuri , et 
doot  les  cartouches  tout  chargées  de 
fleurs.  L.  Üritâiric/Ma  fruUitua  et  fo- 
aibut  dittinita. 

FRUTAL,  adj.  de»  deux  genres, 
et  quelquefois  subt.  Fruitier,  qoi  porte 
du  fruit  ; ce  qui  se  dit  oïdinaitemeul 
des  arbres.  L.  Frattuosuf. 

FRUTAR,  V s.  V.  Frtutjficar, 

FRUThRA , s.  f.  FruiiUie,  mai- 
chaude  de  finit.  L.  Ponurrie. 


FRUTERI/i  f ■.  f.  Piuiteile , office  i 
établi  dans  la  nuisoB  du  Roi  : Lat.  | 
PomarU  ttUa, 

FRUTERO t s.  m.  Frottier  qui 
?eod  dti  fruit  j il  i«  dit  aussi  de  la 
corbeille  lut  laquelle  on  lei  sert.  Lat. 
Pçmariui.  Pomarium, 

Frutero-  Sc  dit  aussi  d’une  espèce  de 

fraude  serrietre  brodée  ut  fran|ée  par 
es  bouts  f qui  sert  k couTrlr  les  fruits 
sur  une  table , ponr  les  préserver  des 
■ouebes.  L.  Pomarititn  t'éfuA. 

Fruttro.  Terme  de  peinture.  C'ait 
an  tableau  qui  repiésente  des  fruits 
saulemeot.  L.  Picii  fraettu. 

FRl/TJBR  f s.  a.  Fruitier  ; c'est 
te  chef  d'office  de  la  fruiterie  dans  la 
Maison  du  Roi.  L.  In  domo  rrgiâ  po* 
marim  ttlUt  prafcctui. 

FRUTIFERO,  RA,  adj.  Voyea 
Fruetijero. 

FRl/TIFICAR,  V.  a.  Voyea  Fruc- 
tifuar. 

FRUTILLA , I.  f.  dim.  de  Frute. 
Petit  frait , s'entend  d'nn  finit  petit  de 
corps,  comme  dus  cerises , des  pommes 
d'api  , dn  cacao  , etc.  Lal.  Fruitut 
owiMtior, 

FrutiUa,  Ftpicu  de  pains  dont  on 
fait  des  cbapelels  dans  ms  couvens.  L. 
Indiei  globiui. 

Fratilla.  Dans  le  Pérou  ce  sont  des 
fraises.  L.  Fraea, 

Fnttilla.  Se  dit  généralement  de  tons 
mangers  légers  , comme  Us  petits  pois* 
sont  et  lierbagei , etc.  L.  /evU  opsorrie. 

FRUTILI.AR , s.  m.  Lien,  champ 
o6  naissent  les  petits  frnitt,  les  fraises, 
et  ob  on  les  plante.  L.  Fragnrium. 

FRUTO f f.  m.  Fruit  que  produisent 
les  arbres  qui  en  portent.  L.  Fruau*. 

Fruto.  Fruit , se  dit  généraUment  de 
tout  ce  que  produit  la  terre  , et  de  tout 
ce  qu'ou  lui  fait  produire  par  art.  L. 
Fructui. 

Fruto.  Fruit , se  dit  de  tout  ce  qui 
est  utile  et  doone  dn  profit.  L.  Frue~ 
tut.  Coguran  ci  fruto  de  a^utUa  guerrd  : 
ils  recueillirent  le  fruit  de  cette  guerre. 

Frutas.  Fruits  , se  dit  également  des 
rentes , bénéfices  que  produisent  non- 
senlenent  les  biees  fonds , mais  aussi 
les  offices  , emplois,  charges  et  digui* 
tés.  L.  Fruitus.  EmoIum<nném. 

Fruto  de  headicion.  Fruit  de  béué- 
diction,  s'entend  des  enfans  qui  naissent 
de  légitime  mariage.  L.  liheri  leaitimi . 

Dcr  fruîDs  for  ûümentos  : Donner 
les  fruits  pour  les  alimcos  ; c'est  lorS' 
que  la  jnttice  accorde  les  revenus  des 
biens  des  mineurs  à leurs  tuteurs  ou  cura- 
teurs, pour  leurs  alimens  , eutreiicnset 
éducations , comme  dans  les  gardcs^oobles 
ou  bourgeoises  eu  Frioce.  L.  Pto  ali- 
meatiê  Jtutius  coneedert. 

FRÛTUOSO , SA,  adj.  Voyei 
Fruttuoto , td. 

F U 

FUCAR^  s.  0.  Horume  riche,  pais- 
sant en  biens.  Lat.  Homo  dires , io- 
euplet. 

FUCIAf  s.  /.  Terme  büc.  Voyea 

Co^dr.ia. 

FU  EGO  ^ f . m.  Peu  , élément  cband 
«•  aec.  L.  ignis. 


Fuego.  Feu , t’entend  communémest 
pour  la  matière  allumée , comme  le 
trois , le  charbon  , etc.  L.  Fotus.  Rogut- 

Fuego.  Feu  , incendie  d’une  maison  , 
d'une  ville,  d'une  forêt,  etc.  Latin, 
Incendium. 

Puego.  Fen , a'entend  d'sne  chambre 
à cbeminée , occupée  par  en  habitant 
avec  sa  famille.  Lal.  Foeus,  Quando 
TkebdS  eUshd  en  /w  prosperiiad , dicen 
fire  llegâ  d tenir  ducrmres  nt>l  fuégos: 
quand  la  ville  de  Tbibes  étoit  fiorls- 
saote , on  dit  qu'elle  contenoit  deux 
cens  mille  fenx  on  ménages. 

Fuego.  Métapk  Feu  , s'entend  de  la 
cbaleur  du  sang  , qui  cause  des  émo- 
tions qui  parolsseDi  sur  le  corps  et  ant 
le  visage  , par  des  boutons  et  des  rou- 
geurs. L.  Ardor. 

Fuego.  Terme  de  guerre.  Fee  , ardeur 
du  soldat  dans  le  combat , qui  lui  fait 
mépriser  le  feu  pour  s'attacher  k son 
onaemi  ; et  aussi  le  fort  du  combat. 
L.  Ardor.  Media  aciet. 

Fuego.  T.  de  fortification.  Fen,  le  dît 
de  celui  qui  provient  des  Aancs  de  la  for- 
tification oo  ae  place  l'infanterie.  Latin  , 
Ignit.  • 

Fuego.  Feu  , le  dit  mélaph.  de  rardenr 

Ïni  excite  les  passions.  Lat.  Ignit.  Ardor. 
’ldiainJ, 

Fuegot.  Feux  qui  s'allnment  ordinaire- 
ment sur  les  cèles , pour  avertie  les  habi- 
tans  des  b&timens  suspects  qu'on  découvre 
sur  la  mer.  L.  /gnit4  signa. 

Fuego.  Feu , pour  dire  , peste  * inter- 
jection qui  dénote  radmiralioo  qu’on  a de 
quelque  chose  qui  arrive . L.  Heu  1 F wégo  , 
y fire  enojado  rttlfuUno  \fuégo,  y que 
ftio  hâte  ] Peste  ! qu'un  tel  est  en  colère  ! 
Peste  ! qn'il  fait  froid  1 

Futgo  actuat.  T.  de  chirnrde.  Fen  ac- 
tuel : cautère  actuel  ; c'est  cemi  qui  a'ap- 
pliqne  snr  une  plaie  avec  le  fer  on  1e 
braise  ardente.  L.  Ignis  actualis. 

Furgof  artificidlet.  Feux  artificiels  en 
d’artifice,  comme  aont  les  grenades,  les 
bombes  , etc.  pour  ce  qui  regarde  la 
guerre  , et  les  fusées  volontés  , et  antres 
feux  artificiels,  qui  le  font  par  réjoult- 
sBoce.  L.  Ignés  missiles. 

Fuego  de  Dios  6 de  Christo,  Espèce 
d'inierjeeiion , qui  signifie  Feu  de  Dîen 
oo  de  Jesas-Christ  : elle  est  fort  en 
nssge  , et  sert  d’exclamalioo  sur  les  cas 

Îui  arrivent  inopinément.  Latin  , Proh 
}eui  ! 


Fuego  de  san  Anton.  Fen  de  saint 
Antoine,  sc  dit  aussi,  en  médecine  et 
chirurgie  , pour  ce  qu'on  appelle  Erés^ 
pelle.  L.  Ignis  saecr. 

Fue^o  /(trtàO.  Feo  follet  en  ardent, 
exhalaison  qoi  t'enflamme.  Lat.  Ignit 
fatuus. 

Fuego  subterraneo.  Feu  soaterrain , 
qui  sort  de  la  terre  , et  qui  cause  les 
trembltaens  de  terre.  Lat.  Ignis  tub- 
terraneut. 

A fuegolenio  : Phrase  adverbiale,  k feo 
lent.  Et  fignrrmcnl , avec  délibémlieo  , 
mûrement  L.  i^onsidtrati. 

A fuego  y à tangre  i Phrase  adverbiale. 
A feo  et  k sang,  en  toute  rigueur,  sans 
pardonner.  L.  Igné  ferroque. 

CdbdUo  heqho  al  fuego  ; Çheval  fait  nu 


feo  , ponr  dite  qu'il  oo  s'éponvante  pas 
du  feu.  L.  Eq  tus  ignts  patient. 

Celor  de  fuego  : Couleur  de  feo  , bcan 
rouge  , éclatant , vif  et  point  foncé.  L. 
Flatnmeue. 

Haeer  fuego  , Paire  feu  sur  renoeiai. 
L.  liottern  tgnit/s  glanditut  ùapetere. 

Ettar  heeho  un  fuego  i Etre  en  fen., 
pour  dire  , éi:c  extrêmement  en  colère  , 
oo  être  brûlant  de  passion  oo  do  fiévcâ 
ardente.  Lat.  Ineendi*  lajUmmari.  Æt^ 
luare. 

FUEGUECIllO  , s.  m.  dim.  de 
Futgo.  Petit  feu  , qui.  s'évapore  aisément. 
L.  Jünifulus. 

FVELLAR  , t.  m.  Ornement  de  pa- 
pier doré,  qui  s'applique  sur  les  cierges 
qui  serrent  pour  le  jour  de  la  Cbaodeleuf. 
L.  Fofiateue  cteearutn  oritatut. 

FVFI  LE  , s.  tn.  SouiBet , instrument 
domestique  , qui  sert  k sonfficT  le  feu. 
Latin  , Fullis.  Futile  de  frsgua  : souf- 
flet de  forge.  Fuq/le  de  urgano  : souffiet 
d'orgue. 

futiles.  Rides  on  fa^x  pUs  que  fait  nu. 
habit  mal  rouso.  L.  Rugte. 

Fuellc.  T.  borlcsqne.  Flagorneur,  vo- 
let ou  parasite,  qui  fait  de  manvait  rap- 
ports, soufllcur,  qui  soufRc  aux  oreille^  , 
^porteur  , espion  domestique.  Latia , 

Fuelle.  Soufflet,  espèce  de  voiture  ou 
de  ebaise  roulante,  donc  le  dessos  et  (e 
dedans  toat  de  cuir  Ou  de  toile^cirée  , q^l 
se  lèvent  et  se  plient  comme  us  soufflet. 
L-  RhedafûlIUdnt  umbetla, 

FUEN,  I.  f.  V.  Fuente. 

FUEIvTE , I.  f.  Fontaine,  source, 
origine,  pciocipe,  cause  , snjet.  L.  Foar. 
Curut.  Orige.  Prinetpium. 

Fuente.  Grand  plat  on  bassin  de  mé- 
tal , de  faTeace  on  de  terre.  Latin , 
Disent. 

Fuente.  T.  de  chirurgie.  Cautère,  pitié 
ronde,  qn'oo  entretient  avec  un  poison 
bonle  de  lierre  qui  se  met  dedans , afin 
que  les  mauvaises  humeuu  du  corps  se 
purgent  par-U.  L.  Forttieulus. 

FUESTECILlA,  sub.  f.  dim.  de 
Furnlr.  Petite  fontaine.  Latin,  Fetats- 
riUur. 

f UE  R A , adv.  V.  Afuetaf 

Fuere.  Hors,  outre,  par-deU , sn^ft* 
là,  hormis,  excepté,  à U réserve,  ou- 
tre cela  , de  plus  encore  , snr  , dessus  , 
a«-dessnt , par-dossos  , davantage.  Lat. 
Prattr.  Pratertà,  Extra,  Suprà. 

Faera.  Sert  qselquefota  comme  d'inter 
jeetioD  , pour  dire  à une  persouoe  de  se 
retirer,  de  l'éloiauer  , alfei  t hors  d'ici  I 
reiirct-voua  d'ici  : ûtet-osoi  cola  ! dxex  1 
raagea-voos  1 gare  ? L.  Apdge  ! Amo^ 
ve  te  ! 

Fucra  de  eamiao  Phrase  adverbiale. 
Hors  de  chçmtn.  Métaph.  Sans  raison  , 
oc  savoir  ce  ^'on  dit , parler  à tort  et  à 
travers.  L-  Temerl.  In<onsider.:ti. 

Fuesa  de  trat(es.  Phrase  adverbUle. 
Rora  d’accord , aans  accord , sans  ordre  , 
tant  disnotitioD.  L.  Inordinati.  Incom” 
potité.  Çoofutl.  PcrturAji/f. 

Ettar  fuera  de  juicio  : Etre  bofs  de  ju- 
gament  , avoir  peidn  l’esprit.  L.  Metuie 
non  esse  eompotem. 

Estarfuno  de  si:  Etre  hors  de  toà , 
étte  tsoublé*  ^ Sol  non  est  e coengoieat 
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FÜERASf  a<lv.  Tcjine  *neJcD.  Voy. 
Fu-ra. 

Fl/SRAS  iSDE  , Terme 

«ttclca.  Sifion  ÿ cxc«pti  | hormis.  Latin, 
Frat:r 

FI/ERCILEA  ^ t.f.  dim  de  Furr(j. 
T.  pon  eo  usage.  Petite  force  , force 
légère.  L.  Vir  Urior. 

rU£RO,».m,  Loi»  statut,  coutu- 
me I ordonnoBce  portieulière  de  quelque 
royaume  ou  province.  Latin  , Lex  mu- 
nirtpalix, 

Ftiero.  for  , iurûdicliou  » , jus- 

tice , di^lé  , autorité  , poBOOtr,  pnissau* 
ce.  L.  Forum.  Fémb/en  re  romrien  foa 
ee;;/<sr<a  jt faero  y /nriidiriui  cccfe/iairico: 
les  técu  rs  te  soametieat  ausai  à la  juiis* 
diction  ecclésiastique. 

Fueroi,  Lois  particulières  pour  ou  coït- 
tiO  quelqu’un  , privilèges  , eseaptions  , 
immanités  , prorogatives  que  les  Rois 
•ccordeut  k quelques  provinces,  villes, 
on  psrticuHors.  Laün  , ^unir^fso  prr- 
fdegia. 

Fuera  de  la  coneietuia.  Le  for  iuté- 
Menr  , ou  la  conscience.  Lat.  Forum 
eanecirnttm* 

Fuero  Compilation  , recneil 

4et  lob  des  Goths  , traduites  en  langue 
CasiiUanna  ancienne.  Lat.  GosAsci  furis 
eompifetio. 

A /uero  : Façon  adverbiale  , qni  oent 
4ire  , Selon  ta  loa  da  pays  , ofi  un  aoto  , 
oi  une  chose  te  passe.  L.  Ex  Uge. 

Afuera^i  Façon  adoarbUle.  A la  loi  , 
anivant  les  règles  , cobiuoms  et  privi- 
lèges d’une  aooaichie  , province  , ville, 
•U  communauté.  Latin  , £x  Ugt.  Pro 
more, 

Dë  fuero  : Façon  adverbiale.  Da  loi  , 
on  selon  ce  qu’ordonne  U loi.  Latin  » 
Es  lege. 

FUERTE  f s,  m.  T.  de  foriihcalton. 
Fort  , *{011010810  qai  se  défend  avec  peu 
de  monde  , à canse  de  la  Force  de  ses  ou- 
vrages et  de  sa  tituadon*  Latin  » yfra. 
Propugnaculum. 

Fuertr  de  cnmpeân.  V.  Fortin. 
uFUERTE  , adj  des  deux  genres. 
Fort , te  , qai  a de  la  résistance.  Latin  , 
Firmur.  SoUdu*.  StabUit.  Cordelfueriei 
corde  forte.  Paredfueite  : muraille  fbite, 
0Q  mur  fort. 

Faerte.  Fort  ,,  lohusie  , corpiJent  , 
nerveoa.  Lida  » Rokultuê,.  F/eryvtu». 
taeenosus. 

Faertr.  Fort , constant , valeuraux  , 
inUé^dc  , courageux.  Lat.  Fenis.  Srre- 
muut.  Mtrad  dUfaerU  Judith  par  tuya 
di6  diot  xalud  y defendid  la  dudad 
4t  Bethalia  de  pëder  del  capiian  Holofer- 
nae  : regardea  la  forte  Judith  , pat  la 
main  de  laqaellè  Dieu  sauve  et  défendit 
U ville  de  iéthnlle  du  panvaii  du  capi- 
taine Hclopheruet. 

Futrte.  Port  , dur,  mnssif.  L.  Purar. 
Picnièil  il. 

Fuerte.  Fort , terriUe  , grave  , ercee- 
L.  Grovii.  Terribitie.  immodirui. 
Fuerte  rigor.  Forte  rlgucnr.  Lam^e 
fuerte  : occasion  terrible. 

Fuerte.  Batélé  , létn  , epiniltr*  , qai 
ne  revient  pas  k «oè  facUemcar.  L.  Fer* 
tiMx.  Penûax.  . ^ ^ 

Fuerte.  Fort»  qnt  a do  la  vifueni.  L. 
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Foéustui.  P'alidus.  yinofuerie  ; vio  fort. 
Tabac  t futru  : tabac  fort. 

Hactrn Jatne  : Se  faire  fort,  ic  foi- 
tiSeï  dans  un  lieu  pour  se  défendre  de 

inelqnr  violence  , se  metlra  en  defeose. 

U Mumre  te.  In  tuto  te  eolU-'eare. 

Fener  futrte  : Tenir  fort  , ne  pis 
Ucher  , résister.  Lit.  Obfirmure  ammuai. 
Ptritndrre.  Tuvô  fuerte  tën  CrVegonojr 
rttisùà  valerosamente  4f  Emptraiar  ; Si 
Grégoire  tint  bon  , et  résista  valeu- 
rrascmeni  k rEmperenr. 

FVERTECILLO  , i.  m.  dia.  de 
Faertt.  Petit  fort,  de  peu  de  résisiincc. 
L.  Casultum. 

FUERTEMBNTE  , adv.  Poite- 
meul  , vjillammeot  , courageosement  , 
coQStamraeut  , avec  intrépidité  , rrsoln- 
lucQt , fermement , rigoureuseaeiH . «vcc 
force.  Lat.  Forlitcr.  Sttemui.  yalidi. 
üeneroti, 

FUERZA  , s.  f.  Force , vigneur , cou* 
rage  » résolntioa  , constance.  1^.  Forù^ 
tudi'.  Virtus.  Fokur.  Vigoe. 

Fuer\a.  Violeuce  , et  commnnémeot  U 
s’entend  de  celle  qu'on  fait  k une  femme 
oa  611e  par  le  viol.  L.  Vis. 

Futr\a.  Efficacité  , foice , vettu , pro- 
priété. Lat.  y%s,  Virtut.  Forenttn.  JUxt 
al  Jin  no  pudo  retittir  d la  fuer^a  dei  «spi* 
rifu  fur  Ânèteia  en  elle  lonce  vnron  ; k 
la  fin  il  ne  put  résister  à force  de  l'es- 
lit  qui  parloit  par  la  bouche  de  ce  aaint 
OBose. 

Fuer^at.  Forces  militaires  , que  le  sou- 
verain ordonne  peur  se  défendre  ou  attu- 
qner  , armées  , troupes.  L.  Copia. 

Fucr\a.  Place  forte  » forteresse , capa- 
ble de  se  défendre.  L.  Arx. 

Fuer^a.  T.  de  pratique.  Violence  , se 
dit  d'nn  jnge  qui  veut  prendso  connois- 
snnee  d'une  cause  qui  ne  loi  apppartient 
pas  , eu  qû  refuse  l’appel  k la  partie  con- 
damnée. L.  Vit.  I 

Fuer^n.  T.  de  tailleur.  Force  , c'ast  le  : 
Boucesiin  qu’ils  emploient  au  bat  des 
robes  ou  jupes  des  femmes  entre  la  dou- 
blure et  i’étnffe  pour  leux  donner  plus  de 
, soutien  et  d’étendue.  Lat.  C otrëboraîoria 
braetea. 

I Fuer\a.  Force  , vertu fscalté  natu- 
rella  de  fsixe  quelque  chose»,  pouvoir» 
daergie,  pénétration , vigueur.  Lat.  Vis. 
Virtus.  Lafueryï  dtl  genio  : la  force  de 
l'esprit. 

A /ucr{a  : Façon  advorbiilo.  A force. 
Latin  » Pue.  de  e»tud%o  te  hi\6 

bomtre  : k force  d’étude  il  s’eit  fait 
homme;  c*est-k-dire  » la  raison.»  l’eipiit 
lui  est  venu. 

Afutria  de  armas  i A force  d'Arme». 
L.  Armis. 

A fuer^s  de  éomérc  de  bien  : -A  titre 
d'honnête  homme.  Laim  » Viri  boni 
.nominr. 

A riva  fuer\a  : de  vive  fwee.  L.  Vi. 
Ucfutr^a'.fti  iotte  L.  Vi, 

Saeas  futr{as  de  fiangue\a  : Tirer  des 
forces  de  la  fotblesso , pour  dire  , faite 
ses  efforts»  s'animer  » s’encourager  » c’est 
proprement  faire  do  néceemté  vertu.  Lat. 
■Evigilare.  Se  etigert. 

FVESA  » s.  f.  T.  anc.  Voy.  Sepul- 
tura. 

FOGAf  a.  t Fuite»  course  qu’on  Ciéi 


pour  t'eafoir,  pour  se  sauver  d’un  péril» 
d’un  danger.  L.  Fugtf. 

Fuge.  rerveur,  ardeur»  chaleur,  fou- 
gue, emportement  , transport  , fureur, 
aptitiott,  force,  violence,  cours,  car- 
rière. Lat.  Ardor.  Imprtut.  Vis.  Cursut. 
La  figa  de  U eonvertaeion  : la  chaleor 
de  la  cooveitatiojr.  de  la  risa  : 

un  transport  de  rire,  etc. 

Fuge.  T.  d'ucbiiectore.  Appel,  son- 
tien  , areboutant  d’un  édifice.  L.  Fulerun^ 
Fuldmentum. 

Fuya.  T.  de  musique.  Fugue»  qui  se 
dit  lorsque  différentes  parties  de  musique 
se  suiveut  en  répétant  ce  que  la  piemièro 
partie  a chanté.  L.  Fuga, 

FUGACIDAD  ^ s.  f.  Fongue  , im- 
péloosité,  Irgéreté , rapidité,  précipita- 
tion. L.  Impetus. 

FUGAZ , adj.  des  doux  genr.  Fuyard  , 
de , qui  fuit  aisément  » qui  passe  d’abord  » 
léger  k la  course  , il  se  dit  comniuBé- 
meot  de  quelques  animaux.  Lat.  Fueax 

Vetox. 

Ftiga^.  Fougueux  » emporté.  Latia  » 
Ftigas.  Prévis  t Edadfuga^:  jeunesso 
fougueuse. 

FUGIR,  V.  B.  V.  Hurr. 
FUGITIVO,  VA,  adj.  Fugitif» 
ve , passager»  ère , qui  passe  vite  » court  » 
te»  de  pou  de  durée.  Latin»  Fugax.  F«- 
ginVua. 

Fugrrrvo.  Fugitif,  qui  s’eufoit»  rrans* 
fttge,  désorieur.  L.  Fugttivüs. 

Fl/GITIVO.  Caduc,  périMable»  dn 
peu  da  durée.  Latin , FragUis.  Fluxut. 
Cadueui. 

FVINA , a f.  Belette,  foutue.  Lat« 
Musttla. 

FULAUITO  ».  TA , adj.  dim.  de  F«- 
lano.  Petit  on  tel  , petite  une  leir#  » 
lorsqu’on  parle  d’on  enfant.  L.  lUeputl- 
lus,  ilta  puetla. 

FULASO  » NA , adjectif  des  déux 

5 entes.  Un  tel  » une  telle.  Latin  , llle, 
lia. 

Fl/LGSNTE , adj.  des  deux  genres. 
T.  poeric{ue.  Brillant , le  , éclatant , te  » 
ret^ndissabt,  te.  Latin»  Fulgens.  Ful“ 

gidui. 

FULGJDO , VA  t adj.  T.  poétique. 
V.  Fulgente. 

FULGOR,  s.  m.  Brillant,  éclat, 
lueur,  splradear.  LalÎD  , Fufgor.  Splen^ 
dcr.  S a fima  retplandete  eon  cl  futgor 
det  tel  , y no  eon  «/  anyo  : la  lune  brilte 
par  l’éclat  du  aoletl , et  non  par  le  ucn 
propre.  * 

FGLGC/RAR  , V.  a.  T.  poétique. 
Briller , éclàtei , rrluiie , avoir  de  l'éclat. 
L.  Fu/gfre.  Mîeare. 

Fl/lGl/RANTE , p.  a.  Brillant, 
éclatant  » iclainnl.  X^t.  Fulgeas.  Afi- 
eanf. 

FU/.IVOR  , s.  m.  T.  de  Bohémiens. 
Voleur  de  nuit  dent  les  Buôsoni.  Lat. 

Naettrmus  fat. 

FULlGiNES,  s.  m.  T.  astronomi- 
qi»e.  La  matière  épaisse  cl  ohscuto  , 
consme  la  soie  que  jette  et  chasse  le 
cospi  du  soleil.  L.  FuÜgJnet. 

FÜLIGINUSO  , Sa  , adj.  Fuligi- 
neux , eirsc  , noir  , te,  obscur , re  , qni 
ressemble  k U fumée  que  donne  U suie 
étant  tlluméa.  L.  Fu/fgroosus. 

FULERAZO , B.  B.  augm.  de  FaJ- 
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Uto.  Ctaail  &iog  , griad  pipeur  tu  )cu. 
L.  Âlem  fiauiatcr. 

FULLERIA  , f.  Filonteric,  pipe- 
xie , fourberie , (roBpenc  tu  jeu.  Ltuu  » 
firent  ûi  ait  à, 

FuUcria.  Ruse*,  fourbe  ^ fourberie  , fi- 
■tsse,  tdresse,  ttrtl»{iBe.  l*.  ïalUcia. 
Votus.  Astui.  I 

FULLERJTO . 1.  ».  dim.  de  FuJ- 
fero.  V.  FuUero, 

FULLERO  , t.  n.  Faut  joseui  , 
pipeoi  , voleur  , tronpeur.  Et  pkopre- 
ment  un  Filou.  L.  Dectptjr.  l^titrator. 

FVLLONA  , a.  f,  T-  b»a.  Cooresu- 
lion  . débat , différent , diapuie  , querelle. 
L.  Rixa.  Ju>gium. 

FULMINACIO}^  , I.  f.  Terme  de 
droit  canon.  Folminttion.  Laiio  , Fui* 
êninûtU. 

PULMll^ADOR  ÿt.  m.  T.  poitiqae. 
Qui  lance  la  foudre  , le  tonnerre  , eaccr* 
minatcur..  L.  Fuîmmani.  Tonans.  Diott 
yn  pr.-doso  iamAjéo  en  fur  estaha  et' 
eulptda  lû  rjigit  dt  Jupittr  Fuiminador  : 
il  lui  donna  un  camateu  de  prix  , sur 
lequel  étoii  graveé  la  figure  de  Jupiter 
extermiuatenr. 

E’ULMINAR  t V.  a.  Foudroyer»  lan- 
cer la  foudre.  Lat.  Fulminare.  Fulmen 
mitirre.  Et  mélaph.  Fulmioer  , être  en 
colère  , pester  » jeter  feu  et  flamme  » exé- 
cuter les  choies  It  la  dernière  rigueur. 
L.  FuluuMrc.  7'onJre. 

Fultninar  ciiuurai  : Fnloiiner  dus  cen- 
anrea  ecclésiastiqneii  Latin  » Ceiunrâa 
fulmlnare. 

Fulminar  e(  preetto.  Informer  , ina- 
tnüre  » faire  , dresser  un  procès  erimi- 
0cl  contre  quelqu'un  » 1c  mettre  en  état 
d'ètre  jugé.  Latin  , Liiem  iniîitutrt  , 
snatrBcre. 

Fulminar  la  atnttneia.  Fulminer  la 
sentence  » pbur  dire  Rendra  , donner  la 
sentence  de.  condamnation  , condamner. 

StnUntiam  dictre  ^ ftrrt. 

FULMX^iANTE t p.  p.  Foudroyant» 
fulminant.  L.  Fuîminaat.  Tenana. 

FULMlî^ADi)  f DA  f p>  p.  Fou- 
droyé , ét  , etc.  Latin  , firlminr  ictus  ^ 
prreussut. 

Falminado.  Foudroyé  • qui  a été  blessé 
de  la  foudre  , do  teonetre.  Lat.  Fulmine 
ictut, 

FULMJNEO  , I^EA  , adf.  Terme 
poétique  et  peu  en  mage.  Qui  appar- 
tifnt  à la  foudre  , an  tonoerru.  Lut 
Fulmineut. 

FUimSOSO  , SA,  adj.  Terme 
peèriqae.  Poudroyant  , te  , fulminant  , 
le , oui  foudroie  , qui  fuhninc  . qui 
lance  la  foadre  , le  lounerre.  L.  rulmi* 
Ttant.  7'oirnnf. 

FUAfAR  , T.  a.  Fomer  , jetter  de  la 
fumée.  L.  Fumnrr,  Fumum  cniiucre.  Il 
algttifie  ordinairement , Prendre  de  tabac 
en  fumée  » fumer  une  pipe.  Lat.  Tataa 
fmmum  haurife. 

FUMASFE  , p.  a.  Terme  poétique. 
Fumant  » qui  jette  de  la  fumée.  Lat.  r'i»- 
manr.  Fumum  emitteae. 

FUMARADA  , s.  f.  Bouffée  de  fu- 
mée, grande  famée.  L.  Fuinur. 

Fumarada.  (Joe  pipe  de  tabac  , ce 

În'il  en  peut  contenir  dans  une  pipe. 
rakaci  fiiltaccifumaria  poruvt 


FUMARIA  , ».  {.  Fumclcirc,  plaittc. 
L.  Funstri4. 

FVMIFERO  , KA  , adj.  Terme 
poctiqne.  Qai  jette  de  la  fumée.  Latin  , 
Funùjtr. 

FUMOROLAS , $.  f.  Coneavitcs  de 
la  terre  , qui  exhalent  et  jettent  d<M 
fuméei  de  soufre.  Lat.  Sulphurti  fumi 
fomites. 

FUMOSÎDAD  , s.  f.  Fumée.  Latin  , 
Fumus- 

FVAfOSO  , SA  t adj.  Fumeux, 
euse , qui  jette  de  la  fumée.  Latin  , 
Fumesut. 

FUl^AArBULO  , t.  m.  Funtmhnle  , 
dansenr  de  corde  , voltigeai.  Lit.  Fu- 

natnbulus. 

FÜÎ^CIOfi , s.  f.  Fonction,  admi- 
niitration , exercice  d'une  charge  on  d’un 
emploi.  Latia  , FunUio.  Occupaùo. 
Afunut. 

Fumion.  Fonction  , se  dit  figurément 
en  choses  morales  , en  parlant  des  actes, 
des  dcvoris  , des  occupations  oh  l'on 
est  engagé.  Latia  , Functio.  Occapatio. 
A/unuj. 

E'u/uion.  Célébrité , tolemnité  , assem- 
blée , concours  dans  un  endroit  ou  chei 
un  particulier , pour  solemoiser  sa  fête 
ou  le  jour  de  sa  naissance.  Latin,  Ce- 
le^ritas.  SoUmnitas, 

Funrton.  Fonction,  acte  miUtaIre , 
bataille  , combat , assaut  , choc  , ren- 
contre. L.  Pugna.  PrmUum. 

FUSCIOr/£S  , Terme  de  médecine. 
Fonctions  . monvemeas , actions  vitales 
que  peut  faire  on  corps  animé.  L.  Func~ 
iiorui. 

FUNDA  f s.  f.  Enveloppe,  couver- 
ture  , étui  , tout  ce  qui  sert  k envelop- 
per. Lalin  , InvolMCram,  Stragulum, 
Theca. 

Funda.  Se  dit  de  tout  ce  qui  sert  b 
former  ou  conviir  quelque  chose.  Latin, 
Fundamentum. 

FUNDACION  J f.  f.  Fondation  , 
t^ction  de  fonder  une  communauté,  un 
couvent  ou  antre  chose.  Lat.  Fnadtfrio. 
Erectio.  Institutio, 

Funddcion.  Fondation  , établissement 
d'une  ville,,  d'un  empire.  Lalin,  Pn- 
mordium. 

Fl/A>DADOR,  ».  m.  Fondateur, 
celai  qui  fonde.  Latin  , Funédlor.  /or- 
titutar.  Conditor. 

Fl/NDADAMENTE,  adv.  Fou- 
dàaentalcmeat , avec  fondement  et  tè- 
reté.  L.  Fundameatahrer. 

FUSDAGO  , ».  m.  Terme  pris  de 
l'Arabe.  Grand  magasin  publie  de  tontes 
sortes  de  marchandises.  Latia , Ap0^ 
theca. 

Pt/SDAMEl^TAZ , edj.  des  dcox 

5 tares.  Fondamcnlal , principal , qui  sert 
e base,  d'appui,  de  soutien,  de  fon- 
dement k tout  le  reste.  Latin,  Funda- 
mcntalit. 

FUXiDAMENTAR  , v.  a.  Fonder  . 
poser  lè  fondement  d'un  édifice.  Latin  , 
Fundare.  Firrtdnmentn  mitutc.  Et  figuré- 
mcBt , Établir,  assurer,  rendre  ^rme 
et  coosiant  qatlqne  chose.  Latin  , Fu/r- 
dare.  luttituere.  Condrre.  Stébilirc.  Para 
disfra\ae  rr(J  *n)uuicia  con  algun  eolor 
hontSto  , y junHamentdr  centra  todo  at- 
ùitntc  Su  Jorturia  : pour  déguiser  cette 


injustice  ascc  quelque  couleur  honnête, 
et  assurer  sa  fortune  contie  tout  acci- 
dent. 

FÜXiDAAiEJ^TADO  , DA,p.^. 
Fondé  , éc  , établi , ic , etc.  L.  Fundatut. 
Inititutus.  Stabilttus. 

h U ^ DA^lEXiX  G , %.  m.  Fonde- 
ment , commencement  d’un  édifice  ou 
d'autres  choses  , fondation.  Lat.  Funda* 
mentum,  Primttrdium. 

FunJamento.  Foudement , principe  , 
Origine  de  tontes  les  choses.  Lat.  Pirnci- 
piam.  Origo. 

Fundamtruo.  Fondement , raison  prin- 
cipale , motif , DTt  Uxtc  sitr  lequel  on 
veut  assurer , atfcimtr  quelque  chose. 
Lat.  Fundamentum.  Preetcxu.s. 

FVFIDAR , V.  aei.  Fonder , jeter 
les  fondemeas  d'un  édifice.  L.  Fundare. 
Fundamenta  mittere. 

FunJar.  Fonder,  donner  dns  fonds 
pour  éubUr  une  chose  qui  soit  penna- 
Dcoto.  L.  X'undare.  Erigire.  Fundar  un 
eolegio  , un  eonvento  , etc.  fonder  Un 
collège  , un  convent  , etc. 

Fundjr.  Fonder,  initiiuer,  établir  un 
Ordre  , une  communanté  , lui  donner  des 
règles  qn’elle  doit  suivre.  Lat.  Fundare, 
Instituere.  Condere. 

Fundar.  Fonder , établir , appuyer  quel- 
que chose  par  des  raisons  constantes  et 
efficaces.  L.  Stabttirc.  Conjirmare. 

FOfIDADO  , DA  ,‘p.  p.  Fondé , ée , 
etc.  Lat.  Fundatuf,  Jnttitutus,  Conditus. 
StabiÜtas. 

FUNDERIA.  Fonderie  , lien  ou  oa 
fond  les  métaux.  Latin , Fuxoria  fa- 
bries. 

FÜSDIBtE f adj.  des  denx  genres. 
Fnsthle  , qu'on  peut  fondre,  l^tin  , 
j FusUis. 

I FUFiDIBUIO , s.  m.  Machine  dt 
bois  , dont  on  se  servoit  anciennement 
I dans  les  sièges  pont  tirer  des  pierres  de 
I grand  poids  confie  les  murailles,  afin  de 
' les  renverser.  Lat.  BaUtta. 
i FUNDUION  , ».  f.  Fonte  , l'actitm 
! do  fondre  les  métaux.  L.  Fueio. 

) FundUion.  Ponte  , se  dit  aussi , en 
I termes  d'imprimerie  , (fnae  quantité  de 
caractères  assortis  pOur  remplir  tes  cas- 
ses. Latin  , Typonun  ejusdem  gcucrir 
Rdmerus, 

FUr^DWOR,  ».  m.  Fondeur,  ar- 
tisan qui  sait  l'art  de  fondre  les  métaux. 
L.  Fnxor.  Eicusar. 

FÜÎdDlR , T.  a Fondre,  faliv  fon- 
dre, jeter  en  fonte  les  métaux.  Latia, 
Funidere.  Constate.  Escudere. 

Fundir.  Défaire,  refaire  quelque  chose 
qui  étoit  mal  faite  , la  mettre  dans  sa 
peiîectien.  Lat.  Incudi  rtddert, 

FÜSDIDO  , DA,  p- JP*  Fondu, 
ne , refait , te , etc.  Lut,  Faxvr.  é on- 
flatust  Extueue. 

FUUDO  , ».  m.  Terme  dn  droit  civil. 
Foods  de  terre.  Lat.  Fundu*. 

FUNEBRE , adj.  des  deux  genres. 
Funèbre  , triste  , lamentable.  Lat.  Furie* 
bris.  Funereus. 

FUNEPENDULO  , ».  m.  T.  de 
statique.  Se  dit  de  toute  chose  pendaoie 
à un  fil  , à nne  corde  on  k une  chaîne , 
en  sorte  qu'elle  puidc  se  monvoir  et  faire 
différentes  vibrations.  Latin  , Funepet^ 
dulura. 
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FC/SERyit  f adj.  dei  deu*  genreiT 
Funéraire  , qui  apj>artical  aux  funé- 
nillet.  L.  Fun  rcua.  Fun^rtt, 

Fl/JSi.RAI.  t s.  m.  FnoêraiUat  , 
'•onroi  , catcriciseat.  L.  Fuoua. 

il/AFKiü,  REA,  adj.  Terne 
portique.  V.  Funebtt. 

Fl/I<E^7'AH  J ».  B.  TIrrae  peu  usité. 
Piofaoet  t souiUcr  uo  lieu  pat  quelque 
sceii  ou  pat  quelque  weuttte.  L.  runes- 
sert.  PuUuc'S, 

t UJS  ES7'y3DO  i DA  t p.  p.  Pro- 
fané , ée  y souillé  1 ic  t etc*  Lat.  Fun.-*^ 
tasus.  FoUutus, 

FUJ^hSl'JSIMO,  MA,  adj.  sup. 
(le  Funeste,  Tto-funeite , ifcS'ntalbcu- 
iiuvyvt’se,  trés'siBisire,  trrs-iriite,  Itès- 
4éploraHi . Lat.  FuneUÎssimue. 

^UFLSl'O,  Fa  f adj.  Fuaeste  y 
loalhcoitua  , ru(e  , sihisue.  L.  Funestus. 
Infttuttus  Vtmnostts. 

i’V^^ESFOSO , Sa  , adj.  T.  peu 
eo  V,  F^ncalu. 

F CF^ADOR  f s.  m.  T.  de  Boliémîens. 
f^utreUcur  ) chftcLcur  de  noi>ts.  Latin  ^ 
Jur^attr. 

fUi^AR,  ».  O Terme  de  Bobé- 
mieuf.  QuereUer  y mouvoir  y ebeteber 
des  disputes  y du  bicii.  Lailny  Rtxati. 
Jufgar:. 

FUHEÎ'tTE,  adj  des  doua  cenree. 
T*  pot-tique.  Fuiieux  y foiibend.  L.  Fu- 
rtni.  Furibund^s. 

Fl/RIA,  s.  (,  Furie  y rage»  trans- 
port y agitatiou  violeutc  y il  se  dit  des 
ebosrs  animées  cl  inaoimées.  Lat.  Furor. 
habies,  Julio  Cesur  en  una  pe^ueûa 
tarée , se  cnireçé  d la  furie  del  mer 
Adriaiieo  : Jules  César  s’eapesa  dans  une 
petite  barque  à U Ituic  de  u nci  Adria- 
tique. 

FURIBUSDOf  DA , adj.  Fiuiboad  y 
de  , qui  est  en  fuiiey  sujet  k eeirer  en 
fuir.  L-  Fnrtéu'jdua. 

FURIOSAMENTE,  adv.  Fnrica- 
seBeui  y d'une  manière  furieuse.  LatUy 
J'ekementet.  V alJi. 

FVRWSISIMO,  MA,  adj.  snp* 
de  FurtL'So.  Ttès-furieuxy  euac  y iièi- 
Iransporié  y ée  do  colère  y très-impé- 
rieua  , cuse  , trèe-violcnt , te;  il  »e  dit 
dei  choses  animées  ou  inatûiuées.  Lat. 
Viotentissimut»  |''eAejneAfisstmur.  Furore 
erdtTU. 

fVRIOSO , SA,  adj.  Furieux  y 
cuae  y transporté , ée  de  colèie  , inpd- 
tM0x  y cusc  y violent,  te.  Lat.  Furtns. 
FiiriosMa.  yiohatus. 

Furioto,  Tenue  de  blason.  Faxieux  ; 
il  SC  dit  du  boeuf  et  du  taureau  , quand 
ils  sont  rajBDans.  L.  Furiosut. 
FVR.LOI*' f I.  a.  Espèce  de  cnttesic 


FUS 

fait  comme  une  berline  , sinon  qa‘il  est 
étroit  par  le  bas  et  large  du  haut.  Lat. 
Rhedm  genus. 

FU  Ru  R , t m.  Fureor  , rage  y trans- 
port L.  Faror. 

Furor  poctieo.  Faienr  poétiqne  , eo- 
tbottsiasme.  L.  Furor  poeucus.  Æstruax. 

FURRlER  y s.  ro.  T.  de  milice. 
Fourrier  , maréchal  de  logi|.  Lal.  Man- 
tion-itn  niensor, 

Furritr.  Officier  des  écniles  dn  Roi  , 
espèce  de  trésorier  poor  tonr  ce  qui 
regarde  le  service  des  écniies  y i4ot  boar* 
mes  que  chevaux.  Lat.  ^Méu.'r  tAcrnu 
I tenus, 

I FURRlER  A,  s.  f.  Offities  de  la 

! maisea  du  Rot  ; U a b sa  charge  les  clefs 
du  palais  de  Roi.  L.  JHetati^ns  Regii , 
minttitrium  vel  (>^cium. 

FURRIETA  , s.  f.  Espèce  de  coléie  , 
d'emportement  , de  mauvaise  huraonr  y 
de  dépit.  Latin  , Irm  tel  stomAefti  ea-  , 
pUcaûo, 

FURTIVAME^TE,  »dv.  Fotri- 
vciveat  y b la  dérobée  y en  caebctie.  Lat. 
Fu  rtim.  Cia  nculùm . 

FURTi  FO,  yA  , adj.  Furtif  , vc  , 
dérobé  y ée  , secret  y te  , qoi  sc  fuit  en 
cacbetie.  L.  Furtivat. 

FUSADO,  ù FUSEIADO,  adj. 
T.  de  blason.  Fuselé  y chargé  de  tuséos. 
Latin  I JHissiltbus  deeoratus. 

FUSCA,  $.  f.  Espèce  de  canard  sau- 
vage I qui  a le  plumage  de  couleur  gris 
obscur  y cxcopie  celui  du  cou  y qui  tire 
sur  le  vert.  L.  Anatis  agresti»  genus. 

FUSCAH  , V.  s.  T.  ancien.  Noircir  y 
obscurcir.  L.  Fuscare. 

FUSCADO  , DA  , p p.  Noirci , icy 
etc.  L.  Fuseatuf. 

FUSCO  , lA,  adj.  Sombre  y brun, 
Doirlire  y qui  tire  sur  le  noir  , obscur  , 
béié.  L.  ruscus. 

FUSIL , I.  m.  Fusil  y longue  arme  k 
feu.  L.  Selopetum, 

FUSILAZO  y s.  m.  Coup  de  fusil;  il 
te  dit  aussi  de  la  blessute  qui  en  pro- 
vient. L.  Sdapeti  rctui. 

FUSIIERIA  , B.  f.  Mouiqueterie , 
salve  militaire.  Latin  , 5cfopctorum  ex- 
plosio, 

FUSILERO  y s.  m.  Fusilier  , soldat 
armé  d’un  fusil.  L.  Solopetarius. 

FUSO  , B.  m.  Terme  de  blason.  Lo- 
singe. 

rUSTA,  a.  f.  FustCy  petit  vahieau 
long  et  de  bas  bord  , qui  va  à vorlc  et  k 
rames.  L.  J iburtuea, 

tVSTAüO,  DA,sd\,  T.  de  blason. 
P'usté  on  futé  y se  dit  d*un  arbre  dont  le 
troue  est  de  difréront  émail  qfte  les 
UuUlcs,  et  qw  icMcmble  à une  lance 


oa  k une  pique  dont  le  fât  est  blasonné 
d'un  émail  différent  du  fer.  Latin  , Ko- 
riegetus. 

FVSFAfI  , ».  f.  Futaine  , éiofTe  de 
fil  et  de  coton.  Lat.  Fanni  tenus, 

FUSTAUCADO  , DA  , adj.  T.  de 
Bobémieni.  Bliooné  y ée  y à qui  en  a donné 
des  coups  de  b&ton.  Latin  , Fusùbai 
ceesus. 

FUSTANQVE,  s.  «.T.  de  Bohé- 
miens.  B&ton.  L.  Futtis. 

f USTE  , a.  m.  Terme  ancien.  Voyc» 

; Madera. 

I ustc.  Le  fond  en  bois  de  quelque 
I chose  y comme  les  arfoos  d'une  selle  à 
cbcvsl  00  de  ranle  y et  même  la  selle  en 
entiof.  L ligneum  /unde/iienrvin. 

Furte.  Se  dit  aussi  pat  métaphore  du 
fondement  et  de  la  base  d'une  chose  non 
matérielle  , comme  d'un  discours  , d’une 
baningac  , d'no  écrit.  Lat.  Argumeniuui. 
Afaiena. 

Fusfe.  Signifie  encore  , Force  , vi- 
gueur y substance  , conséquence  , impor- 
tance y poids.  Latin.  Momenturn.  Foa* 
dus.  J/ornire  de  fusie,  eosa  de  fusses 
homme  d'importance , chose  de  consé- 
quence. 

F USFETE  y s.  m.  Sumac  y arbrissean 
dont  la  feuille  lett  au  tanneurs  et  aux 
corroyeurs  y pour  tannci  les  cuirs.  Lat. 
Arbussi  tenus. 

FUliL,  adj.  des  denx  genres.  Ftt- 
lile  , débile  y foible  y sans  force  y Lat. 
FatUis.  Fftvolus.  Ra\6n  /ut<7,  argif 
mento  futU  : raison  foible  y argument 
sans  force , débile. 

FUTILIDAD,  s.  f.  Fuiiliié,  dé- 
bilité, foiblesse , point  de  subsiaoee  ; 


il  se  dit  ordinairement 


pour  exprimer 
le  pen  de  substance  d un  discours  , 
d’une  proposition  y d'un  atgument.  Lat. 
Fuùûsas, 

FUTUKAKIO,  RIA,  adj.  Qui 
appartient  au  futer,  b l'avenir.  Lat. 
/nd  futurum  pertinent. 

FUTURIC20^,t,  î L’action  d'étro 
quelque  joer , existence  à venir.  Lal. 
r'uturisio. 

FUTÜRO , RA,  adj.  Fnlnr,  b 
venir  y qui  sera,  qui  doit  être,  qui 
doit  arriver.  L.  Futarus. 

Future,  La  sursivaeee  d'une  charge, 
d'uD  emploi , etc.  L.  Superstiii  assetxx 
potttisio. 

Fuluro.  Terme  de  gramreaiio.  Fotur, 
l'nn  des  trois  tenu  dn  verbe.  L.  Fu- 
turum. 

Futurot  eonsingentes.  Futurs  contia- 
gens  y pour  dire  , Us  accidens  qui 
peuvent  sarvenii.  L.  Catut. 
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f tettrt  i^tte  , Ta  saptUmt  dt 
Taiplubet  f et  UciaqDtèoie  des  consoBaes: 
elle  oe  peat  te  prononcer  sans  le  secouia 
de  Tr  : sa  pioooocUtioa  est  guttarale  } et 
se  foraie  en  appayant  la  langue  cooire  le 
palais  , poer  prononcer  en  quelque  fafOn 
Ad  : k «on  en  est  grossier  et  Apre  ) 
«ar><eBt  lort^a'il  précède  les  aeyellee  c 
et  I,  coBBse  gtnio,  génie)  grg^nt*  f 
géant  ) 4)ui  se  proneiieeat  coame  l’H  y 
aToit  Acnio , HgOftu  ; nais  lote({a'Ü  est 
deeant  lee  antres  trois  voyelks  ) s,' fit 
a ) sa  proneociation  derient  plus  deneO) 
cosaaie  dans  les  nots  gshar^i/ta,  goter^ 
mâ^fir  , guiicarrut  qui  te  proneoceai  avec 
dOBceur  , et  tels  qn'ilt  sont  écrits. 

Quelqueiois  le  g se  coeveitit  en  c, 
et  le  c en  g j et  ainsi  da  net  latiB.(e(SLi , 
on  dit  gato,  qui  vent  dire  la  mèaie  chnse  ; ' 
et  de  gangrcjia  qui  signifie  gangrène)  Oa 
dit  cangrrna  qni  signifie  la  ménie  cisose.  | 
Le  g étoic  ancienneneat  aa#  lettre,  bik 
Bsérale  » qni  faiseit  4C0 , et  avec  an  petit  ^ 
u«il  defSBS  ) il  fauoil  4000CO.  I 


GABàCHO  t s.  m.  GavacKe  , lrro> 
eard  iajuiieDa  , vÜ  ) abject.  Lal.  i/omo 
aeuri  » on  nthiU. 

GABAhl t I.  B.  Gabaa  , maaieau  de 
fraire  è long  poil,  et  qui  a an  capaebon. 
Lat.  Inctrna. 

GABARDIUÀ  t s.  f.  Espèce  de  pe> 
rit  jostaucorps  qne  les  femmes  poiieot. 
Lat.  penut»  aAstriciicr, 

ÜABARRA  t s.  f.  Gxaode  barqae  , 
bitiaent  de  Bcr  , gabarre.  L.  Aaris 
>fCtt>ru. 

GABARfiO  t s.  m.  Javart)  ma!^ 
die  qni  vient  anX  pieds  des  cbevasi 
et  antres  aniaanx  de  lent  espèce.  L. 
Jtàm«nt9Tum  pod^\i:u$  mothut. 

Gaéjrro , et  piaf  communémeal  Afo* 
Pepie , Biladie  qui  vifiti  è la 
langue  des  pooles  et  des  oiseaux.  Lat. 
Atiuoi  pituua, 

CAtarro.  Se  dit  aussi  des  défants 
qn’une  toile  on  nae  étoffe  peut  avoir, 
et  qui  piovimneul  de  la  u^oa  de  sa 
fabrique  , oa  lorsqu’elle  n'a  pas  U lar^ 
genr  on  la  qaalité  qne  1a  loi  ordenae. 
et  Bétapboriquemeat  il  se  dit  de  tant 
ce  qui  ert  vice  oa  défaal  qni  se  dé» 
pSQvre  dans  ane  ebose  après  l'avoir 
«cberér.  L.  Vitium. 

GuAcrro.  Se  dit  encore  des  vices  oa 
erreacs  Baliclenses  qui  ae  trouvent  dans 
an  ceapte , et  qui  csuseui  des  objec* 
UOBS  et  ta  retardentlafin.  L.  CaisaJorum 
etror. 

GABATA t *•  f.  GsaéTIe,  jatte  de 
bois  dans  laquelle  en  met  4e  potage 
destiné  pear  chaque  plat  de  l'équipage 
d'aa  bAtimcot  de  mer,  toit ponr  les  sob 
dits,  les  matelou  an  les  iMfata.  lat. 
Caèoca. 


GABA7.0 1 s.  m.  Terme  de  sucre* 
lie.  La  brii'e  des  cannes  is  sucre  , qui  | 
soit  de  la  presse  des  moulins  00  des  ! 

Eiessoiri,  après  qa'on  en  a tiré  le  sucre.  I 
I.  Sficeka  t*  cj.’mjr  contrr*«r,  | 

GABELA,  I.  r Gabelle,  tribut, 
impèt.  L.  l^cctrgaf.  Tributtim. 

Gairta.  Anclcnaement  se  disoit  d'on 
lien  public  ob  l'oo  faisoit  toutes  sortes 
d’exercicci)  comme  d'escrimer,  de  dao» 
ser  , etc.  L.  G'ymansium.  Arfnû. 

G AB!  N ETE,  o GABISETO  , 
t.  m.  La  jonie  on  assemblée  du  con- 
seil particulier  du  Roi  dans  son  cabi- 
net ) auquel  il  est  présent,  conseil  d'en- 
fijut , conseil  srciet  ob  du  cabinet.  L. 
6ani.*(.'us  cofi'ifium 

GAhncte.  Cabinet , Uru  retiré  dans 
riaiérimr  des  palais  des  Frinecs  et  dans 
les  bétels  des  principaux  Srignruri,  dri- 
liaé  poux  leur  retraite,  et  pour  trxiier 
dca  affaires  pajiiculièrcs.  L.  Priyatum 
cahUulum, 

Cahinete,  Cabio**!  de  toilette  de 
Dames,  oa  elles  se  coifl’ent  et  s'ha- 
billent, «I  où  elles  ticneent  lents  bi- 
joux et  leurs  aÆqueis  les  plus  piécicos. 
L.  Privatum  caéicu/um  mulkhe, 
GABOTEt*.  m. T. du rm'anme d’Ara- 
gon. Jeu  dn  Ycdaot.  Lai.  Pennati  i.ropi 
IKÎSXtlis  ludfaS. 

GACHAS , s.  f.  Espèce  de  bouillie 
faite  de  farine  de  millet , ou  du  blé  de 
Tuiquit , délayée  avec  de  reai , du  miel , 
de  rbojle  , des  aulx  frits  , et  autres  ia- 
grédieas.  L.  Pultit  genuê. 

Cûchat.  Se  dit  ansii  de  tootet  pAtes 
liquides  , de  telles  compositioas  quelles 
soient.  L.  liquida  mjrsir. 

Aniato  J la$  gâchât  : Coarigo  aox  pi- 
les. Phrase  vulgaire  pour  exciter  quel- 
qu'un à «ulreprcndre  une  chose  difficile. 
L.  Eage.  Mectc  antino, 

Hacerte  unat  gachar  : Sc  faire  des  pl- 
ies ou  de  la  bouillie.  Phrase  pour  expri- 
mer qu'une  personne  cède  avec  trop  de 
facilité  à ce  qu'on  exige  , qu'elle  succom- 
be è ses  paisiobs  ap|^s  leur  avoir  résisté. 
L.  Ldvtèr  captari  , di/  ct. 

GACHO,  CHA  t adj.  Incliné,  ée, 
courbé  ) ée.  L.  IncÜâatut.  locunup» 
Goiho,  Se  dit 'd’un  bmnf  ou  d'un  tau- 
teau  qui  a les  cornes  renvertées  , c'eil- 
è-dire  les  pointes  en  bat.L.  lacurtit  cor- 
ftibut  conrpicunt, 

Samkrero  gAfho  : Chapeau  en  clahaud. 
X>  IncMn  0 Joho  riVtir. 

GACHOli  t àSA  t adj.  Eafant  qu'on 
élève  en  tonte  délicatesse,  è qui  oa  doane. 
tout  ce  qu'il  demande  ; et  proprement 
Enfant  gâtA  Lut.  AfoUieuZas  ec  dcltcn- 
ca/aa  puaio. 

GAFA  , s.  f.  lartromeat  de  fer  , qui 
sert  à bander  une  arbalète.  L.  Bélfttm 
unrua  nrrvo  attrahendo  Àtserritâts» 

Gafât.  Dans  k stik  familier  , signifie 


desLuneftei  è mettie  sur  le  nn.  latin, 

Cenip:(tlla. 

GaFAH,  V.  a.  Prendre  è la  dérobée, 
dérober  , enrporier , attraper  , arracher  , 
prendre  de  force  , iccrocoer.  Lat.  Vnco 
irûhcre  .dttrahere, 

GAFEDADt  t.  f.  Espèce  de  lèpre, 
et  selon  d'autres , goutte  qui  preod  aux 
mains  , et  qui  rend  les  doigts  tout  cro- 
chus. L.  Chirâgra.  Et  aussi  Retirement 
ries  oerfs  , coairaclioa  de  nerfs.  Latin  , 
AVrr  or«m  contractio. 

GAFETE  , s,  m.  T.  du  royaninn 
d'Aragon.  Crochet.  L.  VncMS. 

Oajete.  Dans  les  moniagnes  du  roy  aume 
d Aragon  , le  dit  d'ua  chien  conckaut,. 
L.  Alulctut. 

GAFEZ  , s.  f.  V.  Ga/fda-/. 

Gai  O t Fa  , adj.  Lépreux,  euse, 
eontifux  , eus#  , estropié  , ée  dca  maiu!. 
1.  Itpwruâ,  Podag/ictif, 

GaGATES  , I.  m,  V,  ydïa'tfcAe. 

GAGE  t s.  m.  T.  pris  du  François. 
t do  duel  que  l’ou  donne  »r 

en  Espagne  » lorsqu'on  appeltir  qui!- 
qu  un  en  duel.  Latin,  JJudrs  pignut.  Ta 
aussi  Gage  , salaire  , appointsmeot,  émo- 
lument , proftt  qu'ou  reçoit  ou  qu’ou 
donne  -peur  laisou  d'emploi  ou  de  ser- 
vice , de  charge  , etc.  J.atia  , Htrctt» 
Stipendium. 

Cae  et  del  o/t.’fo  , empfeo.  Gages  d'eflr- 
ees , d emplois  | il  se  dit  des  ineominedités 
auxqueUri  ex  est  exposé  dahs  les  eiajploit , 
les  chargea  cl,  Jt|..  services.  L.  Iifuncris 
incommoda, 

OACO  ^ GA  adj.  Voycx  Ga>- 
got9.,  sa. 

GAlTA  , s.  f.  Mu«eite  I lastruseri 
do  musique.  L.  Gli/icü!aAj  tL*'ta.  Il  ce  dit 
aussi  d'une  espère  de  flète  faite  comme 
' uAo  trompette.  L.  FistJiia. 

I Garta.  Se  dit  ancsi  J'eu  psaltériee  , . 
! iDftruBscl  de  mvique  à cordes.  Latin, 

' PsaEertum. 

Gaita.  Se  dh  encore  de  l'sn  des  re- 
.giitiet  d'uue  orgue  nui  a le  <00  d'une  mn- 
secte.  L.  Organi  niesici  ttEut, 

Gaita.  Cllstèxe  , lavecurnt  , remède. 
L.  Cl/tttf, 

Gatia.  T.  familier.)  signifie  le  Cou  oa 
lu  tète.  Lat.  Cents.  Alargar  la  gaita  ; 
alongor  le  cou.  Sacar  la  gaita  d Lt  ten- 
tana  : mvitrc  la  télé  è la  foiélre.  JEj;4:r 
de  gaita  : être  joyeux. 

Tcmplar  la  gaita  : tempérer  la  colère 
de  quelqu'Kn.  Latia  , Placatt  , s<dare 
irait  m. 

GA  ITERIA  ,1.  f.  Mignardiro  , pa- 
rure, bigarrure,  habit  de  diverses  cou- 
leurs , aUaaion  k ta  coovertnro  d'uco 
aiuserta  «ni  se  fart  ordhrairemeut  en  Es- 
pagne , laquelle  esc  de  dlveTses  pièces 
et  crjleurs  , comme  rhibit  d'aslcquio. 
L.  Vertitol/^r  Upydusqat  ornetbs. 

GAlTtRO,»,  tu,  Jeuenr  de  mu- 
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Mtte  t qai  fait  profesitoa  de  jooer  de  U 
miuette.  L.  Utricalarius  tiUctn* 

GAIT£ RO , RA , Gai  f e«ie  » et* 
jottd  , de  , joycox  ^ eue  , gaillaid  , de. 
L.  Hilarii.  iepidus.  l^crficolor.  Color 
gaittro  i coaleur  gaie , ceuleor  cHaegeaate. 
KestUo  gaifero  : hebiUemeet  gai , joyeua, 
agréable. 

Cra  'tcTo.  Se  dit  anssi  d'ane  perfonne 
^ui  sana  égard  fc  ion  &go,  s’habille  tonne 
aoe  jrnne  priioooe  ,de  couleurs  gaies  qui 
ce  loi  coneicaBCtt  pas.  L.  Juvenili  ornatu 
ridiculuf. 

GAJO  , s.  m.  Branche  d’arbres.  Lat. 
J)ti(rplut  né  uhorc  tamux.  11  te  dit  aussi 
d'une  grouc  gtappe  de  laisin  , ou  de  plu* 
sieurs  grippes  sur  on  néne  cep  qu'on 
arrache,  l^lin  , 5c4pua.  El  aussi  d'uae 
btaacbe  d'arbre  fruitier  chargée  de  fruit , 
qu'on  arrache.  Latin  , Ratntis  _cumftnetu 
UcurpiuM. 

GAJOSO  t SA  t >dj.  Braachu^ue, 
chargé  , ée  de  bratchcs  j il  ne  ae  dit  que 
des  arbres.  L.  Ranoxus. 

GA lA^  I.  f.  Ornement , parure  , ha* 
hit  inagnifiqne  qu’on  ruer  ordioairement 
pocr  solemniser  la  fi^te  de  quelqu'un  ou 
tu  joor  de  fêle  » de  svioaissanco  publique 
ou  pariicuUère.  Lat.  f’eftivus  , outSolcm* 
rua  ornatut. 

Gala.  Signifie  aussi  Grâce  , etjone* 
mC’it , bon  air  en  tout  ce  qa*pn  fait  et 
ce  qu'on  dit.  L.  Graiiat.  Venertt.  £lt-~ 
gënûj.  Gala  en  el  Jecir  , en  ri  cjutjr,  et:. 
Grâce  daqs  le  paiIcr  | dans  la  manière  de 
chanter  t 

Gala.  Ornement , se  dit  nnscî  des  per- 
sonnes  qui  font  honneur  au  siècle  , et  de 
toutes  cnotes  accomplies  en  beauté  et  en 
pcrficiiou.  Laitn  ^ Ornamentum.  Y ati 
se  dice  ^ae  uno  es  la  gala  del  parHo  : et 
ainsi  oo  dit  qn'nne  persoato  est  l’orne- 
ment  du  people  , etc. 

Dia  décala  : Joqr  joyaux  ; c'est  celui 
qu’on  célèDre  en  réjouissance  du  jour  de 
U jéte  la  caissancc  du  Roi  , de  la 
Reine  et  des  Infant  , ou  de  quelque 
nq'ivello  aTantageuie  à l'^ut.  Latia  , 
Festas  dies. 

Bacer  gala  : Phrase.  Se  ranter  , se 
louer  , se  glorifier  d’avoir  fait  ou  exécuté 
quelque  chose.  Latin  , Gtoriari.  Se  oi- 

tetfdçr-. 

GAI-AFATE  , i.  m.  Voleur  subtil 
qui  vola  , quUrompe  qvee  ;|dreise  , filon. 
Lat.  Fur. 

Galafatet.  Se  dit  vulgairement  des 
ministres  ieférieurs  de  Justice  | comme 
les  algoasils  qui  sent  proprement  des 
espèces  d'huissiers , de  sergeas,  d'archers, 
de  rccors.  L.  Àppariiores, 

Galafatet.  Se  dit  aussi  d'an  Poiiefaix, 
d'pn  crochetenr , et  de  tout  antre  homme 
semblable.  L.  Râiuli. 

GA  LAMF.KO  ^aA\.  V.  Golaso. 

AjALAB  , j.  m.  Homme  bien  fiU  , 
de  balle  itaute  , de  boa  air  , beau  de 
visage  , poli  dans  ses  maoiéres  , dans  ses 
tcaies  , qui  est  toujours  bien  mis.  Lat 
nomo  ri<gaaa  acfue  ytnuttut. 

Golan.  Amoureux  , galant  , qui  est 

{tassionné  pouc  .une  fiUe  pu  poux  une 
erome.  L i’rocux.  Amas'uit. 
f/slan.  Galant  qui  est  voué  à servir , h 
complaire  à nne  Dama  tonte  Paanée.  L. 
iUrô^criS  ho.’nc  4<rçtut, 
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GALABÂAltBYE  , adv7  GiUm- 

meui  , poliment,  d'uae  mauière  galante, 
polie.  L.  Elêginitr.  Fenustê.  Lepide, 

GALANtETE  If  adj.  dim.  de  Ga- 
Un.  'Mignon , poli  , joli,  de  bonne  oiino. 
L.  PeUutus.  PoUtut. 

GàLABGA  t s.  f.  Galanga , racine 
médicinale  qui  vient  de  la  chine.  Lat. 
GaUnga. 

-GALASlAf  s.  f.  T.  ancien.  Voyea 
Galanura. 

GAL/lBISlAtO  , A//I  , adj.  snp. 
Très-galant  , te»  Lat.  EUgantissiinus. 

Fenustittimus. 

GALABOf  VA  . adj.  Galant,  te, 
propre,  joli , le  , de  non  go6t , honnête. 
Lat.  Elégant.  Venuttut.  Lepidut.  Lot 
râpât  fuc  Itevaha  eneima  eran  galattat  y 
rieat  : les  babils  qu’elle  portoit , éjoient 
galans , riches  et  de  bon  godt. 

Galann  Siguifie  asttsî  Pompenx  , ma- 
gnifique. Lat.  5plc>Liid«a.  Magnifieut.. 
JJiscnrxii  goésKr  ; disconrt  pompeux  , 
magnifique.  Crniparaeion  galopa  : com- 
paraison galante  , ^rsciense. 

GALaVXE  t adj.  des  deux  genres. 
Galant , magnifique,  libéial , géoérenx  , 
gracieux.  Lqt.  LifteraUt.  Munifcuf.  Et 
analogiquement  , Beau  , bien  fait , qui  a ' 
bon  air , qni  a bonne  mine.  L.  Elégant.  , 

F rniijfriix. 

GALAVTEADOR  , s.  m.  Amant  , 
galant  qui  lechcrcbo  une  fille  on  nne 
lemne  en  mariage , qni  a des  maîtresses. 
L.  Proeut.  Amatiat, 

GALASTEAR  , v.  a.  Oalaotixer  , 
courtiser  les  dames  , faire  l’amour  , dire 
des  donceucs  , cajoler  , Raitcr  , cares- 
ser. Et  aussi  faire  sa  cpur  k nne  .Dame 
on  h quelqu’un  dont  on  a besoin  , ou  par 
respect.  L.  Procurt.  hlaniiri. 

GAIANTEAPO  , DA  o.  Ga- 
Janliié , ée  , courtisé  , éc  , etc.  Latia  , 
Blanditiit  currnrur. 

GALAVTEMEVTE  , adv.  Large- 
ment , abondamuirnl , libéralement  . no- 
blement , bonnètemeot , en  galant  hom- 
me. Latin  , Fargi.  Copiotè.  Libcratîttr. 
Atunificl. 

GALAVTEO  , a.  m.  Galantetie  , 
attache  qn’on  a k eenrliseï  les  Dames  ; il 
se  prend  en  bonne  et  manvaise  péri.  L. 
Captatio.  SolU:itJtio.  Allcctio. 

GALAV2'£R1A  , s.  f.  GaUnterie  , 
ce  qui  est  galant  ; il  se  dit  des  actions  et  ■ 
dot  choses.  L.  Ofiacfuioxn  uréoRtrur. 

GaloRtcrùi,  Libéralité  , générosité  , lar- 
gesse , magnificence.  Eiberaiitat.  Afu- 
nijicentia. 

GAI-AVURA  , ml  La  beauté  , le 
galio^,  l'oinemeat  d'une  olaoie  , l'ajas- 
tement  , ]j  parore  , .rembellUscment  , 
l'agrément , ta  décoration  ; et  enfin  tout 
ce  qui  est  beau  el  galant  en  (ait  de  pa- 
rure. L.  Ytegantia.  Venuttas. 

GALAPAGO  , s.  m.  Aniaal  smphi* 
bic  , e^cc  de  iOfi|ie  semblable  fi  uo 
Icaard.  L.  Tettudo. 

Galapago.  La  pièce  de  bois  qni  son- 
tient  le  soc  d’une  cbarrpe.  Latin  , Ara- 
tri  tettudo. 

Galapago.  T.  do  maréchal.  Crapr.n- 
dine  , crevasse  qui  vient  aux  pieds  des 
chevaux.  Latin,  )umentcrum  pvdagrUus 
tumor. 

Gahp-tgo.  Tortue  | espèce  de  iqjt  que 
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les  soldats  fonnoient  aneienaement  de 
leurs  boucliers  , lorsqu’ils  moatoient  k 
l’assaut  , pour  te  garantir  dea  artifices 
qn’on  leur  jetoil  du  haut  des  mors.  L. 

aestudo. 

GaUpagn.  Se  dit  aussi  d’un  homme 
fin,  rnsc  , dissimulé  , qui  sonffte  tont , 
et  qni  a ses  vues.  Lat.  Feterator. 

Ù ener  mas  eoncfias  ^ue  un  galapago  t 
Avoir  plus  aTécaillcs  sur  le  ^os  qu’use 
tortae.  Phrase  pour  exprimer  la  duplicité 
avec  laquelle  uue  personne  agit,  sa  dissi- 
mulation malicieuse  , confie  laquelle  il 
faut  toujours  être  en  garde.  Lat.  ydrie 
veieratorù  polUrt. 

GAI  APÜ  t s.  m.  T.  de  cordier.  Sabot, 
outil.de  bois  k plusieurs  eoebes  , dont 
le  cordicr  xp  son  pour  câbler  le  cordage 
en  trois  on  quatre  , etc.  Lat.  Striatum 
ligneum  iottiumenluin  eontor^uendit  ru* 
d<ntibut  deseruVrr. 

OALARDON  , s.  m.  Salaire,  ré* 
compense.  Lat.  Aletcet  Sti/tndium.  Pra- 
mipai. 

GALARDOVADOR  ,.a.  m.  Rémn- 
nétatur  , qui  reconoolt  un  bienfait  , qui 
le  xécompcBse.  X»at.  Remuneraior.  Dict 
géiardonader  de  lot  butaot  , y jutrisain'io 
eattigador  de  lot  malot  : Dieu  lénntné- 
rateur  des  bonnes  actions  , ainsi  que  lo 
vengeur  sévète  der  mauvaises. 

GaLARVOVA R_f  y.  a.  Reconnoi* 
tre  un  bienfait  , récompenser  nn  service. 
L.  Remunerare.  Pnemto  donarc. 

GALARDOVaDO^  DA , p.  pas. 
Reconnu  , oe  , récompensé  , ée,  etc.  L. 
Refnüneratus.  Pramio  donatut. 

GaLARIN  6 GAllARlV  . «.an. 
Façon  de  compter  en  doublant , tiiplant , 
quadruplant  4;n  nombre  ^ ce  qui  forme 
une  augncQtatio:ixt  poc  progression  sut* 
picnaute.  Lst.  Vumm  «ntcceicntia  per 
éubrrfuenttm  djpljejtro. 

GaLA  VARDO  , s.  m.  Grand  homme 
maigre  , efflanqué  , lent  , nareiseux  , de 
peu  de  courage,  qui  n’est  pon  à tien.  L* 
Jlomo  piger , iRcrx. 

GALAXJA  , I.  f.  La  voie  lactée , que 
le  vuUaite  appelle  .chemio  de  S.  Jacques. 
L.  Via  lacua, 

CALBANA  1 1.  (.  Çicerollc  , espèce 
de  nois  chiche  L.  Ciccr. 

Galbiuu:.  T.  familier.  longueur,  dé* 
bjlité  , fciblessc  , abattement  de  fotccx  , 
lassitude,  fatigue , harassement , moljosse, 
paresse.  Latin  , Pigritia.  Intrtia.  Lavo' 
gftpr.  Torpor, 

GAIBANERO  . RA  , adj.  Débile^ 
foible.,  paresseux,  euse  , UcKe  , sans 
ciritr,  qui  ne  s'applique  fi  rien.  L.  Inert. 
Piger.  Jenavus.  Def^^lictut 

GAL^AVO , t.  m.  GaUtanon  ou  gal- 
banum  ^ gomme  , suc  odoriférant  , qui 
vient  de  Syrie  , et  dont  l'odeur  est  fiés** 
gtéable.  L.  Gall'anum. 

GALTRE  s.  .m.  Espèce  de  roqne- 
lanre  que  les  Espagnols  prétendent  leur 
avoir  été  apportée  par  les  François  qui 
vinrent  en  Espagne  de  la  province  de 
Gueldtes.  L.  UiicWrenre  tagulum. 

GALDRECILLO  . A.  «.  dinq.  de 
Galdre.  Petite  roqueiaure.  L.  Cueldrense 
tagulum  rxfgt-'um. 

GALVROPE  t * tn.  Terme  de  ma- 
rine. Corde,  cahle  , vingtaines  , cordes 
4c  grues  ou  dt-  machines  fi  unlcvci  da« 

fardeaux  , 


hfiafB  f éclurpei.  Lst.  Rudt-ns.  Funn 

"^^IDRUFÀ , t.  (.  T.  daroyiuB* 
A*Aragoa.  Toupi*  , |««  <l*«afuu.  Latia  » 
Trochai. 

■ ’^Âl  FA  f ê.  {.  Terme  aecieo.  Voy. 
GaUta,  £t  e&  tenne  de  BcU^oi.  grande 
Cbenette  ou  cbnxiot  coavcit.  Latin  , 
CMp€tUkm, 

GALkAJ-A  I I.  f.  Caleaste  , bitU 
ment  de  net.  L.  trircteie. 

GALEO  f s.  D.  Espadon  , aorte  de 
poùton  de  mer.  L.  ü^U*.uf  ou  LUidius. 

OALEOJ^  , t.  m*  Galion  , grand 
vaifcean  de  h^-bord  , qnt  a trois  ou 
nnetre  ponts , et  ^ai  ne  va  qn'à  voUaa.  L. 
Ma^ui  nevi^  tm. 

li  GALkUt^kS.  GaUort , b&ciaent  de 
mer  , destinés  ponr  les  voyages  et  com- 
merces des  Iodes  L.  ^nrra  onrrnrin. 

GALhÜNCiLLO,  t.  f.  dim.  de  Ga- 
leoa.  Petit  galion.  Latia  » Sa\>i»  oatraria 

Gaze  OTA  , s.  f.  GaUoiei  biiimsat 
de  mer  fort  léger.  L.  rViaor  rriremia. 
GALEOTt  t s.  m.  Forçat  , galérien 

Îni  est  condamné  k ramer  sur  Us  gaUrei. 
i.  Remtx. 

GAZERA  I t.  f.  Galèro , vaisseaa  à 
rames  et  à voiles.  L.  Triremùt^ 

Gaferj.  Grand  ebatiol  couvert , monté 
Snr  quatre  rones  . et  anqnel  les  Espag- 
nols attéleat  juiqn'à  huit  et  d»  paires 
de  mules  on  mulets.  Latia  , Rljuttrutu. 
Co/woram. 

Gèlera.  Gnlére  : e'est  le  aom  qu'on 
donao  à ua  bépitel  ob  oa  enferme  les 
filles  on  les  femmes  Uberânee.  L.  A/<- 
rtirieuM  rojirer. 

. CsUréu  T.  d'impiimesie.  Galéc.  Ln.  I 
XafinU  typogrtphué,  \ 

Go/rro.  T»  d’bépitaan.  C’est  une  file  i 
de  Itts  q^n  met  eu  milieu  d’nae  salle 
par  snraMadaace.  Lai.  /e  mtdio  nororo' 
mio  cuhiUun  seritf. 

Eêtsr  en  gnUros  : Etre  ana  galères  , 
être  à la  gène  poor  dire  » être  mal  k 
loa  «ise , nvoîi  do  k peine.  Lat.  AngL 
CrmtUri^ 

GAZERERO  , t m.  Cbarretler  , 
eendnetenr  de  charrettes  oo  de  chariots 
couverts  ; on  le  dit  aussi  de  celai  à qui 
elles  appartiennent.  Lat.  flau^artuê, 
Cx^ntmnus, 

GALERIA  , s.  f.  Terme  pris  dn 
François.  Galerie  » pièce  d'une  maison* 
Ungne  «I  tpaeiense  » avec  ninsienrs  croi- 
sées , et  des  orneiMoS  dVrcKitectnre  , 
de  sculntoie  , dorure  y pointare  , otc. 
L>  Amhulacrtim.  Fortuut. 

GAlertA  Terme  de  foioficatien.  On- 
Une  , petite  allée  de  ebarpeate  oa  de 
fascine , qu’on  fait  dans  U fossé,  eouvorte 
de  grosses  planches  de  bois  et  de  terres 
posée  ea  angle  nign  , ponr  miena  résister 
aua  piertei  et  ani  d'artifice  qu'on 
|otte  dessns.  L.  Fi«i««r. 

Gafcrin..  Le  pont  oa  tilUc  d'une  ga- 
Ure.  L.  «igen-  . . 

GALEHlSTA  , $•  m.  Soldats  de  gai- 
tison  sms  lét  i **  'de 

celai  qai  eu  climgé  de  ses  provitiona» 
L.  Trtrtmi^  mEcs  «et  ciirntur. 

GAZE  RlTA  , s.  f.  Alonoiet , oiseau. 
L>  GaUritét» 

GALERNO  , a.  m.  Vent  nord-cet 
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sur  l'océan  , et  veut  Grec  sut  la  md- 
ditcrrsrvée  , vent  do  Calcroc.  L.  C'nctns. 

I GALtAKKO  f I.  m.  Libestin  , fri- 
' poa  . filon , brigand , voleur.  Laon  , Eut. 
GraS$Mur. 

GALt'ARROS,  Se  dit  aucsl  des 
aIgnasUt , buissicts  , sergeas  , lecors  , 
pouise-cult  L.  Apptrittres. 

GaZUA  t s.  m.  Levrette  , U fcaaelle 
d’nn  lévrUr.  L.  Canis  f^aUtca. 

Gdign.  Graade  et  grosee  pierre  qn'oa 
fait  tomber  ou  qui  tombe  da  haut  d’une 
montagne.  Latia  , ^axum  r«c/ts  de  men- 

tibut, 

Gdign.  Se  dit  aussi  de  U Menle  d'un 
moulin  , qui  sert  i écraser  les  oiives  , 
qui  les  réduit  comme  One  pète  ivaut  de 
les  mettre  sens  U pressoir  pour  en  tirer 
rhaiie.  L.  Traptt.  OUaru  tnoia. 

Gn/gn.  Espèce  de  gale  , de  lOgoe  , oui 
vient  ans  oon  des  petsonaes,  temhJaClc 
à celle  qui  vient  k ceux  dee  lévriers  , 
lonqn’ile  ont  été  trop  loug-trias  h L’atta- 
che. L.  Es»ra. 

Gelga.  T.  de  marine.  Barre  , levier , 
peqoets  qui  servent  fi  lever  raacre  amairé 
en  terre.  L.  AnchoraU fultftim. 

GALG4J  , t.  m.  Lévripr  , chien  de 
chasse  pour  U lièvre.  L.  Csnii  gefitcert. 

An  ît  nl«en{nr4  un  gn^e  : Gn  lévrier 
ne  rattraperoit  pas,  csprvtrioa  ponr  dire 
qa'uae  personne  agit  avec  vftesie  , célé- 
rité , qu’il  n'est  pas  assé  de  U enivre.  L.  I 
Euros  pratervolat. 

GÜAlGUEZ^O  , ^A,  edj.  maigre 
comme  ua  lévrier  , qni  irtsembU  à en 
lévrier  I à une  levreRc.  Latin  , Gracrlrs. 
iMactUnias.  ! 

GALGVZO  , s.  m.  Loriot  , oiseau  | 
Bocinroe  , de  couirni  jaone  , qui  habite 
k|  endroits  près  de  la  suer  et  U long  des  , 
^érei.  L.  Gnfgulua. 

GALIBO  , s.  m Terme  de  marine 
Espèce  de  pUo  ou  forme  , «or  leqnel  on  ! 
drosre  U compte  de  U fabrique  on  cons- 
traclion  de  tel  bltimeat  de  ms4  que  ce 
soit.  L.  T’eébU  tn  fafi  lurUm  rutioHtt 
dca<  » •wnfer. 

GALiCO.  V.  Üaftes. 

GAIIO  , s.  m.  PUnte.  Ceille-Wit 
L.  Gelifnei. 

GAZIOPSIS 1 1.  m.  Plante.  Galiote  , 
benoîte  on  recise,  UsaEspngtioli  rappel- 
lent nntsi  Ortie  moite.  LsiU  , Caryo- 
phUlutx. 

GAZLADURA ^ s.  f.  Le  germe  d*na 
ceuf  de  poule.  L.  OA  êptrma, 

GALZARDA  , t.  1.  La  gaillarde  , 
danse  Cepagoole.  L.  ^nlrniroms 
ffcnns. 

GALLARDAMEKTE  y adv.  Gail- 
Urdement  , alégrement  , d'une  manière 
gaillarde.  Latin  , Eirgastte/.  Alécrülr, 
L^dL 

GALLA^DEAR  , V.  a.  Faire  pa- 
rade de  quelque  ebote.  Lat.  Üefriscerc. 
/ertarr. 

GAILARDETE  , i.  m.  Terme  de 
marine  , et  pria  da  Frtnçob.  Geillaed  , 
gatUardeletie  , gailUrdei , pevUlon  ftehea- 
cré  , arboré  sur  le  mit  de  misaine  j il  re 
dit  aussi  des  Baaderolei  , flammes  qaSrn 
nret  sur  les  mits  des  vaiaseaua  daæ  dev 
Cftees  de  idlouLstaocc.  L.  Apluttrt. 

GALZARDlA  y s.  f-  Politesse,  jus- 
tesse ^opreté  , bonne  grâce , air  galant, 


manière  polie  , bel  air  , alitement , Or- 
nement , parure  , beauté  , bonne  assoe  , 
air  noble  , grand  air.  Latin  , E/rgani.'x* 
VenustAt.  Et  encore  Valeur  , vigneev  , 
courage,  force,  agritté  , adresse,  géné- 
rosité , magnanimité  , grandeur  d*nse  ^ 
grandenr  de  conrtge.  L.  AlxcntÆt  5trc- 
nnttes.  Munifi^  nstm.  Inéustria.  h'ortttaé^. 
Dot  CS  M'tmprt  f à piféiJ  o gaftardm  : 
donner  est  toirjmrs  im  effet  , tfu  de  là 
piété  on  de  la  rétrérosité. 

Gai ZARDJSli^lAMENTE , ndv. 
sap.Ttèi-;,aillardcmeiit , :r^èe>alégreâicec, 
trés-gra(icuseiucDt , iiès-ai^ttifiquemest, 
très-pompeusement.  Lxt.  ÉttgtMiUiiluU 
Aluntjictnùitimi» 

GAIlARDISiMOy  WA , idj.tvp. 

Très-gaillard  , de  , trfii*>fof#hj! , «nSe  , 
très-bien  fait , le  , tiit-Uni|pitK^ I trè*> 
gracieen,  ente.  L.  EfrgfintrArfim.  BPô- 

myÎ4:rRrtfjiitJMs. 

GALLARDO  , ad{.  Terme  'prit  du 
François.  Cailtani , eujocé.  Et  nsfl  Beau, 
bien  fait , de  boime  ssine  , de  bon  air  g 
gtacieua , agrcable,  galant,  ioK,  poli» 
magnifique,  libéral  , niRant,  rempli  do 
courage.  L.  Lltgans.  Itf  idal.  Tknùiïiù* 
Strenhus.  Munificuâ.  HaiU  srJo  ie  rdttw 
herméj» , Y tfîjporiripn  ga.tordh  : U aètdf 
été  besru  n d’une  Aspoiltiwi 

gaillarde.  J’ero  i fnten  no  tAgMârà 
roerre  hrrméto  y un  tuift  gdf/a/«fo  : mnic 
qni  ne  sera  pas  trompé  pas  on  beèavttagfi 
. et  une  tsUle  bien  faire.  GsifdfJu  ytrua» 

I nofenro  t pvnide  enjouée  , gailtaide. 

GALI A RETA  , s.  f.  Espèce  do 
ciraerd  de  clèière  , efieeu.  Lau  Ana» 
famtitésii, 

GAZZARUZA  y s.  f.  nabiUrment 

ttussiér  des  gens  dé  mootague , gaban* 

..  taetma. 

Genre  gMlluru\a  : Gens  xrossicri , ras- 
trqaes  paysan.  Latin  ^ nusttei.  Pltbr 
fustica, 

GALZEAR  , V.  a.  Se  |eindre  avec 
les  poules  , en  ptrknt  dn  coq.  L.  Gnifir 

JkeundOTt. 

GeÜ.ar.  Par  atlosiou  , signifie.  Primer, 


voaloii  snrpnstet  les  antres  en  tOot.  Lat. 
E'mrtirre.  EwtAIfre.  Prattart. 

G ALLE  ADO  y DA  y p.  p*  ïoint 
te , snrpaisé  , de.  L.  Calto  Jecundatui. 


GaLLEGA  y s.  f.  Plante  sanvage.  De 
la  Rue.  L.  Ruta  cn/rarie» 

GAZLEGADA  , f.  f.  Tmope  de  Ge* 
liciens  , qui  vent  chercher  k travailles 
dans  les  campagnes  dans  le  tenu  da  la 
niotisoo.  L.  GAIaiti-ruin  turba. 

GalUgmda.  Actfcpa  vilaine,  mesquine, 
ladre.  L.  ydvoriire.  SxtrJtt. 

GAi.LEGO  y GAy  ndj.  Galiclca  , 
ne,  habilaut  du  soyaukie  de  Galice  , donf 
les  Castitlaai  méprisent  fort  le  peuple  , 
parce  qn’LI  vient  clics  enft  fsite  les  ou- 
vnges  vile.  L.  Gallaltvê»  ^ 

OaUego.  Vent  d’avel , vent  4*oae«t.  L. 

Caunit^ 

GALIETA  , f.  f.  Vahififiu  ^ <u|- 
rre , espèce  de  co^aeanmt  sv«e  no  goo- 
kau  , qui  sert  dUsfilés  efifivens  à mertre 
dn  vin  , et  eu  Wrért  dans  les  f^eleie 
des  ivligiens  aux  tdfectoirei  i 00  t'en  sert 
également  cbe«  tes  pasHcnlien.  L,  Gtffè- 
nnm  EéXrsta, 

, « m.  Le  tms  de' 

1: 
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icuulii , auquel  -le(  co^s  cbanteol  ordi*- 
Udirciueut.  L>  ii*l.ie\ntum. 

f s.  m.  La luatt* I paxtie 
du  gosier.  L.  Urula. 

iiALilfiAj  «.  f.  Foula,  oisaao  d»* 
BMtique.  L>  El  par  anionomare 

îi  le  dit  d*tui  boBine  qui  est  ciaintif  , 

SoilroB  , llcbe , mou  , pusillanuae.  Lal. 
{uMO  lorr/  ytimiduM  , i^navus. 

G^IÜm  ormodu*  Poule  luddo  , et 
qu^oo  met  euiuiia  b U biocbe»  h.  Oaliina 
atsa.  incTustAta» 

Galliaa  (itÿa,  Collin-maillutd,  jeu.  L. 
Fderilii  tudus. 

Gallina  de  rro.  Poule  d'eau.  L.  Gui- 
üna JiuviAtilit. 

Æfitarst  ceo  Ia$  çûîlinMM  : Se  eau- 
cber  arec  Ua  peulec.  Phtatc  pour  eaprL- 
ibei  qu*ua  persooae  te  couebe  de  trop 
boBue  beure.  Lai.  Sait  codeure  ^ Uttutn 
pttert. 

Eso  ÈtrS  fuende  mrr«  Us  gAUinas  : 


Cela  M fera  quand  les  poules  pisserout, 
pbrasc  pour  marques  rimpoesibilité  de 
faire  une  chose. 
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graadeur,  la  Baguibeeuee  d'ua  repas  qui 
se  doU  doaaer , par  ailusion  aiiu  fcstioi 
de  Tillage.  L.  Lûuùsêimum  patatur  co/»> 
viWttm. 

Corrrr  gtUci  i Couru  les  coqs  , di- 
vertissemens  de  aUlage  pendant  le  car* 
naeal.  Latia , Gailo  jâguUndo , <fuo 
Udere. 

Ztvantdr  Agaliet  C’est  lever  1a  cib(e  , 
dlever  la  voix  , parler  plus  haut  qu'il-ae 
faut,  faise  U maître  , et  aussi  rinsolcDi. 
L.  Joiltre  rorjitfu. 

Para  dr  gaüo  : Patte  de  coq.  Pbrasc 
poor  eapriner  nue  tromperie  , nue  siyet- 
chcrie  qu'oo  veut  faire  à quelqu'un.  Lat. 
I^oIhs.  Jt^Ana,  BHtiutpdta  dt  galio  qut 


GaLUHAZA  , s.  f.  Fiente  de  ponle. 
t*.  GeUiAnrioii  sfr*  rus. 

Galliae^a.  Galliaasse  : cet  oiseau  est 
(lus  grand  qu'une  poule  d’Europe  , et 
est  moindre  qu’un,  poulet  d'Inde.  Latin  , 
^Sallina  Indica 

V GAtVlSERlA , s.  f.  Maicbd  ou  en* 
droit  ob  on  veud  la  volaille  L.  Fo/n-  ; 
filium  forum.  11  siguibe  aussi  Poulailler  , ' 
endroit  oà  se  incbenL  lec  ponlcs  pou  | 
dormir.  L«  GdltiMrium» 

GAILI^JERO  , s.  m.  PuuIaUUt , 
qui  acbÿtc  et  revend  la  volaille.  Latin  , 
<a<sliin4r>us. 

GaUinero.  Poulailler  , lien  ob  on 
retire  Ifes  poules  la  nuit.  Latin  , Gai- 
linarium. 

CâUintro.  Grand,  panier  dans  lequel 
on  appoTle  Ici  poules  au  ma/cbd  , pour 
les  vendre.  Latâu,,  GrUlinerias  torbis, 
GALllNMRO  , RA  , a^.  Ce  qui 
eonccme  les  poules.  Lat.  GaUinarius. 
A{ores ■ gùiUncros  : faucons.de  poules. 

GALLINETA.  V.  Gdlli/T4  de  rit». 

GAILINOSQ  , SA  , adj..  Terme 
peu  ep  usage.  Penreoa  , enst , timide  , 
poltron  I ne  , Ucbe.'  Latin  , Timidut. 
dgnsvut. 

GALLIPAVO , s.  ».  Poulci  d'Inde  , 
•iiean  domestique.  L.  Pava  Initiai. 

GALLIPÜ ^ s.  m.  Terme  du 
nopaeme  d'Aragon.  Espèce  de  pont  sans 
garde-fou  , qui  se  construit  otdiuairemeut 
sur  des  rnisieanx  , des-cmrtua  ou  petites 
livièves  èuoitti.  L.  Ponticulus. 

ÜALLITO  , t.  m*  Pétulant^  qoe- 
sellenr,  empoud  , insolent , impudent  , 
ulfrontd.  Latin  , PctuUns  et  fitoculms 
;tt>rnia. 

Gallois,  b*  €oq,OMean  demes- 
tiqoe  I le  mèle.d'anc  poulo.  I»  Gaflur. 

Ga/to.  Se  dit  aussi  d’nu  cctuîn  poss- 
«OD  de  Ber  , qui  a des  arêtes  élevées  sut 
io  dos-,  aemblablea  b» des  crêtes  de  coq. 
S»  GaUua  pismié 

. Gallii.^  Terme  d’unsveniié.  Se  dit  de 
éclat  qui  fait  la  baaangue  eu  rbouoenr 
de  celui,  qui  doa  recevoir  les  grades.  L* 
Jn  emtu  Miademifo  gatUis. 

Arro\  , / golU  ntfuerto  : Dit  ris , et  Io 
enq  moit  , engrminu  pour  eaagéier.  U 


trebe  K.  m.  bonne  patte  de  coq  que  vous 
apporiet  , comme  qui  diioit  ; Vous  vc- 
ner  ou  vous  nous  apportée  une  bonne 
diqgne. 

stntr  ■inucho  gêJU  : Tenir  bcincoup 
du  coq  ; c'est  être  arrt^aot  , bei  , su* 
prrbe  , bauiaîa  , vouloir  être  le  maître 
par*tout.  L.  Superbôt.  Se  e/jim. 

G^£IOt/l£.Sr^,s,  I.  Plante.  Oi- 
vaie  , toutebonne.  Latin  , ÜwrniMiuii. 
5oierre. 

GALLOF^  , t.  f.  Morceau  de  pain 
d'auBÔae  , que  les  Espagnols  donnent 
ans  pélciiias  François  qui  passent  b saint 
Jarmues  eo  Galice.  L.  Ü#n. 

Gallofa.  $<  dit  des  herbages  qui  se 
mettent  dans  un  pot  au  feu , ou  qu'on 
nuage  en  salade.  L.  Oirre. 

Goltoyii.  Vie  poltronne , telle  que  U 
mènent  ceux  qui  s'adoaaeai  b irucber, 
Lat.  Fûa  vaguA  et  maiJicA.  Darte  6 
andar  i la  galiofa  : l’addoonci  ou  nur* 
cher  b la  vie  poliionn , pour  dire  b gueu- 
ser  , b uneber. 

Caliofa.  Coale,  historiette.  Lau 
bula.  .A^rrer/uncu/e. 

GalUfa.  Terme  du  royaniae  d'Aia- 
goa.  Guido^ae  , ordo  on  calendrier  ec- 
I clèstasiique.  Lutin  ^ Ordo  diitmi  ofieii 
redtandr» 

GALLOFEAK  U.  Demander 
l'auméne,  guenser  , tmcbet  > Iruar.’er  , 
caimaader , mendier.  L«  JHendicart. 

GALLOFERO , RA^  adj.  Gueux, 
euse  , trucheux  , euse  , fainéant  , te  , 
pasesieox,  cum  , qui  aime  mieux  gusu* 
ICI  que  de  tcnvaiUer,  L.  Men<Ueus. 

GAtLOId t s.  m.  Terme  dn  rojranme 
d’Aragon.  Garon  dont  on  fabrique  des 
nurrailles  basses  autour  des  cumpt  , 
marais  on  jazdias*  Letia  ,.  Gretnce. 
Cmspet. 

GALLOSAVA  , s.  f Temno  dn 
royaume  d'Aragon.  Muraille  fabriquée 
dn  gâtons.  L.  Gramiftewr  paries. 

GaLOCHA  , ».  f.  Sabot  , cbaustnre 
do  peuvres  eens  , (eit  d'em  bois  creusé  , 
dent  lequel  oo  met  le  pied.  L.  Zigntus 
refreHS.  Socuts..  ^ 

Galocka.  Gelocbo,  chaussure  doot  Is 
semelle  est  de  bois  doublé  de  fer  et 
l’empeigne  de  cnit.  L.  j^ratus  soceua. 

Galocka.  Espèce  de  bonnet  ■ d’homme  , 
de  forme  singplièrn.  leitin  , Geieri 
gsnm. 

GALOU  ,:S«  m.  Galon  , soit  de  sein , 
or  ou.  argenté  L..iieièus. 

GAI  OSES.  T.  de  mariao.  Le  Mit 
des  cbbteaax  de  poupe,  et  de  ptone.  L. 
Aéintùe  li'stUé  « 
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GAtOI^EÀDl/RA  f t*  f.  Onvr  ag 
de  galons.  L.  iimbomm  ornatus. 

GALOHEAR  , v.  a.  Galonacr , gar> 
nir  un  habit  de  galons.  Latia , Limtia 

ornarc. 

GALOüEASiO  , DA  , p.  p.  Ga* 

looDé  , ée  , Lat.  limbi»  ornatus. 

GALOP AR  , V.  V.  Gaiopeart 

GALOPE  f s.  m Galop  de  cbsvslot 
des  autres  aninssua  qui  lui  ressemblent. 
L>  CpncitaiK’r  turtus,  El  métapb.  Hâte  , 
vitesse  , diligence  promptitude  , boa 
pas.  L.  Fettinaiio, 

GALOPtADO  , VA  , adj.  Fak  , 
te  , à la  bbtn  , mal-fait^  le , an  giaad 
galop  , c*est*b-dlie  , trèt-snai.  L.  Rapilm 
Jactus. 

GALOPE  ADO  , s.  m.  Sigaibn  aussi 
SouHlciade  , raclioa  de  donner  des  sottf» 
flets  , et  aussi  des  coups  de  poings.  Lat. 
Alapa.  CoLaphus. 

GALOPEAR  , T.  a.  Terme  de  mi- 
nège.  Galoper,  aller  an  galop.  L.  Citase 
turtu  grade. 

GALOPEO  f U m.  Galop  , l'actioa 
de  galoper.  L.  Concitaiior  gradua. 

galopin  , t.  m.  Page  de  balai  snt 
les  vaisseaua  , pour  dire  un  mousse , 
jeune  matelot  , qui  sert  de  valet  aux 
gens  de  l'équipage  , qui  balaie  le  vaisseau. 
L.  Stopanua  famulus. 

Galopin.  Marmiton  de  cuisine  , galopin. 
L.  Ciiifflarrus  famulus. 

Üûioptn.  Galopin  , déguenillé  , mal 
vêtu.  L.  Pannosus  pair. 

GALOPO  , s.  m.  V.  Ga/<^m. 

GA  MA  t U f.  Daiae  , U fcrmelle  dn 
dain.  L.  Varna  famina. 

G AMARRA  , s.  f.  Martingale,  cour- 
roie qui  s'attache  an  mois  d'un  cheral, 
et  va  répondre  aux  sangles  de  1a  sello’, 
eb  elle  est  aUaebée  , passant  par  dessous 
Is  poitrail  , pour  qu'il  nn  j^te  pas  la 
iét«  au  vent.  Latin  , Lorum  freni  ods* 
trutorium. 

GAMBA,  ».  f.  T.  pnn  en  usage.  La 
jambe.  L.  Crus. 

GAMBALUA  , *.  m.  Grand  homme  ^ 
délié  , roénu  , qui  n'a  point  de  force  , 
grand  efflanqué.  Lat.  EaeeUa  et  gtaciUs 
itûtura  homo. 

GAMBARO  f a.  m.  Ecrevisse.  Lst« 
Gnmi^lns. 

GA^fBAX^  s.  m.  Terme  ancien.  Vv 
Gabaa. 

GAMBETA  , s.  f.  T.  de  dapte. 
Espèce  d'entrechat  , gambade.  L.  l-Viu- 
biÙs  pedum  eU  Mtio. 

Gamèrsn.Se  dit  tnasi  d'urr  monvcmeal 
coairelait , d'une  gcsticnlarion  affectée, 
même  avec  la  voix  et  les  paroles*  Lat. 
KclubrifS  morus. 

Uacer  gambttas  si  cabaUs.  V-  Hacet 
corvetaS  et  eabaüo. 

G.^MBOTES  , a.  m.  Ce  anot  des 


picnx  enverts  ea^otmn  d'un,  quart  de 
cercle  ou  pins , qui  lerveal  b aceempagoec 
le*  flèches  do  la  parti#  qui  ost  au  deneis 


de  la  poupe  , et  b perfectioauer  1a  vadte*. 
la  Paii  in  rurre  arcetati. 

GAMBOX , »4  m.  T.  Arabe  et  peo  e« 
usage.  Espèce  do  bonnet  fait  en  capucl^n, 
qu'oa  met  eu.  le  tèi»  des  |»tiu  enfinti 
L.  PueriHamiêoUis. 

GAMEISA  , ».  f.  long  qu'on  met 
snt  le  c««  dé»binafi  et  dos  muUs  , lois* 
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^1*00  les  leet  k U cbtxra^  oa  i «ae 
ek«rxetl«.  L.  Ju^um, 

Espèce  dUufe  de  bois  » <Uni 
laquelle  oa  donne  k manger  et  k l>oue 
«ox  loiauiu.  Laüa  , Ligntum  rude 
tûfTum.. 

TrtfAer  d haeer  tenir  i la  gamella  : 
Amener  , faire  venir  ^uolc^a'DB  a«  joug. 
Plttate  analogique  , pour  dire  , eootraiu- 
dre  quelqu'un  , par  art  ou  indastrie  > k 
faire  une  ebose  , comme  oa  contraint  les 
animaux  k se  tendre  an  joug.  L.  Adigere. 
Cogéré. 

OAMBTKIA  i f«  Traospoiiiion  dÿ 
lettres  de  quelque  nom  • dont  oo  fait  tant 
de  combiaaitODt  » qu'k  )e  En  oa  p troatre 
qrwlqne  mot  k l’avanuge  on  au  désavan- 
tage de  celui  qui  le  poite  ^ anagrmme.  L# 
idn^rnmrcis. 

GAMEZSO  I s.  m.  dits,  de  Gamo. 
Petit  daine  , jeun#  daim.  Lat.  Daaut 
fuUuo, 

GAMMA  t t.  m.  Terme  de  mutique.  I 
Gamme  , table  ou  êcheliu  , sur  laquelle  I 
on  apprend  k entonner  juste  les  notes  de 
musiqne  L.  iliartus  Anrrn<mi'cn. 

GAM0\  t.  m.  Daim  f bête  fauve  et 
saurage.  L.  Duna. 

GaMON ^ f.  n.  Asphodèle  ou  Aphro* 
dtUe  , berlis  aedicuole.  L.  Asfhodeiui. 
Haititla 

GAMOSAL  t s.  m.  Lieu  ^oin  d'a»- 
phodélei  on  d'aphrodiUei.  h.  a erra  at- 
fhodetiferax. 

GA.'Al/LA^e.i.  Cbamots,  ebèrretau' 
rage , dont  la  peau  esl  fort  estimée.  L 
Agrettit  eapra. 

Gamuta.  V.  Camu\a. 

GAMUZADO  , DA  , ad].  Qui  a 
la  couleur  du  cbamoit.  L.  SukpaUiduM. 

GANA  , s.  f.  Volonté  » désir  , envie  , 
appétit  senxirif  | passion  ^ ardeur  , em- 
pressement ) ctrpidiié , conroitise . conen- 

Îiscance  , godt , plaisir.  Lat.  yolunxat. 
^esrimu'n.  C'uprdo. 

Gana.  Terme  do  ro)rauBe  d'Aragon 
et  de  celai  de  Valence.  Bonne  on  nau- 
raise  disposition  de  santé.  Latin  , Ka- 
tetado. 

lîaetr  nna  tosa  de  bricfta  • taala  gêne  : 
Faire  une  chose  de  bon  ou  de  mauvais 
gré  , de  bon  on  de  mauvais  ccrur.  Lot. 
Vltrb  vel  ingratiiê  alifuid  facere. 

GANADhRIAf  s.  f.  Plusitnrt  tron- 
peaux  ensemble.  L.  Grex.Peeudes. 

GANADERO  f s.  m.  Celui  qui  com- 
merce en  tronpean  , qui  a quantité  de 
troi^aox  , homme  puiiiaot  en  troupeaux. 
L.  Pe^udutn  doiiinui, 

GANADERO  , RA  , ad].  Ce  qui 
appardcBt  as  bétail , aux  troapeanx  L. 
Pecua/ius.  Perre  ^anadsro  : chien  de 
iteupeaux  , p0r  dite  chien  de  berger  f 
qui  garde  le  bétail. 

GASADlLlO.i  GAÎiADlTO  , 
s.  m.  dim  de  Gaiada,  Petit  troupeau, 
petit  bétail.  L.  Pttsilliis  grrx. 

GAf^ADO  , a.  m.  Terme  générique  , 
peur  ex||rimer  un  troupeau  de  telle  es- 
pèce qu'il  soit.  L.  Grrsr.  i^renr.  vdr- 
mrntfim.  Gênado  avffüflo  i troupcea  de 
brebis  , de  montoot. 

Céanado.  Analogiquement  s'applique 
aussi  aux  hommes  et  aux  femmes.  Lat. 
Grex.  T «rku.  Et  ainsi  on  dît  quelquefois 
pu  iionio  , «n  ro^^enk  passer  iioupo 


d'hommes  eu  de  femmes  ensemble  ; |uc 
éoen  ganida  I Quel  joli  troupeau  t Votlk 
un  bon  rreupatu  1 

Gênado.  Métapb*  Se  dit  des  poux  , 
lorsqu'une  personne  en  a ahondamnseut. 
Lat.  MuUuuda  pedicutqu^.  PeJiculi. 
Trcne  mncAe  ganéda  : il^beaBconp  de 
poux. 

Ganado  m,tyùr.  Grand  troopeau  , c'ett- 
k'dire  , troupeaux  de  berafs,  de  vaches  , 
de  ioraens,  etc.  L.  Armtntum. 

Gênado  mener.  Troopeanraceu  , peur 
dire  , t/oupean  de  bêtes  k laine.  Latin  , 
6>cr.  PecuÊ. 

GASaDOR  , s.  m.  Gagaenr  , pour 
dire  ceint  qui  gagne  les  volontés  de  tout 
le  monde.  L.  AlUttnr.  Il  signifie  auisi 
Conquérant.  L.  Domitor.  Oanadoe  de 
las  vo/ufiCtfdcs  de  tas  rvperioree  : qui  sait 
gagner  les  volontés  de  ses  supértenis. 

GAhlANClA  ^ s.  f.  Gain  , profit  , 
ntiliié  , avantage.  Latin  , Qumstus.  Zu- 
erum, 

Hiio  de  gatunüa  : Enfant  de  gain  , se 
dit  de  celui  qui  n'est  pas  légitime  , d'iio 
b&tard  L.  Nothut. 

GANAh'CIOSO  , SA  , ad].  Lu- 
cratif, ive  , qni  apporte  dn  gain  , qui 
fait  do  profit , profinble.  L.  Qurvrfaosnr. 
Donde  et  mmor  et  dspentero  , el  gnrio 
et  ganandoto:  ok  l'amour  etc  dépensier  , 
1a  dépense  est  profiteble. 

GANAPAÎ^tt,  m.  Crochetev  , por- 
teur de  chaise  , porte-faix  , débardeur  , 
fort , gagne-denier.  L.  Baîulat. 

GAtJAPlERDE  , s.  m.  Façon  de 
jouer  aux  dames  , k qui  gagne  perd.  L. 
Seruporum  ludut  » fuo  cenrmrio  modo  ' 
rmrifur. 

GAfiAK  , V.  a-  Gagner  , faire  dn 
gain  ' tirer  dn  profil  , taire  valoir  son 
argent  , le  mettre  k profit.  L.  Lutran. 
Quattum  faeere. 

Gan&r.  Acquérir  quelque  chose  , com- 
me la  grâce  du  Seignenr  , la  faveur  , U 
protection  de  quelqu'un.  L.  Ae^idrere. 
Assenai.  Sibi  rortruiirre. 

Gansr.  Vaincre  , coa<|uénr , téduire  , 
prendre  une  place  , avoir  avantage  sur 
quelqu'un,  L.  Ücciipnre,  Suhgere., 

Ganar  amigot  y émerot  : Gagner  des 
amis  et  de  l'argent:  c'est  gagner  de  l’es- 
lima  et  de  rutsliié  en  même  tems.  Lat. 
Famam  et  uptt  sibi  faeere. 

Ganar  el  harlovento  ; Phrase  maritime 
Gagner  le  dersus  dn  vent  inr  son  ennemi. 
L.  Idavi  hattüi  ventum  adimere.  El  mé- 
laph.  Btre  on  forinae  , avoir  lovent  en 
pe»e.  L.  Feitciter  aavigare. 

Ganar  et  jutgo  : Gagner  le  jeu , être 
benreuK  au  ^n.  Latia  , Sortem  in  ludj 
obtinere. 

Gnmar  et  pleito  : Gagner  son  procès  , 
obtenir  sentence  , arrêt  en  sa  faVenr.  L. 

J.ttun  obii/.ere. 

Ganar  el  jubilea  : Gagner  le  jubilé  , 
faire  It'S  cruvres  nécessaiies  pour  cale.  L. 
/ut/lai  ùtJji/genttis  pntiri. 

Ganar  et  tetreno  : Gagner  le  ttirala  , 
s'introduire  avec  habileté  dans  quèlquc 
chose.  Latin  , Propftitam  jin.ta  4cnri<Ti 

asie^tti. 

Ganar  tnrmigot  : Se  faire  des  enDcoils , 
donner  les  occasions  de  se  faire  baïr.  L. 
/ni’'nrcrri<u  sifii  parare. 

Géaar  en  /u  eoirtra  : Surpasser  k la 
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course , manier  mieux  sea  cbevul  qu'su 
•mire.  L.  Curaii  viocerc.  • 

Ganar  la  boea  ? Gagner  la  beuebe  , 
pour  dire  , Savoie»  pertueder  , lédnire 
quelqu'un  k eon  aentiiucnt  , k evn  opi^ 
mon.  Latin , ht  Sentemiam  «unm  iraherc , 
«sddiKcre. 

Ganar  la  gantpa  x Gagner  la  croope 
peur  dire  qnelqa'ua  k la  course  , et  en 
d’autres  cbêseï  , pieadro  les  dovans.  L* 
C'nren  vinrerr.  Anteire. 

Ganar  lapahnatoiiaxGêgmêtXt  palme  , 
c’est  venir  des  premiers  k l'école,  savtAr 
miepn  sa  leçon  j et  aussi  venir  des  pre- 
miers k quelque  assemblée  , et  réassit 
mieux  qu’un  aaue  dans  se«  outreprise. 
L.  Pairnsm  r^èrre.  Ouuiién/pmirc. 
i.  Ganar  lat  atbriaias  : Gagner  Inrécem- 
pense  , c'est  arriver  lo  premier  dana  on 
endroit  avec  une  boeao  noavelle  qu'om 
auendoit  , devancer  celai  qui  étoàt  com- 
mis pour  apporter  la  nouvelle.  L.  Prtt^ 
tnium  atténué. 

Ganat  par  ta  mano  t Gagner  la  main  ^ 
devancer  quelqu’un  dans  ton  eoticprise.- 
L.  Atieu*  praite. 

Ganar  la  vida  : G*S“fc“  vie  • travail- 
ler. L labcfore. 

GANaDO  , DA  • P»  p.  Gagné , du  » 
etc.  L.  Comparatut.  Aeguititus. 

CAtiCHEROf  s.  m.  Marinier  qui 
ceodak  les  trains  de  bois  sur  lcr  rivières 
avec  un  crochet.  L.  Zigfioruni  rirucm  >a 
flario  daeant. 

GANCUO  , t.  m.  La  branche  rom*' 
pne  d'an  arbre  , qni  reate  k l'arbre  eu 
terme  de  crochet.  L.  Ramui  ditruptut. 

Ganego.  Crochet  de  bois  ou  de  fcc 
oui  sett  k pendre  quelque  cbese.  Lalis  » 
Vaeus. 

Gatuko.  Roulette  de  L.  P- 

dum.  Et  méiaph.  il  se  dit  d un  croc  » 
d’nn  emhaacheur  , d'vna  personne  qui 
cherche  avec  subtilité  k en  abuser  uno 
autM  , comme  font  les  soldats  qui  ifi- 
cheoi  de  débaucher  leniè  amii  pour  Isè 
onréler  avec  eux*  L.  Blandus  alUctor. 

Caneho.  En  atyle  burleMve.  Qni  an 
mêle  de  maqueretlago.  L.  Leno. 

Gancho.  Croc  on  crochet  de  fer  , qui 
sert  dans  les  vadsseanx  à difTétens  usages. 
L.  Vneut  nautieas. 

GANCHOSO  t SA  , adj.  Crocha» 
ue.  L.  AduneatIH/neinatut. 

GAFfDALJNf  s.  m Ecuyer  de  che** 
valitf  errant.  V.  Es.udero. 

GAf^DATA  , s.  f.  Loisir  , repos  » 
oisiveré.  L.  Otitim. 

GANDIR  ♦ V.  a V.  Corner. 

GASDIDO  , DA  , p.  p.  Voyec 
Cemide , da. 

Gandido,  V.  Enganado, 

Cru^ido.  Terme  de  Bohémiens.  Tndi-^ 
geul  , pauvre  , nécessiteux.  Lat.  Inept. 
Pauper.  ^ 

GANDUJAR  ^ V.  e.  V.  Z'iTfogcr  ou 
Eneorrar.  *! 

GASDU/ADO  , DA  , p.  p.  Voy.* 
Kmeorrado  ^ de,  on  Znav^gidu,  da. 

OANfüRRÜ  , RRa,  adj.  Tenir 
vulgaire.  Méchant  , te  , scélérat  , te  ^ 
coquin  , iae  , vicicnx , cuse  , manvsu 
SC  , corrompu  , ne  , impudent , te  , ef-‘ 
fionté  , éc.  L.  Imrrohui.  P/cjurjee, 

GASGA  , s.  t.  Oiseau  I lo  marsii  de 
la  giosseut  d'noe  perdrix  ; les  plumée  de' 
£ X 
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nn  eo^fl  toac  ioréts  ; il  • U ke«  Itrge 
et  les  jiiobes  cocirMS  ; petite  eioe  o« 
oeeettv.  t».  Àmait^luittrit 

Gtttga.  Signi&e  CKoit  ioetile^ 

^ pce  dt  pr(At.  L.  R<t  yiUs  rt  inu' 
liUs,  fit  pax  latîikèit.  Bien  inespéré. 
Z<«  Insperata  fortuna-  Andar  J ca\€ 
dt  gtngai  i aKer  à la  chane  aux  canes 
OB  canettaa,  pont  4ire,  eenleir  te  den- 
•et  de  la  peine  pour  riea.  L.  Zercre/n 
lavare.  Bwrna  gangs  ti  e$s  : eoiU 
«De  jolie  caae , pour  dire  aeee  ironie  , 
Voilà  quelque  choit  de  kaav  , voilà  un 
}oU  profit,  Toila  tus  joli  gain.  Larin  ^ 
drroede  prmmum  yidtUut. 

GAÎ^OOSO  , SA  , adj.  Nnillard 
ou  natillcur , qei  parle  de  aet.  Lat. 
^ai  narikut  «rturcic. 

GAf^GRESA,  i.  f Teraie  de  cU- 
Tnrgie.  Gangrène.  L.  Gangr^a. 

ÙAfJGRcI^ARSEfy.  t.  Gaagrdner, 
ae  gangténer.  L.  Gangrieaft  e^irf , /a- 
horare. 

GAf^GRENAT>0,DA,p,  p.  Gen- 
gréné  , ée  , L.  Gangrsnik  afftctua. 

GASGKtNOSUf  SA,  adj.  Gan- 
avéttenn  , cnte,^  qui  a la  gangrène.  L. 
labvrent. 

GA^GÜEAR  , ▼.  n.  Kaailler,  par- 
ier du  nei.  L>.  EJarihus  vorem  cmttttre. 

GANGUIL  , E.  es.  Graado  barque 
Caialaae , bàtioseat  de  mer.  L.  Cymba 
CatûUna.. 

GAh'OSrSI.VO,  MA,  adi.  fup. 
Trèi-avide,  trèi-ambiiieuK  , euie  , très* 
édsireDx,  eute,  rrlv-etiviena,  euie,  trè>- 
Ipre  , tièt-paasionoè , 4c.  L.  Ayidiisi» 
tùus.  ApptttnUiiimut. 

GAl^OSO,  SA,  adj.  Avide,  am* 
bitieu,eure,  désireux,  ente,  eovieux , 
ente  , Iprt , pataionod , 4e.  L.  App<- 
le/u.  Aridut, 

GAhlSAROS , 1.  m.  Oison,  le 
petit  d'une  Ote.  Lat.  Anierfului.  Et 
nelon  d'aotret  , Oie  aaoTage.  Latin , 
Agrett4i  anset. 

Gêrttaton.  Métapb.  Se  dit  d'nn  grand 
bentaïc  maigre  , etc  , eifliioqué  , faible, 
mon , làcbe.  L.  Üami>  t<ier/. 

GAI^SO , s.  ni.  Oie,  gros  oitcan 
éemestiqne  , qni  niarcbe  en  ttonpe.  L. 
Antcr. 

Gansa.  Veyex  Gaston  en  cens  md- 
Inpboriquc.  Ganso  brabo  : oie  sauvage. 
1».  Anser  aprfstit. 

GAl^7  Va  , s.  f.  Croebe t , rortignol , 
àbitrOBsent  dont  se  senrent  les  voleurs 


rnr  ouvrir  les  portes  des  maisons. 

AduncS  rintû.  fit  niétaph.  C’est  le 
nom  qn'cn  donne  à no  volenr  adroit, 
anbtil , qui  fait  son  coun  edroiieaent. 

L.  Fmr. 

Ganiua.  Terme  de  Bobdmieiir.  B;>nr> 
mau.  L.  Cariifex. 

GaSZVAK  , V.  a.  Croeheter  nue 
porte  , on  coffre , etc.  L.  Adultcritii 
aiart  ^rûv. 

GANA^  , s.  m.  Paitenr , berger 
qni  garde  k«  iroupraon  dans  lc«  ctm> 
pagnes.  L.  Pcutftr.  Il  se  dît  aussi  d’im 
gagne-denicf , d'un  joainaUcr  dans  les 
campagucs  , qui  truTaille  k la  jeatnée. 
L>  Agrtttis  cp(isr/ae. 

Ga/*  ANJÀ  , s.  f.  Lien  ob'  se  re- 
liie«l  les,  bergers  on  gens  de  uavail 
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dans  les  eeurpagnrs,  espèce  de  granges. 
L.  Agfcstium  conv.ataS. 

GAf7lDO  , s.  m.  Cri  du  chien  lors- 
qu'on le  frappe,  on  qn'il  caresse,  aboie- 
ment , jappement , hurlement  ; il  se  dit 
eustî  de  pfusi|Dai  autres  tnimenx,  pour 
exprimer  ten49ris  on  hoxlemens.  Lat. 
Gannitus» 

GAJ^ILMS , I.  m.  La  gorge  on  le 
gosier  d'on  aninuL  L.  Fauccs. 

GAl^IR,  T.  n.  Harler  , aboyer,  cri 
qne  fait  le  chieo.  L.  Gannin,. 

Ganif.  Se  dît  aessi  d’un  certain  cri 
enroué  que  font  les  oiseaux,  dégoiter , 
croasser.  L.  Raaco  tono  garrirc. 

Gdôtr.  Métaph.  Sigoifie  encore,  Etre 
enroué  , ne  pouvoir  parler  ni  crier.  L. 
Æeré  votfe^B  rmitiert. 

GASlVETE,  a.  m.  Voy.  Cana~ 
vttte. 

GAfilT. , s.  m.  Terme  de  Bohémiens. 

! Dex  à Jouer.  L.  Ttstttm. 

GAN  Oh , i.  m.  Voyex  GnÂotr. 

GANOTt  , s.  m.  Apte  artère,  trx- 
I ebée-artète , qui  sert  k la  respiration, 

' le  gosier.  Lat.  Atptra  arteria. 

Gafiott.  Kigurémeot.  Espèce  de  bet- 
j gnet  qai  n la  ferme  du  |Otier  on  d'un 
boyau.  L*  laganum  ta  Jaitcium  tuHÜi- 
I tadynem  concinnotMin. 
i GAO,  s.  m.  Terme  de  Bohémiens. 
Peux  , vermine  L.  PtdUulvs. 

I GAHABATADA  , a.  f.  L’aerion 
' d’attirer  quelque  chose  avec  tm  crochet 
; ou  un  croc  , accrochemeot.  L.  Vnei  rrl 
/larpaginit  (ortus.  j 

I GaRABATEAR,  V.  n.  Accrocher,  j 
I harponner , prendre,  tirer,  arracher' 
' quelque  chose  avec  un  croc , bd  cto-  i 
chet,  un  harpon.  L.  harpagare.  , | 

r Gdro^4l(cor.  Tirer  de  grands  traits 
I avec  la  plnmo  , faire  de  grandes  lettres , i 
griffonner.  L.  Mail  c^rmJXdS  IttUras 
caîamo  dueert. 

I Garalauar.  Métaph.  Sigoifie  Ne  pas 
\ aller  droit , chercher  des  détours  dans 
> ce  qu’on  dit,  dans  ce  qo’oa  fait,  cher- 
^ cher  des  faax-fuyans,  tergiverser,  biai- 
ser. L.  Ttrgiverjari. 

GARABAIEADO,  DA  , p.  n.  Ac- 
croché, ér  , harponné,  ée  , grilUnné  , 
ée  , leigivrrté  , ée  , etc.  L.  Harpagaïus. 
Vnto  tractûtui. 

GARABATEO  , s.  m.  L’action 
d'acciocher  , de  harponner,  accroche- | 
ment.  L.  Ur-ci  vtt  katpagfnis  /actua. 

GARaBAUJJ.O,  s m dim  de 
Gatat-ata.  Petit  crochet,  petit  oxoc,p«(it 
harpon  L.  Uminutas. 

GarahatlUo.  Ironiqncmcnt.  Signifie 
Difiieuiré  d’arracber  quelque  chose  de  la 
poitrine,  soit  en  toussanèon  anirement. 
L.  Esp«t!e/tdi  tabor. 

^ GAkAhAl'0 , 1.  m.  Croc  en  cro- 
chet, inslruBient  de  fer  qni  sert  à ar- 
.tacher,  aeeroeber,  prendre  ou  pendre 
quelque  chose.  L.  Untus.  Hamtis. 

Garobata.  Air  joH  , altirent  , insi- 
nuant , qui  aitire  rsttenfien  dn  moode 
sur  une  personne,  tec  lUUium.  tlt~ 
gantia  ^ 

GARABATOS.  Terme  d’écriture. 
Lettres  mal  fondées  , griffemasge  j il 
se  dit  aussi  de  tout  te  q«i  est  mal 
/ait , qni  n’ji  point  d'air.  L.  Lttttrm  , 
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rel  moruf  aorporis  informes.  Mo\o  de 
garabjto.  Voyex  l.ajror,  — ^ 

GARABA'fOSO , SA  , aJ^frerme 
hasardé.  Job  , ie  , poli  , le  , agréable  , 
bien  tourné,  ée  , de  bon  air,  galant, 
le,  bien  mis,  se,  bien  ajusté,  ée  , 
propre  , brave  , enjoué  , ée.  L.  Atli^ 
eûns.  Elfgaru.  Kenusm/. 

GAKAÿERO , subi.  m.  Terme  de 
Bohémiens.  Voleor  qui  se  sert  de  croc  , 
de  crochet , ou  de  rossignol  pour  voler. 
L.  Fur  uanonrjus. 

GARABO  , s.  m.  T.  de  Bohémiens. 
V.  Garahaso. 

GARAMBAJhA,  i.  f.  Snpcrfiuité 
d’ornement , d’ajustement , de  mignardise 
dans  les  choses.  Latin  , Omdrilt  tup<f“ 
fiaitat.  n se  dit  aussi  des  Gesticnlsiions  , 
gestes,  façons, mines,  grimaces  , contor- 
sions , qne  de  certaines  personnes  fout , 
soit  avec  la  bonche  on  avec  le  corps , 
croyant  so  donner  des  grâces  que  la  na- 
ture leur  B refusées.  Latin  , Dejormts 
, blandidtt, 

GARAMBAThAS.  Se  dit  de  grands 
, traits  de  plnme  qn’oae  personne  fuit 
dans  son  écriture  , qui  la  glre  an  lieu 
de  l'orner , et  même  empêche  de  la  bie , 
griffonnage.  L.  Litttrm  informes. 

GA RAhTE  , s.  m.  Garant , cantioa  , 
répondant , qui  se  rend  responsahle  d’nne 
promesse,  rTonc  chose,  qui  cautionne, 
qui  gr>rantit  ce  qu’an  autre  fail.  Latin, 

' Sponsor.  Fidejutior. 

GARAhlIA,  s.  f.  Garantie  , cau- 
tion , atsorance.  Lat.  Caatio.  Sponsio, 

GARAh Oh , s.  m.  Ane  ssuviee  , 
qui  sert  d'étalon  avx  jumena , et  «Tok 
sortent  les  mules  et  mulets.  Latin , Ad-- 
nüsssnus  onager. 

Crer.mon.  Se  dit  également  d’un  Homme 
extraordinairement  adonné  k la  luxure. 
L.  Homo  impudkut. 

GARAFIhA,  s.  f Gelée,  glace, 
en  parlant  des  choses  liquides , comme 
des  eaux  qui  te  boivent  dans  leso/oxei/ns 
que  l'on  vend  toujours  glacées  ou  gelées 
toute  l’année.  Voyet  Aloxerias.  utin  , 
ij'fuor /rjgore  (ongcîatut  * 

Garapiita.  Espèce  de  galon  noir  fait  en 
demi-cercle  ou  en  coquille  d’uo  cèté  , et 
uni  de  l’autre  , qni  cloit  aocieonemeut 
CO  usage  en  Espagne.  L.  Ltmbus  sn  ùus 
eemtciKulis  dittimtus. 

Garapina.  Espèce  d’étoffe  de  ruban 
on  de  galon  glacé.  Latin  , Panai  yel 
hmbi  genuM. 

Bistochos  de  gmapina  : Biscuits  cou-^ 
verts  d’un  glacé  de  sucro.  L (rusiklum 
tacehareâ  -rusti  yeetUum 

GARA}  IhAR  , T.  a.  Geler . glacer 
des  choses  liquides  par  moyen  delà 
ueige  on  de  la  glace.  Lann  , GlasUr.-. 
Cof^elete. 

GAKAPlhADO,  DA  , p p.  Celé  , 
ée  , glacé  , ée  , etc.  Latin  , G/ncùtus. 
Cotgelatus.  ^ 

GARAPlhERA , u f.  Carafon  , 
boDieille  de  verre  onde  métal  , qui  sert 
k tafrafehir  et  glacer  les  eaux  et  liqueurs. 
L.  Fas  eongclandà  b^uoribat  ûptum, 

GARAPtTA,  I.  f.  Espèce  de  rets 
extrémenemt  épxis  , ponr  prendre  In 
poisson.  L.  Spiteiut  rete. 

GAl^APVTO , s.  m.  Espèce  de  pe- 
tita  Ttif  Ar  lerre  n «ntiex  eepèces  4e 
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tnsttttf  qui  root  dipi  Tean.  Lat. 
AAuaiHU  ytrmieulut. 

tJ/iRAFULlO^  ».  ••  E*pè««  de 

aecit  dard  de  papier  ob  d'autres  cbofM 
fég^re» , comme  cm  chiffon  de  linge , 
quv  les  enfaos  attackeot  an  do»  d'une 
petsonat  pour  »e  divertir  , spdcialemcat 
dans  le  tent»  du  carnaval.  L.  Iwdicruin 
spieulunt. 

GaRATUSà  (■  B«p4ee  de  jen 
de  caries  Espagnol,  espèce  de  hoc.  Lat. 
FagflUrum  ludi  genuS. 

Caratusa.  Caresses , flatteries , mlgnae* 
dises.  L.  Blanditim.  * 

GARAVITO  t Elan  on  éul. 

Eelire  honiique  élevée  de  terre  , flae  on 
portative  I oh  on  étalé  , et  oh  on  vend 
de  la  chair  , dn  poisson  , des  fcoiti , etc. 
Lat.  hxponendit  ittLfçihux  lignta  erotro. 

CARRA  , s.  f.  T,  dn  royanae  d’Ara- 
foo.  Gerbe  de  blé , d'avoine  , d'orge  , 
etc.  L.  Fasot. 

GARBASXAJ  i ».  m.  Champs  de 
pois  chiche»,  ou  de  pois  à cautère.  Lat. 
Agtr  eueribui  eansitas. 

GARBAÎ^TO ^ I.  V.  Pois  chiche, 
poil  jaune  , pois  k cantète.  L.  Ctcsr. 

CufRfo  garban{0$  r Compteur  de  pois 
rhiohes , sobriquet  qu'on  donne  ans  hom- 
mes avares  , vilains,  mesquins  , chiches, 

Î|ai  se  reprochent  la  vie  oo  celle  de  leurs 
amiltcs  , qui  les  font  mourir  de  faim. 
L.  Homo  pjreui  , rmox  , sotdiduf. 

Eehar  à pvntr  rorèon^os  : Mettre  on 
jeter  des  pois  chiches , ponr  dire  , donner 
occasion  è qnrlqo'nn  cfe  te  ficher , de 
K mettre  ru  colère  , on  de  dite  co  <^'il 
Uiroit  si  on  ne  le  fichoit  pas.  L.  Offtn^ 
diiii\<k  parortf  oè/rccre.  I 

Trope\-tr  «n  ua  gurèan^o  : Ti^hncher  ■ 
snr  urr  pois  clrichc,  c'est  ic  ficher  pour 
une  bagatelle,  pour  un  rien,  on  liou- 
ver  des  diilictUiéi  sut  un  rien  pour  éluder 
Une  chose,  ne  pat  faire  cc  qu'oa  de- 
mande. L.  Dt  û L iaprind  risari. 

GARhJl^ZMtlO , »,  m.  Terme 
de  maréclfiil  Boutoir  de  farcin  , ou  pe* 
riir  inmeur  qui  vient  aus  ebevaua  , de 
lassitude  on  de  trop  travaiUer.  L.  P(^ 
dagtieot  ^untenrorum  tumor. 

GARBaR  ô /f  ff  , T.  a.  T. 

dn  royaume  d'Aragon.  Gerber , enger- 
ber,  mettre  en  gerbe.  Lai.  Jn  fétees 
(olUgere, 

Garbtar.  Faire  le  galant , se  quar- 
rer , faire  l'homme  du  bel  air  Lat. 
jh/egARtiom  erfer  y«nuftatdn  a^ettare. 

Gathtar.  T.  de  Boh^iens.  Voler , 
aller  an  pillage*  L.  Grasiari.  Pr^tdan, 
Etpilatf. 

GARBIAS , ».  m.  Espèce  de  ragoût 
cempesé  de  boniracfat , de  poirée  , de 
fromage  frih  . d'épires  hors  , de  la  flenr 
de  farine,  du  saio-dorrr,  de  jaunes 
d'opnfs  dart , le  font  mêlé  et  cuit  eu* 
tetsble , se  bâche  et  se  frit  dans  la 


poêle  en  forme  iTove  crête  de  pâte  de 
ueigneti.  L.  Condisremi  renns.  * 
GARBILIADOR^  s m.  Vanueur, 
eriblenr  de  grains.  L.  Crthro  purgant 
ci^ut  rxrcTVtrnr. 

GARBIU-ARt  V.  s.  Ynaaer , nef* 
toyer , cribler  ta  grain  avne  ru  crible. 
L.  Cribeo  pargart , mmicrt. 

GARBILLO  , s*  m«  Criblt  qui  sert 
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à vanner  en  cribler  le  gtaiu.  L.  Cn- 

b'Ujn.  " ' ■ ' 

GARBîS  f s.  m.  Rétouréseea  , es* 
pèce  de  coiUnie  de  nuit  dont  les  Espa- 
gnols , tunt  homoies  que  feieaies  , b« 
servent  an  lien  de  bonnet  , peur  eufermer 
leurs  ’cheteux.  L.  RctifuUttum  cepilù 
o/nictttam. 

GARBiyO  , ».  m.  Gaibin , vent 
d'entre  le  midi  et  FocOident  tnr  la  Mé- 
diterranée, et  sud-ouest  sut  l'Océan. 
L.  Sul^auftrr. 

GARBO,  ».  m.  PelitesM,  propreté, 
bonne  grâce  , air  galant , manière  polie  , 
bel  air  , parure,  beauté,  boune  miue', 
air  Doblé , grand  pir.’Lstni,  i:ir|jntia. 
X)rcjr,  Krnasfos.  w ’ • 

Garhu.  Libéralité  , largesse  , géné- 
rosité, magnificence.  Lat.  Liérrobtes. 
JHagniJiccr.tia. 

GARBOSO,  SA,  adj.  Beau  , bel^  , 
quMa  de  l'agrément  , qui  a bonne  grâce, 
qus  a bon  air,  qui  est  joli,  ih  , galant^ 
te,  grscieux  , ente  , poli , ie.  L.  hirgan». 
Jepidus.  Detrrut,  V tnuttas, 

GARBV i-LÜ  ^ s.'m.  Assemblée  con- 
fuse de  différantes  personnes  ensemble  , 
anus  de  gens  de  toute  espèce  , eoafusioo. 
Cal.  Homithm  tmba  , multicndo*. 

GARCERO  , adj.  lléronnier,  fa«- 
eon  qui  chasac  au  héron  et  k l'aigrelte. 
L.  Arieariuê. 

GARCES  , s.  m.  Terme  de  mani». 
La  hnno  , le  hant  du  mil.  Latin,  Mm 
tpteala.  ^ 

GA-RCETA  , f.  f.  Le  petit  du  héron  , 
de  l’aigiette , héronneau.  Latin,  Ar~ 
d<ola, 

Careela.  Garcette , bonquet  de  dre- 
venx  qui  couvre  les  tempes,  et  tombe 
sur  les  oreilles,  dont  1rs  Espagnols  fai- 
foient  autrefois  d'.’S  liesses  , pour  qu’ils 
ne  couvrissent  pas  leur»  oreilles.  Lat. 
Clntinfti  antmoTcs. 

Carcita.  Terme  de  mariiie.  Gareeire  , 
petite  corde  faite  de  vieia  cibles  , qui 
sert  h fréter  les  voiles  Lat.  CvnUxtat 
ex  detritit  Rumbus /anifuïua, 

Gareeta».  T.  de  cbassenrs.  Ce  sont* 
1rs  prermères  pointe»  des  cornes  on  bois 
qui  patoissetu  au  grand- gibier,  tels  que 
sont  les  ceris  , daims,  chevreniLs,  etc. 
L.  Cornbutn  primitr<e. 

Garda  , »,  f.  Terme  de  Bohémiens. 
Change , échange  , itoc  d'nne  chose 
avec  une  aistre.  L.  Permatatio. 

GARDil.LO , s.  m Terme  de  Be-. 
bémieiu.  Petit  garçon,,  gfirçonoet.  Lat. 
PucUuf. 

GARDUFfAft,  f.  Belette , fonioe  , 
petit  animal  sauvage.  L.  Muitela. 

GARDVI^O,.».  m.  Terme  butles- 
que.  Pilou  subill  L Attutus  fur. 

GARFA  , S:  f.  Griffe,  partie  de  la 
patte  de  l'ânima)  , qai  fi&it  eu  ongles 
crochu».  L.  Unguit. 

£cbAr  Id  goryS  : Jeiter  la  griffe.  Phrase 
wlgtire  , pour  dire  Egratigner. 

GARFADA  6GAHFÎADA,  s.f. 
L*aeiîoit  d'égratigner  , coup  de  griffe  , 
égratignure  ; ü «e  dit  de»  hommes  comme 
des  animaux  , «tspéciclemeni  de»  femmes, 
lorsqu'cUea  se  battent.  L.  Unguium  ti- 
i'dfrix. 

GARFEAR  , t.  n.  Accrocher  , tirer 
quelque  cbo»e«é*tia»  liriète  , d'nu  puk*  » ) 
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on  d'auire  part,  avec  ua  croc  ou  des 
crochets.  L.  Uaea  trahtre. 

GARFii^A  , ir  f.  Terme  de  Behé- 
maens.  Vol  , leirin.  L.  Purtam. 

I ' GAHflUAk  , V.  «.  T.  de  Bohëi 
^icQS.  Voler  I dérober.  L.  JPareri. 
i G A RFl  (J , ».  m.'  Voyfi  Gerabato. 

GAHGAGEAR  y V.  a.  Cracher, 
jeter  de  gros  ciaehei»,  le»  nvracbet  de 
la  gorge  avec  violcece.  L.  £x<pc«re 
GARGAGEÜ  y ».  m.  L'action  de 
cracher,  de  jeter  de  gros  ciaeKais  qtri' 
descendent  dans  le  gosier.  Latin  , Lx- 
creath. 

GARGAJAI  y t.  m.  IJeu  rempH  de 
'gros  crachau.  Latin  , Lorue  gputit  tn- 

.jurneius. 

OAKGA/A^O  y »i  m.-augm. '‘de 
iCaigiio,  Gros  crachai  qu’on  jette  avec 
violence.  Latin  , Sputtan. 

GARGAJiESTOy  TA,  adj.Phleg- 
matiqoe  , qui  abonde  en  pitnite  , qui  cra- 
che souv||pr,  qui  jette  de  gros  phlegmes- 
qui  lui  lombeai  dans  la  gorge.  Latin  ,, 
PituiiÂ  taborant. 

GARGAJO  y s.  n.  Pfalegrae,  groa 
>CTtchat  épais  que  jettent  les  gens  corhu-* 
més  et  les  malades  dn  poruson.  Latin  ,* 
oputum. 

'Gargajo  9e  dit  aussi  d'un  enfant  n esté ,, 
d'nne  mauvaise  complexion  , ei  do  mau--*' 
valse  figure*  Lai.  r :«ut  et  m;pncrnni<x.‘ 
yiucr. 

GARGAJOSOy  SA,  adj.  V.  Car- 
gajiento. 

GARGAMIllON , ».  m.  T.  de 

^ohérutenr.  Le  Corps.  L.  Corvus. 

GARGANTA  , s.  f.  (aosior  , laé 
'gorge.  L.  Guttur,  Foucci. 

Garpanta.  LeCoudepied  , partie  élevée 
oni  est  entre  le  pied  et  la  jambe.  Latin  , . 
P'edis  paig  eminer.a. 

Cargsnta  Torrent  ou  ruisseau  qui  se 
précipi.o  du  hast  d'oAC  montagne  , étant 
resserré  dan>  uno  gorge  par  ou  il  coule.* 
Latin  ,«  Torrenê-  ppr  augustiae  practp» 
ruent, 

, Gargantpi  Gorge  ,>  détroit,  partie 
étroiio  d'uiic  montagne  , d'une  livièie  , et- 
d'iiin  chomin étroit  cou#  doue  moel^pins.- 
L.  /noces.  Angueti^t 
) G'ergnjite.- S«  dit  aussi  de  la  facililé 
qu'ww  peisoniMr  a è bieis  chanter.  Lat.* 
rox  cnnora  , madulata. 

Haeer  de  gargsma.  Paire  du  gosier. 
Fhrase  pour  exprimer  qn'noe  perseime  . 
chante  Uen  , quelle  fait  ce  qu'elle  vrnr  ' 
)de  son  gosier.  Lotis Koeri»  aeü 
liUan'i' 

j « Triter  la  tag» , 6 tl  agua  â là  gar» 
'ganta  ? Avoir  la  corde  ou  l'eau  è la 
gorge  , pour  dire  Se  voir  dans  qt  elquc 
'danger,  péril  eu  afflictioo.  LatA,  /n- 
Sbfnmo  perifuta  yersari.  » 

GAHGAHTADA  y s;  f.  Gorgée 
d'eau,  de  vin  oo  de  sang,  qoi  sort  do • 
gosier  avtc  violence.  L.  Ponutue. 

} GARGAHTEADOR  , ta.  Chtn^ 

I tenr-  nui  a une  grande  facilité  è fredon- 
ner. . Latin  , Variia  nr/exioniéos  rortm 
modutaa». 

i gargahteaduras  y ».  f.  t;  ' 

de  marine.  CofUuie  avec  laquelle  on* 
amarre  les  petites  ponlres*  L.  Stitarm. 

« GARGAf^TEAKy  v.  n.  T.  de  m» 
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tioue.  Fi'odttAttftt  | ftixo  rouUdoi*  Li 
frarüi  inf.cxionibmi  rocem  mpiu<4/<. 

GxT^Arutxr,  Tersie  d*  Bohéniiw». 
CoaTciter  tourwfnl  y 

cjQCJtion.  LüIIb  • Crif^cü  *<•  Cor/nrfllff 
k9r.fittru  « 

GARCfAîiTBADO , VA,  p,  p. 
FiedoaMj  ép , q»i  fcrodonae.  L.  kcrvi 
it\Acxionibi»$  iM-iulxtu*. 

GARGASTEO  , t.  iti.T.  de  oiAsi* 
^ae.  Fredon,  roaUde  » roulemcoc  de 
ToU>  Vâ'iiUii  •oT'x  moÀuï-xùo. 

GA  ROAf^Tl^EA  , f.  Collier  ou 
aatrei  orraemeDt  qne  les  femmes  portent 
au.  cou,  carcan' <M  diamaar  ou  d'autres 
piecrea  pr^elepset.  L>  MiintU, 

GARGAS  rOS^  , SA,  adj.  Cour- 
maad,  de,  91Û  laan^e  «roc  avidîid.  L. 

BifAiro. 

G<RGAKA,  s.  f.  Eapèce  de  gar- 
^ouiUrmeat  <)ni  se  fait  daoi  le  |Osici  , 
lort)u*oa  te  gargarise  arec  de  I eau  ou 
i^nel^ucs  Loueurs  L.  i^otion/r  ^/ùuwf^as 
t.fftrnlit  tnurmur, 

GARGARîSMO,  s.  m.  Gargaüsiae, 
reaède  liquide  popr  les  rnaladtes  d^ 
boactie  et  de  got;icr , avec  lequel  oa  ae . 
gargarise.  L.  Eurga/iJif  Jaucitus  pAr4t*t 
ptfiici.  Gargjriimus. 

0<tfgUriS‘no.  Gargacitoc  y^l'actioa  de 
te  gargariser.  Latia  , l'Audum  pjtioae 

pttfg<*t'0, 

GARGARTZAR  , T.  a.  Gargariser  , 
se  laver , la  boacbe  et  l’entrée  du  gosier  , 
avec  ^ael({ue  liqueur.  Lat.  Fauerr  /*u- 
lipne  pmrg4trf,  (rJrge.irarr. 

GARGARIZADO^  PA,p.  p.  Car* 
nrisé  , 4e.  Latin,  petti^ne  purgjcus. 
GARGOL,  ad|.  Voyca  hu€ro. 
GARGüLkS.  Mortaise  , eutaille  , 
cran  que  les  meouisters  font  au  boni 
de  chaque  douve,  pour  assurer  cclira  qui 
scrve;)t  de  fonds  aux  loaaeaux  ou  cp* 
viers.  L.  Cdfi. 

GA RGOLA  , s f Gargouille  , grosse 
goutribre  ancienne  , faite  de  pierre  , or- 
née de  plusieurs  morceaux  de  sculpture, 
tepr^fCDtaoi  des  tètes  et  des  corps  d'abi-' 
mhux  de  loata  espèce.  L.  kffigxatunt 
xtUlu'iJiwn. 

GjrgoU.  Graine  d«  Hn  , sentence  de  ^ 
lin.  L.  Eini  srrrtcn.  I 

GARGGERÜ , t.m.  (Ssopbage,  la  ' 

partie  iatériovre  du  gosier  , de  la  gorge , | 

par  ob  descendent  les  alimeui  dans  l'es-  : 
loaiac.  Lat^Oj  Guttur.  Fnitcrr.  <fso~ 
pbATUf.  i 

^ Garituero.  Tracbde-aiière,  canal  du 
poumon.  L.  Atptro  arterra.  1 

GARIOFILÀTA  , ».  f.  Herbe  dont 
les  fcoilles  resiecnblent  à celles  du  ckèoe , 
et  Jet  &CU1S  b celles  du  beuillou  blaoc; 
ta  racine  , qui  est  odoriférante  , se  met 
entre  meubles  et  les  kaKillcmecs  de 
conserve,  poiu  leur  communiquer  son 
od>!ur.  L‘  odorijtra  genus. 

G/rR/OF/L£>d  , subst.  la.  Plante, 
«met.  Lat.  OccJlws. 

GARlüFlLO  , »,  m.  Gitpfle  , arbre 
qui  produit  le  clou  de  girofle.  Latin , 
C prroplUUurtt. 

G/lHlTA , I.  f.  Terme  de  fortiflea- 
tioo.  Guérite  , lonteHc  de  pierre  ou  de 
bois  , qu’on  pose  sur  les  bastions  , et  qal 
sert  b mettrp  une  seatloeUo.  Lalîo, 
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I GA HlTEJiU , a.  81.  Joueur  do  drt 
Ou  de  brelan  , qui  maintient  le  jeu  , le 
maître  dn  ita,  broUndier.  L.  ArtAtçrti 

tudi  mAgtxttr. 

Gt^rUero.  T.  de  Bobémtens.  Receleur 
de  voleurs.  L,  Fnruiii  te<eptor, , 
^GA-RiTO  , ».  CD.  Maison  de  jeu  où. 
on  ifeaoe  à jouer  publiqueiuent  i«atin, 
Al{ai?ri»j  iMdns.  ,ÈtCB  terme  de  Bohé* 
miens  , Maisoa.  L.  ^eciox. 

GARtl'OS  , $ f.  T.  de  Bohémiens. 
Cbambre.  L Cuyiculuttu 

GaRLA  ,«  a.  1.  T.  de  Bobémiens. 
Babil,  caquei , converaattoa  inuiiU.  L. 
Gqr/uhtjs. 

GARLAVOR  , s.  a Grand  par* 
leur,  caqneieur,  babillard.  Lat.  iiorno 
iQguAX  jarrulut. 

GARLAK  , 9.  a.  Babiller  , caque- 
ter, jaser,  causer.  L.  O'jrrtrc. 

ÙARI-AS  TL  , p.  a.  OabitlaBt,  ca- 
quetant, jasant , causanc.  L*  lo^n0x. 
isAfluItt».  ■ 

GARLIT'O  , S.  xn  Espèce  de  nasse 
on  rét  b prendre  du  poisroa.  Lat.  Retc. 
fiscina.  £t  bgurémeoi.il  ac  dit  de  tous 
les  pièges  qu’oa  dresse  à quelqa’im  pour 
le  tromper.  L.  Dtctpuia. 

GAKLOCtiA  ,1.  f.  V.  GArrochs.  • 
ÇARLOS  , s.  m.  Tcime  de  Bohé- 
miens. V.  Cà^lAdcr.  * 

GARLOPA,  s.  f.  Rabot,  Outil  de! 
n^nuiiier.  Lat.  it\igat<nmtn  instramtn^  | 

GARSACfîA  , I.  f.  Robe  des  Juges 
en  Espagne  , a’cotvud  .dci  Présideas  et 
des  Conseillers  L.  ^cnulorû  toga.  V- 
Alcjlit  de  eo^te. 

Gflfaotha.  Se  dit  aussi  de  la  digniW, 
de  l'emploi  de  Cou»i,Uler  , de  Président, 
et  aussi  de  la  perioauc.  Lat.  6cn4torin 
digfùtix.  Hcnciur. 

Genuschû^  Vin  blanc  et  exquis  , qui  se 
fait  en  Catalogne  où  on  cultive  1e  rai-  ' 
sin.  L.  Virntm  gxnai  i.>sum. 

Gariuuha.  T.  du  royj;uiae  afArragen. 
C'est  une  espèce  do  raisin  de  cou* 
leur  violette , d’un  très-bon  goût  à nun- 
gxT , et  qui  Lit  un  vin  délicieux  qui 
porte  le  tnéme  nom.  Lat.  Vva  vio/ueen 
gc.scroau. 

GARÜ  , ».  m.  Espèce  d'écreviisc  de 
mer.  L.  (rurira. 

Gara.  Saumure  de  poèsjon  salé , on 
■du  cbair  aalèe.  L.  Guram. 

Guro.  T.  de  BobémicM.  Peuple.  Lat. 

iP»piikt*. 

I GARRA,  s.  f,  Pied,  patte,  griffe, 
eerres  d'on  animal,  soit  quadrupède  eu 
■vclutll.  L.  Gngair. 

Citrr.’.  Terme./anllier.  Se  dit  aussi  de 
la  main  de  l’homme.  Lutin  , J^faaut. 

Catr  en  las  gurrar  : Tomber  dans  les 
griffes.  Expression  ponr  donner  b enten- 
dre qu’coo  petsoan?  est  assujetiie  b une 
autre,  pour  en  recevoir  le  ch*iiviient 
qu’elle  voudra.  Laus  , Esse  aub  /«ruU 
al^cu}tst. 

Çifieo  y lu  garra  : ExpreMson  posir 
marquer  que  cc  qu’on  a , u'a  coûté  que 
la  peine  de  le  prendre.  L^tln , Kapi^, 
FuTtlm. 

i Ecitane  d uno  U garra  : Saisir  qoel- 
, qu'iva  , rairélet  , le  prendre  prisoAuitr 


LrcoU  de  la  gat  ra.  : Gens  de  griffe , qui 
savent  prendre  avec  tahtJuè  ce  qui  ne 
leur  appartient  pai.  Latin  , Gens  furio 
aatutta. 

GARRAFAy  ».  f.  Carafe  , vasi*  de 
terre.  L.  Vreuts. 

GAKRAfAI , adj.  des  denx  genres. 
Se  dix  des  grosses  cetiics  b U courte 
qneuc  , Et  aussi  de  torrt  ce  qui  excède 
I son  espèce  en  grosseur,  «n  grandcor  on 
CD  largeur.  Lat.  Ingens.  PraersniG. 

GARHAFISaR,  v.  a.  T.  familier. 
Prendre  b 1a  dérobée , dèiuber  secrète- 
ment , attraper,  agripper.  Lat.  F'bru^ê. 
tiaptte.  Sabrrnert. 

GARRAMA  , s.  {.  T.  arabe  et  hors 
d’usqgu.  Espèce  thbui  que  les  Maures 
testés  en  Espagne,  payoicot  au  Roi.<  L» 
Afri  fcctigal/s  gerius. 

Canama.  Métaph-  Pillage . vol , ra- 
pine. Lat.  Funum,  Rapina.  X eolvian  à 
AîaSnd  â toge*  la  garraina  , eon  las  de* 
tnas  Giianjs  : et  elles  rctournoicni  b 
Madrid  pour  ramasser  les  rapines  qu’elles 
avoient  faites  avec  les  autres  Bobè- 
mUnnes. 

GARRAMAR  , V.  a.  Dépouiller  , 
voler,  piller,  détrousser  , névatîser, 
éler,  eolever  , ravir,  priver,  déporté 
der  , dénuer.  L.  ^pol  oie.  Pradari. 

GARKaSCHA,  f.  f.  Terme  bai. 
Voyca  Espada. 

ÙARHASCHO  , s.  m.  Branche 
rompue  d'un  arbre,  éclat  de  bois,  ou 
autre  eboxe  rompue,  qui  se  fûnrrc  daos 
la  main  od  dans  le  pirJ  , esquille,  tchar- 
J de.  L.  RamiJ'raL^ntunu 
j GAKRAPAiA,  i.  f.  TIqoo , petit 
insecte  qui  loutmeuteae  bétail,  les  ani-_ 
maux.  L.  Ricinus. 

I G'jrrjpu(u.  éngnitie  aussi  un  petit 
I hoiumr  , espèce  de  nain  Lat.  Hvmuneio, 

IJ/ornA-ntrir/ur. 

Gsurapata.  Se  dit  encore  d'un  algna- 
lil.  L.  Apparitor. 

j GAHRAPATEAR  , V.  h.  Griffon- 
' net.,  écrite  sans  ordre.  Latin^  Littera» 
intCHt  xff;6frc  , dacere. 

GAKRAPAIEADO , DA,  p.  p. 
Griffonné  , é«  , etc.  Latin  , ImnU. 
SCÙptXiS. 

G ARRAP ATO , s. «U.  Petit  insecte, 

f relit  .vers,  veraioe  qui  s'introduit  dans 
es  étoffes  de  laine , et  qui  les  ronge. 
L.  'J'inea. 

Gcrrtff-uccs.  ^ dit  aum  des  lettres 
mal  foiroées.  ImiIui  , ZiUc/u  in/brinca  ex 
inrrtrè  àuetet. 

GARRAR  , w.  p.  Terme  du  maruie. 
Chasser  sur  tes  ancres,  c'est  lorsque  le 
vatssean  entraîne  set  ancres,  et  s’éloigau 
du  lien  où  il  U mouillé.  L.  Ancherit 
male  fanJart. 

ÇARRIDAMESTE  , adv.  Jolî- 

ment , poliment,  agréablement , gtu- 
cieusrmeat,  avec  ait,  avec  giace.  Lat. 
irpidè.  Keomù.  hiepknter. 

'àOARRlVÜ  , DA,  adj.  Gentil,  lie,  , 
joli , fe , poli , le  galant  , te  , gracieux , 
«use,  agréable , hio|n  nûs,  isc  , qui  a 
bco  air,  qui  a coune  mioe. 'Laf.  £ie- 
gans.  LtPîJk.s,  Dxt  nas.  Keçurjus» 

GARÈ.OUA.  Voyea  /flgurri-èu 
GARRUhllJ .4  , %.  f.  Bois  de  car- 
tobe  on  ^0  fxiroubx's  haeixé , qui  seii 


liKWjwrlf  'catrt»  h 
lUnum  «•■irrtMfii. 

0AHSUJliü.  V.  Aigtrroke, 
OARROCHA  f s.  m.  F«r  pointu» 
•ir#e  mu  pntil  «reeiiet  emmoaclii  d*uu  fût 
déliir  qui  sert  dâ«is  les 
télés  de  tauruatai , p<Nir  Us  «iguilUnoex 
«t  poar  les  conduire.  Latin  » Ac%it€tts. 
Spteuittfn^ 

OARKOCHEAR  » ▼,  a;  Tenfle  peu 
•a  anee.  V.  Ag*rrocharJ 

G^KROCHÜS  f s.  n.  Dcni-Uirce 
seae  Imqaclle  lee-cbevuiier»  combattoiftot , 
•a  |»»lopaiit , Ui  uureaiur  dans  le*  cour- 
ues publiqi-os.  L.  Héstula.  2'Wdrn. 

GARH  Of  A t $.  f.  T.  du  reyanme 
dn  Velaaoe.  V.  Oârrohn'oa  Algatrvf*a. 

GARKON  ^ ft  m.'firgot  ou  ai^et» 
Voit  un  éperon' qui  vient  an  denllre  de 
la  jambe  des  coqt  ou  d'aeiree  auisnaus. 
bal.  Calttif. 

Ge^-rrit*  Terme  du  royaamc  d'Arragon. 
V.  CaUanür. 

Tentf  gamtnu  i Atou  des  ergots  ou 
des  éperons  I pour.diro  q’nae  personne 
est  vieille  , cncéiée  , dure  b dompter  » 
dil&ciU  é persuader.  Latin»  Okduntint. 
OccAaisft,  I 

GAKROTAZO  ,é,m  Coup  de  bi> 

ton  bien  appliqué.  L.  i*uarfa  ictus. 

(rARR(}l£  » I.  m.  Garrot-,  béton  b 
frapper  quelqu’un  » k rosser  Latin  » 
Jnrrtr. 

G'ofrofr.  L’action  d'étrangler  quel* 
qa'un  , cbétimcot  que  la  Juvùce  donne 
ans  nobles  en  Espagne.  Laiin^  Strangu~ 
Utia.  V.  J>er  garroU, 

Garrotc.  Garrot»  béton  qui  sert  i eét^ 
roter»  server  , étreindre  quelque  cnote 
Lat.  Fusttkuê  cèntorsto»  ■ -t 

Gurrote,  Ligature  » rnction  de  lier 
qnel^ne  cboee  evoc  forces»  LaHn»  Ceee- 

irirtio. 

Hai  vara  dût  f^rroH  ? il  y a do  quoi  i 
étrangler.  Phrase  eaagérative»  pour  en>  j 

rnmr  le  mal  qn'uue  personne  a fifr.  ; 
Ad  faitidiitm  «Vfasi  exnéernr.  j 

Vt/io  de  garou  < Vin  de  presse  ; c'est  j 
le  dernier  via  qni  sort  par  |pt  derniers  | 
tonrs  qt^oo  dmm  au  ^eesoir.  Larin , 
Kinnns  prtrlo  rxtortum* 
GARROTiLLO  ^ s.  m.  Esqui>T7o- 
rie  » éthingnUloo  » maladie  qui  prend  à 
le  L l'euiiam-  inûammatic. 

GAKRUCHA  » s«  f,  Poulie,  moafle  k 
pluiieurt  nonlies.  L.  2'rothUut 
GARKVÜHOS^t.  m«  T.  de  marine.  I 
Anetttes  on  cobes  de  bouline»»  boots 
de  cordes  atieebét  è h raliogoe  de  1a 
aeild  L.  P'oninm  nnasérorum  renvs. 
GARRULO  y LA  y adj.  Qui  ge^ 

touille  , ramage  j ea  qui  se  dir  des 

oiseana.  m-pnr  métèphore , Caqueten  , 
•nusenr.  insenr  » babillard  , qui<Macire . 
qui  babille.  L.  Gerrnfna.  - 
GARÜLIxA  » n»  f(  Lo  raisin  égrené» 
^ mate  n fond  des  |>tnttrs  dés  vais. 
«•Meuts.  Lav.^ 

GaruliM.  Se  dit  sumI  en  payant  d'une 
ttonpddo  potitas^cens  -ensemble  » canaille 
Maeablée.  L.  Vm$  f/eéecnbi. 

Campaf  di  gûniMa  : Qamper  e»nvles< 
petites  gens»  episo  U- canaille,  rtirasc 
pour  enprbmer  'la  bnrdhtm*-  qa'ont  du 
certaines  gens  » fondée  sur  l’amitié  des 
%*u9  vUd  «I  bM|  iYtC‘>tiq«tlé  iii  tvmr 


gppthÊ  tt*  mnlqMil.  Létes  Aaià  populsri  su- 
perbire.  *»-  .1  • , 

GARUlLOJf  ^ t.  m.  T.  do  Bohé- 
mien*. Coacivrga  de  pûton»  L.  Késceru 

pr^fettus. 

GARZA  , **  d.-  Ganetio  , béron  » ai- 
gtulio  » oiseau  de  proie.  Lar.  Aféeu. 

Gar\a  real.  Uéton  loyal  , grand  oi- 
saaa  aqonriqtioiet' cmivuge  , qni  a le  cou 
long  et  un  grand  bec  « et  une  crélo  sur 
1a  télc  » il  est  de  haut  vol  , et  vit  de 
peitsons.  Lat.  Ardia  epuotirn. 

GAR7.0  , ».  m.  Agasic  » sorte  de 
cbam^gnon  qui  était  snr  le  tronc  de  l’ar. 
bre  appelié  Melete.  LaL  Agwricum. 

GAH/.U  » adj.  Qm  a loa  yeux  blons 
et  blaacB  » et  qni  oraiaaireaieni  a la  voe 
conrfe.  LjU.  Ôeulir  r<eaûia  , gin  ut  ks.  • | 
GARZOld  f9.  m.  T.-arabo.  Gatfon  » . 
jeune  homme  qui  n’est  poîal  marié.  Lat. 
Jisvenh.  Adoitfttns»  \ 

O'nr^ofti  Garçon  majev  dans  les  gardes 
do  corps.  Latin  , Rtgtm  echonis  prrrfccti 
vùarûpo,  '* 

GAWI^OH AK  y V.  n.  Faire  le  jenoe 
homme  » faire  le  petit  mattro»  Lat.  Juvt^ 
nil«srr,iudcre  , exulinrr. 

GARZ0NIA  , s.  L Vie  de«gaeçoa 
de  {flone  homme.  Loain  » Jareniiu  petu- 
innain. 

GARZOTA  , SV  f* Espèce  de  héron  » 
maie  pins  fctir»  et  dont  le.  vol  n’esi  pas 
St  élevé  » ni  si  rapide*  Lat.  ArJeoia. 

Garioia.  Plnmsge  » aigreiic»  otnemoac 
de  casque  » de  chapeau  et  de  chovaus. 
lint.  Apex,  Crieta.  ■ 

GA$Ay,%.  I.Gnsa  r Cfilooi  étoffe  fort 
déliée  » fort  claire.  Lat.  Rctiot  et  Stté- 
til$or  ttbK 

■ GASAJA  » uÂ*  Termo'baMrdé.  Voyee 
Agasdjo. 

GASAJADO  » Si  m.  T*  anciao.  Voy. 
Agmsâfo. 

GASXADOR  y s;  m.  Diasipateur.» 
piiydiigno  , qui^dépeuse  tout-son  iHca  » 
dépensier.  Lot.  X)vci>st«r.  Miédietat 


dépensier.  Lnt.  X)vci>st«r.  Rrédtgnt 

ntpos* 

Géstador,  T.  doi  mlline..  TrcvaiUenr , 
pionoier  » soldat  employé  à l'nnnéo  »> 
pour  aplanit  lot  chemins  »•  fhiro  passer 
l'arlillorie  , travniilcz  ans  'lignes  » anu 
tsauchées  et  aotaoa  travaux.  Lat.  Fossor. 
Gaitador.  Se  dit  aussi  de  celiù  qui  » 
pour  vol  ou  autre  crime»  est  coodemué 
a travailler  dans  les  lieux  do  bannistr^ 
meni , comme  sont  les  forteresses  que  le 
Roi  d'Espagne  s en  Afrique , où  il  est 
employé  à tous  les  ouvrages  vils  et  pé- 
nililes.  Lat.  Ai  laiomuts  damnatus 

GAüX AMl£.}iXO  y s.  m.  Terme 
a.  Voyei  Gasto. 

GASTAR  y y.  a.  Dépenser»  em- 
ployer son  argent  h-  en  qu'oii  a bevolo. 
Lar.  ImptJtdert^  Intumtr,  . Et  aossi  le 
consommer  en  choses  frivole*  et  en  dé> 
bauchev.  Lat.  Distipare.  DiUpidûte. 

Guuar.  Piller  » ravager  » saccager  » 
désoler  » ruiner  un  jMy»  » one  province, 
un-  royamne.  Lat.  Pr^rdAri,  Vasute. 

Gaettir.  Digérer  , cuire'  loi  alimctts 
dons  l’estomac.  Lnl*  Co^mert.  Digerere, 

GASTARSÇ.  Se  dépêcher»  vendre 
quelipe  chose-  h la*  béte>  Lntr  FuciU  ' 
yottdi , ffm>e. 

Gastersr.  5o  gâter  , se  vieillir» 

,dxe  dt'éoalnibo*  Lat,  Atfmt  J***>^i»  • 


I GAimrfe.  Se  pourrir  , se  corrompre  » 
SO  perdre.  Lat.  Fuxreuerc. 

ùùstar  â oxro  ta  pacUiuU  : EpuUer  In 
Mtieoce  de  quelqu’un  » la  poqsser  h 
bout.  Lat.  >t^ttci  pai  crrt'A  aUeujut. 

Oasiar  tu:n  humor  : Etre  de  bonne  bu* 
I mnur^éne  loujouis  joyeux.  Lat.  }iilaA 
animo  e$sc. 

■ Gastar  si  uempo  : Perdre  son  temi* 
Lat  Tcoipns  tercre  , prrdcrr. 

Gastar  ftema  : Avoir  un  gnwd 
i pbicgme  » être  un  parcsscox.  Lat.  Seg- 
I «itrr  se  gerere. 

Uastar  palabras  à saliia  : Pa^r  tan* 
tilemcnt  » nier  sa  salive  on  vain.  Lat. 
Ventu  verba  dare. 

Ga$tar  falud  t Avoir  da  1a  saaié  » 
jouir  dSma  cnncé  paiiake.  Latia  » fieni 
vaUre» 

GASTADO  t*DA  » part,  passif^ 
Gété»-éo»  dépensé»  ée  » etc.  Latin» 
Dtsperdttus,  VaMSatui, 


Mayotdomo  de  lo  gsstaJo  t Maître 
d’héiel  ' de  ce  qni  est  dépenaé.  Phrase 
satiriquo'  contre  des  suaisons  qui  » après 
avoir  consommé  Icnri  biens  » conserveoc 
leurs  maltret  d’héiel  par  ostentation.  L. 
Jiversàruin-JortuaaruM  mcononms. 

CAS  T U y s.  m.  Dépense  , l'aettoa  du 
dépenser.  Lat.  Suniptnr'.  ImptnsÆ. 

GATA  y a. -S.  Cbaito  » la  femeUo 
dn  chat.  Lat.  Felis  ftsttuna.  Casa.  • 

Oaià.  Plante.  Herbe  de  serpent  » on- 
sarpentine.  Lut.  Herba  serpent. 

Gazas.  Claies  oonvertes  de  terre  » 
madriers  on  pUoches  revêtues  de  fa»- 
blanc  , et  coeveries  do  lerrr , dent  o« 
SC  sert  pour  meure  h couvert  les  ira- 
voillenrs  aux  sapes.  Lat.  Pferrt.  Vinea» 

Gata.  Tk  de  marine.  Le  bue  d'un 
navire.  Lat.  în  navi  apeeula. 

Gata.  Nnage  qui  se  ferme  auioai  des 
aootagnes  élevéce.  Lnt.  Monstbut  esinr- 
gens  nunbat. 

Gata^parida.  Cbnile  qui  n porté  ; ce 
qui  «0  dit  d’une  personne  maigre  » sèche  , 
enténnée  de  force.  Lat.  üemo  debUit  et 
effatas) 

Haeer  la  gâtât  Foire  la  chatte  , pour 
dire  faire  le  dissimulé  » affecter  de  pa- 
roltre  ignorant , de  ne  rien-  savoir.  Lat. 
iiitnulate.  ttngere, 

ha  raridti  la  gnu  î Ln  chatte  a-t-ell» 
porté  f Demande  ironique  qu'on  fait  à 
ceux  qui  par  superfluité  font  une  dépense 
I de  lumiêie  le  soir»  plue  qu'ils  ne  doiveot. 
j Lat.  Ut  |iiid  tuuiinum  perditio  hmc  ? 

I La  gata  ie  Juan  Kamot  » 11  de  Mari 
Ramos  : Le  chatte  de  Jean  Ramos  , on 
de  Marie  Riuios.  Phrase  qui  so  dit  d’une 
petsonno  malicieuse  qui  fait  la  dissi- 
mulée. Lat.  Vulpes  toptta. 

Un  ojo  â *a  sarien  » y otro  L la  gata  : 
Un  mil  b la  poêle»  es  un  autre  à la 
chatte.  Phrase  peur  expûmer  la  gronde 
attention  qu’on  doit  avoir  à tout  ce  qa’ou 
Uit.  Lat.  Artrnti  et  eauu. 

GATADA  , s.  f.  L'action  d'égra* 
rigner  » c»mmc  font  des  chats*  Lat.  Un^ 
•^Jutn  Uniatio. 

Cernée.  Vol  subtil»  qui  se  fait  avee 
bexnooap  de  ditsimnlatio»  et  do  fiuessev 
Lsrt.  Fwtum. 

GATAFURA  y f.  f.  Espèce  do  tourte 
faite  avec  dis  herbes  et  dn  Utt ’CaïUé. 
Latin  » Xrfé  gçnui^  - 


G A V 


GAZ 


GAI 

^GATATUMÉA  . f.  Fe»i«  , \\c^ 

lion  do  fciadre  , dutluuUtioa.  La  Us  , 
Uitsunut^üo. 

Gj{TAZO  , s.  n>  «a^.  Grasd  os 
l^ros  dut  f autou.  Lst>  fmt  iagent. 

G^ta\o.  Piece  qo’oa  |on«  ■ ^soUs’ib, 
AUnp«,  trompsrie  » meke«  L«|.  poU$». 
l'tehna.  Dtsipula. 

GAT£AMlEîiTO  , sdbs.  a.  Bçrt- 
ti^anre  , l'acttoa  d’^iitigaet.  Lalia  , 
Xdjimtia, 

GA  TEAR  t r.  a.  Griaptr  , ramper, 
«'araarer  , s'étendre  , se  tiatncr  sur  la 
«weurre^ommc  toel  qualauefoU  lot  ckait, 
^e  glissai  , s'écouler  , s'avaacor  peu  à- 
peu.  Lat.  Serpere.  Rtpert.  . 

Gituar.  Voyca  hMrUtr. 

GA  T E Ry^  , s.  f.  Cbattâère , ttoa  aa'oa 
fait  anx  porte*,  pour  reottée  des  cbati. 
Lsi.  Foramrn  caloruui  aJmUMnum. 

, GAThRlA  f s.  /.  Attoabléè 
chats.  Lat.  C'atjrum  ««rcar. 

Oaiefût.  ChatlcBiite  ^ c'ot  propre* 
aeot  faire  la  patte  doace  , ama^aer 
^aelqu'un  pour  en  ohieaix  et  qu'oo  d4* 
«ne.  Lau  Juau^ûtw, 

GATESCO  , CA  ^ adîeccif.  De 
chat , qai  appatliciii  aa  chat.  Laùa  « 
Eciuuu* 

GATICIDA  , adj.  T.  ibaaatdé  ei 
burlesque  , qui  tuo  les  châtia  Lads  , 
^r/iuat  vu'isot. 

GATifERO  , RA  , adj.  T.  ha 
sardd  et  burlcsqua.  De  dut  , qei  a qiul- 
qua  coooexioa  arec  la  «hat.  Latia  , 
iUltnu»- 

GATILLO  f 4.  m.  4üe.  de  Goto. 
Pedt  cbsi.  Lat.  caufes.  FtUtfmuâ. 

Gattl'.o.  Davier  , dutruotnt  qat  sast 
à airachet  ivs  dents.  Lal.  Dtnubut  €X~ 
trxAendis  ipti  f<>rsipti. 

GAtiilo.  La  serpeada  d'aaa  arqaobusc 
à mèche  , et  U -dues  d'tmo  arsao  ii  teu  ; 
pièce  de  far  mobile  , appliquée  suc  U uU* 
iiitc  d'ua  pUtolet  , d’ua  fusil  , d une 
arquebuse.  Lat.  Stloptù  jtftàpuix. 

Gatiiio.  $t  dit  aussi  de  la  pardc  aa* 
périenre  du  cou  de  quelques  aniaana  , 

3 ai  est  joiutc  à U nuque  , apdcialeoaeut 
B taureau.  Lat.  Ofàptiu  p*irM  tuperior 
GatiÜP.  Se  dit  cacore  d'naa  espèce 
de  tumeur  qui  se  futaie  quelquefois  sur 
reaeolere  des  mtles  , et  qui  est  difbcile 
il  guérir.  Lat.  3 wmof. 

Gatilh.  Pedl  £loo.  Lai.  Furunculut. 
G A TO  f s.  m.  Chat  , animal  dtfmes* 
tique.  Lat.  Feli*-  Catus. 

Oato.  Sac  ou  bourse  , fait  de  ^au  de 
'chat  , da»r  lequel  ou  mel  de  1 argent. 
Lat.  Crutf.tnx, 

Gato.  Grsnd  filou,  volcox  aubül.  Lat. 

Fur  tilSrfi.ii. 

G'  O.  Erpèce  de  grande  tenaille  dont 
se  servent  les  menuisiets  eu  Espagne  , 
pour  mettre  des  cercles  ou  cerceaux  aux 
grasdes  cuves  oa  loudres  de  via.  Lalia  , 
Astriitoriui  u-iius. 

Goto.  T.  d'ariüUrie.  Chat , morceau 
de  fer  , nortattt  trois  griffes  d'acier  fort 
niguvs , eitpoiéei  eu  Itiaugla  montées 
S1U  uac  liatupe  de  boit  , qui  s*rt  à gratter 
ot  vistivr  le  drdiai  d’un  eaeou  , onur 
voir  r'ii  ne  s'y  uoutc  point  de  chaïubte  , 
les  foadesTi  l'appeUeut  Diable.  La  du  , 
Tonaniurius  «nmi  tndens. 

Gtto.  T.  de  mècbaaiqae.  Clic 


ebine  qui  sert  k lever  de  txès-pesaai  far* 
deanx.  Lat.  Vtetii  grnus. 

Goto  de  «giui.  Sourieièie  qui  le  pose 
daas  uâe  terrine  d'ea«.  Lat.  AfusUâ 

mutcipula. 

Goto  de  êigolia.  Voyax  Atgaitx* 

Goto  moruet*  Chat  Muvage*  Latia , 
F*Ui  agrestis» 

Gsia  pool.  GsMBoa  qai  a U visage 
iV>ir  I et  la  qaeuc  fott  longue.  Latin  , 
Cercopitkecü*. 

Ata  el  goto  : Aitacbe  le  chat,  pour 
dire  attache  le  magot  , aom  qu'ou  dkane 
aux  isebes  avares  et  mesquins.  X.atia  , 
liortto  pana»  , turdidu»  , renjx. 

P^Jidrr  goto  por  Üehre  i Vendre  do 
chat  pour  du  lièvre.  Phrase  qui  aignibe 
Vendre  une  chose  pour  une  antre  , Ironr* 
pot.  Latia  ',  AÂulttnniifO  pro  UgUimo 
■rnderc.  t . 

GAT(/SO,NAt*i\  Deehat.qni 
appartient  an  chat.  Lat.  feiiou».  Figura 
gurnna  : figure  de  cbst. 

GATUFERIO  f s.  m.  Mélange  de 
diverses  isqaears.  Latia  , Xaïufae  îi^O" 
ram  mtxàa» 

GAUDEAMUS  , i.  m.  T.  latin  , 
usité  daas  la  langue  Espagaola.  Gnu- 
deamus  : réjouissance  , fêta  de  plaitir, 
diveitissement.  Lat.  Ftstut  dit»,  lertuj 
et  /catri'us  tongrttou». 

GAUDE'I E , flubs.  BS.  Voyex  Gou^ 

deOintt». 

GA^ASCO,  subs.  m.  Voyei  £»- 
caru/ouso, 

GAF'ASA  , s.  f.  Femme  publique  , 
femme  pcoetiipde.  * -»*■•  , Mettnis.  j 
StMttum. 

GAVLTA  , s.  f.  Tiroir  de  eabàBet,j 
do  conunodo  nu  , d'armoise*  Latia, 
culut.  { 

GAlTlA  , I.  f.  T.  do  marine.  Gabio  , 
la  hune  , le  haut  du  mfii  d'ua  aaviro. 
Lat.  Moü  epetolo» 

G'avioj.  $0  die  commuuéoMoc  des 
voiles  du  graad  mât  et  da  trinqaet  ou 
du  mit  de  misaino  ; ce  qu’on  appelle  , 
graad  pacS  , petit  paefi.  Latia  , r»lo.  \ 
Lorkood.  ' 

Govrn.  Cave  oè  l'on  met  les  fons  lors- 
qu’ils sont  furieux.  Lat.  Cuteo» 

Gopia.  Fosse  ou  trea  qui  le  fait  poar 
planter  un  arbre.  Fotio. 

GAVJtRO  f s.  m.  SenHuclle  qui  se 
met  dans  la  grande  hune.  Lat.  Ftoutteus 
epeetdator. 

GAViFTA  , a.  f.  Petite  bone  Ae 
misaine  et  de  beaupré.  Lat.  Spécula 
miaor  nautica. 

CAVIIAN  f ».  m.  Epervier,  oiseau 
de  proie.  Lat.  Aceipiter. 

GAVîLAÎ^LS.  Lcï  brancbcs  de  U 
garde  d’une  épée  Espagnole.  Lat.  Gl4- 
dü  veete»  cap\.Urc». 

Gov^lauts.  Les  flenrs  sèches  du  cbar- 
dop.  Lat.  Cpr^tii  Luiugo, 

E»  franco  crm»  nn  gity/îon  : il  en 
franc  ceoune  un  épervies.  Phrase  pro- 
verbiale pour  csagerer  la  géucjosicé 
d'ane  personaa.  Latia  , Muinpitti.ùà 
prattot. 

GAVII AjiC lEl.O  , s.  m.  dira,  de 
Gavilao.  Petit  épervier.  Latia  , Aceipi^ 
Sri«  piiitut» 

GAf^ii-L^  t L E Javelle  de  J)lé  ou 


d'orge.  Et  aussi  Fagot  do  lumens  et  d'é* 
cbalas.  Lat.  Foeut.  Manipula». 

GavUla.  Mètapb.  Assemblée  de  pin* 
sieurs  personnes  du  mean  peuple.  Lat. 
VtUt  plebecalai  ruréa,  G'eure  d*  govilia, 
ffaaüCa  d»  pitarot  : geus  de  bas  aloi  , 
javelle  de  coquins  , pour  dira , astombléo 
ou  chorus  de  coquiaa. 

GAi^lLLADGRf  s.  m.  Terme  da 
Bobémseui.  Chef  de  voleurs , qui  les  as- 
semble pour  les  maitro  eo  looctioo.  L. 
Furum  dactor^ 

GAV^ILLAR  , V.  a,  T.  de  fiobé- 
miens.  Joiadre  , assembler  , ce  qoi  se 
dit  eu  mauViU^  part.  Lat.  Cogère.  Lolù* 
gert.  Adunate. 

GAVILEERO  , s.  m.  Lieu  , eu- 
droit  où  oa  tmoncele  les  javeUes  ou 
gerbes  peadaat  ii  coupe  des  blés.  Lat* 
i-u(ur  mi  manipuir  conartgarUut. 

GAt^iOSf  s.  m.  T.  militaire  Ga- 
bina  , panier  d'osier  , de  cinq  à s.x 
pieds  de  baoienr  , sur  quatre  de  largeur 
qu'ou  /emplit  de  terre  , qui  sert  à cou* 
vrii  les  batteries  , ou  k faire  des  para- 
pets ot  des  ligues.  Lat.  F'ortus  rerrd 
.rorérr,  . i > 

Gui  :oR.  Se  dit  aussi  d'ua  Chapeau  qui 
a de  grands  bords.  Latin  , AmpUor  ga^ 
leru»,  ] 

GAIIOTA  t s.  f.  Mouette,  poulo 
d'eau.  Lat.  Gevid.  inroa. 

GAi'A  , t.  f.  Etoffe  rayée  , de  diverses 
couleurs,  Lat.  Panrws  oerjUaU/e  & iii- 
rugjtut. 

Gaya.  Terme  de  Bohénaieas.  Femme 
débauchée,  femme  publique.  Lat.  Me*" 
rcS/ix.  Scorttun, 

GAYADVRA  , s.  f Ouvrage  de 

{lassemcDlerie  , galon  de  diverses  cou- 
ours  , qui  s'applique  soc  aa  baba , tant 
d'hoBimv  que  temme  , -par  ornemonl. 
Lai.  }^ersuolorum  limborum  ornatus. 

GA  FAR  , V.  a.  Oraer  , garuii  qaet* 
que  chose  de  dsffé/eos  ouvragée  de  pes* 
leaicaieria  de  diverses  conlours  , comme 
galons  , fcaages  , etc.  Lat.  VetfeaSori- 
bu»  Umbit  drstiagutre. 

G AF  Apü  ^ Da  , part.  pais.  Garni , 
ie  , orné  ,*éc  de  patsemens.  Lat.  V*t»f 

Citilirthat  limhtt  d^ttinttu». 

GAFOMAA  t *•  L Genêt , arbrisseaa 
odoriféiant.  Lal.  Hottanis  gtnùta. 

GAFOfJ  , s.  m.  Terme  de  Bohé- 
miens. Maquereau  , corrupteur  de  jeu- 
nesse. Lat.  Levo. 

GAZAFATUS  , ».  m.  T.  grec. 
Sottise,  folie,  mot  éqnsvoqne  ex  iaa- 
pciiioeut.  Lat.  Caf^pkatoo. 

GAZAPA  , s.  f.  Voyet  Mentira  é 
Embatte. 

GAZAPEI  A , ».  f.  Cricrie  de  di/- 
^fé/cntca  perscuaes  enscmhU^  qui  soot  ca 
colèrr  J biiut  confus  de  plusieurs  voi^ 
Lat.  I'  jiif'eratione».  Clamorc». 

GAZAPLRA  , Terrier  d'un  lapia. 
Lat.  Cwû  uU  cubiU. 

GA7 APII I.O , s.  m.  dim.  de  Gsaapor 
péril  laphi.  Lal.  CaAi<^iu»  miaur.ut. 

GA'ZAPU  , ».  m.  Lapeicao.  Latia, 
Minor  cnnixuLat. 

Ga^epo.  Sigeifie  artssi  uae  Personne 
malicieuse  , (uarimulée  * et  de  laquriie 
il  faut  se  suétioi.  Eot..  ytlerator.  Homp 
sabdalus.  j . « 

GA/EIÀ  , t.Jn  Gaiclle,  espère  de 

chi  vicuil  . 


g‘:e  n 


iTii  f— " Un  t>iiM  M 
Mt  CMUBlut  M Alio  6t  CB  Aftl^BB. 

, t.  l.  Gitotn  , fcilt 

iapriiné  qai  cootieal  les  noaveUei  de 
toatM  aortes  àe  p»y#  , et  qtt*en  débile 
e«  pnblic  lODiea  les  semaiBet.  Letie  i 
Jiistsnm  fBotidians  tiuamaruiM  ^rto- 
difum. 

Sttar  jT‘i  pBra  if  S petider  ga^itat  : 

être  déjà  Mur  aller  vendre  des  gâsettee. 
PbrMC  vulgaire  pour  enprlmer  qe’une 

Seisoaae  coHacnce  h perate  U vue  » à 
evenlr  eveuele  : ee  sont  les  eveuglei 

Xil  veseut  Tes  guettes  pu  les  sues  en 
iperne.  Lat.  C»cutir<. 

GAZBTERO  , i.  «.  Gaaettier  , ^ui 
frit  et  vend  U gaMtie.  Lal.  Hi^orici 
sumrBûrii  pmoduut  seriptor  | Vfttiitor. 

GAZEtISTA  , I.  «.Nouvelliste  , 
^ui  est  iSectloané  à lire  les  guettes  , 
à s*inforner  des  uoavclles  , à en  enten- 
dre parler.  Lat.  Rtruut  nevaram  doiao 
iknoiut. 

GAZïES  , s.  «.  Tares,  Haores  , 
Barbues  ijai  resiàrest  esclaves  ea  Es- 
pagne , ec  ee  ftrest  baptiser  , embtas* 
sanl  notre  religion  , néophiie^  nou- 
veaux chrédeni.  Lat.  Serf*  ex  Mahuau- 
unk  secei  tfd  JUtm  chrUfimnam  ron- 
errai. 

GAZMIAK  , V.  a.  Dérober  , «anges 
des  friaadisu.  Lat.  CruttuU  turripere  ^ 
icglutère» 

GAZMIAR  , V.  n.  T.  bnr1ee<iae.  Se 
plaindre  , se  ressentir  de  ^el^ae  chose. 
Lat.  QarW.  Qursiua  ederc. 

C^^MOLES  , s.  Œ.  petite  verrae 
ou  ciroa  , oui  se  lorne  sur  U langue  des 
faacoos  et  des  oiseaux  de  proie  , qui  les  ^ 
frit  Booiir,  si  00  a’s  pas  le  soin  de  les 

Î;Qdrlr  proaptement.  LaL  yerucalsaviam 
i’iguas  eurrodentee. 

GAZMOd  ADA  6 GAZHOPE- 
RIA  t a.  f.  Hppoertfie,  raction  de  faire 
rhfpoetile.  Lat.  yirtuüf  aiffloUcio. 

GAZMOftERO  6 GAZMÔffO, 
s.  f.  Hypocrite.  Lat.  Hypocritx^  Vir^ 
tutis  armaforor. 

G AZt^ATADA  ft.f.  Conp  violent, 
donné  avec  la  main  sur  te  gosier  d'nac 
personae.  Lat.  ColaphuS* 

GAZNATE  , s.  m.  Le  gosier.  Lat. 
Cutrur.  Faacet,  * 

GAZUATICO  , s.  a.  di«.  dt  Gn<- 
nnrr.  Petit  gosier,  l^t.  ExiU  guttwr. 

CAZOE l LAZ.lOft.  m.'T.  rcc.  Lieu 
oh  se  ramassoient  les  aandaes  , les  re> 
venus  et  richesses  du  tenptc  de  Jétus»* 
leur , trésor  des  pauvres.  Latin. 
phjlaeium. 

GAZPACHERO f s.  m.  No«  qu'on  ' 
donne  à celui  qui  porte  le  «aoger  aux 
geai  de  journée  qui  travaillcat  dans  les 
champs.  Lat.  Paimmsuas  agricoles  de- 
fcTtnt  ^muta$. 

GAsPACHO , I.  m.  Espèce  de  soupe 
faite  avec  de  l’eau  , du  pain  , de  l’hnile , 
da  vinaigre , des  aulx , dn  sel  et  da  poivre 
pour  U aourriiurc  das  gens  de  jouiaéo 
dans  1er  canpagaei.  Latia  , PuZiurnri 
gcniiJ. 

GAZUZA  , a.  f.  Faim  véhéaealc  , 
glande  fai«.  lâii.  Valida  famet, 

Tom.  I,  Part.  II, 


GE.  Tbtbo  t^itn.  Vovet  Se. 
CEFE.  Voyea  Xq/c. 
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hisCeirs  , sommaire  des  Mumntéi  nt  al- 
i Uaacai  d'an  personne.  L.  Genatagm, 
Avorum  i<nes  gtneeleoùa, 

GENE ALOGteO,  CA, Mi\.  Gêné»- 

logiq^ae  , qui  appartient  à la  géodtlogla. 


GELASINO  f adj.  T.  de  mideciae.  L.  GenealcgUut. 

Les  dents  de  devant , qui  ae  découTruat  GEI^iEALOGISTA  , a.  m.  Généa- 
qaand  on  rit.  Lal.  Geinainita.  logiste  , qni  écrit  , qui  dresse  les  gdaéa- 

GELATlNA , s.  f.  Gelée,  sac  qui  lo^cs.  Lado , Gentalogut  siudtg  hom» 
s'èpaisàt  en  se  refroidissant,  soit  en  viao-  diditut. 

des,  soit  en  fruits.  Lu.  Jut  eaneeUnutn.  GESERABZE  , adj.  desdeux  ge»> 
GELÉE  , s.  B.  T.  de  Bouémieni.  ras.  Géoératif , ive  , ce  qui  peut  prodguu 
Esclave  , Maure.  Lat.  Æthiopi.  cagendrer.  L.  GeaerabtUi. 

GELlZ  , I.  m.  Administrateur  de  U GEF/ERACiOS , t.  S.  GéaérUion  » 
soie.  Et  aussi  CoDiiôteur.  L.  5rrict  udissi'  production,  eapéco , genre.  L.  Gcnrratxe. 
uister  acii  (Meonamus.  Produuie.  Gentsa.  SpecUi, 

GELOSIA  , a.  f.  V.  Cetesiû.  Geruracien.  Sigaiit  aussi  Génération  ^ 

GEM.AL.  V.  Xcjnnl.  peapte , non  , nation*  Latin  , Gen$. 

GSME.y.Xeme,  îdatio. 

CEMELA  , s.  f.  Fleur  qui  uait  «Tune  Generaeion.  Race  , Uguée  , géaératioa« 
eote  de  jasado  sur  uu  pied  d'oranger  , L.  Pramenici.  Genue. 
de  frçoa  que  scs  feuilles  sont  lemblablei  GENERAL  , s.  m Ecole,  cUsse  , 
à celles  de  roiaoger  , le  pied  comme  salle , lien  pobllc  , oh  on  euieigne  lot 
celui  du  iitmia  , sa  figere  comme  celle  sciences.  L.  6/wiuutum.  CoU.gium. 
de  la  fleur  d’orange,  et  elle  prend  l'odeur  GeneraL  Terme  de  guerre.  Général  , 
des  deux  fleurs.  L.  Ftoe  uni  vielaeeaf  chef  d'une  armé*.  Latin  , Dmx,  im« 
eittinuffue.  perutor. 

Gt MELOS  , a.  a.  /umeaax.  Lat.  General.  Terme  de  religion.  Générât, 
Gr«cf/i.  chef  d’ordre  religieux.  Latin,  Geturaiiê 

Greialoa.  T.  de  omrine.  Jomelle,  ga>  praj^ntae, 
barons  et  costons  , nièces  da  bois  qu~on  Générai.  Terme  du  royaume  d'Axigon. 
asfend>le  pour  faire  tes  gros  mâts.  Latin  , La  Douane.  L.  Portoriem. 

‘frabcs  eviygmentatM.  General.  T-  de  guerre.  C'est  la  géaé« 

GEMIVO  , t.  m.  Gémissement  , raie  qu’on  bat  avec  les  tambours  , êt 
plaiate  accompagaée  de  soaplrs  ; il  se  dit  qu'on  10000  avec  les  trompettes  , pour 
des  choses  aain^s  , comme' inanimées,  astemblce  les  troupes.  L.  èignam  gciiciaie 
Lat.  Gemhtts.  Ctee  pues  Ut  muehtdum-  tubis  aut  lymparùs  datum. 
bre  de  tag  gemidoe  , pu. s cced  la  eaea  de  General  de  ta  aniiUiia.  Le  grand 
tu  delof  : eesiea  donc  vos  gémissemeos  mettra  de  l'artUlerie.  L.  Rei  lormentOf 
fréqueas  puisque  U cause  £g  votre  dou-  ris  prsfettua. 

Uar  a cessé.  Genetal  de  la  eataleria.  Général  de  U 

GEMIDOR,  s.  m.  gémissant  ; plalu-  cavalerie.  L.  Magister  rfuiium. 
tif  , qui  gémit,  qui  se  pfrial.  L.  Gemens.  General  de  la  Jnntera.  Général  d'une 
Geoubundus.  Querulus.  frootière  , qui  eu  commande  les  troupes 

GEMINAClOFf  , s.  f*  T*  Latin  et  te  milices  , et  tout  le  pays.  L.  / ••"ftir 
peu  eu  usage.  Redonbleraeut  , répéüiion  prs/ectus. 

d'une  chose,  dopUcation.  L.  Gcminario.  General  de  las  galeras.  Général  dse 
Iteratio.  galères.  L.  Trirt>mtum  prsfenut. 

GEMINAR  f V.  a.  Doubler  , redou-  ^ * ■' — *■ 


General , adj.  des  deux  genres.  Gé- 


hier , augmenter  au  doable  , réitérer  , I néral  , ca  qui  est  commua  à tout  le 
-A— A._.  f /■’ .• r. I 1 ». » _ __ 


répéter.  L.  Gcntinare.  Iterare, 


monde  » saas  être  à aaenue  personne  «■ 


GEMINADO  , Da  , p.  P Doublé  , I particulier.  L Generalie.  ÙmrersaUg. 

...J.... LIA  A_  I-  T_.!_  l * r.  1 


ée  , redoablé  , éo  , géminé  , ée.  Latia, 
Gemina/ut.  Iteratur. 


General.  Profond  , versé  , aniverael 
dans  les  sciences  , ou  dans  un  art  ou 


GEMINIS  , t.  m.  T.  d'astronomie,  mérier.  Lat.  Suasmà  cruditiofte  prsdùut. 
Les  jumeaux  , troisième  signe  du  lodia-  Periiusvnus.  Es  general  en  tu  ortc  : il 
que.  L.  Gemini.  est  aniverset  dans  soa  art. 

Gemtriit.  Emplâtre  diseolvant.  Latin  , Geatralet  de  la  ley  : Reproches  de 
Emplattrutn  lemlrens.  la  loi  , les  euceptioas  que  les  lois  géné* 

OEMINO  , Na  , adj.  Géminé  , 4o  , raies  oat  «arqaéet  , en  fait  de  rcccvoit 
doublé  , ée  , rédoubU  , ^ , répété  , ée.  des  témoios  . comme  l'âge  , la  parenté  , 
L.  GcmiAiia.  etc.  L Testturn  exesprtonrs  generaUt. 

GEMIR  ,w.  n.  Gitaxx , se  plaindre  en  L'e  gmrrui*  Façon  adverbiale.  En  g^ 
loapiiaot  , pousser  des  gémiiscmens  , aérai  , eu  commun.  L Gcncrutîm.  ±o$ 
déplorer  , regretter.  Et  métaph.  il  se  dit  Napolttanos  , en  general  . no  son  apUea^ 
du  hurietucDt  des  aoimiux  , et  du  bruit  dot  À trahcjo  : las  Napolitains  en  géné- 
lonfus  que  font  quelqueftdi  les  choses  ina-  ral , ne  sont  pmal  appliqués  an  travail, 
nimées  , comme  le  bruit  des  vagues  de  la  £n  générai  : £u  gmiéral  , en  confu- 
mer  , lorsqu’elles  sc  brisent  contre  l«v  rion  .confusément.  L.  In  genere. 
rochers  , celui  des  vents  en  furie.  L.  I CENERALATÜ , ê.  m Géuéralat  , 


GesKre.  Queri.  charge  d'un  général , toit  d'armée  ou  do 

GEMiDO  f DA,  p.p.  Plaint  , te.  qactqua  ordre.  L.  Dueit , in^eraiorig^ 
L.  Genutif<us  exprejus.  prsjceti , prsposin  gmeralit  dign'ttat. 

CENCIANA , s.  f.  Plante.  Gentiane.  GENERaJ.IDAD  , s f.  Généralité, 
L.  Getttiana,  nuiverulUé  , touUté.  Latin  , Umut" 

GENEALOGIA,  ».  f.  Généalogie  ^ *talttas» 


GEN 


GEN 


GEN 


4^ 

Ctiuratidti.  Située  toiii  Cosfasion  , 
«tpqoe  d'expltcatioa.  L.  GcneraUus. 
Conjufto.  iial'lùT  con  gtiuralidAd".  pailer 
•m  , ne  pae  cipÜ^ucr  lei  choics  > 

^amr  con^ttititicat. 

Gtneraiidad  TciiM  dnroyaa«e  d*Aii- 
£gn.  vSignitie  Coaiinueauié.  L Calut. 

G EJ^ÈHALJD/4D£,S.  T.  durayaunc 
d'Aragoo.  Ce  tont  les  dioitt  ^ti‘oa  paye 
' aos  douaaew  L*  Eert<^iitnn, 

OESERAllFôGh^EKAnFE , 
t.  tn.  Tenoc  Arabe.  Jardin  , maison  de 
plaisance  , de  iccrtiatiea.  Lat.  }!oriut. 
ruia. 

GtNERÀllSlMAMEfiTE , adv. 
nf,  Tièi-|^néralemeat , tris-uDivcisella> 
ment.  L.  GmtersaUsiim}, 

GE^ERALISJMO,  MA,  ad},  lo^. 
Tréi-j4oéral , le.  L Masunt  ûtnerahs. 

T.  de  guerra.  G^n^ralii- 
atmC) celui  <}ai  est  an  dessus  des  ginéiaus 
d’année*.  L.  SufrOKuS  ret  uù.iuru.  Fra^ 
/ectut.  Jmpt'faitfr. 

Gcnctdlisimo.  Se  dit  asus»  do  cbef 
suprême  d’un  ordre.  L.  Erttfotiius  gc“ 
ftcralif, 

CE^ERALMENTE,  ado.  Généra- 
lemoBt.  L.  Gentfûilm.  Jn  gtn^re. 

GENt’RAR  , r.  ».  T.  ane.  Voye» 

fflomdr  étr, 

GENERANTE , p.  a.  £ngeadiaat. 
It.  Gcnerjru. 

GE^EHADO  ,DA,f.  p.  V.  En- 
gend/ado  , da. 

GEfJERATIVO,  VA  , adi.  Cé- 
adratif , ive  , ^as  a pautance  d'engen- 
drer. L.  GcarriiTiriie.  Prolijiiu». 

CESERlCAMEf^TE  , ad».  En 
commun , génétalemeol , uniTeiseUeBcnt. 
L,  G'crierrVê. 

GENERICO , CA,  adj.  G^iî<)ue, 
est  comiDaii  k plissicun  espèces.  JL 
Ctneruut. 

GE^ERO  , s.  m.  Genre  , nanire  , 
neric  , manière . façon  , espèce.  L.  Gt- 
nut.  Moda».  HaiiO.  En.  gtntro  de 
AnMor  ne  romèrene  d errn  pertona  : celte 
façon  de  parler  ne  convient  pas  à cette 
personne. 

Cenero.  T.  de  grammaire.  Genre , U 
tÜTision  des  noms  selon  les  difféienf  sexes 
t>u  natures.  L.  Gcruu. 

GESEROS.  Signifie  aniti  Marchan- 
dises de  telle  esjsèce  on  nature  qu’elles 
toient.  L.  Mereti. 

GENEROSAMEI^TE,»dw.  Géné- 
reoiencnt , d’une  manière  généreuse.  L. 
Eiberjliter,  Afun>^ci. 

GESEROSIA  , t.  f.  T.  a.  V.  Ge- 
nerosidad.  | 

GE  SE  R OSIDAD , s.  f.  Géoéroiiir , 
grandeur  d’eme  , de  coarage  , magnani- 
mité » bonté , force  , vigueur , exceUrnee. 
L.  Generositat.  Mt^ninimsta$.  Aièrrn- 
<iroi.  Munijuentia.  Pruftanna.  La  gene- 
Rcrnsténd  de  a^uel  rino  et  stn  igual  : la 
bonté  de  ce  vin  est  tans  pareille. 

GESEROSISIMO  , MA  , ad),  np. 
Trèa-géncrcnx  , enso , iret-libérai  , le  , 
lièa-brave  , tr^cenragenx  , euse  , très- 
magnanime  • très-bon  , ne  , très-vigou- 
seux,  enie  , très-excellent,  le.  L.  Orne- 
ro/rsaùnus. 

GESEROSO , SA  , adj.  Noble, 

sllnscie  , généreux  , case  , brave  , conra* 
geux,  exK,  rntguanime,  beo,  ne  , vi*. 


gouseftx  , euse  , excellent  , te.  L.  Gene- 
rosus-  A/n^no/u/niU.  Eximius.  Munip^us. 
Liiferalif.  Genefoio  iabjlïv  : cheval  vi- 
goureux. Vina  gemerdJo  t vin  cxceliettc 
ou  exci-llrnt  vin. 

GENESIS  , t,  m.  La  grnèie  , le 
premier  livre  de  l'aacica  tcsiament.  L. 
CemsiS. 

CESE  TI.IACA,9.  f.  Gcnotliliologie, 
science  vaine  et  superstiiicnie  , de  pro- 
notltqucr  le  bon  ou  mauvais  destin  d’une 
peikoDoe  par  les  astres.  Latin  , Otn<- 
thli^  \ ’û 

üESETLIACO  , I.  m.  Faiseur 
d’hororcope  , qui  dresse  un  horoscope. 
L.  Geaethliacuf.  iiaiiulus. 

GESETIIACO,  CA,  adj.  Gene- 

thliogique  , qui  appattieul  an  ^’esecblia- 
que.  Latin  , G<ncrAiinc«s.  Jui.'io  gtne- 
tUdio  : jugement  , prédiction  genetfaii^^ 
giqoe. 

GESGIBRE  , t.  m Plante.  Gingem- 
bre. L.  Zingièer. 

GESlAL  , adj.  des  den%  genres. 
Conforme  au  génie  , au  go&t , à riocli- 
nation  de  quelqu'un.  Latin  , Gerùaln. 
In\osand0  lo$  Diasee gemalt»  invoquant 
Ica  Dienx  domestiques. 

Dias  geaiates  : C'étoienl  des  jours 
qui  se  céWbroieot  dans  les  plaisirs  , 
comme  ceux  de  la  naissance  on  du 
mariage  de  quelqu'un.  Latia  , D:ej 
génial 

GEJ^iALMESTE,  adv.  AgréJjIe- 
menr.  L.  Genjolirrr. 

CESlO  , s.  m.  Génie  , hnaiear  , 
inclination,  ponchant,  esprit. L.  Geniym. 

* iogrmurn. 

uESJOS , Entre  les  Gentils  , c’éioicoi 
des  génies  qu'Us  adoioicni  comme  divini- 
tés , q^ui  présidoient  aux  actioiu  des  bom^ 
mes.  L.  Gmii. 

GESJTAL  , xdj.  des  deux  gen- 
res. Terme  de  médecine.  Génital , ce  qui 
sert  k la  géocralion.  L.  Geniiàlij, 
GESITIVO,  VA,  adj.  Génératif, 
ive , ce  qui  peut  e^endrer  ou  produire 
quelque  CAoie.  L.  Gcneraù*u*. 

Gtniuvo.  T.  de  grammaire.  Génitif  : 
c'est  le  second  cas  de  la  déclinaison  des 
noms.  L.  Genitivus- 

GESITOR  , i.  m.  Père  , celai  qui 
eageodie.  L.  Genifoe. 

GE'SJTGRA  , s.  f.  Généraüon  , pro- 
duction. L.  Generaiit). 

Genitura.  Sperme  , la  semence  dont 
t'aaimal  est  engendré.  Latin  , Semiit. 

Spifiaa. 

Genitura.  Temte  d’atnologie.  Géni- 
ture  , horoscope  en  thème  rclesie  , dressé 
sur  la  naissance  de  quelqu’un.  Lac.  Gc- 
net/ihaeen. 

G£^7Z>^K0  , RA  , adj.  T.  Arabe. 
Fils  ou  fille  d’un  père  ou  d'enc  mère  de 
différente  nation  , comme  dSin  François 
avec  une  Espagnoîé  , on  d'un  Espagnol 
avec  une  Françoise.  L.  Sibrida.  Ex  pa- 
reniibu»  natU'ne  divertis  natue. 

Ceiiixary.  St  dit  aussi  d’uoe  chose 
mélangée  des  deux  diverses  espèces.  L. 
Mtxtut. 

G£A’0//,  6 GESUn,  s.  m.  Pitc 
d'us  jaune  clair,  dont  se  servent  lespein- 
ires  pour  peindre.  L.  Sandaraeka.  lutta 
mtatsa. 

GESTALJ,  ».  f.  V.  Centuaila. 


GESTE  , s.  f.  Gens  , penplei  et 
nauoiis  , inonde.  Latin  , Gtne. 

Pi«k$, 

Genres.  Terme  de  Bohémiens.  Lés 
oreilles  ^ il  eu  peu  usité  en  ce  sens. 
L. 

Gtfiu  behuna  . Gens  bas  , méprisa- 
blet  , menu  peuple  , populace.  Latin  , 

Plebéculu. 

Ctntc  taxa  : V.  Genre  tahuna. 

O'tnte  eomuQ  : Gens  du  commun  , dn 
vulgaire.  L.  Piebs.  Vulgut.^ 

Cente  de  armas  : Gens  d’armes  : 
c'vtoicot  autrefois  des  gens  qui  étoicut 
obligés  de  monter  k cheval  , et  d'élre 
armés  toutefois  et  quanles  qu'il  y avait 
guerre  , et  Ils  devoieot  encore  mener 
avec  eux  un  archer  armé.  L.  C'erepArecCi 
équités. 

Genre  de  tien:  Geas  de  Uen  , bonnè- 
tes  gens.  L.  Viri  proN. 

Ger.te  de  Lt  hampa  : Gens  de  manvatie 
vie.  L.  Grasiûtvrtt.  Tcntbiiones. 

Cente  dt^gordtlloi  Geas  de  la  crasse^ 
our  dire,  gens  misérables  , et  du  pins 
as  de  la  populace  , de  U canaille  , et 
mauvais  sajeti.  Latin , Jnfimm  plebiê 
hoir.inet. 

Cente  de  modo  u de  truta  : Gens  h 
façon  , gens  de  bien  , honnêtes  gens. 
L.  henvrati  virr. 

(rente  de  pela  û de  petuea  : Gens  de 
poil  on  de  pluebe  , pour  dire  , gens  r»- 
chet  , qui  vont  toajoiui  magniJfiqaemeat 
vêtus.  L.  Diviiet. 

Gente  de  pla^a  : Gens  de  place  , gens 
oisifs  , qui  ne  s'occupeni  h rieu  , qui 
fnient  le  travail.  L,  Homine»  otioêi. 

Gente  de  trato  : Gens  de  commerce  ^ 
négoeiaas.  L.  Menatores. 

Gente  prin:ipal  s Gens  principaux  , 
gnns  de  distinction  , de  qualité.  Latin, 
Primates.  Pnmoree. 

De  gente  en  gente  : De  porannas  en 

fiersoane  , de  nation  en  nation,  en  par- 
ant d'une  nouvelle  qni  coxic  parmi  le 
monAe.  L.  Per  ora  hominuau  In  vutgux, 
Hacer  gente  : Faire  du  moude  ; c'est 
reernier  , faire  des  soldait.  Lat.  Copias 
eugere  Et  aussi  Attirer  du  monde  daaa 
son  paitii  qui  suivent  son  opinion  , son 
seniîmenl.  L.  Partes  ccnjJare. 

GESTEClllA,s.(  dim.  6c  Gente. 
Petites  geas  , menu  peuple,  gens  vils  et 
abjects.  L.  Pltbe.'ula. 

CESTTL  , s.  m.  Gentil  , idoliire , 
p^'ieo.  L.  GertiiiiS.  EthnicuS. 

Gentil , adj.  des  deux  gcnces.  Gentil  , 
joli , poli  , galant , qui  a non  air  , bonne 
mine.  L.  jbicguna.  r enu/tui.  Fuiano  es 
^e/.tii  mo;  - : ou  tel  est  fort  joli  homme. 
Es  un.r  gtntildama  : c’en  nne  jolie  dame  j 
cette  dame  est  bien  gentille. 

Gentil  Excellent  , exquis  dans  son 
genre  , dans  son  espèce  II  le  dit  aussi  , 
par  ironie  , d'une  chose  manvaise.  Lit. 
fgregiua.  Eximius.  Gcniil  neeeddd:  jolie 
lortise  : Grnfii  derver^iicn^n  : belle  nar- 
diesse  , effronterie. 

Gentilfiombre.  Gentilhomme  , homme 
noble  d'extraction.  L.  SobU'S. 

(rentrlhmnbre.  Gentilhomme  servant  , 
qni  accompagne  un  seigneur  , une  dame  , 
quilcs  sert.  L.  Sotilit  stipaior. 

Ctr.til&ombre  de  boca.  GentUbemme 
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4*  l<  boucbc  , emploi  aoblo  ehei  le  Roi 
^'Espagne.  L.  Soiihi  à mtnsX. 

Gtntilhomîfrt  4f  camarit.  Geatithomme 
ée  la  chambre  4u  Aol , L.  Regiut  tubi- 
culatims.  , 

Gfiuiihambrt  4e  U cete.  Gcotilkftmae 
4c  la  chaishro  , c'e«t  celoi  qui  accoio- 
oagoe  le  Roi  aprba  le  grotilhooiaia  de  la 
Vouche.  L.  Régla  n<lMcu/4r(ui. 

Grntfi.^ombre  de  ta  manga.  GeaiilboB* 
me  de  la  maache  » emploi  honorihquc  , 
pou  être  aoprèi  do  Priace  de*  Atturiec , 
et  des  lafans.  L.  Manuat  eubieulanut. 

GEi%'2  ï LB^A  , t.  f.  Geotillesie  , 
boa  ait , boaae  nûoe,  koeae  grâce  daos 
les  façons  , dans  les  maaiirei.  L.  k'enus^ 
tas,  Blegantia. 

Gt^TILlCO  , CA  , ad}.  Ce  qai 
upartieat  aua  lits  et  cootoracs  des 
Gentils  , Païen  , ne.  Latia  , GentiUtiut. 
Sthnietts. 

• GESTILIDAD  , s.  f.  GcntiUid  , 
leiems  de  paraoisme.  L.  Idololatria, 

GENTILISMO  I s.  B.  PaginiiiBe. 
L.  Idelolatria, 

GENTIJ.IZAR  f B-  Obserrer  les 
mi  ei  eeatiiines  des  Gentils  t des  Païesu. 
L.  G'entfMin  prtj'ajivt  ritus  # ceui. 

GhNTlLMkhlTB  , adv.  /oUmeat  * 
4'ue  maaiire  geatille , avec  adresse,' 
arec  politesse , aeee  grâce.  Il  te  dit  aussi 
par  iroaie.  L.  Eleganler.  FenuJfl.  Le- 
fidi,  BelU.  BgregU.  G'crUflrnratc  lo  ha 
; U l'a  fait  iolxnest. 

GENTIO  , «.  B.  Grand  cencesus  de 
monde.  Latia  , Honùaum  iarba  , mul^ 
tuudo, 

GEyTUALZA  , s.  f.  Popnlaee  , le 
pins  bas  penpie*  L.  PUbtcida. 

GKS'  UFLEXlOft f t,  f.  Géanfleaioa, 
FaefioB  de  âdebir  le  ceooe.  L.  Gcaoiim 
fJcjio. 

GESUISO,  NA  . adj.  Vrai,  e, 

tur , re  , narorel , le  , propre,  sans  *è- 
iDge  , tant  artibre.  L.  Genuinus.  £#• 
taban  poeo  eenfoemte  eonei  lerto  genuino 
^ego  : ils  dtoient  peu  eonforates  arec 
Te  teaie  par  du  grec. 

Gk ODESIA  , f,  f.  C'est  la  seconde 
partie  de  la  gcomdtrie  , qai  sert  à ne- 
tarer  les  terres , les  sotfaces , et  ce  que 
coniirnaent  tontes  aortes  de  figures  pla- 
nes , arpentage.  L.  Geodeeia. 

G'£O.D£T'/CO  , CA  , adj.  Ce  qui 
appartient  à l'art  d'arpenter  , do  aiesurei 
les  terres.  L.  Gtodeticuj. 

GtOGRAFlA  f s.  ta.  Gdograpbte  , 
»cieoce  qui  traite  de  la  description  uai- 
rerselle  de  toute  la  terre.  Latin  , GeO’ 
grapkij, 

GEOGRAFICO  , CA  , adj.  Gdo- 
giaphique.  L.  Çreogrd/<Atcira. 

GEOGRAFO  , s.  m.  Gdograpbe  , 
qui  enseigno  la  gdograpbie.  Latia,  Geo- 

ÙeÔMANCIA  , s,  f,  G^omanre  , 
espèce  de  aiagie  ou  diviaation  snpersti- 
tieuse.  L.  Geiàtnaru'a. 

GEOMANTICU  , s.  m Géofiae- 
cita  , celai  qui  eût  la  gifomaoce.  Latia  , 
ùtomanucLi. 

GEOMkTRA  , t.  m.  Géomètre  , 
qui  sait  la  géoioctrir.  L.  Geomefra, 
GEOMhTRlA  , s.  f.  Gdométrie  , 
science  qai  eaieigoe  à metprer  la  quaa- 
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tité  eo  tontes  ses  dimeatiens.  Lot.  Gev 
metHa, 

GEOMETRICAMENTE  . adr. 
Gèomètiiqueraeat.  L.  Geônetrici. 

GEOMEfRiCO  , CA,  adj.  Géo- 
métrique , CO  qui  appartient  h la  géornd- 
trie.  L.  Oeametrieue. 

GEOTICO , CA  t Ce  qui  ap- 
partioBt  à la  terre,  on  qui  s'exécoto  aeoc 
de  la  terre.  L.  Terrertas. 

GERARCA  , t.  (,  T.  peu  en  usage. 
1.0  supérieur  et  piincipai  ca  ordre  des 
choses  sacrée*  , tant  dans  le  ciel  que 
sur  la  terre.  L.  Hierarcha. 

GERARQ^ÙIA,  s.  f.  Hiérarcbie , au- 
torité dans  les  choses  sacrées  et  daus  les 
I choses  profanes  on  mondaines.  L.  ifsc-, 
ratchia.  Huinbte  de  «Ira  àsuprtma  gerar^ 

, fma  : pcrionoe  de  haute  oa  suprême  hié- 
I rarcliie  , pour  dire  , une  personne  émi* 
nente  eu  noblesse,  en  quaUiés  naturelles 
et  en  dignités,  soit  dans  l’égliso  on  dans 
le  monde.  L.  Hamo  clarissnnu». 

GERAHQC/ICO,  C^,  adj.  Hiérar- 
chique , qui  apputioot  a 1a  hiérarchie. 
L Jiieiarchirue. 

OERGA  V.  Xerga. 

GERGON.  V.  Aergoa. 

GERIFALTE  , s.  n.  GerFsut.  Es- 
pèce de  faucon  de  1a  grandeur  d’un  aigle , 
des  pins  courageau  et  d'une  grande  vé- 
locité. L«  Aecipiuis  genus. 

Gtrijalte.  Nom  qne  les  Espagnols  don- 
nent à noe  espèce  de  petite  cooleviiae, 
qni  n'est  guère  d’nsage  aujourd'hui.  Lat. 
Eormetuam  beUUum  mlncris  modi. 

G<r<yà/tc.  T.  de  Bohémieiu.  Signifie 
on  voleur  , ravisseur  , qui  ravit  , qui 
l'empare  avec  violence.  L.  Fur. 

GERJGONZA  , $.  f.  Jargon  on  lan- 
gage que  les  Egppdeas  , qu'on  appelle 
égaleinent  Bobémicus  , ont  d#  commun 
avec  les  voleurs  et  toua  gens  de  mao- 
vaLie  vie  comme  eux,  afin  de  n'ètre  pas 
entendos  des  honnêtes  gens,  ca  qne  nous 
appelions  proprement  argot.  L.  Cingara^ 
ru  VI  rdïoma. 

Gtrigoit{a,  Par  extensMo  , sigalh« 
anssi  nne  chose  obtenre  , difficile  h con* 
noltre  , h entendre.  Lat.  Incanditus  et 
obseurus  srrmo, 

Andar  en  gerieon\at  : Aller  par  des 
détours , ne  pas  aller  droit  dam  ce  qu'on 
fait  , user  de  supercherie.  L.  '/'crgtvrr- 
sari.  Uïuerficula  guarere 

Hâter  gerigon\as  : Fairo  des  gestes  , 
des  tours  , des  figorci  ridicules  pour 
amuser  et  tromper.  Latin  , trtestigiis 
detudere. 

GEHMANESCO  , CA  , adj.  Qni 

appartient  au  jargon  ou  Ungige  des  Bo-  | 
hémieni  , larrons  et  antres  semblables. 
L.  iingarieut.  \ 

GE^MANIA  f s.  f.  Vopc*  Gfn* 

- ç c k- 

Grrmanxo.  Signifie  aa|si  concubinage. 

L.  Coneuiinatae. 

Gcrmania.  Nom  qui  se  donna  h la  sé  ' 
dltion  qui  s'éleva  en  Espagne,  dn  règne 
de  Charles  V , fimpereor  ctRoi  d'Espngne, 
sons  le  nom  nom  de  C'emuiscror.  Lat. 
Faftio.  V.  Comuatrvt  ci  C'anumiiadr/. 

OERMANO,  NA,  adj.  Pur,  re, 
vrai . le,  véritable,  qni  n'ct  n ifardé  , ni 
déguisé  , natotcl , sans  nèlangc.  Latia  , 
Gtrmanut, 
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Grrmonu.  T.  do  Bolicmieas.  Roiaen  , 
larron.  L.  Eeonai^r.  Fur 

GEROGIJFICO, i.m.  Hiéroglyphe; 
figure  qai  renferme  un  icos  mystique  e« 
de  morale  , dont  les  Egyptiens  se  scr- 
voient  pour  écrire  en  Icnr  langue  sacrée. 
L.  Hierugliphiia. 

GbRhiCOXE  , s.  m.  Espèce  de 
brouet  qui  se  compose  d'amandes  pelées  , - 
broyées  et  délayées  avec  du  bouillon  fait 
avec  da  mouton  et  des  poules  que  l'on 
I cuit  ensuiie  avec  du  lucre  , de  la  sauge  , 
des  amandes  entières  et  dn  gingembre. 
L.  i^elmrnrt  reirus. 

GERTA^  , a.  f.  Terme  de  Bohé- 
miens. Les  oreilles  ; il  est  peu  nsité.  L. 
^urci. 

GERUNDIO  , t.  m.  Terme  de  gram- 
maire. Gérondif  ^ c'est  un  lems  de  l'ia- 
hnitif  semblable  au  participe  , et  qni  est 
indéclinable  Latin  , Gerundium.  Il  m- 
goifie  dans  la  langue  Espagnole  la  ceexi*- 
(race  et  concemitjnee  de  deux  actions  , 
comme  teyendo  rue  dtyertt  : je  mo  di- 
vertis en  lisant!  andando  i la  ea\a  me 
cancé  : en  allant  h la  chasse  je  me  lassai. 

GEiiTAS,t.  m.  T.  a.  Faits  mémo- 
rables , belles  actions  , exploits.  Latia  , 
Gesra.  Aeta,  Facinora. 

GESTE AR  , r.  a.  Fairo  des  gestes  , 
des  monvemeas  tidienUs  , gcsttcnicr.  L. 
L.  GettieaUtri. 

GESTEKO , RA  , «dj.  Gesticnla* 
leur  , qui  fait  dos  gestes»  Latia  , Gce* 
üeulator. 

GESTICCriAC/ON,  *.  f.  Gosti- 
eulnrie*  , l'actioa  de  gesticnler.  L.  Gef« 

(icblatio. 

GEST/CUZAR  , tdj*  des  deux  gen- 
re*. Qui  ceaeerae  les  gestes.  L.  Ad  grt» 
neutationes  pt'Unens- 

G£^7'0  , s.  m.  L'ail , le  visage,  la 
mine,  la  mssembUnce  , posta  re,  situa- 
tion dn  cofv*.  Lac.  Os.  Iae:es.  Knlsae 
Habitus,  ne/moto  de  gesto  : bean  da 
visage. 

Geeto.  Geste  , air  , mouvemoal  qui 
marqno  lo  contentement  on  mécoaten* 
teraent.  L.  Gtstus, 

Gesro.  Aspect , sitnaiion  , dispoeition 
et  apparence  , reitemblanco.  L.  Pesitra.' 
Vtspctitio.  Ôrdu,  Siiniiitudo. 

Euar  de  bven  getta  : être  de  bon  sem- 
blant. Estas  de  mal  gesro  : être  de  man- 
vals  aspect.  Hâter  gessor  ; Faire  des  au- 
nes , des  postâtes.  , 

Paner  gesio  : Avoir  un  air  chagrin, 
f^ebé.  1*.  Ftontem  contraAere  , cuperore. 

Poterie  dge/to  : S'accommoder, se  pa- 
rer , s'agencer  , t'arraager  pour  paroitre 
bien,  faire  des  gestes  , des  contorsions, 
des  miaanderiet  , poer  doopet  dans  la 
vue  do  qeclqu'uB.  L.  Ad  Handùias  te 
eomponere. 

GETA  t t.  f.  Gretse  lèvre  catraor- 
dioaire  , grand  net  , menton  avancé  , 
mentop  de  galoche.  Estât  con  tanta  gtta  i 
faire  la  niooe,  montrer  du  chagrin  contre 
quelqu'un.  Latiu  , Prontem  contrabe/t  ^ 
cap.rarf. 

G T 

CIRA , I,  f,  V.  Coreûua. 

Oiba.  IMgoAi , aversioo  , conni , cba** 
giia  que  cqi>t  une  persoane  qn'ou 

F i 
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■’*iM  pti.  L»lin,  «olMtù.  Fuùdian. 

GibA.  Tfnn«  <*•  Bofc^micQi.  » 

ei  nttk  B«sace  plcUe.  Latia  , 6ârciaa. 

^"gIBADO  , DA  , »ii.  \oftt  Cor- 

ttraJo. 

G IB  A R , » • Opprimer  , «eceWer 
qB^aa*ilB  , hî  faire  doublet  le  corpt 
î force  de  le  eberget.  Latiu  , OppnmtTt. 
Et  easti  Moleerer  , cbagtioei  , eonuyor 
per  te  eooeerieliou.  L<  MoUitü  , tmiio 
oÆctrt. 

GIBOSO,  SA  , V.  forrorudo. 
GIFERADA.  V.  X./trede. 
GIFERIA.  y Xifrrù. 

GIPERO.  V,  Xj/cro. 

GIGANTAZO  , t.  m.  ugui.  de 
Gii<ulc.  Cnad  gdaal.  Lelio  , JfrQtnut 

*^GÎGAIITB  , t.  m.  Gdini.  L.  Gigat. 
Et  uiileph.  U le  dit  de  tout  ce  ^oi 
eiebde  eu  greudeur  , de  courage  , de  va- 
leur , de  force  , de  eeitu  , de  genie  , 
d’babileld  , etc.  Latiu,  PatltiUum.  Pra- 

GigAftus  , 6 GigMtonu.  G4tn*  , oui 
aoat  faiti  da  carioa»  4*oo«  craadeui 
éB^rme  : lU  mircliaBi  devaal  la  pjocaa- 
aiM  de  la  Fdre-Dica  mtiAs  sar  Uj  <paa- 
Ift  de  gaaa  ^ai  laa  foat  daaaet  saodaai 
toute  la  Bfcarcho  » au  *oa  d«i  flàtei  cl 
dai  ta«boiui»»e  Latia  » Gigaatvm  ima- 

Gigante  en  tierr4  i*  rruinoi.  Géaat  eu 
terra  de  aaios  , petit  liomuia  qui  pareil 
|raad  m laüiea  de  plui  petiu  que  lai 
L ImttT  figmmoB  g*g^- 
GiGANTE  P adj.  de»  dea*  mum». 
■aceatf  * va  » éaiaaal  ta  tout.  Latia  , 
Gigantmu».  Fucr\ûs  gtgMUê  ; force»  «a- 
•esirre». 

Gig  iwe».  T.  de  Bekiaien».  Le»  dcua 
plu»  iraad»  doigts  de  U aâa.  Lal.  J?i-  ] 
esti  foufiore».  _ I 

• GIGANTEA  , ».  f.  V.  Gyr^fét.  ' 
GIGASTEO,  TEA,  adj.  Gigan- 

te»qM  , qat  tim  da  giaaL  Latia  p Gi- 

fonltfa». 

GIGANTICWA . Cola»  qa» 

k tea  Us  gdaa».  L.  G^aatirida. 

GIGA^/TICO  P P adj.  Voyou  G/- 
fantroe 

* GJGAl^rilLA  , ».  f.  Figure  de  uaU 
4c  cavtOB  d’uae  gco»»ear  eutraordiaaire  , 
•a’oo  porte  ctoc  le»  gdaa»  ii  la  proee»- 
MOB  de  U Féto-Diam.  L.  GigMÛ/îgyra 
StaturM  degrttm. 

GigantitU,  Petite  femiae  exlreordiaal- 
feaient  grosso  de  corps.  Latia  j Ohe$a 
Mutirrrulo.  . 

GIGANTIZAK. , t.  a.  Croître  beau 
coup  P croître  eo  gdant  p devenir  fort 
•r^i-  L.  GigonffliJ  modo  crc$:tn. 

GIGAftTON  , ».  a.  augra  de  G<- 
gOrtU»  Grand  géant  • géaar  démesuré  , 
OUtraordifiaire.  L.  Proféra»  gifTO». 
GIGANTONES  V.  Gigu’iif». 
GIGOTE  , s m HacM»  , ragoU  fort 
au  asage  en  Bipagae  ; il  se  compose  de 
r|%adet  kaebée».  L>.  Ca/o  mûutféM  «a«* 
»i«J. 

Hacer  gigota  : Mettre  en  pièce»  qnel- 

Iue  cbotCp  beeber,  mettre  ta  morceans. 
ilfinurba  (oneidarc. 

G VAS  ^ ».  f.  Foece , uigueB».  Latia  > 


GIR 

Fit.  Hof'ur.  Vigor.  Hombrt  de  pcCBs 
gijAH  î on  borume  de  peu  do  force  p de 
peu  de  vigacar. 

C/XGt/i:RO.  V.  XiigMcro. 

: GIMELGA5  , ».  f*  T.  de  matiw. 

! Pièce»  de  boU  toute»  prt^parée»  qu’on 
perte  dans  les  vaisseuuu  pour  renforcer 
celles  qui  peuvent  en  avoir  besoin  « ju- 
melles. Latia  , FaU  iuJ^uUoiit , ou  sc~ 
cund^ü. 

GlAilO..  V.  XiiUfo» 

GibfbfASlO  , ».  m.  Ecole  , cle*»o , 
lieu  oh  l'on  enseigne  le»  scieacc».  L. 
Gjmnâiùim.  CoUegfun, 

Gf;MV050fiSr.d  , ».  m Gym- 
BOiopbisrc  , philosophe.  Lit.  Gymio- 
iophata. 

GISEBIL4  P ».  f.  losifumaat  de 
musique  asseï  grossier  p qui  fait  beaucoup 
de  bruit  i il  a’est  en  usage  «ne  parmi 
les  paysaus  L.  RiiMicnm  pralterium. 

CnnetrA.  Méupb.  siguthe  Grand  bruit  g 
confufiou  de  voix.  Latia  p Clamer  ro' 
condrtu». 

GISEBRADA  , ».  f.  Bsoiee  de 
.g&leau  fait  avec  de  la  fariue  p du  beur- 
re P beaucoup  du  eocic  p et  autres  in- 
gr^iens.  L.  Ul>i  geuM. 

GINESTA  , ».  f.  V.  Rcrama. 

GliiETA  , ».  f.  Gcnette  p espèce  de 
foninu  , donc  U peau  sert  h faite  dci 
fourrures  très-benct.  Latin  p Ictarit. 

Gtneu.  Espèce  de  lance  courte  p dont 
le  fer  étoit  doré  , montée  sut  une  petite 
ho^pc  de  &1  d’or  p ou  fusil  garni 
de  velours  rouge , et  de  clou»  dorés , 
que  les  capitaines  d’infanterie  Espagnole 
pOTloient  aBclennemeot  à 1a  main  au  lieu 
de  cannes.  L.  Jl/ilitâri»  fàpio. 

Gioera.  Terme  de  manège.  Gcnerta  , 
muuière  du  monter  un  cheval  avec  des 
étriers  fort  courts , cl  les  talons  touebant 
le»  flanc»  do  cbcvxl  g cenuna  font  les 
Turcs  p le»  Maures  et  le»  Hussirds.  L. 
Brc\ibus  siapeJis  equitatio.  Trakav  el 
juido  p cl  core^on  p le»  reiro»  d laginttat 
avoir  TeapHl  p le  corar  ou  U crlue  h la 
genetle  , c'est  avoir  nu  esprit  léger  , tu 
c<m»  iuconstaot  et  la  léio  sans  cervelle. 
L.  Ad  omnem  atrram  inovcri. 

GJI^ETE  p ».  m.  Cavalier,  soldat 
qui  auciennement  combatioit  avec  la 
lance  et  le  boDclùi  an  bras.  Lat.  Xcri» 
armatura  cfuc». 

Ginet».  Terme  de  manège.  S’entend 
d'nn  homme  qui  monte  bien  un  cheval , 
qot  le  manio  avec  adtessa.  Lat.  J?cxrrr 
eMitator, 

ClI^GT.ÀR  , ▼.  n.  Treisainii  , être 


agité  p te  mouvoir  de  cèté  et  d’autre  L. 
Irepidart.  Qur  it  toh  oirlc  mt  ging/aèa 
el  tora^on  ; q>ic  de  l'euiendre  seulement , 


Le  earur  ma  tressailloir. 

GIfiJOL  p ».  m.  T.  bots  d'uiage.  V. 
A\ufaifo. 

GIAA  p ».  f.  Morceau  d’étoffe  qu’on 
coupe  de  la  pièce.  L Panni  segmen. 

ùira.  Signihe  aussi  grand  repas  , di- 
vertissement. L.  CoRvivivm. 

Haetr  giras  : Drchiter  par  moKeaim. 
L*  Xanûtrc  Vilaeefare. 

CIRAI  DA  , s.  f.  Girouette  d'une 
tour  qui  représeuie  la  figure  d*une  ncr- 
ionue  , et  qui  tourne  k tout  irtut.  Lat. 
Fcnionnn  index  ycrsoiusn». 


GJ^U 

G/RALDE'J  X p I.  m.  Rôcbet  xan* 
manches  , vétcmeni  de  emur  p en  nsago 
; en  Espacoc  , parmi  les  moLaos  , au  lien 
' de  suipils.  Lat.  AmiçuUfm  liueiun  non 
j frianùatum.  ’* 

I GlRAldDDlA  , ».  f.  Gsnmdolo  do 
: feu  d’artifice  , corclo  de  fasées  dont  o« 
se  sert  dans  les  fana  d'artifice.  L.  Misah 
I Uum  ign  ant  orbij. 

Gtfd/tdyla.  Giraado.  Inttnmont  de  fo» 
blanc , qui  forme  nae  girandole , lequel 
étant  posé  sar  la  tuyau  d’un  jet  d'ean  p 
jette  ses  eaux  en  forme  do  bouqnet.  Lat 
' K olÊibite  m afui»  ladibrium. 

GIRAMTE.  "Vcy.  Conjunchn  atpa^ 
nomiea. 

GIRAPTIEGA  , ».  f.  Confection 
médiclMle  , amère,  et  qui  purge  la  bile. 
L.  Afedieamentam  bili»  expalgirum. 

GlRAR  p V.  O.  Tourner  p tonraoyac 
pirouetter.  L.  Gyrort.  Im  gy  r y t meP 
GIRASOE  ^ ».  m.  Touinc»el  p fleni* 
L.  Hcliotropium, 

GIR  EL  p ».  m.  Sorte  de  caparaçem 
on  couverture  riche  de  cheval.  Latin  , 
hph'pü  geaus. 

GlRlFAlTE.y.  Gar^kUa, 

GIRO  p s.  m.  MouveoMBi  circulaico  , 
tour , circuit.  Lat.  Gyrn»«  Motus 
aulûrts. 

Giro.  Entre  le»  homme»  d’affesrea. 
Virtmenr  de  partie , treasport  d’argent 
ou  d’une  lettre  de  change.  L.  Pecunùs 
t>cl  syngrmpbm  trsitsUttio. 

Giro.  Signifie  ansri  Balafre  , taillade 
au  visage.  Lat.  Xecici  ififfictum  vul- 
nos.  le  diô  do»  giro»  : il  lui  fit  denn 
balafres  on  deux  nùUade». 

Gi>0.  Menace  p finfaionnade  , rodo* 
mautade.  L.  .^iito.  Llo  h»i  fue  ecfinc 
girot  : Il  u'y  a pas  des  menaces  on  de» 
faufaronaadt» , pour  dire  il  n’est  pas 
nécessaire  de  faire  faut  de  menaces , de 
dire  tant  de  fanfaronnades. 

Xenur  otro  giro  t Prendre  un  autro 
tear  , change»  dlateuiioa.  L.  Ad  alié 
divertere. 

GIRO  f RA  , adj.  Beau,  pufah  , 
poli , galant.  Latin,  FalcAcr.  Kenusras. 
lepidui. 

GIROFIf^A  t s.  f.  Espèce  de  ragodt 
on  saace  foire  tvee  de  la  rate  de  mou- 
ten  p du  pain  rètl , des  ernf» , et  autre» 
iBgrédseni.  L.  C'oodimenti  géant. 

GlkOFLb  , I.  m.  Girofle  , arbre 
aromatique  , qui  produit  le  clou  de  gi- 
rofle. L.  Caryopftilttm. 

GfKOA'  p t.  m.  Prauge  , bord  do 
robe  ou  d’autre  chose.  Et  ansri  Coin  , 

I Lmheau.  L /aneio. 

^ Gtron.  Eiendtid  do  dragons.  Latin  , 
Tria/^ulare  yexillum,  * 

Gfron.  Tarwe  de  blason.  Giron  ; c'est 
une  figure  tiiangolxire  qn»  a une  J^alO 
I longue  p faite  comme  une  marche  ^esca- 
lier à vis.  Latin  , la  gtatllûio  stemmsu 
. triangulut’ 

GlRONADO  t DA  , adj.  Garni» 
ie  de  pluiicurt  morceau  ou  de  pluticnw 
pièces.  L.  J aeiniosus. 
t CironsJo.  Rompu  , déchiré  par  moi- 
> ceanx , par  Ismbeanx.  L.  Xorinioaur. 
Ctronade.  Terme  de  blason.  Gitouné  , 
y;  U»  dit  d’nn  éan  divisé  en  plaaienM 
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l^tM»  pvnkt.  LmIb  t Tfijfgulit  Ms» 
tiê€tM9, 

y tnvaiUer  une  vigne, 
li  béelier  y In  pincber , U nettoyer  , la 
caver , U ereB«er  k Veatour  de  chaîne 
cep , penr  f aelenir  Us  «an.  L-  Kiirm 
pûstinart, 

GISXE  t *•  *•  L’dcnme  de  U bière. 
L.Crrvisi«  tauma. 

GITylKj^EîiTE  , adv.  Snbtile- 
ment , bnevent , artificieUenent , avec 
datterie  y avec  fooxberie  , comme  font 
tes  Egyptiennes  on  les  BoUémieones.  L. 
Attati  Caliidc. 

CITAHEAR  , ▼.  a.  Flatter  , cajo- 
ler , caresser  , attirer  , gaencr , amorcer  , 
cbarmcr  queUa'nn  pour  le  mieaa  trom- 
per comme  f^t  les  Egyptiens  ou  les 
Bokdmiens.  Latin  y BUndin.  Palpare. 
Aiicert. 

GITA'NERIA  ^ s.  f.  Caresse  , flat- 
terie, artifice  pour  mienn  tromper,  comme 
font  Us  Egyptiens  on  Us  BobémieDf.  L. 
FûVacct  bla'iàiûa-  Pnipam. 

GIT  A fi  O , fi  A , B.  m.  et  f.  Egyp- 
tieo  , enne  , on  Bohémien  enne  , geai 

3 ni  affecteil  de  venir  d’Egypte  ou  d’en 
tseeodre  , ^ui  n'ont  ni  fen  ni  lien  , et 
^ai  se  répandent  par  ton*  les  paya  dn 
monde  , spéciaUmrnt  en  Espagne  , tan- 
Bét  d'on  cèlé  et  tantôt  d'un  antre  , et 
£saot  la  bonne  aventnre.  L.  Cingatus. 

CiMRo.Par  analogie.  So  dit  d’ane  pet- 
•enno  fine  , rosée  , adroite  , sobhle  , 
diSciU  • tremper.  Et  awri  Cnrettante  , 
flsttense  , attirante.  L.  Homo  aetatoa , 
Oûlhditi.  VtUratOTw 

glacial  , adj.  des  denx  gonrea. 
GUcial  , qui  est  tonjoors  glacé  ; U ne 
ae  dit  ^na  des  tomes  gUcialea  y et  de  U 
■ter  eUciaU.  L.  GUctatit. 

GÏADIATOR  , s.  xn  Gladiateur  ; 
il  SC  dit  de  ceux  ani  combattoient  avec 
des  épées  nnee  sur  l'arii^k  Rome  , pour 
divertir  le  people.  L.  Giadiator. 

GLADtOLO  y t.  m.  Plaaie.  Glayenl, 
flambe.  L.  Glûdiolut. 

GlAtiDIFERO  y RA  , adj.  Q«i 
perte  du  gland.  L. 

GlAffÙVLAy  t.  f.  Glande  on  gla»- 
dnU.  L.  tfUiiduU. 

GLAÜDÜLOSO  y SA  , adj.  GUn- 
daleux  , eose , cotaposé  de  gUndea.  L. 
Gtandulosus. 

GZASE  , s.  m.  T.  pris  da  François. 
Glacé  , étoffe  glacée  , luisante.  L.  Peit- 
aoi  Uvfgatus. 

GLj^TO  y $.  m.  Plante.  Gnéde  , 
peslel  propre  aux  ttiotores.  Latin  , 
G/oitsiram.  j 

GLAUCIO  y s.  m.  Plante.  GUociom 
on  paTOt  cornu  , qui  entra  daos  les 
com^iition»  de  U médeciDe.  Latin , ' 
Gloaeitun. 

GLEBA  y t.  f.  Motte  de  terre  qnc 
lève  U eee  de  b cbnime  en  labcurant. 
L.  GUia. 

GLOBO  y a.  m.  Gl^te  , corpa  rpbé- 
rsqne  compris  sont  une  senU  superficie  , 
qei  ■ un  point  an  milien  qo'on  nomme 
centre  , duquel  si  on  tire  des  lignes  aux 
extrémités  dn  gUbe  , riles  sent  tontes 
égaUt  L.  GUèos. 

GLOBi^SO  t SA  y adj  Spbériqne  , 
•ni  à U figure  d'un  globe  L.  Glohosus, 
GLORIA  y a.  L GUâit  y aeao*,  ré- 


putation , bonne  renommée:  Et  tbéolo- 
giquement  , Gloèrc  dont  jonisicot  les 
oieoheureux  et  Us  saints  dans  le  cUl. 

L.  Glcrta^ 

Gloria.  Go&t  , plaisir  , attrait  qa'on 
a pour  une  chose.  L.  Sumnui  r luptJS. 

Su  glorm  cr  el  corner  : il  met  tout  son 
plaisir  dans  le  manger  , oo  il  fait  con- 
sister tour  son  plaisir  dans  le  manger. 

Su  filjria  es  estudiar  : U met  tout  son 
plaisir  è étudier. 

Gloiia.  Espèce  de  taffetas  glacé  et 
trajpareul , dont  Ict  femmes  en  Eapagoc, 
fonKlcurs  mantes  , on  espèce  de  votlc. 

L.  Pansu  leiigati  genus. 

Gloria.  Espèce  de  tartelettes  ou  de 
datieles , pièce  de  p&tisscric.  Lat.  Libi 
genus. 

£if4r  en  ta  gloria  ; Etre  dans  la  gloire, 
pour  dire  jouir  d'une  grande  lianquillité  , 
n'avoir  aucun  chagrin.  Let#  5amm4  vo- 
/uptarr  a^a. 

Estar  ea  su*  gloriat  : Etre  dans  ses 
I gloires  , pour  dire  être  dans  ses  plaisirs, 
ne  penser  qn'à  ses  plaisirs  , en  jouir  sans 
aucun  tionble.  L.  Gaudio  et  voluptau 
ess*  defièutim». 

GLOHIARSE  t ▼.  r.  Se  louer,  se 
vanttr,ie  glorifier,  tirer  de  la  gloire  do  ses 
actions  propres,  ou  de  celles  de  ceux  qui 
nous  appartieiLaeiit.  Lat.  Gtoriari.  Gic~ 
riant  rn  Dios  é en  el  Senor  : se  glorifier 
en  Dieu  on  dans  U Seigneur  , lui  dou- 
eer  des  louanges  , et  le  reconnoître  au- 
teordes  biens  qne  nous  fabooSrCt  de  ceux 
qui  noos  arrivent. 

GLORIETA  , t.  f.  Gloriette  , es- 
pèce de  petits  cabinets  de  verdure  qu'on 
ménage  dans  des  jardina  , pont  s'y  repo- 
ser , noire  el  manger  , et  c'y  divertie. 
Lat.  PerouJa 

CZOifiF/C>éC/OW,  s.  f.  Glorifiet- 
tion.  Lal.  Glorifieatio. 

GLORIPICAüOR  y s.  ra.  Glorifica- 
texr,  qni  donne  de  la  gloire  aux  an- 
tres ; il  se  dit  spéciaUment  de  Dieu  qui 
glorifie  les  bonnes  actions  des  hommes  , 
en  Uor  accordaat  la  gloire  des  blenbca- 
roox.  Lat.  Ctarifientor. 

GLORJPICAR  , V.  a.  Rendre  gloire  , 
faire  honneur  «donner  de  la  gloire  , glo- 
rifier. Lal.  Glori/ioare. 

GLORIFICADO  y DA  , part.  pats. 
Glorifié  , ée.  Lu.  GUri/îcJiur. 

GlORlOSAATEm  e y adv.  Glo- 
rieusement , d'une  manière  glorieuse  , 
avec  gloire,  Lau  Ctoriosi.  Praclart. 

GIORIOSISIMO  , MA  y adject. 
snperl.  Très-glorieux  , ense,  t/ès-rcmpli , 
ie  de  gloire.  Lat.  VaiJt  ghriotu*.  I 
GLuRlOSO  , Sa  y adj.  GIorîcBz  , I 
euse  , cenvert  dk  gloire  , comblé  de  ' 
Uire  par  ses  héroïques,  fl  se  dit  aussi 
e ceitx  qni  acquièrent  U gloire  cvlestc 
par  leitrs  bonnes  ectiens.  Lat.  Glorio- 
suS.  Oaru*. 

GLOSA  y S.  f.  Glose,  interprétation 
00  traduction  qu'on  fait  mot  à mot  d'un 
anteur  en  une  autre  langue.  Latin  , 
Glossa, 

Glosa,  Addition  , note  qne  Ton  fait 
dans  un  livra  do  compte  , dans  un 
moire  et  antres  pièces  o'rcrimres.  l.atio , 
Nota. 

Olota.  Est  eussi  une  espèce  de  poésie, 

: comare  U posedse  d'une  pièce  d'nn  auuc 


GLU  4^ 

auteur.  Lat.  Potsi*  sentêntia  aticuiusfX» 
planatotia  , untentiam  ipsam  in  Jtnc  re- 
Jerens. 

Glosa.  T.  de  mutiqne.  Est  la'  varia* 
tlon  qu'exècote  adrottcmfi't  le  musicien 
sur  one  même  note,  Lat.  Musicarutn  no» 
tarum  dexiera  rariatio  % el  esplicatio. 

GLOSADOR  , I.  m.  (ilmbsateur  • 
commentateur,  ccIms  qui  gUïc.  L..  Clos» 

SJSvr. 

GLOSAR  y V.  a Gloser  , expliquer  . 
interpréter  , commenter.  Lal.  Clossi 
iUustrare.  Eaplana'c. 

GLOSADO,  UA  y part.  p.  Glosé  y 
ée  , etc.  Lat.  Clotsi  illustratus. 

GLOTON  y $.  m.  Un  glouton  , un 
gourmand.  Lat.  Htlîuo» 

GLOTONAFiO  y s«  m.  augm.  de 
GUr^m.  Grand  gloutort  , grand  gour- 
mand. Laliti  , Perditj*  hclito. 

GLOTONCIIIO  y s.  m.  dim.  de 
Gloton.  Petit  glouton  , petit  gooimaod. 
Lar.  Ali^joûntùm  gnljt  homo  Jtditus. 

GLOTOSEAHyX.  D.  'aire  U dé- 
banebe  , avaler  , dévorer  , eoglontÎT  , 
manger  tour  ce  qu’on  a.  Lat.  hcIiMtiri. 

GlOTON E KlA  y s.  Glouioane- 
rie,  excès  dans  le  manger.  Lat.  GuU« 
Hclluatio. 

GLOTONERIA  y s.  f.  Glootonne- 
rie  , excès  dans  le  manger.  Lat.  Gala* 
HeÙuatio. 

GLOTONIA  y s.  f.  Voy.  Glotontria. 
GLUTlNOSOy  SA  y adj.  GluiL- 

neux , enve  , gluant , te , visqueux  , cuiCy 
tenace  , qui  s'attache  anx  maiut  y aux 
habita.  Ljit.  Glutinesus. 

G N 

GNOMON  y ».  m.  Gnomon  , style  / 
aiguille  qu'ea  met  suc  les  cadrans  solai- 
res f pour  marquer  Us  heures.  Laiia  y 

Gnomnu. 

Gnomon.  Equerre,  Uftrnmenl  dont  se 
servent  les  tailleurs  do  pierre  pour  lire» 
les  angles  d'une  pierre,  Lat.  Norma. 

CNOMOSiCA  y s.  C Goomouiqat. 
Science  qui  fait  partie  des  matbénaii- 

Îucs  , l'art  di  faire  les  cadruos  solaires* 
lat.  Gnomonica. 

GNOMONIC  O y CAy  adj.  Qui  ap- 
rienr  à la  geomoiùqae.  Latia  , Gm>- 
monicus. 

G 0 

GOBERNACION  , ».  f.  Voye» 

Cobirrnot 

GOBERNADOR  y s.  m.  Couver- 
nenr,  qei  gonvorae  , qoi  commande  è 
ceux  qui  lui  aont  inférieurs  , on  sujets  à 
soo  geavernemeot.  Lat.  Gubernator. 

Goberaador  drl  canstjo.  Gouverneur 
d'un  conseil  , celui  qui  faii  la  fouc^ 
ttoa  on  l'emploi  de  président  d'un  con- 
seil souverain  ou  d'une  cour  sonveraint* 
Lat.  Régit  eoftJiUi  prasul,’ 

GOvERNALLEyt.m.  Gonvernany 

timon  qui  sert  è conveime»  aa  navire.  Lal« 
Gubermseiilum.  Llavus. 

GOBERNAR  ya.a&emvetnoty  com- 
mander , régir  avec  pxisaafleo  , avec 
autorité.  Lat.  Gubtrnare. 

Gobemji  . Gouverner  , conduire  , ré- 

C,  administter  des  biens  , des  affaiiei. 
(•  Hcgere,  Aduünistrare, 


OOJih  1^0 1 DA^  |:iTt.  pats. 
CouTcpé,  , légî , ic  f €lc<  La(.  Gtt^ 
htrnaivs.  Rtans. 

(iOBlhR^O  t s.  m.  GoQTcracniest , 
façon  de  goDveruof.  Lat.  Gubtrnatio, 
Àé,  uintstrAtio.  | 

Got>i<rno.  GoaTcrncmmt , poste  , en* 
ploi  de  j^ouvcnieur  d'un  lioa  OQ  on  com* 
■tacdc.  Bot.  GuhtftiAtonê  vel  pr:tfteü 
munnt 

GobitTriQ,  JuritdiclioK  , district  , dd- 

Îartcmrnt  d’un  gouvcrneiDCBt.  Lat.  Gu- 
rrnstcris  rcl  pra/cfti 
Gol>trr/io.  Aocienncmcur  ligniSoit  Vi- 
vre , Donrriturc  f aliiecBt.  Lat. 

GobUr/ref.  T.  de  Bobcmiens.  Le  frein  j 
le  mort,  U bride.  Lat.  brenum. 

Mugtr  de  gofrrrnto  : Femme  de  cbefge 
^ni  e le  gonvernement  d’une  meison.  Lit. 
AdmiruitT'i  famttla.  Il  ce  dit  auisi  d'une 
ft'mnic  qai  * un  grand  aoin  de  a*  mat- 
cou.  Lat.  3fu!u’r/ru^(. 

GÜiSSO  , t.  m Gonjon  , petit  pois- 
ton  de  mer  ; il  y en  a auccl  de  rîvtire. 
Lat.  Go/’iui. 

GOC£  , ».  Jodi«*?nee  ^ pottenion. 
Lat.  Posiejsio.  t’ultai»  entré  en  el  ^oct 
lie  h pU\a  4c  t etc  un  tel  entra  ca 
fOnitsance  de  U place  de  ^ etc. 

GOCHO  , s.  m.  Voyev  Coc/tin^  eu 
Pucren. 

adj.  T.*  de  Bohd 
miens.  Riebu  ou  principal  d’un  lieu.  Lat. 
i^éves.  Prifftw». 

GODERIA  t f.  f>  T.  de  Bob<fnieDi. 
L'aciioo  de  gobclotcr  , do  godailler  , 
CTiognetie.  Lat.  Cpmfniaùo. 

OODIBI E I ad),  des  deux  genrec. 
Gai  » enjoué  , joyeux  j plaisant , gatllaid. 
Lat.  liitaris  .'//.lurr. 

GODO , DA  , adj.  T,  de  Bobdçijeas. 
Voy  cr.  Godfûo  t I 

adj.  Niais  , sot  , ignorant  ^ 
^rosuc.' ( stupide.  Lai.  6(u/*idua.  iiaiJuM, 
Del  CS, 

itOJA  , s.f.  Fanierdont  le»  glaneurs 
fini  glaoruvcs  ce  servent  pour  ramasser 
ks  épis  d«us  les  champs , après  qnc  les 
g<*tbes  sos.1  iaitvs.  Latin  f Cvrbti  me»* 

* •naa. 

GOlÀt  s.  f.  La  gorge  , le  gosier 
par  om  t utreut  «I  diseciideni  le»  alinieot 
^ans  l'estoaiac.  Lot.  G'u/>i.  Faucca. 

Gvla,  Gurgerin  , partie  d’nnc  armure 
ijiâ  sert  à couvrir  U gorge.  Lar.  Fau* 
cju>n  iiinnimen, 

Golii.  ilaussrcol  d'olTtcier  d’iiofaoUne.  I 
Lai  3/sl<i«»is  targues.  ! 

GoIj.  T.  de  fotilBcatitm.  Ln  gorge  , 
l’entrée  d’tui  bastion  on  det  ravclinc.  Lat. 
Frwpu|jpact<li  fencet. 

Gulti.l'-  d'arcbitcct.  Voyet  Cimado. 
GOIDKH  t ».  m.  Carqnoit  oh  iC 
«tutieni  les  CccUci.  Lat.  Pharetrji. 

GOlt'ILLO  f s.  ni.  dire,  de  Go/^o. 
Fctil  gollo.  Lar.  6rnwx  ea/girue* 

GUEÊlbi , a.  m.  Voyen  PrlpAin  , 
poisson  do  mot. 

GOXi''Cl|  s.  m.  Golfe.  T.at.  Einut. 
GdJ'o,  Ssxubo  aussi  l'ètendufi  de  la 
mo».  Lat.  Mjrt.  Efùtgui. 

Golfif,  Métiphor.  fignibo  Confusion  , 
jcabos^  gbtiiln:,  abyme.  Latin  y Cûhot, 
Abisuit, 

Gotfo.  Gulfo»  multitude  , abondance, 
M>ync,  Lat.  Utranu».  MuUi- 


tudtt  t irotja  de  penAM  , de  desduhas  : 
nultiiude  , abyme  de  peines  , de  cha- 
grins t de  malhenrs. 

GÔLHIS  f t.  m.  T«  ancien.  Cbarla- 
tan,  grand  parleur  , grand  babillard.  L. 
BUttro. 

GOl  ÏLLA  y ».  f.  Golille,  espèce  de 
collet  que  les  Espagnols  pofient  au  haut 
do  pourpeiot , au  lieu  de  rabat  on  de  cra* 
vatr.  Lai.  Httptrù  eolü  amieius. 

Ajunarle  d uno  lagoliîlAi  Ainster  la 
goliHr  h queiquVu  , pour  dire  le  répsi- 
aaoder  aigiemeni,  prendre  sec  comptes 
en  toute  rigucnr  , cnilier  son  iniolcnci-  , 
le  mortiber,  le  battre.  Lat.  Jn  ali^uem 
craxiùt  animadvertere, 

GOilllERÜ  y GOTiLlhRA. 

Celui  et  celle  uni  accommode  les  go- 
Ullcs  , ^ui  les  biaucbii.  Lat.  Hhpano^ 
rujn  (oUarivtn  art’/ex. 

GOILERO  y t.  m.  T.  deBobénieos. 
Pilou  qui  vole  dans  la  presse.  Lat.  Tu- 
mukdriac  ftàT, 

G’Üi.Xi:TF  I ».  m.  Lifi  kant  du  cua. 
Lat.  iolii  sumnvtaM. 

Gollete.  Le  goulot  d'une  bonteille  , 
d'un  pot  f d’noe  ernebe  , etc.  Latin  , 

C oUt«lR. 

£s(dr  hatfa  $l  gollete  ; Etre  pleine 
qn'au  goulot.  Phrase  qui  , outre  son 
sens  litivral , signibe  métaphoriquement , 
Etre  excédé  , et  ne  vouloir  plus  enten- 
dre de  raison  de  1»  personne  dont  en  1 
a lien  de  sc  plaindre  > en  venir  «ui 
dernière»  extrémitéf.  Latin  , Ad 
redigi. 

GOlJ.OHIA.  Yoye»  Gulhi'A. 
GOI.MAGEAK  t r,  a.  Vosce  Go- 

losmeor. 

GOLAfAGERIA  , ».  f.  Voycx  Go- 

ler/rus. 

GOIMAJO  f JA  y ûdj.  Voyex  Co- 

îoso. 

OOLONDRERA  y ■.  f.  Terme  de 
Bohémiens.  Compagnie  de  soldats.  Lat. 

JHiiiturji  miinut. 

GOIO^DRERO  y ».  m.  T,  de 
Bohémien..  Celui  qui  te  fait  soldat  pour 
voler  saut  aucun  risque.  Lat.  Qui  mtk- 
lia  doleti  nonrm  dat. 

GOL  Oh'DRiSA  y ».  /.  Hirondelle , 
oiseau.  Lv.  Ulrnr.Jo.  i 

Gohttdfina.  Hirondelle  de  wer  , poit- 
lon.  Lar.  Ckelidon.  Ilhandu  marine. 

Gclundrina.  T.  aac.  La  concavité  ou 
la  fonrehette  du  pied  d'un  cheval.  Lai. 
Eqotni  pedis  eavum. 

G010^DRIN0,  s.  m.  L«  prtit 
d'onc  hirondelle.  Lai.  Hirundhi$t puUus, 
Galondtino.  Se  dit  amsi  d'une  per- 
sonne qui  no  peut  se  tenir  en  plaro  , 
qiii  est  teajeurs  en  mouvement , qui  uime 
h courir.  El  en  teiific  de  guerre  , il 
SC  dit  d'nn  déserteui.  Lat.  Homu  vegut 
f»  incijnstafts, 

V\>!é  (l  folondriifo  : Le  petit  de  Tbi- 
îondclie  est  soi»  du  nid  , envolé 

Phrase  pour  dire  nn'uae  chose  est  p»tn- 
quée  , ou'elie  n^a  ^as  téuiti  , f.-iut(- 
d'ètie'  arrivée  h feras.  Latlu  , 5pcc  rtro* 
faire. 

GOLOI^'DRO  y ». n.  Désir , ervje  , 
cupidité  f convoitise.  Lat.  X)r»iVrrtam. 
Cvpidr, 

Andar  en  gai  tndros  : Se  livrer  è des 
I désirs  vaios  y h la  cnpidité  ^ è des  e»- 


pérancet  valnei  et  dangereuses.  Latlu  , 
Spe  pjuf. 

Cfunpar  de  gclondro  x Camper  de  con- 
voitise. Phrase  pour  dire  , Aller  de  cété 
et  d'autre  , et  vivre  aux  dépens  d'antmi 
en  trompant  tout  le  monde.  Lat.  Alien» 
tumptu  vivere. 

GOLORIA  y ».  f.  Terme  de  Bcbé- 
mirn».  FottTbcrjc,  tromperie.  Lat.  Frau». 
OnluM.  FûSlcsia.  * 

GOIOSAMEVJE  , adv.  Goaln- 
toent , avidement  , en  gourmand.  l«at. 

Ga/iuL 

OUI OSAZO  , f.  m.  Grand  gour- 
mand , sajet  à sa  bouche  , grand  fiiaod* 
Lat.  Perduus  helluo. 

GOLOSEAR  , V.  a.  Voye»  Go- 

h>XrRcar. 

GOLOSlNA  y s,  f.  Geormandise  , 

, friandise  , intempérance  de  bouche.  Lat. 
Gula.  Heliuetiit.  Ct  métapbor..  Appétit 
dérrglé  des  cKoset.  Lat.  t‘upfiif0S. 

OOJOSJEARAGOIU6JIJEAR, 

V.  a.  Voyer  Golosmeûr. 

\ GOlOStSMO  y ».  m.  T.  hasardé. 
La  couiomp  de  manger  des  ftundises  , 

I envie  déréglée  de  tout  ce  qni  en  friand 
'et  - exqui»,  tant  pour  ce  qui  regarde  le 
manger  que  ponr  d’auiie»  eboses  qui  Bat- 
tent les  rens.  Lat.  Cu/a.  Ligurieic. 

GÙEOS Ai t-AR  y v.  a.  Manger  eta 
cachette  det  Ihsndites  , ou  ce  qu’on 
irosve,  «c  qu'on  peut  dérober  ou  attraper. 
Et  aussj  »«r  délic4ter , chercher,  choisir 
les  bons  morceaux.  Lat.  Jurum  cthu» 
delibart.  A bligunre, 

GOI OSU  y SA  y adj.  Goulu  , ne  , 
goormand  , de  , qni  mange  sans  néces- 
sité, par  gourmandise.  Et  aurai  Friand  , 
ande.  Lit.  Helluo.  Zigunfor. 

G0LPA7.0  y c.  m.  ang.  de  Gnlpt, 
Grand  ronp  , bruit  d'nuc  chose  qui 
tombe  , on  d’un  coup  qu’on  deiiac  sur 
quelque  choseJSB^ahdu»  ictus. 

GOLPE  y s.  m.  Coup,  mouvement 
violent  d’un  corps  qui  tombe  anr  un  au- 
tre , et  qni  le  frappe.  Latin  , Ictu», 
PeTCuêSio. 

Golpe.  Signifie  aussi  Coneonr»  , quan- 
tité de  gens  assembUi.  Lat.  FV>.  Conta. 
TurbA.  • 

Gélpe.  Infortuae  , malbenr  , disgrâce  , 
rev’ers.  Lat.  Cpttts,  Inforuimum.  Ca~ 
lanûtae. 

Go/rr.  Pèae  d'une  serrure  y verronil. 
Lat.  Peteulue. 

Golptt.  Pattas  des  poches  d*u»  habit. 
Lat,  Vettit  péris  suprfappn^tum  oper- 
cufuvi. 

Golpe  de  Coup  de  mer.  l.al. 

PiocelU. 

Golpe  de  peeho.  Coup  qai  »e  donne 
turPeitomac,  en  signe  de  lepeuiance  du 
aei  péchés.  L»t.  Petiori»  prreuetio, 

Gvipe  tn  boin.  Coup  de  boole  contre 
une  antre  boule  qui  l’éloigne  du  but. 
Lat.  Globi  à e;opo  remotto.  Bi  métaphor. 
c'est  la  réussite  dans  une  affaire  ou  dans 
pue  chose  qu'on  a ontieprise  aj  [<iéju- 
die«*  de  quelqu'un.  Latin  , .^irerru» 
cipulifc». 

De  Golpe  \ Façon  »dr.  Tosit-è-cowp  , 
subiieoteiu  , d’rme  manicre  prompte.  Lit. 
Rtptntf.  Snhitb,  Ctth.  - 

p:  y adT^rlj, 


q\i 


G O R 


Avee  imrcplditéf  fDbitemeoi , ii  Titupra- 
visre.  Lat,  Ktptnli.  improi/iih. 

De  ungripe  : Façon  i^vcrb.  Toat  d'un 
coup  , lout  d'uB  trait.  Lat>  Vno  ittu  , 
ifTipttlsu  f tfACtu.  Firmé  de  un 
ma^riire  : il  signa  ton  nom  tout  d*ua  Uaii. 

OOLPt-dDtRO  , s.  m.  La  partie 
oà  l'oA  frappe  , on  Ton  donne  des 
coups  i et  réguUeiemeat  il  se  dit  du 
bruit  <}ue  font  les  coups.  Lat.  iterMa 
puUatie.  Locus  ictibus  fertuscus. 

OOLPEAÜOR  , a.  m.  Frappent  , 
\|3i  frappe  , q^ai  donae  des  coups.  Lat. 
Pultatcr. 

ifOiPEADVRÀf  a.f.  Frappenenl, 
raclioQ  de  battre  , de  frapper  , de  toa> 
eber  , batteneot.  Lat.  PuIsauo. 

CrÜIP£.^/l  I v.'a.  Battre  , frapper  , 
donner  plnsieurs  coups  , réitérer  Us 
coups.  Lat.  PulsATt,  Tundti., 

OoJpi-nr.  T.  de  Bub^iuicus.  Refaire  , 
recemaicBcer  » tépélei  , liitéict  uae 
Méose  chose.  Lat.  Iterare.  RtpeUre. 

CrOLPEADO  , DA  , part,  passif. 
Frappd  , de,  battu,  ue , rcitdié,  de, 
etc.  Lit  PuUatus.  itaétus. 

Gvlpcsdo.  Battu  , frappd  , pressd  , 
foalé  , ea  parUnt  des  draps.  luttiB  , 

d«>RtuSUC. 

Gclptado.  T.  de  Bohémiens.  Poterne  , 
fausse  porte  , petite  porte  , porte  de  der* 
riêre.  Latin,  Potticam. 

GOIPECIILO  , s.  m.  dia.  de 
Colpt.  Petit  coup  , petit  battement.  Lut. 
lait  ictue. 

OOLPEO  , s.  a.  Voyet  Go/pee- 
dutâ. 

GOIVSMIERO,  ûd),  Voyei  Go- 
loto. 

COMA  , s f.  Gomme  , sac  oiequeux 
qni  sort  des  arbroi  , et  qui  est  difléieat , 
suivant  leurs  espèces.  Lat.  Gummi. 

Gona4.  Se  dit  aussi  d*uue  tumeur  ots 
d'une  grosseur  qui  se  forme  a la  tête, 
h U gorge  , aux  Dras  et  aux  jambes.  Lxt. 
*Tum«r. 

GOMARKA,  I.  f.  T. de  Bohdmieni 
Une  poule.  Lat.  GaUiAO. 

GÔMARRERO,  s.  m.  T.  do  Bo- 
bdmlens.  Voleur  de  poulet.  Lat.  Guf/r- 
sauntm  prgd&tor, 

GOMARROf^ t s.  m.  Petit  poulet. 
Lat.  Pullat  gaXlinACeat. 

GÜ3/iiC/lIO,  ».  m.  Voyex  In- 
{érillo  de  CKgo. 

G OMIA  , s.  f.  Voyes  Tarasea. 

Cvmia.  Vorace , grand  mangeur  , gour- 
mand , qui  mange  avec  aviditd , qui  dé- 
vore. Lat.  Hvmo  edax.  Hetluo.  Et  mdtaph» 
Dépense  , consommation  , dissipation. 
Lat,  Pcrditio.  Diisifatio. 

G0jVO5O,  $Af  adj.  Gommeux, 
ente,  pUiu , ne  de  gomme.  Lat.  Gum- 
tnofus. 

Gomoto  I Qui  est  plein  de  inmenrs , 
et  de  maux  de  cette  espèce.  Lat.  Tu- 
moridue  IdèoraaSt 

GOf^CE  , s.  m.  Voyex  Goinc. 

GOSDOLA  , • f.  T.  de  marine. 
Coudoie,  petit  bflüncnt  de  mer  qui  va 
h rames.  Lat.  Scapha.  Cjmka. 

GOSORmiEA , t.  r Gonorrhée, 
•orte  de  maladie  vénérienne»  Latine  Gv* 
aarrhta. 

GÜRDAL  , adj.  des  deux  genres. 
Qni  est  gros,  gns  , épais.  Lat.  Crassas, 
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Otetus.  £t  mètaph.  Giaod  , considria- 
ble,  de  consèqucDce.  Lat.  ini'e.’tr. 

GÜHDyUU,  /^,adj.  sop.  Très- 
gros,  SC,  Itès-grat , SC,  très  replet , 
te,  csliaotdioaucBicul  épais,  sc  , Lat. 

C raia.rsiinus. 

GORDlFLO S , a.  nt.  Qui  est  itm- 
pii  de  graisse  , d'rubcDpoiDt.  LaUo  , 
Hvmo  fUtus. 

OOKV26IAf(y  , MA  , adj.  sup. 
Ti«s*gfos,  se  ,tr<fS'gcaSy  se,  tiés-épais, 
se.  Lat.  Ctastitàimus.  Etngutinmut. 

üORDO  t a.  m.  Graisse,  lard  d’un 
animal.  Lat.  Adeps.  PtriçueJo. 

GORDOf  Va  , adj.  Gros,  se  «gras, 
se  , épais  , se  , corjiu'cnt  , te  , graud  , 
de.  Lat.  ingent.  Ptngitis*  Crattus.  Adt-  ' 
posut.  Oifesus,  liilo  gorâo  : gros  til.  . 
i.ic/)(o  gordo  1 grosse  totlc.  Ptra  gord^n  : 
grosse  poire.  Hutvo  gordo  i gios  cruf. 
mtnura  garda  t grande  raeolcrse. 

haèhr  gordo  i Parlei  gio> , c’est  dire 
de  gros  mots  , parler  ru  coUre  , Faite 
: des  menaces.  Latin  , Anoganur  iv^ui. 
Aiinari. 

6'rr  de  enterndimientc  gorio  : Etre  d'un 
esprit  et  d'un  entendemeoi  dur  , lourd  y 
épais  , bouché.  Lat.  Tnrdo  , ou  Oituto 
ingenio  rase. 

i'cnrr  la  lengua  gords  : Avoir  le  ian* 
gne  épaisse  , c’est  proprcuienc  étie 
ivre.  Lat.  T’tmaientÀ  üngui  taU'utire^ 

GOKX>Olüi«U,s.m.  Plante.  Boiùl- 
len  blauc.  L».  Feriatcum, 

GORDON,  NA,  adj.  Gros,  se, 

5 ras,  se  extrêmement.  L.  CVaiatafimua. 
'ingtêissimiéê. 

GORDOR,  t.  m.  Grossenr , épaîe- 
seur  de  quelque  chose.  L.  CrassiS'ea. 

OORÙUnA , s.  f.  Graisse,  embon- 
point , lard  ; il  sc  dit  de  tout  ce  qni  est 
gras,  visqueux  et  onctueux.  L.  i^ingue- 
du.  Adtpt. 

GORGA,  s.  f.  Mangexilla  qu*oo 
prépare  aux  faucons  et  autres  oiseaux 
de  proie.  Latin  , Aviata  rapaaatn  pu- 
bulum* 

GORGEAR  , v«  n.  GaxoniUer  , fre- 
dooner , U so  dit  des  personnes  eomme 
des  oiseaux  L.  Canere*  Modulari. 

CORGEARSE  r.  Jargonner  , 
commencer  à articuler  les  morsj  ce  qui 
se  dit  des  eofans.  L.  Bathueire. 

GORGE  O,  s m.  Gazooillcmem  , 
ramage  des  oiseanx.  L.  Avium  eantus. 
^ CORGERIA  , t.  f.  Gaaouilleiaeiil  , 
Paction  d'articuler  quelques  mots,  de  ga- 
xouillei  , de  jargonner,  comme  font  les 
enfaui  loisqu'iLi  veulent  commencer  à 
parler.  L balbutieatis  pueri  votes, 
GORGOJO  f t,  m.  Gilendre  , cfaa- 
rCDson  , insecte  qui  ronge  les  blés.  Lat. 
GurguiA>, 

wrgojo.  $e  dit  anssi  d'un  petit  garçon 
fluet,  mince,  de  pen  de  santé.  Latin, 
DelUit  puer. 

GüRGOJOSO  , SA,  adj.  Qui  est 
roogé  de  la  calendre  , du  cbarenton  , 
rongé  de  vers.  LxIùb,  GnfguLoAiêats  cor- 
rotut 

GORGORAN  , s.  m.  Gourgonran  , 

? rosse  étoffe  de  soie,  qui  se  fabrique  en 
talie  L.  Pannut  ttrieut  tpiatiar, 
GOiCGGAiT'^,  s.  f.  Petite  bon- 
ttiile  qui  s'élève  sus  l’eau  lorsqu'il  pleut , 
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OU  lorsqo'ou  la  temue  ou  qu'elle  bout. 

Gorgtnuas,  Petits  garoaillemens  , mo* 
dolsben  dans  le  gasur.  L.  V'oeis  mois* 
îaiioa  s, 

GÜRGOR/Tjfe/éR,v.  n.  Gasouiller, 
fredonner  comme  font  1rs  oiseaux  , imi- 
ter le  ranisge , le  gaTomllemeul  des 
oiseaux.  L.  Fi-cem  au  duUti. 

(rORGOl'E  RO  f s m.  Porie-bille  , 
petit  meicioi  qui  vend  dans  les  rues  , 
dans  les  campagnes  , avec  sa  boolique 
sur  son  doi  , ou  devant  lui*  Lat.  j>/inu- 
tantm  mereium  prepeh. 

GORGU tRA , s.  f.  Frai*  qn'oo 
poiieit  aocieunemeni  au  cou.  Lstua , 
Rfigatum  cvUare, 

UORGU/-  , 9.  B.  /avnlot  , dard, 
nomte  d'une  (lèche  , petite  lance  courte* 
Lm  ^pi.uturR.  T’e.um. 

(àORlGORl,  Maovais  chant  quo 
font  If'  enfans  en  voulant  imiter  le  chant 
des  Mcmtaios  dans  les  «^liscs.  Lat.  Puf 
riUs  ranttuniula. 

GORJA  , s.  f.  Voyes  Garg.mta. 

I Gorja.  Booac  bnmeur  , gaieté  , enfone- 
: ment , divertissement.  L.  latiua.  htU‘ 
riiaa. 

Gorja.  T.  de  manac  L'av-nt  d'na 
vaisseau  , U partie  du  vaitseau  qui  est 
soutenue  par  l'étrave.  L.  Prora  ah  OfutS 
dutaritta. 

GORJAL,  ».  m.  Le  collet  d'nn  pour- 
point. L.  Featis  (ollarc. 

Garjai.  Gorgetin , partie  d'une  armnrd 
qui  sert  k couvrir  la  goige.  L.  Faatium 
mwnivirn. 

GORMADOR  , ».  m.  Celui  qui  re- 
jette le  vin  et  les  viandes  qa'il  a prt» 
avec  excès.  L.  fvumrnr. 

GORMAR  ,r.  a.  Vomir  , rejeter  lè 
vin  et  les  viandes  qu'on  a pris  avec  ex- 
cès. L.  Foinere.  Et  mdupb,  RcnJie  ce 
que  l’on  possédoit  h mauvais  titre  , res- 
tituer ce  quOo  a prit  injustement , ren- 
dre gorge.  L.  Restituera^ 

GVKMADO  , DA  ,p.  p.  Vomi  t 
ie  , etc.  L.  Evomitus.hettitutus. 

GORRAi  ».  f.  tWr,  Espèce  de 
bennet  de  sole  Ou  de  drap  , qui  étoit 
aneicnnement  en  nsXge  , et  qni  ne  s'eit 
consefTé  qne  ponr  Tes  présidens  , Ici 
conseillera  , les  avocats  , et  les  pre- 
mier» grefBeta  de»  cour»  rouvetame». 
L.  Gâteras. 

Gorra.  Espèce  de  bonnet  de  drapi 
que  les  gens  de  U campagne  portent 
ordinairement.  L.  Galeri  rattiri  genus, 

Gen-ra.  Métapb.  te  dit  d'on  écomiflent 
qni  s'introduit  aux  tables  , dans  les  as- 
semblées , sans  y être  appelé.  L.  Furtisa 
immtstto.  £nrr«rfe  de  çorra;  entrer  commo 
an  écornifleor , te  mottre  4 une  table  «an» 
■y  être  appelé, 

Diiro  de  gorra  : Dnr  de  bennet , se  dit 
de  celui  qui  attend  qn'en  le  value  avant 
de  saluer  , qni  a nenr  d'dcer  son  ehapean 
qu’on  n'ait  été  le  aies.  L.  i’ilei  home 
tegratar. 

Hablarte  de  gorra  : Se  perler  dn  bon- 
net , c'est  se  parler  du  bonnet  sant  rita 
diie.  L.  Salusaie  se  invieem. 

GORRADA,  a.  f.  V.  Gerretada. 

GORRERO  , s.  m Celui  qui  a pour 
métier  de  faire  des  beunels  de  drap  on 
de  soit'»  L»  Guierorum  çptfex. 
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Gortere.  P4Ttli»  ( écornîûetjr  , cher* 
chcor  «Je  joupc»  ipprèlce».  L. 

Vnùra.  _ r j 

GORRE7ADA  , *.  f.  Ceap  de 
bonnit  , l'ection  de  »*laex  du  boauet, 
L.  apertio» 

COniiETE  , s.  m.  V.  Corro. 
GOKAiI£/d,  I.  f.  di«.  do  Gond. 
Pefu  bonnet.  L. 

CÜRRIN  d GÜRR/AO  t 


ÇvtA  coroL  Goutto  cndji^Oi , épilep*  i tuae  quo  Ton  a.  L«tU  , Tanyort , for* 


tie.  L-  Mûtbuf  eomilidUi. 

àota  serena.  Goutte  lercma  ; c'ust  ane 


tuoM  au. 

Gorar  und  mager  : Jooir  d'nue  femme 

j_  _ . , _ . _.T r C*- 


piivation  coitère  de  U eue  , quM^n'il  n’y  | de  gté  k gic  » ou  per  violeoce.  Lat.  Fe- 


att  ancua  vice  appaionl  dans  I’omI.  Lat.  ^ 

ÿuùs  hfhetatia  afrifuc  daniiw  otulofum  , I Go\ar  y gr{ar  : Jouir  ^oi  jeoir^  c’eat 
' autre  «rreoa.  I ^eixe  un  échange  de  anelque  cboie  poaa 

Oata  À gotd.  Gootte  ■ {oatte  f petit  I une  aaire  , pour  ruiuuuit  seulement.  L. 


ffunem  çugnoscerc. 


à petit.  L.  Gutrerlm. 

JVo  rcT  gou  : Phrase  ealgaire  et  qnt- 


Antiehresn. 

GO/.  A DO  t DA  t p.  p.  Possédé , de, 


L_  J ««.tri,  moLi  L Por-  tique.  Ne  voit  comte , être  privé  de  U etc.  L.  Potsestui. 

PMit  c(kIi(»  de  <i».U"  »<>“•  ^ •f"'-  „v.lc»eoi,N.  ...eir  ce,»'»  GOZNt , m.  Gond  de 


eeUui.  * f 

GüRRiOtf  , s.  ■.  Moineau  , peut  le 

oiseau.  L.  Poster. 

GC?iPKf5r^,a  m.  , 

«■car  , fripon  qui  attrape  l’argent  m les  ^ 
bardes  de  quelqu’un  , soui  préiealc  d em-  d 
prant  . et  qui  ne  rend  jamais.  L.  Or«- 

t'u/us  Fur.  , . r-  S 

GORRO  , s.  m.  Bonnet.  Latia,  Gd~  d 


I.  Moincaa  , petit  fait  dans  ce  qu'on  eulcepread.  Latan  , 
C^ratirr. 

I Escroc  on  eicro*  COTE  ADO  ^ DA  ^ adj.  Monebeté  f 


de  fenêtre  » bebe  et  pentnre.  Latte  , 

Cdtrdo. 

GOZOft.  m.  Joie,  alégresse  , plat* 


tacheté  , semé  de  petites  marques  | sir,  réjonijssace  , satîsfaciiea  , conteste* 


Urus.  , ^ 

CORRON,  s.  m.  augm.  d*  Gorro. 
Grand  bonnet.  L.  GaUrut  grAndior. 
Gorron.  Se  dit  aussi  de  ceriaios  étn- 


d’eau  ou  d'autres  choses.  L.  Gututut. 

GOTEARt  «»•  Dégemter,  tomber 
eoutie  à goutte  , sortir,  couler  pargoiute  , 
distillbr.JL.  StUUre. 

Gorcor.  Métapb.  al^tfie  Donner  les 
choses  avec  mesquinerie , petit  a petit, 
donaer  peu  à lt  lois  Lat.  Ægri  ta’giri. 

I GOdERAt  s.  f.  Gouttière  par  où  les 


a-,r  « WioM  foo.  leur.  coo,.  ç.u.  .•dcoolco.  de.  ,ot»  Io..,u-ü  pl.o,. 

d.V,  le.  »si«..nt4..  Letip.  S.h.UuU,  H ..  d..  de.  cto...  pe.  ou  1 e.u 

“ distille  goutte  à gonite  de  quelques  en- 

H de  fer  an  de  droits,  L.  ^siUkûüiun. 

” É-"'- 

Gorren  C.m.  d.  «vitro.  L. 

.oy.o»c  d-Aod.-  «prein.e  nue  Te.»  d’o.e  • 

loiSo  C^teio.  k .oio  ,oi  me., en.  f.Ke  o„ lomÊeot ...  .pep».»,  L-  G., U. 
le.  leoille.  , el  oe  tl«!  poiot.  h-  iwo-  “é«"r”sV  Ainoepre  de.  peole.  d'op 
‘^G^’r  s.du.  ....id'up  homm.  dd-  -fl’ 


ment.  L.  Gaadiam. 

GüZÔSOf  SA  f adj.  Joyena  , ense, 
gai  , gaie  , gaillard  , de , contant  , le , 
satisfait  , te.  L.  G'oadcns.  Z«Cd/i. 

GOZQGE  , t.  m.  Petit  chien  qui 
n'est  ben  que  ponr  aboyer.  L.  GoiAûrits 
conis. 

GOZQGEJO.i.  ra.dim.de  Go^fuc. 
Petit  chien  de  Domolselle.  L*  Goshscaf 
(atulaé. 


GRAEADOR,  I.  B.  Gmvmir  , celui 
.oôll.  f.r  1.  oUncliM  d'w.  erooTo.,  Ul.  S»‘  ,«*•  ••  k»"'»  * l'»**- 

Sullieidium.  "‘Î'A 

Cora-..  Se  dit  .oui  d.  1.  muooo  ou  GRAJiAAItN,  ..  m.  Ch..,,  , oU.- 
emprcinle  nue  l'eau  d'uue  joul.iè.e  u gP‘‘«"  . »»)<'■“»  . •emtud.  .)U  ou  uupo.0 
f.l.o  onlomb.ol  .ur  upepioiio.  L-  C.IU  ‘ qucUjo  uo  p.i  cooll.l  . vep.o  , 
ie.ide.li.  veelipium.  r 

Goura.  Se  dit  çoepre  de*  peote.  d'op  GRASARt  .■  »•  G.auer,  t. 
tUie  , dn  ciel  d'up  bl . d'uo.  impdriel. , boi.  , le.  p....o.  , lo.  ludl.u.  I 


.1  .oolie.l  le.  «•  <*'•  »o.b..»uieo.  L.  Ora  penaUil. 


le.  leuille. , el  pe  tum!  poiot.  b-  iw»'  GRABAR,  v.  e.  G.p.er,  uaier  h 

ijc  , ...ou  j.„,  iaipiriele,  boi.  , le.  piec.o.  , lo.  mdl.u.  «ee  de. 

Gorron.  So  du  ••••'  <•  J f'  a«  .o.b..»uieo..  L.  Ora  penadit.  ei.eeu.  , bu.iil.  ou  e«u  £o.le.  L.  ScoifO*. 

beueké  . ,ul  lrd.ueu.0  .1  f C'o.1  uue  goutüire. 

J V f r,  demeu-  Phive  md lepll. pour ..p.im.r  ,u\uo  por-  Gr.dur  Cb.rger  , oppnuwr.  Mnu^ 
GORIÎON^.  ..  f.femmP  demeu-  .'T.i.ueSeu.en.^.me.'der  >ir  . eceebl.r  , e.u.e,  d.  U P“-«  . 

«i.e  vie  . lemme  piOiUtud..  i.*tu.  , jaturou.  Lalio , ebot  , impo.tu.or  , lucommode..  I.^ 

•'“"'r'*-  „ . lg?.S,,j:,.r  imporlunue  1 Grurute.  «ijd  /.  r..jM  d .u  foet.  . A 

GORROflAZO  , I.  *.  «Ugip.  de  nh-rrn  rlu  . - d.  C...  nr.dur  lo.  pueMoJ  en  lu  eo..  oui.  1ère  : il 

Garron.  Gr..d  ddbl.ehd  , sut  « «•>'  Croue  routle  L ' l.c-àt  t^à  ' ^1  1*  vUile  d le.  ddpen.  el  »m>*  eb«.pf 

gloii.  d.  l'due.  Letlu  , ki-'il..  .«Vf-  ..  . 1«  P«ple.  «P  U muiodi.  eho.e  , pim, 

Lfpr.  GOJERONCILLÜ,  . m.  dim.  de  „„  , ^Keige  eup  people. 

GORUERaP  , . •■‘i-  Terme  Co.cr.n.  feule  gOBiai  , gouiieleiio.  f..  ^ j,  ^ 


*"ç'6‘RROilAZO  . «.  .ugm.  de  ^^ctT^RtsTm  aa«. 

Gorron.  Gr.pd  ddbl.ehd  , sm  « «•>'  r- i ’ 
d.  l'due.  Libu . k.ua.  ...r-  f-- 

GORUERflP  ’ ‘ *'*>'  g'7  Îi"'  ’ ***'" 


nncic.  Gloutpu,  oc  , courmaod  ,>ieg.qDi 
mange  beaucoup.  L.  Gulorus. 


Idscrti...  ««dds«  V p„  il  p,„oit  , etc. 

, GRABADO^  DA  . p.  p.  Gravé, 

GOTICO,  t.  m.  T.  d'architecture,  ée  , chargé  , ée  ,'^oppriaié  , ée,  etc.  Lit. 
dGothiqne  , ordre  d’architecture.  Latin  , Salptus.  CaUtus.  üraidtitr. 

''oièicua  or.io.  GRAIiA/.O^,»  m.  Ciselure  , gra- 

Gorico.  T de  Bobéaiqns.  Noble,  il*  Ture.  L.  S(utp:ara_.  Cahtara. 


GORUILÜ.  s m.  Petit  globe,  pt-  ^Goihiqne  , orilre  d’arckitecture.  L*Un  , S<alptus.  C 
Uie  loule.  b.  Gtoduta.  GoiAku.  or^  GRrIJI. 

/zanZIPOS  s.  m.  Tarma  de  m»-  Gofice.  T de  Bobvatqns.  Noble,  il-  runr.  L.  5 , 
xiue  Audi.  d.  oiviie,  dijuipoiueD.  de  Isllre.  J..  A'  idilm , iUaltru.  GRACEJAR  , ».  u.  Se  rdjoulr  , 

cardaol  de  vetguas , de  voiles,  de  GOTOSO  , SA  , adj.  Goutteux,  jouer  , bidioer,  plaisanter,  railler  agrca- 
oouÜM  eu.  L.  RiiJentcs  tertmosê  liaau.  eus».  Latin  , Podagricui,  Chiragruus.  blement , dire  ou  faire  des  plaisanteries, 

^GO'fA  I,  f.  Goutto  , patcallt;  d>ao,  A los  prinapios  me  poreeta  eatar  goioto  : folitrcr  , se  divertir.  Lat.  Joioru  DtU- 

ou  Uo  quelqu‘*“*«>  liqucnr  qui  se  rér  »“  commaneeme^  lima  paroissoit  être  dat facere. 

paad  on  qw  tombe  d'no  vue.  11  le  dit  gouttena.  GRAC^ 

auui  de  la  plnie  lorsqu'elle  n'est  pas  Goto$o$.  T.  da  hneonoerie.  Se  dît  des  ou*  réjqci 

forte.  L.  Gatta,  En  todo  el  verano  no  faocoas  au  des  vaufonrt  lorsque  leurs  jocanf. 


GRACEJAR  , V.  n.  Se  réjouir  , 
jouer  , badloer , plaisanter , railler  agrca- 


GRACEJAUTE , p.  a.  Réjonisianr, 


plt^n  lorsqu'ellt  n'est  pas  I Gotoeoe.  T.  da  hnconoeiie.  Se  dît  dns  I oui  réjonit  , qui  badane  , etc.  Latin  , 


;.4  llorido  gotm  : pendant  to«l  cat  é>é 
il  n’a  pat  plu  ane  goutte. 


ptods  s'ecgourdiasaot.  L.  Arthntiiut. 
GOïO  , t.  sn.  Teraa  ancien.  -Voy. 


Goto.  Gontia,  maladie  eaiasée  par  lai  Goto, 

laion  d'nue  humeur  Sicre  snr  les  ar- I GOZAR  t v.  a.  Avoir  , tenir  lOccn- 


GK^GF/f^  , •*  m- Acrémeat , heanlé, 
I délicatesse  , finesse  , galanterie  , gemil- 


floaion  d'nue  humeur  Sicre  snr  les  ar- 
ticles on  jointULros  dn  corps.  L.  Ped*4- 
gra.  Chtragm. 


per  , posséder  , jouir  , avoir  en  iqn  paa< 
voir  quelque  chose.  Lat.  Frai.  Potiri. 


G'|I4.  Terme  d'architeclnro.  Gonuei , j Poittdcre.  Obtinere 


petits  corps  en  forme  de  clechettes  , 
qui  sont  sons  la  platebande  de  J'ordte 
dorique , an  droit  de  chaque  ttiglyphe. 
L.  Gtftrn. 


Gotn nrrctica . Goutte  aiticnGire,  celle  I videre. 


GOZARSE  , V.  r.  Se  réjouir,  avelr 
da ^aisir  , étte.bieo  aise.  L Gaudtrt, 
Go;er  de  Dior  : Jouir  de  Diea  , pour 
dire  jouir  de  la  béatiinde.  Latin  , ûeum 


qui  comprend  tontes  les  jointures  du 
corps.  L.  AnUalsrii  morhus. 


Goi<tr  del  tiempo  û de  la  fortana  : 
^ouix  ou  profiter  du  tems , ou  de  la  fot* 


fay.  déliestcsse  , finesse  , galaatene  , gemil- 
Uste  , cojouemeot  , gmet  , poUtessa. 
;cH*  L.  Joci. 

ÿosa-  G*rdcc;e.  Grasseyement  , nunière  de 
tiri.  prononcer  d'eue  personne  qui  grasseye. 

L.  ÿrrko  ^armandigraùû. 

Yoi^  GRACIA^  s.  f.  ornee , bienfait  , fil* 
rrr.  veux  , plaisir , service  , affçcdon  , amitié  , 
sour  boenes  grâces  , grsiiludo  , leconnMs- 
'eum  tance  , rcsscatlmani , obllgadon  , pardon , 
intérêt  , bien  , avantage  , agtéiMnt  , 
na  : beautés  , chatmes,  délicci.  Lat.  Grniiu. 
fot*  J Elcgantii,  Fnrar, 

Gracias. 


Digitizec; 


G R A 


G R A 


G R A 


GraeiMi.  Grteas  , priviUgei  » ex«mp* 
lioof  , ioimuiiilêi,  iodalgenccs  et  luttci 
«•Dceitioat  da  Stiai  Si^e.  L.  Gratta. 

D.cir  dot  grUiUs  : uire  deux  gracei. 
Fâços  de  peiter , qoi  exprime  un  méeon> 
tentement  ^rroa  « contre  ^el^u'ou  , et  ' 
4|D*oQ  lui  a dit  ouvertement  ce  ^u'îl  fal-  | 
loit  , ou  ce  au’tl  méritoit.  L«  Aetiàs 
furgare.  vexare. 

Gracié  de  Vict  : Grâce  de  Dieu  , ce 
dit  parmi  Ici  geai  ruiliquei  , du  pain  , 
et  est  qael^uefois  na  juremoot.  Latin  » 
Pênit. 

Ve  gracié  : De  grâce.  Façon  adverb. 
ponr  d^e  qu'oe  fait  la  choie  gratuite* 
ment  , par  faveur  , par  pitié.  L.  Graiit. 
Gfétuito. 

Que  gracij  ! Quelle  grâce  ! Bapresaion 
pour  donner  k entcodre  qu’on  demande 
une  choie  <ja*on  ne  derroit  pat  deman* 
der  , qui  est  hors  de  notre  portée  , ou 
qu’oo  dit  ou  qu'ou  Nit  quelque  chose 
qu'oo  ne  derroit  pat  dire  ni  faire  • corn* 
me  qui  diroit  2 VoiU  qui  est  beau  I 
Voilà  une  belle  grâce  1 Cela  est  bien 
placé  1 L.  i:agr  1 BeUi. 

GRACÎABLE  I ad|.  des  deux  gen* 
res.  Grxciable  » ce  qui  te  peut  accorder. 
Latin  , Impctratu  fénUt.  il  le  dit  aussi 
d*Bue  pertouae  gracieuse  , afl’ablc  , qui 
aime  à rendre  lenrica.  Latin  , i'dciLs. 
btrûrnut. 

GRACIAVEI ^ t.  f.  Gratiole  j herbe 
an  pauvre  homme.  Lat.  GrétioU.  Cette 
plante  est  très-purgative. 

GRAClOi>A^rE^TE  , adv.  Gra- 
cirnsenient  d’uae  manière  gracieuse  , 
hoauéte  , polie.  Latin  , Lepili.  Comiter. 
Btnigrù.  Il  signihe  aussi  Oratuitemcotÿ 
sans  intérêt  L.  Gratit. 

GRACIUSICO , CA,  adj.  dim.  de 
Gré  ^ioto.  qui  est  un  peu  gracieux,  euie, 
foU  , ie  , poli , ie  , qui  a de  petites  grâ- 
ces ; ce  qui  le  dit  eommunémeut  des  eu- 
fans.  L.  J epiéut.  KrnustuioS. 

GRACIOSIDAD  , s.  f.  Beauté , grâ- 
ces , Mifcctioo  , enjouement  , manières 
agréables  à dire  ou  k faire  quelque  chose. 
X.  Elegantid,  Veuustét. 

GRACIOSISIMO, 

Très-gracieux,  eusc,  très-honnéte,  très- 
poli  , ie  I ttés-civil  , le.  Et  aussi  Trèt- 
sgtëabie  , très-beau  , très-belle  , très- 
galsDt,  te.  L.  ifrfiigniiarmas.  Ltpidust- 
mut.  tnututsimuM. 

ùRA LIOSO  , adj.  Gracieux  , poli , 
civil , courtois  , honnête  , afiablo , agréa- 
ble dans  ses  manières  , dans  son  parler. 
L.  taeilis.  Beoi^nua.  Lepidut.  V^tixuttut. 
Eleçant. 

Gréxioto,  Signifie  aussi  Gratuit  , qui 
te  fait  pool  tien.  L*  Groiuirua.  Qtianto 
et  et  éme^Vio  mus  granoin  , tanta  dexa 
altiomt^e  mat  ohUgado  : plus  le  bénéfice  , 
la  graco  , le  don  sent  gratuits  , plus 
l'homme  est  obligé. 

(^aeioto.  Par  antiphrase.  Signifie  aussi 

S lui  est  tans  grâce  , impoli  , grossier  , 
ésagtésble , qui  osi  sans  politesse,  sot , 
fat  , niait  , impertinent  , fade,  qui  est 
tans  goét.  L.  Ànsuhuê,  Ilfepidut.  Gra- 
* cioto  enrido  : lot  embrouillement.  Gro- 
rioso  retpueata  : réponse  gracieuse  , pour 
dire  désagréable  , réponse  sotte , fade,  im- 
pertiBcntc  • 

Gractoto,  Se  dit  ansii  du  comédiou  qui 
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représente  lo  valet  dans  une  pièce  comi- 
que ou  sérieuse.  L.  j^rrnus. 

GRAVA  , s.  f.  Degré  , marche , 
échelon,  marche-pied.  Latin,  Gradas. 
Sié^ellum, 

Gradé.  Parloir  do  religieuse.  Latin  , 
Clathri. 

Gradé.  Terme  du  royaume  de  Galice. 
Herse  de  i.-ibonrcor  , qui  sert  k tenverset 
les  terres  sur  les  gtains  , après  qu'ils  sont 
semés.  L.  Ocen. 

Gradés.  Se  dit  aussi  quelquefois  du 
iribuual  de  justico  , k cause  dos  bauci 
ou  sièges  dout  U est  composé.  Latin  , 
.Sufiae^i  lia. 

Gradés,  Se  dit  auni  des  degrés  on  des 
bancs  dressés  en  amphithé&tre  , qui  sont 
k droite  et  à gauche  dans  les  salles  de 
comédies.  Latin,  Gradus  scenici.  Voyea 
Conéi. 

Con  gradé  : Avec  degrés  on  banc. 
Façon  adverbiale  ponr  exprimer  la  rc- 
présentation  d'uoe  grande  comédie  , et 
qu'on  permet  aux  iemmei  de  venir  oc- 
cuper les  degrés  ou  les  bancs  que  les 
hommei  y occupent  oïdinaiicment.  Lat. 
Vêtis  graJtbus. 

I GRAVACION  , t.  f.  Terme  de  an- 
siqoe.  Période  harmonique,  eu  élévation 
; de  la  voix  , par  degrés  , qui  mftrqne 
diverses  passions  de  l'amn.  L.  Gradua 
muticua. 

GRADAR  , V,  a.  T.  du  royaume  de 
Galice.  Herser  , donner  la  dernière  façon 
k une  tèrre,  en  y laisant  passer  la  herse 
apièf  que  les  grains  sont  semés.  Latin , 
Ôccatt. 

GRAVATIM,  adv.  Pat  dégré , peu  k 
peo.  L.  GrndiSiim. 

GRAVERIA  , s.  f.  Assemblage  de 
, de  gradins  , de  bancs  cpiassûi 
les  nos  sur  les  antres  , ampbithéîtte.  L. 
Gradua. 

GRAVIT. LA  I s.  f.  dlm.  de  Grado, 
Petit  degré  , petit  gradiu  , petite  mai- 
che.  petit  banc.  L.  Scabeilum. 

OkAVO  . s m.  Degré,  marche  , 
échelloo.  L.  Gradua. 

Grado.  Degré  , ostiÂe , qualité , poste , 
situation  , grade , dignité  , rang , foitune, 
chemin.  L.  Grodas» 

Gradoa  de  porcTt/rscos.  Degrés  de  pa- 
rons. L.  Cognét/oni^gradus. 

Grado, Üt  gré,  de  bonne  volonté  , par 
gofit  , avec  plaisir.  L«  Sponii.  Libena. 
Ithenter. 

Grado.  Grade , élévation  k on  degré 
d'honnenr,  en  matière  occUsiastiqne  , 
militaire  ou  jurisprudence.  L.  Groéur. 

G RAVUAC10^  , a.  f.  Terme  de 
physique.  Craduaiion  , division  on  mesure 
d'une  chose  par  degrés.  L.  Per  gradua 
dituensio. 

GRAVUAL  , s.  m.  Graduel , terme 
qoi  se  dit  de  certain  verset  qu'on  chante 
' après  l'épltre.  Lat.  Graduais. 

Psaimof  graiuatta  : Pseanmet  gra- 
duels 3 ce  sont  Ici  quinte  depuis  le  nom- 
bre 119  jusqu'k  celui  de  133  iuclusire- 
meat.  Lat.  Paalmi  graduaUa. 

GRaVVAIMEWIE,  adv.  Par 
degrés  , pen  h peu.  Lat.  Gradatlm.  Per 
gradua. 

GRAVÜAf^DO  , s.  m.  Celui  qui 
ott  près  de  lecovoir  qtfclqao  grade  dans 


oae  université.  Lat.  Ad  gradum  proma^ 
tendua, 

GRADUAR  , V.  act.  Mesurer,  ré- 
gler l’excès  physique  et  morjl  des  cho- 
ses, donoant  k chacune  le  degré  qui  lui 
touche  ou  correspond.  Lat.  Ptr  gradua 
dimetiri. 

Gradaar.  Graduer  , conférer  des  de- 
grés dans  une  université.  Lat.  Ad  gradua 
pronayere, 

Graduar  un  circulo.  T.  de  géomé- 
trie. Graduer , diviser  un  cercle  en  trois 
cens  soixante  degrés.  Lat.  Ctrculum  tn 
gradua  diyidere. 

GRAVUAVO , Va  , part,  paaaif. 
Mesuré  , ée  , gradué  , ée.  Lat.  Per  grn- 
dua  dimenaua.  Ai  gradua  ptomoiua. 

GRAPIOLBS  , lobi.  m.  Espèce  do 
maisepuiu  , qui  a la  figure  de  deux  $• 
Lat.  éuntuifum  crustulum. 

GRAPGMET RG  , s.  m.  lastm- 
aenl  de  mathématique,  qui  est  no  denû- 
cercle  divisé  en  cent  quatre-vingts  degrés, 
avec  une  alidade  et  des  pinuiiles , et  uno 
boussole  aa  inilico.  Latin  , Grapha» 
metrum. 

GRAGEA  , t.  m.  Nompareille , et* 
pèca  de  dragée  oxtièmement  prenne.  L« 
Grana  aaccharo  eondita. 

GRAJA  , s.  f.  Geai , oiseau.  Lac. 
Gracutua.  A'o  entieado  de  gri^a  pi.lada  t 
je  n'enteadt  pas  , on  je  ne  veux  pas  dn 
geai  pelé.  Phrase  du  style  familier  pont 
exprimer  qu'on  ne  veut  rien  entendre 
d’une  affaire  , on  de  ce  qn'on  noM 
demande  ou  prt^oee  , crainio  d’ètre 
trompé.  Lat.  Alita  fitcum  faeito. 

GRAJAVO  , I.  m.  T.  de  marine* 
Barre  du  gouvernail.  Latia,  GubeTnaeuli 

tt^anuhrtum, 

GRAJO,  a.  m.  Choncxi , espèce  dn 
do  corneille  , qui  tire  sur  le  noir.  Lat* 
Cornuia  iadtCM  gtnua. 

GRAJUTiO  , NA,  adj.  Ce  qui  ap- 
pattieoi  an  choucas.  Lat.  indicé  earmet 
timilia  Cclor  grajuno  ; cotdeur  d’une  Oè- 
père  de  noir  , comaon  le  choucas.  Carné 

frajutia  : chair  ou  peau  noire  , bue  « 
aannûa. 

GRAM  A , a.  f.  Cbiendaot,  graman, 
barbe  qui  jette  quantité  do  racines. 
Gr.:a)cn. 


GRAMALLA  , a.  f.  Robes  qne  por- 
toient  autrefois  les  juges  des  cours  sou- 
veraines , et  les  ècherins  des  villes  dana 
les  royaumes  d’Aragon  , Catalogne  et 
Yalcoce  2 elles  étoicni  laites  comme 
celles  que  nos  juges  porioicut  atscien- 
nemcBl.  Lat.  Tcga. 

GRAMAIIERA,  eobs.  fcm.  T.  du 
royaume  de  Galice.  Voyet  Llarea. 

GRAMAR  , V.  a.  Donner  la  der- 


nière main  à la  pkte  avjuit  de  l'enfouiaer, 
former  le  pain.  Latin.  Mauam  iteriun 
auhigere. 

GRAMATICA , s.  f.  Grarumaire, 
art  qui  enseigne  k bien  décliner  et  con- 
juguer , à construite  et  à bico  ortogra- 
pbier.  Lat.  Grnm.’nairca.  Et  par  aniono- 
mate  il  se  dit  de  i'étode  de  la  langue 
latine.  Lat.  Lingux  latinm  sludium. 

Grautaiica  ^rda.  Grammaire  grise  , 
se  dit  de  éclui  qui  sans  avoir  étuué  au- 
cune des  sciences  , sait  naturellement 
font  CO  qu'on  peut  savoir  pour  n'éire  pas- 
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iTompé  ce  entreprend.  Let. 

LoM>ea  natu>»lit- 

liHAMATlCAt  , td|.  de*  deu* 

Éearei.  Grammiticel  , qui  appartient  k 
1 eraaaoiaire.  Lat.  Crrtf<nm*r'Cu*> 
UKAMATICO  t».  tn  Gtaramalrien, 
piBBatiite  » celui  qui  étudie  ou  qui  nit 
la  pamsaire , qui  la  peut  enaeigoer.  L 
Crmnmaticut. 

GRAMIL  , s «.  Varlope  à enfler  , 
iaatraneuc  de  aeauisier  et  dVbéaiste. 
Lat.  Ri/tewie  grûphua. 

ORANf  adj  de*  deux  £care*.  Grand, 
•yncope  de  ^ruiidc.  Lat.  JnAgnus.  Oran- 
4ir.  Ingtnt.  Ce  mot  oe  sVmoloie  jamai* 

3u’ao  liogolier  , et  lorsqu’il  te  troaee 
évant  un  inbctaDlif  , comnie  pon  rm- 
ptno  : grand  eagagemeot.  GrAn  idea  î 
pande  idée.  Graa  sermon  : grand  ser> 
mon  , ne  *e  pouTanl  dire  comme  grande 
emptna»  Gronde  tdeo.  Grande  sermon. 

GRAI^A  f I.  (.  Graine  , aemeace  que 
prodttiient  las  plante*.  Latin  , Crans. 
Semen. 

Grjna.  Nom  qu'on  donne  an  temps 
que  lei  blés  , orge*  , aeOMoe  , cbaovres  , 
iinr  commencent  b grener*  Lat.  ÿemtn- 
tandi  rempu*. 

Grsna.  Ecarlntt  , drap,  étoSe  teinte 
d'écarlate.  Lat.  l*yrpura.  Pannus  pur- 
pureni  , rocrcncu*. 

Gro;:a.  CoebeniUe  , graine  d*na  ar- 
brisseau qui  fait  U lototarc  d'écarlaie. 
Lat.  Murex.  Coeeus.  Bt  métaph.  il  ae  dit 
de  U couleur  de*  lèere*  lorsqu'elles  sont 
bien  vermetUe*.  Lat.  Purpura. 

Graaa  del  pmaisp.  Yopet  Carda' 
momo, 

GRÀÎdADA  , s.  f.  Grenade , fruit 
dn  grenadier.  Lat.  <3feinm  panUum. 

Uranada»  T de  guerre.  Grenade,  feu 
d'arttftce  , enfermé  dans  un  globe  on  nne 
botte  de  fer  , qni  n'a  ou'une  oaeer- 
ture  pour  y faire  prendre  l'amorce.  Lat. 
JtaJis  igfuaria  missiUs. 

Granada  real.  Bspècn  de  bombe  , 
qui  SC  tire  arec  le  mortier  , comme  U 
bombe  ordinaire.  Lai.  Olla  ieniaria. 

G&ANADPRA  , a.  f.  Grenadière, 
espèce  de  gibecière  , que  l'on  donne  b 
cbaqtm  grenaSicr  , et  qa'oo  remplit  de 
peoades  pour  les  jeter  b la  main.  Lut. 
Granainriu  pera. 

GRA^JAVi'RO  t t-  m.  Grenadier  , 
soldat  qui  tire  des  grenades  , qu'il  porte 
«Un*  sa  grenadière.  Lai.  Gfdnobirvu* 
miles. 

GRASADIT.L4  , a.  f.  Grenadille  , 
ftrnr  de  la  passion.  Lat.  fias  pauiants. 

GRAMADIllO  , s m Arbre  des 
Indes  I dont  le  bois  est  fort  massif , et  de 
la  conleui  do  musc.  Lat.  ArkOiit  Indiern 
genus. 

GRANADO  » s.  m Grenadier  , ar- 
bre fruitier  , qui  produit  Ici  grenades. 
Latin  , Malus  punua. 

GRA^AR  t V.  B.  Grener  , monter 
•U  graines  , nrednire  de  la  graine.  Lit. 
SsmenUue.  oemen  pr^Aucere. 

GRANADO  , DA  , psiiicip.  passif. 
Grené  , ée  , monté  , ée  eo  graines.  Lit. 
5’r.'m'ic  instrurfas. 

Grataia.  Grand  , ibsigac  , considéra- 
ble , illustre  , remarquable  , éclatant  , 
signalé  , mémorable  Lut.  C.'nriu.  >'oèt* 
Ar.  Ias%^is. 




GRAÎ^ATE  , s.  m.  Grenat  , pierre 
précieuse,  d'un  rouge  foncé  . ainsi  nom- 
mée b cause  qc'eUe  ressemble  en  cou- 
leur an  grain  de  U grenade.  Lat.  Cor- 
buncalus,  Garamanuius  lipilUir. 

GRAhiALOU  , a.  m.  j^ruit  ou  plante 
ont  commence  b grenex.  Lat.  SemerAstio. 
oerràmi  aniisw.  • 

So  //cgiir j d gf)irtd(on  : Pkraie  méia- 
pbottqoe  pour  exprimer  , il  o'arriscra  pas 
a grenri  , ponr  chre  qu'une  ebosa  n'airi- 
vers  pas  an  point  qu’on  la  déiiroit  ou 
qu'on  la  désire.  Lat  Aon  maturesttt, 

GRAÎ^CANGS  ^ s.  n.  T.  d'impri- 
merie , pris  du  François.  Gros  canon  , 
gros  caractère.  Lat.  Typogtaphiù  eic- 
menri  grnu*. 

GRASDE  y ad),  de  deux  genres. 
Grand.  Lat.  Grandis.  Magnus  Ingens. 

Grande.  Grand  , celui  qui  par  sa  no 
blesse  ou  ses  services  se  couvre  devant  le 
Rot,  ce  que  uoqs  appelons  Grand  d'£s 
pagoc.  Lat.  Hispants  Vynas'.rs. 

0RASDECIL2O  , s.  m.  dia  de 
Grande.  Grandriet  Lat.  Adi-Uscens. 

GRANVEMtf^T'E  t adv.  Grande- 
ment , exceasivemeat , exlrémemeni.  L. 
Magnopetl . 

GRASDEZA  f s.  f.  Grandeur  , 
étendue  , multitude  , quantité  , abon- 
dance. Lat.  Magnitudo. 

Grande{a.  Grandcoi  , magnificence  , 
pompe  , splendeur  , lustre  , éclat.  Lat. 
Spl.ndor.  Magiujicentis. 

Grande\j.  Grandcsie  on  grandat  , 
dignité  , prérogative  , préémincicce  dont 
jouissent  les  Grands  d'Espagnqi  Lat.  iiis- 
paaorum  Üptimaium  digmuu. 

Grande\a.  Se  dit  aussi  du  concours  et 
assemblée  des  Grands  d'Espagne  ensem- 
ble. Lat.  Hispani  Optimat<^.  Seliô  ei 
Rey , aeompanado  de  h grandé{a  , esta 
eSf  de  los  Grandes  y Senores  : la  Roi 
sortit  accompagné  de  la  giaude&se  , c'est- 
b-dire,  des  Grands  et  Seigneurs. 

GRA^DlLJ-0^,^Af  adj.  augm. 
de  Grande.  T.  de  raillerie.  Qui  est  trop 
grand  , espèce  de  géaut  , qui  est  dispto- 
portioDué  de  hante§r.  Lat.  Pragrandis. 

GRANDIIOQ^GO  , Q(/A  T adi 
Qui  parle  avec  éloquence  , qui  a le  s lyle 
nnble,  élevé  , grand  , magnifique,  pom 
peux  , sublime.  Lat.  Granéthevut. 

GRA^DlOSAMEtiTE  , adverb 
MagAifiqnemcoi  , pompeusement  , avec 
grandeur,  somptuonsemeat.  Lat.  Spltn. 
didi.  Magnifiet. 

GRAEfDtOSlDAD  , f.  Magoi- 
ficenco , pompe  , grandeur.  L.  Splendor. 
Mûgnijieenüa. 

GRANDIOSO  , SA,  adj.  Mignl- 
fiqoc  , pompeux,  enie  , splendide  , ma- 
jestueax  , «use  , illustre.  Lal.  6picndr- 

dus.  MaoniHsus. 

GRyiF^DISlMO  , MAf  adj.  snperl. 
Grandissime  , très  grand  , de  , très  vaste, 
trèa-éicudtt  , no.  Lat.  Pretgrandis.  I ns- 
titsinmt. 

GRANDON  f subs.  roasc.  angm.  du 
grande.  Voyex  Granditlon, 

GRAf^DOR  , s.  m.  Grandeur , éten- 
due Lat  Afagnitudo. 

GRASDI/RA  t *•  f»  T.  ancien.  Y. 
Grandor. 

GRANEI.  , s.  m.  Tas  , moncean  de 
giains.  £«at.  Grant  aeenus» 
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GRASBRO , s Q.  Greniar  , Uou 
eb  on  serre  et  garde  les  giaifts.  U an 
dit  aotsi  d'un  pays  gruf  , fasUlo  em 
grains.  Lai.  Hpr/eum. 

GRASGEAR  f V.  a.  Culiivoi , nmé« 
liorer  les  terres  , gouveiaer  onn  ferme  • 
une  métairie  , La  faite  valoir.  Lut. 

(are.  Vilam  aimifustrate. 

Grangear.  Acquérir , * obiO> 

nit  , conquém.  Lal.  Ac^t^ts.  Cuirs* 
patate. 

GRAfiGEADO  , ^^,  part.  pass* 
Cultivé  , ée  , acquis  , lie  \ etc.  Let, 
Aeguisitus.  Comparatus. 

G RAS  GE  K lA  , s.  f.  Gain  , proÊc  » 
avantage , niiliié.  Lat.  Lnerunu  £m«/u- 
menrum.  Qujrsiu*. 

GR.dî^LrERO  , a.  B.  ForBScr,  mé- 
tayer , qui  tient  une  terre  b ferme  , cen* 
sicr.  Lat.  VilUeus. 

(rrangero  Négociant , q u{  commercu. 

Et  aussi  Brocatueni.  Latin  , Mcrcatos^ 

Insiuor. 

GHASGUARDIA  , s.  f.  T.  mil», 
taire.  Grand  garde, garde  avancée,  qn'oa 
pose  ordÎDatrcment  i certaine  distança 
d nne  armée  campée  , pour  l'avertir  des 
mouvemeos  de  ccUe  des  eunemis.  Lat» 
Projctise  exeutia. 

GRAIuii.0  , s.  m.  iCm.  do  Grtffso» 
Petit  grain  ; menn  grain.  Lat.  Cranului, 

GRAAiliA,  S.  f.  dim.  do  Grand» 
Petite  graine  rxttèmemeut  menue.  Lat. 

' Esigua  scinmd. 

(jtanxUa.  Petite  bourre  do  laine  , or 
duvet , q^ui  te  trouve  b l'envert  du  drap , 
et  dans  la  Irine  filée.  Lat.  ianass  gr«- 

ntiiuf 

GRAPilï.LO , ».  m.  dim.de  Crassot 
Vovrt  GrautVo. 

Oianiïlo,  Signifie  aussi  le  Pepiu  d'un 
fruit  Lit.  Aeinus. 

GrantUo  Signifie  encore  Utilité  , 
profil , gain.  Lal.  Lucrum.  Quastat. 

GRAS  17 AR  , V.  a.  Grêler,  tombef 
de  la  grêle.  Lal.  Grunéindre.  Et  méiapb. 
Eparpiller , jeter  avec  impétuosité  quelque 
chose  , fane  tomber  une  grêle  de  quelque 
chose.  Lat  Spatgert.  Prefundete. 

GR/lA'i/0  , s.  m.  Grêle  qui  tombe 
du  ciel.  Lat.  Granda. 

Grant{o.  Taie  , maladie  des  yeux. 
Lal.  üeulorum  morbus. 

GRAA^JA  , s.  f.  Métairie  , ferme. 
Lat.  Villa. 

GratSfû.  Se  dit  aussi  du  divertisse- 
ment , de  la  récréation  qu’on  va  prendre 
k une  maison  de  campagne  i spéciale- 
ment il  ae  dit  entre  les  moines.  Latin  , 
VillaU'a  rttreaùo.  Vamos  a la  grande: 
Alloaa  en  léciéaiion 

GRAÎ^O , s.  m.  Grain,  graine.  Lit. 
Gtanum.  Semeu  Grano  de  trigo , de  ce- 
hada  , de  c nreno  , etc.  grain  de  blé, 
d'orge,  de  seigle,  etc. 

Grano  Grain,  petit  corps  on  parcelle 
d'un  corps  pulvérisé.  Lat.  Gronum.  Mua» 
Grano  de  a^ena  : grain  de  sable.  Grano 
Je  sal  : grain  de  sel.  Gruno  dr  entienso  ; 
grain  d’enceus. 

Grano.  Grain  , se  dit  ansit  des  petits  • 
corps  ou  (roits  qpc  portent  les  arbres  cl 
le*  plantes-  Lat  Granum.  GVanu  de  avas: 
'tain  de  raisin.  Grano  de gra^iada  : gsaiia 
de  grvMde , etc. 
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Grano.  CloQ  » pastole  » duictéi  qni  te 
forment  en  qoelanei  partiel  d«  corpi  » «t 
jettont  de  la  matière.  Lat.  Puitula.  i 
GraAO.  Grain  qui  se  met  aux  armes  h 
léx  , Iqrsquc  la  Umière  tVst  trop  af’rxn* 
die  k force  de  tirer.  Lai.  Glotulut  merel- 
(iena  lormcnrerum  kelUeorum  lemûii  ptr^ 
ficieiidA  Additus, 

Granc.  Grain  , lisnifie  aussi  le  plu 
petit  des  poids  dont  oo  se  sert  peur  pe- 
ses  les  cooses  précieuses  , tant  ex  or 
qu’en  argent , diamans  et  aatrei  pierres. 
Lat.  Grunuftt.  ^petts. 

Grdno.  T.  de  mèdeelne.  Grain  , le 
plm  petit  des  poids.  Süi^ua. 

Grjno.  Cd  matière  des  pean  cor- 
royées oo  passées.  Voyea  FU>r. 

GRASUJA  f s.  f-  Les  grains  de  rai- 
eius  qui  restent  au  fond  du  panier  , 
botte  on  ▼aisseau  dans  lequel  oo  traur- 

Îotle  tes  raisins  an  temps  des  veadanges. 
«al.  C^v.v. 

Grenuju.  Se  dit  aussi  du  penin  da  raisin 
et  des  antres  fruits  dool  il  est  la  se- 
meoce.  Lat.  Acinus. 

GRANUJADO  ^ DAf  adi.  Orestt, 
ne  ( greoé  , ée , qui  a beaucoup  de  graiiu  , 
qui  est  couvert,  te  de  grains  , qui  est 
plein  • ne  de  grains  on  oe  graines.  Lu. 
Crfonia  vrf  ttmûtc  a^urndAnt. 

GRANUlAClüN  , s.  f.  T.  de  ebi- 
mie  t qui  se  dit  des  métaux , lorsqu’on  les 
séduit  tu  grenailles.  Lat.  In  grnnn  cen* 

GRANZASy  s.  f.  Criblurt , le  menu 
grain  qni  reste  après  qu’oa  en  a retiré  le 
meilleur.  Lat.  Actr, 

Gran\At.  Ecume  , ordure,  crasse  qui 
sort  des  mêlant  et  de  toute  autre  chose. 
Latin  , PjrgsnuntA.  Toyex  fseorêa. 

GR  AN7.USES  ^ s.  «.  Les  restes 
des  pailles  qui  se  trouvent  daus  les  man- 
geoires des  chevaux  après  qu’ils  ont 
mangé.  Lat.  PAletram  rtliqvlm. 

, s.  m.  Espèce  de  se- 
moule , faite  avec  du  bld  , cnit  deus 
de  l’etn  , et  dont  les  Espagnols  font 
nue  espece  de  beuillie  avec  de  l’hntle  , 
dsi  mfrao  , dn  sel  cl  des  aulx.  Lat.  Pult!$ 
genua. 

GRAPA  , !•  f.  Crapin  , instroment 
de  fer,  qui  sert  à reicuir  et  à attacher 
■ne  eboee  à nne  noue.  Lada  , Un<ut, 
Har^o.  ■ 

Grapu.  T*  de  Maréchal.  Grapin  , arête 
qni  vient  sur  le  nerf  des  jambes  de  der- 
sièM  d*nn  choeal , en  forme  de  gale  on 
tuBeui  entre  la  jarret  et  le  paturon.  Lat. 
l/ieuS  artUbUrc. 

GRaPOS  t s.  m.  aug.  de  Grapa. 
Grand  grapin.  Lat.  Horpago  majur. 

GRy^SA  f s.  f.  Geaisae  , terme  gé- 
nétique pour  exprimer  toutes  sortes  de 
graisses  d'animaux  , et  tout  ce  qui  est 
on  prosrieot  do  graisses.  Latin  , Adtps. 
Pi^atAo, 

GraéM.  Gomme  de  genièvre  , que  ven- 
dent les  apothicaires.  Lat.  Vtrnix. 

Crata.  Graisse  , crasse  qui  s’attache 
aux  habits  , et  qui  piovient  de  ta  sueur 
ou  malpropreté  de  ceux  oui  les  portent. 
Lat.  .Sorder. 

Crasa.  Encre  de  lu  Chine  , en  pile  , 
qei  sert  à dessiner  et  h écriie.  Latin 

omicuni  atramentum. 

GRASIEEITO,  T/t  , adj.  En- 


graissé  , ée  , gras  , sso  ^ plein , no  do 
giaiiso  I malpiopro*  Lat.  t rniiaa.  P$* 
-runctue.  5oriidi/r.  I 

CRASO  , SA  , adj»  Gras  , leo  , ' 
onctueux  , enre.  Lat.  Pinguis.  \ 

Graso.  Employé  comme  eidntnndf  , 
stgnihe  Graisae.  Latin,  Adtpi , Pin- 
guedq.  El  graso  de  la  tulpeja  faitn  A 
dütor  de  Us  aidas  : la  graisse  dn  reoird 
guérit  des  maux  de  i'oue  oa  de  1a  inr- 
dité 

GRASONES , s.  m.  Manger  de  ca- 
rême , espèce  de  graaa  composé  de  fs- 
rine  ou  oe  blé  coït  avec  du  sel  qa’oa 
écrase , et  oasnite  on  y omI  de  lait 
d’amaede  ou  de  chèvre,  de  la  semoule  , 
dn  sucre  et  de  U cannelle.  Lat.  Pul- 
menti  geruis. 

GRATAMENTE  , adv.  Gracleu- 
eemeal  , d*uae  manière  gracieuse.  Lat. 
Grati. 

gratification,  t.  f.  Ortd- 
SraiioB,  don  , présent  , libéralité,  bian- 
faii.  Latia  , OrdtifieaSi».  MuaaS,  X?o- 
n«m. 

GRATIFICADOR  t s.  m.  Celui 
qui  gratihe.  Lat.  Eemo/ieraiar. 

GRATIFICAR  , V.  a.  GraUBer , 
faire  grâce,  don  , faveur,  libéralité.  L. 

Gratificari. 

GRATIFICADO , DA  , part.  pats. 
Oratihée  , ée  , etc.  Lat.  Rtnuneratus, 

GRAxlL  y t.  m.  T.  de  marine.  Le 
nrilica  de  la  voile  ^ni  s’attaehe  è U ver- 
gue , gvrceite  de  ni.  Lat.  Medium  gno 
yelmai  udifrmgirur. 

GRATIS  , adv  Gratis  , gratuite- 
ment , sans  intérêt , de  grâce  , par  grâce. 
Latio  , G’atis.  Graxiritè. 

ORATISIMO  f MA  f adj.  luperl* 
Très-reconnoLssanl  , le  , crès-apéable. 
Lat.  Grjt/asfffifa/. 

GRA'I  ITl/D  f s.  f.  Giatitnde,  re-' 
ceoooissaoce  d’uoc  grâce  qû'on  a reçue. 
Lat.  Grufui  \tl  irumor animas. 

Gratitud.  Graieité,  grâce,  favenr. 
Lit.  Gratia.  Mais  eu  tome  de  puriste  , 
00  dit  A^ado.  V.  Agrado. 

GKA  7 O , TA  , adj.  Agréable , qni 
pUtt , qni  fait  pUitir.  L Gratai. 

GHATONADA  f s.  f.  Espèce  de 
fricassée  de  poulets  derai-rétis  , qa'oa 
accommode  avec  dn  gros  lard  , des  aman- 
des , du  bouillon  de  ponle  , des  <»nb 
frais,  des  épices  , et  de  fines  hethet. 
L Condimenti  genus. 

GRATUITAMENTM,  adv.  Gra- 
tuitement , saos  profit , eaaa  Intérêt , 
d'une  manièie  gratuite.  Latia  , Grniii. 
Graïuitk. 

GRaTVITO  , TAt  edj.  Gratuit, 
te,  qui  se  fait  pour  rien,  sama  aacuuc 
vua  u iatéilt.  L.  Gratuisas. 

GRATI/LACION , t.  f.  Témoi- 
gnage de  joie  sur  no  heureux  succès  , 
coDgratoIaiioo  , félicitation.  Latin,  Gre- 
tulatia. 

GRATVIATORIO,  RIA,  adj 
De  eonfraïulatioB  , de  compliment  , 
de  fvlicitaiiOB.  Latiu  , Gratuhtorius, 
Carta  grataUtoria  ; lettre  de  congratu- 
lation. P 

CiRAf^E  ^ adj.  des  deux  genres.  Gra- 
' ve  , pesant  , qui  est  composé  de  partlts 
solides.  L.  Gravis. 

' Grave,  Grave  , qui  a de  In  gravité. 


sérieux  , majestueux.  L.  Gram.  5cv<rai* 
St  ansti  Altier,  vain,  aepeihe.  LatiAa 
Supethus.  Elatus. 

Grave.  Grave , èentidérxble  , Impo^ 
tant,  de  conséquance  , rrcommadli.ble. 
L.  Gravis.  Et  aussi  Ttisie  , chagnnant, 
sensible,  nuisible  . incommode,  Acheu^ 
difteile  Giavis.  Mulettus. 

Grave.  Grave  , se  dit  aussi  du  style  , 
dn  discours.  Latio  , Gia\is.  Senus,  i s- 
criiid  en  estUa  grave  i il  écrivit  en  styto 
grave. 

Grave.  Terme  de  muiii|ue.  Grave , an 
dit  antfi  dis  son,  et  aiguibe  bas.  Latin, 
Tonsu  fraiis. 

OR  A VF.AR  , V.  aviser.  L.  Ponde, 
rare.  Gravitais,  É[k 
! GRAFEDAD  I s.  i^Bravité  , poids 
petantear,  corps.  Latin  , Giaiitas.  P<jsv* 
dus. 

I Gramedai,  Geevlté  , sérieux , medev* 

; tte , air  grave.  Latin  , Gravitas,  Severi* 
tas,  Moiestia. 

Gravedad,  Vanité , ergneil , préaem^ 
don.  L.  Sup^bia, 

GRAFEjDOSOf  Sa  f ué\  Superbe, 
hautain,  ne,  altier,  re , fier  , re  , or* 
gaeilleiix  , ensu.  Lat.  Superhus.  Elams, 

[ GRAFEMENTEfêdr.  Gravement , 
I kmrdement  I pesamment , ntdement,  griè- 
Verne  ut , durement , sévèrement , rigoo- 
I reimement , fortemenc , dangereuseme«t , 
sérieusement.  L.  Graviter. 
j GRAFEEA  , a.  L t.  non  eu  nsage* 
T.  Gravedad. 

I Gravera.  V.  Gravotmen. 

GRAVJSIMAMENTE  , ndv.  top. 
de  Graveuwete.  Tièe-gnvemeni , très- 

i lourdement , très-pesamment  , tiès-ro- 
dément , tfèt-grièvemeni , très-  durement , 
j très  • sévèrement , tfèe-rigoorensement , 
très-fortement  , très  - dangcrruaemcnt , 
Irèe-eériensemcnl.  L.  Gravtssmé. 

GRAFJSIMO,  MAi  ndj.  sup. 
de  Grave.  Très-grave  , très  lenrd  , de  , 
irèt  pesani , te,  etc.  L.  Cravissimus, 
GRAV7TAR  f v.  a.  Peser  légére- 
nMoi  èbe  chone  snr  une  antte.  Latia  ^ 
Grnvtiarr. 

GRAFOSO  f SA  f adj.  Onéreux, 
mme  , lonrd  , de,  pesant,  te,  qui^it  h 
charte,  triste  , chagrinant , te,  sennble, 
nnisible , iacemmede.  L.  Gram,  iîfe- 
iestus.  * 

GRAZNADQR  , RA,  ndject.  Qné 

croasee  , qui  crU  comme  fout  las  ••£!«», 
lee  oies , les  graes  , etc.  Lat.  CZae- 
geru. 

GRAZNAR , V.  s.  Croasser,  ciiet» 
Lat.  riongrrr. 

GRAXSIDO  t s.  m.  Crousemeog 
du  corbeau.  Et  également  Cri  de  l’aigle, 
de  l'oie  , de  U grue  ce  d’entres  eieeana. 
L.  Clai^or. 

GREC'JSMO  , s.  m.  ReUémsmo.  L. 

Helfenifmue. 

GRE  DA  , f . f.  Craie , pierre  blanche» 
L.  Crciu. 

GHEDAE,  s.  m.  Terre  enyonneute,' 
abondante  ex  craie.  Letin , CretasuM 

SOlulH,  « 

GREDOS 0 , SA , adj.  Crayooneuv, 
ense  , pb  in  , ne  de  craie  , abondant  , te 
CB  craie.  Lat.  Crerorua. 

GREFlER , t.  a.  Cenudlew  dans 
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U KillOD  lu  Roi.  Lalio  , Domit  rtgia 

GKEGALt  t.  m.  Veot  grec  «r  U 
«iditeiiaoce  , el  nord  c»t  sv  1 océan. 
L.  l’mtu*  grxcut. 

GREGyll,  «Jj.  J”  g««» 

oui  !•  iotnl , qui  *»  Ju  ««pnoic  , qui 
Ta  en  lioape  i ce  qui  le  dit  otdlnatic- 
nral  dca  anioiaoa  qui  naichenl  en  tron- 
t comme  font  Ici  botufi , Ici  mouloni , 


|>e  , comme  font  Ici  botufi , Ici  m 
iea  cïtnei , etc,  L.  Grtgahi. 

GKtGAlI7.AR,y.  n T.  de  manne. 

11  le  dit  de  l’aiguille  aimantde  , lota- 
qu'elle  décline  veit  le  Levant.  Lat,  Jn 
arscum  tertio  , 

CREGORIO  » »dj.  Sunple  toïdAt. 

^'cR£GAHt^O , tIA  , adj.  Gtd- 
•oiien  ne  ; épithète  qui  te  donne  k tout 
CO  qui  provient  do  quelque  Pape  appelé 
Ciégoite.  Latin  , Grcgorionoi.  tnnto 
mreorijito  : chant  gtégotien , plcin-chaot. 
lorecfcion  grej.irioml  : coriectton  giégo- 

kUnne.  — 

GREGORILI.O  , t.  m.  Toile  qm 
icit  à faire  dot  fichol , monchoira  de 
cou  que  lei  femmea  portent  en  détbn* 
tille.  Latin , Tda  mulicPri  toUo  «hre- 
gendo  afta.  - - # . • 

GRLGUERIA  , a.  f.  Confnaion  do 
Toia  , dont  on  ne  peut  entendre  ou  corne 
|itcadr«  «uenne  pajole.  Lalîo  • y oies 
ifteonditm. 

GRBGUBSCOS,  U m.\rrnCd’ 
so/xes* 

CRRGUESQVlltO,  t.  m.  dim. 
de  Gregueacot  Mauvaiie  culotte  , déclu- 
eéo , de  peu  do  valeur.  Latin , Dttmm 

hratem. 

GREGVïTAK  , T.  â.  Terme  h«- 
lardé.  Perler  grec.  El  proprwneBl,  Per- 
ler de  travers , ne  leroii  se  faire  en- 
tendre y ne  savoir  ce  qu’on  dit.  Letia  , 
ijrmel  lo^ui. 

OREIS,  I.  Grémial,  espèce  de 
toiletie  on  tapis  de  soie  , qui  a eu  miliea 
vne  «roi*  • qui  fait  partie  des  croemens 

rilficeox  , qo’oo  met  sur  ïem  genou* 
Prélet  y quand  il  est  essis.  Laetin  » 
Grcittldsie. 

C^r.MlOt  *.  «•  Giron,  sein,  — 
lien  d’une  ehosc#  Latin  y Grtmiem.  Ce 
terme  est  peu  usité  en  ce  sens,^  et  si- 
gnifie léalogiquemeur  le  Sein  de  l’églUe, 
ruaioa  , le  comIBunio»  dee  fedelles  sous 
leur  légiiimc  pastcor.  L Gremium 

Gremio.  Corps,  eommnnaBté,  etfcm- 
liée,  elaaie.  L.  C«ul.  Urdo.  CoHf- 
«ium.  Et  greoi/o  de  lot  Grandet  dt  tt- 
pann  : I*  cerpa  de!  Grandi  d'Eipagne. 
£l  Ptemio  de  ht  detoret  det  clero  : le 
corps,  rassemblée  des  docieers  du  clergé. 
£l  gremio  de  mercaderes  i U coips  des 
narebands.  El  ^rriwo  de  lot  librtroS  i U 
communauté  des  libraires.  El  gretnto  dt 
lo§  tastret , cnrpiiiteros  , ete.  le  corps  des 
Ullleslrs y des  menuisiers,  etc. 

GRtNÀf  t.  f.  Cbevelure  mêlée, 
mal  arrangée  , qn’oa  a peme  à démêler. 
Latin  » Incomptm  coma.  Il  se  dit  aussi 
d’une  afiairc  qui  est  confondue  , mal  ar- 
veogéa  , «u  mauvais  ordre  , qn’on  a peine 
^ débrouiller.  Latin  , Krf  tudua  et  in- 

fricaitn  - U.  4 

Jndar  ê h $uoê  ; Se  piendte  au 


cbfiveu* , SC  battre.  Latin  , In  c<ipr//oa 
invclare. 

GRE^UDOtDAgzd\.  Mêlé,  mal 
peigné.  L.  Imeompiue. 

GRESCAf  s.  f.  Tunnlte  , brnil  , 
qoerellc  , noise , trouble,  tiniamarre, 
émeute  , sédition  , remaeracnr.  Latia  , 
Tumuhui.  Tuita,  R>xa.  Jurgium 

GRE  t/GEf  s.  m.  Plainte , complainte , 
qui  se  foimoit  ordinairemcot  à U tenue 
les  étals  géaéraB*  L.  QuerrLi. 

GRE  y AS  f a.  f.  Grèves  d'acier, 
partie  d’armure  qui  couvroit  le  devant  de 


U jambe  Lalis  , OiTrr^  Caliga. 

GKEY  f t.  /.  Troupeau  de  menu  bé- 
tail. L GVcjr. 

Grrj.  Méiaph.  Troupeau  , congréga- 
tion det  fidellcs  , des  catholiques  unis 
sous  un  même  chef.  L.  Grix. 

GRIBAR  , V,  a.  Terme  de  marine. 
Dériver,  sortir  do  sa  route,  de  ton  droit 
cbemie  par  la  violence  des  venta.  Lat. 

A eursu  dc^cctite. 

GRIDA  f s.  f.  Terme  ancien.  Voyes 
Grita. 

GRIETÀ  f s.  f.  Crevasse,  fente, 
OQVcrtnre  , sépaiatioo  qui  se  fait  d’un 
corps  solide  par  sécheresse.  Lat.  FUsio 
Hiatus. 

GRlETAS,  Engelures,  crevasses, 
fentes  , ouvertures  qui  se  font  sur  la  peau 
du  corps  humain  causées  par  le  froid.  11 
se  dit  aussi  de  celles  qui  se  forment  aux 
jointures  des  pieds  des  cbevanx,  mules, 
mulets  y etc.  an-dessoi  dn  sabot.  Latin, 
Kimrr  in  cute, 

GRIFO  I f.  m.  GriH'on  , animal  fa- 
buleux , que  l'on  feint  avoir  qutie  pieds, 
des  ailes,  un  bec  d'oiseau  , la  partie  in- 
périeure  de  TAigle  et  l'inférieure  dn  Lion. 
L.  Gryphus. 

GRlt'OS.  Frisons  , bondes  de  cbe- 
veux  ; il  se  dit  aussi  des  boucles  que 
forment  les  cbevenx  crépus  et  mal  pcig- 
nés.  L.  Crines  aispati,  vel  hispidù 
Lettra  grifa  : Lettre  majuscule , lett/e 
h grands  traits.  L.  Major  Uttera, 

GRILLAR  , V.  D.  Chanter  ou  crier 
comme  les  giiUoos.  L.  GryUorum  more 
ttriiere. 

GriUar.  Signifie  aussi  Pulluler  , jeter 
des  rejetons  , germer  , mouler  en  graines. 
L.  PuUutare.  Germitusre. 

GRll LERAt  t.  f.  Trou  ob  les  giil- 

loDC  se  retirent  dans  les  campagnes , ou 
des  cages  de  caivre  , ou  d’antres,  dans 
lesquelles  on  les  enferme  dans  les  mai- 
sons. L.  G’rWlorum  euhile , earta. 

GRILLETE  t s.  rn.  Fer,  espèce 
d'anneau  qui  se  met  aux  pieds  de*  pri- 
sonniers dans  U prison,  lequel  tient  à 
une  ckatne.  L,  Cotnpedes. 

GRILIO  , s.  m.  Grillon  , insecte 
noir  , espèce  d’escarboi  , dont  le  chant 
aigu  est  très-ennuyeux.  Lat.  Gryllus. 

CriUos.  Se  dit  auui  des  mcnolct  , fers, 
carcans  , chaînes  avec  lesquels  on  atta- 
che les  criminels  L.  Comptdes. 

OHILIOTALPA  , s.  f.  CourtU 
lièie  , insecte  des  plus  grands  et  des  plus 
voraces  qui  soient  sur  la  terse.  Latin  , 
Gryllotalpa. 

GRIMA  t s.  f.  Horreur,  effroi  , 
frayeur  , pcni  , épouvante.  L.  Honor, 
Paeor.  _ 

, G&IMAIO,  GRliiÀZOS,  f.  m, 


Terme  de  pointure , hgutes  et  postarof 
extraordinaires,  det  raceonrciisemens , 
heures  de  prohi.  Lat.  Cat^raphe. 

GRIMPOI  AS  , s.  f.  T.  de  marine. 
Banderollcs  , flammes  qu’on  arbore  aux 
veigues  et  aux  hunes  h certaines  fêles. 
L.  Tesfi  tmutici  insignia. 

GRU^ON,»  m.  Guimpe,  partie  do 
l'habit  d’une  religieuse,  coiffure  de  re- 
ligieuse, qui  s’attache  aux  deux  côtés  de 
la  tête  , et  sert  k leur  couvrir  la  gorge. 
L.  Faciti  ricula. 

GEi^OM.  Presse,  sorte  de  pêcU  , 
qni  ne  quitte  potnt  le  noyau.  Latin , 
Malum  Armeniamm  perstfo  /naertum. 

GEi^j  s.  m.  Gris  de  maure  , eo«- 
leui.  L.  ieucophxus  color. 

Cris.  St  dit  aussi  d'nn  écureuil,  pe* 
tit  animal  , dent  la  peau  sert  k faire  des 
fourtuies.  L.  Seiurut.  Leucophaut, 

Gris.  T.  du  royaume  d’Andalousie. 
Signifie  , Air , temps  fort  froid.  Latin  , 


Ftigui.  Fngidui  acr. 

ÙRITAt  s.  f.  Clameur,  cri,  gnu4 
bruit,  criaillcrie,  tintamarre  de  parole* , 
confusion  de  voix.  Latin  , Clamoret  in^ 
eonditi. 

Grita.  Cri  qoe  donne  le  fauconnier 
■U  faucon,  lorsqu'il  le  lance  après  U 
perdrix.  L.  Quiritaïue.  ^ 

Grita  forai.  Terme  du  foyaume  d A- 
ragon.  Cri  de  justice  , ban,  publication. 
L.  Promu’gatio.  ■" 

Dar  grita  : Paire  des  cris  contre  onel- 
qu’un  y rininlter  , riDjnrier  de  parole*  , 
crier  L.  ExtttiUre.  Explodere. 

GRITADOR  , RA  , edj.  Criaillenr, 

cu*e,  braiUeni,.«m«e.  L.  Voei/erator. 
Blateraior. 

GRITAR,  V.  Cri.r,  pwUi  h 
haute  voix  , élever  la  vol*,  et  aussi, 
Criailler  , faire  grand  bruit  de  paroles  , 
tempêter , s'emporter  , menacer  , se 
plaindre  de  U douleur  que  l'on  *enl.  L, 
Clamare  Yotijerari. 

GRITERIA  ,t.  f.  Criaillerie  , bruit; 
importunité  de  ceux  qui  crient , qui 
criaillent.  L.  Jneonditus  elamor. 

GRiTllLOt  »•  ■»  dim.de  Grrro. 
Petit  cri,  cri  aigre.  Lalio,  Strepitut, 
Fremhut. 

GRfrO,  i.  m.  Cri,  grande  éléve- 
rion  on  effort  de  voix  ; il  se  dit  du  cri 
des  hommes  et  des  animaux,  clameur, 
grand  bruit  de  voix  confuses.  L.  CUmor. 
Koeijefatio. 

A gritc  herido  : Façon  adverbiale.  A 
grand  cris.  Lal.  Majimo  cjulatu. 

GROPOS  , I.  m.  Coton  qui  se  me* 
lans  le  cornet  d'une  écritoire.  Lnt.  Pc- 
oicblsr. 

GROSCA  , I.  f.  Evpice  de  iMpcnl 

trèl-vtninicux.  Lat.  ierrentlt  finut. 

GRUSEllA  , I.  f.  Gtoitllle.  F.uU. 
L.  Uvee  srrnrif  bacca 

CROSERAMEHTE  , adv.  Groi- 
slèrement  , msliquemeot , încivilemcnt. 
L.  Eurf/ci.  Jnuroani. 

CROSERIA  , X.  f.  Rusticité  , pot- 
tièreté  , incivilité.  L.  Rurtiiitae.  Inur“ 
baniuu. 

GROSERO,  Ryf,  Ruitianv,  giov- 
ilcr  , étr  , impeli , le  , iocivil , le,  pc. 
c.uitois , le.  Let.  Rniliiut,  Inurbanut. 
Rtitt. 
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GKOSEZà  f i.  f.  <paù>  I 

•enr.  L.  Crastirits, 

GKOS/Smo,  MA,  «dj.  «pefl. 
Txès'gfos  I te  , txii'dpaii  » le.  Laiia  , 
Crdssittimut. 

GROSüR  , t.  m.  Voy.  Groté{a. 

G ROSV RA , f.  Graisse,  s’eaceudde 
celle  de  toos  lesaoiioau,  et  ipicUlemeut 
du  sain-doux.  L Adtpa,  PingurWo. 

GtQMura.  Se  dît  aussi  du  menu  des 
ualnaux  , ^ul  soiveni  k la  Bouriiture  de 
rbomae,  pu  de  leurs  catiéiail^s  ; c’est* 
à'dire,  la  léie  , le  cou  , les  épaules, 
les  pieds,  la  fressure,  et  euân  tout  ce 
Qui  regarde  l’isivrieur  de  raoîaial  et 
le  devaui.  Latia,  Animaliiira  eau  et 
extremM. 

GRUA  , s.  f.  Grue  , asacLine  , qui 
•ert^  élever  les  pierres  daus  les  blti- 
Beat.  L.  ÜtuS  ûr<hiuetoni*x, 

Gtua.  Voyca  GruHa. 

CRUERAS  , t.  f.  T.  de  marine. 
Trous  , ouvertures  , qui  servent  l passer 
les  cables  des  amarres.  Latiu^  /^utundu 
ypr  amine. 

GRVERO , RA,  adject.  Groyer  , 
BOB  d’un  faucon  on  oiseau  de  proie  qui 
chasse  aux  grues.  L.  Ætalon  gruariut. 

GKÜEitA  , f.  f.  Grosse  , le  nombre 
de  douae  donsaioes.  L.  Dunétnaxias  nu~ 
sriernr  ûi  «e  reixetuê,  VnA  grurra  de 
éarpni#  : une  grosse  de  bontoas. 

C^rsa.  Siguine  aussi  le  Gros  , c*est-à* 
dire,  la  rente  principale  d'une  prébende 
dans  une  église  cathédrale , et  dans  la- 
quelle  ne  sont  point  comprises  les  dis- 
tsibuiions  maoueUes.  Latia,  Pracipuus 
pToyentttt. 

G RU  E StSlMO  ,MA  ,eé).  snp.  Très* 
,ros , se,  très-grand,  de,  très-corpu* 
at,  te.  Lat.  rraraissimua. 
GRUESO,  SA,  adj.  Epais,  se, 
Ç”*’  I **  f eraud  , de  , corpulent , te.  L. 
^raituê,  magnat,  Ingent. 

Traiar  en  grueito  : Traiter,  vendre 
ta  gros.  L.  Mereaturam  faeere, 

GRUIR,  V.  a.  Craquer  , terme  pour 
exprimer  le  cri  des  grues.  Lat.  Strepere, 
Striiere. 

GRÙJLLA  , I.  f.  Grue,  oiseau.  Lati 
Crut. 

GRVÎ-LAUA  , s.  f.  Voyei  Gurnf- 
fada. 

GRVMETE  , s.  m.  Terme  de  ma- 
rine. Moesse,  espèce  de  matelot.  Lat. 
Eiéuùiut  puer. 

GRUMO  , t.  B.  Grumeau  , partie  dt 
Mise,  du  lait,  ou  autre  liqncur  qui  se 
caille  , qui  s'épaissit.  L.  6'rwoiuS, 

Grtun».  Signifie  aussi,  Mapse,  mon* 
cean , tas.  Latin  , Aeerrut,  Grume  de 
srvas  : tas  de  raisin. 

Grumes.  Terme  de  fiiuconeerle.  Les 
bouts  des  ailes  des  oiseaux.  Lsiin  , Ala. 

GRVMOSO , SA  , adj.  Grumeleux  , 
euse  , qui  est  en  grumeau.  Latin  , GVu- 
meiitJ.  In  erumot  coaculatue, 

GRUl^iDO , f,  m,  Grog  nemeat  , 
cri  do  pourcean.  L.  Crunnitua. 

GRuS IDOR  , RA , adj.  Grogneur, 
•use  , celui  qui  grogne.  Latin  , Grim- 
mror. 

GRVfilR  , V.  a.  Grogner.  L.  Grun- 
oirc.  Et  par  extensioii , il  se  dit  des 
bommei  qui  font  nn  bruit  ou  ftlurmure 
•Buid,  ei  qui  a’eu  gai  juuculé,  Inxi- 
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qu'ils  sont  inéconteas.  Lat.  Murmurare,  \ 
Mutsitare.  ! 

GVuô/r.  Se  dit  encore  pour  craquer  , 
faite  ctac.  L.  6trcp.rs.  5rridcrc.  Guntr 
la  putTta  : la  porte  craque  , pour  dire, 
qu  elle  fait  du  bruit  en  Vouvraot  ou  fer- 
mant. Gruâir  el  carro  : la  charrette  cra- 

3ue , ce  qui  s'entend  lorsque  lo  moyeu 
’uue  roue  n’est  pas  bien  graissé. 

J^Iainar  y gruntr  : Tettcr  et  grogner. 
Phrase  voltaire  , pour  exprimer  qu'une 
personne  nest  januit  couicnie  de  ce 
qu’on  fait  pour  elle.  L Ini^uo  luliu  bc- 
nejiiia  ttiam  aecipere. 

GRl/FA  , s.  f.  Croupe,  la  partie  de 
derrière  du  cheval , qui  comprend  depuis 
l'endroit  où  la  selle  porte  jusqu'à  la 
queue  ; il  SC  dit  de  route  les  bétes  de 
monture  et  de  lonanie.  L.  Clunct. 

G RUPEDA  , $,  f.  Coup  de  vent 
impétueux  et  violeut.  L.  Impeiut, 
GRUFERA  , s.  f.  Croupière  , longe 
de  cuir  qui  passe  au-deuous  de  la  queue 
du  cheval  ou  autre  béte  de  moolure.  Lat. 
Poisilena. 

GRUPO  , t.  a.  G ronpe  , assemblage 
do  diverses  choses  ensemble.  Lat.  Cu- 
mulus. G'rupo  de  penat  : Groupe  de  to* 
cberi  les  uns  sur  les  autres. 

GRU'l'A  , sub.  f.  Caverne,  antre, 
grotte  , conduit  souterrain.  L. 

Caicrfui. 

GRUTESCO  , s.  m.  Grotesque  y ou- 
vrage de  peintuie  ou  de  sculpture  fait 
d'ooe  manière  grotesque.  L.  rrLindiu.ni. 
faHarum  , taruptorum^ue  ormsrua. 

G U 

GUACAMAYO  , s.  m.  Oiseau  des 
Iodes  , un  peu  plus  grand  que  le  perro- 

3 uct  , et  d un  très-beau  plumage  , mais 
ur  à apprendre.  L.  A\is  indrere  genut. 
G(jACfi/^PbAR,x.  a.  Trépigner, 
batboeier  dans  l’eau  avec  les  pieds.  Lat. 
Pedihui  nfjidtn  lurhare. 

Ouathapear , V.  o.  Bruire,  craquer, 
claquer,  comme  fait  le  fer  d’un  cnrval 
lorsqu'il  est  mal  cloué.  Latin  , Strepere. 
StruUie. 

GÜACHAKO , RA  , adj.  Pleureur, 
euse  , qui  picote  , qui  te  lamente  conti- 
nuellement. Latin  , Ejuiator,  Il  se  dit 
aussi  d'une  personne  infirme  . vilérudi- 
oaire  ; et  conimunémeni  il  se  dit  d'un 
bydroptqne.  L.  Injumut.  Hydropt. 

GUAiH  4RRADA,t.Ua\iiie  pré- 
cipitée de  quelque  chose  dans  l'eau  , dasu 
U bone.  Latin , in  prmeept  catue , 
iaptut. 

CUAVATIOHES  ,t,  m.  Entraves, 
fers  ou  liens  qu’ommet  aux  pieds  des  che- 
vaux , pour  empêcher  qu'ils  ue  t'enfuyenC. 
L.  Camptdet. 

GÜADAMACn , s a.  T.  Arabe. 
Cuir  doré  dont  on  fait  des  tapisseries  , 
des  lapis  de  tables,  et  aulics  choses. 
L.  Aluta  ri>td. 

GUADaMACIJ  ERJA  , t,  f.Lien 
où  se  fabiiquenl  et  se  vendent  les  cuirs 
dorés.  Lat.  Alutarum  pictarum  tobrrnn  , 
fahrica, 

GUADAMACILERO  , i.  m.  Ou- 
vrier en  cuirs  dorés  , peinUt,  L,  Aluta- 
rutn  pUtarièin  drt^'ts. 


SS 


GVADANA  , s.  f.  Faux  à faucher 
l’herbe.  L.  Faix  >neir«.'*rta. 

GUADAI9 ERO  , t.  m.  Faucheux, 
celui  qui  fauche  les  prés  L.  Mcasvr. 

GUADAPERO  , s.  m.  Poiûer  sau- 
vage , arbre  fiuitici.  Latin  , Pyva$eer, 
Pyrut  agretür. 

Guadapero.  Celui  qui  porte  à manger 
aux  moissonneurs.  L.  Metsofiaa  puer. 

GUADARSES  , a.  m.  T,  peu  usité. 
V.  Armer  ta. 

Guadarnea.  Se  dit  aussi  du  lien  oà 
on  serre  les  haroois  des  chevaux  , les 
selles  I etc.  Latin  , Ephipptorum  rtpo» 
attorium. 

Guadarnea.  Celui  qui  a à sa  charge 
le  sein  de  garder  les  hainois  . les  selles  , 
etc.  des  chevaux  , et  tont  l'équipigo 
d’une  écurie.  Latin,  Ephtppiorum  eu» 
rator. 

GVADIXE^O  , s.  m.  Espèce  de  pot- 
gnard  d’un  denù-cmpjn  de  loug  , et  large 
de  quatre  doigts.  Lat.  Pugîoriit.  genut. 
Pugio,  Accitanut. 

GUaDRAMA^A  , f.  f.  Fourbe  I 
j fourberie  , ro«c  , iroropctie  , intrigue  , 
détour  , sopcrchetie  , nneste  , adresse  , 
Biiifice,  fiction,  réserve,  dissimulation. 
Lat.  Fraua.  Fatlaeia.  A'eihna.  Aaïua. 
Dalus. 

GUAEPl^i  6 GUAYAPIL,%  m. 
Espèce  de  domino  qui  se  porte  dans  1er 
I Indes.  L.  Inditut  ea>:ulius. 

; gUALATISia  , s.  tn.  Espèce  do 
I manger  composé  de  pommes  , de  lait 
d'amande  délayé  avec  le  bouillon  du  pot, 
des  épices  fines  détrempées  dans  de  l cats 
de  roses  , et  de  1a  farine  de  ris.  Lat. 
Condimenti  genua. 

GUAl  DA  , a.  f.  Plante.  Guède  ou 
I pastel , qui  sert  aux  teiniuiiors  pour  tvin- 
I dre  en  jaune.  L.  Glattum.  , 

Cara  de  gualda  : Visage  janno,  pile. 
L.  //onxo  pat/iJuS. 

GU  Al  De  ras  , t.  f.  T.  de  marioe. 
Les  côtés  des  aflMts  du  canon  Latin  , 
Armamenii  tfrmentoram  èellicorumlatera. 
GUALDO  , DA  , adj.^Voyex  Ama- 

rillo. 

j GUAI.DRAPA  , 5.  f.  Hoossc  qui 
couvre  la  croupe  d'une  béte  de  monture  , 

! et  passe  l'étrier.  Lat.  Stragttlum. 

I ùuaidrapj.  Se  dit  aussi  par  dérision 
des  pièces  d'étoffes  qui  penaent  des  ha- 
. bits  déchirés.  Latin  , Detrttua  pannut. 

' laecnia. 

I GUAI.DRAPEAR  , V.  a.  Faire  lan- 
I tôt  une  chose,  tantôt  l'aotre,  agir  iltcr- 
I nativement,  entreméier  , mettre,  poser 

Il’un  après  l'aiiire.  L.  Alternare. 

GUAlDRAPbRO  , $.  m.  Tenue 
bas.  Couvert  de  gaeoilU-s  , vêtu  de  hail- 
lons , dégùcniUé.  Lat.  Jlomg  pangoaus  p 
lacinioamt, 

GUAUTA  , c.  f.  Terme  da  Bohé- 
miens. Pille  ou  femme  débauchée.  Lat. 
^coi  tutn. 

GUANTADA  f s.  f.  Coup  de 
peiiig  , souffiet , gourmade.  Latin  , Co- 
laphus. 

GUAUTE  , a.  m.  Gant , ce  qui  sert 
h couvrir  la  main.  L.  Chtrotheca, 
Guarrte.  Signifie  aossi  U Main.  Lat. 
Motjut.  Eehar  cl  guanse  : jeter  La  matu , 
pour  dira  ouvrir  la  miin. 

Guantet  P omploy»  an  pluriel;  signifie 
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Rdcompenseï  « gratkficatioDi  , prétest  , { 
qtû  te  fost  à na  ouvrier  , oatre  le  prix 
coBvenn  avec  lai.de  reavn|e  ea’il  « lair, 
lorsqa'ort  ett  cooteot  de  loi.  L.  VonA. 
itfu/tHicu/4. 

Bchar  â orro  tl  guAntc  : Jeter  le  gant 
k oueliju'uD  , c'ett  Tappeler  en  duel. 
Laun  , /Ih^ucm  ad  ccrtamcn  singatarr 
propoiore. 

Potier  â uno  eomo  un  guante  î Mettre 
ijBeli)ti*aa  comme  un  gant  , pour  dire 
plat  losple  qu'uB  gast  , le  reure  doux, 
paisible  , soit  par  réprimande  ou  par  ch.i- 
litoeot  , par  proaicues  on  par  libéralités. 
L.  AUquein  JemuUtre. 

Salvo  el  guante  : sauf  le  gant.  Phrase 
en  usage  loriija'on  dosae  la  main  à qaeU 

?m'au  es  marque  d'amitié  » et  qu’on  ne 
ait  peint  de  compliment.  Latia  , Bon^ 
vcnid. 

GUASTEpiA  t s.  f.  Boutique  de 
gantier.  L.  Cfiirotheearum  tal'ertia. 

GVANTÜRO  f t.  m.  Garnier  • qui 
laie  d?s  gants.  Latin  , Chirothecarum 
opifex, 

(rl/yif^IR  t V*  n*  Grogner.  Latita  » 
Grimnire. 

GUAPA  MENTE  , adv.  Bravement , 
eeurageusemrnt  , vnillamment  , hardi* 
meot.  L.  5(rensi. 

GUAPAT.O  t ZA  t ad),  aagm.de 
Oaapc.  Brave  , courageux  , eare  , vail- 
lant , te,  hardi,  ie.  L.  Suenuistimvi. 

GGAPEAR  , V.  n.  Faire  te  brave, 
le  courageux,  le  hardi  , vanter  ses  faits. 
Et  aussi  Faire  parade  de  tes  habille* 
mctis  , aller  taa)ourt  bieu  vétù  , .s’habll* 
1er  miguihqnemear  , faire  le  galaqt. 
Latin  , 5(rcn  iurn  te\  vri  eonptum  jae- 
tare  , ortcntnfv. 

GUAPETON  , s.  m.  augm.  do 
•Guapo.  Qui  esttrés'brave  , tréc-vaillant , 
tfcs'coulagenx  , tris-hatdi.  .L*t>  Jfoino 
ttrenuittifnut. 

GUAPEZA  , 1.  {^Valeur  , vigueur, 
couine  , force.  ,L.  vRtu$,  Forritudo, 
GÜAPO  t xi)’  Courageux,  vaillant, 
brave  • vigonreox.  L.  Eortit.  Strenuns. 

Guapo.  Sigaibe  aussi  Beau  , galant  , 
V'rn  mit  , bien  ajiitté  , brave  , magaiA* 
q :e  , poli  , agréable.  L.  EUgdnt.  Vt- 
nusiua.  LeptduS’ 

Gu’ip’U  SigniBe  encote  Amonreox  , 
galant  qui  fJt  rnmoot  à nac  femme.  L. 
Amtisiut.  I 

GÜARVA  , s.  amb.  Garde  , gardien  , ' 
turvcillant.  L.  Cuiti'i. 

Giiirdn.  Garde  , se  dit  de  tout  ce  qcc 
Ton  garde  ou  qne  Ton  doit  garder  , et 
de  ec  qui  c<t  commit  i U garde  de 
quelqu’un.  X.  Cuktodia. 

GuarJaM.  Tenue  de  serrurerie.  Gardes; 
ce  tout  les  gardes  d’une  seirnxe.  Latin  , 
repngu^c. 

Gtiaréni  ici  natte.  Terme  de  nvriue. 
CtrilM  du  nord  ; ce  eoct  les  «leux  étoiles 
les  plut  voisines  du  pôle  arctique  , qui 
sont  le*  dernières  du  chariot  <ut  de  la  pe* 
rite  ourse.  L.  Arctophilax. 

Guarda  de  viafn.  Garde  à vue.  Lit. 
Ocufvri*  futtos. 

Griarda  nxjyar.  C’est  celui  qui  com- 
mande le*  autres  gardes  , qui  leur 
donne  ses  ordre*.  Latin  ; Custodum 
pnrfeetut. 

Guaréa  m /or.  Dama  du  pa’aùs  , qui 
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a inspection  sut  la  conduite  de  tontes  GU Alt^  AM  ANC  1ER  , «.  f.  T. 
les  femmes  qui  demeurent  dans  le  palais  introduit  du  François.  Carde  • manger  , 
du  Roi , au  service  de  la  Relno.  Latia  , oh  l'on  met  tontes  les  provisions  de  bou* 
Reeutrnm  atteelaram  famina  cuttot.  che  pour  le  service  du  palais  du  Roâ. 

QUARDABRAZO^t.m.T^txtwKf  L.  Régit  d^imûs  penaria  cella. 
arme  défensive  qui  couvre  te  bras.  Lat  Guardnrrutnjiier.  Chef  du  gaede-man* 
Braehù  muniitien  g«r  , qni  rcroit  et  distribue  les  ptovi* 

QUàRDACABO  , s,  m.  Terme  de  4ions  de  bouebe.  Laon  , Hegût  mens^ 
marine.  Morceau  de  fer  rond  et  creux  , cur,xtor. 

dans  lequel  passe  un  agrès  L.  Ferr.ua  GUAR^AytEA  f s.  m.  Garde  qui 
annulu,*.  empêche  le  monde  de  pister  dans  1m 

GUARDACADENAS  m T.  de  vestibule*  du  palais  du  Roi  ; 00  l'appelle 
matûte.  Lisses  de  portes  , haubans , Ion*  aujourd'hui  Fortem  de  cadena  , poftitx 
gués  pièces  de  bois  plattes  , qui  servent  de  la  cbatoe.  L.  FVschnlt  cua/or. 
à tcoir  dans  IcuM  places  Us  chaînes  GUAHPAMUGhR  , s.  f.  Garde* 
des  hanbaa*.  L>  tabula.  femme  , Dame  de  la  Rei/:o , qui  suit  U 

GUARDACARTUCHOS  t t.  m.  classe  des  Dames  d’hennrer  , et  a l’an* 
Terme  do  manne.  Bottes  oh  l'on  met  les  torité  ror  Us  Duenat.  L.  HegUrum  ns* 
gargoussec  pleines  de  pondra  pour  la  rc^tsrum  seeunda  euttot.  % 

charge  des  canons. L.  Glohniorum  igorn-  GUAKÙAPIES  , a.  m.  Jupon  on 
riorum  tfieca.  cotillon  1 partie  do  vêtement  d’une  Torame,^ 

GUARDACOTMASf*.  m Terme  L.  MuUfrtiin  ptitit  in/erior. 
de  Bohémiens.  Domestique  d’un  cormp*  GUARDAPOLVO  , s.  m.  ToUe 
leur  de  jeunesse.  L.  Lenonia  famulut.  eu  planche  qui  s’attache  au  plaacher, 
GUARDaDAMAS  t s.  m.  Garde  de  pour  empêcher  la  poussière  de  tomber 
Dames  , emploi  hoootibque  dans  la  mal-  t>u  ce  que  l'on  veut  conserver  comme 
son  du  roi  d' Espagne.  L.  Regiariimastf  ^ana  un  garde  meubU.  Lat.  Übdi^etuèi 
cljrum  euetos.  putveri  /mr.-um. 

GUA  H DADOR  , s.  m.  Gardeur , GuarJapotro.  Le  dessus  de  la  botle 
celai  qui  garda.  Et  aussi  Gouverneur,  qui  soutient  l'éperon.  L.  PuUsrit  cxrcp* 
cooservatenr  , libérateur  , protecteur  , rond  scroiV  hractca  corriatea. 
iétenteut.  L.  Custos.  Strvaior.  GUA RDA  POSTIGO  , s.  m.  T. 

Ouardâdo^.  Observateur,  qqi  observe,*  de  .Bohémieos.  Le  valet  d'nu  maquereau. 


qni  g:stde  ce  qni  est  ordonné  , ce  qui  |L.  lenonii  fdrnalue. 


GUARDAPOSTIGO  , i.  m.  T. 
de  .Bohémieos.  Le  valet  d'nu  maquereau. 


ait  commandé.  L.  Oèarnntor. 


GUARDAPUERTA  , a.  f.  Voyer 


Gutitdador.  Se  ditaussi  d’uue  persoaue  Antepuerta. 
qni  est  chiche  , mesquiDc  , ararn  , etc.  GUARDAK^u.  a.. Garder  , setter, 
L.  Homo  parent,  ayarut.  conserver.  L.  Coasodîre.  Servare. 

GVaRDAERBNTES  f f.  m.  T.  de  Guardar.  Garder,  observer.  L.  Oèser- 
marine.  Lisse  de  hourdi , qm  fait  J'affer*  vrre.  Gnardar  cl  tecreto  : garder  le 
musemeet  de  la  poupe.  L.  Ltgnem  brae-  secret. 

teer  puppit.  Gircrdar.  Garder  , préserver  , garan- 

OUARDAV  UEGOS  t I m.  Terme  ür  , défendre.  Latin  , Servare.  aueri. 
de  marine  , Gardo*fenx  ; ce  aoot  deux  Dejendere, 

grutscs  planches  seutennes  par  des  ca-  Guardar.  Garder , soigner,  veiller.  L. 
blet  au-dehori  du  vaissean  , pour  em-  C'aifodirc. 

pécher  que  lo  feu  ne  gagne  le  haut  du  Guardarte.  Se  garder,  se  précautleu* 


gratscs  planches  seutennes  par  des  ca-  Guardar.  Garder , soigner,  veiller.  L. 
blet  au-dehori  du  vaissean  , pour  em-  C'aifodirc. 

pécher  que  lo  feu  ne  gagne  le  haut  du  Guardarte.  Se  garder,  se  précautleu- 
navire  pendant  le  combat.  Lat.  Coiura  ner,  te  tenir  sur  aes  gardes  , prévoir  ce 
rgnet  sitjpenta  ruèuiév.  Qui  peut  arriver.  L.  Cavete.  Te  me  gna>* 

GUARDAINFANTE  , s.  m.  Gai-  ilerc  df  ir  d rai  parte  : je  me  guarderar 
de-iufjul«  vertugadiu  ; c’étoil  une  pièce  d'aller  en  tel  endroit, 
de  rhabillcmcet  des  fetumes  , qu  elles  Guarda  : Gare  , cri  qu’on  fait  pont 
sncltoicnt  à leur  ceinture  , pour  relever  avertir  qnelqu'na  de  quelque  danger.  L. 
leutt  japes  de  quatre  ou  cmq  pouces.  C'arr!  Carras  ! 

L.  vVu/(rér(>  I r::amcrUf  anti^uigcnui.  Guarda.  Signibe  eustiNoo , nullement, 

GÜARDAT7‘AS  , a.  m.  Ictae  de  Mint  do  tout  , en  aucuee  manière.  L. 
Bohémiens,  y.  Guurls!ûi>nat.  L.  Afintmr.  Neuti^uam. 

CUARDAJA  , s.f.  T.  hora  d'usage.  Guarda  puHo.  Gaide-ioi , Paul.  Façon 
V.  Guide  a.  de  parler  pour  exprimer  qn’eu  te  gardera 

GUARDAJOYAS  , s.  m.  Garde-  bien  de  ftrre  une  chose  qui  ne  convient 
bijoux  , emploi  dans  U maisoa  royale  , paa  , comme  quand  on  dit:  Je  m’Cu  gai* 
celui  qui  garde  les  bijoux  , les  diamans  detai  bien.  L.  Abùt. 
de  la  couronne.  Latin  , Regsorunt  mont*  Guardar  el  saito , é lat  vueltas,  Pren- 
Uum  euttat.  dre  g*rde  au  saot , 00  aux  retours  Phrase 

Guardajoyas.  Se  dàt  auisi  du  lieu  oh  pour  exprimer  de  prendre  garde  h ce 
l’on  serre  et  garde  les  ditmans  de  1a  qn’on  fait , et  h .ce  qu'il  pourroàt  en  ar li- 
cou roccc  , cabiuet.  Latin  , Regiortun  ver.  L.  Cnverr. 

mo.Tilîiioi  relia.  Guardar  la  eapa.  Défendre  aoo  mau* 

GUARDAEADO  , s.  m.  Parapet  teau  , sas  intérêts»  observer,  considé- 
d’un  pont  , garde-fou.  Latin  , Pontit  ter  ce  qo’on  fait,  pour  n'étre  pas  surpris, 
lortra.  L.  Suum  dejendtre. 

GUARDAMANCEBOS  , s.  m.  T.  Gvnriur  btr  cspuldas.  Garder  les  épau- 
de  siirioo.  Raban  de  point  , longne*  les  , pour  dire  Protéger  , défendre  quel- 
coidei  qui  sruTcot  à passer  autour  des  qu’un  dt  veiller  pour  qn^nn  ne  lui  fasse 


voile*  et  de*  vergues  J pottr  tes  lier  en 
semble.  L%t.  Funet  admiwulaterë. 


aucua  tort  en  sa  personne  , ni  en  ce  qni 
liai  appartient.  L.  Tueri,  Profegerc. 
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GvWjr  ia  C4iiu>.  Etr«  ««Ui»  , gar« 
Aar  !•  lit  f étr*  alU4>  L.  Deeumbgrc. 

Gm^dar  la  rcffa.  Garder  tas  habilt. 
Fttraca  néta^bariqua  , p«ur  dira  , Gardai 
la  coryi  f mt  paa  a'caposet  an  p^ril , au 
4>agar.  L PfrUuLa  t<  tubtfoktrt. 

iàuardatc  éti  dj'aUci.  Garda^toi  du  dia- 
ble f ou  preudf  garda  au  diable.  Phraie 
laaaaçaaro  , 4)ui  au  fort  en  uiage  cbex 
Us  Espagnols  , lorsqu’ils  meuaccut  quel* 
qu’un  , ou  pont  le  prévenir  do  prendre 
garda  à Ui  , i ca  qn'il  fait , o«i  à ce  qu’on 
paurroU  Ini  faire.  L.  C ornu  fera  tlU  t 
tmvcto, 

GUARDAVO  , DA  ,p.  f.  Gasdd  , 
de  I observé  , éa  , protégé  | ée  f arc. 
Cu$t\Klitu9.  Sen'atut. 

GUARDAHIO  , t.  f.  AlcyOo  , et 
selon  d’antros  , Maitioat  , otacau  hantant 
U mer  ^ las  rivières  at  Ua  laardcages. 
L.  ias/da. 

G U A HD  A R OPA , a.  f.  Gardaroba , 
yenrand  d'uo  lieu  ob  l’on  gasda  das  ha- 
bits. L.  ytsuartum, 

Guadarofa.  Celui  qui  a soin  \ qui  a 
è sa  charge  nae  gardnroba  , matira  de 
gardaroba  , valet  de  gatdarohe.  L.  f^cs- 
Siarir  curaior* 

GUdRDASOL  , S.  n.  V.  QuiUêol 

C;t//lKX>/d3‘i>WLl?V£5,  S.  m T.  de 
Baiiae  Garde-timoos  ; ce  sonalea  ca- 
nons qui  )c  mecteat  à droite  et  à gauche 
du  limon,  ou  è la  poupe  d’ua  vsiasaau. 
L.  '1  t'rmtura  btiUca  in  puppit  laicnbus 
tgUotatm. 

GUARDAVELA  t ».  ta.  Tar«a  de 
Marine  Bras  , cordage  amarré  au  bout 
de  la  vergue  » pour  la  tourner  on  gou* 
aeraer  scm  la  vanl.  Latin  , d'unes  va/i 
<Mir  «rrom, 

GUARDIA  f ti  f.  Garde  y corps  de 
aoldats  on  de  gens  armés  pour  I»  défanse 
de  quciqo’ttn  ou  d'un  posta.  L.  AUlttari» 
oistod:».  La  guardiê  d»  un  f}»ntral  : la 
garda  d'un  général 

Guardta.  Garde  , soldat  aqn  Garder  , 
a'cDtand  du  régimant  dar  Gardes-£spa- 
mmlat  et  ValooAos  f comma  les  Gardas 
Xrnaçoisas  ai  les  Gaidat  Suissea.  Laiiu  , 
JUu*s  (uuodta  miie», 

0'u4rdij  de  alohardero».  V.  Ataàaréerv. 

Guatdia  de  c*>rp$.  Gardas  dn  corps.  L. 
dilcgii  stipateres  Ptmtot'uxni. 

GUARDIAN  f ».  ra  Gardien  » celui 
qui  est  commis  à U garda  de  quelque 
cbofc.  L.  Ctfiros. 

Guardian  Gardieo  , celui  ont  est  le 
supérieur  d’on  couvent  dans  l'ordre  de 
8.  François.  L.  Guardiaru». 

Guordidn.  Terme  de  marine.  Gardien  , 
c’est  le  garde  magasin  des  armes  et  dos 
vivres.  L.  Arnwrum  et  annnna  cuetos. 

GUaRDIANA  , f.  f Gardiennat  on 
Cardiaaal  , charge  on  office  de  gardien 
dam  quelque  ordre.  Latin  y GuarJiani 
munir/. 

GUARDIT I a ^ ».  f.  V.  .PuAnrdilfii 

Guatdilla.  Espèce  da  i^renier  ou  de 
ebambro  lambrissée  è cause  des  toits. 
L.  Summa  eonfamtratio. 

GU ARD iN hS  f s.  m.  Terme  de  ma* 
^iae.  Les  cables  qui  socttoioeRt  Jet  sa- 
bordi  de  l’attilUrtc.  Lai.  J’n/ic/  in  onri 

SlMfCmnrM.  • 

isVAHDOSO  , Sa  f adj.  Epargnant 
lé)  «toagiri  ère  , qui  sût  conserveries 
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I rbcsas  , qui  ne  dépense  qiaè  propos.  L.  i 

Fort  U/.  I 

Guardofo.  Signifia  aussi  avnre , mes-  i 
I qoin  , ladio  , ebiebe.  L.  Pareu».  Araru».  I 

tenait»  I 

GUARECER  , v.n.  Guérir , se  gué-  ! 
rir^  être  en  convalescence  y se  remettse,  . 
se  refaire  y se  rétablir  L.  Cr>n»attest»re.  . 

GUAKEC  £K,.v.  a.  Aidery  secourir,  | 
défendro  , g*sder  , délivrer  y protéger,  j 
I L.  Jarixre.  £u/ri*  Defendtre.  Prortgcrc. 

[ Guareeerte.  Se  réfugier,  se  retirer  , 
cberobar  un  asile  « avoir  recours  , re* 
courir  è lu  proiectien  , è l'aide  de  quel- 
qu'un.- L Conjugere 

GUARECIDÜ,  DA  . p.  p.  Guéri  , 
ic , aidé  y ée  y réfugié  , 6e.  Lut.  Sanati.». 
Prottctuêi  Deftneu». 

GUARIDA  , s.  f.  T.  ambe.  Antre  y 
caverna  , crenc  oè  se  reliront  les  bêtes 
léroces.  Lai.  Per  arum  late^ra. 

Crwenda.  Asile  , refnge  y Uau  -de  sfi- 
reté.  Lst.  Rcjiigium.  El  métapb.  il  se 
dit  de  l’endioit , de  la  maison  que  l’on 
fréquente  le  plus  y et  oè  l’on  vi  plus  hmi* 
liùremCDt.  Lal.  Secettu».  Puianu  ttene 
rn'tfkar  cuandas  : un  tel  a beaucoup  d'eu- 
droio  , Dcmcoup  de  msisMis  y où  il  va 
patser  son  temps. 

GUaRÎR  y V.  n.  T anc.  V.  Guarecc. 

Gl/ARlDO  f Da  , part,  passil. 
Vopes  Guerecide. 

GUAKISMOf  s.  m.  Chiffre  , carac- 
tère qui  sert  à exprimer  1er  noiubics. 
r Lal.  Nutnetandt  ratUK 
I GUARISMO,MA,  adj.  T.  peu  en 
; usage.  Ce  qui  concetnc  l'arithmétique  , 
le  calcul.  Lat.  Anthnutuus. 

GUARNECER  , T,  actif.  Eutourer  , 
ceindre  y enceindre  y eavironacr  y enve- 
lopper y cofermei.  ^ac.  Ctrq;erc.  C’tr- 
eutudar». 

Guarnecer.  Garnir  , ainster  , enjoli- 
ver, orner  quelque  chose.  Lal.  Aé»r~ 
aart.  insu^re.  » 

Crnnr/iCkcr.Bacblsscr  y entailler  , met- 
tre en  movre  quelqne  chose  , soit  en 
or  on  en  argenl  y on  antres  métaux.  L. 
fncastrare.  in»iudtre,  • 

Gbjrncccr.  Munir  , fortifier  , rem- 
paror  , garnir  nne  place  de  tout  ce  qui 
lui  est  nécessaire  pour  sa  défense.  Lat. 
^uiirc. 

G’tfdrircrcr.  T.  de  fauconnerie.  Atta- 
cher la  longe  Ou  ia  filière  au  pied  de 
l'oiseau.  Lat.  Munit».  Imtrutre. 

GUARNECIDO  . DA  y part.  pasi. 
Entouré  y éc  y garai  , ie  y muai  , ir  , etc. 
Lat.  Ctnctu».  Liteumdatut.  Adornavi». 

GU  ARN  ES  , f.  m T.  de  mariae. 
Lei  tours  des  eablei  autour  dei  poulies., 
qui  servent  à iasor.  Lai.  Furaum  circem- 
tolutioju». 

GVARNICWN , ».  f.  Gamliure, 
il  se  dit  dos  assortimeas  nécessaires  ü 
plusieurs  choses  , pour  s'en  servir  oo 
poor  les  orner.  Lat.  Ornatut. 

GttOwnUion.  Agrément  , ornement  y 
embellistement  postiche  qu’on  applique 
sur  quelque  chosey  enchks<.aie  en  or  y en 
argent  , en  émail  , etc.  Lal.  Embîcma. 
Plutcu». 

I Guarnieion»  La  garde  d'cuie  épée  y 
I lanoatttie.  Lat.  Enei»  iopulut. 
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Ga4rmVion.  Garnison  , troupe  de  iol-> 
data  y qui  gardent  une  place  pour  U dé- 
fendre y la  guder.  Latin  , Militât» 
preteidium. 

Gaarnicione».  L’équipement  d’ua 
'homme  de  guerre.  Lat.  Arma. 

Guamicione».  Harnois  qu'on  met  au 
mules  ou  anx  chevaux  peur  tirer  im  car- 
rosse. Lat.  SiraguU. 

GUARNlCIüNtRO.t.m.SttWter, 
Bourrelier,  qui  failles  barnoit  pour  les 
mules  et  les  chevaux.  Lat.  Strcgularum 

^'gVARNIMIENTO  , s.  m.T.  «ne. 
Vétrmeni , habUicment.  Latin  y Kim/. 

, Ornatut. 

j GUARNIR  y vi  a.  T.  anC.  Voyei 
I Gunrneccr. 

I GVARNIDO  f - Da  y part.  passiL 

I Guarnecidn. 

I G t/^l'y  intorj.  Voyet  Ay. 

I T'tnrr  mucho»  guaje»  : Avoir  beineoiip 
' de  aht  • pear  dire  qu’une  pertOnne  sent 
on  a beaticoup  de  dvoleur*  , de  peines  *, 
de  chagiins.  Lat.  >4ngj.  (ritiinri. 

GUA  y A y s.  f.  Cri  lamentable  , deu- 
loureua  , plainte  , t 'misheiueat  y Ltruu* 
tsiron  y hurlement.  Lat.  Gtmitut.  Plaru* 
lu/,  bjulatus. 

liater  la  guaya  : Faire  des  cris  Ismen- 
labies,  faire  le  plaintif  y riiominc  qui 
souffre  beauceop  ÿ II  se  dit  ordioviic- 
suent  des  gueux  qui  dciuandent  l'auméi.e 

riar  libertinage  , et  feignent  d’éire  ma- 
ides  ou  d’avoir  quelques  maux  cobsidé- 
rables.  Lat.  Queri.  Plangtr». 

GUA  i'AC  U , s.  m.  Arbre  des  Indes. 
Gayac  y espèce  d'ébénicr,  Lat.  Ettnut, 
Guayocum  /ivc  Ugnum  sanetum. 

GUA  y A il  y V.  8.  5c  lamenter  y pleu- 
rer , gémir  , se  plaindre  , s’affliger.  Lat. 
PUrc.  Jugae.  Plangere. 

GUhlA  , s.  f.  Rabot  y outil  de  menui- 
sier y qui  sert  è faue  les  moulures.  Lat. 
Runcina» 

GUEDEJA  t s.  f.  Toupet  de  che- 
veux y qui  sort  des  tempes.  Lat.  Cm- 
rmnui.  ihrai. 

OUEVElAR^y.  a.  T.  bavardé  et 
boriesqnc.  Faire  paiado  de  la  gaedcfa. 
V.  ce  mot  ei-desans.  Lal.  Cinunnu  ceput 

ornar». 

GUEDEJII.T A y s f.  dim.  de  Gue- 
da^a  Petit  toopci  de  cheveux  sur  Isa 
tempes  , qu'on  laisse  descendre  ju»qu*k 
la  moitié  des  oreilles.  Latin  y Crein- 
nufiii. 

GUEDEJUDO,  DA,  adj.  Qui  a 
un  gros  toupet  de  cheveux  , qui  lui 
d«  scend  sur  le  devant  de  rorvillc.  Lat. 
l'incûtcatuê, 

GUEITRE  , t.  m.  T.  de  Bohé- 
miens Argent  monnoyé.  Lal.  Nummi. 

GUE  RMEC ES  , ».  u.  Maladie  qui 
vient  au  gosier  des  faorons  , petites  ver- 
rues y petits  Ivraies,  oo  petits  bontons. 
Latin  , Pauctum  tumor. 

GUERRA , t.  f.  Guerre  y différent 
entre  des  états  eu  des  Princea  souve- 
rains. Lat.  Belhsm. 

Guctfa.  Guerre  y art  militaire  ma- 
nière de  faire  la  guerre.  Lat.  MiUuOf 
At»  militaTÎ».  ^ 

Gttctra.  Métapb.  Gnerre  , discorde  , 
dUseetiony  opporiiion,  ccBt.sriété.  Lat. 
DiSiUfd/a.  Dmidturn.  Jargium. 
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Guerra  camp»L  Guerr«  eoverte.  Lat. 
BclUiin  0pcrtum. 

Gucrra  eivii.  Guerre  civile  , c'eit 
celle  qui  te  fait  ceue  let  tajett  d*un 
n^Be  loyauBM.  Lac.  Brilum  à*iU  » 
tettinum. 

Giterra  de  emîtndimiento.  Conbat  d*es> 
prit , de  icarinirDC , d'^inioiu  , dîtpuce. 
Lat>  Sentcntiarum  pugna. 

Gurrta , Guttta  ! Gnerre,  guerre  ! cri 
pour  aoimcr  le  toUat  ■ cembaiire.  L. 
Ad  arma  1 

GVBRKBADOK  ,KA , adî.Guer- 
lier  , homme  de  guerre  , iacliud  à la 
guerre.  Lat.  Bef^<tror.  Bdlatrix. 

GUERREAK  , V.  a.  Faire  Uguerre. 
Lat.  Bcllaret  Bellum  gtrtre. 

GUERRERO  , K/d  , adj.  Belli- 
^uee«  , ente  , guerrier  , ire , vaillaat , te , 
Bârtial  | le.  Lat.  BcUi<osus. 

Guerrtra  , Signi£e  aussi  Soldai.  Lat. 
AIiU*  Beilator. 

GVERRIUA,t.f.Aim.iaGunra. 
Petite  guerre  ( petits  partis  qu’on  envoie 
k la  découverte.  £t  aussi  Petite  coures* 
talion  f petite  dispute  , sur  diiférentes 
matières.  Lat.  Xo'c  pr^Uum  t jurgium. 

GUIA  , s.  f.  Conducteur , guide  , qui 
conduit , qui  enseigne  le  cbeinia.  fit  fige*  ! 
rémeot  il  se  dit  dans  les  eboees  spirituel-  I 
les  et  morales.  Lat.  Ductor.  j 

Gttia.  Signifie  aussi  Passeport  | passe-  I 
avant , billet  de  douane  ^ pour  le  traoi-  ' 
port  des  marchandises.  Lat.  Teloaaria 
tynsrapha. 

Cuia.  Traînée  , longue  amorce  de  pon-  ' 
dre.  disposée  de  façon  qu'cMc  fasse  jouer 
des  Doliei,  ou  autres  feux  d'artifices.  L. 
Pulvtrit  pyrti  lima  directoria, 

Gr.-ia.  Long  sarment  on  maître  brin  , 
qui  se  laisse  i la  souche  d'une  vigne 
lorsqu’on  1a  taille  , pour  jeter  du  bois. 
Lat.  Paitnts  tradux  , ou  su^siiUariug. 

Ouiai.  Voléea  , ebuvaex  ou  mules 
qu'on  met  an  devant  des  aatres  pour  tirer 
plus  vite  un  chiriot  on  un  carrosse.  Lat. 
Equi  in  ïhedà  sui^sidiarU. 

Guia4.  Guides  , rénet.  Lat.  llabtna. 

Guitf.  T.  de  maiiue.  Itson  ou  Issas  ^ 
cable  qu’on  passe  dans  aut  poulie  f et 
qui  sert  ii  isser.  L.  Atlraetorius  J'unis. 

GUlADORf  s.  m.  Directeur  I con- 
ducteur , qui  guide  , qui  conduit  » chef 
de  bande.  Lat.  Ducior. 

Gt/JAAÎShjNTO  t s.  m.  Direction  , 
conduite  , PBCtico  de  mener  » de  con* 
dnirc  t de  guider.  Lat.  Ductu». 

GUl/fR  t V.  a.  Cooduiie  ÿ mener, 
guidei,  Lat.  Ducere. 

G’ucdr.  Dresser  , régler  ^ ooseigner  , 
montrer  , conduire  , ordonner,  disposer 
les  choses  Laf.  JD/ri|<cre. 

Guutr  ta  dan\a.  Conduire  la  danse. 
Phrasu' métaph.  ponr  dire  Etre  le  princi- 
pal , le  chef  d’onc  chose  , d'une  entre- 
prise bonne  on  mauvaise.  Lat.  Primut 
ducerr. 

GVlADQ  f DA  f paît*  p«**  Con- 
duit,  te , ce  , cet.  L,  Ûuttus.  Diri'ciuf. 

CUIDO,  DA  , adj.  T.  de  Bohé- 
miens. Ron,bonn9.  lat.  Bon«r. 

GUIJA^  $.  f.  Caillou  dehvière.  Lat. 
lapillnt.  Gljrttt. 

• 6ur/ds.  Espèce  de  pois  qnarrés.  Lat. 
PkauUi.  ^ 

G^^JARR AE  ^ I.  in.  Cbamp  pies- 


reuK  , caillouteux  , terre  pterrense , cail- 
louteuse , qui  cat  remplie  de  pierres  , 
de  cailloux.  Lat.  Xn/udosum  solum, 
GUIJARRAIO  , a.  m.  Coup  de 
caillou  , coup  de  pierre.  Latin  , Lôpidis 
ietut. 

Gl/lJARRE/fO  , , adj.  Cail- 

louteux , euse  , pierrenx  , euse , Latlu  , 
Xeprdorai. 

GUIJARRILIO  , s.  m.  dim.  de 
Guijarro.  Petit  caillou  , petite  pierre.  L. 
Lapiltus. 

GUIJARRO  , a.  m.  Caillon  , ou 
pierre  dure  qui  Ini  ressemble  , Uqnelle 
se  tire  avec  la  fronde.  Latiu  , i^a.  j 
!>axum.  I 

GUlJEf90  , f adj.  Liste,  poli , ; 
ie  , date  comme  an  caillou  de  rivicre.  ' 
Lat.  6'axcnr.  Lapideus.  i 

GUJLLA  f s.  f.  T.  arabe.  Rvcolie  j 
copieuse  , aboudante.  Lat.  Piuefuum  ' 

aiundofuia  , <opia.  I 

oui!  LOTE  f ».  ta.  T.  arabe.  Celai  à ! 

qui  appartient  la  récolte,  niuiruitier,  à 
qni  appaitieut  rusnfrait  d'une  terre.  Lat.  I 
Uutujruetuariuf, 

Gullote.  SigDÎfie  aussi  Vagabond  , I 
errant , paresseux  , fainéant  , mauvais 
travailleur,  qui  mène  une  vie  libertine.  | 
Lat.  /o.rr.  Vagut.  \ 

GUIMBAILTE , ».  m.  T.  de  ma  ' 
rioe.  Brimbale  ou  briaque-bale  , pièce  | 
de  bois  qui  sert  à faire  mousroir  le  piston  ' 
de  1a  pompe  d'un  vaissoan.  Lat.  An~  j 
tbliius  palus.  j 

OUIRCHADO,  DA  , aÿ.  T.  de] 
Bobéfflieos.  Peraéenté  , ée  , araigé  , de  , 
tourmenté, ée,  poursuivi  , ie  de  laiustice.  | 
Lat.  Vixatus.  j 

Gl/lf^CHO  , ».  B.  Oiseau  maritime  ^ 
qui  vil  de  la  pécbe  , Mouette.  Lat.  Cùic- 
rca  gavia.  Cintrtu^  larus.  ! 

GUISDA  f B.  f.  Cerise,  petit  fruit 
rouge  qui  est  des  premiars  , qui  vieat  an  ' 
printemps.  Lac.  terasum.  ; 

Guinda^T*  de  marine.  Gnimdant  , le 
haut  ou  la  baulcar  des  miitt  d'ui  navîie. 
Lat.  Malantm  aUitudo.  I 

' GUJSDAI-  , a.  m.  Cerisier  , arbre 
fruitier  qui.  produit  les  cerises.  Lads  , 

I Cerasus. 

I CUIh'DALERA  , ».  m.  Cérisaîe, 

; champ , verger  planté  de  cerisiers.  L. 

I Ager  erratis  consitus. 

' GUlSDA  lE  TA  f s.  f.  Corde  , cable 
I qni  sert  i hausser  eu  k monter  quelque 
I chose  en  l'str,  et  k faire  des  licçls  aux 
bétes  fortes,  comme  sont  les  chevaux, 

, berufs  , etc.  Lat.  Punis  eu/nri/r>icx. 

I GUIHDAIEIA  , I.  f.  T.  de  ma- 
I rine.  Guindereste  , gros  cable  de  navire  , 

I qni  sert  à amener  et  à guiuder  let  huniers. 
Lat.  Rndens  suadrup.'ex. 

GU-I^DAK  , v.  a.  Guiadet , hausser  , 
monter  , élever.  Lat.  Punikus  aitolcre  , 
eri^cre. 

Gttindar.  Signifie  aussi  Oler,  enlever  , 
prendre*  emporter  quelque  chose  sur  un 
autre.  Lat.  Auftrrt.  Ahnprrr.  Pulmno 
Us  guindô  pia^a  6 <rfi;>/éo  : un  tel  leux 
enleva  la  place  ou  l'emploi. 

Ctihdar*  T.  de  Bohémiens.  Vexer  , 
persécuter  , toarisCDler  , mxltailer  quel- 
qu'oa.  Lai.  ^"cxarc. 

Guindar,  T.  bnilcsque.  Pendre.  L^t. 
In  sruttn}  açcrr, 


Guindarte.  Se  laisser  couler  , se  glis- 
ser du  baot  de  quelque  endroit  , par  le 
moyen  d'une  corde  on  de  quelqu'antre 
chose.  Lat.  Per  Juntn»  detabi, 

GUISDADOf  HA,  part,  passif» 
Guindé  , ée  , enlevé  , ée  , v^eié  , ée  , 
pendtt  , ne.  Latin  , Panibox  tubiatus, 
AHatus. 

CUINDASTES,  ».  m.  T.  de  ma- 
rine.  Moefflet  on  grosses  ponlies  qui 
servent  k guioder  , à amener  les  veiles  , 
cl  k élever  de  gros  fardeaux.  Lat.  Gtuit 

nautie*  émus. 

GUlSDO , f.  m.  Cerisier , arbre  qui 
pioduiidct  ceriecs.  Lat.  Ccrarar. 

GUlhDOl.A  , ».  i.  T.  de  marine. 
Machioe  triangulaire  , composée  de  treia 
plancbés  , suspendue  par  troâa  cables  , et 
qui  sert  à recevoir  les  charges  mannel- 
Ict  qui  entrent  par  loi  sabords  , et  h 
d'antres  usages  Latin  , X.oruc  UgntMfta- 
giandis. 

G VISE  O , a.  m.  Espèce  de  danse  à 
la  Moresque  , des  pins  indécentes.  Lat. 
Æthiopua  thorea. 

Gl/lli  ADA  , s.  f.  L'action  de  gui- 
gner , de  faire  signe  de  l'mil , «iUsde , 
coup  d'eril  , clin  d'mil  qu'on  fait  h qneb 
qu'un.  L.  Oenii  nutus.  htictu». 

Gutnada,  T.  de  marine.  Changement 
de  roniu  d'un  vaissean  qni  dérive.  LaU 
A cursu  d<flcxio. 

GU  J fi  AU  U RA  , •.  f.  VoyM  C»i- 

nada, 

GUlfi APO  , t.  m.  Vienx  haillon  , 
chiffon.  Lat.  Drtritua  pannus, 

Gamttpo.  Gnenx  , mal  vétn.  Lnda  , 
Home  pannosus  , laciniosu». 

GUl^AR,  V.  a.  T.  arabe.  Gnigner, 
regarder  du  coin  de  l'iril  , faire  signe  de 
l'oril , faire  un  clin  d'eril.  Lat.  OeuU» 
annutre  , connivere.  hnttnder  à mcdî# 
gu'ùiar.  Entendre  au  moindre  signe. 

Guvisr.  T*  d«  marine.  Changer  de 
rumb.  L.  Cufsum  mt/tere. 

Guiônrse.  T.  de  Bohémiens.  S’enfnir, 
s’échapper.  Lat.  Efjugert.  £s-adcre. 

GüifiAROL  , s.  m.  T.  de  Bobd- 
miens.  Qui  regarde  du  coin  de  l’ixil  , 
qui  fait  signe  de  l’oril.  Lat.  t'ui  otuüd 
annuitur. 

GUl^O  , s.  m Clignement  , clin 
d’cFil  , signe  de  l'ail.  Latin  , OeuU 
nutas. 

GVl^OId  , ».  m.  T.  de  Bohemiena. 
Signe  de  l'ail  , clignement.  Lat.  OcuU 
nutas.  M'rrirs. 

GUIOU^  a.  m.  La  croix  qu'on  porte 
devant  un  prélat  ou  devant  une  commn- 
nauté  , comme  chose  qui  leur  est  due* 
Lat.  Xn  igRie. 

Gtàon.  Goidon  , étendard  royal  qu'on 
porte  k quelques  cérémouies.  Lat.  Ac- 
gium  yegtUum. 

Guion.  Le  chef  d’une  danse,  celui  qui, 
mène  , qui  conduit  la  danse  ou  une  con- 
I tredapse.  Lat.  Chvnphaus.  El  métapb. 
Condncieur  , guide,  capitaine,  chef, 
commandaol  , général  , celui  qui  con.- 
doit.  Lat.  Duj.  Ducior. 

GUIRIGaP  , s.  m.  Langage  obs- 
cnr  , confus  , difficile  k entendre  , façon 
de  parler  équivoque,  Et  aussi  Biedouill^ 
meut.  Lat.  Obs<unis  strmo.  R'o  tntienda 
Çf$9S  gutngayes  : }«  n’entends  point  cc| 

l)redouilIe(iiens , 
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breiloaiUam«Bi , posr  4ire  c«  Itags^A,  Gl/lTARJST/f  , $.  m.  C«Jai  qui  GURRl/Afl^^  , t.  f.  T. 
cef  fiçMf  parler.  (oucke  de  U guitare.  t>.  Fidiun,  ObéiMuce  aveugle , cemplaiMBco  eace*" 

Gl/lRNAl.Dyi  f t.  (•  Guirlaade  > Futano  ts  un  greude  guitutrùtai  Uo  live  du  mari  euveii  aa  fetame.  L.  Usoni 


viri  con^tio. 

GURRUAfISO  f s.  B.  Homme  qui 


couroeme  de  Éeurt.  Lut.  5erruin»  tel  eri  aa  graad  joueur  de  guitare.  v<ri  con^tto. 

Guirnt»da.  T.  de  guerre.  Faiciee  GUITARREn.0  , a.  bl.  Paiteur  et  GURRUAfISO , t.  m.  Homme 

geudroeuée  q«*oa  jette  allumée  dans  ici  vendeur  de  guitare  | Lutliier  L.  Fidium  a eue  compIaUeecc  aveugle  poeK 
poftea  attaquée  de  nuit.  I«ai.  FicMtus  optfir.  femme.  L.  kit  uxori  iuhmi$tu$. 

ïtgni /-istuuijt.  Guittarcro,  Celui  qui  toucke  saus  celte  GURULLADA  ^ a.  f.  Troupe  d*i 


ïtgni /iiSitcuiji.  Guittarcro.  Celui  qui  toucke  saus  celte  GURULLADA  p ».  f.  Troupe  d*amid 

GuirnaUa  it  SMguijëfU*.  Gultlaude  de  U gaiiare.  L.  Ftdtcen  autdau».  entemble.  L.  ^mrcorum  catcrva. 
on  couronne  de  laogiuei  , qu'on  met  GUlTARRON  , i.  m.  aagm.  de  GuroUrnda,  T.  de  Bohémien!  Troepe 

autour  de  la  têts  en  de  cerUtnci  mala*  Crutlarrn.  Grande  guitare.  Lat.  Aiagna  d’arckeci,  de  tergem  | d*kuijiieri.  L* 


diei.  Lat  Se/iguirt^oram  eorann.  ehcG».  paràorum  caterva. 

GUIS  A P ».  f*  T.  ancien.  Manière,  GUVTO  p TA  , adj.  T.  du  repaume  GURVPA,  Y.  Grape. 
fiiçon  d'egir  , guiie.  Latin,  Modm.  d'Aragon.  Fana , lee , victcus  , euse.  L.  GURUPERA.S.  Oruprra, 

Spceic».  CaUitrosus.  GUSAAJERA  , i.  f.  La  plaie  o« 

GuisA.  T.  ancien.  Signike  emai  Qn^  GUlTON  , ».  m.  Gueux  , errant  , partie  qui  a dci  veri.  L.  UUu»  vtrmino~ 
lilé  , condition  , digoilé.  Lat.  Condttio.  vagabond  , qui  va  guentanl , pouvant  lum.  Et  métaph.  U ôgcifie  Partie  eoniibln 
Dignita».  travailler  , fainéant,  vaurien.  L.  Homo  dncorpc.  L.  l/Uut.  i » dii  enlagujoncrét 

GUISADILLO  ,a.  m.  dim.  de  Gut~  vagu».  U l’a  touché  oh  est  le  mal , pour  dire  il 


audo.  Petite  fricai»é« , petit  ragoAt.  L. 
Lc>€  comdimtaCum. 


vagut.  U 1 a touené  oh  est  le  mal , pour  dire  tl 

GUITONEAR  , m a.Gneoaor  ,eai-  raleucbé  au  vif.  oh  le  bât  le  blesee. 
mander  , tmeher  , mendier  par  fainéan*  GUSAHIENTO  , TA  , adj.  Ver* 


CUISADO  , !•  B.  Fricaaiée  , ra-  tue  , par  libertinage.  L.  Vagari,  reux  , enie  , plein  , ne  de  vers.  Latin  » 

4t.  L.  C'ondiounfuiQ.  Et  métaph.  Use  dit  GUIJOHERJA  , ».  f.  Gnenterte  : Kerminoiui.  nuM^UAna  guamiienen#, 

ptusiaun  eboses  on  affaires  qu'oa  friponnerie  , coqminerie , fainéaaitiie.  L ton  lat  que  pretto  a<  caen  : les  pem^ 

Ile  les  unes  avec  les  autres.  Latin  . AUndicatin.  mes  verreuscs  sont  ctUea  oui  toiabenâ 


mile  les  unes  avec  les  autres.  Latin  , 
Honum  , v«i  maiuMi  opus. 

Guisado.  T.  de  Bohémiens.  Débancke 
nvcc  des  femmes.  Lit.  Scottotiu. 

GUISADOR  , ».  m.  Fricasaeui  , 
cuisinier.  Lat.  Coquut. 


GUIXGAR  , V.  a.  V.  Eugm^ar.  d’abord. 
GVLA  , s.  f.  Eiopkage,  gosier  , gorge.  GUSé 
L.  Gula.  Füueet.  »ono.  Pri 

Giile.Gonrmandiso,  glootonnerie,  svi*  nüeulut. 


mes  verreuscs  sont  ctUea  qui  tombent 
d’abord. 

GÜSAHIllO  , t.  m.  dim.  de  Gm* 
»ono.  Petit  ver  , veriq^ean.  Latin,  Vor» 


cuisinier.  Lat.  Coquut.  dité  ponr  le  boire  et  le  manger.  L.  Guta.  GutanUlc.  Espèce  d'ouvrage  enuémt> 

GÜISAMIEHTO  P t.  m.  T.  ancien.  IngUivU».  ment  délié  et  fin,  qui  se  fait  sarde  In 

Dispesiiion  , composition  de  quelque  Gula.  T.  du  royaume  d'Andalousie,  toile  et  autres  étoSes  , linge  ouvré.  1m 
chose.  Lat.  Ordo.  Ditpoaitio,  Gargotte,  taverne  , lien  de  débauche.  L.  l^errmeuUta  ula. 

GUISAHDERO  p RA  , adj.  Celui  Gaïuum.  GUSAHO  , s.  m.  ^MÉh  pcélt  animal 


GUSAHO  P i 


, petit  animal 


qui  entend  la  euliliM  sans  être  cuisinier.  Gneules , qui  veut  dire  le  rouge.  Lat.  In  daas  l’eau , dans  las  corpe  morte  ou  vi- 
Lat.  Condiendorum  eiharum  paritut.  gantilitio  gtemmate  colnr  rusent.  vaos  , et  dans  tout  ce  qni  est  oerrnptW 

Gl/ISARp  V.  a*  Faire  la  cuisine  , GULLÜRIA  , s.  f.  AJeueite  kupée,  ble.  Il  se  dit  anwt  de  i’nemme  h Diema 
assaisonner  , apprêter  h manger  , fr»>  ûseau.  L.  Cattita.  L.  Vermio.  * 

cesser.  Lot.  Ciénj  eondirc,  fit  métapho>  GuUoria,  Friandise  , avidité  qn'on  e Gutano  de  ta  roRcfeneùs.  Ver  qui 
nquemenl , Apprêter,  dsspeiet , régler , peur  1er  chocet  qui  font  plaisir,  , tant  ronge  la  eonteienee  { c'est  n^roprcmenl 
ordonner  , nrépirer  les  choses  , les  met*  défis  1e  ounger  qn'cn  autre  chose.  Lat.  Remords  de  ccoscienoe.  L.  CçtucteMüo 
ut  en  c^le , les  eccmamodei.  Latin , Gula.  ttimului. 


ut  en  c^le , les  eccmamodei.  Latin , Gula.  ttimului. 

Pedk  guüoria*  : Demnndet  des  frian-  OVSARAPllJ.O  , e.  m.  dim.  du 
GUISADO  , DA  t pair,  pntsif.  dises  on  des  cbosoe  tutraordinairet.  L.  GuM'Opo.  Espèce  de  petit  ver.  Latin  • 

Assaisonné , ée  , etc.  Lnt.  Conditn#.  Sperntre  vulgarù»  yermicéitui. 

Pa^tue.  X>ûpojiter.  GUAttNA  , s.  f,  Gaménes  , gros  GUSARAPO  , s.  m.  Espèce  de  vec 

Fstar  uno  rtmf  guisado  : Etre  ineom-  cable  qni  sert  è amarrer  les  encres  d'un  blenc  , qni  a sis  pieds  , et  qni  croit 

mode,  dvgoété,  être  nul  dans  ses  iHai*  navire  , oo  h d’antrna  usagee.  Latin  , daas  l'eau  et  dans  les  liens  humides.  L« 

tes  , tant  dn  côté  de  la  santé  qu'autre*  Rodent.  ycretii  oquaticui. 

**  Gl//fyd,  I.  f.  Terme  de  Bohémiens.  GUS7AOURA  , i.  f.  Eisil  des  li- 


GUISO  , ».  m.  Aisiisonnemeat  , f Cest  û Insiîce.  Latin  , Judùet,  yel  fut-  j qneius  , des  sanccs  , recrion  de  tâter  , dn 


» seece.  Lai.  Condimtrttum.  tit$m  trUnisiri.  goôter  d'une  chose  avant  de  la  présenter ^ 

GUISOTE  t ».  m.  Mauvais  ragoût , GURApAS , s.  f.  T.  de  Bohémieni.  ! pour  encoanottre  U saveur.  L.  X^egnj* 
MBce  grossière  , Lat.  Anrciruoi  , agreste  Les  galères.  L.  Tr^mitiTt  pana.  latio.  DtUbatio. 

fonjUme^um.  GURBION  , ».  m.  Espèce  de  cor  GUSTAR,  v.  t.  Goûter,  l4lef,es- 

GUITA  P t.  f.  Corde  mpaac,  déliée,  doonet  dout  so  servent  les  orodenrs  dans  sayer  pour  le  goût.  Latin  , Degustarcp 


GUSTAR  P V.  a.  Goûter,  tlief,es« 


.J  i.  . ouvrages  de  broderie.  L.  Conterms  Deiit’ore. 

y^IIARRApf.  f.  T pris  du  Fran-  funieulu».  Guttar.  Désirer,  souhaiter,  aimer  p 

feu.  Guitare  , instrument  de  masiane  , Gukrion.  Espèce  d’étoffe  de  soie  re-  »')Aiet  , vouloir  , avoir  de  l’incltnaiion 


^s.  Guitare  , instrument  de  masiqne  , Gukrion.  Espèce  d’étoffe  de  soie  re-  g')Aiet  , vouloir  , avoir  de  l’incltnaiion 
fcri  en  luage  en  Espagne,  l^t.  Ftdts.  torse  , comme  le  gros  de  Naples.  Ladn , pour  qeclqua  chose.  Latia  , Cu^t.  Ap^ 
*’*5y^*  Pannuê  serico»  ex  contarto  plo.  petere. 

Gutrnrrn  Espèce  de  maillet  dont  les  Ourhtou.  V.  Luphbfbw.  Gustor.  Se  treove  qoelqnefeii  en 

mâlri^s  SC  servent  pour  battre  le  plâtre.  GURDO  , DA  , adj.  Terme  ancieo  usage  pour  Epronves  , expérimenter.  L« 
Irypfanu»  matteus.  et  km  d’usage.  Bâter  , mal  - adroit , Gustorc, 

EsUf  uua  cota  puetta  A la  gutarra  ; stupide  , aot  , nleis.  Lat.  Hatdut.  Stu-  Guttar.  Goèter  , agréer  , trouver  bon  p 
Etre  préparéa  comme  U gniuro  , peur  Udut.  Stupidus.  approuver,  être  do  goût  de  tout  1e  monde» 

dire  qu  one  chose  est  poUe  , bien  Lite  , GURO  , s.  m Terme  de  Bohémiens,  h PUerre  Arridte. 

r ««»•  L.  Coneùtnt  Archer  , sergent  , hoiMler  , teeers.  L.  GUSTllLO  , s.  m.  dim.  de  Gutta; 

Apearitor.  Petit  goût , petit  plaisir  , petite  sens ua* 


T7^‘  ^pparitor.  Petit  goût , petit  plainr  , a 

fVo  ettar  templada  U guUarra  : La  GUROS  , s.  m.  T.  de  Bohémiens,  liié  L.  Inis  complacenlU. 


guitare  n est  pas^  aceordrr  mot  dire  Le  concierge  d'une  prison , geôlier.  Lat  .....  , , 

qu  une  personne  n est  pas  de  bonne  bu*  Carctru  tuno».  I seul  corporels  on  de  nature  , celui  par 

^fUfw'r  GUHRAR  , V n.  Terme  de  marine.  | lequel  on  discerne  Us  faveur'.  L.  Gnsi«a. 

f ARRILLA , s.  f.  dim.  de  Gui^  S'éloigner  d’un  viisieiu  peur  éviter  sa  I U se  dit  aussi  de  la  saveur  même  qu'oni 


GUSTOp  ».  m Goût , l'un  des  cinq 
sens  corporels  on  de  nature  , celui  par 


tarra.  Peiiie  guuatc.  L.  Praya  cheljs.  1 tcncoouc.  L.  Hatem  reteriutrt» 

Toni.  l.  Part.  JI. 


un  viisieiu  peur  éviter  la  I U se  dit  aussi  de  la  saveur  même  qu'ont 


^ les  corps.  L.  SapoT, 


^8  G U ^ 

GuJto.  GoAi  } Tolupti  , piïisit  | sea* 
füalité  , délices  des  sens.  L.  Voluptas. 

Gusto.  GoAi  • Toiooté  J l'aciioB  de 
aaulolc  f faDtaisie  , ^ , caprice.  L.  Ko- 
lémta*.  Arbitrium.  FuUno  te  ha  carre- 
g*do  ë fodo#  eaa  gustos  : aa  tel  a*«it 
•bandoBDé  k loua  les  plaLsixa. 

Sohrt  gutto  f no  hai  disputa  : Set  U 
go6t  f U n'y  a point  de  dispute  f ponr 
dire  qn'oB  ne  doit  pas  disputer  des  ^oûis. 
2,.  7r4sAil  lun  fuemgue  voluptas. 

7‘omar  W fusco  d «l^un4  casa  : Pren^ 
drr  plaisir  li  ^ael<}iie  choie.  L.  Atifui 
ft  àtUcîari. 

GVS’TOSAME.VXS  , ade.  2oyeO' 

uaMOC  8 a|rd»UtMnl , eolootairemcoi  y 


G U T 

librement  y de  son  boa  jii  y avec  plaisir , 
avec  satisiaction.  Latin  , Spontt.  Gratt. 
Jurundè. 

GUSTOSO  y S/4  y adject.  Joyeos, 
ense,  codndi,  te  , satisfait  y ce.  Latin  , 
Contentus.  Vtvia  encre  las  demas  y no 
solo  entrrtemdo , sino  gustoso  : il  vivoit 
avec  le»  antres  y non-seulcinent  agréa- 
blement y mais  très-eoBient. 

Gustosp,  Agréable  y divarliManl , plai- 
sanl,  ^ut  plaît.  Latin,  Gratus.  Jucun- 
dus, 

GUTURAL  y ad),  des  denx  genres. 
Guttural  , qui  se  prononce  do  gosicK.  L. 
Gu’turalis. 

GUTURALMENTE,  adv.  Avec 


G U Z 

une  pronoBciation  galtutale.  Latia,  i^sr 
faucibus, 

GÜZMANES  y a*  IB.  Guamans  t 
c'étoil  la  nom  qui  te  donnoii  i la  no* 
blesse  qui  entroit  an  service  des  Rois 
d'Espagne,  sur  leur  armée  navale,  en 
qualité  de  volootaires  ou  de  cadets.  Lac» 

: Sobiles  sponti  Régi  miittantes. 

' GUlPATARËROy  s.  m.  T.  de 
BoIiémicBS.  Voleur  qui  pciee  les  mu- 
railles pour  voler.  Latin  , Fur  muroruj» 
perforatoem 

GüitPATARO y,  s.  B.  Terme  de 
Bohémiens.  Trou  , oavertore  qu’on  fait 
dans  un  mur  pour  voler  en  s'enfuir.  L. 
i*  ernmrA. 


H 
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H , bnilÜBe  lettre  de  l'alphabéi  , si 
en  doit  l'appelMlettre  ; pnisque , selon 
les  gramBairiMV , elle  n’est  proprement 
qu'une  aspiration  > et  ne  sert  qoii  don- 
ner de  la  force  h la  lettre  qui  la  suit. 
Sa  prononciation  est  foste  , et  se  forme 
eu  ouvrant  la  bouebe  . et  «ppnyant  1a 
laogne  cootre  la  macnoire  supétienre. 
Elle  s'emploie  devant  les  cinq  voyelles  , 
et  se  met  ensnste  des  consonnes,  c,p, 
r , (.  Quand  elio  précède  Us  voyeUes  , 
U soo  en  est  plut  fort  que  lorsqu'elle 
est  précédée  d'une  consonne;  et  dans 
nuelquet  parties  de  TEspagne  , comme 
l’Anulcttsie  et  l'Estrama^re  , elle  prend 
le  son  rudo  et  gmtnral  de  l’a  et  d» 
coasonne  Espagnol , qui  s'appelle  iaia , 
prononces  L>re  , quoiqu'on  ^se  ooe  l'A 
ne  soit  pas  une  lettre,  mais  simpiemeot 
«ne  aspiration.  Elle  est  nécessaire , dans 
la  langue  Espagnole  , pour  distingue» 
quelques  mois  ok  elle  est  employée  , 
«t  dent  la  prononciation  seroii  impar- 
faite sans  elle  , comme  dans  les  mets 
qnt  s’écrivent  avec  le  cha  , cAc , cA< , 
tno  y cAa,  dans  lesquels  l'A  leur  donne 
nn  son  diUéient  de  celui  qu’ils  suroieut , 
ai  on  l’cn  retraneboit , parce  qu'alors 
elles  anroieni  le  son  doua  du  ce,  ci, 
#Q  la  proneeciaiion  focte  du  A.  Cette 
tègle  a son  eaeeption  en  ce  qui  con- 
eerne  plosieurs-mets , spécialement  ceua 
qui  dérivent  du  Grec  , comme  thtmera 
sAimicu , aià  se  pionoocent  comme  s'il 
y avoit  Kimnay  Ximiro  , etc. 

Lorsque  i'A  précède  une  consonne,  qui 
régulièrement  eet  l'r,  et  quelquefois  1 1, 
elle  perd  le  son  , comme  dans-  les  mots 
cArtsro  , thromatUo , qui  se  ptODoncenX 
stisto  y cTomatico. 

L'A  est  employée  dans  l’éctilnre  mo- 
derne pour  adoucir  la  prouoneistion  de 
pitmeurs  mots  qui  l’écnvoieat  ancieu- 
acmeot  avi'c  une  /,  corame  Jaetr  , jal- 


tar  y fiio  I qui  sVeiiveot  et  re  prononcem 
aujourd'hui  haetr  , haUar , hija , qui 
sigoibe  faire,  trouver,  bis. 

L’A  s'emploie  aussi  au  commence- 
ment de  quelques  mots  , au  lieu  do  l'u 
voyelle  , lorsqu’il  est  suivi  immédiate- 
ment de  l'c , te  qu’on  a introduit  fort 
sagement  pour  Ater  l’équivoque  que  pour- 
roient  causer  certains  mots  tirés  da 
Latin , et  qui  n'ont  point  l'A  an  com- 
meucement  , comme  Aueve , Aurio  , 
Aacco  > qo»  quelqçtei-BBS , par  igno- 
rance , prenoueeot  et  écrivent  guego  , 
comme  s'il  y avoit  nn  g en  tète.  Entre 
les  ancieBS , l’A  éloit  nue  lettre  oumé- 
rale , qui  faUoit  SOO  , et  avec  un  petit 
tcait  deuMj  aoo  mille. 

B A 

HA  t interj.  fui  sert  À marquer  Us 
sentinuns  de  l'àme.  Hal  hélas  1 ouf  1 
hai  1 L.  Ha  / Hai  l Heu  ! 

Ha  y ha  1 iatetj.  qui  marque  14  surprâcl 
Ha,  hal  hé,  hé!  L.  Ha,  Aa , Ac  1 

HAHA  y s.  (.  Grosse  fève , fève  de 
narait , légume  : il  se  dit  de  la  piaule 
et  dn  grain.  L.  Faba. 

Haba.  Fève  ou-  lampas , espèce  de 
maladie  de  cbevx]  , onflare  qui  se  forme 
dans  la  bouche  des  chevaux  et  antres 
animaux  de  lenr  espèce.  L.  7'u/nor. 

Haba.  Se  dit  aussi  des  grains,  cloua, 
furoncles  , boutons  , bnbes , bubon»  , qui 
ta  ferment  sur  la  corps  de  l’hoainae  et 
des  animaux  , qui  vieaaent  à suppora- 
lion.  L.  Furunculus. 

Habas.  St  dit  encore  de  certaines  pe- 
tite» boules  de  boit,  dont  les  unes  sont 
Boirea  et  les  autres  blanobes  , qui  servent 
dans  les  scrutins  des  comtautnautés  reli- 
gieuses , peut  donner  aa  voix,  dans  les 
élections.  L.  .Si^ogie. 


Hahas.  T.  de  Bohémiens.  Lea  onglder 
L.  Ungues. 

Habas  panotoê.  Féveroica  , petitee 
fèves  de  marais,  b&lardes  , qu’on  donne 
quelquefois  , au  lieu  d’avoino , nnx  che- 
vaux , mulcf  et  muleta , etc.  Lat.  PAn- 

seoli. 

HABAR  , a.  m.  Champ  semé  dn> 
fèves  do  mutait»  Latin,  Fatale.  Faha-^ 
rium. 

HABER  y V.  a.  Avoir,  posséder» 
garder  , conserve»,  tenir.  L»  HuAiT».  Cn 
vesbe  est  irrégulier. 

Haber.  Avoir , verbe  auxiliaire  , qui 
sert  è eenjuguat  le»  verbe»  , comme  yo 
Ac  amado  y j’ai  aimé;  yo  Sabre  Uiio,, 
j’auTai  lu  ; yo  huere  ensenado  y j'ena 
euseigué. 

Haber.  Stgoihe  auMt  Percevoir,  rece- 
voir , recouvrer.  L.  Fercipert. 

HABER  y V.  iaipcri.  Succéder  , ar- 
river. L.  Esse.  Aeeidere. 

Haber.  Avoir»  exister,  Acre  réelleaenr. 
Latin , Esse.  Hsd  tanto  dinero  eu  <l 
area  : il  y a tant  d'argent  dans  la  caisse 
ou  dan»  le  coffre. 

HABERy  s.  m.  Biens I richesses.  L. 
Bona.  Facultates.  Fortuna.  Me  has 
cargadt  de  toatas  hanras  y Aaèrres  , f«e 
ni.<tguna  eosa  faita  para  mi  feluidad  : tu 
m'es  comblé  de  tant  d’bouxeur  or  do 
biens,  que  tien  ne  manque  à ma  félicilé. 

HABERSE  y V.  r.  Se  potier  d'un  lien 
b un  autre  , se  transporter  , agir, se  com- 
porter. L.  5e  habere  , gercre. 

•Haber  d tas  manos  ; Rencontrer  quel- 
qn’un  que  l’on  cherche  » le  trouver  sous 
les  mains,  l’arrêter,  je  prendre  : il 
s'entend  ordioeiremenl  d’nn  criminel.  L. 
/n  manu»  Aahere. 

Ha  de  haber  : Employé  comme  sabs- 
laoiif,  lifoifie  la  dépe&sc  d’un  compte. 
h.  Exjtitu  tatic. 
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H A H 

HAHIDU  I DA  f p.  p.  Posié^iià,  éa  , | 
L.  Habitus. 

HABER.IA  , «.  f.  D/utr , trihat  j im-  , 

Satilioo  que  lei  Burckea^iset  piyoot  aa 
.91  dans  Us  dnuanet  mantimts  | au  tems 
de  leur  embarqaemaDt.  Latia  | Porto^  i 
rtum* 

HabtrUs.  Gb|«s  , anldet  , profits. 
Latin , Stt^fndia.Kt  ea  terme  du  royaume 
d'Aregoa.  Biens  , richesses.  Lada,  Pet. 
Jtona. 

HABEKiOf  t.  IB.  Sqatpaee  on  train 
de  bcreers  , de  laboorcari  et  de  §eni  qui . 
traTailIent^  aux  cbampt.  Latia  , pAstiea 
MS  te  urne  nid. 

HABICHUELA.  Veycx  AUhU. 
HABIL , adj.  des  deux  genres*  Ha> 
bile  I capable  , iatelliceai , qui  a de  Tes* 

Lrii,  de  l'adresse  I de  la  science , pcoaipt , 
>at.  Doetu*.  Ptritm*.  Espeditut. 

HabA.  Habile  » pi^te  à succéder , k 
occuper  aae  charge  ^ un  emploi  ^ uae 
diniié  f qui  s les  qualités  requises  pour 
cola.  Lat.  Iduaeut.  Capax. 

HABIL  IDA D,  s.  f.  Uabilnlé,  capacité, 
adresse  , facilité  , promptitude  , grâce  à 
faire  tout  ce  qu'eu  veut.  Et  fiabiilité  , 
deitéricé  à voler  , A Uoaler  au  jeu.  L. 
Panlàat.  D€srt€riüu.  indattria.  £le- 
£0/1  Ud* 

HABILlSiMOf  MA  » adj.  superl. 
TréS'babile  , trés-adroit , te  , tréa><apa- 
ble  , trée^xpérimenté  , ée.  Latia  , ^e- 
rititiimut. 

HABIUTACIOH  , i.  f.  L'action 
d'babiliter  qoelqn’un  , de  le  rendre  ca- 
pable de  faire , de  recevoir  que'que  ckeae. 
Lit.  Haftt/iijrio. 

HABlLll'AR  , V.  a.  Habiliter  , ren- 
dre quelou'nn  capable  de  ^re  , de  rece- 
voir qoeiqae  chose.  Lat.  HabÜitare.  C«- 
pactm  «t  f^i/nrurn  decUuart. 

HA Bll I’I'ADO  f DA  t part,  passif. 
Habilité  , ée  , déclaré  , ée  , capable.  L. 
Ha^iiiextus.  Habtlis  deelaratus. 

HABITABLE , adj.  dcsdcox  genres. 
Habitable  , qui  esc  en  étet  d'étre  nabité. 
Lat.  Habttabiüté 

HABITACiOS  t s.  f.  Habitation, 
demeure  , logement  , têiour  , retraite  , 
maison , logis  , domicile.  Lat.  Srdet. 
MomieiUmm. 

HABiTADOR  , i,  n.  Habitant  * 
qai  babiie  , qui  demeure  en  quelque  lieu. 
Lat.  Ineola. 

HABITAR  , r.  a.  Hibiiar  , deman- 
rcr  f vivre  , résider  en  quelque  lieu  ou 
maison.  Lat.  Hahitare,  Jn^ulrrc. 

habit  AD  O , DA  , part.  p,*,if. 
Habité  , ée  , etc.  Lat.  Hakttatut. 

HABITJLLO  , subst.  m.  dim.  d'Ha- 
kiio.  Habit  court  , petit  habit.  Lat.  £xi~ 
gua  y-estia. 

HABITO  , s.  m.  Habit , ce  qai  sert 
^ vêtir  , babilleoieni  , vêtement  t il  se 
dit  spécialement  de  celui  des  prêtres  et 
des  motues.  Lat.  Kesxia.  , 

Hxbito.  Signifie  aussi  Habitude,  coti- 
taue  , aecoutomanre  , facilité  d'agir  , ; 
1/  quelque  chose.  Lat. 

Haritui,  Contuetiido.  i'aciiitjy 

Habit».  Habit  do  cérémonie  daa  cbe- 
valiers  , de  quelque  ordre  qu'iU  aoient. 
Lat.  /nr.'cnra. 

HABirUACION,  s.  f.  Coutume  de 
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faire  quelque  ebote  , habitude.  X.atin  , 
Coftsurr./Ju. 

HAlHTUALf  adj.  de  deux  Vanret. 
Habituel  , qut  est  tourné  en  babitude. 
Lat.  ConaueUàt. 

HABITUALIDAD , s.  f.  Ce  qui 
esc  durable  et  permanent , qui  est  d'ba- 
bitude.  Lat.  Consuetud». 

HABITUARSh  , v.  i.  S'habituer  , 
se  faire  , se  former  , prendre  Tbabirude , 
la  cottcume,  s'accoutumer  b (aire  une 
chose.  Lat.  Atstietcere. 

HABITVADO  , DA  , part,  passif. 
Habiiné  , ée , nccouiamé  , ée  , etc.  L. 
^dirueius. 

HABITUD t I.  r Habitude  , disposi- 
tion , état , constitution  , cosuplexiou.  L. 
Ordo,  HWuiio. 

HABLA  t subs.  f.  Idiéme  , langue, 
dialecte , tour  ou  manière  de  s'expri- 
mer daxB  nue  Uegue.  Latia  , lingua. 
IdiomA. 

Hûbla.  Sigoifie  qnelqnefnis  Ratson- 
: oemeat  , discours  , harangue  , oraiaou. 
Lat.  Oratio.  Sermu. 

Habia.  Signifie  aussi  Parler,  parole  , 
expression  , élocution  , éaenciatioo.  Lat. 
Dütto.  Verba.  Stylaa. 

Estar  en  hahla  ; Etre  en  parole  , eu 
pour-paiIer  , ea  négociation.  Lat.  De 
ûliqub  re  ugcrc. 

h star  tin  habla  , à perJer  ef  hahU  : 
Etre  sans  parler , ou  perdre  b parole  , 
pour  dire  qu’une  persouoe  est  k l'exiré- 
mité  do  sa  vie.  Lat.  Vvte  dcjiei. 

Aegar  ô quiiar  et  habla  : Nier  ou  s'ex- 
cuser de  parier , pour  dire  refuser  de 
palier  k quelqu'un  , par  le  mécoate- 
ment  qu'au  en  a , se  rencoutrer  , et  ne 
se  point  patlci^  Lat.  Coniprrcum  alf 
eujue  r^u^ere. 

HABLADDR  , s.  m.  Babillard  , cau- 
seur , jaseur , discoureur  , grand  parleur. 
Latin  , Homo  gnrrtitua  , loquax.  Bla- 
leratur. 

HABIADORCILIO,  $.  m.  di«. 

d'Habiadn/.  Petit  babillard  , petit  jaseor, 
petit  causeur , qui  parle  ^aucoup  , et 
sans  subiiaace.  Lat.  Homo  gaerulut , 
ioqaax. 

HABLADORISIMO,  MA,  adj. 
superl.  Très-grand  parleur,  euse,  très- 
grand  jasenr  , euse  , etc.  Latin  , Lo- 
qaaciitimu». 

HABLA DURIA  f f.  f.  L’action  de 
jaser  , de  tenir  de  manvaia  discours , de 
faire  des  caquets  , de  dire  des  choses  dé- 
pUisaoies.  Lat.  Ltnpoetuna  et  io^roba 
Iwfuaeitat. 

HABLAR,  V,  a.  Parler,  dire,  dis* 
courir.  Lat.  Loqui.  Fart.  Sermocinart.  , 
Anciennement  ea  disoit  Fablar, 

Hablar.  Haranguer  , faire  , dire  an 
beau  discouiw  prononcer  uae  harangue  , 
une  oraisoo.  Lat.  DUere.  Otare.  H ako- 
gado  habla  mui  bien  : l'avocat  harangua 
très-bien. 

Hablar.  Intercéder  , prier  , parler 
pour  qaolqu’na.  Lat.  Orure.  Rogare. 

Hablar.  Inspirer  , avertir.  Latia  , 
Montre. 

Habtor  i borbotone»  : Parler  vite  , 
barbouiller  , bredouiller.  Lat.  Vetba  ee- 
lenter  glumerare. 

Hablar  à bulio  6 à tiertto  : Parler  è tort 
•t  k invets  , laaa  savoii  ce  qn'oo  dit. 


Lat.  Quidquid  in  buecam  xenerit  effu-» 
tire. 

Hablar  al  aima  t Parler  k l’ame  , pont 
dire  , parler  franchement , parler  k eorm 
ourexi  , suua  ménagement.  Latia  , Ek 
atumo  loqui,  Mentam  aperitt. 

Hablar  S la  nvtfin  : Parlur  k la  main  ^ 
pour  dire  , couper  la  parole  k quelqu'un  « 
en  parlant,  rompre  un  discourt  indis* 
crétumeut  , ne  pas  donner  lieu  aux  an* 
très  de  parler.  Lutia , Afcdsuui  St/we* 
fieoi  ahrumpere, 

Hablar  al  casa  : Parler  juste , k pio^ 
pos.  Lat.  Aptl  loqui. 

Hablar  al  guito  6 al  paladar  : Parles 
**  goéi  de  tout  le  moude  , dire  des  cho* 
ses  agréables  «t  daueuses.  Latia  , De^ 
Leias  faaert. 

Hal  lar  d lot  perrot  : T.  de  vénerie: 
Parler  aux  ebieas.  Latin  , Canea  im» 
citare. 


colère.  Lot.  Jraeumdi  logui. 

Hablar  à tantôt , À loeat  : Parler  en 
niaises  , en  folles  , pour  dire  , parler  tant 
réâexioa  , dire  tout  ce  qui  vient  k lu 
bouche  , comme  tes  fous.  Lat.  Inepti 
garrire. 

Hablar  d «nu  miiger  : Parler  k uuu 
femme  , poux  dire  , être  en  coneubtaage 
avec  une  femme.  Latia  , CodsBerndijicm 
Anéerc  cum  aliquà. 

Hablar  bien  : Parler  bien  , parler  avee 
élégance.  Lat.  Apti  , etmendati , caetigatè 

loqui. 

Hablar  eon  Diot  : Prier  Dieu.  Lat. 
Oraie. 

Hablar  eon  lengaa  de  ptata  : Parles 
avec  noa  laagae  dVgeut  ; c’est  faire  dea 

Ecésens  pour  obteuîr  ce  qu’on  demande, 
lat.  Danis  deltnirt. 

Hablar  cen  et  draHo  : Parler  avee  le 
diable  , pour  dire  qu'aue  persoeue  de- 
vine tout , Sait  tout  ce  qui  se  passe , que 
le  diable  lui  dit  tout,  l’avertit  de  tout. 
Lat.  Cum  diabolo  icrmocjnun. 

Mablar  eon  lot  ojoa  : Parler  avee  lue 
yeux , pour  dire , faire  signe  de  l’ail  a 
quelqu’un.  Lat.  Oeulit  inniiere. 

Hablar  de  bur/aa  6 chanta  ; Parles 

Leur  se  moqaer  , pour  rire  , pour  railler* 
at.  Auga/i. 

Hablar  de  Mlvan  : Parler  en  bllis  , h 
grands  points , comme  les  laillenrs  cou- 
sent , pour  dire,  parler  avec  tant  de  vi- 
tesse , qn’oa  n’entend  point  ce  qu'on  dit. 
Let.  y erba  deproptrart. 

Hablar  de  la  mar  : Perler  de  la  mer  , 
pour  dire  qn'on  parle  d’une  chose  qu’on 
D'entend  mUi  , ou  qui  ne  peut  te  com- 
prendre. Lat.  Inania  gannire. 

Hablar  de  memnria  u de  eabe^a  ; Parler 
de  mémoire  ou  de  la  tète  , pour  dire  , 
palier  sans  attention,  tans  coanottsancu 
do  CO  dont  on  oarle , dire  ce  qui  vient  k 
la  tète.  Lat.  Jneenstderati  tequi. 

Hablar  de  talanqutra  i Parler  de  der- 
rière un  rempart  i ce  qui  se  dît  des  gêna 
ont , d'un  lieu  sAr  , crifiquent  les  eciioot 
de  ceux  qui  sont  exposés  an  péril , an 
danger  ou  k la  guerre  , ou  qui  courent 
les  tiureaox  en  pbecs  publiques.  Lar. 
Extra  peri(i4lum  gannire. 

Hablar  de  rerati  p*,Ier  vrai  , pu., 
dire  , parler  sérieusement  , parler  pour 
q«  on  eateude  , ce  qui  f«  dit  quelque/eic 
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par  colèrt  on  étant  fiché.  L.  5mh  iofut. 

Hablar  en  romun  t Parler  en  |éa^al. 
Lat.  Jmdefiniti  lo^ui. 

fiablar  en  griego  , en  algtbra  ; Parler 
ercr  , parler  de  filgèbre  , parler  de 
façon  <)a'oo  n* entend  point  ce  ^a*on  oent 
dite  f parler  cenfniénent  , et  a?ec  der 
•crmes  inniitéf.  Lat.  ^mbnget  lofui. 

Habtar  en  putUto  ; Parler  en  publie  , 
Braraoguer  » plaider.  Lai.  Jn  eurntioat 
dicercf  Centionari. 

Hatlar  entre  dienut  ; Parler  entre  les 
dents.  Lat.  Mutirt.  MuttitAre. 

Hablnr  entre  ri  • cuorigo  : Parler  entre 
noi  on  avec  soi  mime  , marmotter  étant 
acnl , et  mime  en  compagnie.  Latin  , 
S'aciti  teium  obmutmuraTe. 

Hablar  gordo  : Parler  gros  y parler  en 
cnlire.  Lit.  Arraganter  ief«i. 

Hahlarlo  todo  : Dite  tont  : c'eat  n*»- 
noir  point  de  secret , dire  tout  ce  qu'on 
entend  , ne  eavoir  se  taire.  Lat.  Hiae 
et  ind}  c^Hcre. 

Hablar  pato , hablar  f erdo  y é hablar 
kaao  : Parler  à pas  comptés  , parler  don* 
cemear, parier  bas.  L..S«éimarA  voceto^ui. 

Habiar  par  eerbatana.  Voyea  Cetha- 
tana. 

Hablar  par  detrat  ô À la$  eepaldat , 
Parler  par  derrière  oe  aux  épaules  : c'est 
nailer  malelo  quclija’nn  en  son  absence. 
.Lat.  Abtentem  carpere» 

Hablar  por  hablar  : Parler  pour  par- 
ler , dire  des  choses  sans  fondemens  , 
amis  substance.  Lat.  Inania  gnirniVc. 

Hahlar  par  la  mano  : Parler  de  la  main  : 
r*est  parler  des  doigts  , façon  de  parler  , 
qui  se  pratique  en  Espagne.  L.  Higitit 
iajui. 

Hablar  par  las  narUet  t Parler  du  ncs  , 
nasiller.  Lat.  Gannirt. 

Hablar  par  tenaa  : Parler  par  signes  : 
Mr  gestes  y comme  dans  les  pantomimai. 
l.at.  Hutibua  lo^uî. 

Hablar  recio:  Parlerfotl  y parler  bint , 
élever  la  vola  y hausser  U vola  comme 
on  colire.  Lat.  fVrMi  aU^uem  n^ii 
œeîptre. 

hablarte  alguna  eosa  : $e  narlcr  de 
quelque  chose  , le  publier  , se  divulguer, 
se  rendre  public  , pour  dire  » on  parle 
de  telle  chose  , on  oublie  telle  ebose  , 
•te.  Lat.  yêtlgari.  in  rulgus  ire, 

Dar  f ue  hablar  : Donner  k parler  y ce 
qui  te  dit  ordinairement  des  gens  déré- 
glés. Lat.  Fal'ulam  péri. 

De  la  ahundancia  del  eotaton  , habla  la 
haca  : la  booche  parle  d'abondance  de 
cOPttt  y pour  dite  q^  la  bouebe  est  Tui* 
lerprète  dn  cmnt.  Latin  , Ex  abundantiA 
eardis  o$  lo^uiiur. 

Es  hablar  par  demat  : C'est  pnriex  en 
Tain  y iauliiemeut.  Lat  Sardo  ianis. 

Ester  hallando  : £tte  parlant  , ce  qui 
•e  <Kt  cominnnément  d'une  belle  peln 
utr  , d'ooe  belle  statne.  Latin  , Ad  oa- 
ttsratn  accedere, 

Haeer  hablar  : Paire  parler  , obliger 

3nelqo*un  k répondre.  Métapb.  il  se  dit 
'une  peisonnc  qui  joue  bien  d'un  instru- 
nnnt.  Lit.  Instrumtatum  musitum  eanori 
^ulsare.  ffjcm  hablar  i un  tamborino  r tl 
fairoU  parler  un  tambourin  , pont  dite 
qu'il  batloit  hten  dn  lambourin. 

^j're  tome  kaUa  , u la  fur  hak/j  : 

P 'gardes  comose  ta  pailes  ^ en  ce  que  lu 
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dis  y pour  dire  y prends  garde  comme  In 
parles,  en  k ce  qne  lu  dis.  Lat.  JfoM 
verba  , fu«ta. 

^e  dejar  fue  habiar  : Ne  laisser  rien 
h dire  , k répondre  , coaviincre  , confon- 
dre une  pereonne.  Lst.  Os  aUcui  occ/a- 
dere.  Me  dib  taies  distuJpas  , que  no  me 
dexâ  fut  hablar  : il  ma  donna  de  lelles 
sstisfaclioas  , qn'il  ne  me  laissa  rien  k loi 
répondre. 

A’a  hablarte  : Ne  se  pat  parler  , être 
fftebé  Tu  centre  l'antre.  Lat.  iraûmciriaa 
gertre. 

HABLANTE  , part.  aet.  ParUnt  , 
diiaoi.  Lat.  Loquax. 

HABLADO,  DA  , part,  passif.  Dit , 
te , dic.  Lat.  Dictai. 

HABLATISTA  ^ s.  m.  T.  burles- 
que et  peu  en  usage.  Voyei  Habladur. 

HABHI.LA  , s.  f.  Fable , conte , 
menierie.  Lat.  Fabula. 

H AC  A , s.  f.  Bidet , petit  cheval, 
cheval  nain.  Lat.  Afannus. 

UACAHkA  y s.  f.  DoubU  bidet.  L. 
Eqnus  Briiannieut  s ri  Polunas. 

HACECITO  , s.  m.  <bm.  de  Ha\. 
Petit  faUccaa  , petit  fagot , petit  paquet , 
petite  botta , petite  gerbe.  Latin , Fas- 
tieulus. 

HACEDERO  y RA  , ad|.  Faisable, 
raisonnable  , qui  se  peut  taire  , accor- 
der y qui  n’a  peint  d^inconvénieni.  Lat. 
Pastibilis. 

HACEDOR  .km.  Antenr  d’nne 
chose  , qui  U (abriqne  do  ses  mains  pm- 
ptei.  Lal.  Upifex. 

Hacedor.  Signihe  aussi  Directeur  , 
sdministratent , faclear  , qei  a soin  de 
ce  qu'on  lui  recommande , soit  biens  , 
affaires  ou  marchandise^  Lat.  Adminit- 
uator.  Precurafor, 

Hoiedar.  Signi&e  encore  nn  Artisan  , 
un  ouvrier.  Lat.  Arufex.  Opifex. 

HACEHDAK  , v.  a.  Donner  des 
biens  fonds  k quelqu’un  , en  put  don. 
Lat.  Funditate. 

HAC EhDARSE  , v.  r.  Acouérir 
des  biens  , se  mettre  en  bieus  tonds. 

! Lat.  Fundis  ditesiere. 

I HACEHDADO  t DA  f part.  pars. 
Qui  a des  biens  ton  ds.  L.  Dives  agris^ 

HACEHDILLA  , t f.  dim.  de  Ha- 
cienda  Petit  ouvrage,  travail  de  dame, 
ouvrage  de  peu  de  conséquence.  Lat. 
i.rvM  epera. 

HACENDOSILT.O  ; LIA  , adj. 
dim.  de  Hetendasp.  Petit  homme  ou 
femme  , remplis  de  vivacité  dans  ce 
qu’ils  font,  qui  aiment  le  travail.  Lal. 
Zekons  p-uUtu. 

HaCEHDOSO  y SA  y ad|.  Labo- 
riecs  , cuse  , travailleur  , euse  , qui 
s'applique  à ce  qu’il  fait  avec  diligence, 
promptitude  et  grand  soin.  ^.al.  Xut'om 
paùtns. 

HACEHDUEIA,  s.  f.  dtm,  de  Ha- 
ciend.t,  V.  Hatendilla. 

HAChR  y V.  a.  Faire,  agir  , travail- 
ler , fabriquer,  fonaor  , produire.  Lat. 
Facere.  Ce  verbe  est  im’guher. 

Haecr.  Faire  , exécuter , commettre.  L. 
Co/n/nirrerr.  Hacer  un  délita  : comioettre 
nn  délit,  un  crime. 

iltuer.  Former,  juger  par  lot  appa- I 
rence»  de  quelque  chose.  L.  Efforrnere.  I 
Hbctr  taniegtç  dt  alguna  fsa  : jogci^  J 
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SC  former  une  idée  rur  quelque  chose. 

Haeer.  Faire,  nceompiir , parfure , 
■ebever.  L.  Perfieert.  Abtolyere.  Oy 
haee  noos , 6 tantôt  anos  ha  eue  suce- 
dia  tal  eosa  : H y a aujourd'hui  tant 
d’années  que  telle  chose  s'eti  faite. 

haeer.  Croître  , augmenter  , so  Mrr. 
Lal.  Creseere.  Haeer  les  arbnèet  ^ le# 
tembradot  : les  arbres  , les  grains  crois- 
sent. Haeeue  tl  *ino  : le  vin  se  fait  , le 
raisin  mûrit. 

Haeer.  Donner , accorder  L.  largirr. 
Concedere.  Al  tonveato  de  Ploreneia  kifé 
limosnas  nui  grandes  : il  donna  de  gran- 
des aumônes  an  couveoi  de  Florence. 

Haeer.  Tenir,  cooieair,  renfermer. 
Lat.  Capert.  Continere.  Este  frase*  hace 
tantas  a{umbres  : cette  bonteiUe  coudent 
tant  de  pintes. 

Haeer.  Causer , occasionner»  L.  Pn- 
rers.  Gignert,  Como  haeer  gatt*  : conmw 
etnser  de  la  dépense.  Haeer  gaetos  : 
occaiieoner  des  frais. 

Haeer.  Résoudre  , déterminer.  Latia  , 
Statuere.  Drccrncrr.  i^ioa  ta  hi\o  t Dieu 
le  détermina,  los  /uteea  la  hieieron  t 
les  juges  le  résolurent. 

haeer.  Faire,  disposer,  accommoder, 
ptéoarer  , apprêter.  L.  Parar*.  Haeer  la 
comidn  : disposer,  apprêter  le  dîner.  Ha- 
ter  la  huila  : faire  le  oot  an  fcn.  Haeer  la 
alfarja  : préparer  la  besace. 

Haeer.  loger  , penser , croire  , coniU 
déstr  L.  Creiere.  Exitsimare. 

Haeer.  Rsecommoder  , perfectionner  , 
readre  bon.  L.  Perfuert.  Esta  pipa  haee 
buen  viae  : celte  pipe  oo  tonne  raccom- 
mode le  via  y le  rend  bon , le  perfec- 
tionne. Esta  taxa  hart  kuen  tabaeo  : 
cette  botte  rend  le  tabac  fort  bon. 

Haeer.  Correspondre  , s'accorder  ve- 
nir bien,  aller  bien.  Lat,  Conrenirt.  tsio 
ô aquello  haee  aqui  bien  : ceci  ou  cela 
I* correspond  bien  ici  y vient  bien  ici.  Est* 

: RO  haee  ton  aquello  : ceci  ne  correspond 
pas  , ne  s'accorde  pas  avec  cela. 

haeer.  Joindre , assembler  , convoquer. 
Latin , Adunare.  Haeer  gente  : joindre 
, dn  monde  , lever  des  troupes.  Haeer  au- 
ditcrio  : coBvqquei  nn  anditoire  , ras- 
sembler. 

Haeer.  Faire,  habitoer , accootumek 
Latin  , Assuefaerre.  Haeer  un  eaballo  al 
futgo  : accoutumer,  habituer  un  cheval 
au  • O.  léccersc  al  frio  : s’accoutumer 
au  froid. 

Hscer.  Terme  de  fauconnerie.  En- 
seigner, iosttnirc  les  oiscaes  de  chasse, 
les  dresser  y les  afTaiier.  Latin,  Da^ert. 
Jntuuert. 

Haeer.  T.  de  fauconnerie.  Coeper , 
faire  le  bec  , les  ongirs  aux  (aucoot  ou 
autres  oiseaux  de  proie.  Latin,  Curtare. 
PuTfare  Haeer  l.is  unas  â las  aves  : 
faire  les  eoglcs  aux  oiseaux.  Haeer  el pieo  : 
■coupei  y retrancher  la  petite  pointe  dn 
bec  d'un  oiseau  de  proie. 

haeer.  Faire,  sc  joiut  antsi  avec  sln- 
sieurs  vetbes  , comme  ftacer  quedar , faire 
rester:  haecr  venir,  faire  venir;  haeer 
rerr  , faire  rire  : on  le  joint  anssi  avec 
la  particule  A.  Haeer  i %oda  : an  (aire, 
sa  prêter  k ton! , être  prompt , disposé 
à tout  faite.  Haeerse  avas  : se  retirer  en 
arrière.  Hoesrst  à un  lodo  ; se  Klirer  de 
côté. 
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JtkcfT  : Teme  de  marlae.  Feif*  ivec  Eonaenr,  avec  des  démonstrations 

de  l'cta  , laire  U provisioa  d'eaa  pour  d’amitié.  Latin,  OElcfvnitonr,  corrntatt 
le  voyage.  Latia,  ^dvem  ofuA  duict  prostqui. 

manirt.  Hac'er  Aumo  : I|^e  de  la  fumée.  Mé*- 

Haeer  aUrde  ; Faire  montre,  faite  pt>  laphor.  c'est  être  long^tcres  dans  an  co- 
tade  de  ce  qu’oa  a.  Latin,  Ja^fare.  Of  droit.  Latia  , i.^iufnir  immorari.  Ccai- 
tentarr,  mDuéneni  il  se  dit  avec  la  négative, 

Hacer  alto  : Faire  halte  , arrêter  , haecr  humo  : ne  pas  faire  de  faméo  , pour 
bire  panse,  sospeodre  ane  aifaire.  Lat.  dire,  oc  pat  rester  long-lcms  dans  un 
Sisttrt.  endroit , y faire  ua  coart  séjour  par  mé- 

Hactr  d platna  y à pelo  : Faire  k poil  coatentemcat. 
et  k pinme , c’csi  être  disposé  à loat  Hacrr  justieia  : Paire  justice,  agir 
faire,  et  k admettre  et  recevoir  toat  ce  avec  jostice  en  ce  qu’on  entreprend  , 
qui  se  présente.  L*  oataia  paratum  rendre  justice.  Latin  , Æjui  ioni^tu' 
ette.  coarnlere. 

Hattr  ateoi.  Vey.  jfseo.  hacer  ta  barha  : Faire  la  harbr,  ta- 

hacer  buena  la  venta:  Paire  la  rente  set.  Métapkor.*c'cst  faire  quelqae  chose 
bonne;  c*est  assnxer  qn'nne  chose  est  en  faveur  de  quelqu’un,  lui  rendre  sei- 
bonoe  , en  répondre  , la  garaatir  de  vice.  vice.  Latia  , i)e  aâ^uo  béni  mereri.  Tal 
L.  Mercis  vittum  prastare,  tosa  kt{6  la  larba  â fulano  ; telle  chose 

hacer  cabe^a.  Voyet  Cabe\a*  a fait  la  barbe  k no  tel,  pour  dire, 

hacer  eama.  Voyet  Cama.  telle  chose  l’a  relevé,  l’a  mis  eu  état 

iidcer  eara,  /rente  d rostrn  ; Faire  de  paroitic,  de  briller, 
lêie  k telle  chose  que  ce  soit,  en  bien  hacer  la  cotta:  Payer  pour  qnelqn’nn, 
oa  en  mal.  L.  Obiutert.  Obvertâ fronte  employer,  mettre  ses  moyens  pour  <|u'il 
rtusiere.  obtienne  ce  qo'U  désire.  Lac,  rro  alt^uo 

hacer  eame  y tattgre  alguna  eosa.  V.  operam  pon.re. 

Carne.  Haerr  cho{.  V.  CAo{.  Haeer  ta  cotta  t Faire  les  Frais,  l'cn* 

hacer  earerias  t Faire  des  courses  sur  tratien  d’une  conversation  , soit  en  bien 
PeiiBemi  en  faiiaat  toat  le  ravage  qu’eu  on  en  mal,  être  l'objet  de  la  médisance, 
peot»  lé,  Incarsiones/acere.  de  la  raillerie,  servir  de  jonot  k nne 

haeer  corteeias  : Faire  dut  politesses  , compagnie.  L.  Fabulam  Jieri. 
ealaer  ; per  dérisioa  il  se  dit  des  boiteua  , Hâter  la  mamona  : Se  moquer  de  quel* 


t mamona  : Se  moquer  de  quel* 


parce  qu’ils  se  peoveut  marcher  mus  uu’na  , Ini  faire  des  niches  , lui  donner 
plier  le  côté  dont  Ui  bottent.  L.  Üa^  des  ckiqaenasdes  , des  nasaides.  Latin  , 
met  invitum  taluiare.  bndere.  I.udere, 

haeer  eotfu'ùtat.  V.  CosfuUtas.  haeer  la  mereed  a alguno  : Paire  la 

haeer  eotulla  : Prêter  le  eêtê  , résistes  grâce  k quelqu'an.  Phrase  ironique , pour 
aa  mal  avec  patience.  Lat.  Fatienter  dire,  lui  faire  pièce  , loi  jouet  quelque 
/erre,  tolerare.  maavais  tour  dans  quelque  chose.  Lat.  j 

Hâter  de  lis  tuyae  : Faire  des  siennes , •'ll’ciii  o/îeere. 
être  toujours  disposé  k mal  faire  par  he>  haeer  la  alla  garda  ; Faire  la  mar* 
bicude.  L Mcre  tuo  agere.  mite  grasse  , pour  dire,  engraisser  qnel- 

Haesr  dtl  curr;'0  : Pour  dire,  ikeher  qu'nn  , en  lui  procniaat  les  moyens  de 
raignillette  , faire  ses  nécessités.  Lat.  ' gagner  da  bien.  Latin  , Ditare.  Ùivitias 
Alvum  exonerare*  \ parère, 

haeer  dtl  ladron  fiel  t Faire  d’an  vo*  ' haeer  la  raron  : Paire  raison  , boire  k 
leur  un  conBdent , se  servir  de  quelqu’un  la  santé  de  celui  qui  a bu  k la  n6ue. 

tar  force,  faute  d’en  trouver  d’iucret.  * Lat.  Propinanti  annuere. 

jtin,  heeetsitate  compuhum  alicui  ae  j haeer  la  rorca  dcl  getgo  : Faire  la 
«redere.  I ronde  du  lévrier  : c'est  dormir  en  quel* 

hacer  dtl  tamhenito  gala,  V.  Gala,  i que  lieu  qu’on  se  trouve  , sans  se  mettre 
hacer  el  pire  ^el  y !at<j  é et  papoî  Faire"  au  lit.  Lat.  Ubivtt  eubatt- 
Ic  bec  , le  plat , le  jabot , pour  dire  , don- I haeer  las  partes  : Prendre  le  parti 
ner  à manger  a qorlqa’on  , l’cntretCQU  ' de  quelqu'un  : c'est  agir  ; exécuter  qucl- 
de  son  nécessaire.  Lat.  Victai  necessarîa  que  chose  pour  quelqo’ud  , ou  en  sou 
aué'ninijirdrr.  nom  , s’intéresser  k ce  qui  le  regarde. 

Haeer  espaldas  : Carder  les  épaules  L.  Partes  alteuiur  agert. 
de  qaelqu'uo  , ne  pas  souffrir  qn'on  l’of*  Haeer  la  visra  gorSa  : Faire  la  grosse 
fease  de  fait  ni  de  paroles , sur-tout  en  vue,  pour  dire,  faire  semblant  de  ne 
son  absence.  L.  7urri.  i''rütrgere.  pas  voir  nne  chose  qu'on  voit  fort  bien, 

haeer  exempter:  Donner  «aempîe , fermer  les  yeux  Lat.  Diesimulare. 
servir  d'exemple.  L.  7n  exemptum  este.  Hceer  lo  ma!o  , y excuser  lo  peor  : 
Hacer  Je':  Donner  foi , crédit  k quel-  Fatfe  mal  ,rcl  excuser  pins  mal,  pour 
que  cheie.  L.  Fid  m faetrt.  dire  que  souvent  l'excnsc  est  pire  que 

harer  fiesta:  Faire  fête;  ponr  dire,  l’offense.  Latiu  , Culpam  excutando  ag- 
ne  pas  travailler,  faire  d'un  jour  ouvra-  grarare. 

ble  un  jour  de  fête.  Lat.  Fenari.  hacer  mella  ; Faire  brèche.  Phrase 

haeer  fiestas  : Faire  des  fetes  , pour  raétaphor.  poor  dire  qu'une  réprimande 
dire  , caresser  quelqu'un , lui  faire  des  ou  un  cMsril  a pénétré  l'intérieur  d’noo 


caresses.  L.  Blaadiri. 

haeer  hunras  : Faire  les  honneurs , 
aoar  dire  , faire  les  frniéraiiles  d'nn  mort. 
Latin  , Extquias  duccre  Et  métaphor. 


fersonoe  , l'a  lait  tcvenlr  k elle-même,  a 
ait  effet.  L<  Perceilcre  Motere. 

hacer  mendon  : Faire  mention,  nom-  i 
mer  quelqu'un  oo  quelque  chose  par  écrit  I 


Paire  boonrar  i qnclqu'im  , lui  rendre  on  en  paxlanl.  L.  Jppeüere.  Mtniitntn 
das  devous , ÂCi  icspvcU , W sêcavoir  Jaeete,  • * j 
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I hacer  myettrio  : Faire  mystère , exa- 
gérer les  choses  ave#  des  paroles  obscures 
et  douteuses.  Latin  , Res  narrando  exaç- 
gerare. 

haeer  noehc  : Faire  nuitée  , s'anètes 
CB  quelque  lieu  pour  s'y  loger  , cr  y pas- 
ser la  nuit.  L.  Pernoctare. 

Haeer  noveiad  : Faire  une  nouveauté, 
innover,  changer  les  anciens  usages.  El 
aussi  Giuserdc  la  surpiisr.  L.  Innovare, 
Admit  ationetu  movere. 

Hacer  ô haeerte  noehe  : faire  nuit, 

pour  dire,  s'éclipser,  disparoltre,  en 
parlant  d'une  choie  perdue  on  volée.  L. 
Erantteere, 

Haeer  crejas  de  tTtereader  : Faite  l*o- 
reille  de  marchand  , faire  icmblaot  de 
ne  pas  entendre.  L.  SurJum  egerc. 
haccf  papel.  V.  Figura, 
hacer  papel  6 et  papel  : Feindre  nna 
chose  , cortrefaite  nne  personne  au  vif. 
Lat.  Bimulare.  Fingrre. 

Haeer  pié  : Faire  pied  , ^ur  dire, 
trouver  fond  dans  une  livière,  au  lac  , 
pouvoir  y marcher  «ans  nage-r.  Litla  , 
Pedem  ^'nitarc.  Insistere.  ti  znétaph. 
c'en  prcDilrc  pied  dans  aac  affaire,  s’y 
assurer  contre  tout  ce  qui  peut  arriver* 
L.  Immorari. 

Hacer  pînieos  6 pinot  : Se  dit  des  en- 
fans  lorsqu'ils  commencent  k marcher* 
Et  hrutément  il  se  dit  d'un  convalescent 
qui  s'efforce  k nurchcr  après  avoir  gardé 
long-tcms  le  Ut.  L.  Pratentando  vestigta 
figae. 

haeer  plato  : Servir  quelqu’av  k table. 
Et  raétaph.  il  se  dit  de  celui  qal  sert 
d'objet  a conveisatioo , soit  ea  bien,  soit 
en  mal.  L.  Fabulam  ficri. 

Maerr  pla[a  : Faire  place,  se  ranger  k 
droite  on  k ganchc.  Lat.  Loeo  cedere* 
tocum  dure.  11  signiEe  aussi  Publier  , 
manifester  ce  qui  étoit  secret , caché. 
L.  F’a/gare,  Mamfestart, 

Haeer  pompa  t Faire  pompe  , pour  dire , 
faire  le  berceau  , en  parlant  des  &ibrvs 
qui  étcfldeot  leurs  feuilhges.  Et  Egaré- 
ment  il  se  dit  dn  circuit  que  font  les 
jupes  des  femmes  en  s'asseyant  prompte- 
ment k terre.  Latin  , i.ong<  latl^„c 
diffundi, 

Haeer  pompa  : Faire  parade  de  ce  qu’on 
I a.  Lat.  Jaetare.  Ostentare,^ 

Hiter  por  haeer  ; Faire  pour  faire  , 

; façon  vulgaire  de  parler  ; pour  dooner  a 
entendre  que  cc  qu'on  fait  ou  ce  k quoi  ou 
travaille,  est  par  amuseaent  , et  noa 
par  nécessité.  L.  Temput  itrert. 

Haeer  j’renJa  : Prendre  des  gages  poot 
la  sêrcié  de  ce  qu’on  prête.  Lat.  Pignut 
acciptre. 

Haecr  pueheros  : Faire  des  pots  de 
terre,  pour  dire,  faire  des  gestes  ou 
mines  de  vouloir  pleurer,  soit  par  feinte 
ea  véritablement,  ce  qui  sc  dit  des  en- 
fans.  L.  Ad  fetum  eommoveri. 

Hacer  punta  : Faire  ^iotc  : c’est  cen- 
Irepoi'itor  quelqu'un  , s'opposer  à ce  qn’it 
prétend.  Lat.  Obiittere.  Ob%ersd /rente 
retdsere. 

haeer  punfo  de  alguna  cota  : Se  faîir. 
an  point  de  quelqae  ebote  : c’est  ne  vou- 
loir pas  se  désister  d’une  chose,  n’ea 
vouloir  pas  démordre  jusqo’k  cc  qa'on 
l'ait  ohtenae.  L.  Pcrte'ndere, 

Hêttr  raias  t Diviser  me  (bose  » Ik 
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psrU'’?!  colrâ  plasicars  II  si|^airi«  «iut%4 
DécUtict  ca  plaiicim  norccius.  Lstio  , 
DivUfrg.  LacerAre. 

H<ieer  rixjj  : P«ire  raie  > poar  dire , 
i'empofter  8o*de<rot,  euccller  , iQrpaa* 
ser.  Latin  , £raiiMre.  Excrllcre.  Prms~ 
tare, 

Hactrge  À U veU  : Mettre  ^ la 
vftilei  âotcir  do  pen.  Latia,  J?arf  vtlü 
ventit. 

Jhrerta  cargo.  V.  Cargo. 

Jiaeerft  carne.  V.  Carne, 

Hacerte  ehi<juito,  V.  Chi^uitù. 

Haeeree  erueet.  V.  Cni^. 

Haeerst  eueata  eriia.  V.  Cueita. 

Haeerte  Ja  aigo  : Se  faire  on  le  maalr 
de  qael<)ue  cliorc  , ponr  dire,  acqoérir 
ea  aclrrter  ^eelaue  chose  dont  oa  a be« 
iota.  Latia,  jtliquid  aequirere  t 
farare. 

Haente  de  laiel  : Se  reodre  de  mid , 
ee  faire  trop  dooa  eovers  qael^o'ao.  L. 
/Iliciii  ninit  indMlgrre,  St  nos  hacetnot 
de  miel  , nos  comrrJn  las  moaeas  *.  Si 
aoas  jaoa*  faisons  si  doua,  loi  pouchet 
nous  naugeront , pour  dire  qu'il  est  dao" 
gereax  quelquefois  d'itre  trop  doux. 

Haeerst  de  nnevat  i Faire  semblaot  de 
ne  pas  savoir  les  cboset.  Latin , Igno^ 
rant/am  simulare. 

Haeerte  de  pieas  : llcfutcr  ce  qu'on 
souhaite,  pour  robteoir  plus  sàtemsnt. 
Lat.  SimuiMti  rcnuc'e. 

Haeerte  famoso  i laraK^rali^  : Se  reu* 
dro  fameux.  Lat.  Homea  stitfaeere.  Fa- 
mé <n  t hi  coinparrtff. 

ffacerscln  : La  loi  faire.  Phrase  vul-^ 
gaire  , ponr  exprimer  qu'une  personne 
en  trompe  une  autre  , eu  la  vent  tram* 
p;r.  L.  Decipere.  C.rcumvertirt . 

Haeerte  leaguat  : $e  faire  lau|;ec , pour 
dire , louer  quclniic  chose  avrc  excès. 
L.  l.auiihut  taioUere. 

Haeerte  Ivytr  x Se  faire  place,  po^r 
dire  , se  faire  estimer  . se  rendre  ctMèbre 
drus  le  monde.  Lat.  Corruaendare  se.  Se-  \ 
eeiai  populo.  ' 

Haerrse  tortilla  : Se  faite  omelette  , 

tour  dire  qu'une  chose  sc  rompt , se 
rise  en  tombant  de  biut  ; tomber 
dr  hani  , s'écraser.  Latin  , Infnngt. 
hltdi.  • 

Haeerte  ea  agua  t Devenir  tour  eu  e^o, 
pour  dite  loer  à grosses  gouttes.  Latin  , 
Stt4rre  difiaere. 

Haeer  sombra  : Paire  ombre,  ponr 
dire  , donner  de  l'oobtage  à quelqu  un  , 
le  surpasser  par  ton  mérite.  Latin  , Obs- 
e'jrart. 

Haeer  soinbrd  ' Faire  ombre,  peur 
dire  , faToriser , protéger  quelqu'un.  Lat. 
T ueti.  ProCc^cre. 

Haeer  su  hetho  : Faite  son  fait , peor 
dire,  Arriver  an  peint  qu'on  désitoit.  L. 
Seopum  ottingere. 

HECHO  I CHA , p.  p.  dn  verbe  Hâ- 
ter. Fait,  te,  etc.  L.  bactus, 

Hecho.  Fait , accoutumé  , habitné. 
L.  ^drenctar.  Atsue/actus. 

Heeho  y dereeho.  V.  Dtreeko. 

Darlo  por  hecho  : Le  donner  poar  (ail , 
pouraccoidé,  pour  octroyé.  L*  Facfum 
dure. 


Ester  hcchn  una  ura  ô un  ^ague  i 
Ivtre  devenn  raisin,  ponr  dire,  être  ivre. 
Lat.  Kioo  grarari, 

Hombre  heeho  : |^pme  fak  , rxpéri* 
menié.  L>  Vtu  pertns  homo. 

HACHA , s.  f.  FUmboia  de  cire 
blanche.  L.  Fax. 

//4C^.  Hache , iastramenr  de  chir* 
peutcric , de  menuiserie.  L.  5rcun'a.  fit 
métaph.  il  se  dit  des  astres  lumineux 
qui  sont  dans  lo  firmament.  Lat.  Faces 
cixlesies. 

Hacha  de  armas.  Hacbe  d'armes , arme 
doot  les  incioni  te  aerveirat  k la  gnerre. 

L.  Eipenait. 

Page  de  hacha  : Nom  qn'on  donne  au 
domestique  qui  marche  fa  noit  devant 
quelqu'un  avec  un  fiambeam  Lat.  Faets 
min'Srcr  yilirtifZut. 

HACHA  , s.  m.  Coup  de  hache 
ou  de  flambeau.  Latin  , 5ecunr  , rel  fa- 
, rit  isetut. 

HA  C HE  A R , V.  n.  Hacher , cooper  , 

I taillct  avec  ia  bacbe.  Latin , Seeuri 
dolare. 

HACHEROf  s.  m.  Grand  chande> 
lier  , qui  sert  h porter  on  grand  fUnf 
bean  de  cire.  L.  CnfiirhiArum. 

Haehero.  Garde  qni  ae  met  wr  les 
montagnes  les  plus  élevées  le  long  des 
côtes  de  la  mer , pour  y allumer  des 
feux  lorsqu'il  paroti  quelque  bltiiqent 
ennemi  L.  Speeulator  faetbus  adveatma 
hottiam  naatta/is. 

Haehero.  Feodenr  de  bols;  U se  dit  ' 
aussi  d'cin  charpentier,  menuisier,  etc.  I 
L.  Faher. 

H ACHETA , t.  f.  dim.  de  Hac^a. 
Hachette,  petite  bâche.  Latin,  5ciuti- 
eula.  fit  aussi,  Petit  flambeau.  Latin, 
Fax  esigna. 

HACHO  , S.  m.  Voyex  Haehon. 

Haeho.  T.  de  Bohémiens.  Voleur , 
larron,  etc.  L.  Far.  latro. 

HACHOH  , s.  m.  Espère  de  torche 
qn’on  fait  de  iooc  trempé  dans  la  poix. 
L.  Scirpea.  fox  sieaia. 

■ HACHUÈlA  t s.  f.  dimin.  de  Hacha. 

Petite  hache  à couper , à tailler  du  bois  , 

• hachette.  Lat.  Secrricnla. 

HAClAf  adv.  Vers,  ds  côté.  Lat. 
Ferrflr.  Haeta  tai  parts  * vers  tel  en* 
droit. 

HACIESpA , s.  f.  Bien^  héritage, 
possession  , riehesse.  Latin  ; Ret.  hona. 
fortunm. 

Hguteaia.  Signifie  aussi  Lahenr  , tra- 
vail , occupation  , ouvraee  qui  se  fait 
dans  les  maisons,  dans  ùt  campagnes. 
Lat.  Opéra.  Opus. 

J^ucou  , (i  mata  hacienda  : Bon  on  mau- 
vais ouvrage,  ce  qui  se  dit  irooiqucmi-ut 
de  qaelqu'ua  qui  a eultepris  une  choac  | 
darss  laquelle  il  a mal  réusfi.  Lat.  Pra-  , 
elarum  jacinut. 

Haeer  hacienda  : Faire  ouvrage,  peur 
dire,  iravaiUvr , faire  quelque  chose. 
L.  / aborare. 

HACIMJ El^TO,  Yoyes  ^4c<-ion  de 

grattas, 

HacimitHto  de  rentas.  L'enchère  qui 
se  met  sar  des  fermes,  des  biens,  de 
telle  Dalorc  qu'ils  soient,  qu'on  donne 
à bail.  Latin , Fcrr^guirtim  conduetio 
ptthiiea. 
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HACJEA  , b f.  Moncean  , Us  , amii 
do  gerbes  do  différentes  graines.  Lat. 
Fatcium  struei.  Acervut. 

HACISAOOR  f s.  m.  Celni  qui  en- 
gerbe,  qui  entasse  les  gerbes,  qui  lee 
met  les  unes  sur  les  autres.  L.  f aseium 
eoaeervator, 

HAClJ<iAR  , V.  a.  Eugerber  , meure 
des  gerbes  co  tas.  Lat.  Fasees  in  acervum 
eomponere.  El  métaph.  Amonceler,  amas- 
sec  , assembler,  meure  par  las  et  mon- 
ceaux des  biens  » des  richesses.  L.  Opes 
congerere, 

HACISADO,  DA,  p p.  de  Haei- 
nar.  Engerbé , ée , amoncelé,  ée , etc. 
Lac.  Je  nccrvMin  compositor. 

HAD  AS  ô HAVADAS  , a.  f.  Par* 
qses , déesses  qui,  salon  les  anciens, 
présidoient  à la  vie  des  hommes.  Latin , 
Pare«. 

HADADOR  , s.  au  t.  penen  nsage. 
Devin  , sorcier , magicien.  Latia , Ha^ 
rioivr.  Fuciderua. 

H A DA  K , V.  act.  Deviner,  prédire 
l'avenir  par  art  diabolique.  Lac*  Haria- 
iari.  Faia  cancre. 

HADADO,  DA,  p.  p.  de  Jiadar. 
Deviné  , ée , prédit , le  , etc.  Lnl.  Pr«- 
diciwr. 

Hadado  Signifie  aussi , Fortoné  , bev- 
renx , bienheoreax.  Lst.  Félix.  Porto- 
natMS. 

HADO,  s.  m.  Destin  , destinée,  fa- 
talité, nécessité  inévitable,  sort,  pro- 
vidence. Lat.  Fatum. 

I HAÜROLL/4 

fourberie,  chirlatanerte , tromperie,  sn- 
pereberie.  Lat.  Fraus.  Fatlaeia. 

HAIZ  , s.  m T.  d'artrologie.  Etat , si* 
ination,  position  d'une  planelte.  Latin  , 
i'ianetes  status . 

Hai{  T.  arabe.  Nom  qu'en  donne  dans 
le  royaume  dv  Grenade  au  gardien  on 
garde  de  la  vente  de  soie  , vlitteiir.  L. 
^rric*  vrerigafir  curtos. 

HALA , inicrlcct.  pour  appeller  quel- 
qu'un , eh  I Lola!  Ho!  Latin,  Heua, 
tu  1 

HAIACUERDAS,  t.  m.  T.  de 
marine.  Haleboulines  , matelots  qui  n'en- 
leudont  qu’é  maemuvrer  sur  les  vais- 
seaux , et  non  U carte.  Latin  , Haata 
rudentum  (nioùtri. 

HALAGADOR  , ».  m.  Flattenc , 
amadoaeur , qui  flatte  , qui  caresse  , qni 
amadoue.  L.  Dtlinitor.  Palpaior. 

HALAüAR  , V.  act.  Caresser  , flat- 
ter , cajolri , dire  des  douceurs,  gagnes 
paj  de  belles  paroles.  Latin,  hCandni. 
JJcIrnfff.  DtmuUere, 

HAL  AGO  ,%.m.  Caresse,  flatterie, 
parole  engageante , dosteeur.  Laün  , 
Blonduiar. 

HAl.AGUEffAMEHTE,  adv.Deo* 
ccmcnt  , agréablemeot , tcodremeot  , 
flattoasemenr , avec  douceur,  avec  agré- 
ment. L.  hlandl. 

HAI  AGÜEHO  , ffA  , adj.  Cares- 
sant , te  , flatteur , euie , engageant , te  , 
luiiDuaut , te  , attirant  , ce,  obligeant, 
te.  L.  RlanJas. 

HALAGUERO,  RA  , adj.  T.  anc. 
V.  Hahgador. 

HàLAR  , T.  act.  Terme  de  oaiinc. 


J : J Goot^li 
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Râler,  hisser , haosset  les  voiles , et  aotiee 
■MDceuTtcs»  L*  RuJefittf  trsiere. 

HA  L C OH , s.  n.  Fmcod  , oueau  «le 
Irarre.  L.  Falco. 

HmUon  aptÀraaio  : Faaeon,  dont  le 

tasuge  eat  tacheté  de  bUoc  et  de  soii. 

. FaUo  icfirJlafu/. 

HaUon  ba^uuJo  : Faucoo  bâtard.  Lai. 
Falco  nothtis. 

Hêlcon  eaniao  s Faacoa  caoia , qui 
•'attache  h U chasse , qui  ne  quitte  pas 
prise  , comme  les  ehieos  coarans.  Latin, 
Falco  camnas. 

Balcon  campestre  : Fancen  champêtre  , 
Boniagnard  oa  moniagner  , le  plus  noble 
ei  le  pUs  couregeos  de  tous  les  Inueoas. 
L.  Folio  campesiris. 

HaUon  cotonado  : Faucon  couronné  , 
espèce  de  ncblie.  L*  FaUo  coronatut, 
HALCOHEâK  , e.  act.  Regarder 
lont  autour,  jeter  lef  pena  de  tous  c^ 
téi,  loutDci  ta  vue  de  tontes  parts, 
comme  font  les  éancons.  Lat.  Cinuinspi^ 
ure.  Oeulis  omnia  lustrarc. 

IIALCOHERA  t ».  f.  Faucoeaerie, 
bâtimeat  où  Ion  nourrit  les  faucoas.  L. 
Falionarium. 

IIALCONERO , s.  m.  Fauconnier  , 
aifaiieor  oa  appiivoueni  d'oiseaux  de 

troic  , qni  les  dtasie  , qui  les  gouTcror. 

I.  F aiionai tus. 

HAlCrOH,  6 AlCYOS,  s.  m. 
Alcyon  , espèce  d'oiseau  hantant  la  mer 
et  les  marécages , qui  couve  sur  l'eau  et 
parmi  les  roseaux.  Lai  Alcyon. 

HALDA  y ».  (.  V.  FaUa. 

Halda.  Espèce  de  sac  de  serpillière 
en  de  grosse  toile  , on  cenevas,  qui  sert 
• meure  de  1a  paHle  ou  autres  choses. 
L.  SaecuS. 

HoUis  cncinta.  C'est  attacher  sa  rohe 
ou  ses  jupes  k la  ceiatare  , les  rertous- 
ter  pour  marcher  plos  lertement , plu 
prompiemeot,  saai  embarras.  Et  métaph. 
Fixe  prêt  d'exéenter  qoclqae  choee  avec 
Irgérclé  , avec  vttetse.  Lei.  Accùtgirt  U. 
/a  proanttu  esse. 

HALDE AR  , V.  n.  T.  rnstique.  Mar^ 
cher  vite , promptement,  marches  les  ha« 
hits  retroussés  jusqu’à  b.  ceistaie.  Lat. 
Suicinctam  lAgredi. 

HAIDàDa  , s.  f.  Ce  qui  peut  conte* 
air  dans  une  japc  rctiouüée  jusqu'à  la 
ceinture  , plein  une  jupe.  Lal.  Quod  sinus 
sa  fit. 

HALDUDO  , DA , adj.  Veatrn , ne , 

Îui  a on  gros  ventre,  de  grosses  hanches. 

..  Obesus. 

HAHhTO  t s m.  Aigle  de  mer, 
•tpeco  d'aigle  , ou  zuice  oiseaa,  qui  vil 
de  poUioBs.  L.  Holt»etu*. 

nALlFAp  s.  m.  Cafife , la  are* 
miite  dignité  ecclésiastique  chci  les  $ar> 
lasios.  L.  Chaltfa. 

HALIF ADU  , s.  m.  La  dignité  ou 
quitté  de  calife.  L.  Cbali/.UuM. 

HALITO  f s.  rri.  Haleine,  souffle, 
a»r,  qui  sort  par  bbouche.  Latii» , üa- 
lirus. 

Ha  J ZADOR  , s.  m.  Celui  qoi  trouve  I ; 
welque  chose  quia  été  perdue.  Laito, 
Inventof.  i 

Ha / LAR  , V.  a.  Trouver  , rcncon-  | < 
iTCr.  Et  Misi  CooDOitre,  découvrir.  L. 
JrMntre.  Reperirc.  Corapertr»,  Oa  disoii  i 
ucieaaeBKul  FaUait  i 
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HALLARSE  , V.  r.  Se  trouver,  con- 
courir , être  casuellcmcat  dans  un  en- 
droit ou  à dessein.  L.  Adesse.  Convcnire. 
2'odos  los  obispos  se  hallaron  en  la  junta  : 
Tons  les  Evêques  se  trouvèrent  ou  cou* 
coururent  dsns  l'assemblée. 

Halljrse.  Signihe  anssi , Etre  content , 
être  avec  plaisir  dans  oa  endroit , »'y  bien 
trouver.  Latin  , Lubens  aJicubl  immo- 
rari. 

Hallarse.  Être  , en  parlant  de  l'état 
oh  on  se  trouve.  Lat.  Eue,  Hallarse 
eonfu{o , atado  , emhar4{ado  : être  ceo* 
fus,  lié,  embarrassé. 

HALIADO,  DA  , p.  p.  de  Haliar. 
Trouvé  , ée»  rencontré  , ée  , etc.  Latin  , 
Inventas.  Repertus.  ^'on^rrius. 

HALLAZGO^  ».  m TrcHivaillt  , 
tenae  populaire.  Latin,  Jnventio.  11  si* 
gaiho  aussi  Récompense  qui  se  donne  à 
celai  qui  a trouvé  la  chose  perdue.  Lal. 
De  re  inventît  munuseulum. 

HALL  U LL  ü , s.  m.  T.  pea  en  usage. 
Pain  cuit  sous  la  cendre  chaude.  Latin  , 
Suhcinene  'ms  panis. 

HALOH  y I.  m.  Couronne  parélie, 
espèce  de  météore.  L.  Cnrono. 

HA  MA  CA , s.  f . Hamac  , Ut  suspendu 
dont  servent  les  Indiens.  Latin,  Ltetus 
ptnsilis. 

HAMADRIADES  ».  r.  Hamadrv  s* 
des , terme  de  mythologie  , nymphes 
des  boit.  L.  Hamadriyadti. 

H AMBRE  , ».  f.  Faim,  désir  natn* 
rel  de  l’animal,  qui  le  porte  à rrchoreber 
les  alimens  aéccisaites  poac  se  nourrir. 
l*at.  Famés. 

Haribre.  Faim , famine , disette  de 
vivres.  Lat.  Famés,  Anncna  inopia.  El 
aussi  Avidité , désir  ardent  , passion 
violente.  Lat.  Famés.  Cupida. 

Hambrc  eanina.  Faim  caaiae , faim 
iasaiiabtc.  Lat.  Rabida  famés,  Cegerper 
hfimbre  i prendre  par  la  faim.  Métaph. 
Attendre  que  la  nécessrrë  oblige  à faire 
ce  qu'oa  vent.  Lat.  Hceessitat*  eompd 
Ure. 

Mater  et  hambre  i Toe?  U feim , c'est 
manger  tout  ce  que  l'appétif  ooai  de- 
mande. L.  Fnmeni  saciare. 

Tomar  par  /tamère  : Prendre  par  la 
faim  , c’est  prendre  une  place  par  la-  fa* 
mine  , faute  de  vivres.  L.  Lame  ad  dedi- 
tionem  eompelkre. 

HAMBRLAR  , V.  r Avoir  faim  , de- 
mander toujours  par  nécessité.  Ladn -, 
Esufire. 

HA MBREAR  , v.  a.  Affamer , ôter, 
retrasebet  les  vivres  à quelqu'un.  Lutin  , 
.^Ijmrnïir  prhare,  Fam<  premere. 

HAMBREADO,  DA,  p-p.  d’//a^ 

brear.  Affamé,  ée,  etc.  Latin,  Famé 
pressas. 

HAMBRIEHTO  ,TA , sd\.  Famé- 
lique. Affamé  , ée  , qui  meatt  de  faim. 
Lat.  Fanultfus. 

HAMBROH , s.  nr.  Affamé  , qui  a 
toujours  faim;  L.  Eturio. 

HAMt.ZhS  , s.  f.  Les  rognures  dés 
plumes  des  oiseaux  de  proie  ; c'est  uae 
sotte  de  maladie  qui  leur  vient  lorsqu'ils 
sont  mal  soigués..  L»  Ptnnm'  ex  norbo 
deeuTtatm. 

HAMPA  , $.  f.  Bravsde , fanfare»-  . 
aade,  qui  se  pratique  ruire  les  gens 
de  Mauvaise  rie,  uni  hommei  quel 


H A R 6^ 


femmes  , qu'on  appclld  coamuntmenl 
gente  de  la  fiamps  : gens  à la  bravade , 
. de  mauvaise  vie.  Latin , JactanUa.  Us* 
tentatio. 

HAMPOS  y HA,  adj.  Fastueux, 
case , vain  , ne,  gioricax , euse,  rem-* 
, pli  , ie  de  vanité.  Latin , Eu^but» 
i yentotus. 

HAHEGA,  Voyea  Fanega* 
ilAHXO , s.  m.  Teime  ancien  , 
t Galié  , réjouissance  , belle  humeur  , 
enjouement.  L.  Lmtitia.  hthritas. 

HA()  , interi.  Voyex  A.hio. 
HARAüA/v  , s.  m.  Terme  arabes* 
Paresseux,  oonehalxnt,  fatnéanl , oisif  , 
lent,  négligent.  Lxtin , Dues.  Jnen» 
Jgnavus. 

, HARAGASEAR  , V.  B.  Fliaésn* 
ter,  êtrefxinéxai  , paresseux,  mener  une 
I vie  libertine.  Latia , Desidxm  vitam 
agere. 

HARAGAHERJA,  s.  f.  Oiiiéeté; 
fainéantise , oonchalance , patesse  , leo* 
leur,  négligence  , vie  poltronc  , molle, 
lâche.  Latin  , Ignaviê.  Detidia.  inertia. 

HARAGÂHJA  , e.  f.  Voyex  Haia^ 
ganeria, 

HAR^ALDO  , s.  f.  Voyer /fernfdr, 
HARAPO  , s.  m.  Haillon  , guenille  , 
chiffon  , lambeau  qni  pend  d'un  habit- 
L.  Pannut. 

HAKUAR  , V.  a.  Faite  quelque  chose 
à la  bâte  , bousiller.  L.  Properarttr  ali- 
quid  conficcre.  Ho  hara  sino  harbar  , comp' 
sastre  en  yispera  de  Pasetta  : il  ne  iera 
que  bouaitlc-i , comme  font  les  tailleurs 
la  veille  de  Pâque. 

Ha  RUA , s.  f.  Folle  farine,  celle 
qni  s'attache  le  long  des  murs  et  char- 
pentes d'un  monlia  lorsqn'il  moût  Lat. 
Pollen. 

HARlHA , ».  f.  Fsilne  , blé,  gtaia 
moulu  , légume  réduit  en  pondre.  Lat. 
Fartna. 

HAKJHERO  , s.  B.  Fariuier  , c:ar^ 
chaud  de  Liine.  Lat.  fatinanus. 

Harincrtt.  Magasin  de  faiine.  Latin, 
Fatinarium. 

HaRIHERO  , RA  , si]  Farineux, 
euse,  qui  coucerne  U firino.  L^tin  , 
Fartnaïuts.  Ceda{o  hartnero  : sas  , ta- 
mis à iaiine.  Molino  kannwro  : moulin  à 
farine. 

HaRMAGA  , ».  f.  Plaaie.  Rhuc  sau- 
vage. L.  Ruta  agr.jtit. 

flAHMOHlA  f s.  f Terme  de  mu- 
sique. Haimonie  , nu-Iauge,  de  pluiicuis 
voix  ou  soai  d'iostruuieoi.  Et  hguré- 
ment  , Harmouie,  uaiou  , con\enancc  , 
proportion  , syruinéiric.  L.  iJarmonia. 

ilormvnia.  Plaisir,  satisfaction  , sur- 
prise agréable  que  lont  les  choses  que 
l’on  voit  on  que  l'on  entend  , et  par 
antithèse  , le  coulraixe.  Lal.  Ceft/onnn- 
lia.  Distonaniia. 

HARMOHICO,  CA,  »i\.  Harmo- 
nique. Lat.  Hnrfnonûaf, 

^ n/dR  , adj.  HarmcH* 

I aïeux  , ense  , sonore.  Latin,  6onorus.  • 
Canotus. 

HaRHERO  , s.  m.  Vojr.  CVièo. 

Hscer  d uno  un  harnero  : Faire  un  ' 
crible  de  quelqu'un:  Lat.  Crebrit  yulnc- 
ribu.  ali,jiiem  conft dite. 

li/'ROH  y Ha,  adj.  T.  arabe.  V. 
Haragan. 


)ig.  i-J  : Googk 
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AROyh^R  , T.  ».  T.  »mc.  ; 
paremux,  lent  « tai4ei.  Lp»t.  ^ornri. 
Cundâri. 

HAROSIA  f f.  f.  T.  nne.  Vojre» 
Percha  , fioseiÀi, 

HARPA,  I.  f.  Harpe,  lottrnmeat 
4e  ntui^ae  à cordes.  Latin , C/iAd/n. 
Lyra, 

Harpe.  CrifTe  qai  tert  i ^nel^ne 
«hose.  L.  Vnguis. 

Harpa.  Harpe,  croc,  niaia  fer. 

L>  VniuÂ.  Hetpago. 

Harpe.  Oiseau  de  proie , espèce  de 
vautour.  L.  Accip.Vit  genut. 

HARPAR^  V.  act.  Déchirer,  ba- 
lafrer, égiatigorr  avec  loi  ongles.  L.  ; 
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, S.  Bi.  VoitnriM  qni  HAoTXll A » s f.  Morceau  de  bou 

conduit  ou  voiture  avec  det  bdies  de  rompu , ou  d^autiee  eboses  qui  se  rom- 
somme  L.  Victor.  peut  , éclat , écharde.  £t  auisi  Copeau , 

HaRRITKAHCA  f t.  m.  Terme  de  recoupe.  \é.  Aatula. 
manne.  Balancine  de  beaupré , corde  qui  Dt  tei  pelo , tel  hestiUe  : De  tel  bots  , 
forme  deua  branches  sur  chaque  beat  tel  copeau,  comme  quand  nous  disons  < 
d'une  vergue,  pour  la  tenir  en  assiette.  De  tel  père,  tel  enfant.  Latin,  Origincoi 


L.  Aiidcnfij  neutiei  genuté 

HARRUQUERO,  a.  m.  Terme  du 
royaume  d'Andalousie.  Voyes  Harricie. 

HARTAR  , V.  a.  Faire  menger  qnel* 
Qu'on  i l'eacès,  te  farcir  do  mangeatlle. 
Lut.  Créis  ittguf^itere. 


HASTILLAZO  , s.  m.  Eclat  d« 
bois  loiequ'U  le  rompt  , ou  qull  frappe 
ou  blesse  quelqn'on.  L.  hettilia  icttn. 

HA^TJO,  t.  m.  Dégoût,  avezsiou, 
répaguauce,  dédain,  mépris.  Lat.  E’astf 


é/arter.  Rtssamr , chasser  la  faim.  El  d.'u/n.  'Tterr  heuio  en  ti  comtr  ; avoir 
Sgurément  il  se  dit  des  choses  morales,  du  dégoût  pour  le  manger. 


Vn£u:t>ut  feccrnrc.  , 

HAHPADOf  DA  f f.  p.  de  Her^ 
par.  Egratigné , ^ , MC.  Latin  , l/ngiù^ 
Ans  leeeretus. 

HaRPEO  f f.  m.  T.  de  marine.  Gra- 
pin  , instrument  dont  oa  se  sert  pour  v^ 
«ir  k l'abordage  d'un  «aisseau.  Latin  ^ 
fferaeno. 

HAtiPlA,  t.  f Harpie,  oiseao  fabu- 
leux , k qui  les  poètes  donnent  un  visage 
de  fetaow  , des  pieds  et  des  mains  cro- 
xhues.  Et  méiapb.  Il  se  dit  d'une  personne 
avare,  méchante,  mauvaise.  Harpie.  L. 
Heriya. 

. HARPlEDOf  e.  m.  T.  de  Bohé- 
miens. $ot  , benêt,  lourdaud^  oiais. 
Latin , har^u4 , ftuptéuâ  , ttoUdus  homo. 
Stipts. 

HARPILLERA  , e.  f.  Serpillière  , 
grosse  toile  propre  k felre  des  emballa- 
ges. L.  5tii9ee  ula. 

HARPlSTA  , s.  m.  Jonenr  de  harpe  , 
^os  enseigne  k tonchcr  de  la  harpe.  L. 

HARPON , a.  m.  Croe , main  de 
der , harpon  , hérisioa  , gtapin.  Latin  , 
Hmpago. 

ifjrpias.  T.  de  Bohémiens.  Ce  sont 
les  tecors  , les  archers , les  sergens  et 
les  huissicfi,  L.  Apparitortt. 

UARKAPIEZO , ê.  m.  Haillon, 
chUfon,  guenille.  L.  Pannug  II  se  dît 
aassi  d'un  homme  de  mauvaise  mine , 
de  minvaise  figure,  d'un  gueux  de  pro* 
(etsioa.  L.  Hume  ntAilr. 

llARRh  , verbe  défectueux,  qar n'est 
en  usage  qa'k  rimpérjtif.  T.  en^  , qui 
•igni&e  Marche,  avance;  il  ne  se  dit 
guère  qu'entre  tes  charretier»,  et  ccox 
qni  voitnreot  avec  des  bétes  de  somme  ; 
ce  qui  leur  tient  lieu  du  dû,  hait  eu 
François.  L.  Age.  Emge. 

Hanel  loteiject.  qui  marque  la  sensa- 
tion an'oo  a d'une  chose.  Latin  , Ah\\ 
hem  ! Pruh  l £)a  J Herre , ^ue  me  jne-  ] 
mo  : ouf!  qu**  je  me  biûle  1 j 

Mat  valè  di  IC  jo  fuc  Adrre  : 11  vaut 
mieux  dire  ho  on  hela,  qae  dia  , haie. 
Pbiase  pour  tspritk.es  que  le  vivacité 
est  pins  estimable  que  la  lenteur.  Latin, 
MeUut  est  lorsa  aeevr  taUaribut  tndtger  , 

Sût  dccis' lû  ni  hatre  i Sans  dire  ho  , 
bé  , ho , ni  dia.  Phrase  vulgaire  , pour 
dire , qu'une  personne  sort  d'une  maîton  , 
on  quitte  une  eompagpû  ' «ans  sien  dite. 
Lat.  Im.'.latatn  hnipiie. 

HA  R R EA  R , V.  a.  T.  Vusiiqae.  Con- 
duire des  bétes  de  cbirge  , les  taire  mar- 
cher  devant  sci,  les  Uic  avancer.  k> 
njguil.OBBCr.  L.  Ag:re.  Dtic^re. 


Sa.  Voyet  /‘«art- 


ou  dégoût  pour  le  manger. 

Lat.  Satiere,  Saturott.  hAS'l'iOSO , SA,  Voyet  Peuti^ 

Hnrtar.  Signiheauiti  Lasser , rassaster,  dioso  , se. 
dégoûter,  ficher,  molester  Lat,  Petti-  HAT  AC  A ^ t.  f.  Grmode  cuiller  de 

dikm  ereare.  bois,  qni  serr  h titer  la  %'iande  du  pot, 

HARTO  f TA  , p.  p.  Soulé , éc  , cuiller  a not.  L.  Hudicuta. 
laasnsié  , ée  , etc.  Lit.  i léis  ingurgita-  HAlEHlA  ^ s.  f.  La 
I tut.  Seiiiiuî.  bonche  , ponr  tonte  la  sc( 


JiAl  hHlA  ^ s.  f.  La  provision  de 
bonche  , ponr  tonte  la  semaine,  qn'on 


Ayur.ar  detpues  de  herto  t Jeùatr  tprèt  donne  aux  bergers  qui  gardent  les  trou- 
éire  plein.  Phrase  qui  se  dit  de  ceux  qni  peanx  dans  les  campagocs.  L.  Pastorum 
aflcctrnt  d'étte  \ertaeux  étant  remplis  de  ennone  in  hebdomadam. 

, vices  , pu  <|bi  nont  verinens  ne  pouvant  HATEHO,  s m.  Celui  nui  a le  soin 


, vices  , pu  <|bi  nont  verinens  ne  pouvant  HATEHO,  s m.  Celui  nui  a le  soin 
plus  être  vicieux.  Lat.  Setnruni  jejuma  de  potier  la  provision  de  Muebe  aux 

pradUate.  bergvri  qui  gardent  les  tronpenux  dans 

HARTAZGO  f s.  m.  Rastajitmtot.  campagnes.  U se  dit  aussi  d'un  cho- 
L.  5atfVfas.  vftl , d'uo  mulet , d'noe  mule  ou  d'une 

HARTO,  “ZAf  ad).  Voyea  Be»~  bouriique , qui  portent  l’attirail  des  bei- 
tenttt  gert  lorsqu'ils  ic«t  en  marebe  avec  les 

HARTO,  T.  usité  cooimc  adr.  V.  troupeaux.  Lat.  Pettar  petianut.  Petto-^ 
Hnsrdnrcincnic.  Sobradameme.  num  jumentum. 

HARZ'ON  , s.  m.  T.  de  Behémiexs.  HATO,  i.  m.  Habit,  bardes.  Lut» 
Lo  pain.  Lat.  Penit.  Vestet* 

ïiARTVRA,  I.  f.  Satiété , réplétion  Hnto.  Se  «Ht  «uti  d’ua  treopenB  de 
d’alimcns , abondance.  Latia,  Sauetat,  bétes  a laine.  Lat.  Grtx. 

Abundantta.  Heto.  Terme  de  paysans.  Signifie  Ai- 

HASTA  y f.  f.  Le  bois,  le  fût,  U semblée,  concours  de  plusionis  per- 
hampe  d’one  biace  , d'un  esponton , d une  sonnes  ensemble.  Lat.  Homtnum  grts  , 
piqua,  d'une  ballebarde  , d'âne  pertui-  tmtbe, 

sene  , etc.  L.  Hattile.  Heto.  Provision  de  bouche  qu'on  donne 

lieues.  Se  dit  aussi  det  cornes  d'un  svn  bergers  lotiqn'ils  gardent  les  tron- 
aaimal , comme  des  tanreaux , des  mou-  peanx  dans  les  eympagnes.  Lut.  Petto- 
teoc  , etc.  Lat.  C'ornxn.  etbarie. 

Hatu.  Te;ne  d»  vénerie.  Se  dit  du  Haio.  Signifie  quelquefois,  Beanconp, 
bois  d’un  cerf.  Lklin.  Ctrri  comu  prîn-  plottenrs  , quantité,  multitude.  Lutin, 
cipefr.  AfuUi.  Multitude.  Heto  de  ditperetet  ; 

Hattat,  Le  bois  snr  lequel  on  monte  qnentité  de  folies.  Heto  de  euentot  : 
Ir  pinceau  qui  sert  k peindre.  Lsiîn  , mnltitnde  de  contes  k rire  , d^extfava- 
Pem.illut.  gances.' 

Héttâ.  prép,  Jttiqu'k  , jnsqnes  k.  Lat.  Mo^u  de  hsto  : Valet  d'une  troupe  de 
t^S|ul.  Jenàt.  Hatta  ehora  : juiquet  k comédiens,  lequel  sert  k porter  leurs  ha- 
cette  heure.  Haste  no  mat  , jusqu’à  n'en  bits  de  tbélt;e.  Lat.  Comttdonun  taretne^ 
pouvoir  plus.  Hotte  fwendo  t futques  k rius  femulut. 

quand?  Perler  cl  Auto:  Phrntepour  exnrtmcr 

I HASTAR  , V.  a.  T.  do  Bobéraiens.  qu'nne  personne  fuit  , ou  qu'elle  fait  les 


Alonget , prolonger.  L.  In  longitudintm  eboses  avec  tant  de  promptitude  , qo'ello 
produicre.  en  patolt  folle.  Latin,  Durcie  in  pedet» 

^HASTADO  f DA,  p.  p.  Aloogé,  Pi^cmnxcr  nlffuid /ecerc. 
éc  , etc.  L.  In  longtiudinem  proJuctue.  Traher  cl  heto  ai-u<ttat  : Porter  tout 

H/jSTlAL,  s.  m.  Muraille  qui  forme  sur  soi.  Phrase  qui  se  dit  pou^^  exprimer 
la  croisée  d'une  église.  ^Un  , ietat  qu’une  personne  n'a  ni  feu  ni  lien  , qn’rfle 
interius.  est  cfraoïc  laoiût  dans  un  endroit  et 

HaSTIAR  , V.  a.  Voyc*  Festidier.  tantôt  dans  un  autre.  Latin,  üotnin  tue 
HASTIL,  t.  m.  Le  manche  d'une  sceum  poitare» 
haçhf,  d’une  coignéc,  tt  d’autres  ins-  HAUTE,  s.  m.  T.  de  blason.  Eco 

truoir'ns  ou  outils  de  ce  genre.  Latin,  d'armoirie,  oreé  de  cotte  d'armes,  cba'-.'^é 
AIûftuMam.  dfi  armes  de  plosivurs  maisons  , partie 

hastil.  Le  bois  ou  Je  fût  d'un  dard  , en  plein,  et  parité  divisé  par  moitié.  L. 
d’an  javelot.  L.  HattiU  ^ G'c/îfilrta  sfem/nefir  penuf. 

Hattlt.  La  ehlsîe  d'où  pend  le  fiéac  HAYA  , t.  f.  Hêtre  oo  Fau  , erhre 
où  sont  xtterbés  les  bassins  d'une  balance  de  baute-fntaie  , qui  porte  one  espèce  de 
! 11  sc  dit  acsii  de  la  biünche  de  la  ro-  fToil  qu'vn  appotle  Le'.ue.  Latin,  1'*^ 
I litajic.  Lat.  Hastiîs,  gut, 

^ II AT  AL  , 
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HAYALt  ■».  Boi*  de  Lèires,  ou  i 
pépinièfc  de  béuei.  L.  Loeu$  /agis  son-  \ 
oitus.  ' 

HAZ  , 1.  f.  F*ce , surface  , euperfi* 
de,  renHtoit  d’uue  dtoffc , le  c6ié  le 

Îiui  beau,  le  plus  dou  , le  plus  uet , 
e plus  bnilani.  L.  Parmi  fade»  extonar. 

JiaccJ  Se  dit  des  bataillons  et  des 
escadrons  «[ui  turnent  on  corps  d’aimée. 
L.  Agmitia,  Oritnoiao  tus  hac€$ , le, 


prtseni6  detdnXt  de  $ut  encmtgoê  ; se» 
escadroo»  et  ses  batailloos  rancis,  il  se 
présenta  en  ordre  de  batailie  devant 


l eneeim. 

Ha{.  Sc  dit  aussi  d’nn  fagot , d un 
faisceau  d'herbes  ou  d’autres  eboses. 
L.  Fascii. 

En  y en  : En  face  et  eu 
paix.  Phrase  vulgaire  pour  exprimer 
Qu’une  chose  s*est  paside  i la  satiifac^ 
lion  et  au  go&t  de  tout  le  monde  , ou 
de  tons  ceux  ^toienr  préiens.  Lat. 

Omnium  cenunsu.  Omnibus  plaudi^itibuM. 

Sobrt  la  hai  de  U tierra  : Sur  la 
face  de  la  terre , pour  dire  iju’onc 
chose  s'est  pnsée  è la  face  de  tonte 
la  terre  , ï la  vue  de  tout  le  tshoode  , 
sans  boate  , sans  s'embarrasser  du  qu'm 
dira-l-on.  L.  Patxn  In  oeul/s  ommum, 

ÜAZA  , s.  f Champ  couvert  de 
gerbes  ijtii  y ont  été  moissonnées  , et 
e^ue  Ton  y laisse  qurl^no  Ums  pour 
Ici  sécher  on  acKcvei  de  mûrir.  Lat. 
SegtS.  Acer. 

HAZÀDA.  Tov«  A\aia. 

liAlADOIi.  V.  Aiadon. 

HAZADOSADA.  V.  Aiadonada. 

IlA/AltJA,  s.  f.  V.  Fa{ûleia. 

/lAZAt^A  t I.  f.  Fait  béroi^ue,  fa- 
meux , ttoanlief.  L.  Focinui. 

hA/.ANERlAt  » f-  MiRnardise  , 
affectation,  gestes,  mine,  délicatesse, 
scmpnlt  affecté  , minaaderie.  L.  Inanti 
timotis  osuntauo,  Ha{aneruiâ  mugcfr- 
Irs  : minaudcriei  de  femines. 

HAZaSIRO^  RA,  adj.  Qui  se 
scandalise  de  lien.  Lat.  luams  limeurs 
osttntator. 

HAZAI90SAMENTE  , adv.  Va- 

lenreusenieai  , couiagcnsemeot  , hé- 
SOiqaeTnt'Dt.  L.  ^ircnul. 

HA/ANOSO,  jSA,  adj.  Valen- 
icux  , CBse  , viillant , le  , coarageox  , 
ense,  intn-pide,  brave,  vigoureux,  cuse. 
L.  5trcniiirs. 

HAZCOFIA.  V.  Aieona. 

HAIINO,  NA,  adj.  T.  Arabe  et 
hors  d'usage.  Crasseua  , euse  , vilain  , 
ne,  cbiche  , avare.  L.  Avarus.  Sor- 
didus.  Parcus. 

H E 

HE  , adv.  dém.  Voilà,  voici  , vois  , 
regarde.  L En.  Etee. 

HE,  interj.  Hé;  U se  dit  à U rue 
de  quelque  chose  qu'on  chrreboit  , et 
que  l'on  trouve.  !..  h/a.  Hem. 

lie.  Sert  quelquefois  à faire  répéter 
la  choïc  comme  si  en  ne  l'avoit  ]>a»  en- 
leadac  , qooi  ? L.  Qmi  ? 

UEHDOMADA  , s.  f.  Semaine  , le 
nombre  de  sept  jours  , ou  l'espace  de 
sept  années.  L.  Urbietnaàa. 

HhBDOMADARlO,  s.  m.  Celui 

Lest  en  semaine  dans  un  chapitre  on 
s un  convent  , pour  y faire  l'office  et 

Tom,  L Part.  II. 
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y présider  , aemaioler.  Latia  , Htbdo 
madoriut. 

HEBEN  , adj.  des  deux  genres.  Es- 
pèce do  taisin  blanc  comme  U damas. 

L.  Uv.t  genus. 

lieben.  Méiaph.  Valu  , de  pen  de  subs- 
tance , de  peu  d'utilité.  Lat.  hiamdu». 
Coi-aUeros  beb.-net  : ebevabers  de  peu  dt- 
sul^iaoce. 

HEBILTâ  , f.  f.  Bonde  , espèce 
d'aoneau  de  dilïrrcnle  forme  et  bgure  , 
CI  de  dtficirns  métaux  , qui  a un  ar- 
dillon au  milieu  , laquelle  sert  à tenir 
quoique  chose  attachée  et  serrée.  Latin  , 
i'tbiàa.  HebiUi  de  * boucle  de 

souitvr.  Hebilli  de  roi  rsa  : boucle  de 
I coarreie. 

HEHILLAGE , s.  m.  Assoiiiment, 
gainitutc  de  beudrs  nécessaires  ponr  gar- 
nir nn  haruMS  de  cheval  on  de  cairosso. 
L.  Itbala. 

HEBIILAR  , V.  a.  Mettre  des  bou- 
cles à quelque  chose,  attacher  avec  une 
boucle  , bouder  , fermer  avec  une  bon- 
de. L.  Infibutaee. 

HEBUA  , s.  f.  Pii  , &let , brin  , at 
gntlléc.  L Filum. 

Hebra.  Tetmo  de  mine.  Veine.  Lat. 
Yena.  Et  en  lorim:  de  boit  , il  sc  dit 
de  celui  qui  e»l  ficxible  , qui  se  plie  | 
nos  se  rompre  , comme  celui  d’nne  ' 
houstioe  ou  u uoo  baguette.  Lat.  J'fczi-  , 
bihiat.  j 

iiebras.  Fibres  ou  filament  de  la  ra- 
cine d'uoc  pisoie  , d'un  atbie.  Latin , 
J^V^nmcnia. 

Htbrjf.  Par  métaphore  et  poetique- 
nteot  , Les  cheveux.  Latia  , (a,’*rïfr. 
C'r.'HiS. 

Corur  la  hehra  4 un  dUeurso  t Ceo- 
per  le  fil  d'un  discours.  Lai.  6rrmon.m 
ai  runipete.^^ 

Cortar  ^fhbra  de  ta  rida  : Trancher 
le  bl  de  la  vie.  L.  lltam  abtHtnfftte. 

kstar  de  l'uena  hebra  : Etic  de  bon 
&1  , pour  dite  être  d'nn  bon  tempéra- 
ment , être  fort  cl  robuste.  Lal.  Bonâ 
VjUttidme  uti, 

HtHRAlCO,  CA,  adj  Hébraïque, 
Hébreux  , tuse  , qui  coûccrnc  les  Juifs. 
L.  litbrenis. 

UEBRAYSMO  , s.  m.  Hébtaïsme  , 
fa^on  do  parler  hébiaïquc.  Latin  , lie- 
btJiMinut, 

HtBREO  , BREA,  adj.  Hébrenx  , 
euse,  qui  professe  la  loi  do  Moïse, 
Juif,  ive.  L.  Hebrerus. 

HEBHhkO , s m.  V,  Febrerp. 

HECATOMBE , s.  m.  Hé.-ttomhe , 
sacribee  de  cent  virtime»  de  même  es- 
pèce, que  les  GeiiiUs  faitoiiut  lorsqu'ils 
se  tronvolent  affligés  de  qutiqae  eda- 
mité  publique  L.  He^aiombe. 

lîtCHliERJA,  s.  f.  SorecHeric  , 
sortilège , charme-  L Fareinatio. 

liethiceria.  Méiaph.  Flânerie  , ea- 
res«#  , attrait  que  des  gtiis  emploiriii 
pour  obtenir  ce  qu’ils  désirent.  Lat.Ufen- 
diùa.  Jlleetbrg. 

hEC  HlCERO  , RA  , adj.  Sorcier, 
ire  , iQigirien  , enne  , enchanteur  ^ en* 
chsnrrrcise.  lat.  K.rc/tcur.  Matc/eua. 

Hethiexro.  Ménpb  Fncbaoteui  , qni 
enchante  par  son  affabilité  , par  scs  ms- 
uièrcf ’engagesete»  , complaisantes,  dou- 
ces  , agréables.  Lat. 
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HECHIT..4R,  V.  a.  Charmer, 
lorceler  , enchanter  , user  do  magie  » 
d'arc  diabolique.  Lit.  FëStmart,  Peme^ 
/i.'Ui  ladere. 

HecJu{ar.  Métsph.  Bnchamter  ; il  ta 
dit  hgurémeut  de  ceux  qui  se  servent  de 
paroles  douces  ou  artibctcuscs  , pour  plaire 
à qaclqu'un  , ou  pour  un  tirer  quclqno 
avantage  , ou  poLt  »e  faiie  admirer.  L- 
Faa^‘rta/e.  Biaiditiu  rirttirc. 

HLCHIZaDO  , HA,  part.  pas». 
Ensorcelé,  ée  , enchanté,  ée  , etc.  L. 
Fasitnatus.  Blandttiiê  irretitas. 

HECIHZO  , s.  ni.  Pascioation  , en- 
SOTcePumcnt  , cBcbaotement  , charme  , 
toicelL-tte  , maUbce,  sortilège.  L.  F'os- 
’ci.ium.  FaidnüUo.  Fen  /ieia/n. 

Hechiio.  Se  dit  liguréui'iat  de  tout  ce 
qui  enchante  , qai  cause  de  l'amour  , do 
‘Pamitiè  , du  respect  , de  radmiratioo  , 
du  plaisir.  Lat.  mandit  Hlecebr^. 

Ji£CJi//  O ,'i  a , adj.  Artibeiel , le  , 
qui  n'est  pas  nalurol,le.  Lat.  Wrre,ou 
de  iniustTiU  /aetus. 

I HECHO  , CUA  , partie,  passif,  du 
vt.-ibc  Hacer,  Voyet  /Jeter. 

HECHO,  s I.  l'ait,  action  entie- 
.prise  00  exécuiée.  Latin  , Fadum. 
Fadnua. 

Heefto.  T.  de  piaiiqac.  Fait , cas  cm- 
Isin  , arrivé  avec  toutes  ses  eixeonstsa- 
ces.  Lar.  Faetam. 

Dehecho.  ro(oo  adv.  De  fait , en  e^t  , 
efTeciirement.  I.at.  Rt\era.  Krtpsd. 

De  hicho.  T.  de  pratique.  De  fait  , 
sans  observer  le»  foimalité»  lequises.  L. 
Ipso  ja^.d. 

En  hecho  dererdai.  Phrase  ad>  etb.  et 
terme  de  Notaiio  , qu'ils  emploient  an 
bss  de  leurs  actes  , et  qui  signibe  En 
tait  de  vérité,  qni  est  la  même  cheso 

3u'En  rémnigoege  de  véiité,  ou  En  foi 
e qcoi.  Lit.  in  cujus  tidem. 

L'oir.frtc  d.-  htcko  : Homme  de  f.sit  , 
pnar  dire  liointne  de  pitrolr  , qui  lient  *n 
promesse,  honnête  hemme  , lionne  de 
valeur  et  de  courage  , homme  làr  en 
tout  , et  à qui  cm  se  pcct  tiev.  Lat. 
Kir  ht  liT  Fiefci.  |*ir  sfrerruus. 

HECHVRA  , s.  f.  Façon,  forme, 
eiauière  d'exécuter  une  chose.  Latin , 
l/jhrmttto.  EfHctio.  II  se  dît  austi  cfe 
l'ouviage  même.  Lat  Opus.  Optra.  Kc 
bgut.  d’uitc  personne  qu'on  a Cievée 
on  k qui  on  a proenté  quelque  emploi  ou 
dignité  , et  k qui  00  a fait  la  fortune. 
Lat.  CUens. 

lleehLta  Effigie  , statne  , tepréseo- 
tatiou.  Lal.  L^tgiet.  Imago.  Et  au&si 
i'a$on  , piix  , laiairc  qu'on  donne  k un 
ouvrier.  Lal.  Alertes. 

So  se  picrJe  tr.as  t}ue  la  beefturn  : 
Phrase  burlesque.  Oa  ne  perd  que  U 
façon,  l.ai  Ope-am  pt*réduti 

No  un  r fttehura  ; Phjxte  pour  expri- 
mer qa'nnc  chose  ne  se  peut  faire  ni  exé- 
eiiter  , qu'elle  n'est  pas,  faisable.  Lat. 
Itnpostibdc  /attu  este. 

liÊCIENTO  f TA,*.A\.  T.  peu  c« 
Dsage  Plein  , ne  de  lie,  boutbena,  cuse. 
L.  FfSttilcntui. 

HEDhNTlNA  , s,  f.  Psanienr, 
Fiauvaire  edenr  qui  sort  d'on  rerps  ccr- 
tempo.  Lat.  Fettor.  UpriR.dn  entre  los 
flucriof  , y estaban  en  perpétua  fiedentina  , 
Je  dondf  nsiib  la  peste  , far  aoahé  â ms- 
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tkoi  : Ui  dormoieot  eatte  les  cnoits  , et 
dtoieae  dans  une  éternelle  puaniear  » d*oà 
mvint  la  peste  «j«i  en  coleva  plusicori. 

i{f,ÜÜR  t V.  a.  Puer»  sentir  mau- 
vais , rêpindrc  une  nauT»iie  odeu.  L. 
Fcgtcrr.  Ce  verbe  est  irrégulier* 

lu  vida.  Etre  ennuyé  de  vivre, 
éiio  Us  de  vivre.  Lal.  yiutm  gravetn  <Uc. 
Vit»  tivJerc. 

IIFVIFSTE  , part,  act  Pueol.  L. 
Fvtidiit. 

HFDJOSDEZ,  , s.  f.  Puanteur  , 
odettr  maovaiie  , infection.  Lat.  teetor.  Il 
•e  dit  aussi  da  pécbd  de  Icunte.  Latin  , 
Sv'dti. 

}l£DlOhDJSIMOyMÂ,ii\  sno. 
Trés-puant  , te  , irès-coitompu  , uv.  L. 
yaldi  Jatidut. 

HEDIÜi\DO,  VA,  adj.  Puant  , 
^oi  sent  dsovaU.  Latin  , iititdut.  Pu* 
triduê. 

)lcdiondo.  AlètapK.  se  dit  d’un  homme 
maavais  , f^bcoa  » incommode,  impor- 
len.  Lat.  MiiUftut.  importunus. 

HkDOR  , s.  m.  Puanieor,  manvaise 
odeur  , infection.  Lai  Fatm, 

HEDHAR  , 't.  i T.  de  la  province, 
de  la  Rioxa,  Piocher  la  vigne  pour  U 
seconde  fa^on  . loi  donner  la  terre  qn'il 
lui  tant.  Lal.  KrtrS  repettware. 

HkGlRA,  ».  f.  T.  de  chronologie. 
Hégire  J c’csl  Tépor^oe  des  Arabes  et  des  , 
Mah  ometans  , ou  le  point  d'oii  Us  com-  j 
mcr^cai  à compter  les  années.  Lat.  iic> 
Mira»  Arnbica  cpoc/14. 

HELADA  , I.  f.  Gelée  ; gelée  blan- 
che , frimas.  Lat.  Cclu,  Prmoa. 

HEiAK,  V.  n.  et  aci.  Geler,  gla- 
cer , faire  uo  gtsnd  fioid.  L.  Gtlutc. 
C/4craie.  Ce  vcroc  est  i/régulier.  F.ttu 
puenu  no$  hulu  : cette  |>orie  nous  gèle^ 
peur  dire  cette  porte  est  ouverte,  nous 
glace.  « 

HLLAF^E  , V.  r.  Se  geler,  se  gla- 
cer, avoir  beaucoup  Je  froid*  L.  Con$- 
crin^  R/gerc.  iVc  Jüila  tU  J'tio  ; je 
gèle  de  froid. 

litterse.  Se  sécher  pu  I0  ftpid  i ce 
qai  se  dit  des  plantes.  L.  Frigorc  aduv. 

ifr/arae.  Mét.vpb  signi6e  Etre  saisi, 
ptmé  , te  pfitnci,  slétonner,  icater  im- 
mobile, ètr«  interdit,  être  glacé  do 
turprisc.  L Hturttt»  Stupett, 

htUfU  la  tangrr  tn  cl  cuerpa.  Le 
sang  se  gèle  dans  le  corps  , poar  dire 
dans  les  veines.  Et  aussi  Etre  saisi  d’éton- 
nement. L.  Hcrtert.  Siuptrt.  Hlfitre, 
HELADO  , DA  y p.  p.  Gelé,  ée,. 

Îlacé  , ée , sarprür,  tse.  L Cangtlaïus. 
ricert  aduttut. 

HLl-hCHÜ  y t.  B.  Plante.  Fougère. 
L.  FiVix. 

HEÎEliA,  ».  f.  Feu  Sainr-Slmc  , 
cahalaiton  qui  conrt  sur  la  surface  de 
la  mer,  et  qui,  étant  ennsminéc , vol- 
^e  et  s’attache  sur  le»  vaisteana.  Lat. 
Fratit*  HtUna.  terrer  ci  Pollux. 
hEJ  GA  , s.  f.  Veye»  ArmeHa. 
HELGAVU y DA  y adj.  Terme  une. 
Qui  a les  dents  inégales , ruai  arran- 
gées. Lat,  Inaqualibuê  dcniiéia  co/u- 
picuui. 

HELGADIJRA  y.  s.  f.  Terne  anc. 
Inégalité  des  dents,  dents  séparées  les 
unes  des  autres.,  Lat.  Dctuiuai 
{|rq#.. 
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UEHACO,  CA,  .Jj  Teraia  d’„- 
trooomic.  Lever  ou  coucher  d'un  astre , 
lorsqu’il  paroft  on  disparott  daus  le  voi* 
siuage  du  soleil.  L.  licüacus. 

hLl.ICEy  s.  f.  La  gruodo  ourse  , 
constellation  céleste.  L*  HsiUe. 

Ihliif,  Terine  de  géométrie  et  d’ar- 
chttectnre.  Voyez  tupiu, 

Hti  JÜSCOPIO  y s.  m.  plante. 
Tiàiymale.  L.  T'Uhymalas  eoronatus, 
th‘tiotc:>pii/.  Terme  d’optique.  Lunette 
h longue  vue,  qui  sert  senlriucnl  à ob- 
server le  soLU.  L.  Ftlcscopiurtt, 

HElIOrROPlOy  $.  m.  T.  Grec. 
Voyez  Gfrasvl. 

Htliatrapio,  Héliotrope , ou  Jaspe 
oriental  , pierre  précieuse  verte  et  rayée 
do  veine»  tanguiae»  , espèce  de  jaspe 
sanguin.  L fî(lsotro/>;um. 

JiEZA'JA'E,  »*  f.  Voy.  Patictaria. 
HEMATITES  y ».  f.  Hématite, 
pierre  sanguine  , avec  laquelle  on  fait 
les  Lrunisaoiia  des  doreurs.  Lat.  Ht^ 
matitet. 

HEMATOSO  y SA  y adj.  Ternie 
de  médecine*  Qoi  fait  la  sanguification 
lorsque  le  chyle  te  convertit  en  *aog.. 
L.  fi<matoiut. 

HEMüRAy  s.  f.  Fcmollo , le  sexe 

Îù  conçoit  et  qui  porte  ton  fruit.  Lat. 
’rrminj. 

Hembra.  Femelle  , te  dit  aussi  impro- 
prement des  plantes  et  des  minéraux  , 
t4  de  plosieurs  autres  choses.  Latin  , 
FaminA.  * 

UEMBRILIA  , s.  f.  BU  , froment , 
fort  menu,  le  meilleur  de  tout  les  grains 
de  son  espèce,  ei  qui  rend  le  plus  de 
farine  L.  Triticum. 

HEMBRV^iO  y r^Ay  xdj.  Terme 
bas.  Féminin , féQÙDine.  L.  iafrùn<u$. 
FtÊfnitvnut. 

HEME^CIA  y s.  f.  ancien. 

Voyez  y^hcmeruiia. 

HEMEFCIAR,  v.  n.  Terme  anc. 
Travailler  avec  véhctucnce , s’cftoicer 
L.  Assidui  îaEofan. 

HEMEHClOSOy  SA,  adj.  Terme 
anc.  Véhément,  to , violeur,  te.  Lat. 
Vtlununt.  Effÿcax. 

HEMiSA  y s.  f.  Hénuoe , mesnre 
■qui  serroit  , chei  les  Homainr,  è me- 
surer les  choses  Uqaidet , et  les  grains. 
L.  Hemina,. 

Hcmina.  Mesure  de  blé  on.  Castille  , 

?;ui  coQticot  la  troisième  pattio  d'une 
snègue.  L*  A^edimoi  pat»  tertia, 
HE^fiÜ^lTE  y ».  f.  Plante,  Hé- 
miojiiic , qui  ne  dirTète  de  la  lauguc 
de  cerf,  qoe  par  une  on  deux  grandes 
oreilles  qni  sont  à la  base  cU  ses  feuilles. 
L.  Hermionitis  Xulga/ig. 

HEMlSFERJOy  »,  m.  Terme  de 
géométrie.  Hémisphère,,  la  ni<ùt)é  d’un 
globe.  L.  Hçrnisph^nun. 

HEMiSTlCHiOy  ».  ra.  Hémis- 
tiche , U mtilié  d’uo  vers.  L.,  ücmra- 
tichium 

HEMORRliOIDASy,$,  f..  Terne 
Grec.  V.  Ahnarm/jas, 

HEMORROOy  s.  m.  Hemotroot  , 
rrrpnttl  dont  la  morsure  fait  conter  le 
sang  tant  qu’on  puisse  réianchcr.  Lat. 
Serpattis  errius, 

HE^CJ^J^^J£^TO,  S.  m.  Aboa- 
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dance , plénitude.  Latin  , AbundOiUtS 
Copia- 

Hrnchimi  ntof.  Lices  de  onidf , piècn 
de  bois  qui  contient  les  bouts  des  bor- 
dages.  L-  AMfricioiit  pâli. 

HESCHIR  , V.  a.  Emplir,  rempli» 
ce  qui  est  vide.  L.  Jinpitre.  Kep-ere. 
Ce  verbe  eti  irrégnlier. 

Hinchif  Méupb.  signi&e  Remplir  on 
Pays  de  division»  , scincr  des  discordes  , 
causer  dus  morts.  L*  Replere,  Adun* 
pitre, 

Htnchir  tl  ojû,  V.  Ojo, 

Hencàtr  la  eabc^a  de  iiento,  Voyes 
C'aéc{«. 

ilenchir  la  , cl  lergen  , A 

baul  y etc.  Empbr  la  panse,  la  paillasse,, 
le  bahut,  etc  Phrase  vuigiiie  , pour 
dire  qu’uue  personne  mange  avec  excès., 
qu’elle  ne  songe  qu’è  manger.  L.  Ctbis 
te  i/iguri'irur. . 

HË^^hlDO  y.  DA  y p.  p,  Fjnpb  , 
te,  rempli,  ie  , etc.  L.  Impleiut.  Ht* 
pltlHS. 

HEfJVEVOR  ,.».  m.  Fondeur,  qui 
fend,  qui  coupc  , qoi  taille.  L*  Disttitet, 

HEhDEWRA  y U f.  Fente  , cre- 
vasse ouverture.  L.  Fsfura.  Ruitiù, 

HLNDER  y V.  a.  Fendre,  diviser, 

I séparer,  caïUger.  L.  Finditc.  Ce  verbe 
est  iriégulict. 

Htnder,  Fendre  , crever,  rompre,  ou- 
vrir avec  effort , Uaversci.  L.  DiMTumptre. 
Inumpcre, 

Eua  que  hiende  : Phrase  familière.  U 
est  si  gros  qu’il  crève.  Phrase  pour  exa- 

Îér&r  1 emboapoint  d’une  persoooc.  Lit* 
lia  rumpjmfur  prx  pingui'dmc. 
HEM)lUO  y VA  y p.  p.  Fendu  , 
ne  , rompu  , us  , crevé  , ée  , etc.  Lat. 
hiftut.  Visruptus. 

HEH DRljA  y I.  f.  Petite  fente  , entr 
vasse  , petite  onvcriurc.  Lat.  fusura. 
Rima, 

HESit  , s.  m.  Fenil  , galerie  on 
antre  lieu  où  on  serre  les  foins.  Latin  , 
F'cm7c. 

HEf^O  y ».  m.  Foin , herbe  sèche  de» 

Lro»  , qui  sort  de  nourriture  ann  bestiaex. 
fenum. 

HEE/OGIl  y ».  m.  T.  hors  d’usage. 
V’.  Cjcnogrl. 

HE^ÎH  ,,  V.  a.  Pailrir,  remuer  forte- 
ment la  pète.  L.  Méistoiu  eutigere.  Ce 
verbe  est  irrégulier. 

HEPATICA  y s.  f.  Plante.  Hépati- 
qne  , qui  crott  comme  la  mousse  sur  le» 
pierres  mottci  , et  sonvent  arrosés;».  L. 
Lfkèrn petreut.  H.'patiea. 

HEPTACORDO  y ».  m.  Terme  de 
musiqne.  Heptichordc  , intetvalle  de 
cinq  tons  et  d'un  demi-ton.  Latin  , Hep* 
fuc.'rerdoR. 

HEPTAGOI^O  y ».  m,  Terme  de 
géométrie.  Heptagone,  figure  qui  a sept 
angles  et  sept  c6(ér.  L.  Heptagonur. 

HER  y V.  a.  T.  a et  qui  se  conserve 
encore  dans  le  style  famibei  dans  les  vil- 
lages. V.  Hâter. 

I!£R.dLDJCO  y CA  , adj.  Héraldi- 
que, qui  appartient  an  béraul  et  au  bla- 
son. L.  Heraldûut.  FeeiaUt. 

HERALDO  y s.  m.  T.  pru  du  Fran- 
çois. HLtaui  ou  toi  d'armes.  L.  Fetialts, 
lieraldiit. 

herbage  I I.  m.  Herbage  , l’heibe 
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«1er  pr^>  et  toutes  aaties  sortei  d^erbei. 
L.  lierba. 

HERhAGERO  , s.  b.  Celui  qui 
•fferoie  d»>  pituriget  poux  les  lioupeaui. 
L.  Fus^tidrtus. 

HERBAJAR  , ▼.  n.  P«!tie  les  trou- 

K aux  daus  les  pitil  , btoutter.  L.  Hcr^ 
é dtpautrt. 

HEHBAX  f !•  m.  Etoiïe  grossière 
faite  de  laine  ^ dont  ou  usoii  aoricnne* 
ment , espèce  de  bute.  Lst>  Panni  tiSS“ 
sûjti*  grnus. 

HEKliAZALf  s.  m.  Ckanp,  p4iis  , 
kerbflge  , lieux  où  on  osène  paître  les 
irouoeaux.  L.  Pautia. 

t(HKBERO  i I.  » Terme  ancien. 
Celui  qui  coupe  y qui  va  cbercher  i*brcbe 
pour  les  chevaux  y males  , mulets  y etc. 
lonrrageur.  L.  Ptr^ufa/i'r. 

HL RBOl  ÀRIif  I t.  m-  HciLonsie  , 
kotinifte  qui  connolt  les  plantes.  L.  Htr~ 
bériit  rei  cnriasitt  hento. 

HcrboUuio.  Se  dit  aussi  d’un  homme 
fou  y extravagant  , lidtculo.  Lat.  Hoiu« 
rtdiculuj. 

HERBOSO  , SA  , adj.  Herbu  , ur  , 
berbenx  , eus:  » plein  ou  couvrit  d'ber* 
bes  y fertile  eu  herbe  y qui  est  rempli 
d'herbe.  L.  htrbota*. 

HEHCULEO^  lEA,  adj.  Terme 
Esagdratif.  D'Hercule.  Lat.  HcrcuUut» 
Trabajo  Herculto  x travail  d'Hrrcule. 
V*tor  H^rtiileox  valeur  d’Hercule.  Fu<r^a 
HtrcyUa  : force  d’Hcicule. 

HLRL  UI  LS  , s.  m.  Nom  que  quel> 
quei'tttti  dooneui  k l'épilepsic.  L.  hcr~ 
€uUu£  y ou  Comitialti  morb^s. 

HEREDAD  « $.  f.  Héritage  y foods 
de  terre  y domaioe.  Latin  , hartdttas. 
Eundug. 

HEREDAMIEl^TO,  i.  m.  Voyea 
Heredad. 

HEREDAR  y ▼ a Hériter  y succé- 
der y prendre  possession  d’un  héritage. 
L.  nerediiatem  adiré. 

Hertdar.  Métepb.  Hériter , succéder  ans 
bouDCS ou  mauvaises  qualités  de  quelqu'un. 
L.  SufC<dere. 

HEKl'  DADO  y DA  y p.  p.  Hérité  y 
de  y etc.  L.  Hetrtditano  /rire  poisttius, 
liEREDERO  y s.  m.  Héritier  , tmt 
pr  tc-itauient  , ou  pr  droit  de  succes- 
sion. L.  Hcrtf, 

HtrcdiTj.  Se  dit  aussi  de  celui  qui 
recueille  beaucoup  de  vin  provenant  de 
ses  héritages  on  de  son  cru.  Lat.  Homo 
vhi  drvra. 

IlkREDlTARW  , R/^yadj.  Hé- 
réditaire y ce  qui  est  affecté  à une  fa- 
mille, qai  lui  appartient  pat  droit  de  suc- 
eessiun  naturelle.  L.  Har§ditaiius. 

HE  RL  irL  f s.  m.  Hérétique  y sectaire. 
L.  Hargiituê 

HhREOÏA  y t.  f.  Hérésie  y erreur  en  I 
la  fol.  L.  HarfS's. 

liertgia.  lUrêsie  , se  dit  par  exten- 
lioa  y des  propositions  ooioiromeni  faus- 
ses y qu’oD  avance.  Latin  , 

1-rror. 

hEREJOTE  y TA  , adj.  aug.  de 
Herrge»  Graod  hérétique  y hérétique  obs- 
tiné. L.  li^rctKui  ftrttm^ix. 

HERLNCiA  t *•  f-  Héritage  y suc- 
eession  y hérédité.  L.  liautUtjg. 
HEKESIARCA  y s.  m.  Hérésiaique, 
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[inventeur  ou  chef  d'ujte  hérésie.  Latin  , i 
I Httrtsiarekix.  ^ 

' Hh  Ri:  !/7Cy^r  y ad),  des  deox  genres.  I 
' Hérétique  y qui  appattieit  k l'hérésie.  L.  j 
I Haretiius.  Blatphtmia  hergiical  : blas-  I 
phéme  hérétique.  j 

HLRLTICAR  t v.  n.  Errer  contre! 
ta  foi  y croire  , détendre  y protéger  les 
hérésies.  L.  Herresi  tnfiii 

WtRLT/CÜ,  C//y  adj.  Hérétique, 
qui  appartient  k l’hérésie.  Latin,  ifjrreci- 
tug,  rroposteion  hcrettCA  : proposition 
hérétique. 

Ht  RI  A,  s.  f.  V.  Brirg. 

HERIDA  y t.  f.  Bletsure  , plaie  , 
centu\ioD.  U se  dit  aussi  figurément  des 
choses  spirituelles.  L.  Vulnut.  PLica. 

HEHJDOH  , t.  m.  t peu  en  usage. 
Celui  qoi  blesse  , qui  frappe , frappeur. 
L.  Vapuljtyr.  Pe  iuMtor. 

HERlfiflENTO  T.  peu  en  usage. 
L'action  de  frapper  , de  blesser,  L.  icias. 
Percuttio. 

HLRiR  y V.  a.  Blesser  , friper, 
battre  y donner  des  coups.  Lat.  rmre. 
Penutere.  Ce  vcibv  est  irrégulier. 

Hcrir.  Mvlaph.  Toucher  , frapper  y 
affecter.  L.  ivriW.  Penutere.  el 

ofdo  f el  tftteiutrmiento  : toucher,  frapper 
Touîe  y l'cutcnrlemcnt. 

Hitir.  Choquer  , donner  contre  quel- 
que chose.  Lat.  Alltderc.  lUidtrt.  Jtir/6 
el  arhcl  i il  choqua,  il  donna  contre  un 
aibrc. 

HLR/Ry  V.  n.  Trembler,  avoir  des 
convulsions.  Lat.  Tremer%,  fiiriendu  de 
pies  y tnsnoi  , çomo  si  tutiera  elj'trecia  : 
trcmulaai  des  pieds  et  des  mains,  com- 
me s'il  avoit  l'épilepsie. 

Herir  de  agpdn.  Blesser  de  la  pointe  , 
dnnnet  un  obstacle.  Lat  Punaim ftrire. 
Et  par  cxicutiou  , il  sc  dit  des  coups  que 
l'on  porte  contre  l'honneur  de  quelqu'un 
L.  ^urriam  laJere, 

Herir  en  La  diJicuUad.  Toucher  la  dif- 
ficulté, donner  dans  le  point  , pour  dire 
qu’une  personne  s'est  mise  au  lait  d'une 
altaiie,  qu'elle  en  a développé  le  mystère. 
L.  Rrm  acu  tangere. 

UERiPO , DA  y p.  p.  Blessé  , de , 
frappé,  ée  y etc.  L.  Prrcwrsur. 

HtiiJo.  Sanglant  , ciuel  , qooiqu^ca 
ce  sens  il  soit  peu  en  usage.  L.  Cruentut. 
Batalla  herlia  i bataille  aanelantc. 

^ grtfe  Acrida  : A éri  sanglant,  pour 
dire  y è cri  forcé.  Latin  , AéoUig  cia- 
m ;n'3irf . 

A pendon  Merida  : A drapetu  blessé  , 
pour  dire  , drapeau  déployé  Phrase  pour 
exprimer  l'epioiAtreié  , l’aiuchement  , la 
vivacité  avec  la']uelle  on  entreprend  , on 
exéente  nne  chose.  L.  Adx'iriâ  fronic. 

Biencs  heridog  Bieaa  blessés  , pour 
dire* , des  biens  cbatgés  de  drtUt.  Latin  , 
Rct  lurhgtir» 

HLRAÎAFHODITA  t $ m.  Heimt- 

fihrodite  , celui  qui  a loa  deux  sexes  ou 
es  d«Kx  oaïutcs  d'homme  et  de  femme. 
L.  Hirmaphnid.tuM,  Aadrogyntts. 

HERMASABIE  , adj.  des  deux 
genres.  FrateroH  , qui  a rapport  k frère. 
L.  Fraii-rriwa. 

IlEHMASABTEMESTE  . adv. 
Fraternrilcraent  , d'une  iluftiéie  fiatci- 
uellc.  L.  Frafernc. 

HERMAEi'AL  f gij.  doa  dtuxgciucs. 
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T.  familier  et  peu  en  nsage.  Fraternel. 
L.  Fraternut, 

HERAIASAR  y V.  a.  Fraiemiter  , 
vivre  en  Itère.  L.  In  fratrtm  admitfere  , 
adoptare.  Et  aussi  Egaler  nue  chose  , la 
rendre  pareille  , la  conformer  avec  noc 
autre  L.  C'iKffiiarc. 

HLRMAhADO  t DA,  p.  p.  Fra- 
tcrolsé  , ée  , uni  , ie  , etc.  L.  In  fratrem 
aiaptatus 

HLRMAl^AZGO  m.  T.  pen  en 
usage.  V.  Hirmandad. 

HERMAI^DaD  , s.  f.  Fraternité  y 
qnaiité  de  frère.  Latin  , Fraiermtas.  Et 
aussi  Confiêiie  , société  de  gens.  Et 
Couiormité  , correspondance  , amitié 
étroite.  Latin  , Fraterntua.  5ocictar. 
Stmp'tudo. 

la  tanta  hermaridai  : La  sainte  her- 
maudad  , espèce  de  tribunal  qui  a nno 
pleine  jntitdiction  poor  ebirier  tous  Ice 
crimes  qui  se  commettent  dans  les  cam- 
pagnes y et  sans  qu'il  y ait  d'appellation 
k aucun  ittbuasl  : ton  emploi  est  de  pour- 
suivre les  voleurs , et  d'asinrer  les  grandi 
cbemini.  Lat.  Institutum  in  gratsatoret 
lublicot  caltegium. 

HERMAS'EAR,  V.  a.  Traiter  qnel- 

?[n*un  de  frète  , comme  en  a coutume  do 
aire  envers  les  pauvret  on  gens  qui  nona 
sont  fort  iiiféâeurs.  Lat.  Fratrit  nomine 
ûppeUart, 

HLRMAh^O  , ;V/f  , a.  m.  et  f. 
Frète,  tour  , enfaoi  d'un'mème  père  et 
d'une  même  mère.  Latin  , Fratcr.  Soror» 
Girnanut. 

Hermano.  Frère  , se  dit  aoisi  , pax 
amitié  ^ è qq  bcao-fière.  L.  Frat<r. 

Hrnnaao.  Frère  , sc  dit  encore  , pat 
humilité,  k na  pauvre  qui  demande  l'an- 
mène.  L.  Frat^r, 

Hcrmanot.  Frères , se  dit  des  eOnfrè* 
tes  d'une  confrérie  , et  aux  religieux  laie 
ai  aux  hcrmites.  L.  Ftatres. 

Htrmttna.  Fière  , nom  qffc  les  Rois 
sa  donnent  entr’eux , et  que  celai  d'Es-* 
pagne  donne  anx  Cardinaux  ; le  Pape  1« 
donne  aussi  aux  Caidmaul  et  an  Evê- 
ques. L.  Fraues. 

Hermanot.  Frères,  se  dit  figarémenty 
en  morale  , à l'égard  de  cetn  qui  sont 
nnls  par  noe  mème_^  religion.  Latin  , 
Fraues. 

Heymana.  T.  de  BbhémîenS.  Signifio 
la  Clscmtse  L.  Subueula. 

Htir'i.'inas.  Sigmfic  aussi  Clicanx  et  les 
oreilles.  L.  Forfifc#.  Auies. 

Hermano  de  Itihe.  Fiètc  de  lait.  Lat. 
Fruicr  evilactancus.  • 

Ultdijhtrmano  : Ddmi«frère  , celui  qu* 
est  frère  de  pèic  , et  non  de  mère  , ou  de 
mère  , et  non  de  père  , ce  que  nous  ap^ 
pelions  consanguin  et  uiciin.  Lat.  Frater 
fon/tf«girnfHj  . urenaur. 

, hLKMAFlO  y A-d  y adj.  Ce  qui 
s'unit  y oa  est  semblable  1 on  à l'autre.  L. 
SoTiilit  Gtrmanits. 

HERMOSAMESTP  y adv.  Joli- 
ment y poliment  y agiéabtcmcnl  y en  per- 
fection. L.  ïtpidè,  Formosi.  Egng  l. 

Hb  RMOSEAR  , v.  a.  Embellir  , 
oiacr  y parer  , afost^r  I donir  de  la 
beauté  y de  la  grâce  à quelque  chose,  tl. 
Drcarare. 

HERMüSEADO , DA , p.  p.  B«- 
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belU  , iC)  oraé,  ée  » etc-  Latia  « Dt^ 
toratus» 

HtRMOSJSlMO  , MA^  adj.  «p. 
T(èi*b«ati  • Ui«-brlle  ,<{ui  plaît  à U vap, 
irèt-agrdablCf  Latio  , t tfrvwêisuasu*  /c- 
ftdxtuiflut. 

HERMOSO  f SA  , adj.  Br»a  , belle» 
paifait  I le  » aerdabic  » piécieux  , «use. 
Lat.  LtpiÀuj.  FvmutSut.  Deioru*.  I grc 
giut.  Scnora  hctmota  : belle  Ivoune»  belle 
daae. 

HEKMOSURA  , i.  f.  Beauté  , per- 
fection , tant  do  corps  <)ii«  de  Tesp/it  » 
et  de  loaies  choses  agr^-ables  k la  v»o 
et  à rouie  L.  PuUhntuJi'.  Deeor. 

HbRStA  , s.  f.  lleroic  , berne  ou 
descente  , est  nnc  tamenr  contre  nature 
ptr>duite  par  lo  dépUccmcn:  de  quel<)ucs- 
unes  des  paiiiei  conienucs  dans  oac  ca~ 
pactlé.  Lat.  litrnûl. 

UE SU^ISTA  , f.  ta.  Chirurelen  <)ul 
guérit  les  hernies  » ^ui  a na  talent  par- 
ricolicr  pour  cette  cure.  1*.  Htrniariut 
chinitgui. 

HtROE  , I.  m.  Héros  , honme  fa- 
mena  » ill&stre  , vaillant  » xcnipU  de 

loire  par  ses  faits  héroi^ucs.  Latin  » 

/croi. 

HEROlCAMEfiTE  , adv.  Héroï- 
quement , glorieusement , avec  béroîs- 
me.  L.  HeroUK 

HEROlCiDAD  , t.  f.  Héioicité  , 
béroîsme  » qualité  digne  d'un  héros.  L. 
HcroUa  fortUuJa  on  magnarumitM. 

HEROJCO  , CA  » adj.  Héroïque  y 
illustre  y rsccllent  y te  » glorieux  » cusc. 
L.  Htroiçut. 

Hcroico.  Héro'iquo  , qui  appaitient  au 
héros.  L.  Hrroicut.  Dexisrontt  Acroicoi 
loi  pottAi  fne  eicniitron  Ut  ta\arUi  de 
lot  /irréel  : les  poètes  qui  écrivireat  les 
faits  des  hétos  » s'appelèrent  poètes  bé- 
lOiooet. 

yerto  Aerorco  : Vert  bérotoue  » vnrs 
alexandrin  ci  btmamélie.  L>  rersut  hc~ 
reicita  oo  Acjnmrtcr. 

HEROINA , t.  f.  Héroïne,  fille  ou 
femme  am  a des  vertos  de  héros.  Lat. 
Heroii.  lUusttis  /atruna. 

HERPES  y s-  B.  Ardeor  oa  inûammi- 
tion  qui  caïue  ann  Apreté  dans  le  cuir  , 
avec  dei  boargMoa  ctranr  (A  et  U.  Lat. 
Herpit 

HERRADA,  s.  f.  ficeaa  A puiser  de 
fean.  L.  SùuIa. 

Una  herrnAa  no  a caldera  : Un  sceau 
n'est  paa  ooe  cbaadiète.  Pbiase  par  U- 
quelle  on  excuse  on  pitdoooe  famiUère- 
ment  ana  faata^légin  ï les  plus  tiges  p 
émi  lajati.  L.  AÜ^uandc  éonni  dormitat 
Jtomerut. 

HEKRA DBRO  . s.  m.  Travail , ma- 
ebtoe  on  priaon  de  cbarpenir  » qui  tort  k 
ferrer  les  chevaux  et  iatrea  animanx  da 
leur  capéee  , et  A les  marquer  A la  cuisse 
avec  nn  fer  chaud.  Lu.  /ocur  armentit 
candeati  ferro  aignufidia  destinutu». 

Merrodero.  L'action  de  marquer  A la 
caisse  les  cbevaax  et  loires  animaux  de 
leur  atpAoe  » avec  un  fer  cbeud.  Latin  » 
Inattio, 

HE RR^^OR  y s.  m.  Maréchal  fer- 
ssuA  y qaiTersc  les  chevius  » les  rnulei , 
etc.  Latin  y Ferrarita  taUeator,  Vovea 
Alheitari, 

HERRADUKA,  f.  F..,  .1,1  .. 


met  aux  pieds  des  chevaux  , mules , etc. 
pour  conserver  U corne.  L.  Êerrea 
telea. 

Mottrar  lit  htfradurat  : Montrer  les 
fers,  se  dit  d'un  cheval  qui  tse.  Latin  , 
Caltitrare.  Et  liguicmcot  il  se  dit  d oue 
personne  qui  s'vaiuil.  Lat.  Vaxe  se  in 
pedet. 

HbBRAGE  » s.  m.  Serrure  » te  du 
des  pièces  de  1er  nécessaires  aux  choses 
qu'on  veut  accommoder.  Latin  , Ftrrca 
tupptlLex. 

tierrage.  Se  dit  aussi  en  parlant  des 
fors  et  des  clous  qui  servent  à ferrer  les 
chevaux  » 1rs  mules  » etc.  Lat.  Ftrrca 
toUx  eum  eUvis. 

HERRAAtEHTAL  » s.  m.  Terme 
ancien.  Ouvrier  enfer,  qui  fait  des  ou- 
tils de  fer  , lorgeroo.  La  Un  , Ferranuê 
fabif. 

Herramental,  Ferrière  , tac  de  cuir  » 
dans  lequel  on  met  les  fers  et  outils  né- 
cctsaires  pour  ferrer  les  chevaux  , spé- 
cialement A 1a  guerre.  Latin  , Ferratiu 
per  a. 

HERRAMIEHTA  , s.  f.  Fcne- 
meus  y outils  , instrumens  de  fer  , dont 
SC  servent  géoéralcisent  1rs  ouvriers  en 
toutes  sottes  de  métiers  et  arts  serviles, 
et  autres  prriOBOcs  qui  liavailleni  en 
mécanique.  L.  Ferrea  iRsi/tt'rw/rrj. 

Hetramunta.  Ferrure  , »e  dit  des  vit  » 
triogles  » et  de  tout  ce  qui  entre  de  fer 
dans  une  voiture  , dans  un  lit  » uno  ar-  j 
moire  , fenéiro  , porte  » etc.  Latin  » Ftc  \ 
rnruente.  j 

Hiiramienia-  Se  dit  encore  des  cornes 
et  bois  des  animaux  domestiques  et  sau- 
vages. L.  Cornua. 

nerrATnitnta.  Se  dit  aussi  batlesqoe' 
ment  des  dents.  Latin  » X^rntci.  'lient 
boena  herramtenta  : il  a do  belles  et 
bonnes  dents. 

HERRA R , V.  a.  Ferre!  y mettre  les 
fera  nécessaires  A quelque  chose.  L.  Ferro 
niontrt  g inttiutre. 

Herrar.  Ferrer  , mettre  des  fers  tus 
pieds  des  chevaux.  Latin  » SoUat  ferreat 
induete^ 

Herrar.  Marquer  d'un  fer  chaud  les 
béics  A laine  ou  k poil  » spécUlcmeat 
les  chevaux.  L.  Candenti  ferro  inurert, 

hertar.  Marquer  les  çrclavcs  au  visage 
ou  aa  front  , avec  on  fer  chaud.  L. 
motc  inurere. 

HERRADO  , DA , p.  p.  Ferré  » ée , 
marqué  , ée.  L.  Ferro  inttructue^ 

HERREH  . s.  m.  Mélange  de  four- 
rage en  herbe  » vert  qu’on  donne  aux 
chevaux.  L.  i'uéuiiim. 

HERREHAL  f s.  m.  Cbxuip  ofa  on 
sème  le  vert  pour  les  cbevuex.  L.  Pa- 
bklniut  agir. 

HERHERIA  t s.  f.  Forge  eu  moulin 
à forge  y oh  se  fabrique  le  lei.  L.  Ferra- 
tta  offiiina. 

//crrcrût.  Sa  dit  aussi  de  la  maison  on 
boutique  où  on  met  le  fer  en  marre.  L. 
Frrraria  foArrrui  , offieina.  Et  métipk.  il 
se  die  des  cris  et  du  bruit  que  font 
quelques  personnel  en  parlant.  L>  Clamor 
ùiconditus. 

HERRERO  y Sy  m.  Forgeron  » ou- 
vrier eu  fer  y semuiex  y ixilUadier.  Lat. 
Ferraeif/t  fià<r» 


HERRERUELOtt.uL.  Veyex  Fer* 
reruello. 

/fcrrcrurlo.  Petit  moineau  , doot  le 
chant  ressemble  au  bruit  du  mnrtcau  du 
uiUandier.  L.  PatiercuU  gei;ut, 

UEM ROJU  f 9.  m.  i.  anc.  Voycx 
C<rro;«'. 

HkllRüH  , s.  m.  Diique  y palet» 
jeu.  L.  Disius. 

IltHROb^ADA  y s.  f.  Coup  vibleoty 
comme  si  c’étoit  avec  du  fer.  L.  iciut. 
Percussitx, 

HER  R VMBRE  , s.  f.  Rouille  de  fer . 
écume  de  fer.  L.  éVrruco. 

HERRUMHROSO  , SA  , adj. 
Roaillcy  ée  y qui  est  couvert  , te  » de 
rouille.  L.  Ecribgcnotja. 
HLKyE.ROft.  Wé  V.  J'raeadeTei» 

UERFlDtRO  f t.  m.  Bouillonne- 
ment  , fcrmcDtalion  d'uoc  liqueur  qui 
soit  ea  bouüloas.  L.  EbuUriio. 

Henidetu.  he  dit  aussi  d’ua  certain 
son  qui  sort  de  la  poitrine  lorsqu'elle  est 
embarrassée  par  des  phicgmes  qui  em- 
pêchent la  reipiraûon.  Latin  » Fectoria 
I tbuUitio. 

UeiridiTO.  So  dit»  par  extension  » d'une 
miiitilude  ou  quantité  de  choses  ensetn'- 
blc.  L.  A!tiltiiadf>.  lierwtdtto  de  gente  : 
afdnence  de  monde  , pour  dire  , plusieurs 
peiiouoes  ensemble  , un  inx  do  moudo 
assemble  y qui  se  tenae»  qui  s’agite. 

hLRFlR  , V D.  Bouillonner  , bouil- 
lir» jeter  des  bouiUoaa.  L.  EiulUrt,  Ce 
vetbe  est  irrégulier. 

hcrisr.  S'emploie  aussi  quelquefob  peut 
exagérer  les  choses.  L.  Seatere  Abi/ndare^ 
Herwr  de  gente  : fourmiller  de  monde. 
Phrase  pour  marquer  une  quantité  de 
personnes  coscmblc,  qui  se  retnernt  » qui 
sent  les  uns  sur  les  autres.  Hen  rr  de 
f tofos  : fourmiller  de  poux  , pour  dire  » 
être  plein  de  poux. 

Hervir  la  mir.  La  mer  boaîlicnne  y 
pour  dire  qu’elle  est  agitée»  qu’cltv  ésX 
éiLuc.  L.  EciTxrc.  Ættmare. 

Hervtr  ht  tongre.  Le  sang  bout , bouil- 
lonne , est  en  ugiuiion  , ce  qui  sc  dit 
pour  exagérer  l'ardeur  et  1a  vivacité 
d'un  jcuuc  homme.  Latin  » Fen  tre.  Æt- 
luere. 

HHRVJEHTE  d HÏRVJFHTEy 
p.  a.  floulILaot,  bonillonnaut.  L.  Fertent. 
Æstnani. 

HEHVIDO  , DA  p.  Echauffé  y 
ée.  L.  Ferre/aetuâ. 

HERyUH  , a.  m.  Bouillon  , bcuil- 
lonncmcul  , fermentation  , ardeur  , cha- 
leur y feu  y vivacité.  L.  EbulUtto.  E^rr- 
veifttuia.  Frrvo>.  Æaeu*. 

HER  VOROSO  y SA  , adj.  T.  peu 
en  usafc.  V.  Ferroroto  , ta. 

IlE^iTACION  f s.  f.  Doute  y incai- 
litude  y iirésoltflion  » perplt-xiié.  Lan*  » 
Uasttjuo. 

HLTERODOXO»  XA,»d\.  Hété- 
rodoxe y qui  est  de  diverse  opinion  » qui 
a des  icniimcns  contraires  à Véglise  ca- 
tholique. L.  Heterodoxut. 

HLTEROCEHEO  » HEA  , adj. 
Hétérogène  » dissimilaire  » qui  est  de 
différente  natnic  oa  qualité.  Lut.  Hetc- 
roeenent 

HE  TEROnOS  y s.  m.  Terme  de 

géographie.  Hétéreicicns  » peuples  qui 
Anbtleul  lus  nouea  teapéiécs  » et  dont  ma 
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vas  ont  le«  ombrer  cdté  du  midi , et 
k*s  autrei  du  côté  du  ttoid.  Liùn  ^ 
Heteri>siii. 

HtTlGA  y «.  f.  EtUie  « maladie  <jui 
deis^che  et  caoiume  tout  le  eorpt.  L^t. 
üecfi.d. 

HtTICO  y CA,  adj.  Etirjue.,  atta- 
qué , te  de  IViUie  ; U sc  dit  aus»  det  bè- 
tel  et  de  toute  autte  chose  qui  diminue. 
L.  Hecticus,  Mutd  ketica  : mule  dtii^ue. 
Xakgo  hetico  : sac  étique  « {«oui  due 
qu’uQ  sac  qui  ctott  plcia  , k force  de 
litai  toujoars  f dimioue  brauccup. 

HtXAtOhlJO  , *.  m.  Terme  de 
musique,  lléxacotde  y intervalle  de  mu- 
tique  y on  consonnance  y qu'ou  appelle 
«ixiéme.  L.  Htzaeoniuin*  j 

tikXALDÜO  y I.  m.  Terme  de  I 
géométrie.  Hexacdie  : c'est  un  des  cinq  ' 
corps  réguliers  I qu'ou  appelle  aussi  cube  : ' 
il  est  de  six  carrés.  L.  htxafdron.  \ 

H£XAC01'>0  y a,  m.  Terme  de  géo- 
métrie. Uc-xagooe  , bgure  de  six  angles 
•U  de  six  c6tîs.  L.  lifxagvnum. 

ïiEXAPtOAy  t,  i.  Terme  Grec. 
Mesure  de  six  pieds  , comme  U toise. 
L.  iitxaptda. 

HE/. , s.  f.  Lie,  feces,  marc,  bourbe, 
Lmon.  Et  figurémeut  il  se  dit  Je  toutes 
chciet  mépiisablrs  et  inutiles.  L.  Fcx, 
La  hci  del  pucl>U»  la  lie  du  peuple. 

H I 

HI  y a.  81.  Terme  ancien  et  bon 
d'usage  , qui  ac  s'employoit  ordicairo- 
raeat  que  pont  brocarder  ou  ’iaturier  quel- 
qu'un. L.  Ftliui.  Ht  de  pilla  , üli  de 
putaÎB  ; mais  aujourd'hoi  on  l'emploie 
pour  marquer  Pétoanemcat.  Hi  de  ruin  : 
als  de  luIcKaot. 

HIADA^  r a.  L Terme  d’astrologie. 
Hyades  ; ce  sont  sept  étoiles  faueuscs 
qui  sont  dsos  la  1ère  du  taureau.  Lat. 
iijûdet. 

lilBlERHO.  V.  lasremo. 

HlhLh  O y BLkA  y adj.  T.  do  poete. 
Fertile  , aboodaot  , te  , agréable  , déli- 
cieux , cute  y beau  , belle  , cbarmanr  , 
le.  L.  Ilybleur. 

HlCOCFH  VO  pa.m.  HippoccDtaore, 
■oosire  fabuleux.  Lat.  Hùeoctryus.  Et 
figutément  il  sc  dit  de  toute  chimère,  iaa- 
gioation  fantastique  , fable  , folie.  Lat. 
nirtoeervus.  Oitmora. 

HWALGAMEUTE  , adv.  Noble- 
ment, géBéreoieaieet , avec  noblesse.  L. 
lagenuk,  GeneroaL 

HIDAÏ-GARSE  , t.  r.T.  bnrlesque. 
Vivre  en  setgoeur , faire  le  genuJbomme  , 
affecter  de  la  oooleste  , se  donner  des 
airs  de  noble.  L.  fiohilem  agrre. 

hidalgo  y s.  m.  Oentilhomme  , 
homme  d’one  naissance  Ulnsire  , noble 
d'extraction.  L Homo  noéilir. 

Hidalgot.  Nobles  , personnes  qui  jouis- 
aenl  des  droits  et  privilèges  de  nonlrs  , 

Sar  quclq^s  titres  et  eoacesiions  des 
^•is.  L.  ^xprirnso  tUulo  nobiUt. 
hidalgot  de  érucucte.  Nobles  de 
brayettes  , roturiers  qui  joniiseni  des 
droits,  ec  privilèges  des  nobles  , pour 
avoir  en  sept  enlans  nsUles  sans  inter- 
ruption de  lemellcs  entt’eux.  L fx  fi’ 
lioriun  numéro  nobilety. 


Hidalgo  de  dexenCMe  ^Htmentof  nntlaos. 
Noble  à gagner  cinq  cens  pteeca  de  qua- 
tre tous  y gage  que  les  Rois  d'Espir^e 
donneieni  aucten^ment  aux  gt-atiU- 
hommes  nés  , qui  les  servoieDt  à la 
guérie.  Lat.  Aobi/is  quhgcntie  nummtt 
xtip^nd'atut. 

Hidalgos  de  potera.  Nobles  de  goût- 
liéres  : ce  sont  des  personnes  qoi  jouis- 
sent des  droits  et  privilèges  des  nobles 
dans  l'endroit  où  elles  sont  établies  seu- 
Icmeot.  L.  h'obiUs  nuiorcifolis. 

Hidalgo  de  ;»rs»;lepc.  Noble  par  pri- 
vilège : ce  sont  des  roturiers  que  les 
Rois  ennoblissent  par  récompense  on 
pour  de  rargent.  Lat.  Ex  prsytlcgio  rtgto 
notais. 

Hidalgo  de  quatro  eostados.  Geoiil- 
homne  de  quatre  côtés  , pour  dire  , 
geaiiiboramc  dont  les  père  et  mère  , 
atCQx  , bisaïeul  et  trisaleux  étoicot 
blés  d'extraction.  L.  Gencre  nnériii. 

HIDALGO  y GA  , adj.  Noble  , ex- 
cellent, te,  illustre,  honnête.  L.  Sobi  ^ 
lis.  [iigcnuus.  Liberalis. 

HIDaLGOH  y 8.  n.  angm.  de  Hi’ 
dalgo.  Gros  gentilhomme  , qui  est  tout 
bouffi  de  sa  noblemo.  Latin  , HobUitatis 
iactxtor» 

HIDAIGUEXO  y HJDAIGUETE 
6 HIDALGUILLO  , s.  m,  dim.  de 
Hidalgo.  Geotillitre,  petit  gentilhomme, 
qni  n'a  ni  bien  , ni  mérite,  Lat.  Hobilis 
despicabilis. 

MIDALGUIA  y f.  r.  Noblesse , pséé- 
mineoce  que  donne  la  naissance.  Et  mé- 
tjph.  Grandeur  de  courage  , grandeur 
d'sme  y générosité  , magnanimîfé  , libé- 
ralité. Lat.  GtnerùMitas.  Alognanimitas. 
Libemlttas. 

HlDRAy  s.  f.  Hydre,  serpent  d'ean 
qui  fait  la  guerre  aux  grenouilles.  Lat. 
Hydta. 

Htdra.  Hydre,  monstre  fabuleux  qoe 
les  Poètes  feignent  avoir  plusieurs  tètes. 
L.  Hydra. 

Hidra.  Hydre  se  dit  Sgurèmeol  en 
chose?  morales  , en  parlant  des  séditions 
populaires , et  d’autres  choses  qui  se 
muilipÜent  , d'autant  pins  qu'on  s’efforce 
de  les  détruire.  L.  Hydra. 

Htdra.  Hydre  , I’udo  des  constella- 
tions célestes  , appelée  anitrale.  Lat. 
Hydra. 

HiDRAULlCO  y CAy*d\.  Kydtau- 
liqoe  y qui  sert  à faire  élever  les  eaux. 
L.  Hyd/aulieus . 

HIDRIA  y n.  f.  Crncbe , l'me  b met- 
tre de  l'eau  , et  qui  sert  h la  conserver 
dans  les  mai^oc?.  L.  Hydtia^  Urna. 

HIDROCEFALO  , s.  m.  Hydro- 
céphale . bydropisic  de  la  tète,  tumeur, 
dépôt  d'ean  en  qnelqne  endroit  de  la 
tétc.  L.  Hydrcerphalor 

HIDRÔFILACIO  , t.  a.  Giarde 
concavité  das?  la  terre  , qni  en  remplie 
d’eau.  L.  Hydrophtlaeium. 

HID ROrOBO y s.  m.  Hydropbobfe  , 
Crainte  de  l'ean  , maladie  qui  arrive  à 
ceus  qui  ont  été  mordus  d'animanx  en- 
ragés. L.  Jfydrnpftpéia. 

HIDRÜGOGIA,  s.  f.  L’art  do  ni- 
veler îcv  eaux.  L.  Kydr'»gf>^  ta.  * 

HWROüRAFiA,  •.  f.  Hydrogr*- 
phie , descripuoo  des  e.ux.  L.  Hydro’ 
.grsphia. 
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Hi  D RUKjkAtTtOrcJr adt.  Hy- 
drographique , qui  concerne  l'bydiogra- 
phie  , ia  navigation  , la  manne.  L.  //y- 
drogrâphicus. 

HlOHOMASClAyS.  f.  Hydroman- 
cie  , ^divination  qni  te  fait  par  le  moyen 
de  I can.  L.  Hjdromantia. 

HipROMAHTlCUy  CA,nà\.  Qni 
appartient  h rbydromaoiie  , ou  celui  qui 
professe  rhydtomantie.  Latin  ^ Jtydro’ 
manticus. 

HWKOMETRIA  . s.  f.  Termo 
Grec.  L'art  do  mesurer  les  eaux.  Lat* 
Hydrotnttria. 

HiDROFESJA  y s.  f.  Hvdropiste  , 

I maladie  causée  par  un  Hmx«  d can  qui  sa 
fait  dans  quelque  partie  dn  corps  boaiain. 
L Ltydropisis.  Aqua  iruercu*. 

lUiirnptsta,  Figutément.  Détir  détor- 
donné  d'amasser  des  itchcises.  Lai.  Wuri 
sacra  James. 

HWKOPICO,  CA  , adj.  Hydropi- 
que , qni  est  attaqué  de  l'hydropisie.  L. 
tiydiops. 

H’dropito.  Figurément.  Hydropiqnc  , 
avare  et  vindicatif,  qui  n’est  jamais  ras- 
sasié de  la  soif  de  la  vengeance  , et  deo 
richrsset.  L.  Ins.UiiratiLs, 
HtDKOSTATJCA  y s.  f.  Hydros- 
tatique , science  physique  des  mathéma- 
tiques , qui  considère  la  pesanteur  des 
corps  liquides.  Lu  Hydrostatica. 

HWkOTECHNlAy  %.  f.  L’art  do 
faire  élever  les  eaux  è un  certain  degré 
de  hauteur.  L.  Hydroteehnia. 

HIEDRA  , s.  f.  Lierre , plante  ram- 
pante , qui  s'attache  snr  les  arbres  et  aux 
mnrailles  L.  Hedera. 

Hiedra.  Terme  de  la  province  de  1a 
Rioxa.  Se  dit  du  second  labour  qu'on 
donne  aux  vignes.  Latin  , Vttium  repas’ 
îinatio, 

HIEl  , s.  f.  Fiel , hnaenr  jaunltro  et 
amère  , contenue  dans  un  vaisseau  rond 
et  un  peu  long  , qui  a la  6gnre  d'une 
petite  poitc^  L.  Fel, 

Hiel  de  irerre.  Plante.  Fiel  de  terre 
cenlaurér.  L.  Cf,ntaureum. 

Estar  heeho  de  kielts  : Etre  rempli  de 
hel.  Phrase  pour  exprimer  qu'une  per- 
sount'  souffr''  dans  Paltrnte  de  quelque 
chose  I qu’cllo  est  de  mauvaise  humeur  , 
qo’clîe  sSmpatiente.  Lat.  Angi.  Cruiiaii. 

Hâter  heckorla  Htl  : Faite  jeter  le  bel , 
pour  dire  faire  enrager  quelqu’un  , lo 
chagriner  , le  faire  travailler  k l’excès.  L. 
Vexare,  Gtaiare  Opprimert. 

Ho  ttiier  hiel  : N*avott  point  de  bel  , 
être  doux  , n'avoir  point  de  colère.  Lit. 
5mr  tilr  esse. 

Hi  h I.O  y s.  ra.  Gelée  , glace  , U- 
qoeut  baéc  et  arrêtée  par  le  froid.  Latin, 
Gelu.  Glaiies. 

Hielo.  Métaphor.  Froidcni  , dédain  , 
mépris  pour  quelque  chose.  Lsit.'Glacieâ. 
tsio  muger  t\ene  tl  :ota\on  de  hielo -.ceMo 
femme  a le  cceur  de  glace  , pour  dire 
qn'rile  n'est  point  capable  d’aimer  , 
qa'rilc  méprise  l'amonr. 

HlEAiÂ  y s.  f.  Bouton  , bourgeon  qno 
pou^>eot  les  arbres  , lei  plantes  , les 
beurs.  L.  Gemma. 

Hicmn.  Le  jaune  d'nn  oeuf.  Lat.  Ovi 
viitllus. 

y iisemn  dtl  dtdo.  Le  petit  boni  dn 
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dui^f  du  c6té  oppo«é  k roogle.  L.  Sum- 
riiUf  digitut. 

Dar  tn  la  higma  : Donnct  cUos  le  janne 
de  Teruf  f poor  dire  t donuer  dans  Ir  mi* 
lieu  d'une  didkullé  , doeoei  daus  le  bat , 
toucher  le  point  piiacipal  d'une  ckote. 
L.  Han  Oiu  tangfre, 

iisiar  en  la  Juemu  iel  tûilc  : Etre  au 
«ulicu  de  la  danve.  Phrase  pour  exprt* 
■1er  qa'onc  personne  se  pl-icc  toojouts 
au  mciUeur  endtùit  d'un  courouia  , d’onc 
conipaguie  , d'uoe  isscf.-bldc  , (ja'ellr 
chcuii  touî~iDtf  le  meilleur  poste  , U 
Birilletirc  place*  Latin  , Honaratum  iu* 
CUiH  ol/rcrjr. , 

HihMAL  6 l’EMAl,  ad;,  des 
deux  genres.  D'hieci  , qui  appartient  à 
rhivvi.  Lat.  JiyemaUs.  Svlùcto  hjgmali 
toltice  d'hiver. 

HiJiSAf  a.  f.  llyioe  t «nirual  cruel 
Cl  lèroee  de  la  grandeur  d’un  loup.  Lat. 
Hyena. 

iHEÎ^DA  , %.  f.  Tetnic  de  phamar* 
cie.  Fumier , hcoic.  L.  *rimi.a.  ^tzttuu 
illLRAÎKCHlA.  V.  GVrurcAto. 

hlEiUSA  6 ï LHi:Af  a.  L Herbe, 
nom  qui  ae  donne  gcnculeiueal  a tontea 
~ lea  plantes  que  U terre  pousse  natuicllc' 
ment  ea  petits  brins  verdi,  tendres  et 
menus.  L.  Hvrha. 

Hiwbas.  Herbes  4 enue  les  leligieoa  , 

U l'ericnd  du  potage  qu'on  leur  donne 
, les  ioura  maigres  pour  leur  dtnrs , eide 
la  aalade  qu’ou  leur  donne  à la  coUatu>n. 
L.  Ihrta.  Xecumin-r. 

Jüertaf.  lU'iber , a^estmd  auni  des 
pris  et  des  phtis  qui  aerveut  i la  noax- 
ritt-re  des  troupeaux.  T.  Haieua. 

Hietbat.  Hvrbrs  , sc  dit  aussi  peur 
naïquct  le  tema  dans  Iwuuol  sont  nés  les 
chevaux  • 1rs  jumens,  les  muJcis  , les 
mnlcs  , les  knos  rt  les  bourriques.  Lat. 
Vtr,  Elle  potrc  iU.îipte  UUJto  anos  â 
€SUM  bUrtgt  : ce  pouliu  aura  tant  d’an- 
adet  k ces  herbes  , pour  dire  au  lems 

3a'cnes  commcDcen!  k pousser,  comme 
ans  le  mois  de  Mats. 

Hicrha.  Terme  de  lapidaire.  C’est  une 
Mille  on  une  tache  dniis  une  pierre.  L. 

Hierha.  Herbe  , se  dit  aussi  du  poison 
qu’on  donue  k maneer  k aurlqu’un  tn* 
tre  d'auttes  horbes.  Latiu , Hetba  s'onc* 
myèist. 

* hUrhj  l>«cna.  Baume  , menthe  , herbe 
qui  se  tnasge  en  salade.  L.  AUntha» 
hurba  eana.  ieneçon  , plante  mddici* 
nale.  L iSeniCic<. 

iiierbis  del  twor  fsn  Juan.  Herbes  de 
«aiet  Jean  4 ce  sont  leales  surU'S  d'hcr-* 
bes  bdotiférantes.  L.  U-tba  Jtsts. 

Jittrba  mo*e.  Morelle  , plante  de  jar- 
din , dont  le  /ruit  ext  bon  à mangef.  L. 
Solunum  horteme. 

J-'ier^a  pio;fra  , v piojeeta.  Hesbt  aux 
peux  , nomtiuVe  ainsi  parce  qu'elle  tue 
les  poux.  LaùD  , Staphtt  égûa.  Herba 

peU>  i.'u^.2rts.  I 

Jiicriui  punUra.  V.  Sic*npr<  n'vtf. 
X^urro  dr  httrbas  : Petit  vase  d'une  xerte 
rougeStre  , qui  vient  des  Indes  , et  dans 
leuu.l  les  Uuncs  bniseot  de  l'eau.  Lat. 
pesia  indr. i lC'ius  Y.  Btiearc, 

Oirüt  iicfv  us  t Antres  herlsus.  Phrase 
bni*rs4|ue  qu'on  ajontu  à la  Bn  de  quel' 
que  dptihcci.  qri'oa  douce  k une  personne) 
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pour  faire  entendre  qu'il  y • encore  plus 
à dire.  L.  Et  csrrera.'P'uluiio  cê  un  hom^ 
bre  golan  , drs.reco  , euapo  , y otraa 
hittbas  : un  tel  est  homiTc  galant  , 
discret  , vaillant  ot  antres  herbes,  pour 
dire  et  quelque  chose  de  plus. 

^trso  d<  hitrbo  : Espèce  de  fromage 
blanc  qu'on  fait  cailler  evcc  la  Heur  de 
chardon  , on  arec  des  cardes  d'artichauts. 
L.  Flort  eardui  cattuê  cougu/d<us. 

HlKHliALMhbi'ÎE  ^ adv.  Terme 
builesque  et  hasardé  , poor  dire  Cemme 
gendre  , en  geedse.  LÔl.  Gertrri  more. 

HI EHH’A R , V.  a.  T.  burlesque  et 
hasardé.  Faire  un  gendre  çar  force.  Et 
pioprcsient  Marier  qeelqu  nn  par  force. 
L.  Inritum  ujari  jungera. 

JilEHM'CJJ  10  ^ t,  m.  din.  de 
j JJierno.  T.  de  rnépns.  Petit  gendre.  Lat. 

I GVnrr  drapûdèiÜJ. 

I }iI£R^U f s.  ta.  T.  relatif.  Gendre, 
celui  qui  a épousé  ia  hile  de  quelqu'un. 
L.  üener. 

Ciega  ftrefflo  : Aveugle  gendre  , se 
dit  de  tout  ce  qoi  est  apparent  , et  qui 
a peu  de  substance.  Lat.  Inanis pomj'éi. 
Rta  ^entosa. 

mtROGI  yJICO.  Voyei  Cero- 

glyjifn. 

HIERRO  ^ f.  tn.  Fer,  métal  qui  sa 
fond  et  qui  se  forge.  L.  X’errum.  I 

Hi  rep.  Marque  qu'oa  applique  avec  ' 
un  fox  rouge  sut  la  cuisse  dt-s  animaux  , | 
pour  cooDoUro  leur  race  et  leur  maître. 
Latin  , .ktigmo*  C'anJenti  ferra  inusta 
nata. 

Htcrroi  Fer  , se  dit  aussi  de  toutes  [ 
sottes  d'instinmens  qui  peuvent  blesser.  : 
L.  Ferrum.  j 

Hicrr.#.  Fers  , s'entend  des  chaînes  , 
dea  carcans,  des  menottes  avec  leiqucU  | 
les  on  attache  les  ptisonnieri  ciiininels,  | 
pour  s'en  mieux  assurer.  L.  Vincula.  te  * 
kccharan  en  hierroa  : ils  le  jetèrent  dans  ; 
les  fers  , pour  dire  ils  le  chargèrent  de 
chaînes. 

EitFSAl  6HlESAR,t.{.  PUtriire, 
carrière  d’où  on  tire  la  pierre  peur  faire 
le  plitre.  L.  Gypti fadtna. 

HlùbERA  , %.  f.  Lieu  d'où  on  tire  le 

L litre  , ou  l'cndioit  où  on  le  fait  cuire.  ' 

..  Gypii  foiirio  t vel  fàtrUa.  1 

HikSFRlAf  a.  fr  Fabtiquo  , cons> 
iruciion  d'un  ouvrage  en  plktre.  Latin  , f 
Cyjpsi  fabrua. 

HlESFHO  ,,  s.  m.  Plitrier  , ou- 
vrier qat  prépare  et  qrù  vend  le  plilrv. 

L-  Cyptoriui.  • 

UïkSO  , s.  m.  PUtre , pierre  cnlci* 
née.  L.  Cypsam. 

Htrst>  mntc.  Plklre  En  et  extrêmement 
bUuc  , doni  te  aerveni  les  scolptenrs  en 
plitre  , les  peintres  et  les  doreurs.  Lat. 
Gjpsutn  album  reUmetum. 

HlFSOt^  , t.  iii.  Plairas  , démoli- 
tion de  roues  faits  de  plairas.  Latin  , 

Rudera 

HIGA  , «.  f.  Amnleète  ou  pn'scrvafif 
coutrr  les  charmes  et  le  mal  des  yeux  4 
supertliiiou  des  Gcotili  , qoi  s'est  con- 
servée en  Espagne.  Lat.  AmuUtum  <;on- 
tro  Jautnvm. 

Main  k poing  fermé  4 se  dit 
aussi  de  ractioD  de  fermer  la  main  en 
passant  le  pouce  entre  le  doigt  index  ci 
celui  du  nriUeu  4 ce  qui  se  pratiqua  lors» 


qn  on  veut  asontier  une  personne  d'nne 
vie  dissolue  , ou  que  l'on  veot  se  mo- 
quer de  quelqu’un  qu’on  méprise.  Latin  , 
Z)ig-ti  oettntio. 

HlGADiLLO  . LtA  , a.  m.  et  f. 
diffl.de  Higa.do.  Petit  foie  4 il  s’enieud 
conifflunémcDt  de  celui  des  volailles  et 
du  gibier.  L.  Esiguum  jecur. 

lilGA D0  , t.  m.  Foie  , partie  noble 
de  l'animal.  L.  Jecur. 

higado.  Sigoihe  aussi  Courage  , va> 
leur  , intrépidité.  Latin,  Arwaue.  For» 
titudo, 

E.charhahigadoi  : Jeter  le  foie.  Phrase 
eulgairo  pour  marquer  qu'une  peisoane 
travaille  à lorcc  , et  plus  qu'elfe  ne  peut 
pour  parvenir  k ses  fins.  Lat.  Labare  se 
Jrerg^rc 

hiGO  , f.  m.  Figue  , fruit  mou  et 
doux,  qui  vient  en  forme  de  petite  poire; 
il  y en  a de  noires  ,de  couleur  de  pour- 
! pre  , de  vcitet  , de  touss&ircs , de  pl- 
! les  , Ole.  L.  Fu’ua. 

hKrRO/^IEFRO  ^ t.  ta.  Hygromè- 
tre ou  Hydroscope  , instrument  qui  fait 
connoître  la  séchciesse  ou  l'humidité  de 
1 air.  L.  Hvgfi'mftr«/n, 

JiJGUÙRAf  s,(.  Figuier  , arbre  qui 
porte  des  figues.  L.  Fieu*. 

JiigUira  de  la  tuna  u de  L»  India. 
Figuier  d'Inde.  Latin,  Opuntia.  Tuna. 
Fa.la. 

JHipucra  infernal.  Figuier  infernal  , ei- 
pèee  de  caiapurbe.  L.  Riei.ru* 

lliguera  toea.  Figuier  sauvage.  Lat, 
Fûtrs  agrerlis. 

UJGuhliAL  , s,  m.  Lieu  planté 
de  figuiers,  figuière.  Latin,  Agcrjwt 
eonsiiue. 

HJJADA.  V.  Ijada. 

JilJADE  A R . Ijadear. 

HUAR,  V,  /jar. 

liUAyiRO^  TRA,  f.  m.  Voyet 
Alnado  , da. 

HIJICÜ  , 6 nniTO,  TA  , I.  m. 
et  f.  dim.  de  J/i;«>  Petit  mignon  , petit 
fils , fillette.  L.  Filiohit. 

HiJO  , HUA  , a.  m.  <1  f.  Fils . fiUe, 
enfant  mile  ou  femelle  , qni  est  provenu 
d'au  père  ou  d'une  mère  , par  voie  do 
généiahon.  L.  Füiut. 

hifo.  Fils  , te  4tt  par  extension  do 
tout  ce  qui  est  germe  , bourgeon  , reje- 
ton. L.  Grrmrn. 

Hifo.  Fils  ou  enfant  ; ce  qui  sc  dit 
encore  de  celui  qui  est  né  dans  quelque 
bon  , ou  qoi  a pris  i'faabii  de  religiesis 
dans  quelque  couvetu.  L.  Fiüut. 

Hijûf.  Fils  et  fifle  , pour  dire  gendre 
et  bru,  on  belle-fille.  Ladn  , Gener  nu- 
rurfue. 

Hiio.  Fils  , signifie  aussi  Fortune.  L. 
Filiu*.  Et  htjo  de  la  fortuna  : c'est  l'en- 
fant de  la  fortune. 

Nijo.  FiU  , sf  dit  en<rore  par  amitié  k 
de  Certaines  personnes , qitoiqQ’clies  ne 
SMctic  pas  nos  rofaos.  L.  Fitiu*. 

Hifo.  L'intérieur  des  cornes  des  ani- 
maux . le  cicua  ou  le  vide  de  la  coiue. 
L.  Cor/tu  mrerjus» 

Hi,‘o  advptirj.W  Adrytivo, 

IFijo  bastairio.  V.  liastaréa. 

Hijo  de  Diosl  lutcijcctioB  d’admira- 
tion , de  sutprtre  , et  aussi  d’exclama- 
rion.  Fils  de  Dieu  1 Laùn,  FroA  Jumme 
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Hifo  d*  Jamilta.  Ealaut  de  famille , 
4«  boene  mauoB.  L.  Ftliuf  fa’nUiûs. 

i/i/D  dti  «cua.  Enfant  de  la  mer  , 
pour  due  no  boa  maria.  Latin  , Ptntut 
naut^l. 

Utjo  de  la  pitdra.  Bafant  de  la  pierre  , 
c*cit  un  eofaoi  uouvd.  Lat.  £xpotUiui 

futr. 

i/f/o  dt  la  lUrra.  Enfant  de  la  terre  , 
ao  dit  de  celui  dont  ou  ne  connolt  ni 
U père  , ni  la  nièie  , ni  les  parens  , et 

Îu'oB  ne  sait  de  t^uei  endroit  ü est.  L. 
'cfT^  Jtlius. 

Htjit  de  iethe.  Enfant  de  lait  j ce 
ui  SC  dit  de  celai  è 4»!  one  nourrice 
onoc  le  lait  , nonrrisson.  L.  Alaninuf. 
Madré  de  Itche  : mère  do  lait  pour  due 
nourrice. 

}Iijo  dt  tu  madré.  Enfant  de  ta  mère. 
Eiprmiofi  colètique»  contre  un  bâtard 
pour  4UI  OD  a cependant  U campUis^uce 
de  ne  vouloir  pas  l'appeler  Fils  de  puuia 
Lit.  h'othus.  Calla  , ht/o  de  tu  nuire  ; 
lait-toi  ^ bit  de  la  mère. 

hi/o  Je  recifiO.  Eurant.  de  voisin  , pour 
dire  enfant  du  lieu  od  00  a pna  natt'> 
aanee.  Lat.  In  heo  luitux.  ht  hije  de 
recino  : ij  est  bit  d’ici  , de  ce  lieu.  liiju 
de  t'ccino  de  leon  ; bit  de  bourgeois  de 
Léon  J ou  enfant  dù  Léon. 

//<;o  etpiritual.  Fili  spintucl  j il  se 
dit  d’une  personne  41Ù  va  toujours  se 
coofetter  à tus  mémo  confesseur.  Lat> 
Fiiù4t  «pmtiialrs.  i 

Hijo  etpuuo.  \oyn  Espivio,.  j 

ilt;o  naturaL  Ftit  naturel  , c’est  celui  ' 
401  est  venu  d’uae  temme  et  d'un  homme 
libres  , 401  se  pouvoicut  marier  enscox*  ' 
ble.  Lat.  F/<jthut. 

lii/o  posthumo.  Fils  ou  enfant  pot* 
thume  qui  est  nè  après  la  mort  du  pere. 
Lat  Films  p'-ttf^unus. 

Cala  une  es  hija  de  sut  oèrat  : C.lia* 
cunest  hls  de  scs  cruvret  , pour  donner  • 
à enlerdre  que  les  actions  deivcni  faire 
conoolrre  l’homate  , et  non  sa  natuanco. 
Lat.  Vtriut  f non  langutt  , hominem  » 
faett,  j 

Ef  mut  Ar/o  de  tu  padrç  : Il  est  très-  î 
bit  de  son  père  , pour  dire  qn'un  eniant  t 
a prit  toutes  les  mœurs  et  coutumes  de 
sou  père.  Lat.  Patrittal. 

lUJODALQO  I subs.  m.  Voyet 
hidalgo . 

HISUhLA^.  s,  m.  Elaigifture  , en 
qu’on  aogmeute  è uue  étoffe  ou  à autre 
ôfaose  , pour  l’élargir,  Lat.  Llmbut. 

hifueU.  Espèce  de  petit  lanteUs  mili- 
ce f qui  se  met  entre  tes  grands  dans  le 
ailteu  d'un  lit.  hxiguacuUitta. 

Hifutla.  La  pale  qui  sert  k coovrir 
le  calice  pendant  1a  con>écration.  Lat. 

P alla. 

hi’iuela.  Petit  fossé  on  petite  fosse , 
rigole  qui  se  fait  antoui  d'as  cbsmp  | 
ou  daos  un  champ,  pour  récouJement 
des  eaux.  Lat>  Exiguimi  rnciM. 

Hifucla.  ^cie  on  catiait  do  partage 

In’oB  donne  à chacun  des  héritiers  d’na 
éiunt  , de  la  part  et  portion  qui  leur 
appartient  de  sa.wccesiion  , suivant  le 
partage  qui  en  s été  lait.  Lat  Bunorum 
« defuntio  r.lütorum  paruüonts  insfk-u^ 
mentum,  \ 

HilU£LO,  LA,  a.  au  «t  f.  dim.  de  i 
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)fi;o,  Peiii  gaiçon  , petite  bïïe  ÿ "^tit 
enfant.  Lat.  Filtolus. 

//fi/é,  s.  f.  Voyez  hiltra. 
fiiU.  hieuus  iotestins  , petits  bo)'aux. 
Lui.  lattes, 

tlila.  Tente  de  charpie  dont  les  chi- 
rurgiens se  servent  pour  divers  usages. 
Lut  Penifului, 

hUa.  Filage  , signibe  aussi  l’action  de 
blcr.  Lat.  Actut  ne/tdà,  Yd  viene  el 
tiempo  de  ta  btla  : le  temps  du  tilago 
vicut  ou  approche  déjà. 

Htloj.  cksjrpie  ou  charpi  , blets  de 
vieille  toile  , q,ui  servent  è taire  des  ten- 
tes pour  panser  les  plaies.  Latin  , Fi* 
Itunaïta. 

A la  h la.  : Façon  adv.  A la  ble  | lea 
uns  après  les  autres.  Ex  otdme. 

HiLACllA  f t.  f.  Fil  qui  se  détache 
des  étoffes  ou  de  la.  toile  ^ apiès  être 
coupées.  Lat.  Fitum 

fllLAUA  ) s.  É Assise,  rangée  de 
de  briques  , de  pierres  ou  d'autres  choses. 
Lai.  t^cr/ee.  Üna  hiLada  de  iadriilot  : 
une  assise  de  briques. 

HlLADlLLiJf  s.  m.  dim.  do  ifi* 

I lado.  Fleuret  , bl  de  bourre  de  soie  , 
lequel  se  tue  sur  la  quenouille  comme 
le  lia.  Lal.  Ftlum  <x  ac'icn  ttupâ. 

HUADORf  s.  m.  Ceint  qui  aie, 
blcur  en  soie.  Lat.  Serti*  Jüiiantjix, 
hiladoc.  be  dit  aussi  de  l’endroit  oh 
l'on  hle.  Lat.  liteus  nendo  dettmatut. 

H LLA  SJ^h  RAfS.l,  Peniinc  qui  ble , 
bicuse.  Lal.  Fetminajuto  deJtta. 

hli AK  f V ,a.  tiler  , réduire  de  la 
blaire  en  bl  , de  la  laine  , de  la  soie, 
ou  autre  clu>sc.  Latin  , Fitrt.  Fuiwa 
vrrxfl'C, 

lltiar.  Méiapb.  signibe  Nouer,  lier,, 
entrelacer,  iiacei  un  discours  , uo  conte,  ' 
ioventer,  imaginer  quelque  chose.  L. 
A'ef/fjc.  Texete. 

Htlar  dtL^ado.  Filer  menu.  Phrase 
pour  dire  qu  une.  personur  fait  les  choses 
avec  délicatesse  , avec  grande  altrution  , 
avec  vigilance  et  nvec  subtilité.  Lat, 
Itiduttril  %e  gerere. 

HIJ  ADO  t DA  ^ part.  pass.  Filé, 
ée  , noué  , éa  , etc.  LaXin  , Fiexut. 
l'extus. 

HUada  , pris  snbstutivement  , sig- 
nlbc  Filage.  Lat.  Fitum  fusa  vtrsatutn. 

I Deiir  de  la  bien  hilado  : Due  do  mieux 
I blé  pour  dite  parler  an  micnx  , dire  | 
son  tcniimeni  au  mieux,.  Lat.  Convi,ia 
neetere.. 

^Hll  ARAC  flA  , Sé  f.  T.  peu  usité» 
Vovez  HUachOm 

HILA/.A  f s.  f.  Voyc*  Hilado. 
HILFRA  , s.  f.  Ligne,  hle,  ran- 
^ personnes  , ou  d'autres  chotes. 
Lat.  6'rrics.  Urdo.-  Hil  ra  de  eatas  i une 
hle  de  nuisons.  Hilera  de  tcUadot  : 
une  ligne  de  soldats. 

hlllCO,6HUIllO,s.  m.  dim. 
de  hih.  Fil  hn,,  menu  , délié.  Latin  , 
'l'enue  füutn. 

HILO  , %.  m.  Fil,  petit  corps  long 
et  délié  , ressemblanl  k une  ligue  qu’oit 
fait  en  tortillant,  des  matières  mAlles  et 
dduces  , comme  du  lin  , de  la  ,laioe  , 
dn  chanvre,  ou  ancre  chose..  Inrin 
Filum. 

hile.  FU,  se  dit  aossi  des  parties  de  j 
Bviaun  , qyu  se  façpOBtnt  et  s'éUAv  I 
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dent  en  nue  longueur  fort  menne  et  dé- 
liée. Lit.  t'ilum. 

liilo.  En  matière  de  choses  liquides  • 
signibe  Filet.  Lat.  KiVutui.  l^rt  brio  de 
agita  : on  blet  d'ean  Un  Mo  de  jjngrc  , 
etc.  en  Bief  de  sang  ,etc. 

htlu.  Se  dit  bgurémenr  en  morale 
pour  la  mile  , le  bl  de  qociqar  chose. 
i..at.  Filum.  Séries.  El  hita  de  esta 
rita  : la  sniie  de  cette  risée.  El  hilo 
de  este  diteurso  ; le  bl  de  ce  disconra. 

Hilo  d hilo.  Filet  k blet.  Phrase  pour 
exprimer  qu’une  chose  liquide  rombe 
fort  menue , petit  k petit  , mais  sue 
cesser.  Lat.  éi'rrUuflm.. 

J^ito  de  CMiielo,  Fil  de  poil  de  cha- 
meau , mêlé  avec  de  la  laine.  Latin  , 
Cameli  pilut  latXduetut. 

lîila  de  carras.  ïil  de  lettres  , peur, 
dire  delà  bcellc  fort  menue,  ton  déliée, 
qui  sert  k attacher  les  lettres  par  pa- 
quets , ef  k autre  chose.  Latin  , Ê'if- 
niculus, 

HUo  de  medio  dim.  La  ligue  dn  raidi  , 
on  la  ligne  méridienne.  La|.  Mtridies. 

hilo  di  pniat.  Un  bl  de  perles  , ou. 
un  collier  de  perles.  Latin  , Uiûonunr 

moTÜle. 

Hilo  de  pita.  Fil  de  pite  , bl  qn'oa 
tire  de  la  pite,  plautc  qui  vient  dot  In- 
des , et  qni  est  en  abondanre  en  Es- 
pagne.  Lat.  .Duirrum  Jfiutu  ex  arbore: 

Inkiio. 

HUo  ftiro.-  PU'  gros  dônt  sa- servent' 
les  cordonniers , lès  selliers,  «t  auiret* 
ouvrieir.  Lat.  Fiium  cratstut. 

irse  al  hilo  Je  la  gente  : Aller  ï la- 
snite , k la  ble  du  moade  , M<vre  la  hlo 
du  monde  Lal.  Eratuntet  Srfur.  Et  aat 
b^ré , hoivre  les  scDtiruens  , 1rs  opi-* 

I nions  du  monde,  sans  s'arrêter  à les 
examioer.  Lal.  Pervuigataxt  opimontt», 
se^ui. 

Eerder  el  hilo  ; Feiiro  lo  bl , oublier 
ce  qu’on  avoit  présent  , ce  qu'on  vou-- 
loif  dire.'  Lat.  Memorià  JaUi.  Ohlivitcû, 
Seguir  el  hilo  : Phrase  mélapHoriqi.e. 
Suivre  Ifi  h!  , poursuivre  ,.couttnacr  ce 
qo’on  a commcocé.  Lan  Orutionem , vef. 
opsi»  prose^ui  , conti/ti/tt'c. 

HILI/'aN  m T.  de  tailleur  et  do 
ceatmièie.  Kitr,  a\icoiL!age  qu'il#  fout 
dca.ptcecs  d'im  Intbit , d^uirc  robe  , qaand- 
iit  joignent  l'èioife  arec  la  duublure,  em 
ne  les  courant  qu’à  grands  poiots.  Lat.i 
Contextum. 

Hll.y AF^AR  ^ r a;  T’  de  tailleiir' 
et  dé  couturière.  Ültir  , joradre  t’éiohe 
avec  la  doublure,  en  ne  les  cout.rnt  qu’à' 
grands  points.  Lat.  Corrrcxcre.Et  métaph. 
Faire  les  choses  k le  hâte.  Lal.  Irapro-' 
péri  tfcc'c. 

HU  VAHADO  \ ph  \ part.  pasa. 
Bâti  , ie  , etc.  Lat.  C'onXextui. 

H IM  t FJ  EU  , s.  m Hymen  , hymé# 
née,  mariage  1 néces.  L,  èfj'mcfteiis. 

HIMSO  , s.  m.  Uynme  , Idanoges* 
en  vers  propres  à chanter,  composée  a; 
l’honncui  de  la  Oiviuiié.  L.  Hymnuj. 

HiSCAPIE  , s.  m.  Purte  , ci/orc 
qa'on  fart  avec  le  pied  ci»  l’appuy  ant  con- 
tre qoelque  chose  , et  en  se  pUntant 
comme  un  étançun  penr  rérisu-r  b-celui 
qui  Dont  vrnr  raonroir  ou  airachor  d’un, 
lien.  Lal.  FJitut. 

haeet  l*i**<i»pit  i Tnu  (estât  ,,réùufx,^ 
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soutenir  , Jt;feù<ire  son  oj«ioton  avec 
force  , arec  opiniâtreté  , Lit.  Insisure. 
PetunJtrt» 

UlI^CAR,  T.  •.  Ficher,  planter, 
clouer , altechcr  , enfoncer  une  chose 
dons  une  nutre<  Lat.  Figure.  Infigcrc^ 
Htnear  ta  ettaia  en  la  tierra  t y et  ^i^ro 
en  la  madéra  : ficher  , planter  un  pieu 
en  terre  , cl  clouer  un  clou  dans  le  bois  ; 
on  disoit  aocieaner&cat  Fiiuar,  Ce  verbe 
«St  irrégulier.  ! 

Hin^a^  ta  roéiUa.  Plier  le  f^*oou  , I 
i^humütet  , se  wi.iire  «coou.  L.  0‘enua 
fie<tert.  £t  métaph.  Fléchir  , se  rendre 
avec  soutuiksioa.  Lat.  J^anus  darc. 

HINCAVO,  DA,  paît  pan.  Fi- 
ché, ée  , etc.  L*t.  Fueui.  Jnjixui. 

hJNCHA  , f.  f.  Inimitié  , haine  , 
brouiilerie  , dissonlion  , teiscntiiocat  , 
animotité.  Lat.  Inimictùa.  Odmm. 

HI^CllADAMhNTE,  nrfv.  Rau- 
temenl  , fièrement  , orcucilleuscmeot , 
saperbement.  Latto  , Liait,  2'umidi. 
Suprriii, 

HlSCilAMIE^'TO , I.  ja.  T.  peo 
usité.  V'opea  Hiiicha\on. 

JllSCJiAR  , T.  a.  Enfler  , gonfler  , 
bouffir  y boulier  , enfler  les  |Oues.  Lat. 
^jUre.  Turntfacere.  Et  métaph.  S'enor- 
cueillir,  faire  le  fier  , le  fanfaron.  Lat. 
InÜare  tupetbtS. 

lilh'CHARSE  , V.  r.  SVdfler,  s’en- 
flammer,  SC  former  en  tumeur  pat  quel- 
uuelque  coup  ou  quelque  blessure.  Lat. 
Uurgere.  Tutnert, 

Uineharte.  Sc  bouffir  , s’enfler  , de- 
venir kydropique.  Lat.  Turgesceft.  Tu- 
fatseere. 

HI^JCHADO  , DA  , pan.  pajs. 
collé  , éc  , enorgueilli  , ie  , etc.  Lat.  In- 
fijtut.  T’umidaa. 

illNCHAZOJ^ , s f.  Enflure,  inflam- 
mation , tumeur  , «osthume  , gonfle- 
mtiit.  Lat.  T«mû».  Et  rcéuph.  Yaorté, 
présomption  , orgueil.  Lattn  , Llatio. 
ùuctrkia. 

UISCHLR.  \oycz  Utnehir. 

HISIHSTA  , s.  f.  Yoye*  Ritama. 

Hli^lESJRA,  f.  X T.  anc.  Voyca  I 
Fentana.  I 

ntsojo , s.  m.  et  ancieonement  I 
F'i.aoio.  Yoyez  Rodttla. 

l/too/o.  Plante.  Fenouil.  Latin,  F«- 
nicvtum, 

Hinojo  marino.  Plante.  Fenouil  ma- 
rin , ou  bacille.  Lat.  C'r;imu/n. 

HISTHRO  , f.  m.  Huche  , pétrin  on 

frandc  ubie  foxl  longue , sur  laquelle  | 
et  boulangers  pétrisscut  le  pain.  Lat.  i 
Jifjtis.  \ 

JilPAR  , V.  n,  T.  peu  osité.  Ho-  , 

Zueter  , pousser  de  fréquent  hoquets, 
.at.  .^mgMlisrr.  I 

litpar.  Signifie  ansti  Sanglotter,  pous-  | 
*cr  des  sanrTois , de  violent  soupirs.  Lat.  , 
ütngultire.  et  eu  terme  de  chasse  , Hale- 
rrr  en  parlaut  d’un  rhico  après  qu'il  a | 
bien  couru.  Lat.  Anhclare.  I 

UIPECÜO , s.  m.  Hvpecoon,  plante  | 
qui  croit  dans  les  blés  et  daus  les  terres 
Jabontées.  L.  Ilypccoon» 

DiPERliATO/7  , I.  m.  Terme 
Grec  ot  de  rhétorique.  C'est  une  cons- 
truction figurée  qui  reoverso  l'enbe  1«- 

Îitime  et  naluiel  du  «bscoait.  Latin  , 
f/perbeief». 


Hl P E RliOL  A y a.  1.  Terme  de  géo- 
métrie. Hypciholc  , figure  cutvrligne  , qui 
procède  d une  icciion  conique.  Laitn  , 


Hyperfhita. 

rllPhRBOLE  , a.  m.  Terme  Grec. 
Hyperbole  , figure  de  rhétorique  , qui 
augmente  et  qui  diminue  excessivement 
U vérité  des  choses  dout  elle  parle.  L 
Hypertrilc. 

*ilP£  RBOf.  ICO , CtA  y adj.  Hyper- 
bolique, qui  contient  une  hyperbole.  L. 
iiyptrboUeui. 

riiPB  REOLITAR  , V.  a UwT  d'hy- 
perboles pour  exagérer  les  choses.  Latin  , 
A a g iTC,  £ X aegerûre. 

HlPERDuLlA  , s,  i.  Hyperdulie  , 
culte  qu’oo  rend  à la  Sainte  Vierge  , et 
auquel  tes  Erpagnols  donnent  U nom 
d'adoration  , comme  à celoi  de  DuUa  , 
DuHc  , qu’ils  donoeui  aux  Saints.  Lat. 
Hyperdulia. 

lit  PE  RICO  yt.  VI.  Plante.  Millcper- 
tnif,  L.  Hipencon, 

DIPEHMEI'RIA  , s.  f.  Figure  poé- 
lique.  Division  d'un  mot  en  deux.  Lat. 
Hypermetria, 

HIPO  y s.  m.  Hoquet  , sanglot,  sou- 
pir involontaire  , qui  se  fait  par  quelque 
vapeur  ou  dércglcmenr  de  l'estomac.  L.  : 
Singultui.  j 

hipo.  Figurément.  Pésir  , ardenr  , ' 
empressement  , passion  , envie.  Latin  , ! 

Z^eridrrrem.  Cuptio, 

hipo.  Signifie  encore  Colère  , empor- 
tement , indignation,  mauvaise  humeur, 
dépit  y bumcitr  chagrine.  Lat.  Ira.  in- 
éigmuio.  T'icnc  un  hipo  eonfulano  , ^ue 
nada  ^ue  haee  te  pareee  tien  : il  est  telle- 
ment fâché  contre  un  tel , que  rien  de 
ce  qn'il  fiiil  ne  lui  parole  bien. 

HlPOCEhTAÜRO,  s.  m Hippn- 
eentaUre,  monstre  fabuleux  ,qn’on  feint 
avoir  été  demi-homme  , dcmi-cheval. 
Lat.  }itpp.>centauras. 

HIPOCISTIDEy  I.  f.  Rejeton  qui 
naît  vers  te  mois  de  Mai  , sut  le  pied 
d'un  espèr-  de  Citus  asser  commun  dans 
les  pava  chauds.  L.  hypoastit, 

H^POCO^DRIA  y %.  f.  Terme 
Grec  et  de  médecine.  Affection  hypo- 
condriaque , maladie.  L.  Hypecondrta, 
HlPOCOhDRlCOy  CA,  adj.  et 
sntv.  quelques-uns  UlPOCOhiDRIA- 
CO.  H)poronduaoue  , hypocondre  , ma- 
lade attaqué  de  1 aftection  hypocondtia- 
qae.  L.  hypou>n4r',aeui, 

UIPOCOhDKlOS  y B.  m.  Hypocon- 
dre , les  deux  c6tés  de  la  région  épigns- 
triqne  , en  la  partie  supérieure  et  latérale 
du  bas  rentre  , sous  les  derniùies  cètes. 
L.  ïlypc'zo'idria. 

illPOCRAS , I.  m.  Hypocras  , brru- 
vage  qn'on  fait  avec  du  vin  , et  du  sucre , 
de  la  cani'lle  , du  girofle  et  autres  ingré- 
dient. L.  Ki>iciB  ûtomatiies. 

lilPOCRlSlAy  I f Hypocriite  , 

dissimulation  de  racrurs  , déguitement  , 
l'action  de  feindre  d'étre  ce  qu'on  n'est 
pas.  !..  /fif.>cririi. 

fi/FOC‘KlT./f , adj.  des  deux  genres. 
Hypocrite,  qui  dissimnle  ses  nicrurr.  L. 

//ypPCrxM. 

HlPOCRlTOh , OhAy  0d\.  lugm. 

de  U\po<Tua.  Grand  hypocrite.  L.  H’po- 
tiitj  nvtortfif. 

HIPOCHIFO  y s.  m.  Hippogryphe  , 


animal  fabuleux  , qu'on  feint  avoir  de« 
ailes,  et  être  patlic  cheval  et  partio 
grillon.  Lat.  Htpprgryphut. 

hIPO MA!^ ES  y s.  m.  Hippcmanei , 
venin  célébré  cliei  les  Anciens  , qui  en- 
tre dans  la  composition  dos  filtres  amou- 
reux. Lut.  Hippornafiea. 

niPOMÜiHUU  y s.  m.  Temu 
Grec  et  de  inéchaniqnc.  Hypoffiochlion  ; 
c'est  le  point  qoi  soutient  le  levier  , et 
sur  lequel  il  fait  son  effort.  Lat.  Üy/o- 
mocftfr.<n. 

hipomochUion.  Se  dit  anssi  dn  peint 
sot  lequel  s'affirme  le  fléau  d'une  balanco 
ou  d’une  romaine.  L.  hypomoehUott. 

hIPOPOTAAfO  y s.  m.  Hipopo- 
time  , cheval  de  riviète  , qui  se  tiouve 
piincipalctQcnt  dans  le  Nil,  dans  rindns, 
et  autres  giandes  rivières.  Lat.  Hippo- 
petamut. 

hJPOSTASiS  y t.f.  T.  de  théolo- 
gie. Ilypostase  , suppôt,  personne.  Lat. 
hrpoeraaif. 

’ hIPOSTATJCAAfENTE  , adv. 
Hypoitatiqurment , d’une  manière  hypos- 
tatiquc.  L.  hfypoetatui. 

h/POS2ATICO  y CA  y adj.  Hy- 
postJüque  , il  se  dit  dans  le  mystère  de 
rincaioatioD  , de  l'union  de  la  nainrc  hu- 
maine avec  la  natnre  divine.  Lit.  hy 
piireaticua. 

hlPOTECA  y t.  f.  Hypotbèqoe  , 
obligirion  par  laquelle  le  bien  du  débi- 
teur est  obligé  et  alTecié  an  créancier, 
pont  l'astaruDce  de  sa  dette.  L.  Htpo~ 
tfieca.  PfgnuS^ 

hîpateza  Hypothèque,  te  dit  par  iro- 
, nie  d’nne  chose  de  pen  do  valeur  , mépri- 
I sable.  L.  Pignus.  Èrata  hiprieca  : jolie 
I hypothèque.  O f/ie  iinda  hipoteca  1 d 
' quelle  jolie  hypcthèqne  ! 

hIrOTECAR  y V.  a.  Hypothénner, 
charger  son  bien  immeuble  d’nne  hypo- 
thèque. L.  Oppignerare. 

IIIPOTECADO  , DA  yf.  p.  Hy- 
pothéqué, ée.  L.  Oppigneratus. 

hiPOTECARlÔy  RIA  . adj.  Hy- 
porliécairc  , qui  a action  ou  droit  è une 
hypothèque.  L.  Jiypotheeanus. 

HlPÙThhUSA  y 1.  f.  Terme  de 
géométrie.  Hypoténuse  ; e'est  le  plut 

Îiatid  côté  d’un  triangle  rectangle.  Lat. 
fypptenutit. 

HlPOTESTS  y s.  f.  Hypothèse  , tep- 
potiiton  qn'on  fait  d'un  principe  on  d'ime 
proposition  pour  en  tirer  des  raikonne- 
mens  et  des  conséquences.  Latin  , iiy- 
pothetis. 

HIPOTETICO  y CA  , adj.  Hyp^ 
lliéitqne  , qu’on  suppose  , soit  qu'il 
soit  vrai  , soit  qu'il  soit  faux.  Lat.  nj- 
pothttieus. 

f//P07*/P05/5,  s.  f.  Hyporypose  , 
figure  de  rhétorique  qui  fait  la  descrip- 
tion d'nnc  chose  , qui  la  net  di-vant 
les  yeux  , qui  la  fait  connottre  d'nne 
manière  vive  et  pathétique.  Latin , Hy- 
pftfypotia. 

H/RS[/7'0  y TA  , adj.  T.  pioàtiqae. 
Velu,  UC,  hérissé,  cc,  âpie  , dur,ie, 

I rude  Lat.  hiràutut.  Pitoguê, 
hISCA  y a.  f.  Voyez  2 'g^- 
yiSCAÊ  y s.  tn.  Grosse  corde  faite 
1 de  jonc.  Latin  , Spantui  /unis.  Yoyrx 
Atc>;ka, 

> HI$0PADA y I f.  T.  bas.  Aspersion 

qui 
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s«  fait  avec  Me  braoehe  d*bv«fope  , I 
pour  dire  avec  le  goupillon.  L.  Aipaiio.  , 
V.  Htfono. 

HIS  ÔPEâR  , ▼.  a.  T.  ba«.  Awrger, 
jeter  de  IVau  avec  le  gonpülon.  L.  As* 

ptretrt, 

HISOPILLO , s.  n.  din.  de  Hisapo. 
Petit  gOQpillon.  L.  Asptnoriuin. 

Hito^lo.  Se  dit  auf»i  d'on  petit  linge 
blanc  ou'on  trempe  dans  de  l’eau , et 
qu'on  donne  aux  maladcv  pour  leur  bu- 
aeetet  la  bouche.  L.  RçJ'rigçratoriMm. 

HISOPÜ  1 1.  n.  Plaute.  Hyaeopc.  L. 
Jjy/ioput. 

hiiopo.  Goupillon  qni  se  met  dais 
un  bvniiiet , et  qui  »ert  ii  jeter  de  l'eiu 
benife  au  peuple.  Latin  , LutfrJle  s** 
pcrtffiutn. 

hJS PANISj^O  f $.  m.  Hispanisme, 
fsfon  de  parler  Espagnole.  Lat.  Mspu* 
ni  f mus. 

HfSPAyO  f 9.  m.  T.  poétique.  Voyei 
Espsnol. 

HISTORI.4  f I.  f.  Histoire  , -det> 
cription  , narration  des  choses  ou  des 
actions  , cornue  elles  se  sont  passées. 
Lat.  Hutora.  ^ 

Hitt-jrùi.  Hiiioire  , desciiption  des 
choses  natutclles  , comme  des  anàmanx, 
des  végétaux  , des  minéraux  , etc.  Lat. 
Hisiorid  nJCurjJU. 

hisToria.  nisieire  , lo  dit  attssi  des 
vomaus  , des  fables.  Lado  , fait/la. 
Cçnincnfum. 

Hritiirtu.  Histoire  te  dit  aosti  des 
peintures  et  tapisseries  qui  représentent 
des  histoires.  Lat.  Pictura  htit-rtca» 

M<tetst  C.7  hrstorija  : So  mettre  dans 
des  histoires.  Phrase  pour  dire  t'embat- 
tasser,  te  oiélcr  de  ce  qu’en  n’entend 

rkS,  so  mêler  de  ce  dont  on  n'a  que  faire, 
at.  l^nota  *<rutdri, 

HIS  TORIAVOR  I x*  m.  Historien  , 
antenr  qsi  écrit  des  bistoùes  , historien 
graphe.  Lat.  historuus. 

HisrORlAL  , s.  as.  T.  »e.  V. 

Historidéor, 

HISTORIAL,  adj.  Qui  contient 
quelques  points  d'ustoire.  Latin  , hiê^ 
toritus. 

HISTORIàR  , V.  a.Eoci(e  l’bisioire. 
Lat.  Hertortnm  tcri^erc. 

fiistoriar.  Peindre  , repréietiiet  des 
bistoirei , en  tableaux  on  en  tapLssenei. 
Lat.  Historiat  pinoert. 

Hi^TORiADü,  DA,  part.  pats. 
Pc’mi , te  , Tcprésenié  ée  , etc.  L.  Histo- 
ritt  ndfratut  , piciur. 

mSTORiCO  I subs.  mue.  Voyei 

ht  ttohador. 

HlST'ORtCO  , Câ  , adj.  Hisiort- 
qoe  , qui  regarde  rbiitoire.  Latin.  His- 
tor.cua. 

HlSTORWGRAfO,  s.  u.  Hia. 
toriogiaphe  , celui  qui  écrit  ou  a écrit 
rhhtoire  , qui  s'applique  perticulière- 
ment  â cette  étude.  Latin  , Hisn>rui 
tcrlptar, 

mSTORîOGRAFO  , FA  , adj 

Ce  qifl  apparrterrt  à l’an  d’écrite  Tbia- 
loire.  Lat.  Histoncut»  • 

HtS2RIOh,  s.  m.  Histrion,  ftr- 
ceni  , bouffon  de  comédie  , jonour  de 
cobeleit , baladin  , qui  «(îvertit  le  public. 
Lal.  Histrtfs. 

HISTRIOhICO  . CA,  ndj.  Ce 

Tom.  I.  Pan,  JJ, 
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qui  appertient  h blsrrion  , farceur,  ba*  . 
Udia  y CK.  Lat.  HisrrionUui. 

HISTRIONISA,  s.  f.  T.  poétique. 
VoTcx  Conteitansn. 

HITA  , t.  f.  Clou  aana  tète , don 
à river.  L.  Ciafus  sine  tJpiu. 

HJTO  , s.  m.  Terme  , borne  , llmi* 
tes  , qui  servent  h marquer  U division 
des  héritages  dans  les  catopagnei.  Lat. 
iWctj.  Limes. 

hito.  But  , marque  que  l'on  fait  en 
terre  pour  jeuer  à la  bonle  ou  an  palet  , 
on  k qnelqu’autre  jen  où  l'on  marque  un 
but.  Lat.  Meta. 

Ahiiot  : Façon  adverbiale.  Fixement, 
feinremcni  , siablemcnt.  Latin  , Fuit , 
StAbtUter. 

Dar  tn  el  hito  : Phrase  Vnlgaire.  Don- 
ner dans  le  but , donner  dans  le  point  de 
la  difficulté.  Lat.  Krm  Alu  tangere. 

Jiiiiar  de  Hito  en  hito  : Regarder  fixe* 
ment , rvec  attention.  Lit.  Inttntis  on 
dcjixts  oeults  intueri. 

MudAf  de  kito  : Changer  de  but , n’è* 
Ire  pas  fixe  dans  on  endroit  , changer 
do  lien  , changer  de  résolution  , d'opi- 
nion. Lat.  Seiem  tef  consiiium  mutare. 

HIl'O  , Ta  , adj.  Noir  , te  , qua- 
lité d'nn  corps  qui  ne  téCéebit  point  de 
lomiére.  Lat.  I^igef, 
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SÎOBAChO  f CHA  , ad).  "Voyek 
Hotachnn. 

HOBACHOh  , VA  , adj.  Lâche  , 
BoocInilaDr , le,  négligent,  te,  qui  te 
laisse  abaiire  a U vue  du  travail  , qui 
n'a  de  courage  pour  rien  , fainéant,  le  , 

riaresieux  , cuie  , bon  , ne  à rien  , qui  te 
aise  de  rien.  Latin,  Intrs.  Ptçer.  Ig* 

TtAVUS. 

HOCICAR  , v.  a.  Fouiller  , remuer, 
mouvoir  la  terre  ou  autre  chose  avec  le 
museau  , le  grouin  , comme  font  les 
cochons.  Lat.  Rostro  fodere» 

hoeicAT.  Trébucher  , tomber  , don- 
ner du  cet  eu  lene.  Lat.  /néi.  Et  mé- 
laph.  c'est  mal  faire  scs  affaires  , com- 
mettre une  erreur  , poursuivre  aoD  ca- 
price , et  Dc  vouloir  point  prendre  de 
conseil.  Lat.  Sp<  detidere  , /rustrari. 

HOCICADO  , DA  , part.  paît. 
Fouillé  , ée,  tombé,  ée  , erc.  Latin, 
Rostro  f/Joasus. 

HOCICU  I f.  m.  Gronin  du  cochon  , 
mtiseau  d'une  béie  , avec  lequel  elle 
fouille  1a  terre.  Et  par  ironie  , et  bur- 
lesquement il  se  dit  de  U bouche  de 
l'homme  , et  sur-tont  de  cens  qui  ont 
de  grosse',  lèvre*.  Lat,  Ot.  Rostnim. 

Hotû  j,  $c  dit  aussi  de  tout  ce  qui  e)t 
mal  fait , disproportionné  , qui  n'a  pas  la 
figure  qn’il  doit  avoir  , et  qui  avance  en 
sallKe  et  en  poioie.  Lw.  Rostrum.  Angu* 
lue.  y Asi  se  diee  del  pan  fuc  tiette  ho- 
eUos  i et  ainsi  on  dit  dn  pain,  qu'il  a 
des  grouios , pour  dite  qu'il  est  biscorali , 
qu’il  ett  mal  tourné  , mal  fait.  Que  los 
{ApatüS  haeen  koeicoê  t que  les  souliers 
font  la  pointe  , sent  mal  faits  , et  ainsi 
des  antres  choses  mal  faites , mal  tour* 
nées , qui  n’ont  point  de  grâce. 

Hocieo.  Figurémrnt  signifie  aussi  Dé- 
monstration de  coUrc , lâ  noue , U mine. 
Lat.  Pratts  saperatA, 
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Miter  il  h<KÛo  en  todo  : Mettre  ma- 
teau par-roQt  , ponr  dire  , fourrer  son 

X per-roui.  Lat.  Immiseere  se. 

HOCICÜDO,  DA,  adj.  Qui  a le 
grouin  , le  musean  long  , pour  dire  , qnà 
a les  lèvres  alongées  , qui  débordent.  Et 
atmi  qui  fait  la  mine,  la  moue,  qui  re- 
garde de  travers.  L.  AOJSrntur.  Dre  per^ 
recto  torvus. 

HOCINO  , s.  m.  Serpe  k émondet 
los  arfates.  Lat  Arboiia  /ali. 

Hocino.  Terre  rompue  par  l'abondance 
des  eaux  qui  descendent  des  moetagnee 
proche  des  rivières  , et  dont  on  forme 
tnsnhe  de  pedis  jcrdiocts.  Latin  ^ Aiuiâ 
Arer  interruptus.  Horxulus. 

HOCIQUILLO  , s.  m.  dtm.  de  ho- 
cieo.  Petit  gronin , petit  «mseae.  Latin  , 
Rostium  exiguum. 

HOGAS  O i adv.  Terme  vulgaire, 
pour  dite  , cette  année,  l'année  présente» 

L.  Hoc  anno. 

HOGAR,  s.  m.  Atiss , foyer,  le  sol 
ou  le  bas  d'une  cheminée  : on  disott  an- 
cieunemenr.  F’ugnr.  Lac.  Focur. 

HüGAZA  , s.  f.  Pain  qui  petee  le 
poids  de  deux  livre*  , et  qm  erdinarre- 
ment  est  de  fariue  sans  être  passée  par 
le  tamis.  Lat.  C'incrsViii*  pams. 

HOCULRA  ,$  f.  Grand  fen  , grande 
flamme,  que  fait  une  qnandté  de  boit 
allumé  ; il  te  dit  aussi  des  leux  de  joi# 
qu’on  fait  dans  les  mes.  L.  ^gnas.  Rogas» 
Pyra. 

HOJA , s f.  Feuille  , partie  de  l'af» 
bte  ou  do  la  plante  communémeut  menue 
et  plate , qui  croit  au  prtotems  , et  tombe 
en  autetene.  L.  Fohum.  Front. 

Hoja.  Feuille,  se  dit  de  ce  qui  cob- 
pose  le*  fleurs.  L.  Folium. 

Hojs.  Fenille  , se  dit  annt  des  eboiee 
qni  se  peuvent  diviser  en  des  partie*  Irès- 
miotei , comme  lee  métxnn  , etc.  Ladn  , 
Braetea  lamina. 

Ho}a.  Se  dU  encore  de  !a  lame  d'nne 
épée  , par  la  ressemblance  qu'elle  a aveft 
1a  feuille  dn  paltaier.  Latin , LamdUa* 
Fnsis. 

hoja.  La  moitié  d*noe  porte  k deex 
battant , iTiine  fenêtre.  Lat.  Falsa.  Et 
aussi  d'une  calotte , d'une  manche  d’bi- 
bit  ; avant  dc  11  joindre , de  U condre  ^ 
lorsqn'cUe  est  taillée.  Latia  • VimdiA 
pars. 

Haia  berberisca.  Fenille  de  laiton , qni 
s'applique  sur  les  cautères , ponr  em« 

Eêcner  le  pois  et  l'emplâtre  de  tombef. 
I.  Orubaici  braetnt. 

Uo'fd  de  lata.  Fenille  ^ (et  blane. 
L.  hraetea  ferrea. 

Hnja  de  papel.  Feuille  de  papter.  Lat» 
Papy  ti  fuhum. 

1 rtmblar  eomo  la  hoja  en  et  ar^ot  : 
Trembles  comme  la  feuille  ter  l’aibre» 
Phrase  pour  ekptlmor  qu'une  personne  n 
peur,  qu'elle  tremble.  Latin  , Totis  nr- 
tttbvt  tremere. 

Todo  es  kûia-t  Tool  elt  featlle.  Phrase 
qui  se  dit  de  tous  ceux  qui  parlent  beau- 
coup , et  ne  disent  rien  qui  ait  de  ta 
substance.  L.  hugas  agit. 

l'iHo  de  très  heiat , de  fuatTO , etc. 
Vin  de  trois  fcuillei , de  quatre,  eie. 
pour  dire,  du  vin  de  trots,  de  quatre 
ail,  etc.  L.  Kmum  cri/rum , ^uad/inum. 
I yolrsr  la  heia  : Tonner  le  feuUloC. 
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Phrase  pour  nat^uei  <{o*ai>e  personne  a 
chaa|;â  4e  résolulion  , de  tcntimeal  t 
manquer  k co  qu'on  a promit*  L.  Fidtm 
J'alkn. 

HOJ/1I.DRAR  t T.  B.  FeuiUcCer  de 
la  pire  » dont  on  fait  les  tourtes , 1er 
lartclettes  , giteau  , etc.  Lat.  Flai€itias 
formart. 

HOJAlDRADOf  DA,  p.  p.  Feuil- 
leté , ée.  Latin , In  plattniJt  ejfî>r- 
matuj. 

HÜJAIDRE,  I.  r.  Feuilletage  , p&ie 
dont  oa  fan  les  toartes , taiicleitcs,  da- 
rioles  , gitcaua  , etc.  L.  PUcenta.  I 

QuUnr  la  hojaUrt  al  pastel  : Oter  le 
fcuUletage  au  plié  , t*cntcaci  de  la  eoa- 
vorlure.  Phrase  niëtaph.  pour  dire,  dé- 
couvrir ce  qui  étoit  caché  , ou  ce  qa'oa 
rouioit  cacher  » découvrir  une  eatrepnsc 
iceréie  , une  irahiroo,  stne  coajuralioo. 
L*  y^rctiRum  prodcrc  , dcrrgcrc. 

HOJARASCA,  c.  f.  La  feuille  qui 
tombe  des  arbres.  Lat  FoUa  strata.  Il  te 
dit  aussi  d‘aa  arbre  qui  est  fort  touffu , 

;ui  fait  la  coupole.  Lat.  Arbor  patula  , 
rendosa. 

Hkffarasea.  $e  dit  aeisi  des  choses  tua> 
tiles  , de  peu  de  snbttaace  , de  paroles , 
de  proraes<et  qu'emporte  le  vent.  Latin, 
y^trha  inania. 

Hojaratca.  Eotre  les  bretteurs  et  gens 
de  leur  sorte  , c'est  une  Épée.  L.  tnsis.  ' 
Gladjus,  I 

HOJHAR  , T.  a.  Feuilleter,  lourmer 
les  feuillets  d'un  livre.  L.  Evolvcre. 

HOJVtCtR , T.  n.  Terme  pco  en 
«sage.  Reverdir  , jeter  , pousser  , des 
feuilles,  ce  qai  se  dit  des  arbres.  Lat. 

HOJOSO , SA,  adjecl.  Feuilla, 
ne,  touffu,  ne,  plein,  oc  do  feuilles. 
L.  FrondotuS. 

HOJVELA , I.  f.  dira,  de  Hoja. 
Fetite  feuille.  Latin,  Folium  extguum. 
t'cUifulus.  " 

HojueUi-  Gouffre  , oublie.  L.  MelUta. 
Brtfcren. 

EêO  es  miel  tohre  Hoiuelas  i Cela  est 
miettre  du  miel  sur  les  gsolfres.  Phrase 
vulgaire  , ponr  dire  que  si  ou  ajoute  à une 
chose  boone  par  clic 'même  une  autre 
eboM  qui  la  rende  encore  meillcaio  , 
le  goAt  en  est  phts  flatté.  Latia  , JNihil 
«imvhis. 

HOLA.,  ioterj.  ponr  appeller  quel* 
qu'un.  Haï  I bola  ! Lat.  Meut , tu  ! 

Uota.  Quelquefois  est  intcrjec^n  d'ad- 
ftiratioB,  d'étoonement , et  signibe  Ha  1 
Lat.  Àh\  Ohl 

HOLAH  , a.  m.  T do  royaume  d'An- 
dalousie. Cambrai,  toile  Ane,  qui  se  fa- 
brique h Cambrai,  en  Flandres.  Lalîu, 
Cameratt:ruis  teia. 

HOLAHDA  , s.  f.  Hollande  , toile 
bnc , propre  à faire  des  chemises  et  au* 
Ires  choses.  L.  Balaiiea  tek. 

HOLAHDH  LA  , s.  f.  Toile  teinte  , 

3 ni  tett  h faire  des  doublures  aua  jupes 
c femmes  et  à antres  choses.  L.  aeUs 
infecta  gtnue.  ' 

HOl^A  OA  V£NT£  , adv.  Ample- 
ment, sMcieuscment , largement.  Latin 
Xflxi.  <%Ktr. 

ii'lTtA  t s.  f Repos,  iraaquil-* 
1^  , quiétude.  L.  Qaiei, 
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Holganjfi.  T.  peu  en  usage.  Ampleur, 
largeur , aise.  L.  laxitas. 

tiotgan\a.  T.  familier.  Sigoi6e  Joie  , 
plainr , divertUsemcat  , récréation.  Lit 
OHretntiJ.  Animt  recreatio. 

HOLGAR  , V.  n.  Reposer,  prendre 
du  repos , cesser  de  tisviilier  , dcaieii- 
icr  tranquille  , se  délasser.  L.  Quimere. 
Ce  verbe  est  irrégulier* 

Hoigar.  Se  réjotur,  avoir  dn  pUirîr , 
le  divertir,  se  récréer.  L.  Am/rutm  r.- 
creare,  Genio  indalgere, 

HOLGADO  , DA,  p.  p.  Reposé, 
ée  , réjoni  , ie  , etc.  Lat.  Quietus.  A la- 
hore  refectus. 

Holgadti  Signifie  ausri  Luge,  ample, 
spacieux  , qui  a beaucoup  d'éicadnc.  L. 
Àmpiut.  Laxut.  y^ettido  holgaJo  : habit 

Andar  6 ettar  holgado  ; Phrase  ponr 
dire  , être  k son  aise,  avoir  son  bieu  dé- 
gagé , avoir  plus  que  sa  dépense  annuelle. 
Lat.  DivitiU  afflutre. 

HOLGAZA^ , s.  m.  Vagabond,  fai- 
néant , oisif,  batteur  de  pavé,  qni  ne 
pensa  qu'à  se  divertir,  natesseux.  Lit. 
Wch«/o. 

Hi)I  GAZA^  EA  H ,v  n.  Etre  oisif, 
prendre  son  loisir  , ses  aises  , vivre  sans 
travailler,  sans  rien  faire.  L.  Otiarr, 
}iOJ  GAZASE  RJA  , s.  f.  Paietse, 
fainéaniiie,  oisiveté  , inaction  , noncha- 
lance, répugnance  an  travail.  L.  Vesidtj. 
inertia  ignavia» 

HOi  GAZAR  , w,  n.  T.  ancien.  V. 

lie  ga{aniar. 

hULGI^  , FiA , adj.  Vo)-ex  He- 
fAfcrro.  i 

flOLGOS , s.  m.  Homme  qui  ne  : 
cherche  que  son  plaisir  , et  à se  divertir. 
L.  Hnmo  latus  tt  hilarts. 

HOLGORIO , $.  m.  Terme  bur- 
lesque et  familier.  Réjouissance , fête, 
récréation  , Latin  , Fata.  l^atatio  a ru~ 
gotiit. 

HOI.GUETA , f.  T.  familier.  V. 
Hoignra. 

hOLGURA  , a.  f.  Partie  de  plaisir 
entre  plusieurs  , soit  à la  campagne  ou 
à la  ville,  divertissement  , réjouivsaocc , 
plaisir,  récréation.  Latin,  ^'estnm.  Fes- 
tus  dits, 

//ij/fiurtf.  Signifie  anssi  Étendue,  lar- 
geur. Latin , ïaxitat.  AmpUtuda.  Henv 
poca  6 mueha  holgura  , il  a peu  ou  beau- 
coup de  largeur. 

sIOLLaDURA  , s.  f Terme  hors 
d'usage.  L'action  de  foolcr  aux  pieds 
qaelqne  chose.  Latin  , ProcuUaiio.  Ob- 
triûo* 

hOLLAR  , V.  B.  Fouler  aox  pieds  , 
marcher  destns  , battre  à force  de  passer 
fonvcoi  par  dessus  Et  métaph.  Mépitst  r, 
dédaigner  , abattre  , bumilici  quelqu'un. 
Latin  , Calcare.  Coneulcare.  Ce  verbe 
est  irrégulier. 

HüI.LADO  , DA , p.  p.  Foulé  , ée  , 
abattu,  ue  , battu,  ne,  etc.  Lat.  CaUa- 
tus.  CcrKuleMus. 

HOLLl  JO  , s.  m.  Pean  qai  enve- 
loppo  les  frnils,  comme  sont  les  raisins  , 
les  prnnft , les  cerises , les  figues  , etc. 
L.  FollûnluS. 

HOLLIS , s.  m.  Soie  de  cheminée. 
L.  Fütigo. 

HOLlWIE^'TQ,  TA,  adj.  T.  bon 


H O M 


d'usage  Plein  , ne  de  suie.  Lat.  Fultgi^ 
nusus. 

HÜI.OCAUSTO,  *.  n.  Holocauste, 
sacrifice  oh  l'on  bràloit  U victime  tonte 
entière,  après  lui  avoir  été  les  entrailles. 
L.  Hoiocaustum. 

Hoh-cajiSTo . Holocauste  , se  du  fignré- 
ment  pour  victime.  L.  l^icttuta.  Ji<jstia. 
Christo  s,  ofteci6  en  hoU/causio  «I  su  pa- 
ire por  ht  paadores  : Jesns-Cbrist  s'of- 
frit , pour  dite  , s'esi  offert  en  bolocansie 
a son  père  pour  les  pécheurs. 

HOMAkRACïiE  , s.  m.  Voyei 

iV4>Adrr*zcAc. 

HOMBRACHO,  a.  m.  T.  peu  en 
usage.  Grand  homme,  gros  homme.  Lat. 
lioma  prt  cerus  et  oketus. 

HÜMBRE  , s.  m.  Homme,  animal 
raitounable.  L.  Home.  Vir. 

Humbre.  Homme,  se  prend  auis:  pom 
sujet , vassal.  Lat.  Subditus. 

Nombre.  Homme  , sigaifio  quelquefois 
Mari.  Lat  yir.  Mi  hvmkre  hi{6  esto  î 
mon  mari  fit  ceU. 

Hnmb't.  T.  du  jeu  d'bombrt.  Se  dit 
de  la  personne  qui  fait  jouer.  Latin, 
I.usor,  • 

de  armas.  Homme  d'armes, 
celui  qui  combatioit  à cheval,  armé  de 
toutes  pièces.  Latin  , Cdrd/*Ardcrua  c^fics.  - 

Homhe  de  bien.  Homme  de  bien  , pour 
dire,  honnête  homme,  homme  d’honneur, 
de  probité.  Lat.  l'srprohus.  , 

fioml>Tc  de  chapa,  V.  Chapa. 

Nombre  Je  dos  cdrds.  Homme  à deux 
faces  , à deux  visages  , homme  faux  , 
double.  L.  Hemo  rtisipelUs. 

Nombre  Je  nrgoeios.  Homme  d'affaire  , 
traitant,  fermier,  qni  aticrme  quelques 
revenus  du  Roi.  Latin  , i^uNrcd'iur.  Il 
te  dit  aussi  d'un  banquier  Latin  , Men- 
sanus.  Daiiista. 

h s hombre  : C'est  no  homme,  pour 
dire  , c'est  un  hemme  considérable  daus 
I son  genre  L.  Vif  e’urus  est. 

ht  ya  hambre  : C'est  déjà  un  homme  , 
en  parlant  d'un  jeune  enfant  qui  cou»* 
mcnce  à se  faire  grand.  Latin , Jam 
adcUvst. 

Ser  mai  homhre  : Etre  très- homme  , 
ponr  dire , être  vaillant , avoir  de  l'esprit , 
do  la  conduite,  se  savoir  gouvriuer. 
Latin  , Fcriem  se  strenuum^ue  prabere. 
f ’irn.Ti  eiie. 

NOMBRE AR,  v.  n.  Fsiro  force 
avec  les  épaules  , porter  , charger  quel- 
chose  snr  ses  épaules.  Latin  , Namerif 
ferre , tustincre. 

Hrmhrtar.  Vouloir  faire  l'homme  de 
conséquence,  s'égaler,  se  mcsnicr  avec 
un  supérieur,  vouloir  frayer,  aller  de 
paii  avec  des  gens  ao-dettos  de  soi , des 
gens  de  qualité , affecter  d'étre  plus  qu'on 
n'est.  Lat.  Ctm  supericribus  certart.  Pe- 
rem  se  cum  tupetioTtbus  ottentare. 

Hombteat.  jjevenir  homme  , devenir 
grand,  rommenerr  à avoir  de  la  raison. 
L.  Vitum  se  pral-tre. 

HOMBREUl  10,6  NOMBRE- 
ZUEtO , t.  m dim.  de  Nombre.  Petit 
bomi^ , homme  de  peo  de  chose , mé- 
prisable. Latin  , Homuncio* , J/gmun- 
eufur. 

Nombrecirios.  Houblon  , heibe  qn» 
entre  dana  1a  blire.  Latia  , lupus  salie- 
tariut. 
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HOMJiKILLO,  1 :■  T 4c  liagèrc. 
Gotuffc4  , pièce  d’épcatc , épcclette  , qci 
•'applique  à dcc  cmmiiaef  L.  Submul^ 
humerië  hractea. 

HOMUHU . i.  I*.  Epeafc , ptnic 
du  corpi  Jiaimtl  : il  ie  dir  det  honi»c< , 
cemne  4i3&  bêtes  <]ua4tepê<tc«.  L*ûn  f 
Hu.ntrus. 

A homhros  : Façoe  idverbiale.  Stu  les 
épaule»  L.  Hamint. 

Encoder  tos  hnmhrcn  : Kiréeir  les  Opau- 
lee , serrer  le»  épaeles  , pour  dire  , haut* 
ser  les  épaule»  , espèce  de  (aço«  de  nier 
ce  que  nous  savons,  ou  ce  qu'oo  oous 
demande.  L Aùnaere.  Renixrf. 

J.ltvjr  en  kenbro»  j Potier  , ékver 
qnelqu’uD  sur  lus  épaules.  Phrase  ^ur 
•iprimcr  le  graird  cas  qu’op  iait  d uoc 
persouQc,  élever  ses  bocues  qualités , sou 
mérite.  Lat.  ExtjUere.  i a dibut  tfferre, 
£v  métapb.  Souieuir  qnelqu'uu  , Tavoü  k 
sa  charge.  Latia  , Juvxtc.  Eovire.  Up  m. 
ferrr. 

Pnner  e<  hombro  : Mettre  l'épaule , 
pour  dire  , mettre  tous  ses  soins  k uiiO 
ebese , pour  qu’elle  réussisse.  L.  Mant- 
ius  pedibus^ur  Cijnjri. 

HOMÜKON , a.  m.  angaeaiaiif  de 
Homère.  Grand  homme  , gros  bomue  , 
bomme  puissant.  Latia  , Hfmo  frrc>^rua, 
rûbuttat.  fit  bguréiBeDC  Grand  bonrme  , 
distiugué  par  ses  talcas.  Latia  , Ktr 
magnus , eLarai. 

HOMtiKUNO,  iV/d,  adj.  Terme 
burleeque.  Viril , ce  qui  a rapport  à 
l'homme.  L MaicuU.nu$, 

Homèrunn.  Ce  qui  appartieat  aoK  épau* 
les.  L.  NMtmrjha. 

HOME  f s.  m.  Terme  aociea.  Vopei 
Hjmbrf. 

HOMECILT.O  , s.  m.  Haine  , aver* 
sioa  , ioiruitié  , broniileric  , rcssentiineDt , 
démêlé,  aoimosité.  Latia,  ini'micitùs. 
Odrum 

HOMESj4GE  f s.  m.  Hommage,  ré- 
vérence , respect,  soumission  qo’oa  tend 
à ton  roi  oa  k son  seignenr  , scrraerit  de 
fidélité  d'un  vassal  eevert  loa  seigaeur. 
L.  Hoirugiurn. 

Torre  de  komenage  : Tour  de  Tkom- 
mage  ! c'étoit  uac  tour  qu’il  y avoit  dans 
chaque  forteresse  , où  legouverneor  pré* 
telt  la  foi  Cl  bommage  au  Roi.  Latin , 
HorttJcii  tarrit, 

, ».  m.  Terme  peu 
eu  usage.  V //cmirtid. 

H(JMICIJ}A  , I m.  Homicide  , astas* 
sio . tneorrre.  L.  HomieiJa. 

HOdVJClDJO  f s.  m.  Homicide, 
assassinat,  meurtre.  L.  Notnieit/tum. 

HOJf/I  lA  f s f.  Homélie,  il  sigoi- 
fioit  origioairemcat  Conférence  ou  as* 
semblée  ; et  ensuite  U s’est  dit  des  nhor* 
tatioas.  L. 

Homiltj*.  Homélies,  se  dit  aussi  des 
leçons  du  bréviaire,  qu’on  chaotc  à ré- 
tine au  troisième  nocturne  des  matines. 
L.  Hamr/id. 

HOMILIARIO  f I.  m.  Terme  hors 
d’usage.  Livre  qui  contieot  les  hemélics 
despéte».  L.  HurntUdirum  iiher. 

HOM/USTA,  s.m.  T.  peu  usité. 
Faiseur  d'homélies.  Latia,  Humilwion 
esnffor. 

HOA/IH/CACOf  I.  m.  Homme  po> 
fiUanime , méprisable , de  pea  de  vaJcai , 


pauvre  homme.  Latin  , Homo  nauct  on 
niAit. 

HOMOGEHEIDAD,  s.  f.  Unifor- 
mité , ressemblance  des  parties  d’uo  corps. 
L /iVmf>j*enrjr«is. 

hOMOGLNEO,  H2i^,  adj.  T.  de 
philosophie.  Ilvutogèoe,  composé  de  par- 
ties similaires  , ou  de  semblable  nature 
L.  /iu/»og<nrif». 

HOMi/LOGO  , GA  , adj.  Homo- 
logue, qui  a les  côtés  semblables.  Latin  , 
Uomiflitcui. 

liOSVAf  s.  f.  Fronde,  instrument 
de  ootde,  qui  sert  ù jeter  des  pierres  avec 
plut  de  violence.  L.  Fiinda. 

Honda.  T.  de  maiine  Guiadalc,  ca- 
ble qui  sert  k élever  ou  k tirer  des  canons. 
L.  1 nrmentariuS  rii^rnx. 

HOHD.lMtNl  l,  adv.  Profoodé- 
nieat , d’une  manière  creuse  et  profonde. 
L.  FroJ'undt.  Alu.  Et  aussi  d\oe  ma- 
niéré snbtile  ei  profonde  dans  sa  façon 
de  peuser  , de  s'exprimer.  Latin  , Allé. 
HrtiJ'undi. 

HOr^DARRAS  , s.  L Terme  de  1a 
province  de  la  Rioxa  Le  fond , la  lie 
qui  reste  daas  un  vaisseau  où  il  y a eu 
quelque  liqueur.  L.  Fex. 

HUSDAZOf  s.  i.  Coup  de  fronde. 
L.  FuMJm  jactug. 

UUNDbRO  f s.  m.  Frondeur,  sol- 
I dal  qui  étoit  armé  de  frondes  , qui  com- 
' baitotl  avec  la  fronde.  Latia  , Fundi- 
balanut.  4 

HUEDlLtOS  f s.  m.  •Fonds  , mor* 
ceanx  de  drap  ou  de  toile,  qui  serrent  à 
mettre  des  fonds  h une  culotte  ou  à uo 
caleçon.  L.  IntrrJ'emàralia. 

HOH'DO , DA  , adject.  Profond  , de  , 
creux  , case  comme  le  fond  d'un  puits , 
d'uoc  rivière  , de  la  mer,  etc.  Latin  , 
Frojundus.  AUus. 

lionio.  Se  dit  aussi  d'na  terraia  bas, 
creax.  L.  hnut. 

Honda.  Métaph.  signifie  Profond,  snb* 
til.  L Aitut.  Frofundtu. 

//OHX)üN,  x.  m.  Fond  de  quelque 
ebose  , comme  d’uu  pot,  d'une  cruche, 
etc.  L.  FundtdTn.  Imam. 

Hondon.  Profondeur,  lieu  profond, 
trou.  L.  Profunduai.  Cavum. 

HOHDüHADA  , s. f.  Terrain,  che- 
min rompu  , creux , profond  , tautpli  de 
trous.  L.  Pro/undum.  Cavum. 

HOHVÜNERO  , RA,  adj.  Terme 
aac.  V.  Honda , da, 

HONDURA,  s.  r Profondeur  de 

?|uelque  chose  que  ce  soit,  qui  est  pto- 
oode.  L.  AUuudo. 

Meterte  en  hondurax  î Se  mettre  eo 
pTofoodebr,  pour  dire,  s’enfoncer,  s'em- 


qaer  , pallier  sa  faute  ou  celle  d'mmi. 
L Exitifare,  Furgarc. 

HUSESTADU  , DA  , p.  p.  Hono- 
ré , éo , acfédité  , ée  , etc.  Lat.  honort 
a^eetus.  Purgatut. 

HOHF.S  fjDAD  ,t.  f Honnêteté, 
pureté  dans  les  m<eurs  , décence,  modef- 
tie  , hieoséanre  dans  les  paroles  comma 
dau»  ici  actioDs.  L.  Hontscor.  Décorum, 
Pudieitia. 

HOHES70  , adj.  Honnête  , décent, 
bienséant.  L.  Honeitus.  DccotuM. 

Honefto.  Honnête , modeste , vertueux  , 
chaste.  L.  Hunettut,  Pudicus. 

Honesto.  Signifie  aussi  Juste  , raison- 
nable , honnête  en  pailant  du  prix  de 
quelque  chose  L.  Juuux.  Æ^uus. 

Pertona  honesta  : Personne  hounête  , 
pour  dire  , personon  juste  et  d'une  pio- 
DÎté  coBone  et  certaine.  L.  Hoyo  grans, 
l^ir  probut. 

HOHGO  , t.  m.  Champignon  , petit 
fruit  de  la  terre,  qui  vient  du  lui-atma 
sans  semer  , et  en  peu  de  tems.  Latin  , 
Fungut. 

Hungo.  Espèce  de  maladie  qui  prend 
aux  arbres  , et  qui  leur  fait  jeter  sur 
l'écorce  une  espèce  de  champigeoe  qui 
sert  d’excellente  mèche  k battev  le  fu- 
sil pour  allumer  du  feu  , et  qu’on  ap- 
pelle vulgairement  Amadou.  L.  Fungut, 

I ooletut. 

HüNGOSO  , SA  , adj.  Fongaenx  , 
euse  , porcox  , cuse  , spoisgiesx  , euse  , 
plein  de  pOres  ressemblant  aux  cbam- 
pignoBs.  L.  Fungorur. 


HOHOR  , s.  m.  Honneur  , respect 
qu'on  rend  à une  personne.  L.  Honor  , 
on  Honot. 

Honor,  Hoonenr  , réputation , bonne 
renommée.  L.  Henor,  rama. 

Hiiflor.  Honnenr  , vertu  , pndicité  , 
chasteté.  L.  Pudor.  Pudicirûx. 

Honor.  Honneur  , signifie  aussi  la 
charge  , la  dignité  qui  attire  les  res- 
pects et  la  soumission  des  anttes.  Lat. 

I Honor.  Dignitat. 

Honorer.  Honaeurt  , titres  , préémi- 


nences , préiogalivcs  de  quelques  digni- 
tés ou  emplois  qu’oo  accorde  à quelqu’un 
comme  s'il  en  |ouissoii  , avec  les  gages 


pètrer , se  plonger  dans  des  tnaitèrrs  pro- 
teades,  élevées  et  au-dessus  de  sa  portée. 
Latia , Induere  te  in  la^ueoi.  ùe  tm- 
pciire. 

HOSESTADf  s.  f.  T.  ancien.  Voy 
, Honettiéad.  * 

HOEtSTAMEHTE  ,iâa  Honni- 
temcot,  décemment,  i«-ec  bicnsvance , 
d’une  manière  honnête.  Lutin  , Honetii 
I Ucroré. 

I HONESTAR  , ▼.  a.  Faire  honneur  , 
j honorer  , accréditer,  mettre  en  crédit, 
! élever  en  dignité.  Lat.  Honore  afficete. 
i Hanettar,  Disculper , cxciMt , mu- 


et émolumens.  L.  Henotee. 

Sefiorat  de  honor  : Dames  d’hennear  , 
Dames  veuves  de  la  première  dirtinc- 
tioo  , qui  servent  et  sont  auprès  de  la 
personne  de  1a  Reine.  Latin  , Honotarim 
Jaminet.  V.  Camarera  mayor. 

HOHORABJ-E  , adj.  Honerahle  , 
qui  est  digne  qu'on  lui  fasse  honneur  , 
qu’on  le  respecte.  L.  Honorandus,  Ho- 
nore dignue. 

HO^ORABIEMEE  TE , aàe.  Ho- 
noiablement  , avec  botmenr.  Lat.  Ho- 

notijicè. 

HUSORA RIO  , RIA  , adj.  Hono- 
raire qui  possède  quelque  titre  , quelque 
qualité  , seulement  par  boaneur  , sans 
aucun  émolument  , qui  jouit  seulemetil 
des  prérogatives  attachées  au  titre  ou  à 
la  qualité  qu'U  possède.  Latin  , Ho- 
norai (wr. 

HOÎ^ORIFICAMENTE  , adr.  V. 
Hor-  radomente, 

HOHORIFICENCIA  , s.  f.  L'ac- 

tioa  de  rendre  des  honnesirs  ù qnelqu'atn, 
honueur.  L.  Honor.  l 
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dont  le»  piuvrci  s«  tetvent  otdiQatrvmcat. 
Lati  Ligotii*  CAtitUit, 

IIORTIGA.  Vcycï  Ortiga. 

HOSCO  , CA  , ad).  Sombre,  brun  , 
DOi  Boirltre  , (|tti  lue  sbi  le  noir  » bi- 
$aooé  , éc.  LaC>  FuUut. 

Hofco.  Sonbcc  , Uciturnt  , qai  a le 
xegatd  aüzeum  , weùaçani  , teitogni. 
Lat«  Xonat.  yullaatui. 

fiotco.  Sigei&c  «us»i|  Vain  i fa>iucux 
Lat.  Superbua» 

HOSPLDABLE  , »dj  de»  dru» 
gecitet»  T.  peu  co  u«age.  Ho»piialicr , 
qui  loge  le»  p^leiiu».  Lai.  //.•*/ ùj/û. 

HÜSPEVA DUR  t % m.  Uôte,qui 
logo,  qui  reçoit  du  monde  a loger  ebez 
Ini , «oii  pai  intera  , aminé  ou  clurité. 
La! 

UOSPÈDAGE  t f.  ra.  Horpiialicé, 

liounéteté,  bonté  il  recevoir  le*  étrauget», 
le»  pauwes.  Lal. 

hospttlAfie  Hdtelletie  , anb'^rg* , lieu 
ou  on  loge  y logis  , logement.  Lat.  iio<» 

aù.-tjo.  A/Jteriv-rijim. 

HÜSFtPAMlE^TO  y t.  m.  T. 
peu  CO  usage.  Voyea  H-y^peJage. 

HOSPtUAR  t *•  ••  Loger,  recevoir 
quelqu'un  dans  sa  maison  , le  loger  , 1 as- 
aiitei  de  tout  soo  néccsiatre  tout  le  temps 
qu'on  le  loge.  Lat.  HoipUh  excif  crt. 

HOSPÉDARyyf.  n.  Loger,  ledit, 
en  tcime  de  colldce , des  boarsicis  aux* 
quel»  oo  conserve  le  logement  au  simple 
icmverl  dans  le  collège  , quoique  le  I 
t.-rme  de  sa  bourie  soit  boi.  Lat.  Hot-  | 
pUem  hAberi.  I 

HÜÜPEDADO  , DA  , part.  pas».  | 
de  Ui-spcàar.  Logé  , ée.  Lal.  hospitia  \ 

tX<fptUM.  I 

h06PEDtRIA  , ».  f.  Hospice,  ci-  | 
pvee  de  petit  bépital , que  quelques  com-  ' 
nuoaaté*  religieuses  ont  ^cété  de  leurs 
tuuveoU  pour  recevoir  les  étrangers  peu- 
daut  quelques  jour».  Lat.  fiotpiiium. 

JiospcdiriA,  Hospice  , polit  couvent  , | 
que  de»  religieux  bltisscut  en  une  ville  j 
pour  y recevoir  les  étrugcis  du  même  I 
ordiC.  Lit.  Hotpûium,  I 

H05PEDEK0  , ».  m Qui  tient 
nne  maitoo  garnie  , noe  auberge  pour 
loger  et  nourrir  le»  voyageurs.  Lat. 

}iu$p<».  I 

iutpeitro.  Hospitalier  , oSce  ciaas- 
tial,  dans  te»  grande»  abbsves  , ou  la 
charge  d'un  religieux  , qui  a soin  de  re-  | 
ccvolt  et  de  noonir  les  hétes,  W»  passa- 
ger». Lat.  Hospitum  curntor. 

HOSPlClOyt  «.  Kipéce  do  petit  bô- 
piial  oh  on  reçoit  le»  pauvics  et  pèlerins 
poat  une  nuit  , ou  plus  , selon  U fou- 
datioo.  Lat.  Hoxpxtium. 

Haspitio  en  las  comuniduc/ra.  Hos- 
pice de  CMaaunmité.  Voycx  Hotpe- 
àerta. 

HOSPITAL  y ».  m.  Hôpital  , oo 
bôlel-Dieu  oti  on  reçoit  le»  pauvre»  ma- 
lades. Lat.  A»ecicr]nm.m. 

liotpaal-  Hôpital  oh  on  reçoit  les 
pinvrei  pour  une  nuit.  Latin  , H»s- 

pittaiH.  • 

Ser  Ia  cata  hccha  on  hotptfal  : Le 
insiiOB  est  un  bôtel-Dsra  , pour  dite 
qu'elle  est  levpUe  de  malade».  Latin  , 
Jft/i/nùs  tfsttrc. 

hospital  , adj.  de»  gease» 
Voyea  Hospedatic* 
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HCSP  f J AJ  LRO  t Ra  , ».  m.  rf 
i-  Hospiialicr  , ère,  directenr,  diiec- 
tiice  , qui  a à sa  charge  le  soin  d'nn 
hôpital.  Latiu  , Hotpùù  vel  nossicmÀ 
iurstDr. 

HOSPJTALlDADy  i.  f.  Hospi- 
lalité  , charité  qu'on  exerce  envers  1rs 
passant  et  l«s  pauvret,  en  les  logeant 
I et  ea  les  oouriusanl.  Latin  , Jiutpt- 
falÙAt. 

hUùPITAl.XEyTE  y adv.  T.  peu 
en  usage,  Avec  hospitalité,  charitab'e- 
tneat.  Lat.  /^oanifa.iter.  JJen-gni 
, UÜSPITE  ihS^lVTAi  ü,Phraic 
I latine  tros*en  usage  , pour  dire  qu'une 
t }u>rsoene  s'éloigne  de  U conversaiiou  de 

3uelqu'uit  , ou  de  la  tnation  , tant  eu  I 
ire  le  motif  , on  d'une  perionnv  qui  l'y  ! 
introduit  iamilièrcmcnt  , sans  uses  des 
termes  polis  qui  sc  doivent  k t'cniiée  «t 
à 11  sortie. 

HÜSQ^UILLO  y ILAy  ad|.  dim.  de  ' 
//oseo.  Petit  taciturne,  petit  relregné  , 
petit  imprrttoen;.  Lat.  Molessas.  Im- 
ponwius.  UrAvis. 

HOSTAl.  , s.  m.  Terme  peu  «n 
usage.  Voyex  JioaUriA,  I 

^HOSTALERO  y t.  m.  Aubergist^ 

gens  qui  reçoivent  ches  eux  le*  pa)»al9g 

Cur  les  loger  et  leur  donner  à manger, 
t.  H>isp<t.  Caupo, 

HOSTE  , ».  m.  T.  a Voyex  Huritc. 
Hottt.  AncieiiDcmcnt  signihoit  Ln- 
nemi.  Lat.  Hotùs. 

nos  ThRlA  y ».  f.  Hétellerie  , logis 
garni  oh  l'on  reçoit  les  voyxgeuii.  Lal. 
ÛiVersAtium. 

HOSTIA  , »,  f.  Hostie  , srictime 

qu'on  immole  en  sacribcc  à 1a  Divinité. 
Lat.  HostiA,  Vtittma.  \ 

Uotùa  Hostie  , se  dit  aussi  de  la  pei- 
soene  du  Verbe  iorarné,  qui  a été  im- 
mole comme  une  hostie  en  saciibco  à 
son  Père  , sur  l'arbre  de  1a  croix  , pour 
1er  pcebe»  des  homme?.  Lat.  JÎosiaa»  j 
Hostiit.  Se  dk  aussi  du  Corpi  sacré 
de  N.  S.  J C.  tcofenné  sons  les  espèces 
du  pain  et  du  vio.  Lal.  Hostfù.  lAira. 

Hostia.  Hostie  , se  dit  du  paiu  à chan- 
ter qui  n'est  pas  consacré.  Lat.  Hostia  , 
consestaitiia.  V 

HOSTlARIOyS.  m.  Coites  h ho»- 
tic»  pour  le»  mesies  et  eoammosoni  , 
avant  d'étre  consacrées.  L.  Hostiarum 
con/ccrand^riim  cdpjrn. 

HOSTIGAMIESTO  , ».  « T. 
peu  eu  usage.  Cbltiaient  , punition  , 
correction  , réprimande.  Latia  , Cnaci- 
gatio. 

HOSTIGAR  , V.  acf.  T.  peu  en 
usage.  Châtier  , punir  , corriger  , repren- 
dre , répiiniandcr.  Lai.  C,utrgnrc. 

liOS  TIGADO  y DA  , part.  pas», 
cbéiié  , ée , etc.  Lat.  Castigatus. 

hOSI  JGO  y ».  tn.  Partie  d'une  tnu- 
raille  ou  d'un  mni  qui  est  utr*midi , et 
par  conséquent  la  plus  exposée  aux  in- 
tempéries du  temps  dont  elle  est  battne  , 
comme  des  vent»  et  dcs^pluiei.  Laûn  , 
ATriri  taïus  ae>is  iniernptriei  vbversum. 
il  IC  dit  aussi  de  U dégradation  que  les 
vens  et  les  pluies  causent  aux  murs  et 
au»  mutailirs.  Lac.  l'erteratto. 

îîOSTiE  , «dj.  de»  deux  genres 
LuAenù.  Lat.  linuUiS.  JaiKifus. 
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JiosfnmÂv~t.  f.  Ho.tiiîiT, 

dommage  , déglt  qu'on  fait  chez  l'enntini 
lorsque  l'on  est  en  guerre.  Latin  , iiof- 
uUa. 

HOSTIIIZAR  y V.  n.  Faire  de» 
hostilité»  ÿ causer  des  dommages  h l'en- 
netni , ruiner  son  pays  Latia  , HostUts 
cxercere. 

HUTOy  ».  m.  Terme  ancien.  Vojr. 
ConJutniAé 

JiOi'A  , s.  f.  Fosse  , fosié  , trou  , 
creux,  ouserturc  qui  se  lait  d’eIlc*iziLBie 
dan»  la  terre  , ou  par  artibee  en  civu* 
saut.  Lat.  Fossa.  Hiatus. 

Pioy^a.  Signibe  aussi  Vallée  ou  vallon. 
Lat.  ra.lis. 

hOÏ  ADA  , ».  f Fond,  creux,  terra 
basse  qu'on  n'appeiçoit  dans  les  campa- 

5 nés  que  lorsqu’on  est  aupxô».  Latin  , 
iurntlt  lolum. 

HOyOy  ».  m Trou  , creux,  fosse 
qu'on  fait  dans  U terre,  pour  y planter 
quelque  chose  Lat.  .Veroé».  F«r»i.i. 

iivyo.  Trou  , se  dît  par  extensron  du 
tout  ce  qui  est  concave  par  défaut  natu- 
rel , ou  aulrrmcot.  Lat.  i'asut. 

Hayo.  Poste  , sépu  turc.  Lat.  Fossa. 
HÔTOSO  y Sa  , ad|.  Qui  est  rem- 
pli de  ttoof  , de  creux.  Lat.  Lofiinosus. 

HOyUEI  O y ».  m.  dim.  de  Hi-yo. 
Petit  trou  , petit  crenx  , fossette.  Laiin, 
Antui  <aru$. 

HO/,  y ».  B.  Faticillc  , instromcitc 
de  moisforneur  , qui  sert  h acier  ou 
couper  les  blés  , te*  orge*  , etc.  Lat. 
la'.x, 

Ho{  Se  dit  aussi  de  l'emboucburc  ou 
de  la  gorge  d’une  vallée  étroite  , ou  du 
lit  que  forme  uo  luisseaa  , ou  l’écoule- 
meni  de*  eaux  entre  deux  moctagoas. 
Lat.  Os.  Pamet. 

HO /■ADV Ha  y ».  f.  Trou  oue  le» 
cochons  et  aotics  animaux  font  oanf  1a 
terre  , lorsqu'ils  la  fouillent.  Latin  , 
Strobê. 

HOXAR  y V.  a.  Fouiller,  mouvoir, 
remuer  la  terre  , mais  ce  terme  D’est  en 
usage  qu'en  parlant  de  taupe»  qui  la 
fouillent  et  temueei.  L»i.  Tcrtam  rostra 
invtture. 

UOXADO  t DA , part.  pasi.  Fouillé  , 
ée  , remué,  ée , etc.  Latin,  Hoit/n 
inytnus. 


HVC  HA  y ».  f.  Huche  , grand  rolTre 
de  boit  , dans  lequel  les  gros  de  la 
campagne  meiteDl  leur»  hardes  et  leur 
aigrnt  Lit.  Afattra. 

Htifha  Signibe  aussi  une  Tirelire  , 
vaisseau  de  terre  h mettre  de  l'atgent. 
Latin,  Vas  fibule  r«ondrnda  ptiunim 
aptum.  Kl  pJit  isTiccdoquf , ü sc  dit  de 
de  l'argeut  qui  e»t  dedan».  Latin,  ^ccon- 
tPiA  peiunia, 

fit'EBRA  y s f.  Jooroal  de  terre, 
ou  ce  que  peut  labourer  une  paire  de 
boruft , en  uu  four.  Lat.  Jugerurn. 

liucbtA.  Dans  quelques  campagne», 
signibe  l'Attelage  d'une  paire  de  mules  eu 
de  chevaux  avec  le  valet  , qui  te  louent 
pour  labourer  la  terre  pendant  une  jour- 
née. Lal.  E^uorunt  par  ,um  /amufo. 

Huthra.  T.  du  royaume  d'ÂragoB. 
Voyix  Baihrcho0 
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Huthra.  T.  do  Bohcnsi^n».  C’eit  nu  , 
jeu  de  curtos*  Lat,  iuforia^  i 

UUüBÂJR  , V.  ».  T.  ».  Voyw 

Arar. 

HUEBRERO  , I.  m.  Valet  do  char- 
iot*. Lat.  A^rtttis  famulut. 

HUhCA,  I.  f>  L»  petite  raie  iptt.ale 
^oi  ett  »u  boot  du  luteau  , où  o»  ruiéte 
le  61  en  61aot.  Lai>  tuât  alra. 

HUECO  f CA  f adj.  Crou»  , etr^e  , 
concave  , vide  , soit  natnreilemeiit , 
toit  par  art.  Lat.  Cnvus.  Vaiuus. 

Hutco  , plis  substantivoRunt , «ij'nîhe 
Trnu  Lat.  Cavus.  Caïunx,  H>ti  un  hatCf 
ta  ij/  pjrte  : Ü y a un  trou  en  tel 
endroit. 

Hutic-.  Métaob,  Vain  , présomptuetR  , 
bouib  d'otgbeil,  euÛé  d^  vaniié.  Lai. 
Suvftltaa.  ÜuyerbiS  inj^atuâ , tbinidja. 
HU£I.FAG(y  , %•  Œ.  Maladie  qui 

Etcud  au»  b^tos  et  aux  oiuaux , et  qoi 
!ut  Ato  la  respiration.  Lat..  ylnhtlitût 
ûngkitiM. 

HUEtGA  t s.  f.  RcUchc , ccsration 
de  tiavail  , repos.  Lat.  Qtiifi.  Ütium. 

Hustga.  RAjouittaace  , plaisir  » diver- 
tisiemeut  , passe-temps  , lAcréation.  L. 
Ani’ut  rcLxxaûv. 

Hu\lga  d«  la  baU.  Jour  oui  est  en- 
tre le  boulet  et  le  caübie  on  Vame  de  la 

f>itv‘c  . qui  to  fait  entier  plat  ait^meni  au 
onj  du  caooa.  Lat.  P^acui:o4. 

iiUEIGO  f s.  m.  Haleine,  respira- 
tion , soulBc.  Lat.  Halitus.  Anhtlitus. 

JiUELLA  t * Vesti];o  , trace  , 
pille  , empieintc  du  pied  ou  de  la  patte 
d'uo  animal.  Lat. 

hUELLOf  $.  is.  .Sol , la  superâcie 
de  1a  terre  sur  laquelle  oo  maicbe.  L. 
^uluut. 

Huelict.  Pas  f allure  , dèmarebe  , 
■ arcbcT.  Lat.  Gradua.  CrVeaiui. 

/U/EQl/ECirO  , *.  m.  dim.  de 
J/.itco.  Petit  troc,  petit  creux,  petite 
niche.  Lat  Cavus  dtcti-a. 

HUERCO  , s.  m Terme  bois  d'u- 
sage. Civière  sur  laquelle  on  porte  les 
corps  morts  en  terre.  I>at  Ferttrum. 

iiarr.'o.  Signibe  aussi  Morue  , iiiste  , 
facUciroc  , qui  se  plaît  dans  les  endroits 
sombres , obscurs , qui  pleure  toujours. 
Lai.  Jtfontu  aolitatiu»  , meesrus. 

HÜERFAf^O  ^ NA  , adj.  Orphe- 
lin , qui  a perdu  son  père  , ou  qui 
n'a  ni  père  oi  mère.  Lat  Orphanut. 

HUERO^  RA  , adj.  Vide,  qui  est 
rempli  d'une  clwsc  sans  substance.  Lat. 
Jnânû.  PncMuS. 

Uiicrv.  Sc  dit  auMl  par  analogie , pont 
Imbécille,  fotble,  saus  vigoeur  , lualadtT. 
Lat.  Jmhecdlaa.  Infirmua. 

Salii  Serra  una  eoaa  : Sortir  tans  fruit. 
Lat.  Irriiutn  Jitri. 

HUF.R'fA,  s.  f.  Grand  jardin  po- 
tager , verger.  Laiio  , Horiut.  Poma- 
riutn. 

Uuerta.  Texte  voisine  d'une  rivière 
na  d’iin  gros  ruisseau  bordé  d'un  canal 
qui  tire  ses  eaux  de  la  même  rivière  , et 
arrose  tout  le  coolineol  de  celte  terre. 
Lat.  Agtr  iingbits. 

hUERTOf  s.  m.  Jardin  potager  et 
fruitier  , enclos  de  mutiille.  Latin  , . 
Jiortus.  I 

HUES  A I a,  f.  Fosie,  aèpaliue.  L.  | 
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Stpohhrum.  Ttner  un  pi'  tn  U hueaa  : 
avoir  wu  pied  dans  U fosse. 

HUESO  , s.  m.  Os  , partie  la  plus 
I solide  des  animi^ux  , qui  soutient  toute 
I U masse  du  corps  et  de  leur  chair, 

I Lat.  Ot. 

' flucao.  Sc  dit  aussi  du  noy.iu  des 
I fruits.  Lat.  Nudeua.  Htitao  de  guinJa  : 
noyau  de  cerise.  Hueao  de  altafi:o^ue  : 
noyau  d'abricot. 

Hueao.  En  matière  de  chaux  , se  dit 
de  1a  pierre  qui  n'a  pas  bien  cuit.  l.at. 
Incocia  cols. 

Hutao.  Se  dit  de  tout  ce  qui  est  dur 
et  pèotble.  Lat.  Rea  ardua 

nueaoa  , au  pîurici , signihe  les  dents. 
Lat.  Ueiitci. 

A otro  perro  con  <ac  hueto  i A un  , 
autre  chien  avec  cet  os.  Phrase  familière  | 
ponr  donner  k entendre  a quelqu'un  qu'il 
ne  lui  sera  pas  facile  de  nous  ttomper. 
Lat  Alus  nugaa  vende. 

C'oatal  de  hueaos  : Sac  d'os  , se  dit  quel- 
quiiois  d'une  personne  vieille  , sèche  , 
maigre.  Latin  , Qui  oaaa  et  pelita  (o- 
tua  est. 

Quedar  en  los  huesoa  : Rester  avec  i 
les  oi , pour  designer  'une  personne  rui- 
née par  accident.  Latin  , Jneulurnem  vtx 
evadere. 

Rtier  À tino  loa  hueaoa  : Ronger  los 
os  de  quelqu'ao  , pour  dire  Mrdtre  de 
sa  famille  , chercher  sa  généalogie  , sa 
patssaace.  Lat.  ^lifucm  roJere. 

Roer  tl  Auciu  : Ronger  l'os  , pour 
dire  travailler  k une  chose  dUbeUe  , pé- 
nible. Lst.  Ardua  tnciri. 

IlUESPEDf  s.  m.  Hôte,  persODoe  de 
passage  , qui  est  logée  ebux  un  ami  ou 
dans  un  hAtel  garni , hAielIctie,  etc.  L. 
Hoapea, 

Uuesoed.  Hôte , se  dit  aussi  de  celui 
qui  en  loge  nn  autre  ^ soit  par  ymîiié  , 
toil  pour  de  l'argent.  L Hutyca. 

Ser  bueaped  en  au  eaaa  : Etre  hôte 
en  sa  maison  , te  dit  d'une  pertoonr 
qui  ne  vieol  chei  elle  qu'aux  heures 
des  repas  et  du  doucher.  Lat.  iJomi 
perecrinari. 

HC/ESTE  t (■  f*  Terme  ancien.  V. 

Exercila. 

HUE  VAR  , V.  B.  Pondre  des  teufs  ; 
il  ne  se  dit  que  des  oiseaux.  Lat.  Oxa 

eonetptre. 

HÜE  VECICO  ^ fohs.  m.  dim.  de 
Hutxo.  Petit  oeof.  L.  Ovum  txiguum. 

HUhVERO  , subi.  m.  Csn^uetier, 
marchand  d'oeufs.  L.  Oiorum  tnaùtor. 

HUE  1^0  f s m.  <Euf,  corps  que  les 
oiseaux,  les  poissons  et  quelques  insec- 
tes I poQSieot  au  dehors  , qui  contient 
leur  semence  , et  qui  produit  leur  sem- 
blable qaaud  il  est  éclos.  Lat.  Ovum. 

Huev-a  de  Faliriquera.  ®uf  de  po- 
che , jaune  d'oruf  conhc  en  sncte  , 
comme  fiue  aveline.  Lat.  Ovi  xittUua 
aaeeharo  eanditua  tt  induratua. 

Hnexot  6iîi2dt.</.  Sufs  61é>;  ; ce  sont 
des  ixafs  butas  avec  du  sucre  liquide  , 
et  qui  sc  coulent  au  travers  d'une  cuil- 
ler percée,  de  façon  qn'ils  sortent  déliés 
I comme  du  61.  Lat.  Üxa  in  filamenta 
j dilueta. 

Huex'ot  mAta.  (Sofs  mous  , espèce 
de  conserve  faite  avec  dos  orofs  , des 
auadei  ci  du  sucic , le  tout  broyé  en- 
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semùlc,  et  dont  oa  lo/ise  une  pkie  en 
forme  de  conserve.  Lat.  Oim  eondha. 

JiUlPA  , s.  f.  Voyei  Euga. 
HUIDEKO  , RA\  adj.  T.  a.  V. 
Huidi{o  , {4. 

Huidero  , pria  comme  auhstantif  , 
signi6c  Reiugc  , asyle  , retraite.  Lat. 

Kefuainm.. 

IlUlPlZ.0  , 7a  f Terme  peu  en 
usage.  Fiig**^if,  tve  , qui  s'enfuit.  Lat. 

; E'ugax.  f ugisivui. 

iil/iUORf$,  m.  Fugitif  , transfuge  ÿ 
déserteur.  Lat.  Tranc^ijg j. 

HVlR  , V.  n.  Fuit  , sVvader  , se 
retirer  en  cosfnsioe.  Lat.  i^iigctc.  C* 
veibe  eu  Irrégulier. 

Eiuir.  Eviter  de  faire  une  chose.  Lat, 
FtiPtre.  Cavere.  y’uart. 

Huir,  S'éloigner  , sc  séparer,  s'écar- 
ter , se  desnnir , en  paiiani  des  choses  qui 
étoicnl  jointes  eniemblv.  Lst.  Üipauiri, 
Hiate, 

Muiise.  S'enfuir,  s'échapper,  s'absea- 
ler.  Lit.  Fugere. 

huir  el  roarrj  à la  eara.  Cacher  son 
visage  , éviter  la  présence  de  quelqu'un 
qu'ou  né  veut  pas  voit.  Latin , Conspeetum 
VI  tare 

hUIDOy  DAf  p.  p.  Echappé,  ée  , 
etc.  Lat.  Vitatut. 

HV LANO  , s.  m V.  Falaao. 

I HUEE  f s.  m.  Espèce  de  toile  cirée  , 

: dont  on  garnit  les  caijosses  par  dehors. 
L Cerata  tela. 

HUAlANAL  ftif.  des  deux  genres. 
T.  auc  V.  Humano. 

HUAfANAAlENTEf  adv.  Homai- 
nciucot , bénignement,  avec  caresse, 
avec  humaoiiô.  L Hamaniter.  Btnrgni. 

}ittinjn,~.mefite.  Humainement  , pour 
dire , moralement  parlant  Latin , Hu- 
manitùa.  Firibua  humanit.  Eao  huma~ 
namente  no  ae  puede  haeer  : cela  ne  lo 
peut  faire  butnainemeot 

HVMASaR  , V a.  Terme  pocliqoe, 
Trausiormer  en  homme.  Lat.  Jrt  hu  nâ» 
nem  transjrrmare. 

EH/  M AN  A RSE  fW.  T.  S'humaniser  , 
la  familiariser  , devenir  humain.  Latin, 
Homrneui  se  praherr. 

Jiumanarte.  Su  faire  homme  ; ce  qui 
te  dit  seulement  , par  antonomase  , do 
Jesns-Chrisl  L.  Hominem  fi<ri, 

EiUAfA  NaPO  f P A , p.  p.  Trans- 
formé , ée  en  homme.  Latin  , Elowo 
Jactus. 

HÜAIAyjPAD  ^ s.  f,  Hamanité  , 
la  natuie  hemaioe.  Latin  , Jfumonrfoa. 

Jiumani</ad  Sigaine  qnelqnefois  la 
Nudité  du  corps  numain.  Latin  , A'u- 
drras. 

Eiumanidad.  Terme  burlesque.  Siguibo 
Embonpoint  dn  corps.  Latin,  Bonua  cor* 
ports  hahtue. 

Humantdad  $igni6e  aussi  qoelqoefois 
Fragilité  humaine.  Latin , Jfumano  /ra- 
gilttaa. 

” Humanidad.  Humanité,  douceur,  bon- 
té , honnêteté,  affabilité,  courtoisie  L. 
EiumanitM,  i^cni^nirur. 

Elunuinidad.  Hununité,  sigui6e  encore 
Erudition  .étude  des  belles-lettres  , irllcs 
aue  sooi  l'histoire  , la  poésie,  etc.  Lat. 
Wamieir^rcs.  littcra. 

nVMANIEàlMAMES  TE,  adverbe. 
Ttès-humaifletteai , avec  une  tiés-grando 
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^oâcror , tiik4>4otgaeaieBl.  L«tim  , Kic 

manissimè. 

s.  m,  Kuuame» 


.Hl/AflLDOSy1M£^r£  I mdr.  T.  i HilittaBeei  Uq^idea  | ^ni  abrevwttt  looa 
BBC.  V.  HumÜJermtnte.  Iles  corps  des  enitoauix , Ics^aelles  soat 


f s.  m.  Kuuaisie»  HUMILVOSOf  S/4  t ad).  Terme  le  laag.,  ta  bile,  U âcgmo  et  la  m*- 

ouiuitles  hujnaaicis , les  belles-Iemcs.  aaciee.  Voyct  fijimUde.  Uocohe.  L.  Humorts. 

Lalio  Polttivrihui  litterit  4eiitu$  , car-  HUMJlli4tJOS , »,  f.  Soamuitoa,  Humar.  Humear  , se  dit  aasst  do  Tcm- 
culfu/  respect  , rdvdreoce.  L.  Kererenrm.  (M-  pdrameat  particulier  d'aae  perioaae.  L. 


respect  , revereoce.  i^.  Arrcrenna.  perameac  pimcuiier  a aae  perioaae.  a«. 

H(/3MN0  , ♦ ldi  Haoiaia,BC,  se^uium,  JndoUt.  È»  de  humor  melan^oUcif , 

oai  appaitieat  k 1a  nature  de  Tbomme.  HumiUacion.  Hanifiatioa  , profood  Urtco  , etc.  il  est  d'une  bnmeur  m^lan* 
.Latin  «u/ruirtifr.  abaissement  de  cceui  qu*oo  doit  aeoii  colique,  colérique,  ele. 

Huiiûno.  Humain;  U e*$aifie  aussi  de  soj-mémo  devant  la  Majesté  divine.  Mumor.  Humeur  , -aaturel,  caractère, 
Doua,  affable,  obliccant,  honnête,  pi-  L.  .dnimi  demiiaio.  i disposition  de  l’esprit.  Lat.  /«- 


Doua,  affable,  obliccant,  honnête,  pi-  L.  .dnimi  demiiaio.  i Jispesiiion  de  l’esprit.  Lat.  /«- 

loyable  , secourable  , miséricoidwaa.  HUMlLLAÜ£RO  , »,  m.  .Lieu  de  doit».  /Jerurj. 

L Humunut.  benignul.  Mansuttu*.  Mi-  dévottoa  , comme  un  hermiiage , uno  Humores.  Se  dit  métaph.  de  la  bonne 
4erùor$.  cbepelle  , une  creia , qui  se  trouvent  ou  mauvaise  coostitntion  des  affairra 

HVMAREDA  t ».  f*  Grande  oa  sut  drs  chemins,  ou  hors  des  villes  et  d'état  d'une  idpnbliqne , d’uo  royaume, 

viosse  fumée.  Latin  , Ftwnua  vehemtnt.  des  villages  , i uuc  certaine  diitarce.  L.  Status, 

Wujojrtdn.Weiaph.  signiûc  Conl'usioB,  L-  Devatus  fo.os  ia  trittis.  /lomére  de  Aueior  : Homme  d'bameur , 

désotdre  , trouble,  boulcvcisemeot  Lat  HUMIILADOR  , ■».  m.  Celui  qui  pour  dire  homme  de  bonne  humeur  , 
JTcftfbr^.  Calieo.  bumihe  , qui  abiUsc  l'orgacil  de  quM*  homme  enjoué  L.  Homo  ttpidus  tfesiivtu . 

HVMAXU-  Fumée  noire  qui  sort  dn  qu'au.  L.  Supfrbtct  domitar.  HÜMORADA  y s.  f.  Enjouement, 

papier  qu'on  fume  au  lieu  de  tabac,  et  HVMti.lARyr  a.  Fléebhr , abattre , ifr  enjoué,  atauiêres  aj^réabler  de  dire 
dont  ou  fait  un  petit  chalumeau  mince  abaisser  quelque  chose.  Lat.  Flecttrt.  et  de  fairo  les  choses.  L.  Ltpidtsas. 

et  délié,  au  lien  ce  pipe.  Latin  , fuotc*  Indinatt.  D<prim<n.  ffuim/lnr  la  ro~  \ Feithitas. 

riuin,  diUa  : Ôcebir  le  genou.  I HUMORADO , DA , actj.Qaiadcs 


et  délié,  au  Uea 


Honbre  de  haenor  : Homme  d'hameur , 
pour  dire  homme  de  bonne  humeur  , 
homme  enjoué  L.  Homo  ttpidus  yfestivuj. 
HÜMÙRADA  , s.  f.  Enjouement  , 


riuin,  diUa  : Ôcebir  le  genou.  HUMORADO  , DA  , actj.Qaiadcs 

de Fumée  qui  monte  HumiZ/or.  Métsph.  Bahattro,  buiniUer  humeurs  boones  ou  mauvaises.  Latin  , 
au  oci , poor  dire  affront , ehagiin.  Lat.  l'otgoeil  de  quelqu'un  , le  mortifier.  L.  ud  male  a/Jectus.  £sta  bien  hu- 

Üppri'Z>rt*i//i.  Nü!t:sua.  Anxitws  /ronp.-re.  oioradi’  : il  est  de  bonne  cotnpleiioa. 

HUMtARyr.  U.  Fumer,  jeur  de  HumUlarse.  S'humilier,  «'abaisser,  HUMORAL  y adj.  des  deux  genrev. 
la  fumée.  Lat.  Fuittum  cmittere.  Et  nié*  se  piostciuer  devant  la  Majesté  divine.  Qui  cm  rempli  d'humeurs.  L.  Ad  Au* 
tapb  U se  dit  dos  passions.  L.  inemds.  Et  métaph.  Céder  à la  force  , r^con*  mores  pertine.is, 

JnflamtojrL  Huatta  de  voleta  : iUamjt  de  ticître  une  autorité  souveraine.  L»»a  » HUMORA/,0  y ».  m.  augm.  d« 
colcrc.  Al'jiet  Pernirri.  //eimor.  Humeur  agréable,  joy'euse,  fa- 


AR  y V.  U.  Fumer,  jeter  de 


HÙMEAUTE  y p..i.  Fumant,  qui  BUù 
lume.  L.  FuniidaS.  Fléchi 

HVMEDApy»  f.  Humidité , qna-  ée  , et 
Itté  de  ce  qui  est  humide.  Latin  , Hw*  HUi 
mid^lAâ.  Peti*c  I 

HUyfEVECEK^  V.  a.  Rendre  hn-  Présomption 
mide  , humecter  , tremper  , mouiller.  L.  perbia. 
pumeetaie.  Mudtfaeere.  HU. 


Al’jiet  DefBitri. 


HUMORA7.0  y ».  m.  augm.  do 
Heimor.  Humeur  agréable,  joy'euse,  fa- 


HUMILLADO  y DA^  paît.  pass.  cétteuse  , plaisanit.  L.  LepiJitaa.  Fes- 
Fléchi  , ie  , humilié,  ée  , abaissé,  tivuas. 


ée  , etc-  L.  Abjectus,  Demissas 


HUMOSO  y SA  y adj.  Fumeux, 


HUMLLLO  y ».  tn.  dia.  de  Humo.  euse, qui  exhale  de  k fumée  ou  des  va* 
Petite  fumée.  L.  Levis  fumut  Et  métanh.  peurs  L.  Fumotus. 

Présomption  , vauilé,  orgueil.  L.  Ü£/ND/^f/FH7‘0,  s.  m Eafooce* 


H«m«rt4/e.  /»:udf/4ferr.  Hl/aVO,  a.  m.  cumee , vapeur  rroirr  « 

HU^fEDEClDÜ  y DAy  p.  o.  Hu-  et  épaisse  , qui  sort  de  ce  qu'on  biAle.  Ri 
mectéfée,  trempé,  écj  etc.  L.  H«m<c*  L.  Fumas*  ^ 


ment , l'aciiovi  d'eufoocar  , de  se  submer* 
Fumée,  vapeur  noire  dans  les  fiels,  submersion.  Latin, 

rt  de  ce  qu'on  biAle.  Kni/ui.  Submetsuf, 

HUSDIR  y V.  a.  T.  peu  usité.  Voy 


tatut.  MadefaiTus.  Humo.  Fumée,  vapeur  qu'ouhale  une  fundir. 

HUMEuO  y DAy  adj.  Rntiude  , chose  qui  fermente.  L funsBS.  Vapar.  Hundir.  Mettre  à fond,  submerger, 
moite  , qui  a de  l'Iuimidué.  Lat.  i/urni*  Humât,  Famées  , ae  dit  aussi  pour  couler  b fond.  Latin  , ^u^rflcrgcrc.  Df 
jtus.  Madtdus.  exprimer  le  nombre  de  maiioos  q«  tl  y primere. 

HUMEROy  s.  m.  Tn)un  ou  canal  a dans  un  village.  Il  s'exprime  anssi  Hundir.  Signifie  ausai  Abaisser,  tabais-i 
d'une  cbcmsuôc  , par  oii  s’évapore  la  fu-  par  fuepu»  , feux.  L.  tact.  Es  lugar  de  ^ mettre  en  bas  , abatne  , humilier , 
mée.  L.  Fumarium.  lantos  humos  û de  tnntfis  fuegu»  ; e est  , opptimer . abymci.  Latin , Dr* 

HÜMIIDAP  , J,  f,  Knmilité,  Lat.  un  village  de  tant  de  fena.  priaiere.  Op/rtmerè. 


U O,  , ^ . *.  *■*.  jccauHet , oppumcT , abymci,  Latin , 

ïilla,c  i.-  UDt  fcM.  priatre.  üppr,mcri. 

Humo.  Espèce  d étoffe  de  soae  noue,  u • , »_ 

trémement  fine  et  claire,  qui  sert  tp  : -u-,n,ouo 

deuil  des  Dame,  et  à c?loi  de,  P'V*':!; 

. xi  — de  bruit  dans  une  mtison  , soii  des  pieds, 

,n.n.r, , pour  à leur.  u,np^  Juere  , 


Wumi/idrtd.  Stinifie  iiuli  BisseSK , «rrtmement  &ne  et  cl.ire , oui  «ert  . . ..  , . 

«rupletre  vile  , petireiw  , b«.e  cou-  .u  deuil  de.  D.ure. , .r  k c^oi  de, 

ditioQ,  basse  naissance.  Lat.  Aiumt  de-  hommes,  peur  mettre  à leurs  cbapeaox,  . , _ . 

«Ù..O.  «uu.,(i,u„  erkpe.  L.r  Wum  n,,ru«  « .ruur.- 

Humli /ai  de  Ckîrufaro.  Hnmibté  i cro-  simum.  u . « , 

fhet , pour  dite  humilité  affecrée  poor  Humos.  F-nméas  , métaph.  signifie  Va*>  Hundtrte  una  eosa  Sel 
aueleoe  fin  qu’on  se  propose.  L.  Simulaia  niié,  présomption  qu’on  a de  •oi^méme.  ““  moment,  «e 

V 'I  r r » r r i L.  £snnercere. 

kuir.iiiiSS. ....  *7  *.  . _ ....  urrxrrsrn/i  r%  .é 


HUMIlDE  y adj.  des  deux  genres.  A humo  de  pejas.  Fafon  adverbiale 


Hundirse  una  cota  Se  fondre,  dlspa** 
itre  en  un  moment , se  perdre  de  vue. 
£senrrcrrr. 

HUHDIDO,  DAy  p.  p.  Submergé^ 


Humble,  modeste  , soumis , patient.  L.  1 A fumée  de  paille,  pour  dire  légère-  é e , abattn  , ue,  etc.  Lat.  SnbmeTtus, 
Hitmilês.  ment,  en  courant,  sans  réfloaion  , sans  Deprestui. 

Humrldc.  Hrmble , bis,  rampant  avec  I considération.  L.  -Per  transennam.  Fer-  HURA  ,s.  f,  Fnroncle  , don,  lu* 


bariesic.  Lat.  Humili..  yùurtutri.  meur.  L.  J nroiuulua. 

HuniiZd-' , Miitaph.  Pauvre,  bss  de  Subirse  el  humo  i la»  narîees  : Sen*  HVRACAh  y * m.  Ouragan  , tem- 
naissance,  roturier.  Lat.  HumiUs.  Igac-  tir  monter  la  fumée  au  net , pour  dire  pête  qui  s’élève  par  la  cooiraiiéié  de» 
bilit.  n'étre  pas  endurant.  L.  Faeiti  irasei , vents.  L.  PnteeUa,  T«nr;»cafox. 

Hl//M;/.P£A/£Hr£.adv.  HombW-  seomac.'uri.  JiURANO  , NA  y adj.  Intraitable  , 


meur.  L.  Fnmnculut. 


HUMII  DEMENTE  Uomadutri.  NURANU  , NA  y adj.  Intraitable  , 

ment , d'oitc  manière  humbl.c  el  sottAÏse,  b^ender  humos  i Vendre  de,  fumées,  méfiant , farouebe,  sauvage  ; il  se  dit  des 
L,  Ùumihtcr.  J>cmiisl.  Phrase  cerure  cesx  qui  feigncrH  d’avoir  hommes  comme  dos  anunaun,  L.  Atpe*. 

HV MIIDISIMAMENTE  , tdv.  un  grand  crédit  à la  cour  el  li  la  ville,  Feru*. 
tnperlaiif.Très-hnmblament,  Latin,  Hu-  et  qui  vendeur  ce  crédit  aux  dupes  qui  HURGAMANDERA , s.  f.  Terme 
mi/iimè  les  écoutent.  L.  Fumum  venJere.  de  Bohémiens.  Femme  publique,  femme 

HUAflLDlSIMO  y AfA  y adj.  sop.  HUMOR  y i.  m.  Humeur,  corps  U-  débauchée.  L Merttrix.  Seorium. 


Très*l<amblc  , très'soanis , ise.  Latin  , I quide  ou  fluide.  L.  Humor. 
hHinillimue,  1 Humerc-s.  Humc'us  : ce  soi 


HUROAR  y V a.  Remuer  , tonrner , 


Numoret.  Humc'us  : ce  sont  les  quiue  J xctooxncr  quelque  chose  avec  une  fourche , 

une 
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fut  pellt  f ou  an  autre  initruBeat. 
L.  Volvtrr.  Rcralvtre. 

Hurgar.  Inciter  , enclttr  , oioaToir  dct 
d^beii , doi  diâicultés  f du  bruit.  Latia, 
rurha#  mjirre,  eierc. 

HURG.iüOf  Dà  f p.  p.  Renud  , 

ée  . etc.  L.  Rtrolutuâ, 

HURGOi^  ^ i.  Bi.  Petit  iattrumeut 
de  fer  , fait  en  forme  d*une  Mtite  brocbo , 
«{ai  «ert  à remuer  le  fen.  Latia  , Ruta~ 
bulum. 

Hurgon.  Terme  de  Bretieort.  Si^ifie 
Bitocâde.  Lat.  Pufirito.  Utus  punctUn 
\nfhctag 

HVRGOSA7.0,t.  n.  Grtad  coup 
d'ertocade.  L.  Puncfro. 

HURGO^ £àR  f T.  a.  Rcmaer  le  fou 
avec  aae  espace  de  petite  brocbo  de  fer , 
fourgooaer.  Latin  , Rutabt^  ignen  c>jm~ 
movcre. 

Hurgônear.  Si^nibc  aussi  Tirer  ano 
estocade.  L.  JPanefim  ftrirc.  Pungert. 

HURGO^t^WO,  DA,  p.  p.  Rc- 
ma^,  de,  fourgomné,  ée,  etc.  Lat.  Hu- 
tAbulo  eemmotut.  Punctus. 

HURGÜNtRÜ,  a.  B.  Voyei  Htrr- 
go». 

h l/RON  , s.  m.  Furet , aoimal  i{ui 
entre  dans  les  terriers  des  lapins.  Latm,  I 
Kir-errn.  j 

Hurofi.  Fuioty  te  dit  6gurémrDt  d'une  | 
peiionoe  carieuse  , inlrii'uante  , qui  fa 
idie , 4{ui  visite , qui  eiamice  , qui  fouiilv 
par-tout . fureteur.  Latin  , Sirufator.  Ri- 
tastor. 

NGROSEA R , v.  a.  Chasser  avec 
on  furet.  L-  i^iverrâ  rnnti:u/oa  perse^ui. 

Huronear.  Figurémeot.  Fureter  , allor 
k droite  et  k gauche , s'iafornant  de 
ce  ani  le  passe.  L.  Sciuton. 

HURO>JtRA,  s.  f.  Trou,  gîte, 
repaire  ou  se  tient  le  foret.  L. 
verre  euMe, 

ifureerrn.  Tanière,  signifie  aussi  Re- 
traite, refuge,  asile  d'une  personne  le- 
ti>ée , qni  se  tient  caebée.  L.  Laüka- 
lam,  Latebra, 
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Hl/RRACyl  t 1.  f.  Pie,  oiiemu.  L. 
Pua. 

HaNar  nuis  .jat  una  hufra<a  : Parler  , 
canter  pins  qu'une  pie.  Phrare  familière 
pour  eaprinct  qu'une  personne  parle  , 
cause  on  caquette  beaucoup.  L.  Cor- 
nicc  rare  f.'fffnci(7rrr«. 

HURTA  t s.  f.  Arrosoir,  vaisican 
dont  ae  servent  les  jardioierf  pour  ar- 
roser les  plantes.  L.  Aluaria*- 

UI/RTAR  , V.  a.  Voler,  piendie 
ce  qui  n'eft  pas  k soi.  Lat.  Furun. 
Havere. 

Hurtar,  Voler , vendre  k faux  poids. 
L.  Furari,  Defrauiare. 

^uriisr.  Figarémenc  signifie  Voler  , 
usurper , s'approprier  les  pensées  d'au-, 
tfui , comme  font  Ui  plagiaires.  Lat. 
Furari.  Üsurpart. 

I Hurtar.  Signifie  aussi  S'éloigner,  s'dchap* 
per  , fuir  , se  dérober  d'nn  endroit  pi- 
riUcux.  L.  hxt.dçre,  Eraicrt, 

Hurtar  et  euerpo.  Esquiver  le  corps , 
pour  dire  le  coup.  L.  Jetum  viiare. 

Hurtar  et  iie>npo.  Voler  le  lems  , 
appliquer  le  tems  k une  chose  pendant 
quil  doit  être  employé  k une  antre. 
L.  Tempua  tertre , pttdert. 

Hurtartt  d tôt  cfoM  de  b^guno.  Se  , 
dérober  ans  yeux  de  qaelqu’un,  s'ab- 
senter d'un  lien  , s'échapper  , s'évader 
tout  d'nn  conp.  L.  Consp-ctum  nÜin/ua 
vhart. 

A Aortn  coriA,  Phrase  adverbiale. 
A vol  de  corde , pour  «Ute  protnpte- 
ment , en  an  instant.  L.  Subitb.  Rc- 
pentl.  Improvith. 

HUR  T ado  , DA , p.  p.  Vêlé  , ée  , 

dérobé  , ée  , etc.  Lat.  ru/<9  nèrepiui. 
(Jjurpa'us. 

ijURTO,  a.  m.  Vol,  raclion  de 
voler , de  prendre  par  force  on  par 
adfttie  , ce  qui  est  à un  aoixe.  Lat. 
Furtum,  Ldtroiinium. 

9furro.  Vol  , signifie  anssl  la  chose 
volée.  L.  Fnrtum.  Rapina.  Prada. 

A Aurce  : Pbiase  adverbiale.  En  ca* 
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chettp  , k l'insu  , Furtivement.  Latin, 
Furtl.n.  - 

iiVÜADA  f a.  f.  Fasée,  le  fit  qui 
est  deviiiié  BUtonr  d'an  fuseau.  Latin  | 
Pensum. 

HUSILLO  t s «.  Vis,  cyîindm 
d'un  pressoir  ou  d'une  presse,  on  d'une 
machine  qui  sert  k élever  quelque  gvaod 
poids.  L.  Toveutar, 

HuStÜot.  Terme  dn  royaume  d'Anda- 
lousie. Ce  sont  les  rigoles  qui  se  pra- 
lîqueut  dans 'les  tctics , ponr  l’écoule* 
ment  des  eaui.  L.  InciUa, 

HVSMtADOR,  a.  m.  Celui  qui 
a l'odeor  de  quelque  chose,  qui  cheicbei 
c'est  proprement  uue  monchc  , un  espion 
des  actions  d'autiuî  , qui  cherche,  qnl 
suit  quelqu'un  k la  piste.  Il  se  dit  aussi 
d'nn  coureur  de  nuit , d'on  chercheur 
d’aveeiuies  noctaines,  Lat.  i/ifniaiiur. 
.^crwinror. 

I H US  ME  A I?  O R C 7/ 1 0 . f . m.  dim. 

de  Husmeador.  Ferii  chercheur  d'aven- 
lares  nociuiues.  L inquisnor.  S’^rutator, 
HUSMtARf  V.  a.  Odorer  , fiairer,* 
sentir  par  l'udorat.  Lat.  Oljotete.  Ec 
métapb.  Rechercher  , faire  une  perqui- 
fiiiou,  suivre  à 1a  piste,  quêter,  cher* 
cher  b piste.  L.  ^trucuri. 

Husmtür  f Y.  a.  Commencer  k seatU 
mauvais,  se  corrompie,  avoir  mauvaise 
odior,  etc.  L.  Faiere. 

HU6MEADO,  DA,  p.  p.  Odard, 
é«.  L.  Olfaetus. 

HUiMO , s.  m.  Odeur,  aenteor , 
peanteur. , comme  celle  qu’exhale  la 
vixiida  on  pen  passée.  L.  Oior, 

Ettar  al  husmo  : Etre  k l’odenr , 
pool  dire  atieodre  l’oceasion  de  faire  , 
d'exéeuter  ce  qu'on  cherche  k loiie,  L> 
(Heasion  ni  captartf  a'icupari. 

HUSOf  s*  m.  Fuseau,  petit  mor- 
ceau de  boit  tooroé  en  tond  , «jni  reri 
k filet  et  i tordie  le  fil-  L.  Fu*us. 

//ufo.  Espèce  de  fuseau  de  fer , qni 
sert  k dévider  de  U soie.  Lat.  Fusas 
ferreus. 


I 


I 


I 
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JL , nenvième  lettre  de  l'alphabet  , et 
Itoislème  des  foyelles  : il  «e  prononce 
en  ouvrant  an  pen  U booche  , et  sans 
Tctoucr  tes  lèvres  ; on  appuie  tant  soit 
peu  le  boni  de  la  langue  contre  la  mi- 
choire  inférieure  , en  ponssanl  légèce- 
vent  la  respiration. 

L'î  est  aussi  consonne , et  e«  ce  cas 
en  en  alooge  et  arrondît  la  figure 
par  le  bai. 

Quand  l'i  précède  1*  f , et  qu'il  e«t 
suivi  de  l'n  , U perd  si  pronenciation 
•aiDieUe  , comme  dans  les  mots  fgno- 
rantCt  ignorant;  ignominia , ignominie; 
ignorar  , ignorer. 

Qund  l'i  précède  l’ns  et  Fis  f ft 

Tom,  I.  Part.  II, 


ces  lettres  ne  sont  pas  snisriee  d'une 
voycUe  11  perd  aussi  sa  ptononeiation  ; 
coroaie  dans  les  mots  unprts,ar  , impri- 
meur ; imptrio  , empire  ; inccrro  , in- 
ceste i inettar , inciter. 

Quand  l'i  pricido  deux  rr  , il  perd  de 
mène  sa  pronoociation  naturelle  , comme 
dans  1er  mots  irregular  , ii  régulier , irri- 
ter , Iriiiet  ; itreligiat’i  , ineligiNx. 
Quand  l'i  précède  l’t  ou  le  { , et  que  cet 
lettres  sont  suivies  J'une  eonsonoe  , il 
perd  encore  sa  pTononciatioa  aatarelld  , 
comme  dans  U«  mots  itla  , lie  ; Ittme  , 
isthme , petite  langue  du  terre  ; i^^uitrio  , 
gancha. 

/|  employé  scul|  sigsi&c  iPutritiiWf 


illnsttiifime.  7,  chet  let  Anciens  , étoR 
tt&e  lettre  nnaérale , qtâ  aignàfieic  cent. 

1 9 

ISIS , e.  f.  Ibis , oiseau  d«  panagu 
et  domeitaque.  Lat.  Ibis, 

1 C 

ICACO  f t.  m.  Jernioe  , espèce  de 
petit  prunier  , ^>î  crotc  aux  Anrillee 
en  forme  de  bnisson.  Lat.  Prunt  ix* 
Jü^  genits.  • 

UHHEUMOH^t.  m.  Ichneemeu, 
de  la  gnadffu  d'n»  ^ue  chat  ; qnà 
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naît  Cl  * (jai  fait  U ^aorre  ans 

croci>U!iM  vt  aua  aspici»  Laun  , lih^ 


ICHSOGRyiFlA,  *.  f.  T.  £tcc  ci 
de  E^omi'iic.  Ichao|(r»phie  : c’est  le  plao 
ou  Ta  dcfcriptioo  li'imè  forlcresie  , ood 


bliineal  ou  d'uue  autre  cooiiiuctiou.  L- 
Ichno^rjphia. 

ICH,\OGR.4FICO  , CA  , adj,  Icb- 
■o^rspkique  , qui  apportieot  à i'ickoogra* 
phie.  Ic.'intygruphicut. 

ICHOR  J s.  m-  T.  de  ebirurgie.  Sa- 
nie» buaeur  sulfureuse  cl  aqueuse  » qui 
coule  des  ulcères.  Lat.  6oa>ri. 

ICOyülOGIA,  s.  f.  T.  de  pele- 
'(ore.  Reprdseotation  des  choses  raoiales  » * 
comme  des  vertus  » sous  la  hgure  de 
|>eiiooDes  vivaniet.  Lai.  Ic>jnologu.  j 

ICOSA EDRO  , s.  m.  T.  de  géomé-  I 
trie.  Icosaèdre»  solide  contenu  sous  vingt 
IritBgles  dquilatvraox  et  égaux  colr'eux. 
Lat.  liifMAfjtfus. 

ICTERiCiA  ,t.  (.  T.  demédcflne. 
'ictère  , débordetneat  de  bile  pu  tout  le 
cotps  » jacaiffe.  Lalio  » /(-ftru#  Mtfr^ut 
rrgtus. 

JCTERICIADO  ) DA  , ad).  Vopez 

Lt£tuO. 

JC*TF RICO  f CA  t •dj"  Ternip  de 
médecine.  Iclériqne  , qui  se  dît  d‘unc 
peisonne  malade»  qni  a ta  ,aunisse  » et 
BBisi  des  remèdes  propres  b 1a  guérit.  L. 
Jettntus. 

I D 

iDAf  s.  r.  Allée»  raarebe  » course» 
TOjrage.  Lat.  Itut.  Iter, 

Jaa.  Im))étuosité  » promptitude  » action 
locoasidétce.  Lat.  Impetut. 

Ida.  T.  d'escrime.  Assaut.  Lat.  Ag- 
pretsio. 

iJjt.  Au  pluriel.  Ftéqneotatioos  con- 
tiaocl!c«  dans  une  maison.  Lat.  Cvruue~ 
tado.  FamilLiritat, 

Ida  y V<nsda.  Allée  et  veuue.  Lat. 
Itut  et  reditut. 

Datte  dot  idaa  y vmidae  : Se  donner 
deux  allées  et  venues»  pour  dire»  con- 
clure tes  affaires  av«o  quelqu'un  eo  deux 
allées  et  venues  » prempicmrnt  » dire  en 
dcQu  mots  les  choses  » et  les  conclore. 
Lat.  Vlttb  eonviture. 

IDEA  » s.  f.  Idée  » représentation  qui 
se  fait  b l'eipiit  de  quelque  chose.  L. 
iJea. 

Idea.  Idée  , forme  » modèle  , plan  » 
disposition  de  quelque  chose  » projet.  L- 
Idta.  tweiuplar, 

Ideat,  Idées  » imaginaiions  fausses  » 
visions  » folies.  Lit.  Intptia. 

Idea.  Plante  qoi  ciotl  sut  le  mont  Ida. 
Lat.  i'fjnter  gcif.it, 

I/êJi  platfnicas.  Idées  platoniques  » 
peur  dire  » subtilités  sans  foodement  , : 
difb'  ilet  à mettre  eu  pratique,  ou  b exé-  ; 
Câlct.  Lat.  lier  pla  tn’cai. 

JDBAf-  , adj.  des  deux  geores.  Ce 

3ui  appartient  h idée,  idéal  » le.  Lat. 
nanit.  Ei.ti.iaM. 

JDEAEJUEEfT'E  f adv  Ea  idée.  L. 
In  idei  * 

IDEAR  » a.  Former  uoe  idée  de 
q ielqae  chose.  Lat.  Animo  a/i^uij  .ya- 

Ùfttc  , e^tigtte, 

Xitax,  Métaph,  Imaglaes  vainement , 
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tans  foodeEnent  sur  quelque  chose.  Lat. 
6'pe  i iam  patei.  Antat  idcanJo  : aller 
discourant  , imaginant. 

IVEAOO  f i>/f  , part  pass  Pens*  , 
ée  , imaginé»  éo  , etc.  Latiu  » Animo  ' 
eoacc^tus.  j 

lS)hM , adv.  Idem  , terme  latin , doot  | 
on  se  sert  pour  répéter  des  citations  d'un 
même  auteur;  et  dans  les  comptes  » quand 
un  article  est  le  même  que  1 antécédent. 
Lat.  Idem. 

Idem  pot  iditn.  Façon  vulgaire  de 

fiarler  , pour  dire  , ceU  est  cela  , c'est 
a même  chose  l'iin  que  l’autre.  Latin  » 
Idem  est. 

IDbSTICO  f fa,  adj  Ideotiaue» 
est  le  même  » qui  ne  dit  pis  plus  ruu 
que  l'autre.  Lat.  fdcnticaa. 

Wb\TlDAD  , s f.  Identité , pi- 
rilé  égalité  qui  fait  que  ce  qui  parott 
ditlérent  est  la  même  chose  dans  la 
réalité.  Lat  Idcntitat. 

idenliJjJ  de  r<t{.>rt.  Identité  de  rai- 
son » apprt'ben<ton  de  reotcndeipicnt  qui 
veut  qu’une  chose  soit  la  même  qu'uue 
autre»  quoiqu'elle  soit  féellemeot  dtlté- 
rente  Lai-  Aiafi<*ii>a  iJcT.itas. 

I I ÜEI^A  IFli.  AR  , V a.  Confondre 
, df'ux  choses  qui  sont  disriuctes  ou  diflé* 
rentes  ; U le  dit  aussi  des  personnes.  L. 
idtm  jaiere. 

: iX)tJVr/F/CWX>0  , DA,  partie, 

pars.  Identifié  » ée  » etc.  Latin  , iden- 
, tijàeaiut. 

IDlOMA  , I.  f.  Idiome»  dialecte, 
langue  vulgaire  et  particulière  de  quelque 
nation  » langage.  Lat.  idtoma. 

I iJiifma.  Idiome  » s«  dit  aussi  de  la  façon 
de  parler  d’un  chacun.  Lat.  idiyjrin. 
idruma  de  ta  forte  : idiome  d«  la  cour  » 
langage  de  conr  » on  façon  de  parler  k U 
cour,  fircma  de  pitlacitt  : idiome  ou  fa- 
çon de  parler  du  palais. 

Idicma.  Méiaph.  se  dît  du  cri  detobé 
tes  , qui  leur  sert  k manifester  leurs  sen- 
sations, ou  b se  faire  enu-adic.  Lat.  Chi- 
mot.  Canius.  Sirepitus. 

IDIOEATIA  , s.  f.  Maladie  ou  in- 
disposition qui  est  propre  b quelque  mem- 
bre particulier  , sans  auenne  dépendance, 
oi  participation  dn  reste  du  corps  , 

, comme  hi  cataracte  b l'cril.  Lat.  tdio- 
^ pathia. 

iDiOTA , s.  m.  Idiot  , igoorant  » 
gsot  , niais.  Lat.  fdtrta. 

IDIU  l'hU  , TEA  , adj  T.  peu  eu 
usage.  Propre,  particulier  » te»  naintcl , 
le  b une  chose.  L.  i reprius. 

IDàÜ'i  b/.,  s.  f.  Ignorance.  Latin» 
Cratta  rgeerd''t<a. 

i » s.  m La  piofestioR 

designorans  »dcs  idiots  qui  ne  sont  bons 
b tien.  L.  siAgat. 

Idiot  imo  T de  grammaire.  Inflexion 
de  quelque  verbe»  construction  p^rricu- 
lièro  de  quelque  phrase  » de  qudque 
particule  qtii  a quclqoc  iirégulaiitc  » qui 
n’est  pas  scion  lu  règle  générale  de  la 
langue  de  la  nation  » mats  qui  est  ca 
usage  dans  quelque  piosince  particulière 
L Idiottiinut 

IDOLAT  RA  , adj.  Idolltro  » qoi 
adore  des  faux  Dieux.  L idoL’tra, 

IJitli  tra  Métaph.  Celui  qui  aime  pas- 
sionnémcDt»  qui  est  idoUhie.L.  i^erdrtus» 
yuMut  admirator. 


iDOLATHAR  , y.  a.  .ÎJtrer  , 
adorer  dt*s  idoles  » de  fausses  divmilés. 
L.  IdAa  calere. 

Idoljtrûr,  Métaph.  Idolâtrer  , aimer 
quelque  chose  avec  excès.  L.  Depttire, 
Êerdiii  amatc. 

IDOLATRADO  , DA  , p.  p.  Ido- 
lâtré , ée  » aimé  » ée  » etc.  Lat.  Perditi 
amatnt. 

IDOLATRÏA  » s.  m.  Idol&trîe  » 
culte  , adoration  des  faux  Dieux.  Lat. 
Id.lalatria, 

IdoLitria  Métaph.  Idolâtrie  , amour 
iodiieret  » désordonné  de  quelque  cho»e. 
L.  ÂmoT  eacua  et  inianut 

» t.  m.  dim.  d*ldoto. 
Petite  idole  L.  Parvum  itolam. 

IdoVUù.  Métaph  Petite  idole  » se  dit 
de  la  ptisonne  ou  de  la  chose  que  l'on 
aime  L.  Amores,  Delieia.  Cvreulam. 

iDOLJS.^tO  , '■  m.  Idolatiie  , ado- 
ration , cuite  que  les  Patens  rendent  b 
h-urs  idoles  » à leurs  fauises  divinités.  L. 
JdAoLtina, 

s.  m.  Idole  » statue  , imago 
: d'une  faussa  divinité  L.'  Idolum. 

! Id^tlo.  Idole.  Mriipb.  s«  dit  de  Pob- 
I jet  d'une  passion  vénémente  et  cxtraoi^ 
j diuaire.  L.  Amnret,  Deluia. 

• lidOJNEtDAD  P s f.  Capacité,  ap- 
' tiiude  » propottiou.  Latin  » iJo.-teitar, 
lapaeitat. 

JDOMEO  , SE  A , adj.  Propre  » 
i convenable  » capable.  L.Idoneuf.  Apws. 

IDC/S  » s.  01  Ides  , la  seconde  des 
; trois  divisions  du  mois  ches  les  Romains 
L.  JJtit. 

IDib/O  » t.  m.  Terme  de  poésie. 
Idylle  » poeiie  pxstorale.  L.  Idytlum. 

I G 

JGTtSIA  , I.  f.  EsU«  , l’.iietokK. 
des  fidcUrs  sous  ou  chef  qui  est  J.  C. 
et  sous  le  Pape  son  vicaire.  Laiiu  » 
cecieiia.  e 

Ï^Ltias.  Eglises  , sc  dit  aossl  îniprt^ 
prement  des  assemblées  des  héréttqut^t 
qui  SC  «ont  séparées  de  l'cglise  univet- 
selle.  L.  f.c.ioid.  SectJ. 

Ivliiia.  Eglise  , *e  dit  anssi  des  «- 
semnlées  particulières  de  persornes  ec- 
clésiastiques dans  quelques  royaumes»  on 
sujetics  b un  patturcnc  Lat.  Etelexia. 
Cfrrnr.  Crego  : Eglise’ Grecqce. 

’gdirtj  i Eglise  Latine,  fgfciû 

Citfh. CaUicane. 

i*;irajO.  ^^bsc  . *e  dit  anssi  de  lool 
l'étal  du  clergé  , qui  comprend  tous  ceux 
qui  sont  revêtus  des  ordres  sacrés.  Lat. 
C ter  U a 

/g.Vs'tf.  EgUse  , se  dit  aussi  do  clergé 
lorsqu'il  est  assemblé  eu  corps.  Latin  » 

- 1er  us. 

igirtij.  Eglise  , se  dit  dn  gouverne- 
ment ecclésiastique,  eo  général,  du  son- 
verain  pontife  , des  coociles  et  des  pré- 
lats. L.  hieîttia, 

lyUtia.  Eglise  » temple  bâti  en  Thon- 
aeur  de  Dieu  » <i  sous  l'invoratioa  de 
quelque  saint.  L httletia.  T emplum. 

fria  Eglise  froide  » nom  qu’on 
donne  b on  certain  droit  d'imouoité  » qxe 
conserve  le  cilminrî  que  la  josiîce  a tiré 
imr  violence  de  l’église  oh  il  éioit  réfugié. 
L.  lut  immuriustia  ftioadas^ut  reus 
ttaatiio  étyla  raMttatar. 
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IgJesia  nnUtante.  Eelûe  mÜitAnta  ; 
c'eft  l’Aifembiée  de<  udî<  sout  an 

■lime  chef  t <}ui  eit  le  Pepe  , riraire 
de  JesQi'Clirifi  et  terre.  Lit.  Ecclesia 
müitant. 

Igleiis  triumfante.  Eglise  triompliia- 
le  i c'est  celle  dei  tidelles  qui  sont  déjà 
diB(  U |;is>(re.  L<  BteUtia  triuiaphitns, 

JGSAKiJ  , Rà  , adj.  Tctme  peu 
en  Btiee.  V.  Jgnoiante. 

AV tA  , I.  f.  Paresse  , llchctd  , 
bassesse  d'ame  « manque  de  coeur  , poU 
rronnerie,  fâtniaorise  , ind^euce.  Lat> 
igtavtj.  InertHS. 

IGf^EOf  SBA , adj.  Igné  , de  , de 
feu  ) do  la  nature  du  fen.  L.  Igneus, 

lOSICJOS  , f f.  Terme  de  chimie. 
Applicatioa  du  fit)  aux  mitiux , jasqu’à 
ce  qa'ili  paroisseuc  rouges  iTint  que 
de  fondre.  L lgn  $. 

JüSiFBHU,  RA  t adj.  T.  portique. 
Qni  porte  le  feu  en  soi  ,qui  le  jette  de* 
hors  L.  ignifer, 

IGSITO  , T"  d , adj.  Terme  peu 
«ftti.  Chaud  I de  , ard'  Ot . to  » euflamsté  | 
ée  , brAlanl  ^ te*,  qui  est  plein  , ne  delco. 
L.  Ignttut. 

IGSIVOMO  , MA,  adj.  Terme  peu 
CD  Dsage.  Co  qui  jette  du  feo.  Laun  , 
Ignivomus, 

IGSÜMISIA  y J.  f.  Igaomioie  , id 
fanue  ) déshonneur  , turpitude  , honte. 
L.  letormm.  Frobfum. 

IGNOMISIOSAMESTE  , adv. 
Ignominieusement,  d’une  manière  igot^ 
BÛnicusr.  L.  Igfinmuiiûtï,  Probrotï, 
IGSOMISIOSO,  5vd,ad).  Igno- 
minieux ÿ case  , iafamant  , te*  L.  Jgno- 
minw^ui.  Prvbrt>su9. 

IGSORACIOS  , s.  f.  Terme  peu 
en  usage.  V.  IgnorAncia. 

IGSORASCIA  , s.  f.  Igooraqce , 
iec:rpacité.  L.  Ignorantia. 

Sgnorancia  trata  , tupina  6 afeetada.  ' 
IgDOTBBce  grossière  , ou  crasse  ^ c’est 
celle  qui  vient  d'nne  extrême  nècUgencc 
à ■'instruire  de  ses  devoirs.  L.  Z'roaa , 
sffe.tüta  ignoraatia. 

Ignorancia  imiacible»  Ignorance  iovin» 
cible  ÿ c’est  celle  qu’on  ne  pent  vaincre 
ou  déposer  par  ses  soinc  , ses  efforts  , 
parce  qu'on  n’a  pat  même  les  premières 
idées  qoi  peuvcui  faire  naître  le  doute. 

L /goorjmid  rminvihtéfs. 

Ig’iorancûi  no  fuita  pecado.  L’igno- 
rance n'ôte  pas  le  péché.  Phrase  qui  se 
dit  d'  une  persottne  qui  a commis  nn  cri- 
me , et  qui  s'cacutc  en  disant  qu’il  ne 
croyoït  pas  qim  c’en  fût  un.  L.  Ig/u/ran^ 
tra  non  ejcutet  a ptccAto. 

IGSORASJEMESTEy  adv  Ig- 
noramment  y sans  savoir  , sans  coaoois- 
saace.  L.  lgnotani<T 
IGSOKASTISIMO  , MA  , adj. 
d'ignoruntc.  Très-ignorant , te.  L. 
raidi  ignarut. 

JGSORAR  y V,  a.  Ignorer  t ne  savoir 
P**  » ne  pas  connotlre,  n'avoir  point  de 
cooDoistance  L.  Ignorare. 

IGSüRASTE  , patt.  aef.  Ignorant. 
L.  Ignarui.  Imptritut. 

Ignfirtntr,  Ignorant , simple  , niais  , 
sot.  L.  In^eritus. 

IGNORADi^  y DA  y f,  p.  Ignoré| 
do  , MC.  L.  Jgnoratus, 
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Jgnorado.  Igooté  , incosoa.  Latin  y 
Ignotat, 

IGSOTO , TA  y adj.  Inconnu,  ue 
qui  n'est  point  connu,  ue  *L.  ignotus. 

IGH.E  YA  y t.  f.  T.  anc.  et  rustique. 
V.  ipletta. 

IGUAL  y adj.  des  deux  genres.  T. 
relatif  Egal , qui  est  de  niéme  grandeur , 
pareil  en  quantité  ou  en  quafité , somhla- 

Lle.  L.  AêifitJiis. 

Jgu»l,  Eg.il , ûgnilie  aussi  Ptain,  uni, 
qui  n’est  poîat  ralsoteux.  L-al.  Æjttut. 
rtanas.  Cumpo  6 tierra  igual  i champ, 
terre  noie  , égale  , qui  ti  est  point  ra- 
boteuse. 

Jçiuit,  Signifie  aussi  Semblable  , res- 
semblant. L.  Par  Similis.  Ssr  ur.a  eosa 
sin  igu  it  : être  sans  égal  , sans  pareil. 

Jg'tai.  Egal , constant  dans  sa  fa<;OD 
d'agir.  L.  Æquus.  Sibi  conitSfiS, 

Al  tg,!td  : Sembliblenrcnt  , paieillo- 
ment  , de  même  manière  , de  même  fa- 
çon , de  même,  tout  de  même.  L.  Suru- 
liter.  Paristrr.  AJ  instar.  CVrcterc^n  en  p<f- 
drral  igual  de  Reyes  i üt  crAieni  en  pou- 
voir k l'égal  des  Rois. 

En  igual  6 al  igual  de  , Façon  ad- 
verbiale. Au  lieu  de  y k la  place  de.  L. 
Kircr.  X.OCO  En  igual  de  darme  dineros  y 
fne  le  pides  : au  lieu  de  me  donner  de 
l’argent  , tu  m’en  demandes. 

iLrUAi.A y t.  f.  Compos^on  , ajosto- 
ment  , pacte  , traité  , accord.  L.  .Tiictn. 
mtrcis. 

Iguala,  T.  de  maçons.  Règle  , niveau, 
insiruinent  de  géométrie.  L.  Libella, 

A ta  iguala.  V.  Al  igual. 
IGUAI.ACIOS  y 8.  f.  Eealtsiiion , 
partage  égal.  Et  en  terme  d’algèbre  , 
Equation.  L.  EifuaUo. 
JGUAIADOR,  RA  y $.  m.  et  f. 


Celui  ou  celle  qui  ajoite  les  choses  : U 
se  dit  de  l’équateur , corde  de  la  sphère. 
L.  qiiator. 

IGUAI  AR  y^  a Egaler,  rendre  égal, 
éter  du  plut  grand  , et  ajouter  au  oins  pe- 
tit , pour  les  tendre  égaux.  L.  Æquare. 
Catr^uare, 

/gunfar.  Egaler , aplanir,  rendre  sue 
Lat.  Æ<fuare*  Complanare  Igualar  lot 
catmnns  : aplanir  les  chemins  , les  ren- 
dre tinis. 

IGUAZARSE  y V.  T.  S’égaler  , te 
comparer  , vouloir  être  semblable  k uq 
autre  qui  est  plus  que  soi. Lat.  Senquate, 
«s^nirare , parem  Jatne. 

IguaUsrte.  Signifie  aessi  Se  convenir  , 
s’ajuster.  Lat.  Cons'em're.  Cuneordare. 

IGVAJ.ADO  y DA  , part  passif. 
Egalé  y ée  , etc.  Latin,  Æ^uatat.  CVm- 
plinatut. 

JGUAI DAS.  Se  dit  de*  oiseanx  , 
après  qu'ils  oui  passé  la  mtio  : il  se  dit 
également  des  lapins  et  d'autres  animtax 
de  chasse.  Lat.  Patribus  >r^uâ/ca. 

i^exiir  a «no  igualêda  : Laisser  quel- 
qu'un comme  mort  des  coups  qu'oo  lui  a 
donnés.  Latin  , Pro  mortuo  ali^uem 
relinqutte. 

IÙUAIDAV  t *.  f.  EgalRé,  parité, 
exacte  ressemblance  , onifotmiié,  confor- 
iQÎré  I.at.  AijaaUias.  Paritas. 

Ig.iûldaJ  de  anvnp.  Egalité  d’ame 
dant  l'adveisité  , comnic  dans  U 
péiité.  Latin  y Æjuannmttjs, 
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IGGA  f Af EST/'-  , adv.  Egalement, 
d'une  manivie  égaie.  Lat.  Ajui-Hter. 
ASifA. 

ÎGGA  SA  y t.  m.  Animal  amphibie  , 
qui  te  trouve  eu  Aiuérique.  Lat.  A/turi-^ 
canut  lace/tus. 

I J 


IJ  A DA  y t.  f.  Le  flanc,  eété  de 
nimal.  Lat.  Jl-a. 

Ijada.  Filet  de  cochon  , Lat.  Sumtn, 
IJADE^R  y V.  B.  Haleter,  resoiret 
avec  paipnaiion  et  dilljcallé  , ro  qui  so 
dit  eommanément  de*  chevaux  Latin  y 
Anhtlare,  lUa  duce/e. 

IJ  A R y f.  m.  Boa  cété  de  l'animal  , 
le  délaot  des  eûtes  , les  flaneSk  Lat* 
Ilia, 

1 L 

IIAClOS  y t f.  Conséquence,  in- 
duction qu'on  tire  d'uue  chose.  Latin. 
Itljfip.  C nnse^uentia. 

ILAPSO  . subi.  m.  Tbrrmc  peu  en 
usage.  Chûte  douce  , influence.  Latin  , 
IlUptut. 

ILbCEBRAy  9 f.  T-peo  en  mage» 
Attraits  , sppas  , charmes  Latin  , if- 
leeebra. 

Il  EGAl  y adj.  des  deux  genres.  T,  v 

rien  en  usage.  Ce  qui  n’rst  pas  légal , il- 
icitc  , illigitime  , qui  est  contre  les  lois» 
Loix.  Lat.  lUtdtut. 

ILEGAllDAD  y i.  f Iniquité,  in- 
jiLstice.  Latin  , legibut  oppoaitio.  ina- 
fMitna. 

ILEGALJHESTE  , adv.  Induo- 
ment , injustement , contre  la  loi  , con- 
tre la  raison.  Lat.  /n>fbl.  JlUeui. 
XlhGin.VAMtSTE  y adv.  Illé- 

Îitimémont  , coulto  «les  loix.  Latin  • 
Uegitimè. 

flEGITIMIDAD  , a.  f.  Défaut 
de  légalité.  Latin  , Legibut  co/u/n- 
rirtnr. 

/XLG/T7.VO  , MA,  idject.  Illé- 
gitime , contraire  aux  lois.  Latin  , il- 

lUgiiimo.  Illégitime  , qui  n'egt  pas 
légitime,  qui  n'est  pas  né  do  Icgiiime 
mariage.  Lat.  Syunut.  So'hut. 

II  Es  O y SA,  adj  Libre  , bon  de 
danger,  hors  de  risque,  qui  n’a  point 
de  mal.  Lat.  iUrsus.  Imilrmit. 

IIIACO,,  CA  y adj.  T.  de  mede- 
cine.  Iliaque.  Lat.  Ilracut. 

IliaTAMkSTb  , adv.  Illicite- 
ment , d’une  manière  illicite.  Latin  , 

1 llieiti 

IllClCITOy  TA  y adj  IlHcite, 

I défendu  , ne  , qui  n’est  pat  permis,  ite. 
Lat.  ïlUcitut. 

ILIMITADO  y DA  y adj.  Illlaiité  , 
ée  , qui  n’a  point  de  bornes.  Lat.  in- 
Jtjimtus. 

IlIOS,  s.  m.T.  de  médecin.  Iltfon 
le  troisième  des  intestins  grêles.  Lat. 
Ilcun. 

IIUMISACIOS  y t.  f.  Illamioa- 
tion  , action  du  corps  Icmincux  , qui' 
éclaire.  Lat.  lUuminath.  Ilhstratio. 

Iltiminacion.  lltuœinatioD  , so  dit  sl*« 
de*  lampea  , de  plusieurs  lumières  qu’ga 
allume  la  nuit  ou  dsai  les  églisct  , o« 
pour  qnclqne  réjeninance  pubLque.  L,  - 
ftkit.  Lampadef. 

L 2. 
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Àluimna.'fon.  lUamiiuLioo  , üit 
fij^ufùacnt  ea  morale  , ilrs  lomiète«  d'en 
lu  U , qai  vlenoeot  daaa  uoi  amis.  L. 

UMMISàDOR  , $.  m.  Celui  <)ut 
éeliire  , nsi  iUiunise.  Lat.  lUunuivatûr. 

ILUMlfîAR  a.  lUbminer,  dis- 
siper les  lAoèbrei  et  l’obscurité  par  une 
•ifusioe  de  lumière.  Lai.  lUunùnart. 
ÏUuétrAtC. 

ilj.mÿnar.  lUmsiaer  , se  dit  b/;uré- 
aient  en  eboses  spirituelles  , des  lumières 
^ui  éclairent  rentendemest.  Latia  , U- 
îwm-‘/utre. 

îlum  nar.  llIuBiner  , se  dît  auut  des 
fcieoces  humaines.  Lat.  i//umindre. 

IJ.ÜMiNADtf  , DA  , part.  psst. 
Illuminé  , é«  , etc.  Latin  , 

Jlljftrafus. 

^ JiaMJSATIFO,  K/<,  adj.  Qul 
est  capable  , ^ui  a la  vciln  d’éciaireri 
d’Jlumiiier.  Lst.  i/lirninulitus 

/IMS/0^ , s f.  Illusion  f fausse  ap- 
parence. Lat  JUutio. 

Jlusion  Illusion  , se  dit  aussi  des  arti- 
fices du  démon  ^ qui  lait  parotite  ce  qui 
n'est  pat.  Lat.  iU«#so. 

Ituiion-  SigniEe  aussi  Dérision  , raille- 
rie piquante  , ironie.  Lat  illurcu. 

Ilùsiro,  FA,  ad(.  Faua,  «e , 
trompeur  , ense  , fantastique,  appuent  » 
Je.  Lat.  i//ttroriur. 

II. I/SO  f SA  , adj.  Ri^onreateoeol , 
si^niEe  Trempé,  ée  , moqué  , ée  ; mais 
dans  le  véritable  sens  Castillan  il  fij^aibe 
Trompé,  ée , fanuement  peisnad^,  ée. 
Lat.  /Uusite.  De^eptut. 

J£l/SOR  , t.  nt.  Moqueur  , raillenr  , 
trompeur.  Lat.  Dteeptor.  Jllusor. 

ILÜSORIO,  RIA,  adi.  iUnioke, 
captieux , ente  , <pii  est  capable  de  trom- 
per* Lat.  lUttitrtui. 

IluiO’io.  T«  de  pratiqae.  Illusoire.  L. 
lUusofiiti.  Jhuio  iliirorro  : jniemoal 
illnseire  , pour  dire  , jugement  nul  , inu- 
tile , d’aurune  vileur. 

ILUSTRACIO?^  , I.  r IMasiration, 
Inmination  , clarté , Inmiète  , splendeur. 
Laf.  tfU«siret/o. 

Iluttnuion.  Embelllsrement , ornement 
d’an  ouvrage  de  littérature.  Lat.  liUtt’ 
trêtio»  £jrplic4<fO. 

IJ. UST RADOR  , a.  m.  Celui  qui 
illiutre , qui  iHueùne  , qui  donne  de 
Téctai  é une  chose.  Lat.  lÜuitrMor. 

ILVSTR.AR,  V.  a.  Illustrer,  reis- 
dre  une  chose  illustre,  lai  donner  de  l’é- 
clat  , orner  , embellir.  Lat.  ÎÜuUratt. 

//ufirar.  Signifie  aosti  Inspirer  , illu- 
nsiner  Intérienicmenl  d’une  lumière  sur- 
najnrclle  et  divine.  Lat.  Ulumware. 

llUSTRAtJTB  , p*u.  act  lllus- 
Iraot , qui  illustre.  Lat.  ïlluurarn, 

ILV^'I' RADO  , DA,  p:irt.  passif, 
Illustré  , ée  , etc.  Latin  , iliwifrJtar. 
JUumiruitUS. 

IIMSTRE  , adj  de  deux  genres. 
lUnitre  , famenx  . noble  , magnifique  , 
eélébre  , considérMle  , renomnié , signalé. 
Lat.  Illuttrit,  Nob$ltt,  CXtuut. 

/lurfrr.  Ilinstre , litre  qui  se  donne  à 
des  personnes  élevées  en  diguiiés  Lat. 
JUiatrit.  Al  UluMrt  acnor  Don  , rtc.  i 
l’illustre  seinebf  Doei , etc. 

Ui/STKMM£l^TM  Noble- 
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méat  , eaeellemnacot  , niagnifiqueiacnt  , 
d'uoe  menirre  éclatante  , lUujtre  , avec 
tépuUlioD.  Lat.  Clari.  Pr^tiari. 

ILV6TREIA,  s.  f.  T.  nnc.  Répu- 
tation , reaomméo  , estime,  gloire,  gtan- 
denr  , noblesse  , rang  élevé.  L.  Âu/uci.. 
Pama.  Splsnior. 

ILVSTRISIMO,  MA,  adj.  tuneil. 
llluitrissiBie  , très  • Uiosire.  Lat.  iUus- 
tririimur. 

Ilustrifùna.  llInstrissiHie  , titre  qui 
se  donne  , en  Kspagne  , généralement  é 
tous  les  arcbevéquei , évêques  et  autres 
ecclésiastiques  qui  possèdent  des  di- 
gnités éminentee,  et  également  aux  pré- 
aideoa  des  conseils  rapnêmes  , et  conseil* 
1ers  d'état.  Lat.  lUutirmima, 


IMAGEf'/  , s.  f.  Image,  représen- 
tation , ressemblance  , peinture  naturelle 
des  objets.  Lat.  imago,  icon. 

Imagen.  Image  , représentation  artifi- 
cielle , portrait  , statue  , en  parlant  dt.s 
choses  saintes.  Lai.  /isiago. 

irntfgrn.  Image,  se  dit  Éguréroeoi  d’nn 
beau  visage  vivant , spécisTement  de  ce- 
lui des  femmes.  Lat.  Sptei<t.  foimJ. 
Quf  bertîtosa  imngrn  1 Quelle  belle 
: image  ! pour  dire  par  exclamation  , 6 le 
; beau  visagd^ 

j I.VAGI.^BIE  . adj.  des  deux  gen- 
I res.  Imaginable  , qoi  peut  tomber  dans 
I notre  esprit , que  noos  pouvons  conce- 
voir. L.  Qui  <oneifi  ecfrtt. 

IMAGJ^AC'ION  , a.  f.  Imagination. 
Lnt  imng’nnrio.  Phantajis. 

ImJginacion.  Imagination  , vision  , 
chimère.  Latin  , Ahntts  trrvr.  Fana 
apea. 

Ima^inaeion.  Signifie  aossi  Seoiimenl , 
avis,  logement,  pensée,  résolnison.  L. 
JKrna.  ConJtüum, 

£•0  paiar  por  la  imagination  : Ne  pas 
passer  par  rimaginaiion , ponr  dire  quon 
n'est  pas  de  ce  scatimeot  , qu'on  n’a 
point  telle  pensée.  Lat.  In  mtntem  nen 
tcrù'e. 

IMAG/SAR  , V.  n.  Imaginer,  pen- 
ser , assembler  plusiears  idées  dans  son 
esprit.  Lat.  Putare.  Exiatimare. 

Imaginar.  Imaginer,  penser  fanias- 
quement , avoir  des  imagiustions  fantas- 
ques. Lat.  Menu  Jingrre, 

JMAGINAR  , V.  a.  Signifie  aussi 
Orner,  embellir  on  ouvrage  d'architec- 
ture ou  d’antres  figures.  Lat.  irnngtnt- 
êua  ornare. 

lAtAGÏNADO  , DA  , part.  pass. 
Imaginé  i ée  , Ote.  Lat.  hxutimatus. 
^enfr  Retira. 

IMaGISARIAMENTE  , adv. 
D’une  manière  imaginaiie  , en  idée.  L. 
inanitir.  Per  mentein, 

IMAGir^iARlO  , RIA,Ai\  Ima- 
ginaire , qui  n’est  poiol  réel  et  cfrectif, 
qui  ne  subsitie  que  dans  l’imagination  , 
fauiMiique.  Lat.  /nnnia.  Knrjus. 

Jmaginarin.  Signifie  aussi  un  Sculp- 
teur en  fienre  , graveur  en  tavlle-douce , 
I peintre.  Lat  Jmaginum  arvfe*. 

IMAGINATIFA  , I.  f.  Imsg^aiive, 

puissance  , faculté  , capacité  d'imaginer. 
P Lat.  Phantusii  IihavinanMJaekltax. 

XMAGIUATIFO , FA  , adi.  üm- 
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ginatif,  ivc,  qui  exerce,  ot'i  remplit  toa 
imaginaiion,  qui  sc  leirput  d’idées.  L. 
C ng'Mêortdoi. 

iMAGlAi PRIA  , *.  f.  Broderie  do 
différentes  idées  , d'un  goût  paaiiculiec 
et  rare.  Lat.  Ktfcùs  ncu  picta. 

IMAN  , s.  m.  Ainuoi  , piertc  mi- 
nérale , noirs  , qoi  a de  merveiltroscs 
propriétés , cnti’autiet , d’attirer  le  fer  , 
et  de  tourner  ses  pèlos  srsri  le  nord  et  lo 
midi.  Lat.  Magne*. 

/fltan.  Aimant , par  analogio  , sigoifio 
Attractif.  Lat.  HUeitun. 

IAîBEATO , Ta,  adj-  T.  peu  «a 
usage.  Infortuné , ée  , malheureux , ente, 
qui  ne  peut  parvenir  à U béatitude.  Lat. 
infeùx.  M<**r. 

IMBECUJDAD,  s.  f Imbécillité, 
foiblesse  , débilité  t il  se  dit  du  corps  et 
de  l’esprit.  Lat.  Jmheeüiitas. 

JAlIiEC  IL  , adj.  T.  pen  en  usage* 
Imbécile  , foible  , débile  , qui  manque  de 
lorce  ou  d'esprit.  Lat.  Imbeeillt*  , on 
itnheii'lut, 

IMBEJ-E  , adj.  T.  pen  en  eiage* 
Qui  n'est  pcÛDi  propre  à U guoiie  , llche  , 
poltron  , foible  , de  pen  de  déJease  , sana 
iorce.  Lat.  ImhtUis. 

i.^fii£RNÜ.  Voyex  /nm<rno. 
IMBORHAlES.  Voy.  fmb.orrtiiJe#. 

IMBVIR  , V.  a.  Inspirer  , petsuader, 
gagner  U confiance.  Lal.  imbucre. 

IMBVIDO  , DA  , pari.  pass.  los- 

Îiré  , éo  , penuadé , ée  , etc.  Latin  , 
mhutus. 

JAtîTABI.E  , adj.  dos  dens  genres* 
Imitable  , qui  est  è tmitor.  L«t.  inb- 
tabuif. 

JMiTAClOI»  , a.  f.  Imililion,  soin 
qu’on  prend  de  suivre  les  exemples  , do 
les  imiter,  Lat.  Jmi'oîio. 

A imitaeion  : Façon  adverbiale.  A 
rticiistion  , à l'exemple.  Lal.  Bxeniph^ 
Ad  instar. 

JMITADOR  , RA,  i.  m.  et  f.  Imi- 
tatenr  , trice  , qui  copie  les  antres,  qni 
sait  l'exemple.  Lal.  Imttator. 

JMITAR  , e.  a Imiter  , copier  , 
contrefaite,  suivre  l'exemple.  Latia, 
Imitati. 

IMJTADO  , DA  , part,  panif. 
Imité  , ée  , etc.  Latin  , Imitationc  ex- 
prearuf. 

iMPAClESCfA  , s.  f.  Impatience  , 
chagnu  , Inquiétude,  peine  h soufliir, 
manque  de  paricacc.  Lal.  Impattentia. 

lAiPACItPiTAH  , V.  a.  Imrarien- 
inr , faire  perdre  1a  patience  b quelqu'un. 
Lai.  Fatientiam  elic^us  exaeerhare. 

IMPAClEhTADO  ,^DA  , part, 
pass.  Impatienté,  ée  , etc.  l*al.  Mora 
impctient.  hiaurhatus. 

IMPACIEUTL , adj.  des  deex  gen- 
res. Impasieni  , vif  , inquiet  , qui  est 
prompt , emporté  Lat.  Imporieni. 

IMPAClESTEMhhTE  , advtrb. 
Impatiemment  , avec  impaticace.  Lat* 
Impatttnter.  Ægr\. 

IMPAC^h^J^S^MO,  MA,  adj. 
tupeil.  Très  - impatient  , te,  lréi-v»f , 
vo,  trèa-inqniel , te.  Latin  , Faldi  im- 
patien*. 

JMPACTO,  TA,  adj.  T.  de  mé- 
decin. Introduit,  te,  fixé,  ée  en  quel- 
que partie  du  corps  , qui  cause  nue 
inaUdsc.  Lat.  ir./asr.  * « 
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iJUPAUPAJiLE  , idj.  dei  dfniK 
|;eatei.  loipalp^Me  , ce  doat  oa  ne  pout 
daitiapier  lei  ^tîiei  pstlies  par  les  sens  , 
ri  paiticttiiirrBicnt  par  celai  da  toucbei  ; 

2IÛ  œ peat  èiie  touchd  à cause  de  sa 
■esse  Lai.  Taiigi  acKÎua. 

IMPAR  f adj.  des  deon  genres.  Im- 
pair ,^ui  ne  peut  se  diviser  eu  deuupirdes 
égales  f sans  fraction.  Lit.  /mpjr. 

Jrofar.  Signi&e  aossi  Inégal , ^ui  aVst 


potai  nareU.  L.  Impar. 

lInPARCIAL  ,adi.  des  deux  genres. 
Impartial  ^ exempt  de  pitlialitô.  Lai. 
Partmin  ignarui. 


Signifie  anasi , Retiré  de  1a  i 
•ociété  civile,  llst.  Inaociabilii.  I 

lytPARTIBLE  , adj.  Qui  ne  se 
peat  partager.  Lat.  ÛivUi  nraciua.  I 

IMPARTIR,  V.  a.  Implorer , ac- | 
corder  , etc,  Lat.  /iDrdrfi/i.  I 

IMPAR7IDO , Ùâ  Imploré  , 
ée  , accordé  , ce  , Lat.  smg’artitu*.  \ 
IMPASIBLE  , adj.  de  deux  genres.  | 
Impassible  , ^ui  ne  peut  souffrir,  ^ui  : 
n’est  peint  sujet  à souffrir.  Lat.  Im-  , 
fAMiibi.iâ.  « 1 

lmpa»ihU>  Se  dit  aussi  de  celui  qui 
aeu/Tre  avec  coaslaoce  , qui  parott  iusen- 
siblc.  Lat.  Dotori  iJneervriiS.  { 

IMPAriDAMEIITE,  adv.  Avec 
iatrépiditil*  , bardimaut  , sans  craiole  , , 
sacs  branler.  Lat.  Impaviii. 

IMPA  y'IDO , DA  , ad).  Intrépide  , ! 
qui  i»e  craiot  rien.  Lat.  JmrayiJm. 

IMPLCABJLIDAD,  s.  f.Impecca- 
biliié  , état  du  celui  uni  ne  peut  pécber  , 
attribut  essentiel  de  Uîcu.  Lat.  Imptt- 
rabriitaa.  j 

IMPECASÏ.E , ad),  des  deux  geir*  | 
tes.  Impeccable  , qui  ne  fait  iamais  de 
faute  , qui  ne  peut  manquer  , qui  ne  pè»  i 
ebe  point , qui  est  incapable  de  faillir.  I 
L.  Imp€ceabdis.  Prerori  ncMciut,  I 

IMPEDIMESTO  , s.  m.  Empd-  ! 
ebement , obstacle  , di0iculté  , embatrai.  j 
Lat.  ImpfJitnftUum,  Obci.  j 

ImpeJimcntai.  Empéchemeos  en  fait  i 
de  mariage , circonstances  , qui  da  leur  ' 
natura  , ou  par  la  disposiiion  du  droit , | 
s'opposent  à la  ré!<.'bratioo  d’un  martage , ^ 
Ott  aiiuullenc  celui  qui  est  contracté.  L> 
Jmtfdimc'ttj. 

IMPEDIR  , V.  a.  Empêcher,  embat* 
tasser  , mettre  empêchement  , apportes 
•a  obstacle.  L.  Inpcdirc. 

JAIPEDIENJE  , part.  act.  £mpé> 
«Kant  , qui  empêche.  Lai.  LapttUenê. 

IMPÈDIDÜ  , DA  , part.  pus. 
empêché  I êe  , etc.  Lat.  Imprditus, 
Irnpt’iiJo.  Peiclns  , paralîtique  , estro- 
pié. Lat.  Mvrro  \el  membrit  imptdfrur. 

IMFEDiliyO,  VA,aÀ\  Em- 
barratsanr  , qui  embarrasse  , qui  empé- 
ek<-.  Lat.  l'Tipeiitnt.  Impcduivut. 

IMPEl.tK  , V a.  Pousser  , inciter , j 
mouvoir.  Xat.  htiptlLTc. 

IMPELlDO  , DA  , part,  passif. 
Poussé  , ée  , incité  , ée  , etc.  Latin  , 
lmp  ,lmt. 

i/tfPf  N£rRy^Brr/j?>di>,  ,uhf.  f. 

Impénétrabilité  , qualité  de  ce  qoi  ne  se 
peut  pioétrer.  Lat.  Jmpenetrabilitaj. 

I.yfPESETRABLE  , adj.  des  deux 
genres.  Impénétrable,  qu'on  ne  peut  pé* 
■étur,  ob  l'en  ne  peut  enuer.  Lat. 
Ifnfi-ncuAbiUt. 
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, ImptnftrabU.  Mtlspb.  Iropsiiétralle  a 
Tckprii  humain  , ou  difficile  a eompten- 
dre.  Lat.  impi^nttraèilt*.  I 

IMPENlTLh'CIA,  t.  f.  Impéni- 
nitenco  , dureté  , endurcissomcnc  de 
coeur.  Latin , Jmpmmuntia.  In  peccûto 
obttinatto. 

IMPEI^'JTEE'TE  , adj.  des  deux 
genres.  Impénitent  | obstiné  dans  sou 
^cbé.  Lat  iui^anirrna.  in  pcie&to  ob^ 
firmaïus. 

lAIPEEiSADAMEUTE  , adverbe 
Sans  Y penser  , au  dépourvu , à Tim- 
proviste  , d'une  mnniète  imprévue.  Lat. 
incoasiderotr.  ImprudtnUr.  iir.j'rovird 
I^^PL^:>ADO  , DA  , adj.  Ino- 
piné ,éc  , tnbil , te  , impréva  ,vue,  qoi  ar- 
rive à l'improviste  , quand  on  y pense  le 
moins.  Lat.  Inopimitut.  improwrue. 

IMPERAR  , V.  n.  Régner,  con- 
mander  , ordonner  , gouverner  despoti- 
quement. Lit.  /mpernr.-. 

Imptrar.  Commander  , ordoaner  , 
avoir  autorité  sur  quelqu’un  ou  sur  quel* 
que  chose.  Lat.  Impcrar;, 

I MP  E RAETE  , fmxt.  act.  Régnant, 
commandant , qoi  régna  , qui  commande. 
Lat.  Impfranf. 

IAIPERADO  , DA  , part,  passif. 
Commandé,  ée  , etc.  Lat.  Jmpt-rarus 
IMPtRATlVO  , VA,  adj.  Impé- 
ratif, ive.  Lat.  Imv*rat-vua, 

/raperntiso.  T.  de  grammaire.  Impé- 
ratif , mode  d'un  verbe  , qui  sert  b 
commander.  Lut  Imptfiiùvus  modu*. 

IMPLRATORIA , a.  f.  Plante. 
Impéraioire.  L.  Impcratoiia. 

IMPERATORIO,  RIA^  adj.  Im- 
périal, le,  ce  qui  a rapport  k l’Empe- 
reur ,00  à sa  dignité  et  majesté.  Latin  , 
/mptrnrrrrar.  * 

IMPERCEPTIBLE , adj.  dea  deux 
genres.  Imperceptible  , qo'on  n’appar- 
çoit  point.  L.  insenailu. 

Jfnperc.piibU.  Analogiquement.  Impet- 
ccptible  , ce  q^'on  ne  neat  comprenure  , 
incompréhensiele.  L.  înêtruiahUit 
lMpERCtPTlBlkMEM'k,ady. 
Imperceptiblement , d’une  manière  im- 
perceptible I incomprébcnsibla.  Latin  , 
Senttm. 


i.Hf£R/£CC/0^,  s.  r Imperfee- 
tioo  , défaut , ce  qui  manque  k une  chose. 
Et  dans  le  sens  moral , Faute  légère. 
L.  Imptrffctèo, 

IMPERFECTO,  TA,  ndj.  Im- 

Earfait , te , qui  manque  de  perfection. 

>•  Iir.ptr/ccUâi. 

ItnprrftetQ.  Imparfait,  qui  n'est  point 
ackevé.  L.  Imprrfcetua* 

lmfcrfc<to.  T.  de  grammaire.  Impar- 
fait, te  ms  indéfini  entra  1e  présent  et 
le  prétérit.  L.  Imptrfutum  fimpua. 

IMPERIAL  , adj.  des  dr  ux  genres. 
Impérial  , ce  qui  appartient  k l'empire 
on  k l'Empereur.  L. /mprrniüriur. 

ImpftiAl.  Impérial , nom  qu'on  donne 
k une  certaine  eau  glacée,  qu'en  bcil 
avec  plaifü.  X.atiu , A^u»  cimgrlafit 
genut. 

Corona  imptrial  : Couroone  impériale. 
L.  é'oroan  imptratorin. 

Imptrial.  Impériale  , le  haut,  la  con- 
vetiure  6'un  carosie.  Lat.  Vmhtlla*  I 
IMPkRIClA  , a.  f.  ]arx|:éricBce  , I 
ignotaace,  défaut  d’iBfcIL'grncc , manque  ' 
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de  coonoiisaucc.  Latin  , frR;*rritt4.  fgM>- 
i rnntxj. 

2^F£RiO  , s.  m.  Domination  , em- 
pire , pouveit , aaloiiic  , cotufuandemcni , 
gonvetncnieBi.  L.  hnpttium, 

hnptrio.  Empire  , sa  prci^  aussi  pour 
lo  tims  ^u'a  régné  un  Friucc.  Lat.  Im- 
p.rium.  à lierio  Jut  tl  pnituT  E.tnptrador 
dt  Romû , fuc  hcrtdô  y gjsrrnd  ci  impf 
Tto  pacifi\am*ntt  : Tibiie  fnt  la  prnmiac 
Empcreui  de  Rome,  qui  hérita  de  I’cib- 
piie  , et  le  gouverna  pacifiquement. 

imperie.  Empire  , menarthie  , éten- 
due de  pays  oh  un  seul  hnnimc  cooiniando. 
L.  Imptftum. 

Impaiio.  Empire , éiais  sujets  k l’En- 
pereur.  L.  l .pertum; 

Empire,  se  dit  figaiémtni  en 
morale  , de  la  domination , du  pouvoir 
qu'ou  B sut  quelque  eboxe^  de  l'autoiité 
qu'on  exerce  sur  soi-même.  Latin,  im- 
paiuiK. 

i;»ii"fR/05-dA/£A’T£,  adv.  Im- 
péricQsemcnt  , fivii-Bionl  , d'une  nianièio 
hère  , io.péiieose.  Lat.  Jrn/rnorr. 

lAlL  k K/Ü6  0 , , ad).  Impérieux  , 
ense  , lier , rc  , buntain  , ne  , airogaci  , 
le  , superbe.  L^^-  Inpcéivsu*. 

lAlEtRiTO,  TA,  adj.  Ignorant, 
le,  mai-habiie,  qui  o'«ti  uoint  ii>ulLi. 
gent,  te,  qui  n'a  point  d expérience  , 

Îui  ne  sait  tien.  Latin  , impetitua, 
gnarua. 

IMPERSCRVTABIE  , adj.  des 
deux  génies.  V.  InrtcrucaSU, 

IMPk  RSOk/AL , adj.  des  deux  gen- 
res. Terme  de  grammaire.  Impersonnel  j 
il  se  dit  d'on  verbe  qui  ne  se  cenjutue 
qu’a  U troisième  personne.  Latin , Tm- 
piraonaltf. 

IMPEKSONAlMEHTE,»ér,lm~ 

personnellement , en  troisième  perioBnc  , 
laçoD  de  se  traiter  do  beoebeon  par  écrit, 
sans  se  servir  des  pronoms  lu,  loi,  rous. 
L.  IniptraonalttCT. 

Impfrionalmcntt.  T.  da  grammaire. 
Impersonnellement,  signifia  qu’un  verbe 
ne  se  conjugue  point  comme  les  autres, 
qu’il  est  impersonnel.  Latia,  Imptisv 
ttolitcr. 

IMPkRSUASiBlE  , adj.  des  dena 
genres.  Qoi  n*csi  point  persuasif,  ou  qui 
ne  IC  laisse  pas  perinadar  faciloseot. 
L.  5u4/u  dijfir.ht.  * 

IMPLRTkRRITO,  TA,  adj.  In- 
trépide , qui  ne  s*éponTmàtc  de  tien.  L. 
Imptrttrritua. 

IMPERTiyEkfCIA,  s.  f.  Imper- 
tinence, exiravapnre , sottise,  actioa 
I on  parole  sotte  , hors  de  propos.  Lat. 

! Absurditiia. 

I /M/’crrinenfio.  Signtfic  aussi  Mauvaise 
humeur,  humeur  dragrine , mêlancoLe. 
L.  Marcsiut. 

Irr.ptrtinencia.  Signtfe  encore  Prcli- 
xifé  dans  les  choses  , onvraget  cnnoyeux. 
Et  aussi  Im^itnnité  , instance  ridicule, 
fatigante.  Lat.  Téidium.  MoUsùa,  im- 
pttftu'.itaa. 

IMPERTIHESTE , aà\.  des  deux 
genres.  Fiebeux,  chagrin,  Incommode, 
impormn  , embarrassaut , qui  cansc  de  là 
peine.  L.  A/ofni»r.  Impottunut. 

IMPERTiyEyTEMEyTE,  ado. 
Imperliocmmcnl,  mal-k-ptopos,  k cootic- 
tems  , hors  de  leois  cl  dv  s-üoa,  lidicu- 
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lemesi  , sottemcal.  Lâtia  * Atturdi. 
Intjnl. 

IMPERTURBABLE, %à\.A<i%éc^i 
georet.  Imp^nurbible  , qui  ue  se  troaùlc 
point , qui  ne  s'^mcut  Je  riea  , qui  ne  sc 
jÀmoBie  poift.  Latia,  Imfettctutut. 

IMPERriO  . VIM,  tjj.  T.  peu 
CO  usage.  loaaccessiblc.  Impénétrable. 
L.  Jmpervius. 

IMPETRA,  9.  f.  T.  do  curies  Im- 
pétration , obtention  Je  bulle  sur  des  bé- 
oébees  donteai.  Latin  , Jmpftrjtîvnig 
bjUa. 

IMPETRACION , s.  f.  Impétra- 
tion , obtention  de  quelques  grâces , prî-  | 
viirgos  , etc.  L Jmpetiat:o. 

ÎM PETRA R t V a.  Impétrer  , ob-  , 
tenir  quelque  grâce.  L.  Impttrare. 

IMPEdRASTE  , p.  act.  Impé- | 
traut  , eviui  qUl  obtient  quelque  grâce.  ! 
L.  Impétrant.  , 

ÎMPE  TRADO  , DA,  p.  p.  Impé-  ! 
tié  , ée , etc.  L.  Impetratuf.  \ 

IMPETU  , s.  m.  Mouvement  fn-  ! 
vieua , impéineux  , impétoosité,  choc  j 
viotenr.  L.  Imretus. 

IMPETUÔSA^fEÎ<iTE  , ad».  Im- 

Lftnrufcnent , avec  furie  ^ avec  violence* 

..  Jrnpetu. 

IMPETUOSIDAD  subi.  f.  Voyea 
Impttu, 

IMP^ETUOSO,  SA,  adj.  Impé- 
tueux , cuto  , violente  , te  , rapide  dans 
aon  mouvement.  L.  yiüt.ntus. 

IMPIAME2iTE  Impiroyable- 
Bient,  sans  pitié , sans  miséricorde,  sans 
compassion.  L.  hnpit.  Sctltrat}, 

JAfPIEDAD , 9 f.  Impiété,  action 
d'un  homme  impie , actioo  perverse  et 
facr:lé£c.  L.  ItTipietas. 

JM  P 10,  PIA,  adj.  Impie,  scélé- 
tat  , le,  qui  n*a  aucun  leniimeut  de 
religion.  L.  Imptut.  S<tltra<\i$. 

Impiii.  Signiüc  aussi  Dénaturé,  cruel, 
qui  est  sans  pitié.  Lat.  Inipiat,  ir\ku~ 
ntituis, 

SMPIREO,  REA,  adj.  V.  £m- 

tMPLACABlB , iili.  ImpI.c.We, 
qui  ne  se  peut  adoucir , ni  appaiscr. 

IMPLACABLEME^TE,  adv.  Im- 

plaeablemopt , irrécoscilüiblomeai , d'une 
»ani;;re  à ne  pas  revenir.  L.  Impla- 
tJbUittr, 

IMPLATICABLE , adj.  des  deux 
genres.  Impraticable  , intraitable , avec 

3 ut  oii  ne  peut  traiter  ni  parler.  Lat. 
nt’actaMis. 

/m*>/nr(c<iMr.  V.  împrancable, 
IMPUCACIOy , a.  f.  Implication, 
efiibrouillrment.  L.  Implicatio. 

IMPÏACAhClA  , s.  f.  V.  /ntpL- 

CCC'O/I. 

IMPLiCAR,  v,  a.  Impliquer  , en- 
gager , embrouiller  , embarrasser  , en- 
velopper. L.  ImpUtart. 

Impltcar  , y.  n.  Impliquer  , être  op- 
posé , se  contredire.  L.  ImpluafC. 

jMVLlCAfiTE  , p.  p.  Impliquant, 
qui  implique.  L.  Implicent 

JMPIICADO  , DA,  p.  p.  Impli- 
qué , ée , etc.  L.  imnlicnr«i«. 

IMPilClTAMESTE , adv.  Im- 

t licitement  , d'une  manieie  implicite, 
imfbcril. 
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lAlPLlClTU , SA  , auj.  implicite  , 
qui  est  compris  tacitement , sous-eotendu. 
L.  ImpîUitut. 

IMPI  OKACrOy , a.  f.  Implora- 
tion , l'action  , d'implorer  , d’appeler  k 
son  secours.  L.  Jm^oratio» 

IMPIORAR,  V.  a.  Implorer,  a^ 
peler  à son  secours  , demander  raide 
et  la  faveur  de  quelqu'un.  Latia , Jm- 
ptoroTf.  • 

Imphrar.  Terme  de  pratique.  Implo- 
rer. L.  Impli’UiTe.  Jmplorar  el  auxUio 
ci  tl  ojit'ta  del  Jue{  : implorer  le  secours 
de  la  justice. 

IMPLORADO,  DA,  p.  p.  Im- 
ploré. éo,  etc.  L.  Implo'ûius. 

JMPiUME  , adj.  des  deux  genres. 
Qui  n'a  point  de  piuraes  , qui  est  sans 
piunies.  L.  hr.pLumit. 

JMPOJVTO,  TA,  adj.  Propre, 
ner  , te,  iiuruaculé , ée,  pur,  re,  qui 
n'est  point  touillé  , éo  , qui  tU  sans  tache. 
L.  Jmp€>ilut'ii. 

IMPUDERABLE  , adj.  des  deux 
genres.  Ce  qoi  est  au  dessus  de  tout  ce 
qu'on  peut  dire  et  imaginer  , incro)'able  , 
inexprimable,  inconcevable.  L.  ùtnnem 
jidem  sofcrans. 

IMPOSER  , verb.  actif.  Imposer, 
charger  , prescrire , atsujetiii.  L.  Im- 

pontfi. 

Inponer.  Imputer , ittiibner  , char- 
ger, accuser  lausscracot.  L.  Acciud$e. 
CuUtmntaii. 

Imporur.  Imposer,  tromper , dire  une 
fausseté.  L.  Aienttri.  FxUb  nricrcrr. 

IMPVhSTO  , TA,v.  p.  Imposé, 
ée  , etc.  L>  Impositus.  Accusatui- 

Jmpurjto  , comme  substantif.  Signihe 
aussi  Impôt , tribut.  Latin , Tritiotum. 
Ptftigal. 

IMPORTABIE , adj.  des  deux 
genres.  T.  peu  en  usage.  Intolérable  , 
losupportablr.  L.  JtitaUrjf’t  it. 

JMPORTASC/A  , s.  f.  Consé- 
quence , importance,  valeur,  estirue  , 
mérite  , cootidéraiion.  Lat.  Moment^m. 
Pondus. 

IM  FO  R TA  R , w.  impers  Importer  , 
être  de  consequence  , être  de  considé- 
ration. L.  Kc/erre.  /nrerrAc. 

Imporutr.  Sigoihe  aussi  Monter.  L. 
Cofirtjre.  Æstiittari.  El  pretto  dtt  trigo 
importa  tanto  ; le  prix  du  blé  monte  è 
tant.  EstP  impurta  lanto  t cela  monte 
k taut. 

I/yiPORTASTE , part.  act.  Im- 
portant. Lat.  Qui  mngrr  momend  <§t. 

IMPORTaSTEMESTE  , adv. 
Utilement , avantageusement.  Lat.  Uti‘ 
littr. 

IMPORTASTISIMO , MA , adj. 

snpcrl.  Trèi'important,  , très-usilé  , 
ée , très-avantageux,  enso  , Irvi-consi- 
dénible.  L.  GrAvutimus.  Valdt  oppor- 
lanus. 

IMPOKTUSACIOS,  s.  f.  Im- 
pertnnité , action  qui  importttoe , qni 
incommode.  L.  Inp-utuntias. 

IMPOK  IVS  dDAMtSTE , adv. 
Vrn-e*  i/»t/*ffrim.inicorc. 

IMPURTüSAMESTE  U- 
portnnénent , mal  a ptopos  , bore  de 
propos , à conire-tems  , hors  4e  icmt 
et  de  saison.  L.  Impurtuni. 

IMz*ORTUSAR,  V.  a.  Imporin- 
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ner , se  rendre  importun.  L.  Importun 
mtAts  vcxtZre. 

IMPORTUSADü  , DA,  p.  p. 
Importuné,  ée , etc.  L.  ImpATturutatt 

VCXAlHt, 

IMPORTUSIDAD,  a.  f Impoe- 
lunité  , instance  continuelle  qui  impor- 
tune. L.  ImportunitAS, 
lMPORIUSO,SA,  adj.  impôt- 
tua,  ne,  inrommode,  flchcux  , cuse  , 
fatig.«nl  , te,  ennuyeux,  ense  , insup- 
portable , odieux  , eujc.  L.  hnpvrtunus, 

If^iPOiilhlJ IDAD  , s.  1.  Impos- 
sibilité’, ce  qui  ne  peut  être  par  sa  na- 
ture. Lai.  hnposst'-iiilA*. 

itnpK  stlfiitdad.  Impossibilité , impuis- 
sance de  pouvoir  faire  nne  chose.  L. 
Impotsihilitat,  Impoitntia. 

IMPOSlHIIlTAli,  V.  a.  Rendre 
une  chose  impossible  i faire,  empéthey 
1 exécution  d'uue  <bose  , faire  qu’une 
chose  ne  réussisse  pas.  L.  ImpossibiU 
Aliquid  rtddert. 

iMPOSIBIIITADO  ,DA  ,p.  p. 
Rendu,  UC  impossible,  etc.  L.  i/a/io- 
/acius. 

IMPOSIBIE  , adj.  des  deux  genres. 
Impossible,  qui  ne  se  peut  faiie  Lat. 
ImpossiHIif» 

Impostble , de  toda  impouilulUad. 
Phrase  basse  et  vulgaire.  Impos.sible , 

; dr  toute  impossibilité,  pour  dire  qu'toe 
chose  rat  rotaleircnt  impossible.  Latin, 
Omrimh  impossitUrs. 

lAiPOSlClOh , a.  f.  Imposition, 
action  par  laquelle  on  impose  uue  chose 
sur  une  autre.  L.  Jmpoâitio. 

Impotiitor.  Impoittion,  tribut,  impôt 

?u’on  met  sur  quelque  chose.  Latin  , 
hus,  Tributunt.  yectigal. 

Imposiiton  de  ïas  manot.  Imposition  ' 
des  mains , cérémonies  ecclésiastiques 
que  font  les  évéquet  envers  ceux  aux- 
anela  ils  confèrent  les  ordres  sacrés.  L. 
impotîtso.  ^ 

IMPOSjA,  ».  f.  T.  d'architecture. 
Imposte , espèce  de  corniche  snr  la- 
qitelle  on  pose  une  voftte  ou  une  ar- 
cade. L.  Jncumka, 

JMPOSTOR  , s.  m.  Imposteur, 
fouibe  , trompeur,  aH^ronteur , calom- 
ntatmr.  L.  Impostur.  L'aluiruuator. 

lAIPOSTuRA , s.  f.  Imposture, 
fouiberie  , mensonge  , calomnie.  L.  Im- 
poitura.  roiiâtûs.  CàlHmniA, 

IMPOTES  CIA  , s.  1.  Impuissance  , 
teanque  de  pouvoir  , foiblcsse.  Et  aussi 
Inhabiliié  k 1a  géniiation.  L.  impo^ 
tiniia.  IneapAcUa*. 

IMPÜTESTE  , adjcct.  des  deux 


genres.  ImpMssant,  qui  est  sans  force, 
lotble , à qui  les  forces  maoqueot.  L> 
Impotent,  impôt. 


Impotente.  Impuissant  , se  dit  aussi 
J'uBc  personne  inhahile  à la  génération. 
L.  Impctens.  Fn^tJur.  « 
IMPRATICABLE,  adj.  des  deux 
genres.  Impraticable  , qui  ne  peut  être 
pratiqué.  L.  Impostif*iiis. 

IMPRECACIOS,  8 f.  Irrpréea- 
tton  , malédiction , souhait  qu'on  fait 
contre  quelqu'un.  L.  Impretatio.  MaU* 
dietum  Dira. 

IMPKEGSyiCIOS , *.  f.  Trrifie 

de  tihtiosephie.  Imprégnation  , jciien 
par  laqueiiv  un  corps  *«  reniait  de  l't-litoa 
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partiel  d‘uo  Mtr»:  corpj  , dont  i!  re- 
çoit CO  mêae  terni  U veitu.  Latio  , 
Imbutio. 

, ».  r.  S‘impr«- 
gner , sc  rempUr  , reeevoit  de  petitci 
patiict  d’uo  aatre  corps , et  do^Qcl  il 
tiro  U vertu,  >e  mftler  , l’uair.  Lar. 
Imbvcre  /c. 

JMPHhGl^ADO,  DJ,  p.  p.  Im- 
prerne  , ée  , etc.  L.  ImbHint. 

/;>/>*/(£ NT*.^  ♦ s.  f.  Imprimeiic  , 
l’art  d’impTtmef  dos  livres.  Lat.  Ait 

typ<i^rapH:a. 

imprfyta.  SigniBe  aussi  Imprimerie  , 
lieu  où  l'ou  imurime.  L.  Ijp'i^r^phia. 

iMPKtSClSUiPlE  , adject.  des 
deux  genres.  IntépSiabic  , indissoluble  , 

Îtti  oc  se  pe^t  i^patci  en  aucune  façon. 
I.  ^ui  ttfûiari  non  foUit. 

IMPKhitlRiPTUiLH,  adj.  des 
deux  genres.  Imprescriptible  » <{ui  n'est 
poutt  sujet  à prescription.  Lat.  Prets~ 
trtpuoTits  ntteius, 

IMPRhülOf^  t s.  f.  Impression, 
ractio-1  d'impiiruet.  L.  Imprtssio. 

iin;  rcaifo.  luipiesston  , inarciac  C(U) 
teste  sut  un  corps  pressé  par  un  aucic 
plus  fort.  L.  l'ir/i'i^'rum.  6'r^'num. 

Imprttian.  Impiession  , so  dit  figucc- 
sienc  CO  choses  spirituelles  et  moialer , 
de  l'ellet  ou'elles  font  sur  resprii , des 
liaces  qu’elles  y laissent»  et  des  sen- 
bocDf  qui  s’y  fomcot.  L.  Kcrt'i^fuai. 
Cvinmvtiit, 

Jmpretion,  Impression , se  dit  aussi 
de  la  qualité  bonne  ox  mauvaise  des 
caractères  avec  lesquelles  on  imprime. 
L.  'J'ypi  Chertittres. 

Imprtticn.  Itupression,  édition.  Lat. 

IMPRESIOSAR  , ».  a.  Imprimer 
dans  l’idée,  graver  dins  la  mémoire  , 
ineitre  fortement  dans  i'idde.  L.  Ammtff 
ntnti  mfiftrt, 

JAfPUkSIOT^ADO  , DA,  p.  p. 
Irapiiuié  , éc  , persuadé,  ée , etc.  Lat. 
Pasuatus. 

ïMPKESOR,  1.  m.  Impriment , 
celui  qui  imprime.  L.  Xypegraphus. 

JMPRE^TABJ  E,  adj.  des  deux 
genres.  Ce  qol  ne  sc  peut  prêter.  Lat. 
Oui  tfinmoiati  ntouit. 

lArPRi^^AC^O^' , 8,  f.  Terme  de 
peinture.  Cooebe  de  colle  et  de  pein- 
ture, qui  se  donne  à une  toile,  It  une 
pUnrbe  on  ü uoe  feuille  de  métal,  pour 
peindre  dessas.  L.  Piapaiatofium  lini~ 
mi/ftutn 

JMPHIMADERA,  t.  f Terme  de 
peinture.  Insrrvmeot  avec  lequel  oo  en- 
duit de  colle  et  de  peioinres  ou  cou- 
leurs , les  toiles  b peindre  des  tableaux. 
L.  . >cop,t. 

tAit  RtAfADOR  , s.  m Terme  de 

Iiciotwre.  Celoi  qui  prépare  les  loilet , 
es  bots  ou  les  métaux  à peindre  les 
tableaux  L.  i initor. 

lAÏÀ'HiMAR,  V.  a.  Mettre  une  en 
drnx  cooches  de  coite  en  de  peinture, 
aai  cnc  toile  , sur  eee  planche  ou  sur 
ene  Icuille  de  métal , pour  peindre  des- 
sus L.  i mieirAto  prerpartue. 

IMPHlAfADO,  , p.  p.  Im- 
primé éc  , etc.  L J inimento  pruparfitut, 

V a.  Imprimer,  faire 
sine  emp^etoie  sur  «n  corps  par  le 


f uics'eo  d’un  antre  plus  dut,  qu’on  preste 
ttcssus.  L.  impfvnere. 

Jmprimir.  Impilmcr  , s<^  dit  €nré- 
ment  en  choses  morales,  et  spirituelles, 
et  signiBe  Marquer , graver.  L.  AIcnti 
injteerc. 

Impiimir.  Imprimer  quelque  ouvrage, 
quelque  écrit.  L.  Eyp^t  inAniasc, 

JMP  RhàiO , , p-  p.  Imprimé, 

ée , gravé,  c« , etc.  Lat.  Impretsut. 
/ifjixiit. 

JAIPRESO,  s.  m.  Imprimé,  mé- 
moire, écrit  qui  a passé  sous  la  presse. 
L.  Sc'ipiufit  typU  editutn. 

iMPROBAElliDy^D , s.  f.  Ce 
qui  ae  peoi  être  prouvé , ce  qui  est 
improbable.  L.  Imptvbab'üitas. 

lAlPKOBAtiLE  , adj.  des  deux 
gCDtes.  Improbable,  qui  ne  peut  être 
prouvé.  L.  imptobatiUs. 

IMPROB^BlLMEh'TÇ  , adv. 
Sams  fondement  , tans  preove,  sans  pro- 
babilité. L.  Cvntra 

i/r/i'ftOifWK  , V.  act.  Terme  peu 
en  usage.  Désapprouver  , bl&mcr.  Lat. 
irtinrofare. 

IMPROBADO , DA,  p.  p.  Im- 
prouvé  , ée , etc.  L.  JmpvflbAiuM. 

IMPROBn,  BA  , adj.  Méchant, 
te  , scélérat,  le  , vicieux,  cusc  , mau- 
vais , se,  coiioapu  , ue  , défectueux, 
cuse  , qui  ne  vaut  rien.  L.  Unprohtts- 
Af^uam. 

J;Mpr0^o.  5igniBe  ansd  Inutile , in- 
frnrtucux  , saus  fruits.  Lst.  improbut. 
Vanus,  Se  esta  con  un  tratajo  im- 
probv  t en  ht  ceci  avec  no  travail  inuiilp  , 
tans  fruit. 

lAIPROPERAR,  V.  n.  Reprocher  , 
faire  dos  reproches  en  face  , téptiruau- 
der  fortement  , injuriée  , bUmet  qi^l- 
qu’un.  Lat.  Im^irrperart. 

l^fPROPf.RADO,  DA  , partie, 
pass  Reproché  i éc  , ect.  Lat.  impro- 
ptiatut. 

ïAtPROPERlO  , s.  m.  Reproche  , 
Injure  de  fait  ou  de  paroles  qu’on  tait  à 
quelqu’un.  Lat.  Imptoptnum.  Injuria. 

IMPRÜPlAMEEiTE  , adv.  Im- 
propremeal,  d’une  manière  qui  a'estpas 
ptopie , qu  n’esi  paj  convenable.  I^t. 
improprti, 

IMPROPIEDAD  , 8.  f.  Qualité 
de  ce  qni  n’eft  pas  propre.  Leiin  , in^ 
propr  rirn. 

tAtPROPlO,  FIA  , adjectif.  Im- 
propre , qui  n'eat  pas  propre  , qui  ne 
' cODvieoi  pis.  Latin,  Jn^ropriat  lndt‘  \ 

' corne. 

I IMPROPORCION  , s.  f.  Dispro- 
portion , manque  de  proportion  , de  cor 
respondance,  dVgaliré  , itségalilé.  Lat. 
ina^ualiiat. 

iAfPROPORCIOI^ADO  , DA  . 
adj.  Disproporticnoé,  ée.qiii  n'esi  pas  pro- 
portionné , qui  manque  d’égalité.  Lat. 
luirquaUt.  Jmpar, 

lAfpROSPERO  , RA  , adj.  Mal- 
henreox,  ense , infortuné,  ée.  Latin, 
Irtjclix,  ImJauStat. 

IMPRUVlDAMEflTE  , adv.  Im- 
predemment  , iaeonvtdérémenr.  Latin  , 
/morndrnfer.  Imp'i  vide. 

JAIPROVIDÜ  , DA  , adj.  Qui 
sianquo  do  soin  , de  prévoyance  , impro-* 
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dent  , te  , iuccosidéré  , éc.  Lat.  /m- 
proridu*. 

lAIPROVlSAMEyTE  , adv.  A 

l’imprévu  , au  dépourvu  , saus  l’avoir 
prévu  , h l’improviste  , subitement.  Lat. 
Impravitb. 

I AfPR0  ISO  , S A , adj.  Imprévu, 
ue  , qu’oD  n’a  pas  prévn  , ce  qui  arrive 
•ans  qu'on  y ait  pense.  Lai.  In.provisus» 
Impinatut. 

Jÿ»-  irn^'fosiao.  Façon  adv.  Voyez  Im» 
prosiajm.ntr. 

IjAà'AUDEÎ^CIA  , s.  f.  Impru- 
dence , iadiscrétioa  , inconsidération  , 
manque  de  réflexion.  Lat.  imprudeniio. 

I i>lP RUDh  A T£  , adj.  des  deux 
genres.  Imprudent  , téméraire  , mal 
«él«é  , étcurdi  , qui  agit  sans  ténexion. 
Lat.  Imprudent- 

iAIPtiUDLSTEMBNTh  , adv. 
Iniprudemmcot  , sans  diicrétion  , iodls- 
crétemeat  , inconsidéféDieut.  Lat.  im- 
prudenter. 

lâfPUDICAMEA^TE  . adv.  Impu- 
diquemrut  , d’une  niariète  impudique  , 
saus  hcRte  , saas  pudeur.  Lat.  inpuj.ti, 
lAti'UDiL  iLlyi  , t.  f.  Impuditiié  , 
vice  opposé  a la  chasteté.  Latin  , in.- 
puJieit'j. 

IMi'UDICO,  C.<f,*dj.lmpu  ique  , 
débauché,  ée,  abandonné,  ée  à de  salci 
amours.  Lat.  impajicht. 

J AtPUOI^Ai  i t/A  , 8.  f.  Oppositiott  • 
contradiction  contre  ce  que  dit  ou  lait 
quelqu’un.  Lst.  Ptigrut. 

IAIPUGA^ADo  K , 8.  m.  Ceint  qui 
fait  opposilioD,  qui  attaque  , advettaire. 
Lat.  In.pugnatvr. 

IMPUioS'AR  , T.  a.  ImpogDCT,  dît- 
pnter  , contester  , attaquer  , con. battre  , 
contredire,  s'opposer  b ce  que  quelqu'un 
dit  ou  fait.  Lai.  Irr.pugnare. 

lAlPUGSADO  , DA  , part.  pass. 
Impogué  , éo.  Lat.  Impuanatus. 

lAÎPUOMATirO,  PA,  adj.  Qui 
inipugne  , qui  s’oppose.  Latin,  Impug- 
luns. 

IAÎPUISAR,  V.  a.  T.  peu  en  usaga. 
Pousser , inciter , émouvoir.  Latin ^ im- 

/A/i^l^/5/OiV,  1.  f.  Impulsion  , l'ac- 
tion de  pousser  , choc.  Lst.  Jmpulfit». 

lAtfUi  SI  y^O  , PA  , adj.  Impulsif, 
ive  , qui  pousse  uu  autre  corps.  Lat.  /m- 
pu'tivur. 

lAtPi/ISO,  t.  m.  Impulsion , pres- 
sion , action  de  ce  qui  pousse  » et  le 
mouveroeut  même  qui  eu  est  re|[rt.  Lat» 
Impiitsut- 

IMPUAiE , adj.  des  deux  genres. 
Impuni , qui  demeure  sans  punition  , 
sans  chlitimrnt.  Lat.  Inultus. 

lAfPUNiO.iiJ  , subi.  f.  Impunité, 
manque  de  puiiitioa.  Lit»  Inpunitas. 

I;^>PUAiiOO,  D '1  f adj.  Impuni, 
ie  , qu’on  ne  puoil  point.  Lat.  inuiini. 

lAlr'URtZ^,  s.  t.  Impureté,  im- 
pudicité. Lut.  impuUettùt. 

tmp..re\a  T.  de  médecine.  lafection , 
poautcor  , corruption  , contagion.  Latin  , 
Futur. 

IMPl/RWAD  , a.  f.  Voyei  Im- 

iJj  P UR  O I RA  , adj.  lmp  or , te , 
qui  manque  de  pureté  , coriorapn  , ue  , 
g&té,  ée,  laJe.  Lat.  Impu'ut, 
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IMPUTABLE  , ti\.  dciJcn.  feu- 
Ce  ()tii  se  peot  attribuer  à quel- 
qu’un , avec  riUea<  Latia  ^ (2*'*  potist 
veputjri* 

£Mt*f/TÂClON  f s.  f.  Imputation  I 
l'action  d'imputer  .h  qurtqa’uo  une  cbese 
vraie  ou  fausse.  Latin  f Imputattc.  Ac^ 
cutatit». 

l !^\PUTADOR  t s.  m.  Accusateur 
faux  , calenoiateur.  Latin  , luipMtutcr. 
^c.iisaior. 

IMPU  CAR  t *•  Itnptiier  , aitri- 

boct  nne  choie  à quelqu'un.  Latin  , 
Imputare, 

IMPÙTADO  , DA  , part,  passif 
Imputaiut» 

I N 

fS.  Préposition  U line  qui , enlar.|rae 
Ca<tiUaae  , sert  seulrment  à la  composi- 
tion, et  presque  lonjouri  dans  un  sens 
nSj^atif  et  contraire  à la  si^'nibcaiton  du 
mol  où  elle  est  employée  » comme  inea~ 
pa^ , incapable  , inhabile  « etc. 

iiuoiqu’clle  serve  quelquefois  eoieme 
^ns  U latin  » d’affirmaitf  cm  nl'au^men- 
tacif  au  mot  où  cllt  est  joiate. 

ISAC.4BABLE  , aJj.  Ce  qui  no 

Cmi  ni  n’est  capable  de  nnùr  , inùni. 
it.  Inttrminabüit, 

tSACC£SiaiLlDAD,t.  (.  Ce  qui 
est  inaccestiblo.  Lat.  Jnaeeetttbiiitas. 

iSACCESlBLB  , adj.  des  dens 
genres,  inaccessible  » inabordable  , qu’on 
ae  peut  approcher.  Lat.  Imptn-ius. 

IitAceetibU.  Dana  le  sent  moral  et 
nnaloj^iqnement  , te  dit  des  choses  nui 
n'ont  ai  lien  ni  corps,  incomprchcnsibie. 

• Lat.  l^eeestihilit. 

INACCESIBIEMENTE  , adverb. 
Sans  pouvoir  approcher.  Latin^  Inac~ 
eeffibiliter. 

INACCESO,  SA  , adj.  T.  de  rate 

nsaee.  Voyci  inacccuihlf. 

iN ACCION  t $.  f.  laactien,  cessa- 
tion d'agir.  Lat.  Cestatio.  Qutet. 

lS/*Df^£RTEKCIA , t.  f.  Inad- 
veitanco,  inépriio  , manque  do  coin  ou  de 
rédeuion.  Lat.  IiMrudcnua. 

niAOyERTlDAMEI^TE  , adv. 
Inconsidérément  , par  inadvertance 
imprudemment  , sans  réflerJon.  Latin. 
Imprud.ttter.  //ironsidernté. 

WADVERTIDO  , DA  , adj 
Ineoncidéré,  ée  , iaiprudent , te  , étour- 
di . ie  , Indiscret , tn  , qtû  agit  sans 
réûcchir.  Latin,  Impruàtn».  inconride- 
rntut.. 

Inenertido.  Signifie  anrsi  Echappé 
à la  vue  , qot  n'a  point  été  observé  ni 
rrmarquv,  h qnei  l'on  n’a  pas  prit  garde. 
Lat.  inobservatut, 

ISAFECTAOO  , DA,  adj.  Qei 
n'osl  point  aBncté,  ée  , naturel  , le.  L. 
A/nrivttf. 

ih/AGOTABLE , adj.  des  dem  gen- 
res. Inépuisable  , intarissable  , qui  ne 
ne  épuiser  ai  Urir.  L.  /nexùnasfus. 

MnapotMbU.  Inépuisable  , se  dit  aussi 
an  bguré , des  Qualités  et  propriétés  de 
l'esprit-  Lat.  roexAnurtui. 

freAGUANTABLE  , adj.  des  deux 

K ores.  Intolérable  , insupportable.  Lat. 
icifernétXis. 

INAGESABLE  , adj.  des  den* 
(onmi.  JpaUénablo  , qni  ne  se  p«ut  va- 
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bleaient  aliéner.  Latin  , Que  ulif/ina 
nc|urt. 

IPfALIESABLE  , adf.  des  deoa  ' 
genres  Terme  en  usage  daui  la  prati- 
que. Voye*  Injjenable. 

JSAlTtRABLE  , adj.  de  deux 
genres.  Inaltérable,  oui  ne  se  peut  al- 
térer , coirompre  , changer.  Lat.  iwi- 
mutabiUs. 

INAAtlSIBLE , adj.  des  deux  gen- 
res. Inamiisible  , qui  ne  se  penf  perdre. 
Lat.  //TdrtiMitHfrs. 

SSASE  , adj.  des  deux  genres.  T. 
peu  utiiL  Vide  , oh  U n'y  a rien.  L. 
Inanit, 

iNAÎ^tClOa  , s.  f T.  de  médecine. 
Intuition  , épuisement  , état  d'un  esto- 
mac vide.  Lat.  /en.tirns. 

iSAMAfADO  , DA,  adj.  Ina- 
nimé , éc  , qni  est  sans  amc  , qui  n'est 
point  animé  ^ éc,  qui  ne  sent  riea.  Lat. 
fnjrumîs. 

INASI ME  , adj.  des  denx  genres. 
VO)*es  tnanimakc.  Co  tcnnvt  est  meilleur 
que  celui  d?  JnAnimado  , quoiqu'il  signiBc 
la  même  chose. 

IhlAPAGABLE,*à\  des  deux  genres. 
Inextinguible  , qui  ne  s'éteint  point  , qni 
ne  lo  peut  éteindre.  L.  tnextifiguibU't, 

ÏNAPEABLE  , adj  de  deux  renres. 
Qni  ne  se  peut  aplanir  , unir,  égaler.  L. 
Qui  complMUiri  ne^uit. 

Insptabtc.  Dans  le  sent  moral  , se 
dit  de  cc  qn’on  ne  peut  connoitre  , en* 
tendre  ni  t oreprcndre  , iecompréhensi- 
ble  , inexplicable.  Lit.  /arcrurnéi/if. 

^ Inap  abU.  Dans  le  même  sens  moral 
et  analogique  , signtfe  luâexible  , qn’on 
ne  peut  fléchir  , ferme  , inébranlablo. 
Lat.  Fleiti  ncsriiiS. 

II^APELABLE  , adj.  des  deux  gen- 
res. Dont  on  ne  peut  appeler.  Latin  , 
Undt  non  ftcrr  provocore. 

INAPETESltlA  . I.  f.  Manque 
d'appétit  , perte  d'appétit  , dégoût.  Lac 
Cibi  r<edium  , fj^wdium. 

/N^P£r£NT£,adj  des  deux  gen- 
res. Qui  est  sans  goût  , sam  appétit, 
qui  a peidn  entièrement  l'appétit.  Lat. 
C'ièt  efj'ictut. 

I^APUCACION,  I.  f.  loapplica 
lion,  manque  d’attention  et  d’application 
k qoelqoc  chose,  peu  de  soin  , paresse  à 
faire  co  qui  convient  , manquer  k son 
devoir.  Lat.  DctidLt.  /gnniin. 

INAPLICADO  DA,  adj.  Inappli- 
qué , ée  , paresseux  , euse  , oisif,  ve  , 

3ui  se  tient  tant  rien  faire  , qui  n'a  soin 
e rien  , nonchalant , te  , négligent , le  , 
fainéant,  te  Lat.  fffftnvnx.  DtsidtmHS. 

INaPRECIABIE  , adj.  des  deux 
genres.  Inestimable , qui  n'a  point  de 
prix,  qui  est  sans  prix  par  sa  grande 
valeur.  Lat.  Inettimebihs, 

I14ARTICULADO,  DA  , adjectif. 
Inarticnié  , éc  ; il  se  dit  des  mots  qui 
no  sont  pas  prononcés  distincCemcni.  L 
/nn/tiVu(nras. 

JNAUDITO  , TA , adj.  Inouï , te  , 
extraordinaire  , snrprenaut  , le,  dont  on 
n'a  jamais  oui  parler.  Lat.  Jnaudtiui. 

JI9AUGURACION  (.  Conjec- 
ture , divination  qui  se  faiioit  ancienne- 
nement  chra  les  Romains  , par  le  vol  des 
oiseaux.  Lat.  Augu  ium, 

Jnaugurativn*  lunuguratiou  , exalta- 
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tien  , élévation  an  trûue.  Latitt  , /neu- 

fvraüf*. 

l^AUGURAR  , V.  a.  Prendre  le» 
augures , coosutlcr  le  eol  des  oiseaux  , 
roo)ecturor  , deviner  , prédire  par  ce 
moyen.  Lat.  Auguteru 

LyAUGURADÜ  , DA  , pan.  pass. 
Conjectnié  , ée  , diviné  , éo  , etc.  L. 
C(.nîentiré  prmiSBt. 

/.V.d  yEKiOUABIE  , adj.  des  deirx 
;catcs.  Co  qui  oc  te  peut  avérer  , véri- 
ler,  prouver.  Latin  , JnfxplcrabiUt.  1ns- 

IS'CAySABJ  £ , adj.  des  denx  gen- 
res. Inlatigablc,  qui  ne  se  lasic  poiui  , 
qu'on  ne  peut  lasser.  L.  labntit  patienx. 

lyCAySABLFMEyTt  , adv. 
Infatigablement  , d'une  maniète  lufa- 
ligalle.  Lat.  Asuduà. 

iyCAyPAÜLE , adject.  des  deux 
genres.  T.  do  musicien.  Qui  ne  se  peut 
cbanier  , qui  est  pris  eut  un  ton  trop 
haut  , fiop  fort.  Latin  , Qui  cûntJti 
ncfNÙ. 

XyCAPAClDAD  , s.  f.  Incapacité  , 
manqoe  de  qualités  et  de  dispositions  né- 
ceuaiiet  pour  être  en  état  de  faîte  on 
de  recevoir  quLlqae  chose.  Latin.  7n- 
^'â/»JCifns- 

Incapaciiai.  Signifie  aussi  Manqua 
d'esprit  , affoibiisscmcal  d'esprit.  Lat. 
Stultnia. 

JNCAPA7.  , idj.  des  deux  genres. 
Incapable  , qui  ii'a  pat  les  qualités  re- 
quises pour  taire,  souicni/  ou  embraiser 
quelque  chose.  Latin  , Inaptur.  AJi.iimi 
rd.vicKr. 

Incjpar.  larapable  , sot  , niais  , tg- 
□oraat , nébéié  , stupide.  Lat.  StuUux. 
Z/ches. 

lycARDJA/AC/Oy  , t.  f.  Juris- 
diction  et  utilité  d'une  église  , qui  est  k 
la  charge  d<  quelqu’un  par  voie  d'admi- 
nisiratien  , d'économat  on  de  com- 
mande.  Lat.  Adrunùnaiû?. 

jyCA.)AB£E , adf.  des  deux  gen- 
res. Qui  n'est  point  mariable  , soit  par 
incapacité  pour  le  fait  , ou  par  répug- 
nance pour  le  mariage.  Lat.  Ccttjufie 
insptuf. 

lyCASTO,  Ta  , adj.  Impudique, 
lascif,  vc  , impur,  re , souillé,  ée.  L. 
impurut.  Impud’Ciis, 

SSCAl  UIICO  , CA  , ad{.  Qni  ne 
professe  pas  la  religion  cbrétienoe.  L- 
A rfliginfu  cArirriiunii  eJienuS. 

SSCAUTAMEyTE  , adv.  Inceri- 
sidérémeat  , improdemment  , sans  rê- 
6exion , indiseiéiemcnl.  Lat.  incauti. 

ly  CAUTO  , Ta  , adj.  imprudent  , 
te  , indiscret , te  , inconsidéré  , ée , qui 
manque  de  circonspection  , qui  n'est  pat 
sur  tes  gardes  , qui  ne  prend  pat  garde 
à loi.  Lat.  /nceurur. 

lyCE^DlARlA  , f.  f.  Oisean  de 
manvais  angnre.  Lat.  Avis  fuccadinria. 
Spintvrnix. 

lyCESDlARJO  , s.  m.  Incendiaire, 
bontte-fen  , qui  net  le  feu  par  méchan- 
ceté k des  édihces  , et  antres  pans.  L. 
Inrmdiûrius, 

lyCCyDIO , s.  m Incendie  , em- 
brasement.  Lat.  Jneendtum.  Et  par  mé- 
laphoce  , il  se  dit  de  tout  ce  qui  occa- 
sionne nne  grande  chalenr. 

^ incendie,  laeendic  , embiycaieai.  En 

cecme 
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tfrwe  «leworile  , il  *e  <Ui  de  lool  ce  qui 
contribue  k allutner  lei  pasiiou.  Let. 
in.'cn^ium,  Àriitr.  l'tsmttta,  Jgiiis. 

ISCtNOIOSO  , SA  , idj-T,  peu 
ei<  uiJgc.  Igo4  , ée  « qui  eii  de  le  ui- 
luie  du  Ceu.  L«t  l^neut. 

ÎJ^CE^^SaCIuS  , ».  f Eueewe- 
lueni  t r»ctioji  d'enceuiec.  Latin,  '/Aa> 
nt  o>ior. 

ISCEf^SAR  , »•  Bncenier  , offrir 

de  rcnceui.  L«t.  T'hus  dare  , edôl.rc. 

InetntjT,  Eiiccoser , se  dit  bgurAnevt 
e«  norale  , pout  dite  , louer  quelqu'un  , 
le  flatter.  Lat.  /lauian, 

Ineenjar.  Sif'oi&e  ro^tapb.  Mureber  , 
aller  pat*ci  , par  la  , d'une  part  à l’autre  , 
laisaot  ou  disant  quelque  chose  aun  un* 
Cl  aux  auire»  Lar.  d'urjilare.  Cfrcum- 
ruranre. 

I/^'C£NSADO  , DA  , pari.  pas». 
Bucenti  , de  , etc.  l.Jt.  Thure  euUut. 

Jfi>CÉSSAH/t>  , I.  ni  Encensoir, 
vaisseau  dont  oa  se  sert  daus  les  églues 
p^i  brtlrr  rcocea}  et  eisceasor.  Lat 

/NC£  f^TI  f'^0  t ».  m.  Aiguillon  qui 
sert  h vaciter  , ï émouvoir  , à donner 
de  Tardeur  , qui  escite  , qui  anime.  L. 

ISCÈSSURàBLE  , adj.  des  deux 
genre».  Qui  ne  peut  ni  ne  doit  érte  ceis- 
sttté,  exempt  de  ceasure.  Lat.  Cetuuret 

mtnimi  obni'xmi. 

ISCEP'J'tfRf  ».  m.  Entrepreneur  , 
Buteor  , dèfenteur , le  premier  qui  com- 
mence une  chose.  Lat.  /ncjr;rfor. 

ISCERTIPUMBRE  , ».  f Ineer- 
fitade , doute  , irrésolution.  Latin  , Dn* 
bia-n. 

JNCERTISIDAD  , ».  f.  T.  anc. 

Voyet  Iruertidumtrt. 

iSCERTJSlMO,  Af^^adj.  wp. 
Très  incci tain , ne  , trii-deuieux  , eue. 
l.ai.  IniertistiiTiut. 

JSCEHTO  f TA  , adj.  Incertain, 
nine  , douteux , eue  , dont  on  n*e»t  pas 
»i^t , imonstaul  , te  , changeant  , te.- 
Lat  /nctrtut  Dubmt.  FU/xut.  Eàbilit, 
/A'C  ESaRLE  , adj.  des  deux  genres. 
Cominuel , pcrpi'tuel , qui  ne  cesse  point. 
Lat.  Axstduut.  C'ûittinuui. 

lyCESAUlHMESTE  , adv.  Con- 
tinm  llemrot , saus  cesse  , incessamment , 
•ans  disconlinuatiott.  Lat.  Jndesi'tentcr. 
Aséidtiè. 

JA/C  ESA/^TE  , adj  de»  deux  geo- 
»e».  Voyet  Int^mbie.  ' 

1^CESA^T£JH£^TE  , ade.  V. 
2rti.'c»nMemen/c. 

J^CESTO , t m.  Inceste  , accès 
cbarisel  prohibé  par  IVglise  , entre  des 
personnes  qui  sont  parootes  josqa'à  on 
certain  degré.  Lat.  litcrttLS. 

JNCESTl/OSAmETE  , adveib. 
Inceitueusement , d'une*  manière  inent* 
tueuse.  Lat.  Jncettè, 

INCESJUOSO  , adj.  Ipcos- 
cettnen  , eu»e  , ce  qui  appartient  h 
l'inceste  Lat.  JnAttut. 

lA/C/DEA/CIA , s.  f.  locidcnt  , évè- 
nement , succès  qui  survient  accessouop 
ment  à U chose  principale.  Lat.  Cajyx. 
Evenfuf. 

incidenrtn.  T.  d'astronomie.  Vo)^x 
Joimcrsion 

Tom.  I.  Pan,  II. 
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fnctden.'ûi.T  de  géomutrie.  Incidence, 
cbûic  d'une  ligne  , d’un  rayon  , d’un 
corps  sur  un  autre.  Lat.  Imiicr.tiA. 

iSClDESTE  , adi.  des  deox  gen- 
rc'>  Incident  , qui  a de  la  conncsité  , qui 
est  dépendant  de  la  qnestioo  principale. 
Lat.  Imidcns. 

lAiClDtAiTE  , s.  m.  Evénement  , 
succès , rat  , accident  qui  survient  dan» 
une  chose.  Lat.  Ca4u$.  k*entu$. 

ISCIDBNTEMESTE,  adv  In- 
cidemment , accofsoireoient  , occasion* 
neliciocot , par  luiie  , par  conneaité  , pai 
Occasion.  Lat.  lntid<nt<r, 

JSClDJR  f V.  a Tomber,  échcoir. 
Lat.  Inttd«re. 

ISCIESSO  , s.  m.  Encens,  gomme 
aromatique  et  odoiiiérante.  Lat.  7 Au». 

/ncicft»i>.  Eccen»,  se  dit  bgurément , 
en  morale  , de  l'.idoraiion  et  dn  respect 
qu'on  rend  aux  choses  saiiites.  Lat.  Cul- 
ru».  ytnrrxnc.  Et  métaph.  Adulation  , 
flaitcrie  , louange  qu'op  doone  k ceux  k 
qui  on  a fait  la  cour.  Lat.  AJulatto. 
i du». 

INCIERTAMEIiTE  , adv.  lacer- 
taioement , d’uue  manière  loceitaiae  , 
douteuse.  Lat.  irutrtb.  Dubii. 

iA’C'/^i’Z>£A’7'£  , adj.  des  deux  gen- 
res. T.  de  chirurgie*  Incisif,  coupant, 
taillant  , tranchant  , incisant  , déchi- 
rant, qui  coupe,  qui  taille.  L.  Inetdtnx. 
Acutuê. 

j JNCINERACION , i.  f.  Terme  de 
chimie.  C’est  1»  réduction  do»  végétaux 
CB  cendres.  L.  Colcinasio. 

JSCIEERAR  , V.  a.  Terme  de  chi- 
mie. Calciner  , réduire  les  métaux  ou  les 
snioéranx  eu  chaux,  en  pondre  très-suh- 
tile  par  le  mos'en  du  fc«.  L.  Cslcinare. 

lA/CIFJEi^Th  , ad),  de*  deux  gen- 
re». Apprenti , novice  , qni  commence 
à appreodro  quelque  chose.  L.  Inciptens. 
Tyro. 

INCîRCÜAiCïSO  , adj.  tncircoocis , 
qui  n'est  point  circoncis.  Latin  , Inctv 
cumeisux, 

lAiClRCUî^SCRlPTO,  TA,xA\. 

Illimiit!  , ée  , qui  n'eit  pas  circonscrit  , 
te  , qui  n’est  pas  enfermé,  é« , limité  , 
éc  , hetué  , ée.  L.  In<it<utnxirtpiu$, 
ISC ISION  , s.  f.  Incision  , action 
d'incUer  ; conpuie  faite  dans  ia  chais  eu 
dana  autre  chose.  L.  Jnciiio. 

Imtttùn.  T.  de  rhétorique  et  de  poésie.  < 
Césure.  L.  i'aiuiù. 

'lAiClSlVO  t FA  , ëéj.  Incisif,  ive, 
qui  à la  ptt^rlété  de  graver  , de  tailler  , 
de  coiiDer.  L. 

IAlISIO  f a.  m.  Terme  d'ertogrspbe. 
V.  roau* 

jyc  ISO  f SA  , adj . T.  Peu  es  usage. 
V.  CiirtB4»o  , du. 

JNClSOJi/O  , RJA  , adj.  T»  de 
chitorgie  Incisoiie  , ce  qui  coupe  en  est 
disposé  k coeper.  L.  /nfisivtr». 

æACITAPOR  t s.  m.  Instigaceer , 
qot  pontse  , qni  excite  quelqu'un  à faite 
une  cboio.  L.  /n(k*tton  Jiuttgator.  Sti~ 
mulator. 

JACITAMEAJTO  , ».  m.  Ou  dit 

, aussi  jHcitJmicnto-  lucifaSiou  , loslige- 
•tion  , action  de  celai  qui  pousse  ,*  qui 
, excite  quelqu'un  k faite  ubc  chesc.  Lat. 

Jnor(]rn<nli<m.  Sunulut. 

lAîCiTAR  , T.  U.  Ëacltee  , Uciltr 
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animer,  émouvoir  , pousser  , encourager. 

L.  Inotaie.  Insu^are.  Sùrt,ular,. 

IbiCJl AUo  , DA  , p.*”p.  Excité, 
ée  , incité  , ée , etc.  Lat.  incitntus.  ini- 
ligctus.  6'iim</lâcu». 

INCllATiyO,  r*4,adj.Bxciti- 
tif  , ive  , qui  excite  , qui  a la  force 
d’émouvoir.  L.  iocùaïus- 
IA/CITA  1 J y AS.  Terme  de  prati- 
que. Lettres  ou  provutoni  du  juge  tu- 

fétieur  k rinlérieur  , alin  qn'it  poutsntve 
eiécutioa  du  premier  c--aDdcn'cnt. 
ISCltAfthCiA  , s.  f Rigueur  f' 
dureté  , rudesse  Latin  , Ineitir.cntix 
Severitat.  • 

JncU-rieneix.  ABalogiquemcnt  aignifie 
Inclémence  du  cici , «a  inicmpéiatutc  de 
l'ail.  L.  C'orii  im'lc/RCTirùa  , intcmpirict, 

A la  infUmtncia  : Phrase  advctbisle. 

A découvert  , sans  abri.  Lat.  6uhdro» 
Sub  fove  Jheidij. 

lÀ/ C J EaJ  t A/TE  , adj.  dea  deux 
genres.  Impitoyable  , sans  pitié  , dur  , 
rigoureux  , sans  clémence.  Latin  , Duiu». 
Severtis. 

lE'CIIAAClOA/  , s.  f.  lüclioatiom  , 
l'action  de  s’incliner.  L.  inr/iriJtio. 

JncUnûfun.  locUnatioa  , propension  , 
penchant  à faire  une  chose.  Latin  , 
£rfpens«o, 

/itehiincion.  T.  de  géométrie.  Inclina- 
tion ou  UcUnauon  , rencontre  de  denx 
lignes  qui  forment  un  angle.  Latin  , In» 
tUnatào. 

IncOnécion.  Terme  de  chimie  et  de 
, médecine,  inclination  , se  dit  lorsqu'sni' 

rienche  doucement  uo  vaisseau  , peur  eu 
aitsec  couler  la  liquesur  sans  trouble»  In 
be.  L.  Jn<lu*atiP. 

I Intimation.  IncÜnatloo  , amitié  , af- 
fection , aitachemeDt»  Lat.  Frcpttuio, 

. Amor,  BtierotentiAt  Siudiurn. 
iSCIISADlblMü.MA 

Très-enclin.  L.  PropeniUsimus, 

IAiCUAAR  t V.  a.  Incliner  , heûser 
courber  , pencher.  L.  Intlinart, 

Jndmar.  Incliner  se  du  flgurément  dee 
choses  spiiitoclles.  L.  Inciinart-  fiJcvtre. 
Din^crt, 

mouvoir,  disposer  , porter  , 
esteqge»  le  monde  en  notre  faveur^  Lat. 
JMuvrrc.  , 

ISCLIA/ARiE , V.  I.  Prendre  de  fin- 
clinatiuri  pour  quelqu'un  , le  prendre  ou 
affection.  L.  iVu^i/iderc. 

/nclirinrsi.  S’incliner  , sc  baisser  , se 
courber  , se  pencher.  L.  Inelinarc  te. 

IncUnarse.  Suivre  le  sentiment  de  qoel- 
qu'un  , une  opinion  , se  sentir  du  pem* 
chant  k le  suivre. 

jA/CLIA/ AA/TE  , p.  a.  Inclinant,* 
penchant  , etc.  Et  proprement  il  se  dit 
d’une  chése  qui  s qarlque  resseir.hlance 
avec  une  autre.  Latin  , Ad  linulitudinoff 
actfdtns.  Flor  bianifuecina  , ca^ro  rn- 
t^anrt  ai  caicr  amariita  : une  flciir 

hliBch&tre  , Inclinant  cependant  h !■' 
couleur  jaune. 

lA/CUA/ADO , DA  p.  Incliné , 
ée  , penché  , ét  , ei«.  Lat.  IntU/iatus.* 
prepensns,  - - > ' 

£ic'i  d mat  imliraJo  : Bien  on  mal  in*'* 
clfné  , pour  duc,  Un  bofr  ou  uu  mauvais 
natUfet'.  L.  Bina  vet  mata'  htdolis.  ' '* 
lA'ClJTO,  7 A.  f adi*  lÜuurcy  ts«* 
Bcitx  I ettse  , ^bivT  , te.  L. 
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iî^CLUlR  , *•  Eafermer,  rcnfer- 

■Mr  y compreadre  une  chose  dans  une  ao- 
Ire.  L>  Jnduderf. 

Jtuluir.  Si^nihe  aussi  Insérer,  nettre, 
entremetfre  <]uel({a*ua  dans  une  chosa  , 
rf  iatfodttire  , Vy  (aiie  eatrci  ^ le  char- 
|;cr  en  partie  d'un  fait.  Lal.  Initrert- 
JnirjJucere. 

H^CJMIESTE  , p.  a.  Knfermani  , 
etc.  L.  Itiludens. 

iSCLViDO  , Vy4,  p.  p.  Inclus  , 
Bsc,  enferme  , ée  f inséré  ^ ée  , etc.  Lai. 
lncluStt$.  /aferfu<. 

JNCiasO  , SJ  , second  p.  p.  V. 
Taduidü  f da. 

It^C LUSJ  f t.  {.  La  maison  ou  hôpi* 
lal  des  enfans  trouvés.  Lat.  Puerorum 
expKtsitorum  hospitiam, 

ISCIUSIUI^  f s.  f.  Ce  qui  est  in- 
clus dans  une  chose  , inséré  , compris. 
L.  Inclutio, 

Itttliinon.  Signihe  aussi  Entrée  fami- 
lière dans  une  maibon.  L.  Ptvnüuiritat. 
t'amitMris  admut. 

U^CLUSn^AMth'TE  adv.  Uclu- 
sivemeni  , d'une  manière  qui  cnicrme 
quelque  chose.  L.  Iniluti\l. 

INCLUSIVE  , adv.  Voyei  Intlusi- 

tnmcijte. 

liiCOADO  ) DA  y adj.  Coin- 
sttcucé  , et  qui  n'est  paa  achevé.  Lat. 
Inchoatus. 

JSCOATi  VOf  adj.  Terme  degram- 
maire.  Inchoatif  , qui  stguihe  le  Com- 
sneitccmeal  d'une  action  , d'une  choac. 
Lat.  IttchoMiruJ. 

ÏNCOSRJPLE  f adj.  des  desut  gen- 
res. Ce  qui  n’est  pas  recouvrable,  qui  ne 
se  peut  recouvrer,  perdu,  ue.  L.  Antii^ 
tut.  Ptrdtiut. 

ISCOGSITO  , TJ , adj.  Inconna  , 
ne  , ignoré  , eé.  Lat  In(->gnitut.  Ign«tut. 

11*1  C0G2^0St'lÈl.B  , adj.  des  dena 
genres.  Ce  qui  n'est  pas  coonoitiabie  , . 
qui  est  imperceptible.  Latin  , Jmpcr~ 
crpti^ilit. 

/A'é;f;;Vât/5T/;i££,  adj  des  deux 
genres.  Incoubutlible  , qui  ne  peut  être 
brûlé  , ni  te  consumer  au  feu.  Lat.  /n- 
coiubutiif'iltt»  « 

ISCOMBVSTO , TJ,  adj.  Qui 
est  iocombastibl».  L.  /ncomi*uar(ia» 
INCOsMERCIJBLE,  adj.  des  deux 
gvarta.  Ce  qni  ne  se  peut,  ai  oc  se  doit 
commercer  , ni  Irahqoer  , qni  est  hors 
ds  commerce.  L.  Prthtbitus.  Commercio 

tKfMOS. 

IneamtreiaHe.  Intraitable  , qui  n*est 
point,  traitablo  , sauvage  , farouche.  L. 
Intractu^tilit.  Indcmitut. 

Tnciîflierciaéfe.'  Signifie  encore  Impé- 
nétrable , imptaiicable  , inaccessible  , 
en  pailaut  des  chemins.  L.  Znvtus.  Im» 

ÏNCOMODAMESTE  , edv.  In- 
commodcoient , d'uno  manière  incemmo- 

de.  L.  2/ifcnnjodl. 

JNCOAiODAK  , T.  a.  tncoiumoder  , 
ebotraindre  , Kcbcr , ennuyer,  chagriner, 
Importuner.  Latin  , MoUttià  , tadio 
«ftccrc. 

Îi\'C0MODJDO  , VA,  p.  p In- 
eobimodé  , ée  , etc.  Lat.  Mulctttâ  , t*»-. 
dru 

l:rCC^WDIVAD,  *.  r.  Incomao- 
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dité  , importunité  , peine  , langue.  Lat. 
Iticommodum. 

IfJCüMODO,  DA  , adj.  Incom- 
' mode  , importun  , une  , llcheux  , ense  , 

I eiinuyeax  , cuse  , chagrinant  , le  , fati- 
gant , te.  Latin  , Imummoduâ  Mvlettus. 

Inctnoda partuinn.  Tribut  que  les  pro- 
priétaires da  chaqno  maison  , daus  Ma- 
drid, doivent  au  Roi  pour  le  premier  ap- 
partement de  leur  maison  , qui  lui  appai-  ^ 
tient  pour  loger  un  de  ses  otbeiers  do- 
mestiques , ou  un  de  set  minittret  de  ; 
judicatnrr.  L.  Irièutum  de  in^inunodi 
dis'rscarje.  j 

J^COMPJRJBLE  , adj.  des  deux 
genres.  locompaiable  , qui  est  exrel- 
feot  , mesveillenx.  Laiiu  , £xîmriia. 
Egregius. 

i^COMPARABLEMESTE,ziv. 

Incomparablement , sans  comparaison.  L 
Aiultb.  Longt, 

JNCÜMPJRADO,  DJ,td].\oY. 

Inc.-tmparahU, 

IhiCOMPARTiBlE,  adj.  Indivi- 
sible, qui  ne  se  peut  diviser,  partager 
avec  égulitc.  Lat.  dividi  non 

poutt. 

ISCOMPJSIVO  , VA  , adj.  Qui 
n'a  point  de  compassion,  qui  est  sans 
pitié  , impitoyable.  Latin  , Ùunàt,  inAu- 
manut, 

lNCOMPATlBlUDJD,t.  f.  In- 
compatibilité, contrariété,  opposition  de 
deax  choses  qui  ne  peuvent  iii  demeurer  , 
ni  subsister,  ni  s'accorder  ensemble.  L. 
Incompatthdit^S. 

INCOMPATIBLE  , adj.  des  deux 
genres.  Incompatible  , qui  ne  peut  sub- 
sister on  demeurer  ensemble.  Latin,  in- 
iompatUvUt. 

INCÜMPETENCIA , s.  f T.  de 
pratique.  Incompétence,  manque  de  pou- 
voir au  juge  pour  jogot.  Lat.  Juntéictiu- 
ait  dtfcctut 

INCOMFE  TESTE  , adj.  de*  deux 
genres.  lncom{>étcnl  , qui  n'a  pas  de 
connexion  l'un  avec  l'aulrc.  Latin  , in- 
fomptUns. 

Ju<\  intom^rtcntc  ; Juge  incontpétent  : 
c'est  celui  li  qui  il  manque  le  pouvoir  1<^ 

5itime  de  coonotire  d'anc  cause.  Latin, 
udex  tllegitimus. 

/iV£'t;yMi"UMBZE,  adj.  des  deux 
genres.  Ce  qui  ne  se  peut  accommodei  , 
ajuster , accorder.  L.  Intoinp^ttihilit. 

IScfOMPORTABLt  , adj.  des 
deux  genres.  Intolérable,  Inseppoilablc  , 
insouitnable.  L.  ïniuletabüts. 

INCOMPO:>lBiLlDjD  , s.  (.  Im- 
possibilité d'accommoder,  d'ajuster  , d’ac- 
corder  une  chose  avec  une  autre.  L.  in- 
coxKuotstbUiUiS . 

ISCOMPOSIBLE  , adj.  des  deux 
genr^.  V.  Zrj.'omBOnif’Ir. 

i.VC  OMPI^l  HL  SSlBillDAD  , 
a.  f.  locompiéhcasibilité  , obscurité  d’une 
chose  , qui  fait  qu'on  ne  la  peut  cooce- 
soir.  L.  ^n^:^'Hipr^hinilhlitlat. 

iNCÙMPRhHhNylBI.E 
deux  genres.  Incompréhensible , que  l'es- 
prig  a*-  -pcnl  ceucevou  , ni  comprendre.  : 
L.  JnicnprtkentibiUt, 

I/itomprehertstbU.  Incompréhensible  , 
se  dit  . «uni  d’une  personne  qui  parlv  ' 
confusément  , par  malice  ou  par  igno-,  | 
lancc,  L.  Obtfurut.  Coxjutmt.  j 
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iHCOMUHiCABL£  , .dj.  dci  il.u 

genres.  Incommunicable  , qui  ne  se  peut 
partager  , ni  cemmoniquer.  Lat.  innom- 
ma nicdéi/rs. 

IM'ONCERNIENTE  , adj.  des 
deux  geures  Impropre  , qui  ne  conviens 
pat , qui  n'a  pas  de  rapport  , qui  n'est 
point  convenable  , qni  n'est  point  à 
propo*  , qui  ne  s’accorde  pas.  Latin  • 
IncüneTuut, 

INCOSCI/SJMESTE  , adv.  S6- 
remeot,  perpétuellcmcDt  , sans  change- 
ment , sans  opposition  , tans  dispute  , 
sans  doute.  L.  inconcujaé. 

ISCONCt/SU  , SJ  , adj.  Incontes- 
table , indubitable  , qui  est  sans  dis- 
pute, sans  opposition.  L.  Jnrontbxsus. 

INCüNIWESClA  , s.  f.  Méfian- 
ce, manqno  de  confiance.  Latin  , D^f“ 
Jidtntu. 

/rtct'rt^dencjVi.  Signifie  quelquefois  In- 
fidélité envers  son  Ponce.  Latin  , Ptr» 
jidia. 

INCONGRÜESCIJ  , s.  ■.  Manr 
que  de  proportion  dans  une  chose  , qni 
ne  convient  pas,  qui  n'a  pas  de  rapport, 
qui  ne  s'accoido  pas.  El  proprement  In- 
congruité. L.  Jmoagruenfia. 

ISCONGRUtfj  I E , adj.  des  dent 
genres.  V.  Jneeni^e. 

INCOSG  R UENTEMENTE,  adv* 

Incongrûment , d'une  manière  incongrue* 
L.  Incongrui. 

INCÜNGRVIDJD  , s.  f.  V.  /n- 

congiuencia. 

INCONGRUO , U J , adj.  Incenpu  , 
ue  , disproportionné  » «e  , impropre.  Lat. 
/n*t>ngruNS. 

JNtoSMENSURJBI E , adj.  des 
deux  genres.  Incommcncxrable  , ce  qui  ne 
se  pent  compter  ou  mesutes  , immense* 
L.  Immtmut. 

/ACüiV.>ft/r.dBI£  , adj.  des  denx 
genres.  Iiicommutable  , qu'on  ne  peut 
cltauger  , ni  permuter.  Latin  , Incotn^ 
mutatiUt. 

INCOSSEXION  , s.  f.  Manoae 

'de  connexion  , de  coniornité  dans  les 
choses  , disproportion.  L.  i^fSrrrpj/Ufd. 

iNCOSStXO  , XA,  adj  Dispro- 
portionné , ée.  L.  Z)isrr(pisnf. 
ISCONOCIDO  , Da  , ad;  T.  pen 

en  nsage.  Inconna,  ue  , qui  n'eti  point 
connu  , uc  , ignoré  , ée.  L.  lact>gnitutm 
/cm  rus. 

INCONilVlSTJBlE  , adj.  des 
deux  genres.  Inexpugnable,  imprenable, 
invincible  , insurmontable.  L.  Intxpug^ 
nabiUt,  InviAut. 

INCOSStQUESCJA  , %.  f.  Incoo- 

séqccnce  , manque  de  conséquence  , de 
conformité  en  ce  qu'on  fait , en  ce  qu'on 
' dit,  contrariété  , défaut  de  liais*»  enue 
> le  principe  et  U conséquence.  L.  incon- 
I teaueatia 

iNiüNSEQUESTE  , adj.  de« 

deux  genres.  V.  ïncontiguientt. 

INCÜNSIDEKJCION , s.  f.  In- 
censidération  , manque  do  considération  , 
de  réflexion  , impradence.  Latin  , /m- 
rradentca. 

IMüSSIDERADJMENTE,*!^. 

Inconsidérément , imprudemment.  L.  im- 
pruder,ter.  iflconftdcrtffc. 

, iSCONSWERyiDO  , DA,  ndj. 

Inconsidéré  , ée  , imprudent  , te  , qui 
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•git  têas  icûezioa.  Laiia  , Imprude/u. 
JtuoniJtrMuf. 

J^C0NSJDER^NCIj4  , f.  f.  V. 

JnionsiJeraacn, 

iyCOyS/G(/fESTE  . idj.  dei 
deiti  Kcorct  IncoB«tc|aeot  • <^ui  mia<|ue 
de  coB»ci^ueace  y d'#idie  , iT&riaageiiitut 
L.  InCüa4€Jji‘fU. 

JNC'O^SOLABrE  , adj.  des  deu* 
^eorei.  lococMolable  • qui  oc  sc  peut 
coBSoIer.  L.  6'£*iC*:h<  imfuitc.it. 

JNCÜ^SU£^jiI^  ^fESTE , ad». 
lncoD»Qlablcoieatyd*uue  mauiic  iucooso- 
Jable.  L>  JnsvLsf>:üur, 

jyc'ONS7^i>JCi^  t i f locooi- 
tance  , Ic^éicté , iosubittté , cbangement, 
itacgaliiê  d'esprit  , peu  de  ietmeti.  Lacio, 
i/tec.<isrjn(ij.  j 

lACOysT^NTE  t *dj.  des  deux 

ËeDres.  locoasuot , variable  , liger  , vo* 
ij'e  I cbiaD^eaiiC , bizarre  , incertain  dans  i 
cos  op«raiioni.  L ine></trtan/.  ' 

IXCOySTAy  fEMt^TE  t adv. 
locontUmraent  , d'uoc  manière  incoos* 
taalé  , Ueèrvmvut  L.  Imonituntcr. 

ISCü^SUi.TO  , TA  , adj.  Ce  qui 
se  fait  sans  consulter  , saus  prendre  de 
coaseil,  inconsidéré,  ée.  L.  lncon$uUus. 

iytOy$V  ÏIL  t ad;,  des  deux  pon- 
ces. Ce  qui  est  sans  cauinre.  Latin  , Jn- 
ionsuti.'jf. 

l^CO^T^^f INADO  , DA,  adj. 

Pur,  IC,  qui  O 'est  point  souillé,  ée  , qui  «st 
sans  lacbe.  L.  Inconut.-ru/ulus. 

INC  UN  J ES  TAULE  , adj.  des  deux 
genres,  incoulesiable  , qui  ne  se  peut 
contester.  L.  Certuiimut. 

INCUNTlNFNCiA  , s.  f.  Incon* 
tiocuce  , iotenpécance.  L.  /nco/iti/xrtfia. 

INCÜN  flNENTE  , adj.  des  deux 
geares.  locootineoi,  débordé  , qui  ne  se 
relient  point , dissolu  , voluptueiu.  Lat. 
Znconfinenj.  Dinolutut. 

INCONTINENTE  , ade.  Ineenii- 
■ent  , inr  Tbenre  , dus  un  mènent.  L. 
5u(im.  Continrià. 

INCONTRASTABLE  , adj  des 
dena  genres.  Invincible  , îosurmontsblc, 
iacxpueaable  , imprenable.  L*  Inexpugnn* 
tiUs.  InvictuM* 

lNCONTHOrERTIBlE,,é\.  des 

deux  genres.  Ce  qui  n’admet  point  de 
dispute  , de  cenixoverse  , indubitable  , 
incootesiible.  Latin  , Certmimui,  Ali^ 
tume  d ihtus. 

INCONyENClBLE  , adj.  des  deux 
genres.  Qu’on  ne  p«ui  convaincre  pat 
aucune  raison  , ni  argument  contraire  , 
iriéftagable.  L.  I>r(jtagabi'ù$. 

INcONVENiENUA  , s.  f.  In- 

commedité  , peine , faiigne  , coalre^teiss. 
L.  /n4.-onuni>^in. 

• /^CO^' ri.VI£Nr£,  adj.  de.  J.m 
genres.  Incoaunrode  , impoituo,  fÂcbcuX| 
eoBuycux,qui  donne  du  la  MMC,  du  cba* 
grin.  L.  incommudns. 

inc  iinvcnirnie  , s.  m.  Ineoflvéuieni , 
difhculté  , embarras  qui  survient  dans 
une  aflai/c.  L.  /ncomm<>dun]. 

INCONVERSABLE , adj.dcideux 
genres.  Inveciablc  , intraitable  , avec  le- 
quel on  AO  peut  traiter  , ni  converser, 
qui  fuit  ,1e  commereo  du  . genre  humain. 
L.  inlrucldi^rlrs. 

lNCON^^EKTIBtE,^A\.  des  deux 
geaxns.  launumblo  , qui , ne  su  peut  coa- 
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eertir,  transmuer,  changer.  Latin,  Im- 

mutabilis, 

INCORDtO,*.  m.  T.  de  chitnrgie. 
Poulain,  bubon  , mal  vénérien,  tumeor 
maligne  , qiû  vieol  aux  aines.  L.  Ligai- 
nunt  timor. 

INCORPOKACION , i.  f.  Incorpo- 
ration , uaion  , mélange  , jonction  d'une 
chose  arec  une  autre.  L.  Vmv. 

INC ORPORAL , adj.  dos  deux  gen- 
res. Incorporel  , qui  n'a  point  de  corps. 

L.  irtCorpiTcus. 

INCORPORAR,  r.  a.  Incorporer  , 
mêler  , noir , joiodic  une  cheio-avec  une 
autre.  L.  Ut:re.  Cjnfujtjt/e. 

INCORPORAKSE  , r.  r.  S'agréger, 
s’ttoir.  L.  tcn]unt'i- 
Incorporarte.  ^ levés  un  peu  , se 
mettre  h soa  séant  , ce  oui  sc  dit  d’uur 
personne  coiichcc  par  maladie  ou  autre- 
ment.  L.  Corpus  aUtvarr.  • 
INCORPüRADO  , DA  , p.  p. 
Incorporé  , ée  , etc.  Latin,  loofunitus. 

INCORPOREIDAD  , s.  S.  Terme 
philosophique.  Qualité,  état  d'une  chose 
qui  u’a  pas  de  corps.  L.  JncurpuraLias, 
INtORPOREO,  il£><,  adj.  In- 
corporel, elle  , qui  est  sans  corps,  qui 
n'a  point  de  corps,  L.  Incorportui. 

INLURRhOIBIlWAD,  s.  f.  In- 
docilité, dureté  de  coeur.  Latin,  laJc- 
iiUut. 

INCORREGIBIE  r des  deux 

genres.  Incorrigibio , qui  ne  se  peut  cor- 
riger. Lat.  /ndociÜa. 

INCORRUPCiON  , s f.  Qualité, 
état  d'une  chose  incorruptible,  qui  ne 
se  peut  comompre.,  L.  integritui. 

Incorrupcion.  flétaph.  signifie  Intégri- 
té, droiture,  probité  dans  la  vio  et  dans 
les  Bunurs.  L.  lateentai. 

INCORRUPTIBIllDAD,  Ucor- 

roptibilité , qualité  par  laquelle  une  chose 
est  incorniptible.  Latin,  Inesrruptibi^ 
tiUS. 

IN  CORRUPTIBLE,^,  des  deux 

genres.  locoiruptible , qui  ne  se  peut 
corrompre.  L.  lacorrupubiUs. 

INCORRVPTO^  JA,  adj.  Non 


corrompu,  ue  , qui  n est  pas  sujet  é se 
corrompre.  L.  InsnTmptms. 

/nCbrrupto.Teitue  de  morale.  Non  cor- 
rompu , iutègrc  , qui  ne  «'est  point  laissé 
corrompre  , qu'on  ne  peut  corrompre  , 
incoriuprible.  L.  Interet. 

INCRASAR  , V.  a.  Terme  de  mé- 
decine. Encrasser  , épaissir  te  sang  , les 
humeurs  Lat.  Dmtarc.  Spitsare. 

INCREADO,  DA  , adj.  Ineréé  , 
ér  ^ qui  n’a  point  eu  de  cometeocement , 
qui  n'a  point  été  créé  , ée  : c'est  t|u  des 
attributs  de  Djou.  L.  Increatus. 

INCREDJBILIDAD,  s.  L Incré- 
dibilité, répugnance,  dilficulré  , coutra- 
dilioB  maoUeste  , qui  empêche  de  croire. 
L.  Incriiuiîtùt. 

INCREDULID^D,  s.  f.  Incrédu- 
lité  , répugnance  et  diÆculié  à croire.  L. 
/nirr^fiié/tas. 

INCREDULO,  lA,  adj.  Ineré- 
duJe,  qui  ne  croit  rieo  , on  qui  a de  la 
peine  è croire.  L.  Inereiulus. 

INCREIBLE  , adj  dos  deux  genres.  ' 
Incroyable  , qui  n'est  point  viiUembla- 
bic.  L,  Inur^bUù,  . { 


I N c 


INCREMENTO  ^ s.  m.  .\ccroit«c- 
ment , augmentation.  L.  Incremtntum. 

INCREPACIüN  , t.  f.  Censote,' 
téprimaude , mercuriale , l’actioa  de  geoa- 
der.  L.  Incr^Aiio, 

INCRBPaR,  V.  t.  Bllmer,  repren- 
dre avec  aigreur  , réprimander  , groodjr. 
L.  Increpsre. 

INCRUENTO , TA  , adj.  Qui  n’est 
poim  sanglant , le  , où  il  n'y  a point  ef- 
lUsioA  de  sarig  , non  sanglant  , ie>  Lat. 
hicrueptus. 

lNCRUSTACîON,t,  f.  T.  d’sr- 
; chitecture.  Incrustation  , ornemeoi  d'ar- 
, cbitoclurc , r^ui  se  fait  de  pierre  dure 
et  polir,  ou  autres  choses  biiliaates  , 
qu'oD  applique  dans  des  «atailJes  faiics 
exprès.  L.  Inirustütio. 

INCKüSTARy  v.  a.  Incruster,  oi- 
aer  de  ptusieais  incruiutioDs.  Latiu  , irt- 
c/ustJre. 

INCRUSTADO  , DA,  p.  p.  U- 
crnsié  , ée  , etc.  L-  Incrustatus. 

ISCUliO  , adj.  lacube  , démon, 
qu’on  s’imagino  venii  coucher  avec 
femmes.  L.  Incuhus. 

/nruéd.  Coehcmjr , maladie  qui  coo- 
siite  dans  nae  oppression  de  poitrine  , 
si  grande  qu’on  ne  peut  respirer  , ni  par- 
ler. L.  fWrcssrQ.  Su^OCAlUt. 

INCULCAR,  v«  a.  Incalquet , im- 

trimer  , répéter  une  chose  daiu  l'espiic. 
Inculcare. 

INCUL  PABLE,  adj.  des  deux  gen- 
res. Qui  n'est  point  coupable,  irrépro- 
chable, ioDOCont,  te  de  ce  dont  on  l'ac* 
! cus<‘.  L.  innoctns.  Innocuus. 

I INCULPABIEMENTE , adv.  Ir- 
; léprochablemvnl , sans  faute,  sans  péché* 
L.  fnnncuè. 

INCVLPADO  , DA,  adjeet.  Qoi 
n'est  poiot  coupibte  , qui  n'est  taché , éo 
de  rien,  irrépréhensible.  Lat.  Jnnocuu#. 

iNCt/ir^iM£NTiî  , adv.  Sans  po- 
litesse , gfoisiéroment , sans  ornement* 
L.  Incultl. 

INCULTISIMO,  MA,  adj.  anp* 
i’ Insklto.  Très-inculte  , Irès-désert , te, 
trèf-dépeoplé  , ée  L.  /n  ufitasirnur. 

INCULTIVABLE,  adj.  des  deux 
gnnms.  Ce  qui  ne  te  peut  cnltiver.  L. 
Lwftur*  itnpsuivu, 

INCUI.TO  , TA,  adj.  Ineulto,  qui 
est  en  friche , qui  u'est  point  coltivé  , 
ée , désert,  te,  dépeuplé,  ée.  Laiin, 
InrulttêS, 

Ineulto.  loenlte , se  dit  figurément 
de  l'esprit  grossier  , sans  politesse  , qui 
n'a  auenae  icience.  Lat.  Incuilus.  inur- 
banvs.  • 

INCULTURA  , fl.  f.  Barbarie , grot- 
tièreié  , défaut  de^  culture.  L.  ifarénrira* 
Rustû'iros. 

INCUMBENCIA,  s.  f.  Charge  , 
soin  , obligation  , occupation  , emploi.  L« 
Cura.  Onut.  Munut. 

INCUjyfB/R  , V.  B.  Toncher  , appat- 
tenir,  être  è la  charge  L. /ncurnhere. 

INCURABLE  , adj  des  deux  genr* 
Incurable  , qui  ne  sc  pour  guérir  3 il  so 
dit  des  maux  , comme  de  l’esprit.  Lat. 
hu.viabiiit.  -ifn/trmedrid  rncnrnhfe  : ma- 
ladie incurable. 

IN C V R (A  , s.  f..- Négligence  , défaut 
de  soin  , noAchalanoe.  L.  XnrMvrJ. 

INCURIOSO  tei- 
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gocss  f eu»c  t peu  eoricax  , en^c  , ncgic 
|i;i>nt,  re.  L.  Iftcuriosut 

l!^CUKKIR  , V.  D.  Encootir,  roiu- 
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, iSl/tr  , S.4  , »<J;.  Qui  r« 

MB*  ddi'enic.  L.  In.icftntug. 

\ JNDkFUIEklE,*d\.  dei  denx 


bc.  ^40»  BDC  fiotc.  h-Ir!(urrtrc.  Inctdcrt.  j;enrc5  Indéfectible , <jui  uepeut  aiaaqucr. 
i\CUKi>Of  SA  J p.  p>  Eocoaru,  L.  l'nétficitnt,  Contmiiu$. 


ne  f tombé  , ée.  L.  Incurtus, 


If^Dh  t‘i l>iJjiLE  f adjcct.  des  deux 


JhlCURSlO!^  f !•  f L'action  d'en-  |;eorea.  ladéfinitsuble , ÎDCoaprébeDiible  , 
courir,  de  tomber  en  fantc.  L.  incttr/io.  <]iii  ne  te  peut  dé&aîr  , <jai  ne  ec  peut 
Incursion.  locursion  , coarie,  iora-  comprendre  en  concevoir.  Latin,  Qui  <tr- 
aion  , irraption  d’années  ennenuet  dani  Jiitih  non jurtest, 

nn  payi  pour  le  ravager.  L.  Incursin.  , adj.  ladèSai, 

IS^vRiiO  f a.  B.  Cboc  , attaque.  | ic , indéterminé  , ée  , qni  reste  laai  dé- 


L*  Incurtus, 

tl^CVSAR  , V.  a.  V.  Acuof. 


ic , indéterminé  , ée  , qni  reste  laai  dé- 
bnirion.  L.  Infinitut  Iniejxnûus. 

IHOELEBLE  , adj.  des  deoz  genr 


laCUSADO  t DA  f p.  p.  Voyex  | Indélébile,  ineffaçable,  qui  ne  le  peut 
Aiittüdo  , de.  I effacer  : U ne  se  dit  proprement  qn'eo 

Ib/DABLE  y adj.  des  dena  genres.  ' parlant  dn  caractère  qu^mpricneot  les  sa* 
Ce  qu'on  ne  peut  donner  ai  accorder.  L.  cremtns  , comme  le  bsptfitie,  la  conût- 
Qur  coneedt  ne^uit.  nation  et  l’ordre.  L.  tndelcl^Jit. 

il^DAGdilON  , t.  f.  Rccbercbe,  ! • ISDELE  BI  £ MEM  t , adv.Saas 
VQin  qu'on  prend  de  chereber  ,de  reeneil-  ponroir  l 'effacer.  L.  //ii/c/c>?iircr. 

Cr  L.  Indngatio.  T^DElIBh:RACJON  , s.  f lodé- 

ISDAifyi  R , V.  a.  Chereber,  recbe-  ► tennination  , irréiolutioa  , inadvertence. 
cher,  enquérir,  cnqnéicr,  s'informer  , L.  Imprudcntia. 

faire  , pratiquer  toutes  sortes  de  dili<:eB*  ’ IS DtLiBERADAMESTE  , adv 
cet  pour  découvrit  un  fàU.lj.  inJog^rt.  iDConsidérément , par  inadvertance.  Lai. 

Ir^DkBiDAAthH  J h , adv.  indà-  Imprudenter.  Indrliherati. 
ment,  ininttement  » inicitcirent , sjos  IfdOELIBERADO^  DA  , ai\.  îa~ 
éqaiié,  sans  jnsticc.  L.  indrbirL/mmcritd.  délibéré  , ée  , inrolonrairc  Latin,  A'ora 
JSDEBiDO  f DAf  adj.  Qui  n'est  yoluntanus. 
pas  dè , due.  L.  Jndtb'Cus.  Imweutus.  | lî^DEMNE  ^ adj.  des  denx  genres. 
Jnde^ido  Métiph.  lUicite.  L.  iiiictcus*  Qui  n'a  reçu  aoenn  dommage.  Latia, 
ISDtCHSCÏAt  s.  f.  Indécence  , i /nd  mni>. 

manière  meiiéante , manque  d'bonnéieié , | INDEAfSJDAD  ^ *•  f«  Indemnité, 
manqne  de  pudeur  , immodestie.  Latin  , dédommagement.  L Indemnitas. 
ladtcorum.  | If<iDtMElI/.AClOS,  $,  f.  L'action 

ISDECBSTE  tid\‘  des  deux  geor.  i d'indcmnisei.  L /ndcmnâjtio. 

Indécent , maUiéani , mesiéant , deihon*  JNDEM!4IZAR  , r.  a.  bidemniscr , 
nito  , sans  pndenr  , sans  retenue  , tans  | garantir , préserver  quelqu'un  des  pertes 
modeitic.  L.  indreorua.  I et  dommages  qn'il  poutroir  sonffrii.  Lac. 

JNDECEfJ  TEMEI4TE  f adv.  In-  fnd.mnrm  pr«/f«7c. 
décemmenl,  délbonnétemeni , immodci-  | INDEPEt^DENClA  s.  f Indé- 
lemenl.  L.  Indecorii  ; pendance  , liberté  d'agir , défaire  ce  qu’on 

iNDtCIBLE  , adj.  des  deua  genr.  vcal.  L.  i-ibrrras. 

Indicible,  inexprimable,  inexplicable.  114  DEPE  SDEI^TE  ^ ti\  des  deox 

Lat.  Inexi^icabilis.  genres.  Indépendant , libre , qoi  est  maître 

ISDtCIBLkMESTE , adv.  De  de  soi-.méme,  qui  ne  dépend  point  d'an 
manière  qui  ne  se  peut  dire,  beancoup  astre.  L.  lihtr.  Qui  sui  furis  est. 
air^dcssus  de  ce  qu'on  peut  dire  , inbm*  Indcpendenle  de  tso.  Façon  adv.  qni 
ment  plus.  L.  Longi,  signrbe  ladépeodammeat  de  cela.  Latin, 

INDEClSIOfl  t s.  f.  1 0 décision  , Prmttr  èoc. 
dente,  Incertitude.  L Vubium.  JJ^DEPEf^DIEElTEMESTE  , 

, adj.  Indécis  , ise , adv.  Indépendamment,  librement,  lui 

Î tri  n'est  point  décidé  , ée  , indéienniBé  , dépendance,  sans  sujétion.  L.  Xib«rr. 

B,  irrésolu,  ne  , doutenx  , euso.  Latin  | Qn  dit  aassi  Jndtp.ndcniemente. 

Dubiut»  Inctriut.  £ , adj  des 

ISÙECJ  IRiABLE  f adj.  des  deux  deux  genres.  Ce  qni  ne  se  peur  déier* 


genres.  Inébranlable,  qu'on  ne  peut  Ixire  miner,  décider.  L.  Qui  defimri  m^uit. 
pencher  de  c6lé  ni  d'autre,  forme.  Lat.  inécternu/méie.  Signifie  aussi  Irrésolu  , 


immotue.  /nconcuesue. 


douteux,  qui  a peine  à te  rétoadtr. 


Inderlirtable  T.  de  grammaire.  lodéclb  qui  doute , qni  est  incestain.  Latin  , Du~ 
nable  , qui  ne  so  pput  décliner.  Lat.  ètu#.  tncertut, 
ifldfflifiaO'lia.  IS  DETE  RJHIf^ACIOfi  f f.  f.  In- 

IndcctinoHe.  T.  de  pratique.  So  dit  détermination,  doote  , incertitnde , ü- 
d'noe  juriadiccion  qn'on  ne  pcoi  décii'  résoiotien.  L.  Daèinro. 
ncr,  et  k laquelle  il  faut  être  sujet  L.  1UDETERMH4AD4MEI4TE  , 
Qiif  crurarr  ncftirf.  adv.  ladéteriuinéinrnt  , d'une  manière 


iJNUtCOKO^  s.  n.  Manque  de  res-  qnt  o-'est  poiai  précise,  ni  déterminée, 
pect , de  révérence  , d'honneur,  irrévé-  L.  In4istin*ti.  fndejiniti. 
fcnce.  L IndccuTutn.  If^DEI  bR/Hlr^ADO  ^ DA  p idj. 


i!4 DECOROSAMESTE  , tde.ln^  ladétcrmioé,  ée  , rndécis  , ise  , qni  n'a 
décemmeal , sans  reipect  , aaaa  rêvé-  point  «té  décidé  , éc  , jugé  , é« , rétoln, 
e«uce.  L.  fndeccri.  oc  L.  Dufios.  Jneerfea. 

iND£C0KO6'O,  SA  p ad).  Mal-  /rtdcrerirtino^o.  Signlbe  ansri  Irrésolu  , 
•éaot  , te  , meiséaat , te,  hontens,  coso,  incertain,  douteux  , iBdéterminé  sur  ce 
^ni  désbonoft.  L*  Initwtts.  , qn'on  doit  faire.  L.  Dubns*  inmio#. 


InJetfrmimido.  Signibe  encore  Ptsib* 
lanime,  litaidc,  craimit  , qni  macque  de 
courage.  Latin  , PustlUtnintis.  ‘liaiidus. 

iAi;£Küéiü*V,  ».  I.  Manque  do 
dévotion.  L.  Reltgioais  dtfectur. 

ni  DEVOT  O p TAp  adj  Indé^ot  , 

I te  , qui  n'a  point  de  dévotion.  Latin  , 

P arum  rtl  gicsuê. 

Indtrpto.  Peu  affectionné , peu  pas- 
sionné à de  certaines  choses.  L.  Afimmé. 

proPtmtus. 

nUEXp  s.  m.  Aiguille  d'un  csdran  , 
style  , gnumon.  L.  ùnomon. 

Congre^oiton  del  index  : Cougrégaciosi 
de  riedex  ou  de  l’indice,  cengrégaaon 
«cabtie  k Rome  pour  t’examen  des  tivrei» 
L.  Indicts  eongrcg:iti0, 

nDIA  p a.  1 Amas  de  richesses  : U 
re  dit  par  allusion  a l'Iode  , ou  il  se 
trouve  beancoDp  de  mines.  Lat.  Dititia* 
rum  e.  pta. 

n JASO  , RfA  , adj.  Indien  , oc, 
qui  ofi  des  Indes.  L InAiciis. 

ii>DàASo  p A'.'é , adj.  des  deux 
cenres.  lodico,  qei  est  né  dans  l'inde# 
L.  Indus. 

Indrano.  Indien  , terme  cm  niage  p^rmi 
les  Kvpagnols  , pour  exprimer  un  honmte 
riebe  Latin  , Dii-es.  J.meupUs.  Es  /ico 
romn  1(0  Jiidiono  : il  est  riche  comme  un 
lodii  n. 

nDJCACIOS  p t.  f.  lodicatioa, 
signe  qni  indique  qaelqae  chose.  Latin, 
Index,  indicium. 

IRfDJiAATE  , B.  m.  Tetme  de  mé- 
decine .Signe  , œarqtie  qni  indique  qneè- 
que  nouveauté  dans  un  malade.  Latin  , 
/ndtr.ri/n. 

JR'DICAR  p T.  a.  Indiquer  , dési- 
gner, découvrir , déclarer,  dooner  des 
signes  , des  luarqees  pour  coonoitre  queé- 
que  chose.  L iniiic.;re, 

nVlCADO  , DA  p p.  p Indiqué, 
ée  , dévigoé  , ée  , etc  L.  Ind  catus 
iADiC^TJKU,  VApsii  Indicx- 
rif*  ve  , qni  fait  coonottre  , qui  indiqoe 
qnelque  coosc.  L Induath-us. 

Indicativo.  Terme  de  grammaire.  Indi- 
catif ; c’est  le  preorier  mode  on  m«- 
Dicrc  de  eonjugtter  les  verbes  , qui  mar- 

re  le  tems  présent , passé  , on  fatur. 
Jndteotrwus  modu». 

nDlC'CIORi  , «.  f.  indiolidn  , coo- 
vecotton  d'nne  assemblée.  L.  Jndicfii-. 

/rdiceion  romono.  lodicrion  rofcaine, 
révolution  de  qeinxe  années,  manière  de 
compter,  qui  est  en  usage  dans  les  bultèi 
et  rescriu  apostoUqnes  de  le  Coor  de 
Kome  L Jndictio. 

»ADiC£,s.  m>  La  table  d'un  livre. 
L.  In J r. 

JndiCi.  Style  on  aigoille  d’un  eadrx| , 
gnomon  L-  Itiwrti'  n. 

Indice.  Index,  le  second  doigt  de  la 
main  . c^|p  d'après  le  ponce.  Lat.  D:gi“ 
tus  ir>dea  . 

I/^DJC'/ADORp  s.  n.  Délateur, 
dénonriateur  , cebri  qui  découvre  , qui 
enseigne  , qui  montre  , qui  donne  k cea- 
nolin*.  L JndiX. 

Indtc-adrr.  Soupçonneux , qnt  tenp- 
çonne  , qui  f^iuc  des  indices  «or  quel- 
que chose  qa'il  voit  Latia  , Homo  ssi- 

^ lADICJAR  p V.  a.  Isdîqucr  , dési- 

gaei  , décoovttr , décUrès  i déceler,  de- 
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volfii»T,  dénoncer  , dpnner  de*  Udicci , ’ 
dc>  mar<)ae«  avec  lesquelles  ou  entre  en 
coaaoi^a^nce  de  li  chose.  L.  Induarc. 

Indieiar.  Soupçonner  lar  des  indices, 

L.  i:x  i/idû'.ts  «iis/’icori. 

ISDICUDU  , ÜA,f.  p.  Indiqué  , 
dé,  etc.  L.  Induatut. 

Ltdiet^do.  Soupçonné,  qui  a quelque 
indice  contre  loi.  L.  Jnduisi  mtatu*. 

lyjJlClO  , S-  IB  Indice  , coojecfnre  , 
nirque  , apparence  qui  nous  fait  présu- 
arr  , soupçonuet  quelque  chose,  Lalio  , 
Indi  cti/m. 

jyVICO',  s.  m Indi|^o , p&ie  oui  i 
Tient  des  Iodes , et  qui  se  fait  d’une  her^ 
appelée  Ahsi.  Latin,  rnd<CMm. 

Ji\ÛJCO  , C /d  , idj*  Qui  est  ou  qui 
appartient  aux  Iodes.  L.  indiens. 

liVÜ/f^rKU,  TKA,  ad|.  Mal- 
adroit, te,  Bal-faabite , i^uoraai,  te, 
qui  ne  sait  point  son  métier.  Latin  , i>n- 

lyûlFERENCU,  süh.  f.  Indiffé- 
rence, état  on  dispotirion  de  l’amc , qui 
o'a  pas  plus  de  pcucbiot  pour  une  chose 
que  pool  ima  autre.  Latin  , l’tdi^e- 

rtnùit, 

indijereneia.  Indi/férence  j'  en  termer 
theolociques,  se  dit  de  l'état  de  liberté 
de  pouvoir  choisir  k son  f,ié  l'uoe  ou 
Tautre  des  deux  catiéaités  opposées  sans 
aucune  sorte  de  détermination.  Latin  , 
/ndij/èr-r^tta. 

jyDlFk  RESTE  t edj  des  deux 

{enres.  indifférent , te,  indétermioé,  èe. 
InàifftTtnt, 

Indi^txtnit*  Indifférent  en  théologie 
Borale,  est  un  acte,  qui  en  soi,  n’est 
pas  Boraleneai  bon , ni  positivement 
mauvais.  L.  Indiffext^xt. 

ISDIFERESTEMESTE^  sdr. 
Indifféremment , d'une  ntantère  indiffé- 
rente. Latin  , Jndi  tiocré,  Sadiicrimma^ 
tim.  Prottûicué. 

iSOiOESCIA  t nah.  f.  Indigence, 
pauvteté,  manque  des  choses  nécessaires 
à la  vie.  L.  inopin.  Penuria. 

INDIGES7  h ,adj.  desdoux  genres. 
Indigent  , te,  pauvre  , nécossireox,  euseï 
L.  inUr^MS  inops. 

JSI}JGEi^'2  IBLE  , adf  des  deux 

f‘nres  Qui  ne  se  peut  digérer.  Latin  , 
rudur  indigestut. 

ISDIGkS  I lOy  ^ s,  f.  Indigestion  , 
difficulté  de  digérer  L Cruditan. 

ind‘gt9i%on>  Sigoifiv  aussi  au  bguré, 
an  Génie  Ipre  , dur  , d’u»  mauvais  na* 
tnrel.  Lar  .dspeutat. 

iSDiOES’i  O ^Tà  f9,d\  Indigeste, 
dnr  h digérer  Latin  , Cruduî.  lndt~ 

gtlillS 

Jadigetto.  Métapb.  sc  dit  aussi  d’une 
personne  dure,  épre  , d’un  mauvais  gé- 
nie , d’on  mauvais  naturel.  Lat.  Atptr. 
Dm/us.  Aurt  riir 

Indigettft.  Méisph.  Se  dit  encore  des 
•wvragef  d’esprit  qni  sont  impaitaits  , 
on  mal  en  ordre.  Latin  , Abdjs.  inde> 

gC9tU». 

ISDIGNACION  f s.  ( ledigoation, 
défit,  colère,  courroux  Latia,  Jndig- 
matin. 

ISDIGNADr<:iMO  , MA  , adj 

enp.  d’//idrgri4do>  Trèi*en  colère  , très- 
eourroucé,  éo , irèa-indigné , éc,  Laûn, 
hatittimuê»* 




l S iJlGNAM  h STE  , adv  ludigne- 
meot , misérablemcDt  L i.-iiigni 

i NDIGS.4  R , V,  a liriter  , ficher, 
meure  en  colore.  Lat.  Irrtiare.  /ndignn- 
tiunem  movcrc, 

INIJ!GS.4RSE  t'i.  r Sc  ficher,  se 
meure  en  colère  , s'indigne'  contre  quel- 
qu'un Lat.  Indfgiah.  irat%t. 

iSDiGS-'tjJO  f DA  f p.  P Iniié  , 
ée  , indigné , éc , etc.  Latin  , indign-itus. 
itatut 

ISDiGyiDAD  I I,  f Indignité  , 
bassesse.  L.  Vilitaê. 

/ndignijoi.  Indignité,  incapacité,  dé- 
faut de  mérite  pour  obtenir  une  chose. 

L Jmmertfuin 

Indignidjd,  T.  pen  usité.  Voyet  In- 
diçnacion. 

ISDIOSISlMAMESTt  , adv. 

snperi  Très-indignement  , très-misé/a* 
bUnfrnt  Lai.  Taldt  tinmeritb. 

ISpIGMSIAfO  , MA  , adj.  sup. 
d'Indigno.  Trèe-îndigne  , très-mauvais , 
se  , ttès-bonteux  , rote  , Irés-infamc  , I 
Uès-bas  , se  , tfètuméprinbie.  Lat.  /rt-  I 

diglUtt’flUtS.  I 

I S^DKjiSO  f GNA  . Indigne  , bon-  ' 
teux  , eu.se,  infatué,  oxs  , se,  tnépti- 
sibiè.  Lat.  Indignuâ.  Inde<:orut.  J u>  • 
ptt.  Ateioit  Indigna  : action  indigne  , 
infâme. 

ISDirtGEyCÎA,».  (.  Négligence, 
déiaut  de  soin  , aonchalancc.  Latin  , 
Inenr;A. 

ISDJOy  IA  f 9 B.  et  f.  Indien, ne. 
L.  Ind'H. 

■Sornea  ûidioa  ? Sommes-nous  des  In- 
diens ? Façon  de  parler  , pour  cxpiimcr 
qu’on  n'est  pas  saut  jugement  , qn'on  sait 
cc  qn'on  dit  et  ce  qu'on  fait.  Latin  , 
Auoi^uid  barturi  /taixbinxur  ? 

JS DIRECTA  , n,  f.  Voie  indirecte  , 
proposition  oblique,  détour.  Lni.  C'erenns- 
loeuùo. 

ISDIREC  fAMESTE  . adv.  In. 
dirucirment  , d'one  mamète  indirecte. 
Lit.  Indtrtctl  UHiqiti. 

ISDIRECTO  , TA  , td{.  Indirect  * 
te , obKqnr  , qui  n’est  pas  bien  réglé,  éc , 
qui  n’esr  pas  droit , te.  Lit.  lndtrtetv$, 
Uhlt^uus. 

lyOISClPUSARlE  , adfcci.  des 
deux  genres  Indisciplinable , qni  n’esi 
capable  d'aucune  insfiuction  ni  discipline. 
Lat.  ludocrUt.  Dit-UfUnr  impautni. 

lyDISCîPIlSADO  , l)A^  adj. 
Indiscipliné  , ée  , mal  élevé  » ùc  , qui 
c’est  point  discipliné  , èe.  L.  indrjmitNa. 

IS  Dîbt  KhClOS  , s.  t.  Indiscré- 
tion , imprudeoco  , témémé.  Lat.  inr- 

piudtT.tia 

SSDISCRETAMESTE  , adverb 

Inditctéiemcrit , ioconsidèrément  , im- 
ptudemmect.  Latin  , ifT^waCcxirr,  in- 
cvnst-Ui. 

iSDJSCRETO  f TAf  adj.  Indis- 
cret , te  I éiourdi  , ie  , impiudeut , te  , 
tncoosidéré , ée  , léruéraire , qui  n’a  ni 
diterétion  ni  retenue.  Lat.  /fRpruderts. 
/fuoftsfdrreras. 

JSDJSCULP ABLE  , adj.  des  deux 
genres.  Inexcnsable  , qot  n’admet  pat 
d’excuse.  Lat  Jncsei$sahtlU. 

. jyDlSVlUBLE  , adj.  des  deux 
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genres.  Indissoluble  , qui  oe  sc  pent 
rompre  , déuoucr  , dissoudre.  Lat.  in- 
d41S<  Ittbuis 

ISDiSOIÜBlEMtS’TE  , idv. 

lodisiolublemrnt  , d’une  manière  india^ 
soluble  , sans  pouvoir  se  tompre.  Lat, 
Sexu  iniUsKtiuriti 

iNDJSP kS'SABLE  , adj.  des  deux 
genres.  I Diltspennibie , dout  on  ne  peut 
se  diapvuset.  l.at.  S rrssa  imj. 

i S Di  J PL  \6’  ABïLM  I:  N T£  .adv. 
lodispcnsablecneut  , néces»4ir'iuient.  L. 
S'c,:e$iJnb. 

iS’JJJoPOyE  R , T.  a.  frdisposcr  , 
mettre  iiors  d'étai  de  réussir,  empêcher, 
disposer  niai  , mettre  empcchiinent , étte 
conitatre.  Latin  , Impoum  jUk«rc.  jV  ifè 
affii,ere. 

JSDISPDESTO,  TA,  part.  pais. 
Mal  disposé  , ée  , etc.  Latin  , impôt 
Jactuî. 

Jftdiipufito  Indisposé  , qui  manque 
do  santé.  Lai  Muii  jJ/rc/as, 

jyDiSPOSiC/OS  , s.  f.  Manque 
de  disposition  pour  faire  les  citosas.  Iru- 
pnissance  d'agir  , inauque  de  capacité. 
Lat.  Jniputtntt.!. 

/nJupoSJcion.  Indisposition  , altrn- 
tion  de  santé:  Lai.  J/.jtrma  taJttuJv. 

I.SDIS  PD  J aBIÉ  f adj.  des  dcox 
genres.  loconieMable , qui  est  certain  , 
qui  UC  souffre  point  de  dispulo.  Latin  , 
tsrimfrnu/. 

ISDlbPVTABrEMESTE  , adv. 

InconteitahUment  , sans  dispute  , sans 
controverse  , sans  contredit , Lat.  Abf 
que  diibio  , ou  tontfoyer$Ut. 

ISDiSTlSTAMkyTE,adw.  In- 
dltiinrteoteni  , ronfnsémeat  , sans  dis- 
tinction. L.  Jndutineii,  iniitctiminatlm. 

JS  DISTINTO,  TA,  Mi\.  Qui  ctx 

confus,  se,  obscur  , re.  Lat.  InduùtU- 
Iha.  ■Indiscrttus. 

lyom  rKinviDo  y ad\.  t.  de 

logique.  Qui  tt’est  pas  distingue,  en  par- 
lant d'un  syllogisme  dont  la  mineore 
n’est  point  universelle.  Lutin  , Jn- 
dittribatot. 

iSDir/DDACIOy f.  Spécii- 

eatioB  , circODitaDcc  particulière  d'une' 
chose  , qui  la  iail  connotirc  , et  1a  dé- 
signe individueUement.  Latin  , 5pcc/- 

Jndtvidt4acha.  ‘ T,  de  logique.  C'est 
la  lâiiou  formelle  et  constiiBiire  de  l'iii- 
dividu.  Lat  in /is'rduaiio. 

iSDjy'iDDAL,  adj.  des  deux  gen- 
res. (ndisiduel  , qui  appartient  aux  in- 
dividus, particolier,  propre  , aiagulicr** 
L.«{.  inJitiJoalis,  Singtthrii. 

JS'piiyDDAllDAÜ,*.  f.  Voy. 

J/idisfdua.  c/>n.  - 

IS'DIVIDUaLMESTE,  adv.  U- 
dividaellemi-ut  , ne  regardant  que  l'ui- 
divrdu.  Lat.  Jndiiidualiter. 

ISVIVJDOAMESTE  , adv.  In- 
divltillcinent , d'one  manière  iadivifible. 
Lat.  iudiiidui.  i/idiii'aièffjter. 

lyDIVlDUAR , V.  a.  Traiter  de 
chaque  chose  avec  singnlarité  et  en  parti- 
culier , spéciher.  Lat.  .Si/igulotîm  , scor- 
sim  frd.rarr. 

ISDlVlDXXADO , DA  , part.  pats. 
Sféciâé  , é«  , etc.  Lat.  6ingu/arirji , aerr- 
air»  tranatus. 

JS'Dli^IDVO  , a.  m.  T.  de  logiqne 
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Individu  , iue  pirticuUcr  de  ehaijDd 
eipècc.  Lal.  Indi*tdtmm. 

InJîvtéuo.  Individu  , te  dît  tutti  de 
de  11  pcrioune  propre.  Lit.  Individuum. 
Cttidar  dtl  inii\idu9  : avoir  toin  de  rio- 
dividu. 

INDÎVIDÜO  , DVA  , tdj.  Slnjo- 
. lier,  particulier  ou  propre  , ou  qui  u'td* 
met  ni  divifion  , oi  distiaclioo.  Latin  , 
individaus. 

IÎ>iDlVIStBÏ-E  , adj.  des  dcet  gen- 
res. Indivisible  , qui  ne  te  peut  divuei. 
l.at. 

ISDIViSO,  SA,  adj.  Qui  n’cti 
point  parugé,  ée.  Lat.  Indiviiut. 

Pro  indhiio  : T.  de  pratique.  Par  in- 
divit  ; U le  dit  d’un  héritage  qui  n’ett 
point  encore  parta^^  entre  les  héritiers  , 
et  dont  lit  jouistent  en  coKunun.  Latin, 
In  mtdii’. 

INDOCIT-,  adj.  dei  deux  genres. 
Indocile,  faiouclie,  intraitable,  qui  ne 
veut  recevoir  autitnc  initruction , Latin  , 
Indii^ilu. 

INDÜCIUDAD  , 1.  f.  IndocUité  , 

Îualité  de  celui  qui  est  iodocilr.  Lat. 
ndonlitM. 

JKDOCTISJMO  , Mâ  , adj.  tup. 
A’InditcU'.  Trèt-igooiant  , te.  Lal.  in- 
doisissimut. 

li'iDOCTO  , Ta,  adj.  I(;i)Oiaot  , 
te,  qui  n'a  aucune  science.  Latin  , /n- 
doi*rj.r. 

iNDOLV.  , i.  f.  Le  naturel,  l'in- 
cliaarion  , le  penchant.  Lat.  IndoUa, 
INDi)l.t!^ClA  , a.  f.  Indolence  , 
Inscntibilité  , indifférence  paiettuuse.  L. 
Ap^-thta. 

ISDÜLEÎ^TE , adj.  dci  deux  gen- 
res. Indolent  , te  , indifférent  , te  , in- 
aensible  , qni  n'est  touché,  é«  de  rien. 
L.  ApAthuu$. 

ISDOJ^fABLE  , adj.  des  denx  giki- 
. res.  Indomptable , qu'il  est  impossible  de 
dorapler  ; U se  dit  au  propre  des  ani- 
maux , et  BU  hguté  de  l’esprit  cl  des 
passions.  Lat.  Indamitta. 

XKDOME^ABLE  , adj.  des  denx 
genres.  Voyec  /ndomaéle. 

Xf^DOMbSTICABlE  , adj.  des 
deux  genres.  Qu'en  ne  peut  familiariser  , 
apprivoiser  \ larenche.  Lat.  Inditmitas. 
b crus. 

n^DOMESTJCO,  CA,ii).  Cruel, 
le  , barhiie  , intraitable  , farouche.  L. 
Jndoimtui.  Fêtas. 

INDOMITO  , TA,  adj.  Voyei  In- 

domatle 

IbiOOTAClOFi , I.  f.  T.  de  droit. 
Tort , perte  , dommage  que  souffre  une 
femme  dans  sa  dot  , par  la  manque  de 
de  fonds.  Lat  indoiaito. 

IbfVOTADO  , DA  , adj.  Qui  n’est 
doué  d'euconc  banne  qualiiC-  personnelle. 
Lat.  Dutibus  pri\atus. 

Indotida.  Se  dit  d’uac  femme  qui  n’a 
pal  éré  dotée  , qui  n’a  pas  en  de  dot  , 
ou  qui  l'a  perdue  faote  d'étre  bien  hypo- 
théquée. Lat.  Iiidntatj. 

ISDVBITABLE  , adj.  des  deux 
genres  Iadubiiab!«  , qui  est  ftès-ces^ 
tain,  ne,  qui  est  bon  de  doute.  Latin, 
Cerfûaimwa. 

IhDVBITAdlEAtEh'rE  , adv. 

Indtibitablumen  tréi^anorémcnt  , cer- 
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tainement , séremeat , immanqnableiMat. 
Lat.  Certitsimè. 

ISDVBITADAMEUTE  , adv. 
Voycx  indu^^;tfWemenfe. 

ÎSDUBITADO  , DA,  adj.  Evl- 
: dent  , te,  coostast , te,  dont  on  ne  peut 
dooier  , qui  ne  so  peut  révoquer  en  doute , 

! indubitabte.  Lat.  Ccrtùsimus. 

I JNDl/CCIOS , s.  f.  Indnclion,  ins- 
tigation , impulsion  , periuaiioo  qu'on 
fait  ï quelqu’un  po«r  le  pousser  b faire 
ou  à dire  une  chose.  Lat.  Inductio. 

Induceion.  Terme  de  rhétorique  et  de 
logique.  Induction,  argument  particulier 
qni  se  tire  d’un  dénombrement  qu'on  fait 
de  plusieurs  choses  , dont  on  tire  une 
conséquence  générale.  Lat.  Indueti». 

ISDVClA  , 8 f Trêve,  répit,  délai, 
qaartict.  Lat.  InduciiJ. 

ISOUCIDOR  , RA,  f.  m.  losti- 
gateur  , celui  qui  induit  , qoi  persuade  , 
qui  excite  h faire  une  cHmc.  Lat.  injii- 
gafor.  .Vfimiilntor. 

II^DUi>IMIESTO  , s.  m.  Incloc- 
tioD  , persnxstou.  Latai , Inductio.  Ptr^ 
suuùa. 

ISDUCIR  , V.  n.  Emouvoir,  exci*  i 
ter  , induire  , inciter  , porter  , pousser 
b , séduire  , occasionner.  Latin  , In- 
dueere. 

1?^DVCID0  , DA,  oart.  passif. 
Induit,  le,  etc.  Latin,  fn-iuitus. 

iNDVCnVO,  VA,sà)eet.  Qui 
porte  , qui  induit  , qui  pousse  à faire  nue 
chose.  Lat.  /nductiviif. 

IhDULGEXiClA  ,t.  i>  Indulgence, 
factbtd.a  pardonner  ou  a dissimuler  les 
choses  , compUisaoce  , doucenr  , con- 
descendance. Lat.  îniul^miA. 

Iniblçtncia,  Indulgence  , rémission  de 
le  peint*  due  an  péché  , que  l’église  ac- 
corde par  le  Pape  , comme  chef  visible 
de  Jesna-Chiist  en  terre.  Latin  , InduL^ 
eenCre. 

ISDULGEI^TE , adj.  Indulgent, 
le  , facile  , complasiaat  , te.  Latia  , 
Indulgente 

tKDULTAR  , V.  a.  Pardonner,  re- 
mettre , éter  b une  personne  la  peine 
qu'elle  mériioit.  Lat.  Indutgere. 

ÏSDÙI  TADO  , DA  , part.  pats. 
Patdonné  , ée  , etc.  Lal.  Condvmiiua. 

ll^DVLTO , s.  m.  Pardon  , rémis-  ' 
tion  do  la  peine  b laquellv  on  étoil  con- 
damné. Lat.  îndol^’entlu.  Remitsit». 

InduUo.  Induit  , grâce  , privilège  , 
perniisvion  qo’on  accorde  b quclou'un 
pour  pouvoir  exercer  une  chose  qu^l  ne 
pooiroit  pas  sans  cela.  Lat.  InduUutn. 

InduHo.  Induit  , droit  de  péage  que 
les  marchand*  payent  en  Espagne  au  Roi, 
pour  lus  marchandises  qui  entrent  dans  le 
royaume  Lat.  Purrormfn. 

iSUUMkSTO , f.  m.  T.  peu  en 
mage.  Habillement,  vêtement , habit.  L. 

I lndutr>\rtum. 

ISÙVSTRIA  , s.  f.  Industrie  , dex- 
térité , «dresse  , habileté  , génie.  Lac. 
indusrrui.  6olcrltf. 

De  iniuttri*.  Façon  adverbiale.  De 
propo.  délibéré  , expiés , b ilcssein.  L. 
De  industriâ, 

IbiOUSTRIAL  , adj.  de  deux  gen- 
res. T.  fort  en  usage  dans  U pratique. 
Qui  vient  de  l'indukUic,  ou  par  industiie. 
Lat.  Artifiei<<uis. 
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INDVSTRIAR,  v.  a.  Enieigucr , 
instruire  , appreedre  un  art  b quoiqu'un. 
L.  Instruere.  tnformure, 
iblDU$TKlADO,DA  , part.  pars. 
Enseigné  , ée  , instruit , to  , cct.  Lat. 
Insttuctus.  /nybrmitruf. 

ISDUSTRlOSAMEyTE  , adv. 

Indnstrieusement  , habilement  , avec 
adresse , avec  génie.  Lat.  Induttrii. 

IndasitiotAmente.  Signihe  aussi  Ex- 
piés . à dessein.  Lat.  De  industrib. 

lîdDUSTRlOSO  , SA,  adj  In- 
dus triccx  , eose  , ingénieux,  euse  , adroit, 
to  , habile  , intclUgcDt  , te  , savant,  te. 
Lat.  /rii/uifriMa.  Gnavus, 

IbiEBRlAR  , V,  n.  Voyei  Eml\fr^ 

rarhar. 

Inebtiae  d Inehtiarst.  T*  de  morale. 
S enivrer  , être  possédé  d'une  passion 
violente.  L.  ïnebticn,  inetriado  de  a.*ncr, 
inet-rtudo  de  ira  : eeivré  d'amour  , enivré 
de  colère  , qnt  ne  se  peut  conienii. 

ISEBRiADO , DA  , part.  pus. 
Enivré  , éc.  Lat.  EbriuS. 

IStDJA  , s.  f.  InaniiioB  , absti- 
nence de  manger  , diète  volontaire  ou 
forcée  Lat.  Jnedu. 

I^ykryfBJLJDAD, t.f  Ineffabilité, 

Qualité  qui  no  peut  être  exprimée  pat  la 
Ucours.  Lat.  iru7/è&iliraa. 

lybFABf-E  , adj.  des  deux  genres. 
Ineffable  , inexprimable  , qui  ne  se  peut 
exprimer  ni  comptendro  , Latin  , Jnef- 
/ati/is. 

I^£FABLEME^T£,  adv.  D’u.e 
manière  ineffable  , qni  ne  so  peut  ex- 
primer. Lal.  Inc/fjbêUter. 

INkFICAClA  , I.  f.  Inefficacité, 
manque  du  force  , de  vertu.  Lat.  Inef- 
ficaeia. 

iSEklCAZ,  adj.  des  denx  ‘genres. 
Inefficace  , qui  n'a  pas  de  force  , qui  est 
sans  vertu,  qui  n’a  point  d’elTet , qui  eu 
sans  sacrés.  Lat.  ïnefficax. 

INEGUALDAD  , s.  f.  T.  «xcien 
Voyea  Destgualdjd. 

EN ARKABLE  , adj.  des  deux 
genres.  Inénarrable  , qni  ne  peur  élie 
raconté  , inexplicable  , admirable  , in- 
concevable. Lal.  Itunerrabilis. 

INEPCIA  , a.  f.  T.  pco  en  nsage. 
Ineptie  , impertinence  , aot  discout*  , 
sottise  , niaiserie.  Lal.  Jncrtia. 

INEPTAMkNTE  , adv.  Incpts- 
roeni , aotlcment  , mal  b propos  , à con- 
tre-temps. Lal.  Inepti. 

JNEPTISIMO  , MA  , adj.  tnpcrl. 
Trés-foi  , te  , très-impertiacot  , te  , 
très-incapable  de  faire  les  choses,  de  les 
gouverner.  Lu.  /ncptijsimui. 

INEPTITUD,  s,  f.  Manque  d'habt- 
Icté  , d’aptitude  , de  science  , igt:o- 
lance  , incapacité  , inhabileté.  Latin  , 
Imapacitas. 

ISEPTO  , TA  , adj.  Inepte,  qoi 

neat  point  propre  b quelque  chose  , qui 
est  ftiiicuW  , SOI  , te , impertinent  , te. 
i Lal.  Intpiut 

JSERCIA  , I.  f.  Inerfie,  parc««e  , 
fatuéjotise  , oisiveté  , inaction  , aoDi.ui- 
laace  , répugnance  au  travxil.  Latin  , 
Inertia. 

ISEKME  , adj.  des  denx  genrer. 
Désarmé  , qui  n’a  point  d’aimcs.  Lal. 
Inennis, 

Inaine.  Méuph.  signih  laac  Penoone 
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éénrtnée  , dépoarvve  de  rtl»on  , qal  ne 
•ait  que  tipeudie  , qui  eit  saut  défente. 
L*t  Inrrmis. 

ihtHKAl^TE,  idj.  de<  deux  l'en- 
te!. T.  d’atirenomie  Qui  n*est  poini  cr- 
iant , 6xc  , itablc  , Lat  Ftsus.  £urct~ 
las  intrrantKt  : étoilei  6xes. 

JSbKTt  t ad),  de  deux  genres  Fai- 
néant, le,  pareireux,  euse,  oitif,  ive  , 
Uebe,  poltron,  ne  , ponillanicie.  L.  IiuiSm 

ll^bSCRU7'AJSl.F  , adj.  dci  deux 
I^Dier.  Injctuiable  , impéntirablc  , qu'on 
ne  doit  ou  qu’on  ne  peut  approfondir.  L. 
/nac'utdf'i/ir. 

/.V£6t  RUDII^ABLE  , adjcct.  des 
deux  eeorcs.  Voyex  Inetsrutable, 

^F'tSPtHMDAMEME  , adverb. 
Inespérément  , inopinément  , rootre  co- 
tre attente,  foiiuiteaenl.  Lac.  iru'pinnrÿ. 
Ci^ntra  speri. 

ISESPERàDO,  DA,  adj.  Ine*- 
^ré , de  , inopiné  , ce  , imprevn  , ne. 
Lit.  lnsp<ratiit.  Incputaras. 

ISESTJMABIl  IDAD,  •.  f.  Ce  qui 
est  incsiimable  , d’une  valeur  iobnie.  L. 
inrrlt  <mn  {•iiitag. 

ItiESTIMABLE  , adj.  des  denx 
genres.  Inestimable  , qui  est  d'un  grand 
peix  , qu'on  ne  peut  assex  estimer.  Lat. 
/narrfma^i7(>. 

h I FABLE  , adj.  des  deux  gen- 
res. Inévitable  , qui  ne  peur  être  évité  , 
dont  on  ne  peut  se  garantir.  Latin , 

Intyttabiiis. 

ISEyJTABlEMENTE  , adverb. 
Inévitablement , d'une  manicro  inévita- 
ble Lat.  Ctrtb. 

Jf^EXCUSABLE  , adj.  des  deux 
genres.  Inexcusable  , qui  ne  reçoit  soint 
d'cicuse  , ni  oc  jusHbeatton.  lUt,  Inti» 
tusabUis, 

i/trxcuadMe.  Ce  qu’on  ne  peut  s'cxcu- 
ler  de  faire , nécessaire  , indispensable. 
Lit.  Eleetttarius. 

INEXCVSABLEMEFITE  , adv. 
NécrssjtreBent  . do  nécessité  , d'obliga- 
tion , indispensablement  , sans  excuse.  L. 
Bteeett4rib. 

JNEXHAUSTO,  TA  , adj.  Iné- 
puisable , tnlaristible  , qu'on  ne  peut 
épuiser  ni  tarir.  Lat.  Inexhanstiis. 

IStXl^yTESCIA  , 9.  J.  T ihéolo- 
giqae.  Eaisteoco  d'one  chose  en  une  au- 
tre , par  nne  union  intime.  Lat.  Intsis^ 
ttntiA. 

Ifi EXJSTENTE  , adj.  des  deux 
genres.  Ce  qui  existe  et  est  intimement 
nttarhé  ou  uni  b nne  autre  chose.  Lat. 
Intxisttns. 

ISEXORABLE , adj.  des  denx  gen- 
res. Inexorable  , qui  ne  se  laisse  point 
toucher  par  les  prières  I.at.  /nrx(irnéi//i. 

ILJEXPER  IO  , TA  , adj.  Inexpé- 
rimenté , ée  , qui  n’a  point  d'expérience  , 

Îui  n’eii  expert , le  en  aueone  chose.  L. 
ncxpifttts  Irnp^itut. 
if/EXPlABLE  , adj.  dei  denx  gvu- 
res.  Qui  ne  re  peut  expier.  Lai.  inrx- 

piahutt. 

ISEXPITCABI.E,  adj  do«  deux 
genres.  Inexplicable  , qol  ne  sc  peat  ex- 
pliquer. Lar.  InexplicttbtUs. 

ILiEXPUGX^ABLE  , adj.  des  deux 
geores.  Inexpugnable  , impreorbie  , in- 
vincible , inituBoauLle.  Latin , inex- 
pugnabUit* 


niEXTlXGÜlBlt  , adj.  dis  deux 
genres,  inextinguible  , qui  ne  te  peut 
«teindrv  Lat.  inexiinguihilit. 

iflrxr<nguré/r.  laexiiaguible  , se  dit 
bgntémcot  en  morale  , oc  ce  qu'on  ne 
peut  guérir.  Lat.  IntxtinguibiJis. 

J ^'ÂiXJ'HICdHf-E  , adj.  des  deux 
genres.  Qui  ne  se  peut  démèlci  , qui  est 
embarrassé  , d’oh  on  uc  peut  sortir.  L. 
Jiit:xtrical>/ttg. 

IXFACETTSlXfO,  jVA,»ij.  sup 
Ttls-fade  , tiés-désigréable  , Ués-inn- 
pide  , qui  est  tant  grâce.  Lat.  Ir.jiçt^ 
t!ÊStmus. 

IhFACUfiDO  , DA  , adj.  Qui 
n'est  point  éloquent  , te  , qui  est  sans 
éloquence  , qui  oe  s'énonce  par  bien.  L. 
Injacundus. 

ISFAUBiriDAD  , s.  f.  Infaiüibi- 
Uté  , pleine  certitude  , qui  ne  se  peut 
tjon^ci  ni  errer.  Lat.  JnJ'aUibiittat. 

tSFALïBLE  , adj.de  deux  genres. 
Infaillible  , qui  ne  peut  manquer  ou  er- 
rer. Lat.  JryaiiihiUs. 

INFALIBlEMtSTE,  adv  Inf.iil. 
liblemcot  , d'une  manière  iufailUble.  L. 
Infalitbiliter. 

iXbAMACJON , s.  f.  Infamation  , 
note  d'infamie,  diffâmalion.  L-iin  , In- 
famia. 

lP<iFAMADOR,  s.  m.  DifTamateor  , 
celui  qoi  diffame  , qui  6ie  l’honneur,  la 
réputaiion  de  quelqu'un.  Latin  ^ /q/u> 

mnikir. 

If^FAMAR  , V.  a Infamcr  , rendre 
quoiqu’on  infime  , diffamer  , décrier  , 
perdre  de  réputation  , 6rer  l’honneur  , 
couvrir  d'in/amie  , déshonorer  , mettre 
en  mauvais  renom.  L.  Infamare. 

It^FAMADO  , DA,y  p.  Infamé  , 
ée , diffamé  , ée  , etc.  Latin , Infa» 
matus. 

IXFAMATIVO,  VA,  adj.  Infa- 
mant , te,  diffamant , te  , désbouoranc  , 
te.  L.  Infamis.  Famotus. 

IbiFAMATORIO  , RIA  , adj.  în- 
famaoi  , le  , diffamatoire  , qui  désho- 
nore. L.  Infamiê,  Famasut. 

ISFAME  , adj.  des  deux  gc  ares.  In- 
fâme, perdu  d'honneur,  diffamé, ée,  décrié, 
éc,qoi  a mauvaise  réputation,  coto,  ée, 
d’ÎBlJxaie.  L.  lr\fAmis. 

Infâme.  Infâme  , déshonnête  , vilain,  j 
honteux  , sale  , vil  , bas  , méprisable.  I 
L.  Infamis.  Tarpis.  VUis,  I 

H"!"  AMEMÉSTE  , adv.  D'une  ma- 
nière infâme  L.  Turpiter.  Probresè. 

IXFAMIA  , s.  f.  Infamie  , déshon- 
neur , opprobre  , ignominie.  Latin  , /n- 
yùmij. 

ISFAMISIMO  , MA  , adj.  sue. 
Ttèi-infame  , irés-déshoonêle  , etc.  L. 
Valde  infr.mU. 

IbiFAXClA  , s.  f.  Eafanre  , 4ee  le 
plus  tendre.  L.  Snfantia.  £r  métapn.  le 
Commencement  , le  principe  , les  pie- 
miers  teres  d’un  ro)‘autce  , d'une  monar- 
chie, etc.  Latin,  Infanûa.  Inttium.  In- 
(unatula. 

If^FAXCINO  , s.  m.  Huile  d'olire 
verte  L.  Oleum. 

IF'FAF'DO  , DA  , adj.  Infâme  , 
exécrable  , horrible  , qui  ne  se  peut  dire 
qu'avec  horreur.  L.  Infandus. 

^LiFAl^T'ADVf  a.  m.  Terni, ran- 1 
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l«v  , patrimoioc  d’un  infant.  L.  ïnfanii» 
régir  dtCio. 

IhF A^iTE  , s.  m.  Enfant  qui  ne 
pchi  encore  parler.  L.  Infant. 

Infants.  Inlani  , nom  commun  à tout 
les  euians  des  Rms  d’Espagno  , à l'ex- 
ception do  pirnsier  qui  porte  le  titre 
de  Prince  des  AsCua«s.  Latin  , Infanx 
rsgtus. 

Infantes.  Enfans  de  ch^or  , qui  ser- 
vent dans  les  c^Uses  pour  le  service  di- 
vin. L.  Cicnct. 

Infantes.  boMais  d'infanterie,  faotas* 
vins.  L.  Peduss. 

Infante.  Sc  dit  par  analogie  des  lettref 
mueiles  , parce  qu’elles  ne  se  font  pas 
sentir  dans  la  ptonoaciaiion  , non  plut 
qu'un  colaot  qns  ne  parle  pas.  L.  Muttie 
littera.  * 

ISFANTERIA  , •.  f.  Infanterie, 
troupe  qui  sert  à pied  dans  la  milice.  L. 
Pedttes.  Peditatut, 

QuCfLir  , 6 ir  de  infanteria  : Restes  on 
atU'i  à pieL  Phrase  eu  usage  lorsque  plu- 
siiuts  personnes  doîvtni  soitir  cuseroble 
ou  se  trouver  en  quelque  endroit , et  qu'il 
n'y  ■ pas  suthsammeni  de  mootuics  pour 
tout.  L Prd.rem  tre. 

ISFA^TICIDA,t.  m.  lufaniieide, 
meurtrier  d’un  cnlant.  Latin  , Infan^ 
ticida. 

INFASTICIDJO  , a,  m.  Infanti- 
cide , meurtre  d'nn  taisat.  Latin  , in- 

fanticii/um. 

ILiFAN/.OH , t,  m Terme  ancien 
dans  le*  royaumes  de  Caattlle  , mais  qui 
subsiste  dans  celui  d'Ajagon.  Chcvalter 
noble  , gcntilkomme.  Latin  , Geners 
ftobilts. 

lAFAXZOb/ADO  , DA  , adj.  Qui 
appartient  à l’/q/an^OA.  Latin  , ùtnere 
nobtlit, 

INFATIGABLE  , adj.  des  denx 
genres.  Inlatigabic,  qui  ne  te  lasse  point. 
L.  I atoris  pstient.  Indefessut. 

INFATiGABLEMENTE  , adv. 
Infatigablement  , d'une  manière  infati- 
gable. L.  indefesst. 

INFATUA  R , V.  a.  Troubler  l'esDrir, 
reaverserla  cervelle  , faire  deveni#  lou  , 
tendre  sot.  L.  Msnttm  turbare. 

INFA  I U ADO  DA  , p.  p.  Infatué, 
ée  , etc.  L.  Afcnre  tiirèuiur. 

INFAUSTAMENTE  , adv.  Mal- 
beureuicnent  , fnnestement  , par  mal— 
br-or , par  accident.  L.  Jnfautii. 

INFAUSTISIMO,  AM.adj.fnp. 
Très  malheoreux  , enie  , trèi  funette.  L. 
Infaattissimus. 

INFAUSTO,  TA  . adj.  Malheu- 
reux , euse  , qui  a un  mauvais  succès  , 
funeste  , qui  nrft  pat  beoreux,  euse.  L. 
Infetix.  it^ausius. 

INFECClON,t  f.  Infection  puan- 
teur. Latin  , Fattor,  Il  figniha  aussi 
Corruption  , contagion.  L.atin  , Petlis. 
Laes» 

Infeccion.  Infection  , se  dit  analogi- 
quement d«  l'alUauco  qu’on  pourroit  avoir 
avec  les  Maures  , les  Juifs  , etc.  comme 
une  tache  dont  la  noblesse  et  dans  le 
sang.  L.  InfatHs. 

INtECTAR,  V a.  Infecter,  gStet, 

corrompre.  L.  Inficete. 

iNFtCTADü,  DAt  p.  p.  Infecté, 
ée  f etc.  L.  I/\fe<tui. 
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'^NrÊrTvf) T A «ili  Iof'«  '“■t  > ‘■“'X-  Iwilciijiie.Tlii-iluioaibrâblc.I..  Humcr„ 

UC.  mode  L.  Injrttnt.  in^e  (tu. 

infecte  , de  , S»>‘ i . “"““"P  • JNFIBVlyiCWN  , $.  l.  Tetme  de  ItiflSlTIVO  , t.  m.  Terme  de 

L.  Inftctul-  e dit  de  eelni  qni  chiiutgie.  Fa(on  de  joindre  Ici  lèvres  piuiniaire.  lobnilif , l’un  des  modes  de 

iitjtetr.  Jx*®'*  * * . jjçc  de  d'une  plaie  avec  une  espèce  de  notit  air-  la  conjugaison  des  verbes  , qui  ne  mar- 

o quelque  alüanco  oo  q . ucao  , lorsqu'on  ne  la  peut  coudre  avec  qnc  aucun  tema  déteriarürè.  L InJiaitivuM 

“Vi^^av  r^lÏÏnJii  a I Infècon-  l'aiguille.  L.  dn^.’ultrrio.  rnodua. 

INttCl/NUIDAU  , a.  I.  intecoo  ^ r.f,,,;„.  ISFISITO.  TA.  adi.  Inbni  . ie  . 


dilè  , aléiilitè  , qualité  de  ce  qui  es» 
infécond  , il  sa  dit  des  aniioaua  . de» 
terre»  , de  l'esprit  , do  génie  , etc.  Latin, 


i/sl'lOClA',  ».  I.  V. /tryccrtoji. 

I /^KJC'/OdVo^iîq  V.  *.  taipoisoDoer  , 
infectet  P , cotroapre  , empetter. 

I L.  Injicrrt. 

I Injuiotuxt.  Infecter  , le  dit  âguiéaeot 


laodut- 

i/Vf/A'/rO,  TA,  #dj.  loBw,  ie, 
<}ui  a'i  poiot  de  fin  , qui  est  taos  boine  , 
iinnense  , iiiaornbrablca  L.  Xn/ujùdf.  /n- 
fiumeraï-tii$. 

Lnfinixo  , conime  adv«  StgoiBe  Ttis , 


iTvfCUSDO  DA,  «dis  Stérile,  i/T>uio«dif.  Infecter,  le  dit  tiguiéaeot  In^mto  , conune  adv.  ?>igBihe  T/ès , 
» „.psj,,,i  infécond  en  cHorcs  •piritucilc»  cl  morale».  Latin  , bcauconp  , ioBuineut.  Laàu  , Mxa,um. 

,0,  n'engendr.  ni  ne  piodut,  tnlec  r.  _ 


onde.  L.  injacunJiii.  5ferr/u- 

IFIFFUCH  , adj.  de»  dcui  gente». 

^'iSFFrlClDAD  , ».  l.  Infélicité  , 
iniortune  , malheur  , déra»iie  , dirgrace. 

L.  Jn/ihrtMj.  ^ d J- 
Jxiù/alSfMO  , MA,  adj.  »up. 
Tiér-malhcireu»  , eu»c  , ttè»-inforiuuc, 
ûe.  L.  Jnjtl 

/VÎ  Li//  . «dja  dt»  drua  genfc»- 
Malh«.ufcu«,  infortuné,  qui  a du  œalbeui. 

^ iZMt  ^'T£  , aJv.  Malheu- 


Jnjieert, 

IfjjiaoriJr.  Infecter  , anaïogitJDcincot 
fignitie  Déroger  , faire  quelque  cboiç  in- 
digne de  sa  piolrtkion  , dv  la  dignité  , 
de  »a  BoblcSîc.  L.  Itjrecre.  Kiriairt, 
lyfJCJONADi^  , DA , p.  p.  Id- 
fecté  , ée  , etc.  L.  in/cciu*. 

IJStlÙF.i  iVj^D  , ».  I.  Infidélité  , 
BianqidC  de  foi  , mauvaise  foi  , perfidie. 

L. 


hroeeéer  en  in^ifo  : Procéder  k i’i*- 
fiei.  Pirate  fort  en  nvage  pour  donner 
a CQieudre  qu'on  ne  peut  capUquer  «•« 
chose,  on  qu'oo  eu  parle  vainemeat  sans 
savoir  ce  qu'il  eo  c»t.  Lat.  Froeedere  tn 

inpnitut’i. 

ISFINTA , ».  f.  T.  aBcicn.  Voye» 

ŸsFlNTOSM.VENTE.àlUFIH-' 


fnhdehdaJ.  Infidélité,  «c  dit  aussi  de  lVOSAjiJE!<Th  , adv.  Terme  âne. 
l'idoiatiie  tt  de  toute  faa»se  religion  qnt  Avec  dissintulation  , hypocrisie  , déji^ui' 
n’admet  pas  le  Sacrement  de  baptême,  scmrni  , artiticieusemcul.  Latin  , ttete. 


r'^FEiitm  M ^.?'f.^:uacu‘l^^n',  ^ ••‘i-  e®"'V '°®; 


I^tEKkNi  lA  , s.  !.  i oncmsioB  , 
censé'iutiBce  , sotte.  !..  i/uifru. 

iSh'ERIOR,  adj«  de»  dtun  genres. 
Iniciieur  , pUs  bas  , qui  n'cil  pai  »i 


ISfiFiTOSO,  SA,  adj.  T.  aoe. 


dcllc  , perfide,  sans  foi,  qui  n'est  pas  C^trefait  ,.té,  déguité , ée  , feint 
Siocère.  L-  in/idu».  PerfiduJ.  disiimnlé  , ée.  L.  futus 

/n^cMufidelle,  qui  soit  l'idola trie  , le  fMFJhM.'fR,  v a.  AÜoiblir  , débi- 
ibométisme.  L Inp^ltht.  lirer  , dter  la  force  , rendre  fcible,,  di- 

iSE i éi  Mt.h>TE  , adv.  Infidclle-  mimier  la  vigueur  des  choses.  L.  /n^‘r- 
L'ot,  avec  infidélité,  de  mauvaise  toi,  marc.  Drf'iUtare. 

ce  pcibdio.  L.  an/.di-  Ptrfidi.  InPncAt . Terme  de  pratique.  lnhr- 

J A' P'ii  W A'O,  s.  m.  Enfer,  la  demeure  mer,  ca»ser  , annuller.  Lat  Irprtritire. 


luiciieur  , pi«  n . J L.  mabométisme.  L InH^eht. 

élevé,  qui  est  nnaessou»,  mot  iSFIElNEFTE  . adv.  InBdclle 

^"iXtur.  Inféricet,  .ujet  subo.doe-  mcet , »vee  infidélité,  rie  mauvaise  lo. 
.aT  ,o  sJ.i,«..L.Wrrror.  PerU. 


, v .na.:....  I tnferior  avec  pctbüio.  an/.ae.  r-er;wc.  Mnjtr»:at . iliwi  uc  ..œ. 

( ioférioiité,  iM''di  R A'O,  ».  m.  Enlet,  la  demente  met,  casser,  annuller.  Lat  fe/trrnure. 
1 Îj  'y  nlett  inférieur  . oui  est  dos  diable»  et  des  damné».  L.  /n/èrnu».  /n/irmne  lus  lerumeoto»  : i.tbimci  ica 

E'rt;rbr,:a.'‘'““'  ” ‘'^/cVno.  Enfer  , æ dit  fign^men.  ^ DA  f 


3aalité  dc  ce  qoi  v»»  .«.v.-u..  , t — 

'un  moindre  prix  , d une  moindre  va 


leur.  L.  fn/rrwrrtru.  /..fterno.  Enter  , w Ott  Itgorttncnl  oc 

Kl  K , v.  a.  Inférer , conclure  , tout  lieu  ou  I on  cit  g-.oe  , on  1 on  »ouf- 
tirer  une  eoniéqoenee  d'one  proposition  , tr«.  L.  fn/cvnu». 

OU  de  qui-lqun  chose  apparente,  Latin  jfoed  de  inperno".  Bouche  d’enfer.  Ex- 
Jn/cfTc. 


lestamens. 

lEFIRMADO  , DA  , p.  p.  Affoi- 
bli  , ie  , infirmé  , ée  , etc.f«.  Infinuâtuié 

U^FIACJON,  I.  f.  Vent  , enfiore. 


isurnoc  m/terno:  ouucneuenry.  a^^^^^  g„,fl..me„t  Lat  /n/fario.  Et 

.vu  ma  staaa  ^ I Ï.  r^L  é„l  î 

lMF£RfUO,  Dy.p.  p.  In/éié.ée,  nn  eud.otl.  L.  U.  ..rrl  £«  tmo  éo.n  de  j,.  i'otrn.  i,.,trém 

e.  L.  llldi...  : / »•'  x«®,  t»»®!'®  J Pr*;  /sF/  AMAlU  E , adj  dei  deu.qîen. 

rnjFx.  a K jâftfl.n  . t.  m.  Jen  d’en-  due  on  étouife  ici  de  chaleur  , il  f#U  ■ - a.*„.lvi>  J, 


etc.  L.  lW.rfa». 

I^FhREJACULO  , t.  m.  Jen  d'en- 


faut , espèce  de  petit  palet  qu’ils  jonent  fort  chaud  , ou  brûle, 
aivcc  le»  pied».  L.  Ludi  paenlit  gêna».  Uocd  de  inpcrno, 
J\FI' RE^'AE  , adj.  des  deo*  cenre».  dit  aotsi  d uov  pexii 
lufcroar,  qui  tient  de  l’enfer.  Il  »e  dit  qui  blasphème,  qui 
aussi  tialoRiquemenl  de  tout  eu  qui  tü  .lontéies  , eonirc  la 
anau.ais  , tfangereun  . piéitidiciable.  L. 

Jf.ûrnatit.  irt/c-u».  PcTfliciufu».  ISrlMU, 


Bo(A  de  inpcrnD,  Bouche  d'enCer,  le 


re».  luflammiblc  , qui  est  capable  de 
s'enflammer  facilement  , de  donner  de 
la  chaleur  , d'allumer  un  feu.  L.  Cum- 


dit  aoMÎ  dW  personne  qui  maudit  , * 

qui  blasphème,  qui  dit  des  sbose»  des-  JSFÊAMACIOU  , i f.  Inflamme- 

bonuite»  , ceeltc  1.  pudeur  , etc.  Lat.  d'.na.tnmer  , de  briller.  L. 


us!”"iâloeiquemenl  de  tour  ce  qui  t»l  bonuilea  , ceeltc  la  pudeur  , etc.  Lal.  ^ 

au.ais  , rfangeteun  . piéitidiciable.  L.  ,.  , /n/lu 

..Vrnrtit».  j'ir/r-ui.  l’nnr.-wsu».  I^FIMO , MA  , nd|.  aup.  anomal. 

'i\”^F.HNAR,  y.M.  Damner,  jeterj  Le  plus  ba. , le  dernier  de  tour  , le  plus 
éeiétter  dan.  l'enfer  , taira  que  l'ame  petit  de  telle  chore  que  ce  l«l.  Lalio  , 
ucidc  pat  se»  pécbéi.  Lat.  Ail  rrt/rro»  InpMiut.  j/nti.r 

üraJirc.  Ce  verbe  eat  irrégulier.  /n,mo.  Le  plui  vil  , le  plu»  mépti-  ]! 

InjituMT.  Siguifie  ausar  rouimeater  , sable  en  tel  genre  que  ce  loit.  Latin,  fcra,, 
r-car  cliagîiqct  , faire  de  la  ptine  , Infimut.  ^ dit  i 


précipiter  dan»  lenlcr,  laite  que  I ame 
*e  peidc  par.se»  péchés.  X^nt.  Ad  inférés 
detruJere.  Ce  vetoe  est  irrégulier. 

Injitnar.  iiguifie  aussi  rouimeater  , 
«fll  get  , cliagîiqer  , faire  de  la  ptine  , 
faire  souffrir  , inquiéter,  gêner,  provo- 
quer , irriter.  Latin  , Angere.  Cruciare. 
ytxare.  Pr>jvoeAfe. 

iSFER?^ADO,I>A,  p.  p.  Damné, 
é«  L-  rédd  in/cro»  diirurn».  I 

ISFES  TACIOEJ  , • f.  L’action 


Jn/I>iuifTuCre. 

itipaminaeion.  Teimc  de  ehiusrgie, 
loflammaiion  , tumeur  produite  par  Je 
saag  , aideur  , chaleur.  Latin  , In- 

tlatuiusttio. 

JSFLAMAR  , V.  a.  Enflammer,  em- 
braser , alluutct  , turttre  en  fen  , il  se 
dit  tant  au  propre  qu'au  figuré,  L.  In- 


Ih'flSIVAD  ,t.  f.  labaUé  , ’xmmcn-  pan.mare. 
allé,  qualité  de  ce  qui  est  infini,  Lat.  JEiE'J  AMARSE.  T.  de  médecioe. 
/.-nmcurr(éis  J a infif^Aad  de  Dio$  et  in-  S'enflammer  , deveair  rouge  , ardent  , 
comr'chcnriûfe  : I infinité  de  Dien  est  in-  enflammé.  L.  /npammari. 

compréhensible-  iSFlAMAÏfO  , DA  , p.  p.  £n- 

Inlinidad.  Infinité  , $e  dit  »usii  de  ce  flammé  , ée  , etc  L inHuinmdiua. 

^ . t b_»_  W »-•  »•  » »’  t®  » -b  _ 


J'inlester  , dèglt  , ravage , coories  dan»  qui  elt  innombrable.  L.  Aumerua  inji-  IF-FlAK  , v.  a Énflci  , gonflet  , 
tin  pavi  peut  le  tavaget.  L /it/e»terru.  nilu».  fl  JW<ramum..|m  fut  srneido  , i remplir  de  veot  , louiaci  dedans.  Latin, 
INFESTAR.y.  a.  Infeiler,  sava-  mucrlo  groniie  initnidrtil  de  /Maro»  : le  Infiart. 

>01  fiitn  dn  iéglt.  Lal. /n/ratare.  |Mi,amamobn  fol  vaincu , et  une  infinité  Xef'ur.  Analopqncmcnl  sigm&c  En- 

* /rWiujr.fiignifieqoelqnelois/n/iciomii'.  de  Mante»  furent  lue»  fier  de  vanité.  » enorgueillir.  L.  Ir.jUn. 

/nficisdftnr.  JfJ Flf^ i TAJ^ÎEI'iTE  , adv  Infini- 


gw  , faire  dn  dégât.  Lal.  Infesure. 
/f^c»<jr..Sigoibe  quelquefois  InpciotLir. 


V.  Infieionsr. 

IhFESTADO  , DA  , p.  p.  Infesté  , 
éo  etc.  L.  Iq/crtutur. 

IhFFS  rO  , TA  , adj  T.  peu  en 
mage.  Dommageable  , jnuisiblç  , dasge- 


iT'.’ur^  sans  boiuo  , sans  mesure.  Lar. 
ItifiyiTISIMO  , MA,  adj.  »np. 


tjent. 

INFLADO  . DA  ,,  p.  Enflé  , ée, 
etc.  !..  irfului  Elasut, 

IlfFibFHPIUÜAD,  ».  f.  luf®»!- 


elnfinito.  Tetmo  du  stple  farniJrer  on  [ blbtù  , qualité  de  ce  qui  est  ùifieaible , 

dut  etc , 
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, ferra*(4  : il  »o  «lit  tant  au  propre 
qo’att  figuré.  L.  InHexihiliiat.  ^usterita*, 
JNFLÈXIBLÉ  ^adj. des  doux  eoDtei. 
lodéxible,  qu’ou  &e  peut  âéchir , lerme  • 
luébiaolablo.  L*  JnjUxibiiit.  Atuttru». 
Durut, 

IS'FLEXJOSt  t.  f.  Inflexioa»  l’oc- 
lioo  de  plier  ; nait  ce  terme  eft  peu 
on  usage  en  ce  aeae.  Lat.  inflcxio  Bl 
analogiquement , il  figuifie  Inflexion  , 
cbangcfucBi  de  la  voix , qui  fait  /acUe- 
ment  pbsieurt  loot  et  patiagei  dUYé- 
eeai.  L. 

tnflrnoa.  Terme  de  grammaire.  la- 
fleaioa  ; c'eit  la  vaKatloo  dot  ooma  et 
des  Tcrbei  en  det  car  , ea  des  tems  oo 
Oa  des  modes  dHTéreas.  L.  Inftxio. 

JNFU/aSCiA,  s.  (.  Influence, 
dcoulemeat.  L.  Influxus. 

Injfutncta»  Terme  de  morale.  Per- 
•aaiioa  efficace  auprès  d’une  personne, 
an  faveur  d'une  antre.  L.  inatigaro. 

dn^arntùi.  loflueuce , qualité  qa'on 
dit  s^écouler  du  corps  des  arires,  ou 
l’effet  de  leur  cbaleur  et  de  leur  lu* 
mière.  L*  (nfiaxus. 

INFI.UiKf  V.  D.  Influer,  commu-* 
niquer  inscasiblemeBt , ei  par  une  effi- 
cacité secrète , ses  qualités  bonnes  ou 
mauvaises  à un  autie  sujet  ; il  se  dit 
Communém?at  drs  a«rret.  L.  In0aerx 
' In^uir,  T.  de  morale.  Influer,  ae  dit 
aussi  des  impteisioiis  qui  se  foui  sur  l'es 

Îrit  , persuader  , être  la  cause  de  quelque 
rèaemenl.  L Injiuere. 

JNFLUiVO  , , p.  p.  Influé  , 

de,  etc.  L-  Influxus.  ' 

iNFLUXO  , s.  m<  L’action  d’influer  , ' 
Influence.  L.  IntiuxuS* 

IhlFORCl^DO  , a.  m.  Terme  de 
juiispindenoe.  loiortiat  , 1a  secoode  par 
lie  ou  le  secoud  volume  du  Digeste.  L. 
Jf^ortixtum. 

INFORMA  CION  , s.  f.  Informa- 
tion  , enquête  , recberebe.  L.  Inq»iititio. 
INFüRMAClÜNtS  , au  plur.  Infor- 
■atiocis  , se  dit  de  celles  qui  ae  font  se- 
crètement de  la  vie,  des  mmnrs  , et  des 
qualités  d’nne  personne  qui  prétend  à 
qnelqne  dignité  ou  bonnenr.  L.  injtire.iio. 

INFORMANTE  , s.  m.  Celui  qui 
nst  chargé  d'une  commiasion  sécrète  , pont 
s'informer  de  In  qualité  , dos  vie  et  mœurs 
d'une  persoaue,  commissaire  , enquêteur. 
L.  ie^rrtCof. 

INFOKAfAR  t V.  n.  Terme  pbilo* 
aepbiqne.  Infoimer  , donner  la  forme  k 
la  nutière  , ou  s’nnir  avec  elle.  Latin  , 
Jnfxrnuut. 

In/onnar.  Informer  , découvrir  , faire 
eoaaoltre  , apprendre  la  vérité  de  quel- 
que cboic.  L.  Inxtruert.  CVriiorem  fxtrrt, 
InfoixMT.  Terme  de  pratique.  Signifie 
Refligcr  par  écrit  le  fait  d'ane  cause  , la 
mettre  en  état  d'êire  jegét.  L.  Imttutrt, 
INFOKMAKSE»  s’informer  , pren- 
dre connuissance  d’una  chose.  Latin  , 
Inaairtrt. 

INFORMADO,  DA,f.  p.  rafer- 

mé  , de  , etc.  L.  Informxtu$,  Instructus. 

INFORME  , s.  m.  Informd  on  infor* 
mniion.  L.  Inquisiuo. 

Injermt.  Plaidoirie  on  plaidoyer  ; l'ac- 
Hoa  de  plaider  d’un  avocat  , en  faveur 
de  1a  cause  qo’il  défend.  L.  Aetio.  Orxtia. 
INFORME  , adj.  des  deux  genret. 
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Informa  , qui  n'x'pna  cacora  la  forma  ni 
la  perfection  qu'il  doit  avoir.  L.  Infor^ 
mis.  Hudts.  IndtgtutàW. 

Infortnex,  Inlormnt  en  dit  des  étoiles 
b qui  l’on  n’a  pas  attribué  de  figura.  L. 
Injbrmef, 

INFORMIDAD  t >>  f.  Imperfeciiika, 
défaut  de  forme  , difformîld.  L.  Rudu 
indigtitaque  mxUs, 

INFüRTUNA,  i f.  T.  astrologi- 

3ue  qui  se  dit  de  U manvaise  iainence 
’uue  planète,  et  de  1a  planète  mémo.  L. 
Planeta  uuUtJicxt. 

INFOR'IVNADAMENTE  , adv. 
Malheureusement , avec  infortune.  Latin  , 
Infautti.  lafeluittr, 

INFORTUNADO  , DA  , adj.  In- 
fortoné  , ée  , malheureux , ense , qui  n’a 
pas  de  bonheur.  L.  /q/clrx. 

INFORTUNlO , ».  m.  Infortune, 
malhenr  , disgrâce  , accident  , déiaatre. 
L.  InJortMnium. 

JNFOSURA  , s.  f.  V.  Ahito. 
INFRALCION , ».  {.  Fraction  , rup- 
ture de  qurlqae  choee  L.  Fractio. 

Infratcion.  Infraction  , rupture  , vi»- 
lement  d’un  traité  , d’une  loi.  L.  Infrax- 
tio.  FioLitio. 

INFKaCTOR  , s.  m.  Infracteur, 
transgresseur  , qui  enfrciut  , qm  rompt 
un  traité  , une  loi.  L.  ifiotator. 

ISFRAOlTAVA  , ».  f.  T.  larïo 
Les  six  jours  coutenns  entre  celui  de 
quelque  fête  , et  celui  de  ion  octave.  L. 
Dici  tnfix  Oitavatn. 

ISFRASCRIPTO,  TA  , adj.  T. 
de  pratique. Soussigné,  ée  , souscrit,  te  , 
en  parlant  du  nom  qu’on  met  au  baa  d'un 
acta.  Lat.  Ittftà  tcrii^ua. 

INFRUCCION,  ».  U T a.  Usufruit  , 
rente  on  cens  , qui  se  payoient  au  Sci- 
guenr  d’une  terre  , peur  celle  qu’on  le- 
ooit  de  lui.  Lat.  Fructut. 

INFKUCTIFERO,  KA,  adj.  In- 
fmetoeux  , euie  , stérile  , qui  ne  rap-  i 
porte  point  de  fruit.  Lat.  .^terifis. 

INFRVCTÜOSAMENTE  , adv. 
Inlrnctueatcmciit , sans  fruit , sana  profit 
ou  utilité.  L.  Frattrà.  \ 

INFRVCTUOSO,  SA,  adj  lu-  ] 
fructueux  , euse  , qni  ne  rapporte  aucune  I 
gloire  ni  utilité  , qui  ne  produit  aucun  ! 
effet  Lat.  SterÙu. 

INFULAi  , J.  f.  Ornement  de  tête 
dont  se  servoient  les  Prêtres  et  les  Ves- 
tales chea  les  Païens.  Lat.  InfiiUr. 

Inful4H.  Signifie  aussi  Pensées,  espé- 
rinces  xftrei  d’obtenir  nn  emploi , une 
dignité.  Lat.  Firma  tpcs.  Fulàno  titne  in- 
fulx»  de  esta  u oqutlla  : nn  tel  a des  es- 
péranret  de  ceei , en  de  cela. 

INFUN DIR  , V.  a.  Verser,  mettre 
nne  lieuenr  dans  qnelqne  vaissean , ou 
autre  chose.  Lat.  infunde*e. 

Infundir,  Signifie  aussi  Introduire  nne 
chose  dam  une  autre.  L.  Infundere. 

Inftindir.  Signifie  encore  figurément  , 
Infuser  , ce  qui  se  dit  des  dons  du  ciel , 
ou  des  conaoissanees  que  nous  avens  Sans 
éinde*  Lat.  Injundtte. 

Infundir.  Infuser  , mettre  nne  chose 
en  infusion  dans  qpelqnc  liqueur  , pour 
qu’elle  en  prenne  la  qualité  et  la  vertu. 
Lat.  Maeerart, 

INFl/NDO  f DA  , part  pats.  Versé, 
ée  , inttodoii , ce , «et.  Lau  Infiuui» 
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INFUSION , t L Infusion,  l’action 
d’infuser  , en  parlant  de  la  mamère  sur- 
naturelle dont  Dieu  verse  us  giacea.  L* 

ijt/tiùo. 

infution.  T.  de  pharmacie.  Infusion  ^ 
l’action  de  meUro  tremper  un  médicn- 
meol  dans  quelque  liqueur.  L.  Maeetaiix. 

hfuMten.  Méiaph  Préparatioo  , dis-, 
position  , aptitude  h recevoir  nue  chose. 
Lai.  Ditp'iaàio.  Prapa  auo. 

INFuSO , SA  , adj.  lafus  , se  , co 
qui  le  dit  proprement  do  U science  ou  <to 
la  sagesse  qu’il  a plu  h Dieu  de  verser  ^ 
par  un  privilège  spécial , dans  l’ame  do 
quelque  personne.  Lat.  lt\fa$ui, 

INifENkRABi  b , adj.  des  deux 
genres.  T de  ibéolixgie.  Qui  ne  peut 
être  engendré  , ou  qui  ue  sa  peut  enq 
gendrer.  Lac.  IngenerabilU. 

INGENIAR  , V.  a.  Inventer  Ingé- 
nieuieueni  , imagiucr.  Lat.  iixcogiinrc* 
INGENlARSE  , v.  r.  ^’iotngner  » 
se  reiouruer , ebrreber  des  npédieas  pouç 
lécher  d'obeemr  ce  dont  on  a besoiu.  L. 
Jngemoti  quarere  , ûifuirare.  inge/ùum 
torqatre. 

INGENIATURA  , t.  f.  T.  familier, 
lodnstrie  , l'art  de  ironver  les  moyeoe 
de  vivre  , de  ae  procurer  nn  état , d« 
l’avancer.  Lat.  Induitfis. 

INlfENlERO  f ».  m Qui  invento 
les  moyens  d’rxécuter  les  choies  , de  les 
mettre  en  ouvre  , de  pervenir  k ses  fins* 
Lat.  Auctar  Afachinator, 

Ingtnitfo.  Ingénieur,  officier  de  guorro 
qni  sait  rarchitecCure  militaire.  Lai, 
Mtiuari»  t7xxthinat>jr, 

ISGENIO  , • m.  Génie  , esprit  ^ 
talent.  Latin , Ingtnium,  iiomhre  docto 
y d*  ingtnio  scûdo  : homme  docte 
et  d’un  géuie  subtil. 

ingrnto.  Siguifie  amsi  qQelqBefois  lu- 
géaieux  auteur,  povte  , cl  spcclalement 
des  comédies.  l.at.  Auttor. 

fngenio  Génie  , se  dit  encore  des  me- 
chines  et  mstrnmoiu  inventés  par  Jet 
Ingéniears.  Lat.  Machina. 

INGENIOSAMENTE  , adv.  In- 
génieusement , avec  esprit  , spitiiuclle* 
ment.  Lat  Ingemual. 

INGENlUbAMENTE , adv.lngfi. 
niensenent , avec  eapiit  , tpintneUement. 
Lat.  /ngrnit'sè. 

IRijEFlOSlDAD , s.  f.  SnbcÜitfl 
d’esprit  , finesse  , péuéttation.  Lat.  in- 
ecnti  via  , neumen. 

INGENlOSiSlMO  , MA,  adj. 
toperl.  Tcês-ingéniesx  , ense.  Lat.  io» 
gcniofûsimus. 

INGENIOSO  , SA  , adj.  Ingé- 
nieux , ense  , spiiitoel , le,  qui  a do 
respril  , adroit,  te.  Lat.  Ingcniaux. 

INGENU  O , TA  , adj.  Nou  ex- 
gendré.  Lat.  Ingenitus. 

Jrgenito.  Naluici,  inné,  né,  avec- 
Lat.  Ing.nUus.  Ir.natui. 

INGENIE  , adj.  des  deux  genres- 
T.  pen  en  usage  Grand  , considérable  ^ 
temarquablc.  Lai.  ingens. 

INGE  NUyii  AfE  N I £ , adv.  Ingé- 
nument , francJirmcnt  , h cour  ouvert , 
sans  déguiscmeoi  , Ubrement  , sincèrr- 
ment.  l^i.  Ingtnui. 

INGEN  C/j  D.’î  D , ».  f.  Ingénnité, 
candeur,  sincérité  , iranchUc.  Lat.  in- 
gtnuitéu.  Condor, 
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IngfTui^ïé,  T.  de  droit.  Liberté  , 
éTit  de  celui  qui  est  aé  libre.  Lui*  in-’ 
ffenuifvr. 

I^'GESl/0,  HUA.  «dj.  Ingéou  , 
uut  frêne  , cbe  , aattirel , le  , eiacàrc. 
Ltt.  ingrnuu#. 

Jrtgrrtxro.  T.  de  droit  eWl  , slptifie 
AM  qui  eM  aé  libre.  Lit.  ingcauue. 

Voy^  inererir. 
ISGERTO  ,Voyvt  Inxertj. 

IHGT4B  , I.  f.  L'tina , uttie  du  eeres 
tc  fuit  U jonctien  de  (a  cnisee  et  du 
ventre  Lat.  inguen. 

JI^GlkTE  , ».  m.  Ligne  oblique  dia- 

Sooile  de  l'éqnerrO«  Lat.  Biorma  Unta 
iagbnètii. 

ISGI-OSABLE t ad),  dci  detac  ge»> 
ier.  Ce  qui  ae  peut  être  gloié.  Lat.  Qui 
ttrsu  ineludi  nrfu/r. 

iSGOBERp^ABLE  , adf.  deu  deoi 
geures.  Intraitable  , rédf  y qui  ae  «e  laitre 
pu  |*OoVi^Qer  y o«  qu'oa-  tut  peut  goaect' 
Aer.  Ltt.  /n<itJ<t7ir. 

ISGUAVU^BLE  , ndj.  dot  deux 
genret.  Iticonrarcoraruble  , qo'oa  ne  peni 
graduer  ou  mettre  daos  le  degré  oa  bgue 

Jul  Ivi  ajiparcieat  on  conetpoad.  Lat. 
frnrariT  un-iaUrtu. 

IHan^tAMENTE,  »i».  Ingt.»- 

ment  , avec  ingratimdo  , en  ingrat , tMi 
iticoiiaei'Netfce.  L«t.  ingraii. 

ISGRATlTVD  , %.  (.  Ingratitndo  y 
«lécoDtroistaBce  de*  bieofaiu  roqau.  L. 

Jjicfjtul  animut, 

IUGRATO,  ta,  adj.  InnatyMy 
Béconteot  y te  y qai  n*a  point  de  recon> 
noitraoce  det  bicnfalta  qu’il  a reçu.  L> 
dnj^renra. 

Jngratü.  Ingrat , Ipro , dor  , détagrdt' 
ble  au  goéty  eua  teot , itérile  y pou  aiilo. 
Lit.  Ineratuê. 

iSGmDlENTB  y t.  m.  lagré- 
dlent  y ce  qui  entre  dent  la  compotition 
d'nae  mcdrcine  , oo  de  qaclqu’antre 
obOTC.  Lat.  Rct  i>gf«dwna. 

J?»GRES0 , 1.  «».  Veye»  Itniradn. 
Xn^'rc/0.  Entrée  y impét  qui  an  ptye  k 
l'entrée  d'ua  teymmo  , d’une  provlace  , 
d'une  aille.  Lat  é'ctrrorium. 

Ir.gfcto.  Signifie  lutti  U Recette  d'au 
-comvto  y que  1er  EfpagnoU  appellent 
antel  tttraéa,  eairée.  Latin  » yttcepti 
codex. 

If4GUlJdAKJO,  niA,  adj.  T.  de 
naédrrin*  ou  de  chinirgie.  Inguinal , qui 
a rapport  k l'aioe  y qui  concerne  l’aine. 
Lot.  krgtÛnJ^Utf» 

INGUST.iBl  B y adf,  det  deux  gen* 
rot.  Dégoéiaat  , qai  ne  te  pont  geàter ,. 
on  qiai-cfi  vaut  goût  , întipide  . qui  ne  ic 
peut  mauiter.  Lat  ineul-rbf.  Injuetëi* 
y adj.  de  deux  geurea.  In> 
kubile  , itBpuisrrni , qui  u'ett  pai  pro* 

tfc  y qui  n'«»i  pue  capable  , qui  n’a  par 
fl  qiuilitét  y les  dispositiont  oécettairer 
pour  taire-  ou  rocerotr  quelque  ckoie.  L. 
Aertur. 

/n.'iXAil.  Mal  habile  , iucanable  y qui 
n'a  point  d'tdretee  y nrai-adroit.  Lata. 
huptut^  hnperitul, 

lI^HAlilLlDjdD,  a.  f.  Inhabileté  y 
manque  d'habileté  pour  faire  oo  roee^ 
voir  quelque  choie.  Lat.  Sruûpseitat. 

ih>  ti  -I  iif  / iTidc/ON  y t.  f.  L’action 
4o  déclarer  Quelqu’un  inhabile  de  poné- 
dex  un  eniflei  , une  charge  y d'en  faûe 


le  der^ir  y de  l'caereer.  Lada  , Inta- 

ptuitatis  de.larâtto. 

IMIABJUTAR  y T.  n Rendre  y 
déclarer  qoclqu'an  inhabile  dana  rexer* 
cicc  de  la  c barge  y emploi , commiitton  L. 
Ineptuiu  dtciaraie,  /aecre, 

INHABtiri  ADO,  D>dy  part.  pata. 
Rmtdn  , ue  on  dédoré  , 69  inbaoile  , etc. 
Lat.  /nrfrua/èciua  y dtclaratui, 

1!^ HiéBJi'jiBLE  y adj.  dea  doua 
nenrM.  Inimbitable  y qn'on  ne  peut  ha- 
biter. Lat  Inhaààaàiiù, 
INH^IBITAÙO,  DA,  adj.  Inha 
bité  y oO  pcrionne  ne  fait  an  demeiuc.  L. 
Draerroa.  Incukta. 

lAiiLR  £A'C/vd , a.  f.  T.  de  pbfloao- 
phie.  InbétCDce  y jooctioa  de  l'accident 
eeee  le  lubttance.  Lat.  XnAerericie. 

iAirJ:/<iiiV7'£  y adj.  T.  de  philo- 
sophie inhérent  y attaché  , joint , por- 
aenent.  Lati  ioéerene. 

Il^tiialCION , t.  f.  Inhibition  y d^ 
fente  laite  par  amoiité  de  jatticc.  Lac. 
ItthibMo»  Btokiintio. 

/A>fiil7A  , y.  a^  Contenta  y ecapd» 
cher  y traéter  qu'nne  chose  ne  te  faaae  y 
défendre  avee  menace.  Lat.  inhréera. 
i^foAiKerc, 

imktbir,  T.  de  pratique.  Inhibât  y em- 
pêcher na  juge  de  pourtuUrre  U conaeit- 
lance  d’une  caoee.  Lat.  Inkiberx, 

HIBXDO , DA,  part.  paît.  Con- 
tenn , ue  , inhibé  y ée  , etc.  Lat.  ia- 
Aféiraa.  FrohàtUu$, 

INHJBITORIO,  R JA,  adj.  D'in- 
hibitian  , ce  qui  tc  dit  dea  leiiiet  ou  dé- 
pêches qui  portent  inhibition  h na  inge 
de  pontaoivtn  la  çonooiaaince  due 
cause.  Lat.  inAlérlunea. 

JUHItSTO,  Ta  y udjoct.  Vo>et 
LnAjcaie. 

IldHONESTAMENTE , adverbe 
Malhob.jétement  y eeni  hobnèieié  , aana 
' pudeur  y tant  hentiettr.  Lut.  InhvntHt, 
iNHOtéhSrO,  TA  , adj.  Déthon- 
néto  y hootenu  , auso  , infâme,  malbea- 
eêre  , qui  n'a  poiut  de  pudeur.  Latin  y 
Inkontêtuê. 

IMHOSPITABLB  , adj.  Qoi  man- 
que d’hoipilalité  envert  les  f^eriot  y qui 
n'en  pat  charitable.  Lat.  Jnfiospiutis. 

ÏI^HOSPlTAf.  , edj.  det  deux  gen- 
res. Vovci  JnhoCfitûbU, 

IMliOSPlTA/IDAD,  f.  f.  Inhof- 

ritililé  y l'action  de  refuser  k un  patsaot 
I tetraite  , 1e  coavert  doat  il  a Besoin. 
Lat  Juii<,*spita:ita$. 

SSiiüMAKAMEJiTE  , adv  la- 

hnmaiiiCiQeBt  , barbaremeDl  , croelle- 
metU  y durement.  Lat.  Inhumêai, 
iMWMAh'WAD  y.  s f Inhaïua- 
aité  y barbarie  , cnrauté  y dureté.  Let. 

InhumanituM. 

thHVMANO  ^ I^A  , adj.  Inhu- 
main y aine  , crual , elle  , barbare , mas  1 
pitié  , «aua  miaéricoide.  L inAamJAu'.  ' 
lyiClAL  , adj.  det  deux  genres. 
Initial  qui  se  dit  féguUéremcnt  det  teirrer 
capitales  , majuscolea  y qui  cemmenceei 
le  mot.  La»  Iniualis».  ' 

IJ^iClARSE  , V.  r.  Etre  iaitié , i«-  , 
ceveis  les  premiers  erdree  on  les  erdrrs 
minrurf.  Ce  terme  n'est  en  otage  dans 
la  Langue  Espagnole  que  dam  ce  sens. 
LaU  iiiitijiri* 


INiClADO  y DA  , part.  pmi.  Inâ* 
tié  y éc  y etc.  Lai.  initieret. 
imMiClCU  , tubt.  fem.  Voyen 

BntuùêtAti. 

iAi/>iiC/<S/.3fOy  MA,  adj.  niperi» 
Trèt-eanemi  , le.  Lai 

iA'iiWiT^EX£  , adj.  det  deux  gen- 
re». Inimrtablo  , qui  no  se  peut  parlai* 
ttment  copier  y ai  imiter.  Latin  , iiié- 
mitMhiüi. 

iMJNTEllGlBlR,  adj.  dea  dons 

fictuee.  loiaCclUgible.  Qui  a'est  pas  iatal- 
igible.  Lat.  inxerutabUu. 

I^K^GAMEBITE  y adv.  Inique- 
ment y tojnitemen» , d'nne  maoiém  in- 
jnece.  Lat  Inigbi. 

INli^UIDAD  , t.  L Iniquité  , injno" 
tice . mVhanccté.  Lat.  inîjuiraa 
JSHII/ISIMO,  MA,  adj.  lopeH^ 
Tréeiaiqney  irèa-iajucte  » Itèa-méchnnt  » 
ta.  Let.  iAifuieMmiLT. 

/AiQl/Uy  QUA,  adj.  Iniqneymé* 
chant  y te  y iBjaete  , peu  équitable .nL. 
InigtuiS, 

INJURIA , t.  f.  lajnrty  oetrnge;  ia- 
sultty  parole  iujurieuto  , mauvais  tmtco* 
ment.  mi.  injisrM.  C*eiiv<ttiun. 

/n/vfie.  Injure  , ae  dit  encore  analo* 
giquement  de  toai  ce  qui  caate  du  tort 
al  du  dommage  y et  en  ce  teot  il  te  dit 
det 'injures  da  temps.  Lat.  Iniguiissm 
Intcmptriet.  Infurisâ  éel  (itmpe  : In- 
jnres  dn-tumps. 

IJJJURIa^DOR  y a.  m.  Qm  oCTeoeei 
qui  Miuiie.  Lat.  Aggrtttor. 

ifijVHlAR,  V.  a.  laiarier,  offenaer» 
molester.  Lat  /R/«rié  omette. 

IhSVKLADO , DA  , part,  past» 
lajarié  y ée  y etc  Lat.  Ji^utü  ofjtetut*^ 
lUJUHlOSAMtmt  y adv  Injn- 
noBMmcnt  , d'une  maetéte  otfenaaaie  et 
injurieuse.  Lat.  In^riotk. 

ISJURIUSO  , 6/4  y adj  lajnrienXÿ 
euse  y «fferuaut  y te  , qui  fait  sffront , in- 
jure k quelqu'un.  Lat.  Injuriosut. 

nJJU:>2  AMk^Th  , adv.  Injuste- 
meat  y avec  injnetieey  sans  raiaon.  JU. 
iri/asi(.  insfal. 

ÀNJUSUCiA  y a.  f.  lajerrlcey  ae*- 
• tien  eppotée  à ce  qui  est  juste.  LatiB  ,, 
Jnju*:uait.  Imjuiuit. 

iSJUsTI^iMO,  MA,t4j,  raperl. 
Trcvne juste  y uéa-iniqne.  Lecut  y /né- 
.fuiiscmirt. 

iS'JUSTO,  TA,  adj.  Injuste  y qai 
pécha  ceatre  1e  dinit  et  let  lois.  Lat.  in- 
I ftiotni.  /ntfaus. 

Jk/J EGJBJE  , adj.  det  devx  gemin». 
Ce  qoi  n'est  pas  lisible  y mal  écrit  , in* 
déchiifrahie.  Let.  Qui  irgi  nentri». 

IN  M AC  U i ATA  , t.  f.  Immacnlée  , 
ce  qui  su  dît  par  eutoaoasase  , de  lu 
cooceptioQ  de  la  Suinte  Vierge»  Latin  , 
ïtnfttotufott- 

INM^CVLADISIMO , MA  , adj. 
aup.  Trèfimmaculé  , ée  , qui  n'a  ancune 
tuchc.  L.  Oram  Lite  immmnu* 
JNMACULaDO  y D/4  y edj.  Im- 
maculé, ée,  hbre  de  loche  , piUy  re.  L. 
ImmaeuLitus» 

JNMADURO,  RA,9i\.  Oui  a'est 
pas  mir  y le  y ou  en  marniiié  , m»  de 
saiteo  , prénutnté  , ée  y précipité  , de  y 
précoce.  L.  Immatorus. 

INMANEJaBI  E , adj.  det  denx 
genres. Incsaitahley  ftsoucho  y indompiéy 
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n'fltt  pfti  BM0Î  ibU.  L.  intrûctabUis.  , 
àndotüis. 

if^MjlSESTE  t adj.  det  4««x 
•raa.  T.  pkiloMpbi^ua.  laaAaaBt  , (jui 
tefYv.  L ImMumtnt, 

ISMJRCtÜlBLE  , adj.  aeox 
ganrat.  Qui  oe  ae  peai  faaar  au  A4tnr , 
^pi  coMaraa  tooppora  aa  veiapur  , «on 
éclat  , «on  brillaat , inmorfcl  ^ la  , pot- 
W tuai  y la.  L.  btmftt  rinns. 

JSMATERlAl  y aéi.  éaa  dana 
1(aara>.  iMuiérial,  ^^1  ait  aana  BWikéro  » 
«ni  est  par  aspcit.  L-  Jmnntrrfnl;/. 

À^MA^VkO,  RA,  adj.  V.  Irt- 
madura, 

à^MEDlACION  y «.  f Proaiaiié  , 
aonti^uité  , aoiatnafc  da  daaa  choaaa  y 
^■i  «a  iaignanl  , ^ui  «a  loaabani.  Latin  y 
rroMhnitat.  C tmtiauitaa. 

JfiMEDIA  TAMESTE  , ada.  lea- 
médiateniaat , d'ana  aunUte  imnédiata, 
tout  de  «pire  y aaot  «netne  inietpoiitioa. 
L.  ImmntUii.  Proshml» 

Inmedistsmicnt*,  Sianifia  aiiaii  , An«<i> 
t6t  y promplcmeat , è riaiiant  y en  MéMe 
lanii.  L. 

JSMEDIA  TB,  ada.  Voy.  Inm*dia- 
tsntenU. 

JNMEDIATO,  TA,  adj.  I■«é' 
dial  y la  , ptoebaia  y ne  , contign  y aa  , 
^ai  «ail  on  piécèda  ooaUfne  ckota  «ans 
aacone  ioterpoiUioo.  Latin , imnadiatua. 
Proxrmut 

Var  par  la$  immtdiûta*  i Daoaar  par 
-lai  iaunédiatai  ; pour  dire  , protaer  <faaU 

Îe'pB  y ne  lui  pas  donnât  le  leMi  da  r^ 
Acàit  y loi  6ier  tonte  répooia.  L.  Rio* 
Ic/orr.  PercAlcrt. 

lUwar  d Uu  inmediatOM  ; Arriaei  ans 
inunediates  y poar  dire  , être  arrivé  eu 
darainr  période  d'waa  chova  y aoa  antré- 
jailéa  , porter  les  deraiert  coapiy  an  ao-l 
air  aux  mains  «osait  dans  ana  dttpata 
au  daaf  une  aliaira  de  fait.  L.  Ad  ts^ 

trttmj»  Â^gmt^e 

If^MEMORABLE  , adj.  das  dann 
(cnxaa.  V.  InmttnùrM. 

IhMEMüRAülEMEl^TE , adv. 
Sans  méinoire  on  sans  conootssance  du 
aoiamaaeemeuc  on  de  rorigioe  d’une 
obese.  L.  Ah  pmei  «ara. 

IhMtMOHiAL  , adj.  des  deua 
genres.  Immémorial  , ce  <{ui  est  si  an- 
cien y <{u'oB  en  uaore  le  conunencemeot. 
L.  Immcmortbiux. 

IrunemcnA  , bvt  ifnelqnefbii  tubsian- 
tlbé  y et  fteuibe  Coutume  y possestion 
acipalre  par  la  longueur  du  tems  ÿ ce  (|ui 
porte  titre  dans  le  droit.  Latin  , Longut 
«rua. 

iNMEhhSAMESTE  , adv. 
coup  , grandesneat  y oxcaaiiTameat , tans 
mvsnre.  L Imm.n**. 

INMEIdSlOAD  f t,  f.  lauaenaiié  y 
inbnité  y éiandue  ^u'on  ae  peut  déterni- 
-aer , aftribai  -(jai  se  doane  à Lien  acnic 
L.irnpacaarcne.  o 

ioA  mâtdad.  Inuaenrilé  y se.rKi  aa«si 
de  ce  ^ai  aat  de  graudeux  ineancaeablc- 
L.  Janjnnertiéflis  (cpiâ. 

U y Sif  y adj  ImmauMyla- 
-fiai  y le.  L.  dMmci«j#a.  iiroaaafo-ex  irn 
msflso.  Dieu  seul  est  imoiouie. 

iiwiomro.  Itumeuia  y ae  >dit  snisi^le  ce 
qui  est  uùs»graud  y qu'on  a da  io  pciuoà 
liMCiaci.  L.  IruiUJas'aéÜM.  ^ 


iAAlL  A«>(/AvdiéX£  y adj.  des  daus 
ganiM.  Ce  qui  oa  sa  pa*a  maauaex  y 
compter  , ou  suppaiar.  Laiia  , Alenfuim 

intpauc-yê. 

iSMBRJTO  y TA  , adj.  Qui  ne 
méiita  pas  , ou  qu'on  a’a  pas  mutité  y 
indoy  aa  L-  iaunerstus. 

iwiurito  Comme  ada.  A tact , «ans 
isoB  y sans  eansa.  L.  Immtntb. 
llvMtRSiOS  y a.  f.  Immacéiaa , 
l'aciioa  da  maitra  l'août  dana  raao 
pour  le  baptiser.  L.  ^Xniincrsio. 

Jnntersion.  Imamrsiao,  en  tanna  d’aa* 
traoamia  y aa  dit 'd’uo  ostie  dans  t'am- 
bre d’an  antre  , qui  i’-éallpm.  Latin  , 
Jrrunerfio» 

lAMJI^E^/TE  y adj.  des  dea*  «a- 
ras.  ItBcaiaaal  , qui  ast  prêt  à tomber  y 
qai  mansee  , qai  doit  bietiiét  arriver  y 
qui  estproebe.  !..  /mmuMos.  Imptftdtmt, 
y edj.  des  damt  gentas. 

. Jamoldt. 

JNMUAIC  y adj.  des  detm  geoaai. 
V-  Jnmablt. 

INMObtLIDAD  , ■ f.  ImmoHilitéy 
qualité  da  ca  qui  esc  immabile.  L.  iat- 
mvbititas.  Sta'idtUs. 

J>mt/hÜidad.  Sa  dsl  austî  >6garément 
de  la  fermeté  et  de  la  cooscanca  de  l’es- 
prit. L Ca/tétanefa< 

If^fifOHIE  , adj.  do»  daaa  gaato*- 
Immobile  qai  oe  ae  peat  «aaovair. 
imnohiln.  ^ebflir. 

InmahU  y t'nmebUc  , ae  dit  «uiti  6gu- 
rémeat  d’tta  boniac  ferme  y eoastant  et 
inébranlable.  L.  /mmoériix.  iC'f*nsMris. 

J^MODEKACJOJ^  (.  lawao- 
dératioa  y dérèglement  , empoviepieai 
OBcés  y manqae  do  mo^rattea  , dééant 
de  retenae.  L /matiMirvaiio. 

iyUOVEKAVAAfE^i  TA', -adv.  Im- 
modérémeat . laat  modératien  , «ans  gar- 
der da  mesare  , démesarémeat  , axcassi- 
etmeat.  L.  Jmmûderaü. 

INAfPVERAVO,  DA  , adj.  Im 
raadéré  y ée  , déréglé  y ée  , outré  , éc  , 
excessif  , re , qui  ne  garde  point  de 
mesure  , qui  n'a  point  qe  retenue.  Lat. 
ifQfaodcraxux. 

j;V.^/Oi;£^r.dif£A'T£^  adt.  Im- 
reodesicmcnt , sans  jBnde4üey.iâJis  bootCy 
sans  pudeur.  L.  Jmnt%id*jtf. 

IRiAIODESTJA  t*  f lipmodattie  , 
indécence  « manque  do  pudeur. , ,aia)iqiie 
de  kotuc.  L.  immodcsxùt. 

IT^MÜjJESTO,  TA  , ndj.  i 
deite  , qui  est  sans  jaadeitic  , sans  pn* 
dear  y sans  bpMa.  L*  Tnunpdê*(iu. 

I/^AfODlCü,  CA,  adj.  BaaMaify 
iva  y iroo  grand  , da  , entré,  éa , anpctflny 
aa.  L.  Jmmodaru». 

IS AfOLACTON  , a.  f.  Inmolafton  , 
sacobee  saitglut  d’ona  eictiaie.  Latin  , 

JSMOLAÛ0R  y ».  n.  Ttamolatmr . 
celui  qui  immole  , aacribraiear.  Lsiin  ] 

t.nm\,ùt<jr. 

lAi MOLAK , v.  a.  Immoler,  effri: 
en  sscriBre  , laciifier  une  tictime.  L«t 
/fn-ficiterc. 

Inmoiar.  Immoler , se  dk  aussi  de 
J,  C.  y qai  a été  U seule  victime  qai 
ass  pu  s'inMDolar  pour  les  péchés  dos  hom- 
mes. L.  Jnunolarc. 

itiMOLADO  ,DA,  p.  p.  Immolé 


. sBcishé  , é«y  eu.  Lat.  JmmoUius. 

MSiitatut. 

iA/ AiPRTAE  y adj.  daa  deux  gen* 
raa.  Immortel , la.  L.  Immaetaia. 

i/iMURJALlDAV,  »,  f.  Immac. 
taUté  y éieraité  , parpétuiié  , qualité  de 
ce  qui  M puti  «Mvm  oa  Aaû.  Latin , 
Immortaiit. 

Zhi ATORTALlZiAR  , w.  a.  Immer» 
taliaar  , éteraisar  , caadsa  immartal.  L. 
Immoru/uati  cûaxtftMe. 

liiMVR  jAlUAQO,DJ  ,p.  p. 
Immottalisé  , ée  , etc.  L.  fnsmorwirinéi 
xoaxcv'resii#. 

WMORTALMENTE  ,adjr.  A )a- 

nuu  y toujouri , jaaa  Aoir , étetaeUaMea». 
L.  JBftrnitiM. 

ItiMORTlFlCACSON,  «.,f.  lia. 

jnoitiheation  , état  d'ane  pacaceme  qai 
n’est  pas  moctUiée.  L»lûi  , Effrmms 
lutntM, 

I^AIORTIFJCADO  , DA , 

Imniottihé  y éa.  LaQo  , dodenutni.  im* 
«auscraïus. 

ii''d^iiJTO  y TA  y adj.  T*  paa  aa 
nsage.  Immobàla  , qaà  ait  um  aMa»o> 
uat.  L.  Jsmnoto». 

ItiMUDAALE  , adj.  daa  daaa  gi^ 

I.  Immuable  , qpi  an  change  poiel , 
qai  ne  peot  cbangci.  Lac.  immemiéiis#» 
iiios  saio  Ui/^idabU  : Oiea  Mal.aal 
Minable. 

Lbi  Aiu  a D l C LA  , ».  f.  Immaadica  , 
ardare  , saleté  , aalprapeaté.  Loiàn^ 
Satdts, 

JhMUl^DlSlMO , arsdyedj.aap. 
Très  iamsoadoy  uàt.saie  , uéa-mai-pt»« 
pM , tr«s-.eiluiayne.  L.  bAtdà  iamundutp 

ib^Ai(/Z^DO  y X^A  y jâdj.  Sale , mel* 
frapra  , viUia,  ae , immondey  impadàqne , 
smpar,  aeyobilima.  L.  fmiHnadus.  iayrev 
riss.  «SorivdHX. 

ibiMUtiE  , Mdj.  dne  -deox  genm. 
Earmpiy  teyfranc,  choy^libaa.iL.  fmrianiai 
NIDaD  , .f.  f.  -Immanité  , 
ïampcwn  » privilège.  L.  imuu^miùu, 
Inmuntdad.  Immnniié  , ae  .dit  pse^ 
Rcahéremiai  da  caile  ifrurdéa  aoa 
égliaaa  d’&apaM  , .qai  oaampta  da  p» 
nuion  carpeiaMe  aeax  qai  j'p  tééagiaaf 
lo  certaics  cas.  L.  immimiUf. 

ihMVTABlLiDAD  , a i.  immo- 
labilité  , éut  unmuabie  , aatxibat.  pxapm 
da  Dieu.  L.  immacoéefkas. 

TaSLE  y adj.  >dea  daaa  gen« 
rai.  Imtanabla  , qui  •#  ehange  point  ^ 
qai  na  peat  «hangar.  L.  fiamm  slilii 
INM  UZ'AC  iuî^  f*.  {.  Changement  y 
tranafofmoCMn  y^dtéiahaai  d’sm  corps.  L. 
Immutatw. 

iÜMUTAR  y a.  a.  Chaisgary  readra 
différent  , imnsfarmer  , iiamiAgacax'y 
laire  passer  d'une  aatam  a une  aatza. 
L.  imiMüXarr.  Autfort, 
àl^MVlADU,  DA,  p.  p.  Chtngéy 
ée  . etc.  L.  ImmuUUaM.  Alttratu*. 

iHhlAClBi  E y adj.  daa  daax  genraa* 
Incréé  , qai  a a pelât  an  da  «emmaace» 
ment.  Lat.  InnautbiUt,  iturtûxm*. 

ii^HATO  y TA  , adj.  Inné  y ée  y 
aatnrel , elle  , né  y 4a  «eac  aa«».  Lei. 
/iut«:ri:s.  /ngcaktfx. 

ÏS biAraftAif-IiE  , adj,  des  deva 
gaarvs.  -Qui  «’eat  paie»  oevigabjo.  L<« 
InAétytgabiUM,  % 
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idi.  (te<  dens  geaict. 
C*  qai  Q«  te  peat  nier  , ineeiüesliàble. 
Lit.  Ou  negûri  non  poitst. 

iStiOBLE  y *d).  dct  deux  genr«* 
Ignoble  I Miufiet , c^ul  n'eu  pu  ooblc. 
Lot.  IgnobiUs. 

lUNOMlNADO  , DA  , od).  Ano- 
■yme  , qoi  n'a  point  de  non  » on  «{ui 
B#  te  nomaie  pot  ; ce  terme  t’ipplii)ue 
coamiuoémcBt  i nn  contrat  qoi  ne  porte 
noiot  de  titre.  Lot.  inno<ninotuo. 
iN^OrO  , TA  , adjoct.  Voyei 

JenotOk 

/NNO  VACIOS  , 1.  f.  Innovition  , 
ebangemeta  d’nne  ebote  éubUo  depnit 
loBC-iemp..  Lat.  A^ovniio. 

iSNÔyADOR  , t.  «.  Innoraltor 
Mt  No'eaieor  » ^ni  aime  à innover  ^ i ia- 
trodnlrt  de»  nouveautés.  Lat.  Novntor. 

iî^l^O  ^AR  , V.  a.  Innover , cbanger 
lot  anciens  nsaget  « on  une  chute  déjà 
établie.  Lat.  Smart*  /anotorc. 

tSNOy^ADO-  , DA  , pan.  pmtt. 
Innové , éc  , etc.  Latia , SyvMut.  Jn^ 
moiOtuM- 

JSSUMEKABIE  , odi.  d«i  deux 
genres.  lanumérable  , innombrable  ^^n'oo 
Bf  peut  coiMtec.  L Innunurabtiu, 

IS S U i*  TA  f t^i*  L Fille  à matiet. 
L.  Inmupta* 

INOBHDIESCIA  , t.  f.  Dàiobéu- 
sonce  t relût  d'obéir.  L.  IiuybtdittHiA. 

ISOBtDiES  TE  , odi.  de»  dcox 
geacet.  Désobéistaot  f qai  n'obéit  pas  . 
<}ai  refuse  d'obéir  : il  se  dit  des  ani- 
■anx  commo  des  persoaaes , et  des 
eboset  ioaniméea.  L.  In£>b<dictu* 

ISOBSERV^^SCIA^  ».  f.  bob- 
tervatioBi  manc^oe  d'observance,  d’obéia* 
sanee  envers  les  loi».  L.  Injbstrraniia. 

iNOil.S£KK><N!rii,  adj.  de»  dtus 
«entoi  Détobéittanl  aua  loU  y infractenc. 

L.  ViolaxoT. 

ISOIESCIA  t.%*  f.  Innocence, 
ÿsreté  de  rnma.  Lat.  Inaoecnth. 

inocentia.  Signibe  aosti  Inn^ence  , 
intégrité  da  mmurs  , purcto  de  vie.  Loi. 
Innoccntta*  Inttgutat*. 

/norcncra.  Signifie  eneorc  Innocence  , 
«xemptioa  de  crime  , état  de  celui  qui 
m'est  point  conpeble  de  ce  dont  on  l’oc* 
•Ote.  Lnt.  Imnoittxtia^ 

Etiûào  de  Is  inoccncM  t Etal  d'inDO*- 
mooee , eelni  dan»  leqnel  Dien  créa 
rhomme.  Lat.  Innecrncin  ttatut. 

Etisr  nn«  roM  en  ci  erfodo  dtU  ino- 
^enr'd  ‘ Etre,  dans  üéui  d'inncKeuec  , 
Fknie  poor  exprimer  qn’une  chose  n'a« 
.vancc  , ni  ne  tecnle  qn'elic  osi  dans 
BOn  premier  état.  Lnt.  £odrm  tardime 
ytrsûri. 

t ISOCESTE  , ad[.  de»  denx  geares. 
.Innocent,  <}ui  est  net  de  prebés.  Loi. 
iiinocrne.  Xutrgrr. 

inocrnic.  Innocent  , simple  , foiUe , 
imbéciUe  , facile  a Uomper.  Latin  , 
Simpltt. 

Innc<tnte.  Innoceot,  le  dit  d'on  en- 
_ftDt  qni  n'a  pat  atteint  Tige  de  raison. 
Lat.  rAftorrni. 

/NOC£JVr£.VENrH,  adv.  Inno* 
•emment , avec  innocence,  saoj  malice, 
sans  crime.  Lat.  Innorai. 

INOCES  fISiMO  y MA  , adjec. 

aapetl.  TrbOHttftOCtmt , le.  Lat.  iono- 
ttiuidtimu*» 
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INOFiClOSO , SA,  .ili.  Ttme 
de  lurisprudenre.  laofficieBs , eue , oui 
se  fait  hors  du  temps  eu  des  règles 
prescrites.  L.  /no^rrosur. 

ISÜPE  t adj.  deadeux  gente».  Voy. 
Pobrt*. 

ISOPIA  t e.  f.  Diaettn,  indigencei 
nanvreté , Besoin.  L.  Inopia*  Ptnuria. 

2SOPISABLE  , adj.  des  deux 
genre».  Surprenant  , qn^oo  ne  peur  pré- 
voir. L.  IrwpinatuM*  Jmprovûut* 

Invpinablt.  Incroyable , qui  ne  ec 
pont  croire.  L.  iHcrtdibiUs. 

ISOPISAD^MESTE , adv.  W 
pinément  , d'une  manière  surprenante  , 
contre  l'attente.  L.  inuptriaic.  impro^ 
sus  b. 

ISOPJSADO  t DA,  adj.  Inopiné, 
ée , qui  iurpreoé  , k quoi  l'on  ne  s’at- 
tend pas,  sabii , le,  imptévu,  ne.  L. 
Xnopinattu.  Improiiruê. 

ISüBDESADO,  DA,  adj.  Mal 
ordonné  ».  é«  , confns , se , qni  n'est 
pas  arrangé , ée.  L.  /norét/usiua.  t on* 
^sn«. 

ISORME , adj.  des  deux  genre». 
Voye»  Enormt. 

ISORMEMESTE  , ndv.  Voyez 
EnomtmtnU. 

iSPROMPTUy  adv.  Impromptn  , 
terme  letln  qui  a passé  tout  par  en 
François  comma  dans  rEspagoel , pour 
signifier  ce  qui  se  fait  lor  le  cbamp 
par  la  vivacité  de  rcsprii.  L.  Inpromptu. 

IS  PURIBI/S-  Terme  latin  suppo* 
sé  , en  otage  dans  la  langue  CastiUauo, 
et  dans  le  style  burlesqae,  pour  signi- 
fier qu’une  petsonoe  reste  sans  rien  , 
sans  lacune  chose  en  quelque  manière 
que  ce  soir.  L.  Sudut 

JSQVih  TACIX)S,  ».  f.  T.  a.  er  pen 
an  usage.  V.  Inguittud.  • 

JS(^UiLTADOR  , U m.  Perturba' 
teur , qui  trouble  1e  repos.  Latin  , Ptr^ 
Uitbjtor. 

ISQUIETAMESTE,  adv.  Imp»- 
tienment,.  avec  impaticocc , avec  in* 
quiétude,  inrbnlcmment.  Latin  , Anxié. 
tfljUÙ.ti.  * 

iSQl/IETAR  , V.  a.  Inquiéter  , 
aeirer,  Pronbler  , chagriner  , vexer,  per* 
técuier  , toarmcoler  , fatiguer.  Latin, 
Tarhxre.  Prrturhart.  Vtxart. 

In^uietar*  Terme  de  pratique.  Inquié- 
ter , fmire  un  procès  fi  qaelqu'on , loi 
chercher  chicne.  Latin,  Lutm  inrrrr- 
derr. 

ISqUIETADO , DA,  p.  p.  1». 
qniéié , ée  » cte.  Latin  , Ptrturifétttê. 
VexatM. 

ISQt/lETO , TA,  adj.  InqniBl, 
te,  agité,  ée  , qui  n'a  point  de  repos. 
Latso , Tifuitt.  Anxtux.  üoiticitat.  Ht 
passado  una  noche  in^uuta  : j’ai  passé  . 
une  unit  fort  inquiète , une  mauvaise  nutl  ,■ 
uoc  nuit  pleine  d'agttaliens. 

Inquiita.  Inquiet , impaiieol , turbu- 
lent , remuant  , qui  est  dans  on  contî* 
nurl  nouvomcnl  , inconstant , brouillon. 

L.  Intiiitr.  Turhul*ntut. 

ISQUIETTD , a,  f.  Inquiétude^ 
agitation  , trouble  , mouvement  » cha- 
grin. L.  Anxûtat.  S*  llieuudo. 

IS'QUILISO  , a m.  Locataire  d'une 
maison.  L.  /nfuiliVius. 

Ifiquitino.  'I*  dn  piaüqan.  Signifie  wn 
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Personne  qni  pessèdn  quelque  chose  au 
nom  d'une  autre  , locataire  , fermier.  L. 
/RfurfiJina» 

JSQUISA  f ».  f.  Haine  , aversion  » 
tépngnance»  dégoftt  coaire  quelqu'un.  L. 
Odiurn.. 

JSQUIRIDOR,  ».  m.  EuminateBrr 
enquétenr  , iaquliitenr*  Latin  , infu^ 
titor. 

ISQUlRlR  a. Chercher , techec' 
cher,  a"eeqoérir,  s'enquêter,  s’informe» 
avec  soin  et  avec  cxactitnde.  L.  /nfiir- 
rerr.  Ce  verbe  est  irrégnlies. 

ISQUiRIDO,  DA,  J.  f*  Enquis» 
lie , cherché  , ée , etc.  Latin , /nfw- 
rut». 

ISQUISICIOS,».  f.  Inquisition, 
recherche  , enquête  , infotmaiion.  Latin» 

JnquUitio. 

infwiarcioA.  Le  trlbunnl  de  rinquisi- 
tioa.  L.  Inqaisitio. 

Jnqtiittùon.  Inquisition , nom  de  le 
maison  ob  se  lient  ce  tribunal , et  qni 
est  la  demeure  de»  priaonniars.  Latia  » 
infeiaitro. 

ISQUISIDOR  , s.  B.  laquisiteur  , 
jnga  ecclésiasttqne,  qui  conno't  des 
crimes  concemant  la  reUgioo.  Lat.  Fidri 
inqtùsttor, 

Jnquttider  gtntral.  Inqnifiienr  général, 
ou  grand  Inquisiteur.  Latin,  FiJti  sj^ 
prt/ruir.  InquiitUit. 

ISQl/iSlTiyO  , VA,  adj.  Cur 
sieua  , ©use  , qui  s'informe , qui  s'en- 
Quiert  do  ce  qià  ne  lo  regarde  pas.  L. 

C urtirtu. 

iSiàACIABJUDAD  , ^ f.  Insadn- 
hilité , qualité  de  celni  qn'on  ne  peut 
I ussasier  ni  satiafaice.  Latin  , iiimiôs-' 

, biiitaa. 

ISSACïABLE , adj.  dos  deux  gens. 

I Insaiiable , qa'on  ne  peut  rassasier  ni 
saustaira  L.  inaacroétftr. 

ISi^AClABlEMESTE  , adv.  In- 
titiablcmeni , d'une  mantèra  io»aiiable« 
L.  Inratiald^ittr. 

ISSASABSE  , adj.  des  deux  gens. 
Incurable,  qui  ne  peur  guérit.  Latin  ». 
/nr0nai<ihr, 

ISSASÏA  P ».  f.  Voyt*.  lorura. 
ISSaSO  , SA  P adj*  Fon  , folle, 
insensé , ée , extravagant , le , visionnarre. 
L.  Insanus. 

ISSCRIBIR  ,x.  a.  Graver  de»  lettres 
on  antre  chose  en  un  liau  public  , pour 
perpétuer  la  mémoire  de.  quelqu'un  en 
d'un  fait,  graver  une  inscription,  nn 
titre.  L.  /lucri^cre. 

XnKfii’fr.  T de  géométrie.  Intcrire, 
tracer  nne  fiEore  daai  un  cercle  , en  sotte 
que  les  anEles  eboutiwattC.  fi  laciiconl^ 
rence  L.  Intertitre* 

IFiSCRlPTü  P TA  P p.  p.  Gievé, 
ée , inscrit , U.  L.  inauiptut. 

ISSlRIPCIOS  y ».  I.  Insrripiiorv, 
ri  tre  on  «enlence , gravés  eur  de  U pierre 
eu  ser  autre  chose  , poor  setvir  de  mé- 
moire fi  1a  poMériié  L.  Inaeriptio, 

ISSCUlPlKpX.  a.  Grever  desso»  , 
ailler  , ciseler,  imprimer  dans  ; commn- 
eénmat  on  dit  escuipir  , acnlpler.  Latin  , 
Sculpert. 

ISSCÜIPIDO  p DA  y p.  p.  Gravé, 
ée , acnipcé  , ée.  L.  Sculpta». 

JSSE  CABLE  » ad),  de»  deon  genre»  » 
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tHlBciU  à sécher  , ou  qnt  ne  tèchc  i]ae 
rfiftcilcjurul.  L.  Sicean 

li^SECCli)N  f I.  f.  faieisioD , cou* 
pur*.  L<  S*tt*9.  IiKtiio.  9 
INS£C  TOf  ».  m.  laseciej  vcrmÎM, 

Eetitc  aaimoux  dont  oo  oe  ceoaok  pu 
ieo  U foriuatioiu  Lat.  Initftum. 
iSSt^SATO,  TA,  •i).  Fou, 
folle  f insensé  , ét , <ini  est  hois  de  sens. 

L.  inJOAMS. 

JNSESSIhniI>AD  y s.  f.  Insen- 
ethiUte , qualité  de  ce  ^ni  est  iascaMble. 
L.  5/upor. 

i«T#r«stbtii<&id.  loseatibiliié  n dit  an 
ft^nré  de  la  dnrecé  dn  cteur,  de  l'état 
de  celui  aoi  ne  sent  rieo.  L.  ^tupor. 

g adi.  des  doua  geor. 
Iiuciisihle  , qati  est  pnvé  de  l'usage  dei 
sens*  L.  Stnuhut  mantiti, 

IntMsibU.  Insensible  , se  dit  atissi  de 
•e  qui  est  impeiccptîble  , de  ce  qui 
échappe  à la  coaDoissaace  de  noe  sens. 
L.  InscnsitiUs* 

InêtntibU.  lasenstble,  fc|pirdmeot  et 
en  morale , Dur  • qui  ne  se  laisse  toucher 
■i  éiaouroir.  L.  Durât.  Ferrcul. 

n^SESSlBLEMEHTE^  ade.  I»- 
eensiblemeat  , impeiccptiblesncnt.  lut. 
«SensicB. 

IhiSBP ARABLE,  U\.  der  doua 

rncet.  lusépanble  I qu'on  peut  séparer  f 
viser , éloigner  l'un  de  l'auiie  , on 

Îu'oir  ne  sépsve  jenuis  , indivisible.  L. 
ndirijibiit.  indrv/duus. 
INS£PARA£ltMFJ>/T£  , adv. 
Inséparablement  ^sans  poovotr  être  sép»- 
lé.  L.  InJi*idut. 

IfiSJiPULTOg  TA,  adj.  Qui  n*cst 
point  enterré  r è qui  on  nU  point  donné  la 
•épultore.  L.  Insepultut, 
INSERaOLi,  i.  f.  Insertion  , l’ae> 
itOD -d'insérer.  L.  Imtrtio. 

lî^SERlR , T.  m.  Insérer , mettre 
dedans-,  footrer  , aélor  parmi  , iniro> 
énire*  L /lurrere. 

IUSERTO,  TA,  p.p.  Inséré,  ée, 
fonrré  , éo  , mêlé,  ée  , introdnit  , te, 
•te.  L»  InttTtu». 

Instrio.  V £njrrrco« 

ISSERTAR  , V.  a.  V.  Intrit. 
INSIDIA , s.  1.  finbnehe  , embns* 
•née  , piège,  larprîie,.  tromperie.  LnK 
Jaisisar. 

INSIDIAR , V.  n.  Dresser-  des  «m^ 
hoches  , des  pièges , se  aaeiltr  CDemboi- 
nedt.  Bt  dans  le  sens  moral , Epier , goet- 
cor , ehareber  à snrptendro.  Latin,  lrt~ 
mdiéri. 

ildSJDlADO,  DA,p.  p.  Bpié, 

da,.  etc  L.  Intidiié peùtut. 

lIÜSIDJOSAMtNTh  , adv.  Avec 
déaeein  do  surprendre  en  dressant  des 
•mbuches,  entendant  des  pièges,  awc 
tromperie , par  surprise.  L.  intid/osi. 

I^blDIÔSO , ^A  , »à).  latidionx  , 
emse  , qti>  dseaeo  dea  embnefaes  , q«i  tend 
des  jâréges  , qni  ebetebe  à sarprendro. 
1,.  êntidiotuS. 

JSSI&FIE,  adj.  des  dons  gonses. 
bsigae  , Bouble,  remarquable  , mém»> 
sable  , iUnsim  , eacellent  ; U so  dit  tant 
•a  bonne  qa'oB-  manvaiso'  part.  Lntin  , 
Intignit. 

IN^iGNEMENTE,  adv.  Eaeel- 
lemmeuc  , eoasidérablotneot,  avec  éclat, 
Mlxéaneaoat*.  L«  iosigAiferi  Egttgki, 
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I t^HiOFliA , s.  f.  Marque,  ornement,  , 
témoignage,  pronve  , devise  , arme,  on 
nmoirio.  L.  Jnsrgiua. 

Intigniai.  Marquer , se  Al  anssi  des 
étendards  que  chaqne  corps  de  métier 
porte  dans  les  processions  , et  les  dra- 
peaux et  étendards  qui  distinguent  les  té~ 
gimeas  les  ma»  des  autres.  Et  abnsivement 
U se  dit  encore  des  marqnot  d’infamie  , 
de  rextérient  qu'une  personne  est  obligée 
do  porter  par  ordonaanco  d«  Jtulice.  L. 
latienia, 

iSSIGNiSIMO,  MA , adj.  sop 
Trèi-inignc , trés-notabla  , très-cxecl- 
lent , te.  L>  Afoximt  iosignis. 

ISSIi^fULAR  , V.  a.  Accuser,  re- 
procher un  crime  , une  feute  k quelqu’un 
L.  Jns.-muiare. 

IlfiSIM/ACION , I.  f.  InsinoarioD, 
l'acdon  d'insiivner  quelque  chose  avec 
dooceor  , ioiroduction  d’une  ebose  dans 
une  autre.  L.  Inttnuatio, 

/nsi>ui0crü/i«  Terme  da  prillqne.  Insi> 
nation,  c’est  l’enregistrement  d'un  acte 
dans  les  regUuea  publics.  L.  in  aciu 

/'CÜlliV. 

I /*i^S  I S l/A R , V.  a.  Insioner  , faire 
cnieodre  une  chose  adroitement,  la  tou- 
cher légèrement.  L.  Jntiauare, 

Jnttnuérse.  S'insÙMicr  , sintroduiro 
avec  adresse  dans  une  chœo , gagner 
l'amitié  de  qnelqu^n',  ses  bonnes  grâces. 
L.Intimuare  se. 

!fJSIN(/ADO,  DA,p.  p.  Insinoé^, 
ée.  L.  IminuAtut,- 

I^iSlPlDEZ,  f.  f.  Insipidité  , fa- 
denr  , qualité  dos  chosoa  insipide».  Lai. 
Jnsuisiina. 

iSSIPlOOg.  DA , ddj»  Ihsrpide', 
fade  , san»  goht , qui  n'a  rien  qui  pmse. 
L.  I/ttuItut. 

Insipide.  Insipide,  se  dir  êgurémcnt 
en-  morale  , dos  ebosas  oh  il  ne  paroli  an- 
aucun  trsit  d'rspiit.  L.  Jntititus. 

l^aiPlttiClA,  s.  f.  Igaotanee, 
manque  de  scmbcc  , fatuité.  Latin,  in- 
tipieniia 

If^SlPiEFiTE  ,-ad).  dot  dfiih  genr. 
Ignorant , qui  n'a  anenno  scioncm  Lat. 
instpiee». 

lUsiSTSÜCÎA,  s:  f.  InstmKO,  vé^ 

bémeoce,  force,  ardeur  d'iMister  svr 
une  chose,  de  la  souteoir.  L.  Inttmntia, 
ildSlSTlR  ,v.a.  SoCeoir , s’arrêter , 

■O  soutenir,  s'appuyer.  L.  Intutrrt. 

IntitUf.  Stgaihc  anssi  Insister , prej^ 
ser,  ponrsoivre  , continnor  , persister, 
s’opiaifttièr , demeurer  forme.  L.  Vrgfrt, 
Inttart,  Ptrtendtre. 

LSSOCIABLE  , nd).  des 'deox  gong. 
Isuociablo,  incompatible,  avec  qui  on 
no  pont  avoir  de  commerce  ni  de  Uaisov. 

L.  /jirr-crné>ü/s. 

L^SOLAR  , V.  a.  T.  do  chimie.  Ba- 
poser  noe  cbdse  an  soleil,  pour  Canliter 
la  feimentaitOD oo  U sécher.  Lottn  , 
Sole  siccAre. 

J^SGLDASLE  , adj.  des  dena  gonv. 
Qni  n'admet  point  de  soudare,  qoi  ne  - 
te  peut  sonder.  L.  Qiu/rrrnnunnri  neqirif. 

lujotdokle.  Torse  de  morale.  Se- dit 
d-’one  eneur  , d’une  action  h laquelle  on 
ne  pent  remédier  , qui  est  kréparablo.  v 
L.  /rrcpnrnéi/ir. 

inaoirncio,  s.  f.  Insolence,  arrogance-,  \ 
MAMSÿpr  do  lespect , iinpadcnce  , o0ron>  < 
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lotie.  Latin  , /mpuic>iuu.  f rckervù.  Prd* 
eaeitAt. 

INSOLENTE  , adj*  des  deux  geor. 
losoleat,  arrogant,  qui  parle,  qui  agit 
avec  iosoleace  , qni  est  sans  respect.  L» 
Impudint  Ptoeux. 

/A'5ÜIf/fr£Af£NT£,  adv.  In- 
solemment, irrogamment,  avec  Inso- 
lence, avec  haat^ur,  L.  hnpudtnttr» 
Proroerfrr.  Protervl. 

INSOlENTiSIMO , MA,  adj. 
sop.  Très-insoleitt , te  , très^arrogaat,  te, 
etc.  Lar.  Nimis  impudent. 

INSOLIDVM,  Façon  de  parler  pa- 
rement latine  , poor  dite  , Solidalremcot , 
chacun  pour  soi,  et  un  senl  ponr  le  loat. 
L.  In  roiidum. 

INSOLITO,  TA,  adj.  Extraordi- 
niiie,-  qui  n'cR  pas  ordinaire  , qui  n’eit 
pat  commun,  inusité.  L.  InsoUtus.  inn- 
titetut. 

INSOLUBLE  , adj.  des  deux  genr. 
V.  Ittditoluble. 

IntoUthU.  Signi&e  aussi  ce  qui  n'est 
pas  payable , ce  qu'on  ne  peut  payer.  L. 
Lat.  Ouod  tolri  mtait. 
INSOLUTUNDaCION,  1.  f.  T. 

de  pratique.  La  remise  de  quelque  effet 
tù  payement  d'une  créance  , sans  obliga- 
tion d'en  répondre  , sans  le  cantionaef. 
L.  Ih  tolutum  tmditfo. 

INS OLi^ENT£,mi].  des  deux  gent. 
Terme  de  pratique,  insolvable  , qui  n'a 
pa»  d«  quoi  poyor.  Latu , Sohenda 

unpAr.- 

INSOMNE , adj.  des  doux  goarcs. 
Qui  a nne  insomnie,  qni  ne  peut  dormir, 
L.  Intomnii, 

INSONDABLE,  adj.  dotdenx  çenf. 
Qvi  oc  se  pent'  soodot.  Latin-,  Qui  ro- 
lidi  peobari  nr^ois. 

ln»ond4aè/e.  Terme  do  morale,  ol  ana- 
logiquement. Impénétrable,  que  l'cateif- 
domont  no  penr  comprendre , qni  ne  ce 
pent  examiner  h fond.  Latin-,  Intcru^ 
tAbilit. 

INSOPORTABLE  ,»é).  dn  deux> 

Îeves,  Insuppoiteble-,  intolétablc.  Laf. 
nioUrAhUit. 

l'NSPECCION , I,  f.  Inspectién  , 
vtoe  , regard  , coniidérarioa^  contempla, 
tion  , spéculation  , l’action  do  recoiT- 
nottre , do  regarder,  d*oxaatioet.  Lau 
Jettmetio.  Intpet  tat. 

Injpeccion,  T.  militaire.  C’est  la  ré-' 
vhe  qno  les  Inspoctcnrs  font  des  trenpes< 
Lat.  inspeetio. 

INSPECTÜR,  m.  Inspecteur', 
cêntrélear,  viriteur,  examinateur,  qui' 
visite  , qui  exumine  , * qui  contemple  , 
considère  , qni  regarde.  Latin  , iiupci- 
fOr.  ScrutAtor: 

InspeCtor.  Emploi  miliialre,  inipcd^ 
tenr  qui  passe  les  iroapos  en  revue,  qiU 
examiné  avee  soin  l'^at  oh  elles*  so 
trouvent.  L.  Inipreter. 

^ LNSPIRACION , g.  f.  Intpinflonj 
racrioB  d'inspirer  on  do  rospiror. 
■Inspiratio. 

IntpirAcion.  losplnicion,  lumière' cé- 
letto  , monvement  sumalnrei  qoi  exôfh 
rbommo  h quelque  boime  action.  Latin 
A0îatut.  * 

INSP IRADOR  , s.  B.  Celui  qui  im--- 
pire.  Lat.  Auetor. 

• IFSPIRARfXi  a.  Intpiett , souffitr 
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JovccajcDi , avec  tasTiléj-il  le  ëit  hé-  comaeocé  , Ou  U loUtioa  doseée  lar  laititetei , oem  ^a*oa  rfeeee  à l’abr^KA 

quemmeiit  dei  veai  doox*  Le(«  Jo4pi-  en  arteaicat.  L.  Inâiart.  do  dtokt  civil  dei  Romaiiu  « compc»4 

rare.  Anirare  IhoTAUTE  ^ p.  a.  Prauaot.  Lit  JOUI  raatetili  de  l'Empeteur  Juitiaien  , 

ISSPlRAjt  t T.  a.  Inspirer  ÿ mettre  Jaerniu.  Ut^hs.  en  i^Batre  Urrei  appelé*  iaititau  de  Jus« 

dans  Tame  ccrulaet  conaoLsiancef  en  II<>$TaI)0,  , p.  p.  Preiad , de  , tiaieo.  L.  Juris  iAiMariuacj. 

veuvemens  tumitnrels|  ^ui  la  font  a^ir  etc*  L.  £nix2  rcgatuâ.  JSSTITUTO , i.  n.  lastitat , régla 

en  bien  I et  csdcaier  «juelqae  bonae  li^iSTAURAClON ^ i.  f.  Inilanra-  qui  prescrit  en  certain  genre  de  vie  • 
wrre.  L.  Affiart,  üea  • rdddibcatien.  rdlabUaieaaeBi  d'un  comate  celui  qui  s’observe  dans  les  Bit* 

\HSPIRAD0  t DA  t p<  P-  laipird  , tcnple  on  d'aatra  caoae,  renenvellemeoi  soaa  religieesca.  Lar.  I stùtitMm. 
it  P etc.  L.  Jnêpiratue.  A^iatuJ.  L.  JniLmrdUo.  I HJVE/>>U  E , adj.  des  den» 

JEiSTAHILkOAD , s f.  Instabilité,  Jf^iSTAURAR^  v.  a Rdddifier  « le-  genres.  Ternie  peo  ca  nsage»  Qui  serre  , 
inconstance,  icgcieté  , hamcar  volage,  aoovellct,  rétabUr  , reprendre,  recon*  qui  eorapiiino,  qui  praiae.  L.  Etrùfgens, 

cbancemeet.  L.  Irstabilitas.  neacer,  L.  Jnstaurare.  tnnetringtnf. 

l^STAblh:p  adi.  des  deoB  genres.  iMS  T/dC/A^i>0  , 17/1 , p.  p.  Réd  JSSl^RVCCION m.lustnttion. 
Inconstant , Idg^^r  , volage  , qui  n’est  pas  dibd  , ee , rdcabli , io  , etc.  Latin  , Jns-  l'action  d'iasirnire  , d'eoaeigner.  Latin  , 


stable.  L.  InsuiiUi.  Ftoxui. 

II>STALACI0S  P s.  f.  Terme  de 


tûutatut. 

INSTAURATIVO , VAp  adj.  Qui 


inf(ru*tro.  InstiiHtto.  Diatip^tna. 

. ^ Intutticon.  Instrnction  , précepte  , 
pntiqoe.  Insialiaiion  , prise  de  possesioa  a la  vérin  de  réparer  les  forces  perdues  easeigneneat  , tant  à l’égard  des  acien* 
d’un  emploi , d’an  bdadtica.  Latia , irtav  d’on  malade.  L.  Rcfieient  C<M^o>^arana.  ces  que  de  la  morale.  L.  ^merptanf* 
gvratre.  iSSTlGACIOi'Jt  s.  t.  lojügati'oo  , Doiumentmm. 

Il^STALARp  V.  a.  Terme  de  pra>  impulsion,  iacitatioa.  Lat.  Intugaiio.  Itutruecion.  lostnicrion  , ta  dit  aetm 

tiqae.  Installer  , meute  qealea’un  ea  poS'  tl^yj'lGAÜOK  p *.  m.  Quieaciie,  des  ordres  qa'oo  donna  k aa  ambassa* 
session  d’oa  emploi , d’un  Sénébee  , le  quiiacito,  qat  anime.  L.  insf^ntor.  deur  ou  intres  personnes  , poar  iemt 
mettre  daiis  U place  qui  lui  appartient.  Ihl&TJGAR  , v.  a.  Eaciter,  iaciltr,  conduite  dans  las  affairoa  doot  ils  sont 
L.  ir:.jjirwr4/r.  porter,  pousser  , animer,  moavoir,  per*  clwrgvi.  L.  Mandatum* 

I /d«VC7/i , 1.  f Instance  , Prière,  snader  L.  Jnstigare,  iSSTKÜCXO  , TA  , adj.  Vopet 

aoliiciiarion  , cmprcîsement.  L.  iiuu/t-  ISiiTIGAJJO  , DA  p p.  p.  RmcIU  , IiutmUo  , da. 

tu.  tnism  prt  <u  ue  , etc.  L Instigaitu.  IS^Tkl/CTOR  , a.  m.  Maître  , 

Instaneid.  Teitne  d'ècule.  IiuAocc  i iSSTlLACli)N  , s.  f.  Distillation,  ptti.'vptear  , gouveroeur  , celui  qui  ea* 
c’est  une  noavellr  objection  qu'on  fait  l’action  de  faire  distiller  goalte  à goutte,  seigoe , qui  instruit  qai  donne  des  règles, 
ponr  la  solotioo  qoi  a été  donnée  snr  un  L.  init-iforio.  des  préceptes.  Latia  , Magisttr. 

atgaracat.  L.  Im  Antia,  lESlTIEARp  v.  a.  ImstUlee  , laisser  eeptor. 


ÏE'STILAR,  V.  a.  Imsttllee , laisser  i ceptor. 


des  préceptes.  LatU  , AUgisur.  È'rm^ 


/artcocûi.  Terme  de  droit.  Instance,  tomber  goutte  è gontte  qnelqac  liqueur, 
tignibe  en  cénersi  toute  sorte  de  dilféreni  L.  Jnttil/Aca. 

f r...:'..  a:. J c • t__. 


pendaot  en  Justice.  L.  Aetto.  Jrutiîiir.  Se  3(1  aussi  figarûmesiU  1ns* 

ISSTA^TANEAAfhNTEp  adv.  liller  des  opinions  qu'on  lait  tomber  ia* 
Sur  rbeura  , sur  le  cbamp,  inconUnent  , leasiblcment  dans  ra^ric.  L.  imtûUare. 
nassi-tôi,  sans  interruption.  Lat.  5cAtim.  JSSTIlADO  p iJAp  p.  p.  Instillé, 


T goutte  è gontte  qnelqac  liqueur.  It^STROlDOR  p i.  m.  Yopet /ne* 
irtri/ncr.  iruct  r. 

ttlar.  Se  3(t  aussi  figarûmesiU  Ina*  I^STRÜIR  , v.  a.  Instruire  , au- 
des  opinions  qu'on  lait  tomber  ia*  aetgaer,  appteadie.  I*.  Xuirncrr.  £nr* 
dement  dans  ra^ric.  L.  iartiUnrc.  àtr,.  inyârmare. 

STIlADOp  DAp  p.  p.  Instillé,  lüSTRUlDO,  VApp.  p.  Inatruir, 
rtc.  L.  InatUCuus.  te  , enseigné,  ée  , etc.  Lai.  Insûtmtua* 


nassi-tôi , sans  interruption.  Lat.  5utim.  ISSTXIADO  , IjA , p.  p.  Instillé,  INSTRUIDO ^ DA , p.  p.  Inatruir , 
DUeb.  ée , etc.  L.  InatHUiiu.  te  , enseigné,  ée  , etc.  Lai.  Institutue* 

I^STAI^TAüEO  p I^EAp  ad).  UXSTil^TO  p a.  eu  Inatmct,  dia*  £rud<tur.  JnforwîMu§. 

Moiaettiané  , ée , d’un  moment , bref , ve , position,  sagacité  naturelle  qu'ont  les  lEISTRl/AlEb/XAL  p 4t  ieum 
lt;^S*piompi  t te  , ou  de  peu  de  durée,  aaimaua  pour  se  candnire.  L.  ifiatieclar.  genres.  lasttemcntal , qat  eoacerne  Ica 


iaatremena.  L.  inairNiBC/unlif. 

Causa  iMOtrumemtal  : Terme  pbiloae* 
pbiqne.  Cause  tastrumeetalc  , qui  aoci 
d'iastrumeat.  L.  Causa  instrumentons, 
Prueka  tutiruateutal  i preave  inatro* 


Lat,  Moinentaneus.  Inst  ruo.  lastiact  , iaspifatian  , saosi*  iaatremena.  L.  inairNiBc/unlif. 

IN^TANI £ , s.  m.  Moment  , ins*  vement  qui  porte  è.  L.  Jartûirrar.  Causa  imstrummual  : Terme  pbiloae* 

tant.  Latin,  Instans,  Teraponi punceuau  JNSd'J  I OR  , a.  m.  Factesu  , cam*  pbiqne.  Cause  tastruiaeatalc  , qui  soci 

jlfumcntum.  missionimire  , conirier.  L.  Institor,  d'instrumeat.  L.  Causa  instrumentons. 

Al  instante  : Phrase  adv.  A l’iaslant , I INSTII  l/C/ON,  i.  f.  Inttitntlon,  I Prueka  tnsirumemtat  i preave  instre* 
dans  no  moment , tout  è l'baure.  Lat.  établissement  de  qaelquo  cboec.  Lalin  , mentale  , celle  qui  se  fait  par  des  actes 
^tssim.  lUith.In  instimri.  lastitutio.  jeridiquee  , sans  entendre  de  témoins.  L • 

Coda  instante  : Phrase  adverbiale.  Cka>  Instiiueion.  Siguiâe  ensti  laatructioa , /artmnmnCaLj  prvbatia. 

Îae  iastanr , chaque  moment.  L. /dsifdae.  éducation , «naeignemeat.  L.  ineiituiio.  7'est^os  mrrrammrotrt  : Témoins  ias* 
'irrper.  DisUpluta,  I.a  buena  edueaehn  é rast»*  trameatui»  , lémeéat  qui  aaeîsieai  à la 

En  un  instante  : Phrase  idveibiala.  turinn  de  lot  ninat k bonne  édacitieu  traniaction  d'an  acte.  L.  Testes  iastns^ 
Daas  ua  leoBient,  dans  ue  ÎDStaDi.  Latin,  et  instruction  des  enians.  menreéca. 

I/oo  ScjQprrfs  puncto.  /nsr/lucien  cnnouka.  Institatioa  eano*  IEiSTRUMENTAl.MENTEpnAu. 


iaas  ua  looBieoi,  dans  uo  ÎDStaDi.  Lalin,  et  instruction  des  enians.  menreéca. 

fne  itiupprit  puncto.  /nsr/lucian  cnnouka.  Institatioa  eano*  IbiSTRUMENTALMENTEpuiu. 

Pot  in-:tanut  : Façon  adverbiale.  Sans  nique  , la  etdlaciea  dea  béaébcêa.  Lat.  Par  iaatrnmeal  , comme  iattrmmaal.  L. 


cfsser,  coniiaucllemcot  • saut  ùitcrmis*  Cdaunt:«i  insf/tMiL'.  \ InstrurntuSaliter. 

sioa.  L.  Contâiuh.  Sine  tntfrmseinitf.  Et  Institution  de  hertdseo.  laatttation  IldSTRUMESTO  , a.  m.  laslm- 
horao  cra  grande  j ci  eeta  por  instmiius  i d'héritier , Booiinaitaa  d'un  héritier  feit  | ment  , ontil  pour  le  travail  da  tel  art  on 

la  fumée  étoit  grande , et  augmeasoit  par  lea rament.  L.  Harcdia  rnsMutio,  métier  que  ce  aoit  L.  inisrumantiim. 

contiBorllcnent.  s.  au  lastiiaienr  , imstrumento  Imtraaievt , asepen  , teet 

Poi  un  inttaate  : Façon  adv.  Pour  ne  colni  qui  établit  une  société  avtc  aae  cer*  | ce  qai  sert  à faite  qonlqne  Àoae.  Lalîa  > 

momcat , pour  un  iustunt  , pour  pea  de  taioe  règle  et  manière  de  vivre.  Latin  , /neSrunr'iluM.  Afacèiaa. 

IcBs.  L.  Pauiâprr.  Enndator.  IptSiiiutur.  insfrumc/ilo.  Se  dit  générulemnat  de  tom 

/N.S  J» i:  AIENTE  , adv.  loi*  IS'SI  ITUIR  , v.  a.  Incritner,  fon>  les  actes  pnblics  et  aiirhantiqoee  , il  se 
tamment , ardemmeut,  avec  iniiaeca,  dar , éts  lir , oriieaarr  , èatre  I rtabiies»'  dit  géaé.alemaat  des  écrimrei  qui  acr* 

avec  vébéjneacft.  Latin,  Fîaidi.  KtAc*-  meut  de  quelque  chose.  Latin  , iAmresrc.  veut  i inabbar  qaolqBC  ehose.  Int.  /as* 

tmeriter.  Fundaie.  iru-nertum. 

II^TASTISIMAMESTE  , adv.  Instuuir.  Signifie  eocii  fioarigner  , Jnttrumento.  latumneat  , ee  dil  rn* 

sap.  Tfès-wstanancat , srès-ardemmaat.  ! iasinuie.  L.  JartiCacrc.  Imsttutr..  «ore  de  ce  qni  sert  a pmdniro  quelque 

L.  Fr^otunl.'rritTÙ.  Entxi.  iarmuii  èrrrdrrc>.  Inatituer  ua  héritier,  kaamonie  sans  le  eeeenrs  de  la  eoU.  L. 

INS7  AR  p V.  a.  Presser  vivement  , le  déclarer  héciliet  par  lestamrot.  Lat.  iftsergmentuin,  Imtrumtmto  nurneo  : iab 

tenrtuivre  de  près  , iniirter  de  nouveau,  tiared^rs  serihere,  trnmeot  de  musique. 

» ifurart-.  IIiST'ITU  fDO  , DAp  é.  p.  Insii-  lElbUA  y£  , ad|  des  deux  genres. 

Ineier.  Terne  d’école.  Pourvuivre  , > tué,  ée  , etc.  L.  laiiitutus.  landatut.  Déeagténble  , qui  «al  sent  agrément , df 
reprendra  l'argument  qu'un  enuc  avoit  iNSalTUTA  , a.  m.  T.  hatbare.  auivraia  gofit.  L.  lasuaais. 
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j.  des  deux 
{eores.  laceiiaio  , i>MOB»Uat  , cbtii'' 
geaat  , (|ui  fit  peut  dorer  , peiaévéter  , 
•«btisterr  L.  JimaHti4. 

JhSUOAKf^.  D.  Trxeoillei  beau* 
•oap  ae  d«aaer  de  U peioe  , ae  accinr  ce 
aueur.  1».  Insudmrt. 

^^SUFÉa£^CIA  , f.  f.  ImoIB- 
•■oce  I iacapaeitd.  Latin  , htcMpac.taâ. 
imptrit  a. 

INSUFICIENTE  , ad|.  dea  deux 

Scorea.  Inau&atoi  , Uaotaot  , ucaBabie 
’cxarcei  uue  ebose.  L.  Inhabilit.  iittp' 
tui.  impmtai. 

ISSUFHSBLEt  adj.  dea  deux  fea- 
rai.  latoldrable  , inaappofiabla , qui  ne 
ae  peut  aoulfrir.  L>  JntoUrabiht, 

Ù^SUFKIDERO  , HA  , adj.  T. 
«ac.  V.  iiwu/rîMe. 

ISSUE  A,  a f.  V.  InsU. 

In*ul4.  Terme  barleaqnc.  Signifie  do 
fitit  eodreil  ^ aae  villeice  , la  gooverne' 
Mcat  d'aoa  pariie  lie , d'nn  paiii  cblieaa. 
L.  £ ajfcUuni, 

ISSULASO  , SA  , ndj.  InsoUirc  , 
qui  concerne  ana  tla  ÿ an  qai  an  aai  na« 
lerel.  L.  Ituuiasiâ. 

iSSUlSAMESTB  , ade.  Sans 
grâce , aana  eiancitd  , aana  goât  , 
UTcor.  L.  ifuuLr.  InepU.  /a/iccii. 

ISSÙESO  f SA  f adj.  Fade  , insi- 
tii.  , qui  n*a  pas  de  go&t.  L.  Iruultuf.  \ 
Jnêulso  En  leaa  naoral.  Maoeaia,  treidf 
inaipidc  , qui  n'a  rien  de  divertiaaanr , aot, 
fit  y niais  y impeciimant.  Lat.  Imuisui. 
IneMat.  Jmjitctua. 

JSSULTAK  t ▼.  a.  laialtery  atte- 
ler avec  violence.  Laiiu  y infaXtare. 
Vppugnûrt. 

àSSOLTADO,  DA,f.  p.  lafultdy 
de  y attaqud.  de  y etc.  L.  OppagnstHs 
JSS  U L T O y a.  m.  Attaque  y aiaaat 
violoDt  fl  imprévu.  L 0;pugnaiâo. 

IntuUo,  Insulte  , qoerelle  , attaque 
fiaiurieuae  y mnavaia  traitement.  Latm  y 

ÀJifuiia. 

SSSVME  y ad),  des  dens  genres.  T. 
nnc.  Vor  Cottn$o. 

ISSUPEHABLE  , ad),  dea  deux 
genres.  loiuiaioDtable  y invincible.  Lat. 
iHfupxrubüt», 

ISSVPERABLE  , adj.  dea  deux 
genrea.  Inextinguible  y qui  ne  s’éiciac 

Ciat  y qui  ne  sa  peat  eontnmer  y finir. 
InMft^usûkUU.  liuxtutmuibUt$, 

IS'2  ACl'U  f TA  y adj.  Eabery  dmy 
qai  n*a  poiai  dié  tooebé  ni  esdnaiaiagé , 
^ar  , ra . asaa  Ucba.  L.  /nieciaa.  im> 
maculAtuê. 

ISTkGERRlMO  . MA,xi\.  mp 
Trèi'ictègre  y tria-irréprocbable  , tris- 
jnate  y trèa-dioit , la  y qui  a une  grande 
venu  y une  advéïiU  qni  na  sa  laisse  pas 
cerrqi^re.  L.  Inttgtrrimut. 

INTEGRAL  , adj.  dea  dcnn  gaarei. 
T d'école.  Intdgiani , ta,  qai  s'applique 
aux  panies  qai  eaueat  dans  1a  cempo* 
.eitton  d'an  tout.  Lat.  InttgrAU*. 

2STE GRAMESTE , adv.  V.  £«- 
t4réUntntr. 

INTEGRANTE  des  danngen» 
M*.  V.  JntrgrôL 

INTEGJtiDAD  y a.  f laidgrîtd  y 
dfoitnre  y probité  y sincérité  y fianrhiaa  , 
candear  y innocence , pureté  » virginité. 
L.  IntrgritAS,  Prnéixna.  CAStnat, 
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FGRO  f URA  , adj.  Intègre  y 
caiier , complet  y le  y à qui  U ne  maaque 
lien.  Lxt,  Inicgcr. 

InttgKt.  lotègre  , droit  y désiatéteiaé  y 
irréprochable.  L.  inicgcr.  Frohits. 

ISTELECClUS  yS.é.  Inrellection  y 
action  par  laquelle  reniendement  cône* 
j prend  , conçoit  une  chose.  Latin  y Fcr- 

ctptto. 

ISTEIECTJVO  y VA  , adj.  Qui 
a-U  puissance  d'entendre  , de  comprendre 
les  cnosca.  L inicXlcct/vua. 

/JV7*£X£CTO  P a.  in.  T,  ancien. 
V.  EntenlùnitMfi . 

INTEIECTUAL  , adj.  dea  deux 
geares  Intellectnel  y le  y ce  qui  est  pio 
pre  et  appartient  à renteudeaent.  Lat. 
/nrcXXcrtuaiia. 

Inttlutual.  Intellectnel  y ôgnlfie  aussi 
Spirituel , immaUncly  qui  est  sans  corps. 
L.  Spifitaln.  I 

ISTEl  tCTÜAUDAD Puis.  ' 
laoce  intellectuelle  y capacité  , portée  de 
l'eaprit  , du  rentcodement.  Latin  y /nreX* 
Itctut.  CaptM. 

JSTELeCTUALMENTE  y adv. 
Par  ropératiun  aanlo  do  l'entendeaieat  L. 
Per  mntfe/n. 

ISTtllGENCIA,s,(.  lntelUgen< 
Ci  , connaUaance.  L.  /narX/fgeafin 

iatck^iaca.  Signifie  aniai  futeUigencay 
eapértonoa  daoe  la  maniement  des  ebo* 
scs.  L.  SeientU, 

IiiULgcnfia,  IntclCgesKa  y.  Maisoa  > 
aércté  ÿ il  sa  prend  an  bonne  et  man- 
«aise  put.  L.  tummumcitr/e  ariAna. 

IniettgewtA»  Intclligeuce  , Isaiaon  y. 
concorde  y nuion , amitié  entra  deux  on 
pluiicnts  paraonnes.  Latin  y Coiuorlia, 
Amtiiiia. 

JnteüeencU,  InteUtgeaec  , aubataucc 

ÎiicimalTe  , comme  sent  les  anges,  Lat. 

nteUifcntia.  5pir>fbf. 

liuttigeruta,  SeoXy  aignifioation.  Lat. 
Sensus. 

ISTELIGESTE  , adj.  dea  deux 
genres.  Savaat  y sage  • docte  y counoii* 
seuTy  inielligeai  y |i«Déiraoi  , eiitCDdii  , 
habile  y capett-  Ltooy  InteUigtns.  Dçn~ 
tua.  PetUut. 

ISTE  l.IGIBEE  t adj.  des  deuxgea* 

. res.  Intelligible  y aisé  1 entendre  y à cara* 


preadta.  Inuiligibihs. 

InteUgiblt.  Intemgihie  y ce  qni  peut 
être  comprit  pat  le  sens  corporel  de  l'euie. 


L.  CXarur. 

INTEMPERANCIA  , %,  f.  Intcm* 
pérance  y débauebe  y déicglamcnt  y excès 

L.  InlftnptrAnÙA. 

* lA^' /vl£  y a.  f- Intempérie  , 
dérégJenvent  y mauvaise  eouaütutidn  y dé- 
faut d'uD  juste  tiuipérament  dans  l'hoiu* 
me  y et  dans  les  eléinena.  Latin  y In- 
ump€Tu.s. 

lSTEMPESTA,Mà\.i.T  dent  les 
I poètea  ae  servant  punt  exprimer  une  noir 
! obscure  L.  /ntcii^csCar. 

I INTEMPtSTl  VAMENTE  , adv. 
j Hors  de  saison , mal  h propos  y h coutra> 

I ïams.  L.  Inumptn 

iA'i£i^P£.S  rJrO  y , adj. 

Qui  arrive  à contra- tenu  » qni  vient  mal* 

' i propoi  y qui  est  bots  de  saison.  Latiuy 
inrenuesf'Vua. 

IS^ESCION , I.  f.  InienUoD  , vo- 
, loBté  y but  y fin  y ptojut  y da*scto  qn'on  se 


INT  loj 


propose.  L.  Intentam.  ^niravs.  Ment. 

nombre  de  ialrflcion  : Il  te  dit  de 
loi  qui  agit  en  lont  aeciéteasonf  y qui  ne 
communiqae  point  sa  peuiée.  Lat.  /fomo 
Cdwrva. 

ISTESCIONADAMENTE.ei'r. 
avec  quelque  intention  . avec  deascin.  L. 
£dmenre.  Eo  anôm». 

ISTESCIOSADO  , DA  , adj. 
lateniloinné  . ée  , affectionné  y ée  y di^ 
posé  y ée  y îacliné  y ée  en  bion  on  en 
mal.  L.  Affectut. 

JSIESCWNAl  y adj.  des  deux 
genres.  Intcotionoel  y qui  appatiieat  aox 
actes  iniéneurs  de  l'caieodemeat.  Lat« 
tntentionalii. 

INTENCIONAIMENTE  , adv. 
Avec  intention.  L.  inisnsionnXitcr. 

INI'ENDESCIA  1 1.  {.  latcDdancty 
commissioo , penvoîr  qu'on  douac  ^ quel* 
qu'un  d'ordonner  ^ d'avoir  iuipeniou  sur 
certaines  sflaires.  Latin  y Cu>a,  Ad» 
minisirjtit. 

IntenJeneia.  Iraendance  y su  dit  anssi 
de  l'emploi , de  l'excrcica  , de  la  juri*-’ 
dieiion  de  rintand«nc.  Latin  , Pratura 
arbana. 

ISTENDENTE  , s.  m.  Intendaol, 
ceint  qui  a l'inspection  y U conduite  , Ta 
direction  de  certaines  affaires  pour  la 
Roi.  L.  Prator.  Inten>Unu  de  exe'citot 
Intendant  d’arméaa. 

IS2  ESSAMEVTE  , aJv,  Effiea- 
cornent  , fortement.  L>  Intenté. 

ISTESStUN  y a.  m.  T.  de  pbyel- 

3oe  lutenMon  ; il  te  dit  du  plus  haut 
égré  des  qoalitéf  des  corps  nxtuteli.  L. 
infentip. 

Inttnt’On.  Activité  , ardeur  avec  U' 

3 belle  agit  un  agent  oéccssaiie  ou  iibie  y 
ans  ICS  opéralioos.  iritcorio.  Vis. 
iNTtSSIVO  , VA  , adj.  Voyox 
Intense  , sa. 

INTESSO  y SA  y adj.  Tenue  de 
physique  , qui  signifie  ordiuiircmeot  lu 
dernier  degré  d’iuteusion  des  qualitvs  des. 
corpi  naturels.  L.  Intentus. 

Jhttiuo.  Terme  de  morale.  AfTectiou  , 
patvion  forte  y véhémente.  L.  intensus. 
r e^e.ncfjs. 

ISTESTAR  y T.  a.  Prétendre  , 
tâcher , s'efforcer.  Lat.  JnunJ*re. 

ISTENTaVÜ,  DA,  p.  p.  Prd- 
teadn  y ne  , liché  y éc  , etc.  L.  intenrus. 

IS'I  hS'2‘0  y a.  m.  Intention  y fin  y 
but.  Latin  y Intentutn.  i*i/.is.  Seopus. 

ISTESTONA,s.f.  Idée,  eatro- 
ptiie  téméraire.  L.  C'ensiXtinn  mduuw. 

ISTLR.  Prépoùueu  latine  foai  en 
usage  dans  la  laague  Espagnole  , spé-* 
cialrment  dans  h compu«trioo  des  mort , 
et  aussi  adverbe.  Peiulent  t>at.  Inttilm. 
Intereà. 

INTERCADENCIA  , s.  f.  Inter- 
ruption y discontiouadea  y variété  ycbs  *• 
gemeot , iaconstanee.  Lit.  i/iterrvpnv. 
Cessétio,  I/uonttatitia.  Vieissitado. 

intercedencre.  T.  de  médecine.  Iné- 
galité dans  le  mouvement  du  pouls  y qm 
tantôt  patate  et  tantôt  disparolt.  Inicx- 
mittence.  Latin  ^ Ariensiam  iumquaUt 

'"^ntercadxute  , »ij. 

genres.  Ce  qai  est  sujet  à des  chingy» 
mens  , h des  vaxiéiét  ^ des  Ucoostancri , 
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f bÎMrre.  Lat»  Inafualis. 

Varias. 

lSTnRCj4LACI0y,  I.  f.  Tcnao 
ebrODolo^qaa.  Intercalation  y l’action 
d’îof^rer  entre  deux  ; il  i«  dit  du  jour 
intercalaire  qui  fotne  Tannée  bisseatile. 
L«  /nterca/ Jifo. 

JMTkRCALAR  , adj.  dea  dena 

f;enre«.  Terme  de  chronologie.  Interca- 
aire  y qui  eat  inséré  dans  un  autre.  Lat. 
IfitfTcaiaris. 

ISTERCàLàR  y ▼,  a.  Intercaler, 
insérer  une  chose  dans  une  autre  , comme 
il  arrive  au  mois  de  Février  dans  Tannée 
bisseatile  , anqnel  on  ajoutq-Sin  jour  , ce 

Îui  le  rend  alors  de  vingt^neof  joars.  L. 
nttrcalarc. 

JSTERCEDERyj.  n.  Intercéder  , 
prier  pour  qnelqu’nn  , employer  sa  fa* 
Tcur  ponr  lui  procurer  quelque  grâce  , 
qu^l  jue  avantage.  L.  Int<r^-eJere.  Orare. 

ISTEHCEPTAR  y^.  M,  luicrcep' 
Ici  , suspendre  . retenir.  L.  /nferrÿ»<re. 

ÏSTÉKCEPTADO  , D-d  , p p. 
Intercepté,  ée.  L.  Intereeptus. 

IÎJ2  ERCESIOS  yi.  f.  Intercession, 
aupp^caiion  , prière  , aciiou  par  laquelle 
•a  inieKéde.  L.  /ntcricrsio. 

INTERCESOR  y s m.  Intercesseur, 
celui  qui  prie  , qui  intercède.  Lat.  De- 
prenror. 

Ibl  TERCESORIAMESTE . adr. 
Avec  prière  , par  intercession  , sur  Tin* 
tercetsion.  L.  PrfCitut. 

JSTERCESORIO,  RIA  , adj.  In- 
tercédant , qui  intercède  , qui  prie  pour 
nn  autre.  L.  Intercèdent, 
INTERPOLUNIO^  t.  a.  Terme 
d'architecture.  Espace  entre  deux  colon* 
ses.  L.  /nrcrcofrrrnnûm. 

J^TERCOSTAl  , adj.  d«  deux 
genres.  Terme  d'anatomie.  Iniercottal , 
ale.  Lomnannémenl  se  dit  de  ce  qui  est 
entre  les  eétei.  Latin  , Co$tas  inter 
existent. 

JSTERCUTAT^EO  , hEA  , adj. 
Qui  est  entre  cuir  et  chair  ; il  se  dit  ré> 
gttliéremeni  des  humeurs  oui  causent 
uolqne  incommodité  par  leur  séjour 
aiu  cet  endrotl.  Latin  , Iniereuianeus. 
inttteut. 

II^TERVECIR  y ▼.  a.  Interdire, 
défendre  de  faire  une  chose.  L.  Inter- 
diccre  Piohibert. 

lS7ERDiCClOt*  y I.  f.  Interdie* 
lion  , défense.  Latin  , Interdictia.  ProAi- 

tUia. 

f /ITERES  y s.  n.  UriTué , aTaniigc  , 

Îio&i , intérêt.  Latin  , Conuiodum.  t'ii- 
rni.  Qurratuf. 

IMTE  RESASZE  y adj.  des  deux 
genres.  Lneratif,We  , intéressant , te  , 
pro&Xahle , tnléiessé  , é«.  L.  Qusstuotus. 
luen  ettpùiut. 

/NTAK£5.^£  , edj.  des  deux  genr. 
V.  rntcresn/'fc. 

Jt^TERESÀlIDAD  y t.  f.  Qualité 
d'une  chose  capable  d'intérêt.  L.  Zuert 
cnridiras. 

fSTERESARôWTERESÀRSEy 
e.  n.  Gagner  , tirer  do  pro6t  de  quelque 
chose.  L.  Qtt«num  facere,  J.utrart. 

IffTEnhSAKy'i,  a.  Intéresser,  en- 
giger  quelqu'un,  pour  ton  Intérêt  , d'en- 
Itei  dans  une  affaire  ^ 00  de  U prendre 


a: 


pour  son  compte  , comme  si  elle  loi  étoit 
propre:  L.  6'ocium  aiteribere. 

ISTERESADO  y DA  y p.  p.  In- 
téressé y ée  , etc.  L.  i>ociia  00  parnctpt 
Jactus. 

/Af 7*£R£5^DO,adj. Intéressé  , qui 
se  laisse  emporter  à Tiutérél , qui  ne  lait 
rien  sans  intérêt.  Lat.  Luero  , mtiliuue 
ductut. 

lldTEKESE  y s.  m.  V.  ïnxeris. 

ISTERIti  y adv.  latin.  Oysendanl^ 
durant  un  toms.  L.  /ntrrlm.  Inurtà, 

Interin,  Par  intérim  , proriseirement, 
en  attendant , ce  qui  se  dit  d'un  emploi 
Qu'on  donne  h une  personne  penoaat 
Inbsence  du  propriétaire  , eo  en  atten- 
dant qu'on  en  nomme  tan.  L.  Intérim. 
Intcrea- 

JNTERIffAMENTE  , ed*.  Ce- 
pendant , duraut  un  tems  , eo  aliendant , 
provistonaellement.  L.  imerina. 

ll^TüRlSARIO,  RIA,  tili.  V.,. 
Interino. 

ISTERISO  y SA,  edj.  Sehrogé, 
qui  occupe  un  emploi,  une  commission  au 
lieu  cl  place  du  propriétaire  qui  est  ab- 
sent , ou  qui  aeti  eu  attendant  an#  Ton 
en  nomme  un  aptie.  Latin  , Vitariut. 
f uhrocatua. 

ISâ'ERIOR  , adj.  des  deux  genres. 
Intéiienr,  qui  est  en  dedans  , qui  ne 
peroit  point  an  dehoM.  L.  Interiur.  Xn- 
terius.  intimut. 

Interior.  Intérienrprii  subslantieement 
lignifie  emur.  L Antmut.  Ment. 

IS  T ERIORlD.dD  , s.  f.  Intérieur, 
ce  qui  est  dedans.  L.  Intetiora.  Arcana. 

iSTERlORlSiMOy  MAy  adj  sus. 
Très-intérieur  , e«re  , tiès-cachié  , ée.  L. 
Intimus. 

ISTIRIORMESTE  y adv.  luté- 
rienrement  , d'une  manière  secrète  et 
cachée.  L.  Intùs. 

I^TERJECTIOS,  s.  f.  Terme  de 
grammaire.  Interjection  : c'est  uae  des 
parties  qui  composent  le  discours,  patti- 
cule  qoi  exprime  les  passions.  Latin  , 

laterffctio. 

ISTERIISEAI  . adj.  des  deux 

f caret.  Interlinéaire,  qu'on  met  entre  des 
ignei.  L.  /ntrrlifiearir. 

laterlineal.  fie  dît  de  Tinlerlinéaire  de 
la  bible.  L.  Giotsa  interlinearis. 

JSTERLOCUCIOS  y 1.  f.  loicr- 
locuiioo.  L.  Interloeutio. 

Interl,)Cucton.  Signifie  snssi  l'interpo- 
sition de  certaines  personnes  ponr  ajut- 
ter  , accommoder  un  différent  , uae  a^ 
faire  entre  deux  personnel.  L.  Interpa- 
sitio.  Afediatio. 

/A/T£R/Oa/rOR,  f.  m.  Interlo- 
cuteur celui  qui,  entre  plusieurs  personnes 
•ssembléet  , prend  la  parole  au  nom  de 
qnelques-uos  on  de  tous.  Latin,  Inter-. 
Coeatnr, 

Interlocator.  $e  dit  aussi  de  celui  qui 
piric  pour  nn  entre  en  quelque  affaire  , 
médiateur.  L.  Mediator. 

Jntrrladitpree.  Interlocuteurs,  se  dit 
aussi  <|e*  personnages  qu'on  représente 
ou  qo'oQ  fair  parler  dans  on  dialogue  on 
dans  otie  comédie  L.  Interloeutores. 

JSTEKIOCUTORIAMESTE  , 

adv.  T.  de  pratique.  Par  interlocntoire. 
L.  Inier/oeutiiriè. 

ISTERlOCl/TORIOyRJA , adj. 


T.  de  pratique.  Inlerlecutoîrc  , sentence 

Îui  se  prononce  avant  U définitive.  Lit. 
nterlocuféitiit. 

JSTERLl/SlOyt.  m.  Terme  d'as- 
tromomie  Tem<  oh  il  n'y  a point  de  loue , 
auquel  elle  ne  pasolt  point.  L.  Intertiinlum, 
iunM  fiientium. 

ISTERMEDIO,  DIA  , adj.  In- 
termédiaire , qui  est  au  mUien  , qui  est 
outre  deux.  L.  Imtermediut. 

Intermedio.  Intervalle  , etpaee, entre- 
deux  , ditiance.  L.  Interrailum. 

IS7’£  RMEDIO  y t m.  Intermède, 
entre-acte  , baUet,  mosique  ou  autre  di- 
vertisirmeet  que  l'en  donne  entre  lee 
actes  d'une  pièce  de  tbéfitre.  L.  Seemm 
ûuerludmm. 

I^T£RMISAOLEy  adj.  des  deox 
genres.  Ce  qui  ne  peut  être  terminé.  L. 
Qui  absotri  et  perhei  neeuit. 

IST'E  RMJSJOS  y I.  f.  Inlermii- 
stoA  , intmupiion  , eesialioe  de  travail 
ou  de  quelque  chose  pour  un  (emt.  Lit. 
Intermtssio. 

JSTERMITESCIA  y s.  t.  T.  de 
médecine.  lutermitfeoce  , Utesrupiion  , 
cessation.  L.  /ntermissio. 

INTERMITESTE  , adj.  dee  deux 
genres.  T.  de  médecine.  Intermîtrent  , 
qui  cesse  et  reprend.  L.  Inmfmalis. 

ISTERMtTlR  y V.  e.Disceuiinnce, 
cesser,  suspendre  , interrompre.  Latia  , 
Interrumpere.  Intcrmittere. 

ISThRMlTIDOy  DAyf.  u Dis- 

coniiaeé , é«  , cessé  , ée  , etc.  Zatin  , 
/fltrrmissus.  inrc/Tui>ii‘fe. 

ISTERSAMESTE  , adv.  Voyei 
Imteriormcnie. 

i^ri:K^.dK  , ▼.  a Entrer,  péné- 
trer en  quelque  endroit  on  dans  nn  pays  : 
U se  dit  des  armées  en  pays  ennemi  , et 
aussi  de  la  profondeur  des  blessures  qui 
pénètrent  le  dedans  du  corps  L.  Intrare. 
Penetrare. 

ISTERSA RSE  , v,  r.  Figurément 
S’introduire  , s'îosinner  dans  les  sécréta 
on  daoi  l'amitié  de  quelqu'un.  Lat.  St 
intinuare. 

ISTERSADO,  DA  y p p.  Entré, 
ée,  pénétré  , ée.  Latin  , Intratut. 
netratut. 

JSTERSECIOS  y t.  f.  T.  peu  en 
usagp.  Carnage  , massacre  , tnetie.  Lat 
Inttmci’ify.  • 

JNTERSO  y SA  ,-adj.  Voy.  /«- 

tCT’Sr. 

JSTERSODIO  y s.  m.  L'espaeu 

3 ni  est  entre  deux  mmds  ou  jeinturet 
e la  tige  d'une  plante.  Latin  , /nter- 
nvditi$/t. 

ISTERSUSCIOy  a.  m.  Inter- 
nonce  , envoyé  eclraordinaire  du  Pape 
eu  Due  cour  étrangère.  L.  Internuntiut. 

ISTERPBLACIOS  yt.  f.  Terme 
de  pratique.  Interpellatien  , sommation  , 
commanacment  de  répondre.  Lat.  /nser- 
pellatio. 

ISTERPEIAR  y v.e.  Interpeller, 
sommer  quelqu'un  de  faire  une  déclara- 
tion , uae  reconnoiisanre  ou  de  rrudre 
obéissance  k la  justice.  L.  Inierpelljre. 

ISTERPELADO  y DAyf.  p In- 
terpellé , ée , sommé  , ée  , etc.  L.  /n- 
itrpc'latvt. 

ISTERPOLACIOSy  s.  f.  letei- 
polatien  , Taciien  d'interpoler  ; Il  se  dit 

. aussi 
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atui  U choie  aéae  ^o*ea  laterpole. 

L.  lnt<rp\ilsti\) . 

tî^l  hRt*ÜJ.AR  , T.  a.  Iirterpolrr  , 
«ntreaièlci<|  mélti  parni.  Latia  ^ In- 

ttffOlAtC. 

ll^TERPOLADO , DA,t.  p.  U- 
i^rpol^  t èe  f mâU  I é«  , etc.  Lit.  In- 
tt-iolétug,  I 

iSTERPOHEK  t T.  a.  lorerpoier,  ' 
eniretnélcr  , ùnérci  eoe  chose  daos  uAe 
eotre , mettre  ou  appliquer  des  mo)’«Df 
pour  la  réussite  des  choses.  L.  Intcrpo- 
rtere.  /nsrrerr. 

lnttTpon<r.  Si|^m6t  ussl  t^oelqiiefott 
Remettre  , reoTOyer.  L.  Rcnurt^re. 

Interpontr.  Eotrettettre  Tautorité  de 
euelqa'aa  , eoar  ilchet  d'obtenir  ce  que 
Tofl  demande.  L.  Inttrpomtre. 

Int<rp«ner  la  eprlectoa.  luicrposer  ap* 
pellatton  : c'est  appeler  de  la  seateBce 
rendue  par  un  je^e  toférieur  à en  sepé- 
Tteur.  Lai.  ApptlUre.  Provocan, 

WTERPÜtSTO  ,TA,p,  p. 
adsd  t ée  , Uterpoié , ée,  etc.  Lac*  /n* 
ttrposày*,  insertu*. 

INTERPOSICWS,  s.  f.  Uierpe* 
sitioa  t médiatioo  , eotromise  : U se  dit 
des  choses  ioanimdei  , comme  de«  per* 
aoooet  L*  /flfrrp^>ri<«o.  Alediatio* 

Irterpùsita pttsunai  Phrase  latine,  eo 
asa^e  an  lieu  d’inCrrijcutor  , qni  sigaifie 
Iflterposd  , médiatear  , tiers  on  tierce 
peitooDo.  Lai.  Persons  inrcrpuritiS.  Jn- 
termedéus» 

J^T£RPRE^DER  , e a.  T.  pris 
du  François.  Prendre  , s'emparer  , se  sai* 
sir  , M rendre  maître  de  quelque  chose. 
Ltl.  OrcifPjrr. 

lyTEkPRESA,  I.  f.T.  de  nnerre. 
Entreprise  sahiie  et  imptévne.  Latin  , 
Ocrupetro. 

lAIERPRETACIOS,  i.r.  Inter* 
ptdtatioa , explication , ddclaratien  d'noe 
chose  doutease  , tisdaction.  Latin  , Jn* 
ferwffarô». 

Il^TERPRETAR,^.  a.  loterpri* 
ter  , expliquer  , faire  entendre  une  chose 
ebsenre , ta  rendre  claire.  Latia  , /n* 

icrprcieri. 

Interprttar.  Signifie  astsi  Traduire 
d'une  Uogna  en  une  euCre.  Latin , In- 
ttrpretari. 

Inurptttar,  laierprétar  , prendra  une 
chose  , un  disceuis  en  bonne  eu  mau* 
vaise  part.  L.  JnStrpretari, 

I^TERPRETaDO  , DA,  y.  p. 
Interprcti  , de  , traduit , te  , etc.  Latia  , 
Expliestuê  In  sUam  Ungusm  versus. 

iNTERPKBTATÎrO,  ad| 

Ce  qui  se  peut  iaterprdter.  Latin , inter- 
priincii  wr. 

If^TERPRE  TB  , t.  m.  Interprète  , 
celui  qni  interprète  , qoi  explique  les 
choses  obscures , qui  traduit  d'une  langue 
dans  un  autre.  L.  Interpres. 

Imtrpietc.  Interprète  , celui  qni  juge 
des  pensdes  , des  paroles  eu  des  actions 
d'aatiui  , et  en  ce  sent  on  le  dit  des 
peux.  Latin  , Index.  Los  ofot  son  los 
tnterpretes  dd  ahns  a éet  cora\on  : les 
peux  sont  les  iaierprètas  de  l'ama  ou  do 
coFur. 

INTERREGNO  , s.  m.  Intar- 
edgne  , tems  pendant  lequel  an  royaume 
ait  vacant  ou  sans  chel*  Latia  , Inter- 
tegnum. 

Tout.  I.  Pan.  II, 
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ÏNTERROGACION  , •.  f.  lu- 
terrogaitoa  , demande  de  quelque  chose 
dent  on  vent  être  éclairci.  Latin  , In- 
tetrcgsxio. 

ïnterrogstion.  Interrogation  , 
de  rhéioriqne  , espèce  d'apostrophe,  que 
celui  qui  parle  se  Lit  à lai*mème  on  aux 
autres  , et  h laquelle  il  lépoad  luh-même. 

L.  Interiogstio. 

Interrogacion.  T.  de  gramiMire.  Vop. 
Intetre^ante . 

INT'BRROGAR  , ▼.  x.  Interroger  , 
faire  nne  demande  h quoiqu'on.  Latin  , 
Interroesre. 

INTERROGAIITB,  p.  a Inter- 
rogeant, qui  interroge,  qui deaiande. L. 
Interropans, 

Interrogstiit,  Terme  de  grammaire. 
C'est  une  ponctuation  qni  sert  h marquer 
les  endroits  oh  l'antenr  parle  en  interro- 
geant , un  poiat  inierrogant.  L.  Pancfum 
inurroaatiunis.  < 

niTERKOGADO,  DA,  y y.  In- 
terrogé , ée  , L.  IntsTTOcstus. 

INTBRROGATiyO,  VA,  Idj. 
laterrogatif , ive  , terme  qui  marque  ruse 
iaterrqgatiea  L.  Interroeans. 

IL/TkRROGATORlO  , s.  m T. 
de  pratique.  Interrogatoire,  acte  jndi- 
ciaire  que  fait  un  juge.  L.  Imtrroeatio. 

ISTERROGATORIO  , K7>d  , 
adj.  Ce  qui  apparrtent  à l'acte  d'interro- 
ger Ou  faire  def  inieirogetoires  : U ligni- 
ne quelquefois  la  même  cho««  qn'intcr- 
rogatif.  L Interrogsns^ 
IUTERROMPeR  , V.  a.  Terme 
peu  en  usege.  V.  Interrumpir.  ^ 

IUTbRRUMP IR  , v.  a.  Interrom- 
pre, SDspondre  , arrêter  , empêcher  la 
court  d'une  chose , conper  le  hi  , U pa- 
role. Lac.  InterpeUstt.  ocrmoncm  nhrvm- 
perc.  Interrumpere. 

IVTERRÜMPIDO  , DA,  y.  y. 
Intenompn  , ne  , snspendu  , ne  , etc.  L. 

; Interpellatus.  Jnteiruptus. 

INTERRUPCtOS,  s.f.  Interrup- 
tion , discontinnatioD  , cessation.  Lat. 
Interruptio, 

l^TEHSECCïON , i.  f.  Terne  de 

géométiie.  Intersection , point  oh  deux 
gnes  , on  deux  eeccles  se  eoupcmi  Tuo 
et  l'autre.  L.  Jnterteetio. 

IHTERSTJCIO,  s.  m.  T.  de  droit. 
Interstice  , ce  qni  le  dit  des  intervalles 
de  tems  qni  sont  réglés  on  marqués  par 
les  lois.  L.  /nsershtium. 

I^TERUSI/KIO,  s.  m.  Terme  de 
droit.  Intérêt  qui  se  doit  h uue  femme 
pour  la  retardement  de  la  restitution  de 
sa  dot.  L.  Dotit  retsTdatafanut.  Inter- 
usurio  dotal  : intérêt  dotal.  * 

' INTERVALO  , s.  m.  Intervalle, 
espace  qui  est  eatte  deux  extiémicès.  L. 
interiaÙiuR. 

Inurvoio.  Iiiienrallt , le  dit  susn  des 
choses  qui  na  soûl  pas  continuées  , qui 
I se  font  à diverses  reprises.  L.  Interval- 
lum,  //ircfirrrum  tempui. 

ISTERVESCWH,  i.  f.  Imerven- 
tion  , concours  , auistxnce  de  personnes 
intéressées  dans  une  affaire  , pour  y ser- 
vir de  lémoîAS.  L.  /arcrsenius. 

Inteneneun.  Terme  de  pratique  In- 
lerveation  , se  dit  aussi  de  l'atiiitanee 
d'une  petionaa  commise  pat  le  jnge  pour 
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intervenir  dans  nne  afiaiiu.  I^tfai  • In* 
terientus. 

i^r£RK£^/R  , V fl.  Intervenir  , 
aisiiter  , entrer  dans  nne  effaire  avec 
d’autres.  L.  Intervenirt. 

Interrew.  laierveair  , s'eatremettru  , 
s'tnieipoaer  , s'engager  dans  une  affaim 
00  en  lavcor  de  quelqu'un  L.  Interventre» 
Intereedert. 

Jntentnir.  Intervenir  , auiiter  comme 
témoin  on  comme  proesirenr  hscai  , enn 
actions  des  autres.  L.  Intéresse. 

ISTtSTADO  , DA,  adj.  Eatesteé, 
ta  , qui  meurt  sius  faire  de  testament. 
L Inteststus.  * 

IST£$  7 lHAt , adj.  des  deux  geur. 
Intestinal,  le  , qui  a rapport  aux  lacet- 
tins  L.  Intestinas. 

INTESTiyO,  I.  SL  lotetlia  , nne' 
des  parties  ultérieures  du  corps  , les  be- 
yaax.  L.  Intesrinum. 

IHTESTINO , NA,  xdj.  letestin  « 

ine  , qui  est  intérieur  , eure , qui  est  eu 
dedans.  Lnt.  Intesttnus.  DomrstiVas. 
Ch>lit.  Guerrst  imesttnss  : guerres  ia- 
' tcsiioes. 

INTIMA  , s.  f.  Terme  ane.  Vofe* 

Inttmaeion. 

INTIMACION  , s.  f.  lutimatieo»* 
netificatlon  d'une  chose  , avis.  L.  iest- 
tnsuo.  .De/iuntûitû’. 

INTIMAMENTE  , adv.  latimo* 
ment , d’une  manière  , d'une  liaison  tiè^ 
étroire.  L.  infiioè. 

lNTlMAR,v.  e.  Intimer  , déclarer, 
dénoncer  , signifier.  Latia  , Inùmare* 
Denunttsre. 

. INTIMARSE  , V.  r.  S*latrodaire  , 
s'insinuer  dans  les  bonnes  grâces  de  qnel- 
qn'na.  Latin  , In  ftnùUsr'tiaUm  a.icu/at 
se  insinnsre. 

INTIMADO  , DA  , p p.  Intimé, 

êe  , etc.  L.  iiuimacus.  ïfenontiatuM, 

INTIMIDAD  , t-  i Amitié  intime,* 
eonfiincc  d'amitié.  L Intima  amiciua^ 

IhTIMIDAR  , T.  n.  lutimider  , 
jeter  de  la  lerieoi , bire  penr  , épouvaa- 
ter,  donnes  de  la  crainte.  Lat.  i rirerr* 
Perterrere. 

INTIMIDADO  ,DA,  y.  y.  lad- 
midc  , ée , épouvanté  , ée , etc.  L<  7'cr- 
ritus,  Pertetritut. 

iNTlAfÜ  , MA  , adj.  Intérieur  , 
ente  , Interne.  Lat  Jntrmits. 

Intima.  Intime,  ami  |>aitienlier , au4 
de  cmvr  et  de  toute  conhtace.  Latia  , 
Intiinus- 

INTJTl/LAR  f V.  a.  Intitnler,  met- 
tre un  titre  è un  tlvrc,  h ou  diseourt 
on  autre  chose  , pour  enseigner  de  quoi 
il  traite.  L.  Inscribere. 

Jntitular.  Signifie  austi  Donner  ua 
litre  , une  qualité  à qoelqn'ua  , mettre 
le  nom  de  quelqu'un  en  tête  d'ao  oe- 
vrage  , pour  l'auioriser.  L.  AppeJlare, 

INTITUIADO  ,DA,  y.  y.  Inti* 
tuLé,ê«,etc.  L Intcripfus. 

INTITULATA  , t.  f.  IntiiulaHoa  , 
iascriptioa  , titre  qui  sc  met  è un  livre 
ou  è d’autres  écrits.  Latia  , Inseriptio, 
Jttuiux. 

INTOLERABLE  , edj.  des  deux 
genres.  Intolérable  , qni  ne  se  peut  soaf- 
nir  , lolétti.  L.  IntoUrabUis. 

INTONSO , SA  , adj.  T.  plus  m 
nsige  dans  la  pociie  que  tUas  la  f<o»h 
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ClieTole  , B«  i qii  n*a  pas 
toiuhi , >•  f è ^iii  l'os  s's  poiol  cospé 
les  clkevens.  L.  Intonsus. 

• XfUonio.  Sigsi&e  saisi  Igsorast , sot  | 
siaii  » rostû^se.  Lst.  Igoantt.  ImtptuM. 
AiltMui, 

ll^T£iA7^SlTABLE  >adi.  «ies  cieua 
gesret.  Issccessible  , iapisétrablc  » im- 
fuaticsble  , (fù  SB  •«  peot  passer,  qu'os 
■e  pest  traTccier.ca  parlant  des  cke- 
mins.  L.  isvisi.  Impcryiu4. 

Àj^T'RATÀSi.h  f adj.  des  desx 
fl[«srct.  IsiraitabU  , esprit  tuoache  et 
sauvage  , avec  Icgorl  oo  ae  pest  agir , 
ai  converser.  L«  latrmct^kiiii. 

IntrtUAbte.,  Intraitable  , sigaiBe  aussi 
Dur  , rude  , qui  n'est  pas  baniable  , en 
parlant  des  atétaju.  L.  lntracM<>ibr. 

EitrMahU,  Se  dit  eacoie  , per  analo- 
gie , d«s  rbemias  que  Ici  eaux  ont  ron- 
BUS  « «l  qu’elles  eal  teadas  bi^ratica- 
aies.  L.  i/iMb4.  IiaBtryius- 

INTREPlDAMENTE.Màw.  D'uo 
atriairdpide,  bardbneni,  avec  iatrépiditd 
L.  intrepidi  Impavide. 

ISU'KEPIDEI  , t.  f.  latrMdité  , 
hardiesse  , assurance  dans'le  pdzil.  Lat. 
S'rrcmuim*  Fortixudo. 

, ISTREPJDO  , DA,  adj.  lafré- 
pide  , ferme  , hardi  , ie  , qui  ae  craint 
Boiat  la  mort.  L.  /nsrrpider.  irnpavidwr. 

lî^TRlSCABLE  , adj.  des  deux 
georei  Mdld  , embroailld  , erabamssd  , 
confus.  L.  IntruMut.  Impediuts. 

ISTRlliCADAMtSTE  , «de. 
CoufaidiacDt , ambigumeat  , avec  ambi' 
gttité  , d'itne  manière  Mibtgaè  , ember- 
rauée  , embtouiUde.  Lutin  , PtrpUtl. 

IHTRIUCAR  » ▼.  a embrouiller  , 
embarrasser  , mêler , coofoadre  une  ebose 
avec  une  autre.  Lat.  Intritûrt.  Pev 
turburt. 

II^'A  RnfCADO,DA,  p.  p.  Em- 
brouillé « do  J etc.  l^lio  , latncMiu*. 
Ptnutbüiuf. 

t KWSEC AMENITE , adv.V. 
Jnttriotmtntr, 

IntrinitiamatHt.  Terme  de  philosophie. 
KiscatiellcTneDt  , d'une  manière  ndcea- 
saire  et  esseniiene.  L Intriiutti. 

lSTRI!^Sl.CO  , CA  , adj.  latrin- 
•èque , iuiérieur  , eure  , occulte.  Et  eu 
termes  do  philosophie  , Essentiel.  Lat. 
Inttinucuê 

Intrinsao.  Terme  de  morale.  Tari- 
turne  , süeocieus  » ^ui  ae  maniiesie 

S oint  sa  pensée.  Letin  , Tofitutnui 
'teretUM. 

lUTRODÜCCîOli  , 1.  f.  Intro- 
dectioB  , l'ectiou  d’introduire  , conduite  , 
laciiitd  qu'on  uonot  <i  quelqu'un  ou  à 
tee  chose  d'entrer.  L.  inrrpdecrto. 

lnSroducci»m  Intioduciion  , le  prolo- 
|ue  d*un  livre  , d’un  écrit.  L Jrvroduc* 
sL.  Lxordium. 

/eir0duci;toa.  Introducrioa  , signifie 
eueti  Entrée  , cemmuotceiion  famlUère, 

T^uae  pesionae  a avec  ane  autre.  L. 
«ac/inrites. 

» «•«*»»•#.  L.  t/fBS. 
ISTKODÜIIDUR  , s.  m.  Voyea 
ictr  d sèjr. 

IVi  KODIJCIR  , ▼.  *.  Tnirodnire  , 
•UN , coivlun  Vu  , hi  fKlIb.i 


l'entrée  en  quelque  Ueu.  L.  Jnrrnduccre. 
InMinuare.  Ce  verbe  est  irrégulier. 

ïntrodacir.  Introduire  une  mode  | un 
»yi. , un  BOBvcl  usage  , une  coutume  I 
ou  queUu'antre  chose  qui  n’étoit  pas  usi- 
lée.  L.  îatrodutet*.  Usurpait. 

insru^uenr.  Intioduiio  dans  nae  con- 
versation une  nouveauté  , oa  quelque  ar- 
■licle  noavoaa  dans  uae  écriture  • faire 
entrer  une  chose  daai  une  autre.  Lat 
ioicrerc. 

lETKODUCIRSE  , 't,  r.  S’intro- 
duire. V.  Enttttsuitrtt  ^ O jVctcris. 

l/Oradueiist.  S'mtrodaire  , a'insiaaer 
dans  les  gnees  de  qaelqu'on , 

gagner  rattentioa  . la  volonté  d'ua  mê 
diioire*  L.  St  ûuusuerr. 

iSTRODUClDO  ,DA,f.  p.  I»- 
trodait,  te  , etc.  L.  huroductua.  /osi- 
nuatui.  Instrtut. 

ISTRODUCTOR  . s.  m.  tntro- 
dueteux  , oni  mène  , qai  conduit  , qui 
donne  facilité  d’entret  <|Belque  part,  et 
austi  cchis  qui  intioduit  quelque  nou- 
veauté. L.  /atroductor.  Audor, 

ISTHOITO  , s m.  Entrée  , com- 
mencement d'nae  chose*  Et  pins  com- 
iMusémeot  Inuoît  , le  commenccmoit  de 
la  me  SM  , sprèa  qua  le  prêtre  est  monté 
à l'aotcl , La  pcoaùère  antienne  eu  le  pre- 
mier motel  qu’on  chante  aux  gtand’ases- 
ses.  L.  Itttrvitus. 

lETRUSiOS,  s.  f.  Intruiioa  , en- 
trée en  quelque  endroit , office  on  dignité 
sans  aacoa  droit  L.  Jntrutia. 

l^TRUSO  , SA  , Iiitrus  , se  , 
entré , ée  par  des  voies  illégitimos  dans 

Saelque  poste  , sac  tout  daus  an  béoé- 
ce.  L.  Jatruttii. 

INTUICION  , s.  f.  Terme  tbéob- 
giqne.  Vue  et  connoissance  claire  de 
quelque  chose  , vision  béaiifique  , intui- 
tive. L.  Intuitvs.  yisifl. 

/yru/Tiry4^£!^TE , tdv.  in- 
ttüiircmcnt,  d'une  manière  intuitive.  L. 
Intuinri. 

jsri/iriro,  K/é,  adj.  Terme  de 
théologie.  Intuitif,  ive.  L.  Intuit:rut. 

IM/nO,  TA,  adj.  Terme  peu 
en  nsage.  Impuni,  ie  , qui  n'csl  point 
vengé,  ée.  L.  Inultut. 

lA/i/SDACIO^',  $.  f.  Inondation, 
débordement  d'eaux.  Lat.  isxwfiiutio. 
£/urid. 

/nuodncfOfi.  luondaiioD  , se  dit  figu- 
rémcBt  de  tout  ce  qui  vient  avec  excès 
d'ahoodance.  L.  i-NCS. 

l^^/NDy4^CIA , s.  f.  Terme  peu 
en  ui^ge.  Voyes  iuunJenoo 

/NI/.VDydR,  V.  a.  Inon'lTr,  sub- 
merger , noyer  an  pays  pat  1 «UoedaDCC 
et  débordement  des  eaax.  L.  5uémcrgere. 
Jbfcrgirt. 

/lui  idnr.  Inonder  , se  dit  fienrément 
des  peuples  , des  armées  qui  te  débordent 
d'un  pays  dans  nn  autre.  H se  dit  an«ti  , 
en  matière  d'usage  , des  merots  et  des 
contâmes  L.  Vagaiu  Graataii. 

lEUSDADO  ,DA,  t.  p.  Inondé, 
ée  , submergé  , ée  , etc.  Lat.  Versus. 
Submtrti  s. 

INURBASIDAD  , i.  f.  Incivilité, 
grossièreté,  msticité  , mal-boBnétcié.  L. 
Kuttuitat. 

INURSiiSU  , a A \ adj.  UdvU, 


le,  rastiqne,  grossier  , re  , qiu  est  sans 
politesse.  L.  Inurbanus.  Rtiriicus. 

lM/SiridU>4AfijNT£  , adv  Con- 
tre l'usage  , hors  de  règle.  L.  */aurttdiè. 
insoürc, 

ISVStTADO  , DA  , adj.  Inusité  , 
ée,  qui  n’est  poiht  en  usage,  i*.  Inuùta- 
tuâ.  laioUtu*. 

I}JÜTJL  , adj.  des  deox  genres.  Inu- 
tile , qui  ne  sert  h rien  , qui  o'apporto 
aucun  profit.  L«  InutilU.  V anu». 
ISUTILIDAD  , 1.  f.  Inuimrê  , 

Înalité  de  ce  ^ni  est  inutile.  Letin  , 
riuti/itna. 

lI<iUT[LI7.AR  , V.  n.  Rendre  nno 
chose  inutile  , faire  de  façon  qu’elle  ne 
serve  h sien  , qu'elle  ne  rapporte  rien. 
L.  laatiUm  ftutrr. 

IJ^UTUIZADO  ,DA,p.  p.  Rtn- 
du  , ae  inutile  , etc.  Latia  , Inatilit 
factus. 

SNUTILMESTE  , adv.  Inutile- 
ment , vainemeol , en  vain  , sans  avan- 
tage , sans  profit.  L.  Fntstrâ. 

I^VADÈABLE  , adj.  des  denx 
genres.  Ce  qui  a'esl  pas  guéabU  , ou’oa 
ne  |>eBt  paisri  an  gué.  Latia  , rado 
invtas. 

ISFADI^  , V.  a.  S'emparer  , se  sai- 
sir , preadre  de  force  , cavahii , usurper. 
L.  inv%i<rt. 

JSI^VIDO,  DA,J.  p.  eBT.Iù, 
ie  , usurpé  , ée , etc.  L.  Inroaut. 

ISVAuDACIOV  , s.  f.  L'aciloa 
de  rendre  une  cheee  iavelidc.  L*  irrsm- 
rio.  Rtêcittio, 

IfiFALIDAMEUTE,  adv.  lovn- 
lidemeat,  sans  validité,  avec  nuHité.  L. 
Inrahdi.  Irrité. 

V.  a.  Invalider,  ren- 
‘ dre  uni*  invahde,  sans  force.  L*  /m- 
turc.  Rct.inJft. 

IN  VAUDADO  ,DA,9.p.  Inva- 
lidé , ée  , rendn  , ue  nul , le  , etc.  L. 
Irtiiut,  Kcnittut. 

INVALIDÜ  , DA,  adj  Invalide, 
informe  , nul  , U.  Latin  , ImraitduJ. 
Irritus. 

Invalido.  Blessé  , estropié  , vioilLatd  , 
valéiodioaire  , qni  o'e  pins  de  focce,  ut 
de  vigueur  j il  M dit  commnriémBol  de* 
•oldits , lorsqu'ils  sont  vieux  et  eslropiés. 
L.  ifivoiida#.  Jnjiruiua. 

, adj.des  denx  gen- 
res. Invariable,  ferme,  résolu,  coo*- 
t*nt , immuable.  Letin  , tensinns.  In- 
mutabiift. 

INFARIABLEMENTE,  edv  In- 
variablement , d*une  manière  ferme^  et 
invariable.  Lntin  , Constanur.  Inmr.— 
tabiliter.  , . 

i N FARIACIOS,  t.  f.  Inva^bilité , 
femeté , immntnbiUté  , stnbèlité.  Lai. 
Immutabü'ftAt. 

INVARIADAMÏ.VTB  , .i».  I-- 
mutableniBnl  , coovtanimenl  , *nns  va- 
riation. L.  ComtanUf. 

IHyARIADO,  DA.  .4j.  Q.)  > . 
poial  eh.»,*  , tt,  nv  b'«  p>i»t  »*ni  , 
éo , censtxnt  , le  , perpétuel  , le.  Lat. 
Cenftatu.  i’eryctMiia. 

FASWN  , f.  f.  Invasion  , action 
par  laqoelle  on  envahît.  L.  im'ojso.  ^ 
IiîvBBion.  Terme  de  médecine  Sîgnme 
Atta^ne  , cemeMSseemeni  d’un  aéré*  de 
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~JN XFRTÀR,  t.  a.  Voyëi 

ISXERTO , TA,  p.  p.  Voyti 
f nie/fo. 

iiVri:rC/ON,  s.  f.  Terme  de  nd- 
decioe  oa  de  chimie.  lajeritoD , Tac- 
lion  d'injecter  , dTntrodaire  » de  Terser 
une  liqneai  dans  sa  autre  corpi  , avec 
quelque  iDStromeni  semblable  à la  se- 
ringue. Lat.  IniceÜQ, 


tl^SO  TACTO*  Façon  adverbiale  » 
trts'eo  usage  dans  la  langue  Espagnole} 

3 ni  signifie  ter  le  champ  , aussitôt , sans 
élat  . h Ftostant.  L.  /pro  facto. 

1^0  WRB.  Façon  adverbiale  » 
ibrt  en  usage  dans  la  langue  Espagnole  , 
qoi  Signifie  Sans  qu'il  soit  besoin  de 
Bouvèr  ordre  ou  de  ddeUration.  Lalhi  » 
ipto  ;u/v.  )usta  tegtt. 


/E  , V.  O.  Aller»  marcher}  araneer. 
L.  /r<.  tnattiu  Prottétrt,  Ce  verbe 
est  irt^ÿuUei. 

It,  Signifie  anssl  la  m^me  ebote  que 
les  verbes  ter  et  etiar,  être.  Ti.  £tte. 

If,  Signifie  la  même  chose  qu'epoatnr, 
g^er } parier.  Lat.  Spontioiu  cenart. 
k^n  eien  doblonet  i fue  es  n'crro  este: 
je  gage  cent  doublons  que  cela  est  cei^ 
laia,  vrai. 

Ir.  Signifie  anssi  Consister  o«  dd- 

Seodre.  Lat.  Fcii^cre.  Sta'e.  Cantlùre, 
in  eto  ra  p b le  vn  la  vida  : en  ceU 
consiste,  on  de  cela  dépend  la  vie. 

iV.  Est  la  même  chose  qne  importai 
•n  interesar , importer  o«  iméreisao. 
L.  int.ttttt.  Kefttrt.. 

Ir.  Signifie  aussi  Btrn  distingué.  L. 
Difftrte.  Distart. 

If,  Aller , signifie  anssi  Coudnire  , 
mener  en  quelque  lien.  Lat.  Duerrt 
£tte  eamino  va  a-  -lai  parte  t ce  rbe- 
■in.  conduit  du  mène  eir  tel  endroit. 

Jr.  Allêr , signifie  encore  Prendre  un 
duc  y une  prolesiioo.  L.  ^mpircti. 

Ir,  Aller , joint  h no  antre  verbe , 
en-  devient  auxiliaire , comme  ir  vcn~ 
diJo  f être  vendu  fir  ateaido  , dise  snivi. 

Ir.  Aller , joint  à an  nom  adjectif , 
marque  la  façon  d'aller,  de  se  com- 
porter } comme  tr  eabalUro  , aller  b che 
val , on  être  k cheval  : ir  bien  pursfe , 
être  bien  mis , bien  baoHId. 

Ir.  Terme  de  jeu.  Aller  ,•  signifie 
Jeaer  , faire  jouer.  L.  Ludere 

ÎK5Ê  } V.  r.  S'en  eller,  te  retirer. 
L.  Afire. 

hit.  Se  monrir,  être  mourant;  Lat. 
Animam  agtrt. 

hst,  S*dcKapptT,  s'écouler,  t'enfnir 
d'un  vase  ou  ^na  tonnean,  en  parlant 
fane  iiqpeor.  L.  EffCtitre. 

Irtt.  Sipnifie  aussi  S'en  aller  , te  gib- 
ier se  faTster  tomber.  L.  Labi, 

trie.  S'exhaler,  s'évaporer.  L.  Eve- 
nerccre. 

Tnt.  Se  gfiter , se  pourrir , s^aigflr  , 
en  parlant  do  viande , de  fruit  et  de 
fiqneur.  L.  Patrttc  rt.  Aette  rt.- 

irSf.  S*cs  aller , te  déchirer  , se 
•ompre  de  vieillesse , en  patlani  de 
Vétoffe  d'un  bibit.  L.  DilaM. 
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Int.  En  sryle  iminire.  Peter,  lâcher 
nu  vent  par  derrière  , le  laisier  aller  sous 
SOS  sios  le  sentir.  L.  Ptdert,  Atvum 
non  ttntrt. 

Ir  aJelanit  î Allef  en  aeant,  pour- 
suivre son  dbcoors  , une  affaire , une 
chose.  L.  Ptttendcrt, 

tr  d Un  alcancet  : Aller  après , pres- 
ser , serrer  do  près  une  personne  , 1 obli- 
ger à lépoodte  on  à faire  U chose.  L. 
t initJrc.  (/rgerc. 

Ir  con  aignno  : Aller  avec  quelqu'un , 
pour  dire  être  de  ton  sentiment , être 
I de  son  opinion  , être  de  son  côté  , en 
sa  faveur,  être  uni,  faire  attention  à 
I ce  qu'une  personne  dit , l'éconter.  Lal. 
Cuju  olifno  convttùre. 

Ir  lifot  6 mui  Uiot  : Aller  loin  nu 
fort  loin.  Phrase  métaph.  pour  dire  Etre 
éloigné , fort  éloigné  de  ce  qu’on  dit  on 
de  ce  qu'on  vient  de  dire  ou  donner 
à enirendre.  L.  Abtrrare, 

Ir  mal  6 ir  frim  : Aller  mal  ou  aller 
bien  , êtm  en  bon  on  en  maavais  état , 
en  patlaot  d'une  affaire  ; U se  dit  ansti 
de  U santé.  Latia  , Béni  vtl  tnali  te 
habtrt. 

Irtt  con  Dio*  : S'en  aller  avec  Dieu , 
pour  dire  s'absenter  sans  rien  dire  , quand 
on  le  pensoil  le  moins.  Et  propreqient 
S'enfuir.  L.  Abirt,  Exeedert. 

hse  dr  eopat  : Lâcher  une  Tcntecité 
par  derriêra.  L.  Crepitum  tdtre. 

Irtt  dt  là  mana  : Labier  tomber  quel- 
que chose  de  ses  mains.  l.at.  £ manibut 
tlabi , txcid.rt. 

Irtt  dt  ta  mano.  T.  de  morale.  Signifie 
Ne  pouvoir  obtenir  ce  qu'on  demande. 
Lat.  Elabi, 

Irtt  dt  la  mtmoria  : Oublier  quelque 
chose.  Latia  , E mtmoruk  eUbt , exci- 
dtrt. 

IrtAt  I uno  la  hoea  , 6 irtt  dt  b.  ca 
Être  mal  embouché  , parler  mal , dire  des 
grossiêretéa  , des  impertinences , de»  tot- 
tiser , des  impuretés.  Latin  , Libtriùt 
loqui. 

Irtt  lot  o}ot  : Avoir  les  panx  tnr  quel- 
que  chose  , désirer  ardemment , avoir*on- 
vîe  do  la  chose  qu'on  voit.  L.  Cnptrt. 

Irtt  por  pitt  i s'en  aller  des  pieds  , 
pour  diM  l'nafnir,  a’ échapper  , conrb  k 
lorce.  Lat.  Dart  tt  rn  p.-det. 

Jr  vtnir  : Allar  ai  venir  , passer  son 
temps.  Latin  , ire  et  redire.  Circuruve- 
nire. 

QuUn  vil  6 futen  vi  aüi  f Qui  est-  , 
ce  f ou  qui  va  U ! L.  Qair  rs  t ? 

Vàya.  Interjection.  Sus , or  , soi  , çb , 
bon  , courage,  allbas.  Latia , £/<t.  Auge. 
Aaedum, 

IRA  f s.  f.  Ire , colère , emportenent , 
désir  de  se  venger,  L.  Ira. 

Ira.  Se  dit  fignrément  de  la  Furie  et 
de  la  vioianca  dêi  élémens.  Latin  , Ira. 

• Fu*Or. 

Ira  dt  Diot  ! Colère  de  Dira  ! Exprès- 
•sien  exagérativede  snrptbc.  Latin,  Preh 

IRACÜHDIA  , V.  f.  Colère . furenr , 
emportement  excessif.  Lai.  Ira.  /rocim- 
d.a 

IRACUNBO,  DA,tA\.  Colère, co- 
.lûique,  fougueux  , euse  , emporté  , ée,. 

' 4nu , ne  , qui  s'cmpeiie  aiséaiAt*  Latû , 
icosjindna. 
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iRÂSCENCIA , t.  T.tmt  p» 
nsilè.  V.  iroiundiff. 

IRASCIBLE  f adj.  des-  deux  genres. 
Irascible.  L.  IratcibiLt,- 

IRESARCHAf  s.  m.  Terme  grec. 
OJficier  de  ^erre  dans  l’empire  Grec  , cm 
Juge  de  paix.  L.  Irrnarcba. 

æRIE/0  , adj.  D'iiis,  d'ongnent  ou  dè 
confection  faite  avec  1a  plante  d'iris.  L. 
Irinuf 

IRIS  • s.  m.  IKa,  arc-en-ciel  ; il  <e 
dit  aussi  des  couleurs  changeante*  , qui 
ressemblent  i rarc*cn-cicl.  L Ir/r. 

Irit.  Signifie  autii  Pacificateur  , qui  pa- 
eifie  , qui  procure  la  paix.  Latin  , Pat>- 
, eator.  raeifieator. 

Irh.  Itb  , plante  dont  la  fleur  imita 
en  quclqaa  façon  Ici  coultnrs  de  l'irir. 
Lat.  Iru. 

Irit.  Terme  d'anatomie.  Irii , cercle  qà 
est  autour  de  la  prnneUc  de  rmil  Latin  . 
Iris. 

IROfilA , s*  f.  Ftgnre  de  rhhorique» 
Ironie.  L.  Jrenia. 

IRGSICAMEUTE  ftéy.  Ironique- 
ment  , avec  ironie,  b.  Ironici. 

lR0hi IC (J f CA  f edj.  Ironique,  qui 
contient  quelque  ironie.  Latin  , Irv 
nitut. 

IRRAC [0HASLE  f ndj.  des  deux 
genres.  Irratsonnable , qai  n’a  pas  da 
raison  ; il  se  dit  anssi  en  parlant  des 
brutes.  L.  Irrationalit. 

IRRAClOf^AL  ^ oA\.  At%  étex  genr. 
Béte,  incapable  déraison;  il  te  dit  d'une 
personne  grossière,  d'un  esprit  bouché  , 
qui  ne  comprend  rien.  Latin  , Irrouo^^ 
nalh, 

Irranonal.  Terme  de  logiqno.  Irtal- 
soaoable.  L.  Irrationalit. 

Irtêcianal.  Déraitooaable,  qui  est  ep» 
posé  k la  raison.  L.  Iniaunt. 

IRRACIONAlMbNTE  , adverU 
Hors  de  rabon  , sans  raison.  Latin , /r- 
ratioritliter. 

IRRADIACïOH  , r.  f.  Terme  phy. 
losephiqne.  Irradiation , action  du  soleil 
Ifirsqu’ii  tânee  scs  ri>*oiu.  Latin , Irr^ 
diatia. 

IRKADIAR  , V.  a.  Eclairer  de  sec 
rajrons  es  parbat-du  soleil.  Latin  , /j- 
radiart- 

IRRAVJADO  ,DA,p.p.  Eclaité , 
ée , etc.  Lat.  irrodiafae. 

/RR£CO^C/IM£i:£,.  adj.  des 
deox  genres#  Iriéconctltable  , qui  ne  se 
pcni  réconcilier.  Latin  , Implatabiltt. 
Cdpitalit. 

IRRECUSABLE,  adj.  des  deua 
genres.  Q.oi  ne  se  peni  recouvrer.  Las. 
Irrtparabilii. 

IRRECUSABLE , aé^ot.  des  deux 
genres.  Inévitable.  L.  Inevitahilit. 

IRREDVCIBLE  , adj.  des  deux 
gemree.  Indomptablt,  inficxtbb  , opiaiâ- 
tre  , qn'oa  ne  peut  rMaire.  L.  IndottUs» 
Indomiittt. 

IRREFRAGABLE,  adj.  dès  deux 
genres.  Irréfragable  , certain , aisuié 
qu'on  ae  peut  reprocher , qu'on  ne  peut 
contredire,  qn'oa  ne  peut  point  refuser. 
Lat.  IrrsfragabiUa. 

JRREFRAGaBT  EMEUTE, tàr. 
Sans  dispnre,  sans  contredit,  sans  con- 
troverse. L.  Ahttat  nintrpvcrlli. 

IR]iiEGCa.ÀK,ndi^.  des  deux  gant. 
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lijé|;«litr,  aui  n*eir  pa«  daa<  Ici  fonuc» , 
d IM  les  rè^lci , i^ui  nuB^ue  d«  propor- 
tion. Lu.  irrrgB^aris. 

JrreguUr.  Irrê|uHer  ,■  m dit  d'no  Ee« 
cUiiiiÜqao  iateidù  » ocnsBié.  Lstin  , /r- 
rvatlarit. 

lRREGiriAR!DAD , $.  ( Irr^Ro- 

Uhtd , défiât)  q«alité  de  ce  c|«ii  est  cobue 
les  rèfUi.  Lelin,  Irregulartias, 

Iir<guliuidad.  Irrègulnitéf  empêche- 
aeat  ceooni<)ue , déUuC  peieoDoel  <{ui 
rcod  no  Ecciésiasti^ae  iactpable  de  faire 
l«t  foactioBt  Mctées  , oa  d*étre  promu 
aaa  ordres  L.  IrregulantM. 

IKR£GULAKMtI^T£,»àr.  Irré- 
nlièromenl  | d'une  meuière  inéguliéxc 

L. 

tRRELlOiOf^,  I.  f.  Irrétigioa,  U- 
beitioage)  mépris  de  U leligtoo.  Latia, 
iai/'ircnr. 

Irrtligton.  Maaoue  d*obierTanep  des 
règles  et  intuts  d'ua  ordre.  Lai.  Écrb- 
iaru'H  inoi'rcr»’a/it}«i. 

IRREL!GlüSAàfEI^TE,Bi^.  Ir- 
^ligieusement , d'une  maaiére  peu  reli- 
(iease.  L Smpii. 

XRHEUGIOSIDAD,  ■.  f.  Irrdli-^ 

gioa.  C.  Irnpirt3S. 

IRREIIGWSO,  SA,aA).  Irtéli 
gie-jv  , eose  , qui  n'a  posai  de  religion, 
ou  qui  lui  est  opposé.  L.  Impius 

IRREMEDIAB  LE  t »d)^  des  deax 
geores.  Irrémédiable , qui  est  saar  re* 
inc4e.  L.  IntatiahiUs. 

IRREMEÜIABIEMENTE  ,mdw. 
Sans  remède.  L.  Irreparaitlittt, 
JRREMISIBLb  f.»d']9ct,  des  deax 
genres.  Irréahtible  , impardonnable  , qai 
ne  sc  peui  reamitre  ni  pardonaec.  Lac. 
IntgeuMA^iti»» 

IRREMJSIBIEMKNTE,  adeerb. 
Irrémissibleamot , sans  espérance  de  par- 
don» Lat.  Ahs^oê  reoià, 

IRREPARABLE , adj.  des  deux 
genrem  Irréparable  , qs'en  oe  pcai  répa- 
sor.  L.  irrrennrbiUa. 

IRREPREHESSIBLS , adj.  das 
deos  genres.  Irrépréhensible , qai  est  sans 
déCeai , k qni-  on  ne  tanioit  tioneer  rien 
à reprendre  , irréprochable.  L.  Inuctui. 
JjtconUminatus» 

IRRESISTIBLE , adj.  des  dtu 
fenres.  Irréeisiiblé , ■ quoi  on  ne  peat 
résister.  !«.  Cui  rrsiasi  non  pote4t. 

JRRESOLVBLE  f adj.  des  dcua 
genres.  Ce  qui  ao  se  peut  résoudre  ai 
déterminer  , insolable.  Latia  , insWa- 
éiirs. 

IrretolukU.  Voyes  Irretolyto. 
IRRESÜLVCION,  s.  f Irrésoln- 
lion  , doute  , incertitude  , état  flottant , 
aespeasioo  de  l'esprt^  qai  no  saureit 
déterminer.  Latin  , l^wfrrum.  H^nitatio. 

IRRESOIUTO,  TA,  adj.  Irré- 
foln , oe  , inreruin  r a*  t douteux  , euse , 
qai  ne  tait  qnci  parti  prendro  , ni  k quoi 
se  décermioer  , indécis,  iso.  latin , liu- 
àiwê.  Itueftut. 

IRREP^ERESCIA,  U f.  Inéré- 
vtace,  manque  de  eémémion , do  ree- 
noct.  El  anssi  Effronterie,  insolence, 
impudence.  L.  Xrrrvrmuin.  Impudetuis. 

IRREVERE^TE,  edj.  dos  deux 
gcar  Irréeérent , qui  manque  de  véné- 
ration , de  respect  pont  les  choses  aaiates 
ei  tncieca , et  pour  les  ^itonncs  en-  i 
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vers  U^qui'llcs  il  est  obligé  d'eo  avoir 
L.  IruvcTtus.  IrnpuJtns, 

IRREVOCABIIWAD,  s.  1.  Ir- 
révocabilité.  L.  lrre^ocabilita$» 

jRKt  i^OCAÜLE , adj.  des  deux 
genres.  Irrévocable  , qui  ne  se  peut  ré- 
voquer. L.  7rrc>OCiléi/is. 

IftaEP^OCABltMESTE , adv 
[rrévocaUement , d'une  nianicre  Iriévo- 
cable.  L.  Irrcvçcabtlner. 

IRRISIBLE , adj.  das  deux  gvnret. 
Ce  qui  est  méprisaÛe  , ce  qui  est  rî 
sible.  L.  RiJiiuUiS. 

iRklSlOS  , s.  f.  Iriifioa,  raoqbe* 
rie  , mépris  , rxillcric  , dérision.  Latc 
IrrùiO  Xlsriiio. 

/U.^,  adj.  RiiiUe. 
qai  donne  sujet  de  rite , de  se  mo- 
qoec.  L.  imtoriut. 

IRRITABLE  , adj.  des  deux  genres. 
Qui  se  peut  aaeuller , casier,  abolir, 
changer , commuer.  Lat.  Qiu  rerc/ndi 
potest. 

IRRITACION'  f SS  f.  Irritation 
l'aciioa  d'irriter,  d'exciter,  d'agacer, 
de  provoqner , d'aigrir , de  mettre  en 
colère.  L.  Irritatio. 

IRRlTADISIAfO,  MA,  adf.  sup. 
Trét-irrité  , é«  , liès-eo  colère.  L«  Ira- 
thrtmur- 

IRHITADORf  s.  m.  Celui  qui  ir- 
rite ou  qui  donne  lieu  qu'oo  s'irnte  , 
semeur  de  haine  , soufflenr  de  discordes, 
L.  Irritdtor.  Sumulatar. 

IRRITAMEM'E  , adv»  V.  invn- 
tidamtate. 

IRRITAR  a.  Auoilcr , casser , 
abolm , rendre  nul»  L.  Irritare.  Rt*^ 

Citldtrt, 

Irritar.  Irriter,  agacer,  aigrir,  mettre 
en  colère,  piquer,  fâcher.  L.  IrrUart 
Exacerbofe. 

IRRITASTE-p  port.  nc^.  Aonul- 
Unt  ÿ-etc.  et  auMÎ  itrifeni , agaçant  , rtc. 
L.  irniooS'  Exattrbans, 

IRRITADO  f DA , p p.  Aanullé , 
ie,  etc.  et  aussi  irtitéo,-ée,  agacé, 

I etc.  L.  Resemus,  Exacerbatus. 

IRRITO,  TA,.iif.  Invalide  , in- 
forme  , nul , le  , sans  force  L»  Irritut, 

IRRVPCIOS,  tnh$,  f.  Irruption  , 
courte  qu'oo  fait  dans  oa  pays  ennemi , 
pou  le  ravager.  L.  Irrupùy»- 
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f.  T.  grée.  Voyex 


ISAGOGÉ 

Introducâcn. 

ISC  HIGAI , s*,  m.  T.'  ualomiqoe. 
locbion  , os  de  la  hanche.  Et  aasal  Os 
latié.  Xa  Os  sa.rHm. 

ISLA , s.  f.  Ile  , terre  qni  est  ee- 
teurée  de  In  a»er  oa  d’nne  rivière.  L. 
Iniula, 

IsU.  Ile , se  dit  aussi  daas  les 
villes  d'uo  canton  ontoué-de  race.  L. 
Insula. 

ZSLAEI  , -s.  m.  Espèce  de  voile  garai 
de  dentelles,  dent  les  ienames  i^na- 
gnoles  se  convrent  U tête  lotjqu'ellet 
pe  portent  pu  U mante.  L.  RttùuU- 
tüm  sdum. 

tSLE/iO  p Î9A,  adj.  Qui  cet  in- 
sulaire , habitant  d'une  Ile.  Lot.  /nra- 
fonur. 

/s/oîe»  Signifie  aimsi  De  l’ile , ce 


qui  appartient  à une  tie.  L.  Intu\anxê, 
Ins  liai  s.  Dtxando  tl  islrîtt>  <rlu/.Muirnio  ; 
laistani  le  logement  de  l'tle. 

ISLEO,  s.  ni.  Partie  d'une  lie,  en 
espèce  d'tlc  eutoutée  de  rochers*  Lat. 
Ituula. 

ISLETA  , t.  f.  Üette , petite  Ht. 

L.  Inutfj  paix  a. 

ISIII  LA,  t.f.  Flanc,  côtés  de  la 
tégiCB  hypogastrique.  L.  Ilia. 

ISLOLE  , s.  U ilôt,  pi  ttie  île 
dépcoplve,  déserte,  iahibiiév.  Laùo  , 
Dttvrta  insi.la. 

ISOGUSO,  NA,  adj.  Terme  de 
géométrie,  Equiaogle,  ac  du  des  Qgu'cv 
qui  ont  des  Jogtas  égai^x.  Luin.  fiu- 
c^nut. 

ISOPERIMETRO,  TRA  , adj. 
Terme  de  géométrie  Itopérimèire,  se 
dit  des  figures  qui  ont  un  égal  circuit 
00  pourtour.  Lat.  ii(>/'cr;inerrr. 

ISOPJ-H/RO  , adj.  Terme  do  géo- 
métrie. Triangle  équilatéral,  dont  1rs 
trois  côtés  tout  é|TMix,  L Ii.ipltt:ruf. 

ISOSetLES , adj.  Ternie  de  géo- 
métrie. Isocèle  , qui  1 deox  côtés  égaux. 
L.  liOdUa. 

ISPIDA  , s.  f.  Alcyon  , maitla  pé^ 
cfacor,  petit  oiseau  L.  Alcyon. 

IS  T AI(J  , I nr  X^ftne  gCographique. 
Isthme  , petite  langne  de  terre,  qui  jorot 
denx  coniiaens  ou  une  péninsule,  à la 
terre  ferme  qui  sépare  ^ux  iners.  Lai. 
Isthmu». 

JSTRIAR,  V.  a,  V.  £strfnr. 
IST*RIaDO,  DA,  p.  p.  Yoyex 
Ettriado,  da. 

I T 

ÏT£M,  adv.  latin.  T.  de  pratique 
dont  on  se  lert  pour  distingacr  les  artieiM 
d^UD inventaire  , d'en  compte.  Item,  plus. 
L.  Itim.  Prattrea. 

Il  ERABLE  , adj.  des  deux  genres. 
Qui  se  peni  répéter,  réitérer,  refaire. 
L,  Itxrat'dia. 

ITERyiCION , t.  f.  Répétition, 
fVtiite  , reprise,  réitération.  Latia  , ite- 
rauo. 

ITERAR,  V.  a.  Redire,  répéter, 
réitérer  plusieur»  fois  U même  chose.  L- 
Iterau. 

ITERADO , DA , p.  p.  Redit,  te , 
répété  , éè  , etc.  L.  Iteraïut. 

ITINERARIU  , f.  m.  Itinéraire, 
formaJe  qni  sc  donne  à qaelqn'un  pear 
faire  bd  voyage , dans  laquelle  sont  mar- 
qués tes  endroiu  par  eè  U doit  passer. 
L.  Itinerarium.  , 

itinciario.  Roate,  se  dit  anni  dse 
Ordres  qu'en  expédie  pour  la  marche  d'un- 
idgimeni , etc.  L.  Itintrarium» 

I V 

/FW  , s.  f.  Ivctte  on  Ive  masquée, 
sorte  de  plante  dont'  les  feuilles  resrem- 
bleiit  â celles  du  pin.  L.  Iva,  Charnu 
pityt  noachma. 

1 X 

IXIA,  s.  f.Espè  CO  de  liqueur  sem- 
blable h de  la  colfe  oni  sc  trouve  cea- 
gcléc  diBi  les  racines  du  caméléon  blanc  , 
-‘ante  médicinale,  L.  Ixia. 
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JZAf  ».  f.  T.  4t  Bobéaient.  F«mn« 
publique  Latin  , Merttrâi.  Scortum. 

iZAGAf  ».  m.  Jenchaie , lien  ob 
cioifteni  lc«  )oocf.  L.  Juruttum. 

IZAR  t ▼ Terme  de  marine.  Isaer , 
baïuaet  lei  voiles  eu  la  vcrfoe.  Latin  , 
Dare  vtlm  ventis- 

JIQUIEKDEAR,^.  ».  Ganckir^ 
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•>•>*•«*  t a aller  pat  droit , ae  ddtoumer 
physiquement  on  moralement.  Lat.  De^ 
viare.  Xïer^nerjr#, 

IZQUIERDO,  DA,  adj.  Ce  qui 
»parlient  an  cdté  pnche.  Lat.  Sinirter. 
Lmvut. 

I{^uitrJo.  Physiquement  et  morale- 
ment. Tors,  qui  est  tortu  , de  travers  . 
qui  n*est  pat  droit  | qnoiqu'cn  sens  moral 
OB  se  serve  plnt  communément  du  terme 
de  5in/erero.  L.  Obli^uus*  Dtvius, 

J{^ui<rdo  . employé  comme  substantif, 


1 Z Q 


signifie  un  Gaucher»  oui  se  sert  plut 
de  la  main  gauche  qnc  de  U droite.  La 
5r#vo/a. 

A Li  i^^uierda  i T.  de  l'caorciee  mili* 
taire  A genebe  L.  Ad  Imtsm. 

Echar  fodo  d mano  if^uterda  t Jeter 
tout  à la  main  gauche  , pour  dire  juges 
nsi  de  tout  ce  qu*on  fait , en  dos  actioas 
des  autres , prendre  en  mauvaise  part 
tout  ce  qu*on  dit  eu  tout  ce  qu'on  Uit. 
Latin  , in  msism  pssricm  omAsa  eccipere. 


J A C 


J A H 


J A M 


J , dutUme  lettre  de  l'alohahet,  qni 
quoique  quelques-uns  la  confondent  avec 
ri  , Mit  en  être  dsttingnée , parce  qu'elle 
sert  toujours  de  consonne  , et  a sa  pronon- 
ciarioo  guttarale  , qni  est  la  même  que 
celle  de  l'x  ; et  par  cette  raison  il  ne  sera 
employé  ici  que  les  mots  qni  se  doivent 
écrire  avec  i';  consonne , et  qni  n'ont 
point  l'x  dans  leur  origino. 


JABALI m.  Sanglier.  L.  Aper, 
PtoQoncet  Kavali  , en  appuyant  du 
gorier  su  la  lettre  X » ci  ainsi  de  tons 
lu  autres  mots  suivons  qui  commencent 
par  T;  coBSOnne. 

jABALiSA , s.  f.  Lai«i  c'est  la  f^ 
rncUo  du  sanglier.  Latin  , Sti»  nemoria 
b'tff.rix. 

J>ibaUna.  Demi-lance,  demi-piqoa» 
aime  qui  se  porte  quand  on  va  b la  chasse 
du  saugUer.  L Jaiulum. 

J A H A KDE  AK  a.  Essaimer , tete 

no  risaim  , jeter  un  essaim  , en  parlant 
tie'i  •beilir^.  L.  Bxomin*  [*r^ereare. 

JABARDO , t.  m Eiaaim , vol  d'a* 
bc.lles  qui  sortent  do  leur  roche  Latin  , 
Apum  exùm/cn. 

iikatdi.  Rssaim  , te  dit  figurément 
d'«:ne  troupe  de  libertins  , de  gena  do 
inabvaiie  vie,  de  gueas.  L Stbulçnum 

turlfû. 

3 AC  A , ».  f.  Voyei  Haea. 

JACERIJSA , t.  f.  Cotie  de  maille, 
ou  jaqu<;  de  mslUe , armure  laite  en 
forme  de  chemise,  et  ti^suc  de  ptwsieius 
p.-tits  iiaueaua  de  1er.  Latin  , hamata 
torita. 

3ACINTO,».tu.üy»ciai\i9,  plante 
cl  fi-3ar  ptiei4aüre  Lat.  hyacintkus. 

Joiinta.  Ryacinrhe,  pierre  précieuse  , 
quj  est  onluiaiicmeut  de  la  couleur  de 
lé  âeur  d'byacindie.  Lat-  Hyacintbiu^ 

3 AC  O.  V.  Xneo. 

SACTAi^ClA  , t.  f.  Vanité,  vaine 
ghnrc  , ariogance  , vinterie  , louange 
qu'eu  s<“  donne  b srt-métae.  L.  Jaaafia. 
(hifoiatt0. 


I JACTASCIOSO,  SA  , adj.  GIo- 

rieira  , ense  , orgoellleua  , ente  , vaiu  , . 
ne  , superbe  , oui  ne  fait  que  vanter  sa 
'noÙesse,  ses  mil.  h^Jaaabaidus. 

I JACTARSh  , V.  f.  Se  vanter,  prh- 
! ner  set  faits  , sC  louer  , sa  glorifier  , 

; tirer  vanité  de  quelque  chose.  L.  Gia- 
riari.  Sc  taeiart. 

3ACVS.ATORIA ,».  f.  Terme  de 
dévotion  jaculatoire  , qui  se  joint  parti- 
culiérement au  mot  d'oraitou.  C'est  une 

rrièrt  faite  du  fond  du  cfvut  , quand  on 
élève  b Dieu  avec  um  fervente  dévo- 
rioB.  L.  JaeaUtoria. 

JADE  , s.  m Jade  , pierre  verdb- 
tre  , tiraut  sur  1a  eouleur  fi'oitve  , qui* 
est  estimée  b cause  de  sa  dureté,  es  dont 
les  Turcs  et  les  Polouois  fout  beaucoup 
de  cas.  L.  Jaspidi»  gemu» 

JADEAR  , V.  B.  Etre  ettoullé,  per- 
dre l'haieiae.  L.  Anhtlatt. 

JADE  O , s.  m.  Courte  baleine  , dîf- 
ficalré  de  respiration  , causée  par  lassi-  ' 
tude.  L.  Spititûg  tagwéttm.  Anbtlatio,  \ 
JAECEHO  y s.  m.  Sellier,  bourre 
lier  , qui  lait  des  sellas  , des  hsruois  ; 
pour  les  chevaux.  L.  EhaUrtfram  ttepbip- 
piorum  ap'fex. 

JAEhi  , adj  Ralsiu  , qni  tire  sur  1e 
ueir  , et  dont  le  gruiu  est  gros  , et  la 
peaa  Ion  dure , qui  vient  mus  le  terri- 
foire  de  Jaen  L.  Uva  Gitnntngi», 
JaEZ  , s.  m.  Terme  Arabe.  Haïuois  , 
équipage  de  cbrvaaa  , oruemeut  de  ru- 
bans , parure  L.  Ph^eré». 

Ja»f  Mérapb.  Signifie  aussi  Nature  , 
état  , eondition  , façon  , manière.  Latia  , 
CoadUto. 

Jt\.  T.  de  Bohémiens.  HabsUement , 
vêtement.  L.  k'estit. 

JAHARRAR  , V.  e.  Terme  Arabe 
et  de  meçoouerie,  Crépir  , eedaire  nue 
muraille  de  pftire  , la  Ofeiire  eu  état 
d'étrt  blanchie  aVOc  le  plâtre  fin.  Lot. 
Gypso  tiUntrt. 

JAHARHADO  , DA,  p.  p.  Crépi, 
le,  ete.  L.  GyftüiUMu». 

JAHA  RRO , s.  m.  Crépi , endnil  de 
pliut  OU  do  moilier , qu  «or  moi  g qu'on 


couche  sur  une  mnraiUe  , pour  la  blsa- 
ebir  ensuite  avec  le  plâtre  fin  , que  l'oa 
coecbe  par-de«ut  le  premier  crépi.  L. 
Gypn  induftio» 

JAIMEGAR,  V.  a.  V.  Enjalhagar. 

Jalbegar.  Crépir  , plâtrer.  11  stgtsifie 
aussi  Se  farder  le  visage.  Lat.  Futart. 
Fucii  tnficrrt, 

JALBEGADO  , DA  ,f,  p.  Fardé  , 
éo , etc.  L.  Fueatus. 

JAJ-BEGUh  , s.  m.  Blanc  do  chaux 
qu'on  donne  b une  muraille.  L.  Drei- 
baùo.  Il  se  dit  aussi  du  fard  qn'une 
femme  met  sur  sou  visage.  L.  Fo^as. 

JA  J VADO  , DA  , adj.  Doré  , ée  , 
jaïuii,  ie.  de  couleur  jeune.  Lat.  F/a»es. 

JALDE  , adj.  de»  deux  genres.  T. 
pria  du  François.  Janne.  L.  Ftarua. 

JAI.DO , DA  y adj.  T.  de  fancen- 
nerie.  V.  Jaldado  , da. 

JALDRE,  s.  ».  Terme  de  faucoo- 
nerie.  Couleur  de  roiseas.  Lat*  Avium 
€olor. 

JALEAy  t.f.  Gelée,  soit  de  viande 
ou  de  freit.  L.  CongeUti», 

haetrte  une  jalta  : Se  mettre  en  ge- 
lée. Phrase  pour  eapttmer  qu'une  per- 
toBDo  aime  Ucilement , prend  facilement 
amitié  pour  quelqu'un.  Lot.  Amieiosm 
jungtrt. 

JAMANZA,».  f.  T.  du  royuumo 
de  Murcie.  V.  Zurro. 

JAMaS,  adv.  Jamais.  L.  Numguàm. 

JAMhAS  y t.  f.  Jambage,  coustruc* 
tien  de  maçonnerie,  qui  sert  b soutenir 

Îuelqucs  parties  d'un  bâtiment , les  pieds 
reits  d'une  porte  , d’uae  lenèCre  , etc. 
L.  PaéM. 

I JA  Mh  RD  Ali  A y s f.  Lieu  eli  l'on 

I vide  les  veuirrs  des  snimnitu  qu'on  Ine 
eut  boncherrei. , où  oe  1rs  lave.  L.  Lo- 
j «ne  ÎASsarmu  oéeecr|eadrs  àtstmaïua, 

I jAMEHDARy  V.  a.  Vnider  , nrt- 
I loyer  , laver  lee  veurres  , les  tripes  des 
I «otmaux  qu'on  IM  aux  heucScâci.  Lst 
iniesrrnn  at>tterg«re.  fit  figuréeient  il  ee 
dit  de  tout  ce  qui  est  Mil  lavé  . laver 
b U hitio  , grocsièsamMB , mul-pcopio' 
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J A R 


J A Z 


J O L 


■ent  , eottise  on  fait  dtt  Itipes.  Lat. 

ytrfuitcloTti  flmtrt» 

JAMF4TRIA  , I.  f.  T.- dn  roj^aoni» 
de  Marcie.  V.  Zalûmcti». 

JAUON  , $,  M.  jAmben  , cause  on 
^aaJe  d'an  poureena.  L«  Prtna, 

JA  NGAIjA  , t.  f.  Terne  da  nunne. 
C’esi  an  composé  de  plaocbes  du  débris 
d'an  aassseaa  qui  pAril , sur  lequel  on 
lAcke  de  ac  saaTer.  L.  RaIu, 

^ JAQVFS  t SA  , sdj.  C'cfi  le  nom 


quein:ncn(T?csr*i'i'ei.'r.  Couper  les'ianetr, 
Lm  PppUtas  tucetàere. 

/iirrcrjr.  Métaph.  Euerrer,  affolbUc  , 
diminuer  , 6ier  les  forces  | le  courage. 
L*  £atryaft.  Debilitare. 

JAKRETE  , %.  m.  Terme  pHs  du 
Ftaqçeis.  iaiier  , la  paitse  posténcuie 
et  ckarnue  eb  la  fanpe  aè  joint  à la 
cuisse.  L.  PofUi. 

JAIUIETERA  , t,  f.  Terme  pri. 
da  Franfois.  Jarreliéro  , lieo  avec  le- 


qui  se  doanoit  aociesoemeot  ^ une  es*  ( quoi  ou  attache  ses  bas  vers  le  jarret, 
p&ce  de  aoanoia  qui  se  fabriquoit  dans  j ^ Ptrisccrlf. 


la  aille  de  Jaca  , au  royaume  o’Aiagoa  » 
et  que  les  fioic  d’Aragoo  , à leur  cou 
rouuemeot,  jusoMal  da  naiBlcuir.  Let. 
Awnuni  Arûgonui  gtnuê, 

JAR^  e.  a.  T«  de  Bobéuüens.  pMac  , 
uriner.  L.  Meim» 

JARDIS  t s.  B.  Jardin  attsficisi  on 
Miorel  , propre  à so  proBonaf.  Laiiu 
üorfws. 

Jmtdtn  Jardin  I se  dit  aussi  figurdmeat 
d'ou  lien  abondant  en  beans  esprits  | en 
belles  personnes , spdciileacnt  ea  belles 
IcBBes  eo  d'autres  choies  agrAables  à U 
eue  et  au  goèt*  L.  //ortus. 

Jardin.  T.  de  BohAnieus.  Se  slit  de  la 
beatique  d’na  Barckaud  eu  d’næ  foire. 
L.  ’à.  it^ernn  Nandirus. 

Jardina.  Terme  de  ourioe.  Jardin 
se  dit  des  eracment  dv  sculpture  qui 
soDl  en  dehors  de  U peupe  et  de  la 
proue  d'au  eaiswan.  L.  tiavù  «jrtcriure 
erne/a«  nte. 

Jardin.  Terme  de  Barino.  Jardin  , si 
dit  d'un  lioo  commun  ^ do  privé.  lut. 
Xnirriur. 

Jardin.  T-  de  Lapidaire.  Paille  , défaut 

Î[ut  se  trouve  dans  une  émeraude  , doat 
e fond  est  sombre  et  mal  net  , ce  qi 
nous  appclous  jardineua , case.  Latto  , 

^ JARDINERIA  , s.  f.  Jardinage, 
l'art  de  culiivor  les  jardins.  l«attn 

1 OpLirii. 

JARDlf^ERO  , I.  IB.  Jardtoier 
qui  travaille  k cnidvtr  un  jatoin.  Lai 

Ji-jitülaaut. 

J A K h TA  , s.  f.  Grand  ourlet  k 
passer  un  mban  ou  coidon  an  travers 
tel  qn'il  se  fait  ana  calerons  des  bom- 
■res  f ot  ans  cn«rguar  des  iemmes.  Lai. 
6ataro  cava. 

JARO , RA  f adj.  Hérissé  » ée , dur , 
re  , rude  ; ce  qui  so  dit  du  porc,  qui 
a la  retsembUnce  du  sanglier  par  son 
pmi  et  sa  couleur.  L.  Htrjtidoa. 

JARRA  , s.  i*  Vase  de  terre 
a denx  anses  , eomme  une  urne. 

Diota, 

En  ia/ra,  6 rn  jarroâ  : Façon  advrrh. 
En  vase  b deux  aases  i épithète  qu’on 
doBue  k des  hommes  qui  marchent  on 
se  proBèsenl  par  ^faronnadt , les  deux 
poings  sur  les  edtés,  pour  dire  qu'ils  font 
la  hgura  d'un  vase  à deux  anaes , ou  d'une 
urne  L.  Ansatu*.  • 

Ordeti  dt  ta  forra  : Ordre  do  la  jarre  , 
ancien  ordic  de  chevalerie  dn  royanmo 
d'AracM.  L.  Ordinss  Afaestris  feniia. 

JAKREAR  , T.  n.  Tesnae  du  atpU 
^InaiJior.  Voraer  sonvonl  da  vin  ou  de 
Feaa.  fit  plus  peoptomeut  Bosro  soaveui. 
£•  PntitsT9» 

JAR^TAR  , t.  a.  oc  plus  firé- 


, q«« 

Lal. 


Jarretera.  iarrettèro  , ordre  de  cheva- 
lerie en  Aaglotoue.  i>.  Perti<êndi*  c}ucr> 
tris  itrdo. 

JARRJLLO  , s.  m.  dlm  de  Jarrp 
Petit  pot  de  terre  ou  de  métal.  Lat 
Urcsolut. 

JertiUo  Plante.  La  petite  coaleuvrée 
L.  DragonUA  mingr. 

JARRO  t s.  m.  Pot  de  terre  eu  de 
métal.  !«.  Urctu». 

TtAiT  jarro  de  flata  : Avoir  an  pot 
d'argent.  Pbraee  ce  usage  pour  exprimer 
la  riahesse  d'un  défunt  qu'on  porto  en 
torre  , et  que  les  ptéucs  chaateot  le 
miserere  posément.  L.  Oiiiciir  aéand<zre. 

JARkON  , a.  B.  augm.  de  Jane, 
Grand  pot,  grand  vaie  \ il  so  dit  aussi 
de  ceux  qq'oa  emploie  par  ornement 
dans  t’arclutcclurc»  Lat.  J^lajvr  uutus. 
Urna. 

JASADOR  , s.  m.  V.  Sajadof. 

jA^iAVURÀt  s.  f.  V.  Saiaiura. 

JASAR  , V.  X.  V.  Sa'iar. 

Jaspe  , s.  m.  Jaspe  , pierre  pré- 
eiense  , peu  différente  de  l'agatbe 
CO  n'est  qu’ello  est  plus  molle 
qu'elle  ne  peut  pas  être  si  bien  polie: 
ou  on  fait  divers  ouvrages  do  prix.  L. 
Jasnu. 

JaSPEAR  f y.  0.  Jasper  , peindre  en 
forme  de  ja«pe  , de  diverses  couleurs. 
L.  Jaspidis  colortbas  injieert. 

Jaspe  ADO , da  , p.  p,  jaspé , 

ée  , etc.  Lm  Jaspidis  coiojiéifs  in/ectut. 

J AUX  A , a.  (.  Cage  h mettre  d 
oiseaux.  L.  Cavra.  £i  (igurémeot  il  se 
dit  de  la  ptiioa  «i  do  tout  ce  qui  ticai 
l'homme  a l'étroit  oit  enfermé  , qdi  lui 
6ie  la  liberté  , et  égslement  aux  bétel. 
L.  tauia.  CarçcTé 

JAÜJiJLiA  f s.  F.  Rétean  , ornement 
de  tête  , espèce  de  bonnet . loni  lequel 
on  enfeime  ses  cheveux.  L.  Capttaiis. 
raûulus. 

JAYAJi  , B.  m«  Homme  robuste  , 
fort  , grand  , gros  , espèce  de  géant.  L. 
Honxa  proerrus  et  robusfus. 

Japon.  T.  de  Bohémiens.  Signifie  no 
Maqticri-ax  , uo  soatenenr  de  mauvais 
lieux.  L.  leno. 

JaYAHA7aO  , s.  m.  augm.  de  Japon. 
U^ae  d’nne  figure  diiproportîounée  , 
espèce  do  géant.  Xm  6ig<u. 

JaT^MIT*  t B.  m.  Jasmin  , petit  arbre 
qui  poste  dos  fleurs  hiejKhes  et  odorifé- 
rantes. L.  Gclriwüninm. 

Ja\min.  Jasmin  , so  dit  pat  métaph. 
de  tout  ce  qui  oai  hlooc  et  poli  , et  les 
poètes  spécialemeai  omplotont  cc  terme 
pour  exDrimer  1a  bUucD  cur  des  msios 
et  du  uoni,  des  slames.  Latin.  Hms 
gelrnnniiaaB. 

Jêynsn  rcai.  Jasmin  royal , fleur  que  | 


nous  appelons  jasmin  d’fispagnc.  Lat. 
JUtpanum  gelsiminrum* 

J B 

TESUCHRIS  TO , m.  Nom  angnv- 
to  , qui  IC  donne  au  !>eevour  du  monde, 
C.  L.  Jésus  CArijtuj. 

Jusu  Christo  \ interj.  d'admiration  en 
de  surprise.  Jesut-Chrisi  1 qni  est  U 
'même,  chose  que  quand  nom  disons  : â 
Dieu  ! L.  Prok  Drus  I 
JESUlTA  f adj.  Jésuite  , qol  apt-xr* 
tient  k Jésus  oo  à son  nom  , on  aux  pèreo 
de  la  compagnie  de  Jésus.  LeHo  , Je-  * 
Suitifas. 

Jauita  y s.  m.  Jésuite,  ordre  de  re- 
ligieux , fondé  par  $.  Ignace  do  Loyo^  , 

Ju'oD  appelle  lutirmeot  le  compagnie 

e Jesnt.  Lat.  Jesaita.SoeietatisJesu  re- 
ligipsus. 

JtSUITiCO,  CA,  adi.  Ce  qui  ap- 
partient à l’ordro  des  Jé>uites.  Laiio  , 
Jerufticur 

J ES  (JS.  Vom  auguste  Oc  Notre  S^o* 
voui  J.  C.  L .*esffi. 

Jésus  I inirri.  d'admiration  , do  ctaiMo 
ou  de  surptîvf.  Jésus  I L.  Pm/t  Detis  1 
En  un  dtù"  Jesit  : Phrase  adveibia.e« 
fin  un  Jrms  , pour  dire  . brièvement  , 
promptem' nr , en  un  instant  L.  ilHcè 
T cm/>  j'if  pu  nef  O. 

JtSVCsE.iR  , T.  n.  Répéter  souvent 
le  nom  de  Jésus.  Lal.  Aonicn  Jeau  s«* 
piàs  ûcjdrr^ 

J O ^ 

JOl  interj.  V.  Ché. 

JOa  é JitRA  t a.  ui.  T.  de  narine. 
Alooge  , pièce  de  cbarpenteno  , qui 
s'élève  sur  1er  varangnes.  Lat.  Subvem- 

lanca  trafics. 

/ÜCÜ5^.1ffiNr£  , adv.  Bn  plat- 
saniaot  , en  raillant  , pus  maaiète  dn 
jen  , avec  eajouement  , plaisamment  , 
agréablement  , joycuaomeni , builotque- 
mcQi.  L Jocosi. 

JÜCOSERIO  , RU  k ndj.  Fin  , 
âne)  délicat,  le,  badin,  ne,  ea  par- 
qui  allie  la  plaisanUxio 
avec  la  merûle.  L.  Jocosus. 

JOCOSOfSA,  adj.  Joyrux  , eus'^  , 
plaisan.  , te . eu  joué  , e« , railleur , ense  , 
agréable , fblltie  , rieur  , eiue  , gai , ie  , 
lùjouist.int , te.  L.  JrcoStfS.  Jucw.ius. 

JVCi/NDlDAD  , s.  f.  Joyeaseté  , 
agrément,  plaisir  , joie  , honnêteté, 
civilité  , maoière  Koonète  dans  les  mmurv 
et  la  façon  de  parler.  Lat.  Jacanditas^ 
JoiUS. 

JUCUÏiDtSlMO,  MA  ,ad\.  sup. 
de  Joeando.  Très-jo*.’'*nx  , ouïe  , très- 
plaisaal  , te,  Crès-enj-^ud  , ée  , ote.  L. 
JurHadiaaimiia. 

JUCViiDO,  DA  , adj.  Voyet  Jo- 
eoso  f sa. 

JOFAINA,*.  t.  V.  Alfofama, 
JOGLAR , s.  B.  Terme  aocîeu.  V. 
Juglar. 


^OGLERIA  t t.  f.  Terme  xnc.  Voy. 
Bafonada. 

JüLlEZ , t.  f.  Tonne  pris  du  Fran- 
çois. Action  foUa  , Mrolo  jolie , agréa- 
ble, gentillesie.  L.  retthrùas.  >érgKfr>. 

JOZ/7'Ü  , t.  n.  Supeustou  , caimr  , 
lopot , fouir.  L.  Oriiiwt.  QoiVa. 


..j.  î IV  Cj013v 
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JOÎ<llCO  ,CA  , «ij.  Terme  d'aiehi- 
tecieie-  loniqoe  , le  tceisième  des  cin^ 
oïdfCf  d'architecture.  L.  iemcos. 

JüAVOX/,  I.  m-  V.  Ajon;oli 

JORDA^i  t s.  n.  RajevaUtement  » 
action  par  laquelle  oa  rajeunie.  L.  .Nora 
fb^rntur. 

30H¥E  t t.  m.  Muraille  de  pierre 
lirhe.  L.  ParUt. 

JORGISA.  V /urgme, 

JOKGOUSO  ,1.  m T.  de  Bohé- 
aiieot.  Camarade  ou  ealet.  L.  Ltnonu 
jcK'tuf  ou  /dinu/ua« 

JORSADA  , a.  i.  Journée  , espace 
de  chemin  ^u*on  peut  faire  dans  un  jour. 
L>  XJieriuun  ittr, 

JornaéA.  S'eoiend  de  tout  le  tems 
^u‘<ra  emploie  dans  un  voya».  Lit.  lier. 

Jarnad^  Se  dit  aussi  du  Cbenio  ^a’on 
tait  ou  de  ta  route  qu’on  prend.  L Itfr. 

Jprnad^t.  Journée  , signihe  enin  le  Jour 
qu’on  cbMsii  pour  une  cspéditioo  miU> 
taire.  L.  Bxptdiüo^ 

J^rruxda.  T.  mystique.  Journée  , se  dit 
de  U durée  de  U tie.  L.  Ftu.  Vûm 

curttculiun, 

Jornada.  Journée , acte  de  comédie. 
I/.  Actut. 

A grandes  / targas  iotnxJas  : Phraee 
adrcrnule.  A grandes  et  longues  jour* 
Bcet  . Dour  dire  . avec  proraptiude  et 


Bcet  ( pont  une  * ». 

célérité  , fort  vite  , à grande  KSte.  Lar. 
Macnit  ilineriéas.  Crlo.  Ctlfriter. 

Comi/inr  par  sus  fOTMdût  * Cheminer 
h scs  journées  , pour  di^o , aller  son  train 
xé|uUer  , aller  peu  k peu  , avec  considé- 
caiion  * poids  et  mesure  en  ce  qu'on  (ait* 
li.  Cauti  inscdere. 

J ORS  AL  , 1 m.  Journée  : c’en  ce 
qu’on  donne  pat  joui  k un  ouvrier.  L. 
iJibrRum  st'pendium.  Diuma  mènes. 

A journal  : Façon  adverbiale.  A la 

Iourn^  y eapression  fort  en  usage  en 
tspagne  , lorsqu’on  fait  quelque  marché 
d'ouvrage  qui  n’est  pas  on  forfait.  Lat. 
De  dtc.  in  dires. 

JORSAtERO  ^ s.  m.  Journalier, 
homme  qui  travaille  ï la  jouruée.  Latin  , 
RlerecnariaSé  Oprrurixis. 

JOROBÀ  P s.  f.  T femUicr.  Voyea 
Gif>J  ou  Coreoia. 

Jora^a.  Mcisph.  Enibatras  chagiinant , 
incommodité  y importunité  y peine  , cha- 
grin y ennui.  Latin  y Afolraim.  Angvr, 
j^gtitudo. 

JOROBAR  P V.  a.  T.  familier  Cha- 
^rintt  y inquiéter  , importuner  , incom- 
moder. L.  AIoUttiÀ  afieere. 

JOROBJDO  P PA  P f.  p.  Cha- 
griné, éc  , inquiété  y ée,  jat.  MolcstiS 
a^'tctks. 

Jijnthado,  V.  Corc.’n'jdo  ou  Gittadc. 
JÜSTRADO  P adj.  Artoudi  , terme  ' 
qui  s'applique  k une  espèce  de  ferrement 
en  forme  do  lance  y mais  arrondi  par  le 
bout , qui  se  moitoii  an  bout  d’on  fùc 
et  servoit  de  lance  dans  les  joâtes  aux 
combartans  , peut  nronves-lrurs  forces  i 
cheval  l'un  contre  l’aolre  dans  les  tour- 
aois.  L.  5nAorùur. 

Jity^ES  P adj.  des  deoa  geures.  Jeune 
homme.  L.  Xuvrnis. 

J O y hS£TÜ  P t.  m.  Terme  peu  en 
U‘a"f.  y JiSffi. 

J éJ  , «d|  des  deux  geures.  De 
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Jupiter  , ce  qui  appartient  i Jupiter.  L. 
Xoviolis. 

Jovial.  Jovial  . etljotié  , agréable  , 
gai , joyeux  , plaisant  , • diver- 

tissant y réjouissant.  Latin  y Joeosuê. 

FtUivus. 

JOyiALïDAD  P S.  f.  Joyeeseié  , 
gaieté  , joie  , belle  humour.  L.  H'tlArhat. 
tesûv\taM. 

JO  Y A y s f.  Joyeu  y ornement  pré- 
cieux d’or  , d’argent , de  perles  , de  pier- 
reries , qui  se  porte  en  Espagne  , sur 
l'cstomac  , dans  des  jours  de«cétcmooics. 
L>  Preuotum  m»nile. 

Joja.  Joyau  , se  dit  aossi  méteph.  de 
tout  ce  qui  est  joli  y poli  y galant,  ou 
qui  est  digne  d’estime  y d’amitié.  L.  Rts 
prcùosa, 

Joya.  5e  dit  aussi  d’un  présent  qn’ea 
fait  à quelque  poitonae  par  aminé  ou 
pour  quelque  service  rendu.  Latin  , 

Munus 

Joya.  Se  dit  encore  des  omemeas  oui 
se  mettent  autour  d'une  pièce  d’artille- 
rie ou  d'une  colonne  , ce  qui  s'appelle 
communémeai  Aitxagal , tant  dans  l'ar- 
tillerie qu’en  tcunc  d’aichiiectnie.  Lot. 
Astragaluê. 

Joya,  Prix  qui  se  donne  pxr  récom- 
pense de  quoique  habileté  o«  adresse 
eatraerdinaire  qu'on  a -fait  voir.  Latin  , 

Atunus. 

Jojaa.  Joyau*  , se  dit  encore  de  tous 
les  orneœrns  et  habits  qu’aoe  hile  ap- 
porte avec  elle  lorsqu’elle  se  maiie  y ce 
que  noos  appelons  Trousseau.  Latin  , 
Afundul  mutiebfis. 

JOYASTE  P adj.  des  detrx  genres. 
Brillant  , laitant  . net  y propre  y poli. 
Latin,  Sitens.  A tfdur.  Polwra  jnyarv’ 
te  : poudre  à tirer  , luisante  y de  la 
plus  hne. 

JÜYELp  t.  m.  Felic  joyau.  Latin, 
JUonite.  I 

30YERIA  P s.  f.  Joaillerie  y bouti- 
que de  joailliev  , oh  l'eu  vend  des  bi- 
joux P des  pierreries.  Latin  y Gemma- 
ruin  taterna. 

JOYERO  p s.  m.  Joaillier,  marchand 
de  bijonx.  L.  Mercator  gemmorum  ci 
vasorum  preuosorum. 

JOYU  pt.  m.  Ivrxie  , mauvais  grain  y 
qui  croit  parmi  le  blé.  L.  Lotinm. 

JOYVtLA  p %.  f.  Pedl  joynn.  Lat. 


SUAS  p s.  n.  Terme  de  Bdbémiens. 
Tronc  d’one  église.  Letin  , Eletmotina~ 
rta  ano. 

Juan  Je  garona.  Terme  de  Bohémiens. 
Pou  , vermine.  L Pedieuîus. 

Juan  T.  de  Bohémiens.  Serroro, 
cadenas.  L.  Sera. 

Juan  dorado.  Terme  de  Bohémiens. 
Monnaie  d'or  y pistole  d’espagne.  Lat. 
Aureui  nummus. 

Juan  rruehir.  T.  de  ftehémierf*.  Cou- 
telas extrêmement  large  et  court , espèce 
de  poignard.  L.  Afaefurra. 

Juan  platiTo,  Terme  de  BohCosiens. 
Monaoie  d'argent.  Latin  , Atgfhteus 
numinus. 

Juan  taraft.  T.  de  Bohémiens.  Dés  k 
' joaer.  Lai  Teteera. 

[ Et  un  éurn  Juan  t c'est  an  bon  Jean  , 
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ponr  dire  un  bon  homme , ou  hommo 
docile  y qui  souffre  patiemment.  L.  Krr 
benut  est  et  ssmplex. 

Jjoerr  san  Juan  : Fairo  la  saint  Jeun  ^ 
sortie  d’un  domestique  de  chci  son  met- 
tre , avnol  que  son  tormo  soit  fini.  Lat. 
Süpendtum  annuum  anu  tempuw  dia^ 
sotvtre. 

/{JANERO  , fl.  m.  t.  de  Bohémieiw* 
Voleur  qui  ourtc  Us  troncs  des  églises*. 
Latin  , Artarum  eUemotinariorum  fur 
efftaetor. 

JUASETE  y I.  m.  Os  du  gros  doigi 
du  pied  , qui  dans  quelques  personnes 
pousse  trop  , et  donne  une  mauvaise  fi- 
gure an  soulier.  Latin  , rrotubnanê 
pedtbut  osart'uium. 

Juantte.  T.  de  marine.  Voile  do  grand 
perroquet.  L.  Vélum  aumux. 

JUASETUDO  y DA , adj.  Qui  x do 
gros  <K , et  spéaalemeut  xau  pieds  , ce 

?ui  donne  une  mauvaise  figoxe  au  sou- 
icr.  Lalirt  , OsùiuUt  pedi*  protubérant 
ukut  dejotmit. 

JUaR  DA  p s.  f*  Tache  qui  par  oit  suc 
le  drap  quand  eu  a donné  trop  d’huUe  à. 
la  laine  avant  da  la  carder.  L.  in  pomin 

macuU. 

JUBERTAR  p T.  U.  Terme  de  ma- 
rine. Retirer  l'esquif  ou  la  chalonppe 
dans  le  vassseau.  Lot.  Scapham  in  nartm 
tukiueere. 

JUBE  DERI  A y t.  f.  Friperie  , ouoo 
vend  toutes  sorte*  de  hardes  ntnives  et 
vieilles  et  spécialement  des  pourpetnts. 
Lat.  !Thurarurn  taécrna  y virer. 

JUBE  TE  RO  y s.  m.  Taillent  en 
pourpoints  et  ahires  hardes  z c'est  prcH 
premcot  un  tailleur  de  frippier.  Latin  y 
a énracum  tanor, 

JVBllACWS  p s.  f.  Jnbilarioo  , 
réjonisiance  y plaisir,  joie.  Latin  y /u- 
ètfario. 

Jirètlacton.  Exemption  d'exercer  nu 
emploi  pxr  rapport  au  grand  ige  on  aux 
incommodités  de  celui  qai  le  possède  , 
ou  du  nombre  d’annéet>qu'il  l’a  exercé  y 
en  lui  conservant  ses  gaeoa  ou  appoia- 
tesnens , véiétrnce.  L.  Vaestionit  éona^ 
rie.  Ab  njficio  immunhat- 
JUBILAK  p V.  n.  $e  réjoirlr  , se  di- 
vertir , pousser  des  cris  de  joie , faire  des 
jcclamatioBS.  Lat.  SuhUare.  Msti  on  ces 
sens  ce  terme  est  pen  en  usage. 

Jubilar.  Être  émérîté  , comme  il  arrive 
dans  les  couvens  nnand  eu  religieux  a 
cinquante  années  de  profession.  Laiiu  , 
£n;fT<tirm  jS«rî. 

JUBIIAR  , V.  a.  Exemptes  quelqu'un 
de  Voxercice  de  son  emploi  , en  lui  en 
eonservseï  les  appointemeni , l'honoeut 
et  les  prérogatives  , en  faveur  de  son 
grand  ige  et  de  ses  incommodités  , ayant 
tonicurs  bien  servi  et  rempli  ses  devoirs, 
donner  le  dipit  de  vétérance.  Lat.  £utr- 
ritis  , strpcniirs  racatione  donaee. 

JuHUr.  Signifie  aasriMetttc  nue  ebosa 
d^  côté,  ne  s'en  plut  servir,  soit  par 
vieillesse  on  autrement  Labo,  Pepo^ 
ntre  Dimittere. 

JUBILANTE  p p.  a.  Réjouissant. 
Lat.  A-è'fans  Hifarit. 

JUBJT.AVO t DA  p p.  p.  Baemptéy 
ée  , etc.  L.  Lmrréfftx.  rtteratue, 

JVBILEO , t.  n».  Jubilé  y solemnité 
et  cvtémOBÎe  cedésitstiqur,  que  h--  Pape 

acc.,rde 


■ecocdt  e&traordin»trt«ieDi  à régUM  ttoi-  lubauncif,  tt  itgniEe  AitrotogM.  . 
verveUe.  Lat.  JubUaus.  Astrologut.  Hariolus. 

JuHca,  Jubilé,  se  dit , par  exteation  , JUDICIOs>AMtJ^TE  , adv*  Vof 
de  toutci  les  grâces  et  inaalgcacca  ^ue  JuutoMamcntt. 

les  Papes  accordeot  eo  tel  tcau  que  ce  JUVICIOSO  f adj.  Voyei /er* 


soit.  L*  inéi.igtntia. 

Par  jubiito  : Phrase  adv.  Pat  jabilé  , 
pour  dixe  , raienent.  L.  üer^. 


CtOSO  I «J. 

JUUlEGO.  Voyex  JuJio, 

JUDIHU El  O , a m.  Petit  Jaif , en* 


)|ir  oiie  , iaicncni.  a«.  t\utv,  ■ , 

JVbltO  t S.  ai.  Cri  de  joie  , accla-  j faor  d'an  Juii'.  L.  Judam  putUus,  ^ 


Batioa.  Lat.  Jub$lum.  Plautus. 

JUBOl^  , s.  m,  FoMpoiat.  Latia  , 
Xhatax. 


' Judihtieto.  \oy.  Judx*. 

JUDIOf  DlA , a.  ■.  et  f.  Jaif, 
ve  , qui  ptofe«se  la  leligioa  de  Moïse, 


Jubon.  T.  burlesque.  Sigolfie  le  fouet  hébreu.  L.  Juéxut* 
ordoarré  par  justice  ; ce  que  les  Etpagaols  Judioê.  Espèce  de  haiieora  , au  aea 
eppellcat  Pourpoint  rouge.  Lariu  , 6ru*  plus  gros  que  les  eoauMina.  Lat.  Mo- 
sice.  jcrc$  phatevU. 

JUBOl^CiLLO  f a.  as.  dimiautif  de  Judio,  Juif,  oob  que  les  eufana  doc- 
Juhon.  Petit  pourpoint,  vieux,  déchiré,  aeni  aux  trompettes  qui  usarcheat  dans 


L.  7Aorox  rarguusvcl  dttpicebÜiS- 


les  procetsioni  de  la  aemaiae  asiate.  Lat. 


JUDAS,  s.  m.  Judas,  traître,  qui  Personattis  tubieen. 
manque  à la  fidélité  et  amitié  qu'il  doit  Judio.  Juif  , terme  iojurienx,  et  qu'on 
i son  maître,  k soa  ami.  Latia,  Tro-  ne  dit  k quelqu'un  que  par  use  colère 


du>ir.  extraordinaire.  L Judaus, 

AddS.  Figure  de  paille  , qui  représente  JUDIO,  DlA,  adj.  Voyex  Ju- 

Judas , et  que  l'oa  bréle  eu  Espagne  , date*»  , ce. 

par  les  rues  , le  samedi  saint.  L.  Juds  JUkiSO.,  s.  m.  Jea  , exerciea  de  ré- 
traditariê  Mimulatrum.,  ciéaiioa  , divertitsemeat.  Latin  , Zudur. 

JUDAi'CU , CA,  adj.  Judaïque,  Juego,  Jeu,  badiaarie  , moquerie, 

Itti  appartient  aux  Juifs.  Latia  , Judaua.  raillerie  , attrape.  L.  Ludua.  Ludibrium. 
adateuâ.  Ju  mp.  Jeu  , certaino  ouverture  coo~ 

J 1/DA  Ï’SMO  , s.  m.  Judaïsme,  re-  venable  , qui  donne  facilité  de  SMStrveir 


ligion  des  Juifs.  Lat.  Judmi  ritua. 


JUDAi'dAh  , U.  O.  Judaiser,  oh-  1 Ingram. 


les  perties  d'une  machine.  Latin , Col- 


server  le  rit  et  tes  evrétuonits  des  JoiCs. 
L.  Judatoa  rttfia  ac/ur. 


Jucgoa*  Jeux  , ae  dît  des  spectacles  et 
j représesiacioas  publiques.  Laûu  , Ladi. 


JUDAYSAhTE , p.  a.  Judamot,  Spectacula. 
celui  qui  jud«ise.  Latin  , Judatoa  ntat  Jaego  dtUatero  y traarre  dal  cochc. 
Situent.  Le  train  de  devant  et  de  derrière  d'un. 

JUDkR^* , s.  f.  Juiverie  , lieu  ou  carrosse.  Latin,  Rhadiw  part  anîeher  tt 
quartier  d'une  ville  haUitee  parles  Juifs,  potitrior  Jutgoto  prend  aussi  pour  eiera 


Judaioiuin  vica*. 


ugar.  Jeout,  badiner,  folètxea.  Lat/ 
Zadere.  Jotari, 

Jugar.  Jouer  qnelqo'aD , le  coairefaire, 
se  moquer  de  lui.  Latin  , Ludtre*  lUu- 
dere.  Dat  idtre. 

yjfgnr.  T.  de  morale.  Jouer  , duper  , 
fourber,  tromper,  abuser  de  la  foi,  de 
la  crédulité  de  quelqu'un.  Lat.  Dttiptrt. 
Cittumvtnirt. 

Jugar.  Jouer,  ae  dit  figurément  pont 
S'exposer  à se  perdre.  L.  Pttul'uaru 

Jugar.  Jouer,  corteapoodre  en  ordre, 
en  proportion  , en  aymmétrie  avec  une 
autre  chose.  L.  C'onvrnire.  Qun«frarr. 

Jugar,  Jouer,  être  en  mouvement, 
comme  des  maLhines , det  décorationa 
de  théâtre.  L.  Xièrrl  mevaii,  volvr. 

^ Jugar,  T.  de  guerre.  Jouer,  se  dit  de 
rartiltcrie  det  mines  , cl  d'anues  feun 
d’artifice.  Lat.  krpU'dert. 

Jugar  de  votahia.  Jouer  sur ies  meta, 
faire  det  allusions  , des  équivoques , dee 
antithèses , en  user  egréableuieot  eu  di~ 
vers  sens.  L.  Xn  vrrfii#  ludare. 

Jugar  tl  tonee.  Jouet  idreitement  uee 
chose  , le  dUpoarr  , la  préparer  , 1a  geiH 
veiaer  da  fiiçon  qu'elle  réussisse.  Latin, 
Cauü  et  prudrnter  rem  gerere. 

Jugar  laf  armas.  Jouer  des  armes  , las 
I savoir  menàcr  avec  habileté , avec  edrease. 
L.  Arma  traetare  tnduatrA. 

Jugar  la  Chanter  evcc  art , feire 
ce  qu’ou  veut  de  sa  voix.  Latia , Ma* 
daUù  eamere. 

Jugar  irra  al  mohûte.  Jouer  trois  au 
fâché,  ou  comme  si  ou  étoit  lâché  t'un 
contre  l'autre,  pour  dire  , s'unir,  se  liguer 
plusieurs  pour  faire  perdre  quoiqu'on  au 
|en,  ou  lui  Jouer  un  mauvais  tour  , soit 
dans  une  affaire  ou  k sa  pcriooae.  Lat. 


JUDJA,  s.  f.  Haricot , patite  fève  | îr^ro  , un  exemples  de  tel  livre. 


pUire  d’un  ouvrage  ; un  Juego  de  tal  I De  eempactg  aliaitem  iudrrc. 


blanche.  L-  F.réa 


LO  , $.  m.  dimln.  de 


JUDICaCIOS  , s.  f.  Jogememt , I /wego.  Petit  jeu.  Lat.  T.udua. 


l'acnon  de  jugér.  t.alia,  JttdiriuM.  Stn- 
umia. 

JUDlCASTES , s.  m.  Terme  du 


)UE  PUS,  e.  m.  Jeadi , le  cinquième 
jour  de  la  semaine.  L.  Dits  Jouit» 

Jutvtt  de  la  cena  , 6 Jucuta  de  aanto. 


^ y*  , ».  lu.  AciHiv  «U  .rurivj  «c  vrrw,  %»  ruevt»  ae  aanto. 

royaume  d’Aiagoo.  Exemineieur  de  la  Le  Jeudi  saiat.  L.  terra  fufnta  in  cmnà 
conduite  des  autres  juges,  qui  conaois'  Dorrâni. 


soii-nt  des  ptainler  faites  coutr'eux , 


Co$a  ial  otra  /aevea  : Chose  de  l'aatre 


ica  jugeoieai.  Latin,  .Sii^cmi  judicum  fendi , façon  de  perler  pont  exprimer  une  I 
trtspeetoret.  ■ rbote  qai  est  rare,  on  qui  s'est  vue  peu 

jVDlCAR , v.  à.  T.  ancieu.  Voyex  de  fois.  L.  Rata  avis  in  terria. 

Ju-Xsar,  JUkZ, , a.  m.  Juge,  celui  qui  a l'au- 

JUDlCATIVO  , Va  , adj.  Ce  qui  toiité  et  le  pouvoir  de  jnger.  L.  Judtj. 
se  pont  juger , qui  se  peut  penser.  Latin  , Jur^.  Jote  , qni  a la  faculté  de  dls- 
JaÀ:caU\us,  cerner  le  men  d'avec  le  mal,  le  vrai 

JVDICATURA  , t.  f.  Judicature  , H'ivee  le  faux.  Lat.  Judex.  A^ttimaror. 

frofessien  de  ceux  qui  servent  à rendre  Jpr\  arbitro-  Juge  arbitre,  celui  qn'oa 
I justice.  L.  Megittratua,  Judieiarinm  élit  amiüblemcat  pour  décider  a'unc 
mi.ni.r.  • , affaire  , d'une  question.  Latin  , ArStir. 


JUDICJAI. , adj.  det  deux  genres.  JUGADA  , s.  f.  L'action  do  jouer, 
Jndicteire,  qui  appartient  à la  justice,  jeu.  L.  / nrj'r..  Jinçr.a  6 mata  jugada  x 
Lat.  Jfidics-ilta  bcD  oo  tuanvais  jeu 

f/cnrro  rtidiciu/.  Terme  de  rhétorique.  JÜCADERA  , a.  f.  Voyex  La/t^a- 
Genre  judieialic  , un  des  trois  de  l'oiai-  dera. 

son.  L.  Gen«r  JUGADOR,  s m.  Joueur , qui  joue 

JUDlClALMENTk , adv.  jndiciai-  ou  qui  sait  jouer , qui  a riocliaatiou  au 
tement  , juridiquement , on  jugement.  L jeu.  L.  Li,tor, 

Ji,ridisè.  ^ Jpr^^dor  de  manna.  Joueur  de  gobelets , 

JUDiClARlO,  RJA  , adj.  Jndi-  de  Aoaneiiet,  cbailxtan.  Lat.  Frara- 
ciaire,  qui  appartient  â l'astrologie.  L.  tiçltapt.  Cirtulatur, 

JudUiarius.  Aatrol  gta  /adi.raria  : astro-  JUGAR  , v.  n.  Jouet , s'eutretentT , 
logic  judiciaire.  ^ divertir,  s'amuser,  se  Plciéer  à qnol- 


Geaero  iudicial.  Terme  de  rhétorique. 
Genre  judiaalic  , un  des  trois  de  l'oiai- 
aoo.  L.  Gertus  jirdiaale. 


ciaire,  qui  appartient  â l'astrologie.  L.  trpiyat^.  Cirtulatvr, 
Judieiaribs.  Aatrolgia  jadi.iarta  x attre*  JUGAR,  v.  n.  J 
logic  judiciaire.  divertir,  s'amutei 

Judiciario.  Judiciaire  est  quelqanfoia  que  jeu,  L.  Luiere, 

Tom.  I.  Part.  II. 


Ue  compacta  eïtoiiem  iudrre. 

JUGaDO , DA  , p.  p.  Joué,  ée  , 
etc.  L.  Lusut. 

2'rêhar  6 llcvar  ta  vida  jagada  x me- 
ner , porter  sa  vie  jouée , pour  dire , 
exposer  sa  vie  à un  péril  inévitable  , eu 
jooer  sa  vie  à plaisir , oonnoissaur  le 
péril  oh  on  s'expose.  Latin  , Perieulum 
adiré,  airèirc. 

J£/f;/#R/l£ryd,  i.  f.  T.  familier. 
Carte  mal  jouée.  L.  Irxtpta  luiio. 

JUGI-AR  , s.  amb.  Benffon , badin  , 
facétieux,  plaisiot  , farceur,  batclcnr, 
baladin  , cMrlatao.  L.  Jceator.  Pras- 
tigiat^r.  ludio.  Scurra. 

JUGULARESA  , a.  f.  Femme  bouf> 
fonoe  , plaisante  , badine  , enjouée  , de 
bonne  humeur  , facétienae.  Lat.  Joeota 
muiier. 

JUGJ.ERIA  , s.  f.  Ronfroauerio  , 
facétie  , plaisanterie  , cbarlniaperie.  L. 
Jocut. 

JUGVEXE , % m.  dim.  Ae  Juego. 
Petit  jeu  d’adresse,  divcrtiiscmcat , pane» 
tems,  plaisanterie  , raillerie.  L.  Ludux. 

. JoCUt. 

\ Jtigue’e.  Petit  jo)i*aa  , de  peu  de  va- 
leur , babiole  j jouet  qu’on  donne  aux 
infaiis  pour  les  divertir,  ccc:mc  hochet  , 
poupée  et  autres  ehoaes  semblables.  L. 

C repundia. 

Juguete.  Se  dit  aussi  d'une  ebausou 
gaie  , joyeuse.  L Jocosa  eamiutuuia. 

JUiriJ ETEAH  , T.  n Badiner  , fo- 
lâtrer , to  divertir,  jouer  de  petits  jeux. 
F.  Lud.rt,  Joeati, 
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JUOVBTOH  , NA  , «dj.  B»dia. 
Ue  , loUuo,  g*l  > w I 

Joeotuê^ 

JUiCiO , *.  •. 

4e  Tame  , «ûi  «oûnotl  , 4iic«me  la 
W»  4'aTdc  ta  aMnvais  f U Ti*i  4’»»ae  le 
fau.  Lm  Juâi€ium* 

Jmifio»  3agtm«nt  ^te  poiton» 

4*BDt  chose  , 4écUioo  , stDiaaee  , arrèi 
4a  jy£c  • avU  , epiaiao  y seBlimeni.  L. 
JuàUium.  Senumua. 

Juicio,  PfOBOSiic  , ^«e  1«*  asttwopies 
laot  4e  laal  ce  qû  4oiï  arritar  4aM  le 
«Mrs  de  ra«D4«  , poi  Us  pesicioM  et 
Mpeci  dos  aauos.  L.  Co^etuua^. 

Jutcio,  Jageoseal  , se  dit  aiust  do  lieo 
•h  s’asscablaoi  las  jogas  poai  )»ges , ofc 
ils  tiemiCBl  leois  audioBCoa.  Lat.  w/sa. 
^cnAfits.  Feroin. 

Jbsiar  en  iu  tBido  i Etre  à soi  , ajoute 
sa  cOBootssaoce.  L.  «liBitoiit  ests-  Mentis 
etsc  comporrm. 

Jittar  tin  juicio  : Biia  saBf  jugement , 
s'avoir  pas  d'esprit  ^ avoir  l'asput  troo- 
blé  , être  foo  , mis  de  soi  , seBieBdia 
licm  L.  Jnsûnire.  JPelrrerr. 

Pedir  en  jtùeio  i Deaaaûdet  es  jastice 
ce  <|ui  BOBS  appartient.  Latin  , Jute 
nrcre. 

JUICIOSytMENTE 


} iJ  N 


J U R 


adv.  Judi» 
cicBScneat  , avec  logement  , sagement  , 
pxudcBuneot.  L.  Prudentefm  iiûpienttr. 

JUlClÜitO,,  , adj.  Judicieos, 
euse  , piadeot  » *•  » av»»d  » «e  , de  bon 
aeat , qoi  se  condoit  avec  ingament  » 
avec  sagesse.  L.  i^radenr.  Sspieus.  Coo- 
ardcr^iiir 

JULEPE  , s.  m.  T.  de  pharmada. 
Julep  : c'est  une  potion  douce  ci  agréa- 
bu  f i^u'oB  donna  aua  maUdei»  L.  7uU- 
puf.  Vulepium. 

JÜLiU  , s.  m.  JaiUet  , U septième 
mois  de  l'anAec.  L.  Julius, 

JULO  , s.  m.  Malet  , <|iù  maiehe 
toujours  à la  têt#  de  la  baade»  L.  Mulus 
ulivium  duitor. 

JUMELAS  y ».  (•  Terme  de  méca- 
nique. Jumelles  , ce  sont  deux  pièces  de 
bou  OB  de  métal  * égales  l'nae  à 1 autre 
qui  servent  à diliércns  usages.  Latin  , 
IftfueUm. 

JUMEÎiTÀL  , ad),  des  deus  genres. 
Ce  qui  coacerce  les  bétea  de  voiture.  L 
Jumenturtut, 

JUMENTILLO  , ILA  , »,  m.  et 
f.  4im.  de  Jumento,  Pedl  àae  , petite 
iBtase  • ènon.  L.  Aeellu», 

JUMEUTO , a.  m.  Se  dit  rigotireu- 
acmeoc  de  toutar  bétes  de  charges  ; ce- 
pendant il  s'entend  communément  d’ni 
Ane.  Lat.  7am«olura.  Aeinut. 

Juiuento,  Métaph.  sedit  d'oa  Ignoraat 
d'an  sot  ) d'un  niais.  Latin , Asinue, 
Sùpet. 

JU^CàDA  , 5.  f La  moelle,  le 
bUac  et  le  tendre. du  jonc,  enveloppé 
dans  da  beurre  et  aotres  iogrédiens , qae 
las  maiéchana  doaueut  à fomiger  aua 
chevaux  , pour  les  gucrir  de  la  morve 
Cat  Junctum  tnedisutnensum. 

jVSCALy  é JVJiCAR  , snbit.  m. 
Jonebaie  , lieu  oh  croissent  les  jonesc 
1^1.  Juarciuie. 

Jt/UCIA  , a.  f.  Sonebat  , plante  ma- 
vécaganso  , espèce  de  jonc  oéoriCénat 


dont  les  feuilles  resMmblent  à celles  da  I 
poireau.  L.  Cyperu»,  \ 

Kender  yuncie  t Veudre  du  teuchet.  ' 
Phnsc  ponr  exprimer  qu'une  personne  sa 
vante  de  ce  qu'elle  dcviott  taire  , oa  d'a- 
voir ce  qu'elie  n'a  pas.  Lat.  7ariarc 
et  tuteniare  re. 

JUUCIASA  » sobst.  f.  OstenlatioB  , 
faste ^ vanité  mal  placée,  air  vain.  L. 
Jtfdntia.  OtUntutto, 

JÜNClEAAy  »,  f.  Vase  rempli  de 
confection  de  ipnchet.  L.  Ve*  tjperuia 
tenftetionis. 

JU2<iLÜ  , ».  m.  Jonc  , herbe  qui 
croit  dans  les  prés  et  dans  les  marats. 

L-  Juncut, 

Jui.eo.  Joac  , eepèee  da  b&timenl  oa 
navire  exirémenseni  léger  , en  usage 
dans  les  Indes  oiientalcs.  Lat.  Inditut 

phastlus. 

Jumo  l^Sanc.  Joue  des  Iodes  , canne 

Îui  sert  de  b&ien  pour  s'appuyer.  Lat. 
udirn  arandu. 

JVfiCOSQ  , SA  , ad).  Qui  tient 
du  jooe  , qui  ressemble  au  )onc.  Lai. 
Jnacrar. 

Jüf^GlADA.  Voyti  lektuda, 
JVJslO  , ».  m.  iuLB  , la  fixième  mois 
de  l'aanée.  Lat.  Janiur. 

JU^Q^/I£lO  , s.  m.  JonguiUe  , 
fleur.  Lat.  7uru‘wl  flot. 

Jan^tûllo.  T.  d'architecture.  Moulure 
de  la  grosseur  d’un  doigt.  Lat.  DigUaLt 
itmèwr. 

JUtiCTA  , a.  f.  Joote  ou  Jante  , ai- 
seotblée , conseil  , société  de  plusieurs 
personnes  pour  quelque  admiaistratlon. 
L.  Coneilium.  C'vnrearxs. 

lun'ù.  SigniEe  aussi  CoUectiou , ama4, 
assombUge  , recueil.  L.  CoUeitio. 

Junui.  Voyes  Juntüru. 
JUJ^TAJjURA  , s.  £.  T.  peu  usité. 
Voyes  Junsi>u, 

JUJ^TAMESTE  f adv.  Coajoiate- 
ment  , ensemble  , de  compagnie  , en 
mème-temps  , à la  lois.  Latin  , Üna. 
S mut 

JUSTAMIENTO  , s.  m.  T.  n. 
Voyes  Janu. 

JUJ^TAR  , V.  a.  Joindre  , assembler, 
allier  , unir,  lier.  Latin  , Jungerr.  Cvm- 
;it<jgrre. 

JUjJTARSE  , V.  r.  Se  joindre  , s’as- 
sembler , s'attrouper , s'unir.  Lat.  Con- 
Vioire.  Adunuft. 

Jutitarst.  S^illacber  , s'approcher  l’an 
de  l'antre,  s'acciocber.  Lut.  Cob^rcie. 

Juntarte.  Aller  de  compagnie  , oa 
s'unir  à une  même  bn  , se  )Oiodre»  L. 
Colre. 

Juntarte.  Signi&e  aussi  Se  conjoiudfe, 
avoir  uoe  conjoBCtiou  chaiocUe.  Latin, 
C041C. 

Juatar  la*  tetra*.  Joindre  les  lettres  , 
pour  dire  , commeacer  à épeler.  Latin  , 
Lai.  in  tyUabat  littera*  eotig>tgare. 

Junior  merrrnaur.  Jotneire  ses  goûters 
ou  eollatiODi  Phrase  pour  dire  , se  join- 
dre d'amitié,  unir  ses  ioads  avue  quel- 
qu'un , faite  commerce  cascmble,  eaire- 
prendre  quelques  affaires.  Lsi«  Soeit~ 
tairm  tn^re  rum  auquo. 

JüfdTADÜy  Jby#  , p.  p.  Joint,  te, 
assemblé , ée , nui , ie  , etc . Lat  • Junetu*. 
Conjunetul.a 

JUÎiTO  , TA  , p.  p.  Voyes  inntar. 


is<ile.  Comme  ndv.  signifle  Auprès, 
près  , proche  , joignant , tout  conttc.  La|» 
Jujta.  Piaph  Ai. 
iunfo.  Voy.  Juntamente, 

Prr  juntOy  u de  por  funta  t FtfOB  adv. 
En  J eros.  L.  Aeeryetbn. 

fVSTERAf  ».  f.  Rabot,  vaitope  , 
instioment  de  nienuiierW,  qui  sert  à po- 
lit les  planches,  ponr  les  joindre  en- 
semble. L.  Runcina. 

JUNTURA  f ».  f.  Jointnre  , assem- 
blage, liaison,  union,  jonction  d'on# 
chose  avec  une  autre.  Latin  , Unia,  Cary 
functio.  Co^rtgéiio.  Comauttura. 

JUPITER  , a.  m.  Jnpiter  , l'une  det 
sept  planètes.  L.  Jupiter. 

Jupiur,  J^ter,  cbes  les  chimistes, 
siguibe  de  l'Etato  Lat.  .S'rannnm. 

Jupiter.  T de  poésie.  Jupiter  : 00  Fem- 

Eloic  quelquefois  pour  signibei  le  Ciel. 

..  Caltun,  * 

JURA , »,  f.  T.  peu  en  usage.  Voyeu 
Juramento. 

Jura.  Acte  solemuel,  par  lequel  un 
étal  tecoBuoU  et  jure  hdéUté  à un  Prince  , 
comme  à son  souveraiu  , lui  prèle  le  sér- 
ient de  Edéiité.  Lal.  PutUcum  fiJei  sa- 
erameruum. 

JURADERIA,»,  f.  L'efice  et  qua- 
lité de  jurât , de  captloul,  d'écheviu.  L* 

ÆJUitas. 

JURADOR  , s m Jureur,  qui  a la 
mauvaise  kahitade  4e  juter.  Latin,  Ve- 
jurator 

JURAMENTAR,  w.  a.  Prendre, 
recevoir  le  serment  de  quelqu'un , qa'rl 
gardera  le  secret  de  ce  qa’en  lui  conhe, 
ou  qu'il  exécutera  la  chose  qu'on  lui  con- 
fle.  L.  Saeramento  otttringtre. 

JURAMEtiTARSE  , v.  r.  Se  iaret 
motaellement , se  péler  serment  cfe  E- 
délité  l’un  à l'antre  , sur  une  cnlreprise 
que  Fou  fart  «uscmblc.  L*  Saeramento  ae 
oAsrrt/mcre. 

JUKAM£NTARSE\  t.  r.  Se  jurer 
motaellement  , se  prêter  aerment  de  fi- 
délité l’un  à l'autre,  sur  une  entreprise 
quç  l'on  fait  ensemble.  L.  Sacraneiu» 
*e  okstringere. 

JURAMESTADOy  DA,  p.  p.  En- 
gué  , ée  , lié  , ée  par  serment.  Latin  , 
oaooRirnlo  oèstricctis. 

JURaMENTO  f t.  m.  Jnremenr  , 
serment , afErmatioo  qu'on  fait  d'one 
chose  deot  oa  prend  Dieu  à témoin.  Xatia  , 
JutfurauduM,  iaerameni&m. 

JC/K>i(K  , V.  a.  Jurer , faite  sermeut , 
Bssaier  par  aerment , protester  avec  sei- 
, ment , afirmar  , preadie  Dieu  k témoin 
do  ce  qa'on  dit.  Lac.  Jurart. 

Jurar.  Ptoclimev  un  Prince  pour  soi- 
verain  d'un  état  , lai  faire  le  senueat 
de  hdéirté.  Lat.  Fidcm  saeramento  Prin- 
dpi  oèrtrirgcrc. 

jNrur.  Jurer , s'engager  par  serment 
d'observer  les  règles  de  l’état  qu'on  prend. 
L.  Sturamenta  se  okstringere. 

Jurar  pta\a  à empio  Jurer,  prêter  ser- 
ment d’une  p*.ire  , d'uo  emploi,  d'uue 
charge  , d'un  gouveiuemenl.  Lai.  Jura- 
tuwt  munus  oàrtf. 

Jurarsela  a alguuo.  Le  jurer  h queb 
Qu’un  t c’est  menacer  une  peitcane.  Lat. 
Minari.  Aîiaas  intentare. 

JVRAVO^  VA,  p.  p.  Juré,  ée, 
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JURAVO  f t.  m.  Jtir«t , coMtttt  • ca- 
pitaul  f écbevis.  L.  Ædtlt*.  Consul, 
JL/Ryi'TUKI  4 , i.  f.  T.  du  royaume 
4'AragcB  Ceci  rdTaoeile  do  raist  Joan  , 
gravé  aur  oao  plaque  dTargeat,  et  «ur  ta- 

Su^lle  lea  maginratt  prétest  le  «ermest 
a fidélité  b Dieo  et  au  roi , de  faire  bies 
U deveif  de  les/  charge.  L.  JurMana 
lamtnM. 

JURATORtA , adj.  Terme  de  pra* 
tiqoa.  V.  Caution, 

Jl/R(iI/^A , ».  f.  Sorcière,  magi- 
Cteaae  , qui  aie  do  magie.  Latia  , Kcne- 
Jua.  Saga. 

JC/r7j?ICAM£NTE  , ade.  Joridi- 

Mtmesi , d*Rue  maeièro  jaridiqoe.  Lat. 
JanJtfi. 

/UR/DICO,  CA,  adj.  JondioMp 

}oi  etc  eoa/erme  aux  toii , au  dcott.  Lal. 
sridacoe. 

Ji/HlSCOh$UlTO,».  m.  Jüria- 

eeatidte  , aaTaai  ea  droit.  LadB,ysrû- 
•t>nr«f#ee. 

JURISDICCIOS,  ».  f.  Jariidictioo , 
faculté  do  pooeoif  foger , de  décider  loi 
Caaaot.  L.  Junsduiio.  Jmg 

Jariêdicdon.  Juritdieneo  , refaort , 
lermo , dépeodaaee  d*sae  joitiee.  Lai. 
/arrrdictie.  S^itio, 

JmriiditcioH.  Jvisdictioa  , ntoricd  , 
dooiiaarioa , eiapiro,  pouvoir , pautasce  , 
domatae.  Latia , /or.  Vitia.  Jurisdkào. 
Potetta». 

/arrrdicciMi  dtlegads.  JariidictioB  dé> 
léguée  ; c'cit  colle  qal  te  donae  par  corn» 
mistioa  pour  ua  lema  limité.  l.at.  DtU- 
fata  furiaétilio. 

/urûdicciOA  ordiaaria.  jDtiadietioo  or« 
dioaire  f c'eot  celle  qu'eserce  oe  aapé* 
rieur  imr  cous  qui  loi  leal  tajete.  Latia  , 
Ordinaria  /urùdufio. 

JUKJDiCClONAl,  adj.  dee  don 
genrcf.  Qui  a iuriadiciio*.  Lat.  Ad  ^u» 
feriiaent 

JVRISPERICIA , a.  f.  Voyot  /«- 
rirprudciicM. 

JüRlSPERrrO,  s.  m.  Saeaat  ea 
droit , qui  tait  1er  loie.  L.  Ju/itCMSmUu. 
Jun*f<rttUÉ. 

JÛRtSPRUDESCIA,  ».  f Jorit- 
prudeoce  , rcîeace  du  droit.  Lat.  Jmrif 

frudtntia. 

JURISPRUDMNTE,  ».  m.  Voy. 

/urirpcrittf. 

JURtSTA , ».  m.  Docteur  eu  droit. 
Et  autti  Légirlt,  étudiaat  eo  droit.  L. 
Juris  proftttor  y»l  »tudt<*$a». 

Jarista.  Reatier,  Lat  Rrgûr  ^enriofti# 
domioHr. 

)VRO  ^ a.  ju  Droit  perpétuel  de  pr^ 
priété  fur  nue  chose.  Latia  , Ju»  !Do- 
nuRtoeu  AncieBormeat  oo  diioit  Juriu. 

Jura.  S’enteod  aujourd’hui  d’un#  pen* 
ijoo  aouuellc  qM  le  Roi  accorde  de  pria* 
dre  aur  ace  doofaines  ou  aur  quciqu'uoo 
de  set  rrotcf  , soit  par  grâce  paitirulièro 
a perpétuité  ou  temporelle,  foodaiiou  ou 
récOB{teaie  de  services  teodus  , ou  par 
rente  du  capital  qo’il  a re^u  k cuuatitu- 
tion  de  rente  L Acgro  pmrio. 

P or  lui  a dt  fitredod  : Façon  adv.  pour 


JUS 


J U z' 


dire  , par  reste  héréditaue , porpétuelle  , 
U le  dit  autsi  de  tout  antre  cnoee  que 
l'on  prétend  pat  dioit  d’hérédité  on  do 
lucceesien.  L.  Jure  hmrtiittrio. 

JUSByiKBA  ,t.  (.  Voy.  Bru»eo. 

Jl/SELLO  , t m Potage  fait  avecdn 
bosiUon  do  Tiaado  , dn  persil  pilé  et  Lié 
avec  la  boniUoa  , et  dn  fromage  râpé, 
dee  œufe  et  épicee  fine*  , le  tout  bien 
battu  , brouillé  et  bouilli  eosomble  avec 
des  feuîllea  de  pertil  par-detiue,  qoo  l'on 
tort  dans  de  grssdet  tasiea , comme 
ccllee  qui  cerveot  b prendre  du  tbé.  Lat. 
Pulmenti  genu*. 

JUST/i,  ».  f.  Jodro  I combaC  è eberal 
avec  la  lance  , tel  qn'il  l’exêcste  daiu 
lat  tonmoii.  L.  Equesne  ludierum, 

Juttâ.  T.  de  Bobémieaa.  La  )Ottice. 
L Apparitore». 

JVSTACOR,  ».  ».V  Ajuiuior. 

JUSTADOR  , a.  m.  Jedtenr,  cava* 
lier  qui  combat  avec  1a  lance.  Latin , 
i^fucr  hù*di  ladens, 

JVSTAMEhTE,  adv. /ueremeDt, 
avec  justice  et  rajeeo.  Latin , Jute.  Afe- 
rtth 

JVSTAR,  V.  a.  Jofiter.  Latin,  In 
equtUri  ludicro  hasth  pugnart. 

JUSI'EDAD,  t./.  T.  ancioB.  Voy. 
*Juavcia. 

JUS  TICIA  , t.  f.  Jnetlce  , vertu  qui 
cootitre  b dennor  b cbscua  ce  qui  lai 
appartient.  L.  Juftrtin. 

Juttieia.  Jattieo  , raison  , éqaité.  L. 
Jeu.  Aiquam.  A'gutta». 

Jtutitûe,  Juttico  , droit  que  chacun  pré* 
tend  avoir  loxsqn'U  deaaaodo  oa  josuce. 
L.  Ju», 

Justieia.  Jostico  t c*est  colle  qui  s*exé' 
ente  pobliqueomai  par  la  main  dn  bOuC' 
roan  , por  ordre  do  la  jsslice.  L.  Criisr* 
nam  eaitigatio, 

JuMkU.  iusdeo  , se  dit  antai  des  ai* 
nistrrs  qui  la  composent.  Latin,  Jmsuiur 
mmutn. 

Junitia  de  Aragon.  Jnstiee  dn  royannie 
d*Atagoo  , magistrat  supérieur  dans  ce 
coyanioo.  Latin , Supre$Hu»  Ara^onim 
rnamiitratm». 

Jmnina  de  Dio»  ! Interjoei.  Jnstiee  de 
Dieu  1 exclamation  , pont  dire  qu’une 
ebooo  s'exécute  avec  in|ustice  ; c’est  aussi 
use  epséco  d'imprécation  qu’on  tait  b 
Dieo,  pour  loi  demander  vengeance  do 
rinjviiice  qu’on  sappose  être  commise , 
os  qui  se  commet  entre  nous.  Lut.  i'rrA 
iJruf  1 iJruni  appetlo  I 

Justieia  rn  tyor  Dignité  des  pins  grandes 
dn  royaume  d’Espagne.  Lat.  Suprtmus 
Caitilln  magiâtraua. 

Ve  iuitieta  : Façon  adv.  Avec  jnarico, 
dément.  Lat.  Jure,  Mcrnb. 

JVSTiCiAH,  w,  »,  \ . Aiuttieiar. 

JUSTJCiAVO,  VA,  p.  p.  Voyei 
Aiuêtirhdff , da. 

J U ST  le  /.GO  , »,  m.  L’mploi  de 

jnge  de  quelque  eudroit.  Lat.  Judui» 
munus.  Afdgifiratua 

JUisJ  te  l ERU,  R A , »d\  Justicier, 
ère  , qsi  est  juste  , équitable.  L.  Jusiu»- 
Æqtti  aervetor. 

iOSltfUACIOU,  a f.  Justice, 
équité  , conformité  avec  ce  qui  eat  juatc. 
L.  Æquitaâ, 


L'î 

/■iiu/lcMu.n.  Ju.lific.riod , Jichirra 
io  I •Mtifilid.  i.irDiéc  CMliT  auelqn'ui. 
L.  Purgat.o.  Il  s«  dit  uuiai  de  la  pro- 
daciion  par  titre  oo  témoins  pour  la 
preuve  et  jnitification  d’an  fatt  eu  d'un» 

' domaude.  L.  Probauo. 

Justfjieaeion.  Justification  , jnstiee . 
commandement.  L.  JuttiJieatio. 
/t'^ril'/C/IJJy|Af£iVr£,.dvetb. 

L.  R^ii.  Justi. 

JUSTIFICADOR  , » ns  Celui «n| 
l“”'“«lJ*»*tifiant  L.  Jmttjteatar. 

JUSjJEJCAR,  V.  n.  Jnitifier, prou- 
ver la  vérité  d'en  lait , la  jostico  d’nne 
demande.  L-  Prohare. 

Iiitifier.  re.rra  Ilinui. 
)tni.  pu  l'i.iui.R  i,  U inn.  Liii, , 
JlUUpCMt.  ’ 

JM  TIFICJRSE,  S. 
pio.vu  1.  citù»  d.  c.  dm  <m  ett 
accusé.  L.  Purgare  /c. 

JUSTIFICADO , DA,  . p.  W 

JÛS7 ij' I CAJiYE  , p.  1.  JutifijLnt  B 
qu  jottibe.  L.  Jtutificaiu, 
JUpiflCATlVO,  VA,  ,dj„,. 

/.ll^nuf  , IT. , qri  pm  j.iUbar,  L.t. 

Jumpeativu», 

jOSTILLO , ».  m.  Camisolo  ecaa 
maoches.  L.  Arettor  tharaa 

JUSTlSlMAMEJtTE,  mlv  m». 

Tr^jaslement.  L Juttitsirnh  ÆùuiseimE 

JUS  JlSlMU,  M.A^  adj.  sap.  de 
/«<fj.  Très-juste,  très-droit,  le,  irès« 
équitable.  Laün,  Junissxmu».  Æeuxp^ 
fi«n«r.  ' 

JUSTO , TA,  idj.  Jnite  , droit , te 
éqiutahle.  L,  Juttu».  Æquu». 

Juito  Juste  , égal  , qui  »u  dans  Té- 
qatUbre.  L.  Æquaii». 

•^«'(f.lBSto,  saint,  qui  vit  selon  Dieu. 
L.  Jeutus, 

JUSTO  , s m.  Joste  , qnl  a et  coa* 
serve  la  grâce  de  Dieu.  L.  Justu». 

Ai  fust»  i Façon  adv.  Au  juste  , é/rale* 
ment.  Lat.  ÆjualtUr. 

Ser  /«ire:*iKtre  |oite,  être  selon  Ict 
céglei  et  la  rutsoa.  L.  Æquum  etse. 

,JUyESlJ,»d\  des  doux  genres  Co 
qm  appartient  b la  Jeiiaecse , b la  puberté. 
L Ju*ent$. 

JVVEtlTUD,  s.r  Jenneme, 

jenae 

L.  /nvrRttff. 

JU/QAVO , f m 91ége,  andienct, 
tribunal  o4  les  jnies  s’assemblent  ponx 
juger  les  causes;  il  te  dit  aussi  de  leur 
^auce  oa  ussemblée.  Latin  , IViènneL 
Cu'id.  ArneCvr. 

^ JU'IGADVR,».  a.  T.  «Mien.  Voy, 

jÜZGAAfUSDOS,  ».  m.  Terme 
hasardé.  Murmomteur  , conteur  des  no* 
IKMS  d’autrui,  n|édisa»c.  Lat.  (rnsor 
u^ertaUs. 

JU/GAR  ,r  a. Juger,  faire  la  fooe* 
lion  de  jage,  prononcer  un  jugement, 
donner  une  aeuicnce  oa  arrêt  aur  an* 
cau%e  L.  Judieart.  Judieium J. ne. 

JU/.GAR,  V,  a.  Jager.  Lat.  fxisti- 
mare,  Putare. 

Juigar.  Juger,  prévoir,  coojeciaier. 
Lat.  K^oHjeeturc.  « 

JVtGADO.  DA.f.  p 

•te.  L.  Jadtcatas.  Eautunata», 
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rttal , M conipUBt  Vh , no«obJl»nt  (]u  elle 
tn  eonridëréo  que  comme  une  limplc 
ajpiretioB  , et  1’/  eooMone  , lettre  prl- 
vMWe  de  celle  lengoe  «eulememi  par  sa 
•eOftOBeirtioo  i «ion  le  k «est  piopre- 
iBCBt  que  la  bniiième  leilie  de*  eon- 
lonnes  , et  ^ airmbie  de*  mnetfe» , à 
ense  de  ra  prwioncutioo  qoi  esc  leai- 
blable  ï celle  du  c proaeecd  fotiemcni. 
It  o’cst  eu  Bsage  que  d*Hi  le*  mots  qui 
dérivcul  dW  aolre  langue;  ce  qui  fait 
que  le*  Bspagoola  le  regardcni  comme 
anc  lettre  superflue  dan*  la  leur , ei  leis 
«irpprimenl  auiaul  quM*  peuTcnl. 

ferre  le*  abréeiatioos  de*  Artcieiu  , le 
k seul  ligtuftoll  kaltndas^  kalendo»;  et 
etnsAe  lettre  numérale,  il  faisoit  450, 
et  avec  on  petit  Uail  desias  , 1$0  aille. 


KALEI^DA  6 CAlE^DA,  s.  f. 

CaleBdci , proanIgatioB  que  le  Peatile 
Romalo , du  temps  de  la  Geniiliid , fmsoit 
le  premier  |oui  de  chaque  «td*,  des  fite* 
qui  *’y  devOleai  observe*  s^o*  leur  rit 
païen.  L.  Caltnéa 

KaltnU.  Calendes  , le  premier  {eor 
de  chaque  moi*,  che*  le*  Romain*,  qui 
donooicnl  le  nom  an  jour  suiraut , jue* 
qu'aux  Wone*.  L*  Ceiend#. 


KaUnia.  Le<;OB  d«  martprotego  Ro- 
main , oà  fODt  ea  écrit  le*  fête*  et  les 
saiau  qui  apparàeueni  au  )0«r.  Latin  , 
Ltstio  mortyrologii. 

Kalenda.  Se  dit  par  allnsion  d'au  état , 
d’eae  liste  eu  d'sn  catalogue  eh  sont 
écrit*  les  nom*  de  certaines  personnes , 
pour  qnelque  bu.  L.  Cntulogu*. 

kalendaa.  Calendes,  fignibe  encete 
le  Tems  présent  ou  iamaédiat.  Lat.  lin 
ttmpt>ribu$.  Tune. 

KALEÎ^DAH.  , r.  a.  Dater,  mettre 
la  date  b une  lettre,  b un  écrit , b im 
acte , etc.  L.  Vit  tigntrt* 

KaUndar.  Ecrite  sur  une  liste , »nr  nn 
eatalogne , poor  quelque  b«.  Latin,  ht 
cMéloBum  teribtre. 

KaIENVAÏ>0,VA,  p.  p.Daté^ 
ée , etc.  Lat.  Die  tienAïuê. 

KALEfiDARlO,9.m.CMltAintt, 
almanach  qui  contient  Tordre  des  jorrs , 
des  semaine*  et  des  mol*.  Lat.  Cniro- 
dnrrum. 

Kaitadario  Gregonano  , nuevo  d re- 
/brmado.  Calendrier  Grégorlén  , oonTcan 
on  réformé  ; c*est  le  Calendrier  romain 
que  le  Pape  Grégoire  XIII  a réformé  , et 
q^nl  est  en  usage  dans  toute  Tégllse  ca- 
tholique. Lat. C n/endartum  Romnerim. 

Hmcer  kalenderioi  Paire  des  alrat- 
nacks.  Phrase  pour  exprimer  qn'nne  pet- 
loone  n U tête  cmbiiraaiée  de  plnsieurs 


ptuiée*  Colles  et  enns  fondement.  Ladn  î 
Spet  inanes  pAsetre. 

KALlf»,  m.  Voy.  AlkAti. 

KARMES  , *.  Bi.  Kermès  , petit  eer- 
misseau  on  petit  insecte  qui  s’cngrudie 
dans  la  coque  d'oè  Ton  tire  la  belle  écar- 
late, et  dont  on  fais  assai  U conlecôen 
d’alketmis.  L.  éoccof. 


KYSORRHODOy , *.  m.  T.  grec. 
Rose  sauvage  qni  provient  de  1 eglautier , 
et  doDt  on  tait  une  contetve  , giatte-cu. 
L.  Kjrnorrhodon. 

KŸKIAR  , V.  a.  T.  hasardé.  Chen- 
let  les  Kyrie  éleisoo.  L.  Funeinibut  prt* 
eibuA  prose^ui. 

XyRlADOt^DÀt  p.  p.  Chanté, 
ée  , etc.  Latin  Funttribui  prteibas  pro-* 
ietutus. 

XrRIELEISARjr.  t.Tttmt  ha- 
cardé.  Chanter  le  Kyrie  eleison  aux  cn- 
loircmcns  Lat.  ParentAre. 

XyRlELEiaONf  t.  m T.  gtee 
en  usage  dans  la  Langue  Espagnole , pont 
eupriibcr  qu’on  va  cuteirer  quelqu'un. 

Kï  HIÈS , t.  m.  Kyrié  , la  partie  de 
la  Messe  ofa  Tcn  dit  le  Kyrie  eleison. 

Kyritê".  Per  allusion,  signibe  Kyrielle, 
répétition , continuatiou  on  abondeuct 
de  quelque  chose  L.  IttrAtb, 


L A B 


L , jMiUa.  tan.  J.  l’ilpUbe» 

pagnol,  et  neuvième  des  conionnei:  elle 
ee  prononce  comme  en  François  , et  est 
semi-voyelle  , parce  qne  sa  prononciation 
«ommeoce  pat  nno  Tqyolle.  Elle  devient 
liquide  lorsqu’elle  est  précédée  d’noe  let- 
tre mneite  comme  dn  é , du  c , de  T/*, 
dn  g et  du  p ; ce  qui  se  voit  dans  le* 
mots  bUdo  I clnusero  , fimeo , glortA  y 
pIsnA. 

L’i  foinie  à nne  antre  soit  an  com> 
meocemeul  d’un  mot  ou  an  ini!ico,de- 
oient  mouillée,  et  prend  la  prononciation 
dngl  des  halicBs,  deTbdes  Portugais  et 
de  notre  s suivi  de  deux  U , lorsqu’il  ne 
commence  pe*  la  mot  , comme  ilaat , 
éJurûif  prononcé  k peu  près  fiono  , Uuyia  , 
qui  aignibent  plat , nni  , plaie  ; (aIU 


màtU  , prononcé  reflflv  , mâtiliû  i q«l 
signibenl  me  , maille  d’nn  bas. 

L'I  étoil  anssi  nne  lettre  nomérale  ehex 
les  anciens  , qui  oaloil  cinquante,  et  qui 
le  vaut  encore  en  chiffre  CaMiUao  , et 
lereqn’on  y a)oate  un  petil  trait  dessus  , 
cUe  fait  cinquante  mille. 


tA.  La  , article  qui  dénote  1e  genre 
féminin , et  qui  sert  b décliner  le*  noms 
au  singulier,  i-u  virtùd  , Ia  /ahia  : la 
vertu  , la  renommée.  Dorm'iinndo  Ia  co- 
dieiA  p Ia  Irvûtitdod , la  rapina  j la  ini- 
fuidjj  t Tavarice  , la  luxure  , la  rapine 
et  Tùaiquilé  dominaate. 

La.  La , pronom  de  U uoisi&mc  pts- 


lonne  da  genre  féminin,  et  qni  s'emploie 
devant  ou  après  les  verbes  L.  Ea.  iUa. 
Los  que  debitraa  porter  ft«no  i su  osadiu  , 
la  Jumentam:  ceux  qui  devroient  meure 
un  frein  b sa  hardiesse  , U fomentent. 

LABAROpê.  SA.  Labarum  , eaieigoe, 
étendard  qu’on  porioil  b la  guerre  devast 
les  Empereurs  Romains.  L.  Labtrunt. 
lAbE,  *.f.  V.  M^ha. 
LABERI^TO  p *.  m Labyrinthe, 
lieu  composé  de  dîvets  tbemias  qni  ren- 
trent le*  uns  dans  les  mitres  , et  dont  U 
est  diSicile  de  sortit-  L.  Lahyrinthus. 

Xnbcrïnto.  Labyrinthe  , *t  dit  aussi 
bguiém^Qt  en  morale  de  tout  ce  qui 
est  embiOQiUé,  embarrassé  , difbcilo  à 
entendre  , b aiisngei.  Lat.  Labjrinthut. 
Drddia*. 
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J^abtrituc,  Tennc  de  poeilc.  Sorte  de 
fers  loit  Ciubâmis«itt.  Lit.  k trgu*  «nt«r 
f«  ûnplitaù. 

Ljbttinto»"V.  d’iiiaiomio.  Labyrintbe ) 
9e  dit  de  U tecoeJe  cavitd  de  roreitle 
inteiot  , qai  est  creusée  daus  l*os  ptef 
teiu.  L.  Labyrinthas. 

LABIA  , s.  f.  Grâce  dtos  le  discours  , 
politesse  de  laoga^e  > «^rément  daos  ce 
qu’on  dit.  L.  i'ucundiA. 

LABIAL  t adj.  dei  deux  genres.  La- 
bial , lo  , ce  ']ui  s’expriste  des  livres 
Et  ca  terme  do  grammeirc  ) Lctlrei  la- 
biales » qui  sont  celles  qui  se  pronooceat 
des  livres.  L.  l*bus  exyr<ttu$. 

LAlil  Ü , s.  m.  Livre  , partie  da  vi- 
sage qu  est  double  y et  qui  couvre  les 
deets  extirtearenseat.  L.  Labium. 

Terme  de  ckirorgie.  Livre  y ae 
dit  des  deux  bords  d’uae  plaie.  L.  aa- 
hrum.  Ord. 

Moritst  lot  labiot  i Se  nesdre  les 
livres.  Et  métsph.  So  ropeatir  de  ce 
qu'on  a dit  ou  de  ce  qu’oa  a fait  y i^ar- 
quer  du  réssentiment  de  quelque  chose. 
L.  Baniterc,  i*<gfr<. 

LABOR  y s.  m.  Travail  , fatigue  , 
peiac.  L.  i.4hkir. 

Lé'-ior.  Signi&e  anasi  Oavrago.  L.  Optis. 
Op<ra. 

Lahvr.  Labonc  y remuemeot  de  U terre. 

L.  /l^'ri;u/rri'’u. 

i 4.^01'.  Y.  Xohre^^e. 

Lübertt.  Se  dit  aussi  de  touict  sortes 
d’ouvrages  bien  travaillés , garnis  d'ome- 
wens  y et  d’un  bon  go6t  y soit  i l’aiguille  y 
soit  au  poinçon.  L.  Urnumenu. 

labyttts  ; TravaUlrr  , faire  des 
euvraget.  Et  métapb.  Prendre  des  arraa- 
goincBS  y faire  des  dtsposiiiuns  puur  réus- 
sir dans  ce  qa’os  veut  entrepiendre.  L. 
ZrtShorure. 

LAHORAUTB  , adj.  des  drnx  gen- 
res. Ouvrier  qui  iravaille  de  se«  msini  ÿ 
il  se  dit  spéciiIeauBl  de  ceux  qui  tra- 
vaillent CO  soie  y ea  étoffes.  Latia  y 
VptTûriut. 

JO  I t.  ta.  Teraie 
de  chimie.  Laboratoire  y lien  ob  les  ehi- 
mittci  font  leurs  opérations.  Latia  y.i.4- 
iorjcoi.-urn. 

LAhOliEAK,  v.e  V.  lübrtr, 

1 ABORkRA  y adj.  Laborienso  y 
femme  qai  s’applique  è travailler  y qoi 
est  adroite  i lots  les  ouvrages  que  les 
feiamet  peuvent  fstre.  L.  Laboriota, 

LABORIO  y s.  ■.  Voyei  labor 
étl  rum/V 

X^dilüTciOSO  y5vd,adj.  Labortenxy 
•ase  , qui  l’sppÜqne  au  travail.  L.  Xa- 
boriosus  i abv'it  pufûjir. 

Jubortoso.  Se  <hi  aussi  des  choses  pé- 
aiblrs  y qui  codtent  besucoap  de  peine 
et  de  iiavail.  L.  Uperorus  Ardu^t. 

LABKADilK  m Laboureur  , ce- 
lui qui  travaille  et  laboore  la  terre  pour 
lui  ou  pour  autrui.  L>  A^r-tola. 

labrador.  Laboureur  s^entend  aussi  do 
celui  qui  habite  la  campagne  y et  qui 
bit  labourer  et  cultiver  ses  biens  y qui 
a seulement  l’cril  sur  ses  joutoalu-rs  et 
sur  ses  valets  y qui  vit  de  son  bien.  Lat. 
Agru  t'ia. 

LaBRADJR  . RA.  So  dit  aussi  du 
toutes  personnes  qui  hsUteot  les  villages 
ou  lus  hancaim , quoiqu’elles  ae  s’occu* 
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peut  point  h la  culture  des  terres  / paysan  , 
paysanne.  L.  Huitttut.  ^ ' 

Labrjiora,  T.  dq  Bohémient.  La  main. 
L.  Manus. 

LABKADORBSCO  , CA.  adj.  Ce 
qui  appartieot  à uo  labomeur  y rustique  y 
champêtre  y grossier  y ère.  L.  Huttuut. 

LABRANVERA  , i.  f.  Voyet  C«- 
turtra. 

lABRASTIN  f i.  B.  Terme  de  la 
Manche.  Petit  laboureur  qui  laboure  ses 
torses  lai-mime.  L<  Banptr  uani  ila. 

lABRAbiTlO,  TU,  adj. Labou- 
rable y qui  est  d’une  terre  propse  à por- 
ter de  boa  blé  y terre  boune  à cultiver. 
L.  Axatto  rdnncns. 

lABRAl^/'A  y s.  f.  Agrieulture  y 
culture  y laboar  y labourage,  ^at.  Agri- 
cultura. 

Labrati{a.  Se  dit  aussi  d'un  bien  de 
campagney  composé  de  terres  de  labonr. 
L.  Ag€T.  Pradtum. 

LaBRAR  , V.  a.  Travtiiller  y s’occu- 
per y faire  qeclqao  ouvi::ge  de  scs  matas. 
L.  Joborurr.  • 

Labrar.  Labourer  y cultiver  la  terre. 
L.  Arare.  Terrant  c^ere. 

Labrar.  Bltiry  coastruire  quelque  édi- 
fice. L>  Ædi^cart. 

^ labrar,  Signifio^ttssi  Ch&trer.  Latin , 
Cattrare. 

labrar.  Métrpb.  signifie  Dresser  » for- 
mer y instruite  quelqn  un.  Lat.  Insiitacrt. 
injortnare. 

Labrar.  Se  dit  aussi  reétaphor.  poux 
Régler  y liiatr  I petfectionaer.  L.  Ji'arp^ 
eere.  Lxyrtiire. 

Labrar.  Faire  de  1a  peine  y faire  souf- 
frir y mortifier  y causer  du  chsgtîa  , de 
U douleur  h quelqu’un,  le  mettre  en  pé- 
uiience.  L Xuéoruxjs/raii^'crc. 

iubrer  inoneda.  Battre  meooOlc.  Lat. 
Uain>not  tadrrt. 

lAiJRilhlTE  y p.  a.  Travaillant  , 
ui  travaille  : il  se  dit  comuiunêmcot 
'un  taillent  de  pierre  y d’un  sculptrur. 
L.  LapxdLma.  Sculptor.  \ 

LaBRADO  y DA  y p.  p.  Labouré , 
ée  y Ote.  L Laboraiut.  Aratut. 

J abrada.  pris  subsUotivemeut  y signi- 
fie Champ  y terre  qu'on  prépare  pour 
semer  l’anaét  suivante.  L.  y^rYJUtum. 

Lahrados.  T.  de  Bohémicus.  espece 
de  guêtres  ou  de  botline-s  sans  genouil- 
Uères.  L.  Oerta. 

Plata  latrada  , Argent  travaillé  ^ pour 
dire  argeoterie  d'une  église  ou  d'une  maî- 
soa.  L.  Argtt  tra  tupptiUx. 

I ABRihüO  y s.  m.  Paysaoy  rusti- 
que, villageois.  L.  Rurtuut. 

LA-URubLA  , s.  f.  Lambiusquo  ou 
Lamlruchc  y escèce  de  vigne  sauvage 
qui  c;roti  sans  caiturc  au  botd  des  che- 
mins. L.  XaSriiSca. 

I.Al’A  I a.  f.  Laque  , espèce  de 
gomme  dure  y rouge  , claire  et  tiauspa- 
rente  y dont  on  fuit  la  cite  appelée  cire 
d’Espagne  et  qai  vient  des  Indes  oricn- 
rales  L.  Lacca. 

I aca.  Laque  , entre  les  peintres  et 
les  tcintorierf  y c’en  celle  qui  vient  de 
Fiance  y laquelle  se  fait  artihciellcBcut. 
L.  Laeca  OaUxca. 

LACAYO,  9,  m.  T,  pris  du  Prao- 
çoîs.  Laquais.  L.  Ptdnteq  ut- 

Latajot,  Laquais  > c’éioit  aacàeoae- 
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ment  le  item  qu’on  douDolt  h un  soldat 
fantassin.  L.  Ptitt, 

LACAYUELO  , a.  m.  dim.  de  Za- 
c4yo.  Petit  laquais.  L.  Putr. 

LACEAR  y V.  a.  Orner  quelque  cboio 
de  niEuds  de  rubans , faire  un  nmud  de 
rubans.  L.  lemnitetrr. 

Laccar.  Terme  do  vénerie.  C'est  ame- 
nar  la  chasse  au  point  qu'on  la  puisse 
tirer  y U faire  sortir  de  son  gîte.  L.  in 
la^utüi  adtgtre. 

LaCEaDO , DA  y p-  p.  Oméy  ée 
de  noruds  da  rnbaiu  y amaaé  y ée  , etc. 
L.  Lcuuùteatux.  In  /«i/ircoa  oXirrus. 

lACERAR  , V.  D.  Lacérer  y déchi- 
rer y rompre  y mettre  en  pièces  , démam- 
brer.  L.  La.'erare. 

Laecrar.  Signifie  aussi  Souffrir  y Stip- 
porter  y endurer.  L.  i^nn.  ToUrare. 

LacKTûr.  Métaph.  sl^aifie  Donnot  on 
dépenser  avec  mesquinerie  y faire  les 
choses  do  tuauvaise  grâce.  L.  Psrccre. 

LALERADO  y DA  , p.  p.  Laeéré  , 
ée  y déchiré  , é«  y etc.  L.  lacîratuu 

Laetrado.  Miiérablo  , inalbcBrMX  , 
digee  de  compassion.  Laüfl  » iiXa.r. 
Infclix. 

LaCERIA  y a.  f.  Panvrcii  , iadi- 
genco  y.  disette  , besoin  y nécessité  y mi- 
sère , manque  de  tout.  Lat.  Peuptriat, 
Egtstat.  laopxa. 

Ia:eria,  Quantité  da  nrruds  de  rubaov 
«atemble  , échelle  de  rubans  , garniture 
de  rubans.  L.  Laijuei. 

LACJO,  cia  y adj.  Flasque  y Lo- 
gaissant  y te  y Cétri  y ic  y fapé  y ée  y »é. 
chéf  ée  , tcioi  y ie  ; ce  qui  se  dit  ordk- 
Biirement  des  plaatrs.  L.  Marâdxtt, 

LACObnCA.'AERTK,  adv.  Laco- 
niquement y brièvement.  Lat.  Brtv.ur, 

PtlUCU. 

I Xy'fCO^JCOy  y adj.  K^coniquey 

brefy  vt'i  concis  y se  ; et  ststeuilcux  y 
ease  > h la  manière  des  Lacédémoniens. 
L.  hrtvit. 

LACOtllbMO ^ s.  ra.  Laconisme  y 
langagt;  bref  y animé  et  sentencieux  , 
manière  de  t'énoncer  auccinctc  et  soirée. 
L.  ^crm..>iia  brey^tat, 

L/ICRA  , s.  f-  Maieue  du  mal  qu'on 
a aobffert , ou  que  Tou  sowirre  , pUie  , 
cicatrice.  L.  Plaga.  Cxcatnt. 

Latra  Métaph.  Signifie  Défaut , vice  y 
milice  qo'uue  rboio'  renferme  en  soi , i( 
so  dh  des  choses  anioiéei  et  iaaeirsées. 
L.  Vxtitim. 

lACRAR  y V.  a.  Endommager  la 
aarvté,  causer  y occasioancr  ou  remplir  da 
maux.  L.  VaUtudiaem  Uxdere. 

Jacrar.  Métaph  Signifie  Nuire  , pré- 
judicier frira  du  tort  . caaser  du  pté- 
jiidi^  L.  Itrdrre.  Ojfirtre. 

LaCKADD,  Da  , p.  p,  Endom- 
magé y éc  y L.  hxttts. 

IACRE  , t.  m.  Cire  d'Espagne  y la- 
quelle sert  ^ cacheter  les  lettres.  Lat. 
Ohsignat  ria  eera. 

lACRYMOSO  y SA,  adj.  Voycx 
lagrymoto  , ta. 

l ALTASCIA  y s.  f.  Le  tems  qao 
tette  an  eufanr  qui  est  on  nourrice  jus- 
qu'h  ce  qu'on  le  sévre  Lat.  LjirationU 

teiKpUI, 

I AtTEO  y Ea  , ad’.  Lactée  y ce 
qai  appartient  eu  ressemble  à du  laîN 
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Leria  , £a<uus.  KcnaJ  t veüiei 

4âcté«t. 

k’U  Uetea.  V.  Camino  i* 

LAC'l  ^ t.  m.  Laitage,  «a 

«e  lait  de  lait.  Lat.  Imc.  LSeteum 
tunJimentitm. 

LjiCl  It'ERO  , RA  t Voyaa 

Xdftao  , M. 

LACTVMEJ^  , I.  f.  Etpiee  da  gala 
•tt  da  ](onraa  <)tti  viaut  k la  téta  oa  k 
la  faca  des  rafioi  qui  soat  h la  aaaa* 
malle.  Lal.  Sfabiet  t*  nimio  laetii  afj* 
menCo  rrocttUns, 

LAÙAb>0  t s.  ai.  Ladanam  , sac 
KIumi  qui  i*aoiaste  lar  les  leuillaa  du 
ciiluf  lcdoo.  L.  latianum. 

lADkAR  , ▼.  a.  Incliner  , baiascr  , 
courber  « peocber  une  choie  (aaidt  d’un 
c6lé  f taotdt  de  Tairtrc.  L.  IncUnû’t. 

LADEaHSE.  Méiaph.  £ira  du  teo- 
limesi  de  quelqu'un  , élie  de  sou  opi* 
bioo,  pencher  de^  ton  cdté.  L In  parM 
sUittjai  dttctnitrt. 

I AÛtAH  , V.  s.  Terme  da  maiiua  , 
Ddciiaer  , varier  , co  parlant  de  raiguilla 
aimantée , de  la  boussole.  Latin , Df 

tUnatt. 

LADEADO f VA,  p«  p»  tacUoé  , 
de  , dvcliné  , da  , etc.  L.  imlm/Hut,  ^ 
lADkk  A , a.  (.  Cdieau  , peste,  j 
pCBchasi  d’uoe  moniaene.  L.  C/ivur. 

LaDÎlLA  , s.  f Morpion  , Termine  | 
^nî  s'engendre  daus  la  peau,  et  qui  ce 
msltiplie  inSniiaent*  L «ticinnf. 

hegnrêt  como  UàiUn  : Phrase  méta- 
phorique pour  eipriawr  rimportoaîtd 
d’nne  personne  qui  sollicita  quMqua 
cSose  aoprès  d'aaa  aniio.  Lat.  üusnre. 
Vrntre, 

, XxtP/XXO, s.  m.  dim.  de  Xade. Pan- 
veau  de  cnir  des  côtés  d'nn  carrossa.  L. 
Xaicralc  rAedW  operctfiem. 

LADIHÜ  , tiA  , adj.  Expert  , te 
dans  la  langue  latine  , al  an  toute  antre 
Logue.  i ûtgutf  pnritut, 

i édmo.  Figuiémeni  signifia  Adiotl  , 
An  , subtil . rusé  , édairé  , aeisd  , péné- 
trant , entendu  , raisd  dans  les  aüaires , 
•upérimealé.  L.  VsM  p%riUtt,  Cantut, 
CmIIUu».  Sêgéx» 

J ADO , s m.  Côté  , parti»  de  corps  | 
hamsia  , qni  est  soes  le  bras  depuis 
les  hanches  jasqn'anx  épanlaa.  Latin  , 

Jnlo.  Céid , se  dit  anasi  parielition 
sa  corps  humain , da  toet  et  qni  est  h 
droit  oa  h gauche.  L.  J Mus. 

XaJo.  Côii  , se  dit  d’une  persanne  qui 
en  accompagne  une  antre.  L.  Comrr. 

Xadu.  Mèisph.  Côté,  patti  r faction» 
L.  Pp/tes» 

Al  Itdn  : Faven  adv.  A côté  , aMfès , 
qui  rqt  proche  d'on  côté  on  da  Mutra. 
L.  Juitj.  Ervpi. 

A an/jdo  : Phrase  adv.  De  côté,  pour 
dise  , Retirc^-veut , faites  plaee  , Usiset 
passer  , place.  L.  Apagt  le. 

Lmtfûr  par  an  \a4o  : Entrer  par  nn 
côté  , a’knlrodnire  par  Udnstiit  dans  une 
aSaire.  L.  Ht  tnsiauArt, 

ir  fada  i Udo  x AHar  côté  h côté  , 
■Iles  ansetnlda  , de  campngoic  , h côté 
r»o  de  i'aotre.  L.  Pari  gttttt*  inttdcrt. 
M*rat  de  laào  û de  mtdio  taJo  t Re- 

£rd«r  de  c6té  , trgajrdes  en  toumou.  L. 
nia  intutn. 


LaI)1}.A  , s.  f.  Aboiement  , jappa* 
ment , cri  d'un  chien.  L.  /nrraiur. 

LADRADOR  , a.  m.  Abopear  , qui 
aboie.  L.  Zntrntor. 

Ladrador,  Abeyaur  , ae  dit  par  mé- 
taphore , d'uoo  petsonna  qni  parle  beau- 
coup , qni  crie  , qui  menace.  L.  Blattro. 
ThrJio. 

LAVRAR  , V.  B.  Aboyer  , iapper  , 
ce  qui  sa  dit  da  cri  des  chiens.  Latin , 
Lntrjre. 

laétar.  Aboyer  , se  dit  igarémeni  des 
hommes  qui  crient , qui  meeaccat , qui 
tempèlént  , cl  qui  n'oseioient  eltaquer. 

L.  yïUuirare. 

Lndraf.  Métaph.  Crier  , élever  la 
vola  , parler  h haute  vota,  avenir  pour 
prévenir  en  danger  , nn  péril.  Lat,  Cin- 
mare.  Inclamart. 

lédttir.  Aboyer  • murmurer  , parler 
avec  rage,  avec  colère  contre  quelqu'un. 
L.  Allatrart. 

laarnr  d la  arrta*  Aboyer  è l'oreille , 
pour  dire  , soUtciier  ceniinnellemaat  une 
pBrsonna  , être  toujoura  h set  oreilles  , 
]niqo'à  ce  qu'en  obtienne  ca  qn'oa  désira. 

L.  Aur<4  oôtHfidcrc. 

Imdrar  el  tJioméigo.  Abayer  da  l'es- 
tomac , pour  dire  , avoir  faim  , avoir 
grand  appétit , grande  envia  da  manger. 

L.  Xrurrre. 

IADRAVO  , DA  , f.  p.  Aboyé  , 
éa  , etc.  L.  AlUtratui. 

LaÙKIDO  , t m.  Aboi  , !a  cri 
d'un  chien  , aboiement.  L.  i atratus. 

lüdrido  Métaph.  Signifie  Clamenr, 
cri  , grand  bruit , cri  Umentable , hurle- 
ment. L.  l/tnUwf, 

LAVHILLAL  f t m Lien  oh  on  fa- 
briqua ta*  tuiles  , four  k briques  , )ul- 
laria  , briquriaria.  Lat.  Xaterarm.  intr- 
ram  Jabnem. 

I-ADRILLAR  , v«  a.  Yayet  Enls- 
drittar. 

LaDRILIADO  , DA , p.  p.  Voyca 
EidpdrillnJo  , du. 

LADRU  LA7.0 , a.  m.  Coup  de  bri- 
qne.  L.  Lattru  i.taa. 

LADRlLLEJO , s,  m.  dim.  de  Xa- 
drsUo.  Peèire  brique.  L.  iMtrculuê. 

LADRIIL  , s.  m.  Brique,  terre 
cuite,  caillée  par  carraaua.  L.  later. 

lûdrillo.  Se  dit  aussi  de  la  P&te  de 
chocolat  qu'on  coupe  par  carreaux  , en 
façon  de  biiquc.  L.  Choiolaùea  mdsja. 

ÀadriUo.  T.  de  Bohémiens.  Sîgoihe 
Voleur.  L.  / atro. 

lADRi:  LüSO,SA,nd\.  Carrrié, 
ée  , orné,  ée  de  briques.  L.  Intcrtbtis 
ternttts  , ornatut. 

J-ADROk/ , m.Vc}tnt.  h.  Jntro. 

! Fur, 

Indrnit.  Nom  qu*on  doene  aux  portée 
d'une  écluse  ou  canal  qui  conduit  l'eau 
à un  moulin.  L J^oUtrinm  durms. 

I ADRO^ LI I LO  f t.  01.  Ptlît  vo- 
leur , hlou  , coupeur  de  bonne.  L.  Fur. 

lADRÔI^thHA  , s.  f.  Lieu  ou  les 
ToUnrs  se  rcrirrnt.  Latin  , Ittrcnum 
lateéra. 

J sdronera.  Signifie  aussi  Vd  , le  vice  , 
de  voler  impunément  , en  vcnéint  tes  I 
choses  plus  qu'elles  ne  valent.  Latin  , { 
latrucinium.  tutitm.  j 

J adronera  tn  L-$  molcnoa.  Yojet  le  I 
aecqnd  Ladton»  1 
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LAüRkj^^,  t.  f.  T.  anctoa.  VoyoB 
Zadru/ucio. 

Lj^DROmClO  , ».  m.  Vol , pilla- 
rie  j il  se  dit  aussi  de  celle  que  font  les 
marchands  loriqn'ils  veadcal  Icnrs  mar- 
chandises h plus  haut  prix  qu'elles  M 
valcat.  Lat.  XatrociaiuNi.  Furtmm. 

IAGASA,  ».  f.  Chauie , certaine 
humidité  viiquense  , qni  sort  des  yeux. 
Cl  qui  celle  les  paupières»  Latia  , Xip- 
pitéiJo, 

LaGA^OSO  , SA,  adj.  Chassieux, 
euie  f qui  a lc«  yeux  pleins  de  chassie» 
Lat.  I ippu$. 

LAGa  a , s bi.  LieB  oa  t'en  foule  le 
raitiD  , oh  on  l'éetaio  avec  les  pieds. 
Lat.  Aorcular. 

LAGAREJO , t.  m.  dim.  de  Lngmd. 
Petit  lieu  eh  on  foule  le  raisin  , pont  en 
faire  dn  vin.  L.  ToteulAr. 
LAGaRETA  , s.f.  Voyot  Tmgartjo» 
LaGARTADO  , Da  , adj.  Voye* 
AUgartadn, 

LaGARTERA  , s.  f.  Cran»  , troB 
oh  les  tésards  se  retirent.  Lat»  Xbcst- 
tnrbin  caôifc. 

Laparterûs.  Se  dît  énsti  , en  termes 
de  iBihce,  des  xieas  chltcavx,  inca- 
pables de  défense.  Latin  , Citducn  /re- 
pttgnacuU. 

IAOaRTBRO,  R/é  , adj.  Se  dit 
des  oiseaux  ou  autres  animaux  qui  chat- 
seot  les  lésards  , qui  les  pteaneat  et  les 
amugent.  Lat.  lûcertnrius, 

lAGARTEZSA  , sabs»  f.  Voyen 
lAgarùjn. 

l A GA  R TUA , ».  f.  Espèce  de  p^ 
tit  lésard  , qui  se  trouve  dans  les  murail- 
les d'un  jardin.  Lat.  Lnt.nm. 
LAGaRTUERO  , RA  , ndj»  Y. 

LnMOftero 

lyiGARTO  , subi.  m.  Léiard  , t»- 
aecte  reptile  , qni  a quatre  pieds.  Lat. 
Inccrf».  * 

legnrta.  Vulgrirement  te  dit  de  la 
croix  de  l'ordre  de  saint  Marques  en  Es- 
pagne. Lat.  Ordiniâ  t^utnrit  rancli  Jâr- 
cow  in*ignt. 

Ingarto.  Gonsseï  de  tuiplis.  Latin, 
SupcrprilUti  rtticulntum  ieututHim. 

Inparto.  Se  dit  aussi  du  grand  mus- 
cle qoi  prend  depuis  l'épaule  jusqu'au 
coude.  Lat.  La<  rtur. 

Ingario.  $0  dit  métapb.  d'un  homme 
raté  , fin,  malicieuu  , adroit  , fourbe, 
licmpeer.  Lat.  Homo  vaf  r. 

Lnynt  o.  T.  de  BehémieBi^Tolenr  de 
eampague.  Lui.  Agratisfur.^ 

lAGity  s.  m.  Lac,  grand  amas, 
grande  étendue  d'eaux  dormaote*  , qui 
ne  tarissent  jamais.  Lat.  I ccut. 

I l ego.  Lac  , <c  dit  tutti  figurémenl 
d'une  cetiiiae  qnintilé  àfi  chwri  liqui- 
des , répandues  en  quelque  endroit.  Laf. 
J-acut.  J ugLi  de  rengre  , de  o^rûc  : lac 
de  sang  , lac  d'huile. 

I »go  de  ieenea.  La  toile  dn  lions, 

! Heu  souterrain  , ou  cave  oh  l'on  en- 
} fenne  Ici  lion*.  Lal.  i rontria  carea. 

lAGOTtAR,  V.  n.  Careuer , Bal- 
ter,  cajoler , dire  des  donceurt  , gagner 
par  de  belles  peiolet.  Blcnài't, 

I AGUTbHi  A . s.  f.  Catesses  , Bat-» 
tarir  , paroles  rogageantes  , doucenrs.  L. 

bian.itti(r, 

EAGOTERO 0 JLé,  Bdi.'Cajotrnsa 


, ^ .1  v>lc 
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isirear  , «ajolcor  , tronp«ur , qoi  sttitM 
•voc  paroles  àatteiues.  Lal.  JilAadt- 
lor*  Pûlpator, 

LAGRiMA  ^ t.  i.  Lame  qoi  sort 
Ja  coin  4«  l'wil  . par  fa  conpressioa 
4es  muscles.  Lai.  Xtcryma, 

LsgrunA.  Larme  , se  dit  , par  res- 


LstrunA.  Larme  , se  dit  , par  res- 
seiobTaiice , du  sue  oui  distille  eooire  à 
Muite  de  ^uel^uo  arbre.  Lat*  LMrjma. 
Carra. 

IsgritM.  Larme  | se  dit  encore  d*aoe 
petite  partie  de  liqueur.  Latin  » Pauwtl- 
luhtrn.  Lagrjma  4t  rrno  : noe  lame 
de  vin. 

Lagriffut.  Mdtapk.  signifie  , Pierr»  , 
caillou.  Lat.  Laois. 

Lagrima  i*  nolanJa,  Larme  de  Hol* 
lande  , petite  goutte  de  verre  fondu  , 
qui  réiivte  au  marteau,  et  qui  se  bme 
on  mille  pièces  si  on  en  rompt  le  bout 
de  la  queue.  Lat.  Lacryma  Winra. 

lAgrimoM  de  la  aurvra.  Terne  de 
poète.  Lames  de  l’auroto  , ponr  dire , la 
rosée  du  matin.  Lat.  Aurora  taeryaut. 

Llorar  lagrtmar  de  rangre  : Verser  des 
lames  de  sang.  Phrase  avec  laquelle  on 
eaprime  resceisive  douleur  qu'on  a d'une 
chose.  Lat.  Amari  jiere. 

LAGKIHAL  , s.  m.  L'anete  onccân 
do  l'mil , qui  confine  avec  la  nat  , la 
grand  angle.  Lat.  OeuU  angului.  Hircue, 
LAGKIMAR  f V.  n.  Jeter  des  las- 
mes  , verser  des  lames  , répandre  des 
lames,  picnrer.  Lat.  Laerymati.  Pitre. 

lAGRIMlLLA  , tnbs.  f.  dim  de 
Lagrima.  Petite  larme  : ca  terne  n’est 
en  usage  que  pour  esprtmer  qn’ane  per* 
sonne  pleure  par  afTecution  , et  pour  ea« 
citer  sealemeui  è la  compassiea.  Latin, 
ficta  Uitytna. 

LAGRIMOSO  , SA  , adj.  Plcu< 
rena  , euse  , qoi  pleere  , qnt  répand  des 
larmes  : il  i6  dit  des  personnes  comme 
des  suimani , et  dt  certains  arbres  qui 
distiUent  nu  suc  gommeux  ou  une  li- 
queur. Lat.  la^rymaburdue. 

J agrimoto.  S'applique  aussi  aox  penx 
tendres  , qui  pleurent,  qoi  jeltcot  ton* 
jours  des  1-cmcs.  Lat.  LMyinabundue, 
IAGVNA  f s.  f.  Fossé  , mare  on 
l'eju  se  ramasse,  marais  , marécage  , et 
qntlqaefeis  on  emploie  ce  terne  pont 
i4ga  , Uc.  Lat.  Laeut.  Paltt». 

laguna.  Signifie  encore  Lacnne  ,vide  , 
ce  qui  manque  h quelque  chose  , comme 
dans  nne  écriture  faite  h la  main  on  im-  . 
primée.  Lat.  la^uma.  \ 

lACUSAJOS,  6 LAGüNAZOS  , 
I.  m.  T.  bas.  Voyca  Lac  itta. 

LAGÛNAR  f s.  us.  Plafond,  lam- 
bris. Lat.  Xocurur.  • 

LAGÜNOSO,  SA,  téi  Maréca- 
geux , eiue  , hnmidc  , bonrbeux  , cuse  , 
rempli  , ic  de  marais.  Lac.  Pùludasttt. 

1 AMA  , s.  f.  Limon  , booe , bourbe  , 

• fange  , Vase.  Latin  , Ximoa.  Lutum. 
Canum. 

/arrus.  'Toile  d'or  on  d'argent  , moire. 
Lac.  Aurea  vel  arg<nti:a  teta. 

LA MBICAR  , verh.  actif.  Voyes 
Alan^Uar. 

La MBRIJA  , ittbsi.  femin.  Voyen 
Lcmhri. 

LAMEDAL  y s.  m.  Terroir  profond  , 
creux  , marécageus  , lempU  do  DOne.  L. 
Lit:o9tis  foctfS. 
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LAMEVOR  , I.  m.  Celui  qni  lèche. 
Lat.  Lingens.  Xnmèrns. 

Laaudor,  Composiiiea  médicinale  , 
de  cosiistaoce  plus  épaisse  que  le  miel , 
qu'on  prend  en  léchant  , ou  qn'on  laisse 
fondre  daas  la  bonche.  Lat.  Xrii^ma. 

Lamtdvr.  Métaph.  signifie  Appas  , at- 
trait , cbsrne  , caresse  , feinte  poox 
attirer  on  tromper.  Lat.  Lenocittium. 

lamentable  y adj.  des  drus 

genres.  Lamentable  , digne  de  compas- 
sion , déplorable.  Latin , Ljetjmabàu, 
Lugendut. 

LAMENTACLON  , s.  f.  Umenta- 
tion  , gémissement,  plainte.  Lat.  Lû’ 
mentauo.  lamentum, 

ÊAMENTADOR  , s.  m.  Celui  qui 
se  plaint  , qui  gémit,  qui  se  lameute. 
Lat.  Xnmcniator. 

LAMENTAR , ▼.  s.  cl  a.  Lamen- 
ter , pleurer  , faire  des  pJaincos.  Latin  , 
La/r»fntart.  Fltre.  Plangere. 

LAMENTARSE  , v.  r Se  lamen- 
ter , gémit,  s’affliger,  ic  plaindre.  L. 
LeunentMt  rUrté  Piangere. 

LAMENTADO , DA,  part.pxss. 
Lamenté,  ée  , etc.  Latin.  Xancwnius. 
FUiue» 

LAMENTJ^  s.  b Lamentation  , 
gémissement , T|||et.  Latin  , Xamsn- 
tmm.  Fletus-  PlMmue, 
LAMENTOSO,  SA,  adj.  Voyes 
Lamemtable. 

LAMER  , V.  a.  Lécher , nettoyés 
avec  la  laagne.  Lst.  J.in^ere,  Lambert. 

lûmer,  métaph.  signifie  Efflenrei  , 
passer  tonl  anprès  , tencher  légèrement. 
Lal.  Xd/uèrrr. 

Lame  platot.  Lècbe  - plats  ; épithète 
qui  te  donne  anx  pesionoes  friandes  , 
goulues.  Lal.  Liguritor. 

Tener  à lUvar  fut  tamer  : Avoir  on 
porter  de  qaoi  lécher.  Phiase  pour  ex- 
primer une  plaie  dangereuse  , et  qoi 
sera  long-temps  à guérit.  Lat.  Dutturao 
merbo  afici. 

lAmlENTE  , pari.  aci.  Léchant, 
qni  lèche.  Lat.  Lambent.  Xmgrns. 

LAMIDO  ,DA  , part.  pasi.  Léché, 
ée  , etc.  Lat.  XiArrus. 

xainidu.  Se  dit  d'na  bomme  sec  , 
maigre  , et  anssi  de  celni  qui  est  lon- 
jourt  bien  afnsté  dans  ses  habits , qui 
affecte  une  propreté  extraordinaire  , da- 
moitean  , damerct.  Latin  , GraeiUs.  Vc- 
nustu/as. 

LAMIA  , s.  f.  Lamie  , selon  les  An- 
ciens c'étoit  on  diable  , en  figure  de 
femme  , qui  dévorolt  les  hommes.  Lai. 
lamia, 

Lamia.  Lamie  , gros  poisson  de  mer, 
et  d'une  geandear  démesurée  , qui  peut 
avaler  un  bonune  en  eniiei.  Latin  , 
Lamia. 

Lamia-  Siguifie  aussi  une  Frmmc  pu- 
blique. Lal.  Aîeretrix.  Scvrtiun. 

lamina  , s.  f.  Planche  de  métal, 
feuille  délWe  , sur  laquelle  on  giave  avec 
le  burin.  Lit.  Xnminn. 

'X^immn.  Estampe  , image  en  UÜlc- 
donce.  l^kt.  Lypo  tUgantiorte  s«;a{ptar<e 
taprtesa  imagv. 

Lantina,  Se  dit  anssi  de  la  Peinture 
fine  d’on  éventail.  Lat.  Flahelit  pUtuia. 

LAAILNERO  , s.  ni.  Graveur  co 
uitle-donce  , qai  frit  , vend  ai  gainir 
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d'or  , d'argeni , d''ncier  ou  de  métal , des 
reliquaires  , agnus  , etc.  Lal.  Calator, 

I AAIJNICA  , s.  I.  dim.  de  Znminn. 
Petite  lame,  petite  fcoUle  de  métal.  Lat. 
LamAla 

LAMPACEAR  , V.  act.  T,  de  ma- 
fine.  Radonbor , réparer  un  vaisseau  lors- 
qu'il est  endommagé.  Latin  , Kefictre» 
iitnnrurr. 

LAMPARA  , s.  f.  Lumière  qui  sort 
de  quelque  corps  lumintax  , on  le  même 
corps  qui  la  coamnnique.  Lat.  Létapas  , 
Lux.  Xxinen. 

Lampara.  Lampe  , vaisaean  propre  h 
bifiler  de  l’hnile  ponr  éclairer.  L.  /«m- 
pjs,  Lampara  dtl  $anüsiimo  sauam.nto  t 
lampe  du  itès-sa4nt  sactemenC. 

lampara.  Se  dit  anssi  d'nne  tache 
d'hurle  sur  un  habit  ou  antre  chose.  L« 
OUéTts  maeula, 

lamparai.  Se  dU  encore  de  certains 
rameaux  dent  on  gatoit  les  portes  des 
maisons  dans  les  villages  , lt  marinM  du 
jour  de  la  saint  Jean.  Lat.  Frcadee. 

LAMPAKLRO  , s.  f.  Celui  qui  « 
le  sein  d'allumer  les  lampes  , et  de  les 
nettoyer.  Lai.  Lpmpadum  ruruter. 

LAMPjARILLÀ  , subs.  f.  dim.  de 
Lampara,  Petite  lampe.  Lit.  Lampae 
exigua.  n se  dit  anssi  d'un  morceau  de 
panier  coupé  en  rond  , et  tors  dans  le 
Bulieu  , en  fsçon  de  mèche  , qu'on  im- 
bibe d'huile,  et  kpiès  l'avoir  allnmée  , 
on  la  pose  sur  une  assiette  pleine  d’huile  : 
cela  donne  use  grande  cUrté.  Latin  ^ 
hxigua  lampae  papjraeea, 

LampatiUa.  Nom  qn'oo  doon#  k une 
espèce  d'vlefro  do  Utne  fine  , espèce 
d'étamine.  Lat.  Panni  latui  gtuui. 

LAAiPARIN , s m.  La  belle  on 
enchfisiemcnt  qni  qni  soniieni  la  lampe 
de  verre  dans  nne  grande  lampe.  Lat. 
Capté  rae  lampadie  eutünene. 

I LAAÎPARON I s.  m.  Ecrouelles  % 

; humeurs  Froides  , qui  se  jetteat  sur  dif- 
férentes parties  du  corps  humain , rpécialo 
ment  eu  cou.  Lal.  Strurrs.  Serophxîa, 

LAMPAZO,  i.  m.  Glonieron  , herbe 
' portant  do  petits  boutons  barbus  , qui 
s'aiiachent  aux  passnns  , bnidano»  Lat. 
f^trbateum.  Arcium,  Bardana. 

latnpa{o.  Se  dit  aussi  des  feniiiei  des 
herbes  potagères  , lonqu'idles  se  Ireu- 
veot  plus  grandes  qa'elloi  no  le  sont  or- 
diaaiivi&eRt.  Lac.  Uttrum  foiium  majue. 

Lampa{os.  Se  dit  eaeoee  des  caches 
qui  sortent  au  visage  cm  en  d'autres  pas* 
ries  du  corps.  Lat.  Lenutula. 

Lampa{0.  T.  de  marine.  Espèen  de 
balai  , eaionré  d'éteope  , qui  sert  à laver 
le  vaisseau  en  dedans  et  en  dcKots.  L« 
Scvpa  nûutiea. 

PaâoM  de  Umpa\9  , Tapisserie  de  ver- 
dure. Lat.  Aulaa  frundes  imitaniia. 

LAMPINO  , Na  , adj.  Qui  est 
sans  barbe,  sans  poil  , on  qni  en  a très- 
peu.  Lat.  imbtrkti. 

fampino.  Se  dit  anset  , par  entensien  , 
de  tout  ce  qui  e«t  pelé  ou  sius  poil  , qti 
tst  ras  par  vieillesse  ou  autrement.  Lat. 
Vtpüie.  GVafirr. 

LAMPION  , s.  m.  Éspùce  de  grande 
laulArnt  on  de  gisnde  lampe  , qui  sc  ait 
sur  un  cscniiof  ou  dans  nne  boutique.  Lau 
Larr.fas  mofor. 
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LAMPREA , i.  f.  Limproie  ^ pois-  . 
•ott  L«t.  Mtirsnn» 

LAMPREAR  , ».  a.  AMaiionncr , 
■ppiètei  dtf  Tuuidea  à U sauce  à Uni'' 
proie.  Latia  » Carnes  murmnarum  more 
eondire. 

LAMPREADO,  VA,  part,  pisi, 
Aisaiioaoé  p ée  4 U saace  k lamproie. 
Lat.  Mur^narum  more  conJitui. 

LAMPRhGUELA  6 LAMBREI- 
LIA  , I.  f.  Espèce  de  petite  lamproie. 
Lit.  MurmnuLi. 

IAMPSANA  , I.  t Plaute.  Saoue. 
Lut  Lêmptana. 

LAMPL’GA,  I.  f.  E*P<^e  depoisioa 
de  mer , semblable  k la  UafOiute.  Lai. 
ii^prirur. 

LA!>iA  t a.  f.  Lûm  , aoisoo  des 
moutons.  Lai.  Lana. 

I-ûfia.  T.  burlesque.  Laiae  , so  dit  de 
l’argcat  mouao^k.  Lal.  J*cfefl»a,  Snliar 
U tana  : lacber  de  l'argeat  , ou  U<ker 
La  bootic.  « 

LAÎ^ASA,*.  L Ecootrilloa  , Uttni- 
meut  qui  sert  aux  caaoaoicrs  pour  oet- 
loyer  le  canoa  , et  pour  le.  rafraîchir 
chaque  fois  qu*il  lire.  Lat.  Torrnenfarem 
Ar.'/<i*oru'n  emunciorium  tulciultuo. 

LAÎ^'AR,  ad|  des  deaa  genres.  Qui 
a de  la  laine.  Latin  , Lan<u$.  Ganjdo 
Lanai  : bétc  à laine. 

/.WAC*£  , I.  m.  Jet  , coup  violeat  ^ 
l'aetioa  de  jeter.  Lat.  JaeUis. 

laacr.  Sigoîbe  Occariou  de  faire  une 
choie  P temps  favorable  , aeison  propre  p 
ycQCDotre  , commodité  p moyen.  Laiio , 
Ocasio.  OfporwnitaS’ 

Lanc.,  Evénement  , issue  , réussite  , 
cas  P succès  p aventuie  inopinée.  Lpûn  p 
Ciisus,  Eventus. 

iLan^e.  Terme  , En  p estré'nité.  Lat. 
Ttfjn>fiuâ.  Fiais. 

Lance.  Dard  p javelot , javeline.  Irait 
d'aibalèie.  Lal.  Tela.  Jacafo- 

Xenec  de  fitrtuna.  Coup  de  fortune , 
nccid^rnt  , cas  fortuit  , aventure  bonne 
cm  mauvaise  , hasard  , reocontie  inopinée. 
Lal.  Casuê,  Sors. 

A p-’cos  lames  î Façon  adv.  En  peu 
de  temps,  avec  peu  de  circonstances  ou 
de  T4i»0fis.  Lal.  or<\i  labore. 

I ASCEOLA  , s.  f.  Plamsin,  petite 
L ibe  dont  la  feuille  est  srmblable  au  fer 
.d’uae  lauc*.  Lal.  Flanfâ|ro. 

Lancera  f s.  f.  RsteUer  de  ma- 
l^asiot  d'armes  on  dt  cotp»-dc  gardes  , 
où  ou  pose  les  mousquets  , les  fusils  , 
les  ballebardcf  p Cl  autres  armes  de  fit. 
Lal  ia  , Armana  pertiea. 

I.ANCERO , s.  m Lanetct , Piquior. 
L.ar.  Uattatas, 

LANCETA  p s.  f.  T.  de  chirurgie. 
L^nccits  , inatrumcul  qui  sert  k saignes 
Lat.  6Vjiprffua. 

LANCETADA  , s.  f.  Piqûre  de 
lancette  , coup  de  laocqtte.  Lat.  Sial- 
pelli  ittus. 

LANCETAZO , snbs,  aqisc.  Voy. 

lantetmda. 

T A^CHA  , t.  f.  Espèce  de  pierre 
plaite  p mince  et  polie.  Latin  , lapida 
gen.-dj. 

Lamha.  Nacelle  , chaloupe  , «squif, 
moot.  Lat.  Cymbo.  Sca,»!i%. 

X-ANCUADA,  s.  f.  Fii^aup  «barge 
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d’une  chaloupé,  ce  qu’elle  peut  conte» 
air.  Lal  Cymbjr  onus. 

LASCHA'LO  , s.  m.  G>up  d*une 
pierre  platte.  L.  lapUir  plani  Utus. 

I.ANCILLA  , s.  f.  dira,  de  lan\a. 
Petite  lance  , espèce  de  dard  ou  de  ja- 
velot qu’on  lance  avec  la  main.  Latin , 
Jaïutum 

Cua/Jia  de  la  taneilla  : Gatdc  h che- 
val p qui  servoit  en  Espagne  ans  entrées 
des  Relises  , et  aux  eoierretnens  des 
pemoaues  royaict  iculeuient.  Lat.  Régit 
étrpati  res  r^iirrt  et  kattati. 

L.dNORt  , s f.  Glande  p espèce  de 
turucui  de  U grossrnr  d'ou  gland  , oui 
virât  ordiuairemcDt  dessous  les  aisselles 
ou  aux  aines , et  même  k la  gorge  L. 
Glaniula. 

landrt.'T.  vulgaire  II  sc  dit  defar- 
geoi  que  les  pauvres  cousent  entre  leurs 
haillons  boursetta.  Latin  , CVurarno  , 

Loeuli 

LASDHECïILA  , s.  f.  dim.  de 

Fnndie.  Noix,  espèce  de  glaude  blanche 
enveloppée  de  graisse  p qui  est  au  milieu 
de  la  cuisse  du  corps  animal.  Latin  , 
G'ijnr  cimeo. 

lûiUieiiUM.  $c  dit  encore  de  touios 
sortes  de  glandes  qui  a^rennrnt  et  se 
trouvent  dans  le  co^^^mimal.  Lnùs  , 
Glandulm. 

LANERÏA  p s.  f.  Boutique  ob  l'on 
veud  la  laine  préparée  k être  mise  en 
ouvre.  LaI.  Lanana  ubcMiu. 

LAhERG  p s.  m.  Laiuicc  , marchand 
de  laine.  Lat.  /.an.sriiia. 

Lanaro.  5c  dit  ausU  du  magasin  où 
l’on  garde  la  laine  pour  la  vendre  en 
gros.  Lat.  Zeuorium.  J aaaiia  cella. 

LANGARVrO  , TA  , adj.  T.  bas 
qui  SC  dû  d’uoc  pcisoonc  lt*ulv  de , 
taille  p u^aigre  , cRlanquée  , qui  a de 
grandes  jambes  menues  , sèches , sans 
mollet.  Lat.  Grc.ùù.  Ejj'istu),. 

LANGOSTA  , s,  f.  Langouste  , in- 
secte ailé  et  fort  en  janihcs  , espèce  de 
sauterelle  qui  vole  dans  la  canipcgiic  U 
en  détruit  les  grains  La:,  iactsu. 

iangesns.  Langouste  , se  dit  aussi 
d'une  espèce  d'vcivvuse  de  ruer  , poiuco 
qui  a U vie  ion  dpu.  Lat.  Jllaritia 
locasta. 

Lungosia-  Analogiquencrit.  SeditePen 
escioqueur , d’uu  iiompenr  ,-d'uu  pipeur  , 
d’un  voleur  subtil  » d’uu  raTustui  et 
d’un  dciirocuur.  Lat.  Fur.  Kaptat. 

LANUOSJ IN  , s.  m.  Petite  écre- 
visse de  mer.  Latin,  i.oci.srj  rnurf>Tn 
car  igun. 

LANGOSTlhO  p s.  ro.  Espèce  de 
Langouste  , petite  tauierelle  qui  crcit 
4aa»  les  caa:pxgii«s  , laquelle  it’a  punt  de 
vol.  et  ne  cause  aucun  dommage  Lat. 
Laeusta  tx>gua. 

LAhGOSTON  , s m.  Espèce  de 
Langouste  , sabtctellc  qui  crt  crdînairc- 
meutde  couleur  verte,  laquelle  croit  dans 
les  iardini  , mais  sans  y faire  aucun 
dommage  Lat.  i cetitta  major. 

lAhG  VtVL  là  IA  A fr  U IDE?  A, 

* f.  Langueur,  débilité,  foibleiae  , abat- 
tement des  forcer.  Et  aussi  Molkase  , 
paresse,  Ikchetc  , déiaui  de  courage.  L. 

LANOVlDO , DA  , adj.  Longuis- 
sint  , te  , débile  , foible  , k qui  les 
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forces  Diaequeat.  Et  aussi  Lâche,  mon , 
molle  , exléoué  , ée  , abattu  , ne  par  ia 
débauche.  Lal  languidus. 

LANIPICIO  p s.  m.  L*art  d'apprètec 
Ja  laine  , apptèt  des  laioci.  Lati  Xo- 
nifieitim.  ^ 

I.ANILtA  , • f.  L«  poil  qui  aort 
de  l’eadroit  d'aot  étoHe  de  laine.  Lat« 
J'iUuS. 

lanilla.  Cnmelet  commun  , droguet , 
étoffe  de  laine  propre  k faire  des  hebiu 
d’été.  L.  Lanet  pannt  genus» 
XANTEIA.  V.  Lenuja. 
LANTbJVELA  , % m.  ClinquaBt, 
espèce  de  lentille  de  oiéial  battu  bien 
fia  , qu’on  emploie  dans  les  broderies.  L< 
Ltnittulat  is  brartea 
LaNJ'ERNA.  V.  Linterna. 
ZANUDO,DAt  adj.  Ijiioeux,  euse, 
qui  a beaucoup  de  Isioe  , qui  est  chargé 
de  laine  ; il  te  dit  commuDénteui  des 
chîcus  barbets  , et  même  des  homroei 
qui  sont  fort  garnit  de  poil  L.  Pdosut. 

LAN? A,  s.  f.  Lsoce,  atme  o0ensivc  , 
faite  d'un  bcûs  long  comme  une  demi- 
pique  p pointu  et  ferré  par  le  bout.  L. 
Lancta.  Aasta. 

I.an\a.  biguifie  aussi  le  Timon  d’un 
carrosse  ou  d'un  chariot.  Lal.  Jugum. 

lan^a.  Se  diseti  ancicDBcment  d’ua 
Lancier  , gendarme  qui  peuott  la  lance. 

L.  }ia*iatu>. 

J au-, a Droit  qu’eu  Espagne  les  Grands 
cl  Is  Noblesse  i-n  liuc  , payent  chaque 
année  au  Roi , pour  %e  rédiuur  de  four- 
nir les  soldats  qu’ris  tout  oblig's  de  lai 
i donner  dans  les  occasions  où  il  eu  a 
; bfsoio  Latin  » Vietigal  crjiuum  pro 
h.4tiad*t  mtUiibiiS. 

Jan{j.  Lance  , se  dit  aussi  de  eei- 
tains  iuét<^^rcs  qui  s’enflaroment  en  l'aii  , 
bt  qui  resseuibU ni  k des  lances.  Lal. 

itfNkCrf  * 

A punta  de  lan{a  : A is  pointe  de  la 
Itucii.  PluB^e  advcibiaU;  pour  expumer 
qu’il  faut  faije  une  chose  a tel  prix  qce 
ce  soit  p ou  qu’on  l'exécnte  avec  toute 
«tolctice  , avec  tonte  rigueur.  L.  aVani- 
lus  pcdrèwsçac. 

Cvnear  ian{JS  : Coarir  les  lances  aux 
fêtes  de  tournois  , cotubaiire  avec  la 
lance.  Lat.  Lane.is  in  efucsitis  ludUro 
pafinare. 

Lehar  la  lott{a  : Jeter  la  Urice.  Et  mc- 
taph  Disputer  , contredire  quelqu’un  avec 
opinikiteté.  L.  AUeu*  cbsistrtt. 

h.char  6 arr.-jjt  la  lar.yi  t Jeter  , lîros 
h lance  , pour  dire  Défier  quelqu'uu  pu- 
bliqrement  au  combat.  L.  Provo.crt. 

hîcdir  fary\as  : Mesurer  Us  latseet  pour 
dire  l’cgaler  l.quelqo’un.  L C'u»n  au^sa 
ronttfîrfcre. 

^feter  la  lan\a  Jtasta  et  regatryn  : Met- 
tre la  lance  jusqu’au  bout.  Phra«r  qui 
signifie  Ptesseï  une  personne  par  «ornes  ^ 
les  voies  de  la  rigueur,  1«»  Lire  d 
ser  tous  les  dommages  que  l’ou  peut  L. 
iVmmo  l«rc  agere.  Jnstare- 

Qutbrer  Jarras  : Rempre  les  laecss, 
Phrase  qui  signifie  le  racronmîodtr , en- 
trer en  pour-paiIcr  sur  une  affaire  , c'rai- 
metîcer  k fiailcr  , i conférer  eustirbW. 
L.  Ricorefliari.  In  gr&tia-i  redire. 

IAN7ADA  , s.  f Coup  de  lance.  L. 
Jd.vcca  ictut. 

L.4KZ.->DERA , 
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LANZ/IDËRA  I f.  f.  Nivale  de 
tiilcfâQd.  L.  Ritiius. 

, s.  ■.  Jet , Tac* 
rioa  de  jeter  , de  Uocer  quelijue  chose. 

L.  Jiiitus. 

Laniainictuot.  Loogueur  d*aa  vaijicaa 
de  U |»oupe  à U proue  » ou  de  l’dttaTc 
i l’éiimbord.  L.  Advû  lon^itudintê. 

LANZAR.  t ▼.  a.  Jeter  , darder , 
Uacer,  Lac.  Jaecrc.  JacuUn.  >^/<tirrc. 

Lan^ar,  Stguihe  ausisi  Jeter  , pousser, 
oieitte  dehors , chasser , teuToyer , reje- 
ter. L.  Ejicerç.  hxptiUere. 

Zoo{jr.  SigDihe  eacorc  Votuir,  rejeter 
ce  i)o'oa  anuDgé.  L.  hyomtre. 

LAli/.ADO  , DA  , p.  p.  Laoed  , 
de  , etc.  L.  Jatius.  Ejetius.  txpulius. 

I-Al^ZOU  p a.  m.  Grosse  laoce  ou 
deBi-piaue  , espèce  de  perluîsaoc  «juo 
poricDt  loj  gardes  des  eigoes.  L. 
lan£cû, 

LASZVEI.A^%.{.A\m.  de  Zdofoi. 
Petite  laaco  forte  et  grosse  , detui-per- 
loUaoe.  L.  Lanctofa. 

I-ANA  , s.  f.  Crampon  poor  les  mu- 
railles et  pour  les  pouties.  Lat.  Unsus 
ftrreuê. 

tA^AK  , sr.  a Affermir,  appuyer, 
fortifier  , soutenir  , unir  , joindre  avec 
des  Cirans  , cramponocr  arec  des  crim- 
peas  L.  Umis  ferrett  inunirc. 

laiiar  Terne  du  royaume  de  Galice. 
Signifie  Eveotrer  , vider  le  poisson  pour 
le  saler.  L.  Pifces  ci  iurrare. 

i-APÀyi.f,  Fleur,  espèce  de  moi 
aissure  ou  de  chancissure  , qui  te  forme 
aux  la  surface  de  quelques  liqueurs  L.i*/«r. 

LapA.  Espèce  de  poissou  ï coquille  , 
qui  s'attache  aux  lochers  qui  sont  sur  les 
oords  de  la  mer.  L.  Ci*flrÂ.r  genur. 

Lapé.  Uethe.  Amor  de  hoitetano. 

LAPaCüA  a , a.  SB.  Marécage  , ma- 
tais , terres  basses  et  Inimides  , couvertes 
d’eaux  croupissantes.  L*  Pdius. 

LAPlçtKO  , s.  m.  PorteHttayom. 
L.  DtÜncétofiui  si//ur.  ' 

LAPIDA  , s.  f.  Table  de  pierre  sur  | 
laquelle  on  eravr  des  inscriptions.  11  so 
dit  aussi  de  la  Tombe  qui  couvre  une  sé- 
pulture , et  sur  laquuUe  on  grave  Tèpi- 
taphe  du  dciunt  qui  y est  enterré.  L. /unir. 

LAPIDAKiA  , adj.  et  s.  L'art  de 
tailler  les  pierres  précteufos.  Lat.  Art 
£cm  maria. 

LAP  IDA  R lO  , s.  m.  Lapidaire  , 
«uvrier  qui  taille  les  pierreries.  Latin  , 
Gemmariit». 

La  P ID  E O f DEAf  adj.  Ce  qui  esc 
de  pierre  , ou  qui  en  a la  qualité.  Lat. 
Lapideué.  Lat  taHaa  lapideat  de  ta  Uy  : 
Ici  tables  de  pierre  de  la  loi. 

LAP L)  , Sa  , joj  Terme  peu 
en  usage.  Pierreax,  euse  , plein,  ne 
de  pierres  , rempli , ie  de  cailloux.  L. 
Iapi4iiitttS.  Sa\osi:s, 

t.f.  Lapis,  espèce 
d'-  pierre  précieuse  d’un  bleu  paijjit  j^vec 
dv*  nlcis  d'or  , et  quvlqncfoii  inéive  de 
pourpre.  L.  SiMasus  lo/'-r. 

I API/.  , s m.  CiayoQ  , petite  pirrre 
p-itc  , charbon  ou  mirîéral  qui  sert  à mar- 
quer , U {ciite  , a dessiner  et  à pwadre. 
L.  Deli  u-atoritt»  lapis 

I API iAH  , s m.  Teirain  pieireux  , 
temin  rempli  de  pierres.  Lat.  Lepidi,^ 
*um  Sülunt. 

Tom.  I.  Part.  IJ. 


Lap}\ar  , v.  a.  Crayonner  , dessiner 
avec  le  crayon.  Lat.  Lapidca  carbone 
delineare. 

LAPSO  , s.  m.  Laps  , grend  espace 
de  tcBs  écoulé.  Lat.  I-aptus,  Lapso  de 
tiotxpo  s laps  de  tenu. 

Laqué.  , s.  m.  Terme  pris  du  Fran- 
çois. Coureur  , domestique  vêtu  à la 
légère,  qui  coujt  devant  ie  carrosse  de 
sou  maître.  L.  Pcdissequut. 

LaRDAR  6 LARDEAR  , v.  a. 

Fè^ber  un  morceau  de  lard  gias  sur  de 
la  viande  qui  est  à la  broche  , ou  avec 
de  d’huile  chaude.  L.  Lardo  ungere. 

Lardar.  Mccapbor.  Chagrioer  , mor- 
tifier , chèiiet  quelqu’un.  L.  Castsgare. 
Cœdttt,  Le  tardaron  d polos  : Us  le  chl- 
ùèrent  à coups  de  b&ton. 

LARD laDO  , DA  , p.  p.  du  v. 
iardeor  Flambé  , ée , etc.  Lai,  Lardo 
unctus.  Catii^aiu». 

LAKDi:,l\.0  , adj.  Le  jeudi  gras , ce- 
lui qui  précède  le  dimanche  gras.  Lat. 
Zeria  quir.ta  in  sexagctittiâ, 

lardo  , s.  m.  Lard  , graissa  qui  ' 
est  ent^  la  chair  et  la  peau  du  cochon.  , 
L.  Landum.  lardum. 

LARDOh , s.  m.  T.  d'imprimerie.  I 
Addition  , citation,  sommaire  pour  l’in- 
telligence d'un  Ouvrage.  L.  InuUigentia 
optrts  inservietu  notaiio. 

lARDOSILLO,  adj.  Gras, 

se,  mal-propre.  L.  Craisus.  SotJidut. 

LARlS  , s.  U.  Lato  ou  Lares  , 
Dieux  domestiques  , génies  protecicnrs 
des  maitons  ebos  les  Fareus.  Et  par  al- 
lusion , la  Maison  même.  Latin  , Lares. 
L'oci. 

lARGA  , I,  f.  Délai  , remise  , sur- 
aéanco  , recardemeni.  Lat.  Aîora.  Di- 
latio. 

LARGAMENTE  jsdv.  Longuement , 

firolixement , largement  , abondamme-ot  ^ 
ibèralemcot , copiej||meat , ampicmimt, 
inlllsamBicnt.  Lat.  ^^giter.  ZiFcrnlixcr. 
Coproré. 

i AKGAR  , V.  a.  V.  Alarpar. 
largar  las  l etas  T.  de  mariise  Lar- 
guer le«  voiles.  Et  aciaph  Dans  un  long 
discours  , dans  une  giaudc  conversation. 
L.  f^ila  dare  ventis, 

la  RO  A DO  , DA,  p.  p.  Largoé  , 

» etc,  L.  Vêla  data  ventis. 

La  K OUA  RI  A , s.  f.  Voye*  Largura 

Ou  Longitud, 

lAhOU,  GA,  adj.  Long,  ample, 
grand  , de  , étendu  , oo.  Lat.  Zargur. 

i-ortpus.  l Mus. 

i urgo.  Signifie  anasi  Libéral , qui  dois- 
ne  volontiers  , qui  fait  des  laigessçs.  L. 
liècralia.  Zur^irs.  Muni^tcus. 

. Fsi  quelquelois  adverbe  , et 

signifie  Largemeot  , libéralement  , abon- 
damni«ol , suthsammenC.  LaU  Loiut.  Li- 
bcraiiter. 

J ûrpa  çomn  pelo  de  huero  ; Large 
comme  le  poil  d'un  r^uf.  Exptession  iro- 
nique pour  exprimer  l'avttice  d'nnc  per- 
sonne , sa  meaqaiDetie  eu  tout.  Latin  , 
ad rarur. 

Largn  de  lengua  : Libéral  de  U lan- 
gue , pour  dire  Êltconié  , éu  , impudent , 
te  , iasûlcRt , te  , hardi  , ie  dans  le  dit- 
coBfs  Cl  dans  La  oiantère  de  parler.  Lat. 
Petulans, 

Ldrpo  de  nténos  : JLargo  de  la  main  , 
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loujouri  pièt  à frapper.  Laiiu  , Manu 
promptus. 

Largo  de  unas  ; Long  des  ongles,  pour 
dire  Adroit  , subtil  , enclin  , accoutumé 
b voler.  L.  ^d  Juria  procUvû. 

A la  lar^a  , ou  a lo  larga  : Au  largo  , 
d une  minière  étendue  , amplement.  L. 
Lail.  DiffusI. 

A la  larga  : Signifie  antri  A la  longue , 
Icntcmoni  , doucement  , tans  se  presser. 
L.  Itnti.  ^ 

A largo  paso  : Phrase  adverb.  Avec 
céléiité  , avec  promptitude  , avec  vitesse. 
L*  Z*mnjfi#er.  Celeriter.  Proptrè. 

A lo  largo  s Façon  adverb.  A «no  dis- 
tance. L.  A longi. 

Gastar  largo  : Dépenser  largement  , 
libétalcBcni  , profusémeut.  Lat.  Predi- 
gere.  ProJunJere. 

^ liaierse  à lo  largo  : prendre  le  large  , 

I éloigner  l'un  de  l'autro  , se  séparer.  L. 

' Abiic.  Sejungi. 

Patar  de  largo  : Passer  sans  s'ané- 
1er  , faire  seminaot  de  ne  pas  voir  qui 
nous  regarde.  L.  Prsie^ire.  i-rjffcrgrfdi. 

Sacor  largo  : Exagérer  trop  les  choses. 

^**S*^^‘  Lxaagcrare. 

LARGUMIRA  , s.  B.  Voy,  Antéjo 
de  larga  vista. 

LARGOI^  , II A , ad),  aogm.  Très- 
gtaod,  de  , très-long  , gue.  Lat.  Zon- 
gUsmus. 

LARGOR  , s.  m.  Loognenr.L.  Zo«- 

gitado, 

LARGUEADO , DA,  .dj.  Orné, 
ée  , passemenlé  , ée  de  grandes  taies  ou 
bandes  d’or  , d'argent  ou  de  soie  ; ce  qui 
SC  dit  ordusairement  des  étoffes.  Latin  , 
Limbis  ornatus. 

LARGUhROS  ,s,  m.  Les  jambages 
et  traverses  d’one fenêtre  ou  d'une  porte, 
loi  pans  d’un  bois  de  lit,  d’un  châssis  et 
aotres  ouvrages  de  menutierie  et  de  dur- 
pente.  L.  Ant<t. 

ÉARGUEZA  , s.  f.  Longueur  , étci. 
doc  d nne  chose.  L.  Longitudo. 

Larguera,  siguifie  aussi  Libéralité  , 
largesse  , inclination  à donner.  L,  Ji- 
beralitas%  AIurtificcntia4 

LAHGUISIMÜ  , MA  , adj  sup. 
Très-long  , guo  , irèi-étendu  , uc.  Lat. 
Rimis  protixut. 

LARGVRA, s.  f.  V.  Largué\a  , ou 
Lorigitud. 

LARIRGE , s.  f.  Terme  aniioniique. 
Larvnx,  le  sifflet,  lo  n<eud  de  U gorge. 
L.  Larynx. 

LARO  , f,  m.  Le  larna  , otscao  d’eau 
et  de  terre  , de  couleur  noire  , et  cat* 
UBSsier  , lequel  ne  pend  point  d’tMif»  , 
et  met  bas  ses  petits  tout  couveits  de 
plumes.  L.  Znrur. 

LASAMIEUL'O  , s.  m.  Voye* 
Lassiini, 

LASAI9A,  s.  f.  Espèce  de  beignn 
L.  Lag  aisum. 

IaSCJ^AMENTE  , adv.  Lasci- 
vement , d’ttue  manièic  lascive.  Latio  . 
Zor.iiL  ' 

LASylViA  , s.  f.  Lasciveté  , son- 
sualité  , intempéiance.  L.  Zurcisu. 

Laseivia.  Lasctvoié  , Uxnra  , incoaû. 
nencc.  L.  Laseîtia. 

lASClVU,  V.1.  .iHUscif,  ... 
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s«niuel  I le , iocOBCiocst , te  ^ luiurieox  , 
CU<e>  Lr>  I-ASClVbt. 

Ljtiivo  , va  Se  dit  eatii  de  (ont  ce 
^ui  cf(  Tcrt  et  gai  ^ tp^cielemeot  de« 
L.  Zascivuf* 

LASITVD  , %.  f.  Lassitude  , fiiigue  « 
iiaiasfcmcfit  « défailiaaee  , maot^uc  de 
vigueur.  L.  LassttuJo. 

ÂyiSOfSAt  adj.  Las  , fatigué  , fe’l- 
kle  f karratsé  , épuisé.  Latin  , Lassut. 
t'rsius, 

LASTAR  f y,  I.  Avancer  , payet^  » 
dépenser  pour  un  autre.  L.  Pio  aiio 
êslvcrc. 

iastar.  T.  de  morale.  Sonffrir  , por> 
ter  la  peine  de<  fautes  d’autrui.  L.  Prj 
alw  AUcn*  dtUita  lurrc. 

LASTADOf  DA  , p.  p.  Avancé  f 
de  , payé  > «e  , etc.  L.  Pro  aüo  êoïutua , 
pfraua. 

LASTIMA  t a.  f.  ComiBlsétatioo  , 
pitié  f compassion  , peine  , douleur.  L. 
JHittratio.  Dolvr, 

Lasiiina.  Se  dit  aussi  de  l’dijet  mène 
^ai  cxcilo  k la  compassion.  Lat,  .Fidgn. 
jAIalum. 

De  fdsrimd  : Façon  adveib.  De  pitié  , 
de  compassion  , de  eommisétaiion.  Lat. 
£x  coinmiteratione. 

Xhrar  lattimas  : Pleurer  misère.  Phrase 
qui  SC  dit  souvent  pour  exprimer  uu’une 
personne  se  plaint  des  peiuei  ifu'elle  ne 
souifte  pas.  Latin  , immerità  lioiorr 
flange0e. 

LASTIMAR  ^ V.  a.  Blesser,  malttai* 
ter  , offenser  , faite  un  affront , une  in- 
jure , outrager  de  paroles  ou  de  fait.  L. 
J mJere. 

Jastimar.  Signihe  ansti  Mouvoir  , ex-  i 
citer  à la  compassion  , attendrir  f faire  j 
pitié.  L.  A/ûcrdiionrm  commoverc. 

lAüTlMARSh  , V.  r.  Avoir  pitié  , 
é^tre  touché  de  compassion.  L.  Mitereri. 
Mtscraxivne  cvmmovtri. 

7â/rimnrsc.  Se  plaindre  , témoigner' 
aa  douleur  „ son  chagrin.  Latin  , Queri. 
Flangert, 

LaSTIMADO  f DA  , p p.  Blessé  , 
ée  , attendri  , ie  , affligé  , ée  , etc.  L. 
Xarjua.  Africmiionc  commotirs. 

LASTlMtRO  f RA  , adj.  Voyci 
Latiimoso  f ta. 

lASTJAiOSAMESTE , adr.  Dou- 
Inareuscnieot  , pitoyablement.  Lat.  A/r- 
aerf.  Atitrrahiliter.  FieHiittr. 

LASTIMOSO^  SA,  adj.  Douloo- 
vcax  . eeie  , qui  excite  k la  douleur  , ^ui 
est  digne  de  pillé  , de  compassion.  Lat. 
MiteralnUt.  lubilit»  Afircrunius. 

tASTO  , f.  m.  Droit  , recourt  ^u’en 
donne  en  justice  à la  caution  qui  a été 
conireinte  de  payer  pour  celui  qu*ellc 
•voit  cautionné.  L Jus  repet. 

lASTRAR  f V a.  T.  de  martne. 
li«sier  , mciiie  le  lest  au  fond  d'ua  vais- 
acan  L.  Suburrare,  Suf'ttrrà  oitcrere. 

Jéstrar.  Métapb.  Charger  quelque 
chose  d’uo  poids  , pour  rasiuter  , Tal- 
fermir  , Pippétaniir.  L.  ^u6nrra  u^erart. 

LASTRaDO  , DA  f p.  p.  Li'sié  , 

ée  , chargé  , ée  , etc.  Laiiu  , .\uturrà 

otifatui. 

LaSTRE  , m Espèce  de  pierre 
•lî*^  S**  » fou  peu  d’épaissenr  , laquelle 
séU*c  k 11  supcibcie  des  catttèrei , it 
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en  courte  la  grosse  pictic.  Latin,  «Su- 
burra. 

i astre.  L’est  ; c'est  en  général  ce  qui 
sert  à doooet  k nn  vaisseau  ta  juste  pe- 
santeur , et  à lui  servir  de  conitspcids 
pour  l'empécher  de  sc  renvctscr.  Lai. 

S U burra, 

Lattre,  Figuréroent  et  en  morale. 
Poids  , ce  Qui  assure  une  chose,  ce  qui 
1a  rcod  stable  et  peiiuanenle.  L Pondus 
Ettrium 

LASTROJ^  , t.  m.  Croâtc  qui  se 
forme  sur  la  pierre  appelée  Lattre  , qui 
te  trouve  au-dessus  des  cainères.  Lot. 
«Suéurrnfis  crusta. 

LAX  AS , s.  f.  Grostes  peicbcs  qoi 
ferrent  , telles  qu’on  les  coupc  des  ar- 
bres , k former  les  tous  des  miisuat,  et 
sur  lesquelles  on  entrelace  .des  branches 
ou  des  roseaux  , pour  poser  les  tuiles.  L 
'i'tgna. 

±atat.  T.  de  marine.  Madriers  ou 
poutres  qui  souticnneut  les  ponts  d'un 
vaisseau.  L.  X igna. 

LûJa.  V.  Uoja  dt  luia. 

lATAMLME  , adv.  Voy,  1er- 
gatnenie. 

LATERAL  , adj.  des  deua  genres. 
Latéral,  qui  est  à côté.  Latin,  Le- 
teralis. 

LATIDO,  t,  m.  Frappement , bat- 
tement , picoitement  , élaoremroi  en 
quelque  partie  du  corps  humain.  Latiu  , 
F’ errrunetio.  Commotu», 

Latido,  Se  dit  aussi  de  l'Aboi  on  jap- 
pement d'un  chico  lorsqu'il  voit  la  chas- 
se , et  qu'il  court  dessus.  Et  aussi  d’un 
certain  cri  plaintif  , qu'il  douue  lorsqu’il 
sent  quelque  doulrÂir  , ou  qu'il  dentando 
à raauger.  L.  Lasratut. 

I. AflGALO  , m.  Coup  de  fouet 

Et  aussi  le  claquement.  L.  lUgelli  ictus 
vtl  sonj'rui. 

Letiga{o.  Méia|^r.  signifie  Tort  , 
perte  , dommage.  IBtin  , Demnum.  De- 
trimentum. 

LàTIGO  , a.  m.  Fonct , Lat.  Fta- 
geliutn. 

iatigo.  Cordc  qui  s'aitacke  h un  plan- 
cher pour  soutenir  uuc  balance.  Laiio  , 
i'unra  sutpensvrius. 

feugo.  Plumet,  ornement  de  chapeau. 
L.  Catiria, 

I-A'l'lGVEAR  , V.  D.  Claquer  , 
faite  claquer  le  fouet.  Latin  , ElagelUt 
insonaie.  , 

LATIfi , s.  m.  Latin  , langage  des 
anciens  Romains.  Lat.  J atina  lingua. 

Saber  mucho  latin  : Savoir  beaucoup 
de  latin.  Phrase  pour  exprimer  qu'une 
personne  est  bnc,qn'elle  en  sait  mng  , 
qu'elle  est  avisée.  Lat.  Aswiû  polUtt. 

LA  TJSAJO,  t.  m.  Terme  tmrlei* 

. que.  Mauvais  latin  de  cuisine  , latin 
macaronique.  Lal.  I.atùwt  teimo  s/r- 
I eondiiuf, 

I lATIIJAMEî^TE  , adv.  En  latin  , 

I «D  langne  latine  L.  f atini. 

LA  J iNEAR  . T.  a.  Voy.  Tatini{ar. 

LA’l  iSiDAD  . f.  f.  Latinité,  lan- 
gage tadn.  L.  Jatma  Ungua 

LAX  ,t.  m.  Latinisme , ex- 

pression latine.  L.  S etmum  idiome. 

J. ATINIZAR  f V.  a.  Parler  presque 
loujoais  latin  , faite  parade  de  son  latin. 
L.  Xoiinr  /srfui. 


Lat-ü  \r.r.  Latiniser  , faire  des  mot:  qui 
aient  l'air  on  la  terminatson  latine*.  Lat» 
L.  ietinti  tdiomati  ac.i>iams)dafe. 

lA(iL^U.ADO,DA,  p.  p.  Lati- 
nisé, ée  , etc.  Latin  , Launo  idtamati  ac- 
fommedatus 

LaU  JF^O  , bi'A  , adj.  Latin  , ioe  , 

qui  apparticrit  au  latin  L.  Àaiir.ut. 

Eele  lutine  : T.  de  traiire.  Voile  !*• 
tine  , voile  triangulaire  dont  on  se  sert 
sur  les  galères  , et  les  tartanes.  L.le.inum 
tc/um. 

J ATINUSO,  SA,  adj.  Terme  bur- 
lesque et  peu  en  usage.  Qui  appartient  k 
!a  langue  latine.  Lat.  LatinuS.  Piuiaa 
Ijfinosu  : plume  latine. 

LAl  ik  , T.  n.  Battre  , palpiter  , es 
parlant  du  ca>ur  , leatü  des  dcoiangcai- 
soDs , des  douleurs  aiguOs.  L.  V ermmer*, 
PuUare. 

Latir.  Japper  , aboyer  , en  parlant 
d’un  chien  qui  suit  1a  chasse.  Latin  , 

LATISÏMO,  MA,aà).  iup  Trèr- 

long,  gue,  ifèS'étcndu,  uo  , très-grand  , 
de.  L.  Lausttmus, 

LaTJTAR  , V.  n.  T.  fort  en  usage 
et  en  pratique.  Se  cacher  , se  lemr  ca- 
ché , ne  pas  compiiotiie  , faire  défani  en 
justice.  L.  Laure  J atitare- 

LATiTVD  , s.  f.  Largeur,  Tune 
des  trois  diocoiious  des  corps  Laiin  , 
l atitudo. 

l atitud.  Largeur,  se  dit  par  amplîâ- 
carion  de  l'étendue  d'un  teyaomc.  Lat. 
l.aùtudo, 

lat-tud  T.  d’astronomie.  Latitude  , 
distance  d'un  astre  k l'éclipriquc.  Et  en 
terme  de  géographie,  Distance  de  l’éqra- 
teur  an  point  vertical  d'un  lieu.  Lat. 
Lutirudo. 

LATO  , TA  , adj.  Large  , éienda  , 
ne  , spacieux  , euse.  L.  latus, 

LA  rOS  , S.  m Laiton  , métal 
factico , qui  se  fait  avec  du  enivre  ronge. 
L*.  Auriihaleum. 

La  t Ohi  LKO  m . Onvrier  en  lai- 

ton, qui  travaille  en  laiton.  L.  AuriehaUt 

anifex, 

LATRIA  , a.  f.  T.  de  théologie.  La- 
trie , cohe  de  religion  , qui  o'apparticat 
qu’b  Dieu  seul  L.  Laxrux. 

lAlRlSA  , s.  f.  V LtUina. 

LATROClLilO  , s.  m V.  Indro- 
Ricio. 

J AVD,  s.  ra.  Luth  , initmment  de 
musique.  L lyre,  Tettudo. 

1 A UDABLE  , adj.  des  deux  genr. 
Louable  . digne  de  louange.  Lat.  /eu- 
JahUts 

LAUDANO  , ».  m.  Laudanum:  c’en 
I le  nom  que  1rs  chimistes  ont  deuné  k 
j l'extrait  d'opium  L.  l eudunum. 

I IaVD^R,  V a.  T.  pro  en  usage. 
I Louer  , donner  des  lowaogvs  , applaudir. 
L.  Laudart. 

lAWATORlA  , I.  f.  DiscoBis  à 
la  louange  de  quelqu'un  , éloge  , pané- 
gyrique , harangue  , oraison  funebre. 
Latiu  , ieudetio,  Pattegyrica  oiaue. 
Encomium, 

LAUUATORIO,  R/.é,adj.  Ce 
qui  concccDcla  louange.  L.  Leudatoiibt, 
Pocet  Lxudaioriat  : irxmes , paroles  de 
lonangcr. 

I AUDE  y a.  f.  Epitaphe  , mooumcnl 
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^b'oo  dre»te  k l’hoBneur  d‘ua  défant  » 
poor  CB  conserver  la  nteioizOï  L.  Lûpis 
vucripius . 

Laudes.  Laudet  ; c'etr  la  aeconde  pa/** 
rie  de  l'otlice  ordioaire  du  bréviaire  g qui 
a»  dit  après  matioet.  Lat.  X^suira. 

jdJtjudes  et  per  horat  : Pbrate  latine, 
CB  usage  en  Espagne  , qui  sigolbe  , De 
continue  ou  ftéquetameot  , fort  souvent 
L>  Attîi-ii.  Creberriiné^ 

LAVDEMIO  , s.  B.  Terme  de  ju- 
rttprudeacc.  [<odi  et  ventes  , droit  qu’oo 
pafr  au  seigneur  direct  d'une  terre  , lois 
de  la  vente.  L.  Laudemium. 

LAVSA  , s.  f Lame,  feuille  de  mé- 
tal. Et  bgurémcal  La  lame  d'une  £pée  , 
d'un  sabre.  L.  /nmi’te. 

I. AUHEA  , s.  f.  Feuille  de  laurier. 
L.  Lûa'ri  JoUam,  Et  par  synecdoque  , 
Couronne  de  laurier.  L.  Jaurea. 

J. AUHLASOO  , $ m Celui  qui 
doit  recevoir  un  grade  dans  une  uuivet- 
sitd.  L.  Lüjrtii  draarjJüS, 

/.A  l/R  h AH  , V.  a.  Couaonaer  de 
laurier.  Latin,  jfouro  rempora  redimerc. 
£n  rc(  de  lawesrle  , le  emplufftJi  : au 
lieu  de  le  courontiei  de  laurier  on  rcm- 
plnne. 

/durear.  Signibe  aussi  Graduer  queV- 
qu'uB  dans  une  univetsilé  , lui  dounei 
nn  grade.  L.  / aareâ  danûre. 

LAURbADO  , DA  , p.  p.  Couron- 
né , ée  , gradué  , ée  , etc.  Lat.  Zauro 
rediiiutus.  taureX  denatus, 

LAUREL  f t.  m.  Laurier  , arbre  dont 
la  lige  est  unie  et  sans  nmuds.  Latin  , 
Ldurus. 

Ldiiret  Laurier  , se  dit  figurénent  eu 
morale  , pour  Couronne  , triompbo  , con- 
quête. L.  laufus.  Xeurcij. 

LAUREOLA  , s.  f.  Conroane  de 
laurier,  dent  on  couionnoii  les  béios  do 
l’antiquité.  L.  Xairrus.  LaureJ. 

Xnurci'/n.  Auréole  , couronne  qu’on 
donne  aux  viciées,  aux  docteuxi  et  aux 
nurlyrs  Lat.  JMurecla. 

LaurevU.  Plante.  Lauréole,  espèce  do 

isrou  ou  de  ibymélea.  Lat.  .DapAfU/td«.i. 
aureala. 

LAUHJ^O  , Sa  , adj.  De  laurier  , 

Îoi  appartient  au  laurier.  Lat.  inwivua. 

jutùtuj.  El  aieite  laurino  : belle  de 
laurier. 

LAURO  , s.  m.  V.  Xuwrvl. 

LAV^ACIAÜ  t s-  f-  Faux  sales  , U- 
vuies  de  vaisselles.  Lat.  Eluries.  Prj~ 
furie  (fl. 

LaVACRO  ^ s.  n.  En  son  vrai  seus 
il  signibe  Lavage  \ mais  communément 
Baptime.  L.  Xavdcrum. 

LA  VADh  RO  f s.  m.  Lavoir  , eo- 
«lioit  oh  ou  lave.  L.  Xavncriim.  Pituna. 

LAVaDOK  , s.  ut.  Laveur  de  laine. 
L Xuvater. 

Lavadar.  Certain  instrument  de  fer , 
qui  sert  à lavot  les  atnics  à fca.  Latin, 
ibmuArrorii./ii  însiruiaentum. 

La  I^ADURA  , s.  f.  BlaucKissage  , 
lavmacui  , l’jction  de'  laver  , lavage.  L. 
Lvtio.  AHutio» 

Lauadura.  V.  Lavdcias. 

LAy’AjOSf  s.  m.  Maïc  d'ean , abreu- 
voir qui  se  forme  des  vaux  des  pluies.  L. 
Ldcits. 

i-A  V AMASOii , s.  A,  Lave  •m&itu, 
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lavoir  , heu  préparé  auprès  des  sacris- 
ties , pour  laver  les  maies  des  prêtres 
qui  vont  dire  la  messe.  Lat.  Mdtùbue 
a^luendis  locuf  Jestînaïut. 

LAI/ ASCO  , $.  m.  Cansrd  sauvage 
on  de  rivière.  L.  Anas  fluviatilti. 

LAVASDERA f.  Blancbisseuse, 
lavandière.  L Loirix. 

LaVASDERIA,  s.  f.  T.  peu  en 
usage.  V.  J-a\»deTù. 

LAVASDERO  ^ s.  f.  Biincbisscar , 
laveur  , Isvandter.  L.  Layator. 

LAVASDULA  , s.  f.  V.  Espllego. 

IAVAR  , V.  a.  Laver  , nettoyer 
quelque  chose  avec  de  l’e-au  ou  quelque 
autre  Itqucur  L.  Xaiare.  Abluere. 

Lavor.  Se  dit  aussi  beaiémcnt  en 
choses  ipirituclicf  ci  morales  , et  signi- 
ta«  Laver  , puilber  , effacer.  L.  i-aiaic. 
AHuere. 

Xdvar.  Laver  une  muraille  après  i’sroir 
blanchis  avec  le  pUtre  bUuc.  L.  /famé- 
facto  fiJitcc  perjuttt. 

Invar  de  /ero.  Terme  du  toyaumo 
d'Arragou.  Crépir  avec  le  plitre  do.  L. 
Dealbote. 

Lavar  la  lana  i algur.o.  Laver  la  laine. 
k quelqu’un  , pour  dire  , vériher  , exami- 
ner jusqu’à  ce  qu’on  ait  découvert  le 
vrai.  L.  in  faeta  it/rcu/oa  inqu'uere. 

lavar  las  eascos.  V.  Casca. 

Lavo  mil  manos  : Je  lave  mes  mains. 
Phrase  pour  exprimer  qu'on  n’exécute 
une  chose  que  psr  force.  Lat.  Md.’tut 
lava, 

La  V ADO  , DA  , p.  p.  Lavé  , ée  , 
pnribé  , ée  , crépi  , ie,  etc.  L.  Lavatui. 
Lttui.  Ablùtus. 

LAl^ATIt^A  f s.  f.  Lavement , clys- 
tère.  L.  Clrster. 

LAk'ATORlO  f s.  m.  Lavement  , 
Paetiou  de  laver.  L.  Xotm.  Abtuiio. 

Xdvaiorio.  Lavement  des  pieds  , U 
cène  du  jeudi-saiot.  L.  Xetio  peJum. 

lavatorio.  Action  des  prêtres  qui  se 
lavent  les  mairu  en  disant  la  messe.  L. 
Mariuum  toUo. 

LAVAXAS , I.  f.  V,  Laraeias. 

LAXA  , s.  f.  Pierre  platie  , unie, 

fiopic  k faire  des  carreaux  L.  5uèar/’a. 

1 se  dit  aussi  d'un  rocher  plat  , uni  , 
qui  se  trouve  à Beut  d'eau  dans  la  mer, 
écueil.  L.  ÿeopulut. 

LAXAR  , V.  a.  LScher  , élargir  , 
ouvrir  , donner  plus  d'éteedue  , tendre 
plus  spacieux.  L.  Laxare,  Levare, 
L.AXADO,  DA  , p p.  Liché  , ée  , 
élargi  , ie , relâché,  ée,  etc.  L.  Znarn- 
tua.  Levat’S 

LAXATIVO  , VA  , adj.  Laxatif, 
ive  , qui  Ucbe.  L.  Xnjnrivur. 

LAYA  , s.  f.  Georc  , espèce.  Lit. 
L.  GenuË  Species.  Esta  es  de  titra  laja  : 
cela  est  d'un  autre  genre. 

La}  cal  , adj.  dea  deux  genres. 
Laïque.  Lat.  laicus. 

LAZADA  t I.  f.  Nmud  double.  Lat. 
Laqutus.  nexus. 

/itpdtt  V.  J a{0. 

LAIARETO  , s.  m.  T.  Italien. 
Laiatet  j bétiineut  public  , espère  d’ho- 
pital  , où  on  fait  faite  la  quaiantaiec  li 
ceux  qui  viennent  des  lieux  soupçouuès 
de  peste.  L.  Suburbicantun  contra  pestem 
xenodoehium. 

LAZARILLV  , s,  m,  LoxailUr  , 


nom  qu'on  donne  à de  petits  garçons 
oui  conduiieDC  dos  aveugles  meiidians,  è 
nmitaiion  du  fameux  Lararille  do  Tor- 
mes  , Espagnol.  Lat.  Cjrri  eonduetar 
puer, 

ia^e.riUos.  Enfant  qu'on  guérit  de  (a 
teigne  , dans  les  hôpitaux  de  Saint  La- 
xsie.  Lat.  Pueri  in  nosoernàts  ab  achvre 
tana  idt . 

LAZARO  , I.  tu.  Pauvre  , qui  va 
tout  déguvnilié.  L.  /H,ndi  ut. 

Xii^ort».  Signifie  »mti  Adroit  , subtil, 
avisé.  L.  Veterator. 

lAZDRADO  , DA  , adj.  T.  a.  Y. 
LdiCrado. 

LAZO  f s.  m.  V.  I.a^add. 

Xn{«.  T.  de  morale.  Tiompcrie  , lacs  ^ 
filet  , pièges  qui  se  irndcut  aua  hommes. 
L.  Lajucus.  *■' 

I. a{i3.  SigniSo  aussi  Union,  lien  , en- 
gagement. L yineuluin. 

Xifos.  T.  de  danse.  Entrelacp^reent , 
comme  il  arrive  dans  les  contiL^anses. 
L.  Inicrtie  et  intfrcntir  chorcae, 

La\'}  (iego.  Collet  , Ucet , blet  dooT 
on  se  sert  à la  chasse.  L Xoÿueiis. 

Xd;j  ficurredi^a.  V.  EseutreJt\>. 

Roer  et  la{o  : Ronger  le  lac.  Pbiast 
qui  siguifie  fuir  d'an  péiil  , d’on  danger  , 
se  dépêtrer  d'une  mauvaise  affaire.  Lat. 
Se  expedire. 

Tenet  el  la{o  4 la  gargdnia  : Avoir  la 
corde  au  cou.  Phrase  métaphorique  pour 
exprimer  une  personne  en  grand  danger. 
L.  Iti  extre/ao  diteiiaurte  versari. 

L E 

LE.  Ces  oblique  do  pronom  , qui  cor- 
respond h la  troisième  pcisonne  du  genre 
maseuHo  , il  , lui  ou  leur  , et  s'emploie 
iDdiffércairoenl  devant  ou  après  le  verbe  , 
oo  le  joint  quelquefois  , par  élégance  , 
aux  noms  réminins  , spéciaUmeut  lors- 
qu'ils «ont  au  datif.  Au  pluriel  , le  fait 
hs  et  les  qui  signifient  les  avec  cethr 
difféience  que  fus  oc  se  peut  jamais  join- 
dre a uu  fémmio  pluriel , nais  bien  Its  ; 
ouïe  joiut  aussi  au  singulier  du  meme 
genre. 

LèaL,  adj.  des  deux  genres.  Loyal, 
fidcllefSfir,  assuré,  à qui  l'on  peut  se 
fier.  L.  Xidt'fia.  Fiiws. 

LhAI.AlESTE  , ad».  Loyalcmcol  , 
fidcllcmeut , s&rctncnt.  L.  Fidciiiir. 

LEAL  '!  AD[t  ».  f.  Loyauté , fidélité, 
probité  , sôrcté.  L Fi<fcr.  FidtUtas. 

I liBECHE  % t m.  Tcrrac  de  mariue. 
C'est  le  nom  qu’on  donne  sur  la  Méditer- 
ranée au  vent  qu'oQ  nonimu  sud-ouest 
sui  rOcéan.  L.  Afrirui. 

l EBKADA  , t.f.  Fiicaisée  de  lièvre.; 
L I-eperium  cnndimefüum. 

1 IbBRASL'OS  t 8.  m.  Vieux  lièvre.*’ 
L.  Xipnr.  Et  par  allusion  il  se  dit  d'uu 
homme  fin,  rnié  , entendu  , vcisé  dans 
It-s  nlfaires  du  monde.  L.  Viteidtor. 

LEBRATILLO  , s.  m.  Levraut.  L. 
Xcpt>r-'nua  catuiut. 

J. EBREl  , s.  m.  Levrier  , cb;cn  qui 
chasse  paiticulièrcment  le  lièvre.  L.  Xr- 
purjriiii  tams 

I EBRILLO,  s.  m.  Jatte  de  fatenceo. 
L.  Labritm. 

LEBROS  f s,  m.  Grand  lièvre.'  L. 
lepus  ir.gant. 
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It&Ton,  Mélapb.  sigvibe  an  Homm« 
craiulif  t polttou  ^ <{ui  mao<{ue  de  cou 
riee  | Ucoc.  L.  Uomo  ig^avut. 

LBHHUNO  , , ad|.  Qui  appar> 

rîrn(  au  lièvre , <{ui  a rapport  au  lièvre. 

L.  Lcpprinut. 

LtCClOSt  t.  f.  Lecture  , action  de 
lire.  L.  /.v.'XM. 

I.eCi:U'n.  Leçon  , initruciion  d'uo  mal- 
UC  à ses  écoliers.  L.  Z^owUinrnrMm. 

/-ft'C'onri.  Terme  de  bréviaire.  Le> 
(Ç6u« , |iente  lecture  qa*on  fait  à cba<|ue 
fioctnrac  de  realioes.  L.  i.e<tiiines. 

f..cWon.  Ix'çoa  , sc  dit  aussi  de  ce 
«^u*un  rdgeut  fait  apprendre  par  c«ur  à 
aes  écoliers.  L.  Xecrio. 

T ttHAD.4  , I.  f.  Mortier  , chaux 
délayée  avec  de  Teau  et  un  peu  Je  sable 
de  rivière  , dont  les  maçons  se  servent 
pour  lier  les  pierres.  L.  Crrrcenfum. 

LEC H/tL  , adj.  des  deux  genres.  De 
lait,  qui  se  nourtil  encore  du  lait  de  sa 
mère.  Il  se  dit  aussi  d'une  jeune  mule 
ou  mulet  qui  a cessé  do  teter  depuis  peu 
de  tcmi.  L.  Lacieut. 

tEC'HE  f t.  B.  Lait  » liqueur  blan- 
* cbe  que  la  uatute  piépaio  dans  les  mam* 
Belles  des  femmes  , pour  nourrit  leurs 
eafans,  ou  dans  relies  des  animaux  pour 
nourrir  leurs  petits.  L.  Lac. 

Lechf.  Laie  y se  dit  aussi  par  extension 
de  plusieurs  liqueurs  , tant  naturelles 
qo’artt6ci«‘Ues  « qui  ressemblent  à du  lait 
par  la  couleur  srutemenr.  L.  lac.  Lcc^c 
de  leciagaa  : lait  de  laitue.  Lcche  de  h:- 
g'icra  : lait  de  figuier. 

Leche.  Lait , niétaph  signifie  Doettine  , 
instruction  quo  l'on  suce  dans  les  pre- 
mières écoles  . on  dans  son  enfance.  L. 
lac. 

Leche  de  aaiU  a.  Plante  dont  les  fleurs 
soûl  k six  feuilles  disposées  en  rond  , 
lesquelles  loai  de  couleur  verte  en  de- 
bois  , et  bijoches  en  dedans.  Lat.  Ürni- 
t.’ti'caium. 

Leehe  Je  la  tierra.  Lait  de  la  terre  , 
poudre  blanche  cl  purgative.  Lat.  Lac 
ten  «*• 

Lecbt  Je  tos  viejot.  Lait  des  srieux , 
le  nn  en  style  familier.  L.  Kmum. 

Liche  titginal.  Lait  virginaf,  liqueur 
qui  a été  ainsi  nommée  parcequ'éiant 
venéc  dans  de  l'vau  , elle  la  blauchtt 
comme  du  lait  , et  que  les  feramet  sVn 
sèivrnt  pour  se  décrasser  et  pour  em- 
bellir Ivnr  peau.  L.  Lac  vir^irule 

Eetar  alguna  eosa  ca  leche  : Etre  en 
Uii  f peur  dire  qu'une  chose  n'est  poiot 
en  sa  mitnrifé  i cria  sc  dit  des  fruits  , 
ot  par  métaphore  de  tout  autre  chose. 
L.  Iftvnatur'j'n  me. 

X^ECHECU  L àS  , a.  f.  Ris  de  vein  , 
de  cabri  , d'a^ueau  , et  d'autres  animaux. 
L.  Glanfuf  » ijctes. 

LE  CHER  O y t.  m.  Vendeur  de  lait. 
L.  Laeus  propt.ia. 

LECIlfihO  y RA  y ad).  L.sitenx 
•ase  . qui  est  de  Uii  ^ qu  en  a la  pto- 
•riéic,  L«  Laeteus. 

LECHSTREZUA  , I.  f.  Nom  gé- 
nérique qni  se  .dono*  à toutes  Ici  plantes 

2U1  iet(^..t  une  linuear  btanebe  sembU- 
le  au  lait.  L.  Hrti'a  laetea. 

LEi-  HIC  A t s.  f.  CtV^re  dont  on  le 
sert  pour  petict  en  terre  corps  des 
pauvres  geus.  L-  >sr«iraro. 
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A OA  y s.  f.  Portée  d'une 
truie  i il  se  dit  également  de  celle  des 
autres  animaux.  L.  X'orca  Jatura. 

LechtgdJj.  Métaph.  Troupe  y assem- 
blce  de  monde  d'uue  même  profession  y 
d’un  meme  calibre  \ et  spécialemeut  de 
petites  gens.  L.  Turba.  Caterva. 

y s.  m.  Tente  pour  les 
pLies  dont  les  chirurgiens  se  servent 
dans  leurs  pansemens.  L.  PeniciUui. 

lECHOf  s.  m.  Lit  y couche  prépa- 
rée pour  le  repos  du  corps.  L.  Ltetu*. 
CuAifr. 

XciTios.  Lits  y couches.  EtmciapS.  on 
le  dit  de  tout  ce  qui  se  met  l’uu  sur 
raniic  par  étage  avec  ordre.  Latin  y 
Striei. 

LF.C'HON  , s.  m.  Cochon  de  lait  ; et 
aujourd’hui  te  terne  s'entend  de  tous 
les  coebous.  L.  Sus.  Porrus. 

Lechon.  Cochon  , porc  y se  dit  figuié- 
mcni  d'un  homme  mal-propic  y sale  dans 
ta  manière  de  s'habiller  y et  dans  son 
manger.  L.  Vus.  Purcus. 

LtCHO^CIlLÜ  , s.  m.  dim.  de 
Lechon.  Petit  cochon  de  lait  qui  tetie  en- 
core. L.  XjcU'ws  poncllui. 

J.ECHUGA  y s.  f.  Laitue  y herbe  po- 
tagère. L.  Xacfuco. 

LECHl/GUERO  y t.  f.  Celui  qui 
vend  des  laitues  cl  autres  herbe*  potagè- 
res. L.  iHitor. 

LkCHVGUILLA  , i.  f.  Fraise  qui 
se  porloit  anciennement  au  con  au  lieu 
de  cravate  OU  de  golill*.  L.  Rugosum 
coUare. 

lECHVGVïHO  , s.  m.  Petite  lai- 
tue. L.  /.Jcfa.d  txigua. 

LhCHV'ZA  ^ I.  f.  Chat-huant , oiseau 
Boctuitjc  y espèce  de  hibou.  Lat.  NiC- 
l(Cor4x. 

Xe.*èu(4.  T.  de  Bohémiciu.  Voleur  de 
nuit.  L.  Pur  nocHtrnus. 

1.ECHV/.0 1 ZA  , adj  Jeune  mule 
ou  mulet  qui  tette  encoie.  L I.acteus. 

Ieehu\o.  Collecteur  y exactcur  * rece- 
veur d'impét  y boitsier  » leigeni.  Lat. 
Exaetor.  in^uititoi. 

XXC'TÜa  y I.  m.  Lecteur  y qni  Ut. 
L.  1 eetor. 

Lcctor.  Lec'teuty  titre  , grade  qui  se 
donne  dans  Us  commiinauiéi  religieuses  y 
et  qui  est  équivalent  è celui  de  eathédra- 
tique  dans  les  universités  y professeur. 
L,  lector. 

lecior.  Lecteur,  est  aussi  une  qualité 
dans  l'église  , que  donne  un  des  quatre 
Ordres  mineurs.  L.  Leetor. 

L ECI  ORAL  y adj.  des  deux  geurrs. 
De  lecteur  \ il  sc  dit  de  l'un  des  quatre 
cinonieats  d'oflice  qu'il  y a dans  cuaqui 
cathédrale  en  Espagne  Lat.  i.teutralrs. 
Cannnigo  Iceteral  : Chanoine  , Lecteur 
ou  Docteur  en  théologie  , qui  est  obligé 
d'eapliquer  les  passages  de  l'Ecrituic 
sainte  lorsqu’on  le  lui  demande. 

l ECTORIA  t s.  f.  Chaire  ou  garde 
de  lecteur.  L.X'CCicrû  munui. 

LEC  TVRA  , s.  f.  Lecture  , action 
de  celui  qui  lit  L.  I-eetio. 

I.£J)AMEf<lT'E  y adv.  Terme  peu 
CD  usage.  Joyeasemest.  Latin  , L<riL 
Htlariur. 

LkDO,  DA  , adj  T.  ancien.  Joyeux  , 
euse  y gai  , gaie  , gaillard  y de.  Lal. 

I Latus.  iiiiatu». 


DRA  , adj.  Terme  do 
Bohémiens.  Vil  y vile  y bas , se  y mépri- 
sable, de  peu  de  valeur.  L.  ViUs. 

JÉEDüR  y s.  m.  T.  anc.  Voyex 
Leetor. 

XX£Ay  V.  a.  LitCf  prononcer  ce  qui 
est  écrit  y ou  repasser  avec  les  yeux  une 
écriture  , un  livre  y sans  prononcer  les 
mots.  Lal.  legere.  Ce  verbe  est  iné- 
guUcr. 

leer.  Lire  , eaitlgner  publiquement 
quelque  science.  L.  Vvccre. 

Leer.  Lite  , dooncr  rintclUgencc  , ex- 
pliquer y inu-rpréicr  un  texte  de  la  sainte 
ccriiure.  L.  inteiprernrt. 

Leer.  Lite  , signifie  encore  Compren- 
dre y pénétrer  , deviner  riniétient  de 
quelqu'un.  L InteUigere.  CûlUre. 

LeerUi  lacartiU.i.  V.  Cartilla. 

PoJer  leer  en  una  cathedra  : Pouvoir 
lire  dans  une  chaire.  Phrase  métapbon- 
qoe  pont  dire  qu'une  personne  sait  tout 
tout  ce  qu'au  peut  savoir , tant  eu  bonté 
qu'en  méchanceté  , qu’elle  peut  enseiguei 
les  autres.  L:^t.  Pcfit-stimum  este. 

LEIDO  y DA  , part  pass  Lu  , ue  y 
enseigné,  éc , cct.  Lat.  Lecius.  Dc-eiuS. 

XeiJo.  Qui  a lu  beaucoup  , qui  est 
versé  dans  la  lecture  » qui  possède  lea 
livres  en  tout  genre,  homme  docte,  sa- 
vant y entendu  , expérimenté  , eipablo 
de  douoer  conseil.  Lat.  frudrtua.  Kcr- 
satut.  Perilut. 

LEGACIA  y B.  f.  Légation  y charge 
ou  fonction  de  légat  , ou  sa  cour  y ou 
sou  tribunal  y sa  dignité  , sa  juritdic-. 
tioa.  Lat.  Xrgotro. 

Lfgaca.  Ambassade  d'un  Souverain  i 
un  autre.  Lal.  Legatio. 

LhGADO  y s.  m.  Légat  ; c'est  un 
cardinal  que  le  Pape  envoie  comme  am- 
bassadeur vers  quelque  Prince  souverain  , 
avec  pompe  et  cérémonie  , pour  quelque 
affaire  importaure  ; il  sc  dit  aussi  d un 
ambassadeur  qu'uu  Prince  envoie  b nn 
autre.  Lat.  legattit. 

legaJo.  T.  de  pratique.  Légat , legs 
testamentaire.  Lat.  legaium. 

Icçad.y  a tatere.  Légat  b lateré  , car- 
dinal qui  reçoit  sa  commission  de  U 
bouche  du  Pape  , et  qui  représente  tente 
sa  pttifsince  dans  une  chose  détenninée. 
Lal.  Legatus  à laUrc. 

LEGAJO  y s.  m.  Liasse  de  divers 
papiers  ou  écritures  , atiacfaéci  ensemble 
avec  noc  corde  on  un  ruban.  Lat.  Cèar- 
lerum  fastUului. 

LEGALf  adj.  des  deux  genres.  Lé- 
gal y qui  est  selon  U loi  , qui  reprde 
la  loi.  Lal.  Legalis. 

Legal.  Signifie  aussi  Vrai  , loyal  , 
franc  , fidelle  , plein  de  probité.  Lat. 
Fidut.  Veriàicbê. 

I EG  AL  IDA  D , i.  f.  Légalité  , fidé- 
lité , poacraaliié  dans  l'obserrance  de  la 
loi , et  dans  les  choses  où  l'ons'est  engagé. 
Lat.  FidetitJS.  AF^uttas. 

LkGAI  I/ACIOH  , s.  f.  Légaliaa- 

tioo  y certification  doonée  par  autorité 
de  justice  y ou  par  une  pertoone  psbii- 


Iue  , afin  qu’on  y ajoute  foi  par  tout. 
,at.  Fdes  rukUia  j.ripfo 
IEGAII/AR  y V.  aci.  l>galiser, 
rendre  un  acte  auiheatique  , afin  que 
par  tout  pays  on  y ajoute  foi.  Latin  , 
I r»*fc  publicâ  Signare  , fi.mare. 
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~ lH.AlifADV  , VA,  Tt^t.  P>«r 
, itc.  Ut.  Fidt  putluà 

tirmiHH. . . , , 

i £ GX  i jW  i ^ T£ , «Jt  . Ugil«inciit , 
d'une  w.oiite  Ug.le  , ivcc  Bdelili  , 
et  itlou  l>  loi.  Ut.  Xegitimi.  Joiu 

‘ ^IIGAMESTE  , »d».  Sent  MToii, 
SÙUS  étude  , tant  tcicnce  , tant  diudi- 
tton  , 1*01  bclitt  - Ictliet.  L.lio  , ll- 
luttrall-  , 

lEüAMO  , t.  m.  Limon  , boue  , 
bourbe  , ftnge  . *a'0  ctuiéc  pat  le 
dé'ootdcmcot  det  eau»  de*  livièicl  et 
de  la  met.  Latin  , Limas.  Cnunoi. 
XuftUTto 

/r^idmo.  $e  éit  ao$*î  àt  U Ifrre 
eu  d»  tul  «uf  Ic^ocl  oft  fonde 
QU  b&(il  un  fondement  pour  dlcver  «juel- 
ane  édifice.  Lot.  tSuffiin. 

Voyei  J,.r£4Ô«. 

Z£Gv^.V05O.  Voyei  laganoso. 
lEGARt  V.  *.  Voyc»  £mûir. 
Lrgar.  Signifie  «uisi  Léguer,  donner 
par  teitamcnl  t faire  uu  legi.  Latin, 
jT.ee  arc. 

LLGATARIO  , I.  m.  Létitaiie  . 
celui  à qui  on  a fait  ^nelrjue  legl  par 
un  testament.  Lal.  l cpatanus. 

ItGthDAHlO,  t.  m.  Lécende  , 
liTte  où  lont  tappoitét  la  eie  et  let  fait» 
de  uucliju'an  ; c est  proprement  un  maf 
tyi^oge  ou  une  ▼ic  dos  Saints.  Latin , 
Acta. 

ZEOlBLE  f adj.  des  deum  gcniea. 
lisibl.t,  (}ui  m;  pent  Ute.  Latin,  Zrctu 
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milice  Romaine,  compobè  de  cavalerie 
♦ I d’jofarittiie  , dont  le  oombrr  a va- 
rié selon  les  temps  et  les  occaiioas.  L. 

EfCio.  ....  , 

Efçicn.  Légion  , iignihe  aussi  un  grand 
nombre,  uuc- quantité  d'hommes,  d'es- 
nrilf  on  de  diables.  Lai.  Icgio. 

IkGWI^ARlO , ni  Légionnaire, 
•oldit  qui  faisoir  partie  d’une  légion  Ro- 
maies.  iatn  J.ci^onarius. 

LEGii>Lr^i^OR  t s.  m.  LégUlatcor, 
celui  qui  donn»?  ou  f»»*  «Im  loü.  Latin  , 

XcPitUcjr.  , 

ItgiiUdcr.  Signifie  aussi  Censeur  , 
qui  juge,  qu*  ceniufc  les  choses.  Lat. 
i'rntor.  _ , .... 

lEGlSlAR,  ».  ••  r*"«  > <'*bbt 
det  loti.  Lit.  leget/crr»  . tintu.re. 

Ttgislar,  Méuph.  WgBifie  »UM»  Cen- 
surer , juger  des  aecions  d autrui.  Lat. 
CrruH'^  jtosarc. 

IEGISLADO  , VA  , part,  passif 
Censuré,  ée  , jngé,  éc  , etc.  L.  Lcge 
drfinitut-  CtnturX  notdSrje. 

X£675P£K/7  0 , »•  «'  £*pcrt  , 
doctonr  profond  dans  les  lois  , juriicun- 
lullc.  Lat.  )uriscon$uhut.  Ltgum  pcTitut. 

EEGiSTA  ,s.  ro.  Docteur  endroit, 
professeur  , juriscoosulto.  Latin  , /uns- 
consultuCa 

LEGITIMA  t » (.Légitime,  part, 

droit  que  U loi  donne  aux  enUns 
seulement , sur  les  biens  de  Icuti  péte 
et  méie.  Lat.  Hareditatit  part  Lgitima. 

LEGITIMACIOS,  s.  f.  Légiuma- 
lion  , l'action  de  légitimer  une  personne. 
L.  Ltgitunetio. 

LtGITiMAMESTE  , aÙT.  Ugi- 
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tsmement,  d’une  manière  licite  , et  iiû-  I 
vant  Ici  lois.  L.  Xfgiiimr.  j 

LEGIl  IMAR  , V.  act.  Justifier, 
prouver  l’évidence  d’un  fait  , ou  de  jus- 
tification d'une  personne  ou  d'uuc  chose  , 
conlorménicnt  aux  lois.  Lal.  Xcgisi.iiuri’. 
Lcgitimum  factre, 

Ltgiiimar.  Légitimer  , rendic  un  en- 
fant Légitime,  soit  par  grâce  du  Piioce, 
ou  par  le  mariage  subsequeut  entre  le 
père  et  la  mère  de  l’enlant.  Latin  , £c- 
gitr>narr. 

LEGITIMADO  ^ P./d  , part.  pais. 
Justifié  , ée  , légiunié,  ce,  etc.  Lal. 
XcairimdirbS.  Xc|;irimui  ^iicrus. 

LEGITIMIVAD  f s.  f.  Légitimité, 
qualité  qui  constitue  et  rend  une  choie 
légitime.  Lat.  Cum  IcgibuJ  tenforwitas. 

J.EGlTlMOf  iV/4f  , adj.  Légitime  , 
qui  est  sclod  tes  lois  diviurs  et  humai- 
nes , qui  est  juste  , équitable  , et  fondé 
en  raison.  Lat.  Xr^itrinus. 

/.cgirj'mo  Signifie  aussi  Certain  , vrai, 
véritable.  Lat.  Legittmut.  l’cuis. 

1 EGO , s.  m.  Laïque  , séculier  qui 
n’est  engagé  dans  aucun  ordre  ecclésias- 
tique. Lat.  LüUus- 

I /ego.  T.  d’ordre.  Lai,  religicnx  non 
lettré  , qui  n'a  point  d’ ordre  sacré.  L. 
Laieua  Jraur. 

lego.  Signifie  aussi  Ignorant,  qui  n*a 

Îoint  d’étude  , qui  ne  sait  rli-n.  Lat. 
(omo  ignarui , UUittratus. 

Carta  de  ligo*  , ou  .ruio  dt  legot  : Let- 
tre ou  provision  de  laïques , c'est  celle 
que  le  conseil  suprême  de  Castille,  les 
chancelleries  ou  audiences,  doooftut  pour 
empêcher  le  juge  ecclésiasiiqoe  de  pren- 
dre connoissaoce  d'une  cause  entre  laï- 
ques. Lat.  Vccrctuiu  de  rcinovendâ  ti  dè 
ecciajrajiids  laïco  stlata. 

LEGOA  f s.  m.  hspèce  de  houe  ou 
de  pioche  , outil  Je  fer  qui  sert  aux  pioa- 
nicis  Lat.  J /go. 

lEGOACJLlO , subs.  f.  dira,  de 
fegan.  Petite  pioche  , petite  houe.  L. 
Ligo  ex/guua. 

I.EGRA  , s.  f.  Trépan  , instrument 
de  chirurgie.  II  se  dit  aussi  de  la  Ro- 
sette et  réaette  , instruraens  de  maré- 
chaux ferrans.  Lat.  Scaiprum  lunatuau 
LEGRAR  , V.  a t.  de  cbirargic.  V. 
AUgrar.  T-  de  cbiiutgie. 

LEGUA  , s.  f.  Licae  , mesure  de 
chemin  qui  varie  siSlvaat  les  pays.  Lat. 
ieuca. 

A légua  : Façon  adv.  D’uoc  lieue  , pour 
dire  de  loin.  Latin  , A longé.  A légua 
te  eonote  esta  d’une  lieue  oa  coonoit 
cela. 

LEGVMBRE  , i.  f.  Légume  , nom 
' qu'on  donne  è tout  geiwt*  de  trait  ou  de 
semence  qui  vient  en  gousse.  Il  se  dit 
aussi  de  quelques  bernes  potagères  , 
comme  des  asperges  , des  artichaaa  , 
etc.  Lat.  Legumen. 

LhlBLE  f adj.  des  denx  geniea.  V. 
Xrgiéle. 

lEJASO  , Na  f adj.  Eloigné,  ée, 
distant , ta  , lointain  , ne  , qui  est  de 
loin.  Lat.  Xongrn^uus.  KemoSus. 

LEJOS  y adv.  Loin,  de  loin,  foit 
éloigné.  Lit.  l.ongi.  Procàl 

Lejot.  Terme  de  peiniuie.  Perspec- 
tives , éloigncnefti.  Latin , Fcr^ettym. 
Vtitanuaf 
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LÉi  fl.LES  , s.  m.  Cri  qne  ponasent 
les  Mauics  quand  ils  combattent , par 
lequel  ils  invoquent  lent  faux  pteobète 
Mahomet,  lutin  , Pugna  apud  Mauros 
incitotntntum. 

LELO  , LA,  adj.  Vojrex  Fatuo  , 
(ua. 

JEMMA  , s.  f.  Tiire  d’une  pièce  de 
poésie.  Lat.  Xemmn.  Titulaa. 

Ltmma.  T.  de  géométrie.  Lcmme  , 
préposition  préparatoiie  qu’on  démontre 
pour  servir  à quelques  autres  démoastta- 
hoos  dent  on  a besoin  dans  la  soite.  L. 
Lemma. 

LENCEKIA  , s.  f.  Linge  , ceriaüie 
quantité  de  linge.  Lal.  lintta. 

Ltnctna.  Lingerie  , boatione  do  lin- 

f er  ou  de  lingèrc.  Il  se  oit  aussi  du 
ieu  oh  sont  les  Dontiquet  de  Ungers.  L. 
ZintrariJ  laterna , ou  Vieut  Unteartut. 

LENCtRO  y I.  m.  Linger , mar- 
chand qui  vend  de  la  toile  ou  du  linge. 
L.  J.inteariut. 

LENDRERAy  s.  f.  Peigne  fin, 
épais  , serré  de  dents.  Latin,  à^pistior 
pecten. 

LENDRERO  , s.  m Lien  oh  se 
Bictteni  les  lentes.  Lal.  Lcndmm  iocut, 
I.hNDKOSO  y SA  y adj.  Qui  est 
plein  de  lentes.  Lat.  letuiigincaus. 
LENGÜA  y t.  1.  Langue  , nctiie 

Pièce  de  chair  située  dans  la  boucoe  de 
homme  , laguelle  est  Toigane  du  gobe 
et  de  la  parole  , et  qui  lui  sert  h en- 
voyer les  viandes  dans  l’orsophagc.  Lat. 
Jingua. 

Eengua.  Langue  , signifie  anssi  Lan- 
gage , snite  de  mots  choisis  par  les  peu- 
ples de  chaque  naiten  , pour  sc  laiio 
entendre  et  expliquer  leurs  pensées.  Lat. 
Ltngua. 

i rngud.  Signifie  aussi  Interprète.  Lat. 
Interprti. 

Lyrigua»  Signifie  aussi  Connoissance  , 
inleiligence.  Lat.  Notitia 

Lengua.  Langue,  se  dit  aussi  de  la 
parole  qn’on  prononce  avec  U langue. 
Lat.  Xsngun. 

lengua.  Voyei  Fiel  de  peto. 

IcngutiSs  Langues  , dans  l'ordre  de 
Malte  , se  prend  pont  nations.  L.  Natig. 

Xc;;giid  de  bue).  Plante.  Langue  de 
bmuf , cl  autfcment  Bnglose.  Latin  , 
Echium.  LwguA  hubuta.  Pugloisum. 

Lengua  de  eiervo.  Plante.  Langue  de 
ceif,  ou  scolopendre.  L.  Lji^ua  ceryiria 
ieu  tfoloptndrium. 

Xm^'ud  de  eordero.  Plante.  Langue 
d'agnean  , plantain  dont  la  feuille  res- 
semble è la  langue  d'un  monton.  Lai. 
Anoglossa. 

lengua  de  etiropaio.  Voye*  Estropajo. 
Xingud  de  fuego.  Langue  de  fen,  se 
dit  ordinairement  de  la  flamme  que  jetie 
le  feu  ; «t  aussi  de  petites  flammes  de 
feu  qui  parurent  sur  U tête  des  Apô- 
tres et  des  disciples  du  Seigneur  , lors- 
qu'ils forent  assemblés  le  jout  de  la  Pen- 
tecôte. Lal.  ignis.  £fontnui. 

7cngu<s  de  agua.  Le  berd  ^e  l’can  , le 
rivage.  Lat.  Littut. 

Lengua  de  pfvrv.  Plante.  Langue  de 
chien  , cynoglosi/  , dont  les  feuilles  sont 
semblables  h la  laogiiC  d’un  chien.  Lat. 
Cynoglottum. 

Lengua  de  tierpe,  Laognt  de  aerpent , 
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espècr  de  foiti6c«iion  esiéri'*are  ijui  cou> 
vte  I angles  sùitaot  d’uo  rhvmia  coa- 
▼eti.  Lat.  PropugtiacuU  f^inuâ. 

ti:ngaa  Je  tierra.  La’igue  de  terre  , 
moiceau  de  tctie  étroit , qui  code  danr 
la  niei.  Lelin  , Terrm  angutus  in  man 
excurreni, 

Leitgua  de  vibo'a.  Langue  de  %ipére  » 
espèce  de  ptene  en  forme  de  langue  de 
vipère  , deiticlée  tout  autour  , qui  se 
trouve  dao%  i'Ue  de  Malir.  L«t.  J ingua 
yipettna, 

4o(i  U Ungu/t  de  un  patmo  : Avec  ua 
paa  de  langue.  Phrase  adrcrktale  pour 
cipiiner  l’envie  , la  passion  qu’on  a de 
faire  une  choie , ou  la  chaleur  arec  la- 
quelle ou  la  fait-  Lat.  £n/xl.  Perdtti. 

De  lengun  en  tengua  : De  langue  en 
langue.  Phrase  adverbiale  , pour  eipri- 
mer  qu'une  chose  court  o(  sc  commaut* 
que  de  bouche  en  bouche.  Lat.  Per  ora 
h<jminun, 

Irse  la  leneaa  : laisser  aller  » laisser 
écbsppcr  la  langue  , dire  , parler  plus 
qu'il  ne  faut.  Lit.  I inguâ  labi. 

Media  lengua  s Demi-langue.  Epithète 
u*on  donne  b celui  qui  ne  prononce  pas 
istiucteibeui  lus  mot»  , bègue  , qui  bé- 
gaye. Lat.  Balbut. 

P(.*n<r  tengua  en  alguno  ; Mettre  la 
Jaugue  .«ur  quelqu’un  , pour  dire  parler 
mal  J médite  de  quciqu  uu.  Lat.  Dente 
nsji^oo  ali^utm  carpere. 

Tener  algo  en  et  pieo  de  la  lengua  : 
Avoir  quelque  choie  sur  le  bout  de  la 
langue  , être  prêt  à dire  q^uelque  chose  , 
et  se  toteoit,  on  avoir  quelque  chose  sur 
le  beut  dt  la  langue  peur  le  dire  , et  n« 
s’il»  pouvoir  rcssouvenii.  Latin  , la  labrit 
pri‘nt,rihu$  veriar». 

V.tki4irje por  la  tengua  j Se  vider  par 
la  langue,  c’est  dire  tout  ce  qui  vient  à 
la  bouche  , tout  ce  qu'ou  a sur  le  cernt. 
Et  aussi  Parler  indiscrètement,  décou- 
vrir trop  facilement  sa  peusée  , son  in- 
térieur. Lat.  &uicauid  in  buicam  venerit 
ifjutire, 

LhSGÜADO  , I.  m.  Sole  , poisson 
de  mer  fort  plat.  Lat.  Sitea. 

J f s.  le.  Voy  es  Lengua. 

l^nguage.  Laogage  , patois  de  cba- 

Îue  province  dans  un  royaume.  Lat. 
ingua. 

l enguage.  Langage  , façon  de  parler 
aelon  sou  génie  paiticuUer  , selon  son 
esprit.  Lat.  Sermo. 

1 a i^C  Ua ti.dX  , adj.  des  deou  gen- 
res. Eoicndu  , intelligent  , savant  dam 
les  langues  étrangères.  Lal.  Linguarum 
peritui. 

I..”:gi.ara{.  Se  dit  aussi  d'tm  grand 
fiabtllard  , effrouté  , hardi',  iaiolcot  dans 
«es  discours  , dans  ses  ternes,  qui  parle 
insolemment  , dêshonuétemeot.  Latin  , 
Ho-ni*  tv'juax  , pTüi'ax, 

I bAGUAZ  , adj.  des  deux  genres. 
Voyea  Ltnguarai  sur  le  second  sens. 
L£?^GUAR,w.  a.  T.  ancien.  Voy, 

1:  tpiar. 

LESGUECitLA  , t.  f.  dim  de 
Lengua.  Petite  langue.  Et  aussi  Lan- 
guetie  Lat.  Lingula, 

LEE^GUETA  f %.(,  dixn.  de  lengua. 
Petite  Uague.  Lat.  Iirq;uj  exrpu.t. 
Lengaeta.  T.  d’anatomie.  Languette  » 


c'ett  le  couvercle  du  larynx  , épiglotte. 
Lat.  Epigloitis, 

Lengueta.  Languette  , se  dit  aussi  des 
Pointes  d*un  ancre  , d’une  âècbc.  Lat. 
Uneuf. 

Lengueta.  Languette  , c’est  l'aiguille 
élevée  à-plomb  sur  le  fléau  d’une  ba- 
lance. Lat.  /ibramenfum. 

Linguita.  Languette,  instrument  d’a- 
cier, tait  en  Agure  de  langue,  dont  te 
servent  les  relieots  et  les  papetiers  , 
pour  rogner  et  couper  le  papier.  Latin  , 
Lingttli. 

lengueta*.  Languettes  , petites  sou- 
papes à ressort,  qui  servent  à ouvrir  et 
termei  les  trous  de  quelques  instrumens 
à vent  Lat  Ltnguia. 

LESGUhTADA  , s.  f.  Tour  de 
langue  sur  un  plat  ou  il  y a eu  quel- 
què  fricassée  ou  friandise  Lat.  Liguritio. 

J ENIDAD  f s.  f.  Douceur,  humeur 
douce.  Lat.  I.enitat. 

LESIENTE  , adj.  des  deux  genres 
et  substantif.  Adoucissant , qui  adoucit, 
qui  soulage.  Lst.  Leniens.  Lemmtn. 

iriv/r/ro,  va,  adj.  et  lubst. 

Léuitif  , ve  , qui  a U vertu  d'adoucir  , 
de  soulager , de  purger  ; et  prit  subs- 
tantivement  , il  signifie  Adoucissement , 
soulagement.  Lat.  £rntenr.  Ixnimen. 

Lenîtiw.  Mélaph.  Mpyen  dont  on  se 
sert  pour  altcudrir  , amollir  un  ccrur  dur 
et  barbare  , pour  l’engager  d’accorder  cc 
qu’ou  lui  demande.  Lat-  Itnimen. 

Lk'h'lZAR,  V.  a.  Voyet  5'uavi(or. 

LELiOClUIÜ  , subit,  m.  Veyci 
Ateakueteria. 

LESTAjyiENTE , adv.  Lontemeot , 
doucement  , psiLemment.  Lat.  Lentl, 

LEjSXE  , s.  f.  T.  de  dioptriqne. 
Lentille  , veire  circulaire  , tantôt  con- 
cave et  tantôt  convexe  , en  usage  dans 
les  iottrumens  dioptriques.  Latin  , Xen* 
ticula. 

I ESTEJA  , s.  f.  Plante.  Lentille. 
Lat.  Lena. 

Lentejd  a^uatica.  Plante.  Lentille  de 
marais  ou  Lrutille  d’eau  , c’est  une 
petite  plante  aquatique  dont  les  feuilles 
sont  de  la  Heure  et  do  la  grandeur  des 
lentilles  ; clTcs  nagent  sur  la  superficie 
des  élaogr  , des  lacs  et  des  marais. 
Lat.  lent  palustns. 

LENTICULAR  , adj.  des  deux  gen- 
res. Lenticulaire  , qui  a la  forme  d'une 
Icutillc.  Latin  , Lenttcularii. 

LEEiXSDUD  , s.  f.  Lenteur  , pa- 
resse , nor^cbalance.  Latin  , Pigutia. 
Ignavia.  Mora. 

LESTIbCO  , s.  m.  Lentisqoe;  c’est 
dt!  cet  arbee  que  sort  le  masrtc.  Lat. 
Lenttscui. 

I. EE>7'0,  TA,  adj.  Leni,  te,  tar- 
dif , ve , long  , guc  , froid , de  , languis- 
sant , te  , aonchalant  , IC  , jparesseua  , 
euac.  Lat.  Lentus.  Tardus.  i^rger. 

LENTOR  , s.  m.  Humeur  gluante 
et  visqueuse  , comme  est  la  bave  des 
colimaçons  , des  vers  on  dt-s  poUsons. 
Latin  , lentor, 

J. ESZUEL  O , s.  m.  dim.  de  Tien^o, 
Petit  mouchoir  de  toile  blanche.  Latin  , 
Z.i.*i(cnin  sudatiolum, 

IEJ^A  , $,  I.  BoU  à biLilcr.  Latin  , 
lignunu 


Cargar  de  lena  : Charger  de  boit , pour 
dire  rosser,  donner  des  coups  de  bitoa , 
bStonner.  Latin  , Fuste  dolare.  FuUtbu* 
ejrdere. 

Llerar  Uâa  almnnte  : Porter  du  bois 
à la  forêt.  Phrase  pour  exprimer  i’indii- 
crétioQ  de  quelques  Bersonnes  qui  don- 
nent à qui  n’a  pas  Desoin  , et  laisseut 
celui  qui  a besôtn  dans  la  nécessité.  L, 
jiquam  »q/frre  m mare. 

LE^ADOR,a  m.  Bneheron  , homme 
de  journée  , qui  abat  du  bois.  Latin  , 
Lignater. 

LEI^ ERO  , t.  m.  Marchand  de  bois. 
Lit.  tignorum  instttor. 

Efiêro.  Lien  oh  l'on  conserve  1e 
bois , bâchri.  Ou  dit  commanémeot  Xe- 
nera.  Lat.  Lignaria  alla. 

LE  fi  O , s.  m.  Le  tronc  d’un  arbre  , 
la  tige  qni  reste  après  en  avoir  coupé 
les  branches.  Lit.  aruncut. 

I.eno  Se  dit  aussi  d’un  Vaisseau  , d’une 
galère,  ou  autre  bâtiment  de  mer.  Lat. 
r^a\à. 

LEfi OEO  , SA  , adi.  Ligneux  * 
euse  , qui  a la  propriété  du  Dois  , qui  lui 
est  semblsble.  Lat.  Lignosu*. 

LEOÎ^ , I.  m.  Lion  , bête  féroce  , et 
la  plus  courageuse  dv  toutes.  Lat.  Léo. 

Leun,  Liou  , l'iiâ  des  douxe  signes  dn 
todiaque.  Lit  teo 

Leon.  T.  de  Bobémienr.  Concubioaire  , 
et  le  maquereau  de  sa  concubine.  Lat. 
Leno. 

LEOfiA,  I.  f.  Lionne,  femelle  dn 
lion.  Lat.  Leana. 

Leanas.  T.  de  Bohémiens.  Les  caoeiis 
des  culottes,  ou  les  culottes  uiémcs.  b. 
Uraicjr. 

LEON  ADO  , DA  , adj.  Faave, 
couleur  qui  tire  sur  le  loax.  Latin  , 
lulvu*. 

LtONCILLO , t.  f.  dim  de  lean. 
Petit  lion  , hooccan.  Latin  , Leomati* 
catuls/j, 

LEONERA  , s.  f.  Loge  oh  on  en- 
ferme les  lions.  Lat.  Zconum  eavea. 

LEONERO , 3.  w.  Celui  qui  a le 
soin  des  lions.  Lat.  Xi-ortum  curator. 

Leonero.  Se  dit  aussi  de  celui  qui 
ticût  chex  lui  des  jeus  déleodus.  Lst. 
Aleator. 

lEONlNO,  NA  , adj.  Léouin  , iae  , 
qui  appartient  on  a rapport  au  liou.  L. 
Leoninus. 

Lennino.  Leeuie  , espèce  de  vers  la- 
tins hexamètres  ou  peuumcircs  Latin  , 

Leuui'ius. 

LEOPARDO , a.  m.  Léopard  , ani- 
mal cruel  et  féroce.  Lat.  Leopardus. 

LEPOR  , s.  m.  T.  peu  «a  usage. 
Agrément  . beauté,  délictiesse  , taeetsc  , 
grâce  , politesse,  Lat.  Ltpor  , ou  Lepit. 

LErllA,  s.  f.  Lèpre,  maladie  con- 
tagieuse , uu'ou  appelle  autrement  Ladre- 
rie. Lat-  Lepra. 

lEPKOSO  , SA  , adj.  Lépreux, 
etirc  , qui  est  attaque  de  la  lèpre.  Lat. 
Leprosut. 

LE  K DO  , DA  , adj.  Lent , te  , pe- 
sant, te  , lourd,  de  , en  parlant  Je 
certains  animaux.  Et  métaph.  Faioéaal  , 
te  , paretseox  , euse  , qui  n'a  ni  art , ni 
savoir  , ni  industrie  , ue  comprend 
ften.  LiUn  , Zertes.  Tardut.  Ignavui. 
Uebeté 
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LffJo.  T.  iU  L^ücke,  pol> 

KrM.  L«t.  Tûnxdua.  I^natut. 

LEàiiOl^  , «•  f.  L^ùou  f blessujt.  L. 
La  sia. 

Lefion.  Métiphor.  Toit  » dommage. 
Lat.  lasio.  Da>anuin. 

letton,  T.  de  }arttprud«nce.  Lésion  , 
se  dit  da  piéjudice  qu'eu  reçoit  » de  la 
perte  qu'oa  lait.  Lai.  Lasio. 

Voyez  AUana. 

LESO^  SA,  adj.  Blessé»  ée  , en- 
dommagé» ée  » oftcDSé  » ée.  L.  Lasui. 
LEyrE  I I.  m.  Voyci  Etto  vienfo. 
LETAL  » adj.  des  deux  genres.  Mor- 
tel » qui  cause  » ou  cil  le  signe  de  la 
mort.  Lat.  letkjUa- 

LETALilA  » a.  f.  Lttanio  » prière 
a'on  fait  à Dieu  par  noeocation  de  la 
ainte  Viorgcct  des  Saints.  L.  Litania. 
£eiuu/ds.  Litanies  » se  die  des  pro- 
cetsiont  où  l'on  cknnte  les  Litanies  des 
Saiois,  comme  dans  le  temps  des  Ro- 
gations , et  autres.  Lat.  Publica  suppli~ 
eationcs, 

Letanût.  Litanie  » se  dit  métaphor. 
d’une  loogue  suite  da  titres  ou  de  paroles 
qui  ennuient  ceux  qui  les  coteudent.  L. 
Xofig'u  iericâ. 

LE  TARGO  , s.  m.  T.  de  médecine. 
Léthargie  , assoupissement  des  sens»  ma- 
ladie souvent  mortelle.  L.  Lttfiargut. 

Letargo^  Métaphor.  Léthargie  , fai- 
néantise , assoupissement  de  l’cspiit  , in- 
aeosibilité  pour  tout  ce  qui  arrive.  Lat. 
I.ithargus,  )'et<rnuâ» 

lETiCtA  f s.  f.  T.  pou  usité.  Voy. 
AUgtio. 

LETIFICAR  , T.  a.  T.  peu  usité. 
Voyet  ydlcgrnr  , dans  le  premier  sens. 

LETRAf  a.  f.  Lettre  , figure»  ca- 
ractère y lequel  étant  uni  avec  d'aunes 
de  la  même  espèce  , forme  des  mots  et 
des  dictions.  Lau  Huera. 

Letra.  Lettre  . se  dit  aussi  du  earac' 
rère  parricnlicr  dont  chacun  se  sert  pour 
écrire.  Lat.  Manus. 

I.ttra.  Lettre»  se  dit  aussi  d'nn  Ecrit 
qu’oQ  envoie  à un  absent  pont  lui  luire 
entendre  sa  pensée.  Latin  » Littfra. 
Eptsit'la. 

Letra.  T-  d’imprimerie.  Lettre.  Lat. 
Tjfu». 

letra.  Lettre»  signifie  antsi  Légende  » 
mot  d’une  devise.  Litio  » Xrmad»//Ls- 
k'iipfio. 

letra.  T.  de  commerce  ».  signifie  nne 
Lettre  de  change.  Latin  , Mensarxa  syn~ 
grapha. 

Lttrat,  Lettres  » se  dît  aussi  des  teien- 
ret»  des  arts  » et  de  l'érudition.  Lat. 
litura. 

Letrat.  Ltmes  , signifie  encore  Ordres, 
dépêches,  provisions  qui  se  donnent  » qui 
s'accordent  selon  les  cas  et  les  choses 
qn’oo  demande.  Lal.  Litterer.  Diplonuif 
Rescriptum» 

Letra  de  molde.  Lettre  moulée  » im- 
primée. Lat.  Typit  tnaridata  liitera. 

Letra»  dtvina»  6 tagradat.  Se  dit  de 
la  sainte  Ecriture  et  de  la  Bible.  Lat. 
Sacra  y on  DivtJim  t ttera. 

Letra  dominicd;.  Voyex  Dorrumeai. 
Letra  nunteral.  Lettre  numérale  » let- 
tre qui  servoit  de  chülre  cbea  uos  An- 
cien*. Lat.  Littcra  mimcrnlis. 

Letra  £or  Utra,  Lettre  pour  lettre. 


Phrase  adv.  pour  expiimcr  qu'uuc  chose 
s'est  exécutée  lidclîcment  » point  pour 
point  » et  au  pied  de  ta  lettre  » sans  aug- 
menter ni  diminuer.  Lat.  Etacité. 

A la  letra  : Façon  adverb.  U lettre» 
littéralement.  Lat.  /.  ittiT  ilticr. 

A la  letjâ  ; A la  lettre  » pour  dire 
qa'aDc  chose  est  arrivée  telle  qu'un  l'a- 
voit  pronostiquée  ou  préméditée,  vxaete- 
meui  » ponciuelloment.  Lat.  Praiiti. 

A ûtrj  \itta  : A lettre  vue.  Terme 
de  banquiers  lorsqu'ils  tirent  une  lettre 
snr  leurs  correspondani.  Latin  » Praterxtt 
peeunià. 

Al  pie'  de  la  letra  : Au  pied  de  la  lettre» 
pour  dire  qn’unc  chose  se  doit  exécuter 
exactement.  Lat.  Praciti. 

Al  pii  de  la  Uua  } Au  pied  de  la  lettre» 
te  dit  burlesquement  de  relui  qui  va  à 
pied  » faute  de  moyens  pour  aller  en  voi- 
lure. Lal.  Pediiu». 

6jhrr  à terur  tnacha  letra  : Savoir  ou 
avoir  beaucoup  dç  lettres  » pour  dire  , 
avoir  beaucoup  étudié.  Phrase  pour  expri- 
mer qu'une  personne  est  babilc  » fine  » 
subtile  » qa'cÜe  entend  bien  scs  iotésets. 
Lat.  Prudentem  etse  et  experrum. 

Srguir  la»  letra»  : Suivre  les  lettres. 
Lat.  LitUfit  ee  dtderc  » ou  Operam  dots. 

Tenet  ta»  letra»  gordai  : Avoir  de 
grosses  lettres.  Phrase  pour  exprimer 
qu'une  personne  a l’eaiendemcet  épais  » 
borné  Lat.  Rudi  pinguieue  Mineiy&  esse. 

ILTRADtRiA,  s.  f.  T.  bas.  As- 
semblée de  gens  leciiés»  de  savus.  Lat. 
Mercunalium  virorum  tatus. 

Letraderia.  Signifie  aussi  un  Maevais 
mot  » ou  une  repartie  que  l’on  fait  sotte- 
ment, avec  un  toosuftisapt  : on  djt  aussi 
LetraJuria.  Lat.  Ineptas  $crmo.  \ 

LETRADO  y 8«  m.  LcUré  » homme 
profond  en  science  Lal,  Hvmo  liftrraiii/» 
ou  Afrrrorijiis.  vnujidjcua. 

LLTRt  RO  y s.  m.  Inscription  » écri- 
teau , afiiebe,  placard.  Lal.  intcfipti», 
ProaertpitOé 

LE’l  RILLA  y s.  f.  dim.  de  Letra. 
Petite  L-ttte  » se  dit  communément  d'une 
compositioD  poétique  » de  certains  petits 
vers  eu  couplets  qui  te  mettent  on  musi- 
que. Lat.  ijricum  carmen. 

LETRINA  y $.  f.  Lairine  , lien  com- 
mun , gaideicbe  » lieu  secret.  Latin  » 

I Latrina . 

LETRON  y t.  m.  aug.  de  Letra. 
Grande  lettre»  lettre  majuscule.  Latin  » 
Major  litfera. 

Ittronet.  Gros  caractères  dont  on  se 
sert  pour  imprimer  les  excommunicatiuos 
qui  te  mcrtcut  k 1a  porte  des  églises.  Lat. 
Litiera  ad  \alvat  appt>s;ta. 

LàLTVARlO  , subsi.  masc,  Voyex 

£/cct«i4fr«o. 

LEKW,  s.  m.  T.  de  marine.  Départ  j 
d'on  vaisseau  du  poit.  Lai  E'avis  di- 
gusim». 

Leva,  Signifie  aussi  Départ  » marche. 
Lat.  i^royirvli.». 

Leva.  Levée  » se  dit  aussi  des  Irounci 
qu'on  met  sut  pied , des  soldats  qu  ou 
enrélv.  Lat.  MiUttim  conscii,-iio. 

Leva»,  p’ouibeiicf  . tromperies  » men- 
songes» finesses.  L.  iailaeite.  Vertutia. 
Tecbiue. 

LE  VAL} A y s.  /.  T.  d'escrime.  Atta- 
que » l'action  de  sc  haute,  de  laiic  du 


Luùo  digladtatottirn. 

Le\aia».  Caracoles  , monvemens  que 
le  cavalier  fait  avec  son  cheval  et  sa 
laoer  , lorsqu'il  va  attaquer  son  adversaire 
dans  un  tournois.  Lal.  Protatto. 

LEVADlLity  LAy  êd}.  Levis,  qui 
^eui  se  lever  et  sc  baisser  ; on  te  dit 

aiticuliérement  des  ponts.  Lxiin  » ,5^u- 

lic/ue, 

LEP'AVOR,  $.  m T.  do  Bohémiens. 
Voleur,  larron  adroit»  subtil»  qui  volo 
adroilemtDl.  Lat.  Lar  induetrius. 

LEI^aDCRA.  Voyex  i**efmenry. 

LiyAMlALtlSlMOy  y adj. 
sup.  Très-haut  » le  , Crèt-èirvé  » éc  » très- 
cxtiausté»  ée.  Lat.  Edititsimus.  Eicel- 
tiesimu». 

LtyAhiTADORy  s.  m.  Moteur, 
auteur  de  sédition»  de  rébellion.  Latin, 
Motor,  Excitaior, 

lEV^STAÛÜHA  y t,  f.  Voyex 
Levantainienu}. 

LEVAETAMlEEirO  y s.  m.  Elé- 
vation. Latin , klevatfo,  hreetio.  ,/sr- 
rtetio. 

Levantamiento,  Signifie  aussi  Soulè- 
vement» sédition  , rébellion  , révolte.  L. 
MoUit.  Seditio.  Rebrlhu. 

IhVAEiTARy  V.  a.  Elever,  le- 
ver , baasscr  , dresser  , mettre  dehoot  , 
faire  tenir  droit.  Lat.  loUert.  Icvare, 
krigtre.  Amptre, 

ieva/ttor.  Coostrnire  » b^lir  ; édifier»' 
rlevtr.  Latin  , Lrtgtre.  Ætiijicare.  Si  lo» 
Jurtdamentos  fuertn  falset  » Jalso  acra 
el  edificiv  çue  se  Urauiâte  sobie  ellos  : 
si  les  fondeincns  sont  mauvais»  l’édifice 
qu’on  éleveia  sur  eux  portera  à faux. 

ieinaiur.  Méuph.  siguifie  Soulever,, 
émouvoir  le  peuple  , excitsr  des  iioubics. 
Lat.  Crmmoscrc. 

levaniar.  Impotec»  artiibecr  fausse- 
ment une  chose  a quelqu'un.  Lat.  2ir-- 
taere.  Imyutaia. 

Inantar.  Relever»  donoer  la  main  k 
ceini  qui  est  tombé  » qui  a fait  uut-  chùle,. 
qui  ext  dans  la  peine  , qui  a besoin  de 
I secours.  Laiin»  h.rigere.  Ecture.  ^ustirc. 

! Levai, tar.  Élever  qnclqn’bB  aux  plus 
I hauts  rangs  , dignités  ou  ciuplois.  Lat» 
Eyehere.  hitaUer.^, 

LE  yAh'J  AHSE  , V f.  Cloître» 
s'agrandir.  Lal.  Crcteerc.  Augcri. 

l tvar.iarie.  Se  lever,  s«  mettre  debout. 
L.  Surgtre. 

Ityatiiatae,  Se  lever»  settii  du  lit, 
s’habiller.  Lat.  Snrj;cre.  Aun  de  la  cama 
no  Se  habra  Irtantado  : il  ne  sera  pas 
encore  sorti  du  lit  » il  ne  seta  pas  cncoio 
levé. 

Jevantarte.  Relever  do  maladie»  te 
relever  d'une  ebète»  entrer  en  convales- 
cence » se  rétablir  ] il  se  dit  de  la  sanié 
el  de  tout  autre  conue.ttmi.  L.  Erigt, 

Repei. 

J evantar».-.  Signifie  encore , en  parlant 
des  élémens,  S'agiter,  s'émonvoir  » s'éle-' 
ver  Latin  » Cummoirrt.  Se  letanté  una 
tentp^stad  » ttc»-  il  s'éleva  une  tempête  , 
etc. 

Leyantar  S ano  fart  alto  y é hatia  nr- 
riba  : Faire  lever  quelqu'un  aussi  haut  , 
on  veis  le  haut  » pour  dire»  Irrilct,  ia* 
palienier  qarlqu'un  , le  faire  sauter  aux 
kuo,  L.  Ali.ju<rr,  tiinmosirç. 


Levantttr  ie  disco»  : Lcrei  le  crâne  ftcuo.  Bitar  dt  Itvanu  : 

eu  le  tét  de  la  tétr  Phaase  métaphorique  être  sur  sou  défait, 
qui  sigojhe  Remplir  le  cer\’cau  de  vanité , LLl^AS'l  JNi}»  V.  Zevn/iuico. 
enoff|!^ut‘iUir  quelqu’un  à force  de  louen*  TISC0  , Cà  | adj.  Qui 

gei  , lui  enâcr  U tête  d’orgueil.  Latin»  appartient  au  levant»  levantin.  Latin, 
infart  aapcrâÜ.  Untntalts. 

Ltvantar  de  eodo  : Hausser  le  coude,  Lt  VAR  , v.  a.  Terne  anc.  Voyet 
boire.  L.  Bibtrt.  LUvar. 

teYêntar  dt  trot  ; Finir  , achever  de  I^var.  Terme  do  marine.  Voyet  Lt- 


rccueilHr  »a  moiiron»  de  faire  son  aoàt. 
L.  HesU3  ex  areS  in  kontum  dejerrt. 

J svantar  dtl  pnlvo  de  la  turra  ; Ro* 
lever  de  la  pootiière  de  la  terre,  pour' 
dire  Tirer  une  persoune  delà  misère,  de 
U pauvreté.  L.  htifftrt. 

Ltvéftxar  et  eampo  : Lever  le  camp , 
le  changer  de  situation  » le  mettre  all- 
tenrs.  L.  Catira  movrrc. 

Letontar  et  erpirifji  : Elever  l’eiprii , 
pour  dire  Aeimer,  enrouraget  quelqu’un, 
lui  relrvcr  le  cizur,  lui  eaÛer  le  cou- 
rage. L.  Anim.ts  jacere. 

Levantar  et  eatiia  ; Relever  le  style, 
pour  dire  le  ickaustet.  Lit.  itrandia» 
lofwf. 

i evantar  el  ktryor  : Commencer  à 
bouillir,  bouillooner.  Lit.  t^rveteere. 

Jievantar  tl  pensainteito  : Elever  si 
pensée . pour  dire  s'animer , l’eocoura* 
gcr.  L.  Ànimum  erigere 

Livantar  el  sriio  : Lever  le  siège 
d'une  place.  L Ab  ob.idivnt  dectdere. 
Obsidtonem  aclvtre. 

Inantar  fuego  : Allumer  dn  fen.  L. 
tgnem  cxritnre.  Bt  mvtaph.  Exciter  des 
dissensions,  semer  delà  discorde»  laî* 
mer  les  esprits,  les  porter  à la  colère, 
h II  veugeance.  L.  Ptfscntionrr,  dis- 
eordtas  movete, 

Ltvantar  geate  t Lever  » faire  des  re- 
eruci.  Lac.  Cofuu  tjg*re.  Mihtet  (ons- 
ftibere. 

ZtVûnisr  la  eata  i Changer  de  mai* 
son,  déménager,  aller  vivre  dans  ne 
nntre  endroit.  L.  Sedts  mutare. 

J.evantar  U ea{a  : Paire  lever  le  gi- 
hier , le  faire  partit  de  son  gîte  , le 
couiir.  L.  Feras  agitare.  Et  tigarémrat 
il  ligolôe  Excirer»  mouvoir,  faire  naître 
des  q'.ctellei  , susciter  des  disputes. 
L-  Rixa*  movert. 

Z^rantAr  la  vm  ô el  grito  : Lever 
la  voix,  hausseï  la  voix,  parler  Kaui. 
L*  Fbcern  intendtre. 

Le\ant*r  los  taiones  ; Fuir,  s’en-* 
fuir,  s’écbappei  » coutir.  L.  Dare  se  $n 
fades. 

Levantar  polvareda  : Lever  de  la  poui- 
aière,  pocr  dire  Elever,  former  des 
disputes,  des  contestations,  des  débats. 
L.  Kixas  mevere. 

Lev.^rtarse  â las  csfrel'ns  f 6 a tas 
niibes  : S’élever  iuqa'aux  nnrs  , s’enor- 
gueillir , s’enfler  d'orgueil , devenir  su- 
perbe, arrogant,  fier  , hautain.  L.  Su~  \ 
rerârre.  Infini  superlià, 

LEI'A^TAUO,  DA,  p.  p.  Levé, 
ée , élevé  , ée , etc.  L.  Elevants.  Ertc- 
tms.  Eveetus. 

LEVAtiTE , t.  m.  L'orient,  te  le- 
vant, l'est,  la  partie  dn  ciel  du  c6té 
■e  se  lève  le  soleil.  L.  Ottens.  U se 
it  aussi  du  V>nt  qui  souffle  de  ce 
eâté.  L.  i:urjr. 

Xi-r.rfttc.  Signifie  aiisii  l'Actioa  de  se 
lover,  matclior,  de  partir.  L.  Fru- 


vantoT. 

itvarte.  Terme  de  Bohémiens.  Se 
lever  , s’en  aller.  L.  Sutgere  Abire* 
LEVE  , adj.  des  deux  gemes.  Léger, 
de  peu  de  poids  L.  i^evis, 

Lève  Se  dit  figurémeut  d'noe  Choie 
petite,,  de  peu  de  considération,  de 
peu  de  yalenr  j méprisable,  léger.  Lit. 
Xci»#. 

LLVEDAD  >*■  f.  Légéreté  , qualité 
de  ce  qui  est  légCi.  L.  i.evtiaa, 

lEvcMtNlE^bdv.  Légèrement, 
toiblemeut , doucotuent  » uioliemeot.  L. 

LeytUr, 

IL  VISIMO,  MA,  adj.  sup'-  Très- 
léger  , ère.  L.  Levtssitnus 

l E VI  J A , n.  Lévite  , p/êtrd 
sacrificateur.  Hébreu.  L.  J enta. 

iEVniCU  f s,  us.  Léviiique,  l'un 
des  livres  canoniques  de  Ibcriiure 
Sainte  , dont  Moïse  est  l'autour.  Lu. 
Leuftens. 

Jevitten,  Se  dit  encore  aujoerd'hui 
en  Espagne  , du  cérémonial  qui  s'observe 
dans  toutes  les  fonctions.  Lnito  , Ceri- 
montait. 

ihXEDUMBRE  , a.  f.  Terme 
ancien.  Saleté  , ordure  , immondice, 
mal-propreté  , qui  reste  d’une  chose  L. 
Sotdif. 

LhXIA,  I.  f.  Lessive  » ce  qui  sert 
k blanchir  le  linge  sale  L-  Zrxivrum. 

Zrx(4.  Lessive,  se  4il  aussi  de  l'eau 
fermentée  avec  telles  cendres  qne  ce 
soit , et  qui  s'emploie  a plusieurs  choses. 
L.  Liitvium. 

ZEY  , s.  f.  Loi,  règle  de  ce  qu’on 
peut  et  de  ce  qu'on  ne  peut  faire.  Lat. 
/ex. 

l.ey.  Loi  , établissement  fait  par  des 
hommes  prudens  , pour  la  récompense  ou 
ehktimeei  des  actions  des  hommes  , et 
poui  leur  gonveioement  et  société  civile 
L.  /ex. 

/cï.  Signifie  aussi  Loyauté»  fidélité. 
L.  Hdes. 

Lej.  Se  dit  aussi  de  la  Qualité  des 
matcuudiseï  qui  se  fabriquent  et  so  dé- 
bitent , pour  Qu'elles  soient  conformes 
aux  règles  portées  dans  les  ordonaaocea 
à ce  sujet.  L.  Ltgitwta  eonditto, 

Ity.  Loi  , alloi  , se  dit  du  vrai  litre 
on  ciiat  auxquels  sont  les  monnoies  ci 
et  les  méiaea.  L.  CondiUo. 

Ley.  Loi  , se  dit  aussi  des  règles  , 
ordouninces , statuts  et  maximes  , dans 
les  sciences  et  même  dans  les  jeux.  L. 
/rx.  firariitur». 

Ltyes.  Les  lois  , employé  au  pluriel , 
sigmbo  le  Corps  du  droit-  L.  3us, 

J ey  antigua  ù de  Mvùts.  L’aacienue 
Loi  , on  la  Loi  de  Moïse  , la  Loi  que 
Dieu  a donné  k son  Penpic  per  U beu- 
che  de  ce  Prophète.  Lat.  /ex  Mo- 
saica^ 

ley  de  gracia  6 evangeUca,  Loi  de 
, grâce  ou  «Nang«ii^;uo  , c’est  cvlit  qrii 


noua  a été  apportée  pxi  J.  C.  et  U 
vraie  Lot.  L.  iex  erangtUca. 

Lty  de  U trompa.  Loi  de  la  fourberie. 
Expression  burlesque  qui  fignihe  Trom- 
perie , fonrberie  , mensonge  , subtilité 
qui  s'exécute  avec  quelque  apparence  de 
couiotmiié  è la  Loi.  L.  traus  eolorata. 

A toda  ley.  Façon  adv.  A toute  lot  , 
pour  dire  qu'une  chose  est  telle  qu'elle 
doit  être.  L.  Dm/iiità,  Qutd^urd  sit. 

Dar  la  ley.  Donner  la  Loi.  Phrase 
pour  exprimer  l'autorité  et  la  lupériotité 
qu'a  uoa  personne  sur  les  autres  , et  h 
Uquelle  il  faut  s’assujelttr.  L.  Imperaxt. 
Domman.  l Cj\et  tmpontre. 

i EYbNDA  t I.  f.  Lecture,  l'action 
de  lire.  L.  / eetio. 

Lt'jerda  Signifie  aussi  Histoire  ou 
autre  chose  qu’on  la.  Latin  , /iè,r. 

ixiiptum. 

i~iA  , s.  f.  Corde  latte  de  jono.  Lat, 

I Sparteus  Junis. 

Lia.  Se  dit  aussi  du  marc  de  raisin  , 
duquel  ou  tire  encoie  , après  l’avoit 
pressé  , uoe  espece  de  vin  appelé  de 
la  piquette  , pour  les  valets.  Latin  , 
r ta»ica. 

Esttir  heiha  una  lia  i Etre  un  ivrogne, 
être  plein  do  vin.  L.  Vtrio  madere, 

’i  \i<naf  Itat  , y Jaaa  dansante  t Pren- 
dre un  marc  , et  Jean  dansant.  Phrase 
vulgaire  pour  ojaïqucr  qu'un  homme  a 
prit  la  time  précipitammeat.  L.  MtUu- 
tjrt  fugum.  JUare  se  m pedes. 

LlAR  , V.  a.  Lier  , garrotter  , atta- 
cher plusieurs  choses  ensemble.  L.  Li- 
gtne.  Z tncire. 

Ltarlas.  Les  lier.  Phrase  vulgaire  ponr 
dire  s’enfuir  ou  faire  son  paqnet  , et  s'en- 
fuif  promptement  sstis  rien  dire.  L.  Date 
se  ui  ptats.  àafstnet  eolhgere. 

LlAD  O , O A , p.  p.  Lié  » ée  » etc  • 
L.  Ligatus.  Vtnetus. 

LIUAR  , V.  a Tirer  la  snbstance 
d’une  chose  doucement  , du  bout  des 
lèvres,  sucer,  h.  Libare. 

LitiELAR  , T.  a.  Terme  de  pratique. 
Dresser  , faire  dee  ttquétea  , demander 
en  justice.  L.  Libellas  scribere. 

LiBkLATlC'U  , LA  , adj.  Sc  dît 
des  anciens  cKrdticos  qui  dans  les  lema 
de  peisérution  , nioient  1a  toi  crainte 
des  lourmcns  et  prenoieni  des  magiitiats 
païens  des  certificats  d’obéissance  aux 
ordres  des  empereurs.  L.  Libeliaiieut. 

LIBELO , s,  m.  Demande  en  jostice» 
requête  , mémoire  , place!.  Latin  , Lt- 
beÙus. 

libelo.  Signifie  aussi  Libelle  , écrit 
sityTÎqae  qui  contient  des  injnres  , des 
repreenes,  des  accusations  contre  l’hor- 
neur  , conlce  la  répaiation.  L.  Pamvsu* 
Itbelias. 

I Ztbele  de  répudia.  Acte  aothentiqae 
I par  lequi-I  ancicaneioent  le  mari  tèpu- 
dioit  sa  femme  , et  annulleic  son  ma- 
riage. L.  Repudium. 

LIBERAL  , adj.  des  denx  gcnirt- 
Libérsl , généreux,  magnifique.  Lat.  Lt- 
berahs. 

Liberal.  Signifie  aussi  Vif  , ardent , 
agissant  , alerte  , expéditif  , prompt  - 
faire  les  choses.  Lat.  Aiaetr*  rrorr.piat. 
Expedtiud. 

A.  te  liberal  : Art  libéral.  Lat.  Art  fi- 

LIBER. iUDAD . 
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ilikRÀl.lDAÜ  , 't.  f,  UWr«Ii»i, 
Virtn  BDOrtie  qui  lieat  lu  luiliaa  eutre  la 
•todieaUi^  et  Vavarice.  Lit.  LtlHuuUas, 

LititRAlli>lMAMt}iTE  t aa». 
•up.  Tiès-libécalemcat  , tièl-caoéraoia- 
neat  , tièa-magBi&quamant.  L. 

lihtKAllSlMO,  MA,  adj.  nip. 
TièfUUral  , U , Ui$~giuét9u*  , cote  , 

Ci^~nii^iuJiuita.  Lat.  Munijutntùtimm, 

LlhtKAlMtSTE  , adT.  Libéra- 
Irmeot,  g^BareuaeBieBt , magnibqaefliaal. 
Xé,  à ibfralitcr» 

Jithtritltnente.  Sigotfie  auiai  Ldgéra- 
maut  » piomptanieot  , Tivamaal , a'uaa 
manière  Tiva  , agissaota*  L.  Alatrittr. 
iLraedôr. 

UBERRIMO,  MÀ,Mâ\.nf.Ttév- 
libre.  L.  XiberniRMa. 

J.IBERTAD,  a.  f.  Ubarld  . libre 
arbitre  que  cbacan  a de  pettrAr  dira  et 
/aire  ce  qu'il  vent.  L.  JthrrtAS. 

I ibtrtad.  Liberté  , droit  , ponroir  , 
légitime  de  faire  et  de  peaiet  ce  que  l'on 
vent  • laat  centraiate  et  mju  aarriiade. 
L*  EÂtrtas,  /Mcnuitai* 

Zibrrtad.  Liberté  ; emasudea  , pré- 
aogative , privilège  , fraachua.  1^  im> 
muni(éé.  Ziéertar. 

Ltherud,  Liberté , permitiioa , d'écrire 
#r  de  parler  libraoieai  , comme  celle 
qa*oa  deana  aax  prédicaiean  et  aux  ki»> 
corieaa.  L.  /icracia.  Zareicea. 

LihtrtûÂ  di  ctMMftÛA,  Liberté  de 
coMcieace  , permiuioa  de  vivre  et  de 
nrofamer  la  religion  qu'oa  vent  en  toute 
Ubetté , comme  oa  voit  an  olaneurt  villei 
d'AUemagaa,  et  ailleux*.  L.  Conuitatim 

Libtrtsd.  Liberté  effrénée  » bardiesM , 
lictaoe  , aedace.  Lat.  Zimaria.  Auiûiia, 
LIBERTADOR  , f * Libérateur, 
celai  qui  déUvre  une  Mrsoane  de  l'op* 
preiûoa.  L Ziécrnror.  Vtnàtx. 

tIBBRTAR  , V.  a.  Délivrer , garan- 
tir, mater  , tirer  da  danger  , affna- 
ebir,  mettre  ea  liberté  Lat.  Zréerarr. 
Mxnumtttnt, 

LIBERTADO,  VA  , p p.  Délivré, 
ée  , mis  y ise  en  liberté  , etc.  L.  Uk*“ 
ratnt,  Manumitski. 

IÜ>crtûdo.  Signifia  quelquefois  Hardi  , 
atironté  , téméraire  , andacieoa  , pré» 
lomproeoa  , entteprenaai.  L.  Pr0%cx, 
Audax.  Prolervui. 

IIBERTINO,  s.  m.  Fils  d'esclave 
afîtaacbi.  L.  iiéertinur. 

LIBERTO  , s.  m.  AfEraacbi  d'na 
particulier  . libre  , esclave  à qui  on  a 
U ÜMrté.  Lat.  Ziècr/us. 

IIBICOAFKICÜ  , s.  m.  Vent 
d*Afrtaae.  L.  Africmn  vratus. 

UhîCONOTO^  ZZBONOrO, 
a.  m.  Vent  entre  le  midi  et  le  ponant. 
L.  I^ur. 

LlBIVlME  , a.  r.  T.  ancien.  Vof. 
X/vinodid. 

UBlDlFiOSO,  SA  , adi  DéUn- 
ebé,  4e , ailacbé  , ée  à tous  les  plaisirs 
de  la  volupté  , ^églé  , éa  daas  ses 
mcaars , abandonné  , ée  à U Inznre.  L. 
Etkidiuotkf» 

UBRAt  s.  f.  Livre  , potda  de  scése 
. L Zi^. 
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Libré,  Livre  , eu  sera  da  ebosos  U* 
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quidet  de  poids  do  aaiia  onces.  Latin  , 
i.«éra. 

Ztèra.  Livre  , mature  de  ebotas  U» 

Iuidas  y da  poids  da  seiae  oacas.  Lat. 
ièra. 

Lihra,  Livra  , espèce  da  monnoie  ima- 
gUaira  , qui  sert  à faire  des  comptes 
sculamaol  dans  qaclques  pays  , comme 
an  France  , en  Angietarre  , k Gènes, 
etc.  L.  Lihta. 

Zibrn.  Le  Balance  , aaptiéme  signe  du 
sodiaqua.  L.  Zièrn. 

Xib/4  earniecta.  tdvia  eantuière  , 
an  nsiga  dans  lea  bencheriaa  d’Espagne  , 
de  poids  da  tienta-sin  oacai*  L.  Carais 
Iléia. 

LiBRAClObi  , s.  f.  Libration  , tré- 
pidation , balancement , monvamnat  d'un 
corps  sur  sou  centre  , jusqa'à  ce  qu'il  sost 
dans  l'équilibre.  L.  Xièrerio. 

LIBRADOR  , s.  m V.  Libtrtxdkr. 
J-ihrador,  O&ciar  dos  écuries  du  Boi 
d'Espagne  , qui  délivre  las  provissons  né- 
cessaires pour  rentreiien  des  éenties.  L. 
Rêgii  stxbuti  prxfectu». 

iièrador.  Se  dit  encore  d'on  cerCaie 
Instrumani  de  cuivre  ou  du  fer  blanc  , qui 
sert  aux  ceafiiutiert  et  antrea  marebanns, 
pour  mettre  las  dragées  et  autres  tapé» 
ces  sècbes  qui  sont  dans  la  beUnca  pour 
Isa  vider  jdus  facilement  dana  des  sa- 
cbats  on  cornets  de  papier  , on  le  nomme 
ordinairement  couloir  i on  s'en  sert  aosit 
dans  les  trésoreries  , et  cbat  Us  bao- 
quiars.  L.  Mintorium  ifixtrumaunm. 

LJBRAMItSTO  , s m.  Déli- 
vrance , l'actien  de  délivrer  quelqu’un  de 
quelqee  danger.  L.  lihtrxtio. 

Ziércmîriuo.OcdoniMnce  «ordre , man- 
dement , billet  k ordre  qu'on  donna  à 
quelqu'un  sur  des  trésoriers  , dtt  admi- 
sistrataors  , des  tecavaars  , etc.  pour  i 
qu'ils  utUfaiseat  à leur  valaur  en  deniers  ' 
comptant , ou  autres  eHacs.  L.  Pcceaûs  | 
sol  t ende  s/ngrepba.  i 

LlBRAbfCiSTA  , s.  m.  Intéressé  , I 
portani  da  billets  , d'ordennances  an  sa 
faveur.  Lat.  Petumm  eofvende  s//igm- 
pâi  homo  donniss.  | 

Zebrancàre.  Sa  dit  ansti  dana  la«  bn- 
reaux  da  commis  qui  expédie  Us  ordoi»- 
nancet  on  rascriptious.  Lat.  Pttumim  aoé-  | 
vende  timgroftus  txptdi.ndis  Prt^tcuu. 
LlBRAliZA,  a.  f.  V.  Zièremienie.  I 
LIBRAR  , V.  a.  Délivrer  , sauver  , j 
diur  du  danger.  L.  Zibererr.  | 

Zsérer.  Livrer  , délivrer  des  ordon-  j 

oances  , des  maudameas  eu  des  biUals  k \ 
ordre.  On  dit  encore  Lbrer  tuta  kttx  de 
txmbiù  i cirer  une  lettre  de  change.  L. 
Premue  eoliende  iyn^ri^hxm  txftdirx, 
iibrer.  Signifie  aussi  Dépécbee , eupé- 
dier.  L.  Exftdirê» 

Lihrar.  Donner  peemisslou  b nue  reli-  i 
giense  d'aller  an  puloir  , et  d’y  teuir 
conversation.  L.  Kei/amou  Lictntixmdxrt» 
LAfér.  Cbargar  quelqu'un  d'unt  ebaae 
de  confiance , aaettre  aet  intérêts  entre 
•es  mains.  L.  AÜxyà  crtdert , cemméttere» 
iiOrtfr  U epada  : rendre  l'épée. 

Zibr«r  mal  6 éûn.  Sortir  oica  on  mal 
d*uoe  affaiie.  L.  FtUùttr  , pH  û^fAkiUr 
mavigarx. 

LJBKANTS  , p.  a.  Terme  peu  eu 
usage.  Délivrant  , qq»  dèJîvts*  l^tin  » 
LiHraoÊw 


LIBRADO  f idA,n.  p.  OéUvié  , 
ée , etc.  L.  Liberatus,  Aaeedisne.  Cre^ 
diras. 

LIBRAVZO  , a.  m.  aegm.  è»  Zi- 
èro.  Grand  bvre  , gros  volume.  Latin  , 
Ingtxs  liber. 

LlURE,  ki\  des  deux  genrae.  libiu , 
qui  est  né  libre  , qu  peut  disposer  de  sa 
personne  L.  i rfier. 

libre.  Sajnifie  ansiî  Exempt , frwe 
privilégié.  Lat.  iminnnir. 

libre.  Siraifie  aussi  Innocent  d'an 
*rimn.  £.at.  Insont.  inisorras. 

^brt.  Signifia  ansM  Agissant , qui  n'eat 
point  gêné  dans  ce  qn'il  fsit , qui  u'eat 
Mini  embarruité  daas  aas  opérsttoim- 
1^  liber.  Alaexr.  Expeditux, 

Libre,  libre  , te  dit  de  l’étal  de  giifuu 
Cl  de  fille  , d'un  veuf  ou  d'une  veuve, 
qui  {Moveat  cbeisir  rétst  qn'ila  veulent. 
L.  Liber.  SeUtar.  Et  per eéna  libre  x e'eec 
personne  libre  qui  peut  prendre  rétat 
qn'eOe  veut 

Libre.  Libre  , peu  modeste  dans  tm 
■tft*  I dans  sas  duceurt  , trop  libre.  L. 
Liberior.  Audax. 

libte.  Libre  , se  dit  encore  d'one  per» 
tonne  qui  dit , oei  parle  qui  écrit  , qui 
fait  comme  il  lui  plati  sans  s'embamaaec, 
ée  rien.  L.  liberitr.  Amdax.  •« 

Libre  albtdrie.  V.  Albtdrio, 

LIBRE  A , s.  f.  Livrée,  uniforme  que 
I Us  Grands  , laa  gens  titrée  et 
Ua  geutilibommes  donnant  k leurs  gmr* 
des , k leurs  treopet , k leurs  pages  et  k 
leurs  laquais  , qui  erdiuairemenc  doit 
être  composée  des  conleura  de  leurs  ac- 
més. L.  Calor.  htsigne. 

libres  Livrée , se  dit  aatai  de  U cou* 
leur  qne  Us  cbevaliers  ou  chefs  de  qua* 
drilles  , daas  lea  tonnois  , carronaels , 
coorsat  da  cannae  et  de  masques  , eboi- 
lissant  pour  se  diatiaguar  laa  uns  det 
autres.  L.  Coter  irnttgite. 

LIBREAR  f V.  a.  Peser  , vendre  eu 
distribuer  k U livre,  L.  Per  librat  peu* 
derurtf  venderr. 

LiÉREADO  p VA  p p.  p.  Fnié  , 
ée,  etc.  L.F«r  librat  BaxÂrratMt,  remditut 
LIBREMENTE.  sdv.  Librement, 
avec  liberté  , sans  ceutxaUie.  L.  lÀertl 
Zngenué. 

IIBRERIA  p f.  f.  Boutique  de  Id* 
hruifie.  L.  BibUopotm  ttberna. 

librtria.  Librairie,  profesdou des Li* 
brsirei.  L.  Libratia, 

Librtria.  Signifie  untii  BibUocbéoue.  L« 
BUUct^ia. 

LIMRERO  p s.  m.  Libraire,  ft- 
cband  de  livres.  L.  BAUoxtla. 

UBRETA  , a.  f.  dim  da  Libré.  Pe- 
tite livre  de  doua  euees.  L.  Vxtdtcim 
mneianim  libra» 

Libreu.  Pain  d*ano  lèvre.  L.  XJvufie 
ponts. 

LIBRETB , s.  m.  dim.  de  Libra, 
Petit  livre,  et  de  peu  da  vdenrpeeree 
petitaue , Uvret.  L.  Libeiimt. 

LiBRILLA , s*  f.  dim.  da  Zi4ng« 
Petite  Uvm  ; elle  a's  pas  seùe  oaent* 

LXBRILlOp  4 UBRJTO,  s.  m. 
dim.  de  Libra.  Pstic  Uvse . Evmt.  Lat. 
libellât* 

librilla  dt  cmn.  Petit  puU  d«  bnugie. 

IX*  Csrsns  UbtUua* 
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LIBRO  f »*  LiTr«  . Toluad  , oo> 

•ia§e  aae  fait  ua  Savaat  poai  ca  Caira  pari  , 
au  poblic.  L.  X.ibtr. 

i^ro.  Livra  la  aassi  da  !a  divisioo 
4’aa  ▼aluna  j oa  d'aa  corps  d'eavrai#. 

L> 

JJàro  de  eMorü*  Livra  dt  cltfiiar  » aatU 
, gMduel  f livre  de  plaia  chaai. 
1^  Liktr  chore  déécrvUn*. 

Xjhro  de  la  vida.  Livre  de  vie;  c'en 
it  livre  seot  dents  tous  les  prddesti- 
■éa*  , Li^er  >it«. 

Xtd'O  dtl  mutdo.  Livra  du  aeade  , 
■a  dit  ft^aiéaeat  de  tout  ce  «ju’oa  voit 
«bas  le  aotide  , de  luoi  ce  que  la  vue 
4bcerae  , ci  ea  qaoi  se  voit  La  (raadeur 
4e  l'ouvrage  de  Dieu , coaaie  les  cieua , 
la  terra  , etc.  aoaaaeas  de  sa  toute- 
piittttfTTT  L*  Mundaii  OtH*. 

Likro  de  memorü.  Tabletlei  qu'eu 
^orte  daav  sa  poebe.  L.  C >,mmeftafà. 

J.ihro  de  fesre.-tia  Ua  jeu  de  certes  k 
jouer.  L«l.  XutorûrruAi  eharia>um  jai^ 
eavulus. 

Libre  yerde,-  Livre  relié  ea  vetd  , daat 
lequel  sout  érrites  les  paiiirnlatiies  d'ua 
pejrs  I et  spécialeaeat  de»  i.iuilk>t  pnn- 
aipalas  » et  ce  que  cbaeoa  a de  bon  et 
ske  BMavais  ; oa  le  dit  aoui  de  la  per- 
oonne  i qui  oa  cooiaei  dt  seablables 
aaaaeas«  L«  ÈphetnenJei’ 

HMer  libre  aaero  : Changer  de  vie  , 
da  maarf  » vivre  d’oaa  heen  plus  réglée. 
L.yfd  melioeem  frufetn  te  renptrt. 

LICtNClA  , B.  f.  Liceeee  , peraii»> 
sio«  qui  s'accorde  à qaelqu'aa  poai  ane 
chose.  L.  Xisrnlia* 

Xicsncie.  Licence , liberté  immodérée 
de  faire  ou  da  dire  ce  qai  aeas  prend 
eavie.  L.  Xicen>«e.  Inmoderata  liberté». 

Ltetnfia  poetica.  Licence  poétique  , 
liberté  que  prend  le  ponte  contre  les  rè> 
gles  da  iaapga  et  d#  l’art.  L.  Portua 
èieentia. 

liCENCiAR  , V.  a.  Liceneier  . con- 
féàiet , dooaer  congé , permitiieB  de  se 
seuicr.  L.  Vinûttere.  Afietcrt. 

lICEldC/ADO  , DA,p.  p.  Licen- 
càé,  ée  , etc.  L ^fi•rat.  i^cmrrrM#. 

lûettciede.  Liceacié  , pris  lubsiaat. 
se  dit  de  cehü  h qui  oa  a eeaféré  le 
degré  de  Uccacc  ea  quelqne  faculté  , avec 
Btraissioa  d'cascigner.  L.  Jieentûto», 
^ lICt  NCWSAMt  NTE  , adv.  U- 
reocieasemeat , d'uæ  manière  trop  libre 
•U  déréglée.  L.  Liberiii». 

IJCÈJ^CIOSO  » SA  , adj.  Licen- 
cUux  I este  » qui  prend  trop  de^berté» 
de  licence  , bardi , ie  » pen  retena  » ac  , 
déréglé  , ée  , dissolu  , me  , libertin  , iae. 
L- 

y f enidn. 

I.ICJTAAIE  STE  , tdv.  Licitemeat, 
#ttflc  maaièto  KcfCé  et  prmive.  Ln. 

2i<  ir^. 

IICITO  , Ty#  , adj.  Licite.  Uu 

EkirùSé 

IJCOR.  V.  /ijver. 

*tID  , s.  f.  Cornet  cotre  deva  penoa- 
•ev  eu  pins.  Lm  Ctnamen. 

Xié.  &gnibe  aussi  Qneiallc  , dispatc  » 
prise  « dèbdi  ditlércat  , conteslsisoa  , 
àhat'é.  L hira.  Jurfàim. 

L/ /JL/iI?OR  , s.  m.  Combattant  ^ ce* 
L.  Cvrtbfpr. 

lIVJAli  f,  V.  a.  Combsiue  , le  bat- 
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trc.  £t  aussi  Dîspater  y avoir  démêlé,  dé- 
battre , contester.  L.  Certare,  Tuenare, 

Li EàiliASTOS  y ».  B.  Levraut.  L. 
Zcpuscutos. 

LIEBRE  y s.  f.  Lièvre  y animal  qn'oa 
chaise  avec  dss  cbieiu  , et  le  pins  ti- 
mide de  IMS  les  aaimaaa.  Let.  Lepa». 
Méiapb.  il  te  dit  d’un  koaase  lAcbe  y 
poltron  , tünide  , efténiaé.  Lat.  Hume 
tiiviüu#  I ifffiavas. 

Liebre.  Lièvre  , faBe  des  coastella. 
lions  célestas , qu'oo  appella  australe.  L. 
Xr/as. 

i iebre  mêrina.  Lièvre  maria  y poU- 
soa  vcaimeax  , qui  naît  daas  la  met  et 
les  écaagi  fsageoa , qui  ressemble  h oa 
limafori  bots  de  ta  coquille.  1ml.  Lepa» 
taerinm». 

Ceger  aaa  liebre  : Tomber  dans  la 
bouc.  L.  Cmtù  in/iei. 

LihSDRE  y ».  f.  Leate  , oraf  dont 
s'eageadre  le  pou.  L Xens.  Caster  6 ma- 
etuuer  tes  litndres  : écraser  les  leolei. 

’ Phrase  da  style  familier,  pour  dire,  Mal- 
miter  , frapper  quelqu’un  , lui  donner 
des  coups  SBi  la  lèie.  Et  daas  an  sens 
figuré  , Argamentei  , convaiacre  quel* 
qu’ua  par  des  raisons  jattes  et  soHdet. 

LihNTO  y Ta  , sdj.  Humide  , moi- 
te , qui  a'est  ai  sec  , ai  mcoUlé.  Lit. 
Humtdas» 

I.IESXO  y ».  m.  Toile.  L.  Tria. 

^ Liea{o,  signifie  aassi  an  Moaeboir.  L. 

I £muncioriaia  neriam  sudenum. 

Xica(A.  Toile  , se  dit  asssi  da  fond 
d’un  tableau  sur  lequel  oa  peint  ordînai- 
rcmeat.  L.  Tela.  Et  dt  la  peiature 
aUme.  L.  Pircirro. 

Xrrn{o*  Signifie  aussi  le  Plan  d'oae 
muratlla,  la  coarlille  d'an  bastion  à l'au- 
tré^  L.  Muras. 

lien\o.  Sa  dit  encore  de  ta  Face  d'une 
maisoB  ou  da  mur  d’aoe  chambre.  Lat 
Letms. 

LIGA  y ».  f.  Jarretière  , lien  avec 
Icqael  oa  attache  ses  bas  veis  le  jar- 
ret , oa  aa-destar  des  geaona.  Latia  ; 

Pertsceli*. 

Lige.  Gai  , plante  qni  naît  tor  le 
ebéne  , et  de  liqoelle  on  fait  la  glu  , 
oui  sert  è chasser  au  patits  oiseau.  L. 
Kisrum. 

Lige.  Glu  , qui  se  fait  du  fruit  que 
porte  le  gai  L. 

Xiga.  Ligne  , union,  treiié  de  confé- 
dération entre  des  princes  ou  des  était , 
penr  attaquer  an  ennemi  commna  , on 
s’en  défendre.  L.  P>dnS. 

I Xiga.  Alliage  , mélange  de  métsna 
I qt/on  met  ea  cruvre  ; on  Te  dit  psiiicu- 
Ùèremeat  de  Ter , de  rargeni  , et  des 
moDBoief.  L.  Æris  mUfia. 

tige.  Terme  de  Bobémieas.  Signifie 
Aivitié.  L.  Amûrtia.  •. 

LIGADl/KA  y s.  f.  Ligament , lira , 
bandage  , ligalare.  L.  ligamen.  Et  mé- 
tapb.  Uaioa  et  corretpeadance  récipro- 
qoe.  L.  ¥»dus.  Société». 

LlGAdiAMBA , t.  f.  Terme  pea  ea 
usage.  Jarretière.  L.  Perisrclis. 

flGALLO  , ».  m.  T.  da  royanme 
d'Ariagaa  V.  Mette.  * 

UGAMkSTO  y I.  m.  Voyee  Zi- 
geéate. 

Ltgemento.  T.  d'aBUiemie.  Ligamccr  ; 
c’est  aae  sabitaoce  bhieuse  ^ aerrée  , 
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Elus  oa  moins  souple  , quî  contient  , 
orné,  aitsehc  on  gsrarntil  certaiaes  par- 
ités. L.  i rganien. 

IIGAH  y V.  a.  V.  Atar. 

Xjjor.  SIgaifie  aussi  Allier  les  métans. 
L.  lemptrare, 

iiger.  Méispb.  S*aair  d'aoütié  avec 
qael^a’aa.  L.  Cot^angere.  Astringere. 

Liger.  Noncr  l'aigaillette  , reodre  an 
homme  impaisssot  , iahabile  è Tactioa 
de  1a  génération  , par  maléfice.  L.  Vt^ 
nefieii»  gtnerast  roi  inhebUttnrtddere. 

liger.  Signihe  aussi  Eaoreiser  , coo- 
jorer  1rs  disoivs  su  nom  da  Dieu  , pour 
qu’ils  aient  h seirir  d’ua  corps.  L.  Dm- 
mvnes  ad)arare. 

Liger.  Signifie  encore  Lier  , ea  parlant 
d’eBcommoaicatioB.  L.  Ligare. 

LlCAftSb  y V.  r.  Se  ligner,  s'uJÜr, 
te  eonfédérer  ; ce  qui  se  dit  communé- 
meni  des  Princes.  Lat.  fadas  iccre, 
J'acere. 

Ligarte-  Signifie  aassi  Se  lier  , l'cn* 


Lager  , s’obliger  de  paroles  oa  pas  écrit. 
I.  CoHttrmgi.  vésiringf. 

LIGADÔ  t DA  y pari.  pars.  Allié, 


ée , lié,  ée , etc.  Lat.  Xigaras.  Trm- 
perutes.  Cor^anetue. 

llGALOS  , »,  m.  Liaison,  vaioa» 
jonction  de  plusieurs  eboees  eooemble. 
L.  Unie.  Cinjunetio. 

Itga^on.  Tcime  de  miuriM.  Ce  sont 
les  cèiéi  on  membres  d’an  aaviio,  le* 
pièces  qui  sont  jointes  h la  quille  , et 
qui  montrât  jusqu'au  plat-bord,  peut 
composer  le  corps  du  vaissoaa.  Latin  y 
A'osrr  trgne  laterolie. 

llGËRAMhSTE  , adv.  Vite, 
vhement , légèrement , avec  vitesse 
avec  Wgéreté.  Lat.  CUè.  Ctleriter.  J'c- 
loctier. 

Ligeramente.  Signifie  aussi  Factlemenr  ^ 
I avec  facilité  , sans  réfleiion , sana  juge- 
ment L.  Xivrtcr.  Iiuomidtreti.  Xrr- 
fumtoni. 

Ligeremerttr.  Légèrement , doacemeot 
avec  doBccor.  L.  le*iter,  Xtnticr. 

LlGLREZAy  Ugéreté,  qnaUté  de 
ce  qoi  est  léger,  qol  pèse  peu.  Latin, 

! XewMS. 

ligerexe.  Vélocité,  agilité,  vitesse , 
promptitude.  Lst.  Celentœ.  k tloittes. 

I igere\a.  Métapb.  Légèreté,  incons- 
laiice  , imprudence.  L.  Ltritas.  /jn^re- 
I dent  a.  Inconstentia 

UGERISIMAMESTE  y adreth*. 
Trèt-vlicmeai  , tiès-prompiemeot , trè>* 
légétemeal.  L Xrvisrfmr.  Kilocissi/tié. 

JIGERlSléMO,  MA,  adj.  lup. 
Trèï-léger,  rc  , trèi-apîc,  Irèv-promat , 
te.  Lst  Xrtiisimus.  ycloritstmas.  Ce- 
. trrrimu», 

LIGE  RO  y RA,  adj.  Léger,  re  , 

Îoi  a pea  de  poids  , qui  pè*e  peu.  L 
ors. 

Ltgero.  Léger,  agile,  prompt.  Lac» 
Levis-  Cf^rr.  fernit. 

Lifsro.  Léger,  inconstant,  volage, 
facile  k changer  d’opinion.  Lat.  leris. 
Aivbtlis.  Jfieonstens. 

J igtro.  Se  dit  aossi  pour  Facile, 
aisé,  qnoiqn’aejonrd'bm  il  »oic  pea  on 
usage  en  ce  icm.  L.  Factbr. 

iigtro.  Terme  de  Bohémiens»  Vey. 
Alsnt't  d*  muger. 

A la  ligeta  : A U Ugèro.  Pbsoao 
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povr  doBQcr  à entesdrc  qu*noe  pectcrane  t 
d'ua  eerttio  râog  royale  ivec  peu  d’é<}ui-  1 
p&ee.  L.  Faunt  cotnii^us,  < 

IJGERUEIÀS  , adj.  Précoce,  dpi. 
tUète  qu'oB  doaoe  «a  raliio  hâtif.  Lat.  < 
Pracoccf.  ( 

LIGULA  f I.  f.  Terne  d*initemle.  < 
Éplelotte.  L.  Epielouit.  \ 

LlGVSTRltiO , UA,  tdi.  Ce  qui 
MpurticDt  lu  troène , arbriffcan.  Lat.  j 
Liguitrinut.  Ungutnto  liguttrino  : ou-  < 
{oeoi  de  troène.  i 

LIGUS^RO  ^ s.  n.  Troéoe , ar* 
brisaeau.  L.  JiButtrum.  \ 

LILA , t.  f.  Camelot  de  Lille  eu 
Flandres.  L.  /nauiani  pj/ini  gcnua* 
LJLAC  f >.  n.  Arbrisseau  oui  Tient 
d* Afrique  , et  qui  porte  pour  fruit  des 
■ou  que  les  apothicaires  appellent  Ben  , 
et  dout  Us  font  l'huile  de  ben  : qnel- 
eaet>uas  rappellent  Avcllano  de  lu  In- 
dia , Aveluùer  des  Indes.  L.  Syringa 
emruUa. 

LILAOf  s.  ns.  Ostentation  frivole 
dans  ias  paroles , dans  les  actions  et 
dans  le  port.  L.  Inaris  oficatetfo. 

LttAYLA  ^ s,  f.  EiafJe  Infère,  fa- 
briquée de  laiue  6oe , dout  Ici  iVicmei 
du  commun  et  des  campagnes  lont  i>.-uis 
mantes.  L.  Pannut  laneuf  raTnti-nns. 

Lilajla.  BaJtncrie,  bagatelle,  vénlle, 
aiaiierie  i fadaise  , sovcise.  Lat. 

Tricgr. 

LIMA  t t.  f.  Lime,  outil  qui  est 
d'acier  trempé.  L.  i.rm4. 

Xrmtf.  Lime  « sa  dit  figurémeni  de  la 
correction  et  dernière  perfoction  des 
ouvrages.  Lat.  Cen$tua,  incita*  Manus 
u/timj. 

lamn. Limon  on  Une,  fruit  du  lino- 
nier.  L.  Malum  citrcuei 

Lima  Se  dit  aussi  de  linenier  qui 

Sroduil  les  limons.  L.  Malui  citrea*  Ou 
it  plus  commnoémeot  l.imero* 

Xtffia.  Terme  de  Bohémiens.  Chemise. 
L.  ^âircule. 

Lima  corda.  Lime  sonrde , qui  fait 
l'effet  d’nne  acie.  L Seohùtula  plumha 
inttfucta.  Et  métaph.  Il  ic  dit  du  Tems 
et  de  tout  ce  qui  mine , consomme 
imperceptiblement , et  saua  eo  faire  sen- 
tir. L.  He$  arnslm  autrena , exedent. 

IIMADt/RAf  subi  f.  Limaille  y 
poudre  on  petits  filets  qui  se  détachent 
des  métaux  qu*on  use  avec  la  lime.  L- 
ücobe.  Ramentum. 

LiMARf  V.  a.  Limer,  polir,  passer 
la  lime  sut  des  métaux.  L Limare. 
Limar.  Par  allusion.  Consommer  peu 
_ h peu  use  chose  non  matérielJo..  Lat. 
^ Arterere,  Eiccdtre.  Üodere. 

Xirtinr.  5c  dit  aussi  figurémeot  en 
cboseï  spirituelles  , et  signifie  Limer  , 
corriger,  polir,  porfoctioiiner  , mettre 
la  darniére  main.  L.  Poltrt.  CaHtgart. 

LïMADO  ^ DA  f paît.  pasa.  Limé, 
de,  etc.  Lat.  Litnatuc,  Jisesuc.  Cas- _ 
i>^atut. 

11MA7.A , a.  f Limace,  intccio. 
L.  Limax. 

LtMBO , I.  m.  Pin,  extrémité  de 
quelque  chose  Ct  spécialement  il  signifie 
le  Bord  ou  la  bordure  d'un  habit  ou 
d’autres  diotes.  L.  timhui.  Ota. 

Xtmâo.  Limbes , se  dit  , par  excel- 
lence , du  Uca  oh  lee  «ainU  pèroe  al- 
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I tendoient  la  Tenue  du  Seignenr , povr  Ximorr.  Se  dit  muai  du  citronnier  / 
I les  eu  tirer,  et  les  mettre  dans  le  arbre  qui  produit  le  ciliM.  L.  Ciiraa* 
ciel  svec  lui.  L.  X<rQ^t.  Maltis  atedua. 


ciel  svec  lui.  L,  limH. 

Limbo.  Terme  d'astronomie.  Limbe, 


hmones,  lûmoos  : ee  sent  las  dei 


c'est  le  bord  du  soleil , de  la  lune , pièces  de  boia  primcipalei  qui  formeet 

3ui  apparott  lotiqua  la  mtUeu  on  le  le  fond  d’nno  enarrette  ou  chaiioU..  L. 
isque  en  est  caché  par  quelque  éclipse  Traktx  earruca  lauratti. 


centrale.  L.  Lhubus.  LlMOLiADA  ^ suhf.  f.  Limonade, 

LIMERA  t a.  f.  Fraittère,  oran-  breuvage,  qu'on  fait  avec  de  Tenè  • 
gère . qui  vend  dea  Umoaa , oranges  , du  ancre  et  du  joa  de  cilroM.  L.  Ex 

citrons  , bigarrades.  Lat.  Medorum  Ci-  cîlro  ct  aaeeharo  petia. 

, treOfum  yeiditrix.  I.imonada.  Se  dit  aussi  de  tonies  soritâ 

Limera.  Terme  de  marine.  La  ;au-  d’eaux  fraîches,  compoaéea  pat  le  limo» 
mière , petite  ouverture  à la  ponppe , nadier.  L.  trigida.  Promvlsra.  ■ 
par  laquelle  le  timon  répond  an  gou-  J imaaada  de  viao  Limonade  oh  ou 

veroail , pour  1e  faire  jouer.  Latin  , met  du  vin.  L.  Fromalsfi. 

Feneaidla.  LlMOhîAOü^  DA  f adj.  Ce  qoi 

LIMERO^  s.  m.  Fruitier , oranger,  est  de  la  couleur  citioo.  Latin,  Colêr 
qui  vend  des  limons , oranges  , titrons , citreua, 

higaxtadt*.  Lmt.  Malorum  ctireoruM  pto-  LIMOf^CJLLO  , ».  m.  Petit  d- 
pola.  Itou.  L.  CiSriiifi  exiguwii. 

Limero.  Voyex  Xim«J.  LIMOSNA,  t.  f.  Auméne , Ubé'* 

LIAfETA , I.  f.  Fiole  ou  petite  ralité  qu'on  fait  ponr  l'amour  do  Dien , 
bouteille , qui  aeri  è mettre  du  vin  on  aott  aux  panvrea , aoii  è l'EgUie , soit 
des  liqueurs.  L.  AmpuUa.  pour  quelqu'autiea  amvres  pics  , charké. 

LlMlSTE  , J.  m.  Epitkèto  qu'on  L.  tleenu>»rna.  itipt. 
donne  an  drap  le  plus  fin  qui  se  fa-  HMOSliADOKt  ».  m.  T.  ane* 
brique  dans  la  manufacture  de  Ségovie.  Vovet  Limoanero. 

L.  Pannu»  Ltneuc  aubtihor.  LJMOSAiÂROf  RA  , adj.  Anmé* 

LlAinAClOU^  ».  f.  limilaiion  , nier  , èie  . qui  donne  souvent  rauméoe, 
fiaaiioo  , détermination  , restriction  , .qui  eat  charitable.  L.  In  paupert»  liée* 
cxceptioD  I modification.  L.  Rtctfitiio.  raii». 

Exteptio.  LIMOStiERO  t t.  m.  Asménier  , 

HAHTADAMENTE  ^ adv.  Avec  se  dit  aussi  d'un  Eoelésiaitique  nm , 
limitation.  L.  Definilè  Modal.  chei  les  Rois  , les  Priuces  cl  les  Pré* 


LIMITAI^EO  , F/EAf  adj.  Limi-  lats , est  chargé  de  faire  les  auménes, 
tropbe  , qui  appartient  à termes  , h 11-  de  les  distribuer.  L.  Eletmotynaria». 
mites,  frontières.  L.  Xim/tjisrirs.  En  LIMOSO , SA,  adj.  Éenrbeox  , 
la  ant/guo  Uamaban  toldSdo»  fimirnneos  eose , plein,  ne  de  boue,  rempli,  In 
lo»  fur  tervian  en  las/ronUra»  ô limites  de  vase,  ^gtnx , euee.  L.  Ltmasug, 
del  reina  anrienaemeot  ou  appcloit  Csertoaas. 


soldats  liieittophes  ceux  qui  servoient 
sur  les  frootièies  du  royaume. 


LIMPIA  f t f.  Noctoîoment , en- 
rage , cnra , l'action  de  sMcoyor  tello 


LIMlTAK  t V.  a.  Limiter,  poser,  chose  que  ce  soit.  L.  Pu^watio. 
adier  des  bornes,  des  limites.  Lat.  LJAiPlADERA  * *■  L V.  C 


Sladier  des  bornes,  des  limites.  Lat. 

lefinire.  Fînire.  En  ce  acas  il  est  peu 
en  usage  aujourd’hui. 

limttar.  Limiter,  borner,  donner  das 


LIMPIADERA  , i.  f.  V,  Crpilta. 
LIMPUDIENJES,  a.  m.  Voyn 
Etcarvadiente». 

LIMPJaDOR  , a.  m.  Cnroor,  ée«- 


bemes  , des  Umftes  I quelque  chose,  Ireuri  it  te  dit  géeéralement  de  celai 
lestreiodre  , modifier.  L.  Ftnire.  Défi-  I nui  nettoie  telle  chose  -que  ce  aeit.  L. 
aire.  Restringere.  | Mundatt.r.  Purgaior. 

Xtmirur,  Signifie  aumi  Epargner  , ro  ” " 


LIMà’IAVuRA  f s.  f.^ectdement. 


gner  y retrancher,  diminuer.  L.  /mmr- j l’action  de  nettoyer  telle  c 


narra.  Detrahare.  Parcere. 

LIMITA  DO,  DA,  p.  p.  Limité 


soit.  L.  Mandatio.  Pttrgatio. 

limpradura.  Signifie  «ussvi  Ordure, 


éo , etc.  L.  Defiaitu».  RtttrUtu».  fm- I (maondice  , et  généralomenc  le  saleté 


mlnutus.  qui  sort  de  tout  ce  qn'on  nettoie.  L. 

Xinulndo.  $e  dit  euctl  d'un  homme  ciordes.  Pargaineata. 
borné  pour  aet  laleos , qui  entend  h IJMPlAAiESTE  , adv.  Propro- 
peine  ce  qu'il  dort  faire.  L.  Tarda»,  mont , oeiteuieat , purement.  L.  Pmi* 
Obtusu»,  P'iiidi,  Litnpidl.  Et  aussi  FrinchemoBS, 

LIMITE,  a.  m.  Torme , home,  tincèrement  , niiàmcsit.  Lat.  Sùictri, 
limiie,  coofia , frontière.  Lat.  Xrmrr.  Candjdi. 

Fiat»*  /fartent  ddatado  au»  rUtoriaa  LIMPIAR  , t.  a Nettoyer,  reèdro 
ma»  alià  de  /oj  fratfer  fue  prercrièrrror}  «cty  éier  lot  erdopes.  Lat*  Mtttidar»* 


hercule»  y Eacho  t ayant  étendu  leurs  Purgai 
victoitea  par-deU  les  limites  qu’Hvscuie  Ltmpiar.  Se  dit  figuiémeot  en  mo- 
et  Bacckus  avoteot  prescrites.  raie  .pour  dire  Pfirger,  fuitfrtr  , cxpiei*, 

Litniie.  Linûle,  ae  dit  fignidmcar  en  L.  Purgare.  Mundare.  • 

choses  moinles.  Latin,  Xrmrr.  Fints,  Xc'rn-'or.  d>gv<fic  »**!  Nettoyer,  ban- 
Madu».  -uii  cbii>«er  tmt  «o^  qui  edt  coatrniib 

LlMO , a.  m.  Umoa,  bone,  fa»ga.'  dans  une  ville,  drus  ur  y«vi  , soit  »m 

L.  Limas.  Cmnum.  , mer,  soit  sur  lersc..  Lat.  ^iitriarc.  H- 

LIMüV , a.  m.  Citron,  fruit  du  kerast.  » 

citronnier.  Latin  , Malum  wudimm  pel  l impiar.  T.  familier  et  barloaque*  Bfr; 

ütreuia*  gnifrq  Volc^  L.  Furari,  Surtipere. 
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IIMPIJRSE , T.  r.  S*  forcer,  m 
Uret,  St  Mtioyti  de  ce  deol  oa  esc 
eccusé.  L.  Pargtre  êt, 

LimpUr  la  condtnciû*  $e  eenfesiet  , 
purger,  octroyer  ti  ceoscimre , U po- 
riâcr  par  le  stcremeot  de  pénileoce. 


SaiTAatânio  p«mrcnli«  saimam  purgart. 

Xiii^pterec  de  caltatura.  Se  déurrer 
\a  ièere  • éue  seos  âivre,  être  dé* 
jP^é  de  U éèere.  L Ptbre  Ubtrari. 

LIMPIaDO ^ D/é , p.  p.  Nettoyé, 
ée , purgé  , ée  , etc.  L.  Purgatm*.  Mun^ 
detuf.  libtratas. 

IIMPIEDUMBRS  , t.  f.  Tciom 
aocicB.  Voyet  Limpie\a, 

LlMPitlA,  t.  f.  Netteté,  pr*> 
picié.  L.  JIftfndktie.  Mior. 

l.tmpit\a.  Métepk,  Càestclé,  poielé. 
L.  Cattitaâ. 

Ltmptt\a,  Peteté,  te  dit  tutsi  de 
reiceUeatt  préroca^t  doot  Itt  faoiil]es 
jottisseot , etoi^rcUet  »e  soient  peint 
■ob)cs  pas  la  potelé  de  lemr  sug.  L. 
Cla^itas, 

1 umpie\a.  SigoiSe  tossi  lat^rité,  drel> 
tore,  pebité,  ioBoeemee.  C.  inicgri- 
tat  Probitas. 

limpte\a  de  Mpt.  Mao^oe  d*trgeBl. 
L»  Pteunim  inopia. 

Limpitia  d<  «na^.  Netteté  de  conu, 
eiBcéiité.  L.  Sinctritag.  Candor. 

IJMPIO,  PU,  adjecc.  Net,  te, 
prMre.  L.  A(umdu§.  hitèdua, 

Ùmpio,  Galaot,  bien  otii,  bien  ajot* 
lé  , propre,  brave.  L.  Munéas»  f^kidaf, 
£Ugans. 

iJmpfO.  Net , por , exeoipt  de  race 
de  Maeres  et  de  Juifs , vieux  Cbrd- 
tiea  de  pire,  oiiie  et  attux.  L.  Gtntre 
eiarai. 

Jumpio.  Signi&e  aotsl  Libio , met.  L, 
Xiier.  Pargaittâ. 

Limpio  de  immos.  Net  de  ses  oiaiBS. 
désintéressé,  qui  ne  se.  Isuse  pas  cor- 
roBpre  per  l'appât  de  rurgeat*  Latia  , 
Integer.  Jncorruptus. 

ipnpro  de  polvo  y paie.  Net  de  paille 
et  de  poaasière,  pour  ^re  fraac  et  o«c 
de  toetes  charges.  L.  Liber.  Immuniâ. 

Poner  ea  be^io  ; Copier  «quelque 
fièco  d'écriixse , U uMCtie  aa  aet.  L. 
jranMcrtbere. 

Porter  en  Umpio  x Cbaagcr  ma  eafaat , 
lui  oiectte  do  noaveaaa  laoges  et  de 
•outrelles  cooeb^,  le  reMer.  L>  Poi^ 
nsa  muadlt  ûnolvtre. 

Paner  en  liempe  : Eclaircir  aoe  af- 
faire , la  débroa^let , la  bica  csueiiBor 
eraiate  de  surprise.  L.  Mattui  evonde- 
tore.  IsxpJirarc* 

2 icr^a  limpia  : Terro  aaie , terre 
aaas  Boatsgoe , plat  pays , pays  qui 
o'eit  peint  eatreeoapé.  Latin,  Camper 
matem, 

LIMPIOÜ  , s BS.  Terve  funütier. 
L'action  do  nettoyor , do  ftoiicr  , de 
secouer  ^nel^no  eboao.  Lai.  Purgoiio. 
Mm  ’iii.irt".  Ifar  un  Umpibn  i tas  \apa- 
ta»  ■ Oenata  us  coiw  do  brosse  â ses 
aoalieis. 

/ impitne*  Tcmo  borlcst|iM.  Sigaibe 
Balayeur  de  »e  oo  d'église.  L.  Jlfan- 
dater. 

t.iHPlSIMO  p MA\  ad),  ftperl.  i 
Ti^S'Btt,  te,  Itéspr^t.^  L.  X^tljdia- 
êtmas,  iMpftdiuimeâ, 


L I N 


LISAOE  , s.  m.  Lignage,  parenté, 
issoa  d'nne  ntésua  souche.  L.  Gene». 

6'rr^s. 

ùnage  hammo.  Le  geare  buasaia.  L. 
Gênas  numanam. 

LIÎ^AGIUTA  , s ni  Généalogiste, 
faiseur  de  généalogies , savant  en  gé- 
néalogies. L.  Üti/pium  nobUiam  rede- 
gator. 

LISAJüDO  , s.  a.  Celai  ^ai  ne 
fait  ^nc  vanter  sa  noblesse.  L.  Generis 
ostentaior. 

Xinajudo.  Signifie  anssi  celai  qui  ap- 
prend à dreuer  des  généalogies.  Lu. 
Hobüiam  sthpium  siudto  Homo  deduar. 

IINALOÈ.  Voyez  véfoé 

LINARf  s.  m.  Ciaoip  do  lia.  L. 
Ager  Uno  eonsitut. 

LINARJA  , s.  f.  Plaate.  Linairo. 
L.  Liftarse  valgaris  Jutre. 

LISAZA  , s.  f.  Graiae  do  lia.  L. 
Lint  srmen. 

LILICE  , I.  ni.  Lynx  , aainal  qna- 
dri^do.  Lonp  Cervicr.  L.  lynx. 

Linee,  Se  dit  figuiéraent  d'ua  hoame 
fia,  qui  a la  vue  perçante.  L.  lynceas. 

LiSDAMEhsE,  adv.  Jolinent, 
peliaent,  propreaent , avec  perfection, 
L.  Elegamter.  Conetnaè.  tgregil. 

LlLWARp  V.  n.  V.  AHmdar, 

l.INDE  , s.  aabig.  Terme  , borne  , 
limite  , soaiicr,  chemin  qat  termine  les 
champs,  les  héritages  des  particoUers. 
L.  Lime$. 

Xrr?de,  empleyé  comme  adj.  signifie 
Voisin  , contigu  , limilrophe.  L Lintti- 
mua.  CoAferjnr-iii«.  la  Lspana  Unde  cor 
Franua  : l’Bspagno  est  voiaino  de  la 
I France. 

I LI^DERO,  s.  m.  V.  lôidr. 

Linderoê  Métaph.  ladicer  , marqnes  , 
enseigner , signet  qui  conduisent  à 1a 
connoissance  d’oae  chouc.  Lat.  Jndieia. 
bigna. 

LlblDEZAft.  f.  Elégsneo , propieté , 
bonne  giacc,  air  galant , bal  air  , beanté. 
L,  Liegantia.  Penu4tas. 

LJbrDJSIMO^  MA,  adj.  sonerlat. 
Très  (eli , ic  , iiis-bean  , très  oelle  , 
Iréi-gcntil , le  , ttét-poU , te.  très-mi- 
gnon, ne,  très-agréable,  trùe-biea  fait, 
te  Latia  , kUgaatissimùs.  Kraasna- 
timus. 

i LlflDO,  DA,  adj.  loua,  belle, 
joli , ie , gentil , le , poli , te  , mignon  , 
ne,agréa^o,  bion  fail,te,  biensonraé, 
éo  L.  Llegans.  y^ennstas, 
i 2 indo.  Signifie  anssi  Boa  , parfait,  ex- 
I qiMs*  Lat.  Lsimias,  fiamette  ernttibasab^ 

I êclutui, 

I Liado  , prit  sabstantivement , signifie 
Homme  oflémioé  qni  se  persuade  être 
I bcan  , 01  qai  s'ajnete  comme  ane  femme, 
damerec , deaeisean.  Lat.  fiamo  bellus. 

Que  tindu  I Espèce  d'interjeciion  d'ad- 
miiailen.  Qn'ii  est  joli  l Qaelle  joUe 
chose  ! Qoe  cela  est  bcaa  i Voüh  qai  est 
beau  I L.  iJrni  boae  1 

LISEA  , s.  f.  Figarc  ; cVai  une  loa- 
gumu  sens  largcoj.  I*.  XniM. 

Iwea.  Liguée,  race,  postérité,  det- 
ioadeece.  L.  Avoram  sertese.  Genue. 

iitua.  Signifie  saisi  Terme,  limite, 
de  quelque  chose.  Latin  , Xiiwe.  Ttr- 
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Linea.  Signifie  encore  Coare  , espèce  ^ 
aatore,  aorte.  L.  Genus.  Mercier. 

Xrftcer.  T.  de  guerre.  Lignes  , ae  dit 
de  la  disposition  d’uae  arm««  rangée  es 
batatile.  L.  Actes,  la  prtméta  Urua  ; la 
première  ligne.  La  seganda  iùua  t la  se- 
conde ligne. 

Ltneas.  T.  do  fortification.  Ligaos^ 
retraacbement  qu'ana  armé#  (ait  Mvaai 
elle.  L.  Valium, 

Liaea.  T.  d'écrivma  et  dlmpcimeur. 
Ligne  , rangée  ou  suite  de  caractères  con* 
chés  sur  lepapier.  L Xinrn. 

Liaea.  Terme  de  géographie.  Se  die 
par  eaceUeace  de  U ligna  équiaeaiaU.  L* 
linea  #{ajnoctm/>f. 

7'irar  Uneas  : Tiret  ^dei  Ggaes  , faire 
des  lignes  , des  traits , soit  aeec  la  plume  , 
soit  avec  le  piacean.  Lat.  LUeas  ducerem 
Et  métapbonqaeiaeBt  Ü signifie  Intenter, 
former  des  plans,  des  idées  snr  qnelqno 
choec.  Latin  , Medisatu  Moiiu,  Macki- 
nan. 

LISE  AL,  adj.  des  deux  gearcs.  T. 
dr  praiiqne.  Qui  a rapport  k la  lignée.  L. 

'\lN'EAMlESTO,»m.UmUmeax, 
ligne  , co«p  de  pinceau  , trait  de  plunae  , 

L.  Unearuntam. 

LISEAR  , V.  a.  Désigner  , marquer, 
tracer  avec  des  lignes  , aligner.  L.  Liât  as 
dacere. 

HMPHA  , I.  f.  T.  d'anatomie.  Lym- 
phe , bamear  coagulablt  , oa  de  le  an- 
turc  du  blaae  d'eruf  , qai  te  trouve  en 
différentes  parties  du  corps  humain.  Lat. 
Lympha. 

iim/rfie.  Sigoifie  aussi  de  rcao.  Lat 
I Lytrtpha.  * 

, UMPHATICO  , CA  , adj.  Tetmo 
d'anatomie.  Lymphatique.  Latin  , Xyin- 
phatkut. 

1 ISCURÏO  , a.  m.  Pierre  ptécieosn 

3ae  quelques-uns  croient  être  formée 
e l'urine  du  lynx  , coagulés.  Latia  , 

Ljncutptm. 

LISGUETE  , a.  m.  T.  de  marine. 
Barre  de  fer  , Ungaeite  ou  linguet  qui 
, sert  poor  arrêter  le  cabestan  de  peur 
I qu'il  ae  détourne.  Lat.  Ferrea  eon.pages 
m nmri. 

IISIMENTO,  I.  m.  Terme  de  mé- 
decine. Liniment  , remède  topique  qui 
adoBcit  les  ftpreiés  da  cair  , et  humecte 
: Ita  parties  qu'U  faat  ïamoUir.  L.  Xini- 
metttnm. 

LISO  p s.  m.  Lin,  plante  dent  on 
) tire  le  fil  ^ui  sert  h f^e  de  la  teila  dé- 
liée. L.  XinuRi. 

I ino.  Se  dit  aasxi  de  la  propre  toile 
; fabriquée  de  fil  de  lin.  L.  iiiwn  teU.  é 
Xûro.  Tenue  poétique.  S'einploie  qucl- 

Îoefeb  pour  cignifier  U Voile  d'on  navire. 
Vélum. 

LISTEL,  y.  VhuA. 

I X/fV'T£ilN>f,  s.  f.  Lanterne,  fanaL 
I L.  lacerne.  Fax. 

! Linterna.  Cage  de  fer  oâ  l’on  expoie 
I la  tête  des  ciiminela  au-dessu«  des  por- 
^ tes  d'une  ville  , après  svoir  «té  justiciéi 
ponr  crime  de  léxe-majcsté.  L.  C'ai.n. 

Ihtferr/a  T.  d'aTchilocrure.  Lanieroe, 
construction  de  rharpeaie  qui  sc  met  an 
pKis  haut  des  dèmes  et  des  patilloa».  L. 

/ ki  las. 

Xiruernn  magica,  Lnfttesuo  magtquo 


Jigitized  by  GoOÿL 


c*Mt  ne  Mtiie  BscWa«  , qui 

fâit  TOIT  dus  l’obocviité  , iv  wie  mit- 
roilU  IbloMlit  > lostet  «orte»  ê» 

L.  laurna  mMgftM» 

X/NT£Ri^AU,i.M.  ForbWiff, 
•vTiicf  qui  f«ii  «t  4<s  Uateroei. 

1».  Lûurnartun  pm/tx» 

, »,  (*  FU#« , r 


LVf  Of  , ••  f.  FUt«  , UgmM  , rmD|i 
•tt  tau^écf  d«  oopi  <!•  TÎfac  , ajom».  L. 
SerUâ.  Roéii. 

LIO , I.  M.  Paqoel , laHoi  de  kkidei, 
•tt  d’a&iree  cke$ei.  Lati»  > SsnioM. 
Fa»(â. 

LJQl/ABLE , ad),  dee  deam  |;eKm. 
Qni  peal  te  fondie  • aitd  à foadte , qei 
te  liqosfic  aitésuatr  L.  i ifooMù 

LIQUACION  , ».  f.  Uqué^boa  . 
Tactiott  de  foadre  » iiuioo.  L.  Fatio.  Xê* 
fMtio.  Li^ue/actio, 

LIOUAR,  T.  a Feadre  • Uovdfier, 
dUtoadre  • readie  Uqaide  aa  coiuaai.  L 
Xtêuûfë,  Liâu/facir». 

LIQUEFACER,  e.  aTrae  paaea 
Mâte.  V.  itfiiâ/. 

UQUIDAC  IOS  t t.  r.  Uqaldatieo. 
l'acdea  de  liquider , d’dcltlrcir  aa  ceaipie 
aa  aairee  ckoMt.  L.  iifuidarie. 

IIQUIDAMBAR  , t.  m.  Btpèce  de 
Bteaic  oa  rdsiae  liquide  , qui  tetseadile 
à l’âBbre.  L.  Amhmrum  IffaiduMi. 

LIQVlDAMhhTh  , ade.  Liquide* 
«eot  , d’aae  aaaaière  liquide.  Latia  « 
iMutàb. 

J.l{^UlDAR  I T.  a Liqaé&ar  , rea* 
dre  liquide  , aieme  eu  laiien  , foadre  , 
diturndre.  L.  Xcfuarr.  Li^ucfactrt, 

Xifaidar  Si|aiEe  aartt  Liquider  , ajuf 
ter  f éclaircir  , déaUlcr  , déureaiUer.  L. 
Ejtpltctrt.  Exptdir».  Xi|uidar  ruc/itat  ; 
liquider  des  cempiet.  Û^uidar  un  ncf{0* 
cio  1 ajarter  usa  ai&irc  , ta  déailler , la 
dibrouillar  , la  Beitie  ea  ordre. 

EtfHidxrtc  lac  Utrat.  Devenir  liquider  ^ 
aa  parlant  der  latirct  qui  pcrdeur  leara 
•oai  pir  fonien  oa  la  }ooction  d’unt 
atiiia  laltia  qui  Ita  précédé.  L.  LLfuidnc 
Juri. 

1 1 I DA D O f DA  , p.  p.  Liqaéfid, 
de,  Hquidd , ée,  etc.  Let.  Zi^uejactut» 

Exp<4itut, 

ZIQUIDO  ^ DA  f ad|.  Llqeida  , 
fluide  f coalaol , te , foada  » aa  , Bqaëbd , 
de.  L.  Lifwiiur. 

Lujiiido.  Se  dit  HfrutéBcai  ta  chotea 
aaortlet , et  ii{eibe  CUlr  , aet,  liaude. 
Lat.  lifuidur.  Ctaru».  Fftfnai.  Dtuda 
hqutUn  : dotta  claire  et  aeitc.  Atcaner 
Ufaid»  ; débet  liquide  p reliquat  clair  ' 
et  uct. 

Lr^uidoé.  T.  de  graauaaire.  Liquidée , 
letiret  seaii*voyal)es  qui , pricédéer  d'uue 
aiueue  , perdeot  leur  véritable  mb.  Lai. 
XiCicr^  liquida, 

ZIQUOJt  , ».  au.  Liqueur  , corpr  li- 
quide rt  fluide.  L.  Xiÿuor. 

URA , ».  f.  Lvre,  raciea  iartnuaeul 
de  aiuique.  L.  Lyra. 

Zirm.  lire  , l'uoe  dur  eoaneUalfeeBi 
adlerier.  L.  Lyrn. 

ZJRICO  P CA  P rdj.  Ljrique  , ce 

Ïri  eu  cb«toit  rur  la  lyre.  Latia  , 
yrieuâ, 

Poctin  lirica  : Fecrie  lyrique  , vrra  qai 
M peuveot  cKaoier  sur  det  irftr**fi*r* 

IL  xir»u»  Uritt,  Jyt.ia, 


IIRIO  P r.  m.  Plaute.  LU  laavage  et 
deaiertiqM.  L.  Zifaiiar. 

l.JRÙS,  ».  m.  Liroa  ou  Loir,  fat 
des  Alpes  , aaiaial  plus  grand  que  le  rat 
demertique  p et  qui  dort  tout  Paieer.  L. 
ûlis.  Mu»  ^IjtfRar. 

URONDO,  DA,  ldi.  Pur,  re, 
saur  mélrage  , qui  n*est  poaat  oûstioaad. 
L.  Meru». 

LIS  P »,  f.  Vofes  Ftor  de  lie  et 
A^uetna. 

ZlSAMMNTE  , ado.  CfaireaMut  , 
MtteaMut  , ranr  aabiguiid  , Ingdaae* 
aeat , fraacboBeui , ouverteaoar,  lau 
dégiiUemcat  ; siaedruaeat.  Lat»  Clarr. 
Afcrü.  6'raccri.  Ingttuti, 

USERA,  y.  Kcriaa. 

LiSIAR  P ▼.  a»  Briser  , dcraier  , 
crrier  , roapre  , fouler  , fraUtor.  Lat. 
Eùdcrc. 

ZJ^IADP , DA  P ».  U.  Brird.  de. 
L.  Elitus. 

Zisiédu.  T.  du  rayauae  d*Aragou 
Pauiouaé  , déelreaai , aaMeiix  , qui  a de 
le  pauioa  eoar  quelque  eboea.  L.  Wri- 


diir.  CuÿiJmi. 

XitSU  , SA  P adj.  LUa,  plat  » le  , ' 
ami , ie  , p^  , ie  , Hud  , de.  Lau’a  , 
Lmvist  j 

Lûo.  Mdtapb.  sigaiBe  Clair , mot , uai , I 
Mar  embarras  , saur  eiupdcbotueat , raas 
obstacle , raas  seporcberic.  Lat.  Clarui.  | 
Lt^uidii».  Plunu»,  A^rgocio  lito  : affaira  ' 
uaia , raas  aabarrar  , raas  suparcboiiu.  j 
Xi«0.  T.  de  Bobéiniaas.Taàotar,  a»*  j 
du.  L*  Seriettm 

Lao.  T.  de  Bobéaiieur.  Hardi  , efirou*  | 
Id  , oaipertd,  iusedeat , toujours  prit  à 
feapper.  L.  Pttulan».  Frotermê  I 

ïlombr»  lis¥  f Homme  uni  , franc  , I 
sincère  ; saur  ertibee,  La(.  Homo  totu* 
toc»  et  rotundm».  \ 

I Swf.  AduUtioo , flatterie,> 
comphûsaaoe  oaeesAre  eu  liebe.  Latia, 
Admlatio.  Aooënuuim. 

üroaja.  T.  de  blaeo».  Losange.  Quel* 
queu'ims  disent  Losange  , se  servaut  d» 
moi  Frsnçois.  L.  RhonAu», 

Zijufija.  Métspb.  se  dit  du  tout  ce  qui 
eei  flatteur  , leodie  , doun  , lusiooaat  ^ 
qui  fait  plaisir  et  flatte  las  sous  , dni» 
cour.  L.  Blanditui.  PSputn. 

LlSO^iJAR,  V.  a.  V.  Lioonjtm, 
IISOSJEADOR  , s.  m.  Voy.  Xi- 
aooieru. 

LISO^JEAR  fX.  a.  Louer , flatter 
avec  one  cncessive  ci  Iftcbe  complaisaaco, 
ou  une  dusùuulation  feinte.  L.  Adulsfi, 
Assentorr. 

ljst^mear.  Mélapb.  Flaiter  , divertir  , 
causer  do  plaisu  , rdcréei  , sdjoair.  L» 
OI/«rrarc. 

llSOHSEADOpVArŸ^f.  Flatoé, 
de,  etc.  L.  PulMSur.  Obleetatu», 
USOHSERO  r e*  ■>'  Adulateur, 
flatreur  outré.  L.  AiMUter^  yltêcmtatoTr 
Xfsoojaro  ,^employé  cummo  ad).  Sigoi- 
fie  Doua,  tendre  , agréabU  , cbarmaoi  , 
complaiaaat  f réjeuiraant.  Lat.  BIoiUum. 
Gmtas. 

LISTA  , 9.  i.  Bande  de  toile  ^ de 
papier  oa  uantius  choies  , ee  qui  en 
plue  loag  que  large,  i*  Farcieln. 

Lista,  iliie  de  coulrar  ,doat  i.*s  dtef> 
fer  seul  qaclqurfeil  ckaigéeii  L»  EêOUoU 
dUcalm, 


LIT  m 

Lista,  line  , cutalom , oa  mdmoiiu 
qai  emseient  lee  noau  de  pliuieiua  pcs~ 
loauet.  L.  Attam.  Cotaiogits. 

LISTADO  P DA  , edj.  Rayé  , ée  « 
ce  qai  eu  dit  urdmaiteaimsi  des  étoffe» 
è grandes  raies  , ou  d'autres  cboseï  qui 
oai  dus  raie».  l«i.  Kersmoéorsbae  tien» 
distimtaa, 

LISTO , TA  P adj.  ÜHligeut , t»r 
prompt  , te , alerte  ; iuduscritaa  , caso  ^ 
adroit  , le.  L«  Diltgsnê,  Alaem,  SdUs», 
Promptua. 

LSSTOM P s.  m.  aagm.  Grande  bua* 
dr,  rubaa  , galoar.  Lat.  Ttusim,  Vins, 
Tmnia, 

liston.  T.  du  munniseriu.  linal,  lis« 
teau,  péèau  da  beé«  serrant  b faim  de» 
eblssis  de  fesêtru  , et  da»  {ambages  dm 
porte.  L.  Portir. 

Zieton.  Tormo  d'ercbliuetu»».  Vere< 
Fihu^ 

LISTONCILLO  s.  m.  diau  dm 
Xieeea.  Rabsa  oa  galcm  direisw  Lutta  ^ 
TiraroJa. 

liSTOJdERLAtuL  AsmtimeM,. 
aasumblsgu  dm  rubans  de  plusiuars  uuu^ 
laam.  L.  V\Um.  Tonds». 

USURA  , s.  f.  Lissuio  L«  Lssvisas,. 
lÀsmra,  Ndti^b.  stnifie  Siaedritd  y 
ingéaaiié  , ftanebiao.  L.  d>tidsrii4S»  Ss^ 
genaitas. 

UTE.  ».  f.  V.  PtéUor 
XJTErA  ».  f.  Lidére  y corna  de 
earrosse  supeada  sur  der  biuucards  , ep 
^lé  ordiaaimaùnrt  par  dea  maUtr. 
Xemst’o. 

LJTERAL  P adf.  de*  déu  geares.. 
Litiérul  qui  est  suivant  U lame  , qu'em 
prend  au  pied  de  b lettre*  Latia  , Xis-^ 
tsraUs. 

LITEKAJ SSTA P ».  m.  Celai  qui 
fuit  piufeisieo  d’euieadro-les  cboios  daa» 
leur  sens  littlraliuierpréiO  attaobéaaseu» 
Ultéral,  Laf.  J Msme  addiius  inicfprss, 
LITERALMESTE  P «4v  Lktéra- 
femeat  , daur  le  seos  Uitérul  Lat*  Smsis. 
litccrmh.- 

llTERAÉLOy  RZAp  ad{.  Liiié* 
ruita  y qui  âppaitieot  aux  Uctre*  ou  aux 
sciences  L /■(Kcr4J><«s. 

llTERATSSLjyfO  , MA,  ad{.  sup. 
Très-lettré,  ée , rrès-doctu , tiès-savaurr 
•s.  L.  Xr^dflifiânvr» 
UTERATOyTA  ,•  edj.  tmtuéy 
ée , docia  savant  , tu.  Lut.  Lituratus. 
Dostus*  frudifiii. 

UTERATVRA  P »,  f.  Linér»- 
tore  P doectiao  , coouoistaaee  p^oadu 
des  lettres.  L*  x^octrme.  En^tia,. 
XfrM/éRGflUO.  V.  Atatdctaga^ 
UTHQCOlAp  s,  t Litboeole^ 
mortier , cimenr  avec  lequel  on-  lâo  le» 
pterroe  piécieases.  L.  InhomoUo, 
LITsGAR  ,•  T.  a.  Blaides  , diepulcr  y 
ceotesrer.  L.  littgart,- 

UTIGAL^TÊ  r P*  *•  Liiiganr,.  qui 

5 laide  , qui  eeoteste  en  juniee.  Latia  ^ 
.mWoa». 

UTIGADO  DA  , p.  p.  Ftaadé  , 
ée  , etc.  L*  Xctigro  penniucbj.-' 
>/7iGiO  , s.  m.  Litige  , proci» 
diéféreai , eoniastatio»  an  {natico. 

In.  làtigiam, 

U1  ^GtOSO  g SA  f sd'j  Litfgkan 
anse  , ceutantiaux  , «n«a  , q«â  est  equ'* 
lesté  c»  putic».  k.lisigicsms^  . 
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LitigiotP  , Sigml&e  «msi  Plaidenr  , 
ckiciiMiu  y qui  nn»  à plaider  , à conte*- 
1er.  L.  Liùgioius» 

tlTISrE^DENCljé  , t.  f.  Durée 
4‘nn  procèi  en  juatice.  L 

Ll  fURGlA  , a.  f.  Ternie  Grec.  Li- 
turgie • céréaaooiea  qui  conceraeni  le 
•errice  et  Teffice  dirin.  L.  Liturgia. 

IIVUI^ÂMEI^TE  , ade.  l>gé- 
xemest . eopeiâclelleaent.  L.  Itvittf, 
LlVlAÎiDAD  , t.  f.  Légéreté  , qua- 
lité de  ce  qui  est  léger  » de  ce  qui  est 
«ou  pe|n&t.  L.  Xeeifue. 

LÏviaHad,  Légéreté  » Incouatence  , 
Imprudence.  Lal.  LevttAê.  ImpruÀcnùa» 
Jiuonetuirtà*. 

■ Litiviiai,  Sifui&o  oacoec  Impudidtd. 

L.  /rrcontmertf/n.  /mpudiriaie. 

LIVIANEZA  , $.  f.  T.  hors  d’uango. 

y.  Irurnuiod. 

L/yiAyO,  VA,  edj.  Léger  , qui 
s peu  de  poids.  L.  Lefts. 

liviêno.  Mdtapli.  Léger  , inconataut , 
▼olagCy  inconsidéré.  Lat.  Leste.  Lneoue- 
tene.  IncomiicratàS. 

Liriano.  Uger,  j^it,  de  foiUoeou- 

fidéiation,  de  peu  de  ealoar,  dépende 
«ouaéqnenco.  L.  Zesre. 

Xtviudo.  Stgniâe  encore  Nu-wMuéte  , 
déehouuéte*  tmpudique.  Int.  l^purua. 
JffleudictfS. 

XofUfro*.  V.  Bofti. 

LIVORADO  , DA  , ad).  T.  nue. 
y.  JearitnMlcdo , du. 

tlXA  , I.  f.  PoUiou  de  mer,  Aien  de 
mer  dont  la  peau  lert  ans  meanieiers  ei 
auues  urtiaaut , pour  poUr  le  boii.  Lut. 
Sêualta.  5fencma. 

tiXAR  , e.  a.  Polir , liaaer  awc  la 

Îeau  de  ckien  de  mer.  Lac.  Zrytgere. 
)o/tirr. 

LiXO,  e.  »-  Terme  eue.  V.  Crem». 
IJXOSO  , SA  , adj.  T.  anc  Sale  , 

eratseua  , euse  , mal-propre.  L.  Sordidut. 

LIZA  , a.f.  Poisson  de  mur.  Chabot. 
L.  Cupéco. 

Iita.  Lieu,  champ  clos  , carnbee  ^ 
comhattoient  les  ancieos  cKeraliers  , soit 
b outrauce,  soilper  galauletie  , dans  les 
joétes  00  touraoas.  L.  Arma, 

tlZOS  , t.  m.  Trame.  L.  Sabtemea. 
L L 

LIAGA  , a.  f.  Terme  dp  chirurgie, 
flate  , blesiore  faite  par  qu  Jque  cause 
csiétieurc.  L.  Plaga.  Vulnut. 

iiofd.  ^gurémeut  en  morale.  Plaie  , 
peine  , afHicisMi  , chagrin  , inferluoe  , 
douleur  L.  Piaga.  Kutnus. 

Llaga.  Terme  de  paveur  , de  carreleur 
et  de  maçon.  Fente,  ouverture  en  leag 
crevasse.  L.  H-iatA.  Fitnra. 

ILAGAft  , V.  al  Blesser,  faire  de 
blesseree,  fnire  une  pltAe.  L.  6‘aaf»arr, 
VulnerArt. 

LLAOADO  , DA  , p.  P Blosaé. 
ée  .etc.  L<  5nncâai«s.  Kair»"ratur. 
LLAMA  , s.  f.  Flamme  , la  pnreie  la 

tins  snlMiie  du  fen  qui  iVlive  en  haut. 

FlammA. 

liamA.  Flamme  , méuph.  signifie  Dé- 
sir , ardeur  , Msinn  vive  , umour , feu. 
L.  FlammA.  Jgnii.  Ardor. 

LLAMADA  , s.  f.  Appel , l’actioa 
d'eppeUet  quelqu’un.  L«  Advafêtio,  A[^ 
•cfucto. 
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LïAmAdA.  Marque  , trait  de  plume  oo 
de  eiayOD  , qu’on  lait  en  maige  d’un 
écrit  , pour  qu'on  y fasse  attention.  L. 
Nota. 

Xloruoda.  Reclame  On  appelle  ainsi 
en  terme  d'imprimerie , le  mot  qu'en 
met  an-deisoos  de  la  dernière  page  d'une 
feuille  , qui  est  1«  premier  de  la  page 
suivante. 

LiamAdA.  Terme  de  goeeve.  Appel  qui 
se  fait  avec  la  tambour  ou  avec  fa  trom- 
pette. L.  MilitArt  iignum. 

LLAMADO.  T.  ancion.  Voyœ  Ila- 

mnmratlto. 

II^ALdDOK  y a.  m.  Se  dit  des 
garçMs  de  boutiques  , qui  appellent  les 
paitans  pour  acheter  chec  ena.  Let.  Ad^ 
voeator. 

LUuMdo*.  Bedeen  de  confrérie-  Lat. 
Comtocatof. 

Keaindor.  Le  martaan  d'une  porte.  L. 
Pessttlum. 

LLAMAMIFVTO  , s.  m.  Convo- 
cation , ordre  en  cri  pnhHc  , pei  lequel  on 
convoque  dos  easembléet  de  plusieurs  per- 
sonnes pour  les  intérêts  de  l’état.  Latia 
CoiivAiAxio. 

LUmamitnto.  Terme  de  chirurne  et 
de  médectae.  Friction , actiou  de  trotter 
quelque  partie  malade.  L.  AttrACÛn. 

LlAmamitnto.  Inspiration  , impulsion 
secrète  de  la  grâce  sur  les  coeurs.  Latin , 
Impuiras. 

LlAJl^AK  , V a.  Kommor,  appeler, 
convoquer , convier  , ioviier  , maodei  , 
citer,  invoquer  , réclamer.  L.  A^ptllaft' 
VccArt.  AdvocAft  iiivocarr.  Conroc^re. 
LU/nsr  à Ia  pBcrtê  t frapper  , heonet  k 
la  Mrte. 

Ztamar  a fes  parrcas.Prappar  au*  por- 
let.  Phrase  métaph.  peur  dire  Invoquer 
réclamer , implorer  , demander  da  se- 
court. L.  InvBCAft.  ImfloToTt. 

LlAmAT  d«  fêrsA».  Tenue  de  chasse. 
Crier  arrêt,  ce  qui  se  dit  des  chient  qnl 
aboient  ponr  avertir  qu’ils  tiennent  k béte 
fenvn  en  aridi  , afin  que  les  cbassenri 
accourent.  L.  AdlctfArt, 

LLAMADO  f DA , p.  p.  Nommé 
ée , appellé , ée  , etc.  L.  AppttlAtus. 
Vccatus  AdracAfMi.  Conrocùtus- 
LIAMARADA  , s.  f.  Grande  fiam- 
me  qui  vient  pr  bouffées  , avec  impé- 
tnoeité  , et  s’éreint  euesi-cèt.  L.  FlàmmA. 

IldfiuiradJ.  .Métaph  signifie  Blince- 
ment,  monvemeùt  prompt  et  impétuenx 
mab  de  pn  de  dorée.  Latin  , Animi 
finnriea. 

ILAMATIVO,  , adj.  PrOTO- 
eatif  • ve  , piquent , te  ; il  te  dit  corn- 
mànémeni  aoVasiatvounement  du  man- 
ger. L.  PfvvocAm.  Fxotant. 

LLAVA  t 8.  f.  Truelle,  Instrument 
de  maçon  , de  couvreur.  L.  Trulla. 

lUnA.  Signifie  nuiti  Page  d’éctiture 
on  d’un  livre.  L.  Pagina. 

LLAhADA  • a.  f.  Surfeca  onte 
plaine  , ras»  ctmpigne.  L.  Plûnititt. 

LLAVAMEVTE  , adv.  Prauche- 
meui  , sincèrement  , ingéaDmcai , ron- 
dement , uniment  , evec  fraschisc.  Lat. 
Aptrte.  Ingénu}. 

J lAnamtnte.  Signifie  aeisi  Uniment 
modérément , modestement , sans  pompe 
sens  oenité  , sans  kste.  L.  Modettt. 

I LLAVEZA  f I.  f.  Y.  LlAiturg. 
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Ilmne\a.  Sinrérité',  franchise  dans  les 
mceuri  et  dans  les  façons.  L.  Sinceiitjs. 
‘ngentiitAt. 

Zlane^4.  Signifie  encore,  Manqne  d’ai- 
lentioo  , de  respect  , familiarité  trop 
grande.  L.  InurifAnitAi.  ImprudentiA. 

LLANO  f s.  m.  Plaine  , rase  cam- 
pagne , plat  pays  L.  Planitieê.  Æfuor. 

ZLASÜ  , Va  , adj.  Plat , te  , uni , 


ie  , égal , le  , qui  o’est  point  rabotens , 
euse.  L.  PlArtuA.  Æquua. 

I Utnv.  Signifie  aatst  Affable,  poli, 
courtois  , humain  , dons  , obligeant , 
civil  , honnête.  L.  C^rèd'>ur.  Humamtu» 
Btrngnaa.  Et  aussi  Incivil  , rustique  , 
groiiicr,  impoli,  mal-honnéte  , ioiolcnl. 
L.  Inurt^nu$.  Rusticui. 

1 lAfto.  Métaph.  signifie  Facile  , aisé  , 
qui  ne  souffre  poiul  de  difficulté.  Latin  , 
rA<Uiî. 

Cerrtéro  llAao  : Mouton  chfttré.  Lat. 
Atie*  cejtrdCiir. 

Homtre  Uato  : Homme  rustique  , ro- 
tnrier  , qui  est  sujet  à la  taille.  LatUi  , 
Ruftieua. 

LLAVTA  t s.  f.  Sorte  de  chonx  qui 

[)Oaste  diftéreutes  tiges  gatnies  de  feuil- 
ei  qui  repoussent  a meiute  qu’oo  les 
arrache  , et  aiaii  celle  plante  dure  pies-’ 
que  tonte  l’anuée.  L.  ttraaiieit  gtnua. 

ilA  UAi.  Baadagei  de  fer  qui  tâeeneal 
ou  qui  lorüficnt  des  rouet.  Loi.  Rotaa 
eorvdiur.v  fzrteA  c:ttr,pAg<a. 

ILaWLAK  n.  Teime  ancien. 
Gémir,  pleurer  , te  plaindre. L Zd/>r«a- 
tAri.  Crèmerc. 

LLA NTES  f $.  m.  Herbe  médici- 
nale. Plantiit.  L.  i'èin'ago 

LLAVTO  , s.  ni.  L'action  de  pleu- 
rer , de  répandre  de*  larme*  , gémiste- 
ment,  cri  , plvars,  lamentation.  Latin, 
P latte  tua.  OtmitiiB 

ZL.dVURA  ^ s.  f.  Terrain  pJat , 
aoi  , égal  , pUioe.  Latin  , PUnitur. 
Æéaor, 

Zitfliura.  V.  XleAude. 

LI  ARES  , I.  f.  Crémaillère  qu'on 
■ctache  dans  nne  cheminée  de  cnisine. 
L.  ClimACtcret. 

LL  AVE  f s.  m.  Clef,  tnitrament  dn 
fer  , qui  sert  k ouvrit  et  iermer  tout  ce 
qui  a une  serrure.  L.  CLiPir. 

IJavc.  Clef,  insirnincnt  de  fer  , qui 
n'a  qu’un  trou  carré  , lequel  sert  k faire 
mous  oir  des  vit , des  rouet , des  pignons , 
de*  chevilles.  L ClAiieulA. 

I Idvr.  Signifie  aossi  Rahtoer , canule  , 
fontiine  de  tonoeau.  L.  hpittomium. 

llaye.  Clef  d’uuc  carabine  , d’un  pit- 
tolei  , d’un  fnsil , cie.  peut  en  bander  le 
ressort.  Lat.  Claxicula. 

llûve.  Clef  d’un  clavr r in  , d'une  harpe, 
pour  l'actordci  et  en  tourner  les  chcrlllct. 
L.  Ctameuta. 

llaie  Clef  , se  dit  métaph.  du  moyen 
dont  on  se  sert  pour  découvrir  une  chose 
ikcrète.  Lat.  Vta  , Rat>o. 

Lljve.  Clef,  se  dit  eecore  des  princi- 
pes qui  donnent  onveiime  et  facilitéd'en- 
rrer  en  comnoiasance  des  choses.  Latia. 
Clovû.  hurodiietio. 

Ztjve  de  Iii  mono.  L'étendoe  de  la 
main.  Lat.  PalmA 

2 lAYt  det  pie.  La  distance  depoi*  le 
haut  dn  coude-pied  , jusqu’à  U fin  du  tl- 
^ Ion.  Lat.  Ptdis  Ittituio» 
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Làav%  dcl  reiito.  Ctfif  royanoM  ^ et 
dit  an  figuré  dei  pUcei  («riei  qui  saat  m 
«•«  IrMtièn.  Latia  , H«ini  frofugmuu- 
iun. 

LI^VBRO  t »•  ^ Celai  qoi  ait 
chargé  des  clefs  des  poftes  d*aac  place, 
dTiiae  ville,  d'un  palaU , d'uae  église  , et 
qiù  a la*  ouvtit  et  de  ieslcriMr. 

1^1.  CUviger. 

LUvtfo>  Claviet , qui  sert. à porter  et 
^ieiadie plesieuis cicneaseoibW,  craisie 
qu’elles  oe  s'égueat.  Latia  , Cla¥ariut 

LLECO , CA  , adj.  Se  dit  d’ne  taira 
oa  d’aa  cKaap  qni  a'a  pouit  eucore  été 
défriefié  ai  labouié  , et  daat  lequel  oa 
«'a  aaterré  aacoo  carpe  , teste  aeuve.  L. 
Aratro  tattutus. 

LLEGaDA  , e.  t.  dUrnéa,  vaaue. 
L.  Advtnta*.  AectMtuM. 

LLEGAR,  T.  a.  Arriver,  panresir 
n liaa  oà  l'aD  avait  detseia  de  re  laadio. 
Lat.  ^4fi«afre.  Pervenire.  Aectétre,  Lie- 
garon  d X4uag6{a  : Ua  arrivèrast  k Sara* 
gosse.  ^ 

Llrgar.  Signifie  aaiû  Apftaclier,  join> 
4ca  qoelqui  cnose  k use  autta.  L.  Adm^ 
Ttrt,  >uagrrc. 

LUgar,  Siguifia  anssi  AUeindre , to»> 
cAer  au  but.  L.  Atiinggrc,  Psrvenirci 

BUgar,  Siguifia  ausCi  Veait , eniveff. 
L-  Penentrr. 

Ilfgar.  Sigeifie  encore  S'élever,  par- 
vcuit.,  urnvei  k.  Latin,  PetVftitt,  A*- 
eendrrt.  e 

LLEGADO  , DA  , part.  pais.  Ar* 
rivé  , ée  , etc.  Latio  , yidriuttuê.  Coif 

LLENAMEl'/T'M  f adv.  Pleinement, 
•nÆiaiument , amplemeut , aboodammeut. 
L.  Copiott. 

I.I  ENAR  f V.  ect.  BmpUr,  remplie  , 
aomblcr.  L.  Imp/trt.  Rcpl<rt. 

I Unar.  Occuper  , reapUr  un  poste.  L. 
0<cmpart. 

LUntr.  Signifie  casai  Plaira  , agréer. 
L.  Placcrr.  Arridtrt» 

tUnar,  Charger,  remplir  un  Heu  dt 
beanconp  de  eùo«es.  Et  aassi  Accabler  , 
charger  de  choses  immatérielles.  Latia  , 
lirficre.  Ontrart.  if. mur  dr  alohun^a  : 
accabler  de  louanges.  1 Itnar  dt  eppro- 
érrur  : charger  d'opprobres. 

LltfiJ'.  Signifie  encore  Finit , achever  , 
accomplir.  L Compferr. 

LLENAKSE.  S’emplir,  se  remplir 
de  mangcaille  et  de  boisson.  L.  Ciéir  se 

sngMi'gtrarc. 

i/eaorac.  S^tomaqoer , s'irriter,  s’ef* 
fraser.  L.  Stuimic/inri. 

ZUnar  la  luna  : Etre  dans  sou  plein , 
en  parlual  da  la  lune.  L.  Totsua  orésin 

Lltmar  Lit  mséb'das.  V.  Mtdida» 


ELEf^O  f AA  , part  pats.  Eweli, 
or  , rempli  , le  , plein,  ae,  esc.  L.  im* 
pLttis.  ArpfatKS.  Onuttut. 


ZUno  , emplojré  comme  snhst»  ngaifie 
Quantité,  plénitude  , abondance  eacesaà- 
ve.  L.  Copia.  Abatii.XHiia.  Et  aoisi  pet* 
lecilon  , deruter  eomptément  des  ckosae. 
L.  C eta^emtotum. 

llmo.  Tome  de  blason.  Pleto , se 
d'.r  d'iiii  dca  chargé  de  plosiours  anues 
eu  ^uAiticts.  L.  PUakS,  t 
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DtlUnoktK  iitt»  t Façon  adv,  Apleia, 

. pleieeaent.  L.  Oauuad. 

I ût  lltno  ; Façon  abv.  Totalamar  , 

I eatiéiament.  L.  ÜmiunA. 

I üom|re  Uena  : Uomiae  docte , savant , 
rempli  d’énidion  , de  science.  L.  Homo 
tittmmi  trudiitont  prmditus. 

LLEAEKA , s.  f.  Terme  anoâoiu  V. 
lienora. 

LLEAURA , e.  L Pléoittide  » abon- 
dance  enceesive  de  quelqoe  chose.  Lat. 
Copia,  Abandantia* 

LIEUD^R,  V.  a.  Faemonttr,  met- 
tra en  fermaotafiou.  L.  Ftrmcntarn 
LEE  VADA  , a.  f,  L'âcStoD  de  tarer  , 
on  de  ae  lever  , Latia  , frectro.  J»or> 
rrcrio. 

LLEVADERO,  RA^  edj.  Tolé* 
rable  , supportable  , qn’an  peut  aonEiir  , 
qu’au  peu  aupporiar*  Lutân , Toicre- 

LX£  K/fiDOA  ,.c.  m.  Feetenr , eelui 
qui  porre.  L.  Bajalat. 

LEE  VAR  ,r.  n.  PaMer  , trentpovter, 
conduise , maaan  Lat.  Ferre.  Courefiere. 
t.u/iducrr«. 

LUtar,  Sigaifim  antsi  Peteevek  , raae- 
voâr.  L.  Ptmptrt,  % 

lltvar.  Signifie  aussi  Cooper  , abattre, 
sépMor  , impftrtar.  Lalia , Ptmttmdtre, 
h vurtwtê. 

LUrat.  Sa  dk  encore  panr  BaceUar , 
suspasser.  L«  &e;<rmr«. 

Lltvar.  Souffrir , supporter  , crndaiar. 
L>  Fart.  Toferarr. 

ELyar.  Signifie unui eondaiie,  mener. 
L.  Ductrt, 

ELttar,  MUlùctr  taaobaa*  Lot.  Tan~ 
gère.  Trùitart.  Llevar  tl  sertuto  : ma- 
rner, koaches  un  habit.  EUvar  tl  tabailo^ 

. maoier  un  cheval. 

Xlcuur.  Inliadtàre,  protéger  qoalqe'ua 
aoprèa  d'une  pereonna,  Lat.  Jn  graciant 

alteujut  intimuire. 

Elttar,  Acqnéatr,  gagner,  obtenir. 
Latin , Oktiaere,  C'onrrÇMÛ  Eltter  la 
càihtdta  : aaqediir  une  chaire.  LUvar  un 
piuJta  t obtenir  un  pesta.  lierai'  la  wc- 
tona  iUl  eamfialr  : veinera , avoii  le 
victoire. 

Eltvar,  Posséder,  jotûr , avoir  la  pro- 
priété d’aoe  chose.  Latin,  Etnert.  Pas-' 
ttaere.  Yt  lUto  tsta  tierra  i je  posséda 
celte  terre  , je  ^is  de  celte  terre 

Ltrvar.  Etre  chélié  , être  puai  , ftie 
corrigé,  être  réprimandé.  L.  Cat/igari, 
übiurgari,  Pmna  mulctari.  I 

J.tEy^ARSE  , V.  r.  S’emporter,  se 
Isir^er  dominer  par  qeclqaes  parsioos.  L. 
Ejftni  Rapi.  lUvatt  de  rf^fc 'a  : s’em- 
porter de  colère , n’éuv  pas  à soi. 

tUrar  À tutttat  : Souffrir  les  impertf- 
I neocct  de  quelqu’un  , supporter  cev  dé- 
fauts , maintcoir  quclqu'ao  b ses  déuens. 
L.  Pati.  Xpferare. 

lUvar  adrlante  : Ptsser  en  avant  , 
poursuivre  ce  qu'oo  a eotameocv.  Latin  , 
PirUadtrt, 

Eleyar  eontigo  : Accompagner  , cen- 
dnire,  mener  avec  soi.  Leiio,  Comitari. 
Üoeiari, 

EUrât  la  targa  t Avoir  toei  sur  son 
compte  , avoir  toute  la  peine.  L.  Vaut , 
pondu»  in  tt  rteiptr». 

iJevar  U cuenta  î Porter  en  compte, 
éeriia  lu  n»  livie  losH  ce  qui  cniie  te 


sort  d'na  magasin.  Latin  , Jn  tibram  re- 
Jtrre. 

EUfur  ta  meior  : omporter  le  meilleur. 
L.  yincert,  Supinortm  etadert. 

EUtarlo  b Uttatia  dt  caUer.  Voret 
CaUe,  ' 

EUtar.  par  delaate  : Avoir  ono  ehean 
présente  , l’avoir  dnns  sa  mémoire.  Lat. 
é'rmaciidia  habtre, 

Llcumtt  hién  a mal  t être  bien  on  mal  , 
vivre  eniambla  en  hoaaa  on  mauvaian 
aainn.  L.  C'oniordare  , tel  Jieeeiuirv. 

Llnant  et  diu  : Devancer  quelqu’un  , 
l'amporler  fnr  lui.  Lat.  Prmttaee, 

Llcvarrtle  tl  aiœ  o tl  viento  : S'en  al- 
ler au  vent  ; ce  qui  se  dit  ordinairement 
des  parolaa.  L.  in  \ entât  afijrc.  Frnto 
rapt,  bt  la  Uaed  todo  A vttnto  : le  vent 
l’emporta  lont,  on  le  vont  o^>oru  In 
(ont. 

Eitvâroe  la»  aiot  ■i  Attirer  eut  tei  les 
regardf  de  tout  le  monde  , on  a’ettuer 
l’atseouion  de  tem  ceax  qui  uona  regar- 
dent. Latin  , Oinniutn  ocuior  in  tt  eotf 
verttrt. 

U lUoanda  : Supporter,  tolérer  les  dé- 
fauts île  quelqu’un  par  rapport  k sem 
kge , ou  à la  force,  ^t.  T cierarv. 
aiamlare.  * 

ELE  F* ADO  , DA  , part.  pars.  Porté  ^ 
é«,  etc.  Lat.  Eaïut,  Corsa  refus.  Con- 
dneras. 

ELORADERA  f ».  f.  Pleureuse,', 
femme  qn’on  Inaou  aacianueiumit  peur 
pleurer  aux  euterremoos.  L.  Prtrfiea. 

EEORADOR  , s.  f.-  Heareur , celofi 
qoi  pltare.  L.  Pioraior. 

EEÜRADUEIOS,»  m.  Pleureer, 
qoi  pleura  continnaUement , qui  se  la- 
mcDto  sans  cesse  de  scs  disgrâces  et  do 
ses  infoitunue.  Lat.  Cremifiundes.  Qoeri- 
iundut . 

LEORAR  , V,  a.  Pleurer , verser  dee 
larmes.  L.  iMttimatt.  t'Urc.  If^crr. 

llorar.  Signifie  aussi  Se  lamenter  , 
gémir,  s«  plaindre.  Lat.  Plangert,  6'c- 
mere.  Qiieri. 

Jforar.  Affecter  d’étre  pauvre  , d'étm 
dene  lamssore.  L.  AfiMrimt  tt  iimufare. 
A'gcirarmi  otttmart, 

Llorar , au  figuré.  Dégoutter  , tomber 
goatte  k goatte , distiller  comme  fait  la 
î^gne  en  Certain  tenu.  L.  Stiil.ne. 

Horat  Ls  aurora.  L'aurore  plonre. 
Phrase  eoétiqae , pour  dire  qae  la  ro«ée 
tombe.  L.  Auroram  rorar». 

ELUHAJJU  , Da  , port.  pars. 
Pleeré  ,éc,  etc.  L.  De/tetut. 

El-OROf  ».  m.  Voye»  Liant». 

EEOROA  , s.  m.  Grand  picnrenr  , 
‘floi  pleure  toujours.  L.  Xscrynijéundus. 
(rtm<bondut. 

EEURObO  f SA  f ad).  Qoi  pleure  , 
qoi  gémit , qui  est  irUte.  L.XscrjmséeJi- 
dut.  (ttnftundti». 

l.LUyBI)UA,  1 f.  Rio  d.pl,(., 

,u  I.  J.ni  I.I  ciieinn  , lu 

piril.  et  .DUCS  eiMlroiu,  Lclùi , 
pimvialit. 

ÏLOVER  , ..  n.  Plecvolr;  il  se  dit 
à*  l’e..  S]ui  lonbe  d.  dcl'  Lu.  Ptatre, 
Ce  «tbe  est  ùréjulics.  Pn  ritat  ti.rrat 
Iburi  poMs  s«<«  : U pIcDI  pni  iUds  ces 
' montagnes. 

/ (ovu.  SijpiiSe  acisi  Venit , torrrnic 
«ve<  ■bMdaKe  ei  s. as  Uic.mdüiù>d,  L. 
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Rvere.  Ltorer  trûbofQi  : le«  pcise»^  le$ 
dufrimj  plenTMt  âox  aïoi  » pom  dire 
qu*ilt  eieeoeat  ca  aboAdeDce , cosp  Mr 
eofep , le*  net  tnt  lee  «eire*. 

Liùvtr  e^eefcef . Plemeeir  ter  Iri  épaa* 
let.  PbrsM  peur  «cpiimet  ^ao  le  r4*altai 
4*BDe  ckeee  reiOBbere  ter  nent  • à eotre 
patte.  L.  In  CMpui  rrcidert. 

Zievtr  «ebre  mojado.  PUeToir  ter  ce 
^ttt  eet  mamlU.  PhiraM  leétapkori^ue  ^nl 
«({■i&e  ^B*an  malbeor , en  coatreHcmi 
eil  taxTCSB  roB  aprte  l*ancte.  L.  CXevet 
fUvum  trudit, 

LLOyiOSOtSJ.  V.  Lintiis»,  te. 

LLOVTLÜA  t *•  Petite  pluie.  L. 
7Vne.'t  im>cr. 

LLO  yiXNAR  , ▼.  O.  Cesmescet  k 
^eeeair,  toaiber  k petite*  (oeue*.  Lal. 
icTttif 

LLifÊCO  • CÀ  t adj.  V.  Clutco  » te. 

LLÜVIA,  t.  f.  Finie»  eae  ^ai  cembe 
du  ciel.  L.  Plurin, 

Lluria.  Se  dit  an  S|(eté  de  la  Continva* 
ttoo  de  eael^u*  ceote  , ploie  » grêle» 
lenle.  L.  imfer.  Qrandv.  iJu»'  e de  pie* 
drû»  : pluie  de  pierre*.  i.luvie  de  tmêe* 
iet  : fonle  de  ckagriat»  de  peine*  » de 

LLÜVIOSO  t 5id»  adj.  Plueieax  » 
ente.  Lac.  Nimêoeee.  d iempe  Uurtoeo  : 
Ccaai  plntiwB. 

L O 

ZOà  t ••  L T.  pea  *a  ntap.  Vejrec 
^I4^el^a. 

Ica.  Protogne  d*ane  pièce  de  tkditre. 

L.  Piolitgat. 

LOAtLE  » adf.  dea  dean  genre*. 
Louable»  digae  de  louage.  Latia  » Lan- 

dûbtlis. 

I^atU.  Se  dit  antai  d'une  Collation 
eai  te  denne  dan*  la*  ooiTertilé*  aux 
pecteut  qni  eai  actîtié  à la  léceptioB  de 
ceux  ^ui  y refoiveni  ^ul^ae  grade.  Lat. 
ImtMA. 

LUABLEMELJTE , ade.  Louable* 
■cal , glecieateaeat.  L.  InudabtUttr. 

Xaïud..*. 

IOaDOR,  I.  m.  Celai  ^ni  Iom  » 
^ui  raateua*  cbo*e  extrèatenient.  Et  par 
Badpti*  » taraangenr.  L.  lauéator. 

LoAK  » T.  a.  Voy.  AUbmr. 

T.OADO^  DA  , part.  pat».  Vejr.  Al»- 
b0d»,  d». 

I ÙBA  » I.  L Loure  » feselle  dm  loup. 
L.  Zupe. 

loÊ»  Se  dit  antsi  d'aaeetpèce  do  toa* 
lue*  tant  aunchet»  «jue  let  oecldtiatti- 
^uet  »'  le*  dtudtaa»  Ou  le»  Ucencid»  per* 
teat  detiOBi  lenct  Manteau  au  üea  de 
leutane.  L.  “Tunit». 

J vêe.  Se  dit  aasfi  da  aillnn  que  le  toc 
de  (a  charma  ouvre  daat  la  terre  » lora- 
qa'oa  labonre.  L.  Zym.  Valent. 

C^adnr»  de  Ma  : Serrure  dont  let 
garde*  toal  Lite*  en  latni*  de  deaC  de 
b>up.  L.  Sara  lupata, 

1 0BAJ>0 , t.  M.  Tecae  de  «uid* 
cbaL  Etpêoe  ^ lunwnr  tRUrienre  qai 
vient  pm  cLevaa , au  amie*  » an  Ma- 
let» » ele.  Ladn  » PMagmana.  Lofinuê 
hHHor. 

LOBApANTR  f ».  a».  E»pêce  de 
Uagouite  de  Mer»  pobtea,  Lat.  XoreaCn 
mnnn  amaru 

LOBAÊiILLO  g a.  m.  Lei^»  I*- 
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Moar  » eafiore  qui  te  forM*  tnr  nelque 
' parti*  du  corpt  kaniain*  Lat.  Xaêrr. 
I PopmU. 

I LOBATON,t  M.  T.  de  BobéMient. 

I Voleur  de  Moutont.  Lat . Patmdam  ab»<~ 
ter. 

tODEZUO  P ».  M.  Luvecean»  petit 
d*u  lonp.  L.  Lapinaa  eatnlms, 

LObO  » t.  M.  Leop  » animal  qaadrn* 
pède  » fdtoce  et  camutier.  L.  LÊipua. 

LO  y O.  Loup  ou  b pmbère»con^ 
telUtioo  c^*te  » qa'oa  appelb  anrtrale  » 
coMpQiée  de  trente  étoile*  couaue*.  Lat. 
Luaiit. 

Loba.  T.  bnrlesqu.  Se  dit  d*  rivteaee. 
Lat.  fêrtctnr.  FtUûaa  cogid  un  loba  : aa 
tel  etc  dan»  l'irretie. 

Lobo.  T.  de  Behdniient.  Signiâe 
leur  L.  Pat.  Latro» 

Lobo  ccrrnl  d cerrario,  Lonp  cervier. 
L.  Lyns. 

Loba  marina.  Loup  Marin  , pouten. 
L.  A<eriaur  taper. 

Erpttar  érl  lobo  carot  : Alteadr*  da 
loup  de  la  chair.  Phrase  poer  expiiMcr 
qu'oB  ne  doit  jaMait  attendre  neo  de 
bon  d*aae  pertoue  pervertie  dut  tes 
an»tr».  Lat.  A maltjieo  ban^fieimm  car* 
pattaea. 

Ver  1er  o^d/er  dri  lobo  : Voir  Us  orail 
let  da  loap  Phrase  peur  dim  qa'uae  per- 
sonne te  troeve  dan  d*  grand  pàiil  » 
dans  an  grand  danger.  L.  Lupum  n«n- 
Sur  ttnara, 

LOBREGO,  GA,  adt.  Obscar  » 
re  , triste  » ténébreux  » ente  » lugubre  » L 
LkgubrU.  7‘enabrotut, 
lOBREGUEZ,  t.LVeyei  Oérru- 
riâad. 

LOBUSO,  Na  » adj.  Ce  qxi  a rap- 
port aa  loap.  L.  Lapinai. 

LOCAL,  adj.  des  deu  geares.  Lo- 
cal , le»  qui  est  haa  dans  u uau.  l»atia , 
Zocelir. 

LOCALIDAD  » a.  f.  La  qaaUté  et 
circonstaace*  des  cbo*et  au  déieraiaeat 
h rester  dans  un  lieu,  L.  Fin  natara, 

LOCAMENTE  , adv,  Folleneat  » 
d'nae  maatére  folle  » tans  jaretneat  » 
tans  coatidéraiien.  Lat  inroiiZ  Stu/rZ 

XecoMcnCr.  Slgnifte  aussi  ImModéré- 
Meat  » dénesnrémeat  » excessivement.  L. 
Immoàrrati.  Sint  modo. 

LOCARIAS,  %.  m.  T.  du  ttyle  fa- 
Miber.  Folie»  » foUtrerie»  » badineriu»  » 
L.  lïeiirte* 

LOC O , CA  » «dj.  Fou  » foUe , qui  a 
perdu  reiprit  » iaten^  » ée . extravagant  » 
te.  L.  DtmtnA.  însanut.  Déliras. 

Loeo.  Signi&e  aasti  Impradeai , foa  » 
étanrdi,  de  peu  de  jugement.  L.  Impra- 
dam,  IneenAidemta». 

Loeo.  Se  prend  aatti  aa  Sguté  pour 
Fcrdla  » abondant.  L.  Abaniaas.  terti- 
lii.  Amo  loeo  : anaéo  fertile  » féconda* 
Ccaetha  loea  : récolte  abondante. 

A tonas  y à loeas  , Façon  adverbiale. 
Ponr  dire , San»  règle  » sans  raison  » à tort 
et  à travers»  irrégalièiament » cenfnsé- 
Ment.  L.  Absurdl. 

VoMrêt  a estât  loea  : Se  tonniet  à la 
folie»  être  foa,  être  hors  de  »oi  » peur 
dire  » être  extrémeHenl  cootcut , joyeux 
d*oue  cbese  qui  est  arrivée  » on  txtxème- 
manC  uiKO  jpou  U iaé«e  «îlsoa  » jmcdjce 
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b jegev^t  par  excès  de  joie  on  de  trie* 
teese.  L.  txua  m tapi, 

LOC  UCtON  » ».  f.  Phraie  » raltoaae* 
ment»  façon  do  parler»  de  s^eantimer» 
expretaiao  » ébentieo  » énonciation*  L. 
Eloeauo. 

LOeUKA , s.  f.  Polio»  maladie  qm 
prive  da  jagemant»  aUénatiea  d'esprit» 
démeaca.  L.  Xasnnia.  Demtnsi».  Farar, 

Loemra.  Folie  » estravagaaee , impro- 
deaee  » fatuité»  teiiise»  impartinance  » 
bdaUa.  L.  SralSfite.  Patnitas. 

Haeer  loemtna  : Faite  des  folie».  » 
Insanirt. 

LOCl/TORIO  f».  M.  Parloir  de  ro- 
ligieuse»  L Clathri. 

LODaZAL  , r.  m.  Bourbier.  Latin  » 
Limosuâ  laeas, 

LODO  f ».  m.  Boae  » Bourbe  » fai^e» 
crotte  » vase  » limon.  L.  Limaa. 

Cmnam. 

Pâmer  de  lodo  : Métaph.  c*o»t  couvrir 
quoiqu'on  d*injuro»  » de  parole*  offoatan- 
ta».  L.  Probns  anerare. 

Saear  A pU  dtl  lodo  : TirtcHe  pied  de 
b bcoe  » phrase  pour  dire . tirer  ne#  per- 
toiuse  de  peine  » U tirer  de  la  misère  » b 
aeuver  d'un  danger  » d'un  péril.  L.  £xpe- 
dirt.  Ertgare. 

LODuSO , SA  » adj.  Beueux  » anse  » 
bourbeux  » ens*  » bageux  , eus*  » pUia  » 
ae  de  boue  » rempli , io  de  vase.  Latia  » 
Limoins.  tmnoaus. 

lOGARITMlCO.  CA,  adj.  Ce 
qui  a rapport  aua  logarithme»  » qui  en  dé- 
pend» qui  sa  fait  par  bs  logantAma»,  L. 
Lac  art  tàmieus, 

LOGARITMOS  » t.  m.  Terme 
d'ariibméiiquo.  Logantbme».  Lat.  Laga- 

rtthmi. 

L OGtCA  » ».  f.  Logique  » dialectique  » 
tcioaec  qui  aaseigae  à perfectioaaer  b 
raiionaement , qui  donne  dus  règles  poas 
définir,  diviser  et  argumenter.  Latia» 
Xo|fc«. 

LOGteO  » CA  » adj.  Logicien  » dU  ^ 
leciiciea,  qui  fait  pcofetitoo  do  b logé* 
que , ou  qui  rétodie»  ou  ce  qui  coacarae 
b logiquo.  L.  Logeas. 

I X UuKyf  K , V.  a.  Acquérir  » gagner  » 

I obteair  » avoir»  tenir,  occuper , jouir» 

I posséder.  Let.  Laerari  Cootcfai.  Obti- 
I ncr.,FVtti.  Poùti. 

Lcgrar.  Profiter.  Lat  Uti.  Legrar  l» 
oeastén  : profittr  de  l'occasion. 

Logra^.  Signifie  aussi  Réusfir  dans  un# 
entreprise,  frapper  » dea  aer  dans  b blanc» 

. 11  SC  dit  physiquement  ou  en  morab.  L. 
Sewam  attisurrr.  ^ 

LOGRAkSE  » ▼.  r.  nnrvoalr  h ton 
bat.  Lut.  Seapam  attingtre. 

LOGRAVO , Da  , p.  p.  Acqab» 
bo . etc.  L.  Oèirnrar.  Lompmaxas. 

LOGREaR  » V.  a.  T.  peu  en  aw^ 
Prêter  à usure  » biro  b méctos  d'asnciar* 
L.  Fmoori  dure. 

LOGRERlA,%.  r.  Voyoi  Cbarn. 

XOCrEXEO,  s.  sa.  V.  Vsartro. 

LOGRO , s.  m.  Gala»  avanlafoÿ 
utilité  » profit  Lat.  Xucritia. 

Xogro.  Signifia  aussi  Possession»  jnaio» 
tance.  L.  Conaeeuxto.  Postenia. 

Xtfgro.  Signifia  oaeore  Usure  , intérêt» 
profit  iUicito.  Latin  » Emae».  Ùamr». 

LO  MA  » a.  f.  Colline  » cétimn  » Nn> 
no»  èminonoc.  L*  Callis. 

LOMAR , 
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LOMAR^  T,  a.  T.  de  Bohdmieos. 
Donner  , faire  préseat  ^ grati&cr.  Latin, 
Dnr> . Donart. 

LOMBARDA  , s.  f.  Lombarde  , e$- 

Eèce  d’escepeite  aacteiuie  , «p|>oit^  de 
1 Lombardie  , mais  qni  n’eft  plus  en 
■ taec.  L l onçobatàut  tctopctus. 

/am>4<dn.  Espèce  de  choa  vcaa  de  la 
Lombardie.  L.  l-4tngohardu  brajsua. 

I ÜMBARDADA,  $.  f.  Coup  de 
lombarde.  Latlo , Longobardi  sflopeti 
ûtus. 

LOMBAHDEAR,  r.  a.  Tirer  uoe 
lombarde.  Latia,  LongobérdumsAopctum 
exploda-f. 

'lOAfBRlGUERA , V.  Abrotano. 
LOMBRIZ  t t.  f.  Ver  de  terre,  vtr 
^ai  «'engendre  daus  les  ioietûns  des 
■ommei  et  des  aninianx.  Latin  , Xirna* 
brictfS. 

LOMtLLO , s.  m.  dim.  de  Lomo. 
Petite  partie  da  table  on  de  rdpioe  do 
dos.  L.  ExtUi  tumbuë. 

lOAUMilESTO  , TA  , adj.  Qai 
• le  dos  dlerd.  L.  lumèis  <clsus.  Cl 
métaph.  U ugnibc  Prdsoaptueua,  qui  se 
•nrrc.  L Supnbut.  jEUiui. 

LOMO  f I.  m.  Lombe  , la  troisième 
division  de  IVpioe  , qui  est  composée  de 
cinq  vertèbres  , qui  sont  entre  celles  <tl 
des  et  l'os  sacrum.  L..  Lumbus. 

Lomo.  Signibe  aussi  le  Dos  d'un  livre. 
L Vmbilicui. 

/omo.  Signifie  aosai  le  Dos  , le  revers 
ù'do  papier  ou  d'nno  étoffe.  L X^ortum. 
Lomo  dHpûûo  : rtnve;s  du  drap.  Lumo 
dcl  pxpd  : le  dos,  le  revers  dn  papier» 
Loitto,  Signifie  encore  T(vr«  élwôe 
entre  dcua  raies  ou  rayons.  Latin  . 
Porro» 

Llevdr  d trahir  J hmo  i Porter  , ap« 
porter  sur  le  dos,  ponr  dire  , Voituur, 
Irausportei  dtis  marenaadisfs  snr  des  bâtes 
de  tomate.  L.  Bajulart. 

I 07^A , s.  f.  Espèce  de  grosse  toile 
propre  à faire  des  voiles  de  navire , et 
des  lentes  de  campagne.  Lti.  CratsioTtt 
teta  ec/iui, 

LÔI^GA , t,  f.  Terme  de  musique. 
Longue  note  , figurée  par  un  carré  avec 
nue  qnene,  qui  vaut  quatre  snesercs.  L. 
E^oter  moÿicéT  getuu, 

lO^^GANI^tlDAD,  s.  f.  T.  dog- 
matique. Longanimité , verte  de  cons- 
tance on  de  fermeté  , qai  fait  recevoir  le 
bien  et  le  mal  avec  ene  même  égalité 
d'esprit.  L.  Xong^ammirer. 

lONGANIMO  . MA  , «d).  Lon- 
|panimc.  L*  Lnnganiiiûi. 

LONGAyiZA , s.  f.  Espèce  de  saa* 
cisse  que  les  Espagnols  font  avec  de  la 
chair,  de  la  graisse  de  cochon  hachée 
par  petits  morceaea  , et  si  chargée  d'é- 
pices, de  sel,  d'aulx  et  de  safran  , qu'elle 
ae  conserve  tonte  l’année.  Latin,  luco- 
nîcA. 

Longani^a,  Se  dit  initi , an  fipnré  , 
* tout  CO  qui  est  long  et  délié.  Latin, 
itea  lenga  et  exUu. 

LOIJGàRBS  , I.  m.  T.  it  BoU- 
BiicD.'  Polï.Ofl  . Iftche  . (imid. . qai  n*. 
*ei«  de  coaiigo , qui  • p«ai.  L,iia , 
Homo  fimiaea  ignavuf. 

LOKGmÈTRU,  t.  f.  Langlmd 

trie  , partie  de  la  gfoméliic , art  de  me-  1 
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sorer  Ici  longueurs  , tant  acccidblet 
qu'inaccessibles.  L.  Longimttria . 

LOfiGlNQUO , qUA  , adj.  Terme 

t>eu  en  usage  Eloigné.,  éo,  qui  est  loin, 
oialaia  , aine.  Lsün  , Longin'^uiit,  He- 
motut. 

LOSGITUD f s. f Longitude,  éteo' 
due  CO  long.  L.  LongiUtdo. 

Xongtrud.  T.  de  géographie.  Longk^ 
rude  .*  c'esl’.Ia  dislaapc  ^11  y a du  mé- 
ridien d'an  certain  Heu. ae  premier 
'ffléridreot  L.,iou{|ù{ide< 

LOJ'JGXX'l^DJHAtf  adj.  des  deux 
genres.  Lorgitadioal,alo,  qui  est  étendu 
en  long.  L.  I v^tetnanut.  ) 

lUHGiTlWISALMESTÉ  ,iéT. 

En  longitude,  en  longueur.  L.  Longé 
LUhGqi^O , s.  m.  Terme  de  Bo- 
hémiens V.  / ongorci, 

JOHGVlSlMli  , MA  , nd)  sup. 
Terme  peu  en  usage.  Voyea  Largius^ 
ivtio  , ma.  ■ I . .1 

I.O^GURA  , s.  f.  Terme  ancien. 
V.  1 ongitud.  , \ 

LONJA , ».  f.  Lien  ob  lee  marchands 
s'assemblent  ordinal  rem  en  t pour  Irriter 
de  leors  affaires  , bonne.  Latin  , Em~ 
pat  mm. 

Lonja.  $e  dît  ausai  de  1a  Bontiqne  d'nn 
gros  marchaud.  Latin,  Mefcatorit  ja- 
btrna.  3.  , 

Lotija.  Se  dit  encore  d*iine  espèca  de 
P!aii‘-(orme  oa  de  pvvi*»^ni  a Informe 
d'une  terrasse  , et  qqf  l'on  construit  or 
düaairensrnl  tout  le  long  de  la  iaçade 
d'une  église.  L.  PartUui.  Atriittn. 

Xorijo»  Stgnifio  aussi  Looge  , courroie  , 
laniète  ; il  se  die  encore  de  la  eooiroie 
qni  lient  1a  petite  volée  attachée  à la 
glande.  L.  Xovuni»  ^ 1 

ioHfa.  Sndii  encore  d'uof  Tranche  de 
jambon.  L.  Pernm  frosm-O’  H>t<tngum. 

I onjé.  T.  de  fiuconncnc  Longe  ou 
filiere  , cordelette  qo'oo. attache  4<ia  pieds 
de  Toiseau  quand  il  o’esi  pas  assuré.  L. 
Lofum. 

I.OSJERO  , a.  m Marchand  en  ma- 
gasin I gsos  maiehand.  L.  Mercator, 
f ÜHJISTA  , s.  m.  V.  Lonfero, 
LOOCH , s.  m Terme  de  pharma- 
cie. Looc,  espèce  d’électuaire  mou,  des> 
tiné  pour  les  maladies  du  poumon.  Lat. 
Ecligma. 

LOOR,  s.  m Voyet  AUbaata. 
LOQUaCIDAO  , s.  f.  Babil,  c*> 
qoet  , aboadance  «uparAue  de  punies. 
L.  Loquaiitai. 

LOqUAZ  , adj.  des  deux  geniei. 
Babillard  , causeur  , jaseur , grand  pu* 
leor  L.  Lo^uax. 

LOQUEAR , V.  a.  Faire  le  fou, 
dire  dee  folies  , cstmvagner.  Latin  , /n- 
aomVe.  Deâipcre, 

Loquear.  Signifie  aussi  FoDtrer  , ba- 
diner, le  réjouir  , s'égayer  , se  récréer  , 
faire  des  pUissaierics , des  folies.  Lat. 
Otiari.  Feruri.  Joeari. 

I OQl/E RO  , s.  m.  Celui  qui  gude 
les  fous  dans  Ui  hôpitaux,  gardien  des 
fous.  L Imanorum  sutios. 

LOQUtSCA,  s.f  T.  hasardé  Fa- 
çon, manière  de  feus,  folie.  L.  /nsn- 
noeum  moi. 

LORIGA,  s.  f.  entrasse,  corcelct.  | 
L.  LmUa. 

Loiiga,  Signifie  anssi  les  Cercles  de  £»f 


dont  on  garait  le»  moyeux  ' des  rontn 
d'un  carrosse.  L Eerreut  annulut. 

LORiGADO , edj.  Cniraisé,  ansd 
de  cuirasse  L.  Xxricerns. 

LOKJGOH , $.  m.  augm.  de  Loriga, 
Grande  cuiruie,  grand  corcnlet.  Lat, 
Majrr  lorkk, 

LORO , «.  B.  Yoy.  PaBsgayo, 
loro.  Signifie  anssi  Sombie^  bron  ^ 
obsenr  , noultre , qni  tire  sur  U noir* 
L.  Ftifcui.  . 

LORRADAS,  ;»dj.  T,  de  blason, 
Loiéj  ée,  : il  ta  dit  dos  nageoires  des 
poissons,  lorsqu'elles’  sont  d'nn  antrn 
émail  que  le  .U-ur  aatqrel.  L<  Colorii  di~ 
veru  pmnuUt. 

LOSri,  %.  f.  Pierre  plaie  et  carrée  , 

3oi  sert  à pasci  les  églises  et  autres  en- 
loits.  L quadratui  lapis, 
tosa.  Espèce  de  li^uchet  on  piège, 
qui  est  fiit  d'une  espèce  de  pierre  fort 
mince,  qui,  sort  à prendre  les  oiseaux» 
L.  Vcciphia. 

I'O^ANÇE.  Voy.  Litonja. 

LOSAR  , V.  a.  Voy.  Bnlosar. 

LOS  ADO  , ^A  , p.  p.  Voyea  Em^ 
losado , da. 

LÜSILLA  , s.  t.  dim.  de  Losa.  Po« 
cite  pierre  plaie  en  carré  , qui  sert  à pa- 
ver les  églises  et  auties  endroits.  Lat» 
quadfutus  Ltptlloi. 

LüV LKIA  , s.  f.  pris  aonvellemenC 
du  François.  Voy.  Rija. 

LOTO,  s.  m.  Veyei  Alme\  d Ah 
mélo. 

xOXODROMlCA.  Voyei  linea. 
LO/-A , s.  f.  Faïence.  Latia,  fec- 

tilia. 

LOZANEAR  , V.  a.  S'égayer,  s% 
diveitir,  avoir  des  puoles , des  actions 
onjouecs  , faire  la  jeune  homme.  Latin , 
JneniUter  lascittre  , esultjre, 

LOZAHJA,  s.f.  Verdear , qne  tes 
arbres  et  les  plantes  prennent , printemps. 
L.  Vu.ditas. 

Lo\arùa.  Signifie  asusi  Gaieté  , viva- 
cité , force,  vigueur.  L.  Vigor.  Elegait- 
Va.  ^erfne  U /•  (a'iûs  de  sus  brios  as- 
pira-^tui  A las  armas  : parce  que  la  force 
et  1a  vignenr  de  son  cornage  asptroieat 
au  armes. 

LOZAHO  , HA,  adjeci.  Gai,  te, 
frais,  cbe , gaillard,  de,  dispos,  sc  , 
vigenreux  , euse,  joyeux,  euse  , qui  n 
de  U force  , d«  U vigueur.  Latin , ÿh 
gens.  Elegans, 

Zefaoe.  Signifie  anssi  Yard , fertiln , 
fécond  , bean  , agréable.  Latin  , yirens^ 
I.uxurians.  Cetmpo  lo{0»o  : champ  vert. 
Panes  fo^anes  : beaux  blés  , gtauis  g 
agiéabUi. 

L U 

LUA , s.  f.  Terme  uctea  et  bers  d'n» 
sage.  V.  Guaate. 

LUBRICAH,  s.  m.  T.  axe.  Vop. 
Crepuscalo, 

LUCaS  , $.  m.  Terme  de  Bohénieof. 
Cartes  k ioaer.  L.  Fcha  lasoria. 

LUCEjRHA  , t.  f.  Terme  nen  en 
usage.  Lampe  portative  on  i piosieurt 
mècnes.  Latin  , Xtremte.  Et  en  termes 
de  Bohémiens  , Chandelle.  Latin  , Ceu^ 
delà. 

LVCEBL^O^  sitbs.  m.  TcriuidtBs' 

S 


BoUBacu.  Ciaa^lài;  bi. 

LVCERNUIA  t $.  f.  W«M  ^iii 
jclU  an  «i  (»n4  4cUl  pendant  !■  nuit, 
an*«U»  MAI  éclaim  U«  Tojrm|tttrs.  L. 
LMcrrnulk. 

LUCERO,  •»  m.  L'4tolU  dv  point 
'ds  *ou.|  coniDundBieiit  on  appelle 

roôile  a«  Vtna.  La.'.  l'Mfir,  you. 

^hoêphoru». 

Lutero.  Se  dit  laMi  de  tonte  antto 
ëtoQe  grande  et  brûlante.  L.  Sydui, 
Lueero.  Métapk.  tlgaifie  Spleadenr, 
Initre  , écUt.  L.  Spitndor, 

Zmctrûf,  T.  de  Bohémieire  » et  nittd  em 
pot!tie>  Los  ycaa.  Lat*  Ot»U. 

LUCHA , s.  f.  Lutte,  eaeKtce  de 
la  lutte  , conbai  de  deox  boounes  corps 
b corps.  L.  Latia. 

Luthd.Sé  dit  firarélteol , en  notait, 
de  toutes  sortes  de  conibsts  spiritaels  , 
tomne  des  passions , Lat.  Cmamtn. 

Lutha.  Sigoi&e  aussi  Contestation  , 
ddbat , difléient,  dispste  , ddntU.  Lat. 
Crrfffaicrt.  Rixa.  Conitntto 
LUCHADOR  t s.  m.  Laitenr,  <^ui 
combat  eorps  b corps  , qui  lutte.  Latin, 
luctator 

LVCHARf  r.  a.  Lutter,  combattre 
corps  à corps  , pour  se  renverser  à rerre. 
Latin  , LurUri.  Et  bgoidmcot  Dispater, 
contester,  sé  quereller,  avoir  prise  avec 

Îuclqa'un.  Lai  in  , Cpnttndrrt.  Rixari. 
'(Ttarc. 

lUCIDAMESTE,  adv.  Splendide- 
ment , magnifiquement , L.  ^pltndidi. 

Magniftel 

lUClDISIMO,  MA  , edj.  snpnH. 

Tris-clair  , re , tris-brillanl  , te,  trit- 
Eiisaat' , te,  très^réluisant  , te,  tria- 
dclatsiit , te  , ttès-lamtecnn,  eutc.  Lat 
^0  irndidisitmiis. 

LUCIERL1AGA , u f.  Ver  luisant, 
insecte.  Lat.  Citindtla.  Lampyris. 
lVClFtRO,RA,aA\  ^.latitntt. 
LVClFUGO  t GA  , adj.  qni  fuit  U 
Inmiire.  L.  Lucr/wfc. 

LVCILLO  , s.  m.  SdpulcTc  , tom- 
beau de  inerte,  ob  l'on  mec  le  corps  des 
nobles  après  leur  mort.  L.  Stpaltrum. 
Monumtatum. 

£[/C/iVi£.NTO,j.  m.  Clarté,  bril- 
lant , éclit , laear , lanière.  Lat.  Lux. 
Lumtn.  Spltndof. 

Lucimitrno.  Signifie  ansii  figurément 
Splendeur,  lastre  , éclat,  répntation  , 
senomiuée  , gloire.  L.  SpUndur. 

LÜCIO  t CIA,  adi.  Lnleanc  , te, 
selnisaat , te,  brillant,  to,  clair,  re, 
net  , te,  propre  , poli , ie  : il  ne  se  dit 

J aire  en  ce  sens  qne  des  animana»  l«at 
fitidui.  iuridns. 

LUCIR  , ▼.  n.  Lnire,  reluire , bûl- 
1er , éclater.  L Luttrt  SpUiidtrti 
LVCJRf  V a Sigaifie  aussi  IUnmi> 
ner,  écltirer , donner  du  jour.  Lstia  , 
Iltuiminare.  liluHrart. 

Luc>r.  Fignrémeat  Eaceller  , briller  , 
nrnusei.  l^t  Eminert 

lucir.  Signifie  aussi  Donner  du  Instre, 
dà  brillant  b quelque  choie.  L.  Ulattrart, 
Lutir  6 lutirtt.  Conootire  l'avance-  ' 
ment,  le  progrès,  lo  profit  qa'on  fait 
dans  une  chose.  Lat.  EvidtnUT  prodtttt, 
lutt  4M  trahoio , mnl  te  It  /ik<  : on  coB*  ^ 
noll  son  travail,  U rv  c6nnoti  mal. 


LUClRSE  , V.  r.  $*emet , so  parer, 
être  magnifique , briller  en  bnbÜlemeiu. 

L.  Otnart.  Comi, 

LVClELiTE ^ P.  a.  Brillant,  loi- 
eant,  iclnisamt,  deutant.  L.  Znctdw. 
Spltndiduê.  Idittns, 

L U CIDO  , DA , p.  p.  Eclairé  , de  , 
tUaminé,  ée  , etc.  LaiU,  lacidas. 
Splandidëê.  '* 

Lutidd  inferynle.  Veyna  Inurvalo. 

LUCO , f«  m/  Terme  ancien.  EeU 
épais,  forii  épaisee.  L.  Lutas.  Fitmui. 

LUCRATiyO,  yA,  ndj.  Lucra- 
tif, We,  qai  apporte  dn  gain,  dn  pro* 
fit.  L.  Ônesiiiojas. 

Li/cROf  s.  m.  Lucre,  gain,  pro- 
fit. L.  Xaccum.  ONturus. 

LU  CT  VOS  A,  s.  f.  Droit  qne  les 
aeignenis  perçoiveal  après  le  décès  des 
peisoooet  sécultèras  qui  leur  sont  sn- 
jeites.  L.  Luctuosa» 

lUCTVOSU,  SA,  adject.  Déplo- 
rable, lamentable,  triste,-  afligttnt,  te. 
L.  Zmcsuojus. 

LVCUBRACIOS  , a.  f.  Ouvrage 
de  génie , qui  te  traeaille  la  nuit  ; ou- 
vrage qui  a codté  beanconp  de  Teriles. 
L.  Elucuiratio. 

lUCVBRAR,  V.  a.  Venier,  tra- 
vailler de  nuit.  L.  Etueubrare. 

L VDA  , a.  f.  Terme  de  Bohémiens. 
Femme.  L.  Fcmina.  ' 

LVDIBRIO , t.  m.  Jouet,  moqn^ 
lie,  risée.  L.  LudiWiam. 

LUDIOS  t s.  m.  Terme  de  Bohé- 
miens. Quart»  on  demi-quarts  , monaoie 
de  enivre , en  usage  en  Espagne  : iis 
se  nomment  ^uartoa  em  orAnvos.  Lat. 
Daittmus. 

LVDIO,  DI  A,  ai] . Terme  de  ft>- 
béaAeaS  Fin  , no , rUsé , éo  , adroit  , 
te , fonrbe , trompemx  ^ ease.  L.  .^srit- 
rtis.  CaWduÉ. 

IVDIR,  r.  n*  Se  frotter.  Latin, 
Fricari. 

LUEGO  , adv.  Auist-t6l , , smr  le 
champ,  inceotineot , dans  le  monsont, 
sur  Ineuie,  d'abord,  b rinstant,  vire, 
preaptement.  imün  , Starim.  Ulith. 
Exttmplà. 

luego.  Signifie  lusri  Aptét , ensuite, 
pais,  socondcmeal.  L.  X>ersde.  Petteà. 

lutgo,  Sigaifie  aussi  Donc  , linti , 
par  conséquent  , ceniéqueameat  Lat. 
Igitar.  Ergb.  Eato  ne  puedt  ter  , turgo 
lo  cantraria  ta  yèrfose  vardad  ; c^s 
ne  peut  Être , donc  le  eenlrstse  est 
une  vérité  constante. 

LUENGAMENTE,  adv.  T.  anc. 


[ V.  Largemtatr. 

^ LÜE^GO,  GA  , ad}.  T.  a.  V.  Largo  l 
Xurago.  Terme  do  Bohémiens.  Voyet 
Principal. 

LUEfiB  f sdv.  Terme  ancien.  Voy. 
Distanta,  Latoa* 

LUGAÜO , s.  m.  Chardonneret, 
oiseam.  L.  PaaartcuU  gtmia. 

LUGAR  f s.  m.  Lien , endroit  , 
niaee  , sitaatioe , assiette.  Lai.  loeas. 
Situa.  Parcet  fur  naciaroH  para  edor- 
nar  a^ual  lugar  : il  semble  qu'elles  na* 
qnirrni  afin  d'ornci  ce  lieu. 

i uger.  .Signifie  aussi  Village.  L.  Pagua. 
lirgor.  Signifie  Emploi,  poste  , dignité. 
L.  Munut.  Lugar  tmintntf  erepn  : il 
occupe  un  poste  éminent. 


XpfOf.  Sli^ifie  eisaé  Texte, 
rité,  passage  qu'un  anteur  cite 
lègue.  L.  ZecMS. 

Xaigor.  Temt , espace  , oceasloa.  Lat. 
Lccni.  Ttmpuê.  liora,  Llo  tango  lugar 
dt  tactibir  : je  B’ak  pas  le  lems  d'écrire. 

Lugar,  Lien,  motif,  cause,  taisoa. 
L.  leeua.  Caaaa.  Dar  lugar  para  fes 
U dfgno  asto  é aquatlo  : donner  lieu 
pour  qu'on  lui  dise  ceci , ou  cela. 

Xngar  coman.  Lien  commun, le  privée 
les  Leun.  L.  Latrina. 

Lugarea  contunea.  Terne  de  rhéto- 
rique. Liens  commnns  , eecieint»  classen- 
el  distribations  des  qualités  et  etrcoai- 
Cances  des  choees  qni  sont  les  sources 
des  argumens.  L.  Xoci  communes. 

En  lugar  ; Phrase  advesbcale.  An 
ben.  Im  Krce.  X*ro. 

En  lugar  rSlgnifie  sMsi  em  l'Absenee,. 
an  ben  et  place.  L.  Vica.  Pro.  E» 
/ucer  de  fnlano , eiesrd  ^ulieno  : en 
rabsence  d'un  tel,  entra  un  tel. 

Hâter  Uagor  t Faire  pince,  se  rtir- 
gcr.  L.  Dara  locnm* 

Hattrat  lugar  * Se  donner  on  norn^ 
acquérir  de  la  gloire.  Lal.  ComnicrH 
dart  êt. 

Ho  ha  lugar  r Terme  de  prariqao. 
Il  n’y  a pat  lien , pour  dire,  cela  ne 
se  pent  accorder.  L.  JVon  est  lotua. 

lUGARclLLO , é LVGARUI.O, 
diui.  de  Logar,  Petit  villaee , qni  a peu 
de  msisent , bamesn.  L.  yâlula. 

LVGAROH  , a.  m.  angm.  de  Lugar. 
Grand  viU^e  , gros  vilUgo*  L.  Mag/wa 
pttguj. 

LVGARTEM/ESTE  , s.  m.  Lien- 
tenanc  , vicaire , oSciet  séculier  ou  ec- 
clésiastiqne,  qui  tient  le  lieu  d'an  vn- 
pérteei , ont  exerce  nao  charge  eu  »oo 
abtenee.  t..  yitarxat. 

LVGVBRk  , mJj.  Lugubre,  fanèbre, 
ttiite.  L.  XuguèrfS. 

LVIR  , V.  Q.  Terme  de  meTtne.  Se 
frattor,  ae  gâter,  s'user,  en  parlial 
des  cables  qai  se  froiieot  les  uns  contra 
les  aunes,  L-  Aatri. 

LVMADEROS  , s.  bk  Terme  de 
Bobémieni.  Les  deuu.  L.  Doatta. 

LUMBRADA,  6 JVMüRARA- 
DA  , s.  f.  Feu  , grand  fon.  L.  ingena 
tgma. 

LVhlBRAL,  rabst.  m.  Terme  hors 
I d'oiage,  Voyci  C/mhmi. 

I Lu  MURE  , s.  f.  Feu.  Lat.  Ignxa. 

I Ettar  â la  lumbra  : être  au  feu. 

Xamère.  Signifie  anssi  Lumière  , clitté. 
L.  Xiur.  Xumen. 

Xamére  So  dit  tnssi  dee  éflDcelles  de 
, feu  qui  seitent  d'une  pierre  b fusil , lois- 

?[a'eUe  frappe  sur  la  piaiinr  d’une  arme  b 
en.  Et  figurément  il  se  dit  de  celler  qui 
pareitient  sortir  des  ycun  lorsqu'on  re- 
çoit quelques  conps.  L.  ^cûitrf^u. 

Lumktta.  Se  dit  aussi  d'an  fnril  , 
morcenu  d’acier , qui  sert  b faite  du  feu 
quaud  on  le  bal  avec  un  caillou.  Lat. 
i^haljba. 

Lumbra.  Métaph.  Splendeur  , lastre  , 
éclat  , lueor  brilUutc  L.  SpUtidor. 

lumkre  , 6 I umbiera.  Le  devant  d'«n 
fer  b cheval.  Latin,  Ferrca  av'cm  para 
anurier. 

Hi  por  fumfrc  t Ni  pour  le  feu  Phrsie 
peut  masquer  la  tésolntion  ofi  ou  est  de 




••  point  eiécuter  «no  chofo  , et  qal 
•igoifie  Non  « nullcmenl , point  du  tout , 
en  aucuae  raaoièie*  Lat«  Minind,  î^aUo 
modo. 

S<r  la  luKbrt  de  sus  ojos  * Ette  la 
Inotière  de  les  peux.  Phiate  ctagérative 
pour  marquer  comVien  ou  aimei  on  et* 
tiae  ttoe  pertonae  ou  uae  chose.  Lat. 
Gtsure  in  ocuUs. 

LUMBRERyt  , i.  f.  Luminaire  | 
qui  répand  de  la  lumière»  L.  Luminart. 

f.umbrera.  Si^aiftc  aosai  Petite  fené' 
Kre  , Inearae,  otil  de  bcruf.  L.  FcntstelU, 

X«mèrm.  Sc  dît  aussi  métapb.  d’ua 
fojei  intigne  et  érUiré  , qui  par  sa  vertu 
et  sa  doctrine  iUumiae  et  enseigne  les 
Mtrei.  L.  Xiimcn. 

LUMBROSO  , SA  , adj.  Lomi- 
meua  , eose  p plein  | ne  de  lumière.  Lat. 
Eucidus. 

l UJHINACION , I.  S.  Toime  hors 
d'usage.  V.  Iliuninacion. 

LuMINADORft.  m.  V.  Hominador. 

LUMli^AR  , s.  m.  Luminaire  » se 
du  de  tpai  les  astres  qui  donneoi  de  U 
lumière , et  spécialement  dn  soleil  et  de 
la  lune.  L.  XuJRinnre.  I-umirtM-  ma/or  : 
le  soleil.  Lu/uai^r  ^ncnor  : la  lune. 

J.HmiAor.  Se  dit  métaph.  d’un  homme 
que  sa  scinoce  et  ses  vertus  font  respec* 
1er  de  toni  le  monde  « et  qui  sert  n or* 
«c.ueet  daua  une  répabliqee  , dans  un 
dtat.L  Zumsa. 

L(/MI2^'A£  t V.  a.  T.  hora  d'osage. 
V.  ^lununor. 

H/MjAARljé , $ L La  lumière  qui 
se  mat  aux  fenéuei  et  aux  balcons  par 
ori^re  de  la  cour  lots  de  quelques  neu- 
ve Ut  s favorables  à l'élat , en  signe  de 
^oniuance.  L.  Lamina.  Fncei. 

L4.tfUAnria.  Lumiaeirn , se  dit  de  la 
lapopc  ( ou  des  lampes  qai  biAlent  perpd- 
tnofkaienl  devant  fe  saint  SncæmaBt  de 
l'autel.  L.  Lmnpns.  Lumen. 

Luninatuj.  Espèce  de  gratification  que 
le  Rot  d’Espagne  paye  à tous  lea  ma 
gUtrais  et  oftcieis  de  ica  tribonanx , ei 
aux  ministres  et  oÆciers  de  aa  maiica  , 
po.<r  le  luminaire  qu'ils  meitcal  à Icnrs 
balcons  aux  ré|ouiitances.  Lat.  Pamc 
rcp'tn  pro  ftttis  4u*Uni6ui. 

Lumionrin.  T.  Aobfépiei^i.  La  fe- 
nêtre. L.  F<ntsiTA^ 

L • SA , adj.  La^ine.cx , 

eti.c  , clair , te  , ballant  , te  : U sa  dit 
CO  imnnément  des  astrea.  L.  Zucidus. 

IVt^A  , s.  f.  Lune,  l’nne  des  sept 
plaoètei  , la  plus  proebe  de  la  terre.  L. 
I-una. 

L H/ta.,  Âc  çl^ie.  Lune,  fignifie 
l’Aigeat.  L. /una.  Argetitu/n. 

I una.  Se  dtl  de  U GUen  d'nn  miroir 
ou  des  vcrfct  de  lunettes.  L.  CruulUaa 
l^taiMa. 

Zuy.  ^une  , se  dit  des  effets  qu'elle 

Î induit  fur  jef  espnis  foqs.  L Insanià. 

■ tts  ep  su  lufl4  : il  r>^  dqns  aa  Inné  , 
pont  dire  il  est  dans  su  folie. 

^Ikaa.  Te<me  du  royaume  d’Aragon. 
C’est  la  cour  d’on,  bétimeni  environné  de 
colonnes , ou  iou:.^na  sur  des  colonuvs. 
L.  Peristylum. 

Zune.  T.  j(e  ^ob^miens.^La  chemise. 
Et  anssi  une  astuce  de  rondacbe  ou  d* 
bouclier  , que  les  Espagnols  nppeUenC 
B$ufiàcl,  L.  Acutum. 
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Luna  fleiin.  Pleine  Inaa.  L.  Zunaplsna.  \ 
Plcnilunium.  ' 

Lu/m  nuevn.  Nonvelle  lune.  L.  Ztosi- 
luruutn.  Nova  luna. 

Mtiia  luna  : Chose  qai  a ta  figure 
d’un  croissant.  L.  Rts  lunata. 

Attdia  luna  t Terme  de  fortification. 
Demi'lnne.  L.  LunaCuni  propagitneu/um* 

ZUhAClON  f a«  f lomaiaon  , eé{VO- 
luiion  de  la  Inné  , qai  se  fait  dans  un 
mots.  L.  Afrnsfraus  lunst  ciiriuf. 

ZUSADA,  I f.  V.  Ptraâ, 

Zl/NAR  , t.  m.  Signe  , «arqat|  tache 
naturelle  sar  qoelqio  partie  dn  corps.  L. 
Nsrviia.  Macula, 

J unnr.  Mole  » tâche  d’infamie  , qui 
résulte  d’avoir  dit  ou  fait  qnelqne  eboae. 
L.  Nom.  Racola.  Zaàes. 

IU}i/AR,  adj.  Lunaire,  qni  appai* 
tient  à la  lune.  L.  Zunaris, 

I-UNARIO  , t.  SD.  Calendrier  , qni 
compte  l’année  par  lunes.  L*  LoAununi. 

C omnduf  lÉin 

^NATICO  , CA  , ad).  Lnnadqne , 
fou  dont  les  fol^ès  ao^mantcat  eu  dimi* 
eaeni  selon  le  (onra  de  Je  Une.  Latin  , 
Zunaiitus. 

LUNES  • s.  m.  Lundi  » le  second 
jour  de  la  semaine.  L-  Vus  fniuv. 

ZUSETA  f f.  f«  7*'™*  d'aicbitec- 
larv.  Lunette  , toéM!  ê limette  ; c’est 
lorsque  dans  les  célét  du  berceau  d'une 
voAte , on  y fait  de  pmtitei  arendea  pour 
Y praiiqnei  quelques  jouti  on  vues.  L. 
Lunjias  Jornu. 

Liuresa.  Se  <Ul , dans  les  iallc|  de  co* 
médie  , de  l’orcbéatie  ob  ae  placent  or» 
diaairement  des  gens  de  disiinction.  L* 
i-unata  m sccuA  sukstUia. 

l USUZA  , a.  f.  Tnrmn  de  géomd' 
trie.  Lunule  , figue  cnrviligne  , conte* 
nne  dans  1a  meiiâé  de  In  mroonfiitence 
d'an  cercle,  qai  forme  an  croissant.  L. 
Liuinfn. 

Zunutas.  Terme  de  dieptnqœ.  Voy. 
Lentts. 

lupanar,  a.  m V.  Bmsdtl. 

ZUPlA,  s.  /.  Tonne  de  chirurgie. 
Loupe.  Tnmew  cenlie  nature.  L.  Lupin. 

LUPINO  , NA  , adj.  De  loup.  L. 
lapin,  s»  Maaia  fnpirm  : nmnie  de  loup. 
f Vf  or  lapine  ; fvenr  de  lonp  , rage  ^ 
loup. 

LUQVETE  pS.  m.  Zeat,  petit  nor* 
eoan  £i  polnre  d'erango  p Auquel  on 
épieini  le  jns  anr  un  verre  de  via.  L. 
Mali  puniû  fiusttsm  smo  ittfutnm» 

LlfSTRAClON  t t.  f.  Lasiratioo  , 
expUcion  , portficaâon  , sacrifice  que 
faisoient  les  Anciens  pour  purifier  une 
ville  , an  ebamp  , une  armée.  Latin  , 
Lastratie. 

LUSTRAL  P adj.  des  deux  genres 
Lustrale  , eau  qai  senroit  mur  anciennes 
cérémeniea  des  païens,  peur  nnoser  les 
peimlei  L.  Lutiralit. 

LUSTRAR  , V.  a.  Expier,  pure^ 
avec  des  sacrifices  et  cérémcoles  qiTob* 
lerveient  les  Psieni  , en  arrosant  ceux 
qui  éioient  dans  le  temple  avec  des  eaux 
composées  de  difféteatea  herbes.  Latin , 
Lnftrare. 

Lusltar.  T.  peu  uiilé.  Lnitrer  , don- 
ner le  lustre  à quelque  chose.  L.  Nito* 
Ttm  iedutte. 

LUSTRE  P a.  m.  L«fUe,  briilaui| 


L Y C 


MS 


iui  résulte  des  choses  polies  , ou  oui 
éehii  agréabicmeut  la  lumière.  L.  Nsior* 
Lusut,  Lastre  , éclat , brillant , sptea* 
denr.  L.  Splttidor. 

LUSTRO  P s.  m.  Lustre»  terme  de 
sapputation  parmi  les  Romains , eapace^ 
dt  cinq  ans.  L.  Luatrtsm, 

LUSTROSAMENTEp  adv.  Gai* 

rement  , nettemeot  » proprement , poli* 
ment , avec  lastre  , avec  éclat.  L.  N/Ssié. 
5plrndide. 

LUSTROSOpSAp  adj.  Laatroux , 
eeso  , qui  a beaucoap  de  lustre  . bril* 
lanc  , te,plniiant  , te.  Laïus  , Nitîdus. 
SpUndidus^ 

LÜTO  , ■-  m.  Deuil.  Lat.  Vtsiia 
lugubris  Atratus  atnietus. 

LVKO  , I.  m Luie  , excès,  snmp* 
tuosité,  raagntficeuce  excessive  ,profu« 
sion , prodigalité  , dissolution.  Latia  ^ 
Lexus. 

LÜXURÏA  , s.  f.  Loxore  , l’un  dea 
sept  péchés  capitaux.  L.  J uxutia. 

Ltxuria,  Signifie  aussi  Luxe  , dépense 
superAuc  , somptuosité  excessive  en  ton- 
tes choses.  L Luxvs. 

LUXURÎAR  , V.  n.  Terme  peu  en 
usage.  Se  laisser  aller  è tes  passions  , 
se  leter  dam  1*  détéglemeot.  L.  Pev« 
dit}  vgerc. 

LVXVRIOSAMENTE , adv.  Etro 
dans  le  dérèglement,  dans  la  ditsoluiiea, 
dana  la  molesia  et  dans  l’excès.  Latin  , 
tuxuriosk,  Ltbtdinosd, 

LUXURlüSO  , SA  » adj.  Luniieux, 
ense  • impndique  » inconiinent , te  , las* 
cif , ive.  Lac.  Luauùasua,  Lùtdmosus, 
Impudicas. 

LVZ  , a.  f.  Lumière,  clarté  , ^1en« 
denr  , jour.  L.  /ux.  Lumt/t. 

X»t.  Lumière»  se  dit  aussi  d’une Chan* 
delle  allumée  , d’une  Inmpe  , et  de  tout 
ce  qni  sert  è éclaire/  de  nuit.  L.  Lumtfot 
Lh^.  Terme  de  peinture.  Lumière  , ae 
dit  des  parties  Us  plus  éclairées  d'un 
tableau,  des  jours  et  des  clnus*  Lsl. 
lumtn. 

Lumière  , signifie  anst*  Avis  ms 
inspiration.  L.  Lux. 

jLnt*  Lumière  » signifie  aussi  Lustre  , 
splendeur.  L.  ipfender.  Nitor. 

J-u{  Terme  d'arcbitcciore  Jour  » ae 
dit  des  fenêtres  et  des  lucsrees  oui  don* 
oent  du  jour  à un  bltimcot.  L.  Lam/nn. 

A dos  lucre  : Phrase  adverb.  Ambi- 
rament , avec  confusion , d'une  manière 
eoutanan  , incertaine  , d'ene  manière 
équivoque  , è double  sens»  L.  Ambigut. 

A todas  fuert  : Phrase  adv.  De  tous 
eétés  , de  toutes  parts.  L.  Vnàtquk. 

Ènttt  dus  lufts  : Phrase  adv.  Deviel 
le  soleil  levé  , et  après  le  soleil  couché  , 
entre  chien  et  loop.  L.  Vabid  lv.*c. 

6'acar  â lu{  : Mettre  en  lumière,  eu 
jour,  doDurc  quelque  ouvrage  à l’im- 
pressioa  , le  rendre  ppbltc.  L.  ^a  luetM 
rdrrr, 

L Y 

rrCEO  , s.  n.  tyc/e  , Ueu  k 
Atblmci  aà  Atiiipte  evscjgcioii  la  pbi- 
loeofbie.  Latin  , Popr  U même 

raison  les  Espagnols  docucat  ce  nom  è 
leurs  universilëa  et  écplrs  publiques  oh 
Ua  musignrat  les  sciences.  Lat.  G/m» 
nasiMMp 
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M , tieUiènc  liMtrr  île  Valpliatet  Ciï-  j 
iillan  • ri  dixième  d«»  coaaonacs  , cil 
rèpntèe  pour  demi  > eoyalle  , sc  ^ou- 
«i»i  ptouoneer  tin<  le  secouti  àt  l'e  au 
eonnDcnccmcni  ei  *1  la  fin.  te  pio- 
QuBCe  cW;  sa  ptonoeeialion  <eri  du  fiat- 
lemeoi  des  deox  lèvies  Tune  cnntie  t'ao-  | 
tte,  CO  ouvraut  tant  toit  peu  U boeche.  j 
DoTaot  les  coBSonnet  è , p el  in  j on  cm* 
ploie  (od)ouis  la  lettre  m , et  îaroait'rn, 
commA  oml‘t€i  «i  , ec  non  A/ibrciort  ^ am~ 
biiion  ; aTP/i-iiyî.Okion , et  non  anpltfica^ 
çion  t aoiplificaiioa.  L’m  ett  namérale  , 
et  lignifie  mille  i mais  chet  les  Anciens  f 
^uaod  elle  dtoit  surmontée  d un  petit 
trait  , elle  faisoit  mille  lois  mille. 

L'm  précédée  d’un  c,  qui  lignifie  eent  » 
diminue  de  valcui  | et  ne  fait  que  neuf 
ceos- 

L*oi  oujutcule  ÿ employée  sealo  , si- 
gnifie cOmniuoement  mdgestad  » maicité  { 
tturud  0 (ince  i maestro  , mnl^e. 


MACA  , t f Meartrimire  oui  te  fait  i 
aux  Iruits  qnaml  ils  tombent  de  (‘arbre  en  | 
fà’autres  endroits  a terre  y cotiianre»  !«•  j 
Aoxa.  Icrno.  | 

.Mais.  Signifie  aussi  Tacbe  » marque  , I 
imjmssion  qui  souille  y qui  gîte  ooe  I 
chose.  L.  -^dûeuUs.  ( 

Maca-  Mêtiph.  Signifie  encore  Man-  ! 
que  ou  défaut  de  droiture , iraude  « trom-  j 
périr  , fourbetie  , supercherie  , ruse  , 
MTtiticr  ; ainsi  on  dit  d’un  affaire  fMC  ; 
tiriar  , qu’elle  peebe  par  le  délaui  i 

de  dro*^  ‘ t quv-iid  on  y n découvest 
«uelqui.  uribits  «*u  iaiwsrtv  L.  tiaas. 
Dotus. 

M.4C/4iS^‘i  , s I.  Espece  de  sabre 
nneien  des  lndu-ns,lait  d'un  bois  crét-dut, 
il  éiOfi  aossi  tranebaet  qu'un  sabre  dont  , 
ces  pc'oplct  ne  conooiavoirat  point  ca-  1 
corr  t'oNge.  L Indt^a  mtM.'utra.  I 

, t.  la  Fanfaron  , ! 
t'ana  brave  , rodomoat.  L.  Thrato. 

MAd.'ARkOJ4  , 5.  m Macaroo  , 
série  de  pite  dout  Ica  Italieossoiu  loac 
fiiands  L 7'jn^tanchyf. 

MACARHOl^r.S  y m.  Terme  de 
marine  Cberillet  di  bois  qui  serscnl  à 
«ssuj^-i  les  plaacbcs  du  bord  d'un  vais- 
aean  L Airretana  i.^nà 

MAlAH.ROSh.ri  t f.  Espèce  de 
iargoD  burlesque  , coaipoad  de  mots  de 
difléieatea  langues  . style  macaioorque. 
L.  Afacnronûua  stvlui. 

MACARrOSU'O^CA,  ndj-Maca- 
ronlqae  , en  parUoC  dei  compoiiliens 
bnrlcrqucs  , cUitS  letqscUes  on  confond 
le  Litiu  àvee  in  langue  do  payi  ; oa  t’en 
nerf  awsai  pour  détigner  une  composition 
Irtine,  remplie  de  aolécisniet  et  de  mots 
lcrgéf.  L.  Mssaronùus. 

MACARSR  , V.  I.  Se  gStrr , te 
. •nartit  ÿ te  meaiiolr  p en  des 


fruits  qni  ont  reçu  qoelquei  coups.  La|, 

Corrampi. 

Ai  A t ADO  y DA  y p.  P Glté,  ée  , 
menrin  y ie  • etc  L.  Corrnpfai. 

- MACÈAR  I a Frapper  , battre 
arec  le  maillet  y donner  des  coups  de 
maillet.  L MaiUo  pcrcttierc. 

Masedr,  Se  dit  figurément  pour  Rom- 
pre la  tète  b quelqu’un  , b foice  de  le 
contredire.  L.  Aurtt  ohtandtrc. 

MAC  hAJ)0  y J) A y p.  P Frappé  , 
ée  I battu  , ue  avec  le  maillet  ou  b 
; coups  de  -inaillet  , etc,  Latin  , Atalico 
: perçut jJia. 

MACtRAClOS  y tf.  Nacéraiion» 
l’action  d'amollir  une  chose  , ou  d'en  d<- 
minuei  1a  dureté.- L-  Maceratia, 

Afaceradon.T.  ascétique.  Maeéiation  , 
mortification  de  la  chair  par  les  jcàaes  y 
1rs  cilices  , les  kaires  cl  les  disciplines. 
L.  ;>/4cernuo.  Castigatio. 

MaCERaR  y y»  a.  Macérer  , amol- 
lir, attendrir  qoelqut  chose  de  dur.  L. 
Martrart.  I 

Macerar.  Macérer , mortifier  son  corps 
par  des  eaerciect  de  pénitenoc.  L.  Aia^ 
cetart.  Cattxgart. 

\ MACERADO  t DA  y p.  p.  Macéré» 
j ée  y amolli  » ie  » aticadti , le.  L.  Macc 
I rotihS.  CntHgjrus. 

I /f^C£RJ^>d  » t.  f.  Petite  soucoupe» 
t concave  dans  le  milieu  » pour  cooieuir 
I une  tasse  b chocolat  ou  à caté  » de  fa^on 
\ qu'elle  ne  puisse  se  tenvaisex.  L.  4'on- 
I euro  parsAO. 

MACÜ  RO  y t m.  Massier»qni  porte 
' une  marte  devant  ie  Rot  ou  d'auties  per- 

I sonnet  consiiiuéet  en  dignité.  L Hati- 
grr.  lutur. 

MACb  TA  » •*  f Petit  pot  de  terre 
b fieu  , dans  lequel  les  jardiniors  fieu- 
tisies  sèment  des  griüses.  Lat  CclencLs 
■ fiarihaâ  aptum  vas.  Il  se  dit  aassi  de  U 
, tige  ou  du  pted  d’une  firur  qui  poure 
I pluiieuis  braocKrs.  Lai.  t’tos,  Mattia  dt 
f tlawcUs  i tige  ou  pied  d’irillets. 

I Afactta.  b«  dit  aussi  des  Pots  b fleurs 
aitificielles.  L.  Flotum  artiJuiaUum  vas. 

I Ma*tta.  Sc  dit  cncoro  du  Maacbe  de 
dis  ers  instiumeasoa  outil»  de  menuiserie»  | 
«le  cbarprnierie  » et  d'autres  arts  ci  mé- 
tiers. L.  Manubrtuiià. 

Mseetj.  Le  bout  dt  la  queoe  du  bil- 
lard. L.  Trudicbft  capulut. 

Maceta.  {.e  bout  de  l'épine  du  dos  » 
moiCKiu  où  tient  la  qucou.  Lat.  SpÎJim 

tmt'ftt. 

Maceias.  T.  de  marine.  Maillcis  qui 
servent  b battre  les  vieux  bouts  de  cor- 
des » quand  oa  en  fait  de  i’vtoupc  pour 
caUatoi  no  b&umcnt.  Latia  » Malieut 

AÎACHACA  » a.  m Importun»  ia- 
comniode  » fbcbeua  » laügaot  » euiiuycax  » 
insopportablr.  Latin  , üoiRa  xnoLstus  » 
nr.portKtu$$. 

MACHACAR  » V.  a Battre»  rompre  » 
casaet  » brtseï  » fiacasarr  » moitié  e» 


plécei  » eu  aoreeaax  , plier  , éccaier'.  L. 
Cont€>ere.  Con/’undere,  Coauoiautrt,  Ce 
verbe  est  irrégulier. 

Mafhaiat»  Méiapk.  Signifie  Lasser» 
fatiguer , ennuyer  » rompre  la  tête  «l'aon 
peisooue  par  de  fréqurniet  répétstioas 
de  parole*  y par  des  eoiitemens  opiaü- 
très.  L.  Übiundcre. 

Alüfhatar  en  fuerro  fria,  Phraae  pro» 
veibiale.  Battre  sur  le  les  k Iroid;  c'est- 
à-dire  , uavailler  lana  fruit  k qoelqac 
chose. 

MACHACADÜ  y DA  t part,  pars* 
Battu  t ne»  roippu,  ne  »etc.  L.  Contritar- 
C'ontuaus.  Ci>m/Minniae. 

MaCHACUS  » s.  m V.  Maehaea. 

MACHADOy  a,  m.  T.  do  royaume 
de  Galice.  Hache  b fendre  du  bon.  Lat. 
•Sernri*. 

AIACHâR  y y.  B.  T.  peu  en  mage* 
Voy  Aiachacar 

A macha  mnrfüfo  : Phrase  edverbiale. 
A grands  coups  de  martcan,  pour  dire  » 
loricBcnt  » d'une  manière  stable»  en  par- 
lant de  l'état  de  quelque  chose  que  l'oo 
a faite.  L.  Firmitcr,  MabUtier. 

Cf  ter  en  Dios  cl  ma^ha  martiltr  ; Pbisso 
adverbiale.  Croire  iormement  en  Dieu  » 
sans  s'inquiéter  d’aucune  dispute  en  ma- 
tière de  religion.  Lat.  E'irmitct  in  Deem 
crtdti  t. 

MACHADOy  DA  y part.  pass.  T» 
peu  en  nsage.  V.  Machatado  » àa. 

AiACHii7'AXOy%  m.  Coup  de  sabre 
on  de  coutelas.  L.  Machara  ictLS. 

AiAC HL  1 1 y I.  m.  Sorte  de  sabre 
ou  coutelas.  L.  Macherra 

AlAi.  HiA'»  s.  m.  Nom  qu'on  donne  » 
dnns  la  pioviace  de  Biscaîe  , k tout  bominc 
rustique»  et  particulièrement  b ccus  qni 
travaillent  aux  forges  » les  r^tea  s'in 
servent  aussi  pont  iadîqner  le  Dieu  Cupi- 
don  , eu  faisant  allégorie  b la  forge  de 
Vulcain  » f;cu  de  sa  naisaance.  La  tut  » 
Fii6cr. 

AfACIIO  y t.  m.  Mlle»  animal  du 
du  sexe  masculin.  L.  Mas  Maseulus. 

Aiacho.  Mulet  » bète  de  somme  » en- 
gendré d'un  Ine  et  d’une  cavale  » ou  d'un 
cheval  et  d’une  Inesie.  L.  Alylut. 

Aiaeh- . T.  de  boacberie.  Bouc  » dont 
la  chair  au  vcad  publiqàemeat.  Latin  » 
Htrcir*. 

Maeho.  Mlle»  te  dit  aussi  b l’égard  de 
quelquos  atbiei  et  plantes.  Latin»  Afaa- 
culus. 

Atacho*  Mlle»  *e  prend  » daos  le  sens 
figuré , pour  Fort  » vigourena  » en  parlant 
d'un  bomnic  qui  a de  U fotee.  L.  Homo 
*frc.7uus.  F'ir. 

Aîufho  bo  dit  figarément  d’un  homme 
sot  utais  y grossier  L.  Homo  steUdue  , 
stup  ditf.  Fuient;  es  u.  machu  : un  tel  est 
une  bito  » un  sot  » «te. 

Aîa<ho»  T.  d’aichitrctare.  Sc  dit  d'ma 
pilier  mis  hors  d'muvre  on  dana  oeuvre» 
pour  soutenir  quelque  chose  de  pesanl. 
L<  Pila.  F'itifruw» 
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Maehc.  Grotse  cpitveriHr*  pi(jué«  « 
4«ot  oa  se  seti  dus  les  bApiraus  pour 
taire  snei  les  pcriOQoes  qui  paiseot  les 
graods  remèdes.  Lal.  Fartum  tomtnto 
gtragulwn. 

Macku  $e  prend  aossi  pont  Agiaffe  , 
petit  crecbel  qu’oo  fait  passer  dus  oo 
aeeeiu  qu'oa  appelle  porte,  et  qee  les 
Espagnols  appellunt  femelle  et  l’agraffe 
mile.  i*.  Ünnnulaâ. 

Mûcho.  Vis  y pièce  ronde  de  fer  on 
de  bois  , en  forme  de  cylindre  » et  canoC' 
lèc  en  ligne  spirale  y et  qui  entre  dans  un 
écrou  qui  l’est  de  même.  Lat.  Umut- 

Matho*  $e  dit  aussi  de  la  massue  qai 
Mrt  à battre  le  fer  lorsqu'il  sort  rouge  de 
la  forge.  L.  Atajvr  ma  Ituê. 

Macho.  Banc  de  maréchal , daes  le- 
quel est  enclouce  la  petite  encleme  sur 
laquelle  les  matéchaus  achèvent  d’ac- 
commoder les  fers  et  les  clous , pour  les 
■ttaebor.  L.  Uperariuê  abatut. 

Mûcho.  Se  dit  aussi  d’une  grosse  en- 
clume carrée,  qui  sert  a battre  le  fer. 
L*  incus. 

Macho.  Pris  adjectivemeat  , aignibe 
Fort  y vigour«*u>  , dur.  Lal.  yltpcr.  Crcite- 
rosut,  Fcio  macho  : cheveu  dur.  Vtno 
macho  : vio  vigourcua. 

**  Macho  cargado  de  Utrat,  Mulet  chargé 
de  lettres  , phrase  pour  eaprsmer  en 
bommo  savut  dans  les  lettres  y mais 
incapable  de  tonte  antre  eboea.  L.  Homo 
au/njam  eruditionU. 

Macho  de  cabrio,  Voy.  Cabron. 

MACHOS  f s.  m.  T.  d’architectiiro. 
Gros  pilier  , qui  sooticni  la  plus  grosse 
P rtie  d'un  biiiment.  L.  Fûa. 

MACHÜKK^  , t.  ( Brebis  stérile. 
l*ii.  Ovi$  effara.  Et  hgurènent  U se  dit 
d une  femme  qui  ne  peut  avoir  d’eofani , 
et  de  toute  autre  animal  femelle  , qui  ae 
produit  point.  L.  Fffata  mtitûr, 
MAChOJti  MACHüTA  tU  m. 
Espèce  de  gros  maillet  de  bois.  L.  lÀgneus 
mailcu*. 

MACHVCàDÜKA  t %.  i.  Gmtn- 
sion  , meurtrissure.  Lit.  CorUuùo 

MAdWCAR,  V.  a V.  Machaca,. 

AfACHUCHO,  CHA,m4i  Müi.  rc. 
pradeot  , te  , sage.  Lai.  tzuUno.  Matu- 
rus.  Contidciatut. 

MAULsiM’O , TA,  »dj.  Plie, 
feible  , caiéoné  , éo  de  forces  , maigre  , 
décharné  , ée.  Latin  , MaciUnsas.  in- 
firmus. 

Afatiienéo.  Se  dit  fignrément , en  par- 
lant des  plantes  et  des  dents  , penr  Fané , 
Bétxi.  L.  AférciduS. 

MACIS  , s.  f.  Macis  , écalt  on  écorce 
rouge , qui  est  l'enveloppe  de  la  noix  mns- 
ende  , quand  ello  est  màie.  L Maeia. 

MAC i/  A MF  14“2  h , adv.  Fetme- 
mcot,  solidemenr , avec  fermeté,  avec 
aolidité.  L.  Ftrmtsr.  Solidi. 

MAC  i/.  AH,  V.  a Fermer  , bonchor 
nne  ouverture.  L.  Cloudrre. 

Mcct\at.  Méiapb.  sigaiho  Appuyer , 
foititaes  , sonienit , jusiibcr,  prouver  ce 
vn’on  avance.  L C o/i^rnusjre. 

MACIZaDÜ  , I)A  P part.  peei. 
Fermé  , ée  , affermi , ie*  Latin  , Clamsiu. 
Cenjitmatus. 

Mac  17,0  , ZA  , adj.  Ilasiif , iee  , 
•oUde  , ferme.  L.  Snlidut. 

Maci\p.  Se  dit  ftgurémeot  de  tout  ce 


qui  est  solide , ferme  , stable  , constant  , 
assuré.  L.  6'ul'du/.  Firmus. 

ATaCLE  , s.  m.  T.  de  blason.  Macle  , 
losange  percée.  L.  Apertui  rkombus. 

Mal  O,  CA^»4\."T.  de  Bohémiens. 
V.  Bellaeo. 

MACOCAS  ,s.  f.  T.  du  royaume  de 
Murcie.  Espèce  de  hgoes  , ûcurs  hitives, 
qui  viennoal  fort  gtoescs.  L*  Pramaiura 

ficus. 

MACOLLA  , s.  f.  Pied  de  deurs  on 
pUoie,  d'oà  il  sort  plusienrs  tiges  on 
plusieurs  branebea.  Latin,  FUttum  fasci-^ 
cuius 

MACULA,  s.  f.  V.  Mancha. 

MACULAK  , V.  a.  Noircir  , souiller  , 
diffamer  , déshonorer  , êtes  le  crédit , la 
réputation.  Lat.  Maculart. 

MACULADO  , DA,  part.  past. 
Noirci,  ie,  diffamé  , ée.  Laiin  , A/ncu- 
(atut 

MACULÜSO,SA  , adj. Taché  , ée, 
(acheté,  ée  , moucheté,  èe , marqueté  , 
ée  , plein , ne  de  taches.  Latin,  AIacu‘ 

luSuS. 

MADAMA  , s.  f.  T.  pris  du  Fran- 
çois. Madame , titre  d'honneur  qu'on 
donne,  en  parlant  ou  en  écrivant,  aux 
femmes  de  qualités  et  h celles  de  gens 
titrés  eu  gentilshommes.  L.  Vi  mina. 

MADAMISELA  , s.  f.  Terme  pris 
du  François.  Mademoiselle,  titre  qui  se 
dorme  aujourd'hui  I tonies  les  biles  en 
général , si  elles  sont  jolies  on  bien  mises. 
L.  Compta  puclia. 

MAPEkA  , a.  f.  Bois  qu'on  vend 
pour  faire  des  cuvraget.  L>  Lignum. 

Modéra.  Se  dit  aussi  dn  Iruit  vetd  , 
qui  n'cit  pas  dan»  sa  maturité.  L.  /mmn- 
turum  pomum. 

Modéra  del  ayre.  La  corne  qui  parott 
« la  tète  des  bétes  à cornes.  Latin , 
CdrnH. 

Descubrir  la  maderai  Découvrir  le  bois  , 
pour  dire  , découvrir  l'intérieur  d’une  per- 
sonne, allusion  an  bois  qui  est  doré,  et 
dont  les  défauts  sont  sourcat  cachés  des- 
sous l’or.  L-  Turptiudinem  retegert. 

So  holga  la  madera  : Ne  pas  rejonir 
le  bois  , pour  dite  , le  travailler.  Phrase 
pont  exprimer  qu'on  doit  travailler  sans 
cesse.  L.  Assidao  tabon  tncumhcrt 

MADEAADA  , s.  m Train  de  bois, 
qn’oa  expose  sur  les  rivières  ponx  le 
iraesporler  à se  destination  L.  Haas. 

AiADtRAGk  , a m.  L'asaembisge 
des  bois  nécessaires  pour  la  fabrique 
d'un  biismrut,  d'un  édifice.  Laiiu,  C'en- 
tignatio. 

AfADERAAÎEAi , s.  m.  Voyox  Afe- 
dernet. 

MaDERAK  , V.  a.  T.  peu  rn  nsage. 
V.  £n  cedeenr. 

MADERAAtlESTO  , t.  m Veyei 
£ nmndc  ramisnto . 

MaUERERIA  , s,  f.  Tetmc  pen 
«n  nsage.  Chantier  ob  on  vend  du  bois 
carré  , des  planches  , etc  Lat  1 tgnartu 
taberna. 

AIADERERO  , s.  m.  Marchand  «le 
bois  carré  , de  meiiatn , ou  celui  qui  sr 
charge  de  le  comdnire  par  tou.  L Lign^ 
rius  mercaior , conductur, 

MADERILLO  , s.  m.  dJm.  de  Mo- 
déra Petite  iKiutre,  petite  solive  , soli^ 
veau.  Lat.  ‘Ttg  Uanu 


MADERISTA  , s.  m.  Terme  du 
royaume  d'Aragon.  Celui  qui  conduit  les 
Itaiat  de  bois  carié  sur  les  rivtèies.  Lat. 
Xigiiorum  eondueter. 

MaDERO  , s.  m.  Pooire  , grosse 
solive.  L.  Trabs. 

Modères  d*  eutnta.  Bois  de  compte , 
en  termes  de  marine,  s’euieod  des  piè- 
ces dont  on  se  sert  noor  faite  1a  fonde- 
ment des  vâiueaux.  Lal.  PriiaariM  trabts 
tm  navi. 

MADEXA  , s.  f.  Echeveao  de  laine  , 
de  soie , de  bl , de  lin  ou  de  coton.  L. 
Rsiüs. 

Mad.xa.  $e  dit  aossi  d'une  tresse  de 
ebevenx.  L-  Cvmo. 

Madexo.  Se  dit  aussi  d’un  homme  fei- 
ble  , qui  n'a  point  da  force  , qui  est  rnou, 
L.  Homo  nauei  ou  nihtl;.  Fu'.otu*  fs  une 
madexo  : un  tel  est  foihlt , est  mou  comme 
un  écheveau  de  bl  qui  ne  peut  se  tcoix 
droit. 

Hâter  madexo  : Faire  des  tresses  ou 
des  blés,  pour  dire  qu’une  liqueur,  on 
-sirop  ble , qu'il  est  trop  ciut  ou  asses  cnil. 
L.  in  jila  deduci. 

MADEXetLA,  s.  f.  £m  da  Mo* 
drra.  Petit  échevaau,  petite  tresse  Lat. 
Rsttieulus. 

AÏADOHA  , f.  f.  T.  pris  de  PUalien 
et  peu  usité.  Voy.  Stûora. 

AiADRAS  IA,  t,  f.  Belle-mérei  L. 
A^overen. 

Aiadrasta.  Se  dit  bgurément  de  tout 
ce  qni  est  contraire  ci  préjndiable.  Lat. 
Hortrea. 

Madtostd»  T.  de  Bohémiens.  PrUota. 
h«n(.  Cnrccr.  Et  aussi  la  chaîne  qu'on  mat 
an  cou  des  criminels.  L.  Caiena. 

MADRE  y I.  f Mère  , femelle  qni  a 

Eorté  , qui  a mis  de  son  fruit  an  monde. 
).  Alattr.  Genittix. 

Modre,  Mère,  se  dit  auiil  de  l'oisean 
qui  conve  ses  œnfs  ou  ceux  d'un  antre. 
L.  Uuiê  mctthons. 

Modre.  Mère  , titre  vénérable  , qui 
se  donne  dans  les  couvenv  de  religieu- 
ses , n celles  qni  y occupent  quelque 
poste  principal.  Lal.  Moier.  lo  madre 
abadesa  , la  madré  tomera  : ta  merc  ab- 
besse, la  mère  foniière» 

Afadre.  .Mère,  se  dit  ausfi , dans  les 
hépitaux  et  maisons  de  force  , de  la  femmo 
qui  a à sa  charge  le  gourarnemeut  du  dé- 
tail de  la  maison.  L.  Aîater.. 

Madré.  Mère  , te  dit  encore  de  la  ra- 
cine, de  l'origine  d'ob  procède  nne  chose, 
L.  Afater.  tons.  Ongp.. 

Aladtt  Mère  , se  dit  anisi  de  tout  ce 
quisert  àTintalUgceec  des  choses.  Latin  ,. 
AÎaur.  FafKns.  La  }üotvfia  es  madi* 
de  las  eienctos  : la  philosophie  asi  la  mèie 
des  science*. 

AÎMtie,  St  dit  aussi  de  la  partie  de  la 
femelle  où  sc  forme  la  fminSy  matrice, 
L.  t fi-rwa.  Afatrij* 

Madré.  Se  dit  anui  dn  lit  d'une  livièrr^ 
L Alveus. 

Aladrt.  Nom  qu’on  donne , en  Espa- 
gne , aux  cloaques  ou  ègobts  «ni  reçon* 
vent  de  petits  canaux  par  ob  s'écoulens 
Its  fcuimoodiceB.  L.  Ltoaca. 

Madré,  Sa  dit  de  la  Ko  dn  via.  Latin  ^ 
yirn  faces. 

Madtcs.  Sa  dît  dot  priacfpatri  pi^ca* 
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bltim»at  d«  ai«r.  L.  Ttan$tta. 

Mut  dt  msdrt  : M&l  d*  mère , nBo^ 
cadan  dt  la  matrica.  Lat*  Vultm  ttraïf 
gulatio. 

Salir  de  madst  : Pkrace  paur  dire 
a'aae  rivièrt  tatt  de  *ea  UC|  ^o*ellt  d^ 
orde.  L.  Eiudrut. 

MADRECILLA , t.  m.  4im.  dt  Mm- 
àre  Petite  Bère;  U te  dit  autti  de  »eo- 
tricalt  det  oiieaaa.  L.  ^riaiR  matris. 

MADREPERIÀ.  La  nère  perle, 
ou  la  nacre  de  perle,  aà  t'engendre  la 
parle.  L ^a>7;ar*(i7<Ta  eonthj. 

MADRtSkLVA^».  l CheTrefenil, 
•rbrUieiu  ^ni  parte  des  fleurs  odildran* 
Cta  , raugei  et  bUnebea^  L>  Captifaiùim. 
Prrydtmenut. 

MADRIGâDO  ^%i)  Taorean  ^ni  a 
territ  peur  couTrir  les  vacbet.  Lado, 
3aurar. 

Maàrigado,  Mdtapb.  Fia  , rusd  , ex- 
pert , avisé  , adroit , nadré.  L.  Cellrdua. 
Astutui.  Rtcoctus, 

MADRIGAL,  $.  m.  Madrigal  , pe- 
tite paerie  campatéa  d'un  petit  namore 
de  Teri  libre  et  inégaux.  L.  Carmen  rte 
ëictum. 

MADRIGVERAf  t.  m.  Terrier, 
trou  que  les  lapins  se  cienieat  en  terre. 
Lat,  Cunieulorum  cubîle.  £l  par  alinsioo  , 
Cave,  caverne,  stncerrain,  retraite, 
lieux  oè  les  gens  de  nauvaise  vie  sa  ca- 
chent contre  les  pouiinUaa  de  la  justice. 
L.  latrbra.  Lattbutum.* 

MADRIk/A  fiUe  ou 

femaset  ^ui  tient  un  enfant  tnr  les  loots 
de  baptéau.  L.  Mater  tptruaalie, 

ilfadrûia.  Marraine,  se  dit  aussi  d'une 
femme  ^ui  protège  une  personne  dam 
les  prétentioas  qu'elle  peut  avoir,  pro< 
tectrice  L.  PatroMa. 

Madrtna*  Signlbe  aosii  nu  Pilier  on 
sure  coloane  de  bois  , qui  snntient  quel- 
que chose.  L.  Pda.  FaUrum 

Madrina,  Courroie  ou  corde  ^ni  tient 
les  BBults  aceonpUos  par  le  mors  , lots* 
qu'elles  sont  attelldos  è no  caixosie  on 
chariot  , afln  quelles  aillent  égaiexuent 
on  marebaut.  IL.  loram. 

MADRIZ  , s f.  V. 

Madri\.  Liott  ob  la  caille  fait  son  nid , 
et  où  l'héiiaton  de  aiee  se  tient  lorsqu'il 
est  à teric.  Latia , Ort/gomeSrJ.  Ethina- 
meira. 

MADROidA , $.  f.  Mère  qui  gîte 
•es  enfaai  par  trop  d’aaoar  pour  eux.  L. 
AtnsM  ûida^cnr  maur. 

MADROJ^AL  f s.  m.  Lieu  ob  croit 
rarboutiei.  Latin,  Xoeus  arbuti*  tan- 

titue, 

Ht/iDRO/)ERO  , I.  m.  \oy<n  M»- 
dt  •rîo. 

HADROSO  f s.  m.  j^rbousiar  , 
arbre  qui  fait  beancoup  d'ombre  , et  qui 
ott  temblable  au  coignauier  par  sa  gran- 
deur. L.  Arbutae. 

AtmdroÂo.  Arbouse  , fruit  que  porte 
rsiboariex  : U est  semblable  b une  grosse 
pruBcUa.  L.  Arbatum. 

Madrwia.  Se  dit  aussi  Agarément  de 
tout  ce  qui  eut  louge.  Latin,  Krr  pur- 
pufta. 

MADRUGàDA  , t.  f.  Le  saaiiu,  la 
^tuic  du  jour.  Lat.  Mane.  Dtlueulum. 
Matutinuia  tempui» 


Madrupada.  L'action  de  se  lever  de 
grand  malin.  L.  Antelutana  turretuo. 

Ve  trudrupaia  : Phrase  adverbiale  qui 
signifie  De  grand  matin  , b la  pointe  du 
jonr.  L.  DiUiculà.  Anu  dUm. 

I MADRVGADOR  , t.  m.  Colni  qui 
est  matinal  on  matiaenx , qui  se  lève  de 
grand  matin  , b la  pointe  en  an  point  dn 
|onr.  L.  Hvino  pervigif. 

MADRUOARf  v.  n.  Se  lever  do 
grand  matin  , avant  le  jour.  L.  Primo 
mane  sutgtre. 

Madrugar.  Métxpb.  signifie  Prémédi- 
ter , prévoir , conjectorer  ce  qui  pont  arri- 
ver avant  d’entreprendre  quelque  cbete. 
L.  Prmvidrre. 

Madrugar.  Métaph.  signifie  aaisi  An- 
ticiper , s'avancer  , aller  au-devant , 
s’empare^  se  saisir  par  avaneo.  Latin , 
Praxre.  rrmaceuwe. 

MADRUGOy  t $.  «B.  RéveUlo-ma* 
tin  , L.  De  noete  surreetio. 

Madrugon,  Celui  qui  le  lève  jour- 
uellement  de  grand  matin.  Latin  , Mqhio 
per\igil. 

MADRUGVERO,  R.d , ndj.  Terme 
ancien.  Matinal  on  madacnx  , qui  se 
lève  de  grand  matin.  L.  Anteîueanui. 

MADURACION,  s.  f.  Matnriié , 
l'état  de  bonté  ou  de  perfection  d'nn 
fruit,  le  tems  ob  on  le  doit  cueillir.  L. 
Mataratio. 

MaJuracion.  Méiaphor.  Maturité , fia  , 
perfection  d'noe  chose.  L.  Maturitae. 

Maditradon.  Terme  de  chirurgie  Ma- 
fùiarien  , l'action  de  mfiiir  un  apoitume 
OU  tnmeut  eonue  nature.  L*  Maioratta. 

MADURAMEkiTE  , adv.  Mûre- 
ment , prudemment , avec  jngemunt.  Lat. 
.Sfncurr. 

MADURAR  f V.  n.  Mûrir,  devenir 
mûr,  être  dans  sa  maturité,  dans  sa  per- 
fection , en  perlant  des  fruits.  Latia , 
Matur^ietre 

Madurar  , Hbrir  , croître  en  Ige  , en 
jugement.  L.  Maïur  tetrt. 

MADURAR  , V.  B.  Terme  de  chirar* 
gie.  Mûrit  UB  ipostume  , le  mettre  ea 
état  de  tapurer  par  des  médicameas.  L. 
Maturare. 

Madutar.  Métspb.  Signifie  Disposer, 
nédiier  , préparer  les  choses.  L.  Moüri. 
Méditât  i. 

MADURADO,  DA,  f.  p.  Mûri, 
le,  dùpoié  , ée , ètc.  Latia,  Maïu- 
ratas. 

MADURATIVO , VA,  adj.  Qoi 
mflril , qui  a U vcitu  de  mûrir.  Latiu , 
MaturanM.  Emplasta  madututiva  : em- 
plttre  SHpuratif  pour  faite  aboutir,  sb- 
céder  ou  mûrir  un  apostuau  , une  tu- 
meur. 

Paner  un  madutatho  : Biettre  na  U- 
nitif.  Phrase  méiapboirique  pour  exprimer 
qn'il  faut  te  donaet  les  mouveaieas  oé- 
cesssires  peut  tbibri  d'amollir  1a  dareté 
de  qoclqa'ua  , ou  d'aplaair  Us  dilbcal- 
tés  L.  Ubteftàa  maturaK. 

I MADURFZ,  t.  f Matnrité,  l’état 
' de  boaté  ou  do  perfeetioa  d’on  fruit.  L. 

I Aftf  xi.ricas.  Et  métaph.  U signifie  jugement , 
ducréiiOB.  L.  Prudentia. 

MADURO,  RA,  adj.  Mûr,  te, 
' de  saisoa  ; ce  qui  se  dit  du  fruit.  Et 
Imétaphoriq.  il  «igaifie  Sage  , pra* 
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dent  , homme  de  jugement.  Latiu  , 
iMaturuf- 

Maduro  Mûr  , se  dit  aussi  d'ua  homme 
avancé  ea  Ig»  L Ætmte  tnaturus. 

MAE!ibE  , J.  f.  T.  ancien.  Voyea 
Maesvo. 

MAESTRA , s.  f.  Mafireste,  femma 

iai  enseigne  b trevxiller  aux  petites  filles 
I.  ludimagùtra. 

Afdiitra.  Maltreue  , la  femme  du 
maître  es  tel  art  cl  métier  qua  ea  soit. 
L.  Magiiirt  aaor. 

MAtSTRAl  , adj.  det  deax  genre*. 
Magitcral,  qui  appartient  b U Biense 
d'ua  Ordre  de  cbcvuUiie.  Lat.  Magtsrra- 
U».  Meta  maestral  : meuse  magistrale  de 
commanderto  , ou  du  grand  maître  d'un 
ordre  de  chevalerie. 

Maetval.  T.  de  meriae.  Maestral  \ 
c'est  le  nom  qu'oa  donne  sur  1a  Médi* 
tarranée  au  eoet  appelé  aerd-oaett.  Lat* 
Caurut. 

MAESTRAUZAR,  v.  a.  T.  de 
marine.  Décliner  do  nord  vers  l'oueit , 
en  parlant  de  Jn  bonssoU.  Latin  , Im 
eawttm  declinare. 

MAESTRAMEldTE  ,Uw.  AdroU 
tement , babtlement,  ingdaieusement,  eu 
maître.  L.  Arte.  laduttrid, 

MA  ES  T RA  NTL,  «.  m.  Sous*écsyee 
d'académie  b xnooter  b cheval  Latin  , 
^rcta  eeueetris  magitterù  aoeiue 

MAESTRAUZA,  s f.  Acndémia 
b monter  b cheval.  Lat.  Artit  cfaceertf 
marfVrmt  toeietat. 

Maestraft{a.  $e  dit  aussi  d'un  arsenal 
da  marine.  L.  F'arate. 

MAESTRA/GO  , s.  m.  Grande 
raaiirise  , dignité  ou  cherge  de  gtand- 
maitre  de  oueiqu’aa  des  ordres  de  rh«- 
valerie  étahlis  en  Espagne.  Latin,  Ma- 
gitttrium. 

MAESTKE  , s.  m.  T d'ordre  ée 
chevalerie  -,  e'est  le  grand-maître  ée 
l'oidre.  L.  Megfiter. 

Mastite  T.  de  marine  Maître  ; c'est 
la  seconde  persoane  do  vaisseau,  celui 
qui  a le  gouvernement  économique.  Bt 
aujourd’hui  c'est  pveprement  le  capitaine 
du  srsitsean.  L.  IrauAeri  ttçankt. 

Maettte  de  cam^o.  T.  hoir  d’usage. 
Mestre-de-eamp , ce  qne  nom  appefoui 
anjonid’hus  colonel  d'un  régiment,  soit 
de  cavalerie,  soit  d’iafanteiie.  Laito  , 
Trîéunur. 

Afoeetre  de  pista,  Teranc  de  marine. 
Maître  de  l'argent , et  pronremrni  Dé- 
positairojcest  celui  qui  est  chargé  du  itàu 
de  l'aigeei  qu'on  cha-ge  sur  les  vaisseaox 
du  Roi  dans  les  Indes , es  qui  le  doit  re- 
mettre en  Espagne  tel  qu'il  lui  a été 
remis,  L.  Navia  ^umttar. 

Maettte  raAtnts.  Celui  qui , daiu  lex 
paviret,  aie  soin  de  U distribudoo  des 
vtvroe.  L.  Ànnonm  preeftetut  in  na^i. 

.^facitre  racionaf.  Terme  du  ruyanme 
d'Aragon.  MinUtre  royal  qui  tienr  les 
registres  des  biens  de  chaque  royaume. 
L.  QotfSSor  rrciur. 

MAESTRliAR  , v.  n.  Faire  le 
matire  , aCfecter  de  coaimaader  , d'étre 
le  maître,  miUtUer.  Latin,  Imp^rare. 
Dominari. 

Maettrear.  Emonder  la  vigne  jnsqu'û 
I ce  qu'oB  poicM  1a  tailler  en  forme.  L. 
1 Vires  castrart. 
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Mmttrw,  Sigài6«  aiuii  Aliirtfr  , 
»éler , nétaDgcT , falil&er*  L»  Àlitrart, 
Adulttrare. 

MJESTRESAL4  , t.  m.  » 

«Scier  de  telle  : deai  Ict  melioet  |>ert^ 
cttUèrct  ce  total  lei  dometriijacs  qei  oat 
«oin  de  la  reble  | comitae  malires  d*^elt , 
«oivioicrt,  tosmeKera»  ett.  ClieileRoii 
c*ett  le  natu«  d'h6lel  de  quartier,  qai 
•CI  prêtent  à ttt  rtapat,  et  qtd  goûte  de 
tant  ce  qu’on  y eert.  JU.  Prmguttatûr. 

MyIbSTKESCOLIA,  t.  f.  U dl- 
gaité  d'BcoUue  , qui  ett  des  priavipalee 
dent  lot  églUet  cecbédralcs  et  eollégulet . 
L.  SeholIttUi  digniter. 

MAESTRtSCUElA  , 9.  m.  Eco- 
râtre  , dignité  anctesBe  dans  le*  dgliiet 
caibédrairs.  L.  ^ch^lmsikut. 

MAESTRIA , a*  f.  Botoigneaitnt , 
iaatraerion  , précepte , doctiim  de  celui 
qui  enseigne.  Latin , Prmctflvm,  Do- 
mmtnttkm. 

MattitiA.  Ifattriic  , dignité  ou  cbarM 
qui  doeae  la  qualité  ^ aaalire  dans  ms 
ordiei.  Lai.  MagiMUiium. 

MAtsuia.  Art  , iadnstrie  , kabileté  , 
oapaciié,  adretic , subtiliiA  Lal.  Ara. 
Dtxutitaa,  iodustne. 

Maesirta.  Signi&e  aoett  Grarité,  air 
sérieua  dans  toal  ceqa’oa  dit  ou  ce  qa’on 
fiit.  L.  6'rna‘itnr.  Stteritas.  HaèlAr  cor 
THAtttr<a  ! parier  arec  grarité. 

‘ MAES  t H.0  , I.  m.  Mettre  qui  en- 
te igae  , qui  instruit,  qei  mootre,  qoi 
ceodait  , qui  réel*.  L.  Afagister. 

Matatro  Sa  ait  antri  bgurénieat  des 
bêles  qui  easeigaeai  et  instruisent  relies 
de  lenrs  espèces.  L.  i^as. 

Macaiftf.T.  dNinirersiiê.  Mettre,  c*rst 
le  grade  <|aj  se  doane  en  philosophie, 
après  celui  de  bacbclicr.  Latin  p Alagis- 
ttr  arùam. 

Afdrrtro.  Maître , titre  qa*<m  deaae  è 
celai  i qui  on  a conféré  le  grade  de  Maî- 
tre dans  les  nuircrliiês.  Ladn , Afn- 
gsstrr. 

Msaatro.  Matire  , ae  dit  sumî  dta' celai 
qai  a êtê  euaiaê,  approaré  et  rc(a  pour 
aiattre  dans  aa  corps  de  métier*  L<  Ma~ 
gittar  prakoima.  Jnaaftra  an#rre  : iSMstfte 
tailleur. 

>Varftro.  Terme  de  marine.  Le  graad 
sali  oa  le  mil  de  matire  } c’eM  le  prib- 
cipal  mil  d’ua  raiaaean.  Lar.  Prûiccp* 
aid/ea. 

Mataara  da  at&r  aacohaa-  Mâitro  de 
Uet  les  balais  , se  dit  par  dériaioo  d’an 
bomme  qai  affecte  d’étre  le  matise  en 
des  choses  inutilea , de  pen  d’inpoitanca , 
et  même  qni  no  regardent  pas  *ton  état. 
L.  Sriolus. 

Matatro di  eapUié.  Maître  de  chapelle, 
pour  dire  chef  d'an  ch<eur  de  munqae, 
celai  qai  la  gouverne , qui  bat  la  mesare, 
et  qai  composa  U aaasiqae  même.  Latin  , 
Chvri  nuigater, 

Maeatrù  de  etremoniaa.  Matire  des  cé- 
lémeniea.  Lat.  Airuum  daetor,  0 

Maaatto  dt  captriiu,  Direeicar  deeon- 
•cience  , confesseur.  Latin , Pater  apiri- 
tualia. 

Maettro  del  tacro  palaaio.  Maître  da 
sacré  palais,  graad  oÆrier  qui  loge  au 
Vatican  ; U a le  soin  de  revoir  tocs  les 
Ibries  qui  s’inspcunenu  Latin/  Magiater 
aaui  pataüi* 
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Maettro  dt  nèüot  i dt  csciiefa.  Mattre 
d’école,  qni  enseign*  aax  enfans.  Latin  , 
Ludimagiaier, 

jlfiaejtro  da  obrâa.  Ver.  wdrcAitecio. 
MAESTRO,  TRA,  adj.  Ce  «ai 
est  le  priocipai , dominant  et  le  piaa 
coaaidérable  daaa  une  chose.  L.  Prnri- 
punr.  Xfnre  matatra  : maîtresse  clef , 
peu?  dire  aae  clef  qui  ouvre  toutes  les 
portas  d’une  maison.  Parad  tnaestra  : 
maltroste  mataiUe  , pour  dira  nn  gros 
mai , mur  priaeipal. 

MAGACEAf,  s.  m.  Voyei  Alma^ 
giuen. 

MAGAEiTO,  TA,  adj.  Triste, 
pCBslf»  ve,  mélaacoUqne.  El  aasti  Mai- 
gre, élancé,  é« , débile,  foible,  plie, 
nléme , morne  , abattu  , ne.  Latin  , 
Triatia»  Afnsrus.  Xanguidus.  Madlerf 
tua, 

MAGAnA  , s.  f.  Défaut  qai  se  ttoare 
quelquefois  dans  l’ama  da  caaoa  , lors- 
qu’il est  mal  fonda,  paille.  Lui,  in  tor- 
nunto  bellieo  defettua, 

MAGARZA  , I.  f.  Manralse  herbe 
qni  croît  dans  les  blés , laquelle  perte 
une  âeuT  blanche  en  dehors  , et  jaune 
en  dedans.  Ladn , Pathttmufn:  SoUa 
oeu\tta, 

MAGDALBON  , s.  r.  T.  d’apotbl- 
eaire.  Oogaenl  on  eanllue  eo  loalcau. 
Msgdaléon.  Latin  , Magdaiaon*  Mag* 
dalia. 

MAGEUCA  , s.  f.  T.  dn  topanmo 
de  Marcio.  Remaement  de  terre  qa’on 
fait  I la  vigoe  arec  la  beam  Latin , 

Paaiinaiio. 

MAGENCAR,  V,  a.  T.  du  ropaame 
de  Morcie.  Remaer  1a  terre  anloar  des 
vigoes  arec  la  hooe  , las  foalr  ea  temr 
cl  liea.  Lst.  Paatinare, 

MaGESTAD  , t.  f.  Majesté  i ca^ 
ractère  de-  graadear , qui  propremeat 
n’appartiaot  qu’l  Dieu , mais  qui  cepea* 
dut  sa  donna  ua  Paissances  sonrerataes 
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lier,  gonvaraemeot , instmciioa  qu’on 
eaeree  careft  quelqu’un.  Latin,  A/n- 
gitterium, 

Afngisemo.  Mdtrise  , dire  , grade  oa 
degré  qa’on  obtient  dans  les  unirersi* 
téi.  L.  Magitterium»  Afngisiri  ^4du#« 
Jlfngtscmo  en  artea  , cr  fAro/egtn  , rtc* 
le  grade  de  malire-es-arts  , de  profe^ 
leat  ea  théologie , etc. 

Afngisim'o.  Grarité  , présoiaptien 
dans  la  manlém  de  parler  , de  s'éuon- 
ccr , de  faite  qaolqao  chose.  L.  Afn> 
gisteriutn* 

Magitterio,  Terme  de  chimie.  Ma- 
gistère , la  préparation  d’un  corps  miato 
par  l'art  de  U chimie.  L Magiaterturn, 

AIAGISTRADO  , s.  m.  Magistrat, 
officier  de  jadicature  et  de  police,  qai 
a jatisdictioB  et  autorité  sut  1»  peuple» 
L.  Magistratua. 

Magtatrado.  Signifie  aussi  la  Charge, 
la  diraité  de  magistrat,  magistraluie* 
L.  Magitiratua. 

Alagittrado.  Se  dit  aassi  des  Magis- 
trats en  cous.  L.  Afegistrarus. 

MAGlSiRAL  , adj.  des  deaa  georefa 
Magiirral , qui  eoaceme  , qui  a rapport, 
qai  ticot  dn  mattre.  L.  Afsgistrstd. 

Magiattal.  Se  dit  aussi  d'aae  Espèce 
de  CâBOnical  ou  prébende  dans  lea 
égUiet  cathédrales , qui  oe  se  donno 

3a’l  ceva  qui  ont  la  dignlié  ea  le  grade 
e malire  en  théologie.  On  appelle  aussi 
Afngistref  le  chanoine  qui  possède  ccitn 
même  prébende.  L.  Magiatralia, 

MaMUttt.  Se  dût  anssl  d’eoe  cer- 
taine Titane  qne  I'oa  fait  pour  ceux' 
qui  sent  attaqués  de  maux  vénériens  j 
et  aussi  d’un  Onguent  spécifique  poqt 
guérir  les  pUies  L.  Petto  magiatrclia. 
T^tjgiatraie  onguentum. 

MAGISTRAI.MEUTE , adverbe. 
Magistralement  , d'une  maalése  tata|^i*t 
traie.  L.  Magittri  more. 


. , . . , . r . J MAGHARIMAMESTE,  adveih*; 

U ...  1.  ICI... 

**  ^^nime  , coosageutetneni , fortconni , vail- 

lamment. L.  Magnanimitcr. 


ateataa. 

Magestad.  Majeaté,  se  dit  figarémeni 
des  ebosat  qui  ont  de  U grandeur,  qui 
attirent  de  l’admisiKieta.  Lac.  X>i|put«s. 
Afagnifieemtia. 

Mageatad.  Majesté , sé  dit  laili  d'nn 
air  grave  et  eérieux  arec  lequel  Ota  fait 
les  choses.  L.  Maieataa. 

MAGMSTUOSAMENTB  , adr. 
Majestuensemeat,  d’nae  manière  majes- 
taeaie.  L.  Sj^ndidi.  Magtufiei, 

MAGESfOOSIDAD,  s.  f.  Pom- 
pe, magaifietace,  grarité,  conteaiace 
grave  , sérieuse  et  majestueuse.  Latin  , 
Mjjeataa»  Dignitas,  Pompa.  Magnifia 
centia. 

MAGESTUOSO  fSA , adj.  Majeo- 

laeta  , ensc  , mMni&qoe  , somptoeua  , 
euse.  Et  aassi  Orare  , sérieux  , cuse  ; 
posé,  ée.  Latia,  Augutias.  Splendidat. 

M^nt/iisua. 

mAGlA , I.'  f.  Magie  , science  qei 
apprciad  1 faire  des  choses  sarpreasaies 
et  laerreilteusés.  L.  Megia. 

MAGICO , «.  m.  Magiciea',  eacbem: 
tcar.  L.  Magat. 

MaGICÏ)  , CA  , adj.  Magique  , qni 
se  fait  par  la  magie.  L.  ^aginrs. 

MAGiSTE-RlO,  s.  m.  P/ofesrioa  , 
dVnscigaet  quelque  icfeuce,  est  ou  mé- 


MAGHAHIMIDAV , s.  f.  Vagai- 
nimiié  , élératlca  , grandeur  d'aaie  « - 
graadear  de  contage.  Lut.  Magnani-^ 
mitaa 

MAG?fAmMO,MA,9di.  Migaa- 
aime  , qui  a an  grand  corar  , qui  a de 
l’élévation,  dt  1a  graadear  d’aiae,  con- 
rageux  , en  se.  L.  Magnanimua. 

MAGNATE  ^ t.  m.  <^l  est  de* 
premiers  , des  ptincipanx  d\ne  ville  • 

Ïaad.  Lat  Mageatea,  Regni  prererre, 
ot  magnatea  del  uino  : les  grands 
dn  rOyaunre. 

MAGI^ETICÜ,  CA,  adj.  Magné- 
liqae,  qui  appartient  k l’aimaat.  Lat. 
Jnagneticut. 

MAGSETISMO , tahs.  nr.  Vertu 
attractive  qai  attire  à soi  natarcllrmenN 
L.  Vuriua  m«gnrrrcj. 

MAGMFICAMENTE,  adverbe. 
Magnifiquenreoi  , pompesuemeut , lomp- 
tueurenreat.  Lat.  Magrifitt.  Spltndidi. 

MAGNIFICAR  , V.  a.  Louer.  eSti- 
mur,  élever  les  choies.  L.  C\kbiare, 
MAGÎ^IFICADO,  DA,  part,  p. 
Looé,  ée.  etc.  L.  Ctlehratua. 
MAG^IEICAT f Terne  de  bté- 
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vUir«  Ma^ciacit , caati^aedeUVier^e, 
qu'on  cbiDie  à rèeUie,  L.  Magnijitat. 

MJGmnCESClA,  c.  f.  iUgni- 
fteenee.  L..  Mégntfueniu* 

MàGMFUO,  Cà,  tdj.  Mapi- 
ianOf  ponpetii  I eos«»  splendide.  Lat. 
Jnagnipcut.  5pt:ndidua. 

Atagnijuo.  MasaibQue  , dire  qne  1e< 
Reîi  doDBcat  ena  enevaUeri  ei  k la 
pobleste  d'catraction.  L.  Magpifuus. 

MAGNITUD  » iubi.  i.  Grandeur  , 
qurnlité  , éiendue.  1».  Magnitude. 

^ MjdGNOt  N/d,  adi.  V.  Grande. 

MAGO  ^ t.  a.  Mage,  noa  que  lei 
Orientaua  dapneal  a Irura  Sagci , b leur» 
pÛlosopbea  et  k lenrt  Roii.  L Magus. 

Mago.  SigniSe  aeui  Magicien  , celai 
qui  fait  dei  ebotea  euiraerdinaircs  par 
le  puUaance  diabolique.  L Magut. 

MAGRESCER  t e.  n.  Terme  anc. 
Amaigrir!  deeenir  maigre.  Leiin,  Mm“ 
sticere. 

MAGRO  t GRA  t adj.  Maigre, 
KC  , fHhe  , aride.  L.  Mseer.  Il  ac  dit 
aasri  d'une  chair  fana  gtuiaie.  Latin  , 
i*a/pe. 

MAGRA , f.  f.  Tranche  de  jambon 
ervp.  Lt  Pcm#  yraetiun. 

MAGRUJO,  JA,  adj.  V.  Magfo. 

MAGUER.  Tvme  ancien.  Voyea 
Aun  eu  Aan^ut. 

MAGVEY,  «.  «.  Maguey,  arbre 
fameux  dam  les  Indes  Occideotalet  , 
nni  croit  de  la  hauteur  de  vingt  pieda, 
it  est  gros  comme  le  bras.  L<  Arboris 
Inditet  gracia. 

MAGUJO,  subi.  m.  IniIruaieBi  eu 
cntil  de  fer,  qui  a U hpre  d’une  fau- 
file, et  qui  sert  aux  cauatenrs  sur  les 
eaisseans.  L.  l/ncut  nauticuM. 

MAGULLADURA  , s.  f.  Conta- 
siott  I menrtrifsure  , tache  livide , marque 
d*an  coup  imprimé  sur  le  corps.  Lai. 
l'entusio. 

MAGÜIIAMIESTO,  i.  m.  L’ac- 
tion de  meatrrit  qnelqu’un  , eu  la  propre 
meurltinure  qui  en  reste»  Lat.  Can^, 
tuaio. 

MAGUTLAR,  v.  a.  Meurtrir  de 
coups  , faire  une  ceatusion.  Lat.  Con- 
landtrt, 

MaguUêr.  Signifie nnsfi  Piler,  broyer, 
ccraser  , briae^  concasser,  froisser. 
L.  Conttrtre.  ConUind<T<,  ^ 

MAGULLADO , DA,  part.  put. 
Meurtri  , ie.  Latin  , Contu$ut,  Con- 
xritu». 

MAHERIMIENTO  , s.  m Terme 
peu  en  usage.  L'action  de  convoquer 
nu  monde.  L.  Cenrocdtie, 

MAHERlRf  ».  a.  Terme  peu  en 
mage.  Appeler  , convoquer , assembler 
da  monde.  L.  Convocarc. 

AfAhERWO,  DA  , p.  p.  Appelé, 
ce  , convoqué  , ée.  L*  Coniocnsus. 

MAHOMETANO,  sa,  adj.  Ma- 
hométan,  ne,  ce  qai  anpartient  et  a 
rapport  à la  secte  de  Mahomei.  Lat. 
J^îahutnetanui. 

MAliOMETISMO  , s.  m.  Mabe- 
méiitme , secte  du  faux  prophète  B^a- 
homet.  L.  MahumetanA  steta. 

MAIDO*  Voyet.  MaulUdo. 

JHAlE  f s.  m*  Blé  de  Turquie  , 
uatceaunt  Mayt  ou  Blé  d’Inde  p dont 


on  fait  dn  pain  dans  les  disertes.  Lat. 
frurtunium  iadiiutn. 

MAtLÀi  , t.  m.  Lien  ou  cbamp  eh  ! 
l’on  lérae  le  nuyi  ou  blé  de  Turquie.  ' 
L A^tr  indtco  fiumtnto  contUus-  \ 
MAJ4DA  , s.  f.  Parc  ou  bergerie  , 
oh  se  retire  le  bétail , cabane  de  pas-  | 
teui  ou  de  bercer.  L.  A/ntpe/in 
Alafadj.  Signihe  aussi  Demeure  , 1 
jour,  hétellene,  couchée,  gtie  j mais' 
ce  terme  n’est  plus  en  usage.  Latin  , 1 
Afantio.  I 

MAJADEAR  , V.  a.  Passer  1a  nuit  | 
dans  un  endroit,  en  parlant  du  béiaiJ. 
L.  i^cniuctere. 

AfAJADtRIA , s.  f.  Folie,  extra-! 
vagancc  , sottise,  impertinence.  Latia,  ! 

^ruiri.ij.  Jneptia*  I 

MAJaDLRÜ  , s.  m.  pilon . ce  qui' 
sert  a piler , h écraser , à'  réduire  en  | 
pondre.  L.  PittiUum. 

jMajadt.rt*t  6 Mafadtrdlot.  Se  dit  insai  ! 
des  fnscaua  qui  servent  k faire  de  la 
dentelle  , ou  autre  ouvrage  de  passe  | 
lenierie.  Lat.  Juti  rctKuUù  ofcru  \ 
tejtoru. 

yfaiadtro.  Terme  peu  en  oiare.  Bro- 
yeur , pileur  , qui  broie  , qui  pile  quel* 
que  chose  dans  un  mouiet  L.  Pister. 

Maiadero.  Signifie  aussi  le  Lieu  oh 
l’on  bioie  , oh  l’on  pile  quelque  ebose, 
oh  l’en  bat  et  brise  le  chanvre  pour  le  | 
pouvoir  travailler.  L.  Pistrinam. 

Majttdcro.  .Signifie  encore  Lourdaut  , 
mil-habile  , sot , niait.  L.  Stultus. 

MAJADURA  , s.  f.  T.  peu  en  usage 
Broiement , l’action  de  broyer,  de  piler  , 
de  rompre,  de  briser,  de  casser.  Lit.] 
Confuiio.  Pituasiû.  \ 

MAJAMIESTO , s.  m.  T.  anc. 
Fatigue,  peine  , travail  , maladie  , dis- 
grâce . chagrin  L.  Æruofia.  Ægntudo. 

MAJANO  , s.  m.  Peut  moncciu  on 
tas  de  pierres  qu’on  met  pour  Servir  de 
bornes  , eu  poqr  marquer  les  chemins. 
L.  Lapidum  parvui  acertui. 

^MAJAR  , y.  a Briser,  rompre  , caa>  | 
ter  , mettre  en  pièces  , aplatir.  Latin  , I 
Contunderc.  Pinsere. 

Majer.  Métapb.  signifie  Chagriner  , ' 
importuner , inquiéter , faire  de  le.  peine. 
L.  MoUsiiâ  aÿiceie, 

Majar  gron^nr  : Locution  Espagnole 
pour  désigner  «ne  personne  importune  , 
k charge  , un  sol , un  nais.  L.  Jiotru* 
stuiti  msdcriwr. 

MAJADO  , DA,  f.  p.  Brisé  , ée  , 
etc.  L.  Contutut.  .Fisrur. 

MAJARRASA  , a f.  Terme  dn 
royaeme  d'Andalousie  Porc  frais,  viande 
de  cochon  nouveUemeot  tué.  Lat.  Carp 
tutUa  teeenf. 

MASO,  t.  va  Terme  populaire  Fier* 
à-bms  ; il  se  dit  d’no  fanfaron  qui  fait 
le  brave  et  le  furienx  , qui  sc  veut  faite 
craindre  par  ses  menaces  , bravache  , 
fendant.  L TArtjro. 

MAJoLAR  , V,  a.  Attacher  drs  sou- 
liers avec  des  aiguillettes  de  peau  de 
mouton.  Lat.  Cafngits  (etcfos  inttruerc, 
MAjVtLA  , s f.  binelie  , fruit  de 
l’aubépioc  Lat.  Oxyacanta jfrucrur. 

Mûiutla  Signifie  aussi  Aignitlette  de 
paru  de  teonlou  , avec  laquelle  ou  atu- 
chc  les  souliers.  L.  4alrrt  currigta. 


MAL 

MAjUkÀ.O  , s.  m.  Crossatie,  oon« 
veau  plan  de  vigne.  L.  A/ovclicfuni. 

AIaL  , s.  m.  Mal  , défaut  , imper« 
faction  , soit  du  corps  , auii  de  reipril. 
L.  Mouuh. 

Mat.  Mal  , perte  , ruiae  , demmage  , 
préjudice,  ton,  injure  , (^fuoae.  Lat. 
J^iaium.  Danuium.  imommedum.  in~ 
juria. 

Mal.  Mal , douleur  , infirmité  corpo- 
relle. L Aforhua.  JJclor. 

Mal,  Mal  , ce  qui  est  contraire  à la 
verlo  , b k droite  raison  , vice.  Latin  , 
Malum.  KiSiuffi. 

Alal  adj.  Signifie  Mauvais  , méchant. 
Lat.  Mdtut.  Pr.iyut.  Imprvbut.  Mai 
humpr  i mauvaise  bunsenr.  Mal  thocA* 
iate  : méchant  chocolat.  Mal  dia  : mau- 
vais jour. 

Mét.  adv  Mal.  Lat  MaÜ  Perperaa^ 
Mal  te  ha  portaJo  : il  s'est  mal  com- 
porté. Esftht  mal  : il  écrit  mal. 

Mal.  Siguifie  anssi  Peu  , très-peu. 
Lat.  Par  WM.  Mal  ha  t'^/nidp  t il  a peu 
mangé. 

Mai  de  cofe(on.  Mal  de  cmnr,  aonlè- 
vemcDt  de  corur  qoi  est  causé  per  quel- 
qat  digoÉt.  L Sautta. 

Mai  Prancet.  V.  i^tiior. 

Mal  httho  : Mal  fait  , se  dit  d*en 
bossu  , d’an  boiteua  , d'un  homme  con- 
trefait. L.  Mancut.  V^^rmit. 

Mal  tpnanie.  qoi  ne  convient  pas  , 
qoi  est  contre  la  Bieoséance.  L.  Piatum 
auTÎtim  uffentitHt. 

Mal  J de  mala  manera.  Phrase  ad», 
et  vulgaire.  Mal  et  de  mauvaise  nunlère 
L.  Mait.  i^crp<r4<n. 

MALA,  t.  f.  Terme  pris  du  Fsaoçeit» 
Malle  d’un  courrier  de  la  porte.  Latin  , 
Bulga 

Mata.  V.  Maltlla. 

MALAI.TSA.  Terme  ancien  et  qui 
ne  te  dit  plus.  Voyts  A/aU'ia. 

MAlAMESTk  , adv. Méchamment, 
avec  méchauceié  , malignement  , mali- 
ciensemeai.  Lit,  MaUetutk.  Prayl.  Sf 
fuiter. 

MALASDRlN  , a.  m.  Brigand  , 
bandit  , voleur  de  grand  chemin.  Lat. 
G'rdrrator.  1 atro. 

MALATIA  , s.  f.  Maladie  , mau- 
vaise disposition.  L.  Morhat.  Ægritada. 

MAI  Al  O , t.  m.  incommodé , in- 
disposé , qui  a peu  de  santé.  Latia  , 
Homo  tigtr  , morlo  labotant.  On  (Kt 
aoisi  Moiacho. 

MAIAVESIDO  , DA  , adj. 
Pointillens  , euse  , querelleux  , ense  , 
chicaneur  , euso , qui  oc  peut  vivre  aveo 
pertenne.  L>  Contentiotut. 

MAIAVES7VRAD0  , DA,  adj. 
Malheurenx  , euse  , infortuné  , ée  , qui  a 
du  malheur.  L.  Injchx.  Miter. 

MAIBARATADOR,  » n.  Diari- 
patcur  , ptodigue  , qui  mange  son  bica 
et  celoi  des  autres.  L.  Veeoctor. 

* MaLBARAJ AR,  V.  a.  Dissiper, 
prodiguer  , détruire  , dépenser  son  nien 
et  celui  dis  autres.  L JJiisipare. 

MaitarJtat . fiignifie  aussi  Confondre  , 
déiaogir  , troubler  l’ordie  et  la  disp^ 
sinon  do  quelque  choie.  L«t.  Perturiert, 
ConJunJere. 

AULIlylRATADO  , DA,  ,«rt. 

pass. 
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B411.  , ée  , prodigut:  I éc  . Lat. 

l)istipatitt.  Pcrtubatut, 

MALCASAUO  ^ UA  , »di«ct.  Mal 

BMrié,  de,  méconteat  , la  de  soe  nia- 

riaer.  L.  Ccn/ULii  piTt^fus. 

^lAl-CASOt  s.  ai.  Terme  weien.  V. 
Tratc-éi  ou  de  Ura 

MdLC’OMIÛO  , VA,  »4lj.  Famé- 
li^Dr  , affamé,  do,  qui  a grand  faim, 
qui  meurt  de  faim.  L.  Pamfluus. 

MAUO^’fP^fTO,  TA,  adjcct. 
Ma!  content , te,  Latin  , J/ale  eontiniuté 
Tfrtasui, 

Afalcàniento,  Mécontent  , séditieux  , 
pertubatcur.  L.  AVdiiioiua. 

MAICRIADO  , DA  , adj,  Mal 
élevé  , de  , «Dil  initruit , te , qui  u'a  point 
d'edneatiou.  Latin  , Mali  nvrMui,  tdu~ 
CAius. 

MAIDAV  , s.  f.  Méchanceté,  ma- 
I^Dité  , lcdJéraictse.  Latia,  Mdii^nilas. 
Pen  et.tiUê. 

Maltad.  Signifie  anisi  Indignité  , ac- 
tion l^che  , détestable  , méchante,  hon- 
leutc.  Is.Sstlus,  F/a!*aiurn. 

MAI  DADO!iAMttiTE,niye>\,c. 
Méchammont , maliciciuement , indigne- 
Bcnt.  L.  Maitgnl. 

MAIDADÜSO,  SA,  adj.  Malin, 
gec  , méchant,  te,  vicieux,  eu«c,  cor- 
lompu , ue.  Lat.  Afjlignus,  P<rvcraui. 

MALDECIMlEt^TO  , ».  m.  T. 
pea  en  usage.  V.  Aîm  tnurachn. 

AlALDtCJR  ,T.  a.  Mandire  , sonhai- 
let  du  mal  k quelqu’un  , faire  des  im- 
précations contre  lut.  Latin  , Devovere. 
M<iUM(ùa  onerara.  Ce  verbe  est  irré- 
gulier. 

MALDiClEhiTE  , part.  act.  Mau- 
disiant  , qui  maudit.  Latin  , MaUdtitis 
ûbuniant. 

^.zU'cicntc.^Signifie  autst  Médisant, 
détracteur  , motdant  , calomniateur  , qni 
parle  mal  de  son  prochain.  Lat  DttrMior, 
Aïoriax 

MALDEUDü  , DA,  part.  pass. 
Maudit  , te  ; il  n'cit  en  usage  que  parmi 
les  gens  rattiques.  Latin  , AlaUdi.tis 
oa.TQtut. 

MALDITO  , TA  , part.  pass.  Man- 
dit,  te,  etc.  Lat.  Dtvotus.  Maleiutia 
oneratuM. 

Atdliuo.  Signifie  ansii  Méchant , per- 
vers, rempli  de  mauvaises  inteotioes, 
acéléret.  Lat.  Ae^wajn.  Pcnxrtui,  im- 

pn  ■^LJ. 

Aîjldito.  Signifie  encore  Damné  , qni 
est  en  enfer.  Lat.  Heprobus^ 

Ataldito.  S'emploie  encore  d'nne  ma- 
nière négative  , cl  signifie  Nul  , aucun  , 
pas  un  seul.  L.  Anî/ua.  Afaldtto  libro 
queJado  de  los  que  imprimr  : ii  ne 
m’ett  pas  resté  un  seul  livre  de  ceux  que  , 
i'ituprinrai. 

Sjitxr  ia  msidita  : Phrase  qui  signifie  ' 
s'abandonne!  fi  la  colère  , aua  injutes  , 
aux  invectives,  dire  sans  aucune  ruéaa- 
g-inent  tont  ce  qui  vient  à la  bouche.  L. 
i t/rgu«  minrme  umpctaie. 

.MALDlClOh  , s.  f.  Malédiction  , 
imprécation  contre  quelqu'un.  L.  Alalt- 
dtiimn.  V-t^. 

Malduhn  Malédiction  , châtiment, 
condamnation  des  tdproavct.  Lat.  Repro^ 
hatit». 

NAIEAfiTE , s.  m.  T.  de  Bobv- 

Tom.  1,  i*art.  Il, 


miens.  Mo.^ucur  , railL'ur.  L.  Deris^>r, 
Jvcatvr. 

Maieante.  Signifie,  dans  lo  rovaume 
d'Andaloutie  , Fainéant , vagabond,  li- 
bertin, corrupteur  de  feunessc , bref- 
, leur  L.  Acbulo. 

AIAI-EAK,  V a.  Corrompre,  per- 
J venir,  débaucher.  L.  Cünit»npcre. 

AtAJ.tCO!^ , s.  tu.  ^uai , chaussée  , 
j digne  contre  les  eaux.  Latin  , Agytr. 

I jUüUe. 

\ MAIEDICESCIA  , i.  m.  Mcdi- 
; lance  , munuure.  Latte  , Afaledieentia. 

! Denactio. 

I AiALEFiCIAR  , V.  a.  Corrompre, 

I altérer  , falsifier.  L Depraiare» 

I Alal'fictar,  Eusorceler  , enchanter  , 

, charmer.  L.  Kcnc^iit»  é,?drre. 

MAIEFICIADÜ  , VA  , part  pais. 
Ensorcelé,  ée,  enchanté,  ie  , etc.  Lat. 
Vepraratus.  V'enejichs  latas. 

I MALtrtClü  , t.  m.  Maléfice  , 

' charme  , cnchintemcnt.  L<  Alalejiiiuut, 

, Ftne/Uium.  ^ 

I Atàlcjicto.  Signifie  aussi  Dégit  , dom- 
I mage  , tort , injure.  L.  Vatrinum.  Incoin- 
I mvdum. 

j AiALEFlCO,  CA  , adj.  Malfaisant, 

I le , qui  fait  tort , qui  cause  du  dommage  , 
j ci  spécialement  par  des  charmes  et  de» 

I sorlLI.:gcs.  L.  MaUfiiut.  Teneficut. 

I MaLETA  , s.  f.  Valise.  L.  liippo- 
' pera.  hufga. 

j T,  de  Bohémiens.  Signifie 

Femme  de  manvaite  vie.  Lat.  Aferetrix, 

Sconum. 

i/«iccr  la  maleta  : Faire  sa  valise  , pour 
dire,  se  ptépirer  fi  partir,  fi  faire  voyage. 
L.  Sareina*  coUigere» 

MALETON,  s.  CD.  augment.  de 
Maleta.  Ggandc  malle  , grande  valise.  L. 
i^i</gn  granJior. 

MAltrOLENClA  , s f.  Haine, 
mauvaise  volonté.  Latin,  Afaievotentia 
Odiun. 

AÎAI  EVOJ.O , LA,  adject.  Mal- 
veillant , te  , ÎDcUad  , éc  fi  faire  du  mal. 
L.  Afa^cvtlui. 

AiAlEXA,  s,  f.  Voy  Alaldad. 
Muleta  iiailier  I buisson,  bois  , Lat. 
«Syivj.  A'emus. 

MALFETRIA  ,s.f.T.  ancien.  V. 
Maldad. 

AiALGASTAR  , v.  a.  Dépenser  , 

disstpet  tnal'fi-propos  , ruiner  , gfiier  , 
délrMiie  Ici  choies.  L.  Perdere.  Viaaipare. 
VitapiiAre. 

jVAIHADADO  , DA,  adjectif. 

lufortnné.  ce,  malbcnreux,  use,  qui 
n'a  pas  ac  bonheur.  Lalio  , Injelu:. 
Aliter. 

AIALHECJIO , t.  m.  Action  raé- 
chanlo,  crime,  snanvsise  aciioa.  Latin  , 
flapitium.  Facinna. 

AIAUIECHÜR,  s.  m.  Malfaiteur,' 
seélérai  , chaigé  de  crime.  Lat.  Hvmû 
reua  , jlac:tii>aua. 

jVAlilEHJDO,DA  , adj.  Blessé  , 
éc  dangcrcuscmant  , fi  mojt.  L.  Gtatiftr 
Sau%iatut. 

AîAt.HOJO,  s.  m.  Coqo'ou  jette  aux 
ordures , ce  qui  ne  vaut  rien  , éj-Iurhurcs 
qn’on  rutianchc  des  Herbes,  des  plantes 
et  de  toutes  autres  choses  , balayuie* 
des  jardins.  Latin  , tories , Purgaiatnta. 
AlALiClA , s.  (.  Maliec , nuüiguiié, 
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méchanceté,  finesse,  ruse,  fourberie, 
soupçon.  Lat.  Afalic/a.  FuUaaa.  Kcr> 
sutta  , Perversitaa.  Saapùia. 

AiAl.lClAH  ,v.a.  Corrompre,  gfiter  , 
dépraver  , faistiiut. Lat.  J'ittare,  Corrom- 
perr. 

MALICIAR,e.  n.  Soupçonner,  en- 
trer en  sonpvori.  Lat.  in  asalam  panem 
aecipere. 

AfALlClOSAMESTF.  , arlverho, 
Malicieu'ctacBt , fineuicnt,  «uLiilcmenr, 
habilement.  Lat.  Aialiùoai.  Aîatigni^ 
Tefautt.  Calüai, 

AlALIC lOSO  , SA  , adj.  Malicieux, 
cote  , qui  est  plein  , ne  do  oiaüce.  Lat. 
Alalitioaua.  Alelicnnt. 

AiAUGAiAMEAiTE  , adv.  Mali» 
gncnicnt , d'une  maoièro  maligne.  Lar. 
MuUg'xi.  A!  tliti.yai. 

AtAf  lOFASTE  , adj.  dei  deux 
genres.  Eptthere  qui  s'applique,  dans  la 
phtlosophit , fi  la  négative  de  ce  qu'un  a 
avancé  dans  une  piopotilioo.  Lat.  Afa- 
ffgnaria. 

AiAlIGNIVAD,  I.  f.  Malignité, 
malice  , méchanceté  , perversitc.  Latin  , 
A'jijg/iifis. 

i AIAllO^O  , GSA  , adj.  Malin, 
gne  , méchant , le  , pervers  , sc  , préjn- 
dtciable,  nuisible  : ce  tecme  s'applique 
j aux  hommes  et  aux  choses  inaniméesa 
! Latin  , Afjliçsiua.  Jicmbte  mallgno  t 
homme  malin.  Fiehe  nulgna  : fièvre 
maligne. 

AlALIlLA  , s.  f.  Terme  du  je<i 
d'ombre.  Manille  , le  second  matador. 
Latin  , in  ludu  tharuirum  aecunda 
vineena. 

Aîalilla.  $e  dit  aussi  d'nne  personne 
: de  mauvaise  intention  , d'un  semeur  de 
I haine,  d’na  anteor  de  méchanceté.  Lat. 

Auctpr. 

AIAUSIMAAIENTE  , adv.  Très- 
méchamment,  irés-mal , très-nialiciense- 
ment.  Lat.  Peaaimè.  Perrerstssime.  Ae- 

qutsatmh 

MAI.ISIMO  , AfA  , adj.  superlata 
Très-mauvais  , se  , Irèt-dangereux  , cusc, 
très- nuisible  , tiès-piéjudiciable.  Latin, 
Peasimus.  Aèfa/airwaa. 

Al  A LIA,  s.  f.  Maille  de  léxean  , 
de  filet.  L-  Afacala. 

Malla.  Cotte  de  mailles  , on  jaque  do 
mailles.  L.  Hamata  icriea. 

AiALLAH  , V.  a.  Armer  d'une  coi- 
raste,  cuirasser.  L.  Letncà  induete. 

MALLLRO  , xa.  Armurier,  celui 
qui  fait  les  armiics  , t vnne  les  cnirai- 
scs,  casques,  etc.  L f>^er. 

AlALLO , t.  m.  Voyei  Ma{9. 

Malla.  T.  de  Pauconoeiic.  Fetita  ■ 
courroie  , où  tout  attachées  des  sonnettet 

Îoi  SC  msttent  aua  pieds  des  faucons.  L* 
■crum. 

Juegxt  del  mallt'  : Jeu  de  mail  introduit 
en  Espagne  par  Philippe  V.  Lat.  indu# 
a maiteolv  drcfua. 

AlALMETER  , v.  eci.  T.  ancicD* 
V.  Ala'qmitar. 

Ataltneter.  Y.  Aialbaradar. 
AIAIMIKAVO  , DA,  adj.  Im- 
poli, ie  , sans  politesse,  grossier,  re.  L. 
Inurhanua.  Ruttieut. 

AlAl  O , LA,  adj.  Méchant,  te, 
m.iuvaise,  sc  , qni  n'rti  pas  bon,  ne, 
quiit'a  pas  la  rerlcriion  on  la  piopoitio* 
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ooit  avoir  Lat.  J^alas.  Pravuê, 

Maio  Mauvais  y ce  ^uî  «'oppose  k U 
raison,  L.  Aijtut, 

Afalo.  Méchant , pervers  , dépravé  , 
scélérat.  L.  Fraviu.  Perversut. 

/mpruéns. 

jHalo.  Signifie  aurii  Adroit , 6o  , SDb> 
lîl  f rusé.  L.  Kersariif.  CalUdu*. 

Malù.  Signifie  aussi  Malade,  infirme  , 
▼aléiodinjiire  Latin , Ægcr.  Irtfxtmu* 

Mslo.  Mal  ou  mauvais  est  <[uclque 
fois  interjection  , qui  sert  k exprimer  une 
chose  qui  répnene , qui  est  nuivibie  , dan- 
gereuse. L.  AJa.um, 

Malt  ventbra.  Mauvaise  aventure, 
i#foriuoe,  malheur  , désastre,  disgrâce. 
L.  InJ'ortunium,  In/€lititat. 

AiALOGRAR  f v.  a Perdre  le  fruit 
do  ses  peines , de  ses  travaux.  L.  Amit” 
f.rc.  PrrJtrt. 

ATilagrar.  Signifie  aassi  Dépenser  , 
dissiper  , détruire , perdre  son  bico.  L. 
!*(■  iitfe.  Dùsipirc. 

Af  iJ-OGRARSEy^.  r.  Avoiruoman' 
vais  succès  dans  une  entreprise.  L.  Spe 
fruttraii. 

Malcgrartf.  Signifie  aussi  Se  perdre, 
mourir  k la  fleur  de  son  &ge  par  quelque 
accident.  Latin,  Immaturà  morte  oc<i~ 
4*rc- 

AfAT.OGRADO  f DA  y part  pars. 
Perdn , ue  , détruit , te  , etc.  L.  Antitsus. 
Perditut.  DittipMut. 

MALOGRÙy  t m.  Perte,  ruine, 
destruction,  djisipaiioo , dègit , Latia, 
Amissio.  P<rdïtio.  Dissipatio. 

MALPARAR  y V.  a Blesser,  offen- 
«er  y maltraiter,  détroirc  , ruiner,  épui- 
ser, consuiuer  , corrompre,  gitcr  , ôter 
le  lustre  , le  ciédit , l'honneur , U répu- 
tation k quelqu’un  ou  à une  chose.  Latin , 
XtMiiere.  Attertrt.  Corrumprre.  Perdert. 

ATALPA RADO  y DA  , part.  pars. 
Perdn,  ue  ^ blessé,  ée  , etc.  L.  Lttsu*. 
Attritut.  CorruptuS.  PtrdittM. 

AÎALPARiR  y V.  a.  Avorter , faire 
une  fausse  couche , accouehei  avaut  le 
Icrme.  L.  Abortumfaccre. 

MALPARIDO  , DA , part  pass. 
Avorté,  éo , etc.  L Ahorûvut. 

AftlpariJa.  Se  dit  d'une  femme  qui 
a fait  une  fausse  couche.  Lat.  Ahortum 
passa, 

MALPARTOy  s.  m. Fausse eottcbe, 
avoitement.  L.  Abortut. 

MALQUEREKClAy  i.  f Malvcil- 
lance  , haine , mauvaise  volonté  con- 
tre quelqu'un.  Afaievo/cnira 

MALQ^V ERER  , V act.  Haïr,  vou- 
loir dn  mal  k quelqu’un  , aVoii  de  la 
baiae.  L.  Mali  relie,  Odio  hab^re. 

MAlQUERÏEflTEy  pan.  «ciif. 
Colui  qui  veut  dn  mal  k un  antre,  qui 
le  hait,  malveillant.  L-  Maltrolus. 

MALQUERIDO  y DA  y part.  pais. 
Haï  • le  , malvoala,  ne  , de.  Lat.  Odio 
kabitus,  Odioiut. 

MAlQUlSTARy  v.  a.  Mettre  mal 
«me  persMiac  avec  une  autre,  semer  la 
discorde.  Lit.  Abalienare,  Serere  die- 
eerdiat, 

MALQVIS  T* A RSE , v.  r.  Sc  brouil- 
ler , «e  rendre  odieux , ae  faire  haïr  par 
non  manvait  géoie  , ses  ridiculliés  , et 
quelquefois  pat  «on  Uop  d« 


pour  vouloir  réprimer  les  vice*.  Latia  , ^ie  chaque  fois  qu'il  lette.  L.  I oeLuioi 
Facere  eibt  inlmUitias,  Oiium  imurrere.  D&rit  utra  mamadt  : lui  donner  uuo 
AiALOVlSl'ADO  yDA  ypsjt  psu.  autre  fois  k tcier. 

Brouillé,  ée  , haï , ïe,  etc.  Lat.  Abalie-^  MA MADERA  , «.  f.  Espèce  de  vase 
natus  Odiùsus.  Invtsut.  de  verte,  fait  en  forme  de  petite  fiole  , 

Af.dL^(/i52'0,  l'A  , adj.  Hai , te , dans  le  goulot  de  laquelle  se  met  le  bout 
odieux  , euic  , malvoulu  , ue.  Lat.  Odto~  du  tcioo  , qui  sert  k décharger  les  ma* 
sus.  InvisuM  melles  des  femmes.  Latin  . Vas  lactis 


MAIROTAR  , é MARROTARy 

V.  a.  Citer  , ruiner,  détruire  , dépen- 
ser, perdre,  dissiper  son  bien  ou  autre 
chose.  Lit  Dtisiptre.  Dilapidare. 

MaLRüTAVO  y DA  , part.  pas*. 
Gkié  , ée  , miné  , ée  , dépensé  , éc  , etc. 
Lat.  Dfssipatus-  Vi^tftdatus. 

AIAl-iiA^  , i,  m.  Rapporteur,  semeur 
de  disieutions  , ealomntatrur  , accuia- 
leur.  Lat.  Delator.  Caiummafrr,  Ae- 
eutator, 

MAJSl}^AR  , V.  a.  Rapporter,  se- 
mer de  disseutions,  calomnier,  accuser 
faussement.  Lat.  C'niumnijri.  Aieusare. 

MALSÏSDAD  y subi  f.  T.  peu  en 
usage  Calomnie,  fattsse  accnsalioo.  Lat. 
Aceusatio.  C'uiumrira. 

MAI^SIUERIA  , «nbst.  f.  Voyci 
Malsindad. 

MALTRAHERy  v.  a.  T.  tac.  V. 
Maltratar, 

MAITRATAMÏEÎ^TO y subs.  m. 
Mauvais  traitement  , vexatiou  , persécu- 
tion , outrage.  Lat.  V<xat:o. 

MALTKA  TARyV.  n.  Msllraitor,  ou- 
trager, offenser,  chltier  injustement.  L. 
Male  habere.  Vtxare. 

Maltratar,  Citer  , chiffonner  , ôter 
lo  lustre.  Lat.  2VâctJndo  corrumpert. 

Ma LTRAl'ADO  , DA,  patt.  put. 
Maltiaitû  , ée,  etc.  Lat.  Malt  habittis. 
Vexatus,  Corrupius- 
M ALTRAE  ü , s,  m.  Chliiment  , 
vexadon.  persécution.  Lat.  Vexatio. 

MAL  Va  y «.  f.  Mauve  , plante  émol- 
liente. Lat.  Maha, 

liabcr  nacido  en  las  malvas  : Etre  né 
entre  les  raanves.  Phrase  peur  m^srquer 
u'nno  periomne  est  de  basse  naissance. 
gnobiit  siirpe  esse  oriundam. 
MALVADAMESTE  y adv.  Mé- 
chamment, en  méchant  honune.  Latin, 
J^epàter.  l^efani, 

MAI  VADO  , DA  , adj.  lusolent  , 
le  , vicieux  , euse  , scélérat , te  , mé- 
chant , te.  Lai.  Imprcbus.  6'crfernfus. 
Ar/hriui.  A'efunm. 

MAlVARy  a.  m.  Lieu,  champ, 
terro  remplit  de  mauves.  Lat.  Solum 
malfis  eonsitum. 

MAIVASIA  y s.  f.  Malaisie,  es- 
pèce de  raisins  dent  les  grains  sont  fort 
menus,  serrés,  et  d'ooe  couleur  tirant 
sur  le  roux  ; il  sc  dit  aussi  du  vin  qu'on 
tire  de  ce  raisin.  Latin  , Arvttiutn 
viaum, 

MALVAVISCO  y s.  m.  Guiaanve  . 
espèce  de  mauve  sauvage  , qni  jette  des 
fleurs  semblables  aux  roses,  mais  de  con- 
leur  jaune.  Lat.  Ibiseus. 

MAMA y a.  f.  Teion,  mamelle,  sein 
des  femmes  Lat.  Mamma, 

Marna.  Maman  , terme  dont  lea  cn- 
fus  se  servent  pour  appeler  leur  mère  , 
et  aussi  leur  nourrice.  Latin.  Mater. 
Marna, 

MAMADA  , s.  f.  Le  temps  que  met 
OA  eefani  k leter  , ou  celui  qu'il  cm- 


Suciorium, 

MaMADOR  y snbft.  m.  Homme  qui 
telle  les  femmes  pat  ordonnance  de  mé- 
decin, Latin  , Homo  muUebri  ^eti 
addttus. 

MAMALÜCO  y s.  m.  T.  burlesquo 
et  pen  en  usage.  Niais  , sot  , fat,  sim- 
ple , innocent  , fou  , étourdi.  Latin  y, 
Homo  stûlidut.  Ineptus, 

MAMA^ITE  y part.  act.  Tciant  , 
qui  telle.  Lat.  Jactens. 

A'o  dexar  pianie , ni  marnante  : ne  laii- 
scr  ni  piolant  , ni  tétant,  pour  dire, 
ne  laisser  ni  poussins  , ni  marcassir.s  ; 
espère  de  menace  fanfaronne  , qui  sigt.ifio 
quoo  veut  tout  détruire  , et  ne  laisser’ 
ni  hommes  , ni  bêtes.  Latin  , L^utU 
parcete. 

MAMAÎ^TOfi  y HAy  adjeci.  Qui 
telle  , qui  ost  k U mamelle  : il  se  dit 
ordinairement  des  petits  animsnx  , comme 
des  agneaux,  etc.  Lat.  Lactens. 

MAMAR  y V n.  Teier  , tirer  le 
lait  d'une  femelle  avec  la  bouche.  Lit. 
Mamfras  stigcie. 

Mamar.  fie  dit  aussi  figurémont  pour 
Manger,  doorer  , avaler  sans  mkeber. 
Lat.  Devorare,  DcglLtire, 

Marna  collets  : Mangeur  de  tripes  ,, 

f our  dire  stupide  , grossier  , hébété  , 
ourd,  niais  , sot.  Lat.  Hemo  barJus  y 
$ti:ptdus  y St'VduS, 

SiAMARIO  y RIA  y adj.  T.  de 
médecine.  Manaire  , rapport  aux 

mamcllês  , au  sein.  Lai.  Mammarius 
Cireulo  mamario  : Aréole  , espèce  de 
cercle  rouge  ou  noir  , qui  se  forme 
autour  du  mamelon  du  tetoa.  Latin , 
Areola. 

MAMELUCOS,  MameJus  , et  se- 
lon d'autres  , Mamelucs  , es^ièce  de  mi- 
lice qu'avoient  les  Sultans  d Egypte.  L. 
Tiaearum  eoUentttii  milites, 

MAMïÎ.A  y I.  f.  La  partie  charnue 
de  la  mamelle  hors  le  mamelon.  Lat. 
Alamiila. 

MAMIZAR  y adj.  de*  deux  genres. 
Maïuilaiie  , qni  a rapport  , on  qui  con- 
cerne les  mamelles.  Lat.  Ad  mamilles 

pcrtineiis. 

MAMOZA  y %,  f.  Mouvement  de  Is 
main  qu'on  se  paue  dessous  le  raentoar 
ou  dessous  celui  d’une  personne  , oidi* 
naiiement  par  caresse,  et  d’aotres  4ois 
par  mépris  et  moquerie.  Lat.  Afenti 
manu  ta<.tus. 

Haetr  la  mameta  : Se  passer  la  main 
dessous  le  meoton,  ou  la  pisser  sols 
celui  d’une  personne  , por  caresse  ou 
par  dérision.  Mar.u  incntum  fangerr. 

MAMOEi  y s.  Qni  lette  , qui  est  k 
la  mamelle  Lat*  Zactent, 

Mamon.  fie  dit  aossi  figorément  d'un» 
personne  qui  a des  manières  enfantines* 
Lat.  Rtpuerasceiu. 

AfamoRsr.  riomes  qui  cmisseri  aux 
oiseatx  , dcct  la  racine  mi  reB>clie  de 
sang  , et  qu'ea  doit  avoir  acm  ce  Wur 
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«fiacbtr  qoand  on  veut  qu’ili  en|;rail- 
sent  t oa  qu'ilt  croitieat.  Lat.  l*luma 
primares  in  avti’us. 

Mû.rwr.tt.  Gourmands  , rejettoas  que 
poosseot  la  vi^ne  et  les  arbres , qui  cm- 
pichent  leur  croissance  t si  on  n*a  le 
aoia  de  les  couper  , de  les  arracher.  L. 
A/borum  sar^-iili  iuxuriJAXr/. 

^amunrr.  En  plusieurs  endroits  de 
rEspacne  , signibe  de  la  6onpe  à l'huile. 
Let.  Oltif  p<rjusa 

MAMONA  , J *.  Voyea  MamoU. 

^fAMOSO  , SA  , adj.  Qui  une 
.avec  appétit  , av«c  easie  Lat.  Avidl 
Lutins. 

MAMOTRETO  , I.  f.  Livre,  ca- 
hier ou  registre  ob  on  écrit  co  doat  on 
▼eut  se  reisouvcajr,  pour  faite  ciécuteri 
c*est  proprement  un  Agenda.  Lat.  Cum- 
in.nfitrjt. 

AL4 iHPARA  f I.  f.  Piraveot , qu'on 
met  devant  une  poite  en  dedans  d'une 
chambre  , pour  le  garantir  du  vent,  L. 

M A MJRAR.^  K , ▼.  act.  Défendre  , 
protéger,  soutenit  , appuyer , préserver, 

Î aider  , conserver  , garantir.  Lat.  ÜTarri. 

'rvUgert,  I}cJ‘enderf,  Oo  dit  plus  com- 
naaémL'nt.  Antparitr. 

MAMPAROS  y s.  m.  T.  de  mâ- 
tine. Cioisous  d’ais , qui  partagent  les 
appariemcus  des  chambres.  Lallo  , 7d- 
hiitira. 

MAM PESADO  , a.  m.  Voye»  Pe- 
aadi/ia  6 6bi;îo  puado. 

MAMPlRIyil^  , s m.  Terme  du 
royaamé  de  Murcie.  Degré  , tuatcho 
«i'uti  escalier  , d'uiu;  niantée.  Latin  , 
CfAluS. 

MAMPORRO  y 1.  m.  Coup  qu'on 
donne  b quelqu'un  , sans  lui  faire  beau- 
coup de  tuai , coup  de  poing.  Latin  , 

Co'.tspkut. 

AiAMPOSTERIA  , s.  f.  Ouvrage 
de  maçonnerie.  Latin  , Cesmenmia  Ja’ 
brica. 

^fjmpoatrrin.  T.  de  guerre.  S«  dit 
aussi  d’eo  lieu  retranché  et  conveit  , 
d’où  le  feu  des  troupes  est  continnel.  L. 
Lqcus  Ab  Utibuê  sutuê. 

Mumpi<steria>  Se  dit  auiti  de  l'em- 

Îloi  de  quêter  pour  les  hépiiaax  de  saint 
.jtare  et  de  s|^(  Antoine.  Lat.  hlccmo- 
ainarum  ivllcct'-». 

MAMPO^sTERO,  s.  ra.  Maçon, 
qui  ne  fait  que  des  onvrages  de  maçon- 
nerie I qui  ne  sait  que  maçonner.  Lat. 
CtprytcnfUM’-'t. 

Ma^postero.  Collectenr,  qoéteur  pour 
les  bdpittüx  de  saint  Latare  et  de 
saint  Antoine.  Latin  , ii/rrm^aiunrLm 
soUtetor. 

MA MPUESTO  , a.  n.  Matériau* 
qui  servent  b la  constincttoa  d'uu  bbri- 
liment.  Lat.  Cain^ntum. 

De  mattipu€*to  : Façon  sdv.  Préparé 
ramassé  , tout  prêt  ; ce  qui  ic  dit  en  fait 
de  maiériaiis  pour  la  consliuclion  d'une 
maison.  L.  in  promptu»  l'enian  de  «nam- 
puestü  gra^df1  piedrns  y groesjt  vigas  : 
iU  avoicDi  préparé  de  grandes  pierres  et 
de  grosses  poutres 

MAMUJAR  , 6 MAMUITAR,  t 
net.  Pr<pmiro  le  téton  sao»  envie  de  tetrr , 
badia"r  avec  le  tvtoa  ; ce  qui  sc  dit  des 
cnlans.  Lat.  Ægri  rnorairum  svgere. 
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JRajnuUar.  SigniEe  aussi  fignrément 
Bredouiller  , bégayer  , prononcer  avec 
diSbculté.  Lat.  Palbutire. 

MAN  , S.  f.  Voyea  flfano» 

MANA  , s.  amb.  Manne  , nourrilnro 
miraculeuse,  que  Dieu  6t  tomber  do  ciel 
pour  nourrir  le  peuple  Hébron  dans  le 
désert.  Lat.  Man'iA, 

Maha.  T.  de  pharmacie.  Manne  , dro- 
gue médicinale.  Lat.  Menna. 

\ Mit\i.  T.  anc.  qui  sicuiUeit  Encens. 
|Lat.  Thut.  • 

Afûnû.Se  dit  encore  , en  terme  de  ceu- 
fituriers  , de  la  nomparcillo,  petite  dra- 
I géo  , extrémcuicnt  menue.  Lat.  irrAnuU 
SiUihAso  conAita, 

I MAjS ADA  , s.  f.  Troupeas  de  béies 
b laine,  qui  est  sous  la  conduite  des 
bergers  qui  le  gardent.  Lie.  ürex. 

I MjoAdu  Signihe  aussi  Poignée  d'herbe, 
javelle  de  blé  ^ il  se  dit  aussi  de  tout  ce 
qui  peut  coutcuir  de  grains  eu  berbe  dans 
la  main.  Lar.  AIan>puluf. 

I Manada.  .Sigoibe  aussi  Multitude  , 
rrcupe  , assemblé*  , compagoie  d'hom- 
mes ou  d’anunaux.  Lat.  ùrex,  Agmen  , 
Cnrei-vn 

1 MAS ADERO  f J.  m.  Voyet  Afa- 

• na/itiAl. 

/t/AfiAdero.  Le  berger  qui  a b sa  charge 
la  conduite  d'un  troupeau  , le  maltie 
berger.  Lat.  Pastur, 

I MANASTJAÏ-  f s.  m.  Souree  d'eau. 

Lu.  Siaterigo.  Font, 

I Alanantisl,  SigniEe  aussi  Eguiémeni 
Source  , origine  , principe  , naiaianee 
d'où  dérivent  les  choses  Latin  , Foiu. 
Origo. 

I MANASTIAL  y adj.  des  deu*  gen- 
' res.  l^oulant  , qui  coule,  courant,  qui 
t s’écoule.  Lat.  Manalit.  Jugi%,  Agua  mo- 
nantial , y fvc  cerre  con  fuer\A  : eau  cou- 
raoie  , qui  coule  avec  violence  , avec 
rapidité. 

MASARy  V.  n.  Couler  , découler  , 
dégoutter  , distiller  , tomber  goutte  b 
goutte  , sortir.  Lat.  Manar.:, 

Mjnar.  SigniEc  aussi  Abonder  , avoir 
eu  abondance  , en  quantité.  Latin  , 
Abur.dare. 

Afdrurr.  Métaph.  SigniEe  Emaner , pr<h 
venir  venir  , tirer  son  oririne  , prendre 
sa  source.  Lat.  MAoare.  Einanare. 

MANATO  y ».  m.  Veau  marin, 
poisson.  Lat.  Vitutux  nannus.  Phi*(os. 

MASCAR  y V a.  Estropier  les  bras 
ou  les  mains  , rendre  manchot.  Latin  , 
Atanciim  redJere, 

jMancar.  SigniEc  aasti  Manquer,  faire 
faute  'y  mais  il  n'est  pal  généralement 
usité  en  ce  sens.  latt.  Dresse.  De/icert. 

AÎ.:neAr.  Méuph.  Kcndie  un  humnie 
Inhabile  , incapable  d’uuc  chose.  Lat. 
Inhabilem  jAdre* 

MASCADO  y DA  y part.  pasi.  Es- 
tropié , ée  , etc.  Lût.  MAtteas. 

SlASitiSA  y ttibic.  f.  Concubine  , 
femme  qu'on  entreneat , et  avec  laquelle  ' 
on  a un  commerce  illicite.  Lat.  Concs- 
bina.  Pel  «a 

MASCEBIA  y I.  f.  T.  anc.  Voyea 
%Jn  ventuJ. 

Maneehta.  Sc  prend  récnlicrecneat 
pour  le  lieu  qu'Eablrent  les  fcmuius  dé* 
i>auch\.'es.  Latin  , Lopano/»  i’ruair- 
bulun. 
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MANCEBO  y f.  m.  Jeune  homme  f 

}ui  ne  passe  pas  trente  ans.  Latin  « 
uvenra. 

A/nnecéo.  SigniEe  aussi  Compagnon , 

5 arçon  , qui  iravaillo  chet  un  maître 
e qui'lque  art  ou  incticr.  Latin  , Afer- 
I ccnarius. 

j MaSCER^  f I.  f.  Manche  de  la  char« 

I rue,  la  partie  que  tient  le  labourcar, 
j et  qui  sert  b la  gouverner.  Lat  6rrr«i. 
MANCEKiNA.  Voyc*  AÎACtri'iA. 
AIASCHA  y »,  f.  Tache  , marque  , 
impression  qui  g'ite , qui  souille  quelque 
chose.  Lat.  AlatulA 

MAnehA,  Métaph.  Tache,  fiétrissurc, 
note.  Lat.  SoiA>  MacuIa.  Labes. 

rlfancAu.  Se’ dit  encore  des  poiates  de 
rochers  , on  des  inorceaux  de  balUers  qui 
sc  trouvent  daus  une  terre  de  labour  , 
daus  un  champ.  Lat.  Ofjcndic'Aum. 

So  es  nuindiA  dt  )u<üo  : Ce  n’est  paf 
une  tache  de  Juif  , phrase  pour  exprimer 
que  cc  dont  oa  est  accusé  , ou  ca  qui  est 
arrivé  , ne  peoi  pas  déshonorer  , n’étant 
pas  une  note  d’infamie.  Lat.  SeC  matimA 
Ltbes  est, 

AfANCHAR  , V.  a.  Tacher  , salir  , 
souiller , gbter  , faire  des  taches.  Lat» 
Aiacuiarr.  FwMre, 

j\[atichar,  Métaph.  Diffamer  , désh^ 
aorer  , flétrir  la  répulaiioa.  Latin  , Ma-^ 
CuLare. 

Afanckar  el  papel.  Gbter  la  papier  : 
c’est  écrire  des  sottises  , des  balivernes  , 
des  choies  sans  substance.  Latia  , Pa^ 
pyro  Af>uti, 

iV<in»Anr  la  concibnciA  6 el  aimé. 
Souiller  l’arae  , manquer  b ce  q^u’on  doit 
b sa  conscience , tomber  dans  le  péché. 
Lat.  Animam  inacuiare. 

AfASChADO  y DA  y part.  pars. 
Taché  , éc  , diffamé  , éc.  Lat. 
latu».  FixJatiiS, 

MASCllEGA  y ».  f.  Ruban  de  laine, 
qui  se  fabiique  dans  la  Manche  , propre 
b faire  des  jarretières.  Latin  , L<f nû- 
tana  titra. 

AfASCILlA  y s.  f.  Petite  plaie  , pe- 
tite blessarr.  Lat.  Zt\t»  pUgA. 

AfanAlia.  Petite  tache  , pnile  souil- 
lure, |K>(ite  marque.  Lat.  JnJcuLa. 

Man.ùla.  SigmEe  aussi  Pitié,  corn- 
pa  sion  , comtrisératiou.  Lat.  Alistravoy 
No  tener  masuiUa  : n'avoir  pas  de  com- 
misération. 

MASCfUADEROy  R^.adjeci. 
T.  anc.  Tachant  , ce  qui  tache.  Lat. 
AfKtiD'tt.  Fadjns. 

MANCJUAMIENTO  , f m T. 
anc.  Infamie  , détbouneur  , opprobre, 
igiiomiiiie.  Mainla.  Ijbi». 

MANCIllAR  y V,  a.  T.  anc.  Vcf. 

//rnâR.i//ar. 

MANCII I ADO  y Va  y part,  pasi* 
Voyea  ^Mionc///ido. 

MASCIPARSE  y V.  r.  S'assujettir, 
se  rendre,  se  soumettre.  Latin  , 
cfurt. 

MASCO  y CA  y adj.  Maochol , le.  L. 
Maucus. 

Manto.  SigniEc  aussi  Défeetneox,  qui 
I Rianque  de  perfectjou.  Latin  , Afancu», 

\ (Hra  manej  : ouvrage  déicclueux.  VetSA 
tna<uo  : Vers  défecrucu  , imp'.>fait. 

I A<r  ser  (oxo  , ni  mar.ca  : N’étie  ni 
I boiicun  , Hi  iuai;fhor  , phrase  poiu; 
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capfirDvr^o’tinitntrsQanc  est  iitre1li|;«ot«, 
adrotlc  ei  etpénmcotéc.  Lat.  Vtxtcritatt 
et  uiiiurtttJ  pollere. 

(^fieiarse  manctj  : Rester  manchot, 
pbiasc  pour  exprimer  qu'une  personne 
reste  en  arrière  dans  ce  qu’elle  cotre- 
prend  , qu’elle  uc  peut  poutiuivie.  Lat. 
Ma  ncum  crd.rc4 

M.^SCOMUNt  a.  m.  Union  entre 
deux  on  plusieurs  personnes  , pour  l'exé- 
cniion  d une  chose  : communéinrai  il  se 
dit  comme  adverbe  de  tnancotnun  , qui 
signkbe  Unanimement  , en  comatun  , en-  . 
semble  d’un  comninn  accord  , coafoto-  | 
(ement.  Latin  , Oe  compaeto.  L'ndRtfru 
conieruii. 

M/iSCOMUN^RSE  , t r.  S’onir , 
joindre  , s’associe»  ensemble.  Lat.  Inire 

«ot 

M,-tSCOAWSJDO  , Dy4  , part, 
pm.  Uni , ie  i joint  , lo  , etc.  Latin  , 

ùiilUf. 

MASCO.WAilDAD  , s f.  Com- 
muDauié  , Boion  , soci«5td  de  deux  *&u  de 
plusieurs  rovcmblc.  Lat.  Socic.'as. 

MAAiüA  , 5.  f-  Ûffee  , promesse 
qu’on  fait  à quelqa’uu  de  lui  donner  une 
chose.  LjI  J^rom.isum 

Manda,  Règulièicmcot  signifie  Legs 

Îu’un  testateur  lait  par  son  leatameiii. 
,at  l eg4:rum. 

La  manda  dtlhucnot  nr>  etdeperdcrx 
La  piomcsse  du  bon  ne  doit  pas  se  ps-t- 
dre.  Pbr.isoioti  en  usage  lorsqu'on  somme 

inclqu’uo  Je  leuirla  pramesse  qu’il  a latte, 
.ai  ttomietii  ttandum. 
MAÂlDAiyhlOi  I ».  f.  Tourrière, 
femme  qni  assiste  au  tour  en  dehors  , 
dans  les  couvents  de  filles.  Lat.  Alanda- 
tari‘1  famuta, 

MANV^DERU  , f.  T aoc.  V, 

ErKl'tiaJa. 

AfASUADERO,  »,  m.  c^lui  qu’on 
charge  d'une  commission  , porteur  d'or- 
dru  , envoyé  » ambassadeur.  Latin  , 
Jegatus. 

MASDADO  , ».  m.  Mandement  , 
commandement  , ordre  d’un  supérieur 
envers  son  intèrieui.  Lat. 

Jussum.  i^rocfpfM  n. 

Signifie  aussi  Commission 
«n'oo  donne  b faire  b qoelqu’un.  Lat. 
^iandjfutn. 

Hâter  lot  mundjdot  ; Faire  les  com- 
anissions  , faire  ce  qu’on  ordonne.  Lat. 
Aiandata  cxcjur. 

Af AHDAM lEHTO  , s.  n.  Com- 
mandement , piéecpte,  ordre  , loi  qu’im- 
pose le  Prince  b ses  sujet»  « et  le  tupé- 
lieui  b ses  inférieurs.  Lat.  Alar.datum. 

L réteeptitin, 

Aiaadafnientos.  Les  dix  Cnimnandc- 
deiueus  de  Dieu  . et  1rs  cinq  de  l’i'gliic. 
Lat  Hractpta  I)etaitgi*t  i...7rti<r. 

Afar.damUntuS,  T.  bas  et  vulgaiie. 
Sù  dit  des  dix  doigts  des  mains,  lors- 
qu'ils servent  b manger  ou  b cbbUer.  L. 

Mandimiento.  Ordonnance  , commis- 
eioo  , dépêche  , commandement  de  Juge 

5our  l’exécution  de  quelque  chose.  Lat. 

^and*iiiiin.  Dtcrttum. 

AtA  SD  A R ,v.a.  Commander , ordon* 
ti«r  , donner  des  ordres  Lat.  Afandare. 
Juve  rf.  J'racipcre.  I 

JftJfidur.  Si^tulâc  aussi  Olfriij  pro- 
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Bciite  une  chose.  Latin,  Offerte.  Pro‘  < 
mittere. 

Afaniar.  Signifie  aussi  Léguer  , don- 
ner , laisser  par  lestaniciit,  faire  uu  legs. 
Lat.  Ltgatc. 

Alanéar.  Signifie  encore  Députer,  eo~ 
so)‘cr,  donner  commission  ou  charge, 
charger.  Lat.  Ligare.  Aïttiere. 

AiASDAK$t,y.t  Se  mouvoir  , se 
remuer  , agir.  Lat.  Aioveri.  Apete. 

Aîandartt.  Signifie  aussi  Sc  cotninuni- 
quer , avoir  communication  , passer  de 
l'un  à l'autre.  Lat.  Wditum  halxrt, 

AÏAS DaDO  , VA  , part.  pais. 
Commandé,  ée  , ordonné  , ée  , ollert , 
te , légué  , ée  , etc.  Latin  , Mandatus. 
Jut*ut.  Pra>.eptut. 

Afal  mandado  : Mal  gouverné  , pour 
diie  peu  obi-issant , grand  paresseux.  L. 

' IndocÜit.  Icnaxus. 

AfANDARKIA  , s.  f.  Espèce  de 
maiieao  ou  de  masse  de  fer  , dont  se 
servent  les  calfatcurs  pour  enfuncer  on 
tirer  de  grosses  chevilles  ou  clous  de 
fer  des  flancs  du  vaisseau.  L.  Afaileut. 

MASÜATARJO  J *.  m.  Commis- 
sionnaire , Procureur.  Latin  , Manda- 
tiétius. 

MAHDATO  fS.  m.  Ordre,  commis- 
sion , précepte  que  le  supérieur  impose  b 
son  inférieur.  Lat.  Mandatum. 

Mandata.  Signifie  la  Cérémonie  du 
Jeudi  saint  , pour  le  lavement  dos  pieds 
des  panvres  ^ il  sc  dit  aussi  du  sermon 
que  [’ou  fait  ensuite.  Lat.  Alandaïuni. 

Afandatu.  Charge  , coromissioD  qu'une 
personne  donne  b une  autre  , pour  qu'en 
son  nom  elle  fasse  quelque  chose.  Lat 
Afandatum. 

AtytS’VlL  , s.  m.  Voyet  Avantal. 

Atandil.  T.  de  Behémieus.  Valet  de 
gens  de  mauvaise  vie.  Latin,  Lenonutn 
jamulat. 

MASDÏLADA  , t.  f T.  de  Bohé- 
miens. Troupe  de  valets  de  gens  de  man- 
vaisc  vie.  Lat.  Lenonum  jinnuli, 

AiAhVll  ASDlh  , s.  m.  T.  de  Bo- 
hémiens. Voyez  Mandd  dans  le  se- 
cond sens. 

AiASDIlB7.0  , m.  Tablier  com- 
mun , d’étoffe  commune  et  giossicre.  L. 
yile  tappuTum. 

AlandiUfo.  T.  de  Bohémiens.  Petit 
valet  de  femme  publique.  Lat.  Lenomt 
vcf  Siorti  Jamulut» 

MANDILOS  , s m.  Homme  de  peu 
d’esprit  , efféminé  , mou  , poli. on  , de 
peu  de  courage.  Latin  , Homo  ejfra- 
tnmatus. 

AI.4NVO,  s.  m.  Commandement,  pon- 
voir , autorité  qu'un  siipéiicnr  a sur  «es 
inférieurs.  Lat.  Imperium.  Lut. 

Afando.  Terme  de  Bohémiens.  Signifie 
Batioisscm^nc.  Lit.  Exilium. 

AfASüOBJ  t , s.  m.  Grande  tail- 
lade, coup  profond  du  tranchant  d’uoe 
épre  ou  d’un  sabre.  La*:n  , Ofniir  ralidjt 
ieiui, 

MandobU,  Correction  , téprîmande  , 
mercuiiale,  répréhensioa  «èvèxe.  Lat^u  , 
Arùmalvertio.  Casriftsth, 

AIASDOS  , s.  œ.  Impérieux  , hau- 
t.fin  , qui  commande  avec  hautet,»  , et 
plus  qu’il  ne  doit.  Laun  , Homo  iui- 

ptriotits. 

MaSDRA  $ f.  f.  7*  Giec.  EtaUv, 
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loge  , bergerie  , caverne  , antre  , créas 
duD«  les  rochers  , ofi  sc  retirent  quel- 
quefois les  bergers  en  gardant  leurs  tron- 
peanx  dans  les  campagnes  désertes.  Lat. 

A fan  Ira. 

AfASDRAGORA  , svhtt.  f.  Man- 
dragore , plante  assoupissante.  Lat.  Afian- 
draaora. 

AIAHDRIA  , s.  m.  Ltche  , saoe 
corur  , qui  a l'esprit  bas  , le  cixur  baa  , 
i'amc  ba«se  , qni  est  sans  coutage.  Lat. 
Homo  (iTRidiir , igaavut. 

Afaitdiia.  Terme  de  Bohémirni.  Sot  , 
niais  , stupide,  béte  , hébété.  L.  Home 
bardot  i ttühdut. 

AÎASDROH  f suhst.  m.  Le  premier 
coup  ^ue  porte  uue  boule  ou  une  pierre 
lorsqu  elle  part  de  la  main.  Latin  , Pi^ 
mut  tetat, 

Aîandrrn.  Anciennement  signifioît  une 

f, rosse  Boule  de  bois  ou  de  pierre  , qu'on 
ançoit  avec  la  main.  Lit.  Globut  lapi- 
deux  vrf  ligneut  manu  >n'jsi/â. 

AtASDUCARp  V.  a.  T.  burlesque. 
Vovez  Cvtrur. 

MASEA  , s.  f.  Voyet  Afaniota. 
AfAStARp  V a.  Entraver  un  cho- 
ral ou  d'autres  animanx  de  son  espèce  , 
Icor  mettre  des  cnitaves.  Lat.  Compe- 
dibut  imptdire. 

AfASECIJ.LA  P s.  f.  dim.  de  Afana. 
Petite  raaiu  , menotte.  Lat.  Afanut  cai- 
gua  vtl  unera. 

AfanctiUa.  Signifie  anssi  Fermoir  , 
agraffes  , qui  servent  b fcruict  des  livrer, 
des  tablettes , etc.  Lat.  tibula. 

ManeitUa  Petite  nain  que  les  Impri- 
meurs mettent  en  marge  d'nu  livre  ^ 

Eiour  servir  de  note  ou  de  remarque  au 
cctcui.  Lat.  Afanut  nota  t'guum. 
AfAS EJABLE  p ad),  des  deux  gen* 

; res.  Maniable  , qui  sc  peut  toucher  et 
manier.  Lat  Afanu  tractabtlu. 

AfASEJAK  P V.  a.  Manier  , tou- 
cher les  choses  avec  la  main.  Latin  , 
Traetart. 

Afancjar,  Terme  de  manège.  Dresser, 
manier  un  cheval.  Latin  , Imtruere. 
Informaie. 

Aian«’}art  Signifie  aussi  Coodoire  , 
gouverner  , diriger  , régler.  Latia  ^ 
Regert. 

AÎASEJARSE  P V.  r.^e  mouvoir, 
remuer , se  touraet , se  reiontnei.  L. 
Aioveri.  Agere. 

AfAHEJAVO  P DA  P part,  pats* 
Manié  , ée  , etc.  Lat.  Trnetntuf.  in- 
yormacur. 

Aîar.ejadc  T.  de  peinture.  Peint  avec 
eracc , avec  hardiesse.  Latin,  Expedai 
pn'tut. 

MASEJOp  s.  m.  Maniement,  ac- 
tion de  toucher  , de  marner.  Latin  , 
i~rn«tiîlrc. 

. Mar.ejo.  Signifie  aussi  l’Art  de  dressoir 
un  chival  , de  le  savoir  manier,  de  le 
savoir  travailler.  Lat.  Art  e^uettrts, 
Alantjo.  Maniement  , disposition  de» 
choses  , direction  des  affaires.  Latin  , 
Dteeuto.  Admtnittratio.  El  inanejodt  lo» 
■.egwiios  Cii'tfca  : mamement  des  aifai- 

(airrs  cûiles. 

MaSL  OTA.  Vosex  Maniota. 
MAS}  RA  s f.  Manière  , mode  , fa- 
(oit , forme , moyen  de  faite  , d agu  , 4o 
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fajlcr  • d’exécoter  Ici  cboscs.  L»t.  Mo^ 
dut.  Haiio. 

MATicfd.  Signifie  tu«i  Pocbe  , boorie, 
KOunet  ou’on  met  au»  habits.  L.  Pc^a. 

Locult.  tl  ûllala  de  V.  m.  enJa  w 

tnt  manéra  : votio  acquit  «si  dans  ma 
poche. 

Mantra.  Signifie  encore  rOuveryue 
•U  la  fente  d'utie  ciüotte.  Lat.  Jïiaf.'a* 
rum  antua  aptrta. 

Dt  manera.  Façon  adv.  De  manièfc  , 
de  façon  ) de  sorte.  Lai.  it«  ni. 

^lal  y de  te.â/ci  mènera  : Mal  et  de 
mauvaise  façon.  Phrase  pour  donner  à 
cniendie  qu'une  chose  est  itèi*Riai  faite  ^ 

Îo*elie  n*4  ni  règle  , nî  proportion.  L. 

MASEROi  RAf  adj.  Q ai  te  peut 
empoigner  , qu’on  peut  tenir  tacUement 
avec  la  m.^in  , qui  n’esi  point  embarras- 
sant , manuel  , le.  Lat.  ASanuütit. 

Jifanerj.  T.  de  fauconnerie.  C/ett  1c 
faucon  qui  vient  à la  main  , qui  se  tient 
aur  le  poing.  Lat.  Manuatis. 

MA^EKUEJO  , LA  , adj.  dim. 
de  Mancro  , ta.  Qui  se  pent  iroir  à la 
main  , maniable  Lat.  Mjnuaiû, 

MASkZUEJ.Af  t.  f.  dim.  do  Mano. 
Voyea  ManteiUa. 

MaSFIA  f s.  f.  T.  butlciqne.  Coa- 
ctibiuo , femnio  cotreteoue.  Lat.  Conçu- 
bina.  ÈtUex. 

MaKp.a.  T.  de  la  prosrince^e  la  Man- 
che. Signifie  une  Vieille  truie  qui  a portd. 
Lat.  6ua  tfj<xta. 

Afarfa.  T.  de  Bohdoiiens.  Lieu  pu* 
blic  , lieu  de  débauche.  Lat.  lupanar. 

MAhFLOTA  . a.  f.  T.  de  Bohé- 
miens. Voyei  Manfit* 
MAh'fLOrtSCO,  CA,  idjocr. 
Teirae  de  Bohémiens.  Qui  frequeute  les 
mauvais  lieu.  Lat.  (ianeo. 

MAf^GA  , a.  1.  Manche,  partie  d’un 
babillement  , qni  couvre  le  Lias  en  tout 
ou  en  partie.  Lat.  Manica. 

Mangé»  Espèce  d’ornement  Lit  en 
forme  d’un  grand  entonnoir  , qui  est 
d'une  étoffe  telle  que  Ton  veut,  montée 
sur  des  cerceaux  , et  do  Ja  hauteur  de 
trois  à quatre  pieds  , qui  s'attache  au 
dessous  de  la  croix  que  les  paroisses  de 
Madrid  porieni  |ux  processions.  Latia, 
Craiit  manteatutn  ornamtntum. 

.^4ngd.  Se  dit  aussi  de  la  partie  de 
l'cssicu  d’un  carrosse  ou  d'une  charrette  , 
qni  entre  dans  le  moyeu  de  Ja  roae.  Lat. 
Âxia  ayiindrut  in  rhedà. 

Manga.  Espèce  de  valise  qui  s'ouvre 
«t  se  ferme  par  les  denx  bouts  avec  des 
cordons  , comme  Une  bourse.  Latin  , 
Jiutga. 

Manga.  T.  de  guerre.  Se  dit  des  ailes 
d'un  batailloB  on  d'uue  armée.  Latio  , 
Ah. 

Manga.  T.  de  vénerie  Se  dit  de  la 
troupe  qni , dans  les  battues  , a'éisnd 
SUT  les  atlca  pool  eafermei  le  eUiUr. 
Lat.  Ala. 

Manga.  Espèce  de  rét  ou  do  filet  à 
pécher  , qui  a U figure  d'nnc  bourse.  L. 
Rrt-.  Caatit. 

^ Afanga.  Chausse  , pièce  de  drap  ou 
d étamiiic  ^ ou  mène  de  papier  gtts  saut 
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col  , qui  aboutit  en  pointe  comme  un 
capuchon,  et  qui  sett  à filtrer,  couler 
ou  passer  les  liqueurs.  Latia  , Colato- 
riu*  eucuUut» 

Manga.  T.  de  marine  Bouebin  , le 
large  d'un  vaisseau  de  dehors  en  dehors. 
Lat.  Atedia  navts  laùiudo. 

Manga.  Espèce  de  météore.  Voyex 
Bcmba  marina. 

Andar  menga  por  hombro  : Aller  la 
manche  pendante  sur  les  épanles.  Phrase 
pour  exprimer  le  peu  de  soin  qu’une 
personne  a de  scs  affaires.  Latin  , Ktbua 
sut/  pdrùm  insigiia'c. 

Ir  de  manga  : Aller  de  ounebe  , se 
tenir  par  la  manche  , ce  qui  sc  dit  de 
deux  ou  de  plusieurs  perionocs  unies  à 
une  même  fin  , «t  s’interprète  ordinai- 
icnient  dans  un  mauvais  sens.  Laliu, 
Ue  compacta  agere. 

MASGAJaRKO  , f.  m.  T.  fami- 
lier. Manche  mal  faite  , sans  grâce  , qui 
tombe  sur  les  maios.  Lat.  inconcr.'rna 
ttunicd. 

MASGASIIIA  , subi.  f.  Tour  de 
oijio  ds  subtilité  , d’adresse.  Latin  , 
trauigia. 

AiAAfGO  , s.  m.  Manche,  qui  sert 
è prendre  , à manier  ou  k sc  servir  de 
quelque  chose.  Latin  , Afanufirium.  Cu- 
I pulnt, 

[ Tenet  la  tarten  per  cl  manga  : Tenir 
U poele  par  le  manche.  Phrase  pour  ex- 
primer qii'ooe  pettonno  a toute  l'auto* 
rité  dans  une  atiaire.  Latin  , Onvuni 
ter.erc. 

AfAA^GON , s m.  T-  du  royaume 
de  tnnrcie.  Voyez  GrandiHon» 

MAAiGOAtADA , suhst  f.  Coup  de 
coudo  qui  se  donne  rn  passant  auprès 
de  quelqu'un,  pat  mépris,  Latin,  Cu- 
biti  iitus. 

MASGOSEAR  , V.  8.  T.  familier. 
Aller  çè  et  là  , courir  de  côté  et  d’autre 
sans  rien  faire.  Lat  l'ocurj. 

MAhGOHHLRO  , RA,  adj.  T. 
bas.  Qui  est  toujours  entre  les  niaiot,  I 
mauuel  , le  , courant,  te  , ordinaire, 
inutile  et  de  peu  de  valeur.  Lat.  VilU. 
yulgaris.  * 

Aiangorrero.  Vagabond  , errant  , qui 
conrt  çà  et  U,  qui  court  le  pays  par  Ü- 


. bertinage.  Lat.  Kngns. 

AtAAiGO  7£  , s.  m.  Grande  nuoebe, 
large.  Lat.  Ampla  tnanica, 

^IaAcGUAI.  , a.  m.  Espèce  d’insiru- 
mcBt  de  guerre  fort  ancien  Lat.  Inuru- 
tncnii  beUui  genus.* 

AfAA»OOERAS  , i.  f.  Terme  do 
marine.  Manches  , morceaux  de  grosses 
toiles  poissées,  faites  en  façon  de  royaux, 
qui  servent  è tirer  l’eau  d’on  vaisseau 
pat  le  moyen  des  porupea.  Lat.  StupecÊ 
riVut^v.  I 

MAf^'Gl/ERO  , subst.  m.  Chef  de  ! 
bande,  de  monde  assemblé  pour  une  ex- 
pédition militaire,  on  pour  une  battue  de 
chasse.  Lat.  Àgminit  «fucrrr. 

AÎASGUE  a A , s.  f.  £sj>èce  de  boa* 
teille  de  cuir  préparé  , avec  un  petit 
canon  ou  boui^  dont  oo  se  servoit  an- 
cicnnemeat  pour  donner  des  lavemcns. 
Lat  I agena  cenua. 

Afangutta.  T.  de  menuisier.  Listeau 
•U  jambage  qui  leit  à loutenir  les  cbèxsis 
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des  croisées  balconnéot , des  portes  vi* 
trécB  cl  des  jalousies.  Lat  Pottis. 

liütanda  de  muncurfu  : Toile  d’Hol- 
lande  la  plus  fine.  Laitn  , Bétaxita  teh 
Unuittim,t. 

MANGUITERO  , s.  m.  Manebon- 
oior  , fourreur  , marchand  pelletier  nui 
fait  et  vend  des  manchons.  Lat.  Peui- 
curu'n  rminrVar  jm  op/fex. 

MASGUITO  , s.  m.  .Manchon  , four- 
rure qu'on  porte  en  hiver,  propre  pour  y 
mettre  scs  mains  , et  les  garantir  dtt 
froid  Lat.  Peilttx  wanUx. 

Af.-ingaito,  Demi  - m.ioche  fourrée  , 
ajustée  au  bras , qui  prend  depuis  lo 
coude  jusqu'au  poignet  , appelée  vaL 
gaitemeat  Miton.  Latin  , Atanica  di- 
midiata. 

AIANIA  , s f.  Manie , maladie  cau- 
sée par  une  rêverie  , avec  rage  et  fureur, 
sans  fièvre.  Lat,  Furvt.  Jnsart>a. 

Afania.  Manie,  se  dit  aussi  de  l*em> 
portement  et  du  dérèglement  de  l'esprit. 
Lat.  Jneama. 

Maria  lupina.  Lycanihropie , espèce 
de  mélancolie  dans  laquelle  celui  qui  en 
est  attaqué  a coutume  de  sortir  de  chea 
lui  pendant  la  nuit  , et  de  courir  ça  et 
là.  hzt.fycantropia. 

AfANlACO  , CA  , adj  Ignorant  , 
te  , qui  n'a  ni  art  , ni  savoir  , ni  indus- 
trie , mal  habile  , fainéant  , te  , pares- 
seux , cuse  , oisif  , ivc  , l&cbr , poltron  , 
ne.  Lat.  Inrra  , îgnavuM.  «Sr>  lr./wi. 

ATANIATAR  , V a.  Lier , atlachcc 
les  mains.  Lat.  Afanui  ligare  , rincire, 
AfAbilATADO  , DA  . part.  pasi. 
Lié,  ée  , attaché,  ée  , etc.  Lat.  Afa- 
nibiié  virc:tts. 

MAMATICO,  CA,  adj.  Manil- 
le , qui  est  possédé  de  la  manie.  Lat. 
Furens.  Inianut. 

AfAA'thlAX,  s.  m.  T.  de  Bohé- 
mien*. Voyci  Afandii. 

AfAMCORDIO.  Voyei  Afona- 
c&rdia, 

AfAfJIDA  , s.  f.  Demeure,  séj  our  , 
retraite  , refuge  , asyle  , lieu  oü  l’on  se 
retire  Lat.  Habitatio. 

\ Manida.  T.  du  Bohémiens.  La  maison» 

' Lat.  üinnu$. 

MAhlFACERO  , RA  , adj.  T. 
du  royaume  de  Murcie.  Qui  se  mêle  , 
qui  s’entremêle,  qui  se  fourre  par-tout , 
remuant  , te.  Lat.  AriAto. 

A{Ah>lFACTUHA  , s.  f.  Manufac- 
ture , lieu  ob  l'on  rassemble  pliisicurt 
ouvriers  pour  travafllci  à une  même  sorte 
d'ouvrage.  Lat.  E’dèriViJ. 

Afani/aetura.  Maanfactnre  , se  dit 
aussi  du  travail  , de  la  fabrique  des  ou- 
vrages qui  se  font  dans  les  lieux  publics» 
Lat.  Fafn'.-d. 

MAMFESTACION,  s.  f Mani- 
festation , ronnoissance  que  l'on  donne, 
découverte  que  l'on  fait.  Lat.  Aîantjet'* 
taxio.  Declaratio.  Expoaitia. 

Afanifettacinn.  Se  prend  dans  l’Aragon 
pour  la  proviiion  ou  dépêche  livrée  par 
rAudiencc  Royale  au  nom  du  Roi.  L.  jWj- 
nisfeatatio. 

MASIFESTADOR  , 8.  m.  Celui 

qui  manifeste,  qui  déclaio  , qui  décou- 
vre les  choses  Lat.  Mamjcataior, 

MASIFESTAMJEAêUü  , s,  m, 

Voyex  Aiani/«iia<iion, 
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iFHSTyiR  , t.  a.  AUmUtter, 
découvrir  , fiire  parottrc  y leadre  «vi- 
deat  , cliir,  Maiicde.  Lat.  ^^fariiyW- 
t^re  i)ceL»riirt.  FûtcJ'accre.  U.U^trt, 
MANIFUSTaDO  , Va  , p,  p. 
MAitiictt4,  éc  y etc.  L.  Mànijcêt^tus. 
Uitcitifi.  PaufûUttt. 

MASlFLtù^l  AMEl^TE  , ad%crb. 
Manir«ftciDent  y d’one  miDière  nani' 
fealo  , clairement  * évideruroent  y a dé* 
couvert.  Lat.  ManiJ’titi.  CUrï.  Aperii, 

MAMFJtSrO  , T/^yidj.  Ma«i- 
fb*(e  y clair  y re  y évideot  , le  y notoire. 

, Lac.  i\o/ur. 

MA/^ iFIFiTO  ^ *.  m.  Maoifeite  y 
déclaration  qoe  font  les  Piincef  par  un 
écrit  public  y des  motifs  qu'ils  ont  de 
taira  la  guerre.  Lat.  FuigJtam  êt/ipium 
pro  fait!  (üifujui  dc/enrio/if. 

MASlGUETAi>  , *.  f.  T.  de  Ma- 
rine. Cbevilics  de  boii  y po«éc«  dant  le 
eblteau  y pouf  amarrer  Ici  cables.  Lat. 
i-i^  re* 

MANU  A y «.  f.  Poignée  , petit  man- 
rbe  d’un  iustrument  y d'un  cutU.  Lac. 
Mi'tuhrfjm. 

MANlJAf  ».  f.  Vorei  MAniutA. 

Signibe  aussi  un  Cercle  de 
matière  solide  , qui  sert  à aitacbci  quel- 
que chose.  Lac.  /irmitta. 

MASJJtKO  \oyet  C^pata^. 

MASILl  A y s.  f.  Brattelct  que  les 
femoscs  portent  aux  bras  pat  ornement. 
Lat.  ArmiUj. 

^fjorlLt.  Menotte  y annean  do  fer  qne 
l’on  met  au  poignet  des  prisonniers  y 
pour  leur  enchaîner  les  maint.  Latia  y 
rrrrrn  mnnica. 

MANIOBRA  f t.  f.  Ouvrage  « tra- 
vail matériel  qui  it  fait  »vtc  les  cuaini. 
L^l-  M^tnufac’um.. 

MANIOTA  , s.  f.  Entrave  , fer  ou 
lirn  qu'on  met  aux  pieds  des  chcvaox  ou 
d'antres  animaux  « pour  rmpécbcr  qu’iU 
ne  s'enfuient.  Lac.  Pediià. 

MAN IPVI.O  ^ 1.  m.  Mao^iulc  , or- 
nement ecciéiiastiqne  que  les  ofticianty 
prêtres  y diacres  et  soudiactes  portent 
au  bras  gauche.  Lat.  M^nipulvi. 

M i^lQVJ  ^ ».  m.  Terme  de  pcin- 
Cure.  Mannequin  > mcd.*Ie  y bgirre  arii- 
ficiclle  que  les  peintres  babillent  et  met'- 
icRt  dans  l'attilnde  quMs  veulent  pour 
leur  servir  de  modèle.  Lat.  .^fobr/r  iimn- 
Inc'W'n  picturm  dtteryiens. 

M.4NIR  y V.  a.  Mûriibcr  y attendrir 
la  viande  y la  garder  d’ua  jour  i l'autre  y 
nu  pendant  plusieurs.  Lat.  Molhrc. 

AfoiiV.  bigxibe  aussi  O&ter  y ebiffon- 
irer  » user.  Lat.  Atterert, 

MANIDO  , DA  y part.  pass.  Mor- 
tifié y éc  y g&té  y écy  etc.  Lat.  MolUtns, 
AUfttut. 

M4MROTO  ,TA,  adj.  Prodigue, 
dép'*asicr.  Lat  Prvdipus. 

M 4NIROTURA  , s.  f.  Prodigalité  , 
fomptaosité  , dépense  excessive.  Latin  , 
Pr.idicgltat. 

MANIVACIO,  CIA,  «dj.  Oisif, 
ivc  y qui  demenre  sans  ries  faire  , 
qui  ne  s'occupe  à rien  , fainéant  , te  , 
paresseux , euse.  Lailo , Oti^sus.  fg- 
njMir.  feers. 

MANJAR  , s.  m.  Manger  , mets, 
aliflirns,  Lat.  £»ca.  CUut. 

Mfiiifar  bianco.  Ülanc  - niinger,  neti 
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délicat  y fait  en  iorme  do  gelée.  Lat. 
Xcu.'opÂugwm  Mattia. 

MÂNjOlAR  f V.  a.  T.  de  faocea- 
nerir.  Poicri  l'oiseau  dans  uae  cage  , dans 
un  panier  ou  sur  le  potag.  Lat.  jUarta- 
dutTcre. 

MANJOZADO  y DA  y part.  pass. 
Porté  , ée  en  cage  en  sur  le  poing.  L.  , 
AfanaduefuM.  , 

MANiiEVA,  s.  f.  Tribut  on  impét  I 
levé  de  maison  en  maison,  qui  se  payoit  1 
sut  le  champ  et  en  argent  comptant.  L. 
y’tctiga!  ot:iaüm  ezacrum. 

AIaNLIE  FE  y s n.  t.  ancien.  Con- 
signation ou  dépét  franduleux.  L.  Doicta 
coruijrn..tk^. 

AIaNU  , s.  f.  Main  , partie  dn  corps 
do  l'homme  , qui  est  b l'extrémité  de  ses 
bras.  Lat.  Ma^u», 

Afant . Sc  dit  de  la  trompe  de  l'élé- 
phant. Lat.  Aiantt».  PrabvMCii, 

Atanoi.  Sc  dit  des  pieds  de  devant  do 
tons  les  animaux  quadrupèdes.  Lat.  Pc- 
des  4^nfenort». 

Afünv».  Terme  de  boucherie.  Se  dit 
indistinctement  des  quatre  pieds  des 
animaux  qui  s'y  tuent.  L.  i’edes. 

Alano.  Poignée.  Latin  , Afanîpu'u». 
Un»  mano  de  rci'SJiQi  : une  poignée  de 
raves. 

^nno.  Pilon  d'un  mortier.  Latin  , 

Pindlum. 

Alano  Main , c6té.  Latia  , Afanut. 
A nutna  dereeh»  , i{^uierJa,  etc.  au  c6té 
droit  , au  cété  gauche,  b main  droite  , 
b main  gauche. 

Aiai7‘f.  Main  y ac  dit  aussi  peur  expri- 
mer une  personne  habile  et  adroite  dans 
ce  au'elle  fait.  L.  Alawit,  Dcxiera. 

Aian^>.  Aiguille  y index,  gnomon  d’uo 
cadrau  qui  maïque  les  heures.  L.  Onvm^n. 

Stflut. 

Aluno  Ternie  do  jeu  de  certes.  Main, 
SC  dit  de  l'avantage  du  premier  en  cartes  ÿ 
et  rncote  de  chaque  levée  qu'on  fait. 
L.  T us  ta. 

Alano.  Signihe  Puissance,  autorité, 
pouvoir  qu'oo  a sur  une  chose.  L.  Jus. 
Poti.ttas.  Dotniniuin, 

AUna.  Siguihe  aussi  Caution  , lèrrié 
réciproque  * qu'oo  te  donne  lorsqu'on 
traite  de  quelque  chose.  Laûa  , Spensit/. 
Paetum, 

Afanv.  Signihc  anssi  Réprimaudey  eor- 
rectioB.  h.  Âmmadtcrsio.  C orrecfi >. Z^nr 
«na  manu  : donner  une  réprimaede  , une 
correenon,  un  châtiment 

Afojto.  Main  , signihe  aussi  Perfretioti 
d'une  chose.  L.  A/noua.  Se  diu  la  uluma 
mûTUf  i la  oAra  : 00  douna  la  dernière 
main  b l'onviagc. 

Afjno  de  papal.  Main  de  papier.  Lat. 

T'ia^a. 

Jrfjrjü.  Signifie  aussi  Troupe  , bande, 
multitude  , foule  de  gens  aascmbléi  Lai. 
Afanus.  i'ütta.  Af/i'io  de  aigniurcf  ; 
bande  de  moissonnenrs  , de  seleuit  do 
blés. 

Afatta  d mono.  Main  b main  ra<;oD 
adverbiale  qui  slfuihe  Egalité  , familia- 
rité , amitié.  Latin  , l)c  etpinpjettf.  Vr,a. 

Atano  A maro.  T.  de  jeu.  Alain  à 
main  , signifie  Sans  ivaaiagCy  but  b but. 
L.  Æqao  diac»i.-rj/jc. 

Mono  dt  rn^o.  Maoch  .'  de  pocloo  , 


sobriquec  qu'on  donné  en  Espagne  b ceux 
qui  sont  ganebers.  Latin  , Ifetiio  /«sua, 
oceevola. 

Ma*io  de  Jad»»,  Main  de  Jadis  , et« 
pèce  de  moochette  qui  est  faite  d'uno 

Edite  éponge  qui  se  mouille,  et  avec 
iquelle  oa  éteint  lei  cbxndeUea.  Lit* 
Emm.torium. 

Afano  musUa.  V.  Eseaia. 

Alafto»  libres.  Mains  libres , s'entend 
des  éinolumena  licites  qu'une  personne 
peut  s'attribuer  dans  en  emploi,  outre 
*®*  appointemeos , sana 
qu’on  y puisse  trouver  b redire.  Latia, 
Liàrr*  o/*S'cntio/icf. 

JHanvs  muenat.  Terme  de  psatiqoe* 
Maiai-moitcs,  s’enrend  des  biens  possé'* 
dés  par  des  gens  qui  ne  meurent  point  , 
comme  sont  ceux  des  commonautés  re- 
hgienfes  et  les  biens  substitués.  Latin  , 
Alanus  mortiue. 

A dos  manas  : A deux  mains,  pour 
dire  qu'oo  reçoit  une  chose  avec  plaisir. 
L.  Ltbeniittimi. 

A mano  : Pîinso  adv.  A la  main  , 
proche  de  soi,  sous  la  main  , tout  ptét, 
à point  tiominé.  L.  Ad  manum 

A manrs  tl<.nas  * Phrase  adveihiale. 
A pleines  mains,  copieusement,  avea 
aboodince.  L.  large.  Coptosé. 

taer  en  buenas  mtanos  : Tomber  en 
bonnes  mains.  Phrase  noor  exprimée 
qu'une  aliaiie  est  entie  1rs  maisi  cTun 
hâbtle  liom^  b qui  on  peut  le  hit 
en  tout.  Lat.  Fidts  mambu»  esse  <om- 
missuin. 

Cerrar  la  mano  : Serrer  la  mcin , 
avoir  la  main  serrée  Phrase  pour  cxpr.« 
inci  L chiebetc  ou  l'avatice  d'une  per- 
sonne qni  X sa  bourse  fnmée  b ton 
SCI  amis.  L.  P or  ci  Urgiri. 

Con  largo  mano  t Avec  In  main 
large.  Phiasc  adverbiale  , qui  signiha 
Gcnéreust-isrut  y avec  largesse.  L.  fa- 
étrafrer.  Mur.ijid. 

Can  mar»  antiaJa , ù de  iruro  ar- 
mada : Phrase  adverbiale.  A main  ar- 
mée. L.  Armis. 

Correr  la  mano  : Aloeget  U main 
pour  donner  nne  laillado  ou  un  coup 
du  tranchant  d#  l'épée*  L.  C'asim  icsutm 

tnfligers. 

De  mano  en  mano  t Phrase  adverb. 
Dv  tuain  en  main,  par  liaditiaa  de  l'un 
à l'autre.  L.  Per  menus. 

/JatKire  de  inanos  ; Homme  de  main, 
courageux  , vaillant  , brave.  L.  Jlpia» 
stre-  uns. 

Ir  a la  mano  : Aller  b la  main  , 

Leur  dire  srtéter , ictenir , empêcher. 
. Co/ubsie.  heprtintTe. 

Irse  de  entre  nranns  t S'en  aller 
d'entre  les  mains  , pour  dire,  s'échap- 
per , s'évanouir.  L.  h mea-bus  elabi. 

Latarse  hs  tnenoi  : Se  laver  les 
mains , ponr  dire  »e  retirer  d'une  af- 
faire y n'en  vouloir  plus  entendre  |4rler. 
L.  Alanus  lattwe. 

hbret  de  tnano  : Livre  écrit  b la 
main  , cnaousrrU.  L.  Aîanuscùptum. 

1 lever  la  mano  blinda  : Avoir  la 
nain  douce,  traiter  quelqu'un  avec  dca- 
ccur.  Lat,  y ou  mulU  tra.ta 

trectare. 

A.r  saher  ,jual  es  sa  mano  dereehas 
Ne  savoir  pas  quoUe  Oft  sa  main  dioiic* 
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YbiAia  font  expritacr  l'ignoriBce  et  l'iii'- 
cipicitë  d’oae  persOBoe.  L.  AlogU  obvia 
ftanl  ignorjrc. 

Poncr  tas  manot  tn  algano  : Mettre 
|«t  maiDS  JBT  quelqu’oB , le  frj[>pcr , 
le  cbltter.  Lit.  JHanus  in  aliquem  in- 
jUtre, 

Probar  la  mano  i Prouver  la  main , 
pour  dire  tenter  , l&ter  , éprouver  une 
choae  avant  de  l'entreprendre  en  foime. 
L.  Pentare.  hxpertri, 

Ser  sus  pics  y sut  manos  : Etre  ses 
pM.  et  ses  Diaioi.  Phrase  pour  eapti- 
ncr  an'une  penonne  aide  et  sonlii^e 
^Bclou'an  dans  ses  a/faires  , par  sa 
erande  capacité)  être  son  support,  son 
Draa  droit.  Lat.  in  agendo  omntnd  o^ 
slto  drprndrrc. 

T’rnrr  buaât  manos  : Avoir  les  mains 
bonnet  , pour  dire  être  adroit  cl  habile 
dans  son  art  on  dans  ce  qu'on  fait.  L. 
Dexteritatc  et  indHatitJ  po/lcre. 

Pener  de  su  mano  : Avoir  quelqu’un 
dans  sa  maio  , être  sftr  de  lui , de  sa 
protretioo.  L*  ^lîcui  conjidere, 

Pontar  la  mano  : Preudre  la  main  , 
a’enparer  d'vne  chose  , d'une  affaire  , 
la  prendre  pour  son  coropte,  en  laiie 
son  affaire  , entrer  en  matière.  Latin  , 
Jn/ciaia  dierndt  faccre. 

Praher  eritre  manos  : Avoir  le  ma* 
Bicment  d'nne  cho^c  , l'avoir  ii  sa  di- 
rection. L.  Habert  pr<g  rranibus 

Kc/tir  d las  manos  : En  veotr  aux 
»ains , ae  battre  les  armes  b 1a  main. 
L.  Manus  (onsertre. 

Venir  e<»n  sus  nwwio#  lavadat  : Veoir 
■rec  tes  mains  ueitet.  Phrase  pour 
exprimer  qu'sne  personne  prétend  et 
cberebe  à jouir  d'une  chose  »ani  l'avoir 
méritée.  L.  Cx^ra  pulvetem  altjuid  in* 
iendere  ^ ptost^ni. 

MAHUÿliP  , t.  m.  T.  du  ro)raBHie 
sie  Mur:ie.  Mantrnvre , homme  qu’on 
prend  b fa  jooruée , pour  servir  les 
maçons  dans  leais  ouvrages.  L.  Operanus. 
Àfere  "narius. 

t.  m.  Poignée,  Javelle. 
L.  Aisnipulas.  Faseieulas.  l/n  manvjo 
de  irigti  : une  javelle  de  blé.  l/n  ma- 
no/o  de  hierbas  : une  poignée  d'herbes. 

MA/iOPLA i a.  f.  Gantelet  , arruure. 
L.  Cestut.  Ferrta  ehirotcca 

Afanoplj.  Signifie  aussi  le  Fonei  d'un 
postillon  on  d^us  cocher  qui  n’a  que 
deux  mules  on  deux  chevaux  à son  car- 
sosse  L.  Brève  fiageUutn. 

Pela  de  matxsplat  : Etoffe  de  soie, 
{amie  de  grandes  fleurs  d’or,  d’argeot 
on.de  soie  qui  les  imitent*  L.  Flonlus 
disrrnrtus  sm.ua  pannus. 

MASOSLâR  f V e.  Tonehor,  ma*  : 
BÎer , ilier.  L.  J^fanitus  tractare  ^ at~ 
trectare. 

MA/^OSFAiyC}  f DA  f p.  p.  Tou- 
•hé  , ée,  manié,  ét , t&ionné,  ée,  etc. 
L.  Manihds  rrarturas.  >dttrrcf4tus. 

MAHOSPÜf  B.  n.  Attouchement, 
manieioent  L.  Âtlrectatio. 

MA^OPADO  f snbs.  m.  Soufflet, 
Faction  do  couvrir  le  visage  de  quel» 
qu'un  avec  la  main.  L.  AUpa.  Cola~ 
i-hus 

MAÎ^OPF.AK^  V.  a.  Souffleter, 
donner  des  petits  soufHcti  avec  la  maio. 
L.  Alapm  impingtte.  AUfis  faden. 
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Alanutcar , v.  o.  Signi&o  Gesticuler 
des  maint,  les  avoir  loujoura  en  mou* 
vemeut  quand  on  psrlë^  Lat.  Afanibus 
gestituiiri. 

MASOTHADO  f DA^  part.  pats. 
Souffleté  , ée , etc.  L.  Alupis  easus. 

Manoteado  t employé  subit,  sigoifle 
Mouvement , ramuemcvit , badinage  , jeu 
de  mains.  L.  Aîartuum  motus» 

/AA//OTEO,  s.  M.  Mouvement, 
remuament  , agiiatiOA  des  bras  et  des 
mains.  L.  Alanuum  motus. 

I AIASQUEAKf  V.  t.  Peindre  d'élre 
manchot,  affecter  d'éiic  estropié  des 
bras  , des  mains.  L.  Manenxn  agere. 

AfASQUEDAD , s.  f.  Blessure  oui 
empêche  le  mouvemeut  des  bras  et  aes 
maint.  Il  se  dit  aussi  des  maïqoes  que 
le<  blessorca  laissent  sur  la  peau.  Lat. 
.'Ma-iHum  lasio  vel  impeditio. 

AfANQUERA  f a.  f.  Vojr«  Mon» 
guedad, 

Aion^uera.  Méiaph.  lignifie  Manque , 
défaut  • mperfcction.  L.  Prxr^ 

cedt  de  cunsidetar  ai  hombre  eon  las 
manqueras  y paAones  eon  que  natté  : il 
convicDt  de  considérer  l'hommo  dans  les 
déiauls  et  les  passions  avec  lesquels  il 
est  né. 

MAAiSAMEAlTE,  adverbe.  Dou- 
cement , fiaiteusenext.  L.  Bltndi.  Alan- 
suesi.  PUuidi. 

/^AS^tDADyS.  f,  Tarme  anritn. 
V.  Aîansedumbre. 

AfAA*SEDUAfBRE  f s.  (.  Bénigni- 
té , douceur  , manière  douce.  L.  Alan- 
suettido.  I.emtas. 

AfAAlSION  f s.  f.  üoTuenre  , séjour, 
couchée  , gtte.  L.  Alamto. 

JAaruion.  Se  dit  auaai  d'une  Chambre 
à CDorhrr.  L Cubicctum. 

Ai/iASIÔilAfOf  AtA  , adj  superl. 
Très-doux  , ce  , très*traitable.  L.  Man- 
S(rftii5m;«s.  Blandissinius. 

ALASSO  Sa  t adj.  Doux,  ee  , 
traitable  , qui  a les  manières  douces  et 
accommodantes  , paisible , iranqoille. 
L.  AlansueUis.  AIxtis. 

Afansot  suhsiaut.  Signifie  en  ma- 
tière d'aiiimanx , soit  moutons  , soit 
boeufs  ou  autres  , celui  qui  conduit  le 
troupeau  et  qui  loi  sert  de  guide,  le- 
quel porte  une  sonnaille  ou  clorhetir 
pendue  au  eon.  Lat.  Gregis , ou  «r- 
menti  dux 

MAHSI/ETISIMO,  AfA,  màiett 
superl.  V.  AlaniisimOf  ma. 

AfANSUETO^  TA,  adjectif.  V. 
Alaoso  , sa. 

AfASTAf  s.  f.  Couverture  de  laine, 
ue  l'un  mer  oïdinairement  à un  Ut  , 
esveus  une  eoeric-poiule.  Lat.  lodix. 

I Stragulum.  Alanta  de  la  eatna  : coo- 
I veiture  de  U». 

Alanta.  Couverture,  celle  qui  sert  à 
couvrir  les  ehes’aux , les  mules  et  les 
' mulets  pendaot  l'hiver,  pour  les  garan- 
tir du  froid.  L.  5rrd^«/um. 

Alanta.  Signifie  aussi  Tapisserie  d'étoffe, 
doDl  on  couvre  les  murailles  d'un  ap-  ' 
partement.  L.  AuUvuxn, 

Alanta.  Mantelet,  parapet  portatif, 
composé  de  madriers  ou  de  plancbev  , 
dent  se  couvrent  les  vnMats  ou  les 
pionniers  , lorsca'ils  veut  b la  sa|^pe  des 
.miuaiJicSi  L.  Vtitea.  Plateus. 
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Afania.  Métapb.  signifie  une  Volée  de 
coups  de  blion  qu'on  donne  b quel» 
qn'uu , ou  plusieurs  coups  de  fouet  sut 
le  derrière  d'un  enfant.  L.  Orando, 

Afitnui.  Jeu  de  cartes,  espèce  de 
triomphe  qui  se  joue  cuire  cinq,  avec 
huit  cartes  chacun.  L.  CVurt4Xrum  ludua 
ità  dteius. 

Alaneas  6 meAtones.  Terme  de  fax* 
connerie.  Pennes  , se  dît  des  donto 
plumes  de  la  queue  d'un  oiseau.  Lel« 

Pluma  longiotes. 

AÎAi^  itAMlE79TO  , subit,  m*. 
Berne  , l'action  de  faire  santer  quel- 
Qu'un  en  l'air  sur  une  couvertnre.  Lat. 
Visiento  stragalo  tn  efrum  ;JCtal/o. 

MASPEaR  , V.  a.  Beincr  , faire 
santer  quelqu'un  en  l’ait  sur  une  cou- 
verture. Lat*  U(/fmto  sfro^ufo  in  altum 
iactare 

Aiantear.  Courir  les  mes  , se  dit  d’nne 
femme  qui  sort  souvent  de  ches  elle  , 
qui  reste  pen  b ta  maison  , plus  pour 
se  faire  voir  qoe  par  nécessité.  Latin, 
Cheumtursare. 

AfAhiPECA,  s.  f.  Graisse  , sain- 
doux , oiog  , graisse  de  porc  , et  de  tel 
animal  que  ce  suit.  Latin  , Adtps.  Pin» 
guedo. 

Afanteca.  Signifie  aussi  Beurre,  subi**' 
tance  grasse  ci  onctueuse  , qui  se  fait  du 
lait  épaissi  en  le  battant.  L.  Butyrum. 

Afanteea  St  dit  assti  de  tout  co  qni 
est  visqueux  et  onctueux  i..at.  PingueÙo. 
Afanieca  de  almendra  : la  graisse  du  lait 
d'amandes.  Afdntecu  de  eataoi  le  beurre 
du  cacao. 

JÜunteca.  Terme  burlesque.  Se  dit  de 
l'areent.  L.  Pecunta. 

Monteta  de  a\ohar  t ù de  ctras  fores, 
Pomr.Ade  de  fleur  d'orage  , on  d'autret 
fleutt.  Lai.  Liquamtn  fioribus  odor\feriê 
conditum. 

AfAAiTECADA  ,s.  f.  Beurrée,  cou- 
che de  bourre  sur  du  pain.  Lac.  Butyto 
peiiittcto  offa. 

AfAU'À  ECADO  , s.  ra.  Pbte  faite 
avec  chi  beurre  , espèce  de  brioche  faite 
en  ronleau^  L.  Libunt, 

AfANPECOI/ , subit,  m.  Délicat,' 
friand.  L.  X^uriter, 

MaNTFCOSO  , Sa,  adj.  Cras  , 
ae  , onctucua  , ruse.  L.  Pi'ipuîs. 

AfAtiTEiSPA , %.  m.  Etudiant  de 
collège  , qni  fait  scn  cours  dans  les  otù- 
vcrtiiét.  L.  Sihotastieut. 

AÎANPr  j.ES  , subi.  n.  Toiles  ou- 
vrées, propre:  b faire  des  nappes  et  des 
servieiici.  Il  se  dit  aussi  de  la  nappe  qu’on 
étend  sur  une  table  pour  y faite  ua  repas, 
ou  sur  uo  aulW  pour  y dite  la  mesae.  L. 
Afappa.  Aftmtilc. 

Xciuntjr  for  maxttiies  : Lever  la  nappe  , - 
pour  dire,  desservir,  6ier  la  table  L. 
AIcns.t;  removere. 

j AiAS’TEJEHlA,  a.  (.  Service  de 
table  vn  linge  , les  nappes  et  serviettes 
ensemble.  L.  .3f>rmjf<a 

AfAAiPELE"l  E , t.  m.  Tunique 
saut  maaclies  d'un  èvèque  en  Espagne  , 
qui  est  d’élofte  vrolctte  , et  qu’il  porte 
par-dessus  le  rochet.  Latio  , Epitco- 
palis  rimicA. 

Aîanteiete.  Terme  do  guerre.  Voyei 
.Vi.nia. 

:•  Muiittieie.  T de  blason,  Mautclvi  S 
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c’étoit  vurtetois  une  espèce  de  Ijinusc" 
qoio  large  et  court,  dont  les  clicvaticrt 
ccurroicnt  leurs  casrjues  cl  leurs  èeus. 
L PalUAum. 

MANTEllINÀ  , a.  f.  Vo^er 
liUa  df  rr.iiPfr. 

MANl'ESEDORf  s.  m.  Celui  <^oi 
soutient  I ^ui  st<^fcnif  , détenseur,  tenant,  | 
cbavpion  , ^ui  sc  présente  dans  un  tour* 
noi  ou  nn  autre  jeu  , ou  exercice  de  che- 
ralerie  , pour  en  faire  les  l'onctioas.  Lat. 
Propu^ator. 

AÎ-d^TENER  , r.  a Maintenir  , 
tenir , soutenir  ^ueltjue  chose  avec  U 
laain  , la  tenir  snspciidue.  Latin,  Aicnu 
fenrre  , tustincre^  CcTcrbc  est  ittégnlter. 

Afantcner.  Signifie  aussi  Maintenir , 
faire  subsister  gucS^n'aD  , le  soutenir  , 
rrntretettir  , le  nourrir.  Lat.  SMtenUrc, 
^Urf. 

^jnrrncr.  Maintenir,  dC-fendre  , ôtre 
le  principal  dans  une  joâtc,  dans  nu 
tournoi.  L.  Prcptipnare. 

T^ftinrenrr.  Maintenir,  signifie  aussi 
Persévérer,  persister,  demeurer  ferme, 
soutenir  ce  qu’on  a avancé.  Lat.  Siure. 
Insistcre,  Peraerrrire.  Alantencr  au  pa- 
Ltbra  : tenir  sa  parole.  Aijnttncr  su  opi- 
nion : soutenir  son  opinion. 

Af,intcncr  Mainieuir  , signifie  aussi 
Rendre  feime,  appuyer,  conserver  en 
état , supporter  un  poids.  Lat.  .Susree- 
ture.  Fulcire.  Afanuntr  un  ei-Jiiio  i maia> 
tenir,  soutenir  un  édifice, 

Alantener  Maintenir , poursuivre  ce 
^u'on  a cominencé.  Lat.  Permanrre.  P<r^ 
•ererorc,  Prpsejni.  Alantener  confcraa* 
lion  ; maintenir  , ponisuivre  la  conversa- 
tion. Af^nîtner  tl  /uego  : maiateoir  , 
poursuivre  le  jeu. 

Mantenti.  Maintenir,  défendre  , pto» 
téger  qiielqo’uo.  L.  Turrr.  Defenderc. 

MAAilESEKSE  , v.  r.  Se  mainte* 
•ir  , persévérer  , subsister  dans  l'état 
qn'oo  a pris  , dans  sa  charge  , dam  son 
emploi  , «latit  le  lieu  où  l'on  habite.  L. 
PtrmantU.  Pmitiirare.  Durare. 

AÎANTEMDO,  VA,  pass.  part. 
Maintenu,  ne,  etc.  Lat.  SuSUntatus. 
PrO^UBliitUS, 

AtAAiJ'EAJlESTE  , i.- m.  Coup 
fort , dnncé  arec  une  main  , ou  avec  les 
deux.  L.  Afanu  itnpa>^tut  ictat. 

A m.inrrni«Arr  : Façon  adv.  A main 
{dite,  k tour  de  bras.  Lat.  y^eAcmenicr, 
Gravite'. 

MANTEMMIET^TO  , *.  m.  Ali- 
ment I nourriture,  subiistance  , rcmro- 
tsea  , le  vivre.  Lai.  Alimentum.  Plctut. 

Afancrnfrn'vnto.  signifie  aussi  Vivres  , 
alimeas  , uourtttuies  , provisions  do  bou- 
che. L Aniona.  Citana. 

Vl/jnfcm/mV/rtO-  Terme  des  ordres  de 
chevalerie.  C’csi  |a  portion  de  pain  et 
d'eau  que  Ton  donne  à chaque  chevalier 

Îiiutès  des  ordres  nuhiaircs  , pour  toute 
eur  année. 

MaNTEO  , f.  ni.  Grand  aiaBtean 
long.  L.  Taijrt  paU  'jm. 

Aianteo.  Espèce  de  jupon  ou  de  petit 
cotillon  d'éidlc  de  lutnc,  qui  n’est  point 
plissé  par  la  haut , nji«  seulement  monté 
sur  un  ruban  , cl  tout  ouvert  pat-dc- 
vanl , qui  se  croise  p^r  son  ampleur 
d'une  hanche  4 rautte.  L.  Praeimto- 
rri/m.  Cnsxa/a. 
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J E{ll/EKA  , S.  f.  Bataie  , 
vaisseau  qui  sert  à battre  le  beurre.  L. 
f'iia  i‘ut)Taccu1H. 

ASAAPEQ^VERO  f I.  m Marchand 
de  beurre.  L.  Butyri  propola. 

AiAAiTEQUii  J .fi  ,s.  f.  Petit  pain , 
qui  se  fait  avec  du  beurre  frais  et  du  sn- 
cre,  de  la  grandeur  d'un  pain  a chanter, 
et  rairémcaienl  mince,  et  sur  lequel  on 
grave  par  ornement  quelque  ligule.  Lat. 
Butytai  cut  paariUua. 

ArAA'TEHA  , s f.  Faisensc  de  man- 
tes de  femmes.  Lat.  Paliarum  xutrrjc. 

AîAATIl.LA  , s.  f Pièce  d'étoffe, 
taillée  en  forme  de  papier  d'évaptail  qui 
n'est  point  monté,  et  qui  se  lertniue  en 
pointe  par  les  deux  bouts  : c'est  ce  qui 
couvre  les  têtes  de  toutes  les  femmes 
généralement  en  Espagne.  Lut.  AîuLiebri 
jmi.'ii.’iirQ. 

Mcintüla.  Lange,  pièce  d'etoffo  dont 
on  couvre  et  on  iuionre  les  entants  eu 
ruaillor.  Lat.  injantiam  jannut. 

Afant-Ua,  Se  dit  aussi  de  la  housse 
d’un  cheval  de  monture.  Latin  , i>tra- 
gitlum. 

AtaixslïUu.  Langes  ou  layettes  , que 
1rs  Princes  cavoirot  a un  autre  Prince  , 
à la  uaissaocc  d'us  fils.  Latin  , Infuniis 
panni.  • ' 

EstJr  en  rnantiUm  : Etre  dans  les  lan- 
ges , au  maillot.  Phrase  qui  sert  h expri- 
tucr  qu'une  alfaiie  est  encore  au, commen- 
cement, qu'elle  n'est  point  avancée,  on 
qu'rilc  avance  peu.  Lit.  Esse  in  incu- 
wtbulis . 

AfASTILlON  , f.  m.  Terme  du 
royaume  de  Murcie.  Mal-piopic  , sa- 
gouin, mal  mis  , mal  ajusté.  Lat.  Homo 
in(i  mptus  , s^ualiduf. 

AfAAil  O , s.  m.  Mante  ou  espèce 
de  voile  lait  de  taffetas  noir  , fort  am« 
plo  , que  les  iemmes  norient  lorsqu’elles 
sortent  à pied.  Lat.  Palla. 

Alanto.  Sorte  de  robe  , ou  espèce  de 
manteau  long  , qui  a été  en  usage  au- 
cicunement  chez  quelque  oatioB  , et  qui 
l'est  eucore  chez  quelques  ordres  léfoc- 
niés  , cemaie  sont  les  Dominicains  et 
autres.  Lat.  Pallium. 

Atanto.  Sa  du  auiii  du  nantrao  ro>'al 
d'un  souverain.  Latin  , Xr*iK'J,  Patu- 
dumeitum. 

Ahnto.  Mantcan  , se  dit  figurément , 
en  morale  , de  tout  cc  qui  couvre  et 
contiihue  h rendre  les  choses  occultes. 
Laiio  , Afantcluin. 

Alanto  capitular.  Manteau  eaoîtulaire, 
vêtement  extérieur  des  chevaliers  des 
ordres  militaires  , lorsqu'ils  y sont  reçus 
Lat.  Urdinis  r^Mcstrtr  traf'ea- 

^Ainto  dueal.  T.  de  blason.  Manteau 
dosai.  Lut.  Vueum  sna'gnc. 

AfAl^TOAi , t.  m.  augm.  de  Afanto. 
Grand  manteau.  Lat.  J'’<i//iem  antpUut. 

Alantones.  Se  dit  de  deux  bandes  d'é- 
toffe qui  so  cousent  4 plat  sur  les  habits 
de  Kmmes  , par  oinettient.  Lat.  Slola 
muliehtis, 

AÎAAUAI  , adj.  doc  deux  genres. 
Maoucl  , qui  est  fait  de  la  main  , qui 
appartient  aux  mains.  Lat.  Aianualu. 

Manual.  Se  du  aussi  de  cc  qui  est  fa- 
cile à porter  dans  les  mains  , maniable. 
Latiu  , 'J  raetabUis.  Vna  esiepeta  ma- 
niiul  i une  oscopctio  maniable  , qui  o'est 
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pas  grande,  qui  n'est  pas  pesante,  qui 
est  iégcie. 

AU  A VAL,  % m.  Manuel  , petit  livre 
d’église  , ou  sout  renfermées  les  prières 
et  la  locme  d'admioisiier  les  sacieiucos. 
Lat.  AtanuaU. 

AfanuaU.  Se  dit  aussi  du  journal  d’an 
marchand  , livre  où  il  écrit  joumellemeDt 
tour  ce  qu'il  vend  et  achète.  Lai.  Com- 
meertmV. 

Afanuat.  Signifie  encore  Docile  , doux  , 
facile  , modéré  , soumis  , toujours  prêt  h 
obéir  , 4 faire  ce  qu'on  lui  comoiunde. 
Lat.  Vecilii.  'Eiactabiiis. 

AIAHUBHIO  , s.  m.  Le  manche  de 
quelque  outil  cl  intlrument  que  ce  soit. 
Lat.  Afanubriwn. 

AÎAHVCODIATA,  i.  f Oiseau  de 
paradis.  Lat.  Manuiodiata  auâ, 

I AlASUhi  I A , S.  f,  T.  de  marine.' 
Manuelle,  barre  de  fer,  qui  est  jointe 
par  une  boucle  do  fer,  appelée  gousset, 
a la  barre  du  gouvernail,  et  que  le  it- 
monnici  tient  4 la  main  pour  gouverner 
le  vaiiseiu.  Lat.  ^f«r:w4riNni. 

MANUMISIOH , 8.  f.  Action  par 
laquelle  on  donne  la  liberté  4 un  esclave. 
Lat.  Afaiumittio. 

AiASUAilSOK  , 1.  m.  Celui  qui  af- 
franchit son  esclave,  qui  lui  donne  U li- 
berté. Lat.  ManumUtor. 

MAHUAtlTIK,  V.  a.  Affranchir  , 
donner  la  liberté  , mettre  en  liberté.  Lat* 
Manumiture, 

MaAVALLSO  6 ALALiUMlTI- 
VO  , DA,  part.  pass.  Atfianchi , ie  , 
etc  Lat.  Manumittus. 

MASUS  CHRISTI,  s.  m.  T.  de 
pharmacie.  Espèce  d’élecinaire  solide  , 
composé  de  sucre  rosit  , de  perles  pié- 
pacées  , et  autres  tngiédiens  , dont  oa 
lait  une  p4te  pour  fortifier  l'estomac.  L. 
CurtàiotiStivum  rardienmen/um.  . 

Manus  Chritti  6 Manut  DJ.  Empll- 
tre  piopro  à faite  résoudre  les  tumeurs, 
et  pour  les  contusions.  Lat.  iim/’lnsfra/n. 
Aidnuf  Del. 

AÎAAVSCRITO  , TA  , adi.  Ma- 
DusriU  , te  , livre  ou  onvragu  écrit  4 la 
main  , Lat.  AfAnusetiptutn.  ManuseriptuS 
codxx. 

ALAfiUrEfiClOH  , I.  f.  T.  de 
pratique  Mauetention  , action  par  la- 
quelle oit  confitmc  , on  conserve  en 
même  état  quelque  chose.  Latin  , Cen- 
imnfip. 

AIAJ^VTEHER  , V.  act.  Teime 
de  pratique  Mainicnir  un  droit.  Lat. 
6'onfcri’âr*i.’. 

AÎAAUTIS A , s.  L Espèce  Je  petic 
crillrt  gris  , louge  , blanc  , qui  llruiit 
en  Avril  et  en  Mai.  Latin  , Eloscuti 
etnut. 

AÎASTANA  , s f.  Pomme  , fruir 
rond  et  à pepins , qui  vient  en  été  et  en 
Butoinue.  Lat. 

Afan^ana.  Signifioii  aucienncmcoi  le 
Pomiuc.io  d'une  épée.  Lat.  C apulus. 

Af.'.niana.  L'asseniblage  d«*  plusieurs 
maisons  ensemble  , qui  Iviment  uue  place 
ronde  , Cl  que  U>  toes  retoutent  , ce 
qui  lui  dftiiie  la  figure  ronde  d'one 
pomme.  Lat.  fnrula. 

MaI^AANAI  6 MAAZASAR , 

s.  m Verger  umpU  de  pommiers  Lat. 

Ponumam. 

M/iNZANIlL.4, 


I y CàoOgIc 
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M/4Si>ANlLl/i  f.  f.  PliRr«.  C*«  i 
■touille.  Lat.  Anthtmit.  Chjmamclum>  \ 

Mjfi^anHiat.  T.  d’art.  Pooimc  » se 

aussi  de  tout  ce  qui  est  teillé  ea  rood 
•4  eo  boule.  Lal.  It^iundus  aprx. 
M^ianitlas  d«  cAma  : pommes  de  lut. 

dr  bxUonti  t les  pommes 

d'un  baJcoo. 

MàNZàSO  t s.  m Pommier  , S'bre 
fruitier  ^ qui  produit  des  pommes.  Lit. 
MjIus. 

MANZER  , subit,  m.  Enfant  d'une 
femme  publique  , dont  oa  ne  pent  savoir 
cciuinemeat  celui  qui  en  est  le  père  , 
bltard.  Lat*  AotAuj. 

MAl^A  , ».  f.  Dextèrlid  , babUetè  , 
capacité  , iaveaiion  , udicsse  ^ subtilité  , 
artifice  , maoéj^e  , industrie  j finesse  , ta* 
voir'faire  , ruso  , tour  d’esprit , trompe* 
rie.  Lat.  Induttria»  l^cxterirtis, 
dxtas.  Datte  tnana  : Faire  un  tour 
d’adresse  , profiter  de  l'occasion. 

Mat  quitte  $naûa  quefaet\a  : Tadietee 
iraus  atieuK  que  la  lorce.  Phrase  pour  ca> 
primer  que  les  bonnes  façoos  , les  bonnet 
manières  , et  aussi  la  ruse  et  la  finesse  , 
▼aient  mieos  pour  négocier  en  toutes  cho- 
ses , que  les  niauvaisef  façons  f les  vio* 
leacei  | les  emporteraons  et  les  menacei, 
Lar.  Jngenitwt  yiribus  prmttai. 

MASAliA  I s.  I.  Matin  | partie  du 
joar,  qui  commence  k la  pointe  da  jour  , 
et  finit  à midi.  Lat.  lilÀne.  Matuiinum 
ttmput. 

MA/fASA  , adv.  Demain  , le  jour 
qui  suit  celui  où  on  est.  Latia  , Lias. 
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Îui  suit  celui  où  on  est.  Latia  , Lias. 
"rattinX  die. 

Manatu.  Sert  quelquefois  de  négative  ; 
et  ainsi  quand  on  demande  quelque  chose 
à quelqu’un  y et  qu’il  ne  la  veut  pas  ac- 
corder . U répond  : Manana  , demain  , 
qui  est  la  même  chose  qua  s'il  disoit  : Je 
tt'co  ferai  rien  , ou  je  ne  le  veun  pas. 

MAI^ASAR  f verbe  n.  T.  burles- 
que et  hasardé.  Artiver  au  londcmaia. 
Lat.  Dieni  rrurtmiim  attingere.  «Sivmprc 
inanana  ^ y nurt-a  msnanamat  : toujours 
ttemain  t et  jamais  nous  n'ariivoai  i 
ce  demaio. 

MAN  ANE  AR  t v.  a.  T,  peu  usité  Se 
levei  du  matin  , de  grand  matin.  Lat. 
yhmA  luee  turgere. 

MANANIlA  , ».  f.  Le  grand  matin  , 
le  point  du  jour  Lat.  Diluculun 

MANEAR  , v.  a.  User  d'adresse  , 
agir  avec  raac,  roser,  employer  la  ruse 
et  l'artifice  pour  venir  à son  but.  Lat. 
Induttriè  rem  agere. 

Man ERO  f RA  t adj.  Habile  , fia  , 
ne  , adroit , te,  entendu  » uc.  L.  ScUn. 
JnJutirtut. 

Maûero.  Signifie  aussi  Maoinble  , trai- 
table , accommodant,  doux,  facile.  L. 
Eatiltt.  De  airs.  TtaetttHlts. 

Matiitt*.  AAcienncmeni  signifioit  Cau* 
lioa  , celui  qui  s’obligeoil  à payer  pour 
nn  autre.  Lat.  Kus.  Sponsot. 

Mjûeta.  Signifioit  aucicoucmcnt  nee 
femme  stérile  , qui  ue  peut  avoir  d'en- 
fants. Lat  Mutier  st.nlis. 

AiAN OSA AibN  1 E.  adv.  Adroite- 
tDL-nt  , industiicusemcut  , bsbilcmcnt  , 
fiticmtut  , avec  esprit  , ingraicusemeot. 
Lat.  «Soierrer  Iigenuisi.  Iildait‘iè. 

M.AN OSU  , SA.  adj.  Àtlincieux, 

2’om.  I.  Fan.  H. 


enve  , qui  se  fait  avec  artifice,  rasa  , 
fraude  , déguisement.  Lat.  Arüfictasus. 
h'rudaUntus. 

I Maiiosv.  Signifie  aussi  Tadnstrieux  , 
adroit  , habile.  Latin  , SoUrt.  Inàiu- 
triur. 

MANUELA  t s.  f.  dim.  de  Mana. 
Ruse  , fourbe , fjutberie  , finesse  , edreite 
malicieuse  , stratagème.  Let.  Astus. 
Polut  f Asiutia.  tsUotiia, 

ManuAat.  Se  dit  aussi  d’une  homme 
fin  , adroit  , rusé  , entendu  , qui  sait 
conduiie  scs  affaires  avec  adresse  , sub- 
tilité et  réierte,  sans  bruit.  Lat.  i/umo 
usiufus  , {sliiius  , versutut. 

MAPA^  s.  amb.  Terme  de  géogra- 
phie. Mappemoode  j cVit  la  description 
ou  (léltuéaiton  de  la  figure  du  moode 
sur  un  plan  ou  dans  une  carte.  Lat. 
Z'jhula  ge.^graphUJ. 

Mapa.  Table  , description  sommaire 
qu’on  fait  d'une  chose  par  colonnes , sur 
une  feuille  , pour  la  faire  concevoir  d'un 
seul  coi^  d’ttil*  Lat.  'X  abula. 

Ma  PAIAA  t s.  f.  Loge  » cabane, 
butte  de  berger.  Lat.  MopaU»  Casa. 

AIAQUILA  ^ s.  f.  Mouture  , le  droit 
du  meuiuer.  Lat  Mcltiaris  mocts, 

Maquila.  Se  dit  aussi  figurément  de 
la  portion  ou  du  droit  qu'oo  rabat  d'un 
priucipai  pour  le  dûtiibotcur  ou  payeur. 
Lat.  Hei  portio  tolutvii  drintn. 

Maquila,  T.  du  royaume  de  Galice. 
C’est  une  mesure  de  grains  , et  qui  sert 
aussi  de  mesure  pour  arpenter  les  leries. 
Lai.  AfeJimni  vigetima  quarta  part. 

MAÇ)U[LA^DtRO  , s.  m.  Nom 
do  la  meanre  qui  sert  h mesurer  la  mou* 
turo  dans  les  moulins.  Lat.  Mensura 
mtreedis  moUndmarim. 

MAQUlLARf  V.  n.  Meinret  ,pcea* 
dro  le  droit  de  1a  moutuxo.  Lat.  Mul%n^ 
dieiariaitk  mercedtm  tumere. 

Maqutlar,  Se  dit  figurément  pour 
Défalquer , prendre  , recevoir  le  droit  ou 
la  portion  qui  appartient  ou  revient  d'uoo 
chose  qu’on  distiibuo  ou  qu’on  paye.  L. 
Faitem  acciptre. 

MaQUII ADO  f DA  , part.  pasi. 
Défalqué  , ée  , etc.  Latin  , De  toto 
dctractut. 

MAQUILERO,  ».  m.  Celui  qui 
perçoit  dans  un  monlin  le  dioit  de  mou- 
lure. L.  MoLaJutanu». 

AIaQUILON  f lubst.  m.  Voyei 

Maquilera. 

/•/AQC/INA  f s.  f.  Machine  , engin  , 
assemblage  de  plusieurs  pièces  , fait  par 
mécanique.  Lat.  Machina. 

MA^OSNAS  , s.  f.  plnr.  S'emploie  , 
en  général , pour  dire  , toutes  aortes  de 
tnaemnes  de  gnerte  , qui  servent  à bal- 
tic  Us  places.  Lat.  Machitut,  I 

Afaquina.  Signifie  anssi  Multitude  , 
quauiiié  , grande  iroope  de  gens  , amas  , 
assemblage  de  plusiauis  choses.  Laiin  , 
..Vuifiiudr.  Cep-j. 

Mjtutna.  Méiaphoc.  signifie  l’inven- 
tion , l’adretse  d’un  humoie  pour  compo- 
ser des  mashines.  Lai.  Aîackmatio.  Ma- 

chi'-.an.i.nttàm, 

Maquirta  hrtchtne  , en  pariant  des 
autoiadirs  et  de  toutes  les  choses  qui  se 
meus'ciit  , auit  par  ait  eu  naiurellenjeal. 
Lat.  Machina. 

Maquina,  St  dil  encore  d’nn  grand 
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édifice  , d'an  bltimment  aomptneux.  L 

Moitt.  1 

Maquinas  hid/aulûas  é kiArtiechaieas. 
Machines  hydtauliqnes  en  pueumati* 
qoes.  Lat.  Muchinm  hydrauUcee  ret  pneu- 
maturn. 

MAQUINACION  , s.f.  Machioa- 
tioa  , aciioii  par  laquelle  on  drevse  des 
embûches  à quelqu'un  , pour  le  sarpren- 
dre  par  adiesse  et  artifice.  Et  autat  Tac- 
üon  secréte  par  Laquelle  on  cherche  t 
faire  moarti  quelqu’un.  Lat.  Machinaùo. 
Afolitû'. 

AIAQUINADORf  s.  m.  Machinûle, 
nni  fait  , qui  invente  des  machines.  L. 
Aiackinator. 

MAi^UlN AR  , V.  a.  Machiner,  in- 
venter , penser  , former  dans  son  esprit  , 
tiamct,  brasser,  forger,  projeter  quel- 
que chose  contre  quelqu’un.  Lat.  'Ma- 
cktnari,  Moitii. 

Maqtiinar.  T.  de  droit  civil  et  cano- 
nique. Signifie  Intenter  , méditer  , com- 
ploter secrètement  la  mort  de  qaelqn’aiL. 
Lat.  Mortem  machinari, 

MA(.^UINA KlA  ^ ».f.  Mécanique, 
l’art  de  coustruire  des  mashines.  Lat». 
Afechanica. 

MAQUJNETTE  , s.  jn.  Tenue  du 
royaume  de  Murcie.  Espèce  de  couperet 
ou  de  hache.  Lat.  ^ccur.is* 

AfAQl/INtCA  , subit,  f.  Voyeu 
Machtndna. 

MAQ_U JNIS7A  , f.  m.  Machiniste, 
ingénieur  , qui  inveoie  , qui  fait  des  aa- 
ebines , qui  entend  les  méckaiiiques.  L« 
AUcfutnUus*  Machiaator. 

MAR  ^ s.  amb.  Mer,  réaervoir  qui 
entonre  la  terre,  et  qui  ae  répand  ea 
plusieurs  patties  de  son  globe.  Latin , 
Mare. 

Mar,  Mer  , se  dil  aussi  de  plusieurs 

f;rundc  lacs,  comme  U mer  Caspienne, 
a mer  Morte  , etc  Lat.  Mare. 

Mar.  Se  dil  aussi  figurcmeot  de  to»r 
ce  qui  est  vaste  , abondant  , et  de  grands 
étendue.  Latin  , Alare.  Uccanut.  Copia» 
Mar  de  rt^urcfus  : abondance  de  riches- 
ses. Mat  de  piedadtt  : nier  de  piété»  , 
de  dévotions. 

Mar  en  leche.  Mer  bonace  , Aran- 
quillo  , pacifique.  Lat.  Mate  plattUum , 

pactficum. 

De  mar  d mar  : Phrase  adverbiale.  De 
mer  h mes  , pour  dire  , avec  magnifi- 
cence , grandeur,  majesté.  Lat.  SpUtt» 

I didi.  Aiagni^cè. 

MARAGÜTO  , snbst.  m.  Voyeu 
Fosnc. 

MaRaN  A , ».  f.  Brossailles  ou  Brous- 
sailles , bruyères  , buissons , balliers  qui 
reudcnl  un  lUu  impraticable.  Lac.  Durui. 
Sente». 

Marana.  5e  dit  fignrémeni  peur  En- 
lortiliemcnt  , embrouÜlcmeut  , confu- 
sion , embarras  , brouülcrie  , snpetcbe- 
tie  , tromperie.  Latin  , Tutba.  C'off- 
futio.  ttau».  Dolu». 

Marufia.  Se  dit  anssi  de  la  Bourre 
qu’on  tire  de  la  soie.  Latia  , Stricm 
ttuy^, 

Maraita.  T.  de  Bobémieni.  Signifie 
une  Frinme  publique.  Latin  , Met(U-.s. 
Seorium. 

MARANADO  t DA  f adj.  Voreu 
Enmjraûadà,  * 

V 
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MàRAVEDI  , ».  m.  M»ravedis  , 
anaeoce  moaa»ie  Esp»(nole  , qoi  a ta 
ô.vertei  vuiationc  » Uat  pour  sa  valeur  , 
<|ttO  pour  sa  nuttère.  Lot»  MAraioùnus 
HummuB 

Afjmvtdi.  Tribal  qoe  les  Aisgoanoû 
papoieni  k leur  Roi  Dota  Jaiaa  le  con- 

JiaéraBt,  loo»  les  sept  aas , a&n  ^o'U  ac 
U point  de  changeMeDl  dans  U moanoie 
da  royaume.  Lai.  KreriejU'e  genut. 

MarAVtii  de  ero.  Maravcdis  d'or  , 
monnoie  qui  étoit  effective  dn  règne  de 
Dom  Alphonse  le  Saee  , et  de  lai^aelle  on 
i gnore  1a  valeur  , autant  perdue  totale- 
■leet.  Lal.  Aunus  maraboimut. 

Mojavtlt  dt  plata.  Maravedls  d'ar- 
gent , mxaoic  aaclenne  d’Espagne  , qui 
n'est  plus  en  asaM  » et  dont  on  ignore 
la  valeur.  Lac.  /tfnmAorinui  argtnttut. 
MAdAVlttA  , ».  f Merveille, 
rare  , eaU aeedinaire  , surprenante. 
L.  AtS  mira.  Mirum,  Prodi^^tum. 

MaidviliA  Belle  de  nuit,  ncni  qui  se 
focoquille  et  se  fane  à la  vae  da  soleil  » 
et  reprend  sa  beantd  et  vigueur  anssi-tdt 
quM  est  coaebd.  Latin  , Hrliotropium 
nunus. 

A la*  mil  meresilljs  : Aua  mille  mer- 
onillcs.  Phrase  pour  exprimer  qu'une 
chose  est  laite  au  mieux  » an  nias  par- 
fait. Lai  in  , Miri»  Mirtjïci.  Mirëin  in 
jneiu'Q 

A Afjroiiffe  : Façon  adverbiale.  A 
merveille  , meiveillenscment.  Latin  , 
JUtrijici, 

Et  una  marapilta  ; C'est  une  merveille. 
TKiaie  pour  .eaprimer  la  beauté  » la  sin- 
^larité  d'oae  chose.  Lat.  Mirum  «tt, 
Hacer  i dccir  maravillat  : Faire  ou 
dire  des  mervtiiles , faire  des  cHpses 
merveilleuses.  Latin  » Afire  loyai  tel 
patrare. 

Pot  maravitts  : Phrete  adverbiale.  Par 
«wracle , peu  senvent , peu  fréquemment. 
Lat.  Ratà, 

MARAVlLtAR  t V-.  a.  et  quelque- 
fois réciproque.  Emerveiller  , s'émcrvcil' 
Irr  » être  eu  admiration,  étonner  , s'é- 
tonner , être  snipiit.  Lat.  Mitari.  Ad- 
im/dcionem  moverr. 

MARAVII.LADO  , VA  f partie, 
pesa.  Emerveillé  , etc.  Latin  , Aïirani. 
Stupens. 

MARAVILLOSAMEÎ^TE  , adv. 

Admirablement , mtrvcilleotcmvot , d'une 
memére  mrprenenie.  Lat.  Afiti»  Alitijict. 
Mifum  in  mudum. 

MARAyiLLOSO  , SAy  adj.  Mer- 
▼cillenx  , euse , admirable  , saiprenani  , ' 
TO.  I.at.  Afirabilis,  Aîiru*. 

MARBETE  , s.  m.  Etiquette  , petit 
morceau  de  papier  on  de  parebrtain 
qu'en  met  sur  quelque  chose  poer  faire 
souvenir  de  son  prix  et  de  sa  qualité. 
Lit.  Papyraecut  index. 

MARvA  , ».  f.  Marche  , territoire 
ample  et  étendu  , qui  distingue  et  sé- 
pare les  pays  voisin».  Lat.  i'iocs.  Afor- 
cfn.  La  tnarea  de  Ancona  ; la  marche 
d' Ancône. 

Marea.  Meinre  , étendue  que  doit 
SToif  a^e  chose.  Lat.  Afentura.  Etpada 
de  rtmrca  : épée  de  mesure. 

Atari*.  Marque  , signe  qu’on  met  sur 

ÎarlqtM  ckest  ^ pour  u diiüaguei.  L. 
s’tU. 


Afarca  T.  de  Bohémiens.  Signiht  nne 
femme  publique.  l.ai.  AfereCrfx.  5cortvni. 

De  ma*  de  mare*  u de  maeca  major  : 
De  pins  de  la  masque  ou  de  la  gvaade 
marque.  Phrase  pour  dire  qu’une  chose 
furpssie  1a  marque  ordirsaire  , on  ce  qui 
est  juste  et  raisonnable.  Latin.  Solfto 
loncior. 

MARCADOR  , t.  m.  Marqueur  , 
celui  qui  marque  , essayeur  , atiineur  , 
tous  gens  qui  sont  commis  pour  mais^uer 
ce  qui  doit  l'être  par  ordre  de  justice  et 
de  police.  Lat.  Stfnatar. 

Mareador  major.  Ot^extt  public  , com- 
mis par  la  ville  pour  marquer  les 
poids,  mesures,  or  , argent  et  antres 
métaux.  Latin,  Pondenba*  et  mentun* 
prafectus. 

Ma  RCA  R , V.  a.  Marquer,  im  primer , | 
graver,  empreindre.  Lat.  Aiotare.  Aig- 
narr.  Jmprmirrc. 

Afarear.  Signifie  aussi  Marquer,  faire 
une  marque,  noter  , remerquer,  obser- 
ver , pénétrer  les  défauts  de  quelqu’un. 
Lat  piotare, 

Mùrear  el  eampo.  Marquer  , designer  , 
tracer , former  un  camp  pour  camper 
une  armé#.  Lat.  CoiV*  meiari 

AfAKCADO  , DA  , partie,  pastif. 
Marqué  , etc.  Lat.  Üotatut»  6'gnaiar. 
Imprcêtuê. 

MARCEARy  V.  a.  T.  bas.  Tondre 
les  béres  ; il  se  dit  lassi , ea  terme  la- 
milier,  des  homiDCB.  Lat.  J ondere. 

AfARCEADO  , DA  , part.  pats. 
Tooda  , ue  , etc.  Lat.  Xontut. 

AiARCHAy  I.  f.  Marche,  l'action 
de  marcher  } ce  qni  se  dit  commené- 
ment  d'une  année  qui  est  en  moBvement. 
Lal.  Iter. 

Marcha.  T.  de  guerre.  La  marche 
avec  le  tambour  , avec  la  trompette.  L. 
Prefertitni*  signunt. 

Afareha.  Terme  de  la  province  da  la 
Rioaa.  Se  dit  du  feu  qoe  chaqee  particu- 
lier fait  devant  sa  poite,  les  joars  com- 
mandés pour  le»  réjonlssances  puhliqoes. 
Lat.  E’esrut  igni». 

Sohte  la  marcha  : Façon  adv.  Che- 
min faisant.  Lat.  Jn  uiaere.  /n  %'ii.  ' 

Ma  RC  HAMAR  , v.  a.  Marquer  les 
marchaudises  , les  ballots  aua  douanes. 
Lat.  irtgnare. 

MAHCHAAiO  y i.  m.  Marqoe  avec 
laqaclle  on  mtrqne  le»  marchandises 
dan»  les  douanes.  Lat.  Lelonanum 
S'gmim. 

AfARCHAMERO  y ».  m.  L'oÆce  de 
marqueur  dan»  les  dooaaet , qui  marqoe 
le»  matebandises  avec  les  sceaux  ou  mar- 
quas de  la  douane.  Latin  , J elonariu* 
tignater. 

AlARCHAR  , V.  a.  T.  de  guerre. 
Marcher  , se  nrettre  en  marche.  Lit. 
Ire.  Proüti*ci. 

MARCHAZO  y ».  m.  Voye»  £»- 

maxtha^o. 

AlARCHITABlE  , adj  des  deux 
genre».  Ce  qui  se  peut  fiésrir , qui  ae 
peut  faner  , g&ier  , corrompre.  Latin  , 

Mureessibilit. 

MARCHITAR  y 't.  a.  citer,  flétrir, 
faner.  Lar.  Aîarndum  faetre. 

M ARCHIT ARSE  • V,  t.  Se  gitcr  , 
se  fléitir,  se  faner.  Lat.  Matcttctu.  La 
fior  con  »1  frio  U hicU , ton  tl  ealor  te 


machita  , la  fleur  sa  gèle  par  de  froid , af 
par  la  chaleur  elle  se  fane. 

Manhitar.  Signifie  aussi , par  aUoaion  , 
affoiblir,  débiliter  , énerver.  L. 
tnre.  Enervare. 

AfARChlTO  y.  TA  , pan.  pas». 
Gfiié , ée  , fané  , ée  , etc.  lUl.  ASaretdus, 
LanguiJut.  Eneivatu*. 

AIAKCHITURA  , ».  f.  Terme  pen 
en  usage.  Flctrissure.  L.  ioitgurr. 

M/^&Cl Al.  y s.  m.  Foudic  arooiaii- 
que,  odorilérautc  I qui  s'craulote  peut 
paifumcr  les  gaurs  et  autres  cnoscs-  Lat. 
Pulvetit  atotnatin  genu*. 

MARCIAL  y adj,  des  deux  genres. 
Martial,  guastier.  Latin,  ALojùu*.  Bel- 
îieut. 

ATARCO  y s.  m.  Le  chambranle  d'uns 
porte  , le  chlssis  d'une  feuvUe.  Lauu  , 
Anta. 

Afareo.  Sigaifie  latsiU  Bordure  d'un 
tableau,  d’uno  peinture.  Latin,  Ura, 
Aîurgü. 

Aiateo.  Marc  , poids  qui  sert  ï peser 
les  ebeses  ptécieuscs,  ou  qui  sout  en 
petit  volume.  L.  Stlîbra. 

Afareo.  Compis  de  coidonnw'r  , avec 
leancl  il  prend  la  mesure  des  souliers 
qu  ou  lui  commande.  Latin  , C'oUeati>ria 
menfura. 

AfAREA  yt.f.  Vent  occidental  , au* 
iremcul  dit  , du  ponrni.  L.  '/.tphjrut. 

Aiarea.  Marée  , le  flux  cl  reflux  de  la 
mer.  L.  Alatis  x*uts  ttctptoiu*. 

Aisrea,  Se  dit , a Madrid  . du  ncltoie- 
DicBi:  des  rtici  , qui  so  lait  tous  les  mois  , 
tantôt  dans  un  quartier  ,-  tantôt  dans  sa 
autre.  L.  Purgamenta, 

Af.iREAUOK  y i.  m.  T.  de  Bohé- 
miens. Voleur  qui  change  de  l'argent.  L» 
Par  peca'na  pci rr.utatar , 

AiAKtAAflESTO  y ».  m.  Soulève* 
ment  de  r<rui  ,voi&Uscmrnt.  L.  A'eua  4. 
El  inoviniento  y agttacionea  cautam  ma* 
rtamtenxo  : le  moovement  et  les  agiia- 
rioB^  causent  des  voDiiisemest. 

MAREARy  V.  a.  Conduire,  gon- 
' vetnei  un  vaisseau.  L.  Auvem  regtrt. 

Marear.  Signifie  aoist  Etre  tonrmeotâ 
de  vomissemens  sur  la  mer.  L.  Eiauatcm. 
/nnv.  re» 

Marear.  Signifie  aussi  Fatiguer , cha- 
griner, ennuyer.  Lit.  /^nslr^rum  crcjrc. 

Alarear.  Signifie  encore  Vendre  , dé- 
biter publiquemeot  par  les  rues  de  la 
marchandise.  L Divendere. 

MAREARSEyy  v.  s.  Sentir  un  sou- 
Uvemenr  do  eorus,  avoir  de»  envies  de 
vomir,  soit  psr  la  mer  dan»  un  vaisaeaii  , 
ea  par  terre  dans  nne  voilnre.  Lat.  Aau- 
teaie. 

Afarearte.  Signifie  aussi  Se  gîter  , •# 
corrovpie , en  pariant  des  marchandiset 
qui  viennent  sur  la  mer.  L.  P'fUaii, 

AîAREAl^TE  y^ar^-att.  Navigant, 
qai  navigue  } il  signifie  aussi  un  Uotmue 
expéiimenté  en  mer  , capert  daus  l'ait 
de  naviguer.  Lat.  JSaxigaior.  Ani* 
n4itiic4  pentu*. 

Mareantt.  T.  de  Bohémiens.  Signifia 
an  Voleur  de  grsud  chemin  , qui  taotôt 
est  d’an  côté  , et  tantôt  de  l'autre  Lat. 
(iressaU'T  \agus. 

AtAREADO  , DA  y part.  pa«»  Ns- 
vigué  , ée  , etc  L.  Arte  nautic»  dirceiat» 
Aauscd  Utiiatui^ 
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MAREO  f 9.  m.  Vonisicraent  ( Dao> 
té«  <)ue  la  rof^  caukc  daos  U»  ««isicatix. 
Lat.  J^autcc.  Kt  aussi  Faü|;ue  , p<:iae, 
ckaeiio  , eoaut.  L.  J^fclestia»  7 akiuiti. 

MAKLKOf  RA  f *à\.  Maiio  , iuc  , 
^oi  vient  de  li  mer , qui  ippaiticat  à U 
mer.  L.  Maritimus» 

MARÜ  FA  f I.  in.  T.  de  marine. 
Agitation,  mouvement  de  la  mer,  devant 
ou  après  une  tempête.  Lat.  MAriê  lu/nor, 
A^tiAtiu. 

MARFII,  , 9.  m.  Yvoire  , dent  ou 
détcosc  de  réivphant.  Lai.  £bur.  Aocieu- 
nemeut  il  ae  disoit  de  rèléphant  mène. 
L.  liltphans  ou  EUphantut. 

MARGA  6 MaHRaGA,  f.  {.  T. 
hors  d’usage  , quisigoiûoit  anciennement 
Deoil.  L.  Luctut. 

Marga.  ScrpiUièrc  , grosse  toile  on 
canevas  de  vtl  prix,  qui  sart  à faire  des 
racs  à laines , cl  à emballer  des  uaichin- 
siiies.  L.  HtuptA  teia. 

MARGARII  A f t.  f.  Grosse  perle, 
lise  dit  ordicairemoot  des  plus  précieuses. 
L.  Margarita.  Vtuo. 

Margaritat.  Petits  coquillages  , en 
forme  de  colimaçons  , que  1a  mer  jerre 
sur  tes  rivages  dans  le  royaume  do  Ga* 
lice.  L.  Concik4i'^U'n  gtnua. 

Margaritas.  Terme  de  marine.  Raque, 
petites  boules  de  bois,  «iitUées  pour  fa- 
ciliter le  mouTCBieat  des  vergues.  Lat. 
Fwubuî  nAuttcts  aftat’  glitbult. 

MARGES  , s.  f.  Uord , rive , rivage. 
L.  Murga.  Cftpido,  Littut. 

Margtn.  Marge  , blanc  qu'oo  laisse  k 
chaque  cdié  d’uqc  page  éctue  ou  impri- 
mée. L.  Ota.  Marge. 

Andine  por  let  margenei  ; Aller  par 
les  bords.  Phrase  méiaphor.  pour  dire  , 
prendre  le»  détours  Lat.  In  loRgujn  du- 
cere.  Pr%itrah<re. 

MAKGESAK  f V.  a.  Voye»  Mar~ 

finar. 

MARGJSAE.  ad),  des  desra  genres. 
Marginal,  ce  qui  ast  écrit  en  marge.  L. 
Ad  oram.  Admargintm.  Sots  rDorgmui  : 
pote  marginale. 

MAKÙISaR  , V.  a.  Noter  en  marge 
4*ua  livre  , d'un  gerit.  Lat.  In  margine 
sr.nntare. 

MARGISADO,  DA,  part.  pass. 
Noté  , ée  en  marge.  Lit.  Ad  margtnem 
srxrmtatut. 

MARGOMAR  a.  Termo  ancien. 
,V  . Boriar. 

MARHOJO,  t.  m.  Voyct  AfalAc;o. 

maria.  Marie,  nom  propre  de  la 
très-sainte  Vierge,  Mère  de  Uieo , et 
Reine  des  cicnx  , Notre-Dame.  L.  Maria 
-F'irgo. 

.f^rhol  de  maria  ; Arbre  marie,  arbre 
Indien  , qui  tessenbie  è un  pin  , et  qui 
pioduit  le  baoine  on  huile  de  nmiie  : cet 
nsbie  eroJi  en  abondance  dans  la  pro- 
vince de  Cirtbagène.  Lat.  Arboiia.  fn- 
eUcs  gtnue. 

marial  , adj  des  deex  genres  Ce 
oui  appartient  à Marie  , la  irès<sainte 
*Vicrge.  Lar.  Mar<anus.  Et  subitantiv.  il 
signtne  Maiial , livre  de  prières  , qui  con- 
tsent  l’oÆce  de  la  saiute  Vierge  , et  des 
enatiqoes  à sa  loninge.  L Mariale. 

MARIASO  , adj  Ce  qui  appartient 
au  nom  de  Maiio,  Vierge  et  Mere  de 
Dieu.  L*  MariiUhe, 


MARICA  , 9.  m.\ . flurraca. 

Alarùa.  Mation  , nom  qn’on  donne 
aux  hommes  elkéminés , qui  n'ont  point 
de  valeur , de  courage , qiu  sont  peu* 
rcBx  , polifons.  L,  Humo  c^etntruuus. 

Alarita.  Nom  qui  se  donnent  aux  asper- 
^ ges  menue*  et  de  peu  de  substance.  Lat. 
i:xr/;>  stfaraput, 

AfAhiCOS  f I.  m.  Homme  sans 
coeur , ciiéminé , qui  se  mêle  du  raéoage  , 
qui  fxtt  l’ouvrage  qui  appartient  aux 
(emmes  , jociiite.  Latin  , Homo  effa~ 
minatut. 

MAKIDABLE  ^ ii\  des  deux  genres. 
Conjugal , le.  Lat.  Maritaiir.  Cciuiubia~ 
lis. 

MAKîDAGE  , subst.  masc.  Mariage  , 
union  , bonne  intelligence  qui  doit  régner 
entre  deux  épesu.  Loi.  Ceivitgium.  Ma- 

Utmofùkm, 

J^iartdape.  Méiapb.  llariage  , jonc- 
tion, union,  liaisou  étroite  d’une  chose 
avec  une  antre  L.  Vtûo.  C‘on;tiorf/«>. 

MatiJa^e.  .Signibo  aussi  Assortiment , 
alliance  d une  chose  avec  une  eutic.  Lat. 
Unh. 

MARIDAR  , V.  n.  T.  bota  d'usage. 
Voye*  Casarse. 

MARIOADO  ^ DA,  p9tt.  pass.  T, 
hors  d’usage.  V.  Caaado,da, 

Ma  tiiOlLLO , s.  m.  Mari  commode. 
L.  Vir  uxonuâ. 

Maridiilv.  Se  dit  aussi  d’une  Cbauf- 
ferette  , que  les  femmes  mctieei  en  biver 
sous  leurs  jupes.  Latin  , ^uppo/tiorrcis 
\JoCMl9i. 

MARIDO , s.  m.  Maxi,  homme 
marié.  L.  Mantut. 

MA RIMàCHO  , a.  n.  Femme  hom- 
I masse  , grouière  , qui  resaemblu  è un 
I homme  par  sa  taille  , au  voix  et  ses  ma- 
' nières.  L.  Vitapy. 

I MARIMASTA,9.  f.  Phantbme^^^ 

I épouvantable  , que  l’on  feint  pour  faire 
p'.’ur  aux  eoians.  L.  59ectrnm. 

I MARIMOR£SA,i.(.  Vey.RbU, 

' IX  Fendeneia. 

Marisa  , s.  f.  Manne,  partie  de 
terro  qui  epobue  avec  U mer  , céte  , ri- 
vage. L.  Ora  marithna.  Littut. 

Alarma.  La  marine,  la  science  de  la 
navigation  , ou  l'art  de  naviguer.  Laua  , 
Art  njaticd. 

Atarina.  Marine,  se  dît  aussi  rTune 
Peiniere  qui  représente  la  mer  et  des 
vairseaux.  L.  Ru  nauùtm  pietuta. 

MaRISAGE  , s.  m.  L'art  de  navi- 
guer. L.  Art  nauttea, 

Alaiittiipe.  Se  dit  aossi  de  tout  ce  qui 
concerne  l'équipage  d'n  vuisscau  , équi- 
page. L.  A^aur.e. 

MARISERIA  f.  L'art  maritime , 
qui  entrigne  è naviguer.  Latin  , Art 
nautira.  Et  aussi  Tout  l'équipage  pour  la 
na%-igaiion  L.  Rcs  nautica. 

AlARISEKO,  subn.  m.  Matelot, 
borame  de  met , qui  sert  b la  conduite, 
à la  manoeuvre  d'un  veitteau.  L.  Sauta. 

AfjrtMrrp.  Signiheaussi  Marin  , homme 
intelligeut  en  tout  ce  qni  regarde  la  ma- 
rine. L.  Arùs  nauticM  hamo  peritut. 

MARISESCO  , CA  , adj  Ce  qui 
appartient  ou  a rapport  k matelot.  Lat. 
Sauti.-ut. 

jyfARiSO  , Sa,  adj.  Marin  , ine  , 
qui  vieut  de  la  mer , qui  appatüeai  à U 
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mer.  L.  Marinut.  Maritimiu,  Pe\  usa. 
rtoo  : poisson  de  mer. 

ASaimo.  T.  de  Ëlasou.  Se  dit  des  enr. 
maux  dépeints  sur  les  écus  , lesquels  ont 
U moitié  du  corps  resscnibUate  au  pois- 
son. L.  Mau’éUt, 

MARIOS , s.  m.  Eiiurgeon  , poisson 
de  mer.  L.  Stuuo. 

Alarion.  Voyex  AfdriVon. 

AIARJPOSA  , s.  f.  Papillon,  petit 
insecte  volent  L.  Papilto. 

AfAHIPOSlLI.A,  s.  f.  dim.  de  Afe- 
ripota.  Petit  ppillon.  L L apUioexiguut. 

MARiüt  AL  , s.  m.  Matécbsl  , emeier 
de  la  couronne  , qui  commando  les  ar- 
mées ,et  qu’en  Espagne  on  appelle  Capi- 
taine général.  L J^iartscallut. 

Aiariitêl,  Maréchal  ferrant.  Voyea 
Herraior  et  Albeytar. 

Afartical  d*  eampo.  Maréchal  de 
camp  , le  premier  oâcier  après  le  Lieu- 
tenant général.  L.  Castrorum  prer/ictss. 

Manscal  de  logis.  Maréchal  de  logis  , 
officier  de  guerre  qui  ■ roin  du  logement 
de»  soldats  , et  du  service  de  U cavalerie. 
L.  E^uitjtùé  locattuni  prtijesius. 

MaRISCAIIA  , a.  f.  Dignité  ou 
emploi  de  Maréchal.  Latin  , AaaxeseaiU 
dignitat. 

AiARlSCAR  , T.  a.  Pécher  du  co- 
quillage. L.  CoAckat  eulligere. 

..VdrrtVar.  T.  de  Bohéoiiena.  Voler  , 
dérober.  L.  Fursri. 

MARlttCO  , a. m.  Coquillage  , poU- 
.tonen  coquille  qui  s'attache  aux  locoera. 
L.  Corteha 

Ataiisio  T.  de  Bohémiens.  Vol,  lar- 
cio.  L.  Furtum. 

AÎARJSMA  , f.  f.  Lac  qui  te  forme 
des  eaux  de  la  ncr.  L .Ærinajjurrt. 

AiARlTAL,  adj.  des  deux  geerei* 
Qui  appartient  au  mari.  L.  Ataraalis, 
connuabUis.  Carino  maiital  : amitié,  af- 
fection maritale. 

AiARFflMO , AiA , aJj.  Maritime, 
qui  concerne  la  mer,  qui  a du  rapport  à 
la  mer.  L.  Mariumns. 

MARJAI  , s.  B.  Pré  , vallce  ou  lei- 
raio  marécagoux.  L.  Palut. 

AtARLO  FA  , t.  f.  Vêlement  de 
Maure,  qui  ressemble  en  quelque  façon 
k une  capote  de  sentinelle  , avec  ua  grand 
cepuchoo.  Lat.  Afauroru/n  cutuilMum 
pall/um. 

AfARI  OTA.  Voy  Malrotor, 

MAHMJTA  , t.  f.  T.  pii*  du  Fran- 
çois. Marmite.  L.  Offn. 

AtARMI  FUS  , s.  m Terme  pris  (in 
François.  Marmiioe  , valet  de  cuisine* 
L.  Cir/i.’i>rrr<{r  fam-dLtt.  Afcdiastir.us. 

AîARMOL  , I ni.  Miibre  , picrie 
diarc  qui  reçoit  un  beau  poli.  L.  Afamt  r, 

Matin^d.  Marbre  , se  dit  hgurémeat 
de  tout  ce  qui  est  trarailld  en  marbre* 
L.  Matmor. 

MARMOIEJO,  ».  m.  Petite  co- 
lonne de  marbre,  h.  Alarmctta  €0lumr.a. 

MARAIOIESO  , Sa,  adj.  Qui 
est  de  marbie  , ou  qui  cit  maibrê.  Lat. 
Mannvreus. 

MARMOLERIA  , s.  f.  Ouvrage 
fait  de  marbre  , ou  tonl  ce  qui  est  en 
marbre  L,  Alarmotcum  oput. 

AlARMORtÜ,RLA,  adj.  Qui  est 
de  irarbtv,  ou  qui  en  4 la  qnaiiié*  L* 
MatinotutS. 

V 1 
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~~flIARMÔTÂ  , I.  f.  Mirœocte  , pe- 
tit inimil  f»rouciie  , qui  c*t  fut!  com- 
mun dm*  les  monlsfioes  de  la  üavoïc  et 
du  DaupLind.  L.  W>l , Mu»  alpinu*. 

MAHOMA,  I f.  Cable,  11*1-5*0* 
corda5e  qui  lett  dan*  le»  na*i*«i  à dUld- 
»cn*  uia5C).  L.  Kod-o». 

vMuroma.  Se  dit  aoisi  de  eeitiwei 
•railel  cotde»  qui  servent  otdinaitenieot 
k tires  de  l’eau  de»  puits  , et  b d autre» 


uaapet,  i-.  Spurleui^un*»-  ' 

Aadar  en  la  maroma  : Danser  sut  la 
cotde.  Phrase  qui  se  dit  pou*  eapriroer  1 
qn'ane  peisonne  e*t  embarralléc  dan» 
une  affaire  difficile  , et  mime  pirilleuse. 
i.  Jupum  tfontu»  rener.-. 

JHAm>UhS,  » *n.  Marquis,  titre 
bonoiihque  que  le»  Sonsetain»  donnent 
b eeuB  de  lenil  »u)ctt  qui  l’ont  mititi  par 
quelques  icrvice».  L.  MitrcMo. 

MAKIjVtSA  , subit,  f.  Marquise, 
femme  de  Marquis  , ou  femme  libre  b qui 
le  Prince  a donné  ce  litre  pour  elte- 
méme  L.  Alarchiaaiiia. 

Mar^ytta  i /ilurjoerinit.  Marquise  ; 
c’est  la  coueerture  ou  le  paeillou  qui 
cous  te  une  tente  de  campagne,  qui  em- 
pêche qne  l’eau  ne  la  tiaserse.  Latin  , 
jTenl  .rit  pjpdie. 

AiAHQLftiADO,f  m.  Matquital, 
lerie  b laquelle  ce  titre  a été  donné  pat 
lettres  patente».  L Marchtonatut. 

AIAKQVESITA,  s.  f.  Matcasnte  , I 
miette  métallique , qui  prend  le  nom  de  la 
mine  d’où  elle  lott.  L.  f'j-tirt».  Marjue- 
airor  de  oro  , de  ptaui , de  plmo  , etc. 
matcsslites  d’or  , maicasiites  d'argent  , 
maicaiiites  de  plomb  , etc. 

AURQUIARTlt't  , ».  m.  Terme 
de  Bohémiens  Du  pain.  L.  Punie. 

MARIiülOA  , ».  I.  T.  de  Bohé- 
mien*. Femme  publique.  Lat.  Mmtr-.x. 
üeortum. 

MARRyii  »•  f-  M»nqu«  , difaot, 
fanle  ; il  »e  dit  , en  pai- 

B-^o  Jeu.  mivMa*  . endioitt  où  il  *0 
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dans  U proTÜice  de  la  Rioia.  Voyet 

Xercon, 

MARRO,  s.  m.  E*|>iee  de  |Ctt  de 
boole.  L.  DifCi  tudus. 

Marro.  Sijüi&e  aoïfi  Tour  el  d^rour, 

I moaveneni  qu'oo  lait  avec  )o  corps  lort* 
qu'oa  en  près  d’étre  pris  p et  qu’on  cbei* 
che  à «’cafnii  ou  à s^éckapper  : il  <e  dit 
eoamunément  de  ccua  que  (ait  le  gibier 
lotfquHl  eit  poursuivi  des  ebiense  Latin  p 
t^ugiam-  Diverûculum. 

Alarto.  Signibe  ansii  Manque  p (auto 
L.  Defeciu».  Jnopta. 

Atarro.  Espèce  de  jeu  de  barre.  Latin  , 
Ludi  gtnuta 

a^iARRO!^  f s.  B.  La  pierre  avec  la- 
quelle on  joue  al  marro  » espèce  de  jea 
do  boule.  La  Ditcus. 

MARROQVI » adj.  Matroqaia , qui 
est  de  Maroc  : il  se  dit  des  cuirs  de  bouc 


on  de  ebèvre  qu’oa  apporre  de  ce  royaunc. 
L.  Marocanmt. 


MA  R 

teld,  étf  cbeminé  I de.  Latia  ^ Jlfa/(ra 

tUtUUta 

AlARTIlJ.Of  s.  m.  Marteau , iaf- 
irumcDt  de  fer  qui  sert  à battre.  Latia, 
AfaI tus. 

Afariillo.  Marteau,  se  dit  oiétapb.  de 
celui  que  persécute  , qui  eberebe  k dé- 
raciner eu  délrnire  une  cbosc.  Latin  , 
AfalUut. 

AiartiÜo.  Terme  de  Bobdnsirat.  Cke- 
oiin  P roule.  L.  }^is. 

MARTIN PtSCADOR.  Voyea  T#- 

^ AÎARTINA  , s.  f.  Anguille  de  met, 
poisson.  Lat.  Afarina  aaguUla.. 

MARTtXtTJb  , t.  m.  Alcyon,  oi- 
seau qui  fait  son  nid  sar  les  eaua  de  la 
Bcr.  L.  Alctdo, 

Af  rfmete.  Signiâe  aussi  Santtreao  , 
petite  Loguette  de  bois  qui  tourbe  les 
cordes  des  clavecins  , avec  on  petit  bout 
J-  _• J inm—  f P. 


MAKROTAR  Voy.  Mclretar. 

A(ARHUBIOt  lubst.  m.  Martobe  , 
plante  médietuale  qui  croit  auprès  des 
maiajltes  abitcncs,  et  des  masures.  Lat. 
AiaruHam.  ■ 

MARRUllERlA,  s.  f.  Finesse, 
riue  , subtilité , tour  d’adresse  , eipiègle- 
lie.  L.  Asm.  Uolus. 

AfAlLULlhRO,  RA,  adj.  Fin, 

, rusé  , matois  , espiègles  L.  Atius.  Lal~ 

I Udus.  Vaftr. 

MARSOPA  , s.  f.  Pbyseière  ou  Soof- 
Aeiu  , poisson  cétacce  du  genre  des  ba- 
leines , qui  jette  beaucoup  d'eau  par  set 
naseaua.  L.  i^Ayirrcr. 

ÂfAHTA  , s.  f.  Malte,  espèce  de  be- 
lette on  fouine  dont  la  peau  est  de  giaod 
pria,  L.  Afarttr. 

Marias.  Martes,  te  dit  aussi  de  U 
peaa  det  martes  , dont  on  fait  de  beaua 
mincboos  , et  do  belles  fourrures.  Lat. 


tant  dcf  »»Bnes  , des  endroits  où  il  se  | 
Itonvc  des  vides.  L.  Inopia.  Vceuum.  I 
Aiarra.  Maire  , instrument  de  vigne- 
ron , espèce  de  houe  qui  sert  à labourer  I 
les  vignes.  L vHe/rn.  ' 

MAKRAGAt  s.  f.  T.  du  royaume 
d’Aragon.  Etoffe  laite  d’ètoupe  ou  de 
boortc  de  ebanvre , mêlée  de  poil  de 
chèvre.  L.  A'iupcuf  funnus. 

MARRAjOt»-  m.  Marraio,  erpvce 
de  trbnron  , gros  poisson  de  mr*r  , lequel 

avale  un  homme  tout  enuct.  Lat.  VituU 

marini  , 

MARRAJO,  JA,  ad).  Rusé,  ée, 
An,  fine,  adroit,  le.  Latin,  ytsius. 

Ca'lUa*.  , , . 

MARRASA,  t.  f.  Pore  frais,  qui 
prohient  d#  la  truie  cl  nou  dn  pore.  L. 
SuiUa  cirtt  rtans. 

MARRANO  m.y.Cochmo. 
MARKAhlO,  adj.  Matranne,  ca- 
commutné  , ée  , maudit , te  L.  Exsom- 
tnumcaïut.  Dim  devotut. 

AfARRAR  , ▼.  a.  T.  anrien.  Voyei 
FaUar.  ^ 

Aïarrat.  Signifie  aussi  S’égarer  , s é- 
C»rtet  , s’éloigner,  sertir  de  son  cbeusiu, 
daller  pat  droit.  L.  A tna  abenare. 

MARRAS,  adv.T.basct  familier, 
^tttirfeis.  Lat  Oîim. 

JiLARREiJüS  f t.  wx.  T,  en  usage 


Martis  peiltt. 

MARTAGOÎ^  , a.  m.  Martagon  , 


fiuie  qui  ressemble  en  quelque  fa^oa  au 
is.  L.  LiUt  gtrtus. 

A/éiriapüfi.  Se  dit  aniii  d’une  pertoonc 
fine,  rusée,  qu'il  n’esi  pas  lacile  de 


de  plume  de  corbeau.  L.  Pinnala. 

Martinete.  Martinet  , gros  mariean  qui 
est  mu  par  la  fotee  de  l'eau  , et  qui  sert 
à battre  le  fer  dans  les  moulins  de  oette 
espèce.  Il  se  dit  aussi  du  moolin  mènie. 
L.  Cuprana  tudicula. 

Ptear  dt  martinrtt.  Donner  de  l'épo* 
roB  , ou  piqnet  des  deux.  Latin  ^ Efuo 
(alcaria  sutdere. 

AfARTWGAl  A ,%  LCnissart , ar- 
mure de  la  caisse.  Latin  , Ftmoralts  nr- 
matura. 

MARTWIEGA,  t.  f.  Espèce  de 
tribot  on  capitation  qui  se  psyolt  à U 
saint  Martin.  L.  yangiUs  gtnut. 

MARTlR  , B.  B.  Martyr,  celui  qui 
souffre  des  peines , des  supplices , et 
im'-me  la  mort,  pour  la  défense  de  Jesns- 
Cbrist.  Il  te  dit  aussi  fi-arémeot  de  celui 
qui  souffre  de  grandes  poincs  , de  gtoa 
cbagriiu,  de  grandes  douleurs.  Latin, 
Mattyr. 

AtARTIRîO , s.  m.  Martyre,  sonf- 
francc  det  tourment  ou  de  la  mort , ea 
squtenaut  U vraie  teügion.  Latin  , Mar^ 
tyrium. 


.. — J 

tromper  V,.  Astuiut  hnma  et  eoBtdus. 

AlARl't  , a.  m.  Mars,  le  Dieu  det 
combats.  L.  Mars. 

Marte,  s «.Mars,  la  cinquième 
des  sept  planètes  , celle  qui  est  entre 
le  soleil  et  jupiter  L.  Mars. 

Alarte.  T.  de  cbtmic.  Mars  , lignifie 
le  Fer.  L.  Mers,  f'errum. 

MARTELOT , a.  m.  Souak.  Latin, 
Cura 

AtA  RTES  , e.  m.  Mardi,  le  troi- 
sième jour  de  la  semaiae.  Latin  , Dtes 
Aiartit. 

MARTIUADA  , t.  f.  Coup  de 

marteau  que  i’ou  donne  sur  quelque  ciioie. 
L.  Aîallti  letus. 

MARTILLADO  , a.  m.  M.  de  Bo- 
hémiens. Chemin,  route.  L.  bia. 

MARTHIAVOR  , s.  m.  Celui  qui 
frappe  du  maiieau  ou  avec  le  marteau, 
marieleur , L.  AItlUetor. 

MARTJLLAR  , V.  a.  Miiuler, 
frapper  , foierr  , battre  la  fer  avec  It 
Beertcau.  L.  ^fuifeoiunderc. 

ÿVfarlii/tU'e  T.  de  OohéBiens.  Chemi- 
n«r  , marcher.  L.  Ire.  It^rfacrre. 

MARTILLADO  , DA  , p.  p.  Mat- 


Afaitirio.  Martvre,  se  dit  aussi  fign- 
lémeni  de  toutes  les  peines  et  difficuUéa 
de  la  vie.  L.  Crucietus. 

MARJTRIEAR,r.  a.  Martyriser, 
faite  toutTrir  le  martyre  , éter  la  vie  ea 
haine  de  la  loi  de  Jesus-Cbrisi.  Latin  , 
j Criicùre.  Aiertyrto  o^ceri. 

I j)f4rtrrr(ar.  Figuiémcnt.  Martyriser, 
faire  endurer  de  grands  toormens  de 
quelque  nature  qu'ils  aoicni.  Latin  , 
Cruiutre. 

MARTîRIZADO  , DA ,p.  p Mar- 
lyiisé,  ée,  etc.  Latin  , Cru.tatus.  Mar» 
fjrrto  a^ftut. 

MdHTJROLOGlO,  s.  ».  Marty- 
rologe . la  liste  et  le  catalogue  des  mar- 
tyrs Lat.  Manyrolûgiutn. 

AfAHZADGA  , i.  f.  Espèce  de  tn- 
bnt  qui  se  payoït  ancirnoemcot  au  mois 
do  Mars.  L.  A/eruai^  veetigal. 

mariai  , td|.  des  deux  genres. 
Qui  appifiicfit  cl  a rapport  au  mois  do 
Mai*.  L.  Afortius.  Martiêhs. 


mai*,  i—  — 

I AfARZO,  s.  m Mars,  le  premier 
mois  de  l'aenée  , selee  r.ncieeee  c»- 
lumc  des  Hoiisaies  , el  le  isoisti»**.  . 
l suivent  noue  lason  de  «oipici.  Latin, 
* jiîéru..^ 


üjed  by  GoOgU' 
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Mas  t aJv.  T.  comparatif.  Plus  , ds* 
Tsntagr.  L.  Ma^if.  à^hs. 

Mai.  Sigui&c  aussi  Mais.  Lailo , 5rd. 
.^sr.  At. 

Mms.  Joint  k U particule  fue  , est  une 
osprre  d’iutcriectioo  adversative  de  co* 
lero  Ou  de  ladpris,  t^ni  si^nibe  Plût  à 
Dieu,  plaise  à Dieu,  Dieu  veuille  <]ue. 
Lat.  Utinatn.  faxit  Detts  l t'ulàno  $t  ha 
4Jo  , mas  ^ut  nu*3ca  vaelva  : oo  tel  s'est 
CO  all^,  plaise  ù Dieu  <|u’il  ne  rcvicunc 
jaindit  ! 

Mas.  Plus , signifie  aussi  Davantage  , 
item  , outre.  Lat.  i^r«rfcicù. 

Mat  y mas.  Phrase  adv.  De  plus  en 
plus.  Lai.  in  dira. 

A mas  : Favon  adv.  pour  marquer  uue 
augmeotation  dans  une  chose , qui  sigui- 
6e  Outre.  Latin  , k*rmttr. 

A mas  lOidar  : Phrase  adveib.  Au  plus 
tard.  Lat.  Ad  tvmmurn.  A mas  tardar 
vendia  Jk^ano  la  semana  fut  vjcrtc  t la 
senaioe  qui  vient  , an  plus  laid  » un  tel 
viendro. 

A mas  y meior  : Phrase  adv.  qni  ai«  ! 
gnihe  An  niouu.  L 6'umm^. 

Sin  mss  aca , ni  rnna  alla  : Sans  plus 
ici,  ni  plus  U.  Phrase  pour  dire  sans  au* 
cnn  motif  ni  raitou  , à 1a  boule-vue.  L. 
Ats  re  omninh. 

Sia  mas  , ni  mat  : Sans  plut , ai  plut. 
Pbrasa  adverbiulr  , pour  dira  , Sans  cou- 
sidération,  tans  cause,  tans  avoir  égird 
h aucune  raison.  Latia  , l'eiiisré.  incon- 
atderaii. 

MASA  f I.  f.  Pttn  , farine  dêireaipde 
avec  de  Teau  , qui,  k force  d’étra  ré- 
sinée et  pétrie,  devient  diire  et  prend 
lâ  qualité  qu'il  faut  qu’allé  ait  poor  faire 
du  pain.  L.  Massa.  Subacta  farina 

Masa.  Mortier  qui  sert  à joindie,  h 
enduire  et  k attacner  des  peries , du 
bois , etc.  L.  C'amtatum. 

I Mata,  Masse  , la  jonction  de  plusieurs 
méraux  fondus  eusemble  L.  Maita. 

Aîata.  Masse  , se  dit  aui<i  de  diffé- 
aeos  biens  on  rflets  dont  oo  fait  ont  masse 
pour  la  partager.  L.  Summa, 

Afata.  Amas  de  plusieurs  choses  eu- 
aeiublr  dont  on  fait  une  masse.  Latte  , 
Curyut.  Aetnas. 

iVnaa.  Terme  militTire.  ’kïosre,  le  fonds 
Ou  la  caisse  d’un  régisi-iit.  Lat.  MiUiaïc 
ëtipcnJiam. 

Mata.  T.  de  niédecine.  Masse,  le  dit 
de  tout  le  sang  du  corps  , considéré  et  pris 
nntrrnble.  L.  Sar.guis. 

AÎASAH  , V.  a.  V.  Amasar. 

MaSCABADO  , ad).  Celui  qui  sort 
de  1a  dernière  cuisson.  Latin,  Jnjùma 
nota. 

MASCAD.4  f s.  f,  Voyex  Afjxrn- 
dnrj. 

MASCADURA,  s.  f.  L'action  de 
naieber.  L.  Mandutaiio. 

MAS  CAR  , V.  a.  Micher , broyer  les 
•Ümens  avec  les  dents.  Latia  , i>/«inicrr« 
Htntibas  tcTere. 

Afattur.  Signifie  aussi  Prononcer , par- 
ler avec  peiue , bégayer.  Latin , Balbu- 
tire.  Et  aussi  Parler  entre  tes  dents  , 
marmotlei.  L.  Mu’sitare. 

M ASC  ADO  ^ DA,  p.  p.  Miché  . 
de  , etc.  Latia  , AJansut.  Denubus 

trûus. 

Dattelo  tnasiadç  : Lui  doAsier  tout 


mkché.  Phrase  qui  se  dit  aux  iguetans  , 
loisqu'oD  leur  donne  une  matière  toute 
préparée  L.  Fr.rpjMtNin  txhibere. 

MASCARA , s.  f.  Terme  pris  du 
François.  Masque  , couvciture  que  l'on 
met  sur  son  visage  pour  le  déguiser  dans 
le  carnaval  L.  t^Ktiona  l.at\a 

Matca’a.  Masque  , pcisonnc  déguisée, 
qot  IC  couvre  le  visage  d'un  masque  pour 
n’etre  point  connue  dans  les  divesiiste* 
mens  du  carnaval.  Latin,  Homo  lat  va- 
tut  , ptrtonatut. 

Mascara.  Mascarade  , troupe  de  per- 
sonnes masquées  , qui  vont  danser  , se 
divertir  et  courir  les  bals.  L.  Bertonata 
pompa. 

Alatcara.  MaKarade  , espèce  de  tour- 
noi entre  les  nobles  , qui  se  lait  la  nuit. 
L.  Equettris  pompa  pirsonata. 

MÂSCARILLA  , t.  ( dim.  de  Afoi- 
eara.  Demi-raatque  , qui  couvre  le  fiont 
et  les  yeux  lenlement.  Laiiu , Dimi’ 
diasa  tarva, 

Qurtjrrc  Ls  matcariUa  : Lever  le  mas- 
que. Phrase  pour  marquer  qu’une  per- 
sonne a perdu  son  bonneor,  qu’elle  ne 
se  toucie  plus  de  ce  qu’oo  en  dira.  Et 
aussi  qu’elle  dit  sa  pensée  claire  cl  nette 
sur  une  chose  , qu  elle  dit  ouvertement 
soo  sentiment,  qu’elle  ne  garde  plaide 
mesure.  L larvam  drpencrc. 

MASCAROH  t%.  m.  aug  de  Jlfar- 
cjrn  Grand  masque  dent  on  sc  couvre  le 
visage  iKiur  se  déguiser  d'une  6guto  bot* 
rible.  L J.arva  dtfor-v.  r. 

Alascaron.  Terme  d'architecture.  Tète 
chargée  ou  ridicule  , et  laite  à fantaisie, 
qu'on  mec  aux  portes,  aux  fontaines  ou 
aux  grottes.  L.  larva.. 

Afattaron.  So  dit  aussi  par  dérision 
et 'moquerie , d’uu  homme  qui  affecte 
ridiculement  des  airs  qui  ne  lui  convieii- 
nent  pas.  L.  Intptï  gravit. 

MASCUUHIDaD  , f L Carae- 
tère , qualité  de  m&le.  Latin  , Alaris 
eonditio. 

MASCÜUfiO  ^ Nyd,  adj,  Miscü- 
lin,  inc,  qui  convient  au  mâle,  et  au 
plus  fort  des  deux  sexes.  Latin,  Aiasiu- 
Unut.  Masculuj. 

Afauulino.  Masculin  , se  dit  plus  or- 
dinairement en  terme  de  grammaire  , du 
plus  noble  des  genres  dis  noms.  Lat. 
Aîatculmut. 

AfASC ULO , s.  m.  T.  ancien.  Voy. 
J atan  ou  Macho. 

AîASELVCAS  , a.  m.  T.  de  Bohé- 
miens. Les  cartes  k jouer.  Latin,  Lu- 

soria  folia. 

ATaSTEZEKOS^  I m.  T.  de  ma- 
rine. Vetgues.  L.  Antenn  t. 

AiAS  l iCAR  f V.  a.  Voyec  Alascar, 

AIASTILES  f s.  m M&is  de  navire 
ou  de  galère  L.  Afaü. 

AfattiUt.  FigurèmcDt  et  en  termes 
de  charpenterie , de  mennieetie  et  de 
charroBuage.  Piédroits  , colonnes  de  lits, 
)âoibag^.  L.  b'uLcra. 

Atj^sTlbi f s.  m.  Mltin  , gros  chien 
de  cuisine  , ou  de  baise-cour.  Lat.  Aio- 
lostas.  I.yeiscss.  Et  bguréDivni  il  iv  dit 
d'un  hotnme  extraoidinairement  gros  , 
foit,  robuste  et  hruui,  Latin  , fit'rno 
rohatUit  tt  ttitiiiui.  Vulano  es  un  mas* 
un  : on  tel  est  un  mâiiD  , pour  dût  esc 
oa  gros  bcntaL 


J^fastrn.  T.  de  Bohémiens.  Archer 
rerofi,  sergent,  huissier.  Latin  , Appa 
rttor. 

MASTJNA  f t.  t.  Femelle  du  m&iio» 
L.  Afolotsi  fatmina. 

MASI'O  f s.ro.  T du  royaume  d'A- 
ragon. Pièce  de  bois  entée  sut  une  outre- 
L.  Insertut  palus. 

AlASTRAÎ^i.0  f t.  m.  Plante.  Poo- 
Uot  on  Menthe  S4nvage.  Lat.  Alenthas- 
trurn. 

MASTUER7.0  , s.  m.  Cresson  ale- 
nois,  herbe  qui  se  mange  en  salade.  L- 

biastartium. 

MaTA,  s.  f.  Bruyère,  breussaitlef  , 
arbrisseau  qui  ne  jette  que  des  acieut. 
L.  fraies.  rir^u/(u>ii. 

Afata.  Signifie  aussi  Plante  , pied  d*nne 
herbe,  d’oee  fleur.  Lat.  Planta.  Vna 
marn  dehrerba  butna  : un  pied  de  baumn 
ou  de  menthe.  Vna  mata  de  albahata  : um 
pied  de  basilic  Una  mata  de  clavtles  t 
un  pii-d  d’crillet , etc 

Mata.  Buissou , haie  qui  sépare  oa 
qol  entoure  on  cLamp  L.  Sep.t. 

Mata.  Se  dit  figurimcnt  d’une  poignée 
ou  tresse  de  cHeveux  , et  de  tuLS  les  che- 
veux qui  soat  k une  te-e.  Lat 
C :j/ilU>rum  maniouius.  Uirmota  mata 
de  cabellnt  i b'-üo  trestv  de  cb-veux* 
Eutna  mjia  ie  e.'.be.lot  : bonne  p^.gr'a 
de  cheveux. 

Saltar  ta  mata  : Sauter  ’a  ha*e  eu  lo 
buisson  Phra«r  métaph.  pc.i  diro  , so 
découvrir,  montrer  ce  qu’on  ^si  en  tieia 
ou  en  mal.  L.  farid^n  dip^mere- 

AÎAT.4CAS , s.  m.  VLcnv  lièvre, 
grand  ilèvro  qui  a dèjk  été  couru,  qui 
sait  faire  courir  les  chiens  tans  se  laisser 
prendre.  L.  Grandior  Upat. 

Afatsiaa.  Composition  venimeuse  , 
propre  k tuer  les  ebiess.  Il  se  dit  aussi 
des  pierras  ou  cailloux  qu’oa  leur  tire. 
L ytnrfea  ofa.  iapit. 

AfatJia-..  Sb  dit  aussi  d*un  travtil  dur^ 
pénible.  Lat.  I abe»  imrrohat. 

MaTACANDELAS,  f.  f.  Etei- 

f,noir  , iosrrument  avec  leqnel  ou  éteint 
es  lumière*  dans  une  église.  Latin  , 
Extinet.ri’im. 

AfATACASDÎL  , t.  m.  Terme  du 
royaume  de  Morcie  Ecrevisse  , poisson. 
L.  inc"#fn  mar<na* 

AIATaCIiIS  suhst.  m.  Matassin  , 
homme  déguisé  ridiculemeul  avec  tut 
masque  atfreux  snr  le  nex,  ayant  k In 
main  ine  épée  de  boit  comme  celte  d’ar- 
lequio , ou  une  vessie  de  bentf  plcino 
de  vent,  attachée  au  bout  d'un  petit 
maoche  , lequel  court  par  les  mes  eu 
frappant  de  sa  vessie  ceux  qu’il  reneootre- 
L.  a jiiro. 

Dexar  & tino  hteho  un  mnrjcAni  : Lais- 
ser un  homme  fait  en  matassin  , pour 
dire  le  laisser  convert  de  honte  , *aoi 
savoir  que  répondre.  L.  Padvre  aii^uun 
su^undere. 

AÎAI'ADERO  , s.  m.  Tuerie  , lieu 
oà  les  bouchers  sont  obligés  de  tuer 
Icnrs  bestiaux.  L.  J amena. 

le  0 Üe\ar  al  matadero  s Aller  ou 
mener  quclqu*on  k la  tuerie.  Phrase  poor 
dire  s'exposer  k un  péril  évident,  on  me- 
uer  quelqu'un  k Sa  perte.  Lac.  Pericala 
obfieere. 

AIATADORf  s.  bl  Homicide,  aeae» 
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trier , asiikûn.  Latia  y Homicida  inicr- 
futor.  ^ 

MjiaJor.  Terme  dn  jea  J’bombic. 

Maudor.  Latia , JnUr  folU  luioria 
primas  ottinens. 

MATADURA , %.  f.  Blessure  ou 
plaie.  Laiin  , PUea.  Vtdnus.  Ce  terme 
n'est  ea  usa^e  qoVa  parlaoc  de  celles 
des  béret. 

Aîutadura. , s.  f.  Se  dit  fipiémcnt  d un 
bomme  sot , niais , qui  est  à charge  dans 
une  compagoic  par  des  fadaises,  ou  qui 
®it  iiopoitun.  Latia  , Homo  moltttus  tt 
àmportunut. 

MATAFVEGOS  , s.  m.  Officiers 
destiaés  dans  les  villes  pour  éteiodre  le 
feu  lorsqu’il  prend  quelque  part,  cenae 
iei  les  pompiers.  Latin,  Adverses  tneert- 
dia  minisiri  dArgati. 

NjtaJiiegos.  Pompes  avec  lerqaelles 
on  éteint  tu  leu.  L.  Instrumentum  centra 
inctndia,  ^ 

./lUTAlON  , 4 MATAI  OTE, 
adj  Cheval  rnaigio , trotteur , qui  secoue 
fort  son  cavalier  en  marchant.  Latin, 
Huccussarius  cduus. 

MATALOTAGE  » !•  m.  Vivres, 
provisions  de  bonche  d’un  s'aistcau.  Lat, 
Auir rirua  coinmeatut, 

Mataîotagc.  Signifie  aussi  Mélange  de 
dh'eues  choses  ensemble.  Latin,  Con- 
gcrics.  Farraeo 

MATAlAliVGA.  Voy.  Aixis, 

MATAHIA  , s.  f.  Terme  fort  usité, 
Tuerie,  en  matière  de  bétes.  Latin, 
Cixdrs,  OkCraro. 

Matan\a.  Signifie  aosti  Carnage,  ra- 
vage , renverscDieut , tuerie,  massacre, 
Bicattte  dans  une  bataille  , et  autres  pa- 
xi-illes  fonctions  de  guerre.  Lat.  Suages» 

Maian^a.  Instance  imoertinente,  conteo* 
iîon  , opini&ticlé  avec  Laquelle  quelques- 
uns  ponrsitivcnt  une  aflaire.  Latin,  An- 
atetas.  ImpoTtunitas^ 

MATAK  , V.  a.  Tuer,  faire  mourir, 
dlcr  Ia  vie.  Latin , jW.:c«arf.  hccare. 
Oc>idert. 

Matar.  Eteindre  une  lumière.  Latin  , 
Extinguert.  . 

Jiiatar.  Presser  vivement  y poursuivre 
avec  chaleur.  Latin , Ptcmcrc,  Vrgerc. 
hutare, 

^Maiar.  Signihe  encore  Blesser  une  béte 
de  voiture,  de  monture  ou  de  somme, 
par  peu  de  soin.  L.  Lmd<'''e. 

mA  TARSE  f v.  t.  Sc  tuer  ï force  de 
travailler,  de  se  donner  de  la  peine  , ou 
de  se  chagriner.  Lat.  CrMfinrc  se. 

A mata  raballo  : A lue  cheval.  Phrase 
adv.  ponr  dire  , Faire  les  choses  è la  hite  , 
avec  trop  de  vivacité.  Latin  , Prppcrati” 
Scr.  Perfunctorii. 

MATADO,  DA,  p.  p.  Tué,  ée, 
blessé,  ée,  CIC.  L.  M.actatus.  Oceitus. 
Lasus. 

MVERTO  , TA,  second  p.  p.  du 
y.  Matar.  Tué  , ét , blessé  , éc,  etc.  L. 
Oressuf. 

MAT ARRàTA  , s f.  Espèce  de  jen 

de  caries.  Laiin , Cftaitimim  ludus  ità 
dicttii. 

AfATASAHOS,  s.  n».  Nom  qu’on 
donne  aux  médecins  ignorons , charla- 
tans , emptiiques.  Latia  , ignarus  mc- 
d;<us. 


MAT 

Mat  ASlE'i  h , s.  1.  Bietteur,  fan- 
faron , faux  brave.  Latin , Siccarias. 
Crfudiator,  " 

MATE,  s.  m.  T.  da  jeu  des  échecs. 
Mat , le  dermer  coup  qoi  lait  gagner  la 
partie.  Lat.  R*gis  in  lud»  latiuntulorum 
niuetutto. 

Mate.  Dcmi-citronille  , vase  Indien. 
L.  K<is  Amtricanum. 

Mate.  Etp*;ce  de  plitre  ho  , dont  se 
servent  les  doreurs  sur  bois  avant  d’em- 
ployer l’or.  L.  Gypsutn. 

Si  AT E A RS  t,  , V.  r.  T.  dn  royaume 
de  Murcie.  Croître  , s’étendre,  s’épaissir, 
fructifier,  pousser,  produire  des  reje- 
tons, des  liges,  en  parlant  du  blé.  Lat. 
Crescttc. 

MATE.^ATICA,  t.  (.  Mathéma- 
tique, science  qui  traite  de  la  quantité 
et  do  ses  ptopoiüons.  L.  Mathemauca 
Mûthtsit. 

MATtMATlCAMEHTE  , adv. 
Maihémaiiquament.  L.  .^fathematicè. 

MATEMAT'iCO , c.  m.  Mathéma- 
ticien , celui  qui  sait  ou  qui  enseigne  les 
mathénijciqoes.  L.  MatKemattcus. 

MATEMAIUO , CA,  adj.  Qui 
conceroe,  qui  a rapport  aux  mathémati- 
ques. Lat.  Mathematicus.  Regl^  mathe- 
matUa  : règle  de  mathématiqne.  Inttru^ 
mento  maüiemAtico  : instrument  de  ma- 
thématique. 

MATERIA , a.  f.  Matière  , la  partie 
qui,  avec  la  forme  qui  1a  détermine, 
compose  le  tout.  L.  Jnateria. 

Materia.  Matière,  tojet  sur  quoi  on 
fonde  no  discours  ou  antre  chose.  Lat. 
.iHurrrris. 

Materia.  Matière , se  dit  aussi  des 
corps  qui  sont  mis  eu  auvre  par  les  ar- 
tisans. L.  Materia. 

Muterta.  Dans  les  universités , signifie 
la  Matière  que  le  profesicnr  dicte  de  sa 
chaire  à ses  disciples.  Latia,  Argumen- 
tum. 

Materia.  T.  des  écoles  d'enfaas  qui 
apprennent  è lire  et  è écrire.  Se  dit  de 
IVxvmpIc  que  le  matiro  leur  donne  à co- 
pier. L.  kxempiar. 

Materia.  T de  chirurgie.  Matière,  se 
dit  du  pus  qui  sort  des  puies,  des  apos- 
thèmes,  etc.  L.  Sanies.  Pus. 

Materia.  T.  de  théologie.  Matière , 
ce  qui  sert  de  base  an  saciemeot , comme 
l’eau  (bus  le  baptême.  L.  Materia. 

MATERSAL  , adj.  des  deux  genres. 
Metériel , qui  appartient  et  a rapport  à la 
matière.  L.  Materialis. 

Matcrial.  Matériel , sc  dit  auisi  d'un 
homme  qui  est  grossier,  sans  esprit, 
épais.  L.  Radis.  Stupidus. 

Material , employé  comme  substantif , 
signifie  Matériaux.  Lat.  Matiria,  Il  sc 
dit  aussi  figurément  cl  dans  le  même 
sens,  des  choses  qu’on  prépare  peur  des 
ouvrages  d’esprit.  Lat.  Materia,  Argie- 
menium. 

MATERIALIDAD  , I.  f.  Matéria- 
lité, rétie,1a  substance  de  la  matière. 
L.  Matenalitas. 

Materûüidad.  fiigoifie  aussi  Giostièreté 
d'esprit  , manque  de  jugement  pour  con- 
cevoir 1er  choses.  Latin , hustiatas. 
Sttipidims. 

MAT£RIALMEHTF,»ir.  Maié- 
rielleiaeut.  L.  AiauriaUttr.  Et  aussi  Grov 


MA  jr 

sièrt-ment , sans  jugeoienr , eani  p -né- 
itaiion.  L.  Rnstice,  StoliJè. 

AIATEHNAL  , idj.  des  deux  genres. 
Materne!  , qui  concetoe  1a  mère.  Lat. 
Mattrnus. 

MATERHIDAD,t.  f.  Maternité  , 
qualité  de  mère.  L.  A/aiernitas.  e 

MAT  E RNO  , I^A  , adj.  Il  est  fort 
usité.  V.  Aiaternal. 

MAliGUELO,  a.  m.  Yoyes  17o- 
Mitrij  uillo. 

Ma  TI7.  , s.  m Nuance  , mélange  et 
diversité  de  couleurs  unies  eu«emb!e  dans 
la  peinture  et  dans  la  btodcric.  Letin  , 
Tonus. 

Aîa:i\.  Nuance  , sc  dit  au  figuré  du 
style  docte  et  pompeux  qui  s'emploie  dans 
un  discouM  , dans  une  DacaagHe.  Latin  , 
Vraüonis  lumims. 

Ai  A I T/.AR  , ■s.  a.  Nuaeccr , Auer  , 
disposer  des  couleurs  selon  leur  propor- 
tion , les  diminuer  ou  augmenter  douce- 
ment et  ioseusiblcment , les  assortir  üo 
façon  qa'cllcs  forment  un  objet  agréable 
è la  vue.  L.  Coloribus  iUustran. 

Matiiar.  Nuancer  , métapk.  signifie 
Orner  , embellir  un  discouis  , une  haran- 
gue d’expressions  et  de  termes  pompeux 
et  relevés.  L.  Xaimcmrua  ornure  , distin- 
guere. 

MATiZADO  , DA,  Nuancé, 
ée  , etc.  L.  Colortbas  illustratms.  Xum.- 
nibus  diatincttis, 

MATOS , s m.  Brotiour  , fanfaron 
qui  fait  le  saillant , lo  brave  et  propio- 
ment  coupe-jairct , assassin. L.  Gladtator 
Sieanus. 

MATORRAL  , a.  m.  Cbamn  o« 
terre  inculte , couverte  do  broiissaiilcs  , 
de  ballieiâ , de  bruyères.  Latin  , Du- 
rnetum. 

AiATOSO , SA  , adj.  Rempli , le  , 
couvert , te  de  broussailles  , de  bruyères. 
L.  Dumotas. 

MATRACA  , ».  f.  Crécelle  , instru- 
ment do  bois  qui  fait  beaucoup  de  bruit. 
L,  lÀgneum  erepitaeulum, 

Aiatraca.  Signifie  aussi  Brocard,  rail- 
lerie , moquerie  , buée.  L.  ExtthiJatio» 
Sugillatio. 

Aiatraea.  Se  dit  aussi  d’un  homme  opi- 
ni&tre , lélu , entêté  , g&téc  de  sohméme  , 
de  tout  ce  qu’il  dit  et  de  tout  ce  qu’il  fait. 
L.  /tü/nn  pvtinax.  Capito,  Es  un  tnx- 
traca  ; c'ost  uu  entété. 

AîATRAQUEAR  , V.  a.  Brocarder  , 
piquer,  lariler  , se  moquer  de  qnelqu’tnt 
par  des  tcaiu  salitiquet  , tailleurs , mo- 
queurs. L.  LxsiHlare.  SugiÜare. 

AiAT  RAQUISTA  , ».  m.  Brocar- 
dent , railleur  , moqueur.  Lat.  Densvr. 
Exiibilator. 

MATRERO,  RA  , adj.  Fin  , fine, 
rusé  , ée  , madré  , ée.  L.  Astutaf,  f af  r. 
Subdolvs, 

MaT  r JC  aria  , s.  f.  Plante.  Ma- 
tiicaire  ou  Espargoute.  Latin , A/dtrt- 
earij. 

MATKICVIA  , ».  f.  Matricule  , ré- 
gisire  qu’oB  tient  de»  réception»  d’oft— 
ciers  , et  de»  personnes  qui  entrent  en 
quelque  corps  ou  société  , dont  oo  fait  oac 
liste , en  catalogue  L.  Album, 

AIA  I RlCUi  AR  , V.  a luimalrifii- 
Itr , écrire  , enrrgutict  le  nom  d ime 
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KmM  5nr  un  livre  , tmr  dd  ré^istre.  L. 
in  aibum  rr/trrf. 

MATKtCULADO  , D/4  , p.  p. 
iKmairicttlé  , ie  , etc.  Latia  , Jn  album 

Ttlatut. 

MATRIMONIAL  y oJj.  des  deox 
£earri.  Matrimonial  , (^oi  appartient  au 
mariage.  Lit.  Confugalis.  Ccnnubtalit. 
fUito  mat'imcnial  i rau^e  matrimoniale. 

MATRIMÜNIAR  , v.  a.  T.  bas. 
Contracter  nn  mariaee  , le  marier.  Lit. 
Inir€  matnmiinium.  Au^rrr. 

MATRIMONIO  y s.  m.  Mariage 
par  lequel  an  bemme  est  uni  et  joint  k 
une  femme.  Latia  , Matrimofiium.  Can~ 
jagium, 

Matrimonh.  Nom  familier.  Le  mari  et 
la  femme.  Latin  , ConjuM.  Mi  matrimo* 
nio  : mon  amoar  , nra  mie  , mon  fils. 

Matrimonio  tlanJtstina.  Mariage  clan-* 
destin  y calai  ({ui  est  opposé  à ce  ^d'i 
ordonné  le  Concile  de  Trente.  L.  Ma- 
irittionium  elaadcttÎTium, 

MATRJZ  s,  f.  Matfice  , l'Eglise  ca- 
thédrale d'on  lien  ^ oo  la  plut  aacienoe. 
1(.  AUtropoiit, 

T.  d'anatomie.  Matrice;  c’esi 
la  partie  des  femellee  des  animaax  oh  se 
fait  la  coneeptioa.  Lat.  Utarui.  Afatrix, 
y^ulva. 

Matrii.  Matrice  se  dit  aniti  des  tsen* 
les  qai  Mrvrmt  k jeter  qselqne  chose  en 
fonte.  L.  Prf>to*ypus.  Archetyput. 

Matri{.  $e  dit  aussi  d'an  protocole 
d'écritures.  L.  Pretveollum, 

Lengua  mjrH(  ; Langue  mtrice,  1a 
mère  Uagac  d'un  pays.  Lat.  Lingua  pri- 
migenia. 

MATRONA  y I.  f,  Matrone»  femme 
laobla  et  vertneuae  » mère  de  famille.  L. 
^riirone. 

Matrona,  Matrone  , est  aoni  Ie  nord 
qn'on  donne  ana  saget-femmes.  L.  Afa~ 
trana.  Obitrtrix. 

MATRONAL  y adj.  des  deux  gen- 
res. Ce  qns  appartient  à matrone.  L.  Ata- 
tro’talis. 

MATVTB  y #.  f.  T.  du  rovanme  de 
Murcie.  Enitée  d’une  contreoande  en 
qnelque  endroit  ; il  se  dit  aussi  de  la 
propre  marchandise.  L.  PoftotU  d<frau- 
daiio.  Altrcet  vet/rn. 

AlATU  T tAR  y V.  a.  T.  du  royaume 
de  Murcie  Introdaire  de  1a  contrebande, 
faire  entrer  de  la  contrebande  en  quelque 
part.  L.  Altrttdei  vttitai  iq/crrr. 

MA  TU  TE  K O , s.  a.  T.  du  rayatimr 
da  Mnrcie.  Coalrebindiec.  L.  Ptohibita- 
rum  mercium  introd^ietor, 

MATUTINAL  y adj-  des  denu  gen- 
res. Marutinal  » qui  appartient  an  maiio. 
1«.  Matutinuê 

MATUTINO  y NA  y adj  T.  d’as- 
tronomie. Astre  ou  planète  qui  so  lève 
avant  le  soleil.  Lat.  3/dfufi.’?»r. 

MAU  y I.  m.  Mian  , cri  du  chat.  L. 
Felina  vox* 

Ai  AU  LA  y s.  f.  Chose  de  peu  de  va- 
leur , qu'on  trouve  quelquefois  dans  son 
chemiu  , trouvaille  ; il  se  dit  aossi  d’aoe 
marchandise  sophistiqua  qo'on  achète  è 
vil  prix  y et  qu'on  croit  avoir  eu  à bon 
marché.  Latin,  Invtnltlia  ru,  S'ri  ri^i 
tmpta. 

Maula.  Ce  qn'on  donne  pour  hoîrc  l 
cm  domestique  qui  porte  un  présent  à 


quelqu'un  de  la  part  de  son  matiro,  on 
ce  qo'on  donne  pour  boire  h an  cocher. 
L.  ynumriru/.'im. 

Maitla.  Sc  dit  d'uit  mauvais  payeur.  L. 

L.  Infidut  dtbiiùr. 

MAULERiA  y ».  f.  Friperie,  Heu 
oh  l’on  vend  tontes  sortes  de  vieilleries 
en  hardes  et  meubles  , il  se  dit  aussi 
de  la  boutique  d'un  fripier.  L.  Mangomea 
tabtrna.  Alangoniiut  virus. 

iVou/eria.  Signifie  aussi  Subtilité  , fi- 
nosse  , sonplesse  , ruse  , lonrberie , trom- 
perie, supercherie.  L.  Astutia.  E'aUana. 
Fraw».  Dolttx. 

MAVLERO  y.t.  m.  Fripier.  Latin, 
ALango, 

MauUro,  Signifie  aassi  Fin  , rusé  , 
matois  , imposretir  , rhailiiao  , affron- 
teur , trompeur.  Latin,.  Veteptor,  Vt- 
tcraïQf. 

AiAÜLlADOR  y s.  m.  Chat  qui 
miaule  , mianlant.  L.  Fetîf  clamator. 

AfAl/LLA R y V.  n.  Miauler  , faire 
des  miaalemeirs  ; il  ne  te  dit  que  des 
chats  quand  ils  crient  , 9“  «1*  deman- 
dent leurs-  besoina.  Lat.  PcliriJin  ve(tm 
mirterr. 

AiAUT.LIDO  y ».  ni,  MiaQiemertt  , 

le  cri  du  chat.  L.  Felina  vox. 

AfAULLOy  ».  m.  V.  Maullido. 

MAUS  OtEO  y s.  m.  Mausolée  , 
tombeau  maguiiique.  L.  Mausoleum. 

AIAXILLA  y s.  £.  T.  peu  en  usaee. 
V.  MtxiUa,  ® 

AIAXlAfA  y ».  f.  Maxime  , tentcaco  , 
axiome,  règle,  principe  , fondemeni  de 
quelque  chose  L.  Axicma,  Siitum,  Lÿa- 
tum.  6Vni(nfre. 

AIAXIMAMENTE  y adv.  Priocipa- 
Icmcnt  , grandement,  Laiin  , Maximi. 
Pradpui. 

AIaaIAIO  , MA  , adf.  »np.  Très- 
grand  , de  , très-excellent  , te.  Latin  , 
A/axf->rib/. 

MaXAIÛRDON  , s.  m.  Grossier  , 
lourd.  L.  Hütr.o  tardut  , heb<a.  Siipet. 
Et  dan»  le  sens  rootraite,  il  signifie  Fin, 
rusé,  adroit,  subtil.  Latin  , Homo  as- 
tutuM  y calUdua. 

AiAYA,  »,  f.  Nom  qa'oo  doune  à 
une  petite  fille  qu'on  habille  en  reine,  et 
à laquelle  on  dresse  use  espèce  de  petit 
trône  dans  une  rue  , le  preaiicr  jour  de 
Mai.  L.  Aîaia  puella. 

Ma  VA  R y v.  D.  V.  AfaulUr. 

MA l'MON.  Vow»  Eotic. 

MAl'MONtl  ES  y s.  m terme 
de  marine.  Couibaiorre,  pièces  de  bois 
en  manière  d’oreillons  autour  du  grand 
mit  et  do  mit  de  beaupré  , girnis  de 
poulies.  L.  Pili  nautUi  malum  cingenies 
trucAlcis  matructi. 

■Ma  YNEI  , s.  m.  Rampe  d'un  esca- 
lier. L.  iSt'oidre  maniLs  tidminiculum, 

MAYTISANTEy  s.  «.  Celui  qui 
est  obligé  d'aller  aux  matines  k minait. 
L.  Mututtnia  horia  elericui  obnvxitit. 

Ai  A}  TI  S ES  y s.  m.  Matines,  oÆce 
de  l’église  qui  se  doit  chanter  à l’henre 
de  miooir.  L.  Matutin^  hora. 

Ma  ^ O y s.  m.  Mai  , ie  cinquième 
mois  de  l'année  , et  qui  éiost  le  troi- 
sième aBciennemeot  , scion  l’utago  Ro- 
main L.  Alütur. 

Afayo.  Mai  , ett  aussi  nn  gros  ou  petit 
arbre  qu’on  plante  le  premier  do  .Mai  de- 
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vint  la  porte  d'une  personne  qu’on  veut 
honorer  , ou  au  milieu  de  la  place  qui 
est  devant  la  maison  de  ville.  Lat.  Jllaiâ 
arbor. 

MAYOR  , idj.  comparatif.  Grand,' 
qui  a pins  d'extension  qu'une  autre  choso 
à laquelle  ou  le  tapporic.  L.  À/a/or. 

Alayor,  Signifie  aussi  le  Chef  , le  »»»- 

rieur  d'une  communauté  ou  d’un  corpsé 
Uigniiate  pnor. 

Afayor  Signifie  Majeur  , U personoa 
qui  a rige  compéteut  , selon  Ui  lois, 
pour  sortir  de  tutelle.  L.  Ætait  majer. 

Mayorcs.  Aïeux,  aoeéires.  L Maforet. 
Loa  a.utiguos  anus  fuc  ôuviern  Uyta 
esoiptas  en  el  mur.do  , ic  gohtrnaban  par 
laa  eottumbres  de  au<  icyc»  y majores  s 
Les  aoriens  avant  qu’il  y eût  des  loi» 
écrites  dans  le  monde  , se  gouvernoieot 
par  les  contumes  do  Ictus  rois  et  de  leur* 
ancêtres. 

Alaycr  T.  de  logique.  Majenrc , la 
première  proposition  d’on  syllogisme.  L. 
Müfor, 

Afjjores.  T.  d’étude  et  de  grammalro. 
So  dit  de  la  classe  où  l’on  enseigne  l'art 
de  la  mesure  des  vers  , la  prosodie.  L. 
(^urnjn  sehola. 

Afayor  ^general.  T.  militaire.  Major 
général  d’nue  armée  L.  hxereitûa  ias- 
tfuetor  generaUt. 

Causa»  maycire»  ; Cause»  majenre»  , »e 
dit  dans  le  droit  canon  de  celles  qni  sont 
*^***'^^®*  Pape.  L.  Caaaea  maferts. 

Es  ecaa par  mayor:  c'o»t  une  chose  ex« 
traordioaire  , qui  ne  »*cst  jamais  voo  , 
une  choie  étonnante.  L.  Aiirum  est, 

liombre  najar:  Romme  d'ige , bon- 
me  d’un  ige  avancé.  Latin  , Seiux 
grandavus. 

Leventarae  d mayorea  ; S'élever  à pin» 
t^ue  l on  o’est  , outrepasser  son  état  , 
s éoorgueillir.  Latin  , SuperbiA  tfferfi  . 
inpari. 

Par  msyor  j Phrase  adv.  qui  aignifi® 
Confusénirnt  , avec  coofasion  , obten- 
rémenf.  L.  Jndiatin^ti. 

Por  meyor.  Signifie  aussi  En  gros.  L. 
Aeer\  atim,  tomprô  y yendiô  por  oiajor  : 
il  acheta  , il  vcjidjt  en  gros 

Ma  YORAL  , ».  m.  Le  premier  , te 

S loi  élevé  en  di(niié  d'nne  commuiijuté  , 
nn  co.p»  , chef.  L.t.  prunus. 

Pnneepa. 

Afayorat.  Signifie  antii  le  Maître  ber- 
ger d’on  troupeau  , celui  qui  eu  répond. 
L.  x'ajtorp'jfrofïn». 

May.  rai.  Terme  de  Bohenient.  Ccr- 
régidor  ou  archer.  Letin  , Prator.  ^np- 
parïfor. 

Ai  A Y ORANA  I Se  m.  Voyex  Al- 
tnotaJux. 

AiA YORA7-GO  y a m.  Majorasqoe, 
majorât  ou  xnayoraïque,  droit  d’aîoesse! 
L.  Primogenitura  jua. 

Muyrraipu.  M.iet.i<|ne  , te  dit  .ntii 
p.r  eitrniinn  du  droiri).’.  une  penonnn 
de  inccéder  et  d'bériter  de<  biens  enjn»- 
|otaii)uc  , p.r  .oie  de  bdéicommi.  , 
d »utte  dt.poiilton  conroime  sn>  réilee 
ptesciilei  pst  le  fondèrent.  Ltlia  . Jus 
tuccedenJi. 

Mayo  uigo.  Sc  dit  anisi  de  l'ainé  d’nne 
maison  illusrte  , et  de  celui  qui  jouit  et 
possède  de»  biens  qui  so'  t <n  majoras- 
qnc,  L Niitu  mai.r.  PnnK-ÿ^tniîus. 
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■ 'MArOKylZC lis  TA  , t.  m.  Au- 
tctir  (|ui  tiaite  det  majorax^oet.  L.  Dt 
iutiM  primoginitura  scriteas, 

MAYORDOMAIGO  , i.  «.  T. 
aoc<  V.  Mayoràomia. 

MAYORDOMEAK  , t.  a.  Admi- 
nistrer f gonveraei  , avoir  soin  , t^gïr  no 
bien  ou  autre  chose  L.  Administrare. 

MAYORDOMIA  , s.  oi.  L’emploi 
dv  tnj)ordome  , intcodaoce  • gouvcioc- 
ment  politique , direcliou,  adminutiation. 
L Adtntnitttatto 

MAYOKVOMO^  t.  m.  Majordo- 
me , intendant  de  maison  , le  chef  prin- 
cipal de  (}uel<que  maison  tUnstre  , et  ili- 

3uel  sont  sujets  et  soumis  tout  les  autres 
omestiquei , et  qui  en  a tout  le  goa* 
vernement.  Latin  ^ Adini>u4fTütor.  wcl- 
nûm>it. 

>fa|ardomo.  Se  dit  ansii  du  Syndic 
d’one  communauté  y d’une  confrérie*  L* 
Iffi'onomiir. 

Majordemo  maypr  Grand-maitre  de 
la  maison  do  Roi  ; c'est  le  chef  principal 
de  l'intérieur  do  palais.  Lat.  Magistcr 

Ktgii  palaiii.  I 

MaYORIA  , s.  f.  Bacellence  , avau-  ' 
lige  f préemiaaoce  sur  quelque  chose.  L. 
£xfHlcnttu.  I 

/fj/orîj.  Signibe  aussi  Mayora{go.  j 
Mayoria.  Grand  îge  y vieUleise.  Lat. 
Senectus, 

MAYORISTA  , s.  m.  Celui  qui 
étudie.  L.  Qurntre  tlasMi$  tchoUttiiUt, 
Ouintunus. 

MAÏORMEhTB  t adr.  Principa- 
Irmcot , sui-ioiit , particuliérement , spé- 
ciaicmeot.  L.  JHaiimi.  i^rtreipui^ 
M'AYUSCULA^s.  f.  Majuscule  ; il  se 
dit  des  gtandrt  lettres  , on  des  lettres 
capitales.  L.  Major  httera. 

MAZA  t s.  i.  Masse  d'arme»  arme 
ancienne  » et  de  guerre.  L.  Cla\a. 

Aia\a»  Mouton  » lourd  billot  de  bois 
garni  de  fer  , qui  sert  h enloncrr  des 
|deua  dans  les  rivières.  L.  t'istuca. 

Ma\a-  Masse  » bSitoa  à léie  , gatui 
d'argent  » qu’on  porte  par  honneur  devint 
le  Roi  en  qsidoues  cérémonies  , et  en 
Espagne  devant  les  corps  de  ville  » et  de- 
vant les  chapitres  de  cathédrales  » et  mê- 
me de  collégialcc  L.  Clara. 

Ma{i.  Se  dit  aussi  d'an  b&ten  » d’une 

Îùcrre  » d'un  pot  de  terre  qu’on  attache  i 
a queue  d'un  chien  dans  le  tems  du  car- 
naval » et  qu’on  fait  ensuite  courir  pat 
la  rue.  L.  Cauda  tergo  affixa. 

Mêla.  Se  dit  aussi  d’une  personne  qui 
est  à charge  » qui  pèse  sur  les  épaules  , 
qui  chagrine  eu  qui  n'est  bonne  à non. 
L.  hamo  motestus  » Lnporlunus. 

MAZACOI  t.  f fl.  m.  Mortier  fait 
avec  de  la  chaux  » du  sable  , de  la  bri* 
que  et  de  ta  luilo  pilée.  I>at.  Camentum. 

Ma{acott.  Sc  dit  figurément  d'une  fri- 
cassée on  d'autre  chose  qui  manque  de 
sauce  , et  qui  dovieni  épaisse  comme  du 
mortier.  L.  Spitâiut  conJtfncntiim. 

Maiécote.  Sa  dit  aussi  d'un  homme 
sot  et  niais  » qu'on  porte  » par  scs  bêti- 
ses » sut  les  épaules  dans  une  compagnie. 
L.  Homo  bardut  » Slupidui  , moUrtut. 

MA'ZADA  » fl.  f.  Le  coup  qui  se 
donne  avec  la  tnasia  ou  le  mouum.  Lat. 
Clara  ou  fistuca  ictus. 

Mo{ada.  $e  dit  aussi  d'une  parole 


forte  » dure  , sensible  à l'honneur  et  à la 
répuialion.  Lat.  Verbum  grave  » impor- 
tunum. 

Maiada.  T.  de  Bohémiens.  Signifie 
Maus-aiis  rencontre  d’un  filou  » mauvais 
:>o«t.  L.  CvUuâio  in  ludo. 

JJat  una  maxada  : Donner  un  coup  de 
masse  ou  de  massue.  Phrase  pour  expri- 
mer le  tort  qu’une  personne  tait  à une 
autre,  le  dommage,  le  préjodicc  qu'elle 
lui  cause.  L.  GVji’c  dammitn  inftne, 

M4ZAMORRA  , s.  f.  Terme  de 
marine.  Nasse  - mère  , biscuit  glté  , 
pourri , qui  ne  se  peut  mangvi.  L.  i^rs- 
CKCtum  tnarutum  sriru/n. 

Maxamona.  Se  dit  aussi  du  potage  ou 
du  manger  qu'on  sert  aux  forçats  sur 
les  galères.  Latin,  Opiomum  rUe  nau~ 
tiemn. 

Ma\amorra.  Se  dit  aussi  de  tout  co 
qui  est  gité  , rongé  » réduit  pat  petites 
pièces  et  par  |Ktits  morceaux.  Lat.  RcS 
rUi$  ce  arinu. 

Af<t{iaint)>r.:.  Espèce  de  manger  qui  se 
fait  dans  le  Pérou  entre  les  pauvres  gens, 
et  qui  est  composé  de  faiine  faite  de 
blé  de  Turquie  , délayée  avec  du  sucre  » 
ou  du  miel  et  de  l’eau.  L.  YUis  conir- 
menti  ^rnui. 

MaZAPAH  , fl.  m.  Massepain  , p4- 
tisteiie  faite  d’amandes  pilées  avec  du 
sucre.  L.  SuccAcircî  par.it  mais». 

MAZARI I s.  m.  Terme  Arabe.  Bri- 
que. L.  lattr. 

MA  'ZMORRA  f i f.  Caebot  noir  oh 
lefl  Africains,  les  Maures  et  les  Barba- 
res rnfermeAt  leurs  esclaves.  Lat.  £>- 
gorrulum. 

MAZHAR  » V.  a.  Preiser  » frotter  , 
manier  » pétrir  quelque  chose  avec  les 
doigts.  L.  Manu  ici  digitit  tubigert. 

AfAZ>0  t *•  Majilct  , instrument 
de  bois  t espèce  de  matteau  en  usage  en 
différent  arts  ou  métiers.  Lat.  Ltgntut 
mallcus. 

Ma^o.  Signifie  aussi  un  paquet  de  quel- 
que mercerie.  L.  Merciuta  mrt^tpri/rrc  , 
sel  Jas^icalut. 

Ma{o.  Se  dit  aussi  d’un  homme  gros- 
sier , rustique  ; importun.  Lat.  Jiemo 
ruJis  , molettut  » ûnportunus. 

Ma[o*  T de  mitine.  Est  un  maillet 
de  calfat.  L ^'auricua  rnJl/cus. 

JÜAZOHADO  , »d\.  Tenue  de  bla* 
son  pris  du  FrançoU.  Maçonné  » te  dit 
du  mortier  qui  parolt  en  tonne  de  filet  ' 
entco  1rs  pieiies  de  taille  » on  les  bri-; 
quet  d’un  bAtiment.  L Camentitius.  | 

MA7.0H tRlA  t « f.  Maçonnerie  , 
art  de  maçonner.  L.  Camtntatia  fohrua. 

MAZ^ÜRC A f t.  f Terme  Arabo. 
Fusée  de  fil  , de  soie  on  de  laine  , ce 

Îui  est  dévidé  autour  d'un  fnseau.  Lat. 
usi  plomuê. 

Maxorca.  Se  dit  aussi  de  l'épî  dans 
lequel  est  enfermé  le  grain.  L>  O'iomui 

SpKtUS. 

MAZORRAL  , adj.  des  deux  genr. 
Rustique  , grossier.  Latin  » Rait:<us. 
Inurtanux, 

M B 

MR.  Cas  irrégulier  du  pronom  yo, 
qui  signifie  Mot  ou  me.  L.  Althi.  Me 
Il  sert  au  datif  et  à l'accutatil , et  s’em- 
pluie  quelquefois  devant  ei  après  les  ver- 
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bes  , comme  me  djo  , U me  donna  ^ mn 
nmn , il  m'aime;  por  haeerme  rnereed» 

fiour  me  faire  grâce  , poor  dire  pear  me 
airo  plaisir  , poor  me  favoriser. 

I Ait  A , I.  I.  Terne  d'enfant  par  le- 
j quel  il  exprime  son  envie  de  pisser  , de 
) lécher  de  Veau.  L.  Urins  tmittio.  Ytdir 
la  mea  : demaader  à pisser. 

MtADAf  s.  f.  La  portion  d’arine 
qu'on  iiiche  chaque  fois  que  l'on  nrinc. 

L.  Vfinet  cmiifli'o. 

AîtADtRO  t fl.  f.  Pitsoir , pisso- 
tière , lieu  destiné  peur  pisser.  Latin  ^ 
Loeus  urinatijriue. 

AIt.4D06  , s.  m.  V.  Orintt. 

AIEAJA  . s.  f.  Monnoie  ancienne  do 
du  royaume  de  Castille , qui  étoit  de  cui- 
vre et  extrêmement  menue  ; clic  valoir 
la  sixième  partie  d'uu  maravedis  ou  d'nse 
obole.  L-  Aima. 

Aîtaia.  Sigmbe  aussi  le  Germe  d’an 
cruf,  lequel  se  trouve  dans  sou  blanc.  L 
L.  In  ori  albumine  demior  guttula. 

AIBAJAL  , ad),  des  deux  genres.  Qn 
a rapport  à meofdf  moonote.  L.  Ad  mi- 
na m petùnens. 

M£AR,r.  a.  Pisfler,  nriaer,  l&chec 
de  l’eau.  L.  Meicre, 

.^cor  la  pajutla.  Pisser  snr  le  bont 
d’une  «llomctte  , pour  dite  exceller  , sur- 
passer un  autre  en  habileté  dans  l'cxé- 
ciitioQ  de  quelque  chose.  L.  ExeelUre. 
Praatare. 

Ait  ADO  f DA  , p.  p.  Pissé  1 ie. 
L.  Muiut. 

MtAVCA  , s.  f.  Oisean  fort  ressem- 
blant au  canard  ou  h U canne  de  mer  » 
mais  il  est  plus  gros  et  a le  cou  plus 
conrt.  L.  Anaiis  venue. 

MECA^lCA  t fl.  f.  Voyen  Afa^ut- 
naria. 

Aiczanica.  Action  beste  » action  mes- 
quine, action  luécanique.  L.^derio  littfl, 
keiptcabilis. 

MhCAHICAAÎEhTE  , adv,  Mé- 
caniquement  » avec  art.  Latia  , Aie* 
ihanci. 

.A/craa<cjmenle.  Mécaniquement , d’une 
manière  mécanique.  Latin  , yiiiUUï. 
/4èjcklé. 

MtCAHlCO,  C^.'ad)  Méeaoi* 
que  , qui  appartient  aux  méraniqavs. 
L.  Mtchameut. 

Mccanteo.  Mécaniqoe  , se  dit  pareil- 
lement des  3its  serviles  , et  qui  root 
opposés  anx  arts  libéraux.  Latin  , Me* 

cKxnieut. 

Aiccanico.  Mécanique  , se  dit  aussi  des 
actions , des  choses  viles  et  Lasses.  Xat. 
ViUt.  IlUbcrah*. 

MECASIQÜE?.  , fl.  f Qualité  de 
Cf  qui  est  bas  , vil  vC  mécanique.  Lat. 

Abjeetio. 

MECEDERO,  ».  m.  V,  Cur.a  i 
Columpio. 

MtCEDOR^  t.  m.  BAton  on  ini- 
trnment  de  bois  « qui  sert  h fouler  om 
remuer  la  râpe  du  viu  dans  les  cuve»  » 
et  le  sas-oo  dans  la  chaudière.  Laiiu  ^ 
Kiitti/'ulum. 

AiECEDüRA  ^t.î.  Mélange,  mix- 
tion , ou  l’action  de  mêler  , de  remuer. 
L.  AliXtio.  Ccmmijlio. 

MEi.Ehi.4S  , s.  m.  iddcifinf , nom 
qu’ao  donne  au  piiucc  ou  au  chcvaliçc 

qui 
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I favorise  oa  pioiè^e  les  letives.  L. 
ecenas. 

MECER^  V.  a.  Milei  , nélaoger, 
remuer»  breuillei.  Latin  » ^ûccrc*  C«im- 
mitcerc. 

M€ecT*  StK«iûe  aussi  Agiter  , mouvoir  » 
‘remuer  une  cliosc  laotôt  d'un  côté  » 
tantdt  d’un  autre.  Et  aussi  Bercer  ; ce 
4|ui  se  dit  comniDD^msat  d'un  enfant  i^ai 
est  dans  son  berceau»  Latin  » /d»f»sre» 
Kfrajff. 

MECIDO  ,DA^  ».  p.  MéU  , ée  » 
agité»  ée  » etc.  L«t.  Afsjirus.  Commix- 
tui.  K trsaiMê. 

MEC  HA  , s.  f.  Mècbe  de  coton  ou 
d'autre  matière  , ^ue  l’on  net  daiu  nne 
lampe.  L.  tUychnium. 

AfrcAiS.  Se  dit  aussi  d'nm  bourdoanet 
^n'on  met  dans  une  plaie  » pour  empé- 
cker  qu’elle  ne  se  ferme  trop  (6t.  Lat. 
Penieutus.  linAïutntam. 

Me<ha.  Mécbe,se  dit  aussi  d'une  corde 
préparée  » ijni  entretient  loug-tcmi  le 
ten  , et  dont  en  se  servoit  autrefois  peur 
tirer  le  mousquet  ; aujourd’hui  l'on  s'en 
aert  pour  mettre  le  feu  k une  mine  » et 
four  tirer  le  canon..  Lutin  » Ignurîus 
rtsüt. 

Mtchù,  Signibe  ansri  une  Bande  de 
lard  gras  dont  on  fait  des  lardons  poux 
larder  les  viandes.  Latin  » Su\Uui  fe- 
rüculu», 

AU/guat  In  mecAn  ! Alonger  la  miche. 
Phrase  pour  donner  à entendre  (ja'oo 
nlongo  une  affaire  poor  quel<|ne  ho  par- 
ticulière. L.  Ducert.  Procraittnart. 

MEC}iAR  » e.  a.  T.  de  cuitinier- 
Lnrdei , piquer  nne  viande  avec  des  lar- 
dons. L.  fcnUuUt  irAntjigtrt, 

MECHADO  , DA  , p.  Lardé, 
de  » pi(|ué  » ée.  Latin  » ^utUtA  fenicir/r; 
trAnsfixus. 

MECHERAf  i.  f.  Lardoire  , petit 
instrument  qui  sert  k larder.  Latin  » Ke- 
ructilum. 

ME  CHE  RO  y t.m.  Mèche  y bec  d'une 
lampe.  L.  Lychni  rottrum. 

■MECHtNAL  y s.  m.  Terme  de  ma- 
çonnerie. Boulin  » trou  qu'on  laisse  dans 
no  mat  qu'on  élève  , pour  s’en  servir 
nuu  échaiaudagea.  Latin  » Trabi*  eavut 
in  muro. 

MECHOACAN y t.  m.  Racine  mé- 
dicinale d'ene  coulent  blanchâtre  » qu'on 
npporic  par  trauchea  de  la  nouvelle  Es- 
pagne » et  qui  porte  le  nom  de  Mcckoa» 
can»  province  où  elle  naît.  Lat.  Muhott- 
CMA,  Raiicit  j^tmrteanti  gtnu$» 

MECHON  y s.  m.  augm.  de  Metha. 
Crosse  mcche.  L.  Crjxsius  ellyeluuum. 

ilfscAon.  Signihe  aussi  Toupet  d'une 
cWse  qui  SC  sépare  d'une  antre.  Latin  » 
Plocita.  AiecApfs  de  caktUot  » de  Unm  s 
toupet  do  cbeveou  » de  laine.  Le  auiuà  U 
harèa  Â meehones  : il  lui  arracha  la  barbe 
par  toupet. 

MECHOHCILLO  » t.  «.  dim.  de 
Methiin.  Petit  tonpet.  L.  P’foeeulni, 
MECODINAMICO,  V.  ledo. 

MEDA  y a.  f.  T.  dtt  tojranme  de  Ga- 
lice. V.  Hacinm. 

MEOALLA  y»,  f.  Médaille,  petite 
Sgntf  de  métal  en  forme  de  mnonote , 
faite  pour  conserver  k la  postérité  le 
fOfUait  des  gana  illustres  » ou  U mémqùe 

T»m.  I.  Part.  JI. 
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de  quelque  aclien  coiuidétable.  Lutin  , 
Nunitna, 

AfedallA.  Médaille  d’or  oh  le  portrait 
dtt  Roi  étoit  empreint , et  qu'il  accerdoii 
aux  officiels  de  ses  ttonpes  qui  l'avoieut 
servi  vingt  années  de  suite  sans  aban- 
donner d un  moment  son  service.  Latio» 
Regium  numisma, 

Mcdalla.  Médaille  , est  aussi  une  pe- 
tite pièce  de  mêlai  » de  pile  on  de  cire  » 
oh  est  empreinte  l’image  du  Saiot  » ou 
de  quelque  mystère  » k laquelle  il  y a 
des  indulgences  attachées  par  la  bénédic- 
tion qu’en  fait  le  Pape.  Latin,  Sacrum 
numitma. 

MEDALI.ON  y s.  m.  Médaillon  » 
grande  médaille.  Il  te  dit  aussi  » en  ter- 
me d'aickiiectnre , de  ceux  qui  sont  en 
pierre  , en  marbre  ou  en  métal , qui  re- 
préseotent  en  demi-relief  différent  ob- 
icti.  Latin  , Aumrimn  maiori»  raodr. 
Ana^liph^. 

MkVAR  y V.  a.  T.  du  royaume  de 
Galice.  V.  HaeinoT, 

MtDERO  y ».  m.  T.  du  royaume 
de  Galice.  Fagot  de  sarment.  Lat.  Sat- 
mentt  jMçitulu», 

MEDIA  ,t.  f.  Bas,  partie  de  l'habil- 
lement de  l'homme  qui  lui  couvre  le  pied 
et  la  jambe.  Lat.  XibiaU.  Una  media  y 
un  bas. 

Atedia.  Dcni-fanègne  » la  moitié  de 
U fanègue.  L.  Senti-mcdttnnum. 

Media.  Entre  les  gens  dn  vulgaire. 
Cbopine  de  vin  on  d'autres  liqueurs.  L 
Congre  dimidium.  l^ama»  ethar  media  ; 
allons  boire  cbopine. 

Afedia  anata.  V.  Anaiû. 

AfEDrAClOI^  y ».  f.  Proximité 
d’une  chose  k nne  autre.  Latin  » i’ro- 
ximrtnx. 

Afediaehn.  Médisden  , eotrenise  de 
celai  qui  accommode  les  parties  qui 
sont  en  guerre  » en  querelle.  Latin  » 
Mediatio. 

MEDIADOR  y 1,  m,  Viryei  JWc- 
drn.iero. 

MEDIANA  y I.  f.  T.  de  boucherie. 
Le  blet.  Latia  » Cnro  iaier  cottà»  et 
coUum  media. 

MEDIAti AMEUTE  y adv.  Moyen- 
nemeot , médiocrement , ai  trop  , oi  trop 
pca.  L.  AUdit.  Aledioaiter.  Modul. 

MEDIA^ERIA  , s.  f.  Coniigoité  , 
voisinage  de  deux  cboscs  qui  se  joignent. 
L.  Proxtmitas. 

MEDlAh'ERO  y RA  , ndj.  Mé- 
diateur , uice  y intercesseur.  Latin  » 
Atediator, 

Pared  medUtura  : Mnr  mitoyen  qui 
est  entre  deux  voisias.  Latia  » Marii» 
inUrgetinus. 

AtEDiAAilA  y %.  f.  Modération  , re- 
tenae  , mesura  qn'on  apporte  oa  qu'on 
garde  dans  les  choses  , médiocrité.  L. 
Mijdus.  Afodcrnsio.  Vebe  se  ohserrar 
una  mediatria  entre  el  a\ote  y la  Mnn- 
dura  : on  doit  observer  nne  modération 
entre  le  chitimeut  et  la  douceur. 

MEDIAHISTA  y t.m  Etudiant. 
Lniin  , Quunm  tUstix  sçholastûus. 
Quartanus. 

MEDIANOy  SA  , adj.  Médiocre, 
ni  uop  grand  » ni  tiop  petit  » moyen  , 


qui  tient  le  milieu  entre  le  grand  et  la 
i pâtit.  L.  Medjtt».  Medineri», 

I Medtapo».  S’entend  de  la  quatrième 
classe.  L Quarte  classis. 

AtEVlAK  y V.  n.  Arriver  , atteiodre, 

, parvenir  k la  moitié  d’une  chose.  Lat. 
Aledivm  atiit^girc. 

Alediar.  Signibe  ansti  Intercéder  » 
prier  , moyenuer  , s'entremettre  » s'inter- 
poser . intervenir.  L.  Intrrccdcre. 

I AiEDlAhTE  y p.  B.  laiercédeot  » 
celai  qui  intercède.  Latin  , Medxanx, 

. Médius. 

Ai.diante  » pris  adverb.  sigoifie  An 
moyen  » en  conséquence  , pour  raison. 
L.  AUdiûnie, 

MEDIADO  y DA  , p.  ».  Arrivé  , 
ée  k la  moitié.  Latin  » DimidiauiSm 
Médius, 

MEDIASTISO  y ».  m.  T.  d'ana- 
tomie. Médiasiin  ; c'est  une  | continua- 
tion de  la  membrane  qui  s'appelle  pleure  , 
et  qui  sépare  en  forme  de  cloison  le» 
deux  c6tés  de  la  poitiiae.  Latin  , A/e*> 
didi.'inar. 

MLDlATAMESTEy  adv.  Média- 
tement  , d'aoe  manière  médiate,  inter- 
rompoe  , éloignée.  Médiate. 

MEDI410,  TA,  adj.  Médiat  f 
le.  L-  Afediaius. 

MtDlCABLE  y adj.  des  devx  geor. 
Guérissable  » eepahde  de  guérison.  Lat. 

Sanabilts. 

MtDlCAMESTO  , ».  m.  Médi- 
cament, remède.  L Meiicamentum. 

AihUlCAR  y V.  a.  Médicamenter  ^ 
appliquer  , donner  dea  remèdes  k une 
Bulade  » peur  (Icber  de  le  guérir.  Lat. 
MeOtean.  Curare. 

AÎEDICADO,  DAyf.  p.  Médicn- 
menié  » ée  . etc.  L.  Cjirorur. 

MtDJCASTRO  y ».  m.  Médecin 
ignorant  » on  cbailatan  qui  se  dit  méde- 
cin, et  qui  o'en  a ni  l'art  ni  l’étude.  L« 
ignjrus. 

MtDlCE AS  y ad).  De  Médîcis  , ce 
•ont  quatre  pUnètea  qui  oat  un  mouve- 
ment circulaire  autour  do  Jupiter  ; pln- 
aicurs  les  appellent  Satellites  de  Jupiter. 
L.  Jovs  rardi  ret.  AE-direa  attra  . 

MtDlCtSAy  ».  f.  Médecine,  l'ait 
de  guérir.  Et  aussi  Remède  » médica- 
ment , mtdccioo  qui  se  prend  par  In 
bouche.  L.  Aîeduina, 

MtDtClSAl  y adj.  des  denx  gens. 
Médicinal,  ce  qui  appaitient  k la  méJe* 
ciae.  L.  Aîtdieu». 

AikDlClSAR  y V.  a.  V.  Medicar, 
AïEDlClSADO , DA,  p.  p.  Voy, 
Mtdicado  y dû. 

AlEDlCO  y s.  m.  Médecin,  celui  qui 
sait  er  professe  l'art  de  la  médecine.  L. 
Medieux. 

Alidieo  erpiiifrof.  Médecin  tpiriiue!  • 
on  directeur  , celui  qui  gcoveine  la  cons- 
cience t il  se  dit  rouimuocjnent  du  con- 
fesseur. L.  Atedi.us  sptrith..l  s, 

MEDlCO  y CA  y adj  Ce  qui  ap»ar* 
tient  en  a rapport  k la  médecine.  Lat. 
Medifus.  Seteutia  mtdica  : science  de 
la  médecine.  Termino  médico  : terme  de 
médecine. 

MtülDA  y ».  î.  Mernre  , re  qui 
sert  k connotlre  la  grandeur  , l’étee- 
dne , 1a  quantité  de  quelque  corps.  L. 
Mentura* 
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^f{didu‘  Terme  ^aht)méti<)ae. 

•«te  . IJ  dit  d’uoe  cerletue  quantité  ou 
Bombiei  f qui  étant  pluticurs  ioii  icpt-* 
lét  y éf^alcMtt  Boe  autre  graodeur  à la. 
fselie  on  Ici  rapporte.  L.  MfOéura. 

McdiJa.  Mcfture  , te  dit  autti  d«  U 
^oantilé  de*  tyllabet  dont  te  compote 
•a  vert.  L.  Mentura^ 

Midida.  Mctnre  , la  haoteue  d'one 
image  de  dévotion  | qn'on  pend  avec  un 
xuban  ^ oii  ron  imprime  dessus  en  let- 
tres d or  OU  d'arteof  ^ le  aoin  du  saint 
M de  la  saiaie  qiseUn  lepiéseote.  Lai* 
Censura. 

JiJedtda.  Mesure  , se  dit  aussi  do  la 
^OportioQ  ou  correspondance  d’une 
chose  avec  une  antre.  l«atm  ^ Moduê. 

Miûùo. 

Mtdida»  Méiaph.  signifie  Saaesse  » 
|>rudeace  , mesare  , poids.  Lai.  Modut. 
tontidcraùo.  Prudtntia.  Hat:l6  con  mr- 
dida  : il  parla  avec  sagesse  , ou  avec  i 
|K>ids  et  mesure.  | 

2-tenar  6 hi  uftir  las  tnedidas  : Emplir  | 
a«  enfler  les  mesnret , poar  dire,  parler 
cuvertement  ^ dire  son  sentiment  tans 
Esiicrie.  L.  ^ndnctir  cl  eonfidtnUr  Ic^ut. 
Cl  dm  un  sens  contraire  , il  signifie 
Parler  en  flattant , flatter  eacessivemasit. 
L.  Adulari.  Asstntari. 

7omar  la  medida  : Picndro  la  mesurt, 
L.  Mensurat  notarr. 

7'onuir  sus  medidat  i Prendre  ses  me- 
furcs  , examiner  nne  aÜaire  f prendre  ses 
précautions  avant  d’y  entrer.  L.  Acm 
atUatiùs  (unsiderarc. 

MtDiDO,  DA,  y.  Mtiu. 

MEUlDOR  , s.  m.  Mesureur  ( ar- 
penteur» celui  qui  moiare»  qui  aroente  , 
«ui  prend  des  alignement.  L.  M*ntor. 

j^ttatoT. 

MLDIERO  , s.  m.  Donntdcr,  mar- 
chand de  bat.  L.  Cati^arius, 

Mtiuro.  Terme  dn  royaume  d’Ara- 
gon. Asiocié  I qui  va  de  compagnie  dans 
ue  afiaire»  h perte  ou  à g“ie.  Let. 
Lucius.  ComoTt.  £t  aussi  Celui  qui 
prend  des  serres  k mosiré  avec  un  autre  , 
penr  les  Semer  de  compagnie  , ou  qui 
aéme  nne  terre  k moitié  avec  le  maître 
propre  , on  en  loi  payant  tant  par  an 
de  ce  qu'il  recueille  dans  sa  terre  ou 
dans  son  champ.  L.  Afcdrastûius. 

MEDIO,  s.  m.  Milieu  d’une  chose. 
I».  MtJ'-um. 

Mtdio.  Miltcn  , moyen  , rente  » vote, 
eheain  qu’Uo  pread  pour  réussir  dans 
«ne  afiatre  L.  Via,  Rurio.  Moias. 

M«dio$.  Signifie  aussi  Moyens»  biens» 
vklietses  L.  >u.uÎMtci.  Opt* 

M<:dto.  Terme  de  logique.  Mrdinm  » 
proposition  qui  sert  de  foadtiueat  è no 
syllogisme  , dont  on  lire  une  consé- 
•uence.  L.  Med  um, 

MtDlO  , MEDIA  , adi.  Demi  , ie. 
L.  MtdiuS.  Ettnidiut.  Med.o  real  : de- 
mi-iéal  » snonneie  d'arecot.  Mtdia  ce~ 
bçUa  i 1a  moitié  d^une  ciboule  on 
•ignco. 

Medio.  Signifie  anssl  Ce  «ni  n’esl 
pas  parfait , qui  est  k demi.  L*  hmi. 
^edio  asêdo  : demi-iéti  » ou  k meilié 
■6ii- 

Medi(^  Signifie  ausai  Cemeao.  Lat. 
Crr'icé/as. 

Media  ibicérÛM.  Y»  CuMrina, 
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Media  Itina.  V.  Xunn. 

'Média  Mesa.  La  seconde  table  » celle 
qu’oo  sert  apiés  la  picnslére.  L.  .^c- 
cw^da  tnaisa. 

Media  naton'ja.  Voyez  Cùputa, 

Media  n«ihi.  Lo  miiicn  de  la  nuit» 
minuit.  Lat.  ^octis  cuiidciniii/n.  Media 
nox. 

Media  paletà.  Terme  du  royaume 
d’Aragon.  Un  compjgnoo  inayon.  Lat. 
MeteenariHt.  Op.rj. 

Medioiia,  Midi»  le  milieu  du  jour. 
L.  Afcndics. 

Afrdic>dia  Midi , slpifie  anssi  l'Eléva- 
tion même»  tant  du  soleil  que  des  autres 
astres»  qnand  il»  paiient  dans  le  mé- 
ridien ou  le  cercle  du  midi.  Lat.  Me- 
riditê, 

Afrdiodin.  Terme  de  mariniers.  C’est 
le  vent  dn  raidi.  L.  Ausur, 

Mtdio  ifcmpo.  Demr-renH  » pour  dite  , 
Kespace  de  lems  qu'il  y a d’une  chose 
k une  telle.  L.  Mtdmiu  tcmpui.  in- 
tenallum 

A médias  : Phtese  edverbiale.  A moi- 
tié* L.  üemi.  Diaudtà  parie. 

En  medto  : Phrase  ndverbiaU.  Dans 
le  ntlten  » an  miUan.  L.  In  medro. 

I En  medio  : Signifie  inssi  Nonobs- 
tant, L.  Non  obstante.  En  medro  de 
eso  : nonobstant  cela. 

Ponerte  de  pot  tnedro  : Se  mettre  par 
le  milieu  » pour  dire  » intercéder  poar 
quelqu’un»  accommoder  , réunir  des  per- 
sonnes bionillées.  L.  Inttrcetdere. 

^uiior  de  «n  mcdia  : Eloigner  quel- 
qu'un, de  devant  soi,  l'bter  de  sa  pré- 
sence. L.  .De  medio  tollere. 

MEDIOCRE  » adj.  des  deux  genres. 
Médiocre»  ni  trop  grand  , ni  UOp  petit  I 
L.  Médius.  Mediveris. 

MEViOCHIDAD,  s.  L Médiocrité  » 
qualité  de  ce  qoi  est  inédiocre  » qui  n'a  : 
ni  excès  ni  drfant  L AleJiosritae. 

MEDlR  , V.  a.  Mestuet  » arpentée  , ' 
prendre  la  mesure.  L.  Meitti.  Meneurure, 
Ce  verbe  est  irtégolier. 

Afvdi'r.  Signifie  aussi  Tendre  son  corps 
par  terre  » se  coneber  tout  do  son  long  , 
soit  poar  se  rc|>oier  ou  par  quelque  acci- 
dent L.  Dumi  tttrni  , reeupinafi. 

Afedir,  Méiaph.  signifie  Mesurer  » éga- 
ler les  choses  , les  rendre  égalés  , les 
comparer  lés  unes  avec  Ici  autres.  Lai. 
Metiri,  Cotnpjrarv. 

MeJir  Signifie  aussi  Mfinrer  , scander 
le  oombie  et  la  quantité  des  syltabbi  qui 
entient  dans  la  composition  d'on  veis.  L. 
Mtnturare.  Seamiere. 

Medirte.  Métapb.  signifie  Se  contenir, 
se  modérer  en  ce  qu’on  dit  et  en  ce  qu'en 
fait.  L.  Moiu/k  acmrrc. 

Mvdir  il  terrcrto.  Sonder  le  terrain  , 
considérer  la  chose  avant  de  l’eotre- 
prktidre.  L.  Vadom  Cenrurr. 

Medir  las  armas.  Mesurer  les  armes  » 
combattre , se  battre  avec  quelqu'an.  L. 
Manus  eantetert. 

Medir  las  coetiîJnt.  Mesurer  Us  c6tes  » 
c'est  donner  des  cenps  de  bétons  k quel- 
qu'uA.  L faste  dolare. 

MEVÎDOf  DA,  p.  p.  Monté , 
ée  , etc.  Latin  » Mensus.  Msnsuratus. 

liombre  tntdido  : Homme  ratraré , poar 
dire,  un  homme  sage»  tempéré»  sebrâ  en 
tout*  Lu.  UooM  prudcDi  I sçbnas» 
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MEDITACiON  , a.  f.  Méditaiiet, 
application  de  l'espiit  à la  considôattoa 
de  quelque  chose.  Lat.  MediiStL  . ken- 
srdersttu. 

Mid'tatiiyn,  Méditation,  se  dit»  en 
termes  de  dévotion  » de  la  rousidétatiem 
des  mysiércj  dmns.  L.  j)/rdirn<ro. 

J^IlDà2  .iH  , V.  a.  Méditer,  faim 
réflexion»  réfléchir,  pcoser  » s appliqnet 
à considérer»  attacher  son  esfik  ana 
quelque  chose.  La.  Msduari,  Cunas- 
derart, 

Mcditar.  Terme  de  dévotion.  Médi- 
ter , signifie  KecueilUr  son  esprit  » l'ap- 
pliquer k la  considération  et  contsm- 
plaiion  des  choses  célestes.  L.  Mtdi^ 
tari.  ContempLaii. 

MEDITADO  ,DA,  p.  p.  Médité, 
ée»  etc.  Lal.  Censiderasua.  Msats  re- 

luiUM. 

MEDlTERRAhEO,  VEA,  adj« 
Médiiofranéf  ée  , qoi  est  eufermé»  im 
dans  les  terres  : oo  le  dit  sur-tent  de 
celte  mer  qui  commence  an  détroit  de 
Gibraltar  » et  qui  s’étend  bien  avnnt 
dans  l'Asie  » jnsqu’an  Pent-Boxin  et  aux 
Palus  Méolidts.  L Meditrrrantus. 

MEDRA  » s.  f.  Avancement  » ptogiès» 
acoroiiseniant  » profit  » gaia  » augment»- 
tioD.  Lat.  Projeeius.  Progressât. 

MEDRAR  , T.  n.  Profiter  , croître  , 
angracotér  » avancer.  Lal.  i’ro^ccre.  Pro- 
greitum  /astre. 

MEDRADO,  DAjp.  p.  Profité, 
ée  » etc.  Lat.  Aacuâs.  Preveetua, 

MEDRO^AMtSTE  » adv.  Timi- 
demeat  » avec  ciaînie.  Lncin»  TrmsdL 

MeticulâfsE 

MEDKOSIA , a.  f.  T.  pen  en  «sage» 
Crainte  perpétoeUe  » peni  » appréhesuioft» 
Lat.  ’I  imir.  Aletut. 

MEDH  OSILIO,  LIA  » adi.  Crain- 
tif » ive  » timide  » peuteus  , cure  » Lac* 
TimUms.  Metitulosut. 

MkDROSO  , SA,  ndj.  Peureux, 
eitse  , craintif»  ive , timide»  paiillanirae* 
Lat  Ttmtdus.  MetUuldtas. 

Medrosc.  Signifie  aussi  Uortible  » af- 
frens  » effroyable  » éponvantable  » qui 
effraie  , qui  épouvante.  L.  Horrendus. 

MEDl/LAiS.  f Moelle»  snbsianc« 
délicate  , envitonnée  d'nne  membrane 

3«l  est  dans  le  crenx  des  os  longs  ; il  s« 
il  anssl  d'nne  sabstaoce  molle  » qui 
vient  an  miheu  de  quelques  arbres  et  de 
quelques  pirates.  L.  Medalia. 

Medula  tgptnal  : Moelle  spinnie.  T* 
d'Anatoraie.  L.  Mtialla  tpinalis. 

MEDUI AR  , adj.  des  denx  genresw 
T.  d'anatomie.  Médullaire  » qoi  appar* 
tient  k le  moelle  Lat.  Medallariê. 

MEDVLOSO,  5/<»adt.  Moellenx, 
euse,  qui  est  plein  » ne  de  moelle.  Lat* 
A/r^li^si«s. 

MECiDO , adj.  Sorte  d'aliment 
quide»  qu'on  donne  ordioaircment  ans 
malades  » composé  de  jauttes  d'mufs  déb- 
layés dans  de  resa  chaude  avec  dn  tncre- 
Lat  Pblmrnti  gentil. 

MEGU  , GA  , adj  Paisible  » deux  » 
ce  » tranquille  , caressant  » te.  Latin  , 
Blsttdus.  Mantuetus.  tlatidus. 

MEIOR  » adj  comparas.  MeiHcar  , 
qni  est  aupérieur  et  excède  en  qualité  -nC 
nature  nne  antre  chose.  Lat.  metiar. 
Mtior»  Employé  coman  ndv.  lignlLn 
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M{eoi.  L«  Mdikt,  Commo4iàs.  Mtjér 
Am  C0mido  : it  a mieux  dîn^.  Mcjor  ha 
Mtiêtiiia  dt  lo  fur  te  pensaha  : il  «ic 
«rrird  mieux  «)ue  et  que  Tou  pcotoil. 

Me\9t  tt  ajfu  de  Dioê.  Que  Dieu  f*aide 
nleox  f pour  dire  , que  Dieu  cbanj^e  la  i 
petite  ; répliqué  qu'on  fair  ordinal-  | 
rtmeat  à une  partoane  que  l'on  cora- 

f'rcitd  parler  avec  double  ioteotion  , pour 
a (aire  rentrer  en  clle-tnéne  | et  lui 
^ire  eonnottre  ^ue  (a  duplicité  est  ap* 
per(ue.  Lat  Aliter  faxh  Veut. 

MEJORA  f t.  i.  Aceroistemcot , ang-  < 
mentaiion  ^ emélioraiion  ^ ameadetuent. 
Lai.  Melioratio.  Incrmentum. 

Mcj-^ra.  Signifie  austi  Prélegs  qn'oo 
pire  fait  eu  laveur  de  quHques-ons  de  ses 
•afaos  , outre  la  lé);iiiiiie  qui  lui  appar- 
tient, cl  qui  oe  se  peut  étendre  qu'à  1a 
Koitième  partie  du  quint  de  ses  biaas.  ^ 
Lai  P-mirfiatum.  | 

Me'fora.  T*  de  pratique.  Se  dit  aussi  : 
de  l'appel  qn'on  ialerjette  au  tribunal 
supérieur  d'un  jugeoreei  rendu  par  un 
trÎDuoal  inférieur  Lat.  Provoeaih> 
MEJURA/rflESTO , s.  m.  Accrois- 
sement I augmeotatioo  , amCDdamenr , 
avauccrncBi.  Latia  , ïntrementum.  Pro 

fettut 

MEJORANA  ^ t.  m,  Voye»  ^a/o- 
rana  6 Ahnt>rtsdux, 

MEJORAR  , V I.  Avancer  , accroî- 
tre , aagmt-nter  , améliorer,  mélioier  , 
■mender.  Laria  , Atclicrare,  Jn  mciiùa 
rnutare. 

MfJORAR  , V.  B,  Devenir  mcilleut. 
Et  aussi  Recouvrer  , rétablir  sa  saoté  ou 
autre  chose.  Lat.  MiUùt  te  hahere.  Rc- 
Ha  me/urmdo  por  espacto  de  tret 
aHt»ê  i je  fus  trois  aua  à rétablir  ma 
tBBté. 

Miforar»  T.  de  droit.  Avantages 
aaelqa'uB  de  ses  eafauts.  Latia,  Pra^ 
leçare. 

AtEJORARSE  , v«  r.  Augmenter 
de  peste  , monter  à ua  plus  haut  degré  , 
a'avjncer  dans  les  seteeees  ou  dans  autre 
eknte  qui  soit  favorable.  L.  Progrestum 
faeere.  Projtcert. 

Mejorartt.  Sigoi&e  aoisi  Devenir  nell- 
lenr.  L.  Meliùs  te  habere. 

Mejarar  la  apelaeion.  Phrase  de  pra- 
riqoe.  Relever  l'appel  interjeté  d'on 
juge  inférieur  aa  aupérienr.  Latia  , f ro- 
vocare. 

AfejO'ar  lat  tentât.  Augmenter  les 
rentes  , les  revenus  , y mettre  l'ea- 
chire  lorsqu'on  les  donne  à bail.  Lat. 
'ja  rectigalia  rlurlt  li<itan.  \ 

AfEJORADO  ^ DA  , Y art.  pau.  I 
Amélioré , de  , etc.  Lat.  ineiiur.  Me^ 
lioratUM. 

MtJORlA  t s.  f AméHoratioa  , 
asaeadement  , augmeatation  , avance- 
aeat,  avaatage.  Lat.  Mehoratio.  ia- 
(lemcnfiioi.  Pr>>/ectut, 

Mej  i>fia  Signifie  aussi  Diminotion  de  I 
dcnlcur  , leuTagement  dans  scs  mains. 
Lat.  MetfEi  •e<nitsin, 

AfElADÀf  s.  f T.  de  moatagae. 
Tiaache  de  pain  réri  et  trempé  dans  le 
miel.  Lat.  Meliita  oj/d. 

MeUxda  T.  du  royaume  de  Valence. 
Signifie  Mainrefade  , pàto  de  confiture 
■àche.  , Afaia  pamié  toickaao 

à^ndita» 


MÈLADO  , DA  , adj.  Ce  qti  a U 
couleur  de  miel:  tl  sc  dit  ordioairrment 
do  U coutear  du  poil  d'ua  chevjl  , et 
signifie  Bai  doré.  Lat.  Mtlleut.  AfeÜnut. 

MELADUCHA  , s.  f.  Espccc  de 
pomme  farineuse  et  commuée.  L.  Ai- 
perunt 

MELASCOLÎA^  s.  f Mélancolie, 
Tuoc  des  quatre  humeurs  qui  sont  daas 
lo  corps  , fa  plus  pesante  et  la  plus  in- 
commode. L.  Atra  btUs, 

Aftlancclia,  KléUocoUe  , tristesse  , 
chagrin  , digoét  de  toutes  choses.  Lat 
Melancholta.  Alteror. 

MELAHCOUCO  , CA,  adj.  Mé- 
laocolique  , qui  a de  la  mélaaeolie.  L. 
àîklanchnlteus,  Aîattut. 

MELASCOUIAR  , v.  a.  S'attris- 
ter  , pioadre  du  chagrin  , de  la  mélan- 
colie. Lat.  ylfsrorir,  trittittâ  a^ccre. 

MELAHCOILZADO,  UA,  p.  p. 
Attristé,  «O  , etc.  L.  Aimrort  a^eHut, 

Meartut, 

AiELAPIAf  s.  f Espèce  de  petite 
pomme  fort  douce.  Laliu  , AieUttum 
maliitn. 

MEl-AR  , T.  B.  T.  dv  fabrique  de 
SBCie.  Receire  , doaner  de  la  sccoade'i 
cuisson  au  sucre.  L.  Accsfucrc.  Ce  verbe 
est  irrégulier. 

MELA/-A  , lubst.  f.  T.  du  royaome 
de  Murcie.  L’écume  du  miel.  Latin  , 
Mellii  jex. 

AfELCOCHA , f.  f.  Espèce  de  pain 
I d'épice  , qui  se  fait  avec  de  la  fanoe, 
du  miel  et  des  épices , qn'oa  fait  réiir  au 
feu.  Lat.  AfeUitus  partit. 

I AftJ  COCHE  KO  , s.  m.  Vendeur  , 
marchand  de  paie  d'épice.  Lat.  Panis 
\ mellfti  rropola. 

AitLEClHA  , s.  f T.  aaciea.  Voy.' 
Ateiiiina. 

Ateleetna,  Sigoi&e  aussi  un  Clystère , 
UB  lavement.  Lat.  Llpster, 

MklECl^AMlEÎ^TO , s.  m.  T 
aac.  Voyes  Aiedicamtnte, 

MELECIEIAR  f V.  a.  T.  anc.  Voy. 

A/cdirtnar. 

AIELENA  , s.  f.  Se  4>t  cheveux 
qni  lombeat  sur  le  front  , et  qnt  couvrent 
le  visage.  Lat.  CaptUitimm. 

Afeicna  Signi&e  aussi  aae  espèce  de 
morceau  de  Peaa  molle  , avec  ea  liiae  , 
qui  se  met  sens  le  jeog  du  boruf  lors- 
qu'il tire  la  chariac  , de  peur  qu'il  ne  le 
bUsie.  L.  PtlUt  jugo  tuperpottia. 

TVaAcr  4 la  meltna  : Amener  qacl- 
qu'aa  per  les  cheveux.  Phrase  poar  dire  , 
obliger  une  personne  de  faire  ce  que  l'on 
veut , ou  ce  qu'elle  ne  veut  pu  faire. 
Lat.  Coatre.  Ki  adducere, 

MELEEUDO,DA,  adj.  Chevelu, 
ne  , qui  a hcaticonp  de  cheveux  , soit 
naturels,  on  artificiels.  Lat.  Comatut. 
Crinitug. 

MELERA  , I.  f.  Maladie  que  de 
trop  fréqueaies  pluies  oeexsionaeot  aux 
meloBi. 

AÎElERO  t s,  m.  Vendeur  de  miel. 
L.  AUUariut. 

Meiero.  $e  dit  aussi  du  lien  oh  l'on 
conserve  le  niel.  Lat.  Mellari.im* 

AfhlGACHO,  Voyex  Lixa. 
MEllLhRO  , KW,a^.  Mifllcw, 
tqscj  qm  a da  «tiel.  L*  AieU^er.^ 


M E L i5j 

MÉLIFI.  UAMESTE  , ad.  Douce- 
ment , avec  une  grande  douceur.  Lat* 
AltlUjlut.  Sua^istiml. 

AIlL.IFLUIDAD  f t,  f Douceur, 
agrément , attrait , charme.  Lat.  Décor, 
rtnusttxs,  Keour. 

MkUFLVU,  FLUA,  adj  Mil- 
ieux , cote  , qni  contient  du  miel , doux  ^ 
ce  comme  du  miel  , qui  ressemble  à da 
miel  , Mr  sa  grande  douceur  , agréable. 
Lat.  AltUi^int.  Suauii. 

MELILOTO  , s.  m.  Mélilol  , herbe 
et  fleur  laxative  , Lai  Aielilorut, 

MeUtuto.  Signifie  aussi  un  Fat  , ea 
rot  , un  iaoocent  , un  niait , ua  iascosé* 
Lat.  fiitmut , baréut- 

AfEl  ISDKE , S-  f.  E'pèee  de  beignet 
fait  avec  de  1a  farine  et  du  mi;l  , et  aussi 
avec  de  la  farine , des  orafs  et  du  ancre* 
Lat.  L ran;€mata  delicattt'a. 

Afelintre.  Signifie  aussi  Délleatcssa 
aifccice.  I.ral.  Ueluatu'.uttt  fattidium, 

AfELlHDREAR  , r.  n.  Faire  des 
gestes  , des  figures  , des  coatocsiout  ^ 
mignarder,  faire  le  délicat  avec  aflec- 
tatioa  , flatter  , fardrr  , cacher  les  dé* 
fauts  de  von  visage.  Lat.  i^rheatuiè  fax* 
iidire  . despicere. 

AfEiniDRERO,  RA  , adj.  Voy. 

Meiindrittn, 

MEU^DRlLLO  , e.  m.  Terme  d« 
ref.-tume  de  Murcie.  Petit  ruban  étroit  , 
espèce  de  nomparcUlc  , Lariu  , 7‘cnuia 

'^'MEILHDRnAR  . v.  act.  Temw 
hasardé  Voyet  ATehndrear, 

AlEllNDROSO  , SA  , Délicat  , 
te  , dédaigneux  , euse  , qui  fait  le  beau  , 
ta  belle.  L.  AîoUiculut.  Dtliatulux. 

MBI.LA  I s.  f.  Brèche  , deot  qui  m 
I fait  à la  lame  d'un  couteau,  d'une  épée  , 
et  de  tout  autre  iastruiacot  tranehaat* 
C^fisurxo.  HebetatiO. 

AîtlU,  Vida  , creoa.  L«  Vmcuum. 

AIq  haeer  mella  t Ne  pat  faire  brèche  « 
phtaso  pour  exprimer  qn'oa  a rien  pu 
ohieoir  de  quelqu'un.  X.  jiurdo  canere, 

MELI.AR  , V.  a.  Ebrécher,  rorm— 
pro  , écorner  , faire  aae  brèche  è quel* 
que  chose.  Lat.  Frangsre.  Xf/rô^ére« 
Meltat  la  etpada  , al  plato  : ébrîehor 
la  lame  d'aite  épée  ; écasaor  uo  plat. 

Meltar.  Métaph.  signifie  Flétrir  , difi> 
famer  , déshoBorer  , èter  la  répalaliea, 
l'bonaeur  , le  crédit  de  quelqx'aa.  Lat. 
Jmminuere,  Mellar  ta  kemra  , el  eridiio  \ 
flétrir  l'hoaaeur  , filer  1e  crédit. 

MEI.LADO  ^ DA  , partie,  paasi/. 
Ebréché  , éc , èronté , de.  L FraetuXt 
Immunitut. 

Meliado.  Signifie  aosii  Brècb^dent  ,* 
à qui  il  manque  une  on  plusieurs  deats* 
L.  Edentulut, 

AftHIZAS,  t.  i.  Espèce  de  sa»* 
cistes  faites  avec  du  miel.  Lat.  MeUitvt 
luearuetr» 

MELllZ.O  , TA  , adj.  Jumeaa, 
elle.  Lat.  Gemellut. 

AftLlOAl , s.  m*  Peigace  de  paiUa 
longue  , qu'on  aecommooo  de  fafoa 
qn'éiaot  affainée  elle  peut  sertir  de  flam* 
beau  « unit.  L.  ^rramiRrarza  fax. 

MEIOCOTOH  , s.  m Mirlicotea  , 
sorte  de  pèche  oa  pasie  faune  de  très- 
boa  gofil  î il  se  dit  de  l'arbre  qui  porto 
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"“mÊLODIA  , ».  f.  Miloiic  , biinio-  ! 
aie  f otlaii{«  <le  toas  ajriAbUs  à ToTeille. 
L.  Mtlos.  Coneentaâ. 

Mciodia.  Mélodie  , »e  dit  autsi  do  ton 
doux  et  agréable  d'une  voix  > néine  en 
BarUni.  L.  Melox. 

MtLODRAMA  J fob».  f.  T.  gw  , 
DoaxelleineDl  introduit.  Dialogue  mit  en 
nnsiqae  L.  Muticut  iuilogut, 

mELOlA,  f.  f.  «ùel. 

L.  Mttlauum. 

MtlOU  ^ t m Melon,  fruit  d’éié, 
et  rampant  comme  le  concombre  et  la  ci* 
trouille.  Lat.  Jiftlopepo. 

Catar  tl  mtlon  • EprouTor  un  melon  , 
pbraie  métaph.  poor  dire  , sonder  , len* 
lcr , éprouver  quelqu'un  « voir  ce  qu'il  a 
dans  l’âme  Lat.  P'aduin  tenture.  | 

JDecent  r ri  melon  : Phiaac  qui  exprime  | 
la  crainte  qae  l'on  a que  quelque  euue*  ! 
pria.*  n'aiUe  toujours  de  mal  en  pti.  L.  | 
IntecniJttm  ramptre, 

/'ÎELO^AK  , a.  m.  Melenuière  , 
lieu  oU  l'on  plante  les  melona.  L»  M<io~ 
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prnoni^ua  açer  conirlwf. 

MtLOSC 


VC£T£  , a.  m.  dim.  de 
Jlfclon.  Petit  xnalon.  Latin  , MelopepO 
eziguut» 

MELOfSERO  , anbat.  m.  Celui  qui 
garde  les  melons  daiu  les  campagnes  ; : 
ri  se  dit  aussi  de  celui  qui  les  vend.  L.  ; 
^ifc/ppironurti  rurcoa  vrl  xenditor,  I 

MELOSlDADf  a.  f.  Liqueur  douce, 

aui  son  do  miel  ou  d'autres  choses  d'oh 
ittiUe  quelque  liqucnt  \ il  ic  diC  aussi  des 
paroles  douces  et  engageantes»  Latin , 
MtUca  /{(.ivifja. 

MBLOSO  , SA  f adj.  Mielleux  , 
«use  , qui  tient  du  miel , qui  en  a la  qua- 
tiré.  L.  Mt'Uuj. 

Meloso.  Signifie  aussi  Doux  , agréa» 
%le  ; ce  qui  aTipplique  souvent  aux  paro* 
lai  anx  discourt  , h la  conveisatioa 
d*ont  perscane.  L M(lUus>  Siusvia. 

MEtOTS  , s.  m.  T.  do  royaume 
da  Murcie.  Conserve  , coufiiores  laites 
•vec  du  miel.  L.  PuLùsrûs. 

Meleu.  Se  dit  aussi  de  U deinièto 
écume  que  jette  le  sucre  après  1a  seconda 
fafoa  qu'on  lai  a doniiéo.  Latin  , MtU' 
latium. 

MELSA  , *.  f.  La  ratte.  L.  SpUn^ 
MeUa.  Méraeh.  signifie  Flegme  , len» 
teui  avoc  laquelle  oa  (ait  les  ebotas.  L. 
Ciinvero. 

MkMBRAVAS  , adj  T.  de  Blason, 
ilembré  , ce  qui  ae  dit  d'on  oiseau  lois» 
qu'il  a les  jambes  d'un  autre  émail  que 
celui  du  corps.  Lat.  Crurü>He  d'Holouku» 
cotupicuut. 

MBMBRAÎ4A  , , pe- 

tite  peau  qui  est  ectre  l'écorce  et  le  buis 
d'un  arbre.  Lac.  W<rnl*mnn. 

Mtmbranaê.  T.  d'anatomie.  Mem* 
brune  ,peau  , enveloppe  des  chairs  et  au* 
Irea  parties  du  corps  bunuio.  Lai.  i^frm- 
hrana. 

MEMBRAHOSO,  SA  , adj.  Mem- 

braneux , euse,  qui  tient  d«  la  membrane, 
qui  est  do  la  nature  de  la  membrane, 
i,.  Jlfcm'ra«uceui, 

MEMBRAHÏA  t t.  f.  T.  ane.  mais 
encore  usité  dans  ceitains  eu»  Yeyes 
^cm«rûi. 


MEMBRARSEt  v,  r.  T.  anc.  V. 
Acordsrse. 

MEMBRETE , s.  m.  Feuille  volante, 
main  courante  , Brouillard.  Lat  6ehe- 

iula. 

^embrefe.  Se  dît  aussi  du  non  de  la 
perseont  h qui  l’eu  écrit  une  lettre  ou 
un  billet , lequel  uoa  se  met  eu  Espagne 
tout  au  bat  de  la  page  oti  est  la  signature 
de  celui  qui  écrit.  Lat.  Misait  ecrtpuim  | 
nomme.  ! 

Memhrete.  Signifie  aussi  Billet  par 
lequel  on  convie  quelqu'un  i quelque 
feoetion  on  assemblée  , ou  pour  lui  servir 
de  mémoire  , de  recommandation  sur 
quelque  cbosc.  Lat.  ScArdnbi. 

MEMBRILLA  , snbs.  f.  Terme  du 
royanme  de  Murcie.  Coing  tendre  «t 
nouveau  , qui  a eacorc  sa  queue.  Lat. 
Cotoneum  reeent. 

MEMBRJLLAR  , s.  m.  Lieu  planté 
de  coignassiexf.  Latin  , Cofoneis  loeus 
eonsitus. 

MEMBRILIERO.  Voyez  Mem- 

briilo. 

MEMBRILLO  , s.  m.  Coignassier  , 
arbre  qui  porte  des  coings*  L*  Malus 
eydi>niu. 

Memhrilio,  Coing  , fruit  que  porte 
le  coignatsier.  Lat.  Malutn  eydonwm. 
Coiantum. 

MEMBRUDAMESTE  , adverbe. 
Avec  un  corps  fort  memhru  , charnu  , 
robuste  , Dcrvrox.  L.  AVriorl.  Xorosi. 
MEMBRUDOt  DA,  ajd.  Membru,  ur, 
qui  a les  membres  gros , Ions  et  vigou- 
reux. Latus  , ArrvexiU.  Torotus.  la- 
eertoius. 

MEME^^TOS , s.  m.  p.  Lot  deux 
partiel  du  canon  de  la  Messe  où  le  ptélxc 
prie  pour  les  vivant  et  peut  les  morts. 

Uacer  sus  memenzùt  hg.  : Rechercher 
avec  une  attention  et  une  étude  parti- 
culière, tout  ce  qui  peut  contribuer  à U 
lénsiitc  de  MU  totreprise. 

MiiMNOIs^lDA^  , $.  f.  Memooni- 
def  , oiseaux  qui  ont  été  formés  (selon 
la  fable)  des  cendres  du  bêcher  de  Mem- 
non  , et  qui  revenoient  tous  les  ans  te 
battre  tnt  toa  tombeau.  Latin  , Me'nmo~ 
nùe  aver. 

Af£AfO,  adj.  Set  , te  , nuis, 

se,  dépourvu,  ue  d’esprit.  L.  Butdus  , 
etolidus , stupidus. 

Haeerse  mémo  : Se  faire  sot  et  niait 
par  ditiimnlaiioD  , feindre  de  ne  pas  erv* 
tendre  les  choses.  Lat.  tnuum  arniu’ârc, 
MEMORABLE  , adj.  des  deux  gen- 
res. Mémorable  , digne  de  mémoire.  L. 
Memotandus. 

MhMOKAUDO,  DA  , adj.  Voy. 
Mémorable. 

MEMORAR  , V a.  Raconter,  rap- 
porter des  choses  passtc».  L.  Memctare. 

MEMORJJ  iOMO  , M.4  , adj 
sapcti.  Très  - céUürc  , Irèa-mémoiable  , 
ir.'5*digac  d’éieruelle  mémoire.  L.  Ch- 
iiisimus.  Celel'trrimüt.  ^ 

AltMOblA  , s.  f.  Mémoire,  l'une 
des  trois  puissances  de  l'ame  , qui  coq* 
serve  le  souvenir  des  choses  qu'on  a vues 
eu  enteadues.  L.  Afenvr'O. 

Altincria.  Signifie  ats  i la  bonne  on 
raanviisc  réputation  qu'on  s’vst  acquise 
dans  le  inonde.  L.  Mtmoria.  Fuma. 
Mauoria.  $«  dit  aussi  d'un  monu- 


ment  qu'on  élève  pour  conscrvei  le  soo* 
venir  de  quelque  personne  , ou  de  quel- 
que évéaemem.  L.  Mentmentum. 

Afemorij.  Se  dit  aussi  des  oruvrri  pire 
qu'on  fait , par  testament  ou  aulrrmi-ni 
b une  église  , à un  couveot  ou  à un  hô^ 
pilai  , pour  qu'on  prie  Dieu  en  mémotre 
de  celui  en  celle  qui  les  ont  fomicer. 
L.  Pia  Optra. 

Mtmuria.  Mémoire  , se  dit  aussi  d'on 
compte  de  dépense  ou  d'auti*  cbosc.  L. 
Expensi  codex. 

Memarixe.  Signihe  aussi  des  Complî- 
mens  qu'on  envoie  dans  ane  Iritte  oa 

tar  quelqu'un  , k celai  qui  est  absent. 

..  JniMsio. 

3fcnu>r/dS.  Se  dit  aussi  d'on  polit  li- 
vret , d'uB  petit  cahier , d'un  petit  papier , 
ou  autra  chose  où  l'on  écrit  ce  qu'on  veut 
avoir  présent.  L.  Commenta/ü. 

Memuria  de  gello  é de  gril'-o.  Mé- 
moire de  coq  ou  de  grillon , épithéu 
-*u’on  donne  à ceux  qu\n  taxe  de  peu 
le  mémoire.  L.  FragiÙs  memorié. 

De  mtmoria.  Façon  adv.  De  mémoire, 
par  evur.  L.  Mémoriser.  Dteir  al^o  de 
m.moiid;  dire  , réciter  quelque  close 
par  coror. 

De  memoria  : Dans  Ici  royaumes  d'A- 
tagOD  , de  Volence  et  de  Murcie,  signifie 
la  Bouche  en  haut.  Lat.  Resupinus  Cae* 
de  memetia  : tomber  à la  renverse  , la 
bouche  eu  haut.  Dormir  de  menotia  : 
doimic  sur  le  dos  , la  bouche  en  haut. 

}laser  memoria  : Faire  ressouvenir  d'out 
chose.  Lat.  In  memoriam  rexocar  , 

Xraher  â la  memoria  : Rapprilcr  ï la 
mémoire  , pour  dire  faite  nstou  venir, 
rendre  présent.  Lat.  in  memcriam  rc- 
socerc. 

MEMORIAL  , I.  m.  Livre  ob  Pou 
écrit  ce  dont  on  vent  te  retsonvenir,  eu 
ce  que  l'on  vent  avoir  présent.  L.  Cojh- 
tnentarii.  Memoriale. 

Memortal.  Placer , on  mémoire  pas 
lequel  on  demande  quelque  grâce  ou 
justice  aur  quelque  chose.  Lal.  SuppUs 
libellus. 

Memorial  ajustado  : En  T.  de  prati- 
que c'est  l'abrégé  de  tous  les  faits,  d'un, 
procès.  L.  Luis  actorum  êonma  vel  cyi- 
tome. 

Perde*  lot  memoriales  : Perdre  les 
placcis  on  les  mémoires.  Phrase  pour 
exptimet  qu'on  a perdu  entièrement  la 
mémoire  de  quelque  chose.  Latia  , 

Otitxisri» 

MEMORIOJ4 , t.  m.  Grande  mé- 
moire , mémeire  prompte , mémoire  rive , 
qui  a t^ui  présent  co  ume  s’il  wnoii  nSr- 
iiver.  Lat.  FeUx  metuona, 

MEMOHIOSO  ^ SA,  adj.  Mémo- 

«Atlf,  qai  a la  mémoire  beurruse  , qai 
te  ressouvieot  facilement  des  choses.  L. 
Memor. 

MESA  , s.  f.  Sorte  de  petit  poiisen 
de  mer  , olus  bitoc  en  hiver  qu’en  éié  , 
Eperlau.  L.  Mena. 

MESADOR  f subit,  m.  Terme  du 
royaume  de  Murcie.  Devideur  , ouvriit 
qui  dévide  des  soies.  L-  Glomerator, 
MEf^AGE  , s.  m.  T.  pris  du  Frau- 
çoia.  Ménage  , les  meubles  d'une  maison» 
L.  SupeUtx. 

MELIAR,  V.  a.  T.  du  royaume  do 
' Murcie.  Dévidée  la  scie  , l’ôtec  de  la 
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lOMc  pour  la  ncttre  en  échevcâtt  ou  en 
peloton.  L.  G'I^^aicrare. 

-Wii'ACiON,  jubs.  f.  Mention  , m4- 
moiie  t récit  qu’on  fait  «l’une  cbosc.  L. 
J^lentio.  Coinmtmoratio, 

MENCIOî^jIR  , T.  n.  Mentionner  » 
faire  mention  » raconter  , rapporter  , ré> 
citer,  citer  , allé|^uer,  faire  sonvenir  , 
remettre  en  mémoire.  L.  Mentioncm 
feucr<.  Commemofarc. 

MEI^CWhADO  , DA  , p.  p.  Ra- 
conté, ée  , rapporté,  ée.  Lat.  Comme- 
moTMus, 

MESDlCAClOti  , a.  f.  Voye* 
Mtndtgutt, 

MhSÙlCAyrE  . a^j.  des  denx 

f caret.  Mendiant,  panvre  qui  demande 
aumône.  Lat.  Mendicans,  Menditus. 
MtndtCAntes,  Mendiant  , te  dit  nussi 
dci  religieux  qui  vivent  d’nmônc , qui 
Tont  qaéier.  Lat.  MtniicanUi  rtli^ioêi. 

MbSDlCWAD , tübfi.  f.  Voye* 
MttidiQue{, 

Mh^iDlGAK  , r.  a.  Mendier,  gueu- 
se*, demander  l'aumône.  L.  .Afendicnrr. 

Mtndif^ar.  Métapk.  Mendier  , avoir 
recoart  à rassittance  d'autrui , étant  ep- 
pruné  par  la  nécc^nté.  Lat.  AlenMtare. 

jif£NDIGASEE  , aci.  Men- 
diaut  , qui  mendie;  mais  on  emploie  en 
ce  tens  plut  coumunéiccnt  jVendtfantt. 
Lat.  AlcnJicaai. 

AtES'DlGADO  f DA  f part.  pati. 
Mendié,  ée , etc.  Lat.  àïcnkieatut. 

MENDJÙO  , t.  m Pauvre  qui  de- 
mande l'anmôoe  de  porte  en  porte.  L. 
jlfm.iiCMa. 

AfEAi'DlGUEZ  , *.  f.  Mendicité, 
état  misérable  de  ceint  qni  ect  réduit  k 
demander  l'aumône  poni  vivre.  L.  ino- 
pij.  Egfita».  Mendicatic. 

MEI^VO^AMEI^TE,  adv.  Mal, 
faotieoieDt , avec  erreur,  pea  correcte' 
mont , délectaeuscmeDt.  L.  Afmdosi. 

■MÉNDOSO  f SA  , adj.  Plein  , nr 
de  fautes,  lani eorrectioa.  L.  Mendotui. 
Ette  libro  ($  mcndo4v.  Ce  livre  est  plein 
de  fautei. 

AfESDRUGO  f t.  m.  Mercean  de 
pain  qn'on  a coutume  de  donner  anx 
pauvres.  L.  i^nrut  frustu4n. 

MElJDRUGUIllO  , t.  B.  dira. 
Petit  morceau  de  pain  qui  reste  aur  U 
table  après  avoir  mangé.  Latin  , Panü 
Jrustum. 

MhE E AR  f V.  a.  Mouvoir,  remner  , 
cksngfft  un  corps  de  place  , agiter.  Lat. 
J^fovrrt,  Agttart, 

. Mencarse.  SigniBe  aussi  Se  remuer  , 
flotte  les  choses  avec  vUose  , agir  avec 
vromptitude  , aller  vîte , marcher  vite. 
Lai.  i^rwpcrnrf.  fcrtiisurc. 

Mtntüx  Ine  menca  : Remnet  les  mains* 
Phrase  pour  dire  combattre  avec  vi- 
gueur , Se  battre  avec  courage.  Latin  , 
PugnAtt.  PraÙAtu 

MEAiEADO , DA  , p.  p.  Mb  , ne  , 
aemué , ée  L.  Motut.  ^gtrnru*. 

MEAiEO  , s.  m.  Mouvement , remoe- 
Bcni  , agitation.  Latin,  Mftut.  Agi- 
tatUi. 

Mtnao.  Terme  ancien  et  hors  d'osage. 
Rigeihoit  Commerce  , négoce  , tra&c 
L.  Commcrciiim.  Merettura. 

ME2^£STEJi  ^ s.  a*  Besoin,  né*. 


ccssiié  de  quelque  chose.  L.  Acvcariij*. 
Ppur, 

Afenetitr.  Signifie  aussi  Exercice  , 
emploi , office  , miniitcrc.  Lat.  Atunuif 
Aitnisifrium* 

Mcnuierc»,  Se  dit  aussi  des  nécessi- 
tés et  beseint  corporels*  Latin,  I^atura 
ntctssaitA. 

Str  mcneiier  : Etre  besoin  , être  néces- 
saire. Phrase  pour  marquer  la  nécessité 
de  faire  on  de  dire  nne  cbcssc.  Latin  , 
Accciic  caac. 

MESESTEROSO  , SA,  edject. 
Indigent , te,  pauvre  , nécessiteux  , eusc  , 
qni  a besoin.  Lat.  Pauptr.  inopt. 

AfEA^EST'HA  , s.  f.  Potage  , com- 
posé de  toutes  suites  d’herbes  , de  légu- 
mes ot  de  racines  qu*on  fait  cuire  ensenible 
avec  de  i'huUe  , des  aulx,  du  safran, 
du  »tl  , et  force  épices.  L.  Pulmintum. 

MLNESTRAL  , snbs.  m.  Artisan  , 
ouvrier  qui  gagne  sa  vie  es  iravnillaot 
aux  arts  mécaniqnes.  Lai.  Opifex» 

Afbl^GAjO  , s.  B.  T.  «in  royaume 
de  Murcie.  Morceau  qui  pend  d'on  habit 
qui  est  déchiré  on  décousu.  Lat.  Paa^ 
nus.  lacinia, 

MEf^GUA , s.  f.  Masque,  faute  , 
défaut.  L.  Defietas.  Inopia. 

Mengua.  Signifie  aassi  Disette , indi- 
gence , pauvrcié , besoin  , nécemté  L. 
ino/'ij.  tenutia.  Egesuts. 

Aiengua  Métapk.  sîgaifie  Déshooeenr , 
infamie  , honte  , ignominie  , aflront.  L. 
i^cA-cur.  Proénim. 

AftNGUADAMEI^TE  , adverbe. 
IgnoninicDSCBeot , honteutement , avec 
infamie.  L.  /gnomintorr.  Protrose. 

AfEA/Gl/AAiTE  , s.  f.  Décroisse- 
ment , diminotioD  , déclin,  L.  Dttret^ 
centia.  Luna  stnium. 

MEÎ^GVAR  , T.  □.  Décroître,  hiis- 
set  I diminuer  , appciisser;  U it  dit  phy- 
siquemcpi  et  Beralcment.  Lat.  Deuts- 
ctrt.  Aftiuii. 

AUnguar.  T.  ancien  et  hors  «TnTage  , 
j <^i  liguifioit  Manquer.  Latu , DcvfSr. 

I Dcfifcre. 

AîhhGUADO  , DA,  part,  pars 
! Diminuée,  ée,  etc.  Lat.  /rRrninuiur. 

I _ Afrngundo.  LIche , sans  coeur,  qui  a 
I 1 esprit  bas  , l’ame  basse  , qui  est  sans 
courage  , |^tion  , Latia  , Timidus 
Ignayus. 

Mtnguade.  Hébété  , sor,  nisii-,  m- 
noccot , insensé  , qui  manque  de  jugo-  ' 
ment  , lourdaud.  L.  Stupiius.  Stoïidus,  ' 

AIttiguado.  Avare  , mesquin  , ladre  , ! 
miiérable  , qui  se  reproche  in  vie.  Lut. 
Aya-ua.  Parcus.  S\/tdidas* 

Hora  racngtjndd  : Home  du  déclin  , 
ponr  dire  heure  fatale  , heure  disgia- 
cieusc.  Lat.  hora  cnunoaa, 

AfEhINA  , s.  f.  Mcnine  , petite 
fille  de  qaaÜté  oni  eotroii  ats  service  de 
la  Reine  en  qualité  de  Dame  dm  palais , 
pour  lui  servir  d’amnsemeat  et  de  réciéa- 
tioa  jnsqn’à  ce  quelle  fût  en  Âge  de 
prendre  un  état.  Lat.  Asatcla  ngina 
putlta. 

AfEhlhO , I.  m.  Menin  , jeune  en-  I 
faut  de  qualité  qui  eitroii  au  palais  an 
serrire  de  la  Reine  et  des  lofans,  juiqa’à 
ce  qu'il  edf  atteint  l’ûge  de  quitorae  k 
qoiiue  ans  , et  qui  ne  aervoit  qu'à  le«u 
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divertissement.  L.  Aîimvtr  Regina  Ao- 
norariua  puer, 

Menino.  T.  du  royaume  de  Murcie. 
Signifie  on  Petit  homme  mal  biti , ua 
petit  uaiu.  Humuncto. 

AfEAtJSCOS.  Voye*  lunulu. 

AfEAfJUI.  Voyex  Senfui. 

Af/:  A /£//l Cl: , s,  m.  T.  du  style  fami- 
lier. Mclaogo  de  difféiens  ingrédieos  dont 
««fait  na  breuvage  fort  peu  appétissant, 
L.  Potionit  geeur. 

^ AfEhOEUGIO  , s*  m.  Ménologe  ^ 
c est  le  martyrologe  ou  le  caK-ndiicr  des 
Grecs  , divisé  par  chaque  mois  de  l'an- 
née. Lat.  Afenologiuin. 

f *■  f.  Oiseau  noir  , sem- 
blable à répervier  , qui  ne  vit  que  de 
grains  , et  que  les  poetes  ont  feint  être 
engendré  de  la  fnmée  et  des  flamméchee 
qu  sorloient  dn  bâcher  embrasé  qni  brû- 
Memooo.  Latia  , 

Alcmnofli42. 

AIEhORf  adj.  T.  comparatif.  Moin- 
dre , petit  à l'égard  d’un  plus  grand.  L. 
.Vieor. 

Menor.  Signifie  aussi  Mineur,  enfant 
ou  jeune  homme  qni  n'a  pas  l'âge  com- 
p-teot  et  fixé  par  les  lois  , pour  adminis- 
trer set  Mens  par  lui-méme.  Latin 
Pupilluê, 

^Aftnor.  Terme  de  logtqoe.  Mineure  ; 
c’est  la  seconde  proposition  d’un  syllo- 
gume  CD  forme.  L.  AUnor. 

Afenorer,  Mtnenri  , est  aussi  un  dob 
que  les  Cordelicfs  prennent  par  humi- 
lité. L.  ^rafrer  minorer. 

Mèneras.  Se  dit  aussi  de  la  troisième 
clasM.  L.  Tartia  clasaîs. 

Mener  adad.  Bas  Ige , minoiilé.  La 
Ætas  pupilU.  ■ 

Cltrigo  dt  menorea  t Clerc  det  qua- 
tre ordres  mineovs.  L.  Mincriius  ordf 
lûbua  initiatua  aLneus. 

Clfigasmanofes î Clercs  mineurs,  non 
de  religieux  établis  par  un  gentilhoram* 
Génois,  nommé  Jeao>Augnstia  Adorne, 

I an  J588.  L,  Cïr'iVî  minorea, 

Por  manor  ; £0  détail.  Lat.  Minutïm, 
Cendtr  per  mmor  : vendre  en  détail. 

ME^UREPE.  T.  dn  style  familier , 
qnoa  emploie  toujours  en  disant  aï 
menùrtte,  et  qui  signifie  An  moins , ponr 
U moins , tont  au  motet.  Latin , AJ 
minimum. 


MKhORlA  , a.  f,  Moins  , infériorité 
en  qualité  , en  grade.  L.  Infcrivritaa. 

AlthORlsfA  , s.  m.  Etudiant  de 
iroinéme  classe.  L.  7'rrs«>  tlasaia  rcAo-' 
UatUu».  7artisnus, 


MENOS  , adv.  Moins,  qui  expiirae 
ladiminuiiOB  d'one  chose  è l'égard  d'no^ 
antre  à qui  elle  est  comparée.  Latin 

Aîinùa.  * 


Afenos.  Signifie  ansri  Excepté  , hor- 
mis , à la  réserve.  L.  Prêter.  Tode , 
menos  eso  t tout  , excepté  cela. 

mânes  , 6 por  fo  manos  : Vaçon 
adverb.  An  moins  , du  notni  , pour  le 
moins.  L.  Saltim. 

Muiho  mtnos  : Façon  adv.  Beaucoup 
moins  , encore  moins  , bien  moins.  Lat, 
Multb  miruiS. 

Ni  mas  , ni  menos  t Phr.  rdr.  Ni  plus, 
ni  Boins.  L Acc  pius  , nee  mir.ùt, 

Poco  mas  c mmusi  Façon  odv.  Un  peu 
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plui  OU  aioiai  , pour  «Ute  avec  plut  ou 
moins  de  difldieiice  » à*pe«-ptèt.  Lât> 

PtÙM  minât, 

VttUr  i menot  : Venir  à moine , dc« 
•Imoir  de  ion  rang  , perdre  nne  partie 
de  son  bien.  Lat.  Jninoi,  J?eerescere. 

Dtfiit'C. 

MEyOSCylBylDOR,  t,  m.  Des- 
tructeur et  déiracleut  , qui  détruit  les 
biens,  l'hoauear  , le  crédit»  la  réfuta* 
doo.  L«  Dittractor.  Dct»  attwT, 

MHSUüCJBAR  , r.  a.  Amoindrir, 
diminuer  , reicaocher  , altérer  , aÜoi- 
biir  » détruire  , giter  , dier  le  lustre 
d'une  cbese  , détériorer.  L.  immmuerc. 
Z^€trufufC.  J?f ttrtre, 

Mt'yOSC^B^VO  , DJ  , p.  p. 
Amoindri  » t ^"tnirmrtut. 

J^fhyOSCJSO  , *.  m.  Perte  , doin> 
mage  , détriment  » déchet  , diminution. 
L.  Invuinufiff.  Jactura,  Damnum,  Dc^ 
tri/runCam. 

MtyOSPRrClADOK  , fubt.m. 

Contempteur  , celui  qui  méprise  » qui 
dédaigne.  L. 

MtNOSPRtClAR  , T.  aet.  Mé- 
prber  , dédaigner , regarder  avec  mé> 
pcit , laue  peu  de  cas , rebuter.  Lat. 
Cuu/rrnucrc.  Dtipueu. 

MESOSPRtLlADO  , , p.  p 

Méprisé  , ée  , etc.  L.  Conumpxus,  Per** 

fffotua. 

MEVOSPRECIO  » a.  m.  Mépris  , 
dédain  , rebot.  Lat.  Conttmptut,  Dta^ 
fectu», 

MESSAGE  , a.  n.  Massage  » envai 
qu*on  lait  d’une  personne  h une  autre 
pour  lui  porter , lui  faire  savoir  ou  ap- 
prendre quelque  cbose.  L*  MandAtum  » 
Siinùai. 

MESSAGERIA , i.  L T.  «ne.  V. 
Afanragr. 

AitSSAGERO  , t.  m.  Messager  , 
celui  qui  fait  les  allées  et  venues  pour 
porter  des  messages.  Lat.  Sutaiin.  7e- 
ktlUiiut. 

MESSTRUACION , s.  f.  Mtmi- 
trues  , la  purgation  ordinaiee  d’une 
femme , qui  loi  vicju  tous  les  mois.  L. 
Mtnttrua.  AU/uct, 

AIESS'I'RVAL^  adjeef.  des  dent 

5cnrei.  Mositrual  , qui  ne  te  dit  que 
U isag  qui  ceule  tous  les  mois  dans 
ies  piugattons  des  femmes.  Latin  » 

MifUtruuJ, 

hitSSrRUALMESTE , tdv.  V. 

A1\  nsknA*nitfil< . 

MESS  TRUAR  , t>  o.  Se  pnrgcr 
ttiHi  les  mois  « avou  ses  règles.  Lai. 

Mtnttraa  pJÛ, 

AlhSSlRUO  » s.  m.  Menstmes  , 
gang  que  les  femmes  évacuent  tons  les 
mois , sè^es  » mois.  Lat.  Mtnttrua. 
Afrnac.-. 

Mtr.utuo,  T.  da  ebimie.  Menstrue  ; 
0*cst  un  dissolvant  buinide  , qui  péaé- 
Uast  dans  lot  pltu  intimes  paitics  d'un 
ceips  sec  , sert  h en  tirer  1rs  eatraiii 
et  rs  qu'il  y a de  plus  tublU  et  essen- 
tiel. Lit  Ai«'nstruu/n. 

vViiCiTJU/O  , TRUA  , adject. 
Meustrnal  , qui  couceene  , qai  a rap- 
port aux  saeostruck  d'une  femme  Lat. 
Afi  arSrws. 

MESSTRVOSA  ^ adj.  Qui  a sus 


règles  , en  parlant  d'une  lemme.  Latia  , 
AlenMtrma  vûtient, 

AfLSSVAL  , adj.  des  dena  georet. 
D’ao  mois  » da  chaque  mois.  Latin  , 
Afe/tafrMnViS. 

MESSUAIMESTE  , adr.  Tous 
les  mois , par  mois  » chaque  mots.  L. 
^boto  n.tnàe. 

AfESSURA  t s.  f.  Voyei  Afedûia. 

AIE  SSOKAÉI.E  f ad;,  dns  deux  geo- 
ret.  Mesurable  , qui  »e  peut  mesurer.  L. 

A/enit.i4ii'i/4f. 

MtSSURAVOR  , s.  f.  Mesureur» 
celui  qui  mesure.  L.  Mens^r.  Alttat*//. 

AltE^OhAR  , V.  a.  Voyex  Meéir. 

AlESPA  f a.  f*  Plaute  Bauioc  » herbe 
qu'on  met  dans  la  salade  » qui  est  odori- 
léraoie  » et  qu'autreu;eot  on  appelle 
Menthe.  L.  AIcnt4T, 

AILS  f AL  , adj.  des  deux  genres. 
Meuiale  , qui  se  dit  de  la  concepiion  eu 
cm-^ratiua  de  reoU-odcracDt.  Latia  » 
Aitntiàliâ, 

AILN  TAIMESTE  » adr.  Menra- 
iement  » d’une  manière  mentale.  Lat. 
Attnte,  Ptr  mtntetu. 

AIESTAR  , T.  a.  Nommer  , appeler  » 
meottoonei.  Lat.  Acvarfjnre.  yippflUue, 
Com-ntnuirûtt. 

AIESTaDO  , DA  y part,  passif. 
Nommé  , éc  , appelé  » ée  » etc.  Latin  , 
AhMUiaetirS.  ApptUutus,  C ommtmcrjtnt. 

AlESL'E  t S.  f.  Lkprit  (intelligence, 
entendement  » sens  , iuiCDticn  » pensée  , 
idée.  Lai.  Afrna.  vfnimuf. 

7rn«ren  la  mtnu  : Avoir  dans  l'es- 
prit  , avoir  U cbose  présente  dans  sa 
pensée,  dans  son  idée.  Latin.  Ttntrt, 
LixUtte. 

MESTECATERIA,  s.  f.  Folie, 
extravagance  » sottise  » imperitoence. 
Lat.  5tb/ricr4.  Kicordûs.  Sioùdjtat, 
AîESTtCATü  , TA,  adj.  Fon  , 
folio  y extravagant  » te  » toseosé , ée  » qui 
a perdu  l'esprit.  Latin»  Kccori.  Stultut. 
Stvltdut, 

AiESTIDERO  ,anhtt.  jn.Litu  de 
meoterie  , c'est  l'endroit  oh  les  nouveUt- 
tet  s'asscuiblont  et  débitent  leurs  non- 
velles.  Lat.  Commcniorum  et  j'abitlarum 
j/'orneMi, 

AIESTIR  » e.  a.  Mentb»  fabe  un 
mensonge  , dire  une  mratciie.  Latin  » 
Alenuti  Ce  verbe  est  irri'.guLier. 

Alintir.  Stgoibr  aussi  Fourber  , riom- 
pet , surprendre.  L.  FjIUk, 

Altnttr,  Etre  dissemblable  » ne  le  pas 
rapporter  , o'étre  pas  conforme.  Latin  » 
VifjKTte.  Dttittpaie. 

rVfcntir  tin  tuelo.  Mentir  sans  fonde- 
ment , pour  dire  mentir  beaucoup  , h 
outrance.  Lat.  Altntin  impudenter. 

ASESTIDO,  VA  , part  pass.  Celui 
qui  reeni  » qui  foube  » etc.  L.  L'nun- 
titui.  Fictut. 

AithTlRA,  s.  f.  Menterie  » men- 
songe I imposture  » fausseté  , allégation 
de  quelque  cbose  laussc  que  l'on  veut 
faire  passer  pour  vraie.  Latin  » Af<rj- 

àattum, 

Afeniira.  Se  dit  ausrî  des  manques  » 
des  lautci  » des  erreurs  qui  se  tout  dans 
«ne  écriture , ou  dans  un  imprimé.  Lat. 
Altndum,  Me’^dti, 

MuAÙa  J«cota,  Mensonge  de  pu  ba- 


dinage » qui  divertit  une  comfiagaie. 
i nmmentum.  Fabult, 

A/L  A 7 i KtLLji  , subit,  f.  dim.  Ao- 
Afentira.  Menterie  légère  » petit  mea« 
songe.  L.  Alendaciunculuta. 

De  tfi.ntir  Hat  : Façon  adv.  pour  dira 
de  badinetie  » pour  badiner,  tac  Fer 
foeum.  Per  ^rn^Mio. 

MENI'IKOSAMESTE  , advetb. 
Faussement,  svc.c  fausseté  , avec  four« 
bvrie  » tromperie.  L*  Fal^à, 

MES  UnvSiSiMO  , MA  » idf. 

SBperl.  Très-grand  meuteur  , euse  , très- 
giajid  imposteur  , très- grand  baUenr  » 
cuic  » Ires-grand  trompeur»  «use.  Lat. 

Aiiadaeisaiwui, 

MEMIROSO,  SA,  adj.  Me*, 
feur  , euo  , inipafieur»  hâbleur  , eusef 
trompeur  » euse»  faux  » se»  plein,  an 
de  racoioages.  Lat.  AUndax, 

Aienùrut  t,  Stgbîite  aussi  Erroné  » époi* 
voque  L.  hiraneHt.  A.'c  .doaui. 

AIENTIS.  Parole  la  plus  injnriensn 
que  l'on  puisse  dire  à un  homme.  Vona 
mcntei,  er  proprement  , Vous  en  aven 
menu.  L.  Alentirit, 

AfESUCELES  » t.  m.  Terme  dn 
royaume  d'Aragon  V.  Afinbcijr. 

A/i;Af/X>^/W£N7E  , adv  Partie»- 
lièremcot.  Lat.  Siÿilladin.  JcoralMi. 

AiESLDEAR  , v.  a.  Aogmonier  » 
croître  de  plus  en  plot,  redoubler,  ré« 
péter  Souvent.  Latin,  Crebttnere,  lurarim 
AfjbAVi>LiVt  , I f.  Minutie  » ba- 
gatelle » petite  cho»e  » de  peu  de  coaié- 
quonev  , délicatesse  mal  fondée  » vclUlO* 
L.  Exditat.  Tenuttat. 

ALenudtneiat,  Se  dit  antsi  de  tente* 
qni  regarde  le  dedans  dn  cocon.  Lat. 
Exia. 

Afcrardcnrse.  Signifie  anssl  Particnla- 
rité  , meoue  drconstauce  d'une  affaire 
qu’on  examine  ou  qn'on  récita  en  détail* 
L.  Extciadetignatht. 

MLSU DIlLUS,  Le  maan  des  vo« 
laillrs , comms  les  foies , les  gésiers , ete« 

L Exta. 

Menuiillat,  S#  dit  aussi  de  tant  en 
qui  concerne  lo  pied  d'un  cheval  » depuii 
le  boulet  jusqu'à  la  pince.  L.  Jmmenta-" 
ram  ratt  pedum  txtÜvr, 

AlbSUDlSlMO  » jlCd»  adj.  r». 
Trèk*mcnu  , ue  , très  petit»  te.  L»  Te* 
nutttimat.  Afimttittunut. 

AfESVDlTO  , TA  , adj.  Très- 
menu  , ue  , fort  pMit  » ce.  L.  Adnatulnt, 
MhSVDÜ  , Da  , adj.  Menu»  no  » 
minoe  , délié  » ée  , petit  , ta  , maigre  » 
sec  » sèche,  latin  » Tenait.  ExUit,  Aft- 
nutut. 

Afenuâo,  Petit  , de  foible  censidéri- 
tion  , de  pea  do  valeur»  mépiitable.  L* 
Tenait,  I evtf. 

Mmudo.  Signifie  aussi  Mc-ou  » U>us 
des  animaux  de  boorberie  et  de  rétir- 
scn'r.  Latin  , Lrtn.  Jntettina.  Fueera» 
Afcnud<»r.  Se  dit  anssi  de  !a  monooie 
de  cuivre  que  l'on  porte  dons  sa  poche  , 
menue  luonaoic.  L.  AV.’mnu.li. 

A/efodi'.  Menu  , se  dit  aussi  en  par- 
lant du  peuple  , menu  peuple  » populace. 
L.  Viiit.  Vui^atit  tUbems. 

A mmuda  : Phrase  ndv.  Fort  souvent  , 
fréquenUDvot  , conliauelleinent  , pUa— 
lieu/s  lots.  Laii*  » C-ebrô.  Fre^attUat 
Atttiui, 
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Homère  tnenuditi  Jlomiitc  ctticbr,  n;i> 
^érable  | avare.  i«atm  , Homo  ftneu*, 
tordidut, 

i^or  ffie/iiiAr  : Fhrate  adv.  Ea  détail» 

Îiar  le  meau  » par  aiticlei  , par  paieri- 
es I par  petits  Botccaua.  L>  Mtnuiltn. 
StgüCuitn. 

MhULl ADA  , I.  f T.  du  royaume 
d’ABdaloiiaic  Fricassée  ou  Irituio  Je  cer- 
velles de  mouton.  L>«  Certbiorutn  frixo^ 
rtun  conduntntwn. 

MhOLLO  s.  m.  V.  Atedttîa% 
Meollo.  Se  dit  du  noyau  <)ue  reoferme 
la  noix  » de  l’amande  qui  est  dans  le 
■oyau  de  certains  fruits  » de  l’as-eline 
•D  ooiaette.  £t  aaisi  de  celle  de  certains 
arbres  » et  de  quelques  plaales,  Latia 
Zv'ucicuf. 

Ho  tener  meollo  : N’avoii  pas  de  cer- 
velle f être  sans  ju^emeut,  L.  JUrcm  , 
iaonem  f/utiUm  tsre. 

MhuS  , §.  U.  Fitienr»  qei  pisse 
•OBVrmt.  L.  ^fiftur/enj,  PeUnorut. 

jMHQUPI'KJ^PP  f a.  m.  tntriguant 
qui  vit  d'intrigue  , qui  fait  le  bon  valet 
qui  l'addonne  à toute  aorte  de  aéiiesa» 
AOrooie  méprisable.  L.  ArdMo, 

MERAMEHI't  , adv.  Seulemeat  » 
puremcat  » sans  mélange.  L.  Merl. 

Mh  H.AK  , V.  a.  Mêler  » mêlaeger  » 
brouilles  , mixtionoer  ; et  spêcialemeat 
mettre  de  l’eau  daos  le  vin.  L.  Mis<ere. 
Düuere.  'l'emperare. 

MEHADO,  DAt  p.  p.  MôU,ée, 
•tO>  L.  3fijc(us.  Dilatus,  1 «inperatur. 

Mt RCaCHIFLE  t !•  m«  Petit  mer- 
cier qui  colporte  dans  Us  foitet  » dans 
les  marchés  ou  dam  lea  rues  , portant 
■a  boutique  devant  soi  » ou  sut  sou  dos. 
L-  Vagut  propoio. 

MkRlADAHTE  , a.  m.  Voy.  3far- 
earaerrte. 

MERCADEAR  t V.  n.  TraSt^eer  » 
Vendre  et  acheter  » exercer  U trahc  de 
la  marchandise.  L.  Menaturom  faiert. 

MERCADER  » a.  m.  Maicliaad , 
•clui  qui  irabque  » qui  fait  négoce  de 
marebudisea  qui  aebece  et  qui  zevond. 
L.  JMerc»tor.  Propola^ 

Mercader.  T.  de  Bohémiens.  Voleur 
dans  les  foires  L.  tur  nwndirtjr;uj. 

MERCAVIPJA  . s.  f.  Marchan- 
dise» tiahc,  commerce»  mais  en  ce  sens 
il  est  peu  en  usage.  L.  Atercdtura. 

Afercadtria.  Marchandise  » te  du  aussi 
des  choses  nui  te  vendent  en  gros  et  en 
détail.  L.  Merccs- 

Aitieaderio,  T.  da  Bohémiens.  Signifie 
Larcin  , vol.  L.  Furtem. 

AILRCADO  , a.  m.  Marché,  halle, 
place  où  l'on  vcad  toutes. sortes  de  mar- 
cbaodisea.  L.  Forum.  jM^raïus. 

Meresdo.  Marché  , espèce  cln  foire  ou 
grand  marché.  L.  i^urura. 

Podet  9tnd<r  en  uv  buen  mcrcûdj.  Etre 
pins  adroit , plut  avisé  qu’un  autre.  L. 
Loqgé  erre  prastAt*. 

MERCaDVRIA  ^%.  r.  Voyet  ATcr- 

dûàtrtA. 

MERCAHCIA ^ $.  f.  Marchandise» 
l’ection  de  vendre  et  d’acheter»  négoce» 
Irefic  » commerce.  L.  Afenaiura. 

^fercancûts.  Marchandises  » se  dit  aussi 
des  choses  qui  se  peuvent  vendre  en 
magasin  » eu  boutique  » en  marché  » en 
Icàfc.  L.  JUerces, 


A/EACA*\J£  , s.  m.  Voyc-i  AJet' 
coder, 

AfERCAHTU,  edj.  des  deux  gea 
ict.  Maichaiid  qui  s'h|iplique  à la  mar 
cKandttc  » et  ipécialcutcnl  aux  vais* 
se«ux  Biatchaodt.  Latin  » Alerioiorior. 
U/tv«n>rus. 

A/ERCAR  , V.  a.  V.  Compter. 
AttHCADÜ  » DA  » p.  p.  Voyet 
Comprado  , da. 

AiERCED  » s.  f Prix  » récompense 
salaire  » gage  , apprdutcinent.  Latin 
Aietets. 

Aletced.  Signifie  aussi  Don  » grâce 
emploi  » dignité  , rccompcnie  que  le 
Rois  donnent.  Latin , Ùonum,  Hent' 
fisium. 

Aieretd  Signifie  aussi  Service  , grâce 

filaisir  , offre  obligeiate  ou'on  se  fait 
es  uns  aux  autres.  L.  ifcnc^ianrn. 
nemettium, 

Ale^ccd,  Signifie  aussi  A la  volenié 
è l'arbitre  » è la  merci  de  quelqu’un. 
KofunCue.  vdrbirrrum. 

Me\C<.d,  Grâce,  litre  de  politesse  qei 
se  donne  en  parlant  ou  en  écrivant  aux 
personnes  k qni  celui  de  Henutio  n’est 

[tas  dû»  les  Eapagnoli  parlant  tonjouis  à 
a troisième  personne.  L.  Gratu. 

Merced,  Merci , litre  qu'on  donne  à 
un  ordre  Religieux  » en  Éipagse»  ins- 
titué pour  U rédemption  des  captifs  par 
iacques  1e  Conquérant.  Latin  » Ordo 
toercedU. 

Hüccr  d nno  te  jvrrrccd  : Phrase  ire 
oiqoo  , pour  dire  Frapper,  maltraiter 
queiqu’  un  , chktier  quelqu'un  qui  le  mé- 
rite. L.  Pto  utfrut»  ali^uetn  exctper,, 
Peno  de  Ut  t.aestra  mereediSous  peine 
d’encourir  aotre  disgrâce.  Phrase  tue- 
naçinte  dont  se  servent  les  Rois  d'Ei 
pagne  conire  ceuu  qui  contreviennent  à 
leuis  ordres  ou  décrets,  Lat.  Soè  pa/iX 
fiorsrre  indi^nottotui . 

A[£RCa,HARIO  t i*  BU  Merce- 
naire , homme  de  journée , ou  artisan  qui 
travaille  pour  de  l’argeut.  L.  Aiercttiit- 
riuj.  Operoriur.  Opéra. 

Afenenatio.  Mercenaire,  tirre  que  l'on 
dootie  en  Espagoc  aux  religieux  de  la 
Muret.  L.  i}/cr(i.Furiur  reUpio.  ur. 

AlEliùLliiA  , s.  f.  Mercriie , mar- 
chaodise  de  tout  espèce.  Lat  Ai  rct». 

ACtRCLKO  , s.  m.  Mercier,  mar- 
cbaud  qui  commerce  en  mercerie.  Lat. 
à^ropola. 

Ml  HCHAN  , s.  m.  T.  hors  d'nsage. 
V.  Afetchunte. 

MERCHAHTE  f a.  m.  Marchand 
qui  court  les  foires  , qui  n'a  ,.oiat  de 
boutique  fixe,  colpoitcur.  Lartu  , Au-'.- 
dinator. 

MERCDLIHOf  HA  f adj  Qui  ap- 
partteat  au  mercredi.  L.  Ad  JH.uitrn 
aiem  perthens, 

AtEKl  ÜKIAL  ^ s.  m.  Mercuriale  » 
herbe  médicinale.  L.  Mcreurialn. 

Afcici/riai.  Mercuiial , qui  est  de  la 
nature  du  mercure.  Latin  , Mercuria- 
ht.  $ 

MERCVRIO , ».  m.  Mercure,  la 
sixième  des  sept  planètes.  Latin , AUr~ 
euriut. 

Aferenrio.  T.  de  chimie  Mercure  , 
vif- argent.  Latin»  Afercitriaa.  Argentum 


Mct\.DEllOH  ^ Sa,  adj.  T.  fa- 
niiUer  et  bas.  Sale,  plein  d’oidures» 
inal-^ropte.  L.  Sordidus.  Spu  Cu$. 

AîtHDOSO,  SA,  adj.  Sale,  maL 
pioprc,  plein  de  meide.  L.  Spurcui. 
Al.tiA  itt^uinaïut 

MERE  , adv.  Parement,  simplement. 
L.  Mert. 

ME RECEDOK  , s.  m.  Celui  qui 
rite  , qui  est  digne  de  chliîmcnt  ou  de 
récompense.  L.  Hvwo  d'pnus. 

MERECEP*^,  V.  a.  Mériter,  faire 
une  action  bonne  ou  mauvaise  , à qui  oe 
doive  donner  une  récompense  00  un  chb* 
timeoi.  L.  Afertri. 

Aitrectr.  Impétrer»  obtenir.  Latin» 
Detnereri.  Impctrare.  H(  mcrc.tdu  i /x- 
lano  esta  6 o^uella  honro  : j'ai  obteae 
d'un  tel  cei  hoeneur. 

Merecer.  Valoir,  avoir  on  certain  de- 
gré de  valeur.  Latin,  VaUre.  Alcreri, 
Etto  no  mereee  cien  realet  i cela  et 
vant  pat  cent  réaax. 

MEREClkHTEfp.  1.  Méritant» 
qnt  mérite.  L.  Dignus. 

MERECIDÜ  f DA  f p.  p.  Mérité» 
ée.  L.  Meritus, 

Merecidn  , employé  comme  substantif» 
signifie  Chltiment  mérité.  Latin,  Aferita 
pana. 

MERECIDAMEHTE  .»ir.D\go9^ 

ment,  avec  lattoo  , avec  justice  , juste- 
ment , k bon  droit.  L.  Afttità  Jure. 

MtREClMiEHU  O , s.  m.  Voyei 
Aferito. 

MEREHDAR  » v.  a.  Goftter,  colla- 
tionner , faire  celiation,  ptendre  quel- 
que chose  entre  le  dîner  et  lo  sonper. 
L.  Merinda.ti  tumire. 

Afereiidar.  T.  du  royaume  de  Marcio 
et  auiios  endroits  d'Espagne  , qui  signiho 
Dtuer  k midi.  L.  Prandae. 

Mttcnd^.  Regarder , jeter  la  rne  sur 
ce  qu'une  personne  écrit.  Et  aussi  Re- 
garder les  cartes  de  celui  avec  qui  on 
joue.  L.  Furiim  uculot  tn;/ccrc. 

Alereftdar,  Signifie  aussi  Oter  , enle- 
ver, ravir  par  subtilité  on  pat  force» 
ce  qu'un  autre  préteudoîi.  Latia  » Fre- 
ripete. 

AÎEKEHDERO , adj.  ûni  est  ton- 
jonrs  diQs  les  blés  ou  dans  les  champe 
CBseuencés  j ce  qui  se  dit  dn  cotbeaia 
qni  aime  Icj  blés.  L.  Statoriut. 

MlREHDOHA  , s.  f.  Collaüon 
splendide  » gt>ûtct  cxqnis  et  abondant. 
L.  Lautittimo  m rend». 

Af£«£TH/CJO,  CM,  adj.  Qui 
a rapport  k la  débauche,  k U proititu- 
tion.  L*  Mtretriciui. 

MEREl  RlZ , sub.  f.  Pcoftitttée» 
femme  publique  L.  Atereirix. 

MÈkGAHSAR  , ».  m.  Jaitf  groi 
oie  snkU.  L.  Anter. 

AfEHGO.  Voy.  Cuerro  marina, 
AfEKIDIAHO  , s.  m.  Méridien» 
grand  cercle  qni  passe  par  les  pôles  d« 
monde  , et  par  le  sénith  , ou  point  ver- 
tical du  lieu  où  1*00  est.  L.  A(etidùtnu$ 

circuiut. 

AiËRIDIAHO,  HA  f a^.  Ce  qni 
rapport  au  midi.  Latin  » Mertdtanu», 
AÏÈKipiOHAL  , adj  dea  dena  geo- 
rca.  Méiidieaal , qui  appartient  au  midi, 

L.  Meridionalië, 

MERIEHDA  f a.  f.  ColUtko,  g<-6- 
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Ici  , petit  lepit  «^ui  *c  fait  cnlie  le  dîner 
«t  Je  soupei.  L.  McrtnJi. 

M<u<nia.  T.  dn  fnyaome  de  Muteje 
autres  endroits  d’Espagne*  S®  dit  du 
dîar  r.  L.  Pranlium. 

Mi.ncnda.  T.  burlesque  et  peu  usité. 

Se  dit  de  U bosse  qui  rient  sur  1c  dos 
À quelque  personne.  L.  Crit^ua. 

//iJ«r  merienda  d:  I^egros  : Faire  une 
collation  de  Nègres  , c’cst-k-dite  » eon- 
londre,  cmbrouiUei  une  affaire  pour  U 
tourner  à son  pro6t.  L.  rommüne  lac/um 
ftauinUnUr  $it'i  S fU  vindU'ire, 

MEKiSDÀDt  «.  f.  Bailliage  , Séne- 
cbaussèc,  tlcclion*  L.  Rtgionis  dtjimta 

^MERXSO,  s.  m-BailUf,  Sénéchal, 
Eln  , Juge  en  chef  nommé  par  le  Roi , 
pour  eaercer  la  justice  dans  son  dépatte- 
neat  on  reiriioite.  L.  Boillirus.  Judex 
à Ttze  delc^atuê- 

Mtrino.  Signihe  Quelqu  an  prépow 
pour  aroirsoin  des  itoupeaua  en  giinéral, 
lorsqu’ils  eicnncnl  dan*  les  piii»i  et  pour 
eu  iarre  les  dtrivioni  et  répaitimeoi.  L. 
Grteibua  mafc<tut. 

MERIVU  , N>4  , «di*  » 

changeant  ; cc  qni  «e  dit  des  troupeau* 

aui  sont  en  piture  dan*  on  endroit  pen- 
jil  l’été  , et  rhiret  dans  un  autre.  L. 

* %“É'rITAMENTE  , •<!*.  Voyei 

JiJerecida>Mnte. 

MERlTAR,r.  m.  Miiiict,  m ten 

die  aiene  Je.  L.  JW.rfn- 

MERITlStMAMEhTE  , edeerlie. 
Tiis-digoemeat  , Irti-juilcmenl  , ivcc 
très-grande  raison  , h fort  bon  titie.  L. 
Jurt.  Mtritb.  ^ 

MERITISIMO  , MA  , edi.  lup 
Ttil-Jigne  r«  leelijne  choie.  L.  Di^ail 
xin-ix. 

MERITO.f.  m.  Mérite  , action  qm 
a droit  de  récompense  on  de  ch&limcnt. 

L.  flferitum. 

AffRXrORlO  , RXad  , ad|.  Mért- 
toite  , t{ax  «t  digne  de  récompense.  L 
JUcritouui. 

MtRLA  , I.  f.  Merle  , oiseau  mé- 
diocre , de  la  grosseur  d’une  grive.  L 
filsrula, 

iMERLVZÀ  , *•  f*  Merlus  on  Mer- 
luche f poisson  de  mer;  c’est  une  espèce 
de  moine  liclie  , l»'  copcni!.»!  P*' 
fi  délicite  , ni  li  ifié.blc  au  godl.  L. 
j4teltuf  marinux^ 

MBRAfA  , s.  f.  Perte  , dommage, 
déchet.  L.  Inurtrimentum. 

MtRMAK  , V.  n.  Décroître  , dimi* 
oucr  , souffrir  du  déchet.  L.  Jntfninui, 
JJecrctccre.  ^ 

AfERMADO  , DA  , p.  DécrA  , 
ou,  etc.  L.  Imminutus. 

*•  MtRàtELADA  , ».  f*  Marmelade, 
pire  confite,  faite  de  coin  avec  du  sucre 
oo  du  miel.  L.  CUorua  maU  taceharo 
CoriiiiU. 

Rraiâ  mermefedn  ! Brave  marmelade  , 
pour  dire  belle  marmelade.  Phrase  en 
usage  pour  eipiimer  nne  chose  mal 
faite  , mal  entreprise.  L.  Egrtgium  verb 

fip¥t. 

MBRO  , t.  m.  Poisson  de  mer  qui 
(P  trouve  sur  les  <6tet  orientales  de 
VAmétiqne  méridionale  ; il  a quatre  ou 
pieds  de  long  , ses  écailles  sont 
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semblables  é celles  de  la  carpe.  Latin  , 

MERO  , RA  , adj.  Pur  , rc  , sans 
mélange  , qui  n’est  point  miationné.  L. 
Meiu*.  Ateraiux. 

Aî^ro  y mixto  imp<rîo.  Sateraineté.  L. 

L.  Imperium  dimUiut’im. 

AIERODEàR  , Aller  à maraude  , an 
pillage.  L.  Diripere. 

AIES  , s.  m.  Mois  , crpace  d’enviion 

3aatre  sctnxtnes  , ou  la  doutième  partie 
e l’année.  L.  Mrniit* 

Met  \'oye*  Afcntiruo  , dans  le  pre- 
mir  sens.  ^ 

Alet.  Mois  , salaire  d'oevrier  qn'on 
paye  chaque  mois.  Latin  , Alenstruurn 
tiiperuitum, 

Caer  en  et  mes  del  oiitpo  : Tomber 
dans  le  mois  de  l'Evéque.  Phrase  qui 
signifie  une  chose  qui  est  venus  k 
point  , k propos  , dans  le  lems  qu’on 
en  avoit  Uesoiu.  Lal.  Oppoetuni 
dere. 

MESAf  I.  f-  Table  , buieao  , comp- 
toir. L.  Aftrtsa. 

Af.TO.  Table,  se  dit  non  leolemeni 
de  la  table  , mai*  encaie  des  mets  qu’on 
seil  dessas.  L.  Mensa. 

Meta,  Table , se  dit  aussi  de  la 
Sainte-Table,  celle  oh  l'en  donne  la 
commnnioo  , et  de  celle  de  l’autel  .lur 
laqnene  on  dit  la  messe.  L Menta  saera. 
Meta  Le  paillter  ou  repos  d'un  esca- 
lier. L.  5t4tio. 

Meta.  Plaine,  étendue  de  pays  plat, 
noi.  L.  Ptaninec. 

Afeta.  Terme  ecclésiastique.  Signifie 
Mente  , qui  est  le  revenu  d’un  Pré- 
lat ou  d’une  commonauté.  L.  Rcdiruam 

tumma. 

Aleta.  Se  dit  aussi  de  chaque  partie 
do  billard.  L.  7'rpéieulorum  iutio. 

Mesa  de  trueot.  Billard.  L.  Trudi^ 
eularis  tat<ula. 

Cuhir  la  m:ta  ; Conerir  la  table  , 
mettre  les  meti  dessus  , la  servir,  Lal. 
Afensam  fertulis  inttrnere, 

Pontr  ta  9itft  : Mettre  la  table, 
mettre  le  couvert.  L.  Mentant  âpptmrrr, 
jternc'C. 

Sentarte  à meta  puratJ  : S’asteoir  k 
table  mise.  Phrase  contre  les  piqueurs  de 
table  qui  cherchent  à vivre  aux  dépens 
d'autrui , et  sans  rien  lairc.  L.  AÛciux 
mfrrtv  discnmkcrc. 

MtSADAt  ».  f.  Mol», ce  qni  repaye 
pat  moi»,  tou»  le»  mois.  L.  Atenttrua 
pentio. 

MESADURA  , s.  f.L  action  de  » ar- 
racher le  poil , les  cheveux.  L.  Vepüj- 
tio.  Desln!'TJti<f, 

àiEùAf^A  t *■  f*  Toile  du  mit  de 
misaine  d'un  na*ire  ou  mkt  de  misaine. 
t,.  hpidronon.  l^eluoi  ad  puppim. 

MESAK  , V.  a.  Attacher  le»  poils  , 
les  cheveux  avec  les  mains,  L.  DepiLire, 
Deelahrare. 

MESAVO  , D'T  . P-  P-  AmeW  , 
de  lei  poill  , etc.  L.  Pefilotui.  VrgI,- 
bratut. 

MESEGUERO  , i.  m.  Messier  , ce- 
lui qni  garde  1rs  metasons  et  les  fruits 
de  la  terre  dans  l'éitodae  de  son  village. 
L.  Mettium.  euetvt. 

MESEftTERlO  t swh».  m.  Terme 
I d'anatomie.  Mésentère.  L.  Metenunum, 


AfESERAlCAS  , adj.  Terme  d'ana- 
tomie ; quelques-uns  écrivent  AUser.ticat, 
Mésentérique  , épithète  qui  se  donne  an 
rameau  de  la  veiae-poxte,  qui  eulrt 
dans  le  mésentère.  L.  Afesetaicus, 
MESERO  t a.  m.  Compagnon,  on- 
vricr  qui  travaille  k tant  par  mois  , 
après  le  terme  de  son  apprentissage» 
L.  Menairuut  operanut 

MESIAS  , ».  m.  Terme  Héhren* 
Messie  , qui  veut  dire  Christ  , le  Sau- 
veur du  monde,  qui  a été  annoncé  par 
tous  les  prophètes  de  rancieiine  loi.  L. 
MestÎAt. 

MtSlAZGO  , s.  m.  La  dignité  d« 
Mesùe.  L.  AUtua  diamtat. 

AÎESlT.I.A  t snb.  f.  dim.  de  Afeta, 
Petite  table.  L.  .Afrniufn. 

Metilla.  Terme  du  palais  do  Roi.  On 
appelle  ainsi  ce  que  donne  le  roi  anx 


gens  de  sa  maiioo,  pour  Itur  table, 
lotaqu’il  voyage.  Lat.  X^ûirnn  pentre 
ciba/ia. 

MitiÜa.  Se  dit  aussi  d’one  Répri- 
mande qu’on  doaoe  k quelqu’un  en 
badinsQl.  L.  )ocota  antmadvertio, 

MES  MO.  Voyet  ACtamo. 

MtSSADA  , s.  m.  Compagnie  de 
gens  d'armes  , qni  servoient  ancienne- 
foent  les  rois  et  les  grands  du  royaume 
k la  gncire.  L.  /frrnjteram  manut. 

MtSt^ADERO  t ».  m.  Terme  aac* 
Chef,  c'est-à-dire,  le  gentilhomme  qui 
conduiioit  le»  geai  d’armes  qu’il  Icvoil 
daos  ses  terres.  L.  Af^mmit  durtor. 

Cabatlero  metnadtra  : Chevalier  en 
gentilhomme  qui  drscendoit  d’un  chef  de 
bande  de  gens  d* aimes  Lat.  E^tut  n<.« 
bilit. 

MES  ON  , ».  m.  Tiîime  pris  do  Fran- 
çois. Maison  , pour  dire  une  bdtellerie  , 
ooc  auberge.  Lslin  , X?iv<r»jri«/n.  XXoa- 
pitium. 

MESüEIAGE  , s.  St.  Rne  remplie 
d’hôtelleries  ou  d’auberges.  L.  XXospr- 
tiorutn  ou  divcrturiOfUin  \i:ut. 

MESOSERO  , ».  m.  Hôte  , au- 
bergiste s qet  donne  k loger.  Latin  , 

^^AftSON/ST/f  , adj.  D’hôiclleiie  , 
qui  sert  dans  ane  hôlellerie  eu  anberge. 
L.  Stabulartut.  Caupunatius. 

AlESTAft,  f.  Assemblée  composée 
des  plus  riches  marchand»  de  tioupraux 
gros  et  menu» , qui  ont  soin  de  le»  élever , 
de  le*  faire  piturcr,  et  de  le»  vendre.  L. 
RcfKjriorr/n*  cortaintut. 

Aletta.  Se  dit  aussi  de  l'assemblée  des 
bergers  et  de»  marcbaodi  de  tsotpeaux, 
qui  se  tient  annuellement  pour  délibérer 
des  piiuragc»  , de  Ia  vente  des  Uioe»  , 
et  de  tout  ce  qui  les  coneutne.  L.  Kd 
pecuaria  eontettus. 

MESTAi.t  m.  Terre  sèche,  ande, 
inculte,  mauvaise  terre.  L.  Terra  ariia 
et  incitlia.  _ 

MESTEE^O  , ffA  , adj.  Ce  qia  » 
rapport  ou  appartient  k la  mesM.  Lat- 
Pecuariot.  . 

AfL^TXZO,  7A  , adi.  Métiee  en 
métif,  ive  qui  est  venu  de  différentes  es- 
pèces*, ou  qui  est  cngeodié  de  père  e» 
de  mère  de  diUéicnte  qualité  , p»y»  t 
conleor  ou  religion.  L.  Xiy^ii^^» 

MESTO  , » »•  àt  chêne  , 
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porte  des  ^Uuds  petits  et  roods 
cl  pres(|ue  couvotis  de  leux  calice*  L. 
Crrrua. 

MtSTVKA  , * f.  T.  du  royiume 
d'Aiagoa  et  de  GaUce*  Méteii , blé  moi- 
tié seigle  et  moitié  froineat.  Lat.  t'tu 
m.nitffU  trujrSu>«. 

MBSTUKriA  , e.  a.  Voyet  Mt 
\çfar  à AtiJiurur  , t^ui  est  le  toii&e  le 

plus  |H)li. 

Alciiurdr.  Aacieoaement  sigeifioàt  Dé- 
couvrir f dL-Totler  f tûvéltr  no  scerrt  j 
Qoe  chose  cacbee*  Latin  y Arcuna  te- 
vcldrt. 

MLSTURERO  , s.  ».  T.  ancien* 
BabiiUid  y inditcict  y qui  ne  sait  pas 
garder  un  secret.  Latin  y Homo  Io^ujx. 
^rcant  pruUU>/f, 

Ai ti>U RA  t s*  L Modestie  , eravUéy 
aesuie  y sagesse  , discrciion.  L.  Mo~ 
dtittd.  irtaviliiS. 

Aicmta.  Signibe  aussi  Urbanité  , ci- 
vilité , politesse  y coiutoisie.  Latin 
VrianiUiS. 

MtiïVRADAMEliTE  ^ ade.  Mo- 
destemeot  , posemeet  y sagement  , avec 
«odération,  modestie,  leteonoy  mesure. 
L.  AiodfiU.  Aiolcrdti. 

AIESURAR  , V.  a*  Mesurer  ses  ac- 
tioiii  y être  léiicua  , avoir  an  air  coroposéy 
modeste.  Lit.  OrdsiCtftem  tt  moitabam 
prm  SC  ferre. 

AIE^V RADO  y DA  , p.  p.  Mesnréy 
■de  y ete  L.  Gra\it,  ^faderrua. 

AibTA.  I.  f.  V.  I.tmitc. 

METaCARPO  , s.  m.  T.  d’aoa 
ternie.  Métacarpe.  La  partie  de  la  main  y 
aai  est  entre  le  poignet  et  les  doigts.  L< 
PaliruA 

ML  TAFISICA  t ».  (.  Métapbisiqncy 
partie  de  la  philosophie  y qui  traite  des 
choses  apparteDanies  à 1 eotendemeut. 
L.  Afa(aptiy^ti*-a. 

ME  TAFISICÜ  , CA,  adj  Méta- 
physique y q^ut  appartient  k la  métapby- 
tique.  L.  Metdphiticus. 

AfhTAFOrtA , s.  f.  Figure  de  rhé- 
torique. Métaphore , qui  se  fait  qnand 
ton  nom  propre  d'une  chose  se  transporte 
à une  autre  qui  n'en  a peint.  Latin  y 
Mstéphortl. 

METaFORICAMENTE  y adv. 
Métaphoriquement  y d‘une  manière  bgu- 
rée  et  métaphorique.  L.  Metaphonei. 

ME  TAL  ORiCO  , CA  , adj.  Méta- 

( borique  , qui  appaxtieni  k la  métaphore. 

I.  Alctâpltorieus, 

AfETAGOCE , ».  f.  Tarme  Grec. 
Figure  de  rhétorique  : c*est  lorsqu'on  at- 
trihue  da  sanlie^nl  k une  chose  qui  n'en 
n point  y comme  rrtrse  d eampo  : le 
«haoip  rit  i alcÊrarte  U ùetrs  : la  terre 
M réjonii.  L.  Afetagcge. 

METAL  y s.  m.  Métal  y .corps  dnr 
et  fossile  , er  d*nne  substance  égale  en 
tontes  ses  parties , qui  se  food  au  gmd 
fen  , et  qui  est  ductile  y et  s'étend  sous 
le  marteau.  L.  Mctsllum. 

AIttM,  Se  dit  aussi  de  ce  qni  est  mé- 
langé de  divers  métaux  , comme  le  lai- 
tou  , lo  brome.  L MetsUum. 

^eini.  Terme  de  blason  Métal  , le 
do  l'ororde  l'aigent  y tepréienté  par 
de  jaune  et  la  blanc  L.  MstsUum, 

Metdt»  Mdul  j se  dit  métapb,  dn  aen 

4»  U ToU.  L.  rosis  tonna. 

2 ont.  I.  Fart.  II. 


Aletdl.  Sigmtie  aussi  Genre  , espèce  y 
qualité  , propriété  , nainre  d'une  chose. 
Lat.  Grnus.  ^ccies.  Eso  es  de  otro  me^ 
utl  : eda  est  d'une  autre  espèce  , d'un 
autre  ecnie. 

ML  TAl-AJilO  f s.  m.  Ouvrict  qai 
travaibeen  roétaux  , oui  a la  connois- 
sancc  des  mines.  L.  xaber. 

AfETAlLPSIS  y s.  f.  Figure  de 
rhétorique  Transposiriou  : c'est  un  déian- 
gement  des  mois  dont  on  change  l'oidfC 
naturel.  L.  Aietaiepus.  TianrpoSttio, 

Mt  TAliCÜ  , CA  , adj.  Métallique, 
qni  concerne  le  métal.  L.  AUtuiîiCut. 

Aletjliso,  Métallique  y se  dit  aussi  de 
ce  qui  regarde  les  uédiilles.  L.  Aîetal- 
Ucus.HtUiitia  Bicrai'icn  : bistcûte  métalli- 
que y pour  dite  y histoire  en  médailles. 

AIETALLA,  s.  i.  Petit  laorreao  ou 
parcelle  d'or  battu  , dont  les  doreurs  sa 
setveut  peur  remplir  les  vuides  ou  les 
manques  des  doioics  qu'ils  foot.  Latin  , 
Fait  auict  fruituni. 

MtTAMORFOSlS,s.  m Métamor- 
phose y traosformation  d'uoc  chose  en 
une  autre.  L.  Aïstamorphosis. 

AibTAAfEA  y s.  f Figure  de  rhé- 
torique. Correction  qui  se  lait  lorsqu'on 
condamoe  ses  piemtcics  eapicssions  et 
qu'on  les  corrige  comme  trop  foibles.  L. 
Corrtcho, 

METATEStS  , s.  f.  Fienre  de  rhé- 
torique. Métathèse  , qui  sciait  par  une 
iraesposiiioa  da  lettres  dans  un  mot  y on 
de  mots  daiu  un  discours.  Lat.  üfc- 

iathesii. 

AtE  TEDOR  y t.  m.  Celui  qui  intro- 
duit ou  incorpore  une  chose  aans  une 
autre.  L.  Ineertur, 

Aietedor.  Signifie  aussi  on  Contreban- 
dier , qui  intioduii  y qui  fait  1a  conlie- 
bando.  Lat.  Aitnium  prohibitàruai  in- 
troductor.  ' 

Mttedor.  Braie  qu'on  met  an  derrière 
des  eniaus  pour  qu'ils  ne  giiteDC  pas  leurs 
langes.  L.  otippontortut  pannu». 

METEDu RlA  , s.  f.  L'actioei  d'in- 
troduire do  la  coDircbsnde  en  quelque 
endroit.  1^1.  Frohibitarum  macuine  m~ 
trodwcrio.  , 

.tf£r£A/P5/C05/5y  s.f.  Métemp-’ 
sycose  y .rraesmignrion  de  l'ame  d'un 
corps  dans  u»  autre  ou  dans  celui  d'une 
béte  y lorsqu’il  vient  k mooruy  selon  Py- 
thagorc.  L.  Mettmpticcsts. 

METEéMUEKTOS  , ».  m.  Valet 
de  comédie  , celui  qui  sert  pour  appor- 
ter tout  ce  qu’il  faut  sor  le  tkéktre 
pour  la  reprémntation.  5r«nicur. 

mnister. 

Aletematno».  Se  dit  aussi  d'on  Bn- 
trcBielteor  en  choses  UliçLtos  y indécen- 
tes L-  Introductar. 

AIETEÔRO , s.  m.  Météocoy  mixte 
imparfait  , qui  s'engeodre  dans  l'air  y 
comme  sont  les  plojes  y les  neiges , la 
grêle  y etc.  L.  AUteorvm. 

ME  XE^ROLÜGlcp , CA,»d\. 
Météorologique  y qoi  appartient  aux  aé- 
léoiei.  L.  Meteorolo^uus, 

AIETER  y V.  a. 

une  chose  dans  une  autre.  L.  /nrererr. 
/fxrnirtcre.  Introduttre. 

Afctcr.  Introduire  , faire  U contre- 
bande. L.  FraaduUnter  insrodu.’irc...FM- 
Uno  oictio  dus  (urgns  de  eétap  ; us  ul 


îniioduiiit  deun  charges  de  cacao  de  con' 
tiabande. 

AUter.  Oecasioaoer  y donner  motif  y 
causer  y élio  cause.  L.  inferrt.  Afferrt» 
Mtter  miedo  : occasionner  de  la  ' pi-ur* 
AUter  en  esetapuio  : donner  motif  k de# 
scrupules  , causer  des  scrupules. 

Meut,  Meure  , préveotvr  , fourrer  , 
empêtrer  , cmhaïusseï  y engager.  Lat. 
Injerre.  Insoere, 

Aft'rr.  Trotter  y jfaiie  accroire*  Lit. 
Cireumvenitti,  Dc.ipere. 

Mtter.  Sigoilîe  autii  Manger  , se  bout- 
lüi  de  quelque  chose.  Latio  , Edoe  le 
infjreire. 

AIkTERSE  y V.  r.  S'introduire  , 
s'insinuer , se  fourrer  , «'cDticmcttre  oh 
on  n'eit  point  appelé.  L.  /mmrj.‘cr«  /e, 
Aletetse.  S’ingérer  , s'iNiitgucr  , se 
mêler  des  choses  sans  eh  être  prié.  Lat. 
Jtruiuicere  se. 

Afeterse.  Hanter  , fréquenter  avec 
miiiarité  une  maison.  Lat.  Frejfûntarc, 
Aleterse.  Sc  CrOtler,  marcher  laui  prêts- 
dre  garde  oh  on  met  les  pieds  , se  mettre 
dans  la  boue.  L.  Immer^tre  sc  luto, 
Metersc.  Elire  , choisir  , embrasser  un 
étal.  L.  Eligcre.  Se  eonferre.  Afeters» 
rclig’oso  : SC  faire  religieux.  Ateterse  lol- 
Jasa  : se  mettre  soldat , embrasser  l'état 
de  soldat.  Mttnse  i eabaUao  : »e  met- 
tre à chevalier  , pour  dire,  se  metne^ 
fainéanter  y sc  donticr  bon  tems,  s'adon- 
ner à la  rie  molle  y ou  k faire  l'homme  dn 
conséquence. 

Afcierse.  S'addonnecy  se  laisser  aller  y 
se  plonger.  L.  Se  tm/wcrgcte.  Aleierse  e/t 
lor  yitios  : s’adonner  y i«  plonger  dnju 
les  vices. 

Meursf.  SVmhoueher  y st  jeter  dniin 
on  fleuve  on  dans  U mer  y jcindre  sen 
eaux  , en  parlant  des  rivières.  L.  Sëbire» 
Jntrarc,  Injiuere.  Detohi. 

Meterss.  St  jeter  , se  précipiter  an 
milieu  des  ennemis  les  armes  k la  main* 

L,  Kurre. 

Meter  h harato.  V.  E*ra»9, 

Mtter  à buÜü.  V.  Eulta. 

Meter  d voerr  : C'est  piailler  , crier  y 
criailler  y faire  du  bruit  , éiouidir  , con- 
fondre k force  de  crier  y^de  parler  hat»<, 

L.  CfniRdrc.  yoeferati. 

Meter  et  dedo  ea  la  boca.^V.  Deda. 
Meter  el  garbart{o  ;..Meilte  le  ^s  chi* 
cbcy  pour  dire  , tromper  quelqu'un  , lai 
faite  accroire  que  les  vessies  sont  de  lan« 
ternes.  L.  Ciseiutitenire,  Deeiptre. 

Afeter  en  calor  : Mettre  en  chaleur  k 
pour  dire  , animer  , mouvoir , exciter  • 
donner  dn  nenragn.  Lat.  Jaeeadere.  in- 
fiammare. 

Meter  en  tl  earaion  : Mettae  dans  la 
cmr.  Pbrasn  exagérative  d'amour  tt 
d'affectiou  qn'ofl  témoigne  k nna  persom* 
sa  y qu'on  la  pojte  gravéa  dans  son  ceeus# 

L.  In  octtiis  gestare. 

Ateter  en  ta  huerta  : Tromper  qaet- 
qn'uo  sous  de  belles  apparaaces  y lut* 
Speeie  loni  stducere, 

Meter  en  preiina  : Mettre  dans  la 
ccintarc  , peur  dire  y serrer  y opptiiner  y 
obliger  quelqu'un  k faire  uae  chase  ea 
bien  on  en  mal.  L.  Cogéré.  Consiringere, 
Meter  fagma,  V.  tagina. 
iVeter  id  espadà  Itasu  la  guarnicûi/i  ; 
Motue  ,l|'éf<a  y renfoncer  jusqii'à  In 
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gardri  t pour  dire  , presser  y eoaTiiacrc 
«oe  pei^e«ae  par  de  foitci  tafsoos  , do 
forts  argancBS  , U faire  conreoir  d‘ua 
fait . d'uoo  cboic.  L.  Rtf((0ni6ul  urgere. 

^clrr  la  fêla»  Mettre  la  pelle  , poor 
dire  , Irosiper  qnelqu'aa  otcc  disstmiJa- 
tsoo,  oequieteer  i tout  ce  qu'on  dit,  ponr 
■ieux  tromper  . poor  mieno  jeter  one 
pcrionne  daaa  rembarru,  Lot.  Subdali 

dtiipiTê, 

MrttrU  tn  un  fuÂo  6 tn  on  \apato:  Le 
mettre  dans  le  poiof  ea  dans  an  aoaUcr. 
Fbrair  qui  signifie  Confoodre  qoelqn'on  , 
le  mettre  à l’étroit , le  démonter  , le  dé> 
ferrer  de  sorte  qe'U  ne  sache  plos  que 
idpoodre  , le  conerir  de  boute  L. 

|irrm  proU'.art,  Ad  incHaê  rrdigere. 

Mtttr  ii.r  dtdot»  V.  D(do. 

jlfctrr  ht  dtdcê  par  Iom  «joj,  Veyee 
J^tdi*. 

Afttcr  pa{  : Mettre  la  pals  , appaiser  , 
calmer  , adoncir  les  choses.  L.  Placart. 
Se<^a'c. 

Meterper  camino  : Mettre  dans  le  che- 
mlit  , ponr  dire , réduire  quelqu’un  à la 
raison  , le  tirer  d’etreer  , le  détourner 
dn  naoTiit  cbemin  oh  il  étoit.  Lat.  Zii 
▼s4'n  rettam  rtduetrc. 

Mtttr  prisa  : Mettre  presse  h quelque 
«hose  , pour  dire  presser  vivement , pour- 
anivre  da  près  insister  fortement  , poui- 
ecr  Us  choses  , contraindre  , tonrmenter , 
harceler.  L.  t/rgert.  Instare. 

Ateier  ripiu  : Mettre  , employer  des 
décombres  • des  plairas  , pour  dire  in* 
frodnirc,  mêler  des  choses  frivoles,  des 
miauiies  , des  bagatelles  dans  mue  coe- 
vertation  o«  dans  des  aüaites  sérienset 
et  impotlanies.  Latin , Lttdo  séria  fer- 
ttre. 

Mrferse  con  atguna  î Se  mettre  avec 
qnelqo’ini  , pour  dire  te  mettre  contre 
quelqu’un  , lui  chercher  noise  , querelle, 
lui  faire  une  qoerelle  d'AUemand.  Lat. 
ArForium  aiwur  faeesitre» 

Mettrst  en  me-ih  u d.  por  mtih  : Se 
mettre  dans  le  millen  on  par  le  milien  , 
ponr  dire  , intercéder  pour  quelqn’on  , 
mioyenner  sa  paix  , s'entremettra  , ac- 
cocBsnodcr  une  affaire  , s’en  rendre  le 
médiateur.  L.  Interetdert»  Medium  se  ia- 
terponers. 

Afeserre  civ  fi  eufmo  : Se  nsertre  en 
eei>méme , pour  dire  , penaer  , méditer 
Scs  choses  en  foi<mémc  , ne  les  vouloir 
point  commAniquer  , ni  demander  de 
coDseil.  L*  Ar,:afta  siN  scll  ten  are. 

Metifse  en  vidât  ajenat  : Se  mettre 
dans  les  vies  d'antrei  , poor  dire  , se 
mêler , s'informer  de  ce  que  les  aeties 
font , per  pme  cnnosité.  l^i.  In  mares 
alienot  in^uirere. 

Miter  {t^ana  : Mettre  de  le  aitanie  , 
poor  dite,  semer  de  la  discorde  , de  la 
mviiion  , des  mérinlcirigenrer  cotre  les 
familles  , lea  mettre  en  bvouilteriet  , 
tn  eonfnaiou  , mettre  mal  qorlqti’an  avec 
Ml  eetra.  Lat.  Sirere  diseordias. 

Aio  mt  iac(0  en  irnde  : Je  ne  me  mets 
en  rien  , pour  dire  : je  n'entre  en  rien 
dans  eetie  affaire  , je  ne  me  mêle  de  tien 
en  cela.  L Jd  non  euro. 

Quitn  U mrte  en  eso  ? Qui  vous  met 
en  cela?  pour  dire  , qti  vous  fait  mêler 
de  cela  f eu  de  quoi  voM  mèlcT-vons  ? 
yx  T«u  impciif  ? nu  mUci. 
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de  ce  qui  ne  vous  regarde  pas  ? L.  Quid 
ad  te. 

MBTIDO,  VA  y f p.  Mis  , se, 
enfermé  , ée  , etc.  L.  injuissus.  Inser- 
tut,  Introductut. 

Metido.  Lessive  forte  , composée  d'urioe 
et  de  fiente  de  poule  et  de  pigeon  , dent 
les  blancbissenses  se  servent  pour  blan* 
ckir  le  gros  linge.  L.  X.irttii  grous. 

Sttar  mut  metido  en  une  cosa  : Etre 
beaucoup  mis  dans  quelque  chose  , pour 
dire , être  fort  enfoncé  dans  nne  chose  , 
être  eatrémemeot  engigé  h sa  poutsuite  , 
à sa  réussite.  L.  De  alufut  re  yehementer 
laborare» 

METICULOSO  y SAy  ad|.  Terme 
, ancien  et  bore  d’usage.  Voyes  Me- 
droso  . ta. 

MhTiMIENTO  , s.  m.  L’action 
de  mettre  , d'introduire  , d'entrer,  d’en* 
fermer  , d’insérer  une  chose  dans  une 
autre  , tntrodaction.  L.  imjiursio.  /n* 
sertit».  Itttroduetiü. 

METODICAMEUTE  , adv.  Mé- 
thodiquement , d’une  manière  mélhodi* 

I que.  L Methodicè. 

METODICO  y CA  , adj.  Méthodi- 
que , qui  se  fait  par  art  et  avec  un  cer- 
tain ordre.  L.  Methoditut. 

METOVO  y s.  m.  Méthode  , art  de 
disposer  les  choses  d’une  manière  qu’on 
les  puisse  faire  comprendre  avec  plus  de 
facilité.  L.  Methodus. 

METOI^IMIA  y t.  f.  Figure  de 
rhétorique.  Métonymie  , qui  te  fait  quand 
on  prend  le  came  poer  Veffrt , le  coa- 
leoant  peu  le  contenu , et  ranlenr  poor 
l'ouvrage  , er  proprement  changement  ! 
de  nom.  L.  Afefonitru'o.  ! 

MkTOPA  y 9.  f.  Tanne  d’arcKiiec* 
tnre.  Métope  , c'est  rintervallc  on  carré 

?o'on  laisse  entre  les  triciyphes  de  la 
rise  de  l’ordre  dorique.  L Mttopa. 

METRALtAy  s.  f Mitraille  , vteoa 
fem  , comme  des  têtes  de  clous  et  antre* 
menues  fexiaillet  , dent  on  charge  Icsca- 
nons  ou  pierriers.  L.  Scruta. 

MEiHESA  y s.  f.  Terme  pris  dn 
François.  Maîtresse  ; c'esr  la  Dame  de 
la  maison.  L.  Domitta.  liera.  Et  paril- 
celièrcment  c’est  une  pertoane  qe’en  re- 
cherche en  mariage  ; on  le  dit  auest  d’une 
concubine.  L.  Amasia. 

MtTRETA  y r.  f.  Mérère,  mesure 
ancienne  , qui  étoit  en  usage  cbei  1rs 
Grecs  et  les  Romains.  L.  Mltreia, 
METRlCAMESTEyMâv.  En  vert, 
poviiquemeat.  L.  Meirice.  Vertu. 
METRU'O  y CA  y adj.  Métrique  . 

Eoctiqne  , ca  qui  est  composé  en  vers 
..  MetricttS.  Feetieuf. 
METKlFlCAVOR  y i.  m.  Verri- 
fieiteur,  faiseur  de  vers,  L.  Vtrsijtfa- 
trr.  Potta. 

METRIFICAR  , v.  a.  Veteifier  . 
^rie  des  vers»  L.  Vertus  stribtrt  , com- 

ponere. 

MtTRISTA  y s.  m.  Voyet  MeUi- 

fiçttdOT. 

METRO  , a.  m.  Compesition  en 
vers  , vers , poessa.  L.  Aîetrum.  Cofoun, 
Versas. 

METROPOII  y t.  f.  Métropole, 
ville  capitale  d’un  pays  ; il  se  dit  aussi 
d'ene  église  tickiépUcepale,  XjuU}  Me- 
tropêUê^ 


J^ferrppoi'i.  Signifie  aussi  CouiineRce»^ 
meut  , origine  de  queiqoe  cbvse.  Lat. 
/’ons.  Ortgo, 

METROPOUTAlfO  , a.  m.  Mé- 
tropolitain , arclievêqoe  qni  a pluficura 
snfragans.  L.  Metropohtanmt. 

METROPOUTAHO  y AiA  , adj. 
Métropoliuie , aine  , qui  appartient  et 
concerne  une  métropole  et  le  métiopo» 
litain.  L.  Afctrnpolitanus. 

MESII.IA.  V.  Carrith, 

AfE'/ClAyt.  t.  Mélange,  miatten, 
jonction.  L.  AUxtio. 

Alc\(ïa.  Mélange  , variété  de  couleurv, 
que  l'on  joint  c*isemble  , diversité  do 
fleurs  dans  an  parterre  ou  dans  d’autres 
choses.  L.  Cclorum  varieina. 

Me^ila.  Anciennement  signifioit  Bruit, 
querelle  , dispute.  L.  Commentum. 

MEICLADAMEÜTE  ysdv  Avec 
mélange  , pêle-mêle.  Latin  , Con/uj^. 
Una.  Stmul. 

AiEACLADOR  , t.  m.  Celui,  qui 
mêle  , qui  mélange  , qui  mixtionne  , 
incorpore  one  chose  avec  nue  autre.  L. 
Afàeens.  Comnuseent. 

Meicladar.  Signifioit  aussi  un  Rapport 
leur  , nn  semeur  de  discordes  , de  brouR- 
leries.  Lat.  Viseordiaromauctor. 

MEZCLADVRA  , tnbs.  f.  Voyes 
Mercta. 

MEZCLJMIENTOy  subs»,  m.  V. 
Me^la. 

AÎEZCT.AR  y V.  a.  Mélor  , mèlau» 
ger  , mixtionner  , joindre  , incorporée 
ane  chose  dans  une  antre.  L.  ASuute, 

Cttrvnitcere. 

A[t.\elar.  Signifie  anssi  Broniller  , etn- 
brooillcr  , mettie  de  la  confusion  , dit' 
détordre  dans  les  affaires  , entre  les  per- 
sonnes. L.  Dfteordiat  tertre, 

AfEZ.CI.ARSE  y V.  r.  Se  mêler  , re 
brouiller  , se  confondre , se  mésallier.  L 
Permisreri. 

MEZCLADO  y DA  , naît  pim. 
Mêlé  , ée  , etc.  L.  Mixtus.  Comrmxti>e. 
PermistHS. 

MEZEREON  , »«b».  m.  T.  Arab». 
Plante  médicinale.  Le  Métereon  , le  bois 
gCBlil.  L.  Tkymelaa  y teu  me{erium. 

MEZQUlSAMtUTE  y adv.  Mes- 
quinement, d’one  manière  mesquine.  L. 
Paici.  Sordidi.  Afort. 

MbZQl/iliDADyt.  f.  Mendicité, 
pinvreté  , gueuscrie  , misère.  L.  Afuc- 
r.'o , Egfstas. 

Afe^^uindad.  Signifie  aaisi  Mesquinr- 
rie  , ebiebeté- , avarice.  L.  Avuntis. 
Sordts. 

MEZQUiyO,  NAy  adj  Mesqnin  , 
•e  , avare  , cbiche , misérable.  Lar. 
Avarat.  Sordtdue. 

Me\^uino.  Signifie  aussi  Mendiant',.. 
gtu:QX  , piQvre  qui  demande  l'aumêne. 
Lar.  Pûufer.  Egenut.  Mendiant. 

MF7QUITA  . a.  f Mosquée,  lieuoh 
les  Muhoméians  font  leur  piièso.  latio., 
Mehumetanum  templum. 


ML  Moi  , cas  irrégulier  da  pronom 
JO  y je  -on  moi , qui  sert  pour  eaprimex  1# 
eéoisif  , U datif,  l’accusatif  eiVahlatkf. 

Lu»  Jlfci , msht  I me»  Dtfttfsdo  is 
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pért  mi . eùntr»  mi , por  mi  : diiâat  . 
«91  , par  moi  , coatrf  moi  , pour  moi. 

Ati^  $Vm|iloi«  aosii  comme  adiaciif  | I 
et  tipiiiîc  ia  même  cUose  que  Atio  , qui 
veut  ^re  Mieu  | et  ausn  moa  et  de 
•moi.  L.  Msut.  Ali  tnjnfar  : moa  manj;cr. 
Aü  manteninuento  ' moa  aliment,  hsfd 
<osa  <t  min.  celle  chose  est  mieoae  ou 
-tel  à moi. 

MlA)A,  s.  f.  Vojrei  Ati^d]d, 

MIC  HO  t T.  dont  ou  ■«  sert  pour 
appeler  son  chat , le  caresser.  Minet.  L. 
vox  alUcitH'ii»  feiibut  np/j. 

AflCHO  , «.  01.  Sin|;o  ^ longae  queae , 
«t  qui  a le  ventre  blanc  , et  vient  de  i*E- 
ihiopie  , de  l'Aiabie  ou  des  Indes.  Lac. 
Ctrcopixhteut. 

AIICROCOSMOS  ^ I.  «.  Micro- 
cosme , petit  monde  : il  ne  sa  dit  qne  de 
l’homme  qu’on  appelle  aiasi  par  eneel- 
Jence  , comaie  étant  un  abrégé  des  mof 
veilles  du  monde.  Lat.  Micraeotmuê. 

AilCROaCOPlO  , s.  m.  Micros- 
cope, instrnment  d'optique  , lonelie  qui 
sert  ü découvrir  les  moindtei  parties  des 
|ieii(s  corps  de  la  natnro.  Latin  , Aii^ 
grotcopium. 

AîlEDO  , s.  m.  Pear  , crainte  qne 
l*ott  a de  quelque  chose.  Latin  , Mttug. 
S'idutr, 

Afarirse  de  miedo  : Se  mourir  de  peur. 
Phrase  exaj^éraiive  pour  marquer  le  grande 
^ur  oh  Ion  est  de  quelque  malheur 
inopiné.  L.  Tcrrorc  tonciut,  2'otig  ortu- 
•tits  <ontrem3tcerc. 

Alu  hayas  mi<4o  : N'avex  pas  peur  , oe 
craignes  tien.  Latin  | Ac  timeag,  AoU 
finicrc. 

MIEL,  s.  f.  Miel  , liqueur  éuaisso  , 
i^ne  produiieot  les  abeilles.  L.  Afel. 

Mitl.  D^ns  les  manuractures  de  sucra  , 
M dit  de  lâ  lubstaoce  qui  tombe  des  can- 
nes de  sucre  , lorsqu'elles  sont  brisées  et 
snouloes , qu'on  leur  a donné  la  seconde 
cuisson.  L.  igechaii  nul. 

ALUl  de  GoU.  Miel  de  goutte  , pont 
^tre  , U deiuièrc  liqueur  qoo  donne  le 
nacre  fin  dans  le  temps  qn'on  le  blanchit. 
!«•  «SâcrAari  gtitta. 

Mtet  de  prinu.  Première  liqoenr  que 
le  aocie  diitilU  an  temps  de  le  mettre 
dans  1a  forma.  Lat.  S*cctuuiim  pnmà 
■ defment» 

Miel  rosada.  Miel  rosat.  Lal.  Met 
rosjrcum. 

Aùtl  s/Ivrrtrr.  Miel  sauvage  ; c*eit 
celui  qne  des  abeilles  noires  prodniient 
dans  les  Indes  , sur  Ut  arbres.  Latin  | 
Mil  égresie, 

Miet  tirgtn»  Vojret  Vifgen, 

AtlELÙA  , I.  f.  Herbe,  sainfoin  qui 
■ert  à eagtaister  les  bestiaux.  Lal.  Herté 
medica. 

AfieUa.  Chat  marin  , pettaeA  de  mer. 
Lat.  Felis  marinug. 

Mitigé  Rltaan  , outil  de  labeureuri 
qui  leii  à ramasser  U pailU  sur  l'aire. 
L.  Régtrvm. 

MIEMBRECITO,  s.  m.  di«.  de 
Mumbro»  Petit  membre.  L.  Membtum 
tenelUin. 

MJEMBRO , s.  m.  Membre  , parti# 
dn  corps  de  l'animal.  L.  Membrum. 
Miemèro»  Méupk.  Meoibic  ^ se  «Ut 
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des  corps  myiUqauS  et  poUüques.  Latin, 
Afembium. 

Miemhro.  T.  d'archîtecluie.  Membre  , 
se  dit  de  diverses  parties  d'un  bitimcnt. 
L.  Afembrum. 

Aiiembro  podtido.  Membre  pourri,  se 
dit  niétaphor.  d'nue  personne  qu'on  a 
chassée  de  sa  commanauié  eu  d'un  corps. 
L.  Potridum  membrum. 

AtlEATA  , Beaume , herbe  qu'on 
maoee  en  salade.  L.  Afeniha, 

AÎIEATES , s.  f.  Terme  ancien. 
Vovet  Pensjnüento  â Adiertimiento. 

Aliente.  Signiüoll  anciennement.  En- 
vie  , volonté  , désir.  L.  Mens.  Antmus. . 

AfIEAl  RAS , adv.  Pendant,  en 
attendant  , tant , tandis  , dorant  , dans 
le  tcmi  que.  L.  Dùm.  Quéndb. 

Mientias  tanso.  Autant  de  tems.  L. 

Xandiù. 

AIlhRAf  §k  f.  Terme  Arabe.  Huile 
de  genièvre,  dont  les  bergers  se  servent 
pour  guérir  le  farcîn  , lorsqe'tl  le  met 
dans  leurs  troapeaux,  L.  Juniptrt  oleum. 

MIBRCOLES  , t.  m.  Mercredi , U 
quatrième  des  jours  de  U semaine.  L. 
X^iVs  Afercurii. 

! MiercoUt  eorrillo.  Mercredi  courbé  , 

I pour  dire , la  mercredi  des  cendiee.  L. 

I Dits  cinerutn. 

I AilERDA , s.  f.  Merde,  excrément 
I de  l'homme  i il  sa  dit  aussi  de  toutes 
sortes  de  saletés  et  erdarei.  L.  Merda. 

' Stereus.  Sordet. 

MIERIA-  Voyea  Mevlé. 

! AllES , g.  f.  Sa  dit  généralemeot 
des  grains  qui  sont  sur  U terre.  Lal. 

I Mettes, 

I Alits.  Signifia  aussi  Moisson  , récolte, 

I tcmi  de  la  moiiioo.  L.  Mestis, 

I Mies.  Moisaoo  , récolte , ae  dit  aussi 
figurémeat  en  choses  morales.  Latin , 

: Messis. 

MIGA , g.  f.  Mie  , la  dedans  du 
pain.  L.  PanU  meduUa. 

/fige. Signifie  anssiquelqnefois  Miette, 
petite  pticnJin  de  quelque  choee.  Lut. 
AlUé. 

Miga.  Signifie  Entité  , la  aubslance 
principale  d'une  chose  physique  ou  mo- 
rale. Ladn  , Eniitas.  Sabgutntis.  Dif 
eurSQ  de  mrge  : disconr*  d'euüté.  Hom~ 
bte  de  mig€  ; homme  de  substance , de 
capacité. 

M'gag , an  pinr*  Miettes,  espèce  de 
manger , qui  sa  composa  de  miac  de 
pain  , qu'on  fait  frira  dans  1a  poêla  avec 
du  lard.  L.  Comdimenti  genus. 

Haeer  buenag  migns  : Faire  de  bonnes 
mietiet , pour  dire , s'accorder  bien  en- 
semble , être  bien  nui , avoir  une  grande 
amitié  l’on  pour  l'ancre.  L«  Cornttnire, 
Ct/uordsre.  I 

MIGA  JA,  s.  f.  Miarm  de  pain,' 
qui  se  font  en  conpaei  on  rompant  la  ' 
pain.  L.  Aficd. 

Migajg.  Miette,  se  dit,  an  figuré, 
de  tout  ce  qui  est  extrémemeut  petit , 
brin.  L.  Mien.  No  trenr  una  migeje 
de  entendimtentj  : H n'a  pas  d'cspiît.  | 

Miga'fa.  Volgaitement  signifie  Point , > 
rien  . presque  rien.  Lat.  Ai&i/  I 

Alifgfar.  Se  dit  aussi  des  Restes , I 
des  miettes , des  petits  morceaux  do  j 
pitft  eu  d'nolfci  choses  qui  restent  sur] 
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la  table  lorsqu'on  va  dter  U nappe.  L» 
Kciif  ui<t. 

Heparrar  en  miga/as  : Prendre  garde 
è des  miettes  , pour  dire,  prendre  garde 
h dei  bagatelles  , h des  vétilles  dans  dee 
choses  (Timportance.  Lat.  De  tmmmig 
curjre. 

MIGAJADA , e.  f.  Petite  miette, 
petite  part,  petite  partie,  petite  por- 
tion. L.  Alinundt  pgrt. 

MIGAJON , I.  m.  La  mie  entière 
d'un  pain.  L.  M>.dulia  pams. 

J^Cuajon,  Se  dit  figurémeat  de  lu 
Substaace  et  vertu  intérieure  de  quel- 
que chose.  L.  .^uértJncû.  Ki/ius. 

AUGAJU tJ  A , I.  t.  Petite  miette. 
L.  Afinuta  mi<n. 

AtlüAK  , V.  a.  Emier,  émietter  son 
pain , le  mettre  eu  petitee  miettes.  L, 
Priarc.  Tertre. 

MIGADO  , DA,  p.  p.  Emié,  ée , 
émietté  , ée  , etc.  L.  Fnaïus,  Tritug. 

MIüRATORIO,  KJA,M4i  Terme 
peu  en  usage.  Ce  qui  est  de  passage  , 
qui  n'atièie  pas,  passiger  , ie«  Lat, 
Peregrings. 

JntJO , a.  m.  Millet  on  Mil,  sorte 
de  gtaio,  qui  se  doune  ordinairemcnl 
aux  oiseaux,  et  dans  les  chères  aanéefl 
on  en  fait  du  pain.  L.  Afifrum. 

MIL,  eubst.  m.  Mille,  nombre  qni 
contient  dix  ceniatnes.  L.  MHle. 

Mtl,  Mille,  signifie  qnelquefeit  en 
nombre  indéfini , sans  fin.  L.  Stxetnti, 

Mil  en  ramâ.  Plante.  MiUnfcniUe.  L« 
Mdi.J'otium. 

Mily  ^uinientms.  Littéralement  ilgniin 
Mille  cinq  cens  ; et  en  termes  femi- 
liert , Une  tasse  de  lentilles  coites,  et 
' qu'on  prétend  contenir  quinte  cents  ien- 
I tillea.  L.  Tenneuit». 

SûU  de  mtl  f ^uinientés  : La  stUe 
des  mille  cinq  cents;  c'est  celle  qni  ^ 
dans  Va  coiueil , eat  destinée  peur  re- 
cevoir et  eoauotlre  des  arrêts  rendue 
dauf  las  cbâoceUaiici  ou  cours  de  par- 
lemeus,  al  doot  on  interjette  appel  par 
voie  da  plainte  devant  le  Roi  mémo. 
L.  Judieum  eonsessug  prgvoeanoneg  mUie 
et  gwngeAtiê  nitmmig  redempiat  dirinuns, 

MilAGRERO  , $.  m.  Celui  qui 
croit  facilement  aux  miracles  , qai 
prend  des  choies  natarclles  pour  des  mi- 
taclca , par  iguornnee.  L.  Afrrjrnéoricti 
homo  crrdiilur. 

MILAGRO  , s.  m.  Miracle,  ou- 
vrage de  la  loute-piiisiauce  de  Dtem 
contre  l'ordre  Datercl.  L.  MtratiUm. 

Afdagro,  Miracle , merveille  -,  il  ae 
dit  aussi  des  choses  extraordinaires  que 
font  les  hommes  , qui  cinseni  de  i'aé- 
miration.  L.  AtireuîUum.  Prodigiu'-n. 

Milagro.  $g  dit  ansti  d'un  tableau 
qu'on  présente  h Dieu  qu’on  a iavo- 
né , tous  la  médiation  d'un  saint  on 
'une  sainte,  en  mémoira  d’un  miiacle* 
L.  KeSum. 

MIlAGROSAMENTE,  adv.  Mi- 

raculeascment  , d'une  manière  miiucn- 
lcD«e.  L.  Divieitàf.  Supernaturaliter. 

MILAGROSO , SA,  adj.  Mira- 
culeux , eute , qui  appartieol  an  mi- 
racle. L.  ScipernafitraUs.  Ptrftntosug. 

MIJ.AAES  , subst.  m Terine  de 
Behéaiieui.  Pùioiet.  L,  ^cicfcrw.-n  mr- 
mgrü  mfidi, 
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SiîTÂSO  t ».  lo.  MU*n  , 0ÙC2U  'le  I 
])Toi«. . L.  At'lyims, 

jMiUiuu  Milan  , est  aniti  un  poi<«co 
de  tact  <)t:t  vole  un  peu  dessus  de 
l'ean  « et  <^ui  a 1«  chau  d4te  et  sèche. 
L.  Aftlvus  piicU. 

Mtijno.  Espèce  de  coton  , on  6eur 
sèche  du  chardon  (}ue  le  vent  foie  voler 
en  Tair  » et  oue  le  peuple  appelle  Barbe 
è Jndas.  L.  rappus. 

M ILENTA  f ».  f.  Tenue  burles^ne 
du  eulctùre  V.  Mil. 

Mil  ES l MO  ^ AM  , adj.  MiUiiiDe. 
L.  Afilieatmui. 

MILICIA  f s.  f.  Milice  ou  art  nili'- 
taire»  la  science  de  faire  la  guerre , de 
diacipliner  les  troupes.  L.  Miliiiti,  yu» 
militaf'u. 

MilifÎA.  Milice  » se  dit  Êguièment  du 
eboeur  des  aogea.  Latin  » Cloras.  Afi- 
liera  jngcf-'C4  : milice  aagèlirjue»  milice 
céleste. 

Afi/t.-iis.  Milice,  terme  collectif,  qui 
se  du  des  gens  de  guerre,  de  ceux  qui 
font  profeuion  des  armes.  L.  Milita. 

Miiicimt,  Milices,  (ens  du  pays  , qui 
s'arment  loadarnemeiit  pou  Le  déleadre. 
L.  Milxtt»  coltetùü. 

MILICIANO  , I^A,  adj.  Qui  ap- 
naiurat  à la  milice.  Latin,  ColUetius. 
^oiUido  miiùiano  : soldat  de  milice , 
miUcieo. 

MU  ITAR  , adj.  des  dens  genres. 
Milit  aire,  qui  appartient  à U milice  , h 
la  gactrr.  L.  PÎ’litarit.  La  diiltpUnA 
mtln^r  ha  d«  ter  mot  severe  que  Ia  civrd  : 
la  dtCripline  miLtaiie  doit  tire  plus  s^ 
aère  que  U civile. 

Miiiur.  Se  dit  anssi  lubstiativcmcot , 
et  signifie  Militaire,  bomoïc  de  guene. 
L.  Mdf. 

MILITAK  , T.  n.  Porter  les  armes  , 
servir  , lire  dans  le  service,  aller  h la 
gneite  , faue  piofessiaa  des  armes.  Lst. 
A/rrtri. 

MILITàSTE  , part.  act.  Militant  , 
qui  milite.  L.  Miltats. 

MlllTARMtME , adv.  MUitai- 
lement  , d'une  manière  militaire.  Larin  , ' 
M'jf*  ffulitati.  I 

MILIXE  ^ t.  B.  Guerrier,  soldat.  L.  I 
Mût».  ' 

ÀilLI.A  ,s.  f T.  de  géographie.  Mille,  ' 
•tpace  de  chemin  de  huit  siadei  oc  do 
mille  pa*  géouiétiiques.  Lat.  MilUpoM»ut. 
Militanum.  I 

. MULAR  , s.  m.  T,  d'arltbmétiqne.  I 
Milliard , qui  signihe  Mille  milliout.  | 

Alillti''.  Miifiei , qui  contient  mille 
•D  dis  fois  cent.  Lai.  JlLUr,  Mular  dt 
ogviU  : un  millier  d'aiguilles.  | 

Mtilar,  Nom  qne  les  Espagnols  don*  i 
netit  à nucbgure  ou  un  caractère  qui  tes* 
semble  à uu  grand  O alongé , qa'ilt  pla« 
cfui  entre  le  millième  et  le  centième  ! 
d'une  somme,  comme  io)oo,sans  que 
•cette  bgut  raogmente  ni  la  dimiaue. 
i,aiin,  Ttgura  uuliiarium  nuourum  tn* 
éicat». 

Millar.  Nom  qu'on  donne  à une  qnan* 
aied  de  cacao  , qui  dsus  des  endroits  peut 
ne  monter  à iroii  Üvtcs  et  demie , et 
dans  d'autres  à plus.  Lu.  Cataûti  gruna 

n^Ut. 

MILLARADA\  ».  f.  Millier,  de 
HiilUci  i terme  qui  n'est  en  tua^e  qu'entre 


les  fsalaions  , qui  se  plmeut  à vanter 
icur»  richesses,  Iran  dépeoses  eu  leurs 
faits.  Lut.  AUlUa  muUa.  Echar  millara- 
du4  : fetet  tout  par  millier  de  millier, 
pour  dite,  gtsconner  » vanter  ses  faits. 

MIILO^  , f,  m.  Million.  Lal  Dcâet 
centena  mUiia. 

MiUüttes-  Millions,  certaÎD  droit  que 
les  royaumes  d'Ewpagne  ont  accordé  au 
I Roi  sur  la  consomoutton  du  vin  , vtoai* 

I gre  , builo  , chairs,  savon  et  chaodrllec 
de  suif,  et  qu'on  renouvelle  de  si»  en  lia 
an»,  qui  peut  monter  a trois  millioDs  de 
I ducats  pour  chaque  année.  L.  Vttiigaiit 
' genus. 

Sala  de  rau/anes.  Tribnnal  établi  pour 
la  levée  de  l'impôt  dont  nous  venons  de 
I parler.  L.  Judiets  pro  veaigAti  edarii» 
impotitJ. 

AUAfA  E , V.  a.  Caretfcr , flatter , es* 

I jolct  I amadouer , diro  des  douceur».  L. 
Bloniiri. 

AllMBRAL  f ».  m.  Osecaie , lieu 
planté  d’osiers  , saussaie.  Lat.  Vimi/tibui 
I doRsirus  locua. 

I AdAiBRE^  t.  m.  Osier  , s.iule  nain  , 
dont  les  branches  sont  mennes  et  plian* 
les  , qui  Servent  h différeos  ouvrages  , 
spécialement  i faire  des  paniers.  Latin, 

I Pimea. 

MiAfBREAR  , v.  n.  V.  Cimlrar. 

\ AflMBRERA  ^ t.  f.  V.  Afmbral. 

\ Af/Af^K^Rydil  , subit,  m.  Voycx 
' ACtnihral. 

I MIMBROSO  , SA  , adj.  D'osier, 

I ou  d'autre  bois  pliant  et  propre  à faire 
des  liens.  L.  Vumniu».  j 

AilMO  , a.  ».  iMiœe  , Ton  , plaisant , ; 
baladin  , bouffon  , farceur  qni  ancienne* 
ment,  dans  les  comédies  , diverlissoil  les 
spectateurs  pendant  que  les  acteurs  chan* 
geotenl  d'habilleaoot , eu  se  déUitoieat.  ; 

L.  Aiiinus.  I 

ALmo.  Signifle  ansil  FUtterie  , eajol* 
lcrie,  caresse  affectée  , comme  celle  de» 
amants  envers  leurs  maltresse».  Latia  , 
iffjndtriir. 

Mimo.  Signi&e  encore  Délicatesse , 
mignardise , mollesse.  Lat.  DeUtatulum 
fatùdium. 

AIlAtOSO,  SA,  adj.  Délicat,  te, 
voUpiueua  , ense  , mou  , molle  , efte- 
miné  , qui  ne  cherche  que  des  plaisirs 
sensiielj  Lat.  Afoliù.  Delt:a(u».  EJm^ 
m^rutui. 

MINA,  f.  f.  Conduit  soolerriiB  , qni 
sert  à différeos  usage»  , et  spécialement 
à la  conduite  des  eanx.  L.  Suburr^neu» 
eanalis.  Aquaduttut. 

Mina.  T.  de  guerre.  Mine  c'est  un 
canal  souterrain  qu'on  conduit  jusque» 
sons  la  muraille  ou  le  rempart  d'un  ou* 
vrage  qu'on  veut  faire  sauter  pfr  le  moyen 
de  la  poudre  qu'on  y icnfcame.  L>  Cuai* 
eulu». 

Afina.  Mine  , signifie  aussi  la  partie 
de  la  terre  où  te  forment  les  métaiia  cl 
les  minéxanz.  L.  Eodina. 

Mina.  Mine  , signibe  aussi  Source 
d'ean.  L.  Scatuiigo. 

Alina.  Mina  , est  anssi  une  pièce  de 
monnote  des  Anciens,  qui  pesoit  chet  les 
Grecs  cent  dnebmes  , ou  une  livre.  Lat. 
Mina. 

Alma.  Mine  , se  dit  aussi  d'un  Emploi 
.ou  d'uie  affàiie  qui,  sans  beaucoup  de 


peine  ou  de  clépru»e,  rapporte  considéra* 
Llemcnt.  L.  ^««srus  msnii-ie 

diOtit». 

Afinj.  Mine  , dans  le  style  fimlUer  , 
*e  dtr  d’une  giande  quantité  d'argent.  L. 
Auti  aeervu». 

Afina  ludia  T.  de  Bohémieni.  CaiTre. 
L.  t^'»prum. 

Afioa  major.  T.  de  Bohémiens.  Or» 
L.  AuréiHi, 

Afinu  mmor.  T.  de  BobéÉrieis.  Ar* 
geat.  L Argentum. 

AUNADOR  , s.  a.  Mineur  , ingé- 
nieur qni  conduit  ane  mine,  Lat.  Cw* 
niitilariua.  Fc»»vr, 

MINAR,  v.  a.  Miner,  faire  une 
mine , condaire  nne  mine  detious  terre. 
L.  Cuuteidoê  ngerc. 

Afinar.  Miner , creuser  , faire  des 
trôna  sonterrsios  L.  Cunuuïo»  ttperc. 

Mmar.  Métstb.  Miner,  chercher  h 
approfondir  leschesci,  faire  des  diligrncefe 
pour  l&cher  de  déconvtir  ce  qat  est  es* 
ché.  Latia  , Jnpthere.  Invettigare.  Ri^ 
iOar\  Serntari. 

MJSAÜO , DA,  p.  p.  Hiné , ée, 
etc.  L.  Cunieulia  pef/oaaui. 

Minera  , ».  f.  briaière  , mine  de 
métaux.  L.  Fvdina, 

AflS ERAL  • adj.  dos  denx  genres. 
Minéral  , qui  tient  en  quelque  chose 
de»  mines.  L.  AEntralia.  Agua  nuneral  : 
eau  minérale. 

AfJNERAL , ».  m.  Minéral , corps 
solide  et  fixe , qui  s'engendre  dans  w 
terre,  coinmc  le  soufre  , le  vitriol,  etc. 
L.  Afineralt. 

Afiiierat.  Se  dit  enssi  de  la  sonree  don 
eaux.  L.  Seaiutigo. 

Afintral.  Méiaab  Source  , origine  ^ 
commencement , Undement  d’une  chose* 

L.  l'cn».  Urigo. 

AtINERO,  ».  a.  Vojr.  Minerai. 

Mituro.  Ouvrier  qni  tiavsiUe  ans 
mines.  L.  Fotaor. 

Minero.  Métapbor.  Sonree  , oeigin a , 
principe  d’une  chose.  Latin , Aenr* 
Origo. 

MlNIATURAf  s.  f.  Mimatmie» 
pcintnre  faite  sur  le  papier  et  sms  le  ve* 
Un  , sans  huile.  Latin  , Fittura  ttnm»  <é 
dtlicatula. 

MiNiMO,  MA,  ndj.  Ttèe^tir, 
te , le  pins  peiit  , le  meiodst.  Latin  , 
Atinimui. 

Afinimci.  Se  dit  anssi  des  Mànimet  ^ 

I ordre  religieux  de  S.  François  de  Paule- 
L.  Fiatrt»  Afinriui. 

Afinimoa.  Signifie  aussi  la  leooudn 
clskie  L.  Seeutida  cltitti». 

MINIO,  ».  m.  Miaiom  , couleur  mi- 
nérale, qui  le  fait  de  plomb  poussé  an 
teu.  H SC  dit  aussi  de  la  céruse  ou  blanc 
d'Espsguc,  qui  so  fait  de  plomb;  et  aoui 
VermilloD  , cinnabte  naturel.  Latin  , 
Minmm. 

AfiNiSTFRiO,  ».  m.  MinUière, 
profession , charge  publique  , emploi  , 
office  , exercice  , métier.  Lntin  , Afsaua. 

Aftnifurium, 

AfüutUtio.  Ministère  , se  dit  aussi  da 
gouvernement  de  l'état  sou»  l'autmvé  dm 
Souverain.  Latin,  AUnittetium.  AdAinia^ 
(ratio. 

AlmUurio.  St  dit  atuii  de  l emjlb»  4* 
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minhtre  , et  de  celoi  do  magistral,  ni 
»i)tère  L.  Mitustmium. 

V.  a.  Servir,  eaer- 
cer  Quelque  emploi  , charge  ou  miaisUre. 
L.  Ministtart. 

Minisnar.  Signîhc  aussi  Fooroir,  don* 
■er  les  choses.  L.  JVfifiJitrjrc.  fl1innt>ar 
dincroi  dooDOi  de  l’argent.  /rfjKtsrrui 
tipecUt  i foutou  les  espèces  , ce  qui  est 
Aècrssairc. 

Mli^SSTRlt  ^ t.  m.  Petit  mioistre, 
•U  mioisire  inférieur;  ce  qci  se  dit  des 
ScrgcBS,  des  algoa^Us  et  aiittee  menus 
olhciers  de  justice , qui  serveol  à eaècuter 
les  jugemoDS.  Lat.  ^fpartter. 

Afini$irHts,  Se  dit  de  tons  les  iostru' 
mens  à tcdI  , tels  que  sont  les  trom' 
pcttes , bauiboit  .bassons , coroemuses , 
etc.  L.  Cornu.  ±ibia.  J'ithj. 

fiftni/sriUs.  Joueur  d'instromeot  à 
?eoe , uu  trompette.  Lat.  Ttbieines. 

Aflt^ISTfiO,  s.  m.  Ministre,  ser- 
viteur, qui  sert,  qoi  reod  serrice.  El 
•lusi  Employé  , commis.  Lat.  Mtntticr. 
tamalua. 

Ministre.  Ministre  de  jnsiicc  , juge, 
anagisliat , président,  conseiller  , et  tout 
antre  olBcier  supérieur  nie  justice.  Lat. 
Magiêtiatus.  Ju^rx. 

JlSinistros.  Ministres,  se  dit  aussi  de 
tout  olBcier  subalterne  de  justice  , tels 
e^ite  sont  les  commissaires  , eiempis , 
fcaUsieis,  seigens,  alguaiils  , archers, 
xccors,  qoi  servent  ï mettre  à exécution 
les  ordres  et  jugement  de  joslice.  Lat. 
^pTOriturft. 

Mmittro.  Ministre  , est  aussi  la  qna- 
lité  qoe  prend  un  supérienr  dans  on  cou- 
vent des  ordres  de  la  Trinité,  qoe  nous 
appelons  Matburini.  L.  i^mtsrer.  i 

Ministro.  Ministre , se  dit  aussi  de 
celui  qui  a le  gouvernement  économique 
d’une  maison  ou  d’un  collège  , qoi  com- 
msaode  sous  le  recicor.  Latin  , Minitttr. 

Mmittro  goij.-rn/.  Ministre  général  ; 
c’est  le  général  de  tout  l’ordre  de  Saint 
François , c'est-à-dire  , des  observantins, 
et  de  ceux  qui  leur  sont  agrégés.  Latin, 
J’r^oairus  gtn>ralu. 

Ptrmrr  mint^tro  t Premier  ministre, 
celui  qui  gouverne  l'éiar  sons  l’antorité 
4b  Roi.  L.  Jlfiniftcr  priruipaiit. 

MISORAR  , V.  a.  Amoindrir,  dimi- 
«ner , rendre  moindre,  réduire  oae chose 
à an  plus  petit  volume.  Lai.  Minerare, 
linrnirtuere . 

MiSORjDOf  DA,  p.  p.  Amoin- 
dri, io , etc.  Latin,  jVincraèus.  Immi- 
Autus. 

MiNORATiyO,  VA,  adj.  Qui 
diminue,  qni  accoorcit , qui  amoindiit , 
^bi  abrège.  L.  Mutuens, 

Minorûtivû.  T.  de  médeelae,  mioon- 
tif.  Qui  agit  sans  aucune  trop  grande 
évacuation.  L.  /cvii  pur^atio, 

Mlt^ORIDAD , s.  f.  Minorité,  Ige 
dans  lequel  on  n'a  pas  Vadministratioo 
de  son  bien.  L.  PapiUi  mta$, 

MIJ^TROSO  , SA , adj.  T*  ancien. 
Voy.  Mentiruto  , an. 

MIS  UCIA , s.  f.  Espèce  de  dîme  qui 
ne  paye  des  menos  fruits  , comme  aes 
fégnmes.  Latin  , De  Urtbus  J^rugibus 

Mmudm,  Miaucic , bagatelle  , petite 


chose  do  pcB  de  couséqncucc.  Lat.  i<«x 
Uvis  et  nuiUus  tnnmtnti, 

AIISUSCULA  ,adj  Petit  caractère  , 
ce  qui  se  dit  des  lettios  fiaes  , menues, 
ht  en  teimo  d’imprimerie  , Minuscule. 
L.  liticra  rnuiicsru^. 

MtSUTA , s.  f.  Mionte,  brouilloo 
qui  ae  fait  d’one  écriture  , pour  i’étendie 
ensuite  dans  toute  sa  foruaUté  et  po- 
feciion.  L.  Autograpkum. 

Minuta.  Liste,  caialctfae , petit  ré- 
gistre  OB  l'on  écrit  en  abrégé  «o  dont 
on  vent  ae  souvenir.  Laâo , Indes.  Ca~ 

talopuê 

AîlSUTAR,  T.  a.  Mianter  , dresser 
une  minute  , faire  on  brouillon  d'un 
acte  , d’one  consultation  on  autre  pièce 
L.  5bmm«tifR  nuM'T. 

MUSUTADO  , DA,  pari,  pats 
Minuté,  ée  , etc.  Latin,  ^^umointim 
notaïus. 

MISVTO  , s.  B.  Minute;  c'est  la 
soixantième  partie  d'an  degré.  Latin  , 

Minutum, 

Mtnutoe  horûric*.  Minotes  ; les  soi- 
xante parties  égales  qui  composent  une 
heure.  L.  horartttm, 

Ail^ARSa  , T.  r.  T.  de  Bohémiens. 
S'eo  aller,  so  retirer.  L.  Abire. 

MIO  , MI  A,  Pronom  possessif  de  la 
première  parsonue.  Mon  , mien  , ma  , 
mieune,  qui  est  è moi.  Latin  , Meus. 

Ail(J,  Miau,  mot  dont  on  se  sert 
pour  appeler  son  chat.  Lat.  l'eUnte  vont 
unitiitfu. 

Le  mujf  mio  : Il  est  très-mien.  Phrase 
dont  OD  sa  sertpour  dire  : 11  est  tout  h 
' moi  , il  m’est  dévoué  eDtîèrcmcnt , il 
fait  tout  ce  que  je  veux.  Latin,  Aithi 
est  addietusimus. 

Soi  mio  : Je  sois  è moi.  Expression 
pour  marquer  que  l'on  est  indépeadanr , 
qu'on  est  son  maître,  qu'on  peut  laùe 
ce  que  l'on  vent,  qu'on  est  libre.  Lat. 
Meus  rum , on  sum  met  jurû. 

MIRA  , s.  f.  Mite  : c'est  le  point  on 
bouton  qui  est  au  bout  d’nn  canon  on 
d’une  arme  à feu , ponr  conduire  le 
rayon  visuel,  et  tirer  droit  au  bnt  Lit* 
Cutlheatons  pinnula. 

Mira.  Métaph.  Vue,  intention  avee 
laquelle  on  agit,  but  , desaeiu  qo'ou  se 
propose.  L.  Mens.  Ccni,lium. 

Miras.  T.  de  marine,  he  dit  des  deux 
canons  qui  sont  pesés  k la  poupe  d'un 
vBiMoau  , sous  le  cbkteau  d’arrière  on  de 
poupe.  Lat.  Tvtnenta  beUtea  ad  puppim 
dtspcMiia. 

Foner  la  mira  : Jeter  la  vue  sur  quel- 
que ebosa,  avoir  en  vue  une  chose.  Lat, 
Aliqutd  appetere  , sihi  proportere. 

AIlKeiiiEL,  s.  m.  Plaute.  Espèce  de 
litymale  q«  a la  fignre  du  cyprès  , cl 
dont  on  garnit  les  compartimens  d'un 
jardin.  L.  CypaiistuS. 

Mirahtl.  Se  dit  aussi  d'une  espéec  de 
fleur  jaune,  fort  garnie  de  feuilles,  et 
qni  n'a  ancune  odeur  , espèce  de  sonet. 
L.  t'iorts  genus, 

MIRAhLE  , adj.  des  deux  genret. 
T.  anc.  V.  Admirable. 

MlRAROlASiOS.  Myiobolans  , 
fruit  , gros  comme  une  prune , qui  vient 
des  Indes.  L.  Myrobolana. 

MIRaCLLUSAMEI^TE  , ulv.  T. 
peu  uaùé.  Y*  Milagnnament*.  I 


M I R I7Î 

MlRyiCULUSO , iJj.  T.iiM 

peu  usité  j\td*'.groto  ^ sa. 

.^IRADA , s.  f.  Vae  , conp  d'œil  , 
regard , aspect.  Latin , Aspectus.  in* 
tuuus. 

.UlRADERO  , I.  m.  Tour  , beffroi  , 
clocher,  doujon , lieu  élevé.  Latin,  Spe- 
.-ula. 

Mirûdero,  Galerie  y grande  fenêtre, 
lieu  d’au  On  regaide  ce  qui  se  passe  daiu 
une  place,  dans  une  rno.  Latin,  5pe- 
k'ufd. 

MIRADOR  , s.  a.  Spectateur , spéb 
ciiUteur  , contrmpUtcur  , qui  regarde, 
qui  contemple  Us  choses.  Latin,  Speer 
tator. 

Alirador.  Signtfle  ans«  Donjon , bel> 
véder  , lieu  élevé  au-dessus  d'une  mai- 
son , ponr  décoBvrir  la  campagne.  Latin  ^ 

bpscula. 

MI  R ADMIRA,  s.  f.  V.  Mâada. 

MIRAGLO  , s.  m.  T.  ancien.  \oy^ 
Mtlagro. 

AIIRAMAMOLIS  , s.  m.  Minmo- 
Un , monarque  , prince  souverain  dn» 
Maures  , et  en  Afrique  le  plus  poissant» 
Latin  , AiiramamoUnus.  Alaarvrum  im- 
perator. 

AIIRAAtlEIITO  , s.  m.  Vue,  re- 
gard , aiicDtien.  Latin , Aspettus.  ln~ 
tuitus. 

Af/ramienio.  èignifle  aussi  Respeef,. 
égard  , considération  , atieoiion  , cii- 
conspeciioo  en  ce  qn’on  dit , en  ce  qu’on 
fait  Laiie , Übsrrvncio.  Coasiderauo, 
Keytrentia. 

Mira  r , v.  ■.  Veir , regarder , con- 
sidérer , cODlcmplor  , envisager,  apper- 
ccvoii,  jeter  les  yeux,  tourner  la  vne» 
Latin , Videre.  Aspurre.  Contxderara, 
Intutri. 

Mtrar,  Avoir  soin , preodro  garde , 
observer,  eaaminor.  Et  ansti  Etre  atten- 
tif, avoir  des  égards,  protéger,  dé- 
fendre L.  I^rgiinre.  Curare.  Ubaeryare. 
Defendere.  Tueri. 

Mirar.  Métanhor.  tignifie  Méditer  ,, 
préméditer,  réfléchir,  penaer  , songer. 
L.  Aleditari. 

Aftrnr.  Signifie  aussi  Chercher , re- 
chercher, s’enquérir,  s'enquêter,  s’in- 
former. Et  aussi  Epier.  Lat.  Scrutari» 
Ubservare.  5pc»a/eri. 

Mira.  Seconde  personne  de  l’impéra- 
tif du  verbe  Mirar  ^ qui  s’emploie  comme 
leierjcctioB  pour  menaces.  Latin,  Case». 
AUra  , fue  me  la  pagatas  : regarde  , 
me  la  payeras. 

Aiuar  S la  cara  : Regarder  an  visage. 
Phrase  inéiipb.  pour  dire  être  attenlif  à 
plaire  à une  personne,  prévenir  aes  dé- 
sirs au  BoinJjc  signe  qu’elle  fait , cher» 
cher  k lui  complaire  en  tout.  Lat.  Ab  ora 
aiùujus  pendere, 

Alirarat  à si  : Avoir  égard  k ta  nab- 
ince  , k ce  qu'on  est , pour  ne  rien  faire 
qui  pniisn  déshonorer  son^éui.  Latin , 
Famm  (onaulert. 

Mirarse  en  aJguno  : So  eonsidérfr 
dans  no  autre , post  dire  , lui  donner 
son  amitié,  le  favoriser,  l'assister,  lo 
protéger  comme  nous  voudrions  qa'on< 
nous  Ut.  Lat.  Kîtstara  aii.^uem  in  oeulia. 

Mirarae  en  eilo  : Se  considérer  en  cela  , 
{tour  due  prcfidic  du  tenu , esaaiiacr  le.-» 
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ebosci  iT«at  de  Ui  enintprcoilie , de  l«i 
esdcoter  , mAditei  iv  ce  qa’oa  fut»  Lai« 

Sih  corisuUrt, 

M.rént  Ut  nnAS  i Cooteaiplo  let 
•ngUs  , eour  dite  jeoer  aux  canes  , ou 
être  oisi(|  être  sans  rien  £ai;a.  Latia  , 
Chartts  ludcrt.  Oua  i» 

Mir^  tob>t  hombio  : Regarder  par* 
dessus  l'épaale»  regarder  cjuel^u’ua  avec 
Bi>pris.  L.  Detpicerx. 

i>i  no  mtrara  i Diot.  Phrase  meuo' 
çaate.  St  je  ue  coDsiddrûis  Dieu,  je, 
etc.  Lat.  rrohfbet  D<u*.  (^uos  ego. 

MIKASTB  f P a.  Regardant,  qttl 
regarde.  Lat.  üpectant.  Considrrùns. 

MIH.AÜO  , DA,  p.  p.  Regardé, 

, etc.  Lat.  V^itut.  A*pt<ti»ê.  Spettatut 
Contideratus. 

Miradn.  Stgei&e  euisi  Grcouipeet , 
Jigo  , avisé  , judicieus , pradeot  , réser- 
vé, modeste.  L.  Prudent,  CcntiderattiS. 
iHodettut. 

MIRASOL  , t.  ai.  Voy.  Giratol. 

MIRJl^AQUE , I.  m.  Petit  bijoa  , 
^babiole , chose  de  pee  de  valeur.  Lat. 
A-tye  crepundium, 

MIRZA.  Voy.  MerLi. 

MirUt,  T.  de  Bohéatees.  I<es  ereilUa. 
'L>.  Aures. 

MtRLAMlEfiTO,  a.  b.  Air  grave, 
eravité  afTectée,  air  sérieux,  air  Eor. 
X.  Gravitas.  6'evrrica#.  Supereilium. 

MlRlARSE  , V.  t.  Faire  le  grave  , 
•siTecter  de  la  gravité  daiu  les  manières, 
dans  tes  gestes,  froncer  la  bouche, 
preadre  oo  air  dédaigneux.  L.  Caperare 
/'rjurcMi.  Grande  tupereiliuat  cererc. 

MIRIADO,  DA,  p.  p.  Afocté, 
de  , etc.  I,atio  , Eronte  gravis  , as* 
ierut. 

MIRLO  , t.  m.  Giavité  , alTecta- 
tiois  dams  le  visage  , froncement  de  bou- 
ebs  , air  dédaigneux  , air  sévère.  Latin  , 
(jrayitat.  .S'evcnrui.  Supert.iUum. 

Mirlo»  Voyes  Merta. 

MIRON,  t.  m.  Spectateur  «yul  re- 
gatde  avec  trop  d'attention.  Et  propre- 
anent  Curieux , indiscret  , homme  do 
charge.  L.  Cunosus  tptcutaCor. 

AfIRRA.  Myrrhe  , gomme  résinense 
qui  croit  dans  l'Arahie  heueaae.  Lat, 
Myrrha. 

AFirra  liquida  : Myrrhe  liquide  , espèce 
de  baume  on  liqueur  gommeuse  et  odo- 
jifèraote.  L.  Myrrha 

MiRRADO  , DA.  <^i  est  composé 
uvec  de  la  myrrhe.  L.  Myrrhatus. 

MIRRAl/üTE  , a.  a.  Sauce  faite 
uvec  des  amandes  rétics,  piléee  evec  de 
la  mie  de  pain  trempée  dans  du  bouiUon  , 
avec  force  cauelle  et  du  ancre  , dans 
'laquelle  ou  fait  cuire  ensuite  des  pi- 
geoMS  qui  sont  à demi  léiit , et  cou^s 
par  petits  morceaux.  Lntio  , Condsmtnti 

gi'UUS. 

MIRTO.  Voyex  Arrayan. 

MISA  , s.  f.  Messe  , le  aaiut  aeri- 
Ace  non  sanglant  de  la  nouvelle  loi  , oh 
Voo  présente  k Dieu  le  corps  et  le  ssng 
de  son  Fils  Jesus-Chrisl.  Litiuj  Mttsa. 
Sa.Turn. 

Mtia  del  goilo.  La  messe  du  coq, 
la  messe  de  minuit.  Lar.  Mifsa  tn  cen^ 
ircinio  NaCivfrjtri  Domtnr. 

^isd  muyor.  La  graud’aesse,  «elle 


qui  so  chante  et  se  célèbre  avec  tente 
aolemaiié.  L.  Solemtie  taerum. 

Misa  nuera.  Messe  neuve  , La  pre* 
mière  que  célèbre  uo  prêtre  nouvelle* 
ment  reçu  aux  ordres  sacrés  , première 
messe.-  Lat.  Saeerdotis  nevitU  rmtta  pii- 
mirti  (ekbrata. 

C'antar  misa  i Chanter  meiae  , pour 
dire  célébrer  sa  première  messe.  Laiio , 
Mittam  primùm  cslcèrnrc. 

MlSACA^iTAÎ^O , s.  m.  Prêtre 
qni  est  revête  de  tout  les  ordres  sacrés , 
qui  dit  1a  messe.  Latin,  Prestyter.  Sa- 
ardvs. 

Misaeantona.  T.  de  Bohémictu.  Coq. 
Lai.  Gallut  gaUi'raeeat, 

MISAL,  adj.  Missel.,  ae  dit  du  livre 
ni  contient  Tordre  et  la  façon  de  célé' 
rer  la  metsc;  il  te  prend  régulièrement 
comme  substantif.  L.  rViianic. 

MiSARiO , s m Acolyihe^  enfant 
de  chsnr  ou  petit  garçon  préposé  daot 
les  églises  Ml  seivico  des  sacssca.  Lit. 
Aeolytus.  CUneus, 

MfSCElANEA,  t.  f Mélange  de 
diflércotes  choses  ensemble.  Latin,  far- 
rago. 

MISERABLE , adj.  dos  deux  genr. 
Misérable,  malheureux,  infortuné,  dî- 
ne de  pitié  et  de  compartioa;  il  so  dit 
U lems  et  -des  petsonnes.  Lntiu  , 
Miter. 

Mirerait-.  Misérable,  signifie  aussi 
Avare,  mesquin  , «biche,  Lat.  A\arus. 
Sordidus.  'J  max. 

AiiStRABLEMELITE,  adv.  Bü- 
séiahlemeat , ualbeuieusomciiL,  piloya* 
bicmeot.  L.  AJitcri. 

Afis.r4ihJem.Rre.  Signifie  aussi  Mesqui- 
nement , chicbetneoi , vilainement.  Lat. 
A>ari.  Parti.  Sordidl. 

MISEKAMEÜTE  , adv.  Voyca 
Aliserabletnente. 

MISERERE  , t.  m.  T.  de  médecine. 
Miséréré  i «'est  une  sotte  de  colique 
causée  pur  un  pli  qui  se  fait  daus  les 
intestins , qui  empêche  le  passage  des 
vents  et  des  excrément  qui  se  tondeni 
par  la  boochc.  L.  Miserere, 

AIJSERIA  , a.  f.  Misère,  malheur, 
peine,  travail,  calamité  , infortune, 
disgrâce,  ruine,  désolation,  pauvreté. 
Latin , Aîiseria.  CtlérniUU,  Xnfortu- 
aium. 

Mtseria.  Misère , signifie  aussi  Ava- 
rice , mesquinerie  , Acheté.  Latin  , 
Avéritia.  Sordes, 

Aliseria  Se  dit  aussi  d'noe  chose  de 
pen  de  conséquence  qu'on  envoie  oo 
qu'on  dénué  k une  personne,  une  ba- 
biole, une  bagatelle  , nno  chose  de  rien. 
L.  Ouir^uili^e. 

MISERICURDIA,  a.  f.  Miséri- 
corde , compassion , pitié  , part  qu'ou 
prend  k la  peine  d’iotiui.  L.  Afisen- 
eordia. 

MJSERJCORDIOSAMENTE  , 
adv.  Misérieordieusoment.  Latin , Alisev 
rieorditrr. 

MISERICORDIOS/SIMO,  MA, 
>dj.  snp.  Très-miséricordieux  , ense.  .L* 

yeldi  miterieort. 

MJ5ERICORDIOSO,  SA,  adj. 

Miséricordieux  , eose  , pieux  , eusc  , cha- 
ritable, clément,  te.  Lat,  AlUernors. 
Clem(n*0 


MISERO,  RA,  tdj.  Voyci  J»fi* 

«rrjMc. 

MISERRIMO,  MA,  adj.  Très-  ' 
misérable,  très-paavre.  Latin,  Afùcr- 
rimut. 

MJSION  , a.  f.  Congé  , renvoi , U* 
ccncicment.  L.  Mitsio. 

Alisioa.  Mission  , envoi  poer  préchea 
TévaogUe  chet  les  Sstbarei.  L.  Aiistis, 

Mtsien.  Miision  , prédication  extraoi^ 
dinaire  que  font  plasK-uia  prêtres  et  reli- 
gieux dans  let  villes  et  villages  , poos 
exciter  les  pv-oplcs  k la  péoiu-oce.  Lat. 
Erangclii  tplcmnior  prstJicatia. 

Mtsion.  Sigaide  aussi  Frais,  dépeote. 

L.  San\ptui. 

Afition.  Signifie  autsî  Marché  , for- 
fait que  font  les  moissonneutt  avec  tea 
Uboureurs  ou  fermiers  , pour  leurs  ali- 
mcni  durant  le  tema  qublt  acront  em- 
ployés pour  eux.  Latia  , Paetum  ali- 
m.ntarium. 

AIISIONERO , s.  m.  Mtaiieonaûe  , 
ecclêsiastiquo  sélé  qui  s'adonne  au  soin 
des  mitiions  étrangères  on  do  royaume. 

L.  AprstoUeus  Eia-igAn  pr^dt^at^r. 

MJS/yO,  VA.  V.  Ccua. 

AIISAtO,  ^A,  pronom  penonacl. 
Même  , qni  parliculxiite  la  ebose  et  U 
rend  séparée  et  diffétcnie  de  toutes  lea 
Buires.  L.  Idem. 

Ahtiruj.  Même,  aigoifie  aussi  Sem- 
blable , pareil , égal.  Lat  Idem.  Ve  la 
mtsmu  naturaU{a  , del  mismt*  color , de 
la  mtma  /abrita  : d'une  patcjie  natuie  , 
d’une  couleur  semblable , d'uue  égale 
fabiiqne. 

Mismn.  Même  t'ajonie  quelque'oia 
peur  augmenter  la  foice  de  Texpres- 
tioo.  L.  Ipse. 

AUSTJîRJO  ,t.  m.  Myslkrt , secret 
incompréhensible  des  vériréi  divines  , 
révéles  aux  cbiétieni  dans  la  loi  d« 
gtacc.  L.  Afyiiciiam. 

Muterio.  Myaière  , le  dît  aussi  du 
aecret  des  Princes  eu  xutiùre  d'état.  L» 
Mysterium,  Arcanum. 

MUterio.  Mystère  , se  dit  aussi  de  ce 
qu'on  lieut  caché  , qu'on  ne  veut  pas 
découvrit.  L.  Alysterium.  Arcanuns. 

liablar  de  misterio  X Parler  de  mystèro  ; 
c'est  parler  en  secret  ou  d'une  noaniêro 
ebscore  , afin  de  n'étre  entendu  apte  des 
personnes  k qui  on  adresse  U parole.  L. 
C.luMi , vel  anigmatice  te^ui. 

A'o  et  ein  misterio  x C«  n'esc  pas  sao* 
mystère.  Phrase  pour  eiprimer  qne  c# 
qui  a été  exécuté  ne  s'est  pas  fait  saua 
nu  grand  motif  , et  qu'on  ne  {nro  pas 
k propos  de  le  développer  an  public.  L« 
Jatet  ORguis  in  herbU. 

MISTERIOSAMENTE,aiir.  Ky%- 
téiieuscmcnt  , sécréiement  , ë'une  ma* 
isicrc  cachée  et  mystérieuse.  L.  ArcatU, 
Æaigmaiici. 

MISTERIOSO  , SA  , adj.  Mysté- 
rieux , CQse  , qui  renferme  , qui  cache 
quelque  mystère.  LaJ.  Ananua,  Æatg- 
snatuus. 

MISTICA  , s.  f.  Mysticité,  faculté 

qoi  enstlgoe  une  dévotion  aablime  , 
épurée  et  parfaite  dans  la  coDtrmpla- 
lion  des  peifcctions  divines.  Latin  , 
Aiystitita*. 

MISTICAMBÜTE,  «dr. 
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«i«nt , d'uoe  naoiire  vycti'jue.  Latia  ^ 
Afymci. 

Misticomtntt . Signifie  autii  SpîrUael- 
lc«tfit.  L.  Mystiti. 

MlSTli^ U , CA  , adl.  Mystique  , 
qui  tient  du  myitirc.  L.  Afytticui. 

Mitûco  Mystique,  se  dit  aussi  de 
rpBt  ce  qui  appattieot  à la  conieinpla* 
tioD  des  perfections  dieine*.  Lat.  Alyt- 
ùent. 

MISTICOI^  ^ s.  ra.  Mystique, cou* 
leaplatif  , qui  professe  ou  qui  affecte 
une  Tte  aainte  et  toute  mystique.  Lat. 
Aiytucus, 

^tlTAD  1 1.  f.  Moitié  , Tune  des  par- 
ties d*ua  tout  divisé  égalrmeat  en  deux, 
L.  Dimiéitim.  drmrdia  pars. 

MITAft  f t.  m.  V.  HotanJiltë. 

MITlGACiOJ^^  s.  f.  Modération, 
dimienhoo  de  rigueur  , adouciisemeDt  de 

Snelqae  chose.  Latip , Mitxgatio,  M<y 
cratio, 

MITIGàDOK  , t m.  Médiateur  , 


pacificatenr,  qui  adoucit  , qui  apptùe  , 

Îui  modère  lea  chotes.  Latin , racator. 
*atifitator. 

MlTlGAK  t r.  4.  Mitiger  , adovtir  , 
apaiser  , fléchir,  modérer,  soulager.  L. 
Altueajc.  Placare.  Ltvare.  Ltnire. 

AIITIGADO  , DA  , p.  p.  Mitigé, 
de  , etc.  L.  ^lÿjrus.  Ptacatus.  Xe~ 
ratus. 

MITJGATIVO  , VA,  adj.  Léei- 
tif , ive  , qoi  adoocii  , qei  appaise  la  ri- 
gueur , la  rioleuce  de  quelque  chose.  L. 
MitLf  ans.  Iffâtns. 

MITOLOGIA  , f.  f.  Mythologie  , 
hitteire  des  direu  crdes  héiot  fabuleux 
d«  rantiquité.  L.  Mytholoeia. 

MITOLÜGICO  , CA,  adi.  My- 
ÿol^qac,qni  appariîenthUmythologie.  , 
m.  Mytholo^i-  us. 

MIXOTE  , t.  m.  Diase  on  tond 
■hex  lat  Zadicni.  Latia  , InÀicjs  (horcm 
jeans. 

MITRA  , a.  f.  Turban  ou  bounet 
Fartaa  , à rosage  dea  Perses  , qui  a la 
forme  d'une  mitre.  L.  Mura. 

Afilrn.  Mitre,  oreement  pontifical  que 
les  és’éques  et  quelques  abbés  eet  sur 
leurs  têtes  lorsqulli  officient  poutificalc- 
ment.  L.  Mitra.  Jnfula. 

Mitra.  Mitre  , te  dît  aorsi  de  le  Dàg- 
^id  d'évéqne.  L*  it'pûcop.itas. 

Mitra.  Mitre , ae  dit  impropaenieot 
dn  Beouet  de  carton  qu'on  met  sut  la 
téta  des  crimiacU  condamné!  par  l'inqui- 
eîiiou , et  qui  o'a  nul  rapport  nrec  la 
Mîtan  d’nn.  évêque.  Latin,  lafamia  cu~ 
€miui. 

MITRADG,  adj.  Mitré  , terme  qui 
e^appbqne  mat  cocldsiaeciques  qui  , sans 
dciu  évêques  , ont  le  droit  de  porter  U 
mitre  dana  Ua  fmtcisoua  publique*.  Lat. 
Io/ulatêà4. 

MITRIDATICO  , CA  , adj.  Qni 
appartient  au  msthridate  , antidote.  L. 
JaitT'datUus. 

MITRIDATO  , a.  m.  Actidoie  on 
eompositiou  qui  sert  de  remèJe  ou  de 
préaervatU  contre  lea  porsont  , mtthri- 
dete.  Lat.  Mitridaiitum  ptofinaeum.  Aif 
ûdotum. 

MJXTJFORI,  Terme  Latin.  Mixte, 
ftime.dont  le  tubooal  cccléaixitiqne  et 
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séculier  peut  coonoltrc.  Latin  , ^ixfvm 
cnnun. 

MlXTIllNEO  y adj.  Terme  de 
géométrie.  Miatilignc  , aagle  qui  te  for- 
me d’nne  ligne  droite  ot  d'one  courbe. 
L.  Miatilineus, 

MIXTION  , e.  f.  Miatlon , «ê- 
laisge  d'une  chose  avec  une  autre.  Lat. 
Mixtio. 

AtIXTO  y TA  , adj.  Mixte  , mélé  , 
ée  , mélangé  , de  , mixtlonné  | ée , in- 
corporé , ée.  L.  Mîxtua. 

Afürro.  Mixte  ; ce  qni  est  procréé 
on  engendré  de  denx  espèces.  Latia  , 
Ifjrèftde. 

3fixio  , s.  m.  Mixte  , corps  mixte  , 
c’ett-è'dire  , composé  de  plnsienrs  pria- 
cipcf.  L.  Anxium. 

MIXTURA  y f.  f.  V.  .Wïxfion. 

Jlfixrum.  Blé  nséteiL  Let,  PVwmcntHm 
mixtum. 

MlXTVRA  y T.  a.  MMer,  mélanger, 
brouiller  parmh,  mixtlonnei.  L«  Misetrt, 
Cemmitetrt. 

AIIXTURADO.  DAy  p.  p.  Mix- 
tieané  , ée  , etc.  L.  ^ûrfur.  Cominùrrws. 

AI  U y Mil  O ,é  MIZA.  Terme 
dont  on  ao  sert  pour  appeler  les  chats, 
qni  signifie  Minet  , minette.  Lot.  Vo<ts 
Jlelium  aileciorim. 

M17.0 y s.  m.  Terne  de  Bohémiens  , 
signifie  Manchot  on  ganeber.  Lei.  Hotaa 
raatuut.  SttxfolA, 
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MOA  , a:  m.  T.  de  Bohémtvae.  Mou- 
noie.  L.  .A/onimt. 

MüBLE  y adj.  dea  deux  genres.  V. 

Movil. 

MOCADERO  ,-4.  m.  Terme  ancien^ 
Mouchoir  , linge  qu'oa  porte  dans  sa  po- 
che pour  ta  moucher.  L.  Lmunderfuei 
hafeuer. 

MOCADOR.  s.  m.  V.  MoraHero. 

MOCANTE  , s.  m.  T.  do  Bohé> 
miens.  V.  Mocadtro. 

AIOCAKRO  y s.  SI. -Morve  qui  sort 
précipitammeat  du  nea  en  éternuant.  L. 

MÜCEAR  , V.  a Faire  le  jeune 
homme  , agir  ti  jeune  homme  , folâtrer  , 
badieci.  Latin  Juxcntactrc,  Juyenüitir 
tûxtixire. 

MOCEDAD  , I.  f.  Jennesae  , jenae 
Ige  dopuia  quatoaxe  ana  jusqu'à  tsente. 
L.  Juvearuf.  .fuvente. 

Aluctdad,  Signifie  aussi  Pétuixara  ,. 
emportement  de  jeune  homme.  Et  régu- 
lièrement il  se  dit  pour  la  déhanche, 
vie  licencieuse.  L.  JuveniU*  ptiulantu. 
Vua  Ubertor. 

Al-OOh  TON , Na  ,'adj.  Corpulent  , 
te  , grès  , te  , giss  , se  , ton  , ce  , r»* 
huile  , ineBibiu  , uo  , vigonnrux  , eust. 
L.  Robttstiis.  Jotvsus. 

MÜCIlA  OA,  s.  f.  Coup  de  iAit  qo’oa 
se  dooee  par  mégarde.  L.  CaçUts  txstc. 

, V.  a.  T^  ancien.  Voyex 

Dcfruerànr. 

MO  CHAT.  O y f.  m.  coupdecrosae 
de  fnstl , ou  d'une  autre  arme.  Latin  , 
Ictus. 

MOCHETA  y a.  f.  CbipUeau  iFune 
colo’nne.  L.  Capitulum. 

MOCHlL  , a.  m.  Petit  valet  d’écerie 
«m  d’éuble  y qui  sert  i«  porter  le  manger 


M O c i7i 

aux  valets  do  labour  , et  à faire  tout 
ce  qu’on  lui  ordonne.  L.  Stabulaiius. 

AIQCHILA  y a.  f.  Capere^on  de  selle. 
L.  5trnguluiia. 

MoihiLx.  Signifie  ensii  Havrcsec  que 
les  soldats  portent  sur  leur  doi  dans 
leurs  marches  ou  voyages  , et  dans  le* 
quel  iU  mettent  leurs  petite*  nécessités. 
L.  Prra. 

MOCHllERO  y a.  m.  Valet  d'ar- 
mée , goujat  qui  pettoit  l'havrcsac  des 
soldats  dans  lea  marchet  et  voyages.  L. 

Cacuta. 

MOCHIN  y ».  m.  V.  Veréu^a. 

MOejNO  y CHA  y adj.  Ecourté  ; ce 
qui  ae  dit  des  bêtes  è cornes  i qui  on 
les  a coupées.  L.  Cornu  miititus. 

Moeho.  Signifie  eetii  Pelé  , à qui  ou 
a coupé  les  efaereox.  L.  Calrut,  Crtnibux 
nudas. 

Moch»,  Signifie  encore  Bconrté  , rta- 
né , émondé  y ce  dernier  se  dit  des  ar- 
bres. L.  Muitlus.  Elucatus. 

Moeho.St  dît  aussi  des  Tours  plattet 
par  le  hant  en  forme  de  terrasse  , qui 
u'onr  point  de  chapitean  , et  énlemeni 
de  tuut  ce  qui  ait  épuiniL  L.  Fastigio» 
nudas. 

Mocho  y pris  rubstahti  ttnifie  Bont 
d’une  chose  lougae.  Latia  , /mimi.  £jr* 
Cre.-mta». 

MOCHÜELO  y t:  m.  Sorte  du  hibou  , ■ 
chaihtant  , dtoe  , cheocllt  , cberèche. 
L.  Asto. 

Toear  el  tnbehutlo  ; Toncher  le  hibou* 
Phrase  pour  etprimer  qne  le  pire  noei 
vient  toujonrs  dana  let  répartitions  qnn 
l'on  fait.  L.  Aditrsâ/ortunk  uti. 

MOCION  y t.  f.  Motion  , moeve- 
ment  , agitation  , passion  , émotion  , 
mouvement  de-  l'ame.  Latin  , Mottb. 
Commotio. 

MOCITO  y TA  , adj.  ur.  et  f.  dlm. 
/eunt  prçou  | jeuse  enfoui.  L.  Juvtiuf. 

Juvenculit. 

.^OCO m.  Morve , excrément  qni  ’ 
sort  par  les  narriues.  L.  Mucus. 

Mceo.  Par  extension  , signifie  saisi 
Cro&ie  , moisi  eu  moiiitture  qui  se  foimu 
sur  Ici'  corps  qui  sa  giteut , qui  se  cot- 
rompenl.  L.  Afucor. 

AIoco.  Se  dit  aussi  du  Lumignon  d'ne» 
ebandeife  , d'une  lampe.  L.  xungut. 

Afocot  Signifia  aussi  Crasse , écume 
ou  ordtira  de  métal,  mfcchafes  , scoiic. 
L.  Scoria.  Rfcrcmentum. 

Afçeo»  Se  dit  ait|si  de  ce  qui  coule 
d’une  ebandclle  » *i  y reste  ntuché*  fo* 
Mucus. 

AfiKo-  de  pax^.  Grand  leoihean  fort 
reuge  , qui  sort  de  la  téta  dn  ceo  d’inde, 
et  lui  tombe  an»  le  bee.  Lut.  Penduht 
eruta. 

A 1*0*0  de  eandil  t Au  Umignon  d’noe 
lampe , peur  dire  à la  laenr  d une  lampe. 
Phrase  adverbiale  pour  cxprtiuef  qu'une 
chece  »*e«c  faite  sans  réflexion  , légère-  ' 

I ment.  L.  Incooeiderùti.  Imprhdenur. 

habèr  fuitaJo  À algùno  Ive  mveoe  : 
Arvoft  été  à quelqu’un  la  morve  du  ntr. 
Phiaie  peur  expriieef  qn’une  pcrvoirne  a 
élevé  quelqu'un  dès  sa  plus  tendre  ea- 
fanee  ; il  sc  dit  fréqoerouieot  i une  per- 
sonue  ingiate  , pour  lui  reprocher  Ir'* 
àoias  qu  OB  n pua  de  sa  namauee , «u 
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SM  {dLcstion  4)u'cUc  mccooooU*  L. 
ineunabuUs  aUqLcm  foiiste» 

Qujtor  lot  mtcot.  Phrase  menaçante. 
Dooaer  un  loufflet,  toulHettcf  quelqu'un, 
I«i  dter  U morve  du  oca  i co«{»s  de 
poing.  L.  Coiaiphuin  iinpii.'gcre. 

lefU:*  mot»!  : Se  savoir  moucher. 
Phrase  pour  cspiimer  qu'une  ^crsoanc 
en  tait  plus  qu'oc  ne  pente  ; qu  elle  sait 
a«  tirer  d’embairat , qu'elle  n'est  point  à 
mépriser  , qu'elle  tait  sc  défendre.  Lat, 
Aajcim  habere» 

i^îOeOSO  ^ SA  , tdj.  Blorvcu*  , 
eose  , qui  a 1a  morve  au  net.  Latin  , 
J^îuCOtlit. 

Moeolo,  Motvena  , terme  injutieox 
dont  on  se  sert  pour  reprocher  à quel- 
qu'un soa  incapacité  , son  peu  d’expé- 
itcnce  , le  traiter  d'enfant.  Lai.  Puer. 

Uomun,-io. 

Jifoioso.  Sifl»i&e  aussi  Mépriiable  , 
peu  estimsble. Latin  » i^espnratüra.  Con- 
te 

MODA  y t.  f.  Mode  , coutume , la 
manière  de  vivre  , de  s'batiller  , du 
faire  les  cbotei  selon  l'asage.  L.  Mot. 

Vsus> 

MODAL  y adj.  des  denx  genres. 
Condiiionne!  » qni  renferme  une  déier- 
minaiioa  particulière.  Latin  , Condr- 
iionalii. 

Modal  y pris  lubstant.  SigniSeMode, 
iaçott , propriété  , qualité  propre  ou  par- 
liculicie  , L.  iVioaur. 

Ai(^DELO  y s.  m.  Modèle  , patron, 
nempLiiie  • plan  , oiigtoal.  L.  Arche^ 
tjput.  léorrra.  Exemplum. 

MoJrlo.  Modèle  , se  dit  figurément 
On  choses  morales.  L.  facmp.'um. 

^iOD£!iACIO^\a.  f.  Modéiatioo . 
tempérament , adoncissement.  Lat.  Mo’ 
dfrjtio. 

JHodtrAiion.  Stgnihe  aniii  Modération , 
diminution  , rabais,  du  prix  d’une  chose. 

L.  JmttJnutio. 

MüDtRADAMLh'TE  » adv.  Mo- 
déri^went  , avec  modération.  L.  MoJc^ 
rati.  ^f’desri. 

Afûdcradamtnte.  Signifie  aussi  Médio- 
crcnieat  , moyennement.  Latin  , Aiidù. 
Mediveriter. 

MODERADOR  , ».  m.  Modérateur, 

Itti  règle  , qui  conduit  , qui  gouverne. 
I.  Atodtrator. 

AIODtRADtStArO  , MA  , adj. 
Mperl.  Trè^'Viodéié  y ée.  Latin  , Mv 
dtstisjimut. 

JdOVLRAR  y V.  a.  Modérer  » coq- 
^oire,  gouverner  | gnider  , rcsler  , tem- 
pêter , tcieoir  , mettre  des  oornes  ou 
un  &ein.  L.  Aloderari. 

Modeiüf,  Signifie  aussi  Réduiit,  ra- 
baisser le  prix  cxcnaiif  des  ebosw.  Lnt. 
AUnucr-.  hr.minutre. 

MUVEHARSE.  Se  modérer,  se 
xetenir.  L^tiu  , Sibi  imptrart,  Cupidi^ 
tatrs  Jrartaie. 

MüDERADOyDA  , p.  p.  Modéré, 
ée  y etc.  L.  Afoderatus. 

MOVERATÜRIO  , RIJ  , adj. 

Qui  modèle , qui  (em|>èio  , qui  réduit  Us 
choses  a ce  qui  est  )uite.  L.  àioderant. 
Teinptrjnt. 

AfüDERHAAIF.h'TE  y adv.  Nou- 
vellement , récemment , depuis  tsés-peu 
de  tess.  L.  AlitpKt,  Rtetns. 
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I AIUJJËR!^0  y y aJj.  Moderne, 

1 qui  n'est  pas  ancien  , ne  , récent  , te  , 
nouveau  , nouvolic.  Latiu  , Htttndor, 

A'upctuS. 

MOlftSTAMEhTE , adv.  Modes- 
tomcoi  , sagement , avec  luoécsiiv  , re- 
tenue. Lat.  Atcdeiiè.  AîodtrjU, 

AtOVtSTiA  y ».  f.  Modestie  , sa- 
gesse , pudeur  , retenue,  lempétance.  L. 
Alvdestia.  7':mptrantU. 

MODESliàiMAMEyTE  y adv. 
sup.  Tiès  - modestcmcDt.  Latin  , Mo’ 
detiissjmi. 

MOPESTiSlMO  y AÎA  , adj.  sup. 
Très-modeste.  L.  A\  deuittiniu» 

AiODESTO  y 'l'A  y adj.  Modeste  , 

3ui  a de  la  modération  , de  U sagesse, 
e la  pudoui.  Laiio  , AJvdcttu».  Alo- 
dtratu*. 

Alcdttto.  Modeste  , sjguifie  aussi  Mo- 
dèle , réglé  y retcau  , sage  , honnête. 
L.  iVjdt-sittS.  Alcd<ratuf. 

AïCDttiCAtàOAi y s.  f.  Modifica- 
tion, hmiialiun  , restriction  , qui  lea- 
treint  les  choses  au  point  qu’elles  doi- 
vent être.  L if/edi/ientiu.  Alodtratio, 
Aïodijuaeion.  Modification  , adoucis- 
scuent  y lelichemcnt  de  sévérité.  Lat. 
Aîoderu  tio. 

AtODiriCADOR  y ».  m.  Modéra- 
teur, qui  règle  , qui  modifie  , qui  déter- 
mine les  choses.  L.  Dtjimtor, 
AlüDli'iCAR  I V B.  Modifier  , adou- 
cir , limiter  , restreindre  , réduire  , 

' modérer  , diminuer.  Latin  , Definirc. 
Itnminticr». 

AIÜDIFICADO  y DAy  f.  p Mo- 
. difié  , ée  , etc.  Latin  , Dt/inUu».  hn- 
minutxis. 

I AIODILLO  y ».  m.  dim.  de  Modo. 

, Petite  façon  , petite  manière,  petits  sirs 
; qn’on  te  doune.  Lat.  Mo»  (umpiulut. 

I \cntiitulut. 

MÜDILLON  y t.  ra.  T.  d'atchlrec- 
: ture.  Modillon , partie  de  la  corniche  co- 
I rintLieune  et  composite  , qui  lui  sert 
d'ornement  , et  qui  semble  U lonleuir 
L.  Mutulut» 

AtODlO  y ».  m.  Modius  , mestire 
' ancienne  des  Romains  , pour  mesurer  les 
choses  sèches.  L.  Aiodius. 

AlOVJi  TA  y f . m.  Colni  qni  s'atta- 
che k suivre  les  modes.  L.  iiomo  tem- 
pori  tervitnt, 

! MODO  y s.  m.  Terme  de  philoso- 
i pbie.  Mode  , mnnière  d’étre.  Latin  , 
Aludut, 

j Aîodc.  Mode  , manière,  façon  d'agir  , 
manière  de  s'habiller.  Lat.  AJoàus.  Mvt. 

, Utus. 

Afodo.  Signifie  anssi  Modération  en  ce 
qu'on  fait  ou  ce  qu’on  dit  , honnêteté, 
civilité  y courtoiaie  , politesse  , décence 
dans  les  aunurs , caiaclère  , qualité  qni 
rend  une  personne  respectable.  Latin  , 
^odi/a« 

Modo,  Terme  de  grammaire  Mode  se 
dit  des  différentes  manières  de  conjuguer 
' les  verbes  rclativcmeot  aux  dikérentes 
! actions  ou  altecüons.  L.  Aioiut. 

Atodu.  Terme  de  musique.  Mode , sc 
dit  de  la  diverse  manière  de  chauler  ou 
I de  composer  les  pièces  de  mtuiqne,  L. 

! Aîodot. 

I A Modo.  Façon  adveshiale  qni  signifie 
I Comine  , de  même  que  , loai  nittû  que, 
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de  la  même  manière  que  , en  façon  de. 
L.  Modo.  Alcrt. 

Vo  modo.  Signifie  aussi  de  façon  de 
maoièro.  L.  Ità.  Sito 

AiODORRA  y s f.  Grand  assoupis- 
sement dans  les  sens , cspècedv  Uüiar^îe, 
L.  TiUmut.  À.eif.jrgus. 

Aîudorre.  Assonpissement  , engour- 
dissement des  nerfs  , pesanteui  de  tête, 
sommeil  pesant  , étouidissemcoi  trou- 
blo  du  cerveau.  L.  Grniedo. 

Aiodorro.  Elourjdissement , maladie  qui 
prend  quclquclois  aux  brebis  , camée 
par  la  rropgiande  abondance  de  sang  et 
I de  chaleur.  L.  k’e>ttpo. 

Aludor/o.  Terme  iort  en  nsage  entre 
' les  soldats  Espagnols  , pour  exprimer  le 
I point  du  jour  , et  le  teras  oh  en  doM 
I veiller  avec  le  plus  d'aliontieo  sur  lea 
seniiaclles.  L.  {^uano 
I Mojorro.  Signifie  Fané  . flétri  ; ce  qol 
I se  dit  des  fruitt,  qui  perdent  Icors  cou- 
leurs.  L.  Kictur.  Mauidiis. 

. MODORRAR  , v.  a.  T.  de  berger. 

I Assoupir  , endormir  , étourdir  , engour- 
dir. L.  Stuporem  iodiicere. 

I MODORRARSE  , v.  r.  Se  faner, 
se  flétrir  , en  perUnt  du  fruit , perdre  sa 
force  , sa  coulcar  , se  gâter  , se  pourrir. 
L.  Alârctjcert. 

MODORRADOyDAy  f.  p Aj- 
seupi  , ie  , etc  L.  otupti:*.  StupidàU. 

MoDORRILLA  y ».  f.  La  troisième 
faction  que  1rs  soldats  font  pendant  U 
Doit.  L.  Berlin  \igiUa. 

MODOhRÜ  y RA  y adj.  Assoupi, 
ie  , étourdi  , ie  , qui  aonffie  des  assou- 
pi^semens  et  des  élonrdiisemeus  , ou 
des  maux  de  tète.  Lat.  Stuptn».  Ca/iie 
gta\atu». 

AtodoTfO.  Mélaphor.  Sol,  fat  , igno- 
rant , stupide.  Latin  , i'atuu».  intptttS. 
^tupxdu*. 

AlüDREGOy  s.  m.  Hébété  , stnptde, 
grossier  , lourd  , pésant.  L.  .fripes,  fjomo 
bardu4 , ttolidut. 

MUVUIACIO^  y ».  f.  Terme  de 
musique.  Modulation  , cbaogemeoi  d'un 
son  à un  antre  , suivant  certaines  notea 
on  consoBDances  qui  sont  agréables  h 
i'oteiKe  L.  ModtiUtio. 

MODULA  R y V.  D.  Cbanier  nvee 
harmonie  , cl  de  mesure.  Latin  , A/u- 
ditlari. 

AfODULASTE  , p.  a.  mais  peu 
en  usage  hors  le  style  poétique.  Chau- 
lant avec  haroiouie.  L.  Modulant. 

MODUlyrDO  y DA  » p.  p.  Chaulé, 
ée  avec  harmonie.  L.  Modulétut. 

AfODULO  y ».  m.  Module  , meture 
des  architectes  , qui  leur  sert  pour  régler 
les  proportions  des  colonnes  , et  ensuite 
la  symétrie  de  tout  lent  bltimeat.  Lut* 
Aivdttlus. 

Aloduh.  Signifie  aussi  Chant  hara^ 
nirna  , mélodie.  L.  AfodciLiio. 

AtUDURRLA  y s.  f.  T.  hors  d'usage. 
Voy.  Bobtria. 

AiOEVA  y ».  f Vieux  bois,  oieiîU 
forêt  épaisse , xcapUc  de  hxUicrs.  Latin  , 
Dunù.  S*HXtt. 

MO  f A y».  f.Moauetic  y tiaée,  rail- 
lerie, mépris  qu'en  rail  d'une  personne 
ridicule  pai  scs  actions  , et  que  l'on  con- 
trefait. Lntifl , Saona,  Deruw.  LuJ*^ 
bruua. 

MOFADOR , 
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m.  Ritllciir  pi<joant, 
moqueur  I <^ui  se  moque  pji  des  /'limaces 
ou  des  gestes  de  dérisiou.  L.  6^netü. 
Cavil!»ti>r.  Pcr<ji«r.  , 

MOFADURyi  1 1.  f.  T.  hors  d'usage. 
Voy. 

MüFAR  f T a.  Moquer,  te  moquer, 
railler,  faire  des  railleries,  brocardci. 
Lac.  J)frtdcr€,  Shbsannûrt. 

MOFaSIE^  part  aet  Moquant, 
raiilaot  , biocaidaoi.  L.  Dtridcn». 
iMnans 

MOFADO f DA,  part.  pats.  Mo 

Joé,  ée,  raillé,  ée  , etc.  L.  VtrUai. 
yyhMnn^tus. 

MOFLÜTFS , s m Gtotset  joues. 
L.  Fluffttrs  bocar. 

MODA , s.  {.  T.  bas  et  Tulgaiio. 
Aîfeni.  L.  PtcunU^ 

jffOGATb,  s m.  T.  Arabe.  Vernis, 
ertduit  Qu'oa  met  fui  de  la  pote/U  Lit 
Kcr-iix. 

W medid  thigatfi  ou  de  mtdtci  laogAte  : 
Fâfou  advetb.  qui  signifie  A demi  veruis  , 
|>our  dire  tel  quel  , par  manière  d'acquit, 
ta  paitaoc.  L.  PerJnn<tijrif, 

AiOOAFO , 9.  m,  VoTca  Mog'gita, 
MOGE  , f.  m.  Sauça  de  telle  friras* 
•ée  que  ce  soit.  Latia,  Jm.  C'oniifjic.'t- 
tum. 

MOGBJ  ES , a.  m.  Terme  de  ma- 
rine. Mouffles.  L.  Atttnen. 

JReihatunm» 

J^TOGICOÎ^  , I m.  Coup  de  poing 
4tns  le  visage  , seuflle».  L.  CoUphus. 

Mogisan.  Se  die  auysi  d'une  espèce  de 
biscuit  dont  la  pète  est  semblable  S celle 
du  massepain.  Latin  , Dulciarii  patxi* 
gtnu$. 

MOGlGAiiGA , c.  f.  Mascarade  à 
eheval , qne  les  corps  de  métier  de  Ma* 
drid  et  des  aotres  graedet  riilcs  do 
royaume  , font  de  nuit:  chaque  corps  se 
déguise  et  prend  la  Dgore  d'nne  bète 
•eloQ  sa  fantaisie,  arec  an  flambeau  de 
cire  blanche  k la  main.  Lai.  Laryata  tel 
personatj  pompa. 

J^<'giganga.  Se  dit  par  allosicm  de 
tout  ce  qui  est  ridicule.  Latin , Acü*i 
ridiettla. 

MOGIGATO,  TA,  adjecr.  Fin, 
fine  , adroit,  ta  , aubtil  , le,  rosé,  ée. 
JL.  yifirurMi.  CtdliÀuê.  Versutus. 

JbfOGOLLVS  ,t.  ta. , écor- 
nifleur,  piqueur  d'eseabclle  , qui  va  dtoec 
h la  table  d’aatmi  sans  y être  iorité.  L. 
J^tirasitua. 

AIOGOTES  , ».  m.  Cornet  on  bois 
do  bêtes  fauves  , tel  que  sont  les  daims  , 
loi  cberieoUt,  les  blcMi , les  cerfs  , etc. 
L>.  Cernua. 

^OGrilOLZO,  e.  m.  Voyec 
goUort. 

Afogrollo.  Signifie  aussi  Inciril , riis- 
tique  , grossier.  Latin  , Bustûuf.  /nur- 
dxnue. 

AfOHADA.  Voyet  Mojada. 
JbtOHARRA , ».  f.  Petite  lance  qui 
termine  le  bftioo  auquel  est  attaché  le 
drapean  , i'étcndard.  L.  V^cxUli  fanera. 

MoHAKRACHE  6 MOHARRA^ 
CHO , ».  m.  Masque,  personne  qui 
•*tsabille  ridicalcment  pour  se  divertir  , 
et  pour  diveitir  les  autres.  Lat.  Eudio. 
Jiomo  laryatui  velptrtonatut. 

MOHATRA^t.S.  Mohatra . mâteU 

T«m.  L Part,  II. 
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•raraite , rendre  char  une  chose  , et 
la  racheter  de  calai  à qui  ou  l'a  readna , 
k plus  bas  prix.  L.  Versura. 

AlOli-iTRAR,  r.  n.  Paire  l'uinre , 
rendre  à usure  , prêter  k nqiire.  Latin  , 
Ututatio  fttnore  mutuum  dare, 

^OHATRERU,  RA,  adj.  Celui 
on  celle  qui  vend,  qai  prèle  à usure. 
Et  proprement  Usurier , re.  Lot.  l/au» 
rarias. 

MOHECER,  r.  a.  Moisir,  couvrir 
de  moisissure.  L.  Mucore  ùtjicere. 

■diOHtClDO , DA  , p.  p.  Moisi, 
ie.  L.  ^fui'tdar. 

MOHISA,  s.  f.  Bouderie,  fiche» 
rie  , chagrin  , déplaisir  , eauoi.  Latin  , 
Mvlestia.  Ægritudo.  'Jadiitm. 

MÜHII^DaD  , »,  f.  Voyei  Mo- 

hina. 

MCJilSO,  ElA,  adj.  Fiché,  ée, 
chagrin,  ne.  L.  Afetsctif.  Anxiut.  Mo- 
/ciuè  afftttus. 

AfoA:nd.  Mulet  on  mule , engendré 
d'un  cheval  et  d'une  Inesse.  Lalio  , L.  j 

Mulut.  I 

Mohtno.  Terme  de  jeu.  $e  dit  de 
celui  qui  fait  jouer , ou  contra  qui  on 
joue.  L.  Lusor. 

MOHO  , t.  m.  Mousse,  petite  herbe 

Érislita,  qui  rrotl  sur  le  tronc  ei  les 
riaches  de  quelques  arbres , et  quel» 
quefoii  sur  la  terre  et  sur  les  pierree.  : 

L.  Mu»cm».  I 

Aloho.  Signifie  ansst  Chanclssure , 
moisitture.  L.  Atucor.  \ 

Moho.  Métaph.  Stupidité,  pireite 
causée  par  l'oisiveté  L.  Ftternu».  Stu- 
pur.  I.anguor. 

MOHifSO , SA,  adj.  Chinci,  le, 
moisi  , ie , qui  est  couvert , te  du  mol» 
sissura.  L.  Mbcidut. 

MOJaDA  , B.  f.  Moutllnre,  nrro- 
semeot  d'une  chose.  L MaJefjctio. 

A/ojn^j.  Terme  du  roysomede  Murcie. 
Soupa  on  pain  trempé  dans  quelque  ti» 

, quear.  L.  i^almcmum.  /ntrR«:m  ojfà 
Afojada,  Se  dit  aussi , entre  les  Bret 
iteuri,  de  la  ^lessute  faite  avec  une 
I arme  pointua,  comme  épée  ou  poignard. 
L.  KwXfjoa. 

MOJADURA , ».  f.  Qualité  dn  ce 
qui  est  mouillé.  L.  Humidûa». 

MOJAMA  , ».  f.  Thon  salé  «t  des- 
séché. L.  Thunninsi  earo  $ule  condira. 

MOJAR,  V.  a.  Mouiller  , bumccCcr  , 
tremper  , arroser , ceadre  humide.  Lat* 
Madejactre.  Inting.rt. 

Afojar.  Métaph.  S'introduira,  sa  four» 
rer  dans  une  affaire,  y avoir  part.  L. 
AVprtiu  dficur  pnrti.ipnrc. 

MOJADO.  VA,  p.  ».  MooilU, 
éa  , etc.  L.  Madtfactu».  Jruin.-tus. 

AfOJARRlLLA  , ».  m.  Terme  fa- 
milier. Personne  de  bonne  humeur,  en- 
jouée, plaisante.  Lat.  Homo  /es tiras , 
Itpèdu». 

MOJE  , a.  m.  La  Sauce  d*nn  ragoèl 
qurl  qu’il  soit.  L.  Justufum. 

AiÙJON , ».  m.  Terme,  borna, 
limite  qui  te  plante  peur  «arqoer  la  di- 
vision des  terres  entra  eaux  qui  Us  pot» 
tèdent.  L.  Linu».  TermùtaS, 

M*]on,  Voye»  Afomen. 

MOSOHA,  f.  f.  Rente  qu'on  af* 
femn  dau  le»  vUUges,  qui  provient 
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du  droit  de  mesurage.  L.  Afrnsurnrtun» 
reettgal. 

Mo]onji.  Signifie  aussi  Mesurage  , 

1 action  de  mesurer  et  de  planter  dea 
^ bornes  es  ftatites  , i>our  marquer  la  di- 
vision d'une  terre  a'avec  uds  autre.  L, 
Metatio. 

MiSiOHAR  , V.  ael.  "Voyea  Amo- 

]onar, 

MOJOHERA , St  f.  Le  lieu  o^ 
l'endroit  oh  l'ou  plaute  une  botne  noue 
limite  d'un  champ,  d'une  teste,  d^nue 
pr^ovince , d'un  royaume.  Lat.  limes» 
serminuê. 

AtOJOHE^RO  , ».  m.  Mesureur  da 
vin,  horama  posé  k cet  envi  c^r  la 
juttico , c'est  un  poste  ou  emploi  dea 
plus  vils  en  Espagne,  Latin  , Kirurtut 
proxc'neta. 

AtOLA , s.  f.  Terme  de  médecine. 
Mole , chair  oiseuse  et  informe  , qui 
s'engeodte  dans  la  matrice  drs  femmet 
k U place  d’un  fmtni.  L.  A/<Lr. 

AÎÙLADA  , s-  f.  Portion  de  cou- 
leur, qu'on  donne  a broyei  k on  broyeur 
de  profession.  Latin  , Colofum  portto 
ttnuda. 

MOLAR , adj.  Qui  a rapport,  qui 
appartient  k une  meule  , ou  qui  peut 
moudre.  L.  Mvlari», 

MOLDAR  6 MOIDEAR,  v.  ■. 
Voye»  AmolJér. 

mOLDEAR,  V.  a.  Tailler,  faim 
des  moulures  au  ciseau.  L.»  Cvlare. 

MOLDEADO,  da,  p.  p.  TaUIé, 
éa  au  mottluret.  L Cmlatut. 

MOLDE , s.  m.  Moula,  creux  ar» 
tistemcBi  taillé , qui  sert  k former  ua  « 
figura  on  un  bat  relief.  L.  Typiix. 

Molde.  ^oale  , sa  dit  fignrémeat  , 
en  morale , du  modèle  , du  patron , da 
l'exemplaire  qu'on  ta  prapoaa  d'imitar* 

L*  7ypur«  Arcrma.  Esemplae. 

MvÙe  de  to'téo».  Se  dit  de  celui  qui 
ait  continuellrment  fatigué  et  importiuié 
par  des  tou.  L.  à^rrjfi.>rum  typut. 

De  molde  : Façon  adverbiale,  qai 
signifie  : Ce  qui  est  moulé , qui  est  îjb- 
primé.  L-  Typis. 

De  molde  : Signifie  aussi  A propos, 
justement , fort  bien  , proprement , par» 
faitemeut.  L.  Aptl.  Affaml. 

AiÜLDVRA  , s.  t.  Moulure,  orna» 
ment  d'archilocture.  L.  C'o'fâtuiâ. 

MOLE  , subit,  f.  Grande  ou  groiia 
masse , chose  d'une  grandeur  démesn* 
rée  , ou  d'un  gros  poids  L Atolee. 

A/ofr,  adj.  des  deux  genres.  Mol  ox 
mon  , tendre.  L,  Mollis.  Et  aussi  Effé- 
miné, éa  , enervé  , éa  , Ilche  , mon, 
molle.  L.  Alollie.  /gfinvox.  Eff<xnùnatus, 

MOI.EDOR  , ».  SB.  Broyeur  , qui 
hroia  des  couleurs  ou  antres  choses. 
Trxtof,  il  ae  dit  aussi  d'un  meunier  et 
de  celui  qui  moud,  soit  blé,  graine 
ou  tonte  autre  choia.  Lat.  Afofendî* 
narius. 

MoUdor.  Signifie  aossi  Fichant,  «et, 
enonyant,  incommode,  importun.  Lat* 
Homo  f^uivx , inoleitus , importunus. 
AIOIEDVRA  , e.  f.  Voyet  A/m- 

litnda. 

AiOLEHDERO , » m.  Moulant,  - 

celui  qui  moud  on  qui  porte  k moudra 
aux  moulins  h farine  ou  k l'huile.  L> 
MoUns, 

Z 
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Mi.'i<n4tro.  CbocoUticr  , UbricsDl 
cUocoUt , <{a>  broie  le  cacao  el  les  antres 
•Bgrédieai  pour  en  forner  une.  pile  L. 
tXrùor» 

MOLERt  n.  ».  Moodre,  briser  »»ec 
In  meule  , réduire  en  fartne , en  pondre 
•otre  deun  meules.  L.  Ttfcre,  Conu- 
rere.  Ce  verbe  est  irrégulier. 

Moltr.  Métapb.  Chagriner  , inqniérer, 
Impatieolcr  , imporiunct,  incommoder  > 
être  à charge.  Lat.  MoUétii  f iadio 
fiffierre» 

Moifr,  Signifie  aussi  Mondre  , lasser, 
fatiguer  , briser , rompre.  L.  Frnngrre. 
Aitercrt,  £irn  enbn^/rrin  me  mnelr  : 
celte  monture  me  fatigue,  me  brise  le 
corna. 

MgUr.  Signifie  anssi  User  , déimire , 
consommer.  L.  Aturtre.  Dctrrcre.  £eie 
xeitido  Cita  moftdo  : cet  babic  est  usé  , 
^ilé  , etc. 

Moltr,  Signifie  encore  Mfteber  , piler , 
briser,  broyer,  mondre  avec  les  ml* 
eboites , les  dents.  I*.  Mtndtre, 

^rler.  Battre,  moudre  de  conpi.  L. 
C9dtrt.  Maltr  â ptlot  : mondre  à 
coups  de  bltooi.  Moltr  de  n(or<i  ; 
noudre  à conpa  de  verges. 

.^fOLi£.V7'£  . part.  acl.  Moalanti 
brisant , etc.  L.  Terena.  ^ffereni. 

MOLiDü  , V/4  , ^ p.  Mouln , ne  , 
brisé,  ée,  etc.  Lat.  J'fiiue.  Attritus. 
Deinius.  AfoUitiâ  effectue, 

MOlESTADliÎMO , MA,  adj. 
Oupcil.  Trés-moleité  , ée  , ttès*touimen> 
lé , ée.  L.  KcVdCissrrnus. 

AiOLtSTADOR  , i.  m.  Importso  , 
^tti  moleste,  oui  ficbo , c^ni  donne  dn 
chagrin.  Lat.  Jiomo  graut , moUttus , 
insportunms. 

MOlhSTAMENTE  , adv.  Avec 
chagrin  , avec  peine.  Latin  , AToUsit. 
■Ægri. 

AiOLES7AR  , ▼.  a.  Molester,  loai- 
mehtrr,  chagriner,  ficher,  in^niéter  , 
imporiuaer,  incommoder,  ironblcr  le  re- 
pos. Latin  , Vexare.  MolcitiH  , rerdio 
si^rrc. 

MÜIES7AD0  f DA,  part.  pass. 
Molesté,  ée , etc.  L.  rexatutt  Mo^\ 
Irsirâ  aff.ciut.  I 

Aiüi.tS  TI  A y s.  f.  Fnoni , chagrin  , ' 
Uq  Liérnde  , fichrrie  , embanas  , incom*  | 
modité.  L Moltma,  Ægritude,  Anxit~  \ 
Ini.  Tadinm. 

MOLb^TISIMO,  MA,  adi  sup. 
Tris  • encuyciu  , eusc  , tris-fleheu, 
euse  , trés-chagrinaot  , te  , tiès-impoi- 
tun  , une,  trCs- incommode.  L.  Ahlts^ 
tnt-mue. 

MOlEiTO,  TA,  adj.  Flcbeux, 
CBSe  , chigrioant  , te,  incommode , ine* 
portuo  , n:io , embarratsaot , te.  Lar. 
AltUstuS.  Importunue.  Graiie. 

MOLE  Ta  y a.  i.  dim.  de  Mutla. 
UoUetie , nirrre  plate,  qui  sert  aua 
p;ûittes  I broyer  leurs  couleurs,  Lat. 
E-iXittn  Ufeniii  ei,U/ribue  acc^mmodatum» 
MOLlClhyt.  f.  Oélicatcate,  mol- 
lesse , foiblcsse  de  courage.  L.  Motif 
$its.  ignnvin.  IturtU. 

MuUci*.  Mollesse,  paresse.  L.  Moh 
l rie#. 

AiOLIEUDA  , I.  f.  Monture,  l’ac* 
lion  de  moudre.  L.  Attrizio, 

JUAienda  de  che.o.ntr»  C'est  oidùi»i* 
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rement  ia  iabiique  de  vingt-cinq  livies 
de  chocolat,  qn’on  fait  faiie  tout  a la 
fois.  Lat.  AfoUtura.  Vne  molienda  de 
aieitt  : c*est  nne  certaine  mesure  d’elivc 
qu'eu  fait  mondre  tout  à la  fois. 

MoUtnda.  Sienifio  aasii  Fatigue,  Us* 
silude,  peine.  L.  Lxbor,  Esta  una  mo- 
ficaid  : cela  est  aac  fatigue , une  lu- 
sitttde  horrible , nne  peine  terrible. 

MoUenda.  Veyea  Aïotino. 

MOLIFSCAK  , V.  a.  Amollir,  at- 
' tendrir  , adoucir.  Latin  , Moltipeafc. 
I MiMire,  * 


AfOLIFICADO  , DA  , nart.  pass. 
Amolli , ie , etc.  Lat.  Aiolhjuetut. 
MoUitua. 


MÜLIMIENTO,  i.  m.  Terme  pen 
CD  usage.  L'actidD  d*  moudre,  mou- 
lure. L.  ^(fritro. 

Molùmento,  Signifie  aussi  Fadgu»  ^ 
lusitude.  L.  Labor. 

MUIIhEROf  s.  a.  Meunier,  qui 
a le  soin  d'on  menlin , de  le  iaire  mon- 
dre.  L.  Molendittofiue. 

MOLIf^ERO,  RA,  idj  De  me«- 
Un , qai  concerne  le  moulin.  Lat.  MoUrf 
dincrma. 

AIOUSETE  ,t,  m.  dim.  de  Molino, 
Moulinet , petit  monlin.  L.  Piat'iUum, 
Aîolinete.  T.  de  marine.  Virevaut , 
machine  qui  sert  k lever  l'ancte  ou  des 
fardeaux.  L.  Arrectorta  vécut. 

MOLIUlllO,  s m.  dim  de  Afo- 
ferto.  MonliAct , petit  moulin.  Lat.  Fis- 
triUum. 

AioUniUo.  Moulinet  , petit  manche 
délié , an  boni  duquel  eit  une  espèce  de 
grosse  nota  concave,  et  toute  à jour, 

3 ni  sert  à battre  et  mooroir  le  chocolat 
ans  la  chocolatière.  Lat.  (rlobulux  atria^ 
tue  et  truiatiUs, 

AtOtISO , subit,  m.  Monlin,  forte 
machine  qui  fait  mouvoir  des  racoles. 
L.  AloU-ndtnum.  Fittrinum.  Atolamna. 

Alolina  fie  dit  aussi  hguiémcnt  d'uae 
personne  qui  est  toujours  en  mouvement, 
qui  n'est  point  stable.  Latin , homo  ad 
omntm  auram  mobtUe,  « 

Molinv.  Tcimc  iamilicc.  Se  dit  de  la 
Bonchc.  L.  Os, 

MoUno.  T.  de  Bohémiens.  C'est  la 
qoestioo  que  l'on  donne  » ceux  qui  sont 
accusés  d«  quelque  crime  capital.  Latin  , 
2'orfwrd. 

Aiolino  de  ritnto.  Moulin  k vent. 
L.  AlJtufti  motcndrmim. 

Mclmo  de  Sdngrc.  Ce  sont  des  mou- 
lins qui  ae  tournent  k force  de  bras  , ou 
par  le  moyen  d’on  cheval.  Latin  , Fie 
IrsR  .m. 

AIOILA  , s.  f.  Terme  du  royaume 
(le  Murcie.  La  mie  du  pain.  Lat.  Tanis 
medutia. 

AIOlI AR  , adj.  des  deux  geotei. 
Mou,  icndte,  facile  k ae  rompre,  à se 
caaser.  L.  à\h.Uie,  ’J  <n*r. 

AtoUar.  Tendre,  s«  dit  aussi  de  la 
viande  qui  n'a  peint  d'os,  et  qui  est  bien 
cuite.  L.  T'user. 

Afûllar.  Se  dit  aussi  méiayh.  des  eho- 
ses  qui  lapcotccat  beaucoup  , et  qui  a'ooc 
point  de  charge  spéciale  L.  Fac*  -e. 

AloUar.  Ctédule  , aisé  , facile  k croire 
k tromper,  à se  laisser  persuader  , La 
Fscilia.  Cridulut, 

MOLJJiAR,  t,  a.  Mollir  I dcveiui 
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s’amollit , s'attendrir  , s'adoncir. 
L.  AioUefiert. 

AtOLJ  EDO  , a.  m.  Le  gras  dn  brai  , 
le  gras  di  la  jambe  , ^e  motht.  Latin, 
Corporia  pa’S  earnota. 

MOLLEJA  , $.  f.  Espèce  de  glande 
cknrane , qai  se  forme  en  diverses  pal- 
lies dn  corps  naimal , spécialement  sou» 
l'oesophage  , et  qnc  nous  «ppclons  , ea 
termes  de  boucherie  , RU  de  veao.  Lar. 
Clandulü. 

Molltja.  Signifie  aussi  le  Gésêer  on 
giiier , partie  ckamoe , qni  se  trouve 
dans  le  corps  de  U plupart  des  «nseana  , 
faite  en  fa^on  do  bUsnc  , oà  l'en  préiaed 
que  se  fait  leur  digestion.  Lnl.  Avium 
ventnculus, 

MOLI.EJOS , t.  m.  nagm.  de  Mot* 
leja.  Grosse  glande,  gros  ris  de  veao, 
gros  gétict.  L.  CUinduLa  pif^uior. 

MvlUiçn.  Méiaph.  Se  dit  d’nn  homme 
extrêmement  gros  , 2P«  • lèche  , capable 
de  ries , d'nn  génie  foible  et  psrmntr.' 
L-  Homo  obeeut  et  rgnnsui. 

MOLIEJUEIA , I.  f dimU.  de 
Molleja.  Petite  glande , petit  ris  de 
veau.  Et  aussi  Petit  gésier  gras.  Latia  , 
Gracélior  glàndulû, 

AfOLlEHlAR , v.e,y9y9t  AmeU 

ItntM. 

AiOLLERA,  t.  f.  Le  sommet  de 
la  tête,  et  selon  d'nntros,  U fonuino  de 
la  tète.  L Synuput.  Vertex. 

Ao  haber  cerrado  la  ntUera  : M'avoir 
pas  encore  U fontaine  de  in  tète  fermée, 
phrase  pour  exprimer  nne  personne  de 

feu  de  jogement , qui  n'a  pas  eneora 
esprit  rassis.  L.  Cerebro  laborére. 
Foner  aol  en  la  moHera  : Mettre  dn 
sel  dans  U fontaine  de  la  tète.  Phrase 
metaph.  poor  dire  , faire  venir  du  juge- 
ment ou  de  la  cccreUe  k qaelqu'ua  , pat 
qnelqnc  chètiment  qei  le  fasse  rentrer 
en  ltti*méme.  Latin , Ad  matuiiiatem 
redigere, 

Scr  duro  de  molUra  : Pkrasa  qui  signi- 
fie Avoir  la  tête  dure  , avoir  peu  de  com- 
préhension , d'entendement.  L.  Ottuao 
ra^nto  etse. 

^OXi.  Jf  ROM  , s.  m.  Terme  de  6o* 
hémiens.  Casque  d’acier  , calotte  d'acici 
qne  quelques-uns  portent  dans  leur  cha- 
peau , pour  se  garantir  des  coups  d’es- 
tramaçon  ou  de  taillade.  Latin  , 6'aird. 
Carfis. 

MOLLETA  , f.  f.  Voyex  Deepa^ 

biladrras. 

AUlUta.  Signifie  Petit  pain  pétri  avec 
du  lait.  L.  i rkum. 

MuLLETE  , a.  m.  Petit  pain  rond 
et  mollet  L.  Aloütor  panie, 

AhlUut.  Se  dit  auiù  des  joues  qnt 
sont  grosses  et  rondes  plus  qa'il  ne  faot  , 
grosses  {oues.  L.  Iluemtte  baccm,  Tuiaen^ 
tu  etn,e. 

MOLLETA  , s.  f.  Terme  ancien.  V* 

Blofcduta. 

AfUX//r/0,  CIA  , adj.  T.  a.  V. 
hUindo  , à Tiemo. 

MO  LUKA  ,ô  M omis  A,  s,  f. 
|>lujc  douco  el  j énétrantc.  Lat.  7 enui# 
émbtr. 

MOI  1 17  S ARyi  MOL  L JZSFAR, 

V.  n,  Pleuvoir  doucement  , d’onc  pla  O 
douce  et  uénétrasie.  L.  Lerrrcr  rtuerc. 

Al 01 OSDRO, 6 MOI USDROS, 
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S.  m.  Pareittus»  Boaekalaot , fainéant  , , 
«Uif  f lent  t négligent.  L.  Homo  tardai , | 
ignavut , meri,  I 

^MOLOSO  , B*  m.  Terme  de  poèiie  | 
Utin«.  Pird  de  veri  , coopoié  de  tioia  | 
lyllabes  IoojEbcs.  L.  Motuiui.  i 

MOLTÜ R.À  , s.  f.  T.  du  royaime  ^ 
d’AilieoD.  V.  Maéuiila.  j 

MüMEIhTANEAMEHTE  , adf.: 
BriévemcDi , d’une  maoiére  courte  etiuc- 
ciotc»  L.  Bre\ï.  hrevittr. 

MOMEHTANEO  , HEA  , adj. 

MoDCDtaoé  , éC)  ce  qui  ce  fait  ou  passe 
dans  un  instant  , dans  un  moneot.  Lat.  ! 
Mementaneas.  I 

MOMEHTO  , s.  m.  Moment  , ins-  , 
tant  Momentum.  7'cm/iL>rtf  puncrum.  ' 
Momento.  Signifie  aussi  Importance,  I 
milité.  L.  ^umcntuffi.  j 

Al  momento  : Façon  ideeibiale.  A 
Tiostant  , dans  nn  moment , sans  re-  : 
tardement.  Latin , lUiib.  Exttmpih, 
Statïm, 

Ppr  momentot  : A tout  momeni , tant 
cesse  , cootinuellcineDt.  Lai,  Conùnub. 

mOMElilA  y 1.  f.  Momerie , mat* 
carade  , bouffonnerie  , déguisement  de 
gens  masqués.  Lat.  Seurrilitat.  f'aeaim. 

MOMIO  f MiA  t adj.  Maigre  , qui 
qui  n*a  point  de  graisse.  Laria  , Macer. 
Varne  mvmia  : cbair  , viande  maigre. 

MOMO^s.  m.  Geste  , figure,  mo- 
querie, bouffoaaeite.  L.  Ludui.  hritto. 

MOAfPBRADA  t adi.  Nom  qui  se 
donne  è une  espèce  d’éteffe  de  laioe  qui 
est  très-fine  , pour  ta  distiogeer  d'une 
même  qui  est  plus  grosse.  L.  Pantti  tué- 
tihoris  gcnui. 

MOHA  f s.  f.  Guenon  , la  femelle  dn 
singe.  L.  5îmrn. 

Mena.  Guenon  , en  style  familier  et 
borleiquo,  se  dit  de  l'Ivresse  d'une  per- 
sonne qui  boit  avec  trop  d'excès.  Latin, 
Ehtietas,  Il  signifie  aussi  Ivrogne.  Lat. 
2:£*<iBS. 

MONACAE  , ad},  des  deux  genres. 
Monacal  , qui  concerne  le  moine.  Lat. 
AlonaeaUi. 

MOHACATO  , $.  ra.  L'état  on  ln»> 
citât  des  moiaci.  L.  Aforutcorus. 

MONACILLO  , a.  m.  Bofant  de 
cbmur  ebex  les  moines  , qui  sert  à la  sa- 
cristie. L.  Monathui  acolUai, 

MOHACORDIO  , s.  m.  Espèce  de 
clavecin  , épiaette.  L.  Monaekordium 
MOSADA  , s.  f.  Singerie  , geste 
nffecté  y contorsion.  L.  ^carrilrCue. 

MOHAGO  y 6 MONAGUILLO. 
K.  MonaeiÜo. 

AfONOQt/7SAfO,  s.  ni.  Monaebis- 
me  , nom  collectif  y i^ut  eompreud  tout 
l'état  des  religieux  qui  profeiseut  la  re- 
Lgion  monacale.  L.  Monarhi, 

MOHAKCA  , s.  m.  Monarqne  , Roi 
qui  a an  commandement  absoln  dans  son 
sc)raame.  L.  Monarcha. 

MOHARQl/IA  , s.  f.  Monarcbic  , 
grand  état  gouveraé  par  la  volonté  ab* 
soiue  (Tun  Roi.  L.  moaarchia. 

JHONARI^UICO,  CA,  idj.  Mo- 
narcbiqne  , qoi  appartient  à la  monar- 
ebie.  L.  AfonarcA'Cbs. 

flIOH ASTÉRtO , t.  m.  Monastère, 
maison  bfide  pour  y loger  des  idRgîcun. 
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OU  des  rcligienics.  L.  monasterium.  Cm» 

nobiam. 

MOSASTICO  , CA,  ad|.  Monas- 
tique , qui  coacerne  les  moines.  Latin , 
Aiomisricus. 

MOSDA  , s.  f.  Emonde  , branches 
qu'on  retranebe  des  arbres , pour  les  net- 
toyer , les  émonder  ; il  signifie  aussi  le 
Teitu  d’émonder  les  arbres.  L Diluatto. 
Pureatio. 

Monda,  SignLSe*aasfi  rAction  de  net- 
toyer toute  autre  cboie,  oeltoicmeot.  L. 
Puroatio.  mundatio. 

Mondai.  Fêtes  pompeoseï , qoi  se  cé- 
I lèbrent  dans  la  ville  de  Talavera  y en 
Espagne  , è l'honocur  de  la  Sainte  Vierge. 
L.  Vt€t  fetti  in  honorent  beatm  Martm 
yirginis  eelebrati. 

MoNDADIENTES.  V.  Escorta^ 

diente». 

MüNDADVRA  , s.  f.  L'Action  do 
monder.  L.  Mundatio,  Purgatio. 

Mondadurai  y au  pluriel.  Coquilles  , 
écates  , écosses  , écailles  , et  tout  ce  qui 
reste  de  ce  que  l’on  monde  , que  l'on 
écosse  y et  que  l'on  nettoie.  Lat.  Pu- 
tamina,  Purgjmcnrn. 

MOHDAOREJAS  , s.  m.  Cnio- 
oteille.  L.  Aurisealpium. 

I MOKDAR,  V.  a.  Monder,  nettoyer, 
purifier  , rendre  pur  et  net , curer.  Lat. 
Mundare,  Pur^are. 

Mandat.  Signifie  anssi  Ecosser,  éter 
les  pois,  les  fèves,  etc.  de  leurs  gous- 
set y'^dc  lenrs  écosses.  L.  Deeoritcare, 
Purnare. 

Moniar.  Sigrtifie  aussi  , dans  le  style 
familier,  Couper  les  ebeveux,  tondre, 
dépilet.  L.  Purgerr.  Tondtte,  Depilare, 

Mondar,  Métapb.  lignifie  Arracher  , 
éter,  tirer  , enlever  de  force  ce  qu'on  a, 
spécialement  de  l'argent.  L.  Emungerc, 
burriptre. 

Mondar  et  ha{a.  Enlever  la  moisson 
d'un  champ  , pour  dire  , changer  de 
Urn  , déménager  sans  tien  dire , lever  le 
piquet.  Lat.  Sareinat  eoUigere.  Monda^ 
ron  luego  la  ha{a  loi  tadrunes,  les  vo- 
leurs changèrent  de  lieu  ou  de  gîte 
promptement. 

Mondar  lot  huesoi.  Ronger  les  os. 
Phrase  peur  dire  que  quelqu’un  mange 
gouluraeot  tout  ce  qu'on  lui  sert.  L.  Oaia 
purgare. 

Mondar  niarrros.  V.  A’ispero. 
MOHDADO,  DA,p.f,  Mondé, 
ée  y etc.  L.  Mundatui.  Purgatui.  Ve- 
cortieatai. 

MOHDEJO  y s.  m.  Panse  de  co- 
chon on  de  mouton  farcie.  L.  Farcimen 
in  majori  intertino, 

MONDO , DA  y ad}.  Pnr , re , net , 
te  , sans  mélange.  Latin  , Mundui. 
Purui. 

MOHDOHGA  , t.  f.  Nom  qui  se 
donnoit  dans  le  palais  du  Roi , aux  fem- 
mes de  chambre  et  servantes  des  Dames 
delà  Reine,  L.  Reginm  pedittrana, 

MOHDOHGO  , t.  m.  Tripes  , in- 
testins  des  bêtes  de  boucherie  , avec  le 
sang  , dont  on  fait  le  boudin  en  Es- 
pagne ; U se  dit  aussi  des  tripes  que 
les  Irtpiert  vendent  toutes  fricassées  aux 

Îauvres  gens  aux  coins  des  rues.  Lat. 
lotdlr. 

MONDOGOHIZAR  , t.  x.  Terme 
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bxHsdé  et  burlesque  , fncasscr  des  tri  e 
DOS  J faire  des  bondiiis  , des  saucisses* 
L.  Bottllariam  acerr. 
MONDOHOL/ERA,!.  f.  Tripière, 

qui  fricasse  des  tripes  aux  coins  des 
rocs  pour  vendre.  L.  Botetlana. 

MOSDOSGUJL  , adj.  Terme  bur- 
lesque. De  tripes,  qui  appartient  aux 
tripes.  L.  Jiatcllariui, 
j ^AfÜSEDA , I.  f,  Monnoie , pièeo 
d'or  , d'argent  on  de  cuivre.  Latin  , 
Hummus, 

Moneda.  Menooic , en  style  familier  , 
lénifie  Argent  mOnooyé.  Lat.  Èturn/nim 
Pecunia. 

Pagar  en  la  miima  moneda  : Payer  de 
la  même  mounoie.  Phrase  métaph.  qui 
signifie  $e  venger.  L.  Par  pari  referre, 
MOHEDAR  , 6 MOHBDEAR  , 

V.  a.  V.  Amonedar. 

MONEDaDO  , DA,  p.  p.  Voyet 
Amonedadoj  da. 

MOHEDFRO,  s.  m.  Monnoyenr, 
ouvrier  qui  travaille  à la  fabrique  do  la 
monnoie.  L.  fduinmorum  cuiior. 

MOHERIA,  I.  f.  Singerie,  gette  y 
caresse,  cajolerie.  Latin , Gesurulutio. 
Blandium. 

Afoneria.  Signifie  aussi  Bagatelle  , 
babiole , chose  de  peu  de  conséquence. 
L-  Nuem. 

MOnESCO  , CA  , adj.  Terme  bur- 
lesque. De  singe  , qui  appaiiieni  aux 
singes.  Lat.  Ad  timium  pertintm.  Rua 
fflpncfcj  : rit  de  singe. 

MOHETARIO , s.  m.  Coffre,  caissa 
ou  cabinet  ofi  se  conservent  les  moonoiea 
anciennes.  L.  Area.  Capsa, 

MOHFl , s.  m.  Terme  Arabe.  Nom 
qu't»  donnoit  anciennement  aux  Maures  , 
sssatiat,  voleurs,  bandits.  L.Grasiator, 
Sieoriai. 

MONGE  , t.  m.  Moine  solitaire  , 
anachorète  ÿ c'est  le  nom  qn'on  Jonno 
anjourd'btti  aux  religieux  des  ordrea  m»- 
’lnaiiiques.  L.  Monachui, 

MONGlA  y s.  f.  V'.  Motiaeato, 

Mongia.  Se  dît  aotti  des  Prébendes* 
bénéfices  que  postideat  les  moines  dam 
leur  ordre  et  couvent.  Lat.  Monauiea 
bénéficia, 

MÜNGIL  , s.  m.  Habit , (unique  de 
moine.  L.  Monochaiu  tunica. 

Mongil,  Se  dit  aussi  dn  Vêtement  de 
deuil  d^ne  femme.  L.  Veiùi  muUckriê 
attata. 

MÜNGIO  y f.  m.  Eut  de  rcligiense* 
L.  Afoninli#  vite. 

MONICION , s f.  Monitien  , avis  , 
avertisiement  , publication  des  bans.  L« 

Aftmrfi'o. 

MONIGOTE,  a.  m.  Frère  lai  de 
quelque  leÜgion.  Latin  , Heligimut  ur- 
diniê  frater  laieut.  Il  se  dit  anisi  d’us 
homme  ignorant  dans  sa  profession* 
Latin  , Impcritut , ineoncinnut  artfex. 
Et  un  moRigotr  ; c'est  un  ignorant,  aa 
butor  y qui  ne  sait  rien  , qui  ne  peut 
rien  soareodre. 

AfUAi/.XO,  s.  tu.  Corset  de  femme, 
sans  mauebes.  L.  MulUbris  (Aornz  sine 
manieii. 

MüNIPODIO  , s.  m.  Trafic  illi- 
cité  et  odieux  , ictelUgence  frauduleuse, 
aiicmblée  populaire  , cabale  sccxvce  , 
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^QÎ  ft  fùi  4éiftv«nUjg«  de^*éut.  L. 

McnopMurtu 

MONIi^  i.  f- T.  do  royiBve  à Ara- 
to.Bipi  « d«  mocafoo  oodebiscaitt  L. 
*ulci^f  panis  genui. 

JHonii.  Se  dit  amii  de  lootee  Cboees 
•«tiiei  , polie*  et  {eotille*.  Labe  , 
^9tnU. 

MüNiTOR  , i.  m.  V.  Admvnitor. 
MOl^ITORlÂ  , I.  m.  Monitoire  , 
lettre*  qei  l'obtteADeot  du  juK*  occU* 
fUitique  t pour  ebli](cr  les  bdeUes  de 
venir  déposer  ce  quHls  favrot  des  faits 
^ui  y sont  contenus  , tous  peine  d’ea- 
conmaoica ; -uo.  L*  /noniiorj<e. 

MONi  l’x^HlO  t KlA  f mi\  Mooi* 
toiial  . le-  L.  Af-jnitonug, 

AiONjA  y t.  f.  Religicnsef  bile  eu 
l'emoie  ^oi  t'eoferne  dans  un  convrot 

Cojr  y Utre  des  vceua  p et  piendrc  Tka* 
it  de  religieuse.  Lal.  Afoniul^r  Sanc- 
Mirnowiilii. 

A/i>nrar.  Se  dit  aossi  des  petites  Cbau* 
déliés  de  papier  , que  Ici  cofaas  alla* 
meot  pour  sc  divetur.  Lat.  Papyra«ü 
t4nJela. 

MOSO,  SA  , adj  m.  et  f.  T.  du 
•tyle  familier  Joli  » »e  , mignOB  , ose  , 
feuiil  » le  . L.  Kes  perpalita, 

AfÜ^VU , s.  m.  Singe  « enimal  qui 
apprecbe  de  U figure  de  Tbomme.  Lat. 
Airfiihr. 

itfeno.  Siuge  , oom  qu*oo  donae  b des 
hommes  qui  foot  des  gestes  » des  con* 
toisions  P qui  ea  coatjetoni  d'autres.  L. 

Qurdarre  heehe  un  mono  : Rester  blli 
comme  uo  singe  , pour  dire  qu'une  pet* 
tonoe  reste  evee  sa  courte  boaie  de 
quelque  ebose  qu*elle  a entiepris#  p et 
qui  ae  lui  ■ p*s  réussi.  Lat.  ac  inj'tctà 
mbire. 

MOSOCEROTE  , *.  m.  Aaimal 

2uadrupède  , moaocéroi  , nom  qu'oa 
onue  à la  lieoroe.  L.  Jnonoeerot. 
MÜSOCULÜ  P LA  . adj  Borgne  , 
qui  n'a  qu’na  <fiI.  L.  Aionoculut . 

MOSOMAQÙlAp  s.  m.Monomacbie, 
duel  P combat  siagulicr  d'bomne  à hom- 
me. Lat.  Afonomac/itf.  ^tnguiarc  c.r- 
faiacn. 

MOSOPASTOS  P s-  m.  Poulie  qui 
B*e  qu'une  roue.  L.  7"rovleo. 

AfUNOPOXICJ»  *.  m.  Monopole, 
trafic  illicite  et  edieua.  Latia  , A/o* 
m^pAium. 

Mono.  oiio.  Moaopole  , IntelUgeece 
ftaadnleusc  eatre  inarebands  , de  ue 
vendre  leurs  marchaadists  qu'au  pria 
qu’ils  cODvicDueal  eutr’eua  i ce  qui  leur 
est  défendu.  Latin,  Monopclimn,  Con- 
jur-ttio. 

MOSOSIIABO  P BÀ  P edi.  Mo- 
nosyllabe P qui  est  composé  , ée  d’nne  ou 
de  plusieurs  lettres  nui  te  pioooDccui 
tonivi  b la  fois.  L.  Monoty^labuf- 

MüSOSTROfE  P I.  m.  Cooiposi- 
lion  de  poesîe  , qui  n'a  qu'une  stance  ou 
•trophe  L AfonostropAe. 

MOSSESOR  P *•  m.  Mooseîgncar , 
titre  d'honneur  et  de  respect  , dont  on 
ase  lorsqu'on  écrit  on  qo'on  paile  b des 
personnes  fort  qualifiées  par  lenr  na:s* 
eance  on  pu  leurs  emplois.  L.  CUriui- 
mer  d‘.'>fuiiui. 

Afonstâor»  Moascigaeur , dit  absolu- 
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ment  , est  la  qualité  qu'oa  doaae  aui 
Dauphins  de  Fraace.  L,  A'erenûri/eac. 
U<l/Aie«r. 

MONSIUR  t s.  n.T.  qui  dérive  da 
Praefois.  Moasiear  , qaî  est  la  même 
chose  que  Scûor  , ea  langue  Espagnole. 
L.  Domùia*. 

MOSüXRUO  P %.  ns.  Monstre  , 
prodige  <|ui  est  contre  l'ordre  de  la  na- 
ture, qu'eu  admire  ou  qui  fait  peur.  L. 
Monstfum. 

Monstruo.  Monstre  , se  dit  eussi  de 
ce  qui  est  gros  et  grand  extraordinaire- 
ment , en  tel  genre  que  ce  soit.  Latin  , 
Monstruffi.  Proiigium,  Portentum. 

Monttruo.  Moostre  , te  dit  aussi  de  , 
ce  qui  est  eatraordiaairemeut  laid  , ef- 
froyable b voir  , iadigne  b onir  cl  b faire. 
L.  yV/unscruflt. 

MOS:>TRUOSAMENTE  , adv 
Moaitruensemeat  , d'nue  fafon  aioas- 
icueuse.  L.  i^crienroeè.  Afiré. 

MüSSTRUOSiüAD  . s.  f.  Ce  qui 
tieni  da  moiutrc  , du  prodige.  Latin  , 
/mmjmraa. 

A/ontr/-Ui>*tiad.  So  dit  figurément  de 
to«l  ce  qui  Cfl  Laid  , disproportieané  eu 
tout  genre  L.  L^formitoM. 

MoSSrRUUSO  pSA,  adj.MoBS* 
trueua  , euse,  difforme  , prodigieu  , 
euse  , catraordiaaire  , qui  est  contre 
l’ordre  de  la  aatuie.  Lal.  Portontutu*. 
Afirui. 

Monttruoso,  Moaitmena  « prodigieua  , 
se  dit  figurément  , ea  morale  , de  rmit  ce 
qui  est  Grand  , excessif  , en  tel  geiue 
que  ce  soit.  L.  Portentoiut.  Mirut. 

MOST A P s.  f.  Terme  d'arithméti- 
que. Montant  , somme  , le  nombre  det 
cboies  signifiées  pas  plusieurs  chiffres. 
L.  .Sniruno. 

A/onra.  Signifie  aussi  Valeur  , prisée, 
estimatioa , évaluation  , et  encore  Con* 
séquence  , importance,  poids.  L.  Prf 
num.  Æ.$timatio.  Afome/iruin. 

Monto.  T.  de  guerre.  C'est  le  dernier 
signal  qu'ou  donne  b la  cavalerie  pour 
monter  b cheval,  le  bonto-ielle.  Latin, 
itignum  mtlitart  r^uestrti  pro/tcùonû. 

Af  niu  V.  ÀcabéUédero. 

MuSL'ADLRO  P t,  m.  Voy.  A/on- 

raifor. 

MONTADüH  , s.  B.  Ecuyer,  qui 
monte  bien  un  cheval.  Lat.  irfwiso. 

AlitntaJor.  Moatoir  , picTie  qui  sert 
b monter  i cheval.  Lat.  rvdium 
asc.  ntenum» 

MUS'J  ADURApt.  f.  Equlpigede 
cheval  , d'un  cavalier.  L.  kp/npf’ium. 

MOSTyiUtS  P s.  f.  V.  AJu^ti. 

MüSTaSEHA  , s.  f.  Pâli»  des 
cochons , bois  oh  on  les  met  b Trograit. 
L.  G-û'idium  pascua, 

kftéàf  tn  montanera  s Etre  «a  |.llis  , 
b l'engrais  Phrase  pour  exptimer  l'cin- 
bonpoint  d'oBC  peisoane,  qu'elle  a en  bon 
tems  , qu'elle  a été  en  bonne  cniaiae. 
L.  Psngutfftre 

MOSTAk'Op  SA  P adj.  De  mon- 
» S***  sppartieal  b une  montagne 
L.  Afonijriw#. 

M (JS  Ta STADA  , a.  f.  Ostenta- 
tion , faite  , vanité,  air  vain.  L.  F'nstua. 
«Surerê>a.  Ostcntatio. 

Movtantoda*  Signifie  aussi  Quantité, 
multitude,  Loi*  Crpia,  MuUitkdbt 


MON 

MÔSTASTE  P s.  n.  Bpéc  b deux 
maius  , ou  espadon  ,qui  est  fort  longue  et 
large.  L.  Ko>aphea. 

Miintofite.  Feu  d'artifice  que  les  ac» 
tificieri  tiennent  b leurs  mains  , leqnél 
étant  allumé  représente  un  espadon.  L* 
Igni$  misaifrs  ivmpheam  gimuljnt. 

Montante.  T.  de  Blason.  Montant  , 
croissant  représenté  le»  pointes  en  haut 
vers  lo  chef  \ oji  le  dit  aussi  des  Abeille» 
et  des  papillons  , et  autres  choses  tour- 
nées  vers  le  chef  de  l'écu.  Latia  , As‘ 
eendent. 

Meter  et  montante  ï Meiite  l'épée  à 
deux  mains  par  le  milieu.  Phiase  pour 
dire  , séparer  det  gens  qui  ont  dispute 
onsenible  , les  empêcher  d'en  venir  aum 
Bains  , se  mettre  au  milieu  d'eux.  L. 
^ete  inferviincre.  DigladiAnus  dttimett. 

MOSTaSTEAR  P V n.  T.  d’es- 
crime. Manier  , jouer  , rterimer  arcs 
l'épée  b deux  mains  on  espadon.  Lario  > 
Rompheb  digtadiari. 

Montantear.  Métapb.  slguifie  , Parler 
avec  empire  , vouloir  manier  les  affaires 
des  autres  avec  supériorité  , faire  rb«  m- 
. me  de  contéqucnc*.  L.  Rc*  eficRJa 
perinte  adminiatrare . 

I M.OSTASTERO  P % m.  Homme 
, qui  t*  bat  avec  l'épée  b deux  mains  on 
espadon.  L.  Homa  rompheà  pugnant 
MONTAS  A P s.  f.  Montagne.  Lit. 
Afoaa 

Montana.  Montagne  , il  t'entend  , pax  . 
aaieaomaie  , det  niOBtagoca  de  fiutgo*. 

L.  Montet  Batgentti. 

Montana  de  ptno».  Terme  de  Hobé- 
miens.  Montagne  de  pins  , l'eutend  d'une- 
utaitoo  de  déhanche  , de  prostitution.  L» 
Xupj.-tar.  Rroat.'hMiom. 

MüSTASESy  SA  P adj.  Moota- 
gnitd  ,de,  qui  habile  lea  montagnes  , qui 
eti  né  dans  les  meotagoea.  Latia,  A/tm- 
tanuf, 

Aioniantt.  Par  antonomase  s'entend  de 
celui  qui  est  né  dans  Ici  mooiagnet  de 
Burgoi , qui  CO  tire  son  origine.  Latia  , 
Aîontanuâ. 

MOSTASETA  P s.  r.  dimia.  de 
Mcniaia.  Petite  montagne,  L.  Alontifif 
lus.  Cotlig 

MOSTASOSO  P SA  y adj.  Mon- 
tagneux , euse.  L Alontuotue.  Pcit 
montanoto  , pays  moutagneux.  Pronmia 
montiintsa  : ptoviuce  montagncosc. 

MOS']  ANUhlAy  ».  I.  dimin.  de 
Mentaîta.  V.  Afontantta. 

AtUSTAR  pS.  a Monter,  grimper 
sur  quelque  ebote  \ mais  eommuaémenr 
il  se  dit  pour  monter  b cheval.  L.  Attenr- 
dtre  i on$ttnd.:re. 

Aiontar.  T.  de  compte.  Monter  b.  L* 
Conpette. 

Alontar,  Métapb.  signifie  Erre  d'im- 
portance P de  coisidéiation  Latin  , Afc^ 
mroii  rare. 

Afontar  el  arma  de  fuego.  Bander  ace 
arme  b feu.  Lat.  Stlop>.tum  par  are  ad 
duplntinnem, 

Afontar  ea  euidado.  Augmenter  tes 
soins,  ses  peines.  Lat.  ^ngr.  ivUuitum 

lit  . 

Montât  Ls  artUUria.  Monter  l'artil- 
lerie, mettre  le  canon  sut  son  affét.  L. 

U armenta  beUiea  htairuerr. 

M^iRarlé  brteka.  Monter  h U brèche  , 
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4eoner  rutanl.  Latin,  Oppidum  oppug’ 
nêrt* 

Montât  la  guardié.  Moatet  U garde. 
té,  Inirt  vigiluif. 

Montor  la  trinehrra.  Mooier  la  ttan* 
, entrer  de  garde  dana  la  tranchdc. 
té.  In  *ûlh  ttétiontm  mire. 

MOüTADO  , DA  , part,  paas 
Monté  , de , Laiio  Autntut.  Coeacro- 
$ut, 

MoraoiQ.  Cavalier  monté  , armé  et 
d<|aipd,  que  le  Chevalier  d’un  ordre  mi- 
litaire est  obligé  de  fonrair  an  Roi  à sa 
place  ponr  allée  h la  guérit.  Lat.  Cata* 
phractut  rfoia. 

Monudo.  Se  dit  aussi  d'on  Cbevel 
tout  harnaché , et  prêt  à due  mooté.  L. 
StrStUt. 

Monttdo.  Sa  dit  aatri  d*un  Caralier 
monté  Qsi  sert  à la  guerre.  Lat.  Eqoes. 

MOhTARAl,  adj.  des  deaa  gen- 
res Moatagnatd,  paysan  groarîcr  , fa- 
rooehe  , sauvage.  Latin  , Momohus. 
Ftru*. 

MONTAS  , ade.  T.  nstique  ^ut 
signibe  Et  même  , et  quand  même.  Lit. 
Q^uamtit.  tui.  bùamti, 

MON  T Al-  GA  K , r.  a.  Faire  paytr  , 
lecevoir  le  droit  de  péage.  L.  i^rcuar^um 
ytUigol  txigtre. 

MONTAlGOf  r.  m.  Péage,  droit 
de  passage  qoe  les  iroupeaoa  payent  dans 
tons  les  territoires  par  où  ils  passent  en 
allant  ana  plus  qui  leur  sont  destiné» 
dans  le  plat  pays,  lorsqu’ils  descendent 
des  montagnes  l'hiver  , et  h leur  retour 
•O  été  aua  menugues*  Lit.  Pteuanum 
yectigal. 

Monté{gO.  Se  dit  anssi  de  la  propre 
terre  ou  route  par  oh  les  iroopeauu  paa- 
ænt.  L.  PoÉCua. 

MONTE  t s.  m,  Mont,  Heu  émi* 
Beat , hante  montagne.  Lat  Mont.  Los 
mvnlrs  Pjuutos  : les  monts  Pyreaées. 

^onfe.  Se  dit  lossi  d’nna  Forêt  , d’un 
bois  , où  il  o'y  a que  de  grands  arbres  j 
ce  qne  les  Eseagnolf  appellent  J^faatc 
alto  t ^ gratté  bois  î etiepavs  on  ben 
qai  n’est  convert  que  de  nalltqrs , de 
bruyères,  de  broussailles,  etc.  s’appelle 
Monte  baxo  f petit  bois.  Latin,  Sylva, 
• Ne/nnt, 

Afonte,  En  style  familier.  $e  dit  d*ane 
Tête  fort  garnie  de  cheeeua , ou  écerve- 
lée, sans  jugcmenl.  Lat  Capnteomatump 
m pëtidum, 

.^onri  . Mérapb.  signihe  Emplchement 
grave  , dificalté  , ineonvénieot  que  l'on 
forme,  qee  l'oo  invente  ponr  empêcher 
qu'one  cnoso  ne  réussisse.  Lat.  oum'nn 
éiffiiul  as. 

Monte,  T.  de  Bokéiuieus.  Sigoibe  nue 
Maison  de  déhanche.  L lupanar, 

^imi#  ds  piedad.  Mont  de  piété,  mni- 
90a  où  Tou  prête  de  l'argent  sur  gages , 
mata  sans  aucun  intérêt  que  celui  qu'on 
ucul  bien  donner  libéralement  et  sans 
conminte  , h titre  d’aumône.  Lut.  Aîonj 
fteiaüté 

Monte  huego.  Forêt  ooveite  dont  les 
arbres  sont  éloignés  les  uns  des  antres. 
1«.  AyUa  clueata. 

MONTE  AfS.  f.  Coupe, Part  qui  en- 
ceigne  la  coupe  des  pierres , de  façon 
qu’elles  poiæaé  s’employer  et  se  lou* 


tenir  Ica  unes  les  autres  sans  lo  secours  du 
ciotcni.  L.  Scenogrmphia.  * 

MonteOé  L'att  de  iaite  la  description  , 
le  plan  d’un  bêiiffleui  avec  toutes  set 
cuconstauces.  L.  i^cIiAcnrie. 

Muntca.  T.  d’atcbiicciure.  C'est  la 
voéte  d'un  arc  pour  ha  partie  convexe.  L. 
Ai<ûe  (onvexitas. 

AfONTEAK  , V.  a.  Chasser  , aller 
à la  chaise,  courir  la  gibier.  Latin, 

enari. 

.^onteer.  Signifie  aussi  Tracer  un  bâ- 
timent , en  faire  le  plan  avec  tootea  ses 
ctrconiiaacea.  L.  DUijteare. 

MONTECILLO f ».  m.  dim.  de 
MonUé-  Petite  montagne.  Et  aussi  Petit 
bot».  L«  Monticulut.  Lueus. 

MONTERA  f-t.  f.  Bonnet  de  drap 
fort  pesant  ,•  que  le»  gens  de  la  campagn» 
portent  pendant  le  jour  an  lieu  de  cha- 
peau, et  aussi  le  mcan  peuple  dans  le» 
villes  , et  même  le»  lemmcs  de»  halles 
et  d'ouvriers.  L.  Galtrus, 

MONTERERO , ».  m;  Onvricr 
qui  fait  ces  sortes  de  bonnets.  L.  Gal<~ 
torum  optftx. 

MON  TEREIT f ».  m Sorte  de  petit 
pâté  fait  en  forme  de  bateau.  Latin  , 
Artocreatia  genut. 

MONTERIA  ^ s,  f.  Chasse  au  sa»- 
glier  et  antres  gros  gibiers  , grande  chasse 
à toile  ou  à blets,  L.  Venaûo. 

Alomtria,  Vénerie , ait  de  chmer  le 
gibier  avec  tontes  les  règles  nécessaires 
pour  bien  chasser.  L.  Vertaiie. 

s.  ra.  Venettt , celui 
qui  conduit  la  chasse.  L Venutor. 

Montc‘0  mayor.  Grand  veneur,  l'un 
des  premieis  emplois  de  la  mahon  du  Koi  ; 
c’est  lui  qui  nomme  k tou  les  emplmi 
qui  concernent  la  véaeiie,  L.  Kmo/oriMi 
regiorum  prmfectut. 

AfONTES  t sdj.  des  dcui^  genres. 
Fareoche  , feroce  , sauvage  i ce  qui  se 
dit  des  animaux  qui  naissent  dans  les 
nanniagoes.  L.  Frruj. 

MONThSA,  Nom  qu'on  donne  k 
l'ordre  de  chevalier  de  Notre-Dame  , 
établi  par  Dem  Javme  11 , Roi  d'Aragon  , 
pour  chasser  Wi  Maures  de  Grenade , 
qui  infectoient  les  froutières  dn  royaume 
de  Valence,  Lat*  E^uester  ordo  Alonteea 
dictut. 

MONTES INO,  Na,  adf.  Voyei 
Manies. 

MONTO.  Voyer  Monta. 

MONTON , f.  m.  lionceau;  las, 
amas  , grande  quantité  , multitude.  Lat. 
Atervus.  Lumulut.  Congeitet. 

Afrntor..  Terme  iojnrieox  qui  signifie 
une  Peisonne  sale,  malpropre,  pares- 
seuse , quj  n'a  soin  ni  de  sa  petsoooe  « ni 
de  ses  bien»,  et  qni  n'est  propre  à rien, 
uu  fainéant.  Latin,  Homo  iurvci,  on 
fûhili. 

A nontûnts.  Façon  abverbiale.  A |pt , 
kiqpaceaoa,  en  quantité.  L.  Cumulati. 
Aeerratim. 

De  rnonton , é en  monton.  Façon  adv. 
Confusément , eu  foole , pêle-mêle  , sens 
ordre.  L.  Confuti.  indiscrrm/nniim. 

MONTUOSO,  SA,  adject.  Mon- 
tneua,  eue,  rempli,  ie  de  moniagees.  L. 
MontLosus.  Et  tierra  montuusa  , ohort- 
dêHU  ia  fruws  / 4t  üttç\  : c'en  une 
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lerr*  raootocusc,  aboudaore  eu  fruits  et 

CO  lis 

MüNTVRA , t.  f.  Monture,  pour 
dire  une  Bête  du  mooiuie  de  telle  espèce 
qu'elle  soit.  L.  Jumcntuin. 

Mon  G AfÂ  N2'U  , i,  m Monument, 
tout  ce  qui  fait  icssouventt  des  choses 
pasicei  et  mémorables.  Latin,  Aloau-* 
mc/itun. 

y^onumenlot.  Moanmens,  se  dit  aussi 
des  témoignages  qui  nous  resleut  danff 
les  histoires  de»  actions  pusêes.  Latin  , 
AfanumentJ. 

Aionumenio.  Monument , se  dit  encora 
de  la  Chapelle  ardente  où  l’on  dépose  la 
corps  du  Sauveur  du  monde  le  jeudi  saint 
jusqu'au  veudiesli  saint  qu'on  l'eo  retire. 
L.  A/ü/ium«Rriim. 

MONION  , s.  f.  Terme  de  marine. 
Monson  où  Monçen  i il  se  dit  des  vents 
réglés  qui  soufflent  tonjoars  du  même 
côté  dorant  six  mois  , sur  1a  mer  dea 
Indes:  L.  Etetia. 

AlONA  , ».  f.  Poopéo.  L.  Pupa. 

Afi'ûa.  Signifie  aussi  A/Biction  , tâche* 
rie,  instcsic  , colère,  emporitmeat , 
mauvaise  humeur.  Lat.  Ægritudo,  Mo^ 
Itstm.  Matiitia.  Ira. 

Aluna.  Signifie  encore  Ivresse.  Latin  , 
Ehrietas. 

AIONO,  c.  m.  Cercle  que  les  femmeé 
forment  de  leurs  cheveux  sur  le  haut  de 
leur  télé,  qui  est  traversé  d'une  aigulUar 
de  métal , et  sarmooté  d'un  ruban.  Lat. 
Câliendrum.  Cottm  suggvstut. 

Mono,  Se  dit  ausi  du  peik  Toupet , de 
la  huppe  ou  toulfe  de  plumet  qui  vient 
sur  la  tête  de  quelques  oiseaux  , qui  a* 
la  figure  d'une  cousonae.  Latin,  ytpex* 
Chtista. 

MONDDO  , DA,  adj.  Huppé,  qui 
a une  Mtiie  toulTe  de  plumet  sur  la  tête; 
U se  dit  ordinaiicment  des  poules.  Lat. 
CrittatuSé 

MOQ^UEAR  f V.  n.  Moucher,  se 
moucher.  L.  Natufn  emungere. 

AiOQ^l/ERO  , f.  m.  Terme  familier. 
Mouchoir  ù moucher.  L.  Emunei»riufH 
linteum. 

MOQUETE  , s.  m.  Coup  de  peing 
dans  le  nes.L,  Colaphut. 

AI0(^UETEA H,  T.  a.  Terme  vqI- 

f;aire.  Moucher  souvent  , avoir  toujours 
e mouchoir  à 1a  main.  Latin  , Sapiu» 
emunf^ere.  \ 

MOQÜETEARSE  , V,  r.  Sc  battrn 
k coups  de  poing'.  Latin  , Pugma  eon^ 
tendtrt. 

AIOQULFERO  , adj.  T.  hasardé. 
Morveux  , qui  x la  morve  au  net.  Lat. 

Mu.-OtUS, 

AfOQUILLO  , ».  m.  dîa.  de  Afccot 
Petite  morve  au  nex , roupie.  Latin  , 

Stiria. 

MOQUITA  , t.  f.  Roupie,  pituite 

Îui  dégoutte  du  cerveau  par  le  nei.  L. 
liria. 

MORA , ».  f.  Retardement,  délai 
répit.  L.  Mt*ra.  * 

Mors.  Mûre,  fruit  que  porte  le  mô- 
rier.  Lat.  Muram, 

AiORAhlTO  , s.  m.  Nom  que  don- 
nent les  Mahoffiérani  k une  sorte  d’hcr* 
mites  pour  Irsqoels  ils  ont  beaucoup  dn 
vénération.  L.  AUrabitua. 
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“^MORÀCHO , CHA,  adj.  Violet  ! 
obscur.  L.  Sul'fiiger. 

MORADA^  labu.  f.  DomlcUe,  de- 
■uare  t habitation,  maitoo  , l^s  , aëjonr , 
dtablisicnent.  L.  i^omuf.  «S<ri<a. 
ta<ülum. 

MORADO,  DA,  adj.  Violet , cr  , 
ceolenr  de  Tiolclie.  Latin  , Ferrugiatnt. 
Sui>nigtr. 

MORADOR,  f.  ».  Habitant,  «i» 
demeure  dana  un  lieu.  L.  Ineolà. 

MORAL  , I.  ».  Mûtier  qui  piodoii 
4ct  mÀrei  ; c'e<t  celui  qn'on  appelle  a»u- 
aier  noir  ^ le  niirier  blanc  eit  propre  pour 
nourrir  dei  vers  h soie.  L.  Atofuit 

Mitral.  Moral , science  qni  concerne 
les  nornrs , la  conduite  de  la  vie.  Lat. 
£'iAicd. 

Marat , adi.  des  deux  genres.  Moral , 
qni  concerne  les  nwurs.  L.  Mofélis.  Ad 
mores  nerlinciu. 

MORALRJA , s.  f.  Enseignement  , 
intuucüon , muüae  de  morale.  Latin , 
Fraeeptum.  Dveumentum. 

MÜRAUDAD , subst.  f.  Moralité  , 
énstractlon  qui  sert  à la  morale  qu'on 
cire  de  quelques  discours.  Lat.  AforaU 
doeumentum. 

MORALJSTA,  s.  m.  Moraliste, 
auienr  qui  écrit , qui  traite  de  la  morale. 
L.  Auctor  ethicus. 

MORALlXARp  v.  a.  Moraliser, 
Caire  des  discours  , des  leçons  ou  des 
commentaires  de  morales.  Lat.  Mores 
insiitutte , iajvrmare. 

MOKAI  Mt  yTE  , adv.  Morale- 
ment  , suivant  la  bonne  morale.  I^tln, 
Reoi.  Prot’i. 

MOHAh'ZA  , I.  f.  T.  ancien.  Voyea 
M„raéa. 

MüRAR  , V.  n.  Habiter  , demeurer, 
loger,  sé}Ou;ner.  faire  sa  demeure,  sa 
id^ideoce  en  quelque  endroit.  L.  Haii- 
tare.  JneMert- 

MORATORIA  , s.  f.  Délai , remise  , 
prorogation  de  lems  que  le  Roi  ou  ses 
tribunaux  accordent  à un  débiteur  pour 
payer  aes  dettes.  Latin  , Prorogasio- 
Mora 

MORRlDEZ  , a.  f.  T.  de  neinturc. 
Il  se  dit  particuliérement  de  la  Chair 
entso  , et  vivement  expriade.  Latin  , 
^oiitctea. 

MüRBIDO,  DA,  adi.  Malade, 
■tjl-tain  , ne,  in&rme  , valétudinaire, 
maladif,  ive.  L.  Moibosus, 

Mvihdo.  Voyc»  MorbUe\. 

AIORRO  , s.  n.  Maladie,  Indispo- 
IBtion  , incommodité.  L>  Morbut. 

Merbo  gaUso.  Voyes  Itubas. 
MORbOSO,  SA,  adj.  Maladif, 
Ive , mal'uin , oc , sujet,  te,  à être  malade. 
L.  AIi*rbusu*. 

MORCBLLA  , subst.  f.  Etincelle, 
bluette  qui  sort  da  la  mécbe  d’une  lampe 
ilhimft , on  d'une  chandelle.  Lat.  .Sein' 
tÜla. 

MORCILI.A  , f.  f.  Boudin.  Latin  , 
Suriiiiis.  lucaniea. 

Cfi  r £ RO  , s.  m.  Chxrcutier, 
faiseur  de  boudins.  Lat.  Botularias. 
MORCII-l.O , Voyoa.  Museulo. 
MORC  IJ.I  O , ILA  , adj.  Qui  se 
dit  du  Cbuval  oo  de  U jnment  qui  ale 
poil  noir  , iai.  Lat  Ai^er. 

MORCOH , I.  m.  Boudin  fait  avec 
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le  gros  boyau  du  cochon,  Lat.  Major 

^ botulus. 

Moreon.  En  style  familier , sc  dit 
d’une  Personne  petite , grosse  et  mal- 
propre, mal  ajustée.  Lat.  Homo  pinguis 
et  tfualidus. 

AfORDACIDAD,  s.  f.  Mordacité  , 

Îualicé  corrosive  qni  mord  , qni  lenge  et 
ivise  les  corps.  Lat.  Mordaaitat.  Atpe^ 
rita*. 

Mordaeidad.  Signihe  aussi  Acretd  , 
ipreté,  verdenr  des  fruits.  L.  Asptrttas. 
Aeerbitas. 

Mordaeidad.  T.  de  morale.  Signihe 
aussi  médisance  mordante  , sottise  pi- 
quante. Lat.  Mordatttas.  Vent  tivtdus , 
invidus  , matignus, 

AiORDArlTh  , t.  m Instrument 
d’imprimerie.  Mordant  , petite  pièce  qui 
arrête  et  tient  U copie  s«r  le  visorium. 

L.  Connexoria  lamina. 

MüRDAZ  , adj.  des  denx  genres. 
Mordicant , piquant , qui  a une  ftpreté 
piquante.  L.  Mordax. 

Afc>rd4(.  Signifie  aossi  Apre  , rode , 
verd  , revêche  , qni  agace  les  dents.  Lat. 
Asper.  Acerhut. 

Afordd{.  Metaph.  signifie  Mordant  , 
piquant , laâtique.  Lac.  Mordax.  Saty- 
ficus. 

MORDAZA  , s.  f.  Mordache,  bill- 
ion , instrument  qui  empêche  de  parier. 
L.  LingnloMutm. 

MÜRDAZMEHTE  , adv.  Avec  nne 
Sipretv  piquante.  Lat.  Asperi.  Acerbl. 

Mordaimente.  Signifie  aussi  Satirîque- 
meoi,  d’une  maniète  satirique,  piquante. 
L.  Satyrici.  Dente  maligno. 

j^ORi^EDOR  , s.  m.  Celui  qui 
mord  , ou  ce  qni  mord.  L.  Mordax. 

MüRDEDURA  , s.  f.  Morsure  , 
action  de  mordre,  et  lamaïqucque laisse 
la  morsure.  L.  Morsus. 

AfORDER  , V.  a.  Mordre  , saisir 
avec  les  dents.  Lal.  Mordtre.  Ce  verbe 
est  irrégulier. 

Morder.  Mordre , signifie  aussi  Pi- 
quer, percer,  aiguillonner  , connue  font 
h vermine  et  les  numeuii  piquantes  sut 
la  peau.  L.  Mordeit»  Pungere. 

Morder.  Mordre  , se  dit  encore  de 
pluiicuts  choses  Inanimées , corrosives 
et  perçantes.  L.  Afcrdere.  Rodere. 

Morder.  Mordre , se  dit  figurément 
en  nmrale , pour  attaquer  la  réputation 
d’autrui,  critiquer,  satitiser,  déchirer 
à coups  de  langue.  L.  Mordere.  Pungcrc. 
Rodere. 

Motiersc  ta  lengua.  Se  ntordre  la  : 
langue  , pour  dire  prendre  garde  comme  ' 
Ton  parle  , ou  h ce  qn’on  va  dire  , con- 
tenir sa  langue  dans  les  bornes  qu’elle 
doit  observer.  L.  Linguamfranare. 

Alorierst  lat  manos.  $e  mordre  les 
’ mains  , pour  dire  les  doigts.  Phrase  qui 
marfue  le  vegt*t  d’une  personne  qui  a 
, perde , par  ta  faute  et  par  son  peu  de 
soie  , ce  qu’elle  pouvoit  avoir  ooteun , 

, ou  ce  qu'elle  désitoît.  L.  Parnirm. 

MORDîDO  , DA  , part,  passif. 
Mordu  , ue  , etc»  Lat.  Morsus. 
t Mor^do.  Petit  morceau  qu'on  6te 
> d'une  choae  avec  les  dents.  Latin,  Frut- 
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causé  par  des  humeurs  piqnantea.  Latin  , 
Vellieatto.  Prurigo. 

AiORDICAR,y  a.  Piqoer , picoter. 
L.  Pungere.  f^eUicare. 

MORDICAHTE , part.  act.  Mor- 
dicaut , qui  est  acide  , piquant , etc.  L. 
Pungens.  yeliicans. 

MORDIEHTE,  i.  m.  Mordant  , 
vernit , composition  de  divers  ingrédicoi , 
donc  te  servent  les  doreurs  avant  d’appli- 
quer l’or.  L.  Vernix  tenax. 

Afordieittet.  T.  de  Bohémiens.  Ce  sont 
des  ciseaux.  L.  F'oretpet. 

MORDlHUI , s.  m.  Calandre,  petit 
insecte  qui  se  fonrre  dans  le  blé  , le  pi- 
que et  le  ronge.  L.  CurcuUo. 

MORDJMIEFITO , s.  ».  Voyet 
Mordeduta. 

MORDISCAR,  V.  a.  Mordre  sou- 
vent ot  légèrement.  Lat.  Smpti^i  et  itt- 
rato  mordere. 

Motdnear.  Signifie  aussi  Médire , 
critiquer  , satiriser  , censurer , mordre, 
décliirer.  Latin  , Mordere.  Pungere.  Ro» 

, dere. 

A10RDISC0  , t.  m.  Morsure  qni  sa 
, fait  avec  les  dents  , coup  de  dents.  Lal. 

' Morsus. 

Mordiseo.  Signifie  sosri  le  Morecan , 
la  pièce  qu’on  emporte  avec  les  dents. 

L.  Frusitim. 

MOKDïSCOAi  , s.  m.  Grande  mor- 
sure, grand  coup  de  dents.  Lat.  OraviS 
morsus. 

MORET-  DE  SAL  , ».  m.^erme 
de  peinture.  Certaine  cuulear  cracnoiiie  , 
tirant  sur  le  violet  , et  tirée  à fen  pour 
peindre  k fresque.  Lat.  Ptsrpurxi  coloria 
genut. 

MOREHA , a.  f.  Grand  pain  pis  que 
mangent  les  pauvret  genr  dans  les  caai- 
pagnei  L.  Sectindariut  partis. 

MORESILlO,A  MORENITO, 
adj.  dim.  de  Moreno.  Brunet . qui  est 
brun  de  visage  ; mais  rcgulièremeot  en 
te  sert  de  ce  terme  par  raigoatdife  oa 
caresse  , comme  si  on  disoU:  Petit  bmnet. 
L.  Futeus.  Subniger. 

AforeqUla.  Se  dit  aussi  d’noe  espèce 
de  Poudre  noire, dont  se  servent  les  tou- 
deors  de  brebis , pour  mettre  soc  les 
blessures  qu’ils  peuvent  leur  faire  en  les 
tondant.  Lat.  Subnigri  pulveris  genut. 

AfORENO  , NA  , adj.  Brun  , ne  , 
couleur  qni  lira  toi  le  noir.  Laiio, 
niger.  Fuscut. 

Moreno.  Brun , te  dit  aussi  d’un  hemate 
eutrémemeal  brun  de  visage , qui  liro 
sur  le  noir.  L.  Fateus. 

MORERA  , f.  f.  MfiHer  blanc  dont 
les  feuilles  seivent  à nourrir  les  vers  à 
soie  ; ce  qui  la  rend  plus  fine.  Latia  , 
AforuJ  alba. 

MORERIA , I.  f.  Nom  qui  se  deo- 
noit  h un  des  quartiers  d'une  ville  que 
les  Maures  babitoirat  aoctcnnencnt  , 
avant  qu’ils  fussent  chassés  de  l'Espa- 
gne. L.  Alaurornm  yiear. 

Moreria.  La  Mauritanie  , l'une  des 
provinces  de  l’Afrique.  Latin,  Af^urr- 
tania. 

MORFEX , s.  f.  Héron  crélé,  oo  ai- 
grette , oiseau  aquatique  qui  dCvorc  1rs 
gros  poissons  , spécialement  les  augnilles 
dans  les  rtviètas  et  dans  les  étang» , et 


MORDICACION , s. f.  Picotement  [ dans  les  riviètas  et  dans  les  étang» , et 
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fsii  soB  BÎd  4ttr  lc4  «rb{«s  ^ui  ea  loal  i 
pioch*.  L>at.  Ardt^t  Ctris.  I 

MORGAt  U f.  Fécc*,  lie,  marc  | 
4'kiuit.  L.  t'eso.  Uià 

MORiBUNVO,  VA,  adj.  Mori- 
bood,  de,  <)ut  ▼*  mottiu  , ou  qui  est 
■rèl,  le,  à oiQtuir.  L*  Moribunduê* 

7H0RIGEH^C10S,t.  f.  Tempd- 
taoce,  moddralioB  dans  scs  vie  et  mœurs, 
Tactioa  de  morigdner  sa  vie  ei  ses  oururi. 
L.  Moduf.  Temyertuitta.  Modctùa. 

MORIGLRAR  , ▼.  a.  Morigéner  , 
former  aux  bonmes  mœnrs  , corrigea  , dis- 
cipliner , iosiruire,  tempérer , modérer» 
L.  Modeuri.  Jnstruert,  Ànjormare. 

MORIGERADO,  DAtf.  p Mo- 
rigéné , ue  , CIC.  Latin  , Ifutrtiitu*,  in~ 
farmatuë. 

MORILI.O , s.  m.  dim?  dn  Moro. 
Petit  Maure.  Li 

JV£sril/o.  Signibe  aussi  Chenet , naten* 
aile  sonraat  dans  les  cheminées , pour 
soutenir  le  bois  ahn  qu'il  brûle  mieux. 
l.atin,  Xur. 

MORlR  , V.  n.  Mourir  , hoir , ache- 
oer  le  cours  de  sa  vie,  expirer,  décé- 
der. Lat.  Mai.  Obirr.  Occidtrt,  Ce 
▼cibe  est  irrégulier. 

Monr.  Mourir  , mélaph.  signifie  Dé- 
eircr  quelque  cboie  avec  pasaion , avec 
nideur.  Latia,  Ueptrirt.  tntil  cuptre. 
Anci* 

Morir.  Mourir  , souffrir  des  douleurs 
excessÎTei , étro  dans  la  dernière  afflic- 
tif. Latin  , Èxüngm.  Vri.  Morir  dt 
fno  , de  hémbre  , dt  std  : monrir  de 
froid  , de  faim,  de  Soif. 

Mûrir,  Mourir , se  dit  aussi  des  Choses 
inanimées.  L.  Extingu».  j'iforir  la  velu  , 
et/uego  : mourir  , s’éteindre  , en  parlant 
de  lumière  , du  feu.  A^tui  orbul  es  rnaer» 
lo  : cet  arbre  esc  mon. 

Mvtir  al  mundo.  Mourir  au  monde  , 
pour  dire  s‘en  éloiguet , s'eo  retirer  to- 
tslcmeot  , y renoncer.  Latin , Mundo 
yaUdicere. 


Morir  rft(7menrc.  Menrir  civilement , 
c'est  être  retranché  de  la  société  civile, 
de  tout  commerce  homain  , soit  volon- 
tairement ou  par  force,  sou  par  autorité 
de  justice.  Latio , Ab  homitium  tocie~ 
tate  tegtegari. 

Aforirse  per  <t/^sno.  Se  mourir  peur 
quelqu'un  , l'aimer  extrénemeai , avec 
pasiion.  Lat.  Alifutm  deperire. 

Morir  vettido.  Monrii  habillé  , mourir 
violemment , d’nne  mort  violente.  Lat. 
Aîortc  no/cnrJ  oicidtrt. 

Jrse  m^rrrnio  : S'en  aller  mourant , 

Eour  dire  marcher  leatcmcnt , avec  peine. 
. Lrtiti  ^ ttfti  prvgrtdt, 

MULRTO  . TA  , p.  p.  Mort,  to  , 
etc.  L.  .^fortuus.  Fato.  furutus. 

ilfucrro , pris  substant.  signifie  Mort, 
cadavre.  L.  Cadat  er, 

Muttto.  Mort,  se  dit  aussi  de  ce  qui 
est  éteint , de  ce  qui  est  passé  , qui  n’a 
pins  d'activité.  L.  Extineiut.  ImbtUit. 

ContatU  con  los  murrtoa  : Le  compter 
avec  les  morts.  Pbtare  pour  exprimer 
qu'on  ne  doit  plus  faire  cas  d’une  per- 
Konne  , qu’il  U faut  oublier  lotalemcut. 
L.  Pro  mortuo  ah^utm  habtre. 

Q^utdartt  mutrto  : Rester  mort.  Phrase 
pour  exprii&er  U surprise  ou  1 on  est  de 


quelque  chose  de  f&cheux  qui  est  arrivé. 
L.  Siupere.  PtnriU. 

AtORlSCO , CA,  adj.  Mauresque 
eu  Moresque  qui  appartient  à Maure.  L. 
MauruS. 

Afurifcos.  Maures  néophytes  ; ce  qui 
se  dit  do  ceux  qui  sont  restés  en  Espaguc 
après  sa  restauration  ^ et  qui  se  sont  lait 
baptiser.  L.  Afauri  ncopbjti. 

MORJSMA  , s.  f.  La  secte  des 
Maures.  L.  Ataurorum  tecta. 

Afor/sma.  Signifie  aussi  Multitude  , 
grand  nombre  de  Maures  ensemble.  Lat. 
Maari.  .Afaurorum  muitiludo. 

MORISQl/ETA  , e.  f.  Pouibcrie, 
adresse , mse  , finesse,  subtilité  mores- 
que. LaiÎA , Atiuiia.  Fallacia.  Fraui. 
bolui. 

MGAZACO  , CA,»dj.  Bouffon,  ne, 
dtteur , euse  de  folie , qui  affecte  d'avoir 
l'esprit  troublé , d'étre  niais.  Lat.  Mono. 
Scurta. 

MORT.FaS  , I.  m.  Toile  de  la  pins 
grosse , de  la  fabrique  de  Morlaix , ville 
de  Bteugoe  en  Frauce.  L.  Teltr  vilivrit 
genut, 

Aiorlet  de  Aforlei.  Toile  plus  fine 
que  le  Morlaix.  Latin  , Ti-fix  tubüiiofia 
genui. 

Mortes  de  morles.  Façon  adverb.  pont 
dire  Toile  a toile  ; il  y a peu  peu  de 
différence  , l’une  vaut  autant  que  l’autre. 
L.  Jdetn  per  idem. 

• AIORLOS,  Voyex  Morlaeo. 

MORMUllü^  s.  m.  Murmure, 
brait  confna  de  voix.  L.  Murntur. 

Mcrinullo.  Murmure  , se  dit  aussi  du 
bruit  doux  et  agréable  que  font  des 
choses  inanimées  , comme  celui  des  eaux  ' 
qui  couleut  des  fontaines  des  luisseaux, 
etc.  L.  Murmur. 

AfORAfURAR.  \oyct  Murmurar. 

AÎORO  , if , ad j Maure  ou  More  , 
maureste  , naturel  de  ta  Mauriiaoie , pro- 
vince d'Afrique  ; il  se  dit  communément 
de  tous  les  peuples  qui  suivent  U secte 
de  Mabotnei.  L.  Afauiut. 

Aforo.  Eu  style  familier  ,|se  dit  «lu  Vio 
pur  , et  tel  qu’il  sort  de  la  cuve  ofi  il  a 
été  loulé.  L.  Aferum.  Meracum. 

Muros  r<m , Aforos  vf«nc«.  Maures 
vont , Maures  viennent.  Phrase  pour  mai- 
quor  qu'un  homme  est  presque  entière- 
ment ivre  , qu’il  va  d-indinaot  par  les 
tues.  L f^inum  tentât  caput. 

Aferos  y Christianot.  Maures  ai  Chré- 
tiens ; nom  qn’on  donne  è une  fête  pu- 
blique, espèce  de  combat  que  l’on  friut 
ent/o  les  Maures  et  les  Cbiéliens.  Lat. 
LuduTi  pubtiet  gtnus. 

ilab;  T Morot  y Chriituutcs  : Avoir 
des  Maures  et  des  Cbrélieai.  Phrase  prmr 
marqurt  qu’il  y a , ou  qu’il  doit  y avoir 
de  graodes  querelles , de  grandes  rUsputes 
entre  plusieurs  personnes.  i.ixa$ 

inur  et  diicordtûs  «gtre. 

MOROCADA  f s.  f.  Choc , coup  de 
tète  que  les  moutons  sa  donnent  quel- 
quefois entr'eux.  L.  Anetatio. 

AfOROJd  t s.  ra.  Motta  , tertre , col- 
line, butte,  élévation  de  tciie.  Latin, 
CoUit. 

AfOROUDAmA,  t f.  Mélange, 
■mas  da  plusieurs  sortes  de  choses  inu- 
tiles ou  oa  peu  da  conséquence.  Latia  , 
Farrago, 
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MÜRONÙU,  DA,  .4j.  P.K,  te, 

tondu  , ue  , effeuillé  , éc,  eu  parlant  de# 
hommes  et  des  arbres.  Latin,  i^iZia,  o«i 
ftondtbus  nadut. 

A[OROI^lA.\oyet  Alboronia. 

I AtOROSAME S 1 E f adv.  Tardtvn- 
! ment , Ivniemcnl  , d’une  manière  lente. 

I Latin , Aforote.  Lenit.  l arde.  C'tmc» 
Uater. 

Af(JROSlZ)AD f s.  f.  Hctardenentf 
délai , lenteur  , Uogueur.  Latin , Moro» 
Cunerntio.  Diiatio.  Prmrasiinatto, 

MOROSO,  SA  , adj.  Lent , te,  po- 
sant, te,  tardift*^»  ffiebeux,  euse, 
chagrinant , te  par  **  lentenr.  L.  Lentus» 

Tordus.  CuneUibu'*dut. 

MORQÜhRA  I * f-  Plante.  Bspècn 
de  thym  qu’on  emploi  dans  les  saucot 
fortes.  L.  Thymus. 

MO  R RA,  I.  f.  Le  •omnet  «ta  U ili«, 
la  partie  supérieure,  f-*  Ktrtcx. 

Morra.  Monrra,  jen  antre  lai  gens  da 
vulgaire,  spécialement  de  livrée  , qui 
étourdit  infiniaent.  L.  '^«di  genus, 

MORRADA,  s.  {.  Choc,  coup  da 
tète  qu'on  se  donne  quelquefois  par  ren- 
contre et  sans  y penser  , ou  par  étour- 
derie. L.  Capitis  leuio. 

MORRAI  , s.  ai.  Petit  sac  qui  sert 
fi  donner  l’avoine  aux  chevaux  en  pUluo 
campagne.  Ladn , Soeculus  pro  c^uia 
etbartdis. 

MORAZZA  , a.  (.  Amas,  mélange 
de  plosienrs  choses  inutiles  et  méprisa- 
bles. L.  Fdrrago. 

MORIZZO , s.  m.  dim.  de  Morrom 
Ce  qui  est  petit  et  rondelet;  il  se  «lit 
communément  des  cailloux , ou  des  ckosac 
qui  leur  lesaembUsu.  Latin , Sph^rüua 
lapiUms. 

Monilo.  Eipèce  dt  ri»,  icmbl.bli!  .n 

qytlqoc  faton  à crm  ,y'oo  lire  de. 
^^®****  i et  ^i  est  atiaché  au  collet  da 
mouton  L.  Glondüla  arieiina. 

MORRIS  A , s.  f.  Mortalité , maU« 
die  contagieuse  dans  les  bergeries.  Latin  , 
Zues.  Tabes. 

Morrina.  Signifie  auasl  Triiiessa,  cha- 
grin , mélaocolie  , mauvaise  humeur.  L* 
Mvror,  7Wiri/ia. 

MORRIOAl , f,  m.  Morion  , amiara 
de  téta  pour  l’iofanteric  L Galea. 

Moiritm.  Sa  dit  au«si  d'an  certain 
accident  qnl  prend  anx  cli.  .iux  , sembla- 
ble aux  vertiges  ou  ètourdistcuen>  qui 
arrivent  lax  homaci , mal  caduc.  Latm  , 
y<rtigo,  * 

MORRO  , s.  m.  Rood  , il  te  dit  de 
tout  ac  qui  a U figure  ronde.  L.  Orbtt, 
Circutufê 

Morro.  Signifie  aussi  de  grosses  Lèvres 
semblables  fi  celles  que  les  Maures  oui 
oïdinaircmcot.  L.  Zébra  Mauforum  more 
prominenita. 

Jugar  al  rnorro  cort  aiguno  : Jouer  des 
lèvres  avec  quelqu’un  , pour  dire  Pio- 
mettre  du  bout  des  lèvres,  tropipei.  L. 
Zabiis  promiitere. 

MORRO  , RA,  adj.  Se  dit  d’un 
certain  bruit  ou  murmure  qu#  font  Jes 
chats  en  dormant.  L.  FtUt  dormientia 
murmur.  Ronckus. 

AfORRüSCHO,  CHA,  adj.  T. 
do  royaume  de  Mufeir.  V.  Afar.su,  ta 
AlORRUDO,  DA,uà\.  Qui  ad. 
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Îrossrt  lÂvrei  , qai  fait  la  noue.  Latia  , 
abris  pramincntitus  conspUuus. 
MOKl'AfA  t *•  f'  ^uairu  d^oa  lequel 

on  enveloppe  un  mort  , un  défunt.  Lat. 
Xintfum  cadavtris  irtvolutorium. 

Mnrtaia,  T.  de  charpeotene  et  de 
iB'^naitc-rie.  Mortaise)  trou  fait  dans  l'é* 
p.iîtscur  du  bois , pour  y faire  entrer  le 
tenon  d'une  antre  pièce.  L.  Cavus- 
MÜRTALf  adj.  des  doua  j^cnres. 
Morte) , elle  » sujet  à U mort.  Latin  , 
J^tartelis. 

* Su  ttolor  f su  afiiccii'n  es  mortal  t son 
afilictiou  ) sa  donleui  est  mortelle.  Cono» 
eerse  morial  : te  connbftre  mortel  » ccs- 
•or  d'étre  vain  .rentrer  en  ioi>mémc. 

MORTALîDaD  , J.  I.  Mortalité, 
état,  coudilion  de  ce  qui  est  mortel.  L* 
^ortaliutn  ronditro. 

MORTALISIMAMBÎ^TE  t ad». 

superlati/.  Tréi*mortellemcDt.  Lat.  Gr^- 
ytssmi. 

MORTAl.MEli2'E , adv.  Moncl- 
leuietit , d'une  manière  mortellé.  Latin  , 
Lethaliter,  GiavtUT. 

MORTAÎ^DAD,  a.f.Motialilé  cau- 
sée par  une  maladie  épidémique.  Et  aussi 
Tuerie  causée  par  l'effet  d’une  laiaille 
sanglante.  Latia,  Siraget.  C'vica. 
iernceio, 

MORTECJf^O , HAf  adj.  Qui  se 
4it  des  bétes  mortes  d'elles^mémcs , il  sr 
dit  antii  de  leur  cbaii.  Latin  , Afor^ 
iicinus. 

Aforteeino.  Signifie  aussi  Demi'tnort  , 
à demi>moit , pile,  lugubre,  sombie  , 
aoir,  qui  s'ételnt , qui  est  sans  eiguenr. 
Latin , Esanguis.  DebUis.  Lugubris. 
JRaiiiduM. 

Hâter  la  mortecina  : Faire  le  mort , 
feindre  d'ètie  mort , ou  prés  de  mourir. 
Latin  , Exanguem  ei  semianimum  Jin~ 
mtre. 

MORTERADA,  s.  L Sauce  à rail, 
qui  se  fait  dans  uu  mortier.  L.  Cottdt- 
menti  in  mortario  parati  genut, 

Morterada.  Se  dit  aussi  des  pierres 
dont  on  charge  les  mortiers  ou  ^ieiriers 

Îj'en  eneoie  on  décharge  lui  l'cnaemi. 

. Atortarii  btUiei  jactus. 
MORTERETE 1 1.  m.  Botte  , petit 

Siortier  de  fer  ou  de  bronae , qu'on  charge 
e poudre  , pont  tirer  dans  des  Ceux  et 
léinaiiiaoces  publiques.  Latin , Aîorta^ 
riolum. 

Aforiertte.  $e  dit  aussi  d'uoe  petite 
pièce  d'artillerie  qu’ou  charge  de  poudre , 
et  qu'on  tire  dans  les  salves  militaires 
de  réjouissances.  Latia,  Bellicum  mor» 
tarialum. 

.^foreerrte.  Petit  mortier  ou  pain  de 
eire  avec  une  mèche  dans  le  milieu,  qoi 
t'allume  pour  conserver  do  la  lumière 
Ionie  la  nuit  dans  une  chambre  j ce  petit 
aiortier  ou  pain  de  cire  te  met  dans  un 
vase  plein  tl'eau , et  nage  dessus.  Il  se 
dit  aussi  des  lampions  qui  éclairent  les 
■utcls  de  perspechves  on  do  déceratioiis, 
M les  théâtres  de  comédies.  Latin  , Fojr. 
Zu'ncn. 

MüRTERO  , lubst.  m.  Mortier  de 
pierre  on  de  bois  , qni  sert  h piler  des 
épices  pour  la  cuisine  , des  semences  pour 
let  caut  fraîches , ou  des  drogues  pour 
les  apothicaires.  L.  Aforianum. 

J\^ftyrg,  Terme  de  guerio.  Mortier  , 
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gros  vaisseau  de  fonte  qui  sert  k peler 
des  bombes  , des  carcasses,  des  pierres  , 
des  cailloua.  Latin,  Afortariam  til- 
Iteum. 

Aîortero.  Mortier  ; c'est  aussi  une  pré- 
paration de  chaua  et  de  table  , de  brique 
pilée  ou  de  la  poirolane  , dont  on  se  sert 
pour  lier  et  joindre  les  pieues  des  b&ti- 
mens.  L.  C^mentum. 

Al'jrtero.  Terme  de  matiae.  Se  dit  du 

tUtOD  qui  sert  è faire  jouer  une  pompe. 

..  Aivtarium  nautitum. 

Morttra.  Terme  de  bUson.  Moriierj 
marque  de  dignité  dont  les  chancebets 
et  préiidens  court  souveraines  cou- 
ronncQi  leurs  atns.j.  Latin,  dieiainr/ua 
galerus. 

AErtero.  Se  dit  anssi  ett  «îyle  bmlei* 
Que  , mais  piquant  et  même  insufijni, 
d'une  petite  personne  qui  est  eatiem^ 
ment  grosse  et  grasse.  Latin,  Homuncio. 
i'usie’. 

AIORTERUELO t s.^.  dim.  de 
Afi'etera.  Petit  mortier , non  qu'on  donne 
« nn  jouet  d eufani.  Latin  , Euxtum  cre- 
piiaculum, 

Aforseruetâ»  Se  dit  n»s<i  d'un  espèce 
de  fricassée  qui  icssemblc  à un  coulis  fait 
avec  du  foie  de  coebra,  que  l’on  pile, 
étant  cuit , dans  un  mortier  avec  force 
épices.  L.  Coudimcitti  ûenuJ. 

AfOR2'lClSîO  f s.  m.  Bite  morte 
de  mort  natuieKe.  Latin  , Alonicinium. 
Afortitrifi  ecro.  m 

AfORTIF£RO,RA,xà).  Mortel, 
le,  mortilèie,  qui  cause  la  mon,  qui 
fj^it  mourir.  Latin  , J.ethjlis.  Lethifcr, 
MORTlFiCAClON  ,s.  f.  Mortifi- 
cation  f action  par  laquelle  uuc  chose  se 
corrompt,  s'altère,  sc  moriibe.  Latin, 
xflfi-rj/ici.  Corruptio.  Afaeeraiio. 

Morfifitacio/i.  Morlihcation  , vertu 
qui  enseigne  fe  se  mortifier , à réfréner 
scs  passions.  Latin  , Cupiditaium  rc- 
/ranatio, 

Afrtrtijicacian.  Mortification  , te  dit 
aussi  des  revers  de  fortune,  des  pertes 
et  autres  affiiciiona  qui  atrivent.  Latin, 
Calamnas,  Jn/arrunntm. 

AfORTIFlCAR  t v.  a.  Mortifier, 
alrérer  un  corps  natare),  le  rendre  plut 
tendre,  plus  mou.  L Maeerare. 

Airntîf\iar,  Mortifier , signifie  anssi 
Réfréner  les  appéiîts  sensuels  , les  pas- 
sions. L.  Ftanart.  Coeteere. 

Alcrtificaf.  Mortifier  , signifie  encore 
Affliger,  causer  des  déplaisirs,  des  cha- 
grins Latin  , Angers.  CVuciurc.  Mules- 
iiû  a^itre. 

JHortifiearse.  $o  mortifier,  se  vaincre  , , 
te  contenir  dans  set  paitiont.  Latin  , | 
Cbpiditatibus  pnrernrc.  j 

MORTlFlCAüO , DA,  p.  p- 
Mortifié  , ée.  Latin,  Afaeeraus,  Fra^ 
natus.  - _ 

.^0JcrlT0R/0,  a.  pi.  Convoi,  en- 
terrement, fnoéraillcs.  L.  Funus.  Exc^  , 
iuiee.  fusta. 

Mortuorio.  Signifie  anssi  dans  l'ordre 
de  Malte  J l'espace  de  tem)  qu'il  y a du 
jour  du  décès  d'un  commandeur  « jusqu'au 
premier  de  Mai  luirant , pendant  It^uel 
tems  l'oidre  re^t  et  jouit  dn  revenu 
de  sa  eonimandeite.  A morte  admen^ 
sem  Maium  interi’oWam. 

Casa  mattuariâ  : Maison  mortuaire, 
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fuDt.  Latia  , Defuneù  dotnus  , vd  /n- 
rnilfa. 

AfORUECO  Ad'  m.  Bélier  : le  mile 
de  la  brebis.  L Anes- 

AlOROEA  , J.  f dim.  de  Mort.  Pe- 
tite pause  , petit  reiasdemeot.  Latia, 
J tris  mora- 

Afl)RC/SA,  t.  L T.  bat  .et  dn  style 
builesque.  Argent  mouaoyé.  Xatin,  t*c- 
cunui. 

A((JSA1  CO  , CA  , adj  Oe  mosaï- 
que , ouvrage  marqueté,  lait  de  plusieurs 
ps;iiies  pièces  de  rapport,  et  diveivifié 
de  plustcBrt  couleurs  et  figures.  Latin, 
Ainstvus, 

MOSCA,  ».  f.  Mouche,  petit  insecte 
volaui  , qui  est  fort  commun  en  été, 
et  très  imjArtun  L-  Alusca. 

Aiofta,  Dans  le  sivle  lamtlior,  siguîfie 
De  l'aigeui.  L.  FeeunU. 

Afuxca,  Se  dit  encore  d'un  homme 
importun  , «chagrinaui  , patatiie.  Latin, 
Earaslti.s.  Vmirâ. 

Aîusca.  Méiapb.  «ignifie  AiHiriton  pi- 
quBuie  , peine , trouble , chagrin  , inquié- 
tude , cinhairas.  L-  Angur.  At^rtr.  Aif 
xietâs.  Afolcstia.  ir  cm  oiosca  : allct 
avec  pvHue.  Estur  cnn  mosca  : être  cba- 
giio.  Qtiirjtc  eja  mous  : 6tc-loi  cotte 
inquiétude,  cot  ciubarras. 

Aioscas.  En  style  familier.  Etincellet 
de  feu.  L.  Seiritllx. 

Afctcds.  Quelquefois  est  iafcrjecticn 
pour  se  plaiudre  ou  marquer  de  la  |pr- 
prise,  et  signifie  Ouf  ! ha!  ha!  Latin, 
Hei  ! Hens  ! Ohe  ; Afoscas  l jue  pim  i 
ouf  I que  cela  pique.  Afnseas  \y  ^uitnte 
pensaba  a^ut  T ba  ! ba  ! et  qni  te  pen- 
soit  ici. 

Aioica  de  hurro.  Taon  , insecte  on 
grosse  mouche  , qui  en  été , persécute 
cruelieaeni  les  chevaux  , les  iues,  etc* 
L.  <Ej(rum.  Atilas. 

Aîosca  en  leche.  Mooebe  dans  do  lait, 
Bpitbète  burlesque  qui  se  donne  cooimn- 
jiémeni  aux  femmes  brones  qui  portent 
dos  habits  fadanea.  Laûn  , Attuca  m 
lacté. 

Mosca  murrta.  Mouche  morte.  Epi- 
thète qui  se  donne  k des  personnes  qnf 
font  les  rampantes  , les  humbles  , peur 
mienx  cacher  leur  jeu  , pour  mieux  trem- 
per. L.  Abjeciutn  simulans. 

Motcat  blancas.  Mouches  hlanehes  , 
se  dit  de  la  neige  lorsqu'elle  Combe  pac 
flocons.  L.  A'rr. 

Ficofla  mc»sea  : Phrase  qui  ac  dit  d'un» 
peisonive  qui  est  inaulèlc  de  quelque 
mauvaise  allaire  qu'elle  a sur  son  compte. 
L Anxium  et  tSlficitum  esse. 

Saeudàse  las  massas  : Se  seconct  Ici 
Fioucbes  , pour  dire  se  tirer  d’un  em- 
barras, d’uitc  peine  oh  on  cloit , tiret 
son  épingle  do  jeu.  L.  Exptdire  se. 

AIOSlADA.  V.  ^irer  m«iscndj. 


son  épingle  do  jeu.  L.  Exptdire  se. 

AIOSlADA.  V.  Fitiez  miiseada. 

AfOSCARDA , s.  f.  insecte  voîani 
qni  s'ittaehe  aux  animaux  , comme  le 
taon.  L.  (Xstrnm.  AsHus. 

MOSCARDOH  , subst.  m.  Crosse 
mouche  de  ckWu , gros  uen.  Latio, 
(Sitriiro, 

Moscardnn.-  Métaphor.  ce  dit  d'un 
homme  importao,  pesant,  impertinent, 
qui  donne  du  chigtin.  Lat.  JJunio  <ai- 
pcrtunus  et  moUttar. 

MOSCjCRETA, 
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MUSCAKETyi  , t.  f.  MoneSerelI»  , 
espace  de  petit  oiteaa  qui  liit  ton  nid 
janj  Ici  itmcoi , el  no  *il  que  doi  nioe- 
ckel  , de  peliu  *eii  el  ■euci  peliu 
iniecles.  Lalia  , Muteiftia.  d'aller  relt. 
üfpifolA. 

MOSCATEL  , til|  Mbi«»i  i e«  I 
•e  dit  dtt  vu  et  du  riiiiu  le  fait.  ' 

L.  ApiATiut.  I 

Mosiaul.  Se  dit  au<«  d'an  homme  ' 
oui  est  igaeraat  » qui  ae  sait  lien.  L>  ! 
ÆgfiAnis*  huperitut^  Altdiio  meatfetel  : j 
B^decin  iguoraol. 

MOSC^LLA.  Y.  MorcclU.  ■ 

MOSCOU  t 1.  m.  Gtosse  meacbe.  | 
Le  MttscA  major. 

Mogeon.  Se  dit  aosit  d'na  homme  qat, 
par  tes  importniiilés  et  faiaant  le  niaia  , , 
obtieot  ce  qu’il  demande  , bo  maietj  ' 

Le  Vctt'iïtor. 

MOSqUEADOK  ^ t.  m.  Emeu.! 
choir  , chaise*  mouche  , espère  de  gtaod  | 
éventail  de  plume  » qui  a un  long  man- 
che t qu’un  dome&iique  tient  k U main  ' 
peedant  le  repu  , et  avec  lequel  îL 
chaste  lei  mouches  autour  de  U table. 
Le  Aluuarium. 

yVos^urnirT.  T.  burlesque.  Se  dit  de 
la  queue  des  chevaum  et  des  beatiaes. 

L Mugeartum, 

MOüQUtAR  , V.  n.  Emoucher  , 
chesset  les  mooebes.  Latin  , Mu$cat 
û^ette. 

Mog^uear.  Prendre  la  mouche  | sc  pi- 
quer , répondre  avec  ua  air  de  rester»- 
timent.  L.  Commovrrt. 

NOSi^UtARifE  , V.  r.  Rejeter  , 
éloigaer  » cbaster  avec  violence  quelque 
rhote  de  devant  sot.  Lai.  6’c  agrturc. 
Per’culum  pioputsart.  | 

fdoi^utar  Lit  espeliigt  : Emoucher  les 
épualet;  c'est  fouetter  quelqu'un  par  or*  I 
dre  de  Initie#.  L.  FU^-rit  cadere.  \ 

JAO^Qi/EOt  t.w.  Vgeùond^imom  ' 
•her  t de  chasser  lea  mouches.  L<  Mut-  j 
cnrii'n  aèactio. 

MOSQUERO  , s m.  Emouchoir  ; 
c'est  une  poignée  on  petit  fagot  d'berhes  , 
ou  de  papier  blanc  découpé  par  baoda- 
Ictte , qn’oQ  attache  an  plancher  dans  lea 
boutiques  ee  ailleuti  , et  auxquels  les 
mouches  s'attachent  | on  y met  eosuito 
le  feu.  L.  Aluiiarium, 

AfOSQl/EKUtLAS  , s.  f.  Mosea- 
delle  I espèce  de  poires  qui  sentent  on 
peu  le  musc.  L.  JnotchuuU  pira. 

MÜSQUETA  , t.  f.  Rose  muscade. 
L.  Rota  moschatû. 

MOSQUETAZO  , t.  m.  Coup  de 
mousqiiet  L.  Sctf’ptü  ictut* 

MOSQUETt  I s.  m.  Mousquet  , 
jume  h fen.  L.  Scïopriutn. 

MOSQUETERIA  , s.  f.  Troupe 
d'infanterie  armée  de  monsqueu.  Lat. 

^elopttarii. 

Motêutteria,  Se  dit  des  gens  qui  com- 
posent le  parterre  de  la  comédie  , parce 
^u’oa  s’p  tieot  dehoal.  L.  Spettatoreg 
vedittt, 

MOSQl/ETERIt  t adj.  des  denx 
genres  et  dn  style  bnrlesque.  Qui  ap- 
partient h la  moasqneteKe  ; il  rentend 
des  gens  noi  eomposeol  In  parterre  h la 
comédie.  L.  Ad  pcd  ttt  gptttatortt  p<r- 
tÎAmr, 

MOSQUETF.ro  1 1.  B.  Moniqae* 

T»m.  L Part,  II, 


taire  1 soldat  qni  porte  U aoaaqaot*  Lk 

^ciopttartug. 

^or|urtrro.  Mousquetaire  « te  dit  de 
eelui  qni  fait  partie  du  paxteire  de  U 
cookédte.  Lat.  Sp  ttator  ptdet. 

MoSQUit  , adj.  des  deus  genres. 
T.  hasardé.  Qui  apparticni  à mouche.  L. 
^urcdiias. 

MOSQUINO  , EfA  , adj.  Voyea 
Moituil, 

MuàQUITERO,  6 MOSQUITE- 

RA  t s.  m.  Eipèco  do  pavillon  de  gare 
qu'on  met  su  destus  des  lits  en  été  , 
pour  se  garonlir  des  moucheront  et  des 
mouches  L.  Umbtiia  centra  eulUct. 

AtüSQUITO  , s.  m.  Moncheron  , 
insecie  très-petit  ^ de  l'espèce  des  mou* 
chef.  L.  Cttlcx. 

Motftut».  Se  dit  par  allusion  de  ce- 
lui qui  fréqnente  beaneonp  les  tavernes,  1 
ou  les  cabarets.  L.  Oaitio.  1 

MOSXACHO  , s.  m.  V.  Bigote. 

Aiottacho.  Se  dit  par  allutiou  des 
marques  ou  lâches  qui  viennent  oaiurel- 
lemenl  sur  le  visage  , ou  des  itahlades 
ou  blesauies  qu'on  y reçoit.  L.  Aarui. 
Fapula. 

müSTACHOti  , a.  m.  Plie  de 
massepain  , composée  d'amandes  , de 
sucre  et  (Tépicet.  L.  Dulctorta  maata. 

MOSTACHOSO  , SA  . adj  Qni 
a de  grandes  monilaebes.  L.  Alyttaeiius 
inngt.it. 

AtOSTAJO  , t,  m.  Espèce  de  lan- 
ricr , doal  le  bois  est  propre  à faire  des 
ouvrages.  L.  iaurternwt. 

AiUSTAZA  t t f Plante.  Sénevé, 
qni  produit  un  menu  grain  , aveclcqoel 
on  fait  la  moutarde  L Sir.apit 

Afojrii^j.  Moaiarde.  L.  Sinapig. 

Motta{g.  Terme  de  cbaiseur.  Se  dit 
du  menu  plomb.  Lat.  Plmmbea  glant 
nunutula, 

diaeer  la  mosta\a  : Paire  la  mootarde, 
pbmie  en  usage  entre  Ica  eufans  ou 
jeunes  gens  , qui  signilie  se  tiret  du 
sang  du  net  k conps  de  poing  , en  sc 
battant  les  uns  contre  les  antres.  Lal. 
Cohphit  citderc. 

Subirte  la  motta{a  d lat  naricet  : Se 
sentir  menier  la  mootarde  an  net , se 
ficher  , te  mettre  en  colère.  Latin  , 
Scaridetctre. 

MOST  AZO  , a.  m.  V.  Mustaia. 

Afotta^o.  Moèt  , vin  doua  , qni  n’a 
point  encore  bouilli.  L.  Mutium. 

MOS  FEAR  , V.  n.  Tomber  dans  U 
cave  CB  parlant  du  marc  de  raisÎB  qu'oB 
foale  et  qu'on  pressure.  Lat.  Muttum 
dittillare. 

Moetear.  Signifie  aussi  Verser  le  moAl 
dn  raisin  dans  des  linaques  on  toanesaa. 
L.  Kùinrcn  cadig  in/itndere. 

Afoitejr.  Signifie  encore  Mêler  le  moét 
du  raiiio  , pour  dire  , le  vin  deux  on  vin 
noHvean  avec  le  vin  viens.  L.  Afnsiam 
vrtcln  rino  infundtre. 

MOSTELA , s.  m.  Fagot  de  aarBcnt. 
L.  ^nmirntf  fasat. 

MOSTEfERA,  t.  f.  Uen  on  l'on 
garde  les  fagots  de  forxaenl.  Lac.  Sar- 
meuti  ce/la. 

j Af05Ti/.r0|  s.  m.  Raisiné;  c'est 
! nne  préparation  de  raisins  , faite  avec  du 
! vin  doux  , des  épices  , même  de  la  fa- 
[ dno  et  quelque  fruit  p qu'on  fait  cniie 


et  réduire  à lu  moitié  pour  te  conserver* 
L.  A/uatum.  \ 

AfaatiUn.  So  dit  ansai  d'nnc  certaine 
tance  que  les  E«pagnols  loat  du  vin  Joua  , 
méU  avec  de  la  moutarde  Lat.  ben4i~ 
menti  genut. 

MOSTO  . 

qui  n'a  point 
Muttum. 

^oito.  Se  dit  aussi  du  vin.  Latin  ^ 
Vinum. 

AIOS  7 R.4SZE  , adj.  des  deux  gen* 
res.  Ce  que  l'on  pcot  démootiet  L.  De* 

mongirafftiie. 


t.  m.  Moét  , vin  donx  , 
encore  boailli.  Latin  , 


AfOSTRAVOR  , s.  m.  Maître  k 

Erofesienr  , qui  démoutre  , qni  enteigoe, 
at.  Oc/nenttrator.  Doettfr  ptmeeptor, 
Afottrader.  So  dit  aussi  de  l’atguillo 
d'un  cadran  qni  marque  lea  benrea.  L« 
Onornon. 


Mottrader.  Se  dit  aussi  du  comptoic 
d'un  marchand.  Latia  > AiercauiioM 
podium. 

MOSTRAEIZA  , g.  f.  T.  n.  Vop# 
Afuestra. 

MÜSTRARfW  n.  Montrer  *■  faim 
voir  , donner  à connottre  , expliquer* 
Lal.  /)cmoiufr4re  iadicoft.  Otienderté 
Ce  vcibe  est  irrégulier. 

Afoattar.  Sigaiâe  aussi  Peindre  » dlo^ 
simuler  , donner  k cniendre  ce  qui  n'esC 
P«.  L.  Finciire.  .Simuiarc. 

AfÜSl  KARSt  , V r.  Se  compertei 
selon  ion  état  , se  montrer  digne  de  cO 
qu'on  est  , dunner  à connoltre  scs  bon-* 
oes  qualités  L.  Se  prabite  , praatare. 

AfOSTRADO  t DA,  p.  p.  Mon- 
tré , é«  , etc.  Lat.  I^emoA/Crntus.  Ol- 
tenjua.  Indicaïut. 

Afottrad.y.  Signifie  anssi  Acconhimé , 
habitué  L.  Ateuetue, 


MOSTRE^CO  , CA,  ud].  Egaré, 
éc  , perdu  , ue , qui  n’a  point  do  mattre  4 
ee  qui  se  dit  des  biens  qui  , par  faute 
d'héritiers  , appartienoent  au  piince  ou  h 
la  communauté  , on  an  seigneur  qui  n 
droit  de  s'en  emparer.  Latin  , buna 
eaduca. 

Atoitreneo.  Se  dit  par  alluiien  , d'ea 
homme  vagabond  , égsté  , perdu  , qui 
u'a  ni  feu  , ni  lien  , errant.  Latin  , 
Vaput. 

À'rifrrnco.  Ignorant  , stopide  , groo- 
sler , lourd  , pesaet  , qui  n'a  ni  raison  , 
ni  eulendemenl.  Lat.  Darius.  Stupiduto 
Stol  dut. 

Aforcrniro.  Se  dit  encore  d'so  homme 
extrêmement  gros  , rrpicl , qui  a un  gton 
ventre.  L.  Pinguit.  Obttut. 

MOT  A , g.  f.  Petit  nsnd  . qni  »• 
forme  en  tissant  le  drap , et  qn'on  en- 
lève ensnite  avec  de  petites  pinces.  L* 
Flocculyg. 

Afota.  Brin  de  fil  on  petite  ordure  qui 
s'atliche  quelquefois  aux  habits.  Latin^ 
Sordet. 

Mata.  Levée  de  terre  , na'on  oppoco 
k l'tan  I en  avec  laquelle  on  enteore  on 
enretnt  nu  rbamp  » poor  empêcher  I<-« 
■atsana  et  les  bétes  d'y  entrer.  Latin, 
yallom.  Aggtr. 

MOTACEN , m.  T.  dn  toyaem» 
d'Aragon.  V.  Almotacen. 

Mu  fACILA  , s f.  Branle* qnevok 
petit  oiaenn.  L.  MoudlU*  ■ 

Aa 
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MOTAK  , r.  t T.  ie  BoUiaim 
D4rofa«r  , Toltr,  L.  Fitrarù 

fT^ _ J„  » 
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AIOI RIL.  Mo:h>t.  I Mojana.  Eo  atylr  familier 

MOTRi£  f tdj.  f.  Motrice  , ^si  | Fiction  , fable  , mcnteiào.  L.  /eAwirf. 


MOTh  , a.  m Terme  prit  én  Pran  | ment , ^oi  a{iie  , qoi  fait  mooroir.  L.  I Corr.m(n:um. 


(Oia.  Mot  f ce  qui  coniicnt  on  secret  » 
«B  mystère  ^iâicile  k pêuvtret , devise 
L>  X«nme. 


Mctrir.  Moyana.  So  dit  aussi  do  pain  Lis  , 

AfUTU  PROPRIOt  Phr.  Latine,  «{ai  se  fait  pour  la  noorriture  des  cbieoa 


Xonme.  Motu  proprio  , de  son  propre  mooTo-  | oui  servent  à la  prde  des  lioupeatu 

j>fote.  SicoiSe  aossi  Epitbète.  brocard,  m«ot.  L.  Motn  proprio.  I L.  Furft,rotu$  pams. 

. - ^ >1 


tobriqnct.  L.  rcij^ivoioiR. 


.AXCIK^^X^X/C)  , //d  , ad).  Mouvant , I jtfOX*0,a.  m.  Mesore  deCastilloi 


MÜTBAIl  f V.  n.  Remplir  , parse-  te,  qui  o*est  pas  ferme  , qui  a ité  re>  qui  sert  k nteanrer  les  ckesea  sècbca  et 

mer  une  dtoffe  , une  toile  de  petits  mud  ; de,  rapportd,  de,  ea  parlant  des  liquides.  Latin  , Mcnâurm  CtuulUiim 

iMTuds  , avec  lesquels  oo  forme  diffd«  terres.  jlgpcMtitift».  Mohilis.  gcnus 

reiit  desseins  en  la  tissant.  L.  Floccnlia  Movtdi\o.  Kgoifie  aussi  Changeant,  AtOVUEtO  , a.  nt.  Recoope  de  la 
éùtùtf^utrt,  ioconstint , léger,  qui  change  aisément , farine,  après  que  U fleur  en  est  tirée. 

AlUTEADO  t D/f  . p.  p.  Rempli  , facilcncut.  Latin,  Afohriia.  /«•  L.  Furfur  tubiUivr, 


AiOTEADO  t . P*  P-  R»*"P*1  »,  , . 

W , parsemé  , ée  de  petits  n'ouds.  Lit.  I ranat4/*r.  | MULALBETE  , ô AfOTALBlL» 

Floeeulia  Jutinft^s.  I >f  O f^£POR  , s.  m.  Esurft  inquiet , I XO  , s.  m.  dim  do  Petit  jcuoe 

MO  TEJàDOR  , a m.  Railleur  , I remnant , qui  se  plait  dans  le  désordre.  I homme,  petit  pimpant.  L.  BtUulvs, 


noqnenr.  L.  •fiK’nCor.  DtrisoTi 


MÙ2  EJAR  , T.  U.  Railler  , pial-  cupidNS. 


Lit.  Homo  stdUioiuS  , noswum  rrrnm  i 


Donme,  peiii  pimpaai.  i..  ajcuutiia. 

MUT.  ALLO  S , a.  m.  Jeune  homme 
fort  robuste  entre  les  gens  de  travail* 


aanter  , se  moou?r  , brocarder  , piquer,  | MOVEDVRA  , a.  f.  Mooremeol  , I Lat.  Koéaaïua  iuvenfa. 


donocr  des  latoons , censurer  , critiquer.  I agitaticm  , remuement.  Latia  , Motus- 


L.  Ridtit,  i<ridrrc.  Cnviilnri.  rigitatio*  . » o . 

MOTtJAVO  , DA  , p.  p.  Moqué  , AtOt^ER  , v.  a.  Mouvoir  , agiter  , qoi  vivoieot  sous  la  domination  des  Meu« 
ée,  etc.  L.  htisat.  remuer.  Lat.  Âlotcrf.  Commoyere.  Agi-  rca;  il  te  dit  aussi  de  l’cflice  et  de  la 

MOTtTt  , s.  m.  Mniet , composi-  rnre.  Cf  verbe  est  irrégulier.  messe  qui  leur  étoient  prêtes.  Latin  g 

tion  de  musique,  qui  ae  chante  dans  les  .^over.  Métaph.  Mouvoir  , émouvoir,  Jlfo;araèicua. 

églises.  L.  Canticam.  causer  , être  causé  , donner  motif  a dea  MOZCüRRA  , a.  f.  Terme  bas. 

AiOl'lLAR  t Tondre,  raser,  chaugemeuv  , persuader,  iadoire , sou-  Femme  publique  et  proatituéu.  Lana  , 

couper  les  cbeveua  tout  ras,  par  igou*  lever,  eaciter  , inciter.  Lat.  Motere,  Mrretrix.  Scortum. 

minie.  L.  Tcndrre.  Commcverc.  Incitarc^  Indutert,  .AfüZXi/idiJO  , adj.  Terme  de  bUaou. 

3fC>3'iX/é/>CJ,  DA  t p p.  Toudn  , Aforer.  Sigmbe  aurai  Avorter  , faire  Mort  né  , ce  qui  te  dit  dn  lion  qui  n‘a 
nt  , etc.  L.  Tousaa.  une  fanase-couebe  , ae  blesser.  Lat.  ni  langue , ni  dents  , ni  griffes.  Latin, 

AlOTILOH  , a.  m.  Nom  qn*on  yléortum  pati.  MmtUui. 

donne  aux  religieux  lais  , parce  qu'ils  Afottr.  Signsfle  aussi  Mouvoir,  intpb  MüXO  t ZA  , adj.  V.  Javen. 
tout  tondus  entièrement.  Latin  , Erater  ter.  Lai.  Alovcrr,  Dios  muvid  ri  corn^on  Afo{0.  Se  dît  aussi  d'un  valet  qui  scit 

lauui.  de/ulono  : Dieu  mut  le  emor  d*un  tel  , à tout  dans  nue  maison  j il  se  ut  éga* 


L.at.  AoSnaïua  jurtnis. 

AÎOZARABE  , adj.  Motarabc  , nom 
qn'oD  donne  , en  Espagne  , aua  chrétiens 


Mmtilut. 

MüXO,  ZA  , edi.  V.  Xoven. 

Afo{0.  Se  dit  aussi  d'un  valet  qui  scit 
à tout  dans  nue  maison  ^ il  se  dit  éga* 


MOTIN , 1.  m.  Tumulte  , soulève-  loi  invnira  de  la  doulfcur  de  , etc.  lement  d'un  crochetenr  et  de  tous  gens 

ent  léditieex , émeute  , émotion  popu-  MOV^IEHI'E  , p.  a.  Mouvant  , qui  semblables  , qui  servent  le  public.  L. 


iaire  , muiiacrie  , sédition.  Lat.  Motui»  romve.  L Movent. 

jTnoiMirBJ.  5cdriio.  Turbo.  Afovtcnre.  T.  do  blason.  Meuvaot  , se 


Fomuiuê.  Str\us. 

Mo\o,  S'ectend  aussi  d'un  garçon  qui 


AIOTIVAR  , V.  a.  Donner  motif  k dit  do  ce  qui  sait  ou  aotl  de  cettaio  c6lé  n*ett  point  marié.  Lat.  Xi/vcnvi. 
quelque  chose.  L.  An$Am  , loeum  , oc-  de  Técu.  L.  Onens»  Afo(o.  Se  dit  encore  du  chat.  L.  frira* 

ééjro^tm  dure»  MOVIDO  , ■ P' P*  Ma  , mue  , Mc\p.  Batioii  de  blauchincoae.  Lat* 

Mstivor»  SipiSe  aussi  Motiver,  ep-  agité,  ée , etc.  L.  Jnoina.  Commotu».  Polo, 
verter  . explinner  les  rnisous  et  motus  Atitotus.  Inductat.  Moto»  Terme  do  Bohémient.  Crochet 


porter  • expliquer  les  rnisous  et  motus 

În'ou  a de  faite  une  chose.  Laliu  , 

'ausari. 


AIOTJrADO,  DA  , p.  p.  Motivé  , | L.  Mohlit. 


Agitatua.  Inductua.  Mo{o,  Terme  de  Bohémienr.  Crochet 

MOyiBLE,  adj.  des  dena  geatea.  avec  lequel  ils  font  Icua  vola  et  lai- 
Mobile,  qn*on  peut  mouvoir  ou  icmuet.  eiat.  L.  UncimMS.» 


MOZOH  f ».  m.  aagm.  de  Afoio. 


ée , etc.  L.  CausAta*.  MOVIL  ,»d).  dts  deux  geurei.  Mer-  Garçon  fort,'  robuste  et  corpuleot.  Lau 

MOTll^O  , s.  m.  Motif  , cause  , bile , qui  est  susceptible  de  mouTement.  Rohuatua  juvrnia. 
raitoa  , sujet,  ce  qui  pousse  , ce  qui  L.  Alohlii.  M07MEL0  , LA  , adj.  dia.  de 


bote.  L«  Causa. 


MU,  f.  f.  Terme  de  oeurrtceJ  fovèf» 
leurs  DOBrriisous  , qui  lignihe  Sommeil 


excité  à faire  quelque  chose.  L«  Causa.  Primer  movtf:  Premier  Mobile  , ae  dit  Afo^o.  Jeune  garçoo  , qni  est  encore  et* 
Ratio  CtmaïUum.  Mena.  flgnréaicnt  du  principe  d'une  chose  qui  fans  , petite  uie.  Lat.  Puetlui. 

De  au  motivo  , Phrase  adverbiale,  en  donne  le  bon  ou  mauvais  succès.  L. 

De  son  propre  mouvement.  L.  Prcpiio  Auctor.  Dut.  Fcna.  ürige.  ^ •* 

motf,.  MO  VU  IDA D , s.  f.  Mobilité,  fa-  " ^ 

MOTJVO  , VA  , adj.  Qni  ment,  cilité  de  re  mouvoir.  L.  AtobUitaa.  Et 
nul  a OBO  catuo  motive  pont  agir.  L.  méuph.  Incenitance  , Légércté.  Latin  , MU,  t.  f.  Terme  de  oourrtcek  fovery 
Moyens.  Mobilhaa.  Levitaa.  iHconstantia.  leurs  Denrriisons  , qui  lignihe  Sommeil 

MOTOLIT A.  V.  Agu\aniere,  MOVlAîlEHTO  , s.  m.  Monre-  on  dormir.  L Cnértuor.  «Sontiwa.  Vamot 

ÂfOTOLITO  , 6 MOlOLOTI-  ment , agitation  , remuement.  L.  AfoCua.  d la  mu  i allons  dormir. 

CO  , CA  , odp.  Inexpériraenlé  , ée  , qui  Agitatio.  Mu.  Siguibe  aussi  Meuglement , cri 

n*n  point  d'expéfieoee  , peu  entendu  , Motimttnto.  T.  de  musique.  Meuve-  dn  boruf.  L.  Alugitua. 
ne  , tgoerant  , te,  aisé  , ée  k aurpren-  ment  , se  dit  de  la  manière  de  battre  MUCETA  , s.  f.  Camail  , petit 
dre.  L.  tnejfertua.  Lmperitu».  la  mesure.  L.  Motnt.  manteau  que  les  évêques  portcni  par- 

MOTONERÏA.  Nom  qu’on  donne  AfoTinrreofo.  Mouvement , tignifie  nu»st  dessus  leurs  roehet  , qui  oc  s’étendre 
k plusieurs  monfllei  oo  poulies  jointes  Emeute  , sédition  , trouble  , tumulte.  L.  depuis  le  coo  , el  qui  couvre  le  coude, 
tnsembie  par  lesquelles  eo  fait  mouvoir  Afotua,  Turha.  Sedhio.  Lat.  Humerait. 

toov  les  cables  eu  agrès  d'un  vaisseau  Afov/#nie/|fo.  T.  de  mécanique.  Mon  AIUCHACHADA,  a.  f.  E^toiiie  , 
Lat;  TrocAlennm  navalium  copia  , ap-  vemeot  , ae  dit  de  loul  ce  qni  fait  mon  puérilité  , discourt  ou  action  d enliot  ; 
maratua.  voir  les  msrhinea.  L.  Aiotùs.  et  dans  le»  gTandei  pertounct  , Tufp- 

àHOTOHES  , a.  m.  T.  de  marine.  AfOYAHA  , s.  f.  Espèce  de  petite  .tic,  sottise.  L.  Pu<riiitaa.  iocftra. 


maratua. 

à^lOTOHES  , a.  m.  T,  de  marine 


AfÜYAHA  , s.  f.  Espèce  de  petite  Ltic,  sottise. 


Putriûtaa.  iocftra. 


PonlifS  , moufflei  de  toutea  les  espèces.  I roulevrine,  de  pro  de  raliore  , qui  n'esi  f AfUCHACHEAR,  v.  a.  faire  1 «B“ 


L.  .^^ujiDc.T  troehleet, 

AfO  7 ûfl  , a,  m.  M'>teiiT , qui  meut, 
qui  Uit  monvolr,  L.  Afoaor. 


presque  plus  en  usage  dans  Ici  fonte»,  fant,  badiner,  oiaisrr , comme  tout  le* 
Latin  , Tetmenium  Mlicua  tmnon$  eufani.  Lat*  RcguftaiiUe.  PutiiLttr 
modi.  ugtte. 
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MUCHALHhRlA  , i.  f.  V.  Mu- 
$}uuhada. 

Muehaehtri*^  Signifie  aastl  le  brait 
qais  font  pluiicoif  cotan*  eoaemble 
euand  ils  jouaot.  L.  Puenlis  frrrpiius< 
ML/CHACHE2,  t f.  Puérilité,  cii- 
fjQco  , manière  enfantine.  Latin  , i'ue- 
riUtat. 

MUCHACHO,  CHA,  adject.  Petit 
(irçOB  0 patite  61le  : réguUirenent  U 
a’eateod  de  celui  qui  est  encore  à la  ma- 
melle ; mais  aaloord'hui  U s’étend  et  com- 
prend les  grands  comme  los  petits.  Lat. 
à^u<Hut. 

MUCHEDVMBREt  t.  f.  Mulii- 
lade  , quantité.  L.  Afulrilado. 

jMlfCHl^ilMOt  MA,  adj.  superl. 
Beaucoup  plus  grand,  de,  plus  nom- 
breua  , euse.  L.  Pluriraai. 

MUCHO  0 CHA,  ad).  Nombrena, 
euie,  abondant,  le  , en  grande  quantité. 

L.  .VulTiiS.  ^umerosur. 

MUCHO  , adv.  Beaucoap  , fort  , 
grandement  , eatrémement  , eacMsiee* 
mtnt.  L.  Multum.  Kaféi.  KrAemrnlrr« 
MUCILAGO  ,t  f.  MucUage,  liqueur 
épaisse  et  visqueuse  , qui  so  fait , dani 
les  apothicaueries , avec  des  raeiaei , 
aemcDccs  et  fruits  pilés  et  caiis  oc 
ble.  L*  MuiiUiBO, 

MUCRAHATA  , adj.  T.  d’anato- 
mie. Caililago  sitné  k l’calxémité  infé^ 
liruro  du  sternum.  Lal.  Ziphoidts.  Cnr» 

ttUfit. 

MUT} A , s.  f.  Cbangement,  relevée 
des  sentinelles.  Latin , Kigilin  5mrto. 

ihfudn.  Cbangement  de  Ünge  , d’babit, 
de  meublas  ou  d'autres  choses.  Latia , ' 
AfuMtro. 

Müda,  Espèce  de  fard , dont  les  fem- 
mes s«  peigaent  le  visage.  Latin,  tucii 
genus. 

Muda*  Kae  , cbangemeat  de  plumes, 
qne  font  les  oiseaux  tons  les  ans  au  pria- 
lems.  L.  Penrurum  nutûùe. 

MuiA.  Mue , se  dit  aussi  d'un  lieu 
VibsCDr  et  serré  , oè  on  enferme  les  oi- 
seaux poux  les  mettre  eu  mue*  Latin , 
Caveû, 

Mttda,  Mae , se  dit  aussi  de  la  voia 
lorsqu'elle  change  f ce  qoi  arrive  aua 
«afans  lotsqu'Us  vionmeat  en  ige  de  pu- 
l>erié.  L.  rociê  muMio, 

LfMT  tn  tnud»  i £tru  en  mue.  Phrase 
^ui  so  dit  d'an  homme  qui  est  trop  silen- 
cieua  dans  une  compagnie  , par  alUsion 
aux  oiteana  qui  ne  enanteot  pas  quand 
Us  sont  dana  la  uac.  Latin  , ùücre. 
Taeere. 

MUDAStE , ad),  de*  dena  genres. 
Muablo  , sujet  au  ckangeoMOt.  L.  Muta 
htlis.  Mobilis,  Zevie. 

MUDAMÊhlTE , adv.  Tadtemeut , 
nam  dire  mot  , en  se  tassant.  L.  T'aciti, 
Ore  siUnte. 

MVDAMIEHTO , e.  m.  T.  nneien 
V.  MudMt{û. 

MUDAH2A  , s.  f.  Changement  , 
mutation  , altération  , transformsiion  , 
trausmutniioa.  Latin,  Jlfuitftro.  lattis- 
êitniü, 

Muiaaxa.  Ckangement  , varlaiioa 
peu  de  stabilité  dans  ce  qu’en  fait , dans 
ce  qt^on  dit,  inconstance.  Lat.  Lavitoa. 
Incuiutantia. 

jlfarUn^e.  ChangenttI  9 déadongo- 


M U D 

mcol , l’action  de  paiset  d un  Uou  à un 
autre  L.  Àcirum  niiiimrjj. 

Mudan{a.  Se  dit  austi  des  différent 
mouvemeoi  qui  se  looi  dans  la  danse  , 
daus  la  musique  , daus  resctiusc  , etc. 

L.  Motut. 

MUDAR  , V.  a.  Changer , donner  ou 
prendre  un  autre  être,  une  autre  ntlure 
ou  hguro  , un  autre  Utu.  Lat.  Mutar<. 
Mudar  de  vettUa  : cbaoger  d'hahli  Mit- 
dar  de  cota  t changer  de  maison  , délo- 
ger , déménager. 

Mudjru  Signifie  aussi  Orer,  déplacer  , 
éloigner , chasser  , mettre  dehors.  Latin  , 
Rttnovert.  Amovere.  PeUertu  La  muJa- 
ron  dtpuesto  I ils  lui  ôrèreni  ton  emploi. 
Mudar  ds  lugor  : changer  de  Uea. 

ilfudjr.  Signifie  autii  Mner  , en  par- 
lant de  1a  voix,  comam  il  arrive  aua  en- 
fans  lorsqu’ils  viennent  en  ige  de  pu* 
heiié.  L.  Mutari. 

Mudar.  Signifie  eaooro  Muer  . en  par- 
lant des  oiseqnx , changer  do  plumes.  L. 

Mutari. 

MUDARSE  , V.  r.  Changer  de  vie  , 
de  mtraïf , de  coniume,  devenir  aulze. 
L.  Mutari.  Imauttari. 

Mudartt.  Changes  de  linge  , d’habit. 
L.  Krsirs  tnururr. 

Mudaret.  Changer  de  maison , de 
logis.  L.  S<d<$  mutûre. 

iffudarsr.  S'en  allei  du  Lieu  oh  l’on  est , 
laisser  la  compagnie.  L.  Abtrt. 

Mudar  aires  : Changer  d’air,  passer 
d’un  quartier  è an  autre  , aller  à la  cam- 
pagne. L.  Culum  nuitare. 

mudar  de  buittto  : Changer  de  his- 
sexte.  Phrase  familière  pour  dire , chan- 
ger d’iuieniioo  , changer  de  roule  pour 
arriver  an  point  oh  l'oa  veut  aller.  Lat. 
MttUem , rarionrns , conxiliitos  «natnre. 

Mudar  de  serrMante  6 eolor  : Changer 
de  couleur  , matqncr  de  la  colère  sar  son 
visage , on  l’effet  de  quelque  chose  qni 
nous  arrive.  L.  Kufru  commeveri. 

Mudar  de  seiubUtue  0 de  cotor  : Chan- 
;er  de  face,  eu  parlant  d’afîatres , que 
le  nouvelles  circoostaaces  changent , 
qni  pieunent  ne  succès  différent  do  celai 
qu'on  attendoit , et  qui  devienDeat  aU' 
très  qu’elles  éloient.  Lat.  Statu  materi. 

Mudar  de  tonu  : Changer  de  ton  , se 
modérer,  se  coateoir  dans  U fafoo  de 
s'exprimer.  L.  f^oeem  deprimere. 

mudar  id  î D^ulser  sa  voix  , afia 
de  tt’étre  point  reconnu  dans  l’obscurité 
ou  dessous  un  dégaisement.  Lal.  ^oeem 
simuU 
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MUDADO,  DA,  f.  f.  C)uag< 
ées  etc.  L.  Mutatus.  Immutatu», 

MUDE2,  s.  f Empêchement,  pri- 
vation de  parler.  Latin , Focm 
mmSam. 

MUDO , DA,  edj.  Maet , co,  qui 
ne  Mut  parler , ou  qui  ne  veut  point 
parier.  L.  Mutue. 

Mudv.  Muet , se  dit  aetti  d*un  homme 
siloocieua  , tacéinroe , h qui  il  faut  arra- 
cher les  paroles  de  la  bouche.  L.  Mutue. 
Tacitue. 

Muda.  Muette,  ae  dit,  en  terme  de 
grammaire,  dea  consonnes  dont  la  pro- 
nonciation ne  commence  pas  par  nne 


lus  muets.  Phrase  pour  exagérer  t’effica- 
citû  ut  vivacité  de  quelque  chose  oui. 
oblige  une  personne  à parler  malgré  elle, 
.r/orcuos  etiam  sut^itarc. 

MUE  , é MUER,  s.  m.  T.  Fran- 
çois , nouvellement  iuiioduic.  Moue  , 
étoffe  tonte  de  soiu  tabisue , qu'eu  passe 
sous  la  calendre  pour  y faire  paiofite  des 
oude»  comme  au  labis.  L.  Puraïue  scricua 
unduluitts. 

MUEBI E , adj.  de*  deux  genres, 
subst.  Meubles  , les  bitiu  qui  se  peu- 
vent monvoir  et  transporter  d’un  lieu  k 
un  autre  , ce  qui  les  distingue  de  ceux 
qu’on  appcllo  biens  tosmcublcs.  L.  liuna 
•aobilia. 

MUECA  , s.  f.  Geste  on  gesticulation, 
grimace  qu’on  fait  a qaulqu’uu  poux  se 
moqner  de  lui.  L.  /rr«iu.  .>«iJina. 

MUELA  , s.  f.  Meulu  de  moulin*  L. 
Mola. 

Mueia.  Menle , ao  dit  aussi  d'une 
pierre  dure , qui  sert  aux  coateliers  et 
taiUandiers  , pour  aiguiser  les  o«ttU  des- 
tinés è litncber  et  cooper.  L Coi. 

Muelae,  Grosses  dents  de  la  bhuche  , 
appelées  mIcheUètes  eu  molaires.  Lat. 
^cfUei  mùlaree, 

Mueta,  Rond  00  cercle.  L.  Ortie. 

Mueia.  Se  dit  anssi  de  l'eau  ramassée 
dans  un  graad  bassin  , qui  sett  k faite 
moudre  un  moulin  à ean.  Latin , A^ua 
meUt, 

Mueia.  Signifie  aussi  Butte  , éminence  , 
hantenr , tertte.  Lstin , Calhs.  ColU» 
eulue. 

AlUELLE , s.  m.  Ressort,  pièce  do 
fer  , d’acier  ou  de  métal , qu'on  met  <laas 
plusieurs  machines  pour  leur  donner  du 
mouvement.  L.  Auicmatum. 

Mutile.  Signifie  aussi  Mole  , jetlée  de 
;resMS  pierres  dans  la  mer  , en  forme  d# 
ligue  , qu’on  fait  k dessein  de  former  os 
port  pour  y mettre  des  vaisseaux  k cou- 
vert , à l’ihri  dea  venu.  Latin  , ALjlee, 
Agger. 

Muetle.  $e  dit  anssi  d’nne  ceinture 
ipUe  de  reliquaires  d’or  et  d'argeoi  , 
et  de  médailles  , qne  les  femmes  de  con- 
dilioa  poctoient  anciennement  pu  orne- 
ment. L.  Zofiei  aati^um  gatue. 

Muetle,  adj.  des  deux  genres.  Mon, 
tendre  , délient.  L.  Moüte.  Tener,  D^ 
Ueatut. 

MUEllEMEMTB , adv.  Molle- 
ment , avec  moUeaM,  doucement,  déli- 
entemeot.  L.  MoUitir, 

jlff/£Ri)*d<?0 , s.  m.  Plante  qui 
perle  le  gui  ou  la  gla.  L.  Viscue. 

MUElRMO , t.  m.  Morve,  maladie 
daogeieuae  des  chevaux  et  autres  bêioa 
de  somme.  L.  ^ixuife.  Graveda. 

MUERMOSO  , SA  , adj.  Morveui, 
euse  : U se  dit  des  chevaax  et  jumena 
qui  ont  1a  meeve.  Latin,  Firutci  /e- 
turane» 


MUERTE , s.  f.  Mort,  trépas,  dé- 
cès, séparation  de  l’ame  d’avec  le  corps, 
L.  Atore,  Faium.  Lethuin. 

Muerte.  Sigaifie  anssi  ^emsride , at- 
susinat,  me  astre.  LatUi,  Homitidium» 
Cadee. 

I jlfume.  Mort , se  dit  saisi  d*ane  pam 


voyelle , comme  les  lettsca  b,  c , d , g , I sien  violente  , qid  peit  eoodnire  h la 
k,p  , q , t , t.  L.  Muta.  I inerl.  L.  Mor$» 

aacer  kattar  hi  mad»t  ; Fsiio  pstlu  ^ Mutru»  Moit,  *e  dit  «lusi  d'u  iq«è* 
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leti'*  f asicinb]«^e  îles  «>  d’iia  1>citæ9 
saort  ) disposés  comme  ils  éioieot  de  son 
vivant  ou  en  pciotaxe.  L.  Osiea  iotti- 

Muerse  eirlt.  Mort  civile , s'enleitd 
de  la  séparstion  volontaire  ou  forcée 
de  reste  des  hommes  , comme  celle  que 
fait  une  personne  qoi  se  retire  du  monde 
pour  professer  noe  vie  religieuse  , ou  de 
celle  que  la  jostice  condamne  à un  ban- 
nissement  peipétael  L.  Afart  civiita. 

Aîucrte  ciiil.  Mort  civile , s’eatend 
encore  d*une  vie  misérable  et  remplie 
d*3Deoisae  , de  chagrin  et  de  doulenrs. 
L>  ri:a  mi  ra  rr  avens. 

Murrtc  n t -al-  Mort  natarclle  : c’esi 
celle  qni  v nt  par  maladie  on  par  vieil- 
less.'.  AIotm  n^uttalis. 

Muerte  viu/c/ita  Mort  violente  ; c’est 
celle  qnt  arûve  par  le  fer , le  poison 
on  antre  chose  semblable.  Loi.  Afort 
yivUrJa. 

A muer?e  6 d stda  : A mort  ^ 
vie»  pîuaie  poor  maroner  le  aûqoe  que 
i'oo  court  dans  nne  cnose  qa’oo  a dé« 
terminé  d'exécuter  ^ qni  doit  noos  cati' 
»er  notre  gain  ou.  noiro  peite.  Lat.  In 
0rmtm  Qnicfuid  iveaerit. 

Es  uria  muint  : C'est  nae  mort , 
phrase  pont  marquer  la  douleur  ^ le 
chagrin  on  l’on  sa  trouve.  Lal.  Â/A/f 
durtui. 

Afl/ERT'O  I T/d  f part.  p.  Vayet 

^orir. 

AIl/ESCA  f s.  f.  Terme  A/aho.  Mor- 
taise, crao  f hoche,  cutaille  qu'on  fait 
dans  on  corps  dna,  pour  y en  faire  en* 
iret  en  antre  qni  y demeure  arrêté.  L. 
Catas. 

AfVESO  f s*  m.  Terme  ane.  Voyen 
JloreJa. 

AiUÈSO  t SAif  sà\.  Terme  rustique. 
Notre.  L.  Aiostetm.  Afussa  ama  : noixu 
aaUmse. 

MUtSTKA  f %%  f.  Montre,  éehan- 
liHon , essai , éprenve.  L*  5pe(imeii<  in* 
étsinm. 

Atutstra.  Signifie  aussi  ladtre  ^ mar* 
que  , enseigne  , signe , preuve  témoi- 
gnage. L.  InÂicium.  5pcamrA. 

AfuestTA.  Signifie  aussi  Original  , 
exemple  , modèle,  dessein  , projet , pa- 
tron', plan , régie.  L.  ArchttypuÂ..  Norme. 
J?arrm/»f«ni. 

Jlfecrtrn.  Terme  d«  guerre.  Montre  ,. 
TCvne  qu’on  fait  des  troupes,  peur  voir 
ai  elles  sont  complcties.  Lsiin , üc- 
crnsin. 

Musttrn,  Terme  de  chaMi,  Signifie 
Asrér.  L.  Aucnpti  tignum. 

Mittstra.  Terme  a horlogerie.  Se  dit 
aussi  de  la  platine  qni  ludique  les 
Leu  res  dans  nne  horloge  , daei  une 
montre  en  pendale.  LaU  Horarins  cir- 
euiuc. 

ilfitcatr*  Signifie  enssl  une  Montre 
eu  horloge  qid  ne  sonne  peint.  L.  f/o* 
refpginm  rutatum. 

la  mntstra  Àtl  pano  : L’échantillon 
du  drap,  phmse  métapb.  pour  dire  qae 
les  mnvres  d*nue  pcrtooise  montreat  oo 
diaeni  ce  qn’elle  eau  Lat.  Spttimcn. 
Inékiiitn. 

MUYLA  % I.  f.  Terme  de  chimie. 
Moii/Be  : c’est  une  couvertnre  tonde, 
qn’ea  met  p«mr  ceuTBi  nat  cénpelU  ou- 


tslle  d'un  foorncitu  L.  Icuactum  oper^ 
cuUtm, 

AtüfllK,  V.  a.  Terne  de  Bohé- 
mires.  Manger.  L.  Edei<. 

Itl  L‘GA , s.  f.  Yoyes  Afojon. 

AtUGER , s.  f.  Femme,  créature 
raisonoabU  du  sexe  fémiala  , la  femme 
de  l'homme  L.  Afutier,  Fttntnm. 

Aiuÿcr.  Femmo , s'entend  régulière- 
ment de  celle  qui  est  mariée.  Latin  , 
S nota.  Vxor. 

Jfuger  de  en  casa.  Femme  de  sa 
maison,  s’entrod  d'anc  femme  économe, 
qoi  ne  s'applique  qu’à  bien  gouverner 
sa  matsen.  L.  Muîier  fmgi. 

Ser  tnuger  : Etre  femme , s’entend 
d’une  fille  nubile.  Lat.  Viro  matutam 
esse, 

MUGERCIILA I t.  f.  Femme  on 
fille  méprisable , de  mtnvaise  vie.  E.at. 

Afaliereula. 

MUGERIBGO,  GA,  adject.  De 
femme  , qui  concerne  les  femmes , fé- 
minin , ine.  L.  AiuUcbris. 

Afugeriego,  BHémmé  , homme  mou  , 
volapuieon,  qui  est  devenn  semblable 
à la  ftmmc.  L.  E/fenma  yt, 

AlugerUgo.  Employé  comme  subit, 
signifie  Concours  de  femmes,  assemblée 
de  femmes.  L-  Alulteres. 

JHUGERIL  , sdj.  des  deux  genres. 
De  femme  , qni  concciar  les  femmes  , 
lémioin,  lue.  L.  Afulieirit. 

AfUGEKlLMENTE,  adverbe.  En 
femme,  comme  une  femme,  à la  ma- 
nière des  femmes  L jytuliebriier. 

AfUGiDO  , s.  m.  Monglemeot , mu- 
gissement des  heeufs,  dus  vachui  , des 
tsnreaux.  L.  Af»girus. 

AIÜGIL,  t.  m.  Mulet,  poisson  de 
mer.  et  d'uan  doucu.  L.  AittUus, 

MUGIR  f V.  n.  Meugler,  mugir, 
fiiire  des  meoglemens , des  mugisse- 
mens  : il  ne  se  dit , an  propre , qae 
des  boeufs,  vaches  et  tiureiua  ; et  aa 
figuré,  des  hommes  qui  out  la  veix 
forte.  L.  Mugire. 

A1UGRE,s.(  Ordare , saleté  , crasse. 
L.  Serdes. 

MUGRIENTO,  TA,  adj.  Sale, 
crasseux  , euse  , plein  , ne  d’ordures  , 
mal-propre.  L.  Spurcus,  Sordidus. 

MUGROS f s.  n.  Provia  de  vigne. 
L.  Propaga,  TraduM. 

MVHARRA,  a.  f.  Le  fer  on  lu 
luBce  d’un  dranean.  L.  Mnero, 

AfUJOL,  Voyex  ^«gr7. 

MÜLA , f.  Malt,  béie  de  somme, 
engendrée  d’un  fine  el  d’nne  cavale.  L. 

MÜLADAKp  ».  ta  Voierîe,  liea 
hors  des  villes  et  villages , destiné  ponr 
y jeter  toutes  sortes  dimainadiees.  Lat. 
<Srer|uf7iruum. 

Muladar.  Su  dit  figarémert  de  losit 
eu  qur  saUt  ut  qui  souille.  L.  Sardes. 

MüLAR  , adj.  des  donx  geoies.  Ce 
oui  appailieM  uon  mules  et  mnloc».-  L. 

MULATERO  é MULETBRO , 
t.  m Muletier,  qni  n nain  des  males 
ou  mulots.  L.  Mulio, 

MULaTO  TAy  «dj-  QoLost  mu- 
lâtre, né,  née,  de  la  conjonction  d'on 
asix.,  maitff  oa.nàgi«  aae  femmo 


blantbo,  ou  d'uue  négresse  avec  ua 
blase.  L.  Hybrida. 

Alaléso.  Signifie  aussi  Brun,  obscur ^ 
noirâtre.  L.  bnscni.  ^ubriiger. 

MVLERO , t.  m.  Valet  d’écurie, 
de  laboureur  , qui  a le  soie  des  moleu 
et  de  la  propreté  du  Fécnhe.  L.  5m* 
htdarius. 

AWLET A , a.  f.  /euue  mole,  pe* 
tite  mole.  L.  AîuUt  annieula  , berna, 

Mtdeta.  Signifie  atusi  une  Camie  de 
vieillard  , dont  la  pomme  est  iaiiu 
cnmiue  la  poignée  d’ane  béquille.  Lat» 
Scioto, 

.^fafeM.  Se  dît  fignrément  d'une  chos« 
qui  en  soutient  nne  antre,  et  en  ce 
lent  du  pen  d'aliment  qu'on  prend  le 
matin  pour  attendre  lo  dinet.  L.  /cr»* 
tanilum. 

Tenet  una  eosa  muUtat  r Phram 
métaphor.  peur  dire  que  les  choses  qu’on 
rapporte  soei  fort  aacienties  cl  connue» 
de  tout  le  monde.  L.  Obsultseer,', 

MULF.TADA  , ».  i.  Troupeau  de 
moles  el  de  mulets  qu’oo  mène  en  pt- 
rorc  , en  aux  foites  pour  les  vendre.  L- 
Mttlarum  ngmen. 

AIVIETO  , f.  m.  Xeune  mulet  ^ 

rietit  mulet,  bardot.  L.  Aiulus  annuy 
ur , Hmus, 

Cerrado  como  pii  de  mrilrfo  : Serré, 
étreint  comme  le  pied  d'en  jeune  mu- 
let. Sé  dit  d'un  homme  extrémemtot 
ivsre  ou  diisimolé.  Latin  , Atarus^ 
Tadtui, 

AfVLIEEA  , ».  f.  Brosféquin,  chaas^ 
sore  ancienue  des  Romain*.  Lar. 
shtirnut, 

MUILA,  snbsL  f.  Culture,  fafou 
qu'ou  donne  aux  vignei.  Latin , Pcf 
rinuriot 

MULLIDOR , subit,  m.  Celui  qû 
amollit,  qui  adoucit  les  chose*.  Latin, 
MoUitor, 

Muliidor.  Voyei  Munidbr. 

MULLIR , V.  U.  Amollir,  rendre 
mou,  remuer,  attendrir,  battre.  Lat. 
Mothre. 

MuUir.  Voye*  Munir. 

MiilUr,  Signifie  auui  Truiter , agit 
avec  effort  , machiner,  tramer,  dispo- 
ser, prépsrer  les  choses  de  fiçon  quoa 

Enirse  faire  on  obtenir  ce  qn'on  désir*. 
I.  Maliri.  Machina  i. 

MuUir.  T.  d**gricoltnre.  C’est  fouir,, 
houor  la  vigne.  L.  Pastmare. 

MU121VO,  DA,  p.  p.  Amolli, 
te.  L.  MoUitus.  5aèiie«ir.  Pastinatus» 
MULO,  »,  m.  Mnlet , animal  fort 
el  robuste,  engendré  pat  la  conjonciieu 
du  cheval  avec  nne  Dourriqae,  en  de 
l'âne  avec  une  jument.  L.  Mutas,. 

MU  LT  A , f.  f.  Ameode  , peine 
pécuniaire  , imposée  par  la  jnitice  pour 
quelque  crimo  on  mauvaise  procédure.  L. 
Muleta. 

MULTAR  , V.  a.  Condamner  , faire 
pimvr  une  amende  fi-  quelqu'un.  Latin  , 
Atuletare, 

MULTADO  , DA,  part,  passif. 
Amendé,  éc  , etc.  Lai.  Mi-Utatn.*, 
MÜLTIPOHME  , adj.  des  deux 

S iras.  Qui  est  de  phisiears  formes  o« 
ares  , variahl*  , changeant.  Latin , 
ufr^rmi'r. 

MULTIÂATMRO^  RA,  adj.  T. 


M U N 

géométrie.  Qai  a plat  de  c^uaite  faces 
on  côtés,  poIyj;oiic.  Lat.  i^olj^enuf. 

MULTlyliC^iHlh,  idj  des  deux 
l^eniei  Mnlitotlable  , <|ui  sc  peut  rauU 
tialier.  L>  JauUipluabiltê. 

MUITIPUCACIOU  , s.  f.  Mnl- 
lipHcaùoa  , angtscDUiioB  en  nombre.  L. 

Midltiplitaehn.  T.  d'arithmétiaue.  Mol> 
tipUcation  , la  troisième  règle  de  Tatiib* 
mciioQe  , oui  apprend  à snltiplicr  un 
grand  norabie  pat  un  petit.  X*al 
pUcjtio. 

MUITIPIICADOR  , f,  n.  Mul- 
dplicateur  ; c'est  le  plus  petit  nombre 

Ear  lequel  on  en  mnliiplie  un  plus  grand. 
Multiplicans  nurturur. 
MVlTlPUCAK  , e.  a.  Moltmliec , 
pTcdnire  pbiaievia  fois  son  tmbUble.  L. 
^luiupluart, 

Mult'xpitcar . T»  d'aritbmétîqne.  Mul- 
(tplicr  i c'est  trouver  eue  aomme  ^oi  ea 
coBiieone  autant  de  fois  une  aetre  ou'il 
J a d'uuitè  dans  le  multiplicateur.  Lat. 

Multiplicatt> 

MULTIPIICADO  , VA , p.  pv 
Multiplié  , ée.  L.  ^witrpiicntai. 

MULTIPLICE  , adj.  T.  de  géo- 
métrie et  d'atiiKméti^oe.  Maltiple  ; c’est 
on  aombre  oui  en  eontieut  un  antre  plu- 
aieufs  fois  Lai.  Maiti^^x. 

MULTIPUCJDAD,  a.  f.  Multipli- 
cité , (juaudlé  redoublée.  I*.  Multipiiei^ 
ixt,  Plurmlitas. 

JWLTIPUCO , s.  m.  Mnltiplice- 
tien  , augmentation  de  ^oaiicité.  Lat. 

Jdulvpluatio, 

MULTJTUDy  tnbs.  f.  Multitude  , 
•mas  d'un  grand  nombre  de  personnes , 
•o  de  pliuienra  choses  enaeable.  Lat. 

Rfultitudo. 

MUWâI^AZ  , adf.  des  deux  gen- 
nes.  Vovea  Mundano. 

MUNDANALlV^V,  a.  f.  Terme 
katardé.  Mondanité  , vaiülé  mondaine. 
L.  Fastut.  Knnirjs.  Suptrt*iM. 

MUNDASO,  NA  , adj.  Mondai», 
sine , qnl  soir  tes  maaimes  du  monde. 
Xm  .Âfundii  dfrotut , deditas, 

Muftd^uui.  Mandein  , aignifin  nsti 
Vain  f glorieux  , ennemi  de  rkuûJité. 
L.  Keana.  Superhus, 

Àfugtr  maoderte  , Bemme  do  monde  , 
femma  débauché»  , proatitnée  ^ de  man- 
vnise  vie.  Lat.  Mtrftrix, 

MVNVIAL  » adj.  des  denu  genres. 
.Voyea  Mandano  , en. 

AIUI^VIFJCAR  J ».  ».  Mondifier , 
neliopet  , p«*g»t  » puiifier.  Latin  , 
Mundart. 

HUNDIFÏCATIVO  ^ VA,  adf 
T.  de  médecine.  Moadificaiif , »e  , qui 
te  dit  des  remèdea  ddtuaiù.  L. 
daat.  DtitrçcnÉ. 

MUNDULO,%  m.  Chaoffe-Üt , 
Instrument  de  bols  propre  h chauffer  un 
Rt  , oà  a sécher  du  linge.  Lat.  CnJc-  i 
Jdctoriu»  foeatut. 

Mund.Uo.  Orcilhsr  à faire  de  la  den-  i 
■elle.  Lat.  Rtticutati  openg  eaJimer.  i 

Ml/NDlNOVi  à MUNDlNl/E- 

TO,  s.  m.  Curiosité,  espèce  de  cae-  1 
Mtte  ou  boSle  dans  laquelle  sont  renfer*  à 
■•des  pinsicun  choses  diverses  , que  les 
Savoyards  accommodent  nrtisiemeni , et  t 
Toir  pu  de  peütt  liout  percé»  1 1 
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JUIOUI  de  cette  boîte  , qui  ont  des  Vemt  MUfî  / CA  , s.  f.  Poignet  , Tcndiott 
convexes  qui  grossUscat  les  objets.  L.  par  où  la  msia  tient  au  kiss  , où  se 
Ret  apertonin.  iaii  le  tuouveincOt  de  Ja  main.  Latiu 

AfUNDO  , s.  m.  Monde  , assomblage  Carput, 
de  toutes  les  paiiies  qni  composent  l u-  Mencea.  Signifie  aossi  de  cetiains  in- 
nis'ers.  L.  J^futtdutm  iJrtis.  gréJieas  ou  drogues  qu’on  enferme  dans 

Jifundo  Monde,  SC  dit  particulièrement  un  petit  linge,  et  qu  on  met  (uiro  avec 
de  tout  le  clobc  do  la  terre.  Latin  , des  herbes  médiciDjlo»  , pour  lenr  don- 
Mundus.  Orbis.  ner  plus  de  vertu.  Latin  , ./)/riic<URen;s 

Mundo.  Monde  , se  dit  aussi  d’une  ^«nfra. 
grande  multitude  on  quantité  da  choses.  Muneca.  Se  dit  aussi  d’uue  poupée 
Lsita,  Magnui  numerui.  Aft^na  cjpia.  d’enfant.  Lat.  Pupa. 

Ltta  fsae  me  aosié  an  taunda  de  ditUro  : Menear  tas  munecas  i Remner  les  poé- 

eetto  maison  m*a  cofité  un  monde  d’at-  gnets  , pour  dire  travailler  avec  vivacité 
gent,  pour  dire  un»  grande  quantité.  avec  ardeur.  Lat.  Opus  Jcncre. 

Atundi).  Monde,  se  dit  d’cine  bonle  MUNLCO  , subit,  m.  Petite  figure 
on  représentation  dn  monde  , qui  porto  d'homme  , semblablo  eux  poupées  , ma- 
une  petite  croix  snr  la  cime  , et  qu'on  rionnette.  Lat.  Amt(*matmn, 


fait  porter  b la  main  de  l’ enfant  Jésus. 
Lat.  Ürbiu 


MUOE(^UEAIk  , V.  a.  Rcmuci  les 
poignets  , travailler  avec  vivacité.  Lat. 


yifundd.  Terme  de  Bobénuens.  C'est  le  I Ardenter  Qperi  imtitnbefei 


*»  *«•  l’homme.  L Valim.  MUNhQUERJ  , ».  t.  ïriceletf , os 
Fattei,  iBtrei  oteemeof  que  leefeeunc.  poitent 

Detdt  fee  rl  miinJo  et  immdo  : Depoit  à leur.  bia..  L.  ^ItnJlU. 
que  I*  monde  en  monde.  Phteie  pour  MUÜ E{IU ERlA  , t.  !.  Eecèe  d’or- 

ceagOie»  r.ntiqeild  d'uoo  chute.  L.  Ah  nemeut  diei  les  habit».  Letin , Vett.ua. 
orbe  Cijnd'uot  luxas. 

El  otro  munio  : L’autit  monde,  s'en-  MUN!DOR  , ».  m.  Bedeau  de  co«~ 
teud  de  le  vie  .tenelle  , celle  que  aoas  frérie.  Lat.  Monùor, 
evpéron»  après  celle-ci.  Latin,  Visa  , v.  a.  Avertir  , donner  avî», 

***^^^'  faire  savoir , appeler  , coovoouet  à un» 

No  fer  deste  mundo  t N*Atre  plot  de  assemblée.  Lut.  Afonrre. 
ce  monde.  Phrase  ponr  exprimer  qa'nne  ÂfC'A/iX) O , U.rd  , part.  ptsi.  Averti 
personne  vit  retirée  de  toutes  lea  choses  ie  , eie.  Lat»  Monitàis.  * 

de  ce  monde.  L.  .^f»«d#o  vais  dixiue.  MVNÜN . a.  m.  Le  ennd  maiel» 

MUNiClON  , s.  f.  Munition,  pro*  dn  bras.  Lat.  7'orus, 
visions  qu'on  met  dans  une  place  pour  se  MUNONtS.  Les  fooiillone  dn  ct- 
défende  , ou  dans  des  vaisseaux  ponr  non  j ce  sont  les  parties  rondes  et  émi«- 
courir  les  merv,  on  qni  soivent  un  camp  uentet  qm  sont  au  milieu  , posées  snr 
ponr  le  faire  subsister.  Ut.  Annvna.  ie  fût,  qni  servent  à le  faîro  monvoir 
Commeatus»  BelUeus  apparatus.  Mw  è U braqner  et  tenir  en  nne  espèce  d’é» 

• • »#  . . » . qnilibre,  Lat.  Tormraiornm  btüUotum 

Jnunuton,  Munitien  , s entend  aussi  ansm  orbieulares* 
de  Ia  cbarge  qn'on  met  dans  nne  arme  à MUQ^UICION  , s.  L Terme  de 
feu  , qui  cemprend  la  poudrent  les  balles.  Bohémient.  Le  manner.  Latin  Ess/s, 
L.  Alusùtio.  Obus.  * 

De  Muuiehw  F.f.n  ede.  ,.i  .igoiS.  MUOUIR  . ..  e.  Te™,  d.  Boh.1. 


A TThil""'"  J f MUQUIR  , ..  e.  Terme  d.  Bohd- 

A 1.  hile,  md  feil  , comme  U einw  £*rr.  Mamduetrt. 

loiiveei  deei  lei  choiee  de  meiiiuoo.  Ml/U  î-k-  _ t i ' 

!..  Pet/unetoni.  R Vl  ’ “ “• 

«l/HICWNAR,,.,.Huuie.loe.  MUa-AnAT 
lificr  nne  place,  pourvou  h sa  défense  , 

toit  per  des  coastruedoot , soit  par  des  MVRâL  , adj.  des  deor  genr»b.  Mai- 
provisioat.  L.  Munhe.  * épitbèle  que  les  Romains  don=- 

MUNICIONJVO  tVÀ  fput.fxn.  "•»«**t  à des  couronnes  dont  ils  bon»- 
Muni , ie.  Lar.  Atunims.  roient  ceux  qui  avoient  aauié  les  pre- 

MUNICIPAL , ad),  dtt  Ataxgtusat.  ?**  muis  des  enaenrii.  Lau 

Municipal,  qui  est  d'noe  ville  , ou  qui  MuroÜs* 

concerne  «ne  ville  municipale.  L.  A/u-  • MURAJ.LA  , a.  f.  Mamille  , coût- 
n.efpjUs,  tsy  muninpêt  : loi  mnnici»  trcetlon  de  pierre  , de  moellon  on  de 
pale.  Cargo  musUâpal  : charge  munies-  brique  , qni  fait  l'encointe  d'nno  vUIé 
psJe.  on  d'une  place.  L.  Murus, 

MVNICIPB , I.  m.  Bontgemed’eae  MURAR,  r.  a.  Murer,  enteuer  d» 
’*  muieiller  eea  eille  ou  ne.  ul.ee  de  guerre. 

MVNlCiPlO  ^ t.  m.  Villmteutlri*  Lut.  Jtfurit  etngere  ,.cireumdarr. 

|rele  qui  ee  goa.erM  par  eee  propres  Jejr  MURADU , i)A  ,.putt.  pet».  Merd 
” ^ > “'nmdatut.  *" 

MUMFICbhClA  , t.  t.  tihdreliid  MURCEO  , rob».  m.  T.  de  "-ht 
ropala,  OB.dc  gruud  Sedgiiew.  L.  mieoe.  Cochou.  L.  Sut.  Portut. 

n,fie^ntU.  iidere/iMe.  , MURCIAR  , ».  i.  T.  da  Bobdr.i.>.. 

MUMFICO  , CA  , edj.  Megmfiqee , Voler , ddrober.  L.l.  fÎ;»" 
hbdral',  le.  liai.  Mun^at.  larga».  MVRCIEGALO  MURCIEIA^ 
litnalii,  GO  ,.  i mVRCEGVLLLO  , nèht.  m. 

^ MUtdlTORlA  , tt  f,  L’èrt  de  reeti*  Clûu.e-«ourU  , oiieeu  de  neit  , ont  u*. 
tiber  lea  pliKea.  Lelia . .fra  cp,td«  au|.  ni  paél  ni  plume.  Lal.  VetpemUi) 

r MVRCJUAEIERO,  I.  m.  T.  ia 
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BoUaIcm  , V«l«ac  de  oeil.  Litim  , 
I^'oeturnut  fur. 

AWRCIGLER0,9  m.  T.  de 
h^mtees.  Volent  (jai  vole  ceux  qa'ü 
Itouve  domaoe.  lût*  AJocturnut  far, 

AtURCIO,  t.  m.  T.  de  Bobémieni. 
%'olonr,  larron.  Lat.  Fur.  Lairo. 
M(/KhCILLO.  Voyea  Afuicalo. 
AfVRENA  f t.  m.  Mnrèn# , *orte 

rioUsoB  de  mer , qei  a la  figure  de  la 
amproie  ; il  a la  cliair  blanche  » et  la 
pean  tacheide  de  janne  et  de  noir  y il 
n’a  pMnt  dVplno  ni  de  nageoire.  Latin  , 
Afnrgena, 

MURICE  , ».  m.  Pourpre  , piston  h 
coquille»  doqnel  lee  Ancicsr  tiroiont  la 
eenleor  de  pourpre.  Lat.  Murex. 

MURMÜGF/IR  y V.  a.  T.  ancien. 
Voret  Murmurxr. 

MURMUILÜ  y snbst.  m.  Voyei 
MormuUo, 

MVRMÜRACION  y nbft.  f.  Mé- 
dUaoce  , calomnie.  Latin  y Vetrxctio. 
Calumnix, 

AfURMURADOR  , #.  m.  Qoi  m^- 

dit  f qtd  calomnie.  Latin  y Dttraetor. 
Calu'nniator. 

Mt/RMURAR  y ▼.  B.  Mnnnurer  , 

faire  nn  petit  bmit  con^r  et  agréable  , 
comme  font  lea  eairx  Iort(|u'eUet  conleat 
doaeeoieai  en  frappant  les  pierres  ou  1er 
cailloux  qu’elles  rencontrent.  L.  Afur> 

Murmurar.  Greuder  , se  plaindre  , 
mnnntiiert  parler  entre  ses  dents  de  ce 
que  les  choses  n’arrivent  pas  comme 
Von  roohaiteroit.  Latin  , ylfurniifrarr.  : 
Mnuitere.  ' 

Mvrmurar.  Médire  , calomnier  les 
4C'loeis  d'aotrni*  Latia  y VeMthtrt.  Ca- 
/r<  *n*ittfr/. 

murmurante  y parric.  actif. 
Murmaraat  . etc.  L.  /Vurmurau. 

MVRMÙRADO  , DA  y part.  pais. 
Calomnié,  ée j eio.  Latm,  F»Uo  ae- 
cur-.'ue. 

MURMURtO  y ».  n.  Marmare, 
brait  cenfuj  qne  ioni  les  eaux  et  les 
▼eaïf  , en  aptanl  l'air  ou  Usfenillcs.  L. 

Mtn  i>iur. 

Af  /r/aurse.  Mnrmore  , plûnie  , cniom' 
nie , médisance.  Ladn  , Mumutr, 
lumnia. 

MURO  , s.  BDU  Mur  on  muraille.  L. 
Afiiros. 

Afitro  T.  de  Bobémieoi.  Signifie  nn 
BoocUer.  L.  Clypeui.  Seutum. 

MURHIA  y I.  f.  Pesanteur  de  tête, 
qui  rend  noe  pccsonae  triste  et  mélancoli* 
qne  , migraine.  L.  Gr.n-cdc 

Jlfurrût.  Médicament  ratrèmemeot  as 
Iringeot  , composé  d’anlx  , de  vinaigre 
*el  de  sel  fort  en  usage  dans  les  bépilanx , 

rnr  uopécbct  la  pnréfactioo  des  plaies, 
jffrtnfi  £-‘nus. 

MUR  RIO  y RIA  y adj.  Triste  , mé- 
Ixneolique  , méceotent  , te  , sombre  , 
taettotae.  L.  Mxetuf.  7 ristii. 

AfURTA.Vxyrt  Arra^art. 

AVie.  T.  de  Bohémiens.  Olive,  frmt 
de  l’oUvicr.  L.  Ofrvn. 

MÜRTOfiEb  , tubs.  m.  Fruit  qne 
donne  le  m>itbe.  L.  Ar>n.')i  fmccA. 

MUSA  , s.  I.Mnsr  , une  dos  divinités 
que  les  poètes  hisMaal  présider  aux  aiU 
tt  BOB  aciencoi.  L.  Afam. 


MUS 


Musa».  Muet  , déesses  fabulhuseï  , 
an  Borobro  do  neuf , que  les  anciens  ont 
I snppoiées  habiter  le  mont  Héltcon  et  pré* 
! sider  aux  Arts  ot  Sciences.  Latin  , 
Afusm. 

Eniendtr  la  mat»  : Entendre  la  mnso. 
Phrase  qui  signifie  Connoîirc  rintontion 
ou  la  malice  de  quelqu’un.  L.  Consilia  , 
ou  ^enrem  caUert  altcuju». 

MUSARANA  y subsi.  fem*  Vopos 
Miisgano. 

Musarana.  Signifie  aussi  luecte  do 
telle  nature  et  genre  qu’il  soit.  Latin  , 
Insectum, 

Mutaraûû.,  Signifie  encore  une  Pignre 
ou  représentatioB  d’un  homme  de  paille 
on  de  carton.  L.  Fertona.  Xnri'd. 

MutAranas.  Se  dit  aussi  vulgairement 
de  certaines  petites  nues  qui  so  forment 
devant  les  peux.  Lat.  Nuhes. 

PensAr  en  Us  mjisertinas  ; Penser  dans 
les  nues.  Phrase  peor  faire  remarquer  à 
quelqu’un  qn'il  n’est  pat  en  lui  , et  qu'il 
ne  fait  pat  attention  h ce  qu’il  dît,  ni  k 
ce  qu’il  fait , qn’il  a son  esprit  aiUeuri. 
L.  Alix  cofftare. 

MUSC ICAPA  y ».  m.  Oiseau  pins 
grand  que  le  pigeon  , oui  ne  vil  qne 
de  mouches  et  do  moucaeioss.  Latia , 

AfuSi'tpata. 

MUSCO,  ».  m.  Mousse  qui  croit  sor 
Técorre  des  arbres  . : on  dit  Musgo  et 
Afûki>.  L.  Afttseas. 

Musett.  Voyei  Almi{clt. 

AlUSCO  y CA  y adjectif.  Voyci 
Amuser  y eu 

MÜSCUl.O y f.  m.  Terme  d’anato- 
mie. Muscle,  partie  charnue  du  corps 
animal,  qoi  est  rinstrumeat  du  mouve- 
ment ; il  est  composé  de  plusieurs  nous* 
senuv  de  fibres  ronges  , qui  en  formonl 
le  rarsetère  par  leur  couleur.  L lin  , 
Afuscultts. 

Afnstttlc.  Pmssen  de  mer , espèce  de 
baleine  d’nne  grandeur  durnesuiée.  Lat. 
Afufeulu». 

Mutculn.  Monte  , petit  poisson  de 
mer  , enfermé  dans  nne  coquille  bleue  on 
noire  Lat.  Mitulms. 

MUSCULOSO  y SA  y adj.  Musen- 
leux  , ense,  qui  conccine  les  muscles. 
L.  Afu»<ulosms. 

MUSEO  y ».  m.  Lien  destiné  pour 
l'étude  des  sciences  , des  lettres  humai- 
nes et  des  arts  libéraux  , espèce  d'aca- 
démie. L.  MuSitum. 

Muito.  Se  dit  aiutl  d’un  cabinet  tem- 
pU  de  toutes  sottes  de  cottosilét,  cabinet 
de  curieux.  L.  ilfuireum. 

AfUSEROLA  y ».  f.  T.  de  manège. 
Muserole  ; c'est  la  partie  de  la  tetière 
du  cheval  , qui  se  place  au-deuui  de 
son  net.  L.  X.urum  os  e^ui  comprimens. 

AfUSGANO  y f.  m.  Musaragne  , pe- 
tite bétc  dont  la  morsure  est  vemmeuse  , 
qu’on  trouve  l’été  h la  campagne  , et 
l'hiver  dans  les  écunrs  { il  ressemble  k 
un  petit  tat  on  h une  tanpe.  L.  Afus 
AgreUis. 

Musgsno.  Grande  araignée  de  campa- 
gne y qni  a les  jambes  fott  courtes.  L. 
esfts  Aranta. 

MUSGOy  ».  m.  Mouvement  d’oreille 
que  (ont  les  chevsux  et  auttes  botes  de 
moaiiuc  , lotsqu'eUes  vculcut  tites  OM 
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ruade.  Latia,  Motus  respuent  , *»l 
restliena. 

MUSICA  , s,  f.  Mutique  , la  science 
qei  euscigoe  à faire  des  accords  agréa- 
bles a l’oreille  , et  qui  réglé  rbatmooie. 
L.  AJusicA. 

MuaicA,  Musique  , concert  de  voix  et 
dinstrumens.  Lat.  Concentus, 

Musiea.  Musique  , se  dit  encore  pat 
ironie  du  bruit  que  fout  les  chaînes  dee 

f'rifonniets  quand  ils  se  promènent  dus 
e préau.  Lat.  CAttrurum  stridor, 
MusicA  Ratorura.  Musique  de  rats  , 
pour  dire  manvais  ceocoit  ; ce  qui  sc  dit 
lorsque  les  voix  cl  les  instrumens  ne 
sont  pas  d’accord.  Latin , Harmotum 
diseor», 

MUSICAL  y adj.  des  deux  genres. 
Musical  y qui  est  selon  les  tègles  de  la 
mosique  Lat.  ilfusicws. 

MUSICO  y I.  ra.  Musicien , celai 
qni  cbanto  ou  qui  tait  bien  la  mnsique, 
qui  compose  en  musique.  Latin  , A/a- 
stcus. 

AfUSJCOy  CA  y adj.  Do  musique. 
Lat.  Mutieut.  lustrumento  musieo  t im- 
trament  de  musique.  Composition  mu- 
sica  : coniposioo  ee  musique. 

MUSl  II  LO  y ».  m.  dim.  de  Mutlo, 
Petite  cuisse,  menue,  déUéo , déchaî- 
née , sèche.  L.  Exile  fémur. 

Ml/ST.Oy  ».  m.  Cuisse,  partie  du 
corps  do  l’homme,  ou  des  animaux  qua- 
drupèdes et  volatils.  Latin  , Frrtar, 
Eemm. 

Aiuslos.  Voyea  CAl{cneg. 
MUSAfON  , I.  m.  Animal  engendré 
du  bélier  et  d’une  cbêvie.  Lntia  , Mu* 

timeniat. 

AIUSlTARf  V.  n.  Parler  bas,  mar- 
murer  , marmoter  , gronder  entre  ses 
dents.  Lat.  MustitAre.  Alutire, 

MUSTELA  y s,  f.  Espèce  de  lam- 
proie , poisson  do  mer.  Latin  , MuM*U 
mai  ina. 

MUSTIAMENTE  , adv.  Triite- 
ment  , mélancoUqntmcei  , ooncbaUni- 
mcat  , moUemeni  , llcbement  , négli- 
gemment. Lat.  Mmsti. 

MUSTlOy  TJAy  adject.  Uebe  , 
mon  , molle , nonchalant  , te  , abattu  , 
ue,  triste,  aJHigé  , éc  , mélancolique, 
fiché  , ée  , de  mauvaise  faameor,  Lat. 
Meestas.  Jgnuvus.  Segnis.  Trtsiis. 
AfUTABÎLIDAD , ».  f.  Mutabilité, 


ineonstanee  , légèreté  , changement  aa- 

}uel  les  choses  sont  sujettes.  L.  Louas, 
nconrtnnlf'a. 


MUTACIONy  snbst.  fem.  Voyn 

Afuien(d. 

Mstaciones.  Signifie  aussi  Décorations 
de  theitre.  Lit.  Scenu. 

Mutacionct.  Se  dit  encore  des  Muta- 
tions , cbangcmcni , révolutions , bonle- 
versemens  «qui  arrivent  dans  les  sairoos, 
dans  les  affaires  et  dans  les  étals.  L. 
yteittitudinet. 

MUTUACION  y ».  f.  Mutilanoo  , 
retrsnchement  de  quelque  menibtc.  Lat* 
Driracriii.  Detrvneativ.  ErirAtio. 

AIUTILAR  y V.  a.  Mutiler  , couper, 
reuaneber  quelque  meiubro  ; il  se  dit 
aussi  de  toute  autre  eboee.  L.  A/uftlarc> 
Curtdrr.  Imminutre. 

MüTlLADOf  DA,  paît,  pasii/» 
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MUT 

MatiU  , *•  , etc.  Litb  , Mutiltm. 

CuriAtft»^ 

MVTUAL  » td).  det  dcu  (cnres. 
Voi  'ei  Mutao  , (H«. 

MVTÜAMhtiTE  , idv.  Mutnelle- 
■lemt  I d'itoe  a4niAre  nnioell*  | réctpro* 
«n*.  Lât*  Mutub. 

MUTUO,  TUA,  tdj.  T.  ttUtd. 

Motuel,  le  i ilite  dit  de  ce  qui  e«i  rêci> 
proque  eatre  deux  ou  pliuteure  perfon* 
•ee.  L<  Jlfaïuee. 

Mutuo.  T>  de  pratique  et  de  aorele. 


Se  dit  dee  contrati , accordt  ou  prêts  y | 
qui  se  font  «oiie  deux  ou  plusieais  pei*  | 
soBort  sans  au'il  iotemenae  aucnn  ia- 
térèt  que  celui  de  »e  rendre  scnrico  les 
BDt  aux  aauei  rêciproqueaeut  Latia  , 
AfutuuSt 

M U 

MVY.  Particule  qui , jointe  à bb 
DOS  poiitii , le  rend  superiauf)  quoi» 
qB#  coamuadaieat  U ae  lui  en  doBoe 
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nas  toute  U force  ; il  si|>BiEe  Très. 
Lar.  Vêldh  MuUàm»  Fué  muy  franco 
€ muy  mejMO  • il  fat  trè«*fraBc  et  ttùe* 
doux. 

.3fvjr.  Bji  qaelqnefoit  adverbe  , et 
signibe  Fort , beaucoup  , tout^à-fait  , 
eatièreaaeat.  Latin  , Multum.  Valdl. 
Soi  muy  de  V.  m.  je  suis  eatièremeat 
à VOUS)  ou  je  soie  tout  à vous.  Ettoi 
muy  al  terricio  de  Y.  m,  je  sais  fort 
à votre  service,  on  je  sots  teni»b«fail 
à voire  service. 
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N , qBBtonÜnia  lettre  de  l'alpbebet 
Espa^ol  f et  OBaiêne  des  consoBoes  ; 
elle  est  sdmi^vopelle  , sa  Drononciatioa 
ceaneoçaat  par  ane  vielle  : pour  la 
bien  prononcer , U ne  faat  qu*oiivrir  tan  t 
•ml  peu  les  lèvrec  , appapei  donceaieni 
le  bout  de  la  langoe  centre  U mlcboire 
infériearc  , et  poBsaant  UgéiemBat  sa 
petit  soaffle  , on  prononce  car  » pour 
dire  n. 

L*n  employée  seale  , dénote  an  aon 
propie  qae  l’on  ignore  » on  qu’en  ne 
vent  pas  dire. 

Cbet  les  ancient  , cetta  lettre  étost 
naméraUi  | et  faisoit  900  ; et  avec  an 
petit  trait  dessaa  , 90  mille. 

L’b  avee  un  petit  trait  dassos  , ou  avae 
l'accent  circoailcxe  , devient  liqaide  et 
prend  U prononciation  de  notre  gn  , 
coBune  funa  , petite  Elle  , proooneex 
nigna  ; m4uaA4  , demain  , prononcez 
enagnana,  et  ainsi  das  aatiei  mou  ob  cette 
lettre  est  employée» 

N A 

VA3A  , s.  f.  Terme  da  royamne  de 
Murcie.  Sorte  de  navets  roods  , et  si 

STos  , qu’ea  quelques  eadroits  ils  servcni 
e siè(e  oa  d'escabcau.  L.  Üapi  croc- 
êiorie  genu*. 

hAoAL  y e VABAK^  a.  m.  Ckaaip 
semé  de  aaveti.  L.  Ager  napis  coneitu*» 
HABAL  I adj.  des  deux  genres 
Qui  a rapport  à navet  , de  navet.  Lat. 
Aopiiiaa. 

ptABATO  , s.  m.  T.  de  Bohéaiieoa. 
Sebine  on  Epine  dn  des.  Latia^  Lumbi. 
Doreum. 

NABEKIA  , s.  m.  T.  hasardé.  Ra» 

teèt  de  navets  , ou  soupe  aux  navals. 
M I^apini  roa^imenti  genue. 
I^ABILIO  , s.  m dim.  de  ^«Eo. 
Fetit  navet.  L.  isatlror  napue. 

SABI}^A  , s.  f.  Graiae  de  naveu,  L. 
Hapina. 

îiABlZA  ^ a.  f.  Fctit  nave:  aena  ^ 


N 
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rejettoB  da  gros  navet  » et  qui  est  fort 
délicat  à manger.  L.  Éxiiior  napos. 

T*  A HLA  f insiraaent  de  musique, 
espèce  de  pssltérioo  ; U n’a  que  dix 
cordes.  L.  Psaiterii  cenar. 

h'yiBOjê.  m.  Navel,  racine  dont 
on  fait  du  potaga.  L.  trapus, 

Naho.  Se  dit  aussi  dt  toutes  sortes  de 
grosses  racinei.  L.  Radix. 

'l'abo.  Terme  de  menoisier.  Se  dit  de 
cerlsinei  pièces  de  bois  faites  en  cylin» 
dre  , qui  servent  à eu  soatenîr  d'antres  , 
comme  daos  les  escaliers  qui  sont  faits 
eo  caracol.  L.  Cylinérut, 

fiACARt  *•  Bi>  Nacre  , eoqaille  o4 
crott  la  perle  \ et  cemmnoémcni  il  te 
dit  de  rott  intérieur  qui  1 aae  couleur 
viva  , respleadifssate  et  blanche  . avec 
quelque  mélange  d’incarnat.  L.  Coneha. 

A’cccr.  Nacre  , te  dit  métsphetlqoe» 
ment  de  tout  ce  qui  ea  a 1a  couleur.  X«. 
Ree  colore  coneham  refertm, 

î^aear.  bignihe  aussi  la  propre  coalenc 
de  la  nacre  , espèce  de  coulàar  de  rose 
foncée  , tirant  car  riacaraat.  L.  Roxtus 
color  iubfutiut. 

NACAKA  , a.  f.  Conqae  nrarine  , 
initrameat  qui  a la  forme  de  la  coquille 
de  l'escargot  alengé  y et  dont  oa  se  sert 
comme  dooe  trompette  , et  même  qui 
en  a un  faox  soo.  L.  ConcLs. 

HACARAVU , DA  , adj.  Nacarat , 
te  , qai  a la  coatear  de  la  aactc.  L.  Con» 
cAnm  eotore  referens. 

HACEJ.A  , s.  f.  T.  d'architecture* 
Nacelle  ; c’est  ua  petit  oreeiaeot  qa’on 
appelle  autrement  Éicape  ou  Chanfrein  , 
qui  est  un  dcmi*cioax  moitié  plat  petit 
qae  la  seotie. 

NACENCIA  t t.  f.  Terme  qai  a'esl 
CB  Ditge  qu'entra  les  labeureurs.  Vojr. 
Ancimicfito. 

î<fACER  , ▼.  O.  Naître  , venir  aa 
monde,  prendre  naissance  ; il  te  dit  des 
animaBX  qai  sortent  dn  venue  mateinel , 
et  des  oiseaux  comme  des  insectes.  Lat. 
l^aeci»  Ce  verbe  est  irréguttor. 

HatCT,  NalUe  > le  dû  aussi  de  teaa  les 
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fruits  qne  produisent  les  phatcc  , cfc 
mïme  d.es  plantes  et  des  beibes  qne 
produit  1a  terre  . comme  étant  leur  mère 
commune.  L.  Atirri.  Fullulare, 

Nacer.  Naître  , se  dit  aussi  de  ce  qui 
commence  à parotue  sur  l'horiton.  L» 
Ndsei.  Oriri, 

Nacer,  Naître  , se  dit  ansst  det  chotee 
imantméei , et  siraiEe  Tirer  son  erigtne  • 
M source.  L.  (Jnri.  Prodire. 

Naterse.  Naître  , pnllnlcr  , ea  parlant 
des  aemeaces  , sans  être  ealtivéet  , 
comme  les  plantes  et  las  herbes  dea 
champs.  L.  Naeei.  PuUulare. 

tracer  de  piee.  Naître  les  pié*  devant. 
Phrase  peur  exprimer  le  bonheur  qa’oaa 
personne  a en  tout  ce  qo'elle  fait  eu 
eotrepread.  L.  Oallinm  ûlbm  filiatn  esse» 
Pauetie  avibue  nacei. 

I^ACJEf^TE  , P*  a«  Naissant,  qal 
naît.  L.  Saeeen*.  Orient, 

NACIDO , DA  f p.  p.  Né  9 ée , etc. 
L.  -Uatui,  Ortue, 

üaeido.Hit  quiestiMiarel  en  oons» 
qui  Bona  est  propre.  Lat.  l^ativur,  /nn«» 
üt$,  Ingenitue. 

I^aetdo.  pria  comme  sahstaatif , ligni- 
fie Une  tumeur  , uae  apostème , on  ben- 
ton.  L.  Tumor. 

Uacidot.  Nés  , ae  dit  de  toai  len 
hommea  qui  ont  été  , et  de  ceua  qui 
font  encnia  aujourd'hui.  Latin  ,.  Uomintf 
aatim 

Bien  6 mal  itaeido  : Bien  ou  mal  aé  p 
pour  dire  qui  est  noble  ou  lotniitr,  oiv 

?|oi  fait  connoltre  sa  naissance  pat  s«a 
lits  bons  on  mauvais.  Lat.  Jngenuu*  ^ el 
iUiberalie  , ignobilis,  Peto  en  fia  toie 
malo  y mal  naâJo  : mais  enfin  vous  éten 
mal  ^ , pour  dire  roturier  et  mauvais. 

NACLMIENTÔf  t,  m.  Naissance^ 
Taction  de  naîtra,  lâtin.  , ^dsiirtes, 
Orcisr. 

Necim/enfo.  Par  aaiouomaso , te  dit 
de  la  naiasance  du  Sanveu  dn  monde. 
Lar.  Nâfiytfaa  Dominé. 

Flaeùaibfito,  Niixiâco  ; m dit  aussi 
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d«i  akii«s  , du  lever  da  soK>)>  iatta  ; 
OrtuS. 

Sjcimx.nio.  Naîriaaee  , signifie  «arri 
Ei:uctioa,  origine  , dcsceodaiice.  Lar. 
Ortuj.  Ori^o»  SttipJ. 

ydcimitnto.  Naisfiace  ♦ lignifie  ca- 
core  Commencement , origine  de  tootei 
choies  phvciquei  et  moraio.  Lat.  ihtu*. 
Oriÿÿ,  f.xordium.  imututhula.  A'^rr» 
micnro  de  Lt  Jgleata  : oaissaoce  de 
VEgliie. 

Ve  riiictmiento-  Façon  idr.  Do  naïf 
une*.  Latin  , A’atuii.  Ciegn  d rnâncp 
de  uacimUnto  : aveogio  ou  manchot  de 
aaisiance, 

yACIOÎ^^t^  f.  Naiisanco  • natirlté. 
L.  Nnifv'trai.  Urtua.  Citgo  de  nacion  : 
•veogle  de  naîitanc*. 

/«ac/on.  Nation  , non  collectif  qui 
le  dit  d’un  peuple  qui  habite  une  cer- 
taine étendue  de  terre  sous  une  même 
domination.  Latin  | A^nrto.  Geiu.  Po- 

puljj, 

S'acion.  Nation  , en  ttyle  bti  et  vuU 
gaire  t liguific  étranger.  Latia  , i^e-| 
regi  tnef. 

SAClONALf  adj.  dei  déni  genres. 
National  , qui  concerne  toute  nne  na- 
|ioa.  L.  Nat'onoZif.  Gxntiltt.  Concifxo 
nûeional  : concile  national* 

NACIONALIDAD , •-  f.  Affection, 
propriété  , qualité  particulière  d’une  o^ 
tion  , mmuri , coutunae.  L.  Patrùi  aawr. 
I^.afriui  mos. 

NACIOSAIMESTE  , adr.  Avec  , 
la  propriété  en  la  contutne  de  quelque 
nation  , conformément  à ses  naages  , à 
«On  génie.  L.  More  patrio. 

y AD  A , I.  f.  Rien  , le  néant , le  non 
être  ; on  l'emploie  quelquefois  avec 
l'article  miscalin.  L*  yUttlum»  A'îAr/. 

A'adti.  Est  auisi  un  terme  abiola-  ^ 
nrot  négatif  f qui  signifie  Rien.  Laiio  , ' 
ythil. 

yad,t.  Est  tutsi  «B  mage  cemme  adv. 
pour  la  négative  , at  aieoihe  Nullement , ( 

en  ancune  façon.  Lit*  yuUo  modo,  A'ui-  < 
faunù*.  1 

A/adn.  Signifie  antfi  Feu»  trèi-pen. 

L.  Parùm.  Ar'nda  ha  fue  fino  : ü y a peu 
qu'ri  est  venu.  ] 

Nadj  entre  dot  pUitot  : Un  rien  entre  | 
deui  plats.  Phrase  familière  pour  donner 
h entendre  qne  ce  qn'on  disoit  de  grand 
a'ert  réduit  à rien  , ou  h très-pea  de  1 
chose.  L.  Pnrturieni  montef  • nateetur  ' 
wiéiculut  mut. 

Siidi  menos.  Façon  adv.  Riea  moi&i  1 
qne  cela.  L.  ythU  minAt.  * 

No  dtpo  nsda  : Je  ne  dia  rien.  Phrase 
nui  ie  <Üt  daos  la  conversation  , pour  j 
Jonni'r  è entendre  qn'on  acqalcice  tact-  t 
tement  à ce  qu’on  nous  propose  , mais  j 
aans  préjndicc  da  ce  qui  pourroit  aiiiver. 

L.  lete  ytderit.  J 

/^ADADERAS  $ t.  f.  Nageoirti  , 
calebasses  au  vessies  pleines  de  vent  , 
qu'on  fo  met  sous  les  otaa  pour  lo  son*  | 
tenir  sur  l'can  . lorsqu’on  veut  apprendre  é 
h nager.  L.  Na(urorium  ddrumcniurn. 

yÂDADERO  f s.  m.  Lieu  propre  é 
pour  nager.  L.  Naratarûin?. 

NADADOR  , s.  m.  Nageur  | qui 
aait  naeer.  Lat.  rJjJator.  ^ 

Nv4i).‘/D(/R>4  , a.  f.  L'action  dt  na*  J 
gar.  L.  Ndin(io« 
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yAàJyil, , s.  m.  Terme  ancito.  V.  i Chansonnette  , contredanin  joyeuc*  L< 


y ADAR  , V.  a Nager  quand  ou  est 
daoa  l'eau.  L.  Nu’e.  Anrare. 

Nadjr.  Se  dit  aussi  des  choses  iua> 
niméei  qnt  , par  leur  légûroté , se  tiea* 
acat  au  dessus  do  l’eau , comme  le  liège , ' 
le  sapin  , etc.  Laliu  , A'are.  hatare.  I 
Innatatc.  I 


Catxttuneuia, 

hARASJA  , s.  f.  Orange  , frolt  At 
l'oranger.  L Afé/om  Pnntrur/i. 

Aoian/n.  Se  dit  aaial  d'un  boulot 
d*artnUrie.  L.  Torrnenti  beüiù  globut, 
Afedia  Hûrania,  V.  Cipula. 
hARAhJADA  f s.  t.  Comerve  dt 
flenr  d’orange  , ou  oranges  confites.  L. 


yai.tf.  Nager  , se  dit  amsi  d’nne  1i-  Mata  EunUa  taechMro  eonàiu, 
qaeur  oui  eu  surmonte  une  autre  étant  yARAyjADO  ^DA  ^eÀ]  Orangé, 
eosemble  comme  l'hule  sur  l'eau.  Lat.  ée  , conleui  d’orange  mitoyenno  rnUt 
Innata'e.  le  rouge  et  te  jaune.  L.  Aareut, 

Nndar.  Nager  , figurément  signifie  yARAyjAL  , i.  m.  Lieu  , Jardin 


yadar.  Nager  , figurément  signifie  y^RAyiAL  , i.  m.  Lieu  , Jardin 
Sorabooder  , être  aboadaat  en  coule  planté  d'oriDgert.  Lat«  Malit  rntueiê 


chose.  L.  Âbundart.  Copioîum  ttse. 

yADAyTE  f p.  a.  Nageant  , qid 
nage.  L.  A’ntnni. 


NADERIA  t *•  f*  R>eu  1 chose  do  Puntcum, 


loeut  fonsitHt, 

tiARAhlJAZ  Oft.  m.  Coup  d'onngt 
è la  tête.  Lat.  Impaitum  in  ot  muUum 


peu  de  conséquence.  L.  A'ièrî.  A'ng.r. 


yARAyjERO,  RA,  adj.  fl  se  dit 


yADit  , ».  a|.  Personne  , néprive  en  Espagne,  d'one  petit* pièce  d’artille- 

Îni  signifie  Nul  j aucun.  Latin  , Nemo*  rie  qui  porte  un  boulet  delà  grosseur  d’ur.e 
^oUui  orange  d’oh  elle  tire  son  nom  : je  crois 

yADIR,  s.  ra.  T.  Arabe  etd*asiro>  qite  c’est  ce  que  nous  appelons  nn  fan- 
nomie.  Nadir  ^ c’est  le  point  opposé  an  connean.  L.  s ormentum  btUieutn  imnsmi 
aéiiitb.  L.  Nndir*  Nadw  de  toi  : nadir  mcdi. 

du  soleil.  yARASJhRO  , i.  m.  Marchand 

A nadfl.  T.  qui  n'est  en  usage  qoe  dans  d'orangrs.  Lat  Malortm  Putùcarym  are* 
an  sens  adverbial.  A la  oage.  L.  Anrtdo.  pola.  Et  en  quelques  endroits  d’Espa- 
Satando.  | gn«  , U se  dit  de  l'oranger  , arbre  qai 

Saiir  i ntJo  : Sortir,  s'échapper  ii  la  | produit  les  orange».  L.  Maint  Pûmes, 
nage.  Phrase  métaphorique  pour  dire  J SA RAyjIlLA  , t.  f.  Petite  orange* 

sortir  d’une  affaire  , se  retirer  d’un  péril  . L.  Mslutn  Punieum  esignum. 


aeec  peiue.  L.  Ægri  tmergtie  , te  ez~ 
pedire. 


yARAyjO  , ».  m.  Oranger,  arbre 
qui  prodail  des  os.angoi.  Latin,  Malus 


yAF.4  , s.  f.  Terme  dp  rcyaama  de  Puniea. 

Marcio.  Napbe  , ean  de  fleur  d’oraoge.  ( yARCiSO  , *■  m.  Narcisse  , fleir 
Latin  , Sapha  , ttve  Sfua  \lorum  an-  Wancke  qui  cftrft  dans  les  jardios  , qiA 
rsntiorum.  | est  d’nne  odeur  donc*  et  igiéabU  t oa 

yAGUAS  , s.  f.  V.  Enagust,  l'appelle  en  François  , CanspaActte.  Lat. 

yAGUE LA  f t.  f.  T.  Arabe.  Ca-  : yarAstat. 
baoc  , cbaosnière  , ehaumioe  , cabote  , | yoraso.  Nardss»  , pierre  précieosn 
maisonnette  de  pauvres  gens.  Lat.  Cass.  ' de  ta  cooteur  de  la  flenr,  avec  des  vcicei 
7'uguritim.  i de  1a  couleur  de  1a  fenillo  de  lierre.  Lat* 

y Al  GA  , t.  f.  Fesse  , la  partie  char-  I Npj-citaur. 
nne  qai  est  an  derrière  de  l’homme  ou  { Narerro.  Se  dit  d'nn  jenne  homme  qui 
de  la  femme,  sur  laquelle  on  s’assied.  ' f*it  1«  pinp*nt  , qui  t'adonlte  , qai  s'ad» 


L.  Ctunis. 

NALGADA  , i.  f.  V.  pernil. 


mire  lui-tnéme.  L*  Nnrctienr. 

yARCOTlCO  , CA,  adj.  Termn 


SALGATORW^t,  m.  T famiUer.  : 

. . J i>L  J I remèdes  qnt  eaettenc  1 aaaonpisaemeat. 


Le*  deux  fesses  de  l’homme  on  de  la 
femme.  L.  Clunet,  Nniea.  X'crgiim. 


renreée*  qnt  eaettenc  I aaaonpisaemeat. 
L.  ysreotieu»» 

yARViSO  , adj  Ce  «ui  se  dit  da 


.7  . I yAKUiyu,  adf.  Ce  qui  se  dit  de 

yALGUDO  , DA  , ad|.  Qui  a de  i j,  l’onguent  fait  de  la  fleur  dn 

grosses  fesses.  Ladn  , Nntténs  proms-  . Nardma*. 


nentibut  de/omis. 


yAHDO  , s.  m.  Nard  , plaare  oderi- 


SALGUEAR  , a*  Remuer  trop  féraole  , qni  croie  dans  les  Indes  , et 
les  fesses  en  marchant  , narcbec  indé-  dont  il  y a pln&ieuis  cspèee*.  Latin  , 


comment,  h.  Clunet  gradiendo  agitare. 

yANTAR  t **  prinei- 

panté  des  Asturies.  Augmenter,  accrot- 
tre  , agrandir , multiplier.  Lat.  Augere, 
Multipliesre. 


yardut. 

Nardn.  Nard  , confection  aremati- 
qae  , faite  avec  la  feuille  du  nard.  l*at. 
Nardui. 

MARES  , ».  f.  T.  de  Bohémiens.  Le 


MAO,  s.  f.  Terme  nen  «filé.  Yoy.  ne».  L.  Matut. 
sJario.  N/fR/aS/AfO,  adj  inpcrl.  T.  ha- 

yAOCHERO  ^ ».  m.  V.  AWîfro.  sardé.  Qui  a n*  très-grand  ne*.  L.  Ne- 
MAPAS , s.  f.  et  plnr.  Terme  de  Bo-  tviiiimut. 
hémlen*.  Voye»  yslgat,  qui  e*tlc  plu».  yARIGAT.  , ».  m.  T.  hasardé  peu 

dn  yales.  "«*  h 

yArEAS,  ».  f.  Napées  , nymphéa  NARIGAyTE  , adj.  des  deux  gen- 
des  bois.  L.  AVprir.  T.  basuAé.  Qui  a «n  grand  ne».  L. 

yAPELO  , Anapeto,  Matutat. 

NAPUTA  , s f.  Naphte  , espèce  de  yARlGOM , ».  m.  sngm  de  Nari'x. 
bitume  liquide#  uès-ioûammable.  Latin,  Ne*  affreux  , gr*od  , gros.  L.  Matus  in- 
ytphte.  tignit.  Il  se  dit  aussi  de  celai  qui  le  porte. 

NADVERACUZA , s.  f.T.  ancien.  L.  Nnae. 

^ ^ NARIGUDO  , 


NAS 

“TiylRlGUDO  , l>yl,  .aj.  Q«i  • 

ctaAd  DM.  L.  ^iasutut. 

I^ARIGUETA f 9,{.  dim.  de  N^t(* 
tin  périt  ou  camue.  L.  Mmm  nam, 

HAlUi^Uii.LA , 9,  f.  4ia.  de  Sari^, 
y.  Narigucfo, 

^AHl£  , 9.  (.  Nei|  pettte  dniatoie  » 
est  au  miUea  du  Tîtage  de  rkomaie  • 
aoi  aert  d'orgaoe  à l'odorat , et  <|ui  purge 
reacrdoient  qui  loi  tombe  du  cerveau,  la- 
Jiasu*.  Nar€*. 

Aerr{.  Se  dit  par  retiemblaaoe , de 
rextrèaûté  aigue  eu  en  poiote  , qu^oo 
voit  dau  queiquci  oovtagcf  , comme  daai 
lea  valireaua  et  dana  iea  ponti , peur  f ca- 
dre Tau  ou  l’eau.  L.  Aoarrum. 

Aur((.  Se  dit  aurai  du  tuyau  ou  long 
l>ec  d’un  alambic.  L.  Roatram. 

Dar  en  la  nar^  : Douer  dans  le  oea. 
•eatii  une  odeur*  Ht  oétaph.  DevUacr , 
préiamer  ee  qu’au  autre  toute  d’exdeotcr. 
1*.  RedoUre, 

Desar  eon  un  palmo  de  noficee  : Lalisct 
^uelqu’uu  avec  ou  pan  de  uci.  Phrare 
^ur  marquer  qu’uue  perronne  n'a  par 
rduasi  en  ce  qa  elle  prétendoit.  L.  6p« 
dejiei  « frustrari, 

Hiaekaree  las  nariees  : S'enter  , en 
parlant  du  nez.  Pheaae  métaph.  pour  dire  y 
commencer  b ae  mettre  en  colère.  Lat. 
£si:andeseere.  Il  se  dit  auiii , par  eaien- 
bien  f dei  (ieièrei , quand  ollei  débor- 
dent I et  de  la  mer  ; quand  elle  com- 
mence h devenir  eroare  , et  i manaoer 
d’une  tempête. -L.  Intuifitarera. 

Tenet  iargaa  narUe»  % Avoir  le  nec 
loog  , pour  dire  , «entir  lee  choses  de  loin. 
L.  I^asutum  esse,  Hühere  natum. 

^ARiZADO  , adj.T.  hasardé.  Qni 
n an  grand  nei  y qni  a le  nei  fort  long. 
I*.  Hatutut. 

A^KKWCXON,  s.  f.  Narrttien» 
déduction  d’utt  fait  | récit  d’une  bisioiro 
lelle  qn'elle  est  arrivée.  L.  IJarratio. 

I^ARRAR,  y.  a.  Naner^  (aire  le 
récit  d'une  chose.  L.  Anrrare. 

l'iARRADOt  ^Ay  p.  p.  Narré I 
ée  , etc.  L.  AorraTor. 

hi ARRATiy A y a.  f,  Voycx  Anr- 
rarij/i. 

fiARRATIVO  y VA,  6 NAR- 
RATORIO  y RIA , adj*  Narrati/f 
ive,  qui  appaiiicot  à la  narration.  L. 
A’nrraior/ur. 

N ARRIA  , subst.  f.  Traloean  | qui 
Sert  k traurporlor  des  ballots.  Latin . 
TmSj. 

Aarrir.  $e  dit  aaiit  d’une  grosse 
femme,  rcplette,  qui  a de  1a  peine  à 
marcher  , qui  est  pesante.  L.  MuUer 
pinsttedinc  grnvii. 

Narval  , mbu.  m.  Narrai,  ares 
peisson  gu'en  trouve  dans  1er  mors  «Tlt- 
tande,  qui  porte  dans  sa  partie  anté- 
tienre  une  longue  corne.  Latia , Rùcij 
genut. 

I^ASAy  s.  f.  Nasse  , espèce  de  rets 
i pécher , qui  est  fait  en  forme  de  man- 
che. L.  Pircntorsani  refe. 

Amo.  Grand  psoior  de  cannes , qui 
sert  h mettre  do  bU  ou  de  la  farine, 
et  qui  peut  en  contenir  nn  mnid.  Lat. 
Atandineuê  eerbis  iaxiar, 

N AU  O y ».  m.  T.  burlesque.  Voyez 
Aniv{. 

A*d50A  ,s.  m augm.  de  Aoin.Naise 

Tom.  I Fart.  II. 


NAT 

h pêcher  , cxtraordiAalremont  grande.  i 
L.  Rete  pcrcnrorriun  amp^tu»,  \ 

HATA  y s.  f.  Crème  , qui  ae  forme . 
mie  lait.  L.  eVemor.  j 

Auto  MéUpk.  signifie  1a  Fleur  , 
Péliie  detelleCnoseque  ce  soit.  L.  i/or. 

Hàsas.  Voyea  Antilles. 

HaTAI-  y s.  f.  V.  Aacjuijcnro. 

H ATA  L y ad)OCtif  des  deux  genres. 
Natal,  le  , qui  concerne  U naistanca. 
L.  Haialie.  OeniaUs. 

HATAUCIO  , CIA  y adj.  Natal, 
le  y qui  concerne  le  jour  de  1a  naissance. 
L.  Hatalit.  GMtoJis.  Hatalitius, 

HATATIL  y adj.  des  deux  genres. 
Qni  nage,  qui  habite,  qni  va  sous  les 
eaux.L.  Aarana.  Aquaults. 

HATBRONy  s.  m.  V.  Rtqutson. 

HATILLAS  y s.  m.  Espèce  de  man- 
ger y composé  de  farine  délayée  avec  du 
lait,  des  mufs  et  du  sucre  : c’est  pro- 
premottt  de  la  bouillie  , excepté  qu’on  y 
mot  dcsjaunes  d'orufs.  L.  .Palmenti  gcntis. 

HAj'IO  , s.  m.  V.  Hacimienio, 

HATiViDAD  y t.  f.  Nativité  , nais- 
sance : il  se  dit  régolièremeot  de  celle 
du  Sauveur  du  monde,  de  celle  de  la 
Vierge,  et  de  celle  de  $.  Jeaa-BapUste. 
L.  Hattvita». 

SAI  IVITATE  : mot  qui  n’eil 
nsité  que  dans  cette  phrase  latine , à 
Hativitate  : de  naitiance,  ctqoi  signifie 
la  même  chose  que  de  Aa/ctmienio  en 
langne  espagnole.  Lat.  Hatu/b.  Cicgo  a 
naitfitate  : aveugle  de  uaiisaoco. 

NATIVO  y VA  y adjrct.  Naturel, 
elle  , né  I ée  avec  nous.  L.  Hautus, 
JnnatuSt 

Naüvo,  Natnrel , se  dit  anssl  de  ce 
qni  est  produit  ordinairement  par  la  na- 
ture. L.  Anziivs. 

NATURA  y s.  f.  T.  peu  en  usage- 
V.  Aattrrnle^is. 

Hatura.  T.  de  musique.  Nature.  L. 
Hatura, 

HATURAT.  y s.  m.  Natnrel  , génie, 
caractère  , inclination  ou  pente  naturelle. 
L.  Indoles» 

HATURAL  y adj.  des  denu  genres. 
Naturel , qui  concerne  la  nalnre , qni 
vient  d'un  principe  do  nature.  Lat.  An- 
turalis, 

Hatural.  Naturel , se  dit  do  celui 
' qui  est  né  dans  quelque  pays  en  royaume. 
L.  Anrur.  Ortue. 

Natural,  Naturel , se  dît  aussi  de  ce 
qui  imite  U nature.  Lai.  hlaturalis.  Gr- 
auinut. 

Hatural.  Natnrel , se  dit  aussi  d’une 
chose  natnrelle,  qni  doit  être , qui  n'a 
lien  d'eatraordioaise  , qui  so  peut  croire. 

L.  PoMSibili».  Fdcrn  ou  creditu  /dciJis, 

Al  Jinturni  t Façon  adv.  Au  naturel , 
sans  fard'i  L*  Haturainer,  Seeundàm 
nataram. 

NdTURALE7A  . s.  f.  Nature  , 
reiicaco , l’étre  de  chaque  choêb.  Lat. 
A'nrure. 

Anttfrnfrqe.  Natnre  , signifie  avsi 
l’Assemblage  de  tous  Us  êtres  qni  com- 
posent l’uiiivets.  L*  Anêuni.  Universum. 
Orhie, 

Haturateia^  Natnre , signifie  aosti  le  ' 
principe  noiversel  de  lentes  les  opéiatioui  < 
natntollcs  «|  indépeoduUoj  de  Vart.  L. 
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Haturaleiâ.  Nature , signifie  ansri  U 
Vertu  , la  qualité  ou  propriété  des  choset. 
L*  Adturd.  Quâh.'dr.  éirtui. 

Haturaie^a.  Nature  , sc  dit  aussi 

fisrUnt  de  U qualité  dillércnte  des 
aires  et  des  choies  qui  en  dépendent. 
tiatura. 

hatutale\a.  Nature  , se  dit  aussi  d'uae 
conooissance  qui  est  née  avec  nous , 
de  ce  qui  est  bon  ou  miuvais  , de  ce  qni 
nous  soit  ou  nous  peut  nuire  ce  qu'oo 
appelle  iostioct  dans  les  auimaua.  LaU 
fiatura, 

Haturale\a.  Natoie  , se  dit  aussi  do 
la  force  et  activité  naturelle , opposée 
au  surnaturel  et  miraculeui.  L.  f^a'ura, 
Aiiturâi  (U.  Nature,  la  partie  qui  sert 
k la  génération  : U se  dit  spécialement 
de  celle  des  femmes.  Latin , Aoturn. 
Pudenda. 


Haturale{a.  Signifie  aussi  Lien,  payt 
J'oh  l’on  est  sorti , oà  l’on  est  né.  LaU 
Patria. 

Haturale{a  Nature , se  dit  aussi  dn 
mélange  des  qualités  des  élément , qui 
font  un  lempéraoient  düférent  dans  Ica 
animaux.  L.  t^ataro.  Indules, 

la  tosiumhre  e*  <tru  natttraUjfi  î 1.» 
coutume  est  une  secoude  nature  , phiasn 
par  laquelle  on  exprime  1a  force  ci  l'as- 
cendant  qnt  la  coutume  opère  en  nous. 
Lat.  Grorr/simuiA  cil  ûnpki'ûnt  (ooaue- 
rudinii. 

HATVRALIDAD , s.  f.  Natura- 
lité y qualité  qu'on  acquiert  en  demeu- 
rant un  certain  lems  dans  un  lieu  ou  un 
pays  d’ofa  on  a'eri  point  naturel , poux 
y jouir  des  privilèges  de  la  nation  ; il 
lignifie  aussi  la  Qualité  de  naturel  d'ua 
lieu  ou  pays  , pour  y avoir  pris  naissance. 
L.  Jus 

H^iturjUd'ad.  Signifie  aussi  la  Confor- 
mité des  actions  avec  la  nature  des  cho- 
ses, se  réglant  lor  elle  sans  autre  artifice» 
L.  Aüturalis  ordc. 

HaturaUJad.  Signifie  anssl  logénniié  , 
candeur,  sincérité,  fraucbiie  , bon  na- 
turel. Latin  , lageauitas,  6'inc(rit42S« 
Caudor. 

HATC/RAIISJMO,  ma  y adject. 
s.  Très-naturel,  elle.  L.  Maxitnh  no- 
rtirni/s. 

HaTURALISTA y s.  m.  Natura- 
liste, celui  qui  a bien  éiodté  la  nalnre  , 
qui  connoll  les  êtres  natuitli  sur-tout  ce 
qni  regarde  les  animaux  , plantes  , mi- 
néianx  , etc  L.  PhjtUuê.  Aniurtf  rcru- 
taSf^r  y indanaior, 

HyiTVKAllZACïOK  , s f.  Natn* 
ralitatiOD  , lettres  de  naturalité,  que  te 
Prince  accorde  à un  étranger,  pour  qn’il 
puisse  jouir  des  privilèges  des  naturels  de 
von  royaume.  L.  LiUyrjt  tegia  futis  ci- 
rifatis  assertwiet. 

HATVRAllJ.ARy  V.  I.  Nainru- 
liser,  accorder  à ou  étranger  les  privi- 
lèges des  habitaoi  naturels  de  l’état.  L« 
CivitAte  dynarc. 

Haturaliiaf  Naruruliser  , aîgnifie  ausit 
Admettre  Pétranger  comme  naturel  du 
pays-  Et  figurément  c’est  lotrodoiie  det 
termes  , des  uiOls  d’unr  langue  étrangèrn 
diQs  n longue  natale.  L<  lus  cmlaiia 
doaart. 

HATURALïZARSEy  v.  r.  Se  no- 
tutriuêt  I poux  dire,  s'accoutiuno/ » 

fi  b 
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k'babnucr  à eue  , te  la  teodre  aa> 
lureüe.  L-  Âstuttetrf.  Astuefieti. 

iiATi/RAUlADO  i , paît, 
past.  Natuialisii,  4«  , etc.  Lat.  C'jViUfc 

NATVRAJ.MbSTE , zàs.  Natu- 
iciieinent  , par  oaturc.  L.  A'^rjira. 
i^iAVCnUt ^ I.  in.  V.  ^auc/*ro. 
î4AVCl.hKO  ^ i.m.  Pilote,  Butue 
âe  navire,  patton  <îe  vaistcau»  El  auui 
ISoeber  , oautonoter.  L.  hlâuderui.  Ou- 
kffnatûr.  h!atuj,  Adu/d. 

HAUFRAGAR  , r.  n.  Faire  oau- 
ffraj'e , périr  ea  mer.  L.  Naufra^ari. 
i^aufrAg.um  par/. 

I\aujragar.  Métaph,  sîeniâete  Perdre, 
Mitir  mal  d’aae  alfaiie,  d'one  entrepiiie. 
L,  J'^aufragan,  AUidert. 

i^AVknAGAl^TE Celui 
^ni  fait  oaufraKe  , qui  p^u.  !..  ï^aufrA- 
9A‘IS,  F»aufrACti$. 

i^AVFRAGlO , I.  m.  Naufrage, 
perte  d'un  bitioient  de  mer.  L.  Aau/r<x» 
fiam. 

l^Aufragio.  Nanfra^e  , métapk.  te  dit 
d*aor  grande  perte  qu'oa  a faite  , en  Ici 
genre  que  ce  roit.  L.  Aau/rap’um. 

ïîAUFRAGO  t GA  t adj.  Qui  a 
fait  naufrage.  L.  b’Au/iaguA. 

MAUFKAGO  , t.  m.  PoitsoR  céiacée, 
etpérc  de  tiboroo  , qui  suit  les  vaitreaui , 
et  avale  les  hoamict  entiers.  X«at.  Fifdt 
dtstJiAei  gtnuj. 

FiAuMAQ^ÜlA  f t.  i Naumachie  I 
eaerrice  nue  les  Romains  falsoieot  aalie* 
fois  sur  Icau,  pour  lepréscotei  les  ba> 
laiHes  navales.  L,  Aairni.rcAta. 

fiAUSEA  f s.  f.  Tenet  de  méde> 
oue.  Nausée  , envie  de  vomir.  Latin  , 
Ajurrn. 

jSAVSEAR  t V.  n.  Avoir  des  nau- 
•éts  , avoir  ctrvle  de  vomir  , avoir  mal 
no  cœur,  ou  des  toulévcmeos  dvccrur.  L. 
-jNattScure. 

hAVTA  f t.  m.  Terne  peu  eu  otage 
Matelot,  «artnicr.  L.  Aoit/n.  A’âutd.  j 
FfAVTiCA  ^ $.  f.  La  science  on 

Tart  de  la  navigation.  L.  Arg  n4vigati0> 
nia  An  neuii<A.  \ 

FiAÜTlCO  ^ CA  , ad).  Ce  qui  coo> 
cerne  la  marine  L.  Aairficua. 

hAi^Af  s.  f Terme  Arabe.  Plaine, 
Campagne  rase.  L.  Flanive*.  Æquor. 

b A Va)  A y $.  f.  Rasoir,  iostroment 
Iranchant  et  fort  aiBlé  , qui  esc  propre 
b raser  le  poil  et  la  barbe.  Latin  , A<^ 
t-erH/n.  * 

A’jra;n.  Se  dit  aussi  des  défenses  du 
•uB|licr«  L.  Apii  dtntca. 

Adva;n.  $e  dit  aosti  métaph.  de  la 
Kogue  d’un  munnuratenr  , d'un  médi> 
naui , d’on  cnlotBaiaceur.  L.  Dent  invr* 
dira  I Inidut , niait Jttuf, 

Favi^a.  Voy.  Matitco 
Advn)ar.  Ferremeet  d'nae  arbalète. 
L.  Catapultte  armamenrum. 

FJArAjADA , t.  f.  Establade  faite 
•vec  le  rasoir , ou  blessure  faite  avec  les 
défenses  du  langUpr.L.  Aoro;ui.r  incitio. 
Apfi  morritr. 

F3A  VA)E  RO  , t,  m.  Erm  à rasoirs. 
1..  F^ovaeutarvm  theca. 

Anvnfcr-o.  5e  dit  anssi  dn  linge  qui 
•eil  b nettoyer  les  rasoirs.  L.  JNoiA(uîa‘ 
i/um,  shsttrëvrium  Hnteam. 

HAnjlllA,  f HArAJUai^, 
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S,  f.  Petit  tasüir.  Lat.  Par\a  uo- 
\acuio. 

Î^A  VAJO  , s.  m.  Mare  d’eau.  Latin  , 

Ajua  tiee’iojit. 

I^AVaJOÎ^^  s.  m.  «Espèce  de  poi- 
gnard fait  en  forme  de  ta&oii.  Latin  , 

NAVAL  t adject.  des  deux  genres. 
Naval , qui  concerne  la  marine.  L.  An- 
ioUt»  Anutreur. 

NA  VARRO  ft.  m.  T.  de  Bobémlens. 
Oie  ou  oisoo , gros  oiseau  domestique. 
L.  Anter. 

NaVAZO  , s.  m.  V.  Naiajv 

Na  VE  f 1.  f.  Vaisseau  , navire  , bi- 
timent  de  mer  qui  va  avec  voiles.  La|. 
Anvia.  Aisu'ginm. 

Aasr.  $c  dit  aussi  de  la  nef  d'une 
église.  L.  A'dfir. 

j Nate.  Vaissran,  se  dit  aussi  néuoh. 
de  rassemblée  ou  cominunion  des  bdefb^s 
sous  uJi  même  chef  , qui  est  le  Pape  , et 
qui  en  tient  le  gouvernail.  Lat.  An»>r. 
C'ymba. 

NAVECIIIA  , 6 NAVECITA  , 
s,  f.  dim  de  Nave.  Petite  oaviie , petit 
vaisseau  L.  Partum  navîgmm. 

NAVEGABLE  , adj.  des  deux  gen- 
res. Navigable.  L.  Nav.gabüitt  Aovièua 
nerviuS.  I 

fi  A VEGAClOy , ..  f.  N,vis..i<>n  , ! 

l'action  de  cavigaet  ; il  se  dit  aussi  du 
lems  qu’on  emploie  à naviguer.  L.  A*a- 
vigario, 

N av»;gaeion.  Navigation,  signifie  anssi 
la  Science  de  la  nraiine.  L.  Art  nautua. 

NAVEGADOR  f t.  m.  Voyc» 
Navegaate. 

Nj-iVEGAR  , V.  a.  Naviguer,  faire 
route,  faire  des  voyages  par  eau,  et' 
parlitulicrcment  sur  la  mer.  Laiiu  , j 
Ani-'^are, 

A'avrgar.  Métaph.  signifie  Aller  de 
c6té  et  d’antre  , trafiquer , commercer 
par  terre.  Latin,  Vndi^ui,  tel  qua^ha- 
vcrrùs  trc. 

NAVEGANTE  t part,  act  Navi- 
guant, qui  navigue.  L.  Favigarit. 

NAVtGADO  , DA,  part,  pasa 
Navigué,  ée,  etc.  Latin,  Aai/èarlur- 
tratut. 

NAVETA  f I.  m.  Navette,  petit 
vaisseau  oh  l’on  met  l’encens,  L.  Tiurit 
thica. 

Naveta,  Voyna  Gaveta. 

NAVlCHÛEtO  , snbst.  f.  dim.de 
A’tfvr.  Petit  navire  , petit  bltimcut  de 
mo,  L.  Lmeuum  ans'igtum. 

Na  VIVAD  , a.  f.  V.  Naebniento, 
6 NotividAd. 

Navidai.  Signàfit  üncsi  Année.  Lat. 
Annut. 

NAVIDENO  , NA  , adj.  Ce  qui 
est  propre  ou  concerne  ie  Irms  de  la 
Noël  \ il  se  dit  aussi  de  quelques  fruits 
qui  se  conservent  et  se  gardent  pour  ce 
tems-lb  , connue  les  melons,  etc.  Lat. 
GeniaUs,  Nataiit^ut. 

NA  VIO  , a.  m.  Yaisrenu  de  haut- 
bord  ou  de  conserve , grand  vaisseau 
armé  en  guerre  , qtü  accompagne  les 
vaisseaux  nsarchands.  Lat.  Prntsidiorra 
nnsù. 

Navio.  T.  de  Bohémienf.  Le  Corps 
hamain.  L Cerput. 

Amie  df  finca.  YaÛMa«  de  ll£itta 
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vaisican  d«  guetre,  qui  doit  porlei  au 
moins  cinquante  canons.  Lat.  Anvif  cn- 
taphiAita. 

NAi'ADES  , subst.  f.  Naïades  ou 
Nymphes  , fausset  diviuités  que  lea 
Païens  croyoieoi  piéstder  aux  eaux  , fleu- 
ves et  fontaines.  L.  N^-yJdct. 

NAl'FE  , s.  m.  Diatnaat  brnte,  qui 
■’est  poiut  iiâsaillé.  Latin,  JntiaborAlut 
ndamax. 

A.if  i^Pi:  , s.  m.  Carte  b jouer.  Y. 

Bara;j. 

Ettar  cnmo  un  r^ype  t Erre  comme 
nne  carte  1 jout-r  , pour  dire  qu’une  per- 
sonne est  maigre,  arche  : on  lu  dit  au^si 
de  re  qui  est  desenu  itoo  b lorce 
I d’avoir  été  manié.  L.  Flactêce/e.  Afar- 
fcccerr. 

Navre  , s.  m.  Naire  , le  natiie 
des  éléphaus  , celui  qui  eu  a soin.  L,  Elc" 
ptiJntum  .uratar. 

RA7ARtNO  , 6 NAZAHEO  , 
s m.  N^traréen  : c’est  celui  qni  , rt;!ra 
les  Hébreux,  ob«er»^oii  crriaine  eipieo 
de  reltgioo , se  séparant  rniièremi'ut  du 
la  commuoicarion  des  autres.  Latin  , 

A'njarfBfjx, 

Na/ARENO,  Na,  adj.  Ce  qui 
(ODcrtne  on  ressemble  aux  Nasatécot. 
L.  A'a^arenur.  Caf-elUta  Na\jrenA  : 
chevclnrc  b la  Nasaréenue  , pour  dire^ 
cheveluic  longue. 

NA/,OKa  , B.  f.  Yoy.  Nata. 

NAZULA  , a.  t Voy.  Hequttori, 

N E 

NEBEDA , t.  f.  Calament,  herbe. 
L.  ialàmr"itum. 

NEJfL!,  s.  m.  Faucon  noble,  qnl 
vient  du  Nord.  L.  Aceiputit  genut. 

NEBI  INA , s f Brolne  épaisse.  L. 
Nebula.  Dtnta  ptuind. 

Ntbli'ia.  Méiiph.  signifie  Cotifuricn, 
obscuriré  daus  tes  chos^'s  dont  on  traite. 
L Caitgn.  T'ciirérot.  Nebala. 

NEüRlNA , t.  f.  Genièvre,  fmît 
do  geso’rier.  L.  Junipet. 

NthVL  OSO  , i>A  , adj.  Nébulesx, 
rnic  , plein  , ne  de  bruines,  L.  Acéi»- 
latut. 

ArèuIcro.T.  d'astronotnie.  Nébnlensef 
se  dit  des  étoiles  qui  sont  plus  priitet 
qne  celles  de  la  sixième  grandeur,  et 
qn’oa  ne  peut  qu’à  peine  découvtir  avec 
les  yeux.  L.  Achul  tut. 

NkCEARf^.n.  Badiner,  sUiscr  , 
dire  des  sottises  , der  nioiseiies  , des  ri- 
dicelitéi.  L.  A'bgdri. 

, s*  f.  Fatuité,  sottise* 
niajsetie,  ridiculilé  , paevieté  , impei- 
tinencc  , extravagance.  L.  A'n^. 

Nettdad  Signifie  aussi  Igngiance , in- 
eapariié  , stupidité,  bèüse.  L.  Ign^ram 
ira  ^lultiùa  ineftta. 

Ntsedad.  Signifie  encore  Témérité* 
imprudence , indiscrétion.  Lat.  Imptu^ 
dfntia. 

NECESARIA f s.  f.  Garde-robe, 
privét , lieux  commues.  Latin  , ia.'u'r«» 

A7:C£5/<KMA/£A2i.,  adv  Né- 
cessairement L.  NfCeieariEt 

NECtSARlO  , HIA  , adj.  Néces- 
sjtre  eu  d’obtigaüça.  X*aub*  Acicmo- 
frâx» 
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teuario,  $e  4ît  aui$i  d«  m doal  oo 
■ betoio.  L>  Ntce$$iiriuft 

NLCESARlSlAtO,  MA  ,td\.  »q- 
perUti/.  Tièv'néecuâUc.  Laiiii,  Maximi 
/ictr«  tsanus, 

UEC£SWy4V  . ».  f.  Sicttùté  , 
obitgaiioo  iedupcojable.  Latia , i^tcct' 
iieas, 

Necctidad,  Séccsiild,  sigiiitie  auici  fie* 
•oÎB,  disette  , paaeaeié  • misère.  Latin , 
T^tststiuu.  ItlCptA.  Ifpul. 

Nect$i>iJd,  Nécessité  , te  dit  aussi  i 
IVgard  des  fonctioas  aatutellcs  » des  bc* 
•eiQS  qu’oiS  a de  les  soulager.  Latia  , 
Aeceasttoa. 

Ha<cr  ii  la  ne^caidizd  rirtvd  : Faire  de 
•deeuitd  veilo , c’est  faire  de  bonne 
grâce  ce  <)u'on  trous  peut  obliger  de  faire 
par  force.  L.PaaicuScr  ferrt  fucd  vturi 
non  pot  rit. 

La  nectsidad  earâc»  de  ley  : La  péces* 
cité  Q*a  point  de  loi.  Phrase  pour  espti- 
nier  que  celui  qui  souffre  quelque  néces- 
eiié  urgente  ( te  juge  dispensé  des  soins 
•n  des  obligiiion»  communes,  Lst.  Lrgt* 
èus  imptrat  recraütcr. 

StCESiTADISiMO, 
aup.  Tcis'Décetsitaus  , cusa.  Lai.  raidi 
indigemt , egentu» 

l'thCLSU’ARt  Nécessiter , 

ebltger  f eoniraindte , réduire  k faire  une 
chose  , forcer.  L.  Contre. 

tikCLSlTAR  t V.  n.  -^igoific  aussi 
Avon  besoin, être  en  nécessité.  L.  Oput 
Ao/'crr.  Egfre. 

f ^Ei'EilT'ADOf  DA'if.  p.Néces- 
•itc  . ée  , etc.  L.  Coaetu*. 

SECIAMESTE  , adv.  Absurde- 
ment, lottoment , impeiitoeikimfat , ri* 
diculement , mal*à-ptopet  , k couire* 
rems.  L.  il.'ulti,  Inepu.  inatriaf. 

NEClOf  CIA  i ad|.  Ignorant,  te, 

3«i  ne  tait  tien.  L.  Ignarui,  Sndattus, 
mptritut. 

A’eero  Signi&c  aussi  Improdeot,  mal- 
•visé  , étourdi,  témcraiie,  opinlitre  , 
aot.  Latin  , incooaijeratua.  IncansuLtuêé 
lntptm$> 

Ma»  vole  ttr  niào  f«e  porfiada  : H 
vaut  mirua  dire  îgaoraor  qu'opini&tte  , 
ponr  dire  que  deux  mauvaises  qaalités  il 
taui  é\*iiC(  la  pins  notable  et  la  plus 
tn  inraite.  Laiiu  , Ex  duobus  mahitUgas 
niiAus. 

^ECISIMO  , MA  , idj.  sup.  Trés- 
sot  • le,  trèvniais,  se,  irès*igi»orant , 
le,  trèS'opiufttre  , etc.  L.  Ignatuttmu». 
6tuff<aa/mes.  ineptiisimu»- 

MECT/4Rf  I.  OL.  Nectar  , le  breu- 
vage Ivint  des  Dieux  fabnieux  de  l’anii- 
quiié  L.  A'rcior.  ' 

Nectar,  Nectar , par  analogie  , se  dit 
de  toutes  les  liqueurs  délicieuses  au  goût. 
L.  AVcfnr. 

SETAt  Voyet  Safa, 

E ,adr.  Contre 
•atnio.  Lüiia  , AVyûnd^, 

MEFASÜUilMAMtSTE  , adv. 
snp.  Ttàs-co«ue  nature.  Latin,  Ae/ên* 
dfSrftBé. 

MEFANDISrMO,  , .dj,  sup. 
Tràe>détnstab!c.  L.  2itfap4  WrtttLS. 

AEi'„4A  JdO  , , adj.  Défrsiablc  , 
horrible,  ahûpuuabie , de  costio  na- 
ture. L«  A\/e*dee.  * 
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NEFARJO  , RIAj  edj.  Abomina 
ble  , détestable.  L.  Ae/arùta. 

NEFAS.  Voyei  Fa»  à por  ntfa»  : ce 
terme  n’étanl  en  nsage  que  dans  cette 
phrase. 

LiEFASTOS , ad).  Défendus , ce  qni 
s’applique  aux  jours  où,  entre  les  Ro- 
mains , U étoit  défendu  de  trailt-r  des 
affaires  publiques  , et  oh  les  tribunaux  se 
feimoient.  L<  tiefastu». 

î'iEFRl  nCO  , CA  , adj.  Terme  de 
médecine.  Ncphiécique,  maladie  cautie 
par  quelque  pierre  ou  giavier,  qni  se 
lormo  dans  1rs  teins.  L.  Ac/>hrri.rus. 

Htftiuca.  Néphiéciquc  , pictre  pré- 
cieuse , espèce  de  jaspe  , mciéc  de  biaoc , | 
de  jaune,  de  bleu  et  de  noir.  L.  Gemme»  \ 
genu».  \ 

Nxfriti-0.  Bois  qui  vient  de  la  nouvelle  ! 
Fspagae  : il  est  de  couleur  jaune  , tirant  ' 
sur  le  ronge , et  mis  dan»  l’eau , il  la  I 
tcini  en  bleu  , qui  se  change  easidte  ra  I 
coulenr  d’or  , lorsqu’elle  est  eaporée  au 
soleil.  L.  J igni  InJUi  genus. 

MEGAClOEi t ».  f.  Négation  , arrion 
pat  Laquelle  ou  nie  , on  conteste  U vérité 
d’ooe  chose.  L.  Lii!gatio. 

MEGAVOR  , s.  m.  Qui  nie  , qni  dé- 
nie. L.  Aeroror. 

SEGA  AilENTO , s.  m.  Voj'ex 
gaeian. 

SEGARf  V.  a.  Nier,  contester  une 
propositiuo  , la  soutenir  fausse.  Latin  , 
Scgene.  ir^'inri.  Ce  verbe  est  irrégu- 
lier. 

Segsr.  Nier  , dénier  , refuser.  Latin, 

S<care.  Dentga'K. 

Acgar.  Délcedie,  ne  pas  permetire, 
empêcher.  L.  Ktf?iïrr.  i*roAihcre. 

Segar,  Nier,  une  chose,  déiavooerj 
il  M dit  rcguliéfcmcQt  des  crimmels. 
L.  Segare.  inyietnW.  Stgô  el  hecho  : il 
' nia  le  fait. 

I Segar.  Sigaî&e  anssi  Dédaigner , mé- 
connoltre  quelqu’un.  X.af.  Ignorare.  Ab^ 
negare, 

Scçar.  Signifie  aussi  Cacher,  dissimn- 
1er.  L.  Celare.  VtSiimuUr». 

SEGARSE^v.  r.  S’excuser  de  faire 
une  chose  , rejeter  one  propoeiuon.  L. 
Recusare.  Abnuere.  Jnjicùtri. 

NEGASTE  , p.  a.  Niant,  qui  nie: 
ce  participe  est  peu  en  usage.  Lalio  , 
Serans. 

KEGADO  f DA  f p.  p.  Nié,  ée , 
etc.  Lat.  AVgjrus.  Derugata»,  Abnega- 
tu*,  f rriluj. 

Segado.  Signifie  aussi  Incapable  , qui 
n’est  propre  h rien.  L.  Ineptas.  impr- 
rifur. 

SEGATIVA  f f,  f.  Négative,  oé- 
gatjo.  L.  StgatiM, 

SEGATIVaMESTE ,ti\.  Néga- 
livetacot.  L.  AVgotiW. 

S EGA*riFO  , VA  f adj.  Négatif, 
ive  , qui  nie  qnrlqne  cbeae.  l^iîo  , 
gerrrxcs.  Arguments  négative  ■:  argument 
uéeatif. 

SEGEfGESCfA'ft.f.  Négfigence, 
p<yt  de  soin  , oerirrion  , manque  nappU* 
cation»  L.  Segiteentia.  Ineur/a. 

A jfcO’f  IGL  TE  t id  j.  des  deux  gen- 
res. Néj^igenl,  te,  peu  soîgueux,  euse, 
pre«»eux,  eu  se.  Latin,  Segligent.  Jn- 
auriatut. 

iVfi(rIiGf!A'r£y>f£ATR  , adv. 
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Négligemment,  sans  soin,  sans  appU« 
catiou.  L.  Aegl^enter, 

SEGOCJACiOS , ».  f.  Négoce, 
commerce,  trafic,  aarchiadUe.  L«  Nc- 
' g^tinrro.  Afcrcaiùra. 

Arguctjcicn,  Négociation  , signifia 
' anssi  Adressch  se  conduite  dans  les  af- 
faires , de  faire  des  traités  oh  l'état  «t 
tntéresié.  L.  jV^Doriaiio. 

SEGGCIADGR  , s.  m.  Négociaut, 
trafiquant  , commcr^iDl.  Latin  , Afer- 
cator. 

SEGOClARfY  D.  Commercer  , né- 
gocier , trafiquer , exercer  la  marchajidUc. 
Latin,  Argolua/f.  Mefcar/.  Mereatumm 
fo'trr. 

Acgo.iar.  Négocier  , signifie  anstà 
Traiter  ttoe  affairo  , soit  entre  les  parti- 
culiers , soir  au  nom  des  Princes.  Latia  , 
Tractare. 

Acgücidr.  Signifie  encore  Corrompre  , 
subomer  qaclqu'nn  par  intérêt.  Liiin  , 
6'f>rr«iRpfrc. 

SEG(^CIAST£  f p»  ».  Négociant, 
qui  négocie  , qui  trafique.  L.  Mer>^aeurani 
Jaae..». 

NEOOCJADO,  DA,  p.  p Négo- 
cié , ée  , etc.  Latin  , 'jCrattatu»,  Cor- 
ruptu». 

A'rgo.'j'ndo.  Pris  suhclantirement  si- 
gnifie Négoce.  Latin  , Scgt*uati\t.  Mer- 
eatura. 

SEGOCIO , s.  m.  T.  génériqar , qui 
signifie  Toute  SMte  d'nceupatioas,  aftaüe. 
L.  A'rgoriu'u. 

Segoeio.  Signifie  encore  Utilité  , in- 
térêt , gain  , profit.  Laiio , Lucrum, 
Commodum.  UtiUtas.  Fitlano  su  ne- 
gocio  : un  tel  fit  son  aflaire,  pour  dira 
Qn'il  sut  profiter  de  son  emploi , qu'il  a 
amassé  du  bien. 

SEGOCIOSO , SA  , adj.  AppH- 

3ué  , én  , diligent  , te , soigneux  , cusn 
ans  les  affaires.  Latia  , Xh.vgrns.  Atiert- 
tut.  Curiotus, 

SEGOL  UELO  , s.  m.  dira,  de  A’e- 
goeio.  Alfiiio  , négoce  do  peu  d'impor- 
tance , petite  ailaire  , petit  négoce.  Lat. 
Leve  nrgottam. 

SEGREaR  , V.  tt.  Tirer  sur  le  noir, 
paroltre  noir.  L.  Segrieare. 

SECRECERpv.  n.  Voyet  Enne^ 
greetr, 

SEGRECIDO  , DA,  p.  p.  Voye* 

£nRegreaio , da. 

SÈGRMGUEAR  , v.  n.  Voyex  Ac- 
^'‘SkcRt'GVEAVTE , p.  ..  Tin.r 

sur  le  noir  , noirâtre.  Latin  , AigneuffS. 
Sübiiger, 

SkGREGVKA,  ».  f.  Noirceur  , 
qualité  qui  reod  l'ine  chose  uotre.  Latin  , 
Sierith».  AijfreJ'u 

fîEGKElA , ».  f.  Espèce  de  cano^, 
oiseau  de  couleur  obs^'ure.  Lat.  Anseri» 
geniit. 

NEGRILT A , ».  f.  Ipnisson  qui  to 
pèche  sur  les  côtes  de  l'Amérique , et  qui 
est  de  couleur  noise.  L.  Piseï»  cenut, 
ShGRll  LO,  ».  m.  dira,  de  Aegr#. 
Petit  Nègre.  L.'  J^trvos  nigrita. 

A'c^fo.  Se  dit  aussi  de  Terme  iMi 
ormeau , arbre.  L.  l/tma*. 

SECRISiMü,  MA,  adj.  superl* 
TVèi  -BotT , rr.  L.  higt  'rninus. 

SEGRO  , adj.  Noir,  nuulité  d'M 
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^ur  mur  p«ur  y placer  ce  (jd’oq  veut 
Lei.  Carus. 

fiicho.  Niche  , le  Jlf  encore  par 
■iiapborv  d’one  place  , d'oo  enploi*  L. 
Locus.  ifoROrir  ^tédut» 
mCOClAfiÀ  , ».  f.  NicoLMBe  , r»> 
b«c  , petnn  , herbe  k la  Reine  ; ce  sont 
les  BOBU  oe'oB  donne  k ene  plante  oui 
▼ient  de  l'Ainéiiqae  , et  de  laqueila 
ae  fait  le  tabac.  Latin  Tûbactim.  A'i- 
eotiana. 

HIDàDA  t ».  f.  Nichée , nom  coUcc 
Kf  qui  10  dit  de  loat  les  oiseaux  qui  le 
tronveai  enstiBble  dan»  u mémo  nid. 
Lat.  Puf/i. 

tilDAL  , ».  m.  Nid  , Han  eh  les 
poules  et  les  oiseaux  TOat  pondre  leats 
«rofi.  Lat.  Hiiu». 

Hidsl.  Se  dit  aneti  d*un  eruf  qui  se 
met  dans  Teadroit  oh  le»  poales  poa> 
dont  f pous  leu  ea  oaciiec  renvie.  Xm 
* Aidas. 

hiial.  Se  dit  nétapbeiiqaaoMBt  de 
tout  ce  qnt  est  comoMnccment , fonde* 
■ent.  L.  Font,  ürigo. 

hUal.  Nid  , se  dit  encore  d’une  ra- 
Kaite  o6  Ton  te  cache , et  eh  l'on  cache 

Îeelone  chose  , cachette.  Lat.  Lattbra, 
ùtihulun* 

hlDlFlCARf  ▼.  n.  BItif  un  nid, 
faire  son  nid  ; ce  qui  te  dit  des  oiaeau. 
Lat.  hiiifieorf. 

NlDlLLO  , ».  B.  dim.  Petit  nid.  Xt. 
Aidn/ue. 

AiX)0  f ».  ».  Nid  , lien  qu  las  oi* 
•eaux  te  préparent  diversement,  pour 
pondre  et  couver  Icors  sofv  j il  se  dit 
anssi  des  logemeu  étroits  oh  les  insectca, 
lat  serpea»  et  les  souU  font  lents  petits. 
h.  f^idu».  CaliU. 

Aidb.  Nid  , se  dit  «tssi  de  la  maison 

Strrnelle  , dn  lien  oh  on  demeure.  L 
omirs.  Stdts.  St  potrio  nsdo  : la  mai* 
non  paternelle. 

SaiU  et  pasmo  del  mdo  : L’otsaan  est 
forti-  du  n^.  Phrase  métaphorique  pour 
dite  qn'une  pertenM  est  délogée  sans 
tambou  ni-  trompette  , qn’elle  s’est  éva- 
dée. Latin  , Ab»it , careosii  » cuasit  , 
arimis. 

rilEBLA  t »,  f.  Brouillards  épais  , 
htruioa  , aielle , rosée  qui  gile  les  blés. 
L.  Prumé. 

Aicééa.  T.  de  médecine.  Nnée  qui  te 
forme  devant  les  yen»,  cl  ohicucii  k 
vne.  Lat.  ^'ubes.  Nchuta. 

Airéin.  T.  de  médeciae.  Espèce  de 
•vssM  qni  so  ferme  dessus-  U superficie 
de  rurine  , doet  la  diversité  das-conlenrs 
qu'elle  forn»e|  fait  connaître  aoxméde* 
câns  la  qualité  de  U maladie  de  celui  qui 
Ta  renoue.  L.  Aaf<rcuia. 

Airé/tf.  Métanb.  Siguifio  Trouble  , 
confosioi»  dans  les  choses.  Les.  Aahes. 
Calûo. 

i^frfn.  T%  de  Bohémiens.  Le  BMtÎB  , 
th  poini  du  jour.  Lat.  Drlututum. 

h/I£GO.  FancoQ',  niais.  Lat.  Aeti~ 
fâtris  gcnor. 

A '£1 , »4  m:  Gravnso  , ciselure  , q» 
a»  fait  sur  ks  ouvragée  d’or  , d’asgem 
•n  autres  métaai.  Lat.  Calatura. 

SiSLAS  , V.  a.  Graver,  ckeler,. 
tailler  aa  ciseau  . burtuer.  L.  CmUtrt. 

f^IElADO  f VA  t part,  pais,  Gtafé  p 
fo|.  ciselé  I de.  L>t.  Cmlnm»,  i 


.'^/£RF£CJC0  , uubst.  m.  dim.  de 
Acrvüi.  Petit  nerf  subtil,  délié.  Latin  , 
£r/ii»  nervn». 

^I£SP£RA.  Voyn  yispero. 

N/PFECIFO  , fubst.  m.  dim.  de 
Airto.  Ptiit-'fils  , qui  est  tout  jeune 
enfant.  L.  FtUolut. 

A/Jl'rO  f T'A  , s.  n.  et  f.  Petit- 
fils,  k fils  do  ion  fiis  , petite-fille.  Ln. 
Aenos. 

Aicto.  Petit-fils,  se  dit  aossi  des  pe- 
tits cn/ana  qui  le  soat  au  troUièmo  et 
qnatrièno  degré.  L.  Arpos. 

A/£7*KCr,  f.  m.  T.  dn  sojuame 
d’Aragon.  Le  nombre  de  seiie  cruchéet 
de  vin  , qui  penvent  faire  cent  vingt-huit 
pintes.  Latin  , Kirni  Sfjrdecpn  ompfiara. 

Ai£  K£  , s.  f.  Neige,  météore  qui  se 
forme  en  la  moyenne  lé^on  de  l’air  , 
d'uBo  vapeur  congelée  qni  tombe  en 
nos  flocons  imr  le  terre.  L.  Aisr. 

Areve.  Neige  , s'emploie  anssi  peur 
■igutfiet  une  grande  Blascheni*  Latin  , 
Ain. 

Agua  de  nhve  : Sun  de  oeiee  , s’en* 
tend  de  l’eau  naimralle  qn’oa  fait  rafraî- 
chir avec  de  la  gUco.  Latin  , v^|u4 
nivoto. 

mOROMANClA  , ».  f.  Nécro- 
maoce  , art  magique  par  lequel  on 
évoqno  Us  démens  et  Us  motii.  Latin , 
ArrrofflOAtio. 

HiGROÈUUTE,  sibs.  m.  Nécre 
msit  , terme  peu  osité  qui  ligaifii  un 
Sorcier,  un  magicien.  Lat.  Afacut. 

A/GAOAf/éA7/CO,  s.m.  Nécro- 
manl  , magicien  qui  évoque  le  diabU, 
L.  Maetts. 

NIGUA  , 9,  f.  Espèce  de  vermissean 
qui  te  trenve  aox  Inde» , qni  santé 
comme  une  puce  , et  se  fourra  eatre  cair 
et  chair  dans  les  orteil»  de  ceim  qui  mai* 
cbeat  nue  nieds  , de  façon  que  quel- 
quefois U laot  appliquer  U cautère  , ou 
nUme  cci^i  U perde.  L.  Vermit  Inditi 
genus, 

mMIAAfSNTE  P adv.  Trop,  avec 
excès  , sans  mesart»  Latin  , AimU. 
Aûntùm.- 

HIMIEVAD  t sahst.  f.  Trop  grande 
abondance,  exaès.  Lat.  Aimrm»,  Ar- 

min  repûi. 

Atmicdnd.  Dans  U style  familiet  signi- 
fie PetitesM  , pusillanimité.  X,.  Pusif- 
ianimitas, 

AJAf/O  P MIAp  ad{.  Excessif  I ive. 
L.  A’imius. 

A/A  , T.  anc.  Voyea  AL 

NINrA , I.  f.  Nymphe  , fausse  dû 
vioiré  que  les  Païens  cioyoîeal  présider 
sua  eaux.  L.  Avirp/ui. 

Air/o.  NymplM  ( *,  se  dit  anssi  dm 
nsaStresies  que  chacun  se  fait  dans  une 
compare  , pas  divcrtimumenl.  X,atiD , 
Sjmpka.  Amasta, 

ÜWFSA.  Voyei  Amq/âr. 

A/AFO,  ».  m.  Pedt-maltre , adonie 
oui  nffocte  l’bnrnmn  du  «nnséqnence.  L. 
Aerao  bri/as. 

A/AGf/A  , ad).  Pïenom  relatif  en 
netre  langue  , qui  signifie  Aucun  , et  qni 
s’empkie  senvent  dens  la  Uagun  Espa« 
gnele , devant  les  noms  subeianiifs  ei>mav- 
culme.  L.  Aalfos. 

A/AQUAO  ÿ VA  P udjecL  Voyen 
AsRg.nA*-  ] 


Ainguno.  fiignifie  quelqocfois  Nul  , 
sans  valeur.  Lai.  AbUus.  Irritiit, 

A/A/  , VAVA.  Terme  qui  o'ont  aa« 
cuoc  autre  signification  que  Téta  p lais  ^ 
façon  de  cbaaicr  sans  oxpiimer  de  paroles* 

ViV A P s.  f.  Fille  , et  anssi  Prnnelln 
de  l'cril , petite  ouverture  qui  est  dan» 
Us  tuniques  de  roril  , qui  donne  pe»- 
rage  aux  rayons  de  U Umièie.  Latin  , 
Puailla. 

Ai/în»  de  lot  ojo».  Los  pranellet  des 
yenx  : il  so  dit  métaphoriquement  de  tout 
ce  qu’on  chérit  le  plus.  L.  OriiL. 

ViVADA  , s.  L Puérilité,  eciion 
d’enfent.  L.  Puerilitas, 

NIVATO  P s.  m.  Le  petit  veau  q^ai 
se  trouve  dans  U ventre  d’une  va^ 
lorsqu’on  l'égorge  h la  boucherie.  Lit. 
nttUos. 

A/A£j/R  , V.  n.  Faire  l'enfant  , de* 
venir  enfant , badiner , foUiier.  Latin  # 
Puerilittr  Vugari. 

NSVERIA^  snbst.  f.  Poériliié  , en- 
fance , badiaerio , jeu  d'enfant.  Latin 
PuerilitMS* 

Aiârrin.  Bablolb  , btgatolU  , chose 
de  MU  de  valeur.  Lat.  Aag«, 

A'rnrrM,  Baaatelle  , chose  de  peu  d'im* 
portance.  L.  riugtt. 

A/A£RO  , ».  m.  Qui  aime  le»  en- 
fans  , qui  SC  plaît  avec  les  enfans  Lat. 
Putrotum  anatoe. 

A/A ETA  , s.  f.  dim.  La  prunelle  de 
l’eril.  L.  PupüU, 

. *•  Bnlanee,  U bas  fl#e 

de- 1 homme.  Latin  , Purntio,  PuenUs 
-Tins.- 

Vinti.  So  dit  fignrément  ea  morale 
ponr  cemmaoeemaat  d'une  chose.  Lai. 
Origo.  Phmerdio.  Ineuoabula* 

. VIVITA  , snbst.  fcm.  dim.  Voyei 
A/â«f4.-  ' 

, 

p^tc  fille,  qui  MC  encore  enfut.  X^i. 
Puer.  Puetlut. 

Aiûo.  Enfant  , se  dit  saisi  de  celui 
qui'a  peu  d'expérience.  L.  Pnrr.  Somos 
ninot  on  U vtrtad  : nous  tommes  de 
petits  enfant  dans  la  vetln , dans  k 
science.- 

Desdo  niiSo  t Façon  adv.  pxntr  dise 
Dès  l'enfance.  Lat.  Ab  incunobtU»,  A 
rsRfrif  tm^uHuUt. 

Sue  nrAO  emueUo  I Qaal  enfant  em- 
lolcé  ! Expreasien  familière  avec  fo. 
quelle  on-reieiie,  on  mdptisa  ce  que  Ton 
BOUS  propose  , on  ce  que  l’on  noos  de» 
monde.  L.  Ad  popalum  phùUras. 

A/OTO  , ».  m.  Es^ce  do  poisson, 
Vovat  Cnrem 

UlPOE  P ».  m.  T.  de  BohémU.e. 
L argent  mennoyé.  L.  Petanio. 

luqVîSCOCW  P %.  m.  T.  bas  et 
snlgaire.  Affahe  de  mo  d'importance  , 
ebose  de  pen-d'ndlité , vieux  meubles 
vieilles  niM».  I,.  Quisfoilim. 

ViSPÉROp  ».  m.  Néflier,  aibtn 
qni  porte  des  neffles.  L.  Metpaus. 
ViSPOLA.  Voyea  Aisvero. 
VITIDO , DA  , adj.  Brilkot , te  , • 
laisant , té , clair  , ré  , net , te  , propre 
poli , ia.  L.  Airidus.  Sptendidus. 

VVrOS  P s.  m.  T.  faaûlier  , de  quoi 
voaa  embarrassea  vous  ? c#  no  sonr  pan 
vos  affairos.  On  te  sert  dt  ceicc  ex* 
p/esaioA  (onuo  ctts  qui  voyant  quel- 
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^B*an  foaagrr  eo  carb«tte , demaadciit  ; 
Que  mandez  vouif  qQ*est-€e  <}ue  cela. 
Lar.  Sihü,  f^thii  ad  te.  ' 

A/7K.fL,  $.  m.  Nittiiie  , mine  de 
■aipCirct  1i«o  d'oü  i’oo  rire  le  oiire.  L. 
Atrn  /adtna. 

Si'TKERIA  f 9.  f.  Lieu  où  l’on  pa- 
ribe  le  nitie  L.  Aitri  /abrita. 

EflTROfê.  m.  Niire  , eipèce  de 
•el  oevire  qai  «’ennainiae  faeilemunl.  L. 
Aifrnm. 

S’ITROSO  , SA,  &dj.  Nitreux  ÿ 
•tue.  AVfroaui. 

NlVtLf  t.  m.  Niveau,  iuilruinont 
«le  géométrie.  L.  liktUû, 

hi¥ii.  Niveau  , étal  d‘un  plan  qui  o'a 
ancuae  iocUnaitoo.  L.  XiùrU.2. 

A'tvei.  Niveau  , aiguiâe  ausii  Plais' 
^à.E.  Àd  lihellam  cotn^otiuo. 

A tutti  : Façon  adv.  Au  niveau.  L. 
Ad  UbcHam. 

NjyLIARt  y.  a.  NiveUri  prendre 
le  oiveau  de  quelque  choac.  Lai.  Ad  /r> 
kellam  conp-tnire. 

htvelar.  ^étaph  Peter  , examiner  , 
Siefuret  les  choses.  L.  i’onderjrr.  Æt- 
UtTure.  Meiiri, 

l^lVtLADO  ^ DA  f paît,  paicif. 
Nivelé  , ée  , etc  L.  Ad  ilbcÜJm  cotn^ 
foaiius»  PondeftUüt. 

N O 

2^0.  Non  , Ne  , particule  négative 
dont  oa  so  sert  pour  nier  , réfuter  ou 
contredire.  Lat.  Aon. 

A'o  mat.  Façon  de  parler  , pour  nier 
folaleinrot  ce  qu'on  demande.  Rien 
plut,  lien  davantage.  L.  ï*ihil  amphùt. 

A'o  mènes.  Rien  noiei.  Lat.  KthU 
mi-UiS. 

Pot  si  è per  no  i Pour  on  oui  , pour 
nn  non.  L.  De  miftimo. 

Ptes  no  ? Pourquoi  non  ? Latin  , 
Ouidni, 

AOBJLFARIO  , a.  «n.  Nobiliaire  , 
recueil  ou  bistoiro  dci  reaiions  et  cer- 
eonset  nobles  d'one  province  ou  d un« 
nation.  L.  Aol'rlrirm  index. 

2^0DlUSI^f0  , MA  . adj.  supetl. 
TrcS'HO&te.  Lat.  2dobètis*imus. 

SOBLE  f adj.  dtf  deux  genrei-  No* 
ble  , illostro  par  sa  naisaauce.  Latin  , 
JdabiUt. 

Noble.  Noble  , sirnifie  auvii  Connn  , 
/nmeiix  célébré  , illDitre  , excellent  , 
innommé,  rcmarqnabfe  , éclatant , qui  a 
de  la  réputation  , qui  a du  nom.  Lat. 
Nobilis,  lUustriâ,  Ciarus. 

A'o!</e.  Noblo  , s'applique  ansti  aux 
.tainiBOX  irraironiiaLIts.  L.  NohêHe, 

Noble.  Noble  , se  dit  Agnréroeot  en 
choses  spiiitDcllcf  et  morales.  Latin , 
Aoéflia. 

£stjdo  noble  : Etat  noblo  , celui  qui  a 
le  second  rang  dans  l'sttettiblée  des  étala 
généraux.  L.  A'uéiiivm  ordo, 

NOBIECÆR,  V.  a.  T.  arc.  Voyex 
£nnatlee<r. 

NOBlEMENTi: , adv.  Noblement , 
d'une  tsaoierc  noble.  L;itin  , SpûnJtdl, 

Mafifu/i.’t, 

NOBJ.EZA  , I.  f Noblcsic  , qnalitv 
dc  noble  , qui  distiuguc  le  noble  4'ûvcc 
U lotutici.  L.  Nobilitas, 


NobU{a,  Noblesse,  se  dit  aussi  dt-s 
geotiUhoinmes  , mémo  quand  ils  sont  as* 
semblés  en  corps.  L.  Nÿi>i/iS. 

NcbUia.  Noblesse,  signiBe aussi  Gran- 
deur , drgnîté  , cxceUfttcc  , lépuiaiioii  , 
renommée.  Latin  , PrastantLi.  fama. 
Nomen. 

AoMr^d.  Espèce  de  damas  , étoffe 
extrêmement  légère,  dont  les  Espagnols 
le  tout  des  b.*bus  de  golilic  eu  cié.  L. 
/ emti'irix  «rrict  ^*cnua. 

NL'CilAR,<lLOO,  GA,  adj.V. 
NoctuTna  , /ta. 

NOL'HE  , f.  f.  Nuit  , partie  du 

i'onr  ualurcl , peiidaat  lequel  le  so- 
eil  n'est  poiec  >jr  rboiicon.  L.  Nos. 

Noehe.  N ..t  , so  dit  bgutémeat  de 
toute  obsrutitc  et  confusion.  Lat.  Nex, 
Cal'^o.  Iwnetra. 

A<?ir..c.  Nuit , 10  dit  poé  tiquement  de 
la  mort.  L.  NfX  teterna. 

Nocnc.  T.  de  BoKéotiens.  Signifie  Sen* 
ttore  de  mort.  L.  A/ori<s  scnirnria. 

Noche  buena.  Bonne  nuit  , s'entend 
de  celle  de  la  veille  de  Noël.  L.  No*  tn 
itfilL:  Naüyitatia  Domini. 

Noche  JcUdMt.1.  Nuit  de  Tolède, 
celle  que  l’on  pane  sans  dormir.  Lat. 
A'ox  insomnis. 

Noehe  y dia.  Façon  adverb.  Nuit  et 
jonr , toujours  , contiouellemeot.  Lat. 
Dte  noctcfue, 

Ayer  noche.  Voyet  Anoehe, 

De  noche  todes  loi  pains  son  patdos  : 
De  nuit  tons  les  chats  sont  gris.  Façon  de 
parler  dans  le  style  familier,  pour  dire  , 
qnc  dans  robteuritê  de  la  nuit  lonirs  les 
choses  sont  égales  , ou  que  la  suit  couvre 
tous  les  vices  , les  défants  et  les  taches. 
L.  Omnxj  xuuent  ttnebrm, 

NOCHEhUENO,  s.  m.  Grande 
iourte  de  rnassepain  , qu'on  sert  à la 
collation  de  la  veille  de  N^l.  L.  BeUaiia 
tn  noete  Naiivitatis  Dvmimt, 

No^'htbueno.  Se  du  aussi  de  la  grosie 
huche  qn'oo  met  au  feu  la  veille  de  Nocl. 
Latin  , Exustus  terris  tn  NaiitUotc 
Vomir}!. 

NOCUIEIO  . IA  , adj.  T.  bots 
d'usage.  Qui  est  de  la  couleur  obsenre  , 
ou  noir  mal  uint.  Laltn  , Nigncant, 

Stibnioir. 

NOC liIZO , s.  m.  Kclsette  ou  Ave- 
line de  bois  , ou  sauvage.  Latin  , Nu* 
aveilana. 

NOCIBIE , idj.  des  deux  genres. 
T*  ancien.  Yoyct  A’ccivo  , \a 

NOClMlhNI'O  , s.  m.  T.  ancien. 
Voyea  Dano  ou  i*cr/nrc«o, 

NUClON,s.  (.  Notion,  idée  qu'on 
te  forme  dass  l'cspiir  de  quelque  choie. 
L.  A’ofro. 

Nocion.  Notion  , connoi«sance  , inlel- 
ligenre  d’une  chose.  L.  Aerto. 

,NOCION\iL  , ad),  des  deux  genres, 
T.  ibéologique  Qui  appartient  k notion. 
L.  Notiitaaàis, 

A’C^friK  , V.  a.  T.  anc.  Offrmci  , 
nuire  , préjudicier  , faire  tort.  Lat.  A'c» 
cert,  Jeedere. 

NOCIVO  , * adject.  Naîiible  , 

«iommageafiie , préjudiciable.  L.  A’orfrux. 
Nocuus.  A'oxjus. 

NOC’JILVCA,  sabtt.  fcm.  Voyez 
luckrna^. 

NOCTIVAGO  , GA,  adj.  Cou- 


reur , euse  de  nuit  , qui  erre  pendaat 
la  nuit.  L.  Noeuvaoat 

NOC  i URNAI.  , adj.  des  deax  geo- 
res.  Vo)-(;t  Nocturtui , na, 

NOCPl/RNANCiA  , s.  f.  T ba« 
sardé  ptior  exprioicr  l'espace  de  temps 
qn'il  y * depuis  noof  heures  du  soir  jus- 
qu'à ri'rtmt.  L.  Ab  lutrh  nonE  arroiinà 
iij  mcdij:n  «nrcrvj/:'uin. 

NÜC'JURNO  , NA  , adi.  Noc- 
turne, nui  se  fait  uuit , ou  qui  appai- 
tient  à la  nuit.  L;tt.  Nedurntts. 

AWturno.  aussi  Tiiico,  mé- 

lancolique , d’humeur  sombto.  L.  Tnt- 
tis.  Mmstus. 

A’ocfucflu.  Noctutoe  ; c'est  une  divi- 
sion des  nsaiines  , qui  sc  fait  d’otdinaira 
CO  (rois  parties  , dont  chacune  contiens 
un  reriaia  nombre  de  pseaumes  , et  trove 
leçons.  L.  Noeti-raum. 

Ave  noctunut  ; Oitean  nocturae  , oi- 
seaux que  les  Anciens  leeoir-nt  à mau- 
vais aoguro  , comme  le  hibou,  l'orfraio, 
etc.  L.  Avis  noctuina 

NODACIüN  , a.  f.  T.  de  ebirar- 
gie.  Noeud  , nodosité.  L.  Nodut. 

NODO  , subs.  m.  T.  de  chirnrgie. 
Nodus  i c'esi  une  tumeor  dure  qat 
qui  vivat  sur  les  os  du  corps  humain* 

L.  Nodui. 

A'odot.  Terme  d’astronomie.  Se  dit  des 
n<vudt  de  l’écliptique  . oa  de  scs  inicr- 
sectioni  par  rotbiio  d’une  planète,  qot 
a quelque  latiiadc  a sou  égard.  Latia, 
Nodus. 

NODKJ7.A  , suhst.  f.  Noorriture  qui 
duDoe  i tetler  à an  enfant.  Latin  , 
Nuuix. 

NOEMA  , s.  f.  Fignre  de  rbetori- 
qoe  pat  laquelle  ou  fait  caicndre  auii* 
chose  qne  ro  qu’on  dit.  L.  Noenut, 
NOÙADA  , f.  l.  Espèce  de  saor« 
faite  avec  des  noix  pilées  et  broyées  avec 
force  épices,  qui  scil  ordinatrenieet  pout 
le  poisson.  L.  Condimenù  genus. 

NOGAL  , s.  m.  Noyer,  grand  arbre 
qui  picduit  des  noix.  L.  Su*. 

N OÙ  UE  RA  , t.  f.  Voyez  NogaJ, 
NÜGI/ERADO  , DA  , adjeci.  qaS 
est  de  coulcut  de  noyer.  Laùn  , A«- 
cctrs  eoii  r. 

N'OGUEHAL,  s,  m.  Lieu  planté  lU 
noyers.  L.  Zocus  nutirut  eonsiiut. 

NOUCJON  t s.  f.  Terme  de  théo- 
logie. Acte  de  la  vcloaié  qui  oons  fait 
rejeter  mie  chose.  L.  Nolttio, 

NOLiMETANGCRE , *.  w.  T. 
de  chirurgie.  Ulcère  malin  , cancer  qui 
vieot  au  visage.  L.  Üleerii  gennt, 

NÜÀ  JTO  , B,  m Voyez  FUte. 
NOMURADAMENJ  B , adverbe. 
Nommément , expressément.  Latm  , A'o- 
nunatim. 

NOMBRADIA  , s.  f Répotatlon , 
renommée , renom.  L.  .V(irnen.  tama. 

NOMMRAAllENl'O  . s.  m.  No- 
mination , l’ariion  de  nommer.  Latin  , 
Nvminotio.  Eleetto, 

NomNamiento.  Signifie  anss'i  l'-vc'f 
de  nomination  , patente  , brevet.  Latin , 
Litnree  eleciionis  cv-jirxatcrix, 

NOMBRAR,  V a.  Nommer,  dire 
le  itom  de  quclqa'nn  ou  de  quelqco 
chose.  Lat.  Niiotna>t.  Aype-late. 

Aomlxnr,  Nommer  , faire  reentign  de 
quelqu'un  pour  loi  fajte  bonttem  , 
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«oiuotcr  , tendre  célcbre  L.  ^ominart. 
^fPtlUrt. 

A'n/n^rar.  Nombrer  | élire  qaelqu'un 
à ttn  emploi  , i une  chaire  , à uue 
di|;aité.  L hUetrc,  CVcdrr. 

NÜ^fURyi^U  , DA  , part.  pm. 
NomiEé,  ée  , retiomnié  , ée  , etc.  LjI. 
Aomj^dtuf  y appelht’Mf.  i^irctua. 

hOMBKt , f.  m.  Nolu  , uck  t tenue 
d'uno  langue  ({u'on  apulit^ue  à quelque 
pertOQue  ou  À quelque  cnose  pour  la  laite 
cennoîtir.  Lat.  Aemen 

lîvmtrit.  Nuta  , tigaiâe  auisi  Répuli' 
lion  I tenomutéc,  ratout.  Lat  Aume/t. 
Fama. 

A'omVe.  Nom  . signifie  atistt  quelque^ 
feii  Eptihèie  , sobnquec  qu'o.i  dooue  è 
quclqu’tiu.  L.  t og'uu.uen. «• 

Au/nitre.  Nom  <e  du  aut«i  du  pouvoir» 
da  maudcmeoi  , de  l'auiomé  eu  vertu  de 
laquelle  ou  agit.  L.  -unir'i. 

Ao  nbre.  Nom  , to  tcioiL-  de  guerre  » 
sigainc  l'otute  , le  mot  qui  ci-  doune 
chaque  soir  dans  une  aimcc  par  le  f^é- 
ser.ll  f et  da*)S  une  place  par  le  gouver- 
sear  ou  par  le  comiuaudanc  principal.  Lg 
JVt.itatiâ  ie>fera,  4 

/)/ombre.  T.  üe  gtammaire.  Nom  » est 
la  premictr  paiiio  de  l'oraisou  qui  le  dv> 
çline.  L.  Aomen. 

£n  nombre  de  » etc.  Façon  adv.  Au 
•om  de  I etc.  L.  Acnii<u. 

>in<Yr  munl’rc  de  Dioi  : Faire  le  signe 
de  II  crois  » lorsqu’on  cominence  quclqi 
ebose.  L.  Mÿno  erueü  fi^naie  se. 

AU^^L^^:lA7VfîA,  s.  I.  Nomru- 
claturt»  catalogne  de  plusieurs  mots  les 

rlas  ordinaires  d’uue  laoguc  , pour  en 
iciliter  Tutage  à ceus  à qui  on  renseigne. 
L.  Aoinerre/aturn. 

AOAf/Ayl  » a.  tu.  Catalogue»  léle  » 
table  f iudi'x  , legistre  des  noms.  L.  C4« 
taiùfuf.  ladex. 

Au/niVui.  AncienDcment  e’étoit  nne  re* 
liquo  sur  laquelle  éroii  écrit  le  nom  de 
quelques  Saiuis  , qn’on  porioit  sur  soi 
par  dérotioa  ; mais  aujourd'hui  ce  itime 
ce  prend  en  mauvaise  paie.  Latin  » 
Amateiunt. 

I^ÜMiNAClON,»  f VoyeiAom- 
^ramieRto. 

NOMINA DOR  t a.  m.  Noralnatenr  , 
celai  qui  nomme  » qui  piëseotc  quelqu'un 
pour  uoe  tonciion^  uoc  charge  » un  té* 
Aéhce  f etc.  L.  Aom<rm/or. 

NOMJSAf  t adj.  des  deux  genre». 
Qni  concerne  un  nom.  Lat.  Fomuialu. 
Apprllativut. 

h’umifuiles  Nominaux  » philosophes  » 
docteurs  qui  fondent  leur  aocirine  dans 
In  paiticulièrc  et  singuhéie  lignitication 
des  noms,  L.  Aornin^/ra. 

I^OMlVAR  » V.  a.  V.  A’omhrnr, 
I^OJ^INADO  » DA  f p.  p.  Vojrca 
Vombrado  » da. 

/^OMlfiATlJ^O  } s.  m.  Terme  de 
gremioaire.  Nominatif  » le  premier  des 
cas  d'un  nom  qui  se  ^cline.  L.  Aomi* 
rnatiims, 

A'cHRrneefvea.  Se  dit  par  rxtrasioa 
des  rndimcos»dea  premiers  principes  et 
commenceaens  des  choses  et  en  telle 
Csculié  et  tel  ut  que  ce  soit.  Latin  » 

hUmentd. 

fVOMiSO  f s.  m.  Celui  oui  est  ha* 
lùUehpouvoii  powédct  dau  U tépuhU*  | 
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que  f des  emplois  hooannquet  , par  uo- 
Biiuation  qu’oo  fait  de  sa  pcrsoiiue.  Il 
se  dit  amsi  du  nominatairc.  Lat. 
f’iix  Hfuntnandi  in  ah^uvd  mucui.  A’o* 
mtruriii.'ie  ditirm'tuf. 

A»>A.  T.  une.  Voy.  Na. 

NON  , s.  m.  Nombre  impair  qui 
signiho  Seul  » dvpatetUv  » oui  u'est  poiut 
abcompagné  d’ua  aotre  j les  Espagnols 
font  dvfivcr  cc  num  du  jeu  de  A pair 
ou  non  pair  auquel  les  coiani  s'amuscui 
L«  SoUtaria  rra. 

Andar  de  nnnes  : Aller  dépareillé  , 
être  seul  , pour  dire  être  déscruvtO  , 
u'avoir  oi  ofhce  , ni  béoétice  , ni  aucune 
occupation  } et  propremeot  Uire  le  It- 
beritn  , le  vagabond.  L.  Uttori.  Oa.'j 
indulgcdê. 

hçhar  algo  à pares  y nones  : Mettre 
qoel  jue  chose  à pair  et  non  pair.  Phrase 
pour  caprimof  le  peu  de  et»  quoo  lait 
d uue  chose  » qu'on  s'embarrasse  peu  de 
la  garder  ou  de  U cerdre.  Lat.  ytitfu4d 
viri/»cndrre  » poc.^ctre. 

Quedar  de  non  : Rester  seul  » sans 
camarade.  L.  ùulrirn  icmcncre 

NuN'A  , s.  f.  L’une  des  heures  du 
jour  , selon  la  division  que  les  Romains 
i-u  avoicDt  Uiio  » et  qui  cmreipondoil 
à la  troinème  heure  de  l’apri.»~dmce. 
Lat.  Aoru. 

A'ona  T de  bréviaire.  Noae  » c’est 
la  dernière  de»  pmics  heures  ou  heures 
cauooialei  » qui  se  dit  avant  vêpres 
Lat,  Nuoa. 

Nonas.  T.  du  Calendrier.  Nones;  c’est 
te  cinquième  de»  moi»  de  Janvier  » Fé- 
vrier , Avril  » Juin  » Aoiit  » Scpte:nbre  » 
Novembre  et  Uéceoibrc  » cl  le  septième 
de  Mars  , Mai  » Juillet  et  Octobre.  L 
Aoridf. 

N üSADA  , s.  f.  Bagatelle  , chose 
de  peu  de  conséquence  , un  lieu  » uoe 
uiaiseiie.  Lat.  N-igx, 

NONAViLLA  , s.  f.  dim.  de  AV- 
nad,i.  Petite  chose,  petit  rien  , petite  ba- 
gatelle. L Res  rui.iUt 

NuNAGLNARlO  , RIA  , adj. 
Nonagénaire  , qui  a qualte-vingt  dix  ans. 
L.  Aimu^c/i-rrina. 

NONaGIMMO  , MA  , adj.  No- 
nantiéme  , quatrc-vutgi^dixiénie.  L.  An- 
nagcar.nut. 

N ON'AGOSAL  , adj  des  d«*ux  gen- 
res. T.  de  géométrie  Qui  appartieot  au 
ueenbre  neuf.  L.  Armeugenus. 

NONAGÜNO  , s.  m.  T.  de  géomé- 
trie. Vojex  Jhnfagnr.o. 

N ON  NATO  , TA  , adj.  T qui 
dérive  des  mots  Lat.  non  natus.  Qoi 
n'est  point  né  , ce  qui  s'applique  aux  en 
fans  qui  naissent  par  noc  iocisioa  qu'oo 
est  obligé  de  luire  au  cbté  de  1a  mère. 
L.  C esjr. 

N ON  O,  NA,  a^.  V.  Norenc. 

A'CJA  plus  UI-TRA.  Expression 
Latine  fort  en  usage  dans  la  Laugae 
Espagnole  , pour  exagérer  et  élever  les 
choses  au  plus  haut  degré.  Lat.  Ace 
plus  ultra. 

NO  OBSTANTE.  V-  Ohttdnte. 

NOQVE  , a.  tn.  Fosse  à tanneur  , 
fosse  dont  ts  servent  les  launeurs  pour 
appiétei  Unis  cuira.  Lat.  rerJicUndit 
cortra  fossa  desinitnt, 

Ao|ue»  So  dit  uMi  d«  U piU  d’e*- 1 


: p>cc  de  Cabas  rrapti»  d'oavcs  moulue» , 
q'i’oa  ui«.t  sou»  la  presse  pour  co  liiea 
’ 1 halle.  L.  Olearum  strueS. 

NOOUhR(}f  s.  m.  V.  CuTtUur. 
NOUABUENA  , s.  f.  V.  La  Aor#. 

hnenji. 

NORAMALA  f 1.  f.  Voy.  En  Aern- 

mtilu. 

A'CJKU,  s.  m.  Nord  , aquilon  , vent 
qui  vient  du  c6lé  du  seplentrion.  LaU 
Bortas.  A^uHo. 

NORDEST,  6NORDESTE  T. 
de  uaijoc.  Nord  , nord-est  , rbomb  de 
vent  enfre  l’orieot  ot  le  soptcmrion. 
Lat  Vi.nttiS  Jlans  inter  reptenfrierum  «t 
unentem. 

N ORDESTE AR  , v.  n.  Terme  de 
marine.  Nordoucslcr  , il  se  dit  de  l’ai- 
guille aimantée  , lorsqu’elle  décUue  du 
nord  vers  l'est  ou  l'orient.  Lat.  Ad 
orienuta  d^cii-.are. 

NOHDOyEsT , 6 NORUESTE, 

s.  m.  Nord-ouest  , rbumb  du  veut  ratro 
le  s-.'ptentriou  et  l'occident.  L.  Kcr;r»e 
jJjns  inter  arptmtrir.rum  et  otcidentcm. 

N ORDO  y LS  d EAR  , V.  n Terme 
de  msiine.  Nordouester  ; il  se  dit  de 
l’aiguille  aimantée  , lorsqu’elle  décline  dn 
nord  vers  l’ouest.  Lat.  Ad  occi^cmcris 
de.liRdrc. 

NORIA  , s.  f Machine  composée  de 
deux  OH  pluficurs  roacs  qui  en  font  agis 
une  grande  entourée  de  pois  de  terre 
attachés  à une  corde  , dont  on  te  sert 

(tour  tirer  l’eau  des  puits  et  en  arroses 
es  champs  et  les  jardins.  L.  A^uarum 
Surtùm  4t(rui;rori<t  machina. 

Nu$ia,  Se  dit  également  dn  puits  oft 
se  pose  Cette  -machine  appellée  Noria» 
L i'ufeua. 

Anriu.  Métaph  se  dit  d'une  tffairB 
ou  d’une  chose  qui  , sans  avancer  beau- 
coup , donne  bien  de  la  petoc  per  let 
grandes  touruées  ou  le»  pas  qu'on  est 
obligé  ale  faire.  Lat.  Res  arduas.  Ar* 
Àutttn  ru’g'uriN’R. 

NORlAL  , adj.  Qui  appartient  è 
Noria.  CabalLt  nvttal  : cheval  do  noria  ^ 
pour  dire  un  vieux  cheval. 

NOHAIA,  b f.  Eqoerie  , iusirument 
dont  on  sc  sert  pour  tracer  et  mesartx 
des  augics  droits.  L.  Nanna. 

N'orrna.  T.  de  morale.  Sigoi&e  Régle^ 
foroM  , statut  , disposition  d'uoo  cbcio 

2ue  l'on  doit  suivre,  et  sur  laquelle  09 
oit  régler  lus  opérations.  Lat.  A'ormn* 

TûkNÜRDEüTE  , t.  m NorJ. 
ootd-esi , vent  entre  le  nord  et  le  nord» 
est  Lat.  Veitut  ad  septeattuéneia  pru- 
ptùt  aecedens. 

N'OR  ’iE  , a.  m»  Nord  , terme  d« 
marine  dont  00  ae  sert  sur  la  mer  Océn» 
ne  , pour  signifier  le  péle  arctique  o» 
scpientnooal.  L.  Scptint, ta.,  f 

Aetfr.  Nord,  siguihe  aussi  U'  Parti» 
du  monde  qni  est  scptentriocralc  a Tégarj 
de  quciqu’autre  paya.  Lat.  6e/(en.rio* 
Ijorcas.  Ajuilo, 

Nurte  Nord  , vent  acpteotrional , I’a 
des  qnatrea  veoia  cttdinaux.  L.  Bottas» 

■iqttdo. 

Natte,  Nord  , méfi^b.  Signifie  Guide* 
L.  Seoput.  AVnra. 

NORTEAR  , r.  a.  Observer  I# 
aeid  pour  U dûeelioo  de  sua  Toyags  , 


# 


Diÿ, 
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rpécUleneot  par  nei.  Latin  , Atitnti 
o^frn'orr. 

nos.  Pronom  perionnel  ploiiei , ^ni 
lipifte  Nobs  » Cl  qni  l’enploie  »el<{uc 
foi»  deraiii  et  après  le  ccrbe.  L.  Nos. 

n^t.  Nous  , si^niâe  auisl  Aotorilè  » 
commandoncnt  | quand  l action  du  ver- 
be est  propre  • quoique  ce  soit  au  sia- 
euUet  I apéeinlement  quand  ce  soot  les 
Kois  , les  Princes  et  les  Prélats  qui  par- 
lent. L.  Nor. 

nOSOMAnXlCA  , i.  r La  façon 
de  guérir  par  enchantement.  L.  A’oro- 


rrsanircr. 

nOSOTKOS  ^ TRàS.  Pronom  per- 
sonnel qui  signifie  la  pluraltié  des  per- 
sonnes » et  entre  lesqncUes  est  compris 
celui  qni  parle  on  qni  agit.  Nous,  nous 
nnlres.  L.  Nue. 

Aoeeiroe.  Nous  ou  Nons  antres  , se 
dit  figurémenl  comme  singulier  , pour 
marquer  l'autorité  et  b dignité  de  1a 
pctionne  quipaile.  L.  Nor. 

nOTA^  I.  f.  Note  , marqne  qu'on 
fait  k quelque  chose  pour  la  rcconnoltre 
ou  le  Caire  remarquez.  L.  Aa(d. 

Nom.  Note  qu'on  met  eo  marge  d'nn 
liero  ou  d'un  écrit.  L.  Nota. 

Nom.  Criiiqne  , censuio  qu'on  fait 
tnr  une  chose.  L.  Nuta  reneond. 

Nom.  Signifie  Style  , façon  d'écrire. 
L.  Stylus. 

Nom.  Note  qu*on  prend  d'une  chose 
pour  l'écrire  ensuite  plus  amplement*  L. 
Nom  compeniiaria. 

Nom.  Note  , tache  , défaut  grave  et 
irréparable  ou'on  imoote  k quelqu'un. 
L.  Nom.  Afncuid.  / aées. 

Noms.  Minutes  des  actes  que  l'on 
passe  ches  les  notaires.  L.  Autographe. 

Noms  6 puntos  7HumuoU$.  Notes  de 
musique.  L.  Afnsicn  nota, 

Autar  de  nota  u de  buena  notd  ! Au- 
teur de  renom  , de  réputation.  L.  Scrip- 
Sur  claru*. 

nOTABItlSlMAMEVTE  , ad», 
aup.  Trée-aotablement  , d'une  manière 
Coosidérnble.  L.  Gravtss.mL 

nOTABlLlSlMO . MA , adj.  tup. 
Trèt-no  table  , très-coniidéiable.  Latia  , 
Grdvrssûnus. 

NOTABLE  t adj.  Notable,  rcmar- 

3uable  , mémorable  , considérable.  Lst. 
nsfsnis.  Memorandus. 

N^otùbU.  Sientfia  eaclqaefoie  Ttès- 
graad  , csceasu.  L.  iiraviê,  SotahUi 
prrseeueionei  i de  très  - grandca  peesé- 


cutioae. 

NOTABLEMENTE,  adr.  Notable- 
ment , coniidéiaUemenl.  L.  Geavner, 
NÔTACiON  , e.  f.  y.Anotaeiom. 
NOTAR  , ».  a.  Signaler  mae  chose, 
b rendre  rcmnrqonble.  Lnt»  lUuitrare. 
Nomen  faeere. 

Nouer.  Signifie  enssi  Remm^utr  , eb- 
•erver  , prendre  garde  , conrtdéztr.  L. 
NoMre.  Ohsrrt-are. 

Noter.  Signifie  antsi  Noter  me  chose 
peur  l'étendre  à loisir.  L.  Nererc. 

NoMr.  Noter  un  écrit  , y faire  des 
Dotes.  L.  Notiê  Ülustrare. 

NoMr.  Noter  , bUmet , censnres.  L. 
Censor  'A  virgulà  noMrr. 

Noter.  Notes  , blfimer  , condamner  h 
■ne  peine  infamnla  par  jnicire.  Lat. 
Netem,  mositlem  • leècni  ûturtrt. 
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Nu  EjIDÜ  , DA  , P-  p.  Noté  , 
ée  , etc.  Laiin  , lUuetratut.  Notatue, 
Observatus 

NOTAKIA  tt.l.  Notariat , qualité, 
cbsrge,  fouctien  de  Notaire.  L.  Notarii 
munut. 

Notaria.  Se  dit  aussi  de  l’étude  d'un 
Notaire  , ob  il  tieut  ses  minutes  Lat. 
NoMm  domuf. 

NOTARIO , t.  m.  Notaire  , écri- 
vain pubbe.  L.  Notarius. 

Norjtxu.  Signifie  aussi  un  Ecrivain 
cemste  qui  écrit  tons  U dictée  de  qucl- 
qnua.  L-  Senba. 

NÜTICIA  , s.  f.  Connoissanee  , in- 
teUi^euee  des  choses  L.  Notij,  Norme. 

Nofirrn.  Avis  , nouveauté  , nouvelle  , 
L.  Nworios. 

NoticUs.  Se  dit  aussi  des  diverses  es- 
pèces d'art  et  de  sciences  , qu'en  ac- 

Juiert  par  rapplicatiou  k tontes  sortes 
'études.  L.  Seientia,  • 

NOTICIAR  t'T.  a.  Notifier,  signi- 
fier, déclarer,  exposer,  faire  savoir, 
faire  patt  , donner  avis  , communiquer 
uns  ci;0ic.  Lat.  X^rnunri'nrr.  Deelarare. 
Aperitc.  I 

NOTïClADO  ,DA,o.  p.  Notifié . 
ée  , etc.  L.  Denuntiatut.  Deelaratut. 

NOTICIOSO  , SA  , adj.  lustrait  , 
te  , informée  , ée,  qui  tait,  qui  a déjà 
l'avis.  L.  Cettior  factut. 

Noticioto.  Signifie  aussi  Docte  , ha- 
bile , savant , plein  d'érudition  , de  con- 
Doissanee.  L.  Ùoetus.  Peritut. 

NOTiFiCAClON , s.  f Nortfica- 
tioa,  Taction  de  notifier  nue  chose  juri- 
diquement. L Dcnuniiaùo. 

NOTlEiCAR  f V.  a.  Notifier,  ti- 

Sifier  une  chose  jaridiquement.  Latin, 
enuntiare. 

Noufiear,  Notifier , faire  eavoit  , 
doener  avis.  L.  NnnCiorr.  S*gnijiee$e. 
Mvnere. 

NOTIFICADO  , DA  , part.  px«. 
Notifié  , ée  , etc.  Lac.  Nnntiirruf.  De^ 
numiAtus. 

Notijieado.  Notifié , se  dit  de  celui 
h qui  la  chose  a été  notifiée  jaridiquement. 
L.  Juridiil  admonituM. 

NOTiSlMO  , MA  , adL  anperl. 
Très  connu,  uc, très-su, ue.  L.  Nerùrmiii/. 

NO'i'Ü,  s.  m.  L'un  des  quatre  venta 
cardinaun  , qui  est  celui  qui  vient  du  cété 
du  midi , sud  , sulan  L.  Notut, 

NüTO,  TA,  adj.  Su,  ue,  cenno, 
ue , publié , ée  , notoire.  L NoCus. 

NOTO  , TA,  adj.  Batatd,  illégi- 
time. L.  NorAur. 

NOTOKIAMENTE  , ad».  No- 

teiremcot , d'une  manière  ebire  et  cer- 
taine. Lat.  JSotorti.  Manifeiti.  PaUm. 
Evidenter. 

NOTORIEDAD,  a.  f.  Notoriété  , 
évidence , connoissanee  publique.  Lit. 
Evidentia. 

NOTORIO,  RIA,  adj.  Notoire, 
connu,  ue,  public,  que,  évident,  le. 
L.  Netur.  Manitestu*.  Evidine. 

NOTACION.,  s.  f.  T.  de  droit. 
Novation  , Maonvellemont  , changement 
d'obl^aiions.  L.  Noi^atio» 

NÔVAL  , adjecC.  des  deux  genres. 
Novale  ; il  se  dit  des  terres  nouvelienenc 
défrichas , qu’on  n oûmi  cd  valent.  L. 
Norniie. 
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HOVAK.  T.  a T.  de  4raii.  Reooa- 
vellei,  changer  , innover.  Lat.  Novore. 
InnovATt. 

NOVADO  , DA,  nart.  pats.  &r- 
nouvellé,  ée.  Latin,  hiovatus.  /nno- 
vatus 

NOV ATO  , TA  , adj.  Terme  bur- 
lesque qui  signifie  Nouveau,  nouvelloy 
récent  , te  .moderne.  Latin,  Heeentior. 

NO^ATOR  , s.  m.  Novateur,  qui 
introduit  quelque  nouveauté  dans  l’égUse* 
L.  Nnraicfr. 

NO FECrENTOS  , TAS . ndj.  Nt- 

méral , ^ul  lignifie  neuf  cents.  L^tin, 
Nongcnn. 

NOP^EDAD  , «.  f.  Nouveauté  , état 
d'une  chose  récente , qui  est  nouvelle. 
L.  Nevrtnr. 

Novtdad.  Nouveauté  , cknngement 
dans  les  choses  L.  NoiiMr. 

Novrded.  Figurémeot.  Surprise  , admi- 
ration , élOQoement  i^ue  cause  une  chose 
non  attendue,  qui  na  jamais  été  vue. 
L.  Admiratio. 

NOVLL  , adj.  des  deux  genres.  Nog- 
vcau,  neuf  ^ qui  commence.  Lann  , Ne- 
m'ur.  Reeen*. 

' NO  VELA,  t.  f.  Nouvelle,  fable, 
conte,  historiette  ou  histoire  feinte,  ro* 
man  , fiction.  L.  Fnéefd 

Novelas.  T.  de  droit.  NovcTles  ; ce 
aoBt  les  lois  noaveUes  de»  Emjiereuts  , 
qui  ont  été  ajoutées  et  publiée»  aprvs  le 
code  de  Initinien.  L.  No\sILm. 

NOVELADOR  I s.  m.  Auteur  de 
fables  de  romans.  Latin  , fabularum 
êuiptor. 

NOVELERIA,  sabst.  f.  Conte, 
fables  , souveUe  apocryphe.  Ladn  , F*- 
bula. 

NOVELERO,  RA,  adj  Noavel- 
liste  , curieux  , cuse  de  nonvclirs , de 
fables  , de  coûtes , de  romans  , de  fic- 
tioei.  Lstiu  , Runtorum  cutU'Sue.  Nee- 
eiorafn  t urubus. 

Nos  (Irru.  Signifie  aussi  Variable  , 
changeant  , léger  , iacooifanl.  Lat.  M<f 
mis.  Levis.  Imonstans. 

Novelero.  T.  de  Bohémien.  Est  na 
valet  de  maquetean.  Laiin  , lenonis/o^ 
mulut. 

NOl^ENA , s.  f.  Nenvaine  , l'espaco 
de  neuf  jours  coutiouels  , peadaol  les- 
qoels  On  fait  quelque  dévotion  en  Thon- 
nenr  de  quelque  saint , ou  des  urnes  du 
purgatoire.  Latin  , Novendislts  sappU^ 
cationes. 

NOVENARIO,  s.  m.  Espace  do 
oeuf  jours  que  les  Espagnols  emploient  k 
recevoir  les  complimcns  de  coodoléance  , 
après  reuterrement  de  leurs  paréos.  O st 
dit  aussi  d'nnc  Dcuvaioe  publique  qui 
se  fait  dans  une  église  en  l’hoaneur  de 
quelque  Saint.  Latin  , N<rvtndiaUs  ctU^ 
érYMS. 

NOVENDtAL  , adj.  des  deux  genr. 
Neuvaiae  qui  se  fait  peut  les  morts.  L. 
Novrodin/jr. 

NOVENO  , NA  , adj.  Neuvième  , 
nombre  d'ordre , celui  qui  soit  immé- 
diatement le  huitième.  Latin  , Nenus, 

Noreno , pris  comme  tubslaotif.  Neu- 
vième, Tune  de»  ocuis  parts  du  tout  dea 
décimes  d'une  église,  qui  te  distribue 
selon  1a  dispoi^on  pootific^»  Latin, 
Noua  paes. 

liOVEîiTA , 
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hfOt^EST/4  f ».  m.  Nombre  de 
•oalre-ringt'dix  , oa  noouitc.  Lauii  , 
^oMgintë. 

HUVlAf».  f NoQTolle  mariée  ÿ bile 
en  femme  noavtUemcnt  muicc.  Latio , 
SponsA.  hora  nupta. 

MüFICUDO,  t.  n.  Noriciat. 
année  de  ptobition,  pendant  laijaelle  on 
éprouve  si  an  relîgieas  ou  reli^euse  oni 
ane  vocation  à suivre  la  régie  qu*ila  em* 
brassent.  L»  Prohathnti  annus. 

^ovicuido»  Noviciat , le  dit  aussi  des 
maisons  ou  des  licna  ob  l'on  instruit  les 
BOvices.  L.  proAistienia. 

N'oricîjdo.  Sigoi5e|  par  extaniion  » 
l*Apprcntissage  qu'on  lait  de  quelque 
ait  , ou  do  quelque  professioo.  Lat.  Pro~ 
èstio. 

EiOVlC lO  » CIA  f adject.  Novice, 
religieuK  ou  religieuse,  qui  sont  cocore 
dans  leur  auoéc  de  pidbation.  Latin  , 
Aovuiii/. 

Aov/<io.  Novice  , se  dit  par  estenstou 
de  celui  qui  n’ril  pas  encore  bien  expéri- 
mente dans  un  art.  Lat.  Aosisiui.  Kudtt. 
3/to. 

Aosfcie.  Novice  , te  dit  encore  de 
eelui  qui  vit  avec  régie  et  avec  modes- 
tie en  tonies  ses  actions , comme  les 
novices  dans  les  ceuveos.  L.  Aovrttas. 

^OyiCWTE,  ».  m.  T.  burlcooe. 
Novice  Agé  , gland  et  corpulent.  Lat. 
Stntx  tyro. 

l^iOyiEMBRE , ».  B.  Novembre, 
antiéme  mois  de  Tannée.  Latin  , A'o- 
>cmbtr. 

1^0  y^ILZADA  f »-  f Course  de  jen- 
aes  taureeua  , qui  se  fait  dans  les  villages 

tour  les  eserccr.  Latia,  ^aurernm  pro- 
aiio. 

NO  VILLEJO  , fl,  m.  Jenne  Unreau 
L.  7'nurufl  yuerur.  I 

I^OyjLLERO  ^ ».  m.  Etable  oih  on 
eafflrme  les  jeunes  Unieaui.  Laûn  , Üo- 
yiU,  ' 

AWi*lero.  Bouvier,  celui  qui  gatde 
les  vaclitfs  , boeufs  et  lamcfluz.  Latin , 
BubaUus. 

Noviltrro.  Se  dit  encore  d*nn  petit 
libertin  , vagabond  , qui  s'enfuit  de  chex 
lui  pour  battre  la  campagne.  Lat.  Erro, 
^ebulo. 

No  K/Z/O,  fl.  m.  Jeune  boeuf  ou 
taureau.  L.  Taurua  junior. 

Notiilo.  T.  burlesque.  Signifie  Coca  , 
ooxoacd. 

NÜi^ILUNJO f snbst.  m.  Nouvelle 
loue.  L Novüunium.  Nova  luna. 

NCJf^/O,  s,  m.  Nouveau  marié.  L. 
«Sponrufl. 

NvvhJ.  Se  dit  aussi  de  celui  qui  vient 
de  prendre  possession  de  quelque  dignité 
on  emploi.  L.  Heiena  ad  muttuf  ûlîjttod 
evec/ur. 

I^OyJSlJtfOS  , fl.  m.  Les  quatre 
dernières  6ns  de  l'homme  , qui  soot,  lu 
mort , le  iogament  , l'eufcr  , et  le  pa- 
radis. L.  Auw'rsr/na. 

NOf^/6’/3fü,  JHAf  adj.  soperl. 
de  Nnevfï.  Tiéfl-oeuf,  ve , tris'oou' 
veau  , elle.  L Ncviaaimas. 

A'owai/ao.  Sigaihe  aussi  Deruier  , qui 
eet  dernier.  L.  K'orUnmut. 

HUXA  , fl.  f,  Voyea  Dan», 

Tom.  I.  Part.  II. 


fiUBJDA  f s.  f.  Ondée,  pluie  sou- 
daine qui  tombe  avec  iuipétuosiié.  Lat. 
Aimhu/. 

Auhuda.  Métapb.  Grand  coneooii  , 
grande  quantité  et  abondance  de  cboscs  | 
qui  arnveat  , qui  aurvieucent.  Latin  , ' 
Aaéer.  i 

UUBADO^  DA,  ad).  Nué,  ée  , 
se  dit  des  toilos , ou  étoiles  codées.  L. 
UnJulattu. 

NUBABRADA.  Voy.  IJubaJa. 

M/BARKADO,  Voy.  h'uhado. 

Nl/BAUROS  , s.  m.  Grosse  nuée 
qui  se  sépare  des  autres.  L Nué«  spisswr. 

Nimbux. 

htUBE  f sabst.  f.  Nue  ou  nuée  , esu 
élevée  de  la  terre  en  vapeur  dans  la 
moyenne  région  de  Tait , qui  retombe  Oo 
pluie.  L.  f^u^es. 

A'uéx.  Nuée  , se  dit  aussi  de  ce  qni 
ofrosque  Tair  et  cacbe  le  soleil.  Latiu, 
Aubes. 

Aube,  Nue  ou  nuage  , se  dit  méta- 
phoriquament  de  iout.ee  qui  cbscurctl 
ou  couvre  quelque  chose,  comme  font 
souvent  les  nuées  envers  le  soleil.  Lat. 
Aubes. 

A'ube.  Signiâe  aussi  une  Taie  qui  se 
forme  sur  l’ail  et  qui  empêche  ia  visiou. 
L.  B'ubes. 

Nuée.  Ches  les  lapidaires  , se  dit  de 
ces  parties  sombres  , qui  se  trouvent 
souvent  dans  les  pierres  précieuses  qui  ca 
diminacat  Tcclat  et  la  valeur.  Latin, 

^ Aavux. 

Naée.  T.  de  Bobémienfl.  Nue,  mau- 
teau*  L.  Pall»um. 

Nu5c  de  veiano.  Nuée  d'été,  nuée 
notre  , nuage  qui  menace  d'une  tempête 
prochaine  , d'un  orage.  L.  Aubes  denxior. 

Aube  de  verano.  Sa  dît  aussi  métaph. 
de  la  cuiere  d'un  homme  vif  et  prompt , 
lorsqu'elle  ne  dure  qu'un  moment,  ou 
d'uno  querelle,  d'un  oruii  qui  te  forme 
et  se  patte  dans  uu  moment.  L.  Jr<s  btt\i 
dejeneacint. 

Andar  d e$(Jr  el  mar  por  taa  nubc$  •. 
Etre  ou  monter  jusqu'aux  unes  , pour 
dire  que  la  uier  s’élève  et  monte  jus- 
qu'aux nues  , qu'olie  est  agitée  { il  se  dit 
aussi  hgurémeni  de  U grande  colère  et 
de  rempoitemeui  d’use  petaonne.  Lat. 
latumeteere.  Ira  ejerri. 

PoHcr  0 biientdr  aohre  la»  nubet: 
Elever  les  choses  jusqu'aux  nues  , louer 
avec  exagération.  L.  Ad  tydera  tolUre. 

üubir  a la»  nube»  : Mouler  jusqu'aux 
nues.  Phrase  exagéiaiive  , pour  dire  que 
les  marchandises  sont  d'un  prix  cxtiaor- 
dinatre  , qu'elles  ont  lonchéii  extrême* 
mcTit.  L.  Orand.  pretfo  ventre. 

yC/BECII.ZA  , ».  f.  dira,  de  Nube. 
Petite  nuée.  L.  Aubcenfa. 

J^  l/BJLOSO  , ÔA  f adject.  Voyex 
Aubiosn. 

/^l/BLAR  é WBIARSE,  Voyez 
Arwftar  oo  Anuhlarte, 

I^UBIADO,  VA,  part.  pats.  V. 
AnuHado , da. 

Aiié/udo.  Prit  sabst.  sigoi&e  Nue  , 
nuée,  nnage.  L.  Aubrx. 

NubLid».  T.  4e  Bobéaûuu*  Uaotean 

L*  i’jiliuM* 
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BL.fi,  ad).  V.  , 

da  , ou  mieux  Anublaio  , da. 

NUBLU , ».  ni.  Voyou  Aube  oa 
^uhiado. 

I^UBLOSO  , SA,  adj.  Nébulvox  , 
cuse,  couvert,  le  de  nuées.  L Acbuioxua, 
A’isbitrix.  Airnéojux. 

A'«*tnxo.  Mécap^.-'  Signifie  Di+gra- 
cienx , adverse,  cnnirairr.  L.  h'ub.hse 

biUCA  , s I.  Nuque  , le  creux  qui 
est  ooirc  la  première  et  la  seconde  veri«‘- 
bre  au  plus  haut  du  detnére  du  cou.  Lt 
Col-i  Praiiea  pars. 

AvC  IH  , V.  a,  T.  a.  V.  Datîar. 

Af/é  /A'tJ,  s,  m.  L'intérieur  d'une 
noix  , le  dedans , ce  qui  se  miage  ; il  se 
dit  égilemirnt  de  Tamaude  de  tou»  les 
Iruits  à noyaux.  L.  Nueicitx.  Aux. 

Af/iJ/f /i/ijAX£ , adv.  Voy.  Des» 
nudotnente, 

I^UDILI-O , ».  ni.  dira.  Nœud,  oa 
joioturr  des  doigts.  L.  hiodn*. 

\ Nsiirilo.  Se  dit  aussi  d'uu  billet  qut 
n'est  point  cacheté,  et  que  Tuu  plie  scu- 
I lement  en  rorrae  d'un  naud  de  tubaa» 
L.  Pappaeeut  nodidn». 

îèuiiilo.  T.  d'arcbireclur*.  Ce  sont 
de  petites  pièces  de  bois  qui  souiienncoC, 
le  loît  avancé  d’une  maison  en  guise  de 
corniche.  L.  FuUorium  ligdlttm. 

hinMlo»  Points  qui  ferment  U cou- 
ture d’un  bas.  L.  'fU'iaîium  autura. 

SÜDO  , s.  ru.  Nurud  qui  sert  k nonei 
uno  chose  l'ime  avec  l'autre.  L.  Apdiij. 

Atxdo,  Naud  , se  dit  aussi  de  ce  qui 
sert  simplcmeut  à arrêter  le  bl  ou  la  soie. 
L.  Bodus. 

Aude.  Naud,  partie  de  l'arbre  par  ob 
ü pousse  tes  branches  ou  tes  racines.  L. 

AW.fl. 

Aodo.  Naud,  se  dit  aussi  de  cette 
liaison  ou  jotoiure  qui  sc  voit  lux  plantei 
qui  croissent  par  Teaiorlillemcol  de  Icura 
feuilles,  L Budu». 

Nudf>,  T.  de  médecine.  Tamenr  qui 
se  forme  quelquctoii  dans  les  nerfs  pa» 
cOBiraclion,  ou  dans  les  os  par  luptiiro» 
L.  Aodufl. 

A’udu.  Naud,  se  dit  aussi  dans  let 
animaux,  de»  jointnret  de  qnelques-une 
do  ieur»  os,  et  paiiieulièrement  de  là 
queue  des  chevaux,  do»  chiens,  del 
chats.  L.  AWr.fl. 

AuJo.  Métaph.  Naud,  »e  dit  anssi  da 
ce  qu'il  y a dans  one  alfaire  ou  dans  une 
quesiion,  de  plut  obscur,  de  plot  em- 
brouillé , de  plui  di/Hcile  1 décider.  L* 
Audifi. 

Aodo  , Nand  , se  dit  figorcmeet  ea 
choses  morales  en  patlant  des  liaison» 
qui  attacbcui  ensemble  les  peitoonos  L. 
£^odi.t. 

B'udo  en  la  garganta.  Naud  oui  »e 
forme  dans  la  gorge  , qui  empêche  d’ava- 
ler, de  parler,  vl  souvent  de  respirer* 
L.  Augustia. 

Abdo  en  la  garganda.  Naud  dans 
la  gorge,  se  du  figurément  d'une  afflic- 
lion  , d'une  peine  qui  empêche  de  par- 
ler , de  s'expliquer.  Laùn  , Augustta* 

Angt’r. 

Nirdo  Gordiano.  Naud  Gordien  , qni  so 
dit  d’uA  naud  qu'oa  ne  tauroit  dénouer; 
et  figurément  d’une  dificulléiadiMolublà» 
L,  ïàordii  nodu». 
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Î^UDU  , i)A  , ü^ject.  Vo)'ci  i>«j-  . 
Autfu  ^ da,  t 

Ï^UDOSOf  SA  t adjeet.  Noueux, 
•use,  ^tti  til  plcÎD , De  Ue  Aoeuds.  L. 
Üudvtut» 

I^JUVHkSCEDOR  , f.  m.  T.  4, 

Neorricier  , Qui  DOurrit.  L.  ArUritor. 

^UDRtSCER  V,  *.  T.  1.  Nduiiir  , I 
élever,  alimeDlet , dbnDet  à.teier  à aa 
•nfaitt.  L.  AuSM'rr. 

ÎJLDRIMIE^TO,  1.  B.  T,  a. 
lV>  AufrrmcnfC» 

EJODKIK  , V.  B.  T.  ».  V.  Aufnr. 

hUDRWO,  DA,  pftrt.  pasi.  T. 
«.  V.  A'uirt  io  , da. 

Î^U bOA àJOS  , Nogat  , G&tcau  fait 
avec  de  la  faiiae , do. miel  et  des  dois.  L. 
Cindunent  ceauf, 

^UtKA,  »,  f.  Belle-61le,  femme 
4a  • 1s , bru.  L.  A'urus. 

^ I ’ ESO  f SA  , Mii).  Terme  riutt<{ac. 
Vovrx  Auesiro  , tra. 

/*  l/ES  J HAAfO  f s.  m.  Terme  bas. 
“Voycs  A'urs/ro  y Atnrt. 

Jsu»fratnp.  Terme  do  Boh^micDS.  Ecri* 
vato  , Notaire.  L,  AoUriiiS. 

A^'£6ÏKÜ,  TRA,  abi.  Nbite, 
qui  est  à nous,  qui  nous  appartieot, 
L.  A'oSfer. 

A'utsrrot.  Nôtres,  se  dit  aussi  de  ceux 
qui  sont  d'uu  mémo  parti , de  la  mémo 
profrssioa  que  celui  qui  parle.  L. 

SUEl^A,  »,  t.  Nourtlle,  chose  rô' 
•eute , qui  n’a  pas  ôté  dite , ou  qoi 
ti'a  pas  encore  été  sue  oo  eutenduc  dans 
readi  oit  oà  on  Ta  dite.  L.  Auifrut. 

NUEVA4>iENTE  , adv.  Nouvclle- 
xaent , d’uno  manière  noas'elle.  Latin  , 
jieetnt. 

I^i/EVE , ».  B.  Neuf,  le  dernier 
4es  nombres  qol  s’écrit  avec  an  seul 
caractère.  L.  Aovrm. 

l^UEVO,  KW  , adj.  Nouveau  , nou- 
velle , récent,  le,  moderae  , neof,yc. 
L.  A Plus.  Rectnâ. 

Que  hai  de  nurip?  s-l-il  de 

SOuveau  ? L«  ^uii  novif 

Coÿer  de  nueta  : Surpsnwdte  par  une 
aeoveanté  h laqoello  en  ne  s’attcndoii 
pas.  L improtidum  ttuptJuceriL. 

Poner  cornu  nueto  : Mettre  ^omme  à 
aenf.  Phrase  qui  tigoifie  ntaltiaiter  , 
bsiiro  , chÀliçr  k faire  changer  de  piau  j 
•t  aussi  mettre  à ou.  Lal.  CoEdtir. 
Spoliare, 

A'6/£Z,  s.  f.  Noix,  fruit  da  noyer. 

X«.  h'ux. 

EJiie{.  Noix , se  dit  aotit  du  fruit 
que  produisent  difféicns  aiLret , par  rap- 
port h qaelqoe  lessetublaaca  rxtérienre 

Îù’il  a avec  la  noix,  cpéciaUmeal  le 
ruit  du  cyprès.  L.  Aux  Pr,^Juc€  ci 
eypres  stis  naeett  tree  vee.s  al  ano  : le 
cyprès  pioduit  scs  noix  trois  fois  l'année. 

A'ucf.  Terme  do  médecine.  Noix , 
larynx.  L.  larynx. 

Aut{.  Noix  d’arbalète.  Litiu , E'ur 

A'i<r^  moseaJa.  Noix  «arcade  qui  s'em^ 
ploie  dans  les  sauces.  Aux  u.-omu- 
tu'A,  fèv,‘  maeehoee, 

Aprttar  À una  ia  nuc^.:  Eriaoglcr  quel- 
qu’un. L.  Aliqutm  etrangulare.  .^iutu 
Jaune  /rangere. 

Afj#  es  ei  ruidu  fae  las  nueeeî  ; Le 
hiiul  est  p^s  grand  que  les  uoix  ue 


valent.  Fa^oa  de  parler  contie  ceux  qui 
font  plus  de  dép^usc  qu’ils  n'ont  vati 
lanl.  Lat.  Aon  loatu^n  i o^i: , ^uaniùjn 
Manant. 

Ei'l/EZA  , s.  f.  Plante.  CouIcttuc  , 
U vigne  blanche  , 1a  bryooc.  Latin , 
Jfryonic.  Voyex  Conlevré  dans  le  second 
volume. 

I^UUATORIO  , RIA  , adf.  Badm  , 
ine  , folltie  , évaporée  , ee.  L.  Auguto- 
nus.  JaeoMus. 

AC//>d.Ujfc’ ATK  , ,adv.  Abusivemeni, 
d’aucone  valeur.  L.  Wcciùmi.  Irntl. 

EiUHDAD  , s.  1.  Nullité  , nulle  va- 
leur. L.  yitiam. 

R'ttliJaJ.  Signihc  anssi  Vice  , tache  , 
défaut  qui  diminue  Ir  prix , resliroo  d’une 
ebose.  L.  Kitrum.  Amris.  fuijno  t.ene 
aliutas  njiliiodra  : un  tel  a qnciqaes 
défauts  , quelques  vtcei  on  quelques  ta- 
ches qui  le  désboQorent. 

EiUi-O,  lA,  adi  Nnl , le,  qui  a 
des  défauts , qui  n'a  pas  les  qualités  re- 
quises. L.  Aiiittis.  irnius. 

Ai/rV£A  , s.  m.  V,  DeidaJ. 

Aiimcn.  Signibe  aussi  Génie  , esprit. 
L.  Afcna.  ingenium. 

EH/MEKAELE  , adject.  des  doua 
genres.  Nombrable,  qu'on  peut  compter  , 
qui  peut  èlio  notabté.  L.  Aurncral-a. 

AX^j^fii /fWC/tyA,  s f.  Ntjffiérâtioo  , 
compte,  l’action  de  compter.  Latin, 
f^unteraiw. 

; R’UMtRADOR,»  f T.  d'arithmé- 
liqoo.  Numérateur  \ il  ue  se  dit  gucre 
' qae  des  fractions..!,.  A'j(mcrjfrr. 

SVMEKAL  , adj.  des  deux  genres 
Numéral  , qui  est  propte  ou  appatiient 
au  nombre.  Latin  , Aumcrâlii.  Au- 
'Arrit'uS. 

A&j^fERAR , T,  a.  Compter,  cal- 
culer , DOmbrar.  L.  A’tuRcror-c. 

Aumerur.  Stgnibo  aussi  Numéroter 
00  livre  , mciitc  le  nombic  dn  feuillet , 
de  la  page.  L-  Aumerrs  notort  . 

E'(//itÈRADO , Da  , part  piss. 
Compté  , ée  , numéroté,  éc , etc.  L.  A’u- 
ineratus,  A'i.mens  natatut. 

^UMERARIO,  RJ  A,  adj.  Qui 
appartient  an  nombre.  L.  A'amc.'icui. 

■ MJMtRyiTA  PECUMA.  Tci- 
invt-  latins  fort  rn  usage  dans  le  style 
familier  de  la  langoc  Espagnole  ;ilt  signi- 
hent  Argent  eBectii , ou  argent  comptant. 
L.  Peçunia  numetau. 

JiDMlRlCAMt.EITE  y adv.  T. 
d’école  avec  détermination  è un  individu 
liidividut  ilcment , _ oommémrot.  Latin  , 
Aumerics.. 

NUMEnjCOy.  CA,  adj  Teimc 
d'école.  Numériqne,  spéclbque  , indivi- 
duel , le.  L.  J^umeticus 

Eumerica.  T«  d'sTichméiiqae.  Kuraé- 
lique,  numéral,  qui  a rapport  au  nom- 
bre. L.  AormrivUJ. 

J^VJifERO,  s.  m.  Nombre,  collec- 
tion d.'unités,  ou  la  quantité  disciètr  qui 
est  l'objet  de  l'arithmétique.  Latin  , Au- 
mcritf.  . 

E<fumeTo.  Nombre;  c'est  le  caractère 
ou  le  chiffre  qui  signibe  le  mima  nombre. 
L.  Susncruf. 

Auimro.  Nombie  signifié  anssi  'ane 
Multitude  indéterminée.  L.  A'umcrur. 

A'uriui-ir.  Noiub(C|  quxBtilé  détCini- 
fiie.  L,^umerui,.  ■ 
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Aumi/0.  Nombre,  quaniité  détermi-' 
n£c  de  personats  eaaptoyéet  ■ dans  uai 
même  emploi,  oJbte  ou  commuoaatc.  L, 
Auiuerut. 

A'uoicro.  Nombre,  se  dit  en  musique^ 
en  pocsia  et  en  rhétorique,  de  c«*r(aiaci 
mescres  , pioportioat  ou  cadvnco  , qui 
rendent  agiéable  h l'oreille  un  air  , ce 
srers  , une  ptiiode.  L-  Aw7?crj.i. 

AiLticrc-r.  Lts  atushtcs,  seditdrriia 
des  cinq  livies  sacrés  coaipu-.cy 
MoVsc.  Latin  , A'umcr/.  Auinsruru»' 

Au.'nero.  T.  de  grammaire.  Nombre, 
se  dit  da  siugulicr , du  pluriel  et  du 
duel,  chea  les  Grecs  et  les  Hebreax.  L. 
Aumrrus. 

Sin  numéro  : Sans  nombre.  Expretrico 
pour  désigner  nae  quantité  ionombraUe  , . 
qui  ne  sc  peut  compter.  Laun , Sine 
tiiunera . 

^'U^^EROSA^fE^TE,  adverbe. 
Nombreusement , en  grand  nombie.  Lat.  • 
Aumerose. 

Numerosaminte.  Signifie  anssi  Avee  ' 
nombre  , par  mesure  , avec  cadonce  , . 
de  mesure  L.Aumirusé. 

SUMeRüSWAU  , ».  m.  MuUi- 
tuuc  nombreuse.  L.  A'umc<us. 

SU.'ÎEliUSiSlMiJ,  rIM  , adject. - 
su|>crl.  Tiès-nombicux , eusc.  L.  Aiuce* 
f„iijujnvM. 

MJj*l£RÜSO  , SA,  adj.  Nom- 
breux, CDse.  L-  A'unTcroans. 

A'utner.  II.  Signifie  aussi  Agréable  h< 
l'oreilfe , bsraionieux  , cadencé,  qui  a* 
de  La  cadence  L.  A'umcroiua. 

Ei'UAiJSiUA  , ».  m.  T.  latin  et  pe«i 
00  usage.  V.  AJeneda. 

JiÜAfO  y s.  m.  Monnoie  ancienne  qui 
valait  dix  maravcdis.  L.-  AuM.mi  dn/i|t<i  s 
genus. 

J'i l/Afl/I.ARIO  , f.  m.  Bioquier 
changeor.  L.  MentatiuM.  Danista. 

A&A’CW  , adv.  Jcmais  , en  aacoii-^ 
tems.  L.  Ati''fanm. 

A’unr.1  jamas.  A tout  jamais.  Latia 
A’afl.j4a(n.  in  rrt.mum.  ■ 

* Eii/S'CIA  7 UK  A,  ».  {.  Nonciattire  , . 
la  charge  ou  dignité  de  Nonce.  L.  A'ui- 
cietuia.  . 

Euruiatura.  Nonciature,  tribunal  qno  ' 
le  Nonce  a droit  d'éiablir  en  E«pague  , . 
pour  tuut  CIr*  qui  legaide  les  causes  ccclé-* 
Stasti>^uc5  du  rossost  du  Pape.  Latin 
EunaaUitfi.'. 

• A'f/A’C/0,|.  or.  Messager,  coorricr,  • 
poiteur  de  lettres,  iactoui,  faiscut  de 
commissions.  L A'ufic/ua. 

Euti.iu.  Nonce,  Se  dit,  par  antono- 
lua^c  , tic  l'amba  .^adeur  quo  le  Pape  en- 
voie aux  Pdnccs  catholiques.  L.  Euncita  ' 
Poi'.ttftau». 

EuacLt,  Nom  qu’on  deone  è l'hépitaf  ' 
des  tous  h Tolède.  Latin , Siu/io/um  i 
h ’MPttium. 

EUECUPATirO,  rA  , adiect. . 
Nuncupatîf , ve , qui  a le  nom  d'une  chose 
sans  eu  avoir  la  réalité.  Latin  , A’uucii- * 
pjirvur.  ■ 

^ uacupativo.  T.  de  iurispradcnce. 
NuQcupaiif  , se  dit  d'une  dtvpo»t(i»n ver- 
baie  , comme  les  testament  nuncopatif*  ~ 
qui  SC  (ont  ca  ptctcnce  da  cluq  icmoiui. 

L.  A'unrurnrn  {tS. 

2^UECUPAT0JiI0,  RIA,  »dj 


NUT 

*0é4icatoir«.  L.  Nnncupatariut~  £pntola  i 
ifTMtuufiuviia  : épiire  «ItfJicatoire.  | 

hUPCIAL.  a<i|  dci  drux  gcor.  Na|K  ! 
.liât, qui  coaccme  le  oiaria|;c.  L.  î^uptialu, 

hVPCiASt  • ï Voyex  I 

I^USCÜ.  T.  a.  V.  ^osoiroê. 
2^1/TRU  f i.  f>  Lcuiie,  aoinal 
«mp^bic  qui  le  oourrit  de  poUson.  Lit. 
Xutru. 

I^l/TRICIO  f CIA,  edj.  Nourri- 
cier , ère  , nui  terl  d’alimcot  et  de  ooar- 
liture.  L.  Nutnttus. 

t^UThlClOI^  f.  Nutiifioa  , «la- 
nière deoi  le  corps  ie  aourrît , et  com- 
meat  te  iait  la  distribuiioa  des  alimeas 
daus  toutes  les  partlcc  du  cotfi.  Lat. 
XJutritti 

«\utn\xon.  T.  de  pbarnarie  Nutri- 
, «e  dit  auati  delà  prépaiatioa  des 
.icauens  lorsqu’on  les  mêle  avec 
d’autres  qui  augmeoicDt  leurs  vertus.  L. 

J^rjfpaiétto. 

f/ül  RIME^TAL  , ad),  des  deu* 

Setiret  Nutritif  , ive  , alimeuisire  , qui 
ooae  on  sert  de  soutien  et  d'aliiueot  L. 
Vuirit'nus, 

PiUTRtMEüTO  , s.  m.  La  subi- 
.teace  des  alimeas  qui  servent  de  nom- 
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ntuie  , de  caauitien!  Lat.  Nurrrmertium. 
AUmentum,- 

htàirimtnf.  Métapb.  Nourrilore  , ali- 
ment  , malière  ou  cause  de  l’augmen- 
tation , activité  on  force  dans  les  ebosee  , 
spécialcmeal  oo  notalc.  L.  ./liimenturn. 
CièuS. 

hiUTRXR  I V.  a.  Nonriii  , donner 
l'alineot  nécessaire  pour  ontreteuir  et 
conserver  le  corps  animai.  L.  Autrrre. 
yslere. 

A'utrtr.  Métaph.  signifie  Angmcnter  , 
donner  de  nouvelles  iorccs  aux  choses  , 
spécialement  en  morale.  Latin , A'atrrre. 
Fovtrt. 

KUTRIDO,  DA,  part,  passif. 
Nourri  , ic  , etc.  Lat.  Auir.tus. 

SVTRlTiyO  . VA  , ad).  Nutri- 
tif, ive,  qui  concerne  les  alimens  , la 
nmirriture.  L.  Auf^.'IrVas. 

fiUTRlX , s f.  Terme  latin.  Voyet 
Ama  dans  le  premier  sens* 

a A 

^AGATA  , I f.  Voy«  Anaf^l^a. 
NAQCXh  , »,  m.  Anus  de  ebueos 
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inutiles  , ridicules , vieiUeriei.  Latin  d 
OtusquiliM. 

JÇ  / 

IQUlS AQUE.  T.  basardé  qui  n*u 
d’autve  «tgoification  que  celle  de  sc  mo- 
quer d’une  personne  qui  m’exprime  nJ 
eu  pailaut. 

/f  O 

ÜOCl  os , ».  m.  Bipèee  de  maearot; 
L.  Parût  AuUiaru  genu», 

, I^A  , adj.  Caduc,  uqoe  , 
qui  cottimeuce  à ladoict.  Latin  , Ctsdir- 
eus.  Delifut. 

f90RA,  ».  f.  T.  dn  royanme  de 
Murcie.  Vojrea  Aurûs.. 

S ü 

ftUBTADO  sobst,  mue.  Voyac 
üvblado, 

fl  U BEAR  , V.  a.  Voyes  A^uèlar. 

^UBl  O , ».  m.  Voyes  Au6/n. 

^ VDILLO , s.  m.  Voyes  A'udrlf#,' 

flVDO  , s.  m Veyti  fuiùt, 

^UDOSO,SA,  adj.  Voyes  A/nO 
doso , «4. 


O 
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O , quinxième  lettre  de  Talplialiet  Ei-1 
|ugBoI  , et  qaatric:me  dc<i  voyelles  * elle 
a#  prononce  comme  en  François,  mais 
avec  un  sou  plus  clair:  c'est-b-dire  , plar 
délié. 

L’O  est  souvent  interjection , et  sert 

rmr  exprimer  diverses  pastioos  , comme 
admiration.  Ü far  hettnino  ttinpla  lé 
qocl  beau  temple  ! D’eacUéution  l O 
sunta  bunJsi  !d  souveraine  bonté  l D'in- I 
dignation  , Ü rtdn  Aomirc  t é méebaol 
homme  ! Do  détÎMOD  , O que  linda  cota  1 
6 la  belle  chose  ? 

L*C1  forme  lui  scnl  ta  syllabe  , tans 
s’unir  avec  la  voyelle  qui  te  suit , comme 
oû  , ouir  , entcodre  , qui  se  prooonco 
o-ir. 

L’O  sert  aussi  de  conjrnictien  dis- 
jouciive  , comme  O rû-o . 6 pohre  , ou 
Muvre  , ou  licbe  J Pariâ  o M^ir.d  , 
rarit  ou  Madrid. 

L’O  est  qucHucfoii  article  | et  est  ta 
marque  du  vocaiil , comme  Ogrun  Rcy  ! 
6 grand  roi  1 O gran  St'îor  1 y?  pilo  tu 
tUenaon,  à grand  Svignciarf  je  dviuauJe 
ion  aticntton. 

OO.  T ecclériaitiqocs  , se  dit  en- 
core des  anticnnij  majeures  que  l'cgÜse 
chante  depuis  le  dtx-irpi  Déccmbr^iui- 
qu’au  vieçt-iroit  du  même  mois  : V^es 
appelle  aiusi  parce  qu’elles  coousrcnccnt 
pat  des  OO. 

U.  Terme  d’arifhmétiqae  , signifie  nn 
séio  , qui  est  la  mémo  cnose  que  rien , h 
moins  qu'il  ne  soit  accompagné  d’nn  on 
de  plusieurs  chilfics  qui  le  p:écèdent  et 


lui  donnent  la  valeur  , comme  si  c’est  le 
cbltlre  1 I l’o  qui  le  soit  vaut  10,  et  va 
ainsi  en  anuentani  , selon  le  nombre 
des  O , jusqu  à l’infini  , lo  , TOO  , lûûO  , 
lûOsX) , ioo.:oo,  loooooo,  eu.  dix , cent, 
mille,  du  mille,  ceat  mille  , million. 

L’ié  , ebea  Us  Aaciens  , étO;t  une  let- 
tre uuuér.Tle  qui  siguifioit  ouxe  , et  avec 
un  petit  liait  dessus , ouae  mille. 

O B 

OBCECADO  , DA  , adj.  Aveuglé  , 
éc  , ofiusqué , éc  , gui  est  dans  l’obscu- 
rité. L.  Oficcerofut. 

OBDURACIOU , ».  f.  T.  pcm  en 
usage.  Opini&Ucté  ; obstiuation  , eotèic- 
meni.  L.  ObJuratis.  0!-jirmatic. 

OBEDtCER,  V.  a.  Obéir,  être 
soumis  , oxécQier  les  ordres , céder  s la 
force  i il  SC  dit  des  animaux  comme  des 
bommes.  L.  Oèidrre.  Parère. 

lio<er»e  ohedteer  : Se  faire  obéir.  L 
Ad  ul'trtutum  cottipellere. 

OBEDIESTE,  oart.  act.  Obéis- 
sant, qui  obéit.  L.  Ubedien».  Ohieni~ 
perant. 

OBEDECIDO  , DA  , pari.  pais. 
Obéi  , ie  , etc.  L.  Cui  pratuta  fait 
obedientia, 

0^£I)£CrAf/EAr0  , I.  m.  L’ac- 
tion d’obéir,  obéissance.  LaUn , übe- 
duntia 

OBEDIESCIA  , »,  f.  Obéissancr, 
soumission  , sujétion  , subordinaiion  à 


la  volonté  du  eRpérleur,  docilité.  Lat» 
Obcduniia,  Obscqntun. 

A la  oicJletuta  : A vos  ordres.  Expres- 
sion de  courtoirie  et  de  politesse,  pour 
marquer  le  respect  et  U soumisiion  qu'on 
a pour  une  personne.  L.  Prout  futteiis» 
Ob  dieneia^  T.  eeciésiaatiqBc.  Ohd« 
dience  , acte  ou  permissioD  que  doàion 
un  supérieur  à uu  ielé'icur , pour  aller 
prêcher  Ou  faire  quelque  voyage,  Lat. 
^»i-rttû.  Venia. 

Obidiineia  FlcvtbUité  , soupleaso  , do- 
cilité. L.  Obtequium,  Dailitéit, 

OBEDfEfiitlAX  , adj.  des  deux 
genres.  Übédientiel , qui  ibéit  aux  causes 
supériciiics.  L.  Obe.quii  fat, 

OBEUlEXlTEMEArE , .dvcihc 
Avec  obéissance,  avec  scuniiision.  L* 
Ohtepirjfl. 

OBEDIESTJSJ^fO,  ,VJ , adj- 
snp.  Tiés-obtfii&ant , te  , très-bonible.  L. 
OnrdirnrrrrtMujr.  übtrqurruifti/t.ut, 
OBEJARC/CO  , ».  m.  V.  AUfamcai 
OBEI.  fSC  O , »,  lu.  Obéii<qi;c^  ai* 
guille  oa  pyramide  quadrangulauo  qoi 
, est  souvent  chargée  d'irsciiptions  on 
I d*hvéro|;lypbes.  Lat.  (^btlitcii, 

Obeliieo.  OLélc  , petite  ligi‘0  , petit 
trait  , BiAïque  dont  oa  se  leit  quelque- 
fois pour  Botci  ou  marquer  quelque  ebese. 
il  la  marg',  d’un  livre.  L>  Obrfv». 
OBllO,  ».  m V.  Obn  iteo. 
OhPAi  AVI'RA  , s.  t,  T.rm-  de 
natine.  Cable  , cordage  , astroc , amarre, 
anssUtc , état.  L.  Hudentet, 

Ce  I 
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^7jii£SQVi.S  2 «•  m.  T.  de  oMrtiae. 
i^f  beubaos»  L>  l(uJcnte4. 

OBESIDAD  t <•  f Emboopoint  , 
zdplétioD  J obésité  , ^ut  d’une  personne 
trop  cbar^iede  graisse.  Lai,  i'in^udo. 

, SJ  , adj.  Gros , $e  , gris, 
le*  L.  Obttus, 

OBICt  , f.  m.  Obstacle  , empècko 
sent , opposition  , UaTcsae  , embarras. 

X««  ObtXt 

OBISPJDO  , I.  m.  Evécbé,  Dio- 
oèit  f et  aussi  Episcopal  , U dignité 
d'£Té<iue.  Lat.  Bpùcjpatuf.  ViaccM, 

OBISPAL  , adj.  dea  dea*  geurcs. 

V • Epitcppat- 

OBlSPyillA  , s.  f.  Le  Palais  , la 
■aaison  de  l'Evé^ne  ^ l'Evéché.  L.  ÆJet 

Jüpiicofûlts 

Obûpjli^.  T.  peu  en  usage.  L’Evécbép 
le  diocèse.  Lat.  Üdietis.  Bpiseopàuis 
ditio. 

OBISPJR.*t  y»  0.  Obtenir  un  Evé- 
cbd  y defcoir  Eréque.  L.  Ad  lifiicopa- 
tuni  prot'e.’ii. 

Obitpar.  Vulgaiieraent  et  métaphori- 
^ncmenl.  Se  mourir  de  peine  » de  ebi- 
grin  I perdre  ce  qa'on  avoit  » ou  ce  ^u’on 
préiendoli  cl  désiroit.  Lat,  Übire.  Ptrirc* 
Anfugttc. 

OBiSPltLO  t s.  m.  dira.  d'Obapo. 
Patil  £ré<|ue  y jeoue  eeiani  qu’on  babtile 
t;n  Evéquu  le  junr  de  aaiat  Nicolas  , et 
^u’on  mèue  avec  grande  pompe  b régtise, 
en  raimoire  du  S.  Ëvéquc.  L.  EpUeopaù 
hahitu  induJuS  puer. 

ObitpiUi).  Moquerie  que  les  éiudiaos 
des  universités  d'Eipagne  font  eotr'cua 
avec  Us  nouveaux  venus.  L.  SchoUsti- 
xarum  jocus, 

OtUpillo.  Espèce  de  gros  boudin  qui 
se  lait  avec  le  lang  et  les  tripes ’du  co* 
eboa  b&chées  menues  f des  auU  » du  sa> 
frjn  f et  force  épices.  Latin  , Batali 
genui. 

Obiepilio.  V.  Ovup  Uc». 

OBISFO  f s.  m.  Evêque  , prélat  ta* 
cré  , qui  a le  conduite  spirituelle  d’un 
diocèse.  Latin  , ËptscopiU.  Antates. 
PfMiU'.  ^ 

Osispo.  Evêque  , monstre  surin  qu’on 
dit  avoir  la  bgure  d’uu  bumme»  cl  la 
mitre  en  tête.  Latin  , Alvnsiri  marini 
gtnuj. 

Übiipp.  T.  de  Bobémiens.  Coq.  Lat- 
Callus  fiai  irutceas. 

ühiSf/O  de  antUü.  Evêque  in  paitibus. 

V.  Jmllo. 

Oü/ECCTON,  I.  f.  Objertion  , ré- 
plique on  dÜbculté  qu’on  fait  sur  uqc  al* 
légation  ou  proposition.  L.  Obfcctio, 

UtiJBTAti  , V.  a.  Objecter  , faire 
des  objerttons.  L.  Oéji.rrc.  Oppotlirc. 

OhJtriV^O  , K.d,»di.  Objectif, 
ve  , qui  appartient  à l’objet.  Latin  , 
Üf/rciii  us. 

OSJETO  , s.  m.  Objet  , ce  qui  est 
•pposé  il  notre  vue  , ou  qui  frappe  nos 
oens  , qui  nous  touebe  , qui  nous  émeut 
par  sa  ptésence.  L.  Ubjcrtuni. 

Oê;rto.  Objet  , sigoibe  aussi  la  Ma- 
liéte  , lo  sujet  d’une  science.  Latin  , 
Ôb;cct  <m. 

Objet , {in  , intention  b quoi 
«ni  ditige  la  cba«e  que  l’on  fait  , que  l’on 
déterrmae  ou  que  l’on  cntrepietMl*  Las< 
/'«us.  Scopat. 


OÜLAi,lüAi  f s.  f.  Oblation  , sa- 
crifice , oftrandc  qu’ea  fait  b Dieu  L. 
Üb/jru’. 

OBi.ADJ , t.  f.  OH’randc  qu’on  porte 
à l’église  , en  mémoire  des  défunts , qui 
ordinairement  est  du  pain.  Latin  , 
ObtiUum. 

OHLATJ  , s.  f.  Oblate  , argent 
qu’on  donne  au  sacristain  ou  à la  fiori- 
que  d’une  église,  pour  le  pain,  le  vin  , 
les  hosties  et  oincmeos  nécessaires  pour 
la  célébration  de’  messes.  L.  Oblata  pe~ 
cunia  pro  eirssar  saehjiiio. 

OhUta.  Oblate,  c’est  l’hostie  posée 
sur  1a  patine,  et  le  vin  dans  le  calice  , 
avant  d’être  cootacrés.  L.  Oblata. 

OBLEA  , s.  f.  Pain  li  chanter  , pain 
b cacheter.  Latin  , La^anum,  Cruttu^ 
lum. 

OBLIER  , a.  m Terme  pris  da  Fran- 
çois. OlBcier  du  Roi  d'Espagne  , qui  fonr* 
nit  les  oublies  , les  goiftes  et  autres 
pâtisseries  de  cette  espéco  , pour  le  RoL 
L.  Reriiis  cruttilarrus. 

OHllGAClON,  f.  f.  Obligation, 
cogagrcicat  , devoir.  Latin  , Obligjtio. 
Oj^dum. 

ühUpueion.  Obligation  , acte  civil  par 
lequel  vn  s’oblige.  Latin , Chiregraphua 
caufio. 

Obligaewnet  , an  pluriel  , signifie 
Devoirs  et  bonnet  qualités  è quoi  rhon- 
r.êrc  homme  en  engagé  dans  la  vie  civile. 
L.  OjjîiiJ. 

OBI  IGADISIMO  , MJ,  adjectif 
superlatif.  Très-obligé  , éc.  Latin  , Jd~ 
atnetusimui. 

OifL/Cr./dR  , V.  a.  Lier  , conti.iindre , 
obliger  , astreindre.  Latin  , AdfUtngcre. 
Constringtre.  Cegere. 

Ütligar,  Obliger,  gagner  U volonté 
de  quelqu’un.  Lal.  Bcnefidi*  obtiangt-re  ^ 
dtvincirc. 

OBJ IGAUXE  , p.  a.  Obligeant.  L. 
Offidosuf. 

OBIIGADO  t VA  2 p.  p.  Lié, 
ée  • obligé,  éc , etc.  Latin,  Aéstrictus, 
Coittut. 

Ohligado.  Entrepreneur,  fermier , ponr-, 
voyeur  qui  s'oblige  envers  le  corps  d’une 
ville  Ou  d’on  village,  h poorvoir  et  four- 
nir certaines  choses  dont  Ici  habitans 
auront  besoin,  comme  glace  , chaibon  , 
viande,  etc.  Latin,  /•Inncnar  cenduef  r. 

OBJ IGJTl  VO  , y^A,  adj.  T.  peu 
usité.  V.  Obl^gaterio , tU. 

OBLIGJTOtiJO»  H JA,  adj.  Obli- 
gatoire , qui  oblige  i faire  quelque  chose. 
L.  OHiLtttrriut. 

OJ#IJ<)l//é.4fEitfrE  , adv.  Oblique- 
ment, de  biais,  de  travers,  de  cété. 

L.  UtUquè, 

OBLlQUAR,  V.  V.  Poser  de  biais, 
d^inc  manière  oblique.  Latin , OM<- 
juerc. 

OBIIQUIDAD  , f.  f.  Biab  , obli- 
quité. Lat.  Obliifuitaa,  Obli^uidad  de  ta 
ecitptua  : obliquité  de  l’éclyptique  , 
l'angle  que  forme  l'éclyptlqae  avec  l’é- 
qnatcur. 

OBIIQVO,  Ql/A  , adj.  Oblique, 
qui  est  de  cété,  de  travers.  Latin  , Obl^ 

faut. 

O^rOiVeO,  adj.  ObW, 

I rue  , qui  se  dit  d’une  figure  qui  est  pins 
i InBgue  que  large.  Lal.  OUettguu 
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UitHOXlO,  XI A~,  Klj.  T.  pea 
usité.  Eiposé  , éc,  sujet  , te  à des  cou* 
tiogenccf.  L.  Oé'.rjxtuf. 

OBOJ.O  , s.  m.  Obole  , monnoio 
d'Athènes.  L.  Obolas. 

Obole,  Obole , espèce  do  poids  qei 
fait  la  sixième  partie  d'une  dragme.  L. 
Oholut. 

OBRA,  s.  F.  Ouvrage,  travail,  la- 
beur , fabrique , vuvre , effet , industrie , 
emploi  , besoin  , nécessité.  Lat.  Opue, 
Opeia, 

Opéra  evrenada.  Terme  de  fortifica- 
tion. Ouvrage  couronné.  Latin  , Ccrona- 
tam  pput. 

Opéra  de  misericerdîa.  Cavres  de 
miséricorde.  Latin  , Optra 

dt.e. 

Obras  Je  Romanos.  Ouvrage  , travBF 
des  Romains,  pour  dite  quune  chose 
est  considéiable  , qu’elle  coûte  beancoup 
de  peine  , de  travail , ou  qu’elle  est  par* 
faiteraent  liavaillée.  Lat.  Opus  prmctû^ 
rum  et  arduum, 

Obras  mifert43i  T.  de  marine.  (Cuvrea 
mortes  ; ce  sont  les  ornement  de  scalp* 
ture  qui  sont  en  dehors  d’nn  vaisseau, 
et  hors  de  l’eau.  L.  >db'ioterij. 

Ohtet  mutrta*.  (Suvres  mortes;  ce 
sont  les  bonnes  cravres  qui  le  font  étant 
en  péché  mortel.  Latin  , fiuortun  optra. 

Obraa  pia».  Cuvres  pieuses.  Ladn  , 
Optra  pia. 

Obra  prima.  Le  métier  de  cordonnier  , 
l'art  de  faite  des  souliers  neals.  Latin, 
Are  eulvria, 

Obras  virât.  Terme  de  marine.  Sn- 
vres  vives;  ce  tout  toutes  Ici  parties  dn 
navire  qui  entrent  dans  l'eau.  Latin, 
Aiarit  partes  intra  a^uam, 

Cada  una  es  htjo  de  eus  obras  : Chacun 
est  enfant  de  ses  cruvros.  Latin  ,• 
jurmjuc  facta  demomirant. 

JSU  obra  buena  , ni  palabra  mata  : Ni 
muvre  bonne  , ai  parole  mauvaise.  Phrase 
contre  ceux  qui  promettent  beaucoup, 
et  ne  font  tjen  de  ce  qu’ils  ptomeiienL 
L.  yerba  dat. 

OBRA  DA,  *.  L Journal  de  terre  , 
ce  que  peut  labourer  noe  paire  de  muleo 
ou  une  paire  de  bsufs , dans  un  jour.  L. 
Jugerurm. 

OBRADOR  , s.  m.  Celui  qui  trt* 
vaille,  opérateur  , anteur.  El  aussi  Ou- 
vrier , manteuvre , homme  de  journée. 
Laiin  , Opéra.  Operariui.  Opifex.  Af 
lifex.  Auto/. 

Obrador.  Atelier  , chantier , boutique , 
manufacture  , bureau  , comptoir  , factor#» 
rie,  laùjraloite  ; cl  enfin  tout  lieu  où  on 
travaille  des  mains.  Latin  , O^icinst 
fabrifa. 

OBRAGEf  s.  m.  Ouvrage  , besogne , 

' travail  d’un  artirao  Latin  , Opus.  Opf 
fefum.  Il  SC  dit  aussi  dn  lieu  où  on 
fait  l'ouvrage.  Latia  , Oficirja,  /#- 

'‘âlSRAG£RO,$.m.  Ouvrier  princi- 
pal d’un  ouvrage,  msîire-garçoo , pre- 
mier garçon,  chef  qui  condurt  l’ouvrage, 
qui  commande  les  antres  cuvrieis.  Lai. 
O^rranmi  intpeetor, 

I (JBRAR,  V.  ».  Op<r«,  IrarùllM, 

I >JU,  ftûc,  MUiM,  r'«l“'»l 
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praliijuer.  Lal<  Oftrari,  Agtrc.  Fatcre. 
Mxejui. 

0BRy4D0  t DA , p.  p.  Opéré  | ëe  } 

«IC.  L.  Futtus.  Efftitus.  - 

OBREPClOr*  ^s.i.  Obreptton,  lar- 
pria«  ^u'on  fait  à quelque  supérieur,  pour 
•bteotr  UQC  eracc.  Lat.  ObnfUtQ. 

OBREtTlClO,  CIA,  adj.  Terme 
de  pratique  Obrepticc,  ^u’on  obtient 
par  obreption.  L.  Obrtpiittut. 

OBRnRlA  f t.  f.  Le  tramil  des 
maint  d'un  ouvrier.  LalÎD  , Opus.  Oprru. 
U se  dit  aussi  de  la  rente  destinée  i la 
fabrique  d'une  église.  Latin,  £cilesiaj^ 
i/fa  /jbr/ca  Jfyj:a  pentto- 

OBKEROfU  m Ouvrier  , mana>u* 
vre,  homme  de  fonroée.  L.  Optra,  Opt~ 
rurrur.  Et  métaph.  il  s'applique  ii  celui 
qni , dans  l'église  , se  dédie  et  s'emploie 
au  salut  des  ames  , Missionnnire.  Latin, 
Oprrariu». 

Obftro.  Se  dit  anssi  de  celui  qui  a soin 
des  réparation  s et  des  biens  d'une  église , 
ttiargtiHiier  j dans  les  cathédrales,  c'est 
nne  dignité  occupée  par  on  cbanoine. 
Li.  Fabrice  adminiitrator. 

Obttro.  SigniSe  aussi  Dtraeur , fer- 
jnier  , eu  celui  qui  lève  la  dtrac  appar- 
tenante à une  cathédrale.  L.  Dtcumx 
EccUstastiem  candaitar, 

OBRILLA  , I.  f.  dimia.  de  Olrra. 
Petit  ouvrage  , chose  do  peu  de  conaû* 
quence.  L.  Üpuscutum. 

OBRIZO , Âàf.  Se  dit  de  l'or  le  plus 
pur  , de  plus  haut  carat.  Latin  , Oi>r}- 

^'  oBSCEUAMESTE , adv.  A«c 
obscénité,  d'une  manière  sale',  vilaine, 
contraire  ï la  pudeur.  Latin  , Obstent, 
Turpitm-r. 

OüSCEbJlDAD,  s.  f.  Obscénité,  sa- 
leté , ordure  qui  bicsso  la  pudeur.  Lai. 
0/'»;«nildS.  ! 

OBSCENO,  HA,  adj.  Obscène,! 
impudiflue  , lascif,  vc  , déshonnête  , soit 
en  paroles , soit  en  actions  ou  en  irpré- 
Seniations.  L.  Ohti^us,  \ 

- OBSCURAMÉHTE  , idv.  Obscu- 
rément, d’une  manicre  obscure,  con- 
fuse. Lat.  Üèreuré. 

Ohsturarrtfme.  SigniSe  aussi  Indécem- 
ment , salement , honteusemeDt.  Latin  , 
Fadi.  7'urpiier. 

OBSCURAR  f T.  a.  Voyei  Obscu- 
reerr, 

OBSCUREC’EIl,  ».  a.  Obtenreir  , 
ternir  , rendre  obscur  , effacer  l'éclat , 
couvrir  de  tdaèbres.  L.  Obscurare.  Obt- 

turum  rtddrrt. 

Obteurecer.  Signifie  aussi  Tacher , sa- 
lir , souiller.  Latiu.  Obtcurarc.  Macu~ 
lare.  Fxdate, 

Obseuitccr,  Signifie  aussi  Offusquer  , 
embrouiller,  couvrir  , roiler  , empêcher 
de  voir  , de  discerner  les  choses.  Latin  , 
Obc^fêre,  T'eoffrras  q^undcrc, 

Übicureccr.  T.  de  peinture.  Ombrer, 
feptôaenter  des  ombres  dans  un  tableau. 
L.  Umbris  distinguere. 

O^rcjreccr.  v.  imp.  S'obscurcir,  bais- 
aer  , diraiuuer,  en  parlant  du  jour,  se 
faire  lard.  L>  Advetperuicere, 

Obtcurcurte.  Signifie  encore  Disparoi* 
Isc  , s'évanouir.  L.  Eyanesetrt* 

Obseitrcctrst  (I  dia^  S’obicuicii^  M 


couvrir  de  nuages,  en  parUut  du  tems. 
Lat.  Hudibu*  utduci , obtegi. 

Ob$curecerse  la  vista.  S’obscnreir  , 
se  troubler,  s'affoibÜr  , en  p.irlant  de  la 
vue.  L.  Calivare. 

üiî5Ct/Hi:t7DO,  DA,  p.  pass. 
Obscurci , ie  , etc.  Latin  , Obsturatus, 
MacuUtux. 

OBSCURECIMIEHTO  , «.  ». 

Obsctircisseneot , état  d’une  chose  obs- 
curcie, ou  l’action  d'obscorcir.  Latin, 
Of>scwrario. 

OBSCURIDAD , s.  f.  Obscurité  , 
privation  de  lumière , soit  en  tout,  soit 
en  partie.  L.  T'rncèrrr.  Caligo. 

Ôbscuridad.  Sieoifio  aussi  Opacité  , 
ombre,  ombrage.  Latin , Opacitas.Den^ 
xitat. 

ObteHridad,  Obfcnrité  , signifie  aussi 
Bassesse  de  naissance,  l^tio , Jgnoii- 
litas, 

Obteuridâd.  Métaph.  Manque  de  lu- 
mière , de  connoiisance , d'eutenderaent , 
d'intelligence.  Latin,  ObcMcaùa.  C'a- 
Ügo, 

Obseuridad.  Obsemité,  confusion  de 
style  dans  un  ouvrage.  Latin  , ÜbiCu- 
fixas.  Cmnfuiio, 

OhÿCLfRlSIMO  , MA,  adj.  su- 
perlatif. TtCs-obscur , re.  Laiio  , i^aUl 
obscurut. 

OUSCURO,  RA,  adj.  Obscur, 
rc,  qui  ne  reçoit  que  peu  ou  point  de 
lumicre.  L.  Obscurue, 

übicuro.  Obscur,  se  dit  figurémrnt 
en  choses  morales.  Laün  , ignobilU. 
Obtiurus. 

O.Srcnro.  Obscur , se  dit  encore  figti-  I 
lémcnt  de  ce  qui  n'esi  pas  net , cfair 
et  intelligible  , qu'on  u'entend  point , ou 
qui  se  peut  expliquer  de  diverses  ma- 
uièrei.  L.  Obteurux.  Con/asus.  ^tüg- 
masicus. 

Obtcuri}.  Obscur , «e  dit  aussi  en  termes 
de  peinture  et  de  coalenr.  Latin  , Obs~ 
curus.  ^urdut.  Color  obscuru  ; couleur 
obscure. 

Estât  6 baeer  obscuro  : Être  ou  faire 
obscur.  Phrase  pour  exprimer  une  nuit 
obscure  , fort  sombre  , ic  tomt  étant  cou* 
veit  et  chargé  de  nuages.  Lat.  Calum 
nubihuf , ou  tenebris  obduei. 

OBSEQUES  fE  , adj.  des  deux 
gCTsres.  Obéissant  , soumis  , complai- 
sant, condescendant  , qui  fait  tout  ce 
; qu'on  veut.  Latin , Oèacÿurnf.  ObSf 
' ^uiosus. 

OBSEQVESTISIMO,  MA,  adj. 
sup.  Très'obéttsanr , te,  tsès  souniis, 
SC,  très-complaisant,  te,  etc.  Lat.  Ué- 

*tqu<r.xisùmut. 

OBS  EQU  lAR  , ycx\i.  a.  Courtiser, 
faûe  sa  cou/  , *lUr  an  devant  de  ce  qui 
fait  plaisir,  chercher  ii  rendre  service, 
être  complaisant.  L.  übsequi.  Obsayate. 
Obst^mo  prmqui, 

OtiSEQUIAS  , s»  f.  Voyea  Exc- 

^uUt. 

OBSEQUIASTE  , p.  ..  CompUi- 
saat , obéissaut,  obligeant,  soumis.  L. 
(Jbtiauens,  Obsc^uiatut, 

OBSE  QUIAD  O,  DA,  p.p.  Cour- 
tisé, ée  , etc.  Latin,  Obeervutut.  Ob- 
sequip  cullut. 

OBSEQUlO  , s.  m.  Obéissance  , 
souoÛJûOB  f complaisance  , coadoacca- 




dance  , bon  office  , service.  Latin  , Ob^ 
SCfuium,  O^eiurrt.  ObservanTij. 

OBSEQUWSAAfESTE,adrtThe 

Obligeamment  , officieusement  , d'une 
façon  obligeante  , complaisante  , avec 
respect , avec  soumission  , avec  dévoue- 
ment. L.  Obsequicti.  O^ciosi. 

OBSEQUJÙSO,SA,.ài.Soumi,, 

iie  , plein,  jie  d'obéissance,  rempli,  ie 
de  complaisance,  serviable.  Lat.  Oésc- 
qaens.  Ubsequtosux, 

OBSERF-ACIOS,  f.  Observa- 
tion, l'action  d'obseivcr  , de  remarquer 
de  faire  des  remarqaet.  Latin , Oérrr- 

Obxerxacwn.  Observation,  obéitssnee 
qu'on  doit  aux  lots  divines  et  humainee. 
L.  Obrcrvtffio. 

OBSERF'ADOR,».  ».  Obserra- 
teur,  celui  qui  obéit  aux  lois,  aux  règles, 
aux  ordres  , qui  les  observe  , qui  les 
garde  exaetement.  L.  Obsenator. 

Observador.  Observateur , qui  observe  , 
qui  regarde  les  choses  atioativcmeBt.  L« 
Obsrryator.  Spe^alator, 

Obstryadar.  Obsetrjteur,  sc  dit  aussi 
d’un  astronome  qui  observe  les  astnrs  , 
qui  enseigne  leur  mouvement.  L.  Asxrv 
noinicnx  speculator, 

OBSERP^ASCIA,s.{  Observance, 
ponctuelle  exécution  des  lois , règles , 
statuts  et  préceptes  de  la  religion.  Latin  , 
Übrcrvntjria.  Obtditntia. 

Obsir.ancie,  Signifie  anssi  Considé- 
ration , égard  , respect  envers  les  per- 
sonnes constituées  en  dignités  supérieures. 
L.  (Jbtervantia.  Obseqmum' 

Obttrva-teiû.  Observance,  se  dit  aussi 
de  quelques  ordres  religieux  qui  conser- 
vent leur  ancienne  règle  , q^ut  n'ont  point 
vouIq  admettre  la  réforme.  Lat.  KtUgiosa 
I obtenattiia, 

\ Poner  en  ebserraneia  ; Mettre  en  ob- 
servance, pour  dire  Faire  exécuter  ponc- 
tuellement re  qui  est  ordonné,  imposé, 
commandé.  L.  Serrari,  Praeipvre, 
OBSERVASTISIMO,  MA , adj. 
sop.  Très-observant  , le  , très-religieux  , 
euse.  L.  Obserrantissimus. 

OBSER  l'AR  , V.  a.  Observer  , faire 
de«  observjiionr  , remarquer  , regarder  , 
cootidéfcr,  contempler,  oismincr  lot 
chotea  atreotivement.  Latia  , Obstryare. 
Speeulah. 

Observar.  Observer  , obéir  , garder  , 
accomplir  exactement  ce  qui  est  ordocni2. 
L.  Obstryare.  Seryere. 

Obifvar.  T.  d'asironomte.  Obsers’cr, 
se  dit  plus  particulièrement  cl  absolu- 
ment des  astres.  !..  Speeulari, 

OBSERrASTE  , p.  act.  Obsre- 
vant.  qui  observe,  qn  reg-irde , etc, 
Lat.  Observant.  Obedurt. 

OBSERrASTE,  %.  m Obs  ervan- 
lin  , religieux  CordcUci  de  l'observance. 
L.  Ordintt  Obstryantig  Religinsus 

OBSERVADO,  DA  , p.  p.  Obser- 
vé,  ée,  etc.  Latin,  Obstrratat.  64T- 
vatut. 

OBSERVATORIO,  t.  m.  Obser- 
vatoire , lieu  propre  à observer  les  artres* 
L.  Astronomiea  tpeeula. 

OBShSiOS , a.  f.  Action  de  tour- 
menter qnclqn'un  L.  Oèrrsaia. 

OBSESu,  SA  f tdj,  Asatége  , ée  ÿ 
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•btidé  t ée  dei  espriti  miîiùi.  Lalin  , 
Otxrratff. 

OBSlDlA}iA  t adject.  Nom  qu’on 
à oae  certaine  pierre  noire  , qui 
•Kt  «i  laitaete  qu'eUe  sursoit  ancicune- 
nent  de  miroir.  Lat.  itpceu'artê. 

OB.'ilDlOSAL^  adj.  Ob^idioaale j 
c'est  nne  épithi^te  que  ics  R-jmaios  don- 
ftoicitt  a des  coutonncf  dont  ili  hoo^ 
roieot  les  cénéraux  qui  «voient  délivré 
vue  armée  Romaine  airiégée  des  eunemis. 
L>  O^sjdtormlci. 

OHSÜLbTO,  TA  , adi'.  Ancien, 
enne  , vieux  , vieille  , pa«sA , 4e  , inusté  , 
de  , qui  a perdu  son  éclat.  Latin  , Ub~ 
toUtus. 

OiiSTACUJ.O  ,s.  m.  Obstacle,  em- 
pêchement , ioconvêuient , embarras, 
apposition,  xéiistancc.  Lat.  Otex.  Jm~ 
ptdittentum. 

OBSTAR  , ▼.  n.  Empêcher  , tra- 
verser , nuire,  contrecarrer,  être  un 
ob^tacle  , s'opposer  à une  chose.  Latin, 
ObitéTc.  Obtiftem. 

OBÜTASTE  , p.  a.  EmpécUaot  j 
mais  ce  terme  n'est  en  auge  que  ddns  la 
pbraso  no  obitantc  , qui  si^nthe  Nonobs- 
tant , sans  4{ard  . malgré  toutes  choses 
L.  Non  ol'stantc» 

OÀ5Ti.V/lCJON,  I.  f.  Obstination, 
Ofini&traté  , ealêtement.  L.  Bertinacit, 
B<nicjcia. 

OBSTlSADAAfEI^TE  , adveibe. 
Obstioémeot , opinUitrémcni , avec  entè- 
tcaitot.  L.  Bcrtinacittr, 

OBSTISaDISIMO,  ma  y adj. 
cap.  Très-obstiné,  ée  , irèi-opiniiirc , 
trci-entèlé,  ée.  L.  Pcrtirutiitsifriut^ 

OB5TltiARSE  , v.  relat.  S’opiniS- 
lier,  s’obstiner,  s’cnièlct.  Latin,  i'er- 
fendere  >dntmum  cbjirmart. 

OHSTU^ADO,  DA,f.  p.  Obstiné, 
de  , entêté  , 4e  , etc.  L.  Vatinux,  Persr- 
Cdx.  Objirmatui. 

OnSTRUCClOî^  t s.  f.  Terme  de 
médecine  Obstrnetion  , obturation  d’un 
canal  qui  empêche  le  passade  d'un  li- 
qLtcle  destiné  à le  parcourir.  Latin  , 
Obtirveth. 

OBSTRUIK  , T.  n.  Terme  de  méde- 
^ cine  , Boucher,  fermer  le  passage  des 
hnmeurt  dans  le  corps  animal.  Latin  , 
Obfiraere. 

Obitruûte.  Se  fermer , ae  boucher  , 
ae  remplir  d'eau  on  d'antres  matlèies , 
empêcher  le  passage.  L.  Otafruf. 

OBTEStlO^  t f.  f.  Obtention, 
l’action  d’obtenir.  Latin  , Conieentio. 
la  ohteneion  de  on  b^ntficia  ü prehen- 
dn  : l’obtention  d’on  bénéfice  , ou  d’une 
prébende. 

OBTESER  t *•  Acquérir,  ga- 
gntt,  obtenir.  Latin , üitincre.  Cva-^ 
xcqtii. 

Ührenrr.  Signifie  aussi  Avoir,  tenir, 
eccuper , posséder.  Latin  , T’encre. 
ttpare. 

OBTEl^lDO  t VA  t p.p.  Obtenu, 
ne,  etc.  L.  Ohrenfuj. 

OfiTfcNTO,  t.  m.  T.  de  la  ebaneel- 
lerie  ecclésiastique  , qui  signifie  Béné- 
fice , cure  , chanoinie  , pension  snr  un 
.bénéfice  , rente  ecclétiastiqne.  Latin , 
Jicneft<ium  eeelsâiasticum. 

OBTESTACIOS,*.f.T.  peu  en 
,n(age.  lastaaca  forte,  prUre  inttanu , 


menace  qu'on  fait  à quelqu'un  pour  l'en- 
gager d'oDtir  aux  ordres  qu  on  lui  a don- 
né..  L.  (.lèferrurio. 

OBTUSAb>GUTO  t adj.  Terme  de 
géométrie.  Qui  a un  angle  obtus.  Latin  , 
i/^lusungullJf . 

OB'J  US  O , SA  , adj.  Emnussé  , ée , 
qui  est  sans  polnie.  Latin  , Obtusus- 
iicéri. 

Obtuse.  Terme  de  géométrie.  Obtus. 
Voyez  Angtilo. 

UJiVtf<iC[ON , s.  f,  Obvention  , 
profit , catucl , bien  qui  arrive  sans  qu’ou 
s'y  atiende.  'L.  (Jbventio. 

Uay^lAR  , V.  ,a.  obvier,  prévenir  , 
cmpécbcr  , aller  au  devant  d une  diffi- 
culté , d’un  tnoonvénieni  qui  pourroit 
arriver  J éviter,  empêcher,  fuir,  «lot- 
guci  , étvr  tout  ce  qui  peut  être  coutiaiie 
ou  avoir  dts  inconséniens.  L.  OicufCkrc. 
^'itüre. 

O B VÎADO  , VA  p.  Evité , ée  , 
etc.  L.  Vitdtus. 

•ÜBVlOt  K//4  , adj.  Qui  se  rencon- 
tre ou  qui  vient  dans  la  pensée  , devant 
les  yeux,  qui  n'est  point  étudié  , qui  est 
à portée.  L.  Oêviui. 

OBÏ'ECTO  ft,  m.  Terme  peu  en 
usage.  V.  Ob]tccion  ou  Rspiica. 

UBYECTO  , TA  , adj.  Terme 
hors  d'usage.  Interposé  , ée  , mis,  Ise , 
entre  deux  , ou  devant.  Lat.  Ub'jtituê 
Oppos>tii$> 

O C 

OC  A , a.  f.  Vo>e*  Gan$o  ou  Antar, 

Oia.  Oca  , sotte  de  racine  dont  Us  In- 
diens occidtniaux  se  servent  au  lieu  de 
mais,  en  de  certaines  provinces.  Latin  , 
RadKii  Amtri:Anx  penns. 

Jaepo  dt  ta  o<a  : Le  jeu  de  l'oie , celui 
qu’on  joue  avec  deux  dés  sur  une  carte 
od  il  y a soixante  trois  cires  diverse- 
racnl  marquées  , et  qui  ont  des  figures 
d’oie  disposées  de  nenî  en  neuf.  L.  Ludtis 
an.tcrinut. 

OCaI  f adj.  des  deux  genres.  C’est 
une  espèce  de  poires  ou  de  pommes  d’un 
Clés-bon  goét.  Latin,  Pirorum  vel  ma- 
lOTdtn  genns. 

Ocal.  St  dit  aussi  de  la  eoqee  des  vers 
à soie,  où  se  sont  enlcrmés  deux  on  plu- 
sieotu  vers  qui  l’ont  tiavailU-e  on  formée 
ensemble.  L.  Bombyeû  folUiulus. 

OCASlObi,  s.  f.  Occasiou , lems 
favorable  , saison  propre  , commodité  , ' 
hasard  , rrucontre  , meyen  , prétexte  , 
c^use,  sojet,  motif,  péril , danger.  Lat. 
Oiitfio,  Opportunitat. 

Asir  la  ofasioü  por  la  meUna  , o por 
lof  tabtUox  : Saisit  l'occasion  par  les 
cheveux.  PJiîase  pour  expiimcr  qu’il  faut 
profiter  du  temps  lorsqu’il  nous  est  fa- 
voiable.  L.  U-^iasionem  arripirtt. 

So  perder  cc(éf ion  : Ne  pas  perdre 
l’occasion  lorsqu'on  la  trouve  eu  tout  ce 
qui  peut  être  favorable.  Lat.  üecnaii  ncm 
atripirc  , non  dunittert. 

Pontr  en  occasion  ; Motlie  en  occa- 
sion , exposer  quelqn’un  à Quelque  in- 
convénient. L.  Locutn  dore,  in  di$erimen 
adducere. 

Ponerte  en  ofcnyion  ; Se  nustire  dans 
l’occasion  , s'exposer  au  péril , au  dan- 
ger, le  chercher.  Lai.  adtiirc  , ou  asêirc 
jftùcuium. 


Tomar  occasion  : Prendre  occasion, 
pour  dire  chercher  des  prétextes  , dea 
motifs  , des  causes  , pour  exécoter  quel- 
que chose.  Latin,  Üccasicnem  atripere^ 
qnxrcrf, 

UCASlOb^AVrSlMO,  MA,  adj. 

sup.  Trcf-dangercux  , euse  , très*péiil- 
Irux  , eusc  L.  Pc'ieulûsisiinus . 

OCASIONAIMEM  E , adv.  Par 
occasion  , par  accideut.  L.  Vatà  ecce- 
arene.  Caïu.  Patd. 

ÜCAÿlOf^AR  ,v.  a.  OccarioBDcr , 
donner,  loumir  l'occasion.  Lat.  Occâ- 
stonera  , locuta  , antani,  dare  , ou  prcibcre» 
Cattsarc.  Afferre. 

Ocanonar»  Signifie 'aussi  Mouvoir  , 
exciter  quelqu'un  a faire  udo  chose.  Lat. 
Pn  voccfe,.  Incitart» 

Ocasionaf,  .Signifie  eocorc  Exposer  , - 
mcttie  quelqu’un  djus  00  danger.  Latin, 
in  ciicrtmcn  adi^ere.  Periculum 

OCASlÜbÎAVb  , DA  , péx\  pair. 
Occasiouné  , écf  etc  Latin  , Causetatm 

Oc<UtrT7(rt/>*.  Signifie  aassi  losolcnt, 
iiupetiinent  dont  la  compagnie  est  dan- 
gereuse. L.  Pcruttlosus,  Ptovocans, 
Aliiciens. 

OCASO  , a.  m.  Coucher  des  aitroa 
sous  l'horiaon.  L.  Occasus. 

Ücaio. -CoBchant,  occident,  un  des 
quatre  peints  cardinaux  du  ciel.  Latin, 
Uecasut,  Occidenf. 

Oc4Jo.  Signifie  niuii  Mort*  Latin  ^ 
Occasus.  ÛbitttS, 

Ocaso  parliez.  Coucher  poétique,  qni 
s’entend  dn  coucher  de  quelque  a>irc 
par  rapport  ai<  soleil  : 00  le  divise  en 
coucher  faéliaqoe,  cosmique  et  chtooiqoe. 
Lat.  Oçrnrus  poiiicus, 

OCClDEf^TAL^  adj.  des  deux  gen- 
res. Occidental  , qui  appartient  à i oc- 
cident. Latin,  Occidcntalis.  Occidirui, 

Occidentales.  Occidentales  , ae  dit  dea 
planètes  qui  se  couchent  après  le  coucher 
du  «olcil.  L.  Occtdentalcs. 

OCCIDEh'TE  , s.  m.  Occtdeut , U 
couchant,  le  ponent,  l’ouest*  Laliu , 
Occasus.  OcciJens. 

OCC/P/Tad/.,  adj.  des  deux  goorei. 
Occipital , l’un  des  huit  os  qui  forment 
le  ciSoe  proprement  dit , litué  sur  le  det- 
lière  de  la  tête.  L.  Occipius  01. 

OCCf5iON,s.  f.  Tuerie  , massacre, 
carnage  , mort  violoote.  Lal.  Occisio. 
Cetdes. 

OCCiSO  , SA  f adj.  Tué,  ée  vio- 
lemment. L.  Oceisuf. 

OCEAE-'O  , s.  m.  Océan,  U grande 
mer  qui  ensironne  toute  U terre.  Lat. 
Occanut. 

Oceaio.  Océan , se  dit  figurément 
pour  .signifier  un  abîme  , une  grande 
quantité,  mie  immcutitc.  Latia  , 
nuf . 

OCHA  , s.  f.  Voy  Oeta'.s. 

OC  HA  VA,  s f*  La  htiinème  partia 
d'une  once  ou  d'une  mesure.  Lat.  Mcn* 
suta  pars  octsva. 

Ockava.  Nom  d’une  inonnoie  anrieenr  , 
dont  on  ignore  la  valear.  Lar.  Aummr 
iuur|ur  gcr.ua. 

Ochava.  Terme  peu  en  usage  , qid 
signifie  Octave,  huiuloe.  Latin,  0<- 

Itava. 

OCHAVADO  ^ VA,  adjccttC 


OOÎ* 
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Octogone  , qal  a bwit  angle»  et  huit  cviés. 
L.  Oct^‘^jnu9. 

ÜCHyii'AR  f y.  a.  Former  , donner 
■lie  Sgnrc  octogone  ii  une  cbc^c.  Latin  y 
in  ortbgjnum  fÿornit:re. 

OC4iAyAKlO  t s.  m.  Terme  hors 
V*  Ocvivario 

Ot.iI A yO  y s.  m Monnote  de  cuWre 
effective  , tjuivaut  deux  inaravedit.  Lat.  ; 
As  dimidiMum.  I 

OCHtS'l’A  , adj.  Ti  ooraéral.  Huit 
^vaines  ; il  etr  moins  eu  usage  ouc  qua> 
ire-vingt  y qui  sîguihe  U mime  cnose.  L> 
OctocinU., 

O^UESTAL^  ndj.  des  deux  genres. 
Voy  Uitogtmxrio, 

OChtSTON^  'NA,  adj.  Qui  a 
q^afrc'vingLs  ans  , octogéuaire.  Latin  y 
OetvgtnamS. 

OlUO.  Terme  nurndral.  Huit.  Latia. 

Octo. 

Dur  sûn  ht  9ihot  y nati‘<3  : Donner 
avec  les  huit  et  les  ueuf.  Façon  de  par* 
Idr , pour  dite  qu'on  a telancé  quelqu'un  ' 
fértcincor,  qu’on  lui  a dit  son  fait  avec 
àtt  paroles  telles  qu'il  le  miiiloit.  Lat. 
Aliqui-n  pri'tshrc. 

OCHOÿEN  ,s.  f.  Espicc  de  monnoie 
■itiique  qui  u'ett  plus  en  usage  , laquelle 
poovoit  valoir  deux  druivrs.^L.  A'ummuii 
itnti^ui  g<rwt.  ■ 

UCIaK,  y.  a.  T.  peu  en  usage.  Dd- 
edumer  une  perseno»  de  son  travail  , 
l'atnutcr  y l’cmp^ebei  de  travailler  , la- 
divtrai  rc.  -L.  A ru-guiitr  al>:.trah<ire. 

Uctar-f  y.  a.  et  peu  usitd.  Signibe 
x«sri  Eric  oisil^  cesser  de  tiavaiÜer  , se 
laposer  y . s'adoliier  à l'otsivcti.  Latin  y 
Otiart. 

üClü  y «.  m.  Loisir  , repes  , oisiveté. 
X>.'  Ofiurn. 

£ntUgarsi U dattt  at  otio  : S'adonner  , i 
A>.a  odonuer  à l'oisiveté  y Denc-r-unc  vioj 
Überiiue.  La*,  inettia  st  traicre.  ' 

0(.àOiiAMi.NTE  , jJv.  Oisive- 
adent  y d'une  manière  oisive  et  fainéante. 
Li  Utiasi. 

Lf.*to>afnc/i/r.  Signi&e  aussi  InfruC" 
Idcusemeot  , sans  fruit.  L.  Fruitrà.  In 
>anu/n. 

Ot,  iOSÎliAD  t *,  f Oisiveté  y fai- 
nèastitOy  fuite  du  travail  , de  l'occupa» 
tion.  L.  Uttmn,  Jaertij,  Igriavia. 

fa  r(if>sidttd  es  madré  de  los  virsos  : 
L'otriveté  est  la  naèie  de  tous  lea  vices. 
L.  Uiia  ai  tnliatfUUis  vttia, 

Oi-lOSO  , 6v4  y adj.  Oiaify  ivc  , 
q»i  ne  t'occnpc  à rien.  L.  Otiinus,  A 
nr^'uidf  vJciiur.  - 

Ocreao  , sa,  Oiseux,  case  y inntile. 
Lt  InuiiUs.  Vanus. 

OCO/.OAL  t t.  D.  Ocoxoah  , ser- 
pent du  Mexique  y qui  a la  této  d'une 
vipère  , et  le  venir»  blanc  ttrnnt  sur  le 
j«une  Ê.’Angujs  Amtricani  genuf. 

t/COEUt  , t.  m.  Ococol  ou  Ocozolt , 
arbte  fort  grand  y boau  , -rameux  y qui 
croit  dans  la  nouvelle  Espagne  y lequel 
)eltOy  par  lucision  y uuc  résiuv  liquide 
•n'ou  appelle  y iifuidamtar,  comme  qui 
•iro;t  Ambre  liquide  y parce  que  son 
odeur  est  très-agiéable.  Lat.  Artoru 
A/aericana  gênas, 

(H  R£  , t.  m.  Ochre  , ferre  {naoe  » 
fos«ilc  fflraëral  qui  se  trouve  dans  lea  tti* 
m»  do  cuivie  <i  si»  plomb,  L* 
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OCüUJ'O.  V.  OftflCfiftah. 
OCTAEVKO,  ».  m.  T.  de  géomé- 
trie. Octaèdre  y c'est  QU  des  ciuq  corps 
réguliers  y il  a huit  faces  égales  y savoir 
huit  triangle»  «quilatciaux.  Latio , 
ioedrum. 

OC^I^AGONO  y ».  m.  T.  de  géo- 
métrie. Octogone  , bgure  qui  a huit  ma- 
gies et  huit  côté».  L.  Occugoaum, 

OCTAVA,  ».  f.  Octave  , intervalle 
de  huit  jours  , pendant  lesquels  l'église 
fait  la  fête  y le  service  ou  la  commémo- 
raiton  d'un  saint  , ou  de  qnelque  fête  »o- 
Icmoclle.  L.  0<iava, 

Ottaxal  Ruitxia  y composition  poé- 
tique. Latin  , Oito  vrrsrbaj  cuneiusun 
tattnen. 

Ocuva.  Terme  de  musique.  Octave. 

M.  DiapASan. 

Octava  de  CBleèrwa.  V.  Ealconttt.  • 
OCTAVAR , y.  a.  Former  de»  oc- 
taves avec  les  instrumeas  de  musique. 
L.  Diapason  (fjom.are. 

OCI  AVARIO  , s.  m.  Octave  oh 
huitaine  qu'on  célèbre  en  commémora- 
tion Je  quelque  saint  ou  de  quelque  féie 
solemuelle  L.  Oua  dierum  crfe^<irJa. 
OC  TAyO,  VA,  adj.  Huitième.  L. 

Obtarnis. 

/i>ro  en  octavo  : Livre  la-octasoy 
livre  de  la  graudenr  d'une  feuille  de 
papier  pliée  en  huit.  Lat.  V'olumen  ûi 

erras  9. 

. OCTOGENARIO  , RM  , adj. 
Octogénaire  , qui  a qaatie-vingu  ans. 

L.  OiiüXgauti'ius. 

OCmWtlABîCO  y CA  y adj.  Qui 
a huit  syllabes.  L.  0«:rasyfL3èas. 

; OClOSilAhO  , BAy  adj.  Quia 
huit  syllabes  , ce  qui  s'applique  anx  vers 
qui  ont  cette  mesure.  L.  Oitosyilarus. 

OC'TL'HK£  y a.  m Octobre  y dixième 
mois  de  l’année.  L.  Üctoèer.  - 
i OCULAR  y adj.  de»  deux  génies. 
Oculairo  , qui  a vu  de  ses  yeux.  Lat. 
Oewhirtus» 

Oiuiar.  Oculaire  y verre  sphérique , 
concave  on  convexe  « qn'oo  applique  au 
bout  des  grandes  Kinctie»  du  eété  de 
l’oni.  L.  Ueuhrit  lens*  ■ 

OCUIARMEN'î’E  y adv.  Visible- 
ment , «etiitiblcmcnt  ‘ L Jpsis  o ulis. 

• Oc  VI  iJ>TA  J s^'va.  Clnturgien  ocu- 
liste qui  s'applique  pariicuiicrcmen!  b 
guéiir  les  maladies  des  yeux.  Lat.  o'iu- 
î«iris  mrdtCMf.  ' 

OI  VJ  TAClôN'/y  î.  m Siusi.V- 
tion  y ractiOR  de  cacher,  de  ^ousii^tre 
quelque  chose.  L.  U:cit{tatto. 

OcUl  fAMtNTE  , adv.  En  'ca- 
chette y sccrétemeoc  y b la  déiubve.  L. 

UeuUi,  Ciam.  - . . . ■ 

UeVi  TAK  } T.  R.  Cacher  , tenir 
secret  , couvrir  , déguiser  , taV«.  Lat. 

, U<ci.fr<irc.  l (Lye.  i i 

yjCinTAOO',  UJ  , p.  p.  d.cl.c, 

: ée  y etc.  Li  Otaîtstue  ^bs.onM:is. 

. üCUITISIMaMEN TE  . adv 
sup.  Très-sceréferaoot.  L Oicutüuim}. 
• C^t  b' J- 7 lylj^CJ  y !^iÂ  y adj  snp. 
Très  occulte  y très-caché  » éa  , trés-ae- 
ciet  , te.  L.  OtcuUisstitiits. 

ÇCUETO  y 2a  , adj.  Occolto  , 
j caché  y ée  y secret  y te.  L.  Oceultatuf. 
i*  OiVEAClÙN  f a.  /.  L’action  d« 
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s’emparer  y de  se  saisir  de  quelque  chose^ 
do  l’envahir.  L.  Occupant. 

Ocupneion.  Occupation  y affaire  y tra- 
vail. L.  Negotiiim. 

Ocitpaeien.  Occupation  ; se  dit  aotri 
d'un  emploi  y d’un  otbcey  d'une  dignité. 

L.  Aluitat.  Oÿtcium, 

OCVPADi^iMO  y MA  , adj.  sop. 
Très'Occnpé  y ée.  L.  NegatUs  impÜra- 
tissimus, 

OCUPADOR  y-».  M.  Occupant, 
celui  qui  prend  , qui  ae  saisit  y qui 
t empare  dune  chose  , qui  »’co  rend 
maître.  L.  Uecupator. 

OCUPAR  y y.  m:  Occupes  y s'empa- 
t **  saisir  , se  tcndic  naître  y en- 
vahir y se  ucltjo  eu  possession.  Latin  y 
ÜfCapare* 

UcBpflr.  Occuper  , signifie  aussi  Ob- 
tenir y jouir  I être  employé  b quelque 
chose.  Lat  Ottinere,  E'ungi. 

Oeapar,  Occuper  y signitic  aussi  Rem- 
plir quelque  lien  on  espace  vide.  Latin  , 
Occupats.  ■ 

Ocupar.  Occnpcr  y habiter  une  raai»oa. 
L.  ioco/ere. 

ücapat.  Occuper  y employer  , donner 
b travailler.  L.  Optratn  eommittere. 

OcKpar,  Occuper  y siguibe  anssi  Em- 
pêcher , embarramer.  Latin  y Svlitcitum^ 

renere; 

OCUPADOy  DA  y p.  p.  Occupé  y ' 
ée  y etci  Lat.  Oeeupatus,  Negotiis  una 
plieatus. 

OCURRE.NCIA , ».  f.  Occur/ened  , * 
rencontre  , conjoncture.  Lat.  Oceoaro. 
Caïus. 

Ofttrcncjj.  Signifie  aussi  Idée  , image 


y 

[ QUI  se  ptirscttte  a notre  incaginacioa.  L. 

I idea.  Afp  ehemw. 

I UCuRKlK  , y,  n.  AccOnrir  , veab  ^ 

I > . » . * . _ 


I r “ «vvwBXff  , Tenir 

an-oevsnt , aller  au-devant , prévenir.  L* 

I Ociortire,  Obtium  jun.  ’ 

I Ot  arrir  Sîgniho  anssi  S’offrir , venir 
de  soi-inéme  . se  présenter  , venir  dans 
l'cspiU.  Latin,  Ü-Yurrrre.  7n  taentem 
tenue,  • • , 

OeUKENTE , p<n,  Occurreot.  H * 
Obvias. 

OeVRRIDO y DA,  p.  p.  AccoQiQy  * 

UC,  etc.  L Obiius. 


\ ODA  y I.  f.  Terme  de  poésie.  Ode.*  • 
L.  Ojr. 

ODlAK  y y*  a.  Ilaïty  avoir  en  bain*.  • 
L.  Od>o  bahere.  ' 

ODlAH^L  , V.  r.  Se  faire  balr,  s« 
tendre  oïlieux  , haVssahle.  L.  Odfu/u  sibi  * 
piirae  , m sc  etu.cUare.  • 

ODIaDO  y DA  I p.  p.  Haiy  ïe  y etc.  ' 
L^  Odùi  ha!‘tias. 

(JDiO  y ».  m.  "V,  Ahorrecimîento, 

. OiAOSUilMO  y MA  y adj.  sup.» 
Tivs-odieuxy  ruse  y trés-halsiible.  Lat;  ’ 

Üdiosrftimria. 

ODI 06  O y SA  y adj.  Odieux  , euse , * 
haïssable,  qui  sc  fait  hs'ir.  L;  U^cosur. 

ODOHATJSiMÜ  y Ma  , adj  sup. 
Très-odoriférant,  le,  Irès-odoranr , ic,  • 
oui'  contient  une  boane  odeur.  LatU  , * 
VaUe  odurus.  jFrngro/iiiiSfmur. 

ODCJHATO  , s.  m.  Odorat , orgac  ’ 
qui  reçoit  les  odeuA  «t  qui  Ua.iiticciut^ 
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~ ODORIïïKRCT^A  , adj.  Oiiri- 
férant , te.  L.  OdcratuM^  Odoru$. 

ODRE  , «.  tn.  Outre,  peau  de  bouc 
courue  I prépaiée  et  enduite  do  poix  , 
dâui  Ixijuelle  on  met  toutes  sortes  de 
ligueurs.  L.  Utet. 

Odre.  Signine  burlesquement  , Ivro- 
•ne  sac  ^ vio.  L.  Homa  ebriotus. 

OORECILLO  ^ s.  m.  dim.de  O^re. 
Petit  outre.  L.  ütriculus. 

ODHERIA  , a . f.  Boutique  oii  l’on 

fir^patc  et  où  Ton  vend  les  ouïtes  , ou 
PI  peaux  de  bouc.  Latin  , Uitium 
oÆiino. 

ODR.BRO  t s «•  OuTHp»  <î“l 
pare  et  vend  les  outres  , ou  les  peaux 
de  bouc.  Lat.  Utranut. 

OVKit^A  i a.  f.  Peau  de  bmuf  ou 
de  vache  , courue  et  pi^parce  comme 
les  outres  ou  les  peaux  de  bouc.  Lat. 
CuUui. 

Etiar  htcho  uru  odfîtutt  Devenir  com- 
me on  outre  , pour  dire  ^tre  rempli  de 
maux , «le  plaies,  de  maladies.  L.  PUgis 
laborMe, 

O E 

OEDICT^EMO  ^ s.  m.  Oisean  arjna- 
tîque  qni  a un  long  bec  , lequel  s ap- 
piivoisc  assci  lacilsaeol  » et  cl.anc  aux 
rats  et  aux  souris  peadaat  la  nuit.  Lat. 
,rivii  aiiuucx  gvniit. 

OLJSf-iS  t s.  m.  Espèce  Je  pigeo* 
eauvage  , oiseau  de  passage  qui  vient  par 
baude  dans  le  terni  des  vendanger.  Lat. 
Eéîuinhis  gcmis.. 

Ofl^Al  Et  i.m.  Oiseau  un  pou  plus 

Îraud  que  le  moineau  , qui  lait  ton  uid 
ans  Iti  terriers  des  Uptus  , où  ou  le 
OKod  au  Blet.  L Am*  genus. 

OtSi^ORULST  t,s.  m Vent  en- 
tre le  norii-cuest  «t  rouest.  Lal.  toury- 
gepèjrur. 

UE^TE  , 5.  m.  Ouest  , vent  occi- 
dental l'un  des  qnalre  vculs  cardinaux.  L 
2e/èjrrur.  FavitntuS* 

OESUDVESTE  , f.  m.  Ouest , Sud- 
fvesi  I demi-veut.  L,  Auttrv{cphjrus. 

O P 

OFESDEVOR  , s.  m V.  Oftnsor. 
OFkl^Dt  R , T.  a.  Oflenser , blesser  , 
malt  laiter  , luire  de  la  peine.  L.  Ujjcn~ 
é<Tt,  I mdett.  Aoctre. 

Of<nd<r,  Olfenser,  injurier , oolragcr^ 
nuire,  piqner,  l&cbcr , faire  uq  altrout. 
L.  ÜJJitiiefe.  /n;arA  afRctrt. 

OjendtT.  Olfenier  , blesser  , iocom- 
jnndcr  , ddpUiin  , l&cbei.L.  Ofendere. 
Lm  krt. 

OEEhDERSE  , v.  r.  S’offenser  , «e 
pmuer  , se  lâcher.  Lat.  ÛjfenJi.  Xrrii. 
Ægrt  f<ns. 

Ojfthdtr.a  Diot.  Offenser  Dieu  , pé- 
cher , Iransgresier  soi  remmandemens. 
L.  /n  Deum  ptccare. 

OFEJSVJOi)  , P/f  , p.  p.  Ofîenid, 
4*  , etc.  L.  0^en$M$  i«eru«. 

ÜFENÜA,  ».  f.  Ollnuke,  injuro,  ou- 
trage de  fait  ou  de  parole  , dommage  , 
tort  qn’oa  fait  â quoiqu’un.  L.  C*^r/triO. 
Lkito.  in'urui. 

O^nra.  Ofleose  , tiabtgrcssioo  do  la 
loi  et  det  comAuud.meiis  de  Dieu  léit. 
Eenatum»  A'exe, 


OFENSAR  , V.  a.  V.  Ofendtr. 
OFESSADU  I DA.  Voye»  Ofta- 

dtJo  f tU. 

Ol'ENSlOS  , t.  f.  Odense,  chxgrin, 
déplaisir.  L.  t^^èrtrfo. 

Ot  Ik'U  t VA  , ad|.  et  subs. 
Ofleotif , vc  , qui  offense  ou  qpi  sert  à 
olieosor.  L.  i-’^cn$ivus.  A’oxtnr. 

Ot'EFi'SOK  , m.  OlYeuseur  , celui 
qui  otfense.  L.  Offinsor. 

OfERl'A  , a I.  Offre  , promesse 
qu’on  fait  d’exécuter  une  chose  , du  l’ao- 
complu.  Lat.  Frumit^um.  FetUiitAtio. 
SponMtii. 

OfERTO,  TA,  adj.  T.  anc.  V. 
Oj'ecido  , ia. 

OFhR'IORlO  , s.  m.  Offre  , l’ac- 
tioQ  d’oifrir.  L Oblatia, 

Oj'trtorto.  Offerte  que  le  P/Atra  fail 
k Dieu  pcedaut  la  messe  , du  pain 
et  du  vin  , avaat  qu'ils  soient  coosaciés. 
L.  Oht.iÙ9. 

Oùrtofio.  Offerloire  , antionne  que 
dit  IC  Picue  k la  messe  , avant  d'oitùi 
l’hostie  et  le  calice.  L.  U/fiinnum. 

OFiCJAL  , s.  œ.  Homme  de  métier  , 
arlisan  , ouvrier.  Lat.  Upi/ex.  Artij<x. 
t'ahtr, 

Ojiiial  Olbcier  de  guerre.  Lat.  CaS’ 
trinjtif  prajeitus. 

OficiM.  Oficîer , se  dir  aussi  des  ma 
gistrats , des  alcades  , des  mioisires  de 
lusiiee  , et  de  tous  ceux  qui  occupeat 
des  emplois  municipaux.  Latia  , 3ia* 
gUtrxtut. 

Opi-al  OBTider . lo  dit  aussi  de  tous 
les  commis  do  butean  en  général  Lit. 
Kegius  miniittf. 

Ofutal.  Entre  les  gens  de  justice.  Le 
bourreau  on  l'exécuteur  de  la  haute  jns- 
licc.  L idrnijcx. 

OJiciat.  Se  dit  antii  d'un  boucher,  L* 
Laniut. 

Ofifial  de  U xala.  Officier  de  la  salle  ; 
il  s'entend  à Madrid  de  l'écrivain  on  grei* 
bcf  de  la  salle  eriminellc.  L.  Capixaiis 
acfuanut. 

Ofuial  ecirrùstr'ro.  Officier  , juge 
I crclésiavtiqae  , commis  par  un  prélat  , 
un  evéque  , etc.  Lat.  Epuapi  sirarius. 

ÙjKuil.ê  i€jCcs.  Officiels  loyaux  ; ce 
sont  ceux  qui  exercent  la  justice  dans 
les  Indes  au  nom  du  toi , et  qui  sont  de 
cape  «t  d’épée.  L.  RcAd  pr^Jecti. 

OFlClAl  AZO  , 1.  m.  aogm  Grand 
ouvrier  , grand  mattre  , qui  est  babile 
homme.  L.  A't\ffX  miustrius. 

OtlCiALlA^,  s.  f.  L'emploi  «le 
commis  «lant  un  burean.  Latin  , ^%rtbx 
munux, 

ÜFICIAR  , V a.  Aider  k chanter  la 
tnosse  et  l’«rffiee  divin,  Lat.  i(vi  tacfx 
eooptrxri, 

OjUmr,  Officier  , présider  k l'office 
divin  , dire  on  chanter  la  gnod'mestc. 
Latin,  Kci  tacrm  vpciori.  ^axruiik  ce- 
Utrare. 

UFlCSSA,  t.  f Aldier,  laboratoire, 
boutique,  lieu  on  trava>j>cat  les  ouvriers. 
L.  O0iiina,  Fabdea^ 

Oficinas,  Les  offices  d'une  maittm.  L. 
CHix.  Fenttarium. 

Ojiùna.  SigntBe  aussi  Bueau  de  se- 
crétaire de  tel  genre  qu'il  soit.  Latin  , 
/legiirrtun  acriburum  crUa. 

Ojicina.  $»  dit  métaphoriquenent  des 


ticoa  de  débauche  , dr  jeux  , ci  u«  loos 
ceux  qui  peuvent  contribuer  à de  man- 
vais  cooimeiccs  , et  k U ruine  du  public. 
L. 

OriCiO,  s.  m.  Office,  des*mr  , obli- 
gation , ce  qu'oo  esl  obligé  de  lahe  , 
Imction  , charge  , ministère  , eic^roi  , 
ouvrage  , besogne  , travail  d'un  artisan, 
métier.  L.  t Pilium.  i ’piyi-.iuin.  Aftinua, 

(jjieuf.  Office  , te  dit  aussi  «1rs  prieies 
que  chaque  ecclésiastique  est  oblige  de 
«lire  tous  les  jours  dans  le  chorur  oa 
aiUeuis.  Lat.  l)ui:tant  Frccet 

dru»nM. 

an  pluriel.  $e  dit  antst  des 
offices  solcmocis  qui  sc  célèbrent  a l'au- 
Iti  et  au  chorur  Lal.  &nera  aoiemma. 

Ojjiiio.  Signifie  aussi  Bon  office , ser- 
vice , plaisir  qu'oo  fait , seco«irs  , devoiV 
réciproque  de  la  vie  civile.  Latin  , 
Ujfidum. 

' Opcto,  Office  dans  les  maisons  roya- 
les ce  sont  «les  bureaux  où  sc  cooscr- 
vt-nl  1rs  régisites  des  dépcotci  ordioaiies 
do  la  bouche.  Latin  , itcgiix  dvmàa 

Ojiiio.  Se  dit  anssi  des  Etudes  des 
Notaires.  L.  N’otnrioruni  usôirruj. 

Ojietos  de  manos.  T.  dn  palais  du 
Roi.  Offices  de  mains  ; il  s'enirod  des 
artisans  au  service  du  Roi  , tels  qoe 
sont  le  sclltcr  , lo  cordonnier  , etc.  L« 
U0i.ix  mechanicA. 

Aprender  fnen  ûficio  x Apprendre 
un  ton  office,  c’est  apprendre  un  mé- 
métier  qui  lapporte  beaucoup  , quoiqu'il 
ne  soit  pas  fuit  honorahk*  A/usi* 
enm  vfrom  agtre.  i^axstu’n  fdeere, 

Ve  ùjieia  x Façon  adv.  D'office  ; c’est- 
k-dire  , d’obligation  , qu'on  est  obligé 
I de  faire  pat  rapport  à l’emploi  qu'on  oc- 
I cBpc.  Lat.  Ex  q^cio. 

jMeterte  c«  ofieto  n/cno  : Se  mêler  des 
affaires  d’autrui  sans  y être  appelé.  L« 
In  ûUenxm  measem  falctm  mirieve. 

Mc\o  de  r>fxtio  : Garçon  d’office , com- 
mis qui  sert  dans  quelque  office  on  bu- 
reau , pouf  tâcher  de  parvenir  à quel- 
que poste  dans  le  même  office  on  bureau. 
L.  i'jmu/uf  ab  dorpois  regi^. 

Paaer  c.ficios  i Phrase  pour  dire  , 
faire  des  diligences  , solUciier  l’avan- 
cement ou  la  6u  de  quelques  aflaiiei 
qu'on  introie  j il  se  dit  communément 
de  celles  que  les  ambassadeurs  proposent 
en  faveur  de  leurs  honveraios.  Lai,  Co<r- 
tendere.  /ofi.^*t>i  omntm  movere. 

Santn  ojido  t Saiul  office  , épithète 
qu'oo  donne  au  tribunal  de  rinquisitio». 
L.  Trii'uruil  in^uisitionis. 

OFiCiOSJDAD,  s.  f.  Diligence, 
soin  , exactitude  , régularité  , applicatim» 
au  tsavail  , k rendre  service.  L.  Vilf 
senxia  Ctna. 

OfJCWSO  , SA  . adj.  Officieux  , 

euso  , promet  , te  , k rendre  service. 

L.  Uffiooius. 

OjuiPâo  , SJ.  Se  dit  aussi  de  ceins 
qui  s’applique  au  travail  , k exeicer  Icf 
fonctions  de  son  emploi  , ù remplir  scs 
devoirs  , assidu  , ne  . appliqué  , ^ , 
atteotif  , ive.  Dilxgcns.  SedAas. 

Attentas. 

OFRECEDOR  , s.  m.  Celui  qui 
offre.  L.  Off'aens.  , 

OfREi^ER  , v,n.  Promeitro  de  faire 

une 
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ue  choie  : aecieanetneat  oa  diieit 
■O^rticcr.  Latia  , l'iomiuete.  Folditri. 
SpunàfTf, 

Ofr<ctr.  Offrir  , «îgaiBe  luttî  Préieo- 
itet  , dooaei  voloouiteiaeDr.  L.  O^ffirrc. 
OfrectT  donts  & l9i  Santos  : offrir  des 
dons  aux  Saints. 

Ô/ncrr.  Offrir  , ligni&e  aum  Maol* 
feirer , etpoier  quelque  chose  h la  Tue 
da  puUic.  L.  bxhibcrt.  Proponttc,  Ob 
ccutos  pontre, 

Ofrtecr.  Offrir,  en  tenae  borlriqqe  , 
c'csC  eatrer  au  cabaret  pour  boue.  Lat. 
Caup«i\am  m»>fs<rc. 

OPRECbRSE  , ▼.  r.  S’offrir  , le 
préteoter  , Teoir  il  riaia(;iQatioN  • à 1a 
i&émoire*  Latia , C^ccur<crc.  In  tnxnttn 
ycn/re. 

O/ucertc.  S'offrir  ï uae  perioane  , 
^Iut  piéseaicr  ses  leieicet  , se  dévouer 
«BtièreaieBi  à ses  voloalét.  L.  Operam 
uftré  pollûtri 

liitn  rc^a  , pero-  mal  rfr<ft  : Il  prie 
bien  , nuùs  il  offre  mal.  Façon  de  parler 
■qni  s'applique  à ceux  qui  piometteot 
Maucoup  , mais  qoi  eaéeutcal  mal  leurs  1 
promettes  , ou  qui  diaeat  des  choses  j 
^ésebli|(eantes  Lat.  l'acia  rcré/s  non  i 
convcnrw'jc.  ' 

ÜfRECIDO,  DA  . p.  p.  Offert, 
le.  Lat.  Frentittus.  OtLuut.  , 

OfRtClMIESTO,ê.  m.L’actioB 
d*olfrir,  offre.  L.  Oblntfo. 

O/rccimicnte.  Sigaihe  aussi  Promesse 
qa'oii  fait  à Dieu  et  aux  Saints , pour  en 
obteuir  ce  qu'on  désire.  L.  Kofum. 

Ofrecimitnto.  Si|;ai&e  aussi  Peutée  , 
idée  , inagiaarion  , invcaiion  prompte 

Îni  s'oftre  à U aiémoiic.  L.  inventum. 
.icugiiatum, 

OFRESDA,t.  f.  Oblatioa  • offran- 
te , doo  qa'on  offre  à Dieu  et  à ses 
Sainlf.  L.  Oblatio,  Dvnum, 

Ofnnda»  Offraude  ; c'est  le  pain  et 
Je  vin  ou  aatres  ebotes  que  les  Qdelle» 
portent  en  offrande  à l'^Use  , pour  le 
aoulsgement  des  ames  des  défunts.  Lat. 
(jbtûtA, 

OÏREf^DAR  • ▼,  a.  Offrir , faira  des 
dons,  des  offrandes  à Dieu  , pour  quel- 
que bienfait  qu'on  a reçu  ou  qu'on  de* 
mandr  T..  (>ff‘<rrt. 

OfrtnJar,  Signiâe  aussi  Offrir  des 
dons  , des  préscDS  pour  quelque  chose 
au'on  demande  ou  qu'on  voudtoit  avoir. 
L.  Offetrr. 

OrTALMlAf  s.  f.  Ophiilnie  , ma* 
ladie  des  peux  , inflammation.  Latio  , 
’Ophtalmia. 

OFTAIMÏCO  , CA  , adj.  Oplttal- 
jaique  , qui  concerne  les  yeux.  Latin  , 
Ophtaimuus, 

OF UxiCAClOfi  f Vopea  O/us- 

cam/r/Uv>. 

UFUSCAMlEfiTO  . s a>.  Obs- 
CBrcissemeot , éblouissement  de  U vue,' 
causé  par  des  flaxioos  ou  des  vapcius.J.,. 

Caljc  Vitui  t’bsiuratio»  . I 

Ofaitamiento.  Sirnifle  aussi  AMuglo- 
■icat  d'etpr'u.  L.  hîct.ti*  iattiAi. 

(JI^USCaR^  tr.  a.  Offusquer , oba- ' 
cateir  , troubler  , renverser  les  ebotes  « 
Ifor  douer  un  autre  setu.  Latin  , 0^s•  | 
tarare»  j 

OJuMat.  Offusquer  , ombr|gar  , bure  J 

Tom.  J.  Fart,  IJ, 


de  l'ombrage  , couvrir  de  soo  ombre , 
empêcher  fa  loaiiére  du  soleil.  L.  Ubt- 
curare.  Obumbrare. 

Ofutcarse  la  i tsre.  S'offusquer  , s'obs* 
curcit  f se  troubler  , en  parlant  de  U 
vae*  L.  Cal/gar<. 

UFUSCAVO  , DA  t p p.  Offusqué  , 
ée  , etc.  L.  Obtcaratut» 

O I 

OIBtE , adj.  des  deux  genres.  T.  peu 
en\sagc  , qui  sa  peut  entendre,  écouter. 

L.  Qut  auJin  potcft. 

OlDÜ  , s.  ai.  OuTe  ; c'est  an  des 
cinq  sens  par  le  moyen  duquel  oa  reçoii 
les  tons.  L.  Auditus. 

I Ofdo  OuTe  , l’organe  qui^  reçoit  les 
I sont  , et  la  faculté  qui  ica  entend.  Lat. 
Aarit. 

Uaccr  oidot  dt  mneader  t Taire  l'ouîe 
de  marcbind  , poer  dire  faire  le  sourd 
ou  la  sourde  oreille.  Lat.  SurtU*  aura 
prabere. 

lUgar  i oidos  : Arriver  k l'onle  , pour 
dire  arriver  aux  oreilles , venir  k la  con* 
ooissance.  L.  Ad  nurrs  pi-rventre. 

Hegar  lat  oidot  t Ne  vouloir  riea  en- 
tendre , fermer  l'oteUle  à tout.  L.  Sàr 
dot  ûuret  prabére. 

Per  «rt  ttiJo  I»  enira  , pnr  otro  te  taie  : 

Il  entre  par  une  oreille  , et  U sort  par 
l'autre.  Phrase  pour  marquer  le  peu  d at- 
tentjpn  qne  l'on  fait  k tm  coaseti.  Lat. 
SurJo  eanitur,  ^ 

Tapant  lot  oidot  : Se  boucher  le» 
treilles.  Phrase  pour  marquer  que  les 
maiièree  dont  on  traite  ae  font  pas  plaisir 
k entendre»  L.  Aura  obturart. 

Tenir  oido  : Avoir  de  rorcilie,  e'esi 
être  appliqué  , k ce  qa'on  nous  dit  , pour 
ea  pioaier.  L.  Fastîdttso  aurtum  jadum 
pjUcre. 

OJDOR , s.  m.  Auditeor  , celai  qai 
écoute.  L.  Auditur. 

Otd<jr.  Cooteiller  de  cour  souveraine. 
L.  Regin  a eunsr^i. 

OIDORIA  , t.  f.  L'emploi  ou  dignité 
de  conseiller  de  cour  souveraine.  Lai. 
Krgii  constfrant  muntit- 

OIR  , V.  a.  OuTr  , éconler)  entmdre, 
être  affecté  de  quelque  son.  L.  AudXrt. 
Ce  verbe  est  irrégnlur.  i 

Oir,  Ouïr  , signibe  aussi  Etudier  tous 
na  maître  L-  Audirt.  Studere.  Fulano  I 
oyo  thec'logia  ; un  tel  a étudié  ea  ihéo- 
logio. 

Oir  de  ttn/airn  if  de  penttemnà»  En- 
tend to  en  confession  , confesser.  Latin, 
Audirt  ciyntxtentem  ** 

Uir  en  ^tticia.  EnCendte  en  juitlce, 
donner  aadience.  L.  Coastf  tacarc, 

Oir  nuta.  Ouïr  , enteadre  lu  messe. 
L.  Stero  intéressé. 

Oif^a  à f^gan  1 Sortes  d'interjections 
qui  marqaeat  d«  l'admiraiion  , de  la  sur* 
piue.  Otmi  ! ou  oaaii  J que  veut  dire 
cela  ? L|t.  Eia  ! Ohe  { Haut  !'  ‘ 

, é ctgnwoeor, ‘Termes  pour 
imposer  silence  , qui  sigaificat  : Qu'on 
CDieade  , ou  eaieédr^is-ooBS  , parlons 
doucemeai.  Latia  , Fatete  ftngwr#.  Ora' 
Unete. 

Ofe  ! Sorte  dlnievlectioB  qui  ararque 
Je  U colém.  Ré  1 bêla  I qu’est  coa  î 
qu’satcxds-je  1 At  ât  I 
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Oya  , tt  oye.  K,  M.  Sorte  d'iutec* 
jection  pour  apj^ler  quelqu’un.  Hé*, 
écoute  ici:  Monsieur  , Sfoniîeur  , écou- 
tes , s’il  vous  pUU  : l'e  et  l'm  ci-^esinx 
Guarqitét,  signitu  nt  Tuett'a  nttrad  ^ qui 
veut  dite  dans  notre  façon  de  parler  , Voc 
grâces  et  vous-  L lUut  tu  1 

Ahora  16  v>g-t  i A ptéscai  je  l'euieads. 
Façon  de  parler  ponr  marquer  de  U sur- 
prise de  n'ètre  point  inloiu.é  de  la  chose 
^u'ou  nous  dit  { je  suis  sorpni , vous  nie^ 
urprenet  , je  n'en  ai  rien  su  , voiU  le 
premier  avis  , la  ptj-uiéie  nouvelle*  L* 
*vimcprj/nùm  iirod  r. ntt  ad  aures. 

kFi'IE  , p.  a.  Ecoutant  , qui 
écoute  , qui  entend.  Lallu  , Audiior» 
luit.  ns. 

UJVO , DA , p.  p.  Ouï , te  , on  en- 
tendu , ue.  L.  >dud(ttrs. 

De  irdoti  Façon  idv.  qui  signifie  pont 
vvoir  entendu  , et  ooa  poux  avoix  vu.  L« 

I tx  auditu. 


O J 


OJAL  , t.  m.  Boutoaaiére  , petii« 
fente  surjetée  ou  de  galon  , dans  laquelle 
ou  passe  des  boutons.  L Vettit  globuli* 
insrrindfs  >Uttr\Uru  Jisuda, 

OJAl  ADERA  t I*  f-  Faiseuse  de 
bouionnières.  L*  Oeellctum  r^rrmoirûr. 

ifjAl  A DUR  A , a.  f.  Les  bouton- 
nières cTun  habit.  Lat.  VeitU  glebalit 
in  erendit  deter\ientet  fittnla 

OJAI AR  , V.  a.  xaire  des  bontoa- 
nières  , les  surjeter.  Lat.  ,Glubtil,s  mre- 
rendit  dettrv  intibus  jutiAit  taxrritwe. 

OJALADO  f Da  , p.  p.  Fait  en  for- 
me de  boutouniêie.  Lat.  Globultt  m- 
terendit  detervitntihus  JUtutis  insirucius. 

OjA^iCt)  f s.  m.  V Cyclope. 

O) A R , V.  a T aacieu.  jeter  l’mi( 
snr  quelque  chose  , regarder  atirniiva* 
ment.  L.  Intuert,  Inspictre  Spectare. 

OJ EADA  , s.  f.  SclUde  , regard  f 
acUon  de  vue.  L Intuitus,  Fitus. 

OJEAR  f V.  a Jeter  la  vue  sur  quel- 
que chose  , regarder  avec  attention.  L« 
Jntuiri.  Infpicete. 

I OJ EADO  , Da  , p.  p.  Regardé  , 

' ée  avec  attenritm;  Latia  , Intp.çtus» 

' Fitut. 

l^JERAft.  m.  Marque,  tache  qai 
re  forme  dessous  U paupière  Inférieure 
de  l'mil  lorsqu'on  a pissé  une  mauvaise 
nuit  , oT  par  quelque  autre  cause.  Lac. 
Ocr</nrum  Utor, 

O JE  Ri7  A Haine,  colère , aver- 

sion , cnauvaiia^velooié  contre  quelqu'un. 
li>  Ôdcirm*  7Adle\olenùa. 

OJbRUDO,  DA,  adj.  Qui  a des 
marques,  des  taches  au  bat  des  yeux  , 
qui  a les  yeux  battus.  L.  L ttdit  oeult 

COR  fkaut* 

OJE  1£  y B m Sillet  , trou  entouré 
de  point*  de  solo  ou  de  fil.  Latia  » 
OeeUiit. 

OJ^TEAR  . V.  a.  Faire  des  crilleti 
sur  uÉ  babiliemeot.  Latin  , CJccïlit 
insttuere. 

OJE  TE  ADO  , DA  . p.  p.  d'0;e- 
teur,  fait  en  (orme  d'millei.  L ( r</ifa 
inttrattus.  Juton  eieteaJo  • ebearisette, 
corset  avec  des  millets. 

OJtl tRA  , s.  f.  Pièce  de  baleine 
que  les  femmes  meltcui  au  devant  do 
Icus  cotscii  oui  sont  percéi  d’triUcti  ^ 

Dd 
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pour  J p«*»ŸT  rebifu.  L.  0/«Ucr«m  Ojo  it  ^Ato»  ®il  de  cbàl  » ptene 
sn  veste  S'ulchnen.  ci«u»c  , s«pkir.  L.  Caù  ocuim. 

* OJlAl^GREt  ldi.  def  deuà  geni.  Oiot  ds  ^A^o.  Yeu»  de  CBM  » il  te  oit 
^ei  a r<»il  gatllaitl  , rii  tl  joyeux.  Lu.  des  ycom  Ineos.  L.  Fehni  oceii. 
yirgutit  oetiUi  laieits.  Al  o}a  : Fxçoa  adv.  A vue  d *U.  L. 

OJIESXVTO  , TA  , ad|.  T.  peo  In  cwntpe.iu. 

(n  mage.  Qtri  ■ r«ü  sec  | qui  ae  pleine  A tffo  ; A l*wil  » poot  dire  tant  peser 
pas  facilement.  L.  OchIi*  t'ueus,  ni  mcinief.  L.  Oiuli»  intuitu. 

OJINEGRO  , GHA  , adj.  Qui  a A vivAs  tl  ojo  : •Etre  alcric  sur  ce 
les  yeux  aoira.  Latia  p .Ni^ris  ocuÜj  oo*oa  dit  | tac  ce  qa’on  fait.  Luia  , 
prffihrtis.  Kigi/arc. 

OJIXAISO  , ^A  , adj.  Loacbe  , £uaifro  de  c/o  : Bscaiiet  en  camol. 


O L E 

O}o  it  goto.  Vil  de  clial , ptétte  pré-  VaUr  un  ojo  de  U earu  : Valoir  lus  am^ 
eusc  f iapkir.  L.  Caù  ocuiae.  de  la  tête  » pour  dite  qa*wBc  cisosc  est 

Ofot  de  gùto.  Yeux  de  cllU  j il  te  dit  hors  de  prix  L.  Auto  reptndi, 

‘S  yeux  lueaf.  L.  Feltni  ocair.  l^eairsei  l..ê  u/ea  : Veair  aox  yemu 

Al  ojo  : Façon  adv.  A vue  d’oeil.  L.  Phrase  pour  exagérer  la  beauté  d'uM 

I cuntpe*tu,  chose  qu’oa  regarde.  Latia  p Oculoê 

A vfo  i A l’vil  t dire  tant  peser  ropere. 


\ ai  mesurer.  L.  Oeuli»  iotuitu.  ytnirse  à lot  ujoi  , üieathe  aatti  , 

A vivAT  el  oio  : *£trc  alerte  sur  ce  $e  donacr  h coanoUre  facileffleot.  Lat. 
lo’oa  dit  I tac  ce  qu’oa  fait.  Latia  , FaUia  on  planum  esse,  hso  , se  vicme 
Vigtiêre.  d tpM  ejos  ; cela  se  cooaoti  clairement  p 

ÈsesierA  de  oio  : Esc^iet  ea  caracol.  ou  cela  se  doaae  facilcmeot  k conaotrre. 


Kroirae  d lot  ejor  , Sini&e  aatsi  , 


Isigle  t qui  regarde  de  liavets.  Latia  » | L.  5'calo  verticularii. 


OJOFA  t s.  f Espèce  de  chaussure  p 


Strùbp.  ^0  pegAr  lot  ojot  ; Me  pat  clorre  les  qai  étoil  en  usage  aucieoaemeat  daai  laa 

OJl'lAKCO  p CA,  adj.  Qui  aies  yeux,  ae  pas  dormir.  Lat.  A^oerrm  ra  lades.  Lat.  CAletArtienti  indùi  genut. 
ycua  bleus,  Lat.  Giaueit  , ou  Cstsù  somnem  dueere.  Sonuium  ocuUt  non  ud-  OJUtlOp  a.  m dim.  de  Ojo.  Petit 
ieuUs  preedim.  mittere.  ^ «il  t il  te  dit  amer  au  pUiiel  Ojacioe» 

ÜJO,  s-  m.  <Eil  , partie  double  de  la  No  tener  donie  volver  lo»  ojof  ; N’avoir  pour  exprimer  des  yeux  vi/t  joyeas  p 


tére  de  l’aniaal , qol  sert  h recevoir  les  J pas  tar  qui  jeter  les  yeux.  Phrase  pour  j gracieux , et  attractifs.  L.  Ucef.'aa. 


impiesiioas  de  la  lumière  , ot  i produire  exprimer  Ia  misère  du  se  trouve  quclqu’i».  ÜjuWot.  Signifie  auMÎ  des  Luaetiet  I 
le  icDitmeat  de  1a  vue.  L.  Oculus.  L.  Ommspe  este  destiiutum  portée  aux  la  net.  L.  C'on^taÜo. 

Oju.  Vil  , tignl&e  aosii  quelquefois  la  Quairo  ojot  i Quatre  yeux.  Epithète 
vue.  L.  Llfulr.  Viaui,  qu’on  doaae  à celui  qui  porte  dei  liuet-  O L 

Ojo.  Siguilie  aussi  Charma , ensorcel-  les.  L.  Conspictllis  uuns. 
lement  , maléfice  causé  pir  la  vna  , L Soear  fat  vjos  : Arracher  lei  yeux.  OlA  , t.  f.  Onde  , flot  , vague  qui 
vegard  B’uoe  personne.  Latin  , Fax-  Phrase  pour  dire  presser  , serres  une  s’élève  sur  lee  eaux.  Bt  en  terme  de  ma* 

personne  de  près»  ne  lai  pas  doBaar  de  rtae.  Houle  , lame.  L.  Uado.  ttHCtas. 

Ojot.  Yeux  se  dit  aussi  de  pain  quand  rel&cba  en  ce  qu’on  prétend  d'elle.  L.  Olu.  Onde  , te  dit  laétaphonquamem 
il  a quelquei  trous  ou  ouvertures  qui  le'  InstAse.  Urgere.  de  tout  ce  qui  se  forme  ca  onde  , comme 

reoéeiit  moins  cO(^icte  et  solide.  Lat.,  SasArse  lot  ojot  : S’arracher  les  veux,  laa  blés  lorsqu’ils  sont  grands  , et  que  lo 
•Ocul:.  i Phrase  exagérative  pont  marquer  U co>,  vent  Us  fait  mouvoir,  aller  d’un  cèlé» 

Ofô.  Vil,  te  dit  aussi  du  tfon  d’aoe  1ère,  la  rage  do  deux  ou  de  plusieurs  d'an  autre.  L.  l/ndj. 
niniiUr  par  vfi  passe  le  fil.  Latia  peteonaes  qui  dUputcat  ensemble  , se  OIa.  Signifie  auasi  Menvemeat  , agi» 

manger  1e  tlane  des  yeux.  Lat.  Oeulot  larioo  , révolution.  L.  ritissitudo, 

O/o.  Vil  , le  dit  aussi  dn  trou  d’un  riN  erucre  OU  ^ interj.  V.  holo. 

«rira  de  chapelet  ou  d’nne  perle  , par  oh  Sbltor  i lot  ojot  : Sauter  anx  yenx.,  OLEaDA  , i.  f Grande  onde  : maie 


griia  de  chapelet  ou  d’nne  perle  , par  oh 
on  les  enfile.  L.  Fcinmcn. 


Ofuelot,  Signifie  aussi  daa  Lunetiet  I 
porter  aux  la  net.  L.  C'en^rciÜn. 


OtA  , t.  f.  Onde  , flot , vtgne  qui 


co>,  vent  Us  fait  mouvoir,  aller  d’un  cèlé» 
uxs  d'an  antre.  L-  UndA, 
se  OIa.  Signifie  auasi  Menvemeat  , agi» 
îlot  larioo  , révolution.  L.  Kicissisudo* 

OU  ioterj.  V.  HoU. 

nm.,  OLEaDA  , s.  f Grande  onde  : maie 


Phrase  pour  exprimer  qu'une  chose  aai  i régulièrement  il  t’eniend  du  mouvement 


Ôjp.  Se  dit  aèisi  de  l’ouveiture  des  claire  et  certaine,  ou  on  n'en  peut  don-  d'vne  grande  cohue,  d'une  grande  iouU 
arcades  d'un  pont.  L.  Auls.  »«r.  fl  se  dit  aussi  de  ce  qui  est  beau  , de  monde  assemblée.  L.  A.ttus. 


arcades  d'un  pont.  L.  Arcos.  ï«r.  fl  se  dit  aussi  de  ce  qui  est  Beau  , 

Oje.  Se  dit  aussi  des  cAivcrtures  ou  brillaot , qui  éblouit.  L.  Evident  sais, 
trous  qui  font  a plusieurs  outils  d aiti-  EaUh  este. 

sans.  L.  Foramen.  Saltar  d lot  ojoa  ; Sauter  att  yenx. 

0;r.  Se  dit  ainsi  de  la  petite  oover-  Phrase  pour  marquer  la  colère  d’uno  per- 
«ure  qtii  distingue  l’e  d’avec  lee.  Lat.  sonne  coniie  uae  nuire.  L.  ia  eapUJot 


’OUadA,  Eu  plusieurs  endroits  d’Espa- 
gne , se  dit  d'uoe  grande  récolte  d'huile. 
L.  OlifAtum  cpptA. 

Oleadas.  Métaph.  Se  dît  des  passioni 


' OetUut  'in  Üticri. 

Ojo,  Vil  , se  dit  aussi  de  la  groi- 
'aeor  des  caractères  d'impiimciic.  Lat. 
^jporam  modus. 


sonne  contie  uae  autre.  L.  ia  (ApÜJot  et  mouvemens  impétueux  qui  agitent  lea 
iniolarc.  esprits  L.  Moxut. 

SAltersele  lot  0}0*,  Les  yeux  b»»  **«-  Ui.tAGiNuSJDAD,  t.  f,  Qualité 
lent.  Pbiase  pour  exprimer  l'envie  avec  olragioeute  , qui  tient  de  la  nature  de 
laqaeUe  une  personne  legarde  une  chose  rhuile.  L.  0/e<tgûice  fua/fiae. 


Ojo  S'cfoploit  ...ii  >.  platiel  , foot  lei  yeu.  fui  qaels». 

■M.  giandc  ..pi.Mio.  d’.œilid  en  ni>-  •»..  .utllioii.  Latin  , Uiulotjltcr,  ,n 


Hère  d’.Bi.uT  . ou  pynr  l'objet  ainié.  L.  rt. 

Onliit.  OcMui.  Mu  eja,  : in«  yen»  Tenir  mnloi 


of  ojoa  : Avoir  de  mauvais 
dire  qu'une  personne  a le 


OiP.  Se  dit  latsi,  en  terme  familier  , quelle  désire.  L.  /imitr’Ci.üs  oapiccrf.  OIEAGINOSO,  SA  , adj.  Oléi- 
l’anus.  L.  Atiut.  Tener  los  vjoe  en  aipwtA  tota  : Avoir  glnetn  , ensc  , qui  tient  de  la  nature  de 

Oje  S’emploie  auiii  au  pluriel  , pour  les  yeux  fur  quelque  chose  , regarder  rfiuile.  L.  Oleagineut. 

'une  grande  eapressioa  d’amiité  en  ma-  avec  altcaiioa.  Latia  , Uiulosjtgere  tn  OLEAR  , v.  a.  Donner  l’ealréme- 
tière  d’amOur  , ou  ppor  l'objet  aimé.  L-  aitjuâ  re.  ^ Oneitoo  è un  .««UJc.  L.  Oteo  /nyîimw 

Oeulut,  OctUut.  Mu  ejae  : mes  yeux  Tentr  aixlof  ojoa  : Avoir  de  mauvais  urpere. 

comme  qui  dîroit:  mon  aaoar^  en  pat  yeux  , poui  dite  ou  une  persoaao  a je  Olt,4DO  , VA  , p.  p Qui  » 
liât  h une  femme.  wgwd  mauvais  , dangereux.  IM.  Ob-  p„„#„e-Onciioo.  L.  OUo  inftnnorum 

Ojo.  Signifie  aussi  ce  qui  ee  met  en  tuttumjuere.  _ unctus. 

barge  des  écritures,  el  qni  sert  de  note  5"  *4*,^  veux  Estar  oleadoi  Erre  huilé  , Phrase  qui 

pour  faire  attention  sut  le  contenn  do  daraigné  sert  4 exprimer  qu’une  chose  est  sans  te- 

î'cna„i.  U « 110.T..  L.t.  W..41  Pk—  po-  p»»;»";  l.  wc..™  .... 

‘‘  “i” ■ I" f;,""" ole^rw  , ru,  .dj.  v.  ou,.,. 

Ojo  i U «1  k U de.  ye.x  . OlEAZyl  . i.  I-  r.rm.  du  toyuiD. 

.ou.  .ppeluu  ^u«u.  L.  Hou.  objerre.  suelqu’un  , ne  1.  pM  pr.d.c  de  d'A»eon.  L'eu  <,u.  ■<>■>  <•«  • 

Ojaolona.  V.  ARné.  pou’qu^que  io,!6.dc.'m  «lupton  bulle,  .piii  en  .Toir  tl.d  1 huile.  Lut. 

Ojo  <U  btugo.\.  Btngo.  qu'un  . de  lui  , ou  de  eninle  qu’il  ne  „ . _ ow... 


unervs. 

Estar  oleadoi  Etre  huilé  , Phrase  qai 


clecontena  do  «s  toiles  d araignées  daoa  tes  yeux.  ^ „ qu»une  chose  est  sans  te- 

«ve.  Lut.  ^ot4|  S»  «■«  P*””"/  „éde  , est  perdue.  L.  ^cium  rit. 

ne  sait  pas  <«  quelle  fait.  L.  C^chUu.  >p;o  . RIA  , adi  V.  Oletuo, 

, . , Traher  entre  oioa.  Porter  entra  les  i/i.r/iAav/ j. 

‘ S"»"  > ,.u.  «ut  di«  conduii.  de.  ye.x  . OlEAZA  . f.  Terme  du  loyuu.. 


aou.  .ppc..»  ......  ob.er.ei  quelqu’un  , ne  1.  pM  y.d.c  de  d Anfou.  l.  cou  qui  - 

Ojo  alerta.  V.  ARné.  pour’qn^q.e  nnlfi.ncoM  «Jupton  bulle,  .piii  en  .TOir  tlid  1 huile.  Lut. 

Ojo.  dt  corgrojo.  Yeux  d’dcreTiiKi  , polu  dire,  eonduiiu  de  t wll  , (uetrer,  j;  Odoiird- 

de  pivtJ.  qui  .e  troureu.  d«.  Tu.  p.......  h ,-4q«  »«-  „ bioa.  oi.^ 

la  rite  des  grosses  écrevisses  dans  les  uob.  L.  Ofireryarr.  . . * » 

Inde,  ttiieat.lei  , qai  ram  fotl  ctiiadei  Traktr  aohre  ojo  : Si,nthe  «am  Etre  ,,  Flxiieur  «rai  raal, 

J 1.  I r ..  raolta  daaloa'aa . a.  lat  eoa-  OLtPCIK  , . ta  Htiienr,  qai  raa.. 


daa.  U mddeciaè.  L.  Canerurnu.  otub  j ea  colira  coatta  qtralqa'aa,  a.  lai  .ou- 

OE,  de  gÿ>o.  S.  dit  da  via  ,ai  ...  loi.  p..  d«  h«..  Leù.  , Jonu  oui.  boU.  « 

clairet.  L.  KixuiTO  rubeükwu  | napiurr*  ^ 
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O L I 

CMMletM  dt  scoicui.  L*Ùn^ f ÔéQféU 
WT*i*» 

* OLEO,  o«  OLIO  , s.B«  V,  Aitju. 

Oteo,  Pat  antoBOmate  , M dst 
màniet  kaiW»,  doot  réélue  se  sert  «ax 
«MtieBs  sicréei  dans  Us  tMt«ae«s  , ei 
•MK  sacres  des  PrmMS  et  des  £v*qaes. 
1«.  ^acruas  oUum. 

Andar  6 cuar  al  olca  : Mlet  oa  dire 
à knile  t avait  dn  fatd  » lire 

fardé.  L.  fucari.  Futo  fn/Ui, 

OLEO  f s.  ■*  Oactioa  , Tactiaa 
d*oiadre.  L.  Ûiuuoé 

Bttena  va  el  vUo  : Biea  va  Teactioa. 
Pkrase  qui  le  dit  pour  marquer  qa’ai 
•basa  BO  va  pas  comme  alU  Àt 
•lier  , qu'il  p a da  dériA^aaiant.  Lat. 
Jetait  Aaéct* 

OLEOMIEL  , s.  m.  Huile  qd  vieot 
4e  la  Syrie  > qui  gouU  d’ua  ccrtaia  arbre 
•ai  est  dans  la  ville  de  Palapre.  Lat. 
2lftUtiam  oUum, 

OLEOSOf  SÀt  idj.  V.  Auytatt*, 
OLF.RfV.  a.  Exhaler,  )eler  ou  readro 

Îiolquo  odeur  ) sentir,  avoir  do  i’odettx. 

. Oltre.  Ce  verbe  est  irrégulier. 

Olcr.  Seatir,  mérapfa.  Paroltro , res- 
OMabler , avoir  appureaco.  L>  Rtdolrre. 

OLE  R , V.  a.  Seucir  , signiâe  aussi 
Carmotira  , appeteevoir  les  choses.  Lal. 
Odor«ri. 

OUr,  Sipsifie  aussi  $*eaqnérir , i'ia« 
former  , s’raqaétor.  L.  /nfatrcrc.  5rru< 
sari.  Rimart 

Ülcr  Signifie  aussi  Odorer  , flairer , 
Mstir  par  rodonr.  Latia  , Oijatne. 

Odorari. 

Olcr  i cémuaepuraa.  Vope«  ChamuP- 

faéea. 

Oter  •!  pottt,  Sentir  la  poutre  oa  le 
pilier  , pour  dire  , sentir  le  ^éril  , le 
danger.  L.  Perittilam  iabadoran, 

Oier  la  easa  à homhre.  La  auisea 
•«ni  rbonune.  Phrase  valpire  , pour  dire 
qa*Boe  maisoa  est  bien  goavemée  , q« 
ehacuB  y faU  son  devoir,  par  la  crainte 
qa'oB  a du  mtttre  qui  la  gouverne  f il 
se  dit  aussi  d'un  fanfaron  qui  veut  faite 
le  brave,  ae  l’éteat  pas.  Lat.  Kham  #e 
prmhere. 

OX/ENTE  , p.  a.  Exhalant , seataat| 
odorant.  L.  Olenx.  Kedofenr. 

OIWO  , DA  , f p.  Flairé;  ée, 
•fc.  L.  Olfaetu».  Oi/aetu  prneptu*, 
OLTATO  , s.  m.  Odorat  , orgeat 
«•i  reçoit  les  odeuio  , et  qni  les  discerne. 

L.  üîfaetue, 

OLIGARQVIA  t s.  f.  Oligarchie, 
gearerneraeut  de  prude  persounet,  qui  | 
est  entre  les  maios  de  pea  de  geos.  L.  j 
Olie^rcha. 

U//<rVfR<2l//CO  . CA  , adf.  1 
Oligarchique  , qui  appaitieeil  è l'oligar» 
chie.  L.  Oliparekieus* 

OlTMPiADA  , s.  f T.  de  ehro-  ! 
Bologie.  Olympiade,  période  de  quatre 
ans  , MO  boot  desquels  on  célébroit  les  , 
)cax  olympiques.  L.  OlytnpiJt. 

OLÎMPiCO  f CA  f adj.  Olympique , 
•mi  coucerme  le  méat  Olympe.  Latia  , 
Olytt^ieut 

OlFMPO.  VOlympe  , se  dit  laé- 
tuphoriqaemeat  de  la  hauteur  , do  *em- 
■et  , de  l'éminence  de  quelque  chose 
•ae  ce  soit.  L.  OljmjHtf» 

OLIO,  V.  üéce. 


O L O 

OLISàAÂ'p  v.  a.  Cëaiaïeaeer  h sen- 
tir  minvais  , h devenir  paoai  , avoir 
aMBvaiso  odear  , puer.  L.  Faiert. 

Otucar,  Sigaib^B  aussi  Flairer  avec 
rata  « cherchât  quelque  chose  par  l'odo- 
rat. L Otfaeete.  Oderari, 

Olùcar.  So  dit  aussi  méiapboT.  pont 
Chercher  , rechercher  , faire  aae  perqui> 
siiioa , lâcher  de  décoavâr  , saivie  à la 
piste,  qaéter  , chercher  la  pista.  Lat. 
Scrutait.  Odorari.  latgctigart. 

OLI  rA , s.  £.  V.  Oliro. 

Ohva,  V.  Accytwta,  j 

Oliva»  V.  Xecéu^ 

OLltCAR  , t.  m.  Olivet  , Uca  oa 
champ  plâold  d'oUesers.  L.  Ôhv^ctuisi. 

OLÎVASTRQ  DE  RODJS  , s. 
m.  Espèce  d'aloèi  ; son  bois  est  rempli 
de  veiaas  |aai«s  et  —irai.  L.  Olivojai 
g*nuê. 

OLIVERA , X.  L V.  OUva, 

OLIVO  , s.  m.  OUoicr  , arbre  qal 
produit  les  olives.  L.  Ultra. 

OLLA  , • f.  Pec  , oa  marmite  de 
tarte  , daus  leqoel  oa  fait  homlUi  la 
viande  p—s  faire  da  potage.  L.  Oila. 

OtLa.  Par  métoaymie.  PoS-ai^fca  ; il 
te  dit  de  la  viande  qa'oa  met  dans  lejM. 
L.  Pramdium, 

OUa.  Sa  dit  an  figuré  de  de  Pcsiomac , 
k cause  de  U cociioa  qu’il  fait  des  viaar 
dei  qu'il  reçoit.  L.  Stemathu». 

OiUa.  ^ dit  -aatsi  4e  ceataiac  oa- 
droits  qui  se  iroaveai  daos  la  mercemaM 
dans  les  rivières  , «h  les  «aux  beûllcn- 
acniat  font  des  tomwieiemais  perpétaels , 
tris-diagereux  pour  les  nageurs  , et  qui  i 
iudiqaeat  an  abimc  en  cet  «udtoU.  Lat.  I 
ClMM. 

OUa  podrida,  Pal*poai«i  : Mets  eu  | 
otage  ca  Espagae.  Latia  , OUsris  far^ 

rage.  I 

Drspueê  ét  Dioa , la  oUm  : Après  Dien 
la  maniûic.  Paçoa  de  parler , pour  exprî-  , 
mtr  qo'aptvs  1a  gloire  de  Dieo , l'bemme  | 
ae  peut  désirer  que  d'avoir  de  quoi  vivre. 
L.  Viçiui  pra  oHteièM#. 

Se  pareteen  lot  eateot  a la  oUa  : Les 
tessons  fcssembleut  au  pot.  Phrase  pour 
exprimer  que  les  enfaas  hériteot  presque 
toujours  des  maovsisps  qualités  de  leurs 
pèit  et  mûre  , qu'ils  leur  rcsscmbUal. 
L.  Liheû  patrittanf. 

OT.LA/.A  , ».  f.  eogm.  de  OUa. 
Gicude  msisùte.  L.  OUa  graadior. 

OLLA/.O  , t.  m.  Coup  de  marmile, 
on  celui  qu’oo  donna  dans  la  marmite 
par  accident.  L*  OUm  icrus. 

OLIEJO.  V.  HoUeio, 

OttERlAy  ».  f.  Paierie,  l’end/aU 
oii  l'on  fait  et  vend  la  Yxiasaiie  de  torse. 
L.  Figtiliita  sa/*srno. 

OU  k R(}  , s.  fu.  Pet  1er  de  (erre  , 
ouvrier  qal  fait  et  vend  de  la  poterie*  L. 

(VllicA,  or  LUI  A à OLLUEIA, 

S.  f.  dim  de  Olla.  petite  marmite  , soit 
de  métal  , smt  de  terre.  L.  OUtila. 

OUutla.  Signifie  le  Creux  qui  est  au- 
dessus  de  la  gorge.  L.  Pteton»  cUulla. 

OLMEVA  , ».  f.  Lien  planté  dTor- 
mes , ojmeie.  L.  VUitetum. 

OJ-MO  . s.  m.  Qram,  arbre  de  beat# 
fgtvie.  L '{/{«BUS. 

OLOR  , s.  m.  Odeas  , Matcar  , 
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i nbalaisoB  agréable  ou  déixgréabla.  Lut 

! Olcr.  AnrLeaactBeat  sini&oit  Odorat* 
L.  Oifactus. 

Olcr.  Se  dit  figiuéncBt  en  ebosea 
marales  , et  signifie  Beaae  oa  tDauvaiee 
réputatïoD.  L.  Pana.  Oder. 

Agaa  de  oloc  ; eau  da  scateor  : c'est 
ceUe  qui  est  composée  er  tirée  des  fleutv 
' oa  herbes  asomatiqaes.  L.  Afua  adora  , 

I oa  cdorijesa. 

OlORCiLLO , ».  as.  dim.  d*Oier. 
Petite  adeac,  poisse  soauai.  Lal.  Oder 
tenui», 

OLOROSJSIMO,MA,  adi.  sap« 
Très-odosiféraat , te.  Lat.  T^atdi  oderu». 

OLOHÜSO  J SAf  adj.  Odo«iféraiit| 
ta.  L.  Odorus. 

ULriDADERO^RAt^éi.  T.  aé 
V.  Oésvdcdffa,  {c. 

OLVIDADUO  , ZA  . adj.  Oa* 
blieux  , eose  , qui  »f»  peint  de  mémaàe* 
L.  ObUviom». 

Haeerst  otridadi^a^  F^ire  l'enhUa—t 
oa  faire  semblant  de  a' avoir  pu  oacaadiM. 
L.  Obliviotum  timulae». 

OLyiDASZA  , a.  m.  T.  pea 
asage.  V.  Olrido. 

ULVIDAR  , V.  a.  Oabtiei  , perdra 
lu  mémoire  de  quelqoe  eboee  , manquai 
de  souvenir.  L.  Oèéivtscr. 

Ülridar.  Oublier  signifie  saisi  CasMr 
d'aimer  ca  qa'on  a aimé  , l'oBblier.  Lat, 
OblirUei. 

OLP^IDADO,  DA,  p.  p.  OobUé, 

ée  , etc.  L.  Oblitioni  datas. 

Olridadc.  Se  dit  aussi  de  celui  qui 
eablie  , qui  perd  facilement  la  aiémeir# 
des  cbaiee.  L«  OèhFipsus.  Immemor, 

OL  y^IDO  , ».  m.  Oabii.  L.  Obih  iCé 

Oltldc.  Oubli  , ft  dit  enssl  de  l'iadif* 
(éceaee  qua  l'on  a peor  ceux  qa'oa  xi- 
mbit.  L.  Oilirio. 

tilvido.  Oubli , signifia  uassi  le  Pea  d* 
•aitt  qu'on  ■ des  efaoset.  L.  incutia. 

Echar  al  olvido  m en  plpidc  t Mettra 
valoatairomeut  uue  chose  ea  o«bU  , ae 
s'ea  veuiolr  pus  souvenir  , a'y  plus  pea* 
scr.  L.  ObSitoni  éare, 

No  rmsj-  en  nlrido  : Ne  pss  oublier  ca 
qu'en  doit  avoir  présent.  L.  èiomarem 
rase.  AfçmonJl  tettert* 

O M 

OmlXGO  , ■ m.  La  mlUon  , la 
ceatre  de  quelqae  eboea  qaa  ca  sait.  L, 

Vnhiiicu», 

OrrAUgo.  T.  d'amutouaie.  Nea^ril  , 
partie  da  corps  de  rsalmal,  composé  Ap 
trois  vaisseaux  ombilicxiui , el  d'aa  qaa* 
trième  aommé  l'euraque.  L.  Umhilicuê» 

OmHigo.  Terme  de  bluaea.  C'eel  tue 

ficiut  qal  e«l  an  aûllea  da  deesôas  de  la 
sce  de  l'écm  , et  qui  U «épata  de  b 
pointe.  Lelia  , VmbiUca»  la  oumtaata 
mentiliùrt. 

OnHfga  de  yrauf*  Kooshril  da  Té» 
nos , plante  qal  croit  dans  les  lieux  pma* 
renx,  el  eateur  des  maiaiUes  das  vülcs, 
L«  rcnefi»  omhihcu»» 

HavtrU  eortade  A ambliga  t LoÜ  uveb 
eo«pé  la  Dombril  Phrase  méCspbeviq— 
qui  se  dit  peof  exprimer  qa'aae  persoo— 
a aae  grude  padrié  , naa  grande 

Dd  s 
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Il  PNC 

eitc  ^ux  uu  aucze.  !«•  {jistarc  aU- 
|u«m  IM  pciiiir. 

OJdBLIGU£RO Petite basdd 
de  toile  I sert  k tenir  la  eompreste 
qui  se  met  sur  le  nombril  4e  l'eafant 
Movean-nd , après  l'avoir  coupé.  Lat. 
UtnbUi;i  aditrùtoriA  faseiA. 

OMBLIGUILLü  , ».  m.  dim.  de 
Gnbligo,  Petit  DOmbrU.  Lat*  Barvulus 
unhilieux, 

OMEGA  f a.  f*  Oméga  ; e^cit  l'o 
long  des  Grec»  , et  la  deroièie  lettre  de 
Wnr  alphabet  , lequel , dans  un  sens 
mystique  , se  preod  pour  la  fin  de  toutes 
choses. 

OMENTAL  , adj.  dos  denx  genres. 
T.  d'anatomie.  Bplploïquo  » qui  appar- 
tient  k romentom  ou  épiploon.  Lat.  Ad 
mmentum  üertùteni. 

OMES'EO  f s.  m.  OTuentum  ou  Epir 
ploon  , coiffe  bu  tunique  grasse  qui  en- 
eeloppe  le#  intestins.  L.  Umcnium. 

OMICROS.  Omicton  , l'o  bref  des 
Grecs  , et  la  quinzième  lettre  de  leur 
aiphabeL 

OMINAR  , V.  a.  Psésager  , tirer  un 
présage  « augurer.  Lal.  ^)mu%an. 

OMlSOSO  f Sa  f adf.j plein,  eine 
de  maavais  présage  ^ de  mauvaise  augure. 
L*  Ommorus. 

O^/5/OAf , s.  f.  OmistioB  , mae> 
quement  de  dire  on  de  faire  quelque 
fJsoie.  L.  Omitsio. 

OAilTIR  , V.  a.  Omettre  , manquer 
à dtre  ou  k faire  quelque  chose.  Latin, 
Oim'irere, 

Omittir.  Omettre,  laisser,  négliger, 
•nblier  , Laisser  passer.  Lac.  Omitttre. 
Pr«ierfniUcrs.  « 

OMITIVO  f DA  , p.  p.  Omis  ,ise  , 
•te.  L.  Ortixtus,  . Frmtermissuê. 

OMIS  O f SA  , second  p.  p.  Omis  , 
ise  , etc  L.  Ontistus. 

Omixso.  Signifie  aussi  Paresseuz , né* 

Îligent , indolent.  Lat.  inrrs,  .bVgois. 
gnaftit. 


OMyiMODO  , DA  , adi.  Qui  est 
de  toutes  façons  , de  tontes  manières  , 
qui  compreod  tout.  L.  Ofnnim<fduf, 

OMy/POTE^CIA  , t,  f.  Toute- 
puissance  , pouvoir  absolu.  Lat.  Omni 
poitnttA. 

OMNIPOTENTE,  adi.  des  deuz 
genres.  Tout-puissant  , altribnt  qui  se 
donne  k Dien  seul  ’ L.  Omnipofenr. 

OMMPOTbNTEMhNTE,  adv. 
Faiisammeat , d'une  manière  toute  pois- 
sante. L.  Uinn^ofeiurr. 

OMi)PLATOS  , s.  m.  T.  d'anato- 
mie Omoplate  y os  de  l'épaule  ; qoel- 
qaei*aas  écrivent  OmopUtAS,  Latin  , 
OmxplAta. 

O N 

ONAGRA  , s.  f.  Plante.  Ousgra  i 
•rbiksseoa  dont  les  feuilles  sont  sembla' 
blés  k celles  de  l'amandier.  L Onagra, 
Onurit. 

ONAGRO  , ».  m.  Ane  sauveg^.  L. 
Onagtr. 

ONCE*  Terme  numéral.  Onae.  Lat. 

Uaiccim. 

• ONCEMIL.  Terme  de  Bohémiens, 
V.  Cefo. 

Cou  sut  onte  de  oveja  s Avec  ses 
onio  brebis.  Phxaoe  adv^  on  nssga  poui 
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donnet  k cuteudre  qu'une  persoene  s cn- 
Pramet  dsus  ce  qu'elle  n a que  faire  ; 
et  aussi  oh  elle  i^’est  pas  appelée.  L. 
Ingranit. 

Estar  À Itti  onee  : Etre  k onze  heures. 
Phrase  vulgaire  pour  donner  a enteodre 
qu'une  chose  est  mal  laite  , mal  dispo- 
sée f qu'elle  n'est  pas  droite  Lat.  Üè* 
tortum  pèse. 

ONCEAR  , V.  a.  Peser»  donner  par 
onces.  L.  UndiAilm  dut , ponderore. 

ONCEIERA  , s.  f.  Lacs  ou  filet 
, dont  se  servent  les  chasseurs  pour  pien- 
I dre  toutes  sottes  de  petits  oiseauz.  L. 
Xaforur. 

ONCEJO  y s.  m.  V.  Venerjo* 

ONCtNO  , Na  ( adj.  Onzième.  L. 
Undtàmux. 

iXNDA  , s.  C.  Onde , élévation  et  abaio* 
semeat  de  l’eau  quand  elle  est  douce- 
ment émue  par  le  vent , on  par  aa  pente. 
L.  l/adû.  r/uitu». 

Onda.  Méiapher.  iat  dit  de  la  réver- 
bération et  du  moBvemeiit  d'une  grande 
lumière.  L.  UnJa  lusis. 

GuArneccr  un  vestrde  en  ondae*  ; Gar- 
nir un  habk  ou  antre  ebose  de  falbala. 
L.  UndLlaatiUmho  veettm  decordre. 

ONDE  , adv.  T.  ancien.  D'où  , pout 
lequel , par  laquelle  raison.  Lat.  l/ndi. 
Qiutproptef, 

ONDEAR  f V.  B.  Ondoyer  , faite 
dos  ondes.  Latin  , DndnlAre,  EiuciuAre, 
ÆstùAre. 

Ondear.  Signifie  aussi  Etre  porté  sur 
lee  fiots  y flotter  sur  les  eaaa.  Latin  , 
PüiCtuare.  • 

ONDEARSE  , v.  r.  Se  balancer  , 
s'élever  en  l'air  par  le  moyen  de  quelque 
chose.  L.  Pendrre  in  Acre. 

ON  DE  AD  O DA  , p.  p.  d’On-  , 

deAr.  Ondé  . ée.  L.  Urtduittus.  \ 

ONDOSO  , SA-,  V.  Undoeo.  I 
ONEROSO  y SA  y adi.  Ouétenn  , 
euse , qm  est  k charge.  L Onerosus. 

ONFACINO  y adj.  Omphacm  fait 
d'un  fruit  qui  n'est  pas  encore  m&f  » il  se 
dit  aussi  de  l'huile  qu'on  tire  des  olives 
vertes.  L.  Onphaemuf. 

ONFACOMELI  y s.  m.  Es^cc  de 
boisson  faite  avec  du  verjus  et  du  miel. 
L.  Pothnie  melitirlA  g(.*iur. 

ONIQUE  y s.  f.  Onyz  , pierre  pré- 
cieuse , espèce  d'agalbe  opaque.  Lsiin  » 
Üayi. 

UNOBRiQUEyS*  m,  Plaute.  Sain- 
foin.  L.  Htrha  medua, 

ONÜCLEA  V.  Anehuta. 

ONOCROTAIO  , s,  m.  Ooocro- 
taie  , oiseau  de  marais  qui  a les  pieds 
d'une  oie  , et  est  de  la  taille  d'un  cygne. 
L.  OnoeroiaUiS. 

ONÜMANCIA  y s,  m.  Onomancie, 
arS  qai  enseigne  k deviner  par  le  nom 
d'une  personne  , le  bonhour  en  le  mal- 
heur qui  lui  doit  arriver.  Latin  , Oao- 
moniin. 

ONOMASTICO  . CA  » adj.  Qui 
s'appliqoe  k reoemaocie.  Latin  , One- 
masticue. 

ONOMATOPEYA  . s.  f.  Terme 
de  grammaire.  Ouamaiopée  , figure  de 
mots  y de  noms  faits  et  formés  sur  je 
bruit  on  la  ressrmblaoce  du  son  de  la 
chose  qu'ils  signifioK*  Lalia  y Uno- 
. matopoio,  / 
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KJNUi^UkLb^  y s.  !•-  PUdic.  Oica^ 
nette.  L.  Anehuia  genut. 

ONOSMA  y 8.  f.  PUnley  Odosbi* 
L.  Anehuem  genue 

ONUSTU  y TA  y adj.  Terme  bom 
d'usage  qui  signifioit  Chargé  y ée  » acca- 
blé é«.  L.  Onustut, 

ONZA  , s.  f.  Once  , douzième  parité 
de  l'as  Romain  et  de  la  livre  Romaine, 
et  la.  seizième  de  U nôtre.  Lat.  i-'n/ù:.. 

On^A,  Once  , animal  quadrupède  trci-- 
léger , qui  a la  peau  tacbeiée  comme 
le  léopard.  L>  PensAera. 

Pvr  on\as  : Par  onces.  Phraio  adv. 
pour  eaprimer  la  chiebeté  d'une  per- 
sonne exténuée  de  force,  maigre  , sècbv  ,. 
qui  se  plaint  de  la  nourrirvro  , ou  qui  U 
plaint  aun  aniros.  L.  UnàAtia, 


OP ACA MENTE  , adv.  Obscoté- 
ment.  L.  OpAci.  übxcufi* 

OPACIÙAD  y s.  f.  Opacité.  Latiu^ 

Opacitae* 

OPykCO  y CA  , adj.  Opaque  , qui 
n'eil  point  transparent  ou  diaphane,  qai 
ue  donne  aucun  passage  à la  lumur». 
L.  tipacHx. 

(Jpato.  Opaque  , signifie  aussi  Obscur, 
soothte.'L.  kipaeux*  Ubteurue. 

Opaco.  Méuph.  signifie  Triste, 
laocolique  , qui  est  de  mauvaiso  bumcui, 
L»  7 ritut.  MnetuM* 

0-PALi}  , s*  m.  Opale  , pierre  prés 
cteuie  de  diverses  «ooleurs.  L.  OpaluS*. 

OPCION  y t.  f.  Option,  choix., li- 
berté de  choisir.  L.  Optio. 

OPERA  , s.  f.  T.  familier^  Ouvrage 
long  ,.  de.  fatigue  , tant  du  corps  q‘uc  du 
l'esprit.  L.  Opus.  Optra. 

Optra.  Opéra  , spectacle  public  , la* 
prcioBtation  eu  musique.  L>  Moiii  mn* 
sien  df.aatata  feU’ula. 

OPEHACIUN  y I.  f.  Opéraiiom  , 
l'action  d'agir.  L.  Operntio.  , 

Operaeicn.  Terme  do  médecine.  Opé- 
ration, le  dit  de  l'effet  des  remèdei.  L. 
E^ettJt. 

Optracicnes.  Opécattons  , se  dit  aussi' 
des  bonnes  ou  maevusts  actions,  da 
rhomrac.  L.  Optra. 

OptrAiwnes.  Opératiosu  , s<  dit  entsa 
les  logiciens,  de  dix’crscs  actiooi  de  l'en- 
teodeaienc  , comme  l’appréhonsion  , la 
jugement  et  le  faueaoemeat.  L.  Menua 
vperatianee. 

OPERARy  V.  D.  Opérer  y travaillciÿ 
agir  ÿ mais  ce  verbe  est  plus  en  usage  eu 
parlant  de  l’effet  des  médeciuos  ou  mcdi* 
cameiis.  L.  Operari. 

OPE  RARiO  , s,  m.  Ouviier  , celui 
qui  s'occupe  , qui  ttavaiUe  , qui  n'cit 
point  oisif  j il  senteod  d'on  ouvrier  qui 
travaille  des  maios  y comme  de  toute  oer- 
sonne  qui  travaille  do  l'cspiil.  LaL  Ope* 
ranus. 

Opxrario,  Se  dit  dan»  les  ordres  reli- 
gieux, de  celai  qui  confesse  y qui  vequ* 
à l'infirmerie  et  aux  antres  charges  de  1» 
commonauié.  L.  OptrAriat. 

UPt  RaTIVO  y VAy  adj.  Actif  y 
ive  y qui  agit  » qui  a son  opération.  L> 
OptrAtivu». 

OPEROSO  y^A',  adj.  Pénible  » 
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qui  co6ts  beaucoup  de  peüie  et  de  tra>  | devant  dtie  vi»  à-vii , ^tre  k Toppositc.  ■ ler,  preaser,  leaii  ferme.  Lit  Prtmtrt. 


▼ail  i (aire.  L.  Optrotui. 


L.  kx  advtrso  stare. 


nngtrt. 

OP  IATà  y t.  f.  Ouiate  y médecine  Ü;>o«fric.  Signifie  encore  SolUcirer,  OPRlAflDO , DA  y participe  pisi. 

composée  d'opium  et  <1  autres  simplet  , prétendre,  disputer  une  chose.  Latin,  Opprimé,  ée , etc.  Latin  , irrriua» 
poor  faire  dormir.  Ladn  , C'onipo5r(i<->  Coniendere.  Oppremit.  m * 

midica.  OPUbSTO  t TA  y p.  p.  Opposé,  OPRESOy  SAy  lecond  p.  p.  do  ▼« 

(JPILACION  y t.  f.  Opilation  , obs«  éc  , etc.  Lit.  Oppotitut.  Adverxus.  Con~  Oprimir.  Opprimé  , ée  , serré  , ée  , etc» 
tmciioo  des  passages  et  des  conduits  qui  trarius.  L.  Opp-($tu$. 

servent  aux  fonctions  animales,  par  de  Oputtto.  Signifie  aussi  Opposé,  con-  Ot*  ROBRIO  y s.  m.  Opprobre  , in* 

mauvaises  humeurs.  Latin  , OpptUitic,  traire,  adversaire,  ennemi.  Latin,  Ini-  famie  , déshonneur,  ignominie.  Latin, 
Obstruaio.  mico».  Adytrtua,  tulAno  y jii/rnoo  rstan  Vpprohium.  i^rrérurn. 

OPlLARyX.  a.  Opiler,  boucher  les  vpnestox  ; un  tel  et  un  tel  sont  enne-  UPTAK,  ▼.  a.  Opter,  ebohir  , 
eondnits  du  corps  , et  empêcher  le  pas*  mis  , sont  contraires  , sont  opposés  l'un  laire  choix , «lire.  Lat.  ktigere. 
sage  des  humeurs  , nécessaire  k taire  à l'autre.  OPT  Al)0  ^ DA  y p.  p.  Opté,  ée, 

ses  fonctions.  L.  0^rsruere•  OPOPONACO  y s.  m.  T.  de  phat-  etc  L.  EUctus. 

O Pli  ADO  y DA  y p,  p Opilé  , éc  , macie.  Opoponax,  suc  de  la  panacée,  OPTATJyO  , subit  m.  Terme  ds 
Me.  L.  Obstruitiis.  plante.  Latin  , SphondiUum  mojut  y rive  grammaire.  Optatif,  le  troisième  des 

OPIMACO  yi  XD.  Ophiomaque  , pe^  pattjx  furacleum.  modes , dei  conjugaisons.  Latin,  Optm- 

lit  oiseau  à quatre  pieds  , ou  pour  mlcua  OPOR  'l  VkiAMEÎ^TE  , adv.  A Stsur. 

dire  , insecte  semblable  à la  guêpe  j il  se  propos,  h point , jasiemcot , commodé-  OPTICA^  s.  f.  Optique,  scienécr 
bat  contre  les  sevpens.  Latin  ,L/pA/<min-  meut,  à terni.  Latia,  Opportuni.  C‘om-  qui  fait  pside  des  mathématiques,  qui 
cAuf.  ntodi  enseigne  la  manière  dont  se  fait  la  vtsiua' 

OPIMO  y MA  , adj.  Riche  , abeit'*  OPORTVÏ^iDAD  y *.  f.  Opportu-  dans  l'ceil.  L.  OpueA. 
dsM , te  , feriife.  L.  Op^fftui.  nité,  tems  et  lieu  favorable  , occasion  OPTICO  y C'A  y adj.  Optique,  qui' 

OPISABLE  y adj.  des  deux  geeret.  eommode,  commodité.  Latiis,  Opporta-  appartient  h l'ivil  ou  k Iq  vue.  Latin  , 
Ce  qui  gic  en  opinion  , qui  se  peut  dé-  mMs.  Opticas,- 

fendre  de  différenies  fa^ns  , probléma^  OPORTl/kflSTMO,  MA  y adj.  sop.  OPTIMAMENTE  yadr.Fotthieay 

tique  L.  Dubiut.  AmbiguuJ.  Très  favorable , irèS'propice.  Lat.  très'bien  , iout-k'’fait  bien  , excellem-* 

UPISAR  y ▼.  n.  Opiner  , juger , es-  mè  oppoftunitx.-  ment,  avec  perfection.  Latin,  Uprini. 

rimer  , penser,  croire  , être  d’avis  , avoir  OPORTl/k/Oy  Nyf , adj.  Favora*  OP'TlMUy  AfA  y adj.  sep.  Trèi- 


L.  Opprettut. 

Oÿ ROBRIO  y s.  m.  Opprobre  , in* 


OPORTUSlSTMOyMAy  adj.stp.  ÜPTIMAMEN7E  yxir  Fotthian, 
Très  favorable , très-propice.  Lat.  ^faxr-  très-bien,  lout-k-fait  bien  , excellem- 


mè  epportunuf.- 


Tl/NOy  Na  y adj.  Favora- 


ment , avec  perfection.  Latin , UpHini, 
UPTIMO  y AfA  y adj.  sep.  Très- 


opinion,  étte  de  seatiment.  L.  Opmari.  I Me,  propice  , commode,  propre,  qui  I ben  , ne,  toul-k-fait  bon,  ne.  Latin  , 


.L  xisri/iMrc. 

OPINANTE  , p a.  Opinant  , qui 


statiroent  avec  opini&trcté.  Lat.  Exis- 
Mrr.ana. 


vient  k propos.  L>  C^/*periiui«ti. 

OPOStClON  y f.  f.  Opposition  , ce  j 
«ni  est  k l'oppoitte,  viv-k-vi* 
Oppotitio. 


Opiimu». 

OPUESTAMENTE  , adv.  Par  op^ 


donne  son  avis , qui  se  mainiicot  dans  un  I en)  est  k l'oppoitte,  viv-k-vi^  Latin  , | position , avec  contrariété.  Latin  , Per 


Opostchn.  Oppesilfbn- , rontnriété, 


oppotitum. 

OPUGNACION  y a.k  Assaut,  ai- 


OPINADOy  DA  y p-.  p.  Opiné,  répugnance  , antipathie  d'une  chose  avec  laque.  L.  Oppuenaùo. 
ée.  L.  Exittimato»,  nnc  autre.  Lntin  , Oppotitio.  Repugnan-^  Opugnaeion.  Signifie  Objection  , con-' 


OPlNATieO  y CA  y adj.  Plein,  114. 


nnc  autre.  Lntin  , Oppotitio.  Repitgnan^ 


tridiciion  , opposition.  Latin  , Oijtttit. 


•ine  de  son  optuion  , opiniâtre  , entêté  , Oposicicn.  Opposition,  se  dît  absil  Co/ifreJfciM 

ée  , obstiné,  ée.  Lat.  In  optnionw  pet-  du  concours  de  prétendant  et  d'oppo-  OPUGNADORy  s.  m.  Attaqnaut,' 
iiftûx,  sans  , qui  sc  forme  pour  disputer  une  assaillant  , qui  aitaqoe , qui  assaillîl. 

OPINION  y 9.  L Opinion,  senti-  chaire  vacante,  ou  un  canonicat.  Lut.  Oppugnstor. 
ment  , avis  , pensèv  , jugemeDt  qu'on  fait  Contentio.  OPl'ONA R , r.  a.  Attaquer,  donner' 


des  choses.  L.  Opinio, 


Opcticion.  Terme  d'isironomie.  Op-  ^ Oppt^gnare. 


Opinion.  Opieion  , signifie  aussi  Esti*  position,  ic  dît  de  l’asprct  des  astres  Opugnjr  Sigrrific  anssi  Répugner  , être 
me  , réputation  , bruit  , reoommée.L.  diiméiralement  opposés  on  éloignés  de  contraire  , résister  , con- 

Opj.i’o.  Exrsri'nptio.  Pâma.  cent  quatre-vingts  degrés.  Latin , Uppo-  »f»ncr  , contredire.  Lat.  Pugnjre.  Kc- 

OPIMO Jim.  6’Ori-  ‘'“O-  ''“îîpwrriTit.'T...  ..  . 

mon.  Petite  opinion , pour  dire  icattment  OPOSITO  , »i  m.  Opposition  , eus-  . , t ^ • ’ ♦ P*  P'  » 

I .1  ^ r • Al  T riA.  * è®  » L.  K-’VPucnàtut. 

de  peu  d autorité.  l.at.  Levtt  ou  uiantt  pècm  ment.  L.  Obtx.  ] t u tît  9^  \/  i\i  c t 

n-.;,..  ,0P  VI  k lA  y _t.  î.  OprxXtoee  y 


^Torn  rw  1^  J ^Pr'V  » abondaacc'.’Lkti;.  , Abundaotût. 

OPIO  y S.  ni,  Opions  , sec  teré  des  est  dans  nor  siiuatioo  opposée.  Lutta,  Ç-„p,r% 

grosses  tétés  de  pavots  avant  leur  ma-  kx  adytfto  attus  locut.  OPüLENTAMRNTE  tdv.  Opn« 

runté.  L.  Opium.  Aietonium.  Al  opnsiio.  Façon  adv.  A l'opposite,  Icmment , d’une  manière  opulente  ri- 

OFiP.^/lO  , iLd  , adj.  Magnifique  . xta-k-vh.  haûu  y Ex  adverto.  Advenàt.  cheitrcot  L.  Onrp:tri. 
somptueux,  euse,  splendide,  riche  i il  tootrd.  VyUltNTIÿlAfO  y MA  y adjeet/ 

te  dit  communément  en  parlant  de  grands  UPOS/TOR,  s;  m.  Compétiteur,  inp>  Trés-opulem  , to,  Irés-rkhe.  Lat. 
vpas,  et  aussi  eo  matière  spininelle.  concurrent , celui  qui  prétend  à un  même  | OpuiAntiatinius 

L.  Opiparia.  rang,  k nue  mène  chose.  Latin , Ct*m-  OPVLtNTO  y Tyf , adj.  Opuleut  : 

OPII'ÜLACION y t f.  Terme  qui  peutor.  te,  riche.  L.  Opvéritrux. 

n'est  guère  en  usage  qim  dons  la  peesie»  Opotètor.  Contraire,  qui  s'oppose  k Oi^f/.Si'C/1/rXU  , s.  m.  dim.  Petit 
et  qui  signifie  Aide,  secours,  laveur,  ce  qsi’uu  antre  veut  faire,  k ses  volonrés.  opuscule  , qui  est  de  peu  de  considéra- 
protection.  Latin , Opt.  Opitulano.  Au-  Latin,  Advertariut.  • tien.  Ca  Tenue  opuMtalum. 

xitium.  OPRESIÜN  y s.  f.  Oppression  , su-  OPVSCVLO  y ».  m.  Opuscule  , pe- 

OPOBALSAMOy  ».  m.  Opobal-  jétion  violente,  forcée.  Latin  , Vj-  til  ouvrage , petit  traité.  Latin,  Oput- 
lamum , baume  par,  liquide,  sans  aucun  prtstio.  <ulum, 

mélange.  L.  Opobai»amum.  OPRE$ORy  » iu.  Oppresseur,  ce-  O Q- 

OPONER  y V.  a.  Opposer  y mettre  lui  qui  opprime.  L.  Oppreator. 
obstacle,  contredire,  ob|ectet.  Latin  , OP/fivWfR  , v.  a.  Opprimer  , acca-  OQVEDADyt.f.CoaeavititXidey 


obstacle,  contredire,  objectet.  Latin  , OPRlMlRyV.  a.  Opprimer  , acca-  OQVEDAD  , Coaearité  y tidcy 
Oppj  nncre.  Ce  verbe  est  irrégiiUer.  I b!«r  oppresser,  imposer  un  joug,  fou-  | creux.  L.  Cas  us,  on  Cavum. 

OPONERSE  y V.  Z.  Répugner  , être  1er  , vexer,  lonrntenter , faire  de  la  (jQVEDALy  ».  m.  Forêt,  bois  de 
oppoté,  être  contraire , résister  , t’oppo-  pi  ine , donner  du  chagrin.  Latin',  Op-  haute  futaie.  L.  A/onr  nemoriusvr. 
oer.  Lat.  Opponi.  Rspugnare.  primtrç.  OQUkRUbi  A , s.  f.  T.  de  coutit- 

Ogoaeru,  Sigoifiu  auis  i i^ie  ùlué  Optirmr.  Signifie  aussi  Etreindre , ser-  lièie.  f eût  nmnd  qui  so  forme  do  lui-  * 
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RIO  ao  fU,  à U soie  , etc.  ea  cousant 
L.  in  filo  nodus. 

O R 

Og^CfON,  «.  f DÎscootb,  plat- 
4oycr.  1 ïirangue  , oraleon , semoo.  Lac. 
Orafio. 

Oftfcmrt.  Ofa»«on  , prièio  , sappUca- 
don.  Laiio , Ur<itio.  J^eprecatio.  Pre- 

Cff‘  , , 

Oraàon.  T.  do  gcimmaire , slgmJio 
Discoure , atscmb*sg<?  de  plusieurs  paco- 
1|ES  laogces  avec  ordre.  L.  Orasu, 

Oracwn  de  eieg-*.  Oraison  d'avcnglc  , 
te  die  d’une  eerUine  composition  en  ver» 
k l’honocor  do  Jescs-Chtist , de  U Vierge 
et  des  Saints»  que  les  aveugler  ctiauteul  ! 
ou  récitent  par  les  rues  en  dercandaut  | 
l’aumènc.  Lsun  » Prues  à <aciâ  dtccn- 

tufff  versibat.  ' 

Oraeiiin  d;  eUgo.  Oratiol  d aveugle  , ' 
te  du  aussi  d’un  discoars  étudié  et  ié« 
cUé  tout  de  luire  comme  uac  lefon  d'é-  I 
coÜer,  tans  gracC  ni  ^ause  » ou  comme  ! 
font  les  aveugles  lorvqo  ils  rcciieot  l'oiai-  i 
son  du  jour  jTowr  Tsutrône  qu'on  leur 
donne.  L.  /ficeniîte  recitaca  orntin.  j 
Orucin  Doaùoieaî.  Voyc*  Demi-; 
niciti.  ! 

Oeachn  )4<ul.aforrJ.  Voyci  JaeuU-  | 
forin.  , 

Oraehn  mentM.  Oraison  mentale  i \ 
c'est  cello  qui  se  tortue  dans  le  ccaar.  L. 
Oratio  \ 

Ortreio»!  Vi'cs/.  Oraison  vocale  ; c’csl  J 
celle  qu’oD  prononce  de  boucbc.  l^atin  , i 
Ordtii*  voeatis,  I 

las  oraei^cs.  ^ dit  conmnnément  | 
de  l'approche  de  la  nuit  que  les  tspa-  j 

5noIs  loni  commencer  lorsque  l’ang./ue 
U soir  sonne.  Latin  , «S'jiwca;ioRie  An- 
griien  sigrtnin. 

Hflinpu  las  otAcionet.  Phrase  en  usage 
dans  le  royaume  d'Aragon  , ponr  dire 
Interrompre  un  discours  par  quelque  de> 
mande  sotte  et  impeiitncntc.  Et  luisi 
Hampre  la  tétc , étourdir  par  des  sottises, 
des  paroUs  sottes.  Lat.  ixrrnonrm  intpit 
abnrnpcie.  Aures  cfcland.rc. 

OHACiOSAI  , I.  m.  Heures  , livre 
de  prières  joarnaliéres.  Latia  , Precum 

ORACVLO  , I.  n.  Oracle  , réponse 
ambiguë  et  obscure , que  les  prêtres 
païens  faisoient  an  peuple.  Latin  , Ota- 

tulum. 

Orcciiii».  Oracle^  t«  dit  antsi  cbei  les 
Chrétiens , des  écrits  et  des  réponses 
divines  et  iofailliblns.  L.  Or<tcu/bm. 

Or4:<ii/o,  Oracle,  se  dit  aussi  d’aae 
personse  d'autorité,  et  dont  les  senti*» 
XDcr.s  sont  respectés.  L.  Oraeulum, 

Ptùaheï  d<  ntaeulo  : Patoles  d’oracle, 
to  dit  de  cerlaiiici  cwp'^nsei  amobibolo* 
giques  et  confuses,  qu'on  a de  la  peine 
a développât.  X^in  I y/rr.togcj.  Retpansa 
dishtO* 

ORAt)4,  s.  f.  V.  DcraJixi, 
ORAÜOR  , s.  B.  OTateuf,  qoi  ha- 
rangue en  public  , qui  fait  des  oraisons. 
It.  Or.iici. 

Crad  r.  Orateur  , te  dit  aussi  du  Pré* 
dica  :bur  pnoégyriitc.  Litûi  , Oratvr 
sait' . 

OK.'f/ltV-n.  Parler  CB  public,  ba- 
4 laiigrar.  L Orare.  Dicert* 


ORD 


Orar.  Signibo  ansti  Prier  Dieu  vocalo- 
ment  ou  mcnialeBeat*  Latin  , Orare. 
Pr  écart. 

Orar.  Signifie  encorp  Prier,  deman- 
der avec  prières.  Lat.  tJrcre.  Rogare. 

ORA  f £ , s.  m.  Insensé  , foo , qui  a 
perdu  l’esprit.  Latia,  insanmt.  Situltut. 
Oefnrnî. 

Cota  de  orales  t Maison  de  fona.  Lat. 
Stultorum  n<>ti>eorùum. 

ORaTORIA,  s.  ( L*art  oratoire  , 
rltéiertove  L.  Art  aratt'riz. 

OHÂ  rORIAMtSTE  , adv.  Ora- 
roiremeot,  d’une  manière  oratoire,  él^ 
quente.  L.  Oraturiè. 

üRA  t üRiÜ  tt  B. Oratoire,  petite  î 
chapelle,  lieu  particulier  d’une  maison  , j 
oit  il  y a un  autel  q^ni  est  dcsiinâ  pour  J 
prier  Dieu  en  particulier.  Latin  , Sacei-  I 
hr.TT.  I 

C^mroiiis  Oretotre,  soriéré  en  cea- I 
grégation  de  Prêtres , fondé  par  Saint  1 
Pbil  ppe  de  Néri.  Lstin  , OrettR-ii  con-  ! 
grtgjtio.  ' 

i)ratorio.  Composition  dramatiqne,  on  i 
cantique  que  l’on  chante  daus  Ut  églises 
d'E.pagm'  auu  fêtes  tolennellcu.  Leiio  , j 
t'tfnfrcuni. 

ORA  rORlOf  RiA  ,ad]  Oratoire, 

3ui  concerne  les  discours  ou  lee  oraisons 
O ibétorique.  Latin  , Orataràut.  £rtiio 
ürctirrio  : style  oratoire.  * 

ORBAi  AKt  V B.  Broinei.  faire  de 
la  bruine  , pleuvoir  fort  Btenu.  Lecio  , ' 
Rcrare, 

ORBAYO  f a.  «.  Bruioe  , jwtite 
pluie  menuo.  Latia  , i^ruirsc.  Tenait 
(Mi  hcr. 

ORBEt  t.  m.  Orbe,  cercle  rond  , 
mrWr.  L.  Orèii. 

Signifie  ansti  la  Sphère  céleste 
ou  terrestre.  L.  Sphtara. 

Orht.  Poifsoo  qu’on  dit  n’avoir  point 
de  tête  , parce  qu’elle  ae  parolt  presque 
point.  L.  Piscis  geniu, 

ORBtDADt  ».  f*  Terme  peu  en 
usage.  V.  (^rfandad. 

URBiCt/LAR  , adjectif  des  drui 
gciiirs.  Ûibicu'aire , de  figure  rende  et 
sphérique.  Latin  , Orbieularis.  Sfihct-  | 
ricut.  I 

ORBITA  f s.  f.  Terme  d’as troeomie. 
Orltiie  , giand  ccrcb,  ligne  qui  décrit  le 
centre  d’une  planète  dans  le  ciel  , par 
sou  niouveramt  piopre.  L.  C/réicu. 

O RCA  f $ (•  Outque,  sorte  de  grand 
poiston  do  luer  . enocuu  de  la  baleine. 
L.  Orea. 

ORcOt  Voyea  Orca. 

Oreo.  Signifie  aussi  l’Enfer.  Latin  , 

Onus. 

ORDF S f I.  amb.  Ordre,  lilaadon 
des  choses  suivant  l'état , la  place  et  la 
rang  qui  cenvicnnent  à Itui  nature  ou  à 
leurs  lenctiODS.  L.  Urdo. 

Orden.  Ordie,  sc  dit  euaii  de  la  dis- 

tosition  dit  choses,  selon  les  tcmi , Ira 
eoa  et  leurs  qeilités.  h.  Ortltu 
Urden.  Ordie  , sc  dit  aussi  dans  la 
ruterc,  de  ce  qui  enive  le  plus  ton- 
vont.  L.  Ordit, 

Orden  Ordre  , le  sixième  des  Sacre- 
mrui  qui  donne  va  caractère  pariiovUcr 
aux  ecclL»iasttques.  Latin , Orée. 

Ordre.  Ordie,  te  dit  aussi  d’une  teli- 


ORD 


gioQ  approuvée  par  le  Pape.  Lat.  Crdo 

Tietigiosui, 

Orden.  Ordre , eoBMandement  d’un 
siipétseur  , et  de  tonte  pertonne  qui  peut 
I commander.  Ladn  , Imp.rissm.  Jmtjum 
I Jifandatum. 

j Orden  de  arquitectura.  Ordre  d’arehi- 
' teciure  , te  dit  de  divers  omemens , 
mesure  cl  preportton  des  coievnet  et  pi- 
lastres qoi  soutienuent  et  qui  pertni  tes 
grands  bltimcas.  L.  Ordo» 

Orden  de  eabatleriA,  Ordre  de  cbe- 
va  ciie  dignité  et  titre  d’henoeur  qui 
te  dunuoit  encieauiemevt  avec  divcriet 
céréroeoies , an  nobles  qoi  fatsoieet  scr- 
meut  de  défendre  avec  les  ermes,  la  re- 
ligion , le  Roi  et  la  pairie.  Lat.  Éqaesier 
crdo. 

(hden  mUifffr.  Ordre  miUtairc,  eom- 

Êagnie  de  cbcvallert , inttireée  par  dea 
.OIS  on  des  Princes  , tant  pour  la  défense 
de  la  foi  qu’h  d’autres  occasiout.  Lsiio, 
Ordo  miliMrif. 

A U orden  , 6 &ta$  eriienee  : A Pordre  , 
ou  aox  ordres  , pour  dire  à votre  ordre  , 
ou  |e  suis  lonjoius  à vos  ordres.  Exprès- 
yion  coertoUe,  en  usege  , lorsque  deux 
personnes  qui  se  counoiuent  te  rencon- 
trent en  quelque  endreit.  Latia  , Juieae, 
praeto  aem. 

Consrh  de  ordentt  : Consml  des  ordres , 
tribunal  soprême  ou  sonvetaia  , composé 
d'uB  ptésideot  et  de  six  cbevaÜert.  Lat. 
Serutius  regius  de  ordinsèna  mUitatibat 
cjneulert*. 

En  orden  : Façon  adv.  Ea  ordre , oe 

toor  ce  qui  regarde  telle  et  telle  chose. 

..  f'x  ordine.  Quoad. 

Paner  en  orden  : Mbitre  eu  ordre, 
réduire  les  ehoees  à ce  qu’ellta  doivent 
être.  L«  in  erdinem  eogere. 

Por  Su  orden  i Phrase  adv.  Par  ordre  , 
par  rang  , asrec  ordre  , de  suite  , daes 
un  bel  ordre  , en  bon  ordre.  Let.  Bm 
ordine. 

ORDENAClOfi  f s f.  Ordonaance, 
arrangement , disposition  , ordre,  régie, 
commandement.  L.  Ordc.  Ordinatia, 
Mandotum.  Prerceptum. 

ORDESADAMBSTE,  adv.  Pat 
ordre  , par  raug  , avec  ordre,  de  suite, 
dans  un  bel  ordre.  L.  Ordinstè. 

OROESaDOR  y s.  B.  Ordonoa- 
tetir  , qui  ordonne.  Laiia  , Ordsiaw 
eoÜatt'T. 

URDESAMIENTO^  s.  m.  Loi. 
pragmatique  sanction,  erdoooaoce  , pré- 
cepte , ooeimaBdfmcrH  d’un  souverain  , 
d’un  ropériertr.  Lat.  Constitutum,  5c<i« 
lirtr/i'i.  éi^nctre. 

UrJetusinienie  real.  Collection  des  lois 
mnnicipalré  du  rey'tuwe  de  Catiillc,  mi- 
ses en  ordre.  Latin  , Jleginrum  eanciio- 
munt  Cf'rpus. 

O H Ù£ S ASDO.  Voyn  Ordenante. 
ORjyE  N A ^'^,A  , s.  f.  Ordojnaace, 
ordre  , uéthode  , atrengesarat , dispo- 
tien.  Lat.  Ordo. 

Ordenan\a.  ftrdonnance,  réglement, 
loi  , itatot  qn’on  ordonne  d’observer,  et 
i{.>écia!einoet  ü sc  dit  de  celle  qui  com- 
prend la  disclpUne  des  troupes,  et  de., 
loei  ce  qoi  les  cooetme.  Lal.  5rotu<i.m« 
Oteretum. 

Ester  de  ordenan\a  : Phrase  BHiiaire* 
, Être  d’erdounenee  ÿ c'eic  «m  qeldax  qos 


Di  -i  .lyC  ogU 
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tst  è U porta  de  cclst  qui  cooinaade  . 
pour  être  prit  k porter  ers  ordre*  oà  il 
cooTicDt.  L In  eroinptH  errr. 

f y>  a.  Ordeoaer  » ar> 
Yao^r  I ranger  , ditporor  | nMitic  par 
ordre , régler  ^ poUcei.  Lal*  Ürdinart 
Din^nnt,  , 

Orétngr,  Sigaifio  aniti  CemBiaader , 
erdouci , cnjomdio.  L.  ijaper4rc.  Ju-~ 
kert,  i'racrpcrr. 

Ordrwr.  Signifie  aasal  Ordonner , con> 
férer  les  ordret  do  ciéiicatnse.  L*  Ur< 
dinta  tonftna.  Ad  ordinre  promorerr. 

Ordanarae.  Prendre  « roceeoir  1er  or* 
dret  de  ciérieatnrc , et  iaàto  d'église,  L 
Saaria  iniiûri. 

OrdtnMT  au  uaUunento.  Faire  son  les 
umcot.  L.  TrsrjrRratem  scriéere. 

ORDÈl^ANTE  f a.  Ordonnant, 
qui  ordonne.  Latin  ^ Ordimuu,  Diapo- 


Ordananu.  Se  dit  nats)  de  celai  qui 
aspire  à recevoir  les  ordres , ordinantc 
Lat.  Ad  ordinee  paornavandua, 

ORDhhADO  f DAf  p.  p.  Ordon* 
né  , ée,  etc.  Latin , Ordiaatua,  Diapn^ 
ahua, 

Ordenada.  T-  de  géoaétrie,  signifie 
Ordonnée  , ligne  dans  l'elUpse , U paia- 
bole  ou  rbyperbole , tifée  au  quelque 
foint  de  la  circonférence,  et  qni  tombe 
^rpeodicolaireseot  sor  son  ne.  Latio, 
Â.utem  getiua. 

ORi)kftADOR,  RAt  adj.  Qoi 
trait  les  vaches  , Us  brebis  , les  chèvres, 
les  juBcns , les  finesses , etc.  Latin , 
£mui^ena> 

ORDbJ^AK  , V.  a.  Traire  des  va- 
ches , des  brebis,  etc.  L.  Mulpere» 
Ordanar.  Signifie  aussi  Cueillir  les 
«lives  sur  l'arbre  avec  les  mains.  Latin, 
iJUat  manu  dacerpert. 

OrdcÛar.  Métapb.  signifie  Tirer  petit  fi 
^lit  U fruit  de  quelque  chose.  Latin  , 
iSurrre.  i:mu'7gcrr.  * 

ORDEl^AOO,  DA,p  p.Trùx, 
te,  etc.  L.  J^ulaua,  Emunitut^ 
'OHDlh/ACiUN  , s.  f.  Terme  du 
TOjraume  d’Angort.  V.  Ordirtrm^a. 

(^RDlI'àAJ.  , adj.  des  deux  genres. 
Ordinal,  qui  se  donne,  en  grammaire, 

four  épithètes  aux  sombres  qni  marquent 
ordre  des  eboses,  et  en  quel  rang  elles 

[oAdÏ^AKIAME^TE,  adv.  Or- 
dinairement , d’nne  manière  ordinaire 
commune  , usitée.  L.  Kulgo.  * 

Ordinari%ientf.  Signifie  aussi  locivi- 
kment,  nntiqnemeni  , grossièrement, 
nanr  politesse.  L.  Inurbant.  RusrUi. 
ORUI^ARIO  ^ RIA  , hdj.  Ordi- 
I eonimaa  , qui  arrive  chaque  jour. 

L.  Frtijueiu.  Communia»  l^tdgana. 

Ord'variû.  Ordinaire  , sc  dit  anssi 
de  ce  qi'on  a coutomede  voir,  dédire, 
de  faire.  L.  f'aîgatia» 

Ordi/uria.  T.  de  pratique.  Ordinaire. 
6ignifi»  KJngenatnrel  du  lerritoiie  eb 
le  défendeir  est  domicilié.  Et  plui  com- 
nunémeni  U se  dit  du  Juge  ecclériasti- 
qne , vicife  général  d’un  évêque  ; et  par 
aotODOman  , des  propres  évéqnes.  Lat. 
ihdinaria»  I 

OrdinarOf  Se  dît  ansti  des  jugemens  { 

Ioi  se  renènt  fila  charge  de  l'appel.  L.  ! 
Wettfs  wéaanma,  i 


Ordinaria  Ordinaire , se  dit  aussi 
substanlivcmcnt  et  absolument  , de  la 
dépense  qn'en  fait  tous  les  jours  fi  sa  la 
bie  dans  son  domestique  L.  Diarium. 

OrdiaoTiu»  Ordinaire , se  dit  d'un 
conrrier  qui  va  et  vient  chaque  semaine 
avec  les  lettres  L.  7'oMénriur. 

Ordinaiio.  Ordinaire , se  dit  aussi  d'un 
voitorior  qui  va  et  vient  ordinairenteot 
d no  lieu  à nn  autre  avec  do«  mareban- 
dises  qu'il  charge  sur  plusieurs  «miels 
qui  lui  appartiennent , et  qui  ne  fait 
outre  métier.  L.  ilfulro.  Vntvr. 

Ovdinarw»  Vojrex  Mtnatruo  dus  le 
premier  sens. 

De  ordtnario  : Fafon  adv.  D'ordinaire 

Eeur  l'ordinnire  , communément , régu- 
ètement.  L yutgh. 

Juaticsa  ordinaria  t Jnstiee  erdlnairo  , 
celte  qot  a le  droit  de  connoitre  en  pre 
mière  instance.  L ladex  ordinanua, 
Eleyto  ordinaria  : Procès  ordinaire, 
se  dit  des  rrouderits  et  des  dUpntet  qui 
s'élèvent  enaque  jonr  entre  deux  per- 
sonnes qoi  vivent  ensemble.  Lat*  Rixa 
quotidiana. 

P^ia  prdinnrjn  : T.  de  praliqoe.  Voie 
ordinaire,  le  cours  régulier  «Tu  procès 
L.  yia  Communia» 

OREADES  f t.  f.  Oréades,  nym- 
phes des  montagnes.  L.  Ureadtt. 

OREaK  f V.  a.  Souffler,  rafraîchir, 
donner  du  frais,  en  parUnt  du  vent.  L 
tiare»  Par^are, 

OieoT»  Signifie  amsi  Aérer  , donner 
de  l’air,  mettre  fi  l'air  quelque  chose 
d humide,  de  mouillé  eu  qui  sent  maa- 
vais  , pour  qu’il  se  sèche  ou  qoe  sa  mau- 
vaise odeur  s'évapore.  Latio  , Aeri  «x- 
ponera. 

^ Orearae.  Sortir  fi  l'air,  prendre  Pair  , 
s allée  promener.  Latin,  Liberiore  ealo 
frui. 

OREADO,  DA  f part. pars.  Aéic, 
ée  , etc.  L.  J'^ento  perviat. 

ÜKECER  f V.  a.  T.  hara*^é,  pour 
dire  convertir  quelque  chov'  CQ  or.  L.  in 
aurum  ttan3ini,tart. 

OREGAUO  •'  ™ Origan  . plante 
qni  a l'odeur  f<*-‘‘  > ot  les  feuillet  i-peu- 
près  sembla^fos  fi  l'fayssope.  Latin  , Orr~ 
ganam» 

QXEJA  , s.  f.  Oreille,  partie  double 
de  la  tête  des  animaux  , qui  leur  sert 
J ouïr,  fi  entendre  les  sons  qni  U frap- 
pent. L.  Auris.  Aurieula. 

Oreja.  Par  métonymie.  Oreille , sc 
dit  de  l'ouïe  on  de  l'action  d'ouïr.  Lat 
Auriê.  Auditns, 

Se  dit  ansii  de  deux  petites 
ailes  qui  sent  su  haut  d'une  flèche  d’nr- 
haléte.  L.  -Pmiuv. 

Oreja.  Oreille  , se  dit  anssi  de  la  pe- 
tite courroie  où  se  termine  le  quartier 
do  jootier  , qoi  tert'è  y attacher  des> 
rnbans  ou  des  boucle*  pour  le  serrer 
L.  Cal  v'rr  anaula  adumxoua. 

Oteja.  Oreille  , te  dit  ansti  d'un  ûa- 
gorneor.  L.  SuaatTO. 

Ortji  U Fl.iia,  V.  OmHHm 

de  Vtnua» 


v.^  Ji 
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cbanâ,  pour  dire  , lairn  la  sourde  ordUc 
quand  ce  qu'on  dit  ne  plaît  pas.  L.  .^urcj 
ewrdx, 

Oreja  de  mange.  Plante.  V.  OmKi^ 
de  Venus» 

Oreja  de  raton.  Plante.  Oreille  de 
souris  on  de  rat , piloselle.  L.  AurieuU 
mûris.  PHeacUa. 

Oreja  $narina.  Oieille  de  mer  , poissoa 
fi  coQuille  fait  en  carecoi , ou  en  lima- 
çon. L.  Piscia  teataui  genua. 

Anmal  de  quatre  orejaa  : Animal  de 
quatre  oreilles , se  dit  des  bétes  fi  cornes  , 
^^ialcment  du  tanreaft.  L*  Animal 
Cornigerum» 

Bayar  las  orejaa  : Baisser  les  oreilles* 
Phrase  ponr  exprimer  qn'oa  doit  écouter 
les  reptébenaioas  jattes  avec  soumission 
et  sans  repliqnec.  Lat.  Auruuiaa  démit» 
tere. 

Con  lat  orejaa  eaidas  : Avec  les  ereil» 
les  basses  on  baissées.  Phrase  adverbiale  » 
qui  marque  la  tristesse  qnc  l'on  a de 
n’avoir  pu  obienir  ce  qu'on  désiroii.  J,. 
X^erntrsQ  vu/tn. 

Con  tas  orejaa  tan  largaa  : Avec  les 
fou 


Ore)n  de  abad.  Oreille  d’abbé  ; c'est 
nne  espèce  de  beignet.  Latin,  ZaganJ 


genua. 

Orejaa  da  mereader»  Oirille  de  ont* , 


•Il  --y—  — . Avec  IU9 

oreiMct  ausu  longues.  Phrases  adv.  pour 
exprimer  qu’une  petseoue  est  oxtième* 
Bcat  attentive  fi  tout  ce  qu'elle  entend. 
L.  Intentia  awrié>us. 

Dar  orejaa  , Prêter  rercille  , faire  at- 
tention fi  ce  qn'on  nous  dit  oo  recom- 
mande. L.  Aurea  prabtre. 

Po'ur  Ut  orejaa  coloradaa  : Mettre  lea 
oreilles  rouges  ; c’ert  reptimaoder  lorte- 
mciJt  quelqu'un.  L.  tudere  aliquem 
au^'undere. 

Icner  de  la  oreja  ; Tenir  par  l’oreilIe. 
Phrase  pour  marquer  la  sujétion  dans  la- 
quelle on  tient  une  paisonnc  , pour  lui 
laire  faire  ce  qu'on  veut.  L.  Ducere  oh- 
.fuein  adarbiir/um. 

OREJEaDO  , Da  , xdj.  Préveon  , 
ue  , averti  , ie  pour  savoir  qao  répondre 
quand  on  parlera  de  quelque  chose.  L. 
Pramonitus. 

OKEJEAR  , V.  a,  Secouer  l’oseille, 
faire  une  chose  de  mauvaise  grâce  , 
^tro  son  gré  on  seo  goit.  L.  yfurre 
Crmrftrrc. 

ORE  JERAS  , t.  f.  Espèce  de  bonnet 
d oh  il  pend  des  nioreranx  de  draps  qai 
couvrent  les  oreilles  poux  les  garantie 
du  froid.  L.  AUtus  gaUrua. 

Ortji/Toa.  Oreilles  de  charrue  qui  ac- 
compagnent le  soc  , et  servent  fi  élargir 
le  sillon.  L*  Arutri  pinnuUe. 

Otejeras.  Grands  pendant  d'oreilics 
que  portoient  Jes  Indiens.  L.  Inaurta 
indica. 

OREJOtl f tnbtl  m,  Morceau  d> 
Brngnon  on  péebr  *ccbé  au  soleil.  L. 
Exticeta  chryaomeU 

Orejon.  Signifie  anssi  Tisemeat  d'oreil- 
les. L.  Aurtam  vAUeàtio. 

Oftjon.  T.  de  fortification.  Signifle 
Redoute  , fortin  qui  coavre  au  bastion. 

L.  Producium  propagraaaulam. 

Orejonta.  T.  du  Péron.  C'éfeient  les 
principaux  de  la  noblesse  qn’on  élt-voit 
dès  la  jeunesse  pou  occuper  Jes  prenuè- 
res  charges  de  rélax.  L.  Juvenaa  nobiUa 
Pertrviani. 

üRtWDO,  DA,  adj.  Qui  a da 
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gfindês  oreilles.  L.  Proïixis  aunbut 
%n4’cr.is. 

ÔKEO^  s.  m.  Z^pkir  , petit  Test 
doux  , air  frais.  L.  Aura. 

OKEOSlUSO  , s.  m Céleri  mu- 
qui  ciott  dans  les  moQ:a|;ues.  Lat. 
Aptutu  nxomanum. 

OH.ESPE  t *•  “•  T.  tiic.  Ouvrier 
en  or  , bijoutier.  L.  Auriftj. 

ÜHFASDAÜ , ».  f.  Etat  d’orphelin, 
^i  a perdu  son  pète  et  sa  tnète.  Lat. 
Urhtas. 

OrJ'andjd.  Se  dit  aussi , par  extfDSiOo  , 
de  la  petto  , de  la  privation  d’un  protec- 
teur , d’uu  ami  de  qui  on  recevoir  des 
secours  dans  ses  sècessici».  L-  Urihtat. 

ÜRttBKkRIA  , s.  f.  Orfèvrerie, 
travail  de»  orfèvres.  L.  Auri^cium. 

ORGASEKO  f $.  m Facteur  d'or- 
gnef , c’est  l’ouvrier  qui  fait  toute  la 
Diachine  des  orgues  , à la  réserve  du 
buffri.  L.  i)>B>in>jrum  fabfr, 

ORGASiCO^  CA,  adj.  Organi- 
que , qui  appartient  à rorgane.  Lat. 
ürgarici;S> 

OrpanUo.  Organique  , signifie  aussi 
Harmonieux  , mélodieux  , qai  a do  la 
consounance.  L.  Otgjnicas- 

ÜRGA  SI  F LO  , s.  m.  diminnt 
d*Organo.  Petit  orgue.  Latin  , Organuiu 
minur. 

OKGASISTA  , $■  -m.  et  f.  Orga- 
niste, qui  sait  toucher  l'orgue  : il  s*eo- 
lend  coanuoèment  de  celui  qui  en  fait 
pioiessioo.  L.  Piolur. 

1/RGAS^JZaC'ION  , s.  f.  Assem- 
blage , liaison  , union  des  parties  dn  corps 
animal  , qui  composent  la  perfection 
dn  tout.  Latin  , Organorum  {orpons  dis^ 
pesit‘0. 

ÜkG/4SIZAR  , V.  a.  Ajuster  , ac- 
corder un  orgue.  -L  Organum  ad  con- 
ttn/um  t^iaponcre 

Orgarà{jr.  Organiser  , former  des 
organes.  L.  Ürgjnif  instruere. 

OKGASl'/  AP(f,DA,  part.  ptsi. 
Accordé,  éc  , organise,  éc , etc  Lit.  I 
Ad  cvHctnturn  dùpasitu*.  Organis  ins-  \ 
iru.'rua.  j 

ORGAHO  , t.  m.  Orgue,  le  plus 
^raod  et  lenloi  barmooieux  de  tons  les 
insttamcai  de  musique  , qui  est  particu- 
jièrenent  en  usage  dans  les  églises , 
pour  célébrer  l'oÆce  divin  avec  plue  de 
solcnolië.  L.  Organum  mus'tcum 

Organo.  Orgoe,  nom  que  les  Espa- 
gnols donnent  à une  espèce  de  bouteille 
de  métal  , ou  k un  caralfon  k long  cou, 
qui  a une  division  en  dedans,  et  qui 
contient  le  vin  d’un  côté  , et  l'can  de 
l'autre  on  fait  par  ce  moyep  rafralcbir 
J'un  et  l'autre  ensemble*  L.  Vino  et 
sju0  aioiul  rejrigeraitdtt  vas  inservttnê. 

Organe.  Organe  , partie  de  l’animal  , 
disposée  par  plusieurs  nerfs  ou  conduits, 
de  manière  qu’il  peut  comntuniqaei  k 
l’ame  1 impression  qu’il  seçoit.  Latin, 
Organum, 

Urgatio  de  ta  vc{.  Le  son  , le  ton  de 
la  voix  L.  Vocia  umut 

Lot  orcanoa  de  mouotet  : Le»  orgues 
de  Boilolee.  Façon  de  parler  poor  dire 
qu'une  chose  est  mal  en  règle  , qn’ellc 
n’est  pas  d’accord  , qu'elle  ne  va  pas 
bien.  Latin  y Krc  («upcrii2  cl  ir2»ufl»rnnè 
pLrrdat 


ORGUUEZà  , i.  (,  T.  ancien.  V. 
Orgulto. 

ORGl/LT.O,  s.  m.  Orgueil , fierté  , 
arrogance,  vanité,  oic.^L. 

i/rgutïü,  .Signifie  aosti  Vivacité  , 
promptitude,  ardeu#  dans  ce  qu’on  lait  , 
dans  ce  qu'on  entsepteod.  L.  y%rdof. 
AUenUt. 

VRGUllOSO  , SA,  adject.  Or- 
gueilleux , cuse  , superbo  , hxutaia  , 
aine,  pièsomptucux  , cuse,  vain  , vainc. 
L.  Saptibus. 

OrguLoso.  Signifie  aussi  Pioiript , vif, 
véhément , impétueux  , violent.  L«  Vtht^ 
otrar.  Alattr.  Anintutut. 

ORI,  ÎQtetj.  T.  de  Bobénricni.  Hé  1 
hola  ! ho  ! L iicut  1 

ORiCAlCU  ,s.  B.  T.  Grec.  Voy. 
Ahtuit. 

ORIESTAJ,  , adj.  des  deox  genr. 
Oriental , qui  appaicieul  à l'Oiient.  Lat. 
Ur.entaUt, 

Oiientalct.  Orientaux  , s»  dit  aussi 
des  astres  qui  précèdent  un  peu  le  soleil 
à son  lever.  L.  l/rie^iaUt. 

Jgfetia  Oriental  i Bgkst  d'Orlent.  L. 

EccUiea  Onc‘tJUi. 

Ititpirio  Oriental  : Empire  d'Orient  j 
c'est  celui  de  Consiaolinople  , qu'occupe 
le  Grand  Sei^nenr.  Latin , Oiienta*^ 
impertutn. 

ORihSTE , f.  B.  Orient,  nais-' 
sxncc  de  quelque  chose.  Latin,  OrUnt. 
Ortut. 

Oriente.  Orient , le  premier  des  qoa- 
Ire  points  cardinaux  du  monde  , oh  nous 
voyons  lever  le  soleil  et  les  asues.  Lat. 
Otieat.  Orfus 

Ortcni*.  Orient  , signifie  anssi  le 
lems  de  la  les'éa  des  asttes.  L.  Uiient. 

Ortnt. 

Orienit.  Orient , partie  du  monde  qui 
tst  k l'endroit  du  soloU  levant.  L.  OrUrit. 
Orientahs  plaga. 

Pritnte.  Orient,  te  dit  figurémenl  de 
la  jcun«4tcou  du  premier  &ge  de  l'homme. 
L.  Orrens  -wtat’t.  L'in  nut{j  m .rtâ  en 
tu  criente  : u*.  ieune  homme  est  mort 
dans  sou  orient , dire  k la  fleur  de 

son  ^ge. 

O&IFICE  . i.  «. 

bijeutier.  L.  Aurifex. 

URIEIC'IA  , s.  f.  L’art  de  i.^vuHer 
en  bijou  , uettro  en  iruvrc.  Latin  , 

rijitiuin. 

ORlFlCtO  , t.  m Bouche,  ouver- 
ture de  quelque  chose.  L.  Or. 

Ofifido.  Terme  d’anatomie.  Orifice  , 
ouverture  de  certaiits  conduits  ou  vaic- 
seaux  ; et  plut  commuaémcoi  il  w prend 
pour  la  bouche  de  l’intesttn  recium 
par  oh  se  pmge  le  corps.  Latin  , Os. 
Ottinm. 

ORIGES , I.  m.  Oiigiee  , principe  , 
naissance,  race.  L.  O'ig». 

Oi/gen.  Origiuej  signifie  Patrie,  lieu 
de  sa  naissance  , ou  de  celui  de  sa  fa- 
mille. L.  Orign.  Patria. 

Otigen.  Origine  , se  dit  eosti  fignré- 
ment  en  choses  morales.  L.  Or  go> 

ORlGIt^AL f adj  des  dfux  genres. 
Original  , qui  concerne  roiiginè.  Lat. 
Ot’ginalit. 

URIGIUAI  a.  a.  Original,  ce  qai 
est  fait  le  premier  dans  le  dessein  , 
la  composition  en  rinvculioa  de  quel- 
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Îiic  chose  I qui  sert  de  modèle.  Lat. 
•.xemp.ar  , Archet}  put. 

Saberse  de  àuen  original  i Le  sça- 
voir  d original  , pour  dire  le  içavoir 
d un  bon  auteur,  d’une  peitcone  tdre. 
Latin.  Idorjeuin  auetorem  babere. 

ORIOISAIMENTE  , adv.  Ori- 
gloaircment  , du  cgmBeuccment  , dans 
son  origine.  Latin.  Ab  origine.  Ab 
if.itio. 

^ (IRIGINAR  , V.  a.  Etre  cause 
d'uno  chose  , être  rortgiiie.  L.  Causarç, 
Efficere. 

UHIGJNARSE  , V.  t.  Prendre 
naissance  d’une  chose  , provenir  , tcuit 
de  quelque  eudreit.  L.  Orui,  Otigùiem 
durer e. 

ORIGINADO,  DA,  part.  pars. 
Causé  , «e  , provenu  , u«  , etc.  L. 
Oitut. 

ORIGISARIO  , RIA  . edj.  Ori- 
ginaire  , qui  preod  ta  source  , soa 
origine,  ta  uaissauce  , ion  commen- 
cément  , de  quelque  pays  ^ il  sa  dit 
aussi  en  morale  de  toute  autre  chose. 
Lat.  Oriuoduf  , Inr.atuS. 

O R'i  G iSEÔ  , S'EA  , adj.  Ternit 
hors  d’usjige.  Voyca  0«(gjrut. 

ORILLA  , a.  f.  Terme,  home, 
limite  , confias  Lat.  Ora. 

Orilla.  Signifie  aussi  Bord  , lisière  , 
«xtrémUé  de  chaque  chose.  Lat.  Ora, 
Llmbut. 

Orri/j.  Signifie  aussi  Rivage  , rive* 
L.  Ripa.  ( ra.  Littut. 

Orilla.  Signifie  encore  Cété  , le  cété 
d'une  rue.  Lat.  latut. 

Orilla.  Méiaphot . Limite  , terme  , 
fin  d'une  chose.  Latin , i'imt  , Ter- 
minus. 

A ia  Orilla  i Phrase  adverbiale.  Voyx:a 
Cercana:nente. 

Salir  a la  orilla  : Sortir  au  bord.  Et 
métaph.  c'e&t  avoir  suimonté  les  dif- 
ficultés qui  eiabarrassoicat  une  an'aire, 
en  être  venu  k bout.  Lit.  Emergert, 

O RII.LAR  , V.  n.  Arriver  , s'ap- 
procher du  bord.  Latin.  AppeUae, 
Aeteà.re. 

Onltar,  Metiph.  signifie  , dans  les 
royaumes  d'Arageo  et  de  Valence  , 
AbaodoBner  , mépriser  , mettra  une 
chose  en  oubli.  Latin.  Despicere.  Obli- 

viprt*  da  ^ , 

ORJIIADO,  DA  , ytii.  pats. 
Arrivée,  de,  etc.  Lalio.  0/ia 
daiut.  Vespe.ius 

ORILIO,  ».  ta.  Lisière  do  drap. 
Lat.  i^artni  liinhus. 

OKIN  , s*  m Rouille  , corroptiop 
des  méiiax  , et  particulièrement  dn 
I ier  , qui  se  fait  par  l'bumiaii>>  et  l’a- 
cidité. Lat.  Ruèrgo.  Ærupo. 

Olin.  Rouille  , métaph.  signifie 
Tache  , défaut  , imperfection.  Latia. 
Rutreo 

OtilNA  , s.  f.  Urine  » arrémeot 
iiqeide  des  animaux,  l^lin  Uiina  , 
/o;rum. 

ORJNAl , f.  B.  Urinai,  vaitscan 
de  verre  , propre  k rrcevuit  es  urines* 
Lat.  Afütula  Atitella. 

Orin  L Se  dit  par  méishore  do» 
villes  et  autres  en  toits  rh  il  ne 
ertse  de  pleuvoir  « et  sécialement 
do  ccUcf  de  FAiBpviuue  et  de  Saint- 

Jacc^ues 
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}»c^M  ta  Oïlic*,  eoa- 

BiaBCBevt  «l  tninal  dei  àtlo  , le 
ée  ckaabre  du  ciel  , jaice  qu'il  y 
aïeul  toajoott.  Lal.  PlaviofH 

ORINAK  , ».  ■.  Ürioei,  pl«ef. 

L.  Mcirc.  ■* 

ORlNiCEl^  , ».  n.  Rooiller  , le 
rballler  , feire  vrair  de  'U  rotiiHé , s« 
tovTMc  CD  rooille.  Leila  , RuMigine 

"^ÛklNIBUTOi  TJ,  iii.  T.nne 

|M  u»it<.  RmUK  , <»  I .(«t  ««  COTTMt  , 

le  de  looiile.  Lau  Æ régi 'leaee* 

VRlUi^Ut  , à.  n.  Tetme  de  ma- 
ille. Oibi , cdM«  , eofde  s«  amarre  ■ 
attacké  par  «D  de  rea  bouts  ■ I Vinere  , 
el  par  raatio  à la  boa^  rjoi  flotte  lor  le 
beu  de  l'ancrage',  Mt  ludi<)uer  l'en- 
droit ptdcia  ok  eal  rMicM.  L.  Xedrtu. 
sn4hornriu9, 

ORlOl^  f.  «a  LerU»,  «à»e«ii  qui 
ftk  la  gueire  aa  corbeau,  et,  Mlon 
4*autrea  , à la  loarrertUc.  Lalia , Cido- 
rton. 

ORtON^*.  ■.  OrioB  ,1*uBè  det  eCflt- 
lellitioBt  eélcftcs  qu'ea  appelle  auairaleï. 
L.  Orion, 

ORI A , I.  f.  Bord  , bordure  , lisbfre 
de  l'étol/e  , oorlot.  Latia  , Ora.  Lim- 
k4l*. 

(TtIa.  Teiaia  de  bltaoo.  Orlc  , file» 
qti  ert  Ter»  U oord  de  rico.  Lat.  X/m- 
titf  in  g*ntititio» 

ORLAI^ÜH  , i.  Bi.  Oovritr  qoi  fiil 
dea  borda , dee  ^idoree  ou  dot  grivdi 
oarlete  lua  habiliriDeBi.  LalÎB , limbtf- 
rsm  frxtofe 

ORl/lDURA , •.  fa  Bordare  , ce  qui 
f;arB^t , ce  qui  laDtieol , ce  qui  rcrminc, 
ou  ce  qui  orne  lea  bord*  de  qnciqui 
chute.  L.  Ximèur. 

ORtAR  f ».  B.  OorlcT , border 
|ratBtr  I Betlre  quelque  chote  le  loug  des 
extrémités  d'tioe  autre  , qoi  lai  sert  d'or- 
iMBirBt.  L.  itmiiir  ornurr.  * 

ORI-ADO  t DA,  P p.  Ourlé,  de 
boidd  , êe  • eie.  Latia  , Ltmbtf  omettre 

ORLU^  t.  Bi.  iBSfrumeni  de  nust- 
f|Be , k real , espèce  de  cotuer  è bea> 
«^üin  , qui  est  fait  do  bms.  LaliB  , Tiéier 
rniurvm  rrmir. 

ÜHMtSJ , S.  m.  Moire  tabisde  qui 
eteat  de  Géset.  Letia,  Pannut  $erteus. 

OKJV>dr>#;>fE^TH.  adveib.  Arec 
otnemeat,  arec  ciace.  Lat-  Ornatl. 

OANAMBtirAR  , r.  a,  Voy« 

AMrmm* 

ORNJMEIdTJDO,  DA,  p. 

V.  Adom^Jo,  da. 

ORI^AMÈf'lTO  , I.  m.  Omement 
a)ustemAt  , patate  , rmbelluteatent 
décanàaa.  Laiio , ihnâtts.  ürramen^ 


OmMtmemm  OrarmeBS , se  dit  des 
rftement  sacerdaraoxct  pcraiHieoux , doat 
se  r^tétect  Irr  prétm  et  1rs  prélats 
q':2od  il*  dAcieat,  et  de  ceux  qui  serrent 
à parer  les  antels.  Let.  Socrrdùtoiia  t(u 
emam  nte. 

Ortamenict.  Tetnie  d*arcliitectare. 
CreeoieBS  , se  dit  des  pflettres , des  co« 
lonDet,  dM  fDOirlares  et  srulptu^et  qoi 
craeal  et  qoi  embelIttsCBt  im  bfitimeof. 

OrauMnira. 

OritarntMif^  Onieadoas,  je  dit  fi]gu4« 

Tom.  L i’ârl.  II. 


eal  P ea  cboelt  mbrtUt.  belles  i 
qualités  que  les  teieacei  et  la  verla  don-  | 
Beat  à uae  petsoanc,  et  qui  le  teadaiit . 
tecomsiandaDlc  L.  Ornamentà. 

ORSaR,  r.  I.  Voyce  Adamar. 
ORÎ^ADO  , DA , p,  p.  Voyei  Ador- 
naio  , da. 

ORfdATX$IMO\  ma;  td].  top. 
Trét-omé  , ée  , tièt-ajusié , de  , tréi- 
paré,ée.L.  Ornorijifmai. 

ORÎ^ATO,  t.  la.  Oruemeat , ajos- 
teraeut  , ptrurt  , embellisiemtot.  Let. 
Owatus.  Orrusjnmtarfi. 

ORO  , s.  n.  Or  , métal  jouée  , le 
plus  brillaat  , le  plut  ductile  , !o  plat 
peeaot  et  le  plot  précieux  de  tous  h;s 
nétaua.  L.  Aarum. 

Oro.  Se  dit  aéetqUéMs  d’être  coolcbr 
qui  tire  sur  le  olond  , spécUlemeat  en 
perlant  des  femtifes  et' 4e  leurs  ebeveex. 
L.  Aurtut  enlor. 

Oro,  S*efifend  auAi  de  tous  les  btjouK 
que  peut  aroit  une  femme.  L.  J’rvrior^ 
moffrirfl. 

Oro,  Or  , fîguilie  qociqoefois  aa  fi> 
gtrré  , Riébessrs  p bleas  de  telle  nattne 
qu'ils  soieol.L.  Atirv/n.  Orvrtto.  ATt/gr^a 
Tscnc  imrcéo  ero  : U a beàaeôup  *d*or 
>onr  dire  , Il  a beaucoup  de  ticoeitci 
veaaroop  de  biens. 

Uf-or.  en  aombm  pluriel  , sVatead 
des  carreaBx  aa  jeu  de  cartes.  Vo/ea 

haraja. 

Otq  fijfido.  Or  battu  , qai  esl  ta 
feuHIa  dans  uo  petit  Urre  de  papier',  c^i 
sert  à dorer.  L.  Aarum  lracuj!t. 

Oro  brunido.  0/  bruai , OU  lisse  , c'est 
celof  ÿnr  lequel  ou  a pissé  It  bnintssoit. 
L.  Aurum  expolitum. 

Oro  de  ecpeta-  Or  de  réupelle  , ou 
affiaé  î c'tit  un  or  purgé  par  le  feu  de' 
toutes  sortes  d'imporetés  et  de  mélja« 
ges.  Latia  , Aurum  obryium  , ou  j^h« 
spectotviB. 

Oro  ful>rünante.  Or  fulmiatar',  pàudro' 

3 ai  te  fait  avec  de  l'or  ^u'oo  diisdut 
• ni  l'eau  téçalc  , et  quou  prdctjnie 
arcc  dé  riûitle  de  larhe.  L.  AorM/'dl- 
minant  sivt  erreat 

Oro  rr.jte  0*  mat  , or  qui  ne  brille 
pat , et  dont  U MRface  est  tnégale  et  aoa 
polie.  L.  Aurum  Jïiteom, 

Oro  mrtido  Or  moalo  , or  réduit  eu 
cbsirx  , qui  sert  è faire  le  rcrmcil  doré. 
L.  Aarutn  eaUmatam. 

Oro  potoHe.  ür  potable  , médeciae 
que  fout  let  chimistes  du  même  corps 
oe  l'or  réduit  sans  aucun  totrotif  en  une 
gomme  . laquelle  élanr  détrempée  atec 
le  l'esprit  de  rin , acqAiert  une  couleur 
diT'tubts  , «r  ’e*tt  im  remède  rrès*utile 
è plusieurs  BAladîes.  Latin  , Avrutii 

poiAilt. 

^ula  dc  ffro  r* Bulle  d*or,  ordoDftaéee 
faite  par  rEmpcTeét  Châties  IV  en  l'an 
1356  , qui  sert  de  loi  foudracutalo  daoi 
l'empire.  L Buüa  aurra. 

■Utnrv  on  oro  : Comnre  de  l’or.  Phrase 
raagéiaiivc  pour  cxprimcf  la  beauté  , la 
propreté  d'une  pcttouac.  Latia  , Oro 
rtifidivr. 

Rico  de  rro  : Bouche  d'or  , ae  dit 
d'uae  petsmane  élo^uchtc  , et  comitiuoé> 
Turrrr  des-  oftieiHS  et  préclieiteurs  lors- 
qu'il* mériiout  ça  titre.  LxÜA  , Chry- 
fdogtH,'  ' • * • ‘ - 1 * 




aPeiMr  de  ota  f «qvl  t Coaom  d'ot  eC 
d'axur.  Phrase  irouiquo  qui  atgaifia  Andi 
dit  qaelques  paroles  sensibles  è quetqa'uB, 
ou  ravoir  cosOren  de  boa«  o«  d'auctee 
immoadicee.  L.  ünerére  probrts,  ou  ter* 
dtbui  eantpergere. 

I Prameur  mentea  de  erp  : Promet:ra 
deè  maatigucs  d‘or  , c'est  offrir  .p^‘ 
qa  oB  B a eane  do  donner.  L.  Momie» 
parooê  poltieeri,  ” 

Siylo  de  oro  t Silcte  d'or  , seau 
d’aboadaoce  que  les  poOios  oat  fsiai^ 
diBs  lequel  les  honmars  sriMfent  dua 
rioxoecace.  hi  Skeidum  au^ok. 

OROhlAS  f $.  IB.  B^éce  d'euceoj 
des  plue  boa.  L*  Tèona gomme. 

OROFH£S  , s.  m.  Tetme  ancieo. 
Oalon  d’oc  et  d'ar^éai.  Lat.  LLabu»  ma-» 
rrut  et  argemteoe. 

OKOSDADÔ  , DA  , adi.  Tom 
aadea.  Ondé  , éc  , à oade  , labièl',  4c. 

L.  Vmdulabue.  1 ■ ■ 

OROSDADVRA  , s.  f.  T.  aacimi. 
Onde  , dÿeertlié  de  cdulcum  4*^  forment 
des  ondes.  L.  Undulatio,  V 

OROt*DO  , DA  , mdj.  Snpaibe  g 
pompeux  , ense  , magaifiqne.  L.  Supee^-, 
okt.  ipbendiditt.  Magnifirue, 

UKOi^XX,t<m  OrSMaa , laaacdéf 
laiton  fori  mince  cf  fert  bairue,  qui  de 
lam  parett  comme  'do  Fer.  Lat*  Aa^i 
tiealcum,  » 

Oropei.  Oripeau  , sa  dit  figardmooC, 
jMNireicpiiaicf  irae>cheee  de  peu  de  ra-» 
lebr , et  qu'en  reut  ieire  parolrre  en 
•rolr  beeucoap.  Il  se  dit  eDceee  des  dio> 
court  pompeux  et  appateai  , qui  n'eai 
-aucune  substance.  L*  Aunekalcum.  Put*» 
pureoè  pannue, 

Ooêtar  maeho  œepet  : Uaer  beincoep  ' 
'd'^èpeati.  Pbrieo  peor'  exprimer  qn'ano 
personne  affecte  branceup  de  faste  , dp 
mnîtl , et  fait  beaucoup  ne  ddponee  tant 
aroir  de  quoi  le  lOutanM»  L*  Poatpaae 
inatttnt  Pitrmare.  ■ ^ 

OHOPEfdDOlA  , I.  f.  Loriot  , 
peKt  oiieaa  deat  lee  plumes  sont  retics 
|et  dotées  , qui  habite  le  bord  dea  ri* 
rières  , 01  tait  son  nid  do  boue.  Lat. 
letera».  (tMbufa. 

OROPïMBHTE^a.  «.  OspimeM 
ou  Orpia  .minéral  jaune  Cirant  ftir  le  benx^' 
qui  se  treure  dans  les  mMes  d'oc  as  d'ar* 
gent.  L.  Aitripigrttentitm. 

OROZUZ  , e.'M.  Réglisee  , plW 
,qnî  t* emploie  dans  let  tisanes.  L. 
eynhka. 

ORQVBSTRA,  < f.  Orchotfre  ^ 
Mrtle  d'au  ihéilifè , oti  les  sénaiencx' 
kemains  s'assopelenc  , et  à présent  qai 
sdci  de  plaeo  la  spmphenie  » soit 
a«x  comidiet , Mil  a«t  Opéra.  LaHn 
(Avàrsfre.  ‘ ■ 

ORTEGÀ,  J.  L Bspéce  d*tateidtf^ 
oiseau  qni  suit  les  outardes  , qui  les  ac* 
compagae.  L.  Art*  Ætma». 

ORTIGA  , t.  r Plante.  Ortie.  Lat.’ 
Urttea. 

(Jrtiga  muerta.  V.  Q^aptiai 
SeŸ  com'p  um»  ortigas  : Btt«  cammo 
dea  orties  j c’est  étra  âpre  , dur , piquant) 
L.  (^nd^aireÿoé'jsbnprrf.  * 

ORTJKO  , VA  , adj.  T.  d*«trcwm 
mie.  V.  OrUntàK 

OATCX,  I.  id.  Orlcnf  , le  lever  dftb 
cttidt  édrrboiiron.  - D.  C^tC^* 

Ee 
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■ Ort»  fctuci  Lem  i 

ORTOOaXO  , XA  , «J?.  Orilo- 

joiA: , e.tboliq.»  qxi  ei«t  1«  véméf  d4-  ■ 

tiJé..  p.,  l'EgliK.  L Orthoic^»’-  ' 

OKTi^GOJ^flO,  iJi- Terme  (5^-  ' 

iwjrie.  V.  Rt.-rimriiloi  , . , ‘ ' 

ORTOGRAFIA  , i.  f.  Oitln>|t'»-  ' 

pbc  , l’arl  i’écriro  coireeteme»'  l»  ' 

irec  loulM  1er  Iclrrei  ca»ren«blM  e«  «é-  I 
cesriirer.  L.  Orthographi*. 

OrtocreSe  eeomer.K».  Ortoït.phic  ; 

c’mc  U tcieoce  Je  pe»«-  i 
ire  , ae  aSiwt  <»e  rortibcrtioi.  . en 
Utiment  , reion  leurr  «ICvrlionr  . 1^ 

broient  de  cbrqne  membre,  ir.  (JrIkD 

^'%'iVjGTÀFicO  . CA.U,Q«  \ 

npparlleni  i roiihogtrpbe  Lrl.  Utibe- 
gfé'>hieu»- 

URTÜCRAFO  y I.  m.  Aoi«nt  «jbj 
de  roitho^rapbe.  Lai.  Orüio^ 
gréphus.  ^ - 

OftVGA.i.  f.  PUnle.  Roqoeire.  L.  . 

E TU  a.  . J 

C/ri/eJ  Chenille  , inrccte  Tenimer»  du 
«are  des  eerr  , qui  ronpo  1er  lonlller 

Set  ribrer  , et  qui  r lu  bo  te  cbsn(C  en 
■npillon,  L.  hruca.  Campe,  w - 

Oruej.  Btpdee  de  tance  qno  1er  Ei- 
painolt  (ont  ewc  de  U rpquoUe  , du 
euere  el  du  miel  , du  yinrijn!  cl  d« 
pnio  i6li  . letouliiei»  btoyi  tniemble  , 
et  pour  U dittlngliet, d'avec  la  loquolte- 
en  herbe  , n»  dès  0,uft  de  a^uea,  n,d« 
miel  : roooello  avec  du  rucio  uu  avec 
du  miel  , pour  dire  tance  b U loquelte. 
^'ondimcrti  ttnut..  .11 

Oruca  le  diiT : Il  lui  a doon.  de  la 
inqnette.  Pbi*le  ba«a  qui  sa  du  j,.aad 
tuielquc  eboee  t'ett  parduo  , on  qnonil 
ditsipdo.  L.  fioeuit.  V . . 

ÜkUJO  f a.,m.  Mare  du  taiain  après 

riaeoie  fauU.  h,  Uvarum  JulUiuU. 

OH/A  , s.  f.  Pot  do  faïence  tant. 
acre  , pronee  b metlK  dei  coabturer. 
Latia  , Ver  ficuU  baJUrtis  eer.oedis  ut- 

*"on,a(U  «veaee oeqe  de  novellu.  T. 
de  ealérc.  Orra  d’avant , otte  do  nouvelle, 
Mi  tini&e  A main  Kpacbe  , on  b bas- 
horde  L.  Simttroxiîini, 

ORZ4R  » T.  de  nuaae.  Oi- 

Mt  , aller  b orra  , allot  an  vent . b la. 
boalilie  , do  cdlA  Utia  , Siiutrirtu'i 

H4FJCO(«  . . J 

(JRZUEIO  g t m.  P««»  IÇTWB  «|w 
•olomaBtlajiefhif  nr  le  bord  det  p»n- 

Miee>  » •*  s®*  » 

cwfdoUta  Lela  Ordtplum.  Càrttt. 

Ortaxiû.  So,  dit  eiiMi  d’une  «epiee  de 
l«I»e  pu.  trihpchêt  qM  l«i  cU«euu 
norteat  neeo  éu»  loreqn'il*  Teuleat  p»en^ 

^ 4m  p«»dûs.  U 


OS.  FxohO*  p«i«oon*l  » q®‘ 

Tou».  La  Tu.  roj.  U »’o*ploie  deteDi 
•t  eprit  le  ▼erbe  t C7i  ) vouf  » eH  I» 
mène  cliose  qne  vof  , qui  ai|pu6e  austi 
y^,  owit  qui  a’eik  «a  otage  qa»  loi»' 
mvea  doMoani  k me  peiiooiM  k qui  on 
^rle  U non  de  aterd  on  V.  merced^i  on 
M eent  .^oûtl  naw^^i.  rnutonld  de 


VL’tueei  dorl'i#*!**^***  jupéricor. 

Que  ftja  diebcjulano  f Que  voot  a 
dit  on  tel  f Ici  c’est  un  iopéiteur  qui  parle 
k uo  Ulvncur  , ou  do  moiot  qoi  le  croit  ; 
car  t’il  pcnioit  qu’il  fit  son  ^gel  il  fau- 
droit  qu^l  dit  : Q«»  ha  dicfio  i lurcd, 
ou  J tu<sa  tftttced  fulauo  fxeaiiue  qui 
diioii  ; Qu’a  dit  à »ou»  , ou  k votre 
riace  an  ici?  ce  qoi  cb  boa  Fraoînii , 
signibe  Que  vous  a dit  un  tel  T exeewè 
que  pou»  parler  polincol  en  Espa^^aol  , 

U Jjut  loaiours  pjulei  * I*  lioislencfcr- 

soOBCuVoyet  irr.fcrianal , ^[crecd  g Vs 

t<i  et  rt»«.  M J 1. 

OSyl  , Qutie  r^*  «««•ne  de  louis. 

. L-  O'rsa, 

j . Osa  mayor.  Terme  d'ettrooonie.  La 
grande  ourse  , et  l’oiie  des  coottellitiOBS 
.célestes,  qu’o*  apj»ol*e  Boréale».  L.  L/rsa 
mafar. 

Osa  nunar.  Terme  dasuosonie.  La 
petite  oprse  , Tune  de»  coostelUtions 
.céleste»  , qo’on  appelle  Boréalese  Lat. 
i/rsa  irwiûr. 

OSAD4MERTE  , sis.  Audacieux 
seneot  I ténérairemeot,  bireneat , bra* 
venent  , baidimeot.  Latia  , A^adacier. 
7'É/ntrt,  * 

OSADlAg  ».  f.  Attdaee,  témiiiu  , 
Intdiessc.  L.  Auda:ia.  Temtritas. 

Osadia.  SigniEe  ajj»»i  Courtes  , iatté- 
pldhé  , fcraécé  en  ce  qui  est  ioste.  Lat- 

'fhdof..yF\»tUtuda, 

ÜSADlSiHOy  MAg  adj  »up.  Tfài 
audjicicua  , co»e  , ttès-iénéraire  , tiè»* 
Kardi,  ie  , etc.  Lat.  Audae  stimus 

OS  ameuta  g i.  f.  0»»cme»»  , 
•queUtte.  L.  Ostta  compaf,ts. 

t>.V/lK  , T.  Un  Oser  , enirepreudr#  , 
.avoir  1»  h»idic»»e  , pioodxe  la  liberté  , 
se  duoaec.  U licence.  L Audfrc„ 


dC.üblUUÇh.  »•  Sé«,wnM,m.  

Osax.  Sigoiâe  au»«lPciLicr  , imaginer, 
»e  mettre  qoel^oo  chose  dar»»  I eiprit.  L> 
iavcniie.  ^voi'ninisei»  M.ditati. 


iovcime.  ^voi'niniseit  M.ditati. 

VSADO  , DA,  p.  p.  Oib , éo,  penad, 
ée  , etc.  L.  Audax.  , 

OSAKIO  , ».  m.  Charmer  , endroit 
où  l’on  met  le»  OMcmeuiS  de»  morts.  L. 
OstuatiuiK. 

OSCIJ AClOfi  ».  f.  Oictllanom  ^ 
bilaacemcuC , vibration.  L.  y^itrxiia. 

OSCITAf^CIA  , ».  L Terme  peu  en 
usage.  Négligence,  .noucbalaoce  , action 
faite  avec  peu  de  soin.  L.  C/icttauiio. 
I^cehgtntia. . 

OSCCLO  g s.  ra.  V.  Beso* 
OSJ^SOg  I.  m.  OoMcao  ou  Oursin, 
le  petit  de  l’oorae.  L.  Vism  taiulus. 

OSERA  , ».  f.  Tuoiéte,  reuaiic  de» 
oms  , où  ils  éUveal.  lunrs,  peùi».  Lat. 
i/rsntum  eutiU. 

OSEKO  , ».  ».  V.  Osario. 
OSJfRAOA  , 1.  L Orfraie,  oiseuo  , 
espèce  d'aigU.  L.  Ostifraga. 

ÜSiSA.  Oiieau.  V.  AlcjtrA{. 
OSOtt.m.  Ouïs,  bèie  féroce  qui 
se  retire  dana  le»  mOftiagqe».  Latin  , 

^‘oSTEmiOI^  y ».  f Déclaration  , 
manileslation , mouiro  , l’action  du  laâu 

visir-  L.  Osts;iiio.  JMjnt/fsiulio. 

OSTESSiyO,  VA,..li.  Oitnnsif, 
Ws,  qui  p«us  ètic  vu,  qui  s.  moniin. 
La  VemonstrâttruS. 

p.  OÈTÂl^TACWtf  9 U U Oiumm 


O T E ~ 

tioa  , rnonixe  , vanteiia  , vaine  gloire 
Vanité  , paxodr.  L.  Osteat-itij. 

üSï  R2^‘  TAR  ,v.a-  Montrer  , faire 
voir  , préioater  , faire  paroltro  , doencr 
k conuotire  , faire  parade  , menire  , 
gloire  , vauité  , Tanter.  L.  Ostendert^ 
Ürtenidre.  Jaciott.  F^rnA’tere. 

OSTE^iTADO  yVAg^  p.  Mon- 
tré, éc,  vanté  , 4e,  etc.  LaU.  Oiicnau». 
OtUntAiits. 

OSTbtiTO  g %.  fB.  T.  pewnrusag#. 
Prodige,  chose  admàmbU,  moostruenii. 

L.  Osunxum. 

OSTEÎiTOSO  g SA  ; adj.  Magui- 
Bqae,  pompeua,  eose,  uomptuenx,  ense,. 
grand  , de , digne  d'étiu  vo.  L.  SpUts^ 
didui,  Magntfuut. 

OSXEOIOGLA  f.  OHéologie 
partie  de  l'anaiomie  .qui  eaaaigee  à cob' 
Boiire  les  os.  Lat.  Osuologta. 

OSTIARXO  , i.  » Jortiet  , «lui 
•qui  A'éiaot  rov4tu  que  dus  ordres  mi- 
neur» , U la  gerde  dus  eW»  de»  poriea 
d’une  église.  L.  Urtinna». 

OSTiATiH  , adv.  D»  porte  en 
porte.  L.  Osoerlm. 

OSTRA  , s.  f.  HoUrc  , poi.son  do 
mer  qui  se  Motrit  eatie  dena  écaille»  , 
lequel  so  mange  tout  eu  vie.  l^atiu 
0/ircif»o. 

aSTRACtSMO  r*-»-  Oïtraoibme,. 

hanaisîenjent  de  di»  ans  , qui  étoit  en. 
Bsage  ehc*  le»  Grecs  envers  le»  per- 
sonne» du  premier  rang,  dent  U ti« 
griniie  (Hiissancoéioit  suupocte  ais  penple*. 
L.  Üst-acâvtui. 

OSTRERA  , ».  f.  Parc  k huîues.L- 
'OsTreerrum. 

OS  fROg  a.  m*  V.  Osira. 

Oarro  Vont  du  midi.  L.  Auster 
O.STUGO  g ».  m.  Vestige  , piste  ^ 
marque,  L.  PcarT<u#n. 

OSVDO  , Djlg  adj.  Osfu,  ue,  qui  a 
. de  gros  O»  , et  peu  de  chair.  L.  Ûssibut 


'"^‘ijsi’RlDE  ,.  1.  f.  Pfu.i.  uuuu.ll» 

qu’on  sème  dans  les  jardsoa  , beloederouh 
^Iveder.  1-  Usyru- 


OTACVSTAgS.  m-  B»pi0A,  rsp- 
portenr  , flagorneur  qui  écoule  cc  qu'on 
dit  pour  le  rapporter  où- il  «e  convient 
pas.  L.  6fc»urjo. 

OT/f^£2,».  « T burlesque,  \ieua 
gentilliomine  de  maison,  qui  »e»t  k ac- 
I compagntr  one  dame  lorsqu  elle  sort 
I pied  ou  en  c»rTO»»e  , el  auquel  on  donc» 

otJLuaiicmeiU  le  tifie  de  Dom  .quoique 
la  plupart  oc  soient  pas  gcniUsbommei. 
L-  Aoéi/ù  craccïa- 

OTAR  g e.  ».  Terme  ancien.  V07. 
Ot^ar*.  . . . 

OTEADOR  , ».  Espion  do» 

actions  J'aultul  , qui  obsurve  , qui  re- 
marque tout  ce  qui  I#  parte  pour  en- 
faiiOï  un  mauvais  usage  L.  Specul-tcr* 
OlEAR  , V.  a Voix  , regarder  , 
censuUrur  , eoutemplei  , objeiver  , exa- 
■ùner  de  dessus  one  bauieui  ce  qui  •• 
passe  en  bas.  L.  L luco  suptfiàTt  ohsa- 
rate  y spuH'ati. 

Ottar.  Sigpibe  anisi  Epier  , ttie  aih 
•gntu  , «apioaaéi.  L*  SpuiÊlau. 
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O TE  ADO  , DA  , p.  p.  EfU  , ie  , 
observé  fio  , L.  O^strvJtus. 

OTE  KO  t s.  m.  Coilioe  , eôteiu  , 
balte  , émineaco  , baoteui  1 tertre.  Lat. 

ColUt. 

OTHONA  , I.  r.  PUate.  Giroflier, 
^ol  predait  le  girofle  ; et  stloo  d’aa* 
très  , c’en  la  grande  CbéUdoiite.'"l*a(. 
OtMgnna, 

OÎ’O,  I»  m.  V.  Avatarda. 
OTOf^ADA  , I.  f.  SeboB  de  Paa- 
lomae^  L.  Auttimnas» 

OTOf} AR  , T.  O.  Faire  ao  terne 
4*Btttoinne.  L Aniamnare. 

Ototiar.  Signibe  ausii  Poaeter  oes' 
flaat  rautomae  • em  parlant  dee  beibes  , 
^e  fonrrages.  L.  i^Biln^Bre. 

OTOff  O f f.  a.  AatOBioe  , oDe  des 
qmatre  aaisoae  de  l'ajiBée.  Laiia  , ^ai- 
tumnuê. 

OTORGAMIENTO  , e.  ».  Oc~ 
trei , eoncotsion  , permissioa  , agrdncDt, 
coacd.  L.  Conettsio.  licentia- 

ôtgrgami'Hto.  Signibe  aaiii  U Tra»- 
eacdoD  d’ane  obligation  , d'ao  pouvoir 
eu  ^'ttoe  procnratioo  , d’un  testament , 
•te.  pârdevaot  notant.  Latia , Au<toré- 
mcnttun. 

OTORGAR  , T.  a.  Octroyer  , ac- 
corder , permeicre.  L.  Concrd^rc.  i’rr* 
inifrcrc. 

OtorfMr,  Terme  de  pratique.  Sigaifle 
autii  Engager  , obliger  , octroyer  , sti- 
paler  , promettre  , donner  pouvoir  par 
tta  acte.  L.  Com^cUere.  Concedtrt,  6cr- 
puiari.  PoUiecri.  PtraUttfC, 

^len  i-alta  otorga  : Qui  ne  dit  mot 
• consent.  L Qui  taçet  consentire  vrdctwr. 
OTORGADO  f DA  , p.  p.  Ocii^d, 
de  , passé  , ée  , etc.  L.  Cgtueisus.  Po- 
miêtus. 

OTRAMENTE  t adv.  T.  pen  en 
‘ntage.  Autrement  , d’une  autre  façoa  , 
d’antre  sorte  L.  Aliter,  Atio  inrdo. 

UTRO,  TRA  , adj.  Autre,  an  autre. 
L.  AtUr.  Ahus. 

Üiro  S'cniploit  aussi  pont  marquer  U 
grande  retsembUnoe  qu'if  y a entre  deua 
pctaoaaet  on  autres  choses  , quoique 
différentes.  Lat.  Alter.  Et  otro-  San 
■Franciêto  : c'est  lin  attire  S.  François. 

Otro.  Autre  , eeit  quelquefois  comme 
d’interaction  , ou  - d’cvprcsrion  familiè- 
f qui  ruarqae  du  mécontentement.  L. 
OHc,  rlcn^jR. 

Eta  et  ûtra  : Celle-ci  eu  esi  une  au- 
tre. Phrase  en  usage  , qui  se  dît  à une 
personne  oui  raconte  des  choses  qu‘on 
sappose  a être  pas  vraies.  L.  Praterta. 
injaper.  i 

OTMOSI,  adv.Oorre,  de  plut,  outre 
eela  , en  outre  . item.  Ce  terme  est  fort 
en  usage  dans  la  pratique  , et  quelque- 
fois U rfevieai  lubsfentii,  et  slgnibe  Au- 
tre accicla.  L.  Jtem.  Prmterca» 

OfTA  , a.-  f.  Algue  ma  Vasecb , serre 
d’kerbe  qui  croit  en  mec  sur  le«  roches  , 
•t  qu’elle  arrache  «u  asoBiaat , et  jecie 
Sur  set  bords.  L.  A/ga.  Dira, 

OyAClON  , tV  (.  Ovation  , petit 
triomphe  que  le  sénat  de  Rome  aecor- 
doit  k ceux  qui  aroieat  remporté  quel- 
que légat  sfraatage  citr  ifs  eimcaiw.  L. 
.L^rccio. 


O VyiDO  , DA  . adj.  V.  Aoradoyda. 
OV AI . adj.  des  deux  genres.  Ovale, 
qui  est  de  bguie  curvUigue  , plus  lon- 
gue que  large.  L.  0^ahI, 

Corena  evai  : Couioune  do  myrte  que 

POrtoit  le  Romain  à qui  l'oo  accordoil 
ovation.  L.  Oralit  rrrono. 

OVAi  O y t.  m.  Ovale  , figure  plane, 
très  - ressemblante  é l'ellipse  , ou  k U 
figure  d*un  oruf.  L.  Ov.sfHi.  rigara  ovaire. 
O Va  R , V,  n.  V.  Aovar. 
09^ARtU  , s.  m.  Terme  d’arthitec- 
tnre.  Moulure  taillée  en  forme  d’eruf.  L. 
Ovoriurn. 

Ovariot,  Terme  d’anatomie.  Ovaires , 
ce  sont  Ici  tmiicuJes  des  femelles.  L 
Ovaria.  ^ 

O VAS.  Terme  pen  usité.  V.  Hueras. 
Of^ECiCO,  s.m.  dim.  V.  Haerccicp. 
O VE  J A , s.  f»  Brebis  , la  femelle  du 
belier.  L.  Ovfs. 

Ursjas.  Brebis  se  dît  fignrément  des 
Cbréticns  qui  tout  sous  un  même  Pas» 
leur , sous  le  chef  de  l'église  , sorccs- 
seui  de  sainl  Pierre  , et  vicaire  de  Jesus- 
Cbrist  sur  la  terre.  Latia  , Ores. 

OVEiBKO  y t.  ai.  Berger  qai  garde 
les  brebis.  Latin  , Pastar  oviuxm. 

OVhlVElAy  t.  f.  Petite  brebis. 
Latin  , Oricala* 

ÜVEJVNOy  adj.  De  brebis, 

-qni  concerne  les  brsbis.  L.  Ot-inas. 

O ypRO  , RA  , adj.  Çui  est  de  cou- 
lenr  jaune  , terme  qui  ■ applique  com- 
munément è la  couleur  du  poU  d'en  rhe 
val,  qui  lignifie  un  bai  doté.  L.  luteus. 
1 Overos.  Se  dit  burlesquement  de  cer- 
tains yeux  qui  sont  si  blancs , qu'on  dirori 
qu’ils  n’ont  point  de  prnnelle.  L.  Orufi 
dfhofiinrm  rejertntes. 

(Htro.  V.  Paloma, 

OVEST  f t.  m.  Terne  de  marine. 
Ouest  , nom  qo’ou  donne  sur  l'océan  au 
vent  d'occident  Latin  , Kenruf  eccidaus. 

O VIL  ,1.  m.  T.  de  Bohémiens.  Lit. 
Lat.  Cubiîe. 

OVlH-ARy  T.  n.  Dévider,  mettre 
en  pelotons.  L.  Glomtratc. 

OVILLARSE  , V,  r.  So  courber  , 
se  ramasser  , se  mettre  en  un  peloton.  L. 
Conelofnerari. 

iJyiLLEJO.  T.  de  poésie.  C'est  nne 
composition  métrique.  L.  Carminés  graui. 
OvUle'fo.  Petit  peloton.  L*  Glorhnfuc. 
O yjI  J.O  , a.  m.  Peloton  , perhe  pe- 
lote , soit  de  fil  , de  soie  , de  laine , etc. 
Lat.  Glomus.  " 

OttUo.  Peloton  y se  ditfigurémetitd'nae 
chose  entrelacée  qui  forme  une  figure 
ronde.  Lat.  Globut. 

OviUo.  Peloton  , se  dit  métapboriqur^ 
ment  d’un  amas  , d’un  assemblage  , d'un 
moDceau  de  difTércoiet  chosee  mêlées  en- 
scmbler , canfuseï . L.  Olobut*  Congeries- 
0\  illo.  T.  de  Bohémiens.  Paquet  de 
bardes.  L.  Sateina. 

/iacerse  un  ovillo.  Se  mettre  en  un 

rlcten , sert  par  la  peur  «n  aatrenent. 
Cong/omernri, 

OVI PARO  , RA  y adj.  Ovipare  , 
qni  pood  des  <nvfs  y ce  qui  te  dit  des 
oiseaux.  L.  Oviparas- 
OVJSPIII.O  , t.  ».  Croupion  des 
eueaux.  L-  Vvofygmm.  , 

OvûprUi  . Se  dit  aussi  de  l'anut , l'o- 
ri&oo-iU  feadoACvt.  Anaé* 


OVOIO,  V.'Tckino. 


O VOS  U , SA  y adj.  Qui  est  plmn 
ee  , d’algue  ou  de  varech.  L.  Algotut» 

O K 

OX,  Tem»  doot  les  Espagnols  se  ter* 
veut  pour  chasser  les  poulis  ou  auirea 
animaux  de  devant  eux. 

OXALA  y adv.  Plût  è Dieu  ! on  Dieu 
veuille  que  ! L.  Dti/,ani  1 O si  ! 

OSAJ  , s.  f.  Saumure  mékc 
avec  du  vinaigre.  Lat.  Os}ta:iua. 

OXEAR  y V.  a.  Battre  les  buitsoDS, 
les  bpis  , faire  lever  le  gibier  le  Lite 

[lasser  dans  l'cndioit  oh  on  rilicnd  pour 
é tirer.  Lat.  Ah'gere. 

Ojear.  Signifie  aussi  ITpoavaotcr , faire 
fuir  , mettre  en  futte.  Lat.  In  /i'gan 
le/tere.  • 

OXEO  y s.  ».  Battue  , I'ac4ioa  de 
faire  lever  le  gibier  , de  1^  chasser  de» 
vaol  soi  , de  i amenei  à l'cndioit  efi  o« 
le  vent  tirer.  Lat.  y^énrfij. 

EcAar  un  oxeo.  Faire  oce  battue.  L. 
PefJM  açitare. 

Irte  a oxeo.  Aller  à La  baiiue.  Phrnao 
méiaphor.  pour  dire  , Chercher  avec  soin 
les  laoyeut  de  réussir  dans  ce  qu'on  en» 
treprrnd.  Lac.  Jn^utftrç.  MeditOfi. 

OXlACAl^'J  A y s.  f.  On  prononça 
Ossiactuttha.  Epine-vinctlc  , arDriascan» 
Lat.  ÜMjaeatitha. 

0-Y/C0A70.T.  de  géométrie.  Oxy- 
géné, qui  a on  angle  aigu.  L.  Oxigfinum, 
OXl^ A i O y 5,  m.  On  projtonco 
Ocsimaco.  Espèce  d'oiscan  de  proie.  Lat. 
Aceipittis  émut. 

OXIMEL  y t.  m.  On  prononce  Oesh 
mel.  Oxymel  , c’est  un  miel  préparé  et 
cuit  avec  dn  vinaigre  , jasqux  ce  qu'il 
ait  contislance  de  sirop.  Lat.  Oxyaixliim 
OXIZAORE  y s.  m.  On  prononce 
Orit(d4<re.  T.  grec  et  de  raé-drtine.  Sirop 
préparé  avec  du  vinaigre  , du  lait , du 
miel  ou  du  sucre,  Lat.  Potiur.ls  rticUese 

genLi.^ 

OXTE  y interj.  Eloigne-toi  , ne  m'ap- 
proche pas  , éto-ioi.  Lat.  Apage.  Ap.:ge 
a me, 

Ozre,  Interj.  de. 'douleur.  Cuff  ! Lat, 
/fc«  ! Iléus  l ‘ ‘ 

Sin  dectr  oxte  , ni  nrexte  , Façon  vul- 
gaire de  parler  , qni  signifie  Sans  deman- 
der peimifsioo  , ni  dite  une  parole.  Lat. 
Non  petitA  ytniA. 

O Y 

O Y y adv.  S'écrit  plus  lomront  Hty. 
Aojourd'hui.  Lat.  Hoéti, 

Oy,  Signifie  ausi  A piéient  , pré- 
•enicment , dena  le  tems  oh  nous  lom- 
mes.  Lai.  Nune.  Hodii. 

Oy  en  dtn.  Aujoard’hol  même  , «neote 
à présent.  Lat.  Erimnnnm. 

Antes  oy  >fue  maiiana  : Plntét  anfonr- 
d'hni  qae  demain.  Phrase  ponr  expiimev 
qu'on  déxire  qn'une  eboet  se  fasse  premp- 
ptement.  Lat.  Quawprimàtn, 

De  oy  à manana  t D'aujonrd'hat  4 
demain.  FKrnse  pour  exprimer  qn'nne 
chose  se  dort  faire  ou  arriver  prompt#* 
ment.  Lat.*  Dictum , fœtam,  OeiAt,  • 
Dc  ojr  en  addanu  s D'ki  en  avant. 
Lat.  Deincepx.  Exiadi. 

CrisAXE.  Veyei  Oir. 
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, stiiième  Ictiic  dfl  l'ilphibet  Ei- 
pa^Dol , et  U dooxi^e  des  coasoBoee. 

«<*  prnnmirc  en'  t^rrsnr  tut  peu 

les  tèVrfts  f et  potusxot  te  Mufle  fortt- 

ACOt. 

Le  jf  jotat  ^ PA  f prend  te  son  de  V/"f 
%tt  f’employott  aacicaacineAt  dxus  Içs 
AOts  qui  dérivrai  du  grec« 

Le  P k’emptoie  aussi  assex  seuveoi  daoi 
les  disttaclioBs  , pour  ne  pat  omeicre  ou 
t 4d^urer  leurs  esi|inM  j et  pour  lors  sa 
prOBoacialion  deviont  soins  forte  , et 
nresque  sestlaUe  * celle  des  aeBÛ'VoyeU 
■et  t comme  dans  les  mois  prteepto  f 
S^r<ij(d  • prpaeacfs  preteto  t erisui» 

Le  P employé  seul  dans  récritere  , es 
Aaetrc  m«iuie«le , comme  P sigoiAopj> 
ért , père  , et  lorsqu'il  est  double  t coauBO 
PP.  il  sigaiBo  les  Pdroe. 

Le  eidplofé  seul  dsas  rderitart  , 
oa  lettre  Éaaioscelo  , et  spéctalemoat  au 
Isaf  d'oue  lettre  danc  le  complimeat  , i 
sif;aiBe  pût  » pieds  , eu  ptadel.  prse 
los  P.  dr  , ttc.  f ptfui  dite  , Prro  /os  pifs  t 
ét  t ctr.  ; je  naise  les  pieds  de  , etc.  ^ 
ta^oa  de  lermiocr  ou  de  finir  les  lettres 
l»B^e  Bspa^ole  | et  qui  tieat  lieu 
4e  votre  rtèi-humble  « etc  V.  Carta 

Le  P employâ  seal  dsos  uce  pièce  d’è> 
ctiture  , en  lettres  niajaseitles  , signifie 
Poierata  , puiitaat.  P.  ^tnor , pour  dite, 
fodrruiti  S nvr  , paitisai  Seigaror. 

Le  P etoit  anricaBtatmr  uue  lertro  ao- 
Aéiaie  de  lu  mène  veleus  qoc!e|;.  V.  Cr.  < 

P A ‘ 

P./4BELLO?/  I f.  ai.  PsTÎlIoa  , espèce 
4e  teatc  de  toila  oo  de  coatis  , qa'oa 
dlèye  sar  des  mAts.,  pour  se  loger  h la 
gucTre.  L.  Papitio  untorium. 

Pab^Uen-  PâvtUoB  , est  aostt  ane  esr> 
feslata  de  lit  , taillée  ea  rond  , qui  rat> 
tacbe  an  plaBcbcr  , et  qui  a la  figure 
4' une  tente.  Lat.  Conçp^um. 

PêbtUon.  Pavillon  , grande  bannière 
ofi  sont  pcioies  ies  armes  de  li  Cou- 
ronne que  porte  A son  grand  mit  1a  capi- 
lanc  , ao  le  valaaeaB  qui  commando  aae 
escadre.  L^t-  i^ernJr 

PaÿeUon.  Pavillon  , se  dit  ansii  des 
Arieesiis  cottstraita  dans  les  jardiai  , des 
glorieltes  et  des  arbica  en  buissons  , et 
anfio  cb  loat  ce  qui  a la  forme  d'aa  pa- 
srilloD.  Lat.  Arècrts  ta  fupdiomâ  formam 
■mimmatm. 

PubtUon.  ,T.  de  lapidaîtee.  Diamant 
•«sèlld  en  beillant  , ce  qu'ils  appellent 
•n  pavillon.  Latin  , la  fcmmà  /anne 
«njnrutfe. 

PAMll.O  , 8.  m.  Mècbc  d'ona  cbait- 
4«tte  » seâtr  de  esse  ou  de  seif  , mècbe 
4'u»  flambeau.  Lot.  EUfchnittm, 

PABJiAR  , V.  a.  T.  Wfasdé  d*  tlyle 
lias  et  barlesqoe.  V.  MeMer. 

PAJilJPu  , U m.  heunittxt,  nti- 


ment  , D ao  dit  dgaWamat  en  ancale , 
ea  parlaat  de  l'espàt.  Lat.  Peèuium. 

P'iCAté.LFti*^  uumaàdes  lades , 
espèce  de  lapiu  pUs  grand  qu’un  lièvre , 
qui  grogne  comme  le  coeboa.  L.  CiutP 
cuü  indtçi  fitnus. 

Paca,  Balle  , ballot  , paquet.  Latin  , 
Sarci^p. 

PaCADO  , DA  , adj.  T.  pea  ea 
ttsoae.  V.  Apacigtiad». 

PaCATO  , TA  , adj.  Pacilqae  , 
calme  , paisible  , tiaaquille.  L.  Poc«iâHi. 
^rddXut. 

PACCION  , s.  i.  V.  Puer#. 

PACCIOI^AH.  , r.  s.  V.  Pactar, 

PACCIO^ADU  f DA  f part.  paw. 
V.  Paztado  , ia* 

P AChDtRO  f RA  ^ adj.  Qui  se 
peut  paître  . oui  est  ea  état  de  reco- 
voir  la  bétail.  L.  Pastiti  idoneuâ. 

PACtVURA  , s.  f.  parure  , terre 
qu  on  no  raltive  pax  , qu'on  laitu*  en 
paris  pour  U subsistance  des  troupeanx. 

, L.  Peavuo. 

PACt.à\  f V.  a.  Paître  , faire  preud/e 
apx  bestiaux  , à la  campagne  , la  bous. 
tilurc  convenable.  Lat.  Pescirc.  Posci. 

PaccT.  btgnifie  aussi  Sucar  , manger  , I 
ronger.  L.  Dcpaaci.  Kodert.  Lxsugerr. 

PaCIDO  , DA,  paît.  pasi.  Latia. 
Peir«s. 

PACHObi  f s.  m.  Nom  qei  st  donne 
1 celui  qui  est  leat  , tardif , long,  fieg* 
magrique.  Lat.  Itudut,  ^lurostis. 

Packon.  So  dit  aussi  d'un  chien  coo' 
chant , qui  cbatse  oqx  perdrix.  L.  Per- 
dtcutn  VKnatOT. 

^PACHORRA ft.i,  Lentear, paresse, 
noachafaBce  , pesamenr  ^'esprit.  L.  Cisac* 
nuie.  iatrùa.  Mcra, 

PAClENClA  P s.  f.  Patience,  fai^ 
ttieté  , consisoce  dans  U doalenx  et 
radveuité.  L.  Fatifpt*a. 

Pacicnciu.  Sigmfie  aussi  Pitié  , coa-: 
passioB.  Lal.  Conunotio. 

PecMorie.  fligaifle  aussi  Attenta,  mér 
exaaos  , grande  pvudepca.  Lat,  il/nsura 
deiiberatio  , consideratio. 

Pac/encia.  Sïgai&c  aussi  qaelqaefols 
Lea leux,  paresse  , noocbalance.L.  Cuat~ 
lotlcr.  Incrtia. 

Paeülués,  Signifle  eoeore  Patience 
outrée.  L.  Projecfa  patuntta, 

Pacùncia.  Espèce  d’interjection.  Pa* 
ticBcc  1 Expiesnon  pour  encourager  oael- 
qu'utt  qui  s’ennuie  ou  se  rebute  d'une 
chose.  Lat.  Puge  ! A/e^ie  aninut, 

Con  ptuiameia  x<  gone  rf  cic/o  : Avec 
la  patience  on.  gagne  le  ciel.  Phrase 
pour  exhorter  à se  gouverner  avec  pru- 
dence dane  les  'lofibiies  qei  manquent 
souvent  nez  tsop  de  vivacité*  L.  Petii-aiÂ 
oipur  haiet  ptrj'cctutn, 

T'tfnar  tapacitaiia  ,6  a ta  portencû  : 
Tenter  la  patienca  , la  mettre  à bout. 
PJfrèse  pour  diaïquer  les  Léqucos  motifs 
qu'oa  MMM  h quclqn’aa  As 


ta  colère  , do  M AcEer.  Lal.  PrStime/B 
ei;ict4;iie  eéuii. 

TB  • adj.  des  den  geaton» 

PatisBt , qui  eu  coastaat  , eadarantt 
qui  sait  sapporter  les  adversités  avec  ad* 
sigoaiion  , avec  cosrage.  L.  Paticas. 
Pacitntt*  PaôoBi  , celui  qui  aeufim 

ioelqne  dooleui  , accideat  on  maUdio* 
h.  Poiiena. 

Pa^itnu.  Terme,  dt  philefophie.  Vep« 
P<3M. 

PAClENTEME^iTM  , ndvethe. 
Paiiemmeat,  avec  fermeté,  avec  cône* 
lance  , sans  mutmutc.  L.  Pas  cnscr. 

PACit^TiSiMAMEl^Th  , adv. 
soperl.  Tréi-paiiemmeni , avec  uue  trée* 
grande  patieaca  , uue  ir^-grasde  cona» 
tance.  L Patie/ittuimi, 

I PAClE^miMO  , MA  , a^eeu 

I snpcrl.  Très-pntient  , te,  irès-constaatr 
' le  dans  les  soufhaocei.  L.  Patic^ùtêimuât 
PACIFICACIU^  , f.  f.  Pacifica- 
I tioo  » accord  , aceommodemcat , réia- 
I blusemeai  de  U Itanquillué  publiqae.  L« 

' Pa<ifu<iûo.  i’acaiio. 

Pa%ifnAÇH>n,  Signifia  aaaas  Faim  , lima* 
quilUtc.  L.  pas.  Unité. 

PACiFiCADÜK,  s.  m Padfiea-. 
leur  , celui  qoî  pacifie  , qui  doaac  , qas  ^ 
procure  la  paix.  L.  i^ecalor. 

PACiFk'AMpME,  adv.  Paeifi- 
qoemeot  f avec  paix  , avec  dencenr  , 
avec  hooté  , avec  trinquilUté  , d’an  ma- 
nière paisible-  L. 

PaCIFICAK  , V.  a.  Pacifier,  réta* 
bUr  la  pain  , faire  des  récoaciliations  , 
appaiser,  calmer  Ici  troubles.  L.  Patart, 
Platarc.  Stdara. 

i’n.-i^rnr.  Pacifier  , se  dit  aaasi  de  la 
mer  et  des  vents.  Lat*  Ptêtatt.  Campe» 
ncre. 

PtuijUer  , V.  m.  Signifie  encore  Traàr 
1er  delà  para.  L.  Dapéct  êgtrc, 
PACiFlCADO  , DA  , paît,  pam 
ibeifio , ée  , etc.  L*  PcuAâua,  PiAtattêd» 
StdatuM. 

PACIFICO,  CA,  adj.  Pacifiqne, 
paisible , qui  aime  1a  pela , qui  proenra 
la  pais  , qui  fait  U pnisu  Lat.  Pauficma, 
i’hirafva. 

Paaifico,  Pacifique  ; il  s’appriqae  aasal 
è CO  qai  ne  trouve  point  d*oppbsiiioa  ai 
de  contradictioa.  Lot.  Poiifica».  Xram* 
guiUuM. 

PACO,  t,  qs.  Paeof  • atphe*  de  mo^ 
ton  des  indes  , un  peu  plus  grand  qae  la 
commun  , fort  garai  de  laine.  L.  Jndtcus 
Ariti. 

PACTAR  , O.  n.  Ttalter  , coeveatr, 
faire  ao  aocoid  , un  marché,  un  pacte, 
une  coBvtotioa  , entres  ea  compoeiflea* 

L.  Ptfcuri. 

P AC  TA  DO,  DA,  p.  p.  Tralvé, 
ée,  esc.L*  PaeCBJ.  i 

PAC2  O , a.  m.  Pacte,  eccord  , cem« 
vantion  , traité , conaanQoaa.  L*  Xjffiawi 
Conèontam* 


Digitized  by  Google 


P A D 

Pmao.  P«cte«  »e  dit  aussi  do  coBtes- 
tamani  qu'au  doflia  aaa  iosposturei  el 
SoitiUgfs  de  ceux  qui  pritendrai  (site 
des  choses  eBarTeilleases  par  la  puissaoce 
4a  démon.  L.  Partum. 

P-ADhCEKt  a.  a.  Souffrir  ^ endu* 
lar , snppoitei  , toUxer  « Latin,  Ptiri. 
Toitrare. 

Padretr.  Siertifia  aetsi  Avoir  la  tête 
Cessée  d*uBc  chose,  être  possédé  de  sa 
fantaisie , sa  tromper  soi>BéBa , être 
dans'  l'erteur.  L.  Pari. 

Padtctr,  Sa  dit  aussi  des  ckosoa  ia* 
sensibles  , iuaaimécs.  Latin  , Prrmi. 
VtsAri, 

PADPClEi^TE  f Mrt.  act.  Ternie 
ancien.  PSüstant , soulfiant  , etc.  L. 
P.rfieni. 

PaDECIVO , VAf  p.  p.  Souffert  , 
la,  etc.  L.  ToUratus» 

PADECIMIENTO  , s.  m.  Terme 
pen  en  usage.  Souffrance  , l'action  de 
aeuffrir,  dommage  , injure  , maladie  , 
peine , toarment.  L.  VtMAtio.  Vtuï- 
snenrum.  Iniuria. 

PADJZLA  , s.  f.  Petite  poêle.  L. 
Patetla. 

Padifia.  Espèce  de  fesr  k cuire  le 

tain  , qui  se  chauffe  en  tiès>peu  de  tenu. 

>.  Purau/uS. 

PADKASTRO  p i.  m.  Beau'pêre  ; 
homme  marié  avec  une  femme  qui  a des 
enfans  de  aoa  premier  mariage.  Latin  , 
Pitrirus. 

PadrAitro,  Métephoriquemeni  sa  dit 
d'un  ahiucle,  d'un  empêchement  , d’na 
kicooréniont  qei  arrive  et  cause  quelque 
dommage.  L.  Oi'cj.  /mpedmeniHm. 

Padrattru.  Sc  dit  aussi  d’une  monta-* 
aae,  d'une  colline,  d'une  hauteur  ou 
êaineacc  qui  commande  use  place.  L. 
Collù  f,ppîJo  i/nm  netu. 

PaJ/astrv»  Sa  dit  aussi  de  certains 
petits  morccaua  de  peau  qui  sa  déi»> 
nhent  eeit  l’exltéaiité  des  doigts  , et  quo 
nous  appelées  Envies.  L>  Ktduvia. 

Padrattfo.  Tonne  de  Bohémieni.  P|0> 
tfnreni  6sca)  d'un  iribunaJ  de  justice,  qui 
bit  l'office  de  Procureur  du  noi.  Latin  , 
f'iseaUs.  » 

Padrtttro.  T.  de  Bohéaiens.  Proca* 
teur  de  la  partie  adverse.  L.  Procurator 
édfttiUt. 

^PADREp  I.  IB.  Père,  celui  qui  a 
angeodxé  un  eufaul  L.  Pufrr. 

Padre.  Père,  se  dit  aussi  du  mile 
des  animaux.  /.  Admi$sarin§.  P/idre  de 
yeguas  i Etalon  do  jumens.  Padre  d* 
vaias  : taureau. 

Padre.  Par  extension  , se  dit  égale- 
ment du  mile  des  oiseaux,  et  même  des 
niantes  et  des  arbres.  Lelin  , Parems. 
Aadtj. 

Paire  Pire  , le  dit  aussi  du  principal 
et  chef  d'une  descendaorr  , d nue  fa» 
mille  , d'un  peuple.  Latin  , Pûler, 
Parent. 

Paire.  Pire,  se  dît  aussi  de  telle 
chose  que  ce  sdr , d'oh  il  en  sort  une 
antre.  L.  Patent. 

Padre.  Se  dit  de  celui  qui  favorUe , 
q«i  protège  , qui  a soin  de  quelqu’au  , 
qui  lui  sert  da  père.  El  par  extensien  il  1 
ae  dit  aussi  des  choses  iascnsihlas  et 
■naniméet.  L.  Præsidium. 

• P^dtc,  Sa  jlit  méuph.  da  r*«(fur  ou 
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inreuteur  d'une  chose.  L.  Pater.  Auetar. 
Invmtor. 

Padret,  Pères , se  dit  anssi  par  res- 
pect, de  tOBs  les  Religieux  , des  Prêtres 
et  des  Anciens.  L.  Patret. 

Paire.  Se  dit  aussi  de  tous  ceux,  oui 
dans  l'auliquité  \ ont  excellé  dans  les 
sciancet , et  qui  Us  ont  perfectionnées. 
Lat,  Homero  t paire  de  /a  poetia  : Ho* 
mèra  , père  de  la  poésie.  C^i«cren,pd- 
; dre  de  la  elv^ueneia  : Cicéron  , pète  de 
l'éloquence,  /fypocrares , padre  de  la 
medteina  : Uy-pocrate  , celui  de  la  mé- 
decine. 

Padret.  Pères  , uom  qui  se  donne 
à tou  Us  anciens  prélats  et  docteurs  do 
l'église.  Lat.  Pairea.  ^ 

Paires.  Pères  , se  djt  aussi  de  tous 
prélats  , docteurs  , raligieux  et  piètres  , 

3ui  ont  concouru  et  assisté  h on  eoacUe. 
e l'église.  Lat.  Patret. 

Padret  p au  pluriel  , s'entend  du  père 
rt  .de  Je  m«re.  Latin  Parente/.  E'atciv 
de  padr>:t  pofrres  / kamtldet  : il  naquit 
de  parens  pauvres  et  da  basse  nau* 
sauce. 

Paires.  Pèret  , s'entend  aussi  des 
aïeux  , des  ancêtres  paierBcls  cl  ma- 
ternels. L.  Paint.  Majorée.  Proari. 

I Padre.  Terme  de  Bohémiens.  Habit  , 

I vêcement  qui  courte  le  corpt.  Latin  , 

! Kc/t/r. 

I Pâtre  Adt>ptito.  Père  adoptif , qui 
: reconnott  l'enfant  d'un  autre  pour  lo 
j sien  propre.  Lit.  Pater  adoptirut. 

I Pddre  cansciipto.  Père  couscript  , 
qualité  qui  se  donnoit  ê Rome  sua  sé- 
I nateers.  Lat.  Pater  consaiptue. 

Paire  de  aimas.  Père  d'amei  , pr^ 
Ut  ou  curé  qui  a le  gOBVcrnemeal 
sr-irituel  de  set  piroiisieni.  l*etrn.  Ani^ 
niarum  pater. 

Padre  de  familiat  Père  de  famille  , 
s'eetend  du  chef,  d'ano  maison  , quand 
même  il  n'anroit  poiui  d'enfaïu.  Lut. 
PaCrr-yufnxlûi/. 

Padre  de  il  p4frt4.  Pète  de  U patrie  , 
se  dit  aussi  d’uu  homme  ancien  et  ré* 
nénble  , qui  a rendu  service  au  public. 
Lat.  Patçr  patrut. 

Padre  de  pila.  Parrain  , celui  qui  a 
tenu  ou  enfant  sur  les  foali  de  baptême. 
Lat.  Potrinut. 

Padre  etpiritual.  Père  spirituel  , con-  | 
fesscur.  Lat.  Pater  tpiritualis.  \ 

Paire  nu.‘/Xro.  Notre  Père  , c'est 
rOraisou  donilnicalc.  Latin.  Oratio  do-  ' 

minfea.  I 

Padre  de  pchres.  Père  des  pauvres  , ' 
se  dit  d'un  homme  charitable  , qei  a 
soin  des  pauvres.  Latin.  Pater  pau- 
perum. 

Padre  putative.  Père  putatif  , ce- 
lui qui  est  tenu  poor  père  d'un  enfant , 
sans  l'ètre  d'effet.  Latin.  Pour  putaïf 
vue. 

Padre  tanto.  Saint  Pèrv  , qUatilé 
Qu’oB  donne  , par  antonomase  , au 
Pape.  Lat  Summut  Ponnfe*. 

PADREAR  , ▼.  B.  Ressembler  è 
son  père  , lui  être  conforme  en  sa 
vie  , ses  coutumes  et  VKrnie  boonet 
ou  mauvaises.  Lat.  Patrittare. 

Padrecr.  ^igotür  aussi  Avoir  la  fé- 
coodilé  , muUipUor  beatcoup  , ta  par. 




I Uni  des  animaux  miles.  Et  en  terme 
burlesque  , U se  jeunes 

gens  qui  sont  débauchés.  Lat,  M$iiw 
rotum  esse.  < 

PADRISA  , s.  f.  T.  en  nsage  , 
mais  impropre.  Voyea  Madrina. 

PAORltlO  , s.  m.  Parrain  , celai 
qui  tient  nn  enfant^sur  les  fouBs  do 
uaptême  , el  qui  lui  donne  un  uom  , 
il  M dit  aussi  do  parraÎD  qui  usiite 
à U coaftriuatioa.  Lat.  Patrtnut. 

Padrino.  Parrain  , se  dit  aussi  do 
celui  qui  assiste  da  sa  présence  un 
gradué  dans  les  anivorxilés  , ou  uo 
chevalier  k ta  prise  d'habit  dans  quel* 
qu'ordtc  militaire.  Lutin.  Atupex  , Po" 
ranpnphut. 

Padrino,  Parrain  , se  dlfhit  amcico- 
nement  de  celer  qui  accompsguoit  un 
chevalier  dans  un  loumois  , ou  daas 
nn  combat  particulier.  Le|*.  PÿÊÊ^r. 

Padrino.  Se  dit  métaphor,  d^H^i 


3 ai  favofise  , qui  proté||||||d^^^VuB 
rut  ce  quM  préiead  q^^PPRAur. 
Lat.  Profrrtor.  Paironut.^^^^ 
PADRlEiAZGO  t s.  m.  L'aetiem 
d’assister  comme  parrain  è un  bap*- 
lême  , oh  à d'antres  cérémonies.  Lat. 
Pocrim  munu*. 

Padritungu,  Se  dît  aussi  de  l'obligon 
tion  qM  le  perrein  •contracte  enven 
le  filleul.  Lat.  Peirini  niunia. 

PADRON  , t.  m.  Liste  , étal  , 
catalogue  des  ooms  de  ceux  qei  ha- 
bitent au  lieu  , et  qui  sont  sujets  aux 
tributs  , impôts  et  charges  de  snlia* 
Lat.  Catale^tit.  Album. 

Padron.  Signifie  aussi  Colonne  on 
pierre  élevée  avec  une  inscriuiioo , ponr 
censerver  la  mémoire  de  quelque  choee* 
L.  Monument  um  , Cippos. 

Padron.  Mélaph.  signifie  Noit  , mar- 
que d’ialBaiie  , pour  perpétuer  U mô» 
moire  de  quelque  matvaise  action.  L. 
In/amkr  nota, 

Padron  , augment,  de  padre  , el  eu 
style  familier  , se  dit  d'uu  père  qui, 
par  trop  d'amitié  pour*  ses  enfaus  , 
touffe  Cou  Leurs  défasls  , les  gVte.  L* 
Elimis  indulgent  pofrr. 

Padron.  AncteaoemcBt  signifioit  Pa- 
troo  , et  rc  dit  eacoie  en  quelques  en- 
droits. L.  PatTOuut. 

PADROT^AlGO,  s.  m.  T.  une» 
Voyen  Panorato 

, PADRO^ERO  , a.  m.  T,  une. 
Vorei  Patron. 

pAFI.Ofd,s.  m.  T.  d'erchitecturo 
pris  du  François.  Plsfood  , planchec 
supérieur  , garni  de  plllre  ou  de  nio* 

, nuiscrie  , et  souvent  oraé  de  pcintuies* 
L.  La^tiear  ou  /ofucorr. 

PAGA  t S‘  Peye  , prêt,  solde 

qu’on  donne  aux  gens  do  gticric  , 
poor  leur  subsisraace.  Laùu  ^iipeo- 
dtam. 

Paga.  signifie  aussi  Suti/fectioo,  peine 
d'uD  délit , d'uo  crime  , d'uue  faute  , 
qui  mérite  chêtlmeut.  Latlu.  Pmnm 
solutto. 

Paga  Stguifie  anssi-Pxyomout  sonimo  ^ 

3ue  1 oa  compte  pour  s'acquitter  d’aao 
eue  ou  d'autre  ctioxe.  L.  toluuo. 

Paga.  CcTiespoudauce  , seco^gois- 
sanre.  Laiifi,  Rstrikutio  , JfsUMua  oÿr 
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bucnti  pAg*i  : Bonac  p»ye  , le  du 
d'une  poisonn<^c}u^|>a)r<  piooipiement , 
Urgemeai  ; el  luiii  de  celle  <{ui  paye 
nul.  Latin,  ijonum  , oa  tnalum  no'fun. 

Un  très  • Kn  Upi«  paye**  Pûi*“ 

le  aJ/efbiaiu  <)ui  sigaibe  aa  mauvais 
payeur  , et  b Uijucllc  on  ajoute  tarde  , 
mal  y numa  : qui  sigoino  Tard  • mal 
•r  iamaif.  L.  In  avum. 

l'yiûAÀltRO  , K/l , adj.  Payable  , 
^ui  SC  doit  acquitter  dans  un  ccrUin 
lemt.  L.  SoluStus. 

i*agad  ro.  S’cmplcie  quelqeefois  comme 
•vUiiaaui  , et  ligoiUc  le  te*>i  cl  le  lieu 
ob  l’on  paye  ce  qu'on  doit  » op  ou  salis- 
fait  pal  le  cbliimojll  k ce  qu’oo  a com- 
mis ou  mérité.  L.  6ol»'cadr  temput, 

PAGAVOU  t a.  m.  Payeur,  celai 
qui  paye,  qui  itlufait  li  ce  qu’il  doit.  L. 

ùuliitor, 

Siyeqr  , officier  eommia 
lyemens  , iréioriei.  Lat. 
«s..>r  del  tStreitJ  : payeur 
ui  duc  trésoiicr  de  Tar- 
de iurvt  : payem  des 
ceates.  ^ , 

PAGADURIA,  I.  f.  La  maison,, 
le  lien  public  ob  on  paye  , ob  se  tient  le 
payeur  , bateau.  Lai.  Locus  iulttndo 
éspuiatus.  _ 

PAGAMENZO,  subit.  m.,Voy«* 
Posa. 

PAGASISMOtf-  m.  Pagaoisme, 
fausse  religion  ob  ou  adoroit  toutes  soiies 
d'idoles  et  de  feux  dieux.  L.  htfiatca 

suetrstittc.  . , , . 

PàGAI^O  , s.  m.  Paysao  , qui  batute 
dans  Us  viUagcs  , qui  cultive  la  terre  , el 
qui  sert  à tous  les  ouvrages  de  la  cam- 
paana.  L.  Rutiuus» 

J'jgano.  Païen  , Gentil  , Idolfttre^ 
qni  adoro  les  faux  dieux.  Lal.  Paganus 

tithnicus.  , , 1 e ■ 

Pagano.  En  iryle  burlesque  et  fuiu- 
lier.  Payant , celui  qui  paye  , qni  cou- 
Uibue  de  sou  argent.  L.  6'cl«lor. 

PAGAHOt  edj.  Païen,  enne, 

qui  appartient  *b  Païen  ou  à Gentil.  L* 
Pég<»nas.  Ethiûeut. 

PAGAR^  V.  a.  Payer»  aequillet 
une  dette  , a»  devoir.  L.  iüfverr. 

i^ogor.  Payer,  se  dit  quelquefois  des 
choses  inanimées  qui  doivent  un  certain 

droit.  L.  iofsere. 

Pa^ar.  Payer , satisfaire  , subU  la 
pcioe  correspondante  an  crimo  qn*on  a 
commis.  Latin , Panas  dure  , sotvere  , 
laere. 

Pagar  de  eantadn.  Payer  comptant. 
L,  In  promptu  sofvcre. 

Pagar  el  pato.  Payer  Toie  sans  l’avoir 
mangée  . c’est  souffrit  la  peine  , la  chi- 
lûnent  d’un  ciiqie  qu’un  autre  a commis. 
L.  Aliéna  euip»  panam  lutte. 

Pagax  la  doble.  La  payer  drille, 
c'est  soufftif  un  double  cb&timcnt  pour 
a'ètre  échappé  dn  premier.  L.  In  daplum 
eastigari.  ^ 

Pagar  la  visita»  Payer  la  visite  , c est 
rendre  celle  qn’ou  nous  a faite  , corres- 
pondre à une  bouuèteté  pas  une  autre.  L. 
Aevitere. 

P AG  ADO  , DAt  p.  p.  Payé,  de. 
L.  So^tus» 

Page,  s.  a.  Page*  c’est  otdiuai- 
^emeot  un  jeune  jgeBülbomme  qu’on  pnqt 
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auprès  des  princes  et  des  grands  seigneurs 
pour  les  accompagoec  , garder  l’aoli- 
cbambre  , les  serru  ï 1a  table  et  a d'au- 
tres BuiHstéres  déceos  et  domestiques.  L 
Pua  asseeia,  tp.ieius  mimstcr. 

Page.  T.  de  maiiao.  Cesooi  les  mous- 
ses d un  vaisseau.  L.  V^friortntiCn.  Puer 
nauticits» 

Pag»  d»  balsa,  Pag*  d«  beucae.  Voy. 

Bol  a. 

Page  dt  camara-  Page  de  la  chambre  , 
qni  est  dûdié  au  service  de  la  cbambie. 
L.  CutUularius  puer» 

Page  de  gûiriir.  Pa^e  de  gi.icM  ; c’éioit 
un  jeune  bommo  qui  accompagaoil  un 
capiratne,  et  qui  portoit  sa  ginrio  devant 
lui.  L.  bphebus  armiger. 

Page  de  gaicn.  Page  de  guidon  ; c'étoit 
.(e  plus  ancien  des  Pages  du  Roi  : il 
portoit  scs  armes  eu  Tibsence  du  grand 
armurier.  L.  Ar/rùger  regitts. 

Page  de  lan^a  é de  armas.  Page 
de  Uoce  on  .d'armes  ; c'dtoit  un  Page 
qui  suivoit  tou  maître  eu  campagne,  et 
qui  portoit  le  lence  ou  sou  épée  pour  les 
lui  présenter  en  cas  de  besoin.  Latin  , 
Armiger» 

PAGEZICO,  û PAGEClllO  ^ 
s.  nu  dim.  de  Page.  Petit  Page.  L^eiin  , 
Putrulus  assteta. 

PagedUo.  Se  dit  aussi , en  Audalousie , 
d’oue  petite  .table  lort  basse , qui  s« 
met  sur  Testrade  des  dames  , poury  poser 
les  lumières.  L.  Metuula. 

P AG  EL,  p»  n.  Espèce  de  poisson 
de  mer  j plat  et  dW  tssea  bqn  go^t.  !*• 
Aubr/bo.  trioinus. 

PAGINA , s.  f.  Pege  , la  moitié  dn 
feuillet  d'un  livre,  oa  d’uo  léle  d’ecti- 
tnso.  L.  Pagina. 

PAGO  f 8.  m.  Vey.  Paga. 

Pago.  Payement,  satisfaction  , técom- 
pease.  L.  So/utio.  Hetributto»  J^Ierecs. 

Pago.  Dans  le  style  vulgaire  , est  un 
adjectif  qui  signibo  la  même  ebose  que 
pagado  , payé.  i..  bausjoitus, 

Pago.  Signifie  aussi  Espace  de  terre, 
canton  , coatréo  , champs  , vignes.  L- 
i^ngife. 

Zuentar  eon  pago  i Ajuster,  finir  un 
compte  , en  payer  le  restent.  L*  Awme- 
rar.1  peeuniâ  débita  solvi, 

Dar  el  pago  : Donner  1a  récompense 
selon  les  mérites  d'un  chacun.  Lat.  Ar- 
fnbuffc. 

[ pago  i Façon  adverb.  En  psye- 

i ment , CO  récompense  , en  satisfaction. 
L.  Pro. 

PAGOTE  , 1.  .m.  T.  familier.  Celai 
qei  perte  toute  la  charge  et  la  peine  de  , 
ce  que  les  aunes  font.  L.  Aliéna  culpa  , 
solutor. 

Paeote»  T.  de  fiohéaüens.  Celui  qni 
de  valet  est  devenu  souteueux  de  mauvais 
liens.  L.  J-tno» 

PAGVRO  , S.  m.  Espèce  de  cancsc 
ou  d’écaeviste.  L.  Cancfi  genus. 

PAIRAR  , V.  O.  Terme  de  marine. 
Etre  pris  de  calme , demeurer  sms  aucun 
vent  les  voilcf  teudues.  Latin , Venio 
dtstitui. 

PA IS  , s.  m.  Pays  , tédf a , royaume , 
proriuce  , lettitoiie  L.  Kegio. 

Pats.  T.  de  peinture.  Paysage  , le- 
blcxtt  0|ii  sont  cepiétcntécè  quelques  vues 
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de  msisoos , ou  de  cimpagues.  L.  Tahelta 

ruraexhih.ns. 

Pat*»  Pays  , se  dit  figuréreeni  en  cho- 
ses spiriiueliet  et  morales  L.  Rcgio 

1 odo  el  iriHiido  es  pais  : Tout  le  monde 
est  du  pays  Pbcaso  en  usage  pour  excu- 
ser un  pays,  un  lien  qù’on  piétecd  être 
attaqué  particulièrement  de  quelque  vice, 
daos  le  tepis  qu’il  est  presque  commun 
dans  tous  les  autres.  L.  ilutsque  suot  p»‘ 
Utur  ma.-tet» 

PAI:>AGE  , s.  œ.  T.  de  peintnre. 
Voyee.  Pais. 

PAISASA  , s.  f.  Paysanne  , danse 
inventée  sur  celle  que  les  paysans  dan- 
sent dans  leurs  villages.  Lat.  Kiusûo- 
riuvi  Cr^'twfium. 

PAISaNAGE  , I.  m Les  gens 
qui  babiteut  , qui  vivent  dans  uo  memt 
pays.  L.  Incola.  < 

Pnirimige  Jlabitaut  .d’un  pays.  L. 
incolj» 

PAISANO  , TU  , adj.  Qui  est 
d’un  même  pays  » compatriote.  Latin* 
Conteiraricus  , Gentdit. 

Paisano  , pris  subsiant-  Est  une  épi- 
tbète  que  les  soldais  donnent  à tous 
ceux  qui  ne  sont  pas  mihuires  , qui 
signifie  Pa-s.  L incola  , Es  mi  paisano 
Y mi  amigo  : c'esi  mon  pays  ci  mon 
ami.  Paisano  , Vi.nga  aeà  : pjys,vteoi 
ici*  A paisano  , que  lu^àr  es  este  1 
Hé  1 paya  ! quel  .village  eil-ce  U ? 

P A)  A , s.  f.  Paille  , le  tnyan  de 
l'épi  des  gros  et  menas  blés.  L.  Palea  j 
LulmtiS. 

Pajà.  Paille  , celle  qai  est  hachée  , et 
qui  sert  de  noorrituxe  on  de  fouriago 
aux  animaux.  L Pal»a. 

Paja.  Paille  , fétus  , 1a  moiedro 
partie  dtun  .bàn  de  paille.  Latin.  Sti^ 
pula. 

Paja.  Métaphoriquement  et  en  sen* 
moral  , se  dit  des  répionvés*  Il  se  dit 
aussi  de  tout  ce  qui  est  inutile  et 
qu’on  rejette.  Latin.  Palea  ^uiXijui* 
Lm» 

Paja  Je  Meca»  Jonc  odoriférant  en 
aromatique.  L.  Junetts  oderotiri. 

Paja  farta.  Faille  loogue  , c'est 
celle  de  seigle  qne  l'on  conserve  dans 
sa  loogacur  , c’eit-à-dire  , brisée  ou 
rompue  seulement  , pour  la  donner  de 
lems  en  teins  et  par  tcgal  , aux  ehe-^ 
vanx  et  auji  mules.  Lat.  Palea  Icvitre 
eontrita. 

Pa}a  larga.  Sobriquet  qu’on  donne 
b une  psrsonne  exirèmemcnl  grande  el 
sèche.  Latin.  Homo  jumeus.  Filum  fio- 
minir. 

Butear  la  paja  en  el  oido  ; Cbercher 
one  paille  dans  l'oreille.  Phrase  qni  signi- 
fie chercher  noise  e quelqu’un.  Latin. 
Riaam  moicrc. 

Echar  pa\as  ; Tirer  k la  courie-paüle» 

L SiipuUs  su'Um  expenri» 

Sücar  psjas  de  una  atènr/n  : Titer 
de  la  paille  d’une  albarde.  Voyc*  AG  ■ 
burda»  Phrase  pour  exprimer  le  P*“ 
difficulté  qu’il  y • a chose  , 

ou  le  peu  d'habijeté  quil  faut  poer 
l’exécuter.  Latin,  E*  cltiellÂ  paltai 
sxirahete,  . , , 

PAJAVA  t é.  ■*.  F*‘Me  baebéc  et 
cnkto  *v»c  d#  iOn,  qu’oa  donne  au». 
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et  io&  mulc<  pour  les  enguit* 
*ei.  L yaltaritun  puimcfitutn. 

PAJADü  , DA  , »ai.  PMe  , bUoe  , 
ÿ ^ , qat  a U coolcar  de  la 
paille.  L>  PtiÙiduS' 

PAjARm%  **  Paillîer»  l*»»  0“ 

l’eo  cooserve  la  paille  peut  les  bêles. 
E.  PtficariwBi. 

Qutrjr  erueti  de  un  pa<*r  : Oier  , 
«lêfaire  les  eroi»  d*un  pailler.  Pbraïc 
poor  aiart|uet  les  difieuliêi  <}qH1  y a 
k lait*  EM  cbase.  L.  Arduum  cpu% 

ÛCBTtdi. 

PAJAZA  t t.  (.  Paillet  , débris  de 
la  paille  qoe  les  eberaua  oot  maaeêe  , 
qui  resieat  dus  les  Tages.  Laiia.  Sit»~ 

men. 

PAJJTX)  s.  m.  Coup  daar  les 
peas  , qar  las  bêtes  se  doDoeei  quel 
qua/ott  avec  le  cbautae  en  paissai  daos 
Ws  chanps  où  Toa  a uoueellrmeat  cou' 
pé  les  bl'^  L.  Culinofum  ictue. 

PAJERA^  8.  (.  pfclit  pailUet.  Lst- 
pAl^ariym  erigj/ank 

PAJERO  t s.  m PsillsBx  , eeadeux 

de  piTile.  L.  i^alcc»  vtnditvr, 

PAJITA  , s.  f.  dïmio.  de  PajA. 
Bethe  paille.  L.  Supula. 

PAJI7.0  , Z A , adj.  Fak  ov  coa- 
aert  de  paille.  Laiio.  Pakii  «élus  ».o» 
Sfr^rfi.s. 

Pjj:\ff%  Jaooa  ) pUe  ».  qoi  a la  cooleas- 
da  la  fialUe.  L.  Pat^idus. 

PAJUhî  A ^ e»  f.  dt«.  de  Pafa, 
Menue  paillt  » ou  pcüie  paille.  Latfn. 
dti£>4/e. 

Paj^HAa.-  Allnaieue  , espèee  de  gros 
&1  de  cbaoYte  trempé  dans  du  seutre  , 
S».  SiiIpftue^uM  J'umculttS. 

PAjUL  f s,  m T d«  royauté  d’A- 

Mgon.  Menae  paille  qo’oo  tire  des  auges 
des  chevaux  , après  qu’ils  ont  mangé  la 
benne  » et  qqi  leur  sert  de  Ulière.  L.- 
Strainen. 

PALA  » s.  r.  Pelfe  de  bois,  qui 
sert  à remuer  les*  Ués  daos  las  greaiais. 
E.  Paie  Ifgnee. 

PttLi.  Pelle  de  fer  » osteaiile  de  che- 
minée , qui  sert  ï remiKr  et  à prendre 
du  leu.  L.  ftrrca  pala. 

PùU  Pelle  de  four  , qui  aart  k ca^ 
ieuraet.  E.  F*umeria  pala. 

Fali.  Battoir,  iailrument  de  boii> 
propre  k-joiiet  à U longue  paume.  Lat.  ' 
Pàla  iur  >rtj. 

PaU.  Signibe  aussi  Palêe  » la  paitia 
de  U ruma  oui  est  piste  , er  qn’oa 
enfonce  da»s  Veau  pour  laaner.  Latio. 

3 or.Stf. 

Pal».  T*  de  lapidsire.  CetI  le  fond 
de  r<ruvrc  sar  laquelle  est  assise  la 
pseirc.  L.  Fei«j.- 

PaLi.  T de  coidoonîeri  Bmpeigae  ; 
e'est  le  cair  de  dessus  le  soulier  » qui 
«'dtead  iusqu’au  bous  du  pied.  L.  Lalcti 

rala.  T.  de  deoiiste.  La  tablette  de 
la  dent  > la  face  plate  de  U-  deat  L. 

Utoihitat. 

Pala.  Hétapb.  signifie  Flaesso»  rase» 
artifice  dont  ou  se  sert  poux  savoir 
mn  ddeoBerh  une'  ebose  casMt.  Latia. 
Ast*ê  f Astatta, 

Pala.  Hétapb.  isgaiâb  aussi  Adresse  , 
Indnurie.  Lalis  > ^ofertre.  iaduilritf. 
DrtttritéU,  ■ 


iiastr  pala  : T.  de  BohvmicBS.  C’est 
se  mettre  devaei  la  personne  qu'on 
veut  voler  » lui  fisciaer  la  vue  pzr 
des  tours  d’adrcisr  peadant  qj'on  U 
vole.  L.  Pr.fitii’itt  dccrperr. 

Mcter  pala  : Eueager  quelqu'un  par 
des  paroles  douces  , flatteuses  et  insiauin- 
te»  f i faire  ce  qu'on  désire.  Latin  » 
iiLi/idtiiir  cj/Sère. 

Metcr  ta  media  pala  ••  Coacoerit  en 
partie  dans  1a  réussite  d'uae  chose  » s'y 
ceiremeiire.  Lat.  Pari  iug<*  trahie. 

PAtABHAf  s.  f.  Faielc  , laer  arii 
tidé  d’une  ou  de  plusieurs  syllabei  » qui 
sert  à expliquer  la-pcMce.  ijstia,  Pox. 
^'e/luau 

Parole  » signifie  saisi  Pro- 
messe, assinaoce.  L.  h^es  data» 

Falahra.  Tenue  de  rhéologie,  signifie 
le  Verbe, .le  Fils  unique  dn  Père.  Lat, 
l'cihem. 

i^etâêre.  Proposition,  offre.  Lstia  , 
ClêvJfro. 

Palabras.  Farolcs  so^rsiitleuses , mots 
birbatcs  qa'on  emploie  pour  faire  dos 
sortilèges  , des  maléÉPes.  Latin  , Car~ 
mina  magica. 

Palabras  al  aire  : Paroles  en  Fair  , 
pour  dire,  Paroles  tane  snbÿtsace  Lot. 
Irtania  i*erêrf. 

Palabras  de  Dios  , ù drvitus  : Paroles 
de  l^eu  , eu  paroles  divines  ; c'est  l'é- 
vangile , la  sainte  écriture  , Us  sermoos 
et  U doctrine  ebiéiicaao.  Latia,.  Vet- 
bum  Dti»- 

Palabra  de  matrimanio  : Parole  do 
mariage  , proaetio  mutaclU.  Latin  , 
Sffinsia. 

Palabra  de  Rey  : Parole  de  Roi.  Fa- 
çon de  parier  poor  assurer  une  ebose  cer- 
Isrue  , quoT'on  maiatieDdia  1a  parole  que 
l’on  donua.  Pides  regta. 

Palabras  mayores  : Grosses  paroles  > 
pa/oles- injutieuiei  , ofitnsaous.  Latin, 
t oitumeliasa  verha. 

Palabra  oehsa  : Parolo  oiseuse , pa- 
role inutile,  qoi  Q^ost  propre  è xiéu.  Lat. 
l^erbum  ottostdn. 

Paiabratvsada  i ParoW sensible , offen- 
sante. L.  f'erbmm  offsnsionis. 

Palabra  per  palabra  t Phrase  advcib. 
Parole  pour  parole  , sans  augmenter  ai 
diminnet.  Latin  , Ad  vtrbam.  "Totidem 
' yetbis 

Ahorrar  palabras  : épargner  les  paro- 
les ; c'est  eu  venir  au  lait,  sans  perdre 
letems  eo  paroles.  L.  Ad  rtot.  Perha 
mifxere. 

A media  palahta  : A dcou-mot.  Lot. 
Paxtds. 

huatas  paUbrûfi  Bonnes  porelcs  , se 
iiii  d’tin  bomae  qni  promet  tout , ruais 
o«  tient  iamais  sa  ptosiesoek  Lat.  Bons 

verbtf, 

Coger  Cas  palabras  : Preadic  les  pa- 
roles f e'est  observer  eé  que  queiqn  ua 
dii  , le  retenir  iwar  s'eu  icxTtr  en  tems 
et  lieu.  L.  Verla  notare. 

Ccgtr  6 pedir  la  palabra  : Somurer 
quelqu'un  do  louis  sa  parole.  1a  Pidem 
implarare- 

Desarcottlâpalt^raen  labetax  laisser 
quelqu’un  avec  la  parole  daos  la  bouché  , 
c'esi  oe  vouloir  pas  l'écouler,  mépnser 
ce  qu'il  dit*  Latin  , iA(or/it>  rsimooe 
srbire* 
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Foftar  d la  patatia  : Mjitqtei  à sa  pa« 
tôle  , k et  qu'oo  a pioinit.  Latin  , hdtm 
J'alkre* 

faltar  palabras  : Manquer  de  paroivs  , 
pour  dire,  n:anques  de  tenues  pour  eu— 
| rimcr  quelque  chose.  Latin , l\tbi$ 
défiai, 

Helarse  tas  palafras  : Les  psioles  sa 
gêloiit.  Pbiasc  pour  dite  qu’une  personne 
pstle  tiop  IcDtcxDent , avec  itcu  de  froi- 
de or  , qu'elle  glace  ceux  qui  récoutent. 
L.  l'iigtJt  arare. 

il.-jtTibtc  de  Su  palahra  : Tlcmnie  de  pa- 
rolo , qui  sait  accutuplir  cc  qu'il  piumcl. 
L.  Homo  fidei  iateger. 

Isio  deeir  pa!a!>ra  : Ne  pas  dîio  use 
parole  , c'est  ne  pas  répui:Jre  à propos 
à cc  qu'on  nous  dit  , ne  pas  donner  uuc 
raisoa  qui  satisFasie*  L.  Vetlum  ad  $<tn 
ni^n  /aaere. 

ho  ser  mas  que  palabras  : K'êite  que 
des  naioles.  Phrase  qoi  se  dit  d'uuo 
grande  dispute  qui  s'vst  réduite  à des 
paroles.  L.  In  vetlus  rem  sutiste. 

No  tener  mas  que  paUhas  : N'avoir 
que  des  paroles.  Pbraso  pour  reprochas 
a un  homme  qui  vaatc  beaucoup  sa 
valeur,  qu’il  n’a  que  de  la  langue.  Lal« 
Lingub  soéi  vaèere. 

No  tener  paiabia  : N'avoir  point  de  pa- 
role-: c'esi  Banquet  à ce  qu'on  a promis. - 
L.  FiJem  faUtte, 

Remerjar  la  pa^ra  : T.  de  buvenrê: 
Mouiller  la  ptrole  , c'est  donner  à boirot 
L.  Vtno  disertum  jietim 

Sobre  Sa  palabra:  Sur  sa  parole.  Pbr. 
advr  pour  dire,  te  fier  h quoiqu'on  sus 
s»  simple  parole.  L.  Ptde  sui. 

Scltar  la  palabra  : Absoudra  quelqo'tiis* 
de  la  parole  qu'il  avoil  donnée  , l'ev 
G.  A fi*.e  datb  liberum  remm- 

crerc. 

Tener  palabras  : Avoir  des  paroles 
c'rst  avoir  une  dtspotc  ovee  quelqu’un, 
uuc  querelle.  L.  Jurgati.  Rtxari, 

Tomar  l»  pahbra  : Pretrdre  quclqu'nn 
à sa  parole.  L.  I idem  aeerpere, 

Tomar  la  palabre  : Prendre  la  parole, 
pmler  le  premier , commencer  la  ronver- 
saiioa.  Lni/ 6'rrrm*ncm  instituere.  à.oaui, 
Ordiri. 

Tarter^  tfocar  ^ muJar  tas  pa’ebrùs  : 
Tordre  troquer  , changer  les  paroles;- 
c'cft  leur  doBucr  en  autre  sens  que  relui 
^'ellrs  ont.  h.  V'eTtain  nlicnum  irnsum 
Vuttre. 

Traliar  en'palabrat  : Entretenir  arce 
dés  paroles,  avec  dés  proinesies,  des" 
offres  , mais  sans  effet.  Latin  , Verbif 
lattàre. 

Tratar  mal  de  palabra  r Traiter  tnaf 
' d^  paroles^  injurier  quelqu’un  , ldi  dirr 
des  paiotos  ofiensantei.  L«  Cenvîms 
ptcsimdert.  ProhfiS  lacerare. 

PAIABHADA,  s.  f.  Parole  taju- 
lieuse,  rndéceute.  Lat'  Fcrêum  co.*:rn-* 
meliosum. 

PALABR£R0  , RA,  adj.  Grand' 
parlons  , grand  babillard  , grand  discou- 
rons, qui  offre,  qui  promet  beaucoup, 
fl  ne  lient  rien  do  ce  qu'il  promet.  L.- 
Blatero. 

PAPABRIMVGER , Blin.  Bonme* 
qui  a ntle  voU  de  femme.  Lriiomp  yosf 
mkliibti. 
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, ».  •-  •<  f.  Voy. 

Palabrero. 

P Ai  ABRITA  , ».  f.  di®.  de  Pa- 
ta^ns.  pjrole  de  peu  de  iDbitattce.  Lit. 
t^trbum  parri  momenri. 

PaUhrita.  Pirole  eho<)tnafe  et  »tBii> 
ble.  L.  t^erharum  acuUi. 

Paijlrit^  mAnsas.  Parole»  doeces  , 
insiooaotei  , penaatÎTe»  » et  desqaetlei 
U fini  »o  défier  L-  Aftlica  verba. 

PAi  yuC  IASO  , i^  A , »dj-  T.  «• 
cite.  Voye*.  P«i/flff#pe . QA. 

PAJ.ACItGOt  or/^  , «dj.  Qui  ^ 
patneot  au  palais  do  Rot»  à la  conr.  L. 
Aviteut- 

Palacitgft.  Se  dit  autfi  d'oa  courtisan 
qui  Iréqueore  touvrot  la  conr  , qui  eo 
«ait  t et  qui  ca  a toute»  les  maïucrcs. 
L.  Autieut. 

PALACIO  , ».  n Paîaif  , walten 
ro\*ale  ob  loge  le  Roi.  Latin , AuU. 
Hfgia. 

Ji'Alaeio.  Paliti  » »e  dit  aussi  de  cer- 
taioei  maisoo»  tpacieotes  » aapaifiqoos 
et  toraptoeuies  ea  biiiaeai  » oii  »ont 
lo^'écf  dei  peisenne»  de  la  première 
dittinctieo.  Lat.  PaUriam  , Ædct  spUn- 
éUut  <t  maprufica, 

Palacio.  Pjlalt  , se  dit  anssi  de  plo' 
■tf'or«  maison»  d'ancicouci  uebletses  » ré* 

tandncs  en  divers»»  ptcviacet  d'Espagn». 

I.  Sobtlùtm  djmua. 

Palacip,  T.  du  revaaoie  de  Marrie 
Se  dit  aussi  d*un  peur  parilloa  dont  le» 
muis  sont  de  terre  » et  qni  ne  cootieat 
qo’uoe  sei)lc  chambre  pour  le»  distia- 

Sner  de»  baraques  et  des  maisnns  situées 
aus  la  campagne  , qo’oa  nomme  Bora» 
CA$  y torres  f Diiiqurs  et  tours.  Lat. 
Terrta  casa. 

Palacio.  T.  da  royaume  de  Tolède. 
Sc  dit  de  la  salie  d'une  maison  particu- 
liéie.  L.  AuU» 

Paîuiia  encanttJo.  Palais  enchanté  , 
se  dit  d'un»  maison  d'ob  on  oe  répond 

Îas  lorsqu’on  frappe  k la  porte»  Lat» 
^tjitigtaia  demue» 

PaIaCRA  , 6 PALACRAVA  , 

».  (,  Barre  on  morceau  d’or  pur  , qui  se  i 
Uonve  dans  le  fond  des  minea.  Latia  , I 
^wri  cbn  ^i  massa.  ' 

PALÀiJA  , s.  f.  Pelletée  » ce  qui 
peut  contenir  sur  noc  pelle.  L.  (^unn* 
tu<n  pais  eapi  pottst. 

PALADAR  t »•  tu.  Le  palais  de  la 
bouche.  L.  Palatas. 

Patadar,  Sa  dit  par  eutension  et  Sgo- 
sément  do  goût , pour  diverrner  le»  sa* 
ecurs  L.  taiatut.  Guttus. 

Pal^l^^2^.  Geûi  » iigoific  aussi  l’Appé- 
tit f l’cttvie  qu’on  a de  quelque  chose. 

L.  Palatuf. 

A medida  » d à sahor  de  an  paladar'» 
Pb'sse  adv.  pour  dire  suivant  en  selon 
»oa  gobi.  L.  Pro  ingenio  sao. 

Ptgarsc  la  Itngua  al  paladar  s Avoir 
U Isugue  collée  tu  palais.  Phrase  pour 
euprimet  la  grande  soif  que  l'os  soulTre  » 
avoir  U bouche  sèche»  L.  J inguam  fou- 
erètfs  adhatrera. 

PtgarseU  U Ungua  aJ  peladar  : Blé- 
tiphot  aigtiihe  avoir  les  Paroles  collées 
d»ns  la  bouche  » masquer  d'exprosstOot  » 
èSre  cont'ondu.  Latin  , Koeem  /Sacitus 

ftorrrr. 

PALADBARf  e.  a.  Frotter  on 


mettre  na  pea  de  miel  dans  la  bouche 
d’un  eafaai  nonvoin  né , pour  lui  en- 
seigner k prendre  le  tcloo  de  la  nour- 
rice. L.  J^lcitf  paLurnm  Ut  ntrs. 

Paladear.  Métapher.  sigoiân  Eatrece- 
air»  retenir»  arrêter  » amuser  qoelqu’uti 
tvec  nne  chose  qni  lui  tasse  plaisir , 
et  lui  fasse  passer  le  gofit  qa’il  avoit 
pour  nne  antre.  L.  PascAc,  Lactart. 

PalaAcArac.  Signibe  aussi  Go&ter»  «a- 
vaater  une  chote.  L.  Uegasiart.  d.iga- 
rite. 

PalaJear  Stgaibe  aussi  Laver  la  bouche 
des  animaux  avec  quelque  chose»  pour 
les  rsciter  à manger  lorsqu’ils  ont  perdu 
l'appétit.  L.  i^aitffum  extergendo  m<- 
dUare 

Paladsar  t ▼.  n.  Ouvrir  la  bonebe  » 
tirer  la  langue  , lécher  ses  lèvres,  en 
parlant  d’uQ  enfant  nonvran  né  qui 
chershe  le  teton.  Laiia  , AUmmam  ap- 
p<t<re. 

PALADEADO  ^ DA,  p.  p.  Frot- 
té, èe  de  miel.  L.  Melle  itlitus, 
PALADEO  » s.  m.  L’actioa  de  god- 
ter  nne  chose.  L.^X^cgusrniio.  Xigurtfro. 

PALADiî^ , s.  m.  Paladin  I héros» 
ancien  avanturier  on  chevalier  errant. 
L.  takulosus  héros, 

PALADINAME^TE  , adv.  P«- 
bliqnement  » ouvertement  » manifeste- 
ment, à découvert»  clairement.  Lat. 
Palàtn, 

PAIADTSO,  SA,  ndj.  Public, 
que»  clair»  re  » net»  te,  évident»  le 
aux  yeux  de  tout  lo  monde.  L.  Planas. 
Aianijsatut. 

A paladinat  : Façon  adv.  T.  ancien»  i 
Voyet  Paladinamtnte,  I 

PAIADO  , adj.  Terme  de  blason.  ^ 
PaU  » ebargé  de  pals.  L.  Palatusx  \ 

PAhAtRhN  » s.  m.  Chevol  doax  » j 
, aisé  à manier  » et  qn’one  Dôme  peut  ' 
monter , cheval  de  cavalcade  pour  le 
joor  d’une  entrée  publique  dans  nne 
j ville  » palefroi.  Lat.  MansuUus  cfuus  ; 

jnno  duetnéus.  | 

Palafttn.  S*cotrnd  an)onrd*bui  d’un 
cheval  destiné  pour  monter  un  vaWt. 
L.  Equus  \ehcndo  j'amvlo  deterrient. 

PaLAERESERO  , ».  m.  Palefre- 
nier » valet  qui  panse  les  chevaux.  L. 
kquariut,  * 

Palafrtntro  mayrt.  Grand  Palefrenier, 
poste  honorifique  chez  le  Roi  d’Espagne. 
L.  Squi  rcfiii  rer  duttor. 

PAlAmALLO , ».  m.  Espèce  de 
jeu  de  mail  L.  I.udi  grnu». 

PALAME.STA  f ».  f.  Terme  de 
marine.  PilameBtes»  les  rames  d’on  bâ- 
timent de  mer.  L.  Remi.  Rcrnf^rimi. 

Estas  détaxa  és  Ut  palemcnta  : Etre 
denen»  les  palamanrcs,  c’est  être  vous 
la  dominaiion  de  quelqn'un  » lui  être 
toomis.  L.  Alirni  furie  esse. 

PALASCA  , s.  m.  Levier  ou  pince. 
L.  Vtetis. 

Palanca.  Signifie  actsi  an  long  Bâton 
fait  en  (oimc  de  levier,  nne  barre  qui 
sert  aux  porto-fati.  L.  Point., 

Palansa.  Tenue  de  fortification.  Pa* 
lanque , fortin  construit  de  palivtadcs 
et  de  terre.  L.  Polatam  mrirrmenfum. 

Piüinca,  Termo  de  murine.  Palan  ^ 
c’est  la  corde  qn’on  attache  -h  Tétai  oo 
b la  grande  vergue  , ou  à celle  de 


l’event»  pour  ipter.  L. 

arreeterios. 

PAEASCADA  » subs.  f.  Coup  de 
pieu  » do  barre  , on  de  bAton  L.  Poli 

tctin. 

PAlASCTASO,  SA^^diacuT. 
anc.  V.  Palacieeo  , go. 

PALANGASA  » s.  (.  Butin  k 
laver  on  de  parade  qu’on  met  sur  un 
bulfei  ; il  se  dit  aessi  d’an  busin  k 
barbe.  L.  Peliis. 

PALASl^UERA,  a.f.  Bafxièin.L. 
Valium. 

PAIASQUERO,  a.m  Celri  qui 
fait  loi  bacrières  ou  qui  eu  sert  dn 
levier  et  de  la  barre  pour  faire  queè* 
qee  chose.  L.  Vntuxrtus. 

PaLASQVETA,  t.f.  Périt  pieu, 
petite  barre  » petit  levier  ; il  se  dit  anssà 
d'une  petite  barre  de  ter  qui  a deux  tèies , 
qu)  sert  quelquefois  à la  charge  d'un 
canon.  Latin  » E'esrea  virgula  utrusqm 
capitata.  . 

PALAhflUlS , $.  m.  Porte-fau.  L. 
Bajolaa. 

Palanquin.  Terme  de  marine.  Palan* 
quin.  Petit  palon  oe  cordage  qni  sert  à 
isscT  Ut  voiles.  Latin  » Rudens  xHoium 
arrectorims. 

Palanquin.  T.  de  Bohénaicaz.  StEnifie 
Voleur.  L.  Far. 

PALATISA,  Pnlatine , ornement 
! de  femme,  qui  le  met  sut  le  cou.  Latin, 
Collate  maUetrs  vulgt  pelüeeum. 

VAIATINADO,  s.  m.  Palatinai , 
provioce  , zcigocurie  possédée  par  un 
Prince  Palaiin  , et  qni  lui  donne  son  titre 
et  sa  dignité.  L.  Palatmatms. 

PALATISO  , s.  m.  Palatin»  noaa 
qni  ze  donnoit  aacieanement  à roei  ceirx 
qui  avoient  quelque  office  principal  dana 
lie  pa'ait  des  Princes  ; mais  k présent  ce 
met  signifie  teulemeai  no  Prince  d’Alle- 
mzgne  ou  de  Pologne  » qui  a un  Palatinat* 
L.  Palat/nut. 

PAIATISO,  NA,  adj.  Qui  ap* 
pallient  aux  palais  des  Princes  , ou  aex 
cunrciians.  L.  Palatinus.  Auiicus. 

PAl  A7tO  » s.  m.  Coup  de  bâton.  L* 

Palis  ictus. 

PALA/.ON  » t.  m.  Amas  ou  aasem- 
blige  de  pieux  et  autres  pièce»  do  bois 
d'na  navire.  L.  Pâli, 

PAl  CO  » s.  m.  Lebnfaud  qn’on  drosse 
k des  fêtes  pebliqnes»  pour  pincer  lo 
monde.  L.  Fcslnm  tabulatmm. 

PAI EADOR  , s.  m.  Pionuièr  qel 
tmveille  aex  onviegea  de  torre.  Latio , 
iotsor. 

PAl SNQUE , t.  a.  Chaap  clos, 
en  champ  fermé  de  barrière»  » oo  leo 
aocieni  chevaliers  combaiioient  et  fâ* 
soient  lenr»  tanmeis.  Latio  » PalmsUé, 
Artna. 

PaUnqae.  Planches  jointe»  ensemble, 

3u’ou  élève  quelquefois  dans  lo  Mrievro 
e la  comédie,  au  nivrtn  dn  théâtre, 
selon  les  pièce»  qu’on  représente.  L.  Xo* 
èu/u.’O  drCtl. 

PALENTE  , adj.  de»  deux  genrci, 
T.  zucteo.  V.  Palxdo  ^ da. 

PALE  , s.  m.  Boirseâiev»  artisan 
qei  fait  et  vend  des  peltes  do  bois  » et 
autres  ouvteget  *de  cette  espèce.  L.  Pa^ 
tmum  artij'er. 

PALkSJRA , I.  f.  Tetme  Giee. 

Palestre  » 
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P A L 

Fijettre,cVtmp  dot,  bmière,  Uoa 

où  l'oB  combottoir  et  ofa  I'ob  exerçoit  U 
jeunoste.  L.  PaUHra. 

Faîcstra.  T.  de  pot'iic.  Lotte  y cir- 
litre.  L.  PMhrstra. 

Palettra.  Méraphor.  Acad^tnla  , liea 
'•h  Koa  exerce  la  jeunenc  \ toutes  souet 
d'arts  00  descieaccs.  L.  Pal.rstfa. 

PALETA  f s.  f.  drmio.  de  Pa> 
lette , peiiie  pelle  de  tel  genre  et  de  telle 
éspè««  <}u’eUe  toit.  L.  Pala  txigu^. 

Paltta.  Tetme  de  peinture  Palette, 
hittruaicnt  qui  sert  am  peiatrci , et 
•or  lequel  ils  oat  diverses  couleois  tootei 
prêtes  pour  peiodic.  Latin,  Pi<totu>n 
tahella. 

PaUta.  Spatole  de  bols  dont  se  serveot 


les  apothicaires  pour  relouer  les  droeuci 
dclayeot  ou  qu'ib  font  cuire.  Lat. 
Ruéieitlm. 


PaUia.  Tenue  d'ioatomio.  Omoplate,  j 
la  partie  large  et  plate  de  l'os  qui  coa> 
▼le  le  deriière  des  cdtes  : on  la  nomme 
dOssi  paleton.  L.  Ofnoplatct. 

Paùtu.  Truelle,  insiruraertt  de  ma- 
foa  , qoi  sert  i glebet  le  pUtro  ou  lo 
Aorder.  L.  Trulta. 

En  dos  paUt^i  Phrase  adr.  En  deux 
roops  de  palettes  , pour  dire  sur  l'heure, 
dur  le  champ,  incoDlîaetit  , aussitôt.  L, 
JlUcb,  Statim. 

PAJ-E7  t RO,  f.'m.  Terme  de  Bohê- 
Aiens  Voleur  qui  fascine  les  ycnx  de 
i^Qtlqu'uB  pendant  que  son  compagnon 
le  Tolc.  L.  Prasiiciiaior. 

PALETILL/f,  a.  f.  Petite  pelle.  L. 
PûTva  pal  A. 

PaUûÜû.  Terme  d'aeatomie.  Xiphoïde 
eaEflsitorme,  cartilage  sltuj  b lextré> 
Aitê  inférieore  du  sternom.  L.  XipknXdxt , 
partilAfiO. 

Pnfittle  i ano  la palrtiSa  en  ru  lagar  : 
itemciire  le  cartilage  b quclqu'an  m son 
licu.Phrafc  qui  signifie  Réprimander  qnvl- 
^u'nn  aigrement  , lui  enseignci  son  de- 
voir. Latio  , KeAementiùr  a/i,^uem  ob~ 
iuraart. 

P Al  ET'O  , t,  ax.  Viim  , héte  faoTc 

•I  sauvage.  L.  jyama, 

Paltio.  Se  dit  , par  allution , d'nn 
payitn  , d'un  villageois.  Lat.  Rusticus. 

PALh  TOX , • m.  T.  do  setrorier. 
Fanneton  d*nne  clef  , la  partie  où  sont 
les  fentes  et  les  dents  d'uno  clef,  le 
mnsean.  L.  Clavia  pars  plana. 

PAXÏ".7'0l^l/h’ , s.  m.  Espace  de 
ca^tte  sans  masche  , en  forme  de  sca- 
puiaiie.  L,  Kuinium  oWon^'H'R. 

PALI  A,  s.  f.  Voile  en  forme  d’écran 
de  chensiiiée,  qui  soit  h rouvrir  le  S.  Sa- 
crement sur  l’antel  pendant  le  sermon. 
X«.  Cvnina  Vclum. 

Paüa.  Pallc  ou  volet,  voile  nui  se 
met  *0?  le  calice  ponr  le  couvrir.  L.Pn/ij, 

P ALlACIOtf , s.  f.  Palliation  , ex- 
€0i«  , dét;attcmeBt  d’one  faute.  Latin  , 

PALlAVAMEÎ^TE,adx.  Avec  dé- 
gulsenenr,  avec  dissimulation.  L.5ûnuiuié. 

PAJJAR^  V.  a.  Pallier,  adoucir, 
excuser  . déguiser  une  faute.  L. 
sntilitrf.  P olis  rttepert, 

PALIADO  , ItA , part.  Bats.  Pallié  , 
^*1  déguisé  , ée  , etc.  L.  Xfitsùnii!jti/s. 

PAUATIVO,  VA,  adj,  Voyea 
Péitatvùo, 

Tom.  L Pari.  II, 


PAL 

I PALIATORIO,  RIA  , jdj.  Pallii- 
\ lif,  ve,  qui  peut  couvrir , pallier  , dissi- 
mnlcr  une  faute.  L.  Exsu-satorias. 

, I.  f.  Pàl;ur,  peitc  do  la 
couleur  ordinaire.  L.  Pillor, 

PALIDO,  DA,  adj.  Pile,  blême, 
jauQ&ire  , qui  a perdu  so  cobIcxt  saio- 
relle.  L.  PalUdus. 

PALU.LERO  , s.  m.  CeUi  qui  fait 
et  Vend  des  cure-dents.  Lat.  Dcruisciü~ 

I pror»<R  propola. 

Pt:tiL'ro,  Se  dit  aussi  d'nn  étoi  où  Pon  | 
met  des  cuie-dcois.  L.  Ventit^alpiorum 
t/teca. 

PAlIllO  , 8.  m.  dim  do  Pato. 
Petit  biioo.  L.  Dadllul. 

PaltU...  Petit  morceau  debois  tourné, 
avec  un  petit  trou  en  tltc  pour  placer 
une  aiguille  h tricouer.  Latio,  Sa>:ilLus 
texeniU  eaUgit  deterv:ent. 

Pat  Uo.  Cnro-dent  de  bols.  Lat.  Pen- 
tUcalpium. 

PaliÛvf.  Fuseaux  h faire  de  la  den- 
telle et  de  la  guipure.  L.  PusL 

PaUilai.  Se  dit  aussi  des  bagnettei 
d*ua  tambour  , avec  lesquelles  on  bat 
la  Caisse.  L.  ÿastlli  gympjnot'ib.r. 

Palflloa.  Siguifie  le  Commencement  , 
Icf  premières  tcgles  qu'on  donne  h ceux 
qui  apptennent  les  tcieuccc  , rudimeat. 
L.  Radimrnta.  EUmenta. 

PàliUo.  Se  dit  ügurénient  de  la  COQ* 
veriatioD  que  l'on  tieut  après  le  diucr. 
L.  Famiiiare  eoîlojuiufn  p >tt  prandiatn.  ; 

PaliUtft.  Métapu.  Signifie  des  Brios 
de  paille  , un  fétu  , une  chose  méprisa- 
ble , de  peu  «Tlniportaoco.  Lat.  Supula, 
Ffttuca. 

Püt'Uo  dê  Patquillern  û dt  êupUcatio^ 
nés.  Pflit  bâton  d’oublieu»  , avec  le- 
quel ils  {ouent  au  sort  leurs  oublies  , 
«n  le  faisant  tourner  sur  une  espèce  de 
cadran.  L.  Xnioriaa  index  vertatilU. 

"Zraher  como  paliUo  dx  tupluacianct  : 
Mener  quelqu’un  comme  un  petit  bâton 
d'oublieux  , pour  dire  le  faire  aller  et 
venir  de  fi  , de  U , sous  de  belles  es- 
pérances qui  s'en  vont  eu  ruatêe  par  la 
suite.  L.  Van-s  curtitationihus  exe\cetc. 

PAÎ ILOGIA  , s.  f.  Figure  de  ibë- 
toriqnc  , qui  se  fait  lorsque  le  mot  qui 
finir  la  première  scstcnce  devirot  le  pre- 
mier dans  U seconde  qui  la  suit»  Latin  , 
Pa  itfigia.  \ 

PaEISODJA  , a.  f.  Palinodie  , dii- 
coofi  eoBirairc  à nu  precedent  , réirac 
lation  , dés.ivcu.  L.  Paltnoaia,  \ 

PAI  lO , s.  m.  Mauteau  long  , ca-  , 
porte,  balandran.  L.  Pallium,  | 

Paiio.  Pallium  , oruement  pontifical  , , 
propre  aut  soiivctains  pontifes  , aux  pa-  | 
iiiaicfaes  , aux  primats  , aux  aicbcs'é- 
ques,  et  même  k quelques  êvtqucs.  L. 
Eattium. 

PAîj/  Dais  portatif,  soni  lequel  on 
porte  le  saint  Sacrement  oa  ptocession  ^ 
on  présente  aussi  un  dais  aox  Rois  , aex 
Ke-ines  , aux  Papes  , aux  légats  et  aatrns 
Prélats  , U jour  de  leurs  entrées  publi- 
ques dans  quelques  villes.  L.  (/mhella. 

PALIEA  , s f.  Kasioansdc.  Volée 
de  coups  de  bâton.  Latin  , Fi»*tis'ad 
xeib'ratia. 

PAL  l/.ADA  f s.  f.  Palisside  , clà- 
tare  faite  avec  des  pienx  fichés  ca  Icsre. 
L,  I* 


PAL  tiy 

PaU\a<ia.  T.  de  fortification.  Voyes 
Empali^ada, 

PaU{aJa.  Signifie  ansti  Digue  , pali^ 
sade  , défense  , levée  qui  se  fait  avec  des 
pieux  et  de*  matériaux  , le  long  d'une 
rivière  peur  U ictenir  dans  sou  lit.  L. 
AgPtr, 

Pjl{^.x4a,  T.  de  blason.  Palissé  ; il  se 
dit  des  pièces  à paux  , ou  des  fascus 
aiguisces  , enclavées  les  unes  dans  !«• 
autres.  L.'F4sJr  tn  tummatr  Btnui-iio. 
Pa  lAf A,  ».{,Vi\me,  ai  bre  qui  croîi 
I et  dans  les  pays  chauds» 

L.  Paima. 

Palrna.  Palme  , btancho  ou  tameaa 
da  palmier.  L.  Pulma. 

Palma.  V.  Palmito* 

Palma.  Signifie  ansti  Paume  , partie 
iatériiurc  de  la  main  , qui  est  compiiva 
entre  le  poignet  et  les  doigts.  L. 

Vcfa, 

Pjlms.  T.  de  manege.  La  sole  dx 
pied  du  cheval.  L.  Efui  ungt,la, 

C'umo  par  la  palma  de  la  mano  : Cen  > 
me  sar  La  paume  de  la  main.  Phroso 

four  exprimer  la  facilité  qu'il  y a à 
sire  nue  chose  , ou  à l'obteriri.  Lat.  fa~ 
(iffrme.  A'u/fu  ntgouo. 

Llar.a  , Usa  , é raso  comu  la  pahna  de 
la  manii  : Plat  , tisse  ou  ras  comme  la 
paume  de  la  nain.  Phrase  pour  exprimer 
qu'une  chose  est  fort  uuie  , qu'elle  n'a 
aucun  empêchement  ni  riuLanas  , ni 
diioculté.  L Pianua.  Eaedimus. 

Elçvarx:  la  palma  i Emporter  la  palme , 
c’est  jnipoitcr  la  victoire,  le  prix  , l'ap- 
plaudmvasrnt.  Lat.  Palmam  tejetrt. 

Palma  ehristi,  Plaote.  Palma  ciiristl  , 
Ricin  , ou  grande  catapuce  , qui  est  sem- 
blable au  Iis  , et  dont  la  racine  est 
faite  comice  los  doigts  de  la  main.  L. 
Palma  cAriatf. 

PALMADA , s.  f.  Coup  du  plat  de  !a 
main  sur  quelque  chose.  Lat.  Alapal. 
CcUiphttS. 

Palmadas.  Claquement  des  mains  Time 
dans  l'autic  en  signe  de  réjouissance  , de 
Conteniemcat.  L.  Plausut. 

PA!  MADJCA6PALMADIJJ.A, 
t.  f.  dim.  de  Palmada:  Petit  coup  de  la 
main  à plat.  L.  Itri$  alapa. 

PaliuaJüla-  Espèce  de  danse  où  en  se 
donne  des  claques  daot  1er  mains.  Lat. 
Chareo  /f  ;udcnic  manu*  agitata. 

P Al  MAR  , s.  m.  Lieu  où  croissesi 
les  pslratrri.  L.  PaUnttum. 

PaUngr,  T.  de  manulaciure  de  drape. 
Se  dit  d'uo  iosttumeot  composé  de  téiee 
do  charrkms  à carder.  L.  Lfipsacus, 

P Al  MAR  , adj.  des  deux  genres. 
Oui  a une  paliuc  de  hauteur,  de  locgueuc 
ou  de  iaigeut.  i..  Pttîma>is. 

Pahnar.  Signifie  aussi  fiUuifcste  , clair, 
évidant  , cctta'B  , assuid , notoira.  Lat* 
Planus.  Man’Jiitut. 

PA l MAK  , V.  a.  T.  de  Behemieut. 
Contribuer,  donner  par  force.  Lat.  in- 
eratits  Sitlvere. 

PAIMARIO  , RTA  , adj.  Mani-* 
feue,  clair,  le , évident,  t«,cei:ain, 
no  , assuié  , ée  , ootçâ'3-  L.  PIumus. 
Mani/estut. 

P Al  MATOP.IA  , I.  f.  Férule  dota 
on  se  sert  po^  happer  dans  1a  main  des 
écolicts  qat  oat  manqué  h Icui  devoir# 
L. 

Ff 
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J*tlmnoria,  Sigoiac  aBs.^i  tiq  Bou* 
geoii , pctii  ch«n<lc!i«rr  ()ut  • «n  mancb^ 
pour  le  poxter  i la  main  , er  ob  on  ibm 
une  bougie.  L.  Afé»ub$to  initructum  cai» 
itlAbrum. 

J*Al  MEAR  I T.  B.  Donner  de<  eoupa 
avec  le  plat  de  la  main  « frapper  du  plat 
de  1a  main.  L.  AtapAni  Il  aigai'^ 

fie  autsi  Claijoer  des  mains  en  signe  de 
contentement  er  de  r^jouissanre.  Lai. 
J*U/uJcre. 

PàLAIEAF  , V.  a.  Terme  de  Bohé- 
miens. Fouetter  par  la  main  du  bour- 
reau. L.  Vtagtit  eititrt, 

PALMhADO  , OA  t p.  p.  Frappé 
de,  des  mains , et  aussi  Fouetté  , ée  , etc. 
L.  ALipis  on  casut. 

PALMhJyJRES  , s.  m.  Terme  de 
marine.  Guirlandes , grosses  pièces  ccin*  ! 
trées  pour  faire  la  liaison  de  l’avant  du 
vaisseau  , et  earretenîr  le  botdage.  L. 
Atfvu  im'>ra  iniffiarêë  Jeniata.  i 

PALME  S TA  , 5.  f.  T.  de  Bohé- 
raiens  Lettre  t^ui  annonce  i^nel^ue  nou- 
velle. L.  i:p/rro/j. 

EALMc,I^Tt.RO  t s.  m.  T.  de  Bo- 
liécitent.  Porteur  de  Lettres,  messager, 
courrier.  L.  2 obsUartur. 

PALMEKA.  V.  Palrnu,  Arbre. 

PAI. MERO  ^ s m.  T.  anc.  Pèlerin 
s*enant  de  1«  terre  sainte.  Lat.  A loài 
ënertt  Tcdnx  p<Tcgrtnüt. 

PA J. ME7'A  , s.  f.  Férule  de  régent 
de  college.  L.  Ptrulj. 

Püimrta.  Coup  do  lérule  dans  la  main. 
1..  t'ctula  ictus, 

PALAflLLA  , f.  f Ccriaîn  g^re  de 
drap  d’une  coaleur  bleu4tie  , qui  te  fa- 
biiqiie  dans  la  ville  de  Cuen^a.  Lat. 
Jfa-.ni  cterulci  genus. 

PALAilTO  f a.  m.  Plante.  Palmiste, 
csoèce  de  p^ilme  sauvage  qui  croit  dans 
k*  veyaume  d’Andalousie  , dont  les  feoil- 
}ei  «ont  à peu  prés  semblables  k celles  ' 
du  palmier.  Lat.  PaUrut  a^rrttts. 

Palmito.  Palme.  Kmpan  , on  pan  , me- 
■ore  qui  sc  rapporte  à la  longueur  de  la 
main  quand  elfe  est  étendue  depuis  le 
bout  du  pouce  jusqu’à  celui  du  petit 
doigt.  Lar.  Paimut.  Il  signifie  aussi  le 
Visage  , spécialeiueoi  en  parlant  de  celui 
des  temmes.  L.  Or,  /’orme. 

Bstër  eomo  un  piilmtta  : Etre  comme 
utt  pan  , ou  an  empan  , pour  dire,  être 

iuii  , mignon  , agréable  , pâli  , propre. 

..  ùptàjti  otnëtum  ettt, 

*PAJ-MO  , a.  m.  Emp.in  , on  pin  , 
palm^i  , mesure  , qui  se  lait  par  l’ex- 
tension de  la  tiiaia  , depuis  ic  pouce 
(tendu  d'uu  cète  |u«qQ*a  l'extrémité  du 
piiit  doigt  , ou  la  Kauieur  de  quatre 
doitf V mis  l'un  sur  l’aulrr.  Lar.  Palmus. 

PMmo.  Espece  de  jeu  d'eplaet,  c’est 
frapper  aec  moanoie  contre  un  mur,  et 
celui  qui  |ou«  aptes,  doit  , pour  gagner, 
faire  aller  la  sivaee  à on  pan  de  distance 
de  ta  première.  L.  2 udi  pntrids  grnus. 

Petino  dt  ütrra-  Un  pan  de  terre  , 
fa^on  de  parler  poor  «xpiimcr  an  petit 
espace  de  ten«  L.  AgeUut, 

En  un  pëlmo  «c  létrra  : Dans  an  pan 
de  tcire,  fa^on  adverbiale  pour  exprimer 
le  peu  de  teitain  qu'occape  une  chose  , 
la  pco  de  place.  L.  i^rawa»t,<Qo  tractu. 
jHtdir  i paffnoa  ; Mesuae  à pan.  Avoir 


une  entière  roiinoissance  il'une  chose.  L. 
Alt^uià  rxpt,jr,ttum  hd'’tte. 

P/^lMO'I  EAR.  \oy.  Palmear. 

PAJ-MOTEO  , s.  tu.  L’action  de 
frapper  de  la  main  à plat  , ou  avec  une 
férule  ; et  aussi  claquement  des  maim. 
L.  terAM  ictus,  Alapa.  PIausus, 

PAI.O  , a.  m.  B&iou  , morceau  de 
boit  rond  , long  et  menu  , qui  sert  à 
s’appuyer  ou  à Dstlre.  Latin  , üaeutus. 
hu9tis. 

Pelo.  Voy.  Madera. 

Paio.  Siguifie  aussi  le  Bois  de  quelques 
arbres  des  Iodes  , qai  s'emploie  dans  la 
médecine  et  dans  la  teinture.  Latin  , 
l rgnurn.  Pslo  de  campeche  : bois  de 
campèche.  Polo  del  Brssil  , rtc.  boit 
do  Brésil  , etc. 

Paio.  Signifie  aussi  Coup  dr  b&too  ; 
mais  pjlë{o  est  mieux.  Latin  , 2ustu 
fCtus. 

Paio,  Signifie  aussi  le  Bois  annacl  est 
attaché  un  maltaitcDr  ou  criminel  , com- 
me la  potence.  L. 

Polo,  T.  de  jon  de  cartes.  Couleur, 
Tune  des  quatre  espèces  dont  est  com- 
posé le  jeu  de  cartes  espagnol.  L.  Char^ 
taruni  lutoriarum  edur. 

Paio.  Se  dit  aossi  de  la  queue  des 
froits  qui  les  tient  suspendus  a l’arbre. 
L.  PeduuLüS. 

Pala,  Sc  dit  encore  de  la  queue  des 
caraeières  , qui  fioissent  par  une  pointe 
tiice  en  bat  ou  eu  baui  , comme  celle 
du  h et  du  p.  L.  I.ittera  capuS  vtl  prt. 

Pùtoê.  Terme  da  marine,  les  lu&ts 
d’nn  bâtiment , quels  qu’ils  soient.  Lat. 
Mali, 

Paio,  V.  Alcanéara. 

Piilo,  Terme  de  blascn.  Pal  on  pan. 
L.  Paint  il  ifcmmiire geniili.io. 

Paio  de  ci'cgo.  Coup  de  biton  d'aveu- 
gle , pour  exprimer  un  grand  coup  de 
b&toQ.  Lat.  tustis  ictus  gratior. 

Pale  dulce.  Bâton  uni. 

Pnla  tante.  Gayac  , bois  qui  vicot 
des  Indes  { il  est  d’une  dureté  et  d’une 
peaanieer  extraordinaire.  Latin  , Gua- 
jatum  , titt  lignum  tancturr, 

Palxi  tcco.  T.  de  marine.  Se  dît  d’nn 
mât  , dont  les  voiles  sont  repliées.  Lat. 
iAalus  vtUt  niidatus. 

Alealde  de  paLo  * Bailli  de  bois  , pour 
dire  un  bailli  ignorant  , qui  no  sait  rien  , 
qni  juge  à tort  et  à travers.  L.  Ausucus 
iudtx 

Ettar  del  msrmo  p4lo  : Etre  du  même 
bois  Phrase  pour  exprimer  que  quelqu'un 
est  dans  le  même  état  et  la  même  dia- 
position  qri’iui  autre,  ou  qiio  l’uu  ne  vaut 
pas  mieux  que  l'autre.  Latin  , Ejusdem 
farina  ette. 

foner  en  un  paio  : Mettre  qnelqu’uo 
an  carcan  , à la  potence  , au  gibet.  Lat. 
Petihulo  tutpeudtre  , •nuietart. 

T ener  et  mando  y et  paio  i Avoir  le 
commaadement  et  le  biion , c'est  avoir 
le  commaadement  absolu  tur  quelque 
chose.  L.  Supreiua  domino  gdudrre. 

PALOAlyi  , a.  f.  Colombe  , oiseau 
dosnesiique.  L Colomba. 

Paloma.  Pigeon  ou  colombe  , l’une 
des  constellaiiont  célestes  , qu'on  ap. 
pelle  australes.  L.  Columle. 

Piilamat  • à palomiUat.  Se  dit  sur 
les  cbies  de  la  Méditctrannée  , de  l'écume 


que  pioduisrnt  les  vagues  de  la  met 
lorsqu'elle  commence  à a'agiter.  Latin, 
Üpuma  marina. 

Paltima.  Colombe,  raysliqueneot , se 
dit  du  Saint-Esprit.  L.  Culuméa  iacra. 

Palorna.  Se  dit  métaph.  d'une  per- 
soutie  d’un  génie  doux  et  paisible.  Lat. 
Cniuméi'jd  iridole  Homo. 

Paluina.  T.  de  Bohémiens.Drnp  de  lit. 
L.  Sindon. 

Palorr.a  forçât.  Pigeon  aauvage  , ra- 
mier. Lat,  Puiumbit. 

Palutna  rnpolioa.  Pigeon  patn  , qui 
a des  plumes  sur  les  jambes.  Lat.  wo- 
tun.ba  angla. 

PALUMADURAS  tS.f.  Terme  dn 

marioe  Les  coutures  des  cueilles  do 
voile.  L.  Tehyrum  sutura. 

PAJ  OAÎAR  f s.  ni.  Pigeonnier  , co- 
lombier , lieu  où  On  nourrit  les  pigeoni. 
L.  Columbanunt. 

PALOMAR  , adj.  PctitcficcUe.  Là 
Fumiuius. 

PALOMEAR  , V.  ti.  Aller  à la 
chaise  des  pigeons  , on  cbassii  aux  pi- 
geons. L.  CAumbas  aucupari- 

PALüAlEKA  , s.  f.  Lieu  iohabité  , 
dépeuplé  , désert*  Latin  , Detertum. 
Solitado, 

PALÜMERïA  ^ s.  f.  Chasse  eux 
pigeons  sanvages.  Lat.  Colutnbarum  au- 
cuptum- 

PALOMEROt  adj.  La  flèche,  èa 
un  trait  d’arbaléie.  L.  Balistant  fihuîa. 

PALOMÎLIA,  s.  f.  dim.  de  Pa- 
loma.  Petit  pigeon,  pigMUicau.  Latia, 
ColunüuluM. 

Paiomtila.  Fumerette , petite  herbe» 
L.  Fumana, 

PalomiUa,  Se  dit  aussi  de  l’Eplue  du 
dos  du  chcs’al  , et  des  autres  animaux 
de  son  espèce  , et  du  gariot.  L.  E^uo- 
rum  tpma^  ou  dortum.  Ette  eaballo  et 
alto  de  paiomtila  : ce  cbevat  est  élevé 
du  garrot. 

Palüinilla.  $e  dit  aussi  du  Vide  d*nno 
selle  ou  d’un  b&l , pour  quelle  n’ap- 
poie  pas  sut  le  garrot , on  sur  l’épino 
du  dos  L.  ClittUa  vscuum. 

Palimilla.  $e  dit  aussi  du  Papille» 
qui  provient  des  chcbillcs  ou  dea  vers. 

L.  Pûpiliu. 

PalcmrUa.  Terxic  de  manège.  Se  dit 
d’uu  cheval  blanc.  L.  Atout,  ianaidus» 
Stveus. 

PalomiUa.  Espèce  de  petite  mooch» 
blanche  , qui  croit  dans  l'orge  , et  lo 
longe.  L.  Aiutca  atha  genut , hordtum 
rodent. 

PAI  OMISA  f s f.  fiente  de  pi- 
geons. Ls  Fimiis  columhinut. 

Paliituina.  V,  Fumana  t herbe. 

Palomina.  Espèce  de  laisio  noir , qui 
ne  veut  point  voir  le  soleil , et  qui 
cependant  mûrit  à l’ombre  de  ses  feuÜfcSf 
et  ^it  un  vin  clairet  d'un  Irùa-bou  goût» 
L.  i/ra  nigrrr  grnwa. 

PAl  O.MiyU  , 1 m.  Pigeonneau  , 
jenne  pigeon  campngnatd.  Lat.  C,i/iiin- 
bulut. 

PALOMO  y s.  m.  Pigeon  mâle.  L, 
CoU/mbut. 

Palomo.  Terme  de  Bobémiras.  Sot , 
niau , simple.  L.  Statut.  StoUdut. 

Juan  Palomo  : Epiibèie  qu’ou  donne 
à an  homme  qni  nest  bon  à tien,  u^ 
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ue  accidcbi  , CO  patljtii  du  coiu  i laiie  : tl  se  dti  aui»i  de  U leotÜle  aijBâ* 


ao’no  naux/. 

P4t.ON  , I.  m.  Tenne  de  bUfoo. 
Guidoo.  L«  f^exUlutu  in  ftemj/iMj  gfri’ 
tii/tio. 

P/<iOK,  ».  ta  Voyem  PjU^  i. 
PAlÜT/iD/4  I ».  i.  CoBp  de  biioa. 
L.  fu*tU  Ut  ut. 


ou  de»  aftèros.  L.  Palpitoft. 

Papitar.  Palpiter,  sigoibe  tutti  Se 


ti<]oe.  L.  lietkm  genut. 

P A MP  Ht^A  t I.  f.  LtoiUle  t^u» 


■louveir  , t'agiici , iremÙef  , tiemblot*  I tique.  L l tn$  paiu»  rit. 


ter  ioléricBiement , par  eriiuto  eu  «u-  I 
trcacBt.  L.  Tfcmtrt-  tftmtrt.  I 

PAi  PITASTE  tptu.  «et.  Ptlpi- 

taol  I qui  t’agUe  , qui  palpite.  Ltua  , 


Nu  dar  puUitadu  : Ne  idussir  eu  Palpftans.  blole , faJaiie , choie 

ctea.  L-  Pla/ù  ra4<m  <tte.  PAlTAjt  f.  Ptltt , torte  de  fruit  L.  Auga.  (Juii.’ufiitf. 

No  dar  pal' < ilia  : No  pat  doaner  qui  croit  au  P^iou , et  que  let  EtpagaoU  PaMP0SAÎ)O  ^ ÜÀ  , adjeei.  T. 

aa  coup  de  bltoii , signifie  a'avoir  en-  appclleuc  Poire,  à raute  de  ta  forme  peu  ee  e»age.  Ptrestenx  , eute  , oiiif  , 

corc  rien  commeacé  de  ce  qui  dtoit  et  de  ta  couleur.  Latin  , Pyti  Indai  \e  , lâche.  Ltüo  , 6igius.  Inxn.  Vc^ 

tccooimaodé  , et  dont  ou  l’étoit  chargé,  gtnut.  tidiatut. 

L.  In  principii»  harere.  PAITO^  ».  w.  Arbre  de»  Iode»  PAMPRISGADA  , ».  f.  Voyc* 


i'omp.'inj  Sigmhe  tu«si  Oreille  de 
lourit,  hcibe.  h.  Munt  auviculd. 

Pampltnn.  Métaph.  Chose  de  peu  de 
contéqueBce  , de  peu  de  iondement  , ba- 
biole , fadAiie  , choie  qui  ae  etut  riea. 


PAMi‘OSyiho , DA,  .dj.ei.  T. 


corc  rien  commeacé  de  ce  qui  étoit  et  de  la  couleur.  Latin  , Pyti  indou 
rccommaudé  , et  dont  ou  l’étoit  chargé,  gtnut. 


L.  In  prindpii»  h4xrtre. 
PAlOTE  , m.  I 


augm  de  Polo,  t qui  produit  le»  ptltt».  L.  Pyfi  Pnugada  dt  pan. 


PAMPRISGADA  , ».  f.  Voyc* 


Grand , gro»  biten  ; mah  plut  ordi-  genut. 

Bairrmeot  il  s’entend  de*  baguette»  qui  PALUDE  , »,  m.  T.  peu  ea  usage 
serveut  à bttue  le  iinitoui.  L.  ha-  V.  l.aguna. 

(tÜat.  PÀiVDOSO  i SAt  ad).  Mar<c»- 

Palofcr.  Se  dit  ausii  de*  Grotte»  geaui  , eute  , plein  , oe  de  aurtii , ou 


nut.  i^dnprmgitdu.  Se  dit  figurément  et 

PAI-UDE  f ».  m.  T.  peu  ea  usage  par  aotithèie  , d’uoe  chote  inutile  , de 
. I-tiguna.  peu  de  tubtiaace , kors  de  propos.  Lai. 


ligne»  qn'oa  marque  tut  le  papier  de»  I do  marécage.  L.  i^alndosu*. 


PAiVDOSOf  SAf  ad).  Marée»-  Snepiia. 

<ui  , eute,  plein,  oe  de  maraii , ou  PAS  ^ ».  m.  Pain,  masse  de  pita 


enlani  qui  commcnrcnt  k apprendre  à 
écrire.  L.  I itUrêrum  rNdic^rcs. 


cbitc  , qui  sert  de  p/iucipale  nonrriiuio 


PAIVMUARJO  ^ adj.  Etpéee  de  I « l'homme.  L.  P.anrr. 


faucoo  qui  chaste  aux  pigeoot.  L.  Co- 


PALOTEADO  t ».  m.  Eipècc  de  lumbafîut. 
danjo  rustique  , qni  sc  fait  entre  plu-  Pédlt/RDO  t DA^  adj.  Ruitique, 


Pan  Pain  , te  dit  anitt  de  plutieorn 
ebotet  qu’on  réduit  ea  une  maste,  Lat. 
Massa.  Pan  dt  f.igos  , de  xahvn  , de 


•icati,  ayant  ebaenu  no  bitoa  court  1 grossier , ère;  Use  dit  coianuoéwent  I soi , ecc.  pata  de  hgues  , de  taroa  , d« 


à la  maio  , qu’ils  Irappeot  par  mesure  | du  oaysau.  L.  Hustüus.  Agrestit. 


les  un»  contre  le»  autiet  en  dansant. 
L.  Ckorea  ruttiea  ftrn;». 


(JS7'RE  » adj.  du»  deux  genrea. 


tel  , etc. 

Pan,  Pain,  te  dit  aussi  hgméraeol  do 


Pjlor.'Odo.  Bruit  . d»pute  , qoerello  { L.  Puluarri». 

. !..  1*1-  1 *.V  . I Dj.Utia\ 


De  marais,  de  marécage,  auiécageux  | tout  ce  qui  est  piopre  a li  nourriture  et 


oh  lo  bâton  est  de  U partie.  L.  Pus-  PAMPASA  , ».  f.  Pampre,  fenille  y,etus. 
taaria  rixa.  de  oigue  qui  tient  à la  btaacne  , an  su-  Pam. 


I subtiviance  de  l'homme.  Latin  , J^ents» 


PAl.OTEAR  , O O.  Joner  avec  de»  | ment.  L.  Pampùutt 


Paa.  Signifie  aussi  Blé.  Lat.  Fruiaen- 
rum.  7'nutum.  Este  ano  hai  mu:h» 


bâtons,  lei  frapper  le»  nos  contre  les  Ai  caer  de  la  pampana  : V.  At  catr  pan  : il  y aura  beaucoup  do  bU  cetto 
antres  , faite  dn  bruit  avec.  L.  yusirs  dt  ta  hoja.  année. 

Ctmruicrc.  Tocar  6 \urrar  la  pampana  : Toucher,  Pan,  Se  dit  aussi , daai  le  royaume  do 

Pdlutinr.  Métapb.  Signifie  Parler  beau*  Ou  fouelicr  le  pampre  ou  la  feuille.  Galice,  de  toutes  le»  gtainrt  qni  sont 
..«^up  , disputer  les  uns  contre  le»  anttc>  Phrase  du  style  familier  , qni  signifie  propre*  à faire  dn  pain  , comme  de  tou- 
avec  chaleur.  L.  Hixars.  Blaterart.  Fouetter  un  enfant,  ou  menacer  de  lo  «os  sortes  de  blés,  do  stiglo  , d’o/ge  , 
, adj.  des  dens  genres,  faire,  on  chàûvr  quelqu’un.  L>  Casu-  etc  L fVumenrnm. 

Palpabld,  qui  se  peut  appercevoir  pat  gare.  Flagro  ex.ipert.  Pan.  Plia,  »e  dit  aussi  de  la  matscre 

les  teni,  et  particalièrcaieai  par  celui  PAMPASyiDA  , » f.  Suc  qni  se  dont  so  fait  celui  de  1a  sainte  Kucharts- 
do  toucher.  L.  AUrtetabtlit.  tire  dn  pampre,  et  qoî  souvent  tient  tio  , et  delà  sainte  Kncbatistie  même  | 

i^n^rHr'fe.  Métjphor.  signifie  Palpable,  !»«»»  de  verjn»  , qui  en  a presque  le  pain  des  anges.  L Pams 
évident  clair  net.  L.  Planut.  ±>i-  g®»**'  L.  Pampinorum  tuctus.  Pan.  Se  dit  figurément  en  choses  spiri- 

* * PAMPASAGE  t »,  m.  Quaaùté  uellcs  , de  la  pktuie  de  l'amv.  Larm  , 

PALPABinMENTE  , adv.  P.l-  de  pamp...  «n.cmbl..  L.  l-.mpu...  .dliw.arCT.. 
r.abl.mcnt  , i,id.noci.l , .e.ublcmenl.  i’a-p.'.ag..  M<laphoni,ucmanl  « dit  Pan.  Paio  , d.t  aam  do  pu.  b 
L.  k,iJ.nlcr.  ■*  ““  ■*  . <*  ' 


PALPADVRA  , ».  f.  Voyez  Palpa' 
tn'ttniti. 

PABPAMIESTO  , ».  B.  Attou- 
chement , maniement , l'action  de  ton* 
cher , de  manier.  L.  Atueetatia. 

PAIPaR  f V.  t.  Toticher , manier, 


d’un  grand  étalage  d’ajustrmens  , d’or-  chanter  j c’est  du  pain  lana  levain  , qui 
nemms  extérieurs  , et  qui  dans  l’imé-  »eri  à la  consécration.  L.  A\yit>um. 
lieor  n'est  rien  du  tout  ; c’ost  proprement  Pan  benJtti>  : Pain  béni  , paio  qn’o« 
ce  que  nom  appelons  Veatie  de  aoa.  olfre  h l’égliie  pons  le  Irénir  et  le  paitu- 
L.  Inants  pompa  , on  osicntatio.  ger  entre  les  fidelles.  Lat.  Pâjus  éeae> 


PAMPASAK  , ».  f.  T.  bots  d’usage.  1 diri«». 


cticr , <e  manier,  i..  y»itte(tatia.  y.  bmpanada.  Pan  de  la  boda  : Paio  de  noeet , ae 

PAIPaR  f V.  a.  Toucher,  manier,  P Ahi  P .dSJl.tA  ^ ».  f.  Espèce  de  dit  des  premiers  jonri  auxquels  les  non- 

iltcr.  tètoaner.  L.  'Pangett.  Aitteitart.  ceinture  faite  de  pampres,  on  d'autres  veaux  mariés  ne  se  peuvent  passer  l'a* 

Palpait,  choses , dont  les  Indiens  couvrent  leur  de  l'autre  , que  tout  est  caresses  et 

P^par.  Métapher.  Conooitre  claire-  nndité.  L.  Indiratn  inTtgunirntiim.  protestaiioa»  d’amiiié.  Lat.  Con)ugalee 

ment  une  cboie  , comme  si  on  la  tou-  PAMPASO^  s.  m.  Pampre,  jeane  blanània. 

choit.  L.  Pcmikt  noteere.  houtgt.'oa  de  l’année,  qui  a des  feaÜles.  i^«an  Je  mnmVfon  ; Paie  demneitioa^ 

Palpar  la  topa.  Toucher  . 'manier  K-  L.  Pamainus.  c’est  celui  que  le  Roi  doaac  aux  soldats, 

drap.  Phrase  pour  exprimer  le  danger  PAMPASOSOtSA,  adj. Qni  est  b.  Panis  müiiaris. 

4e  mort  où  sc  trouve  no  malade.  Lat.  giiroi  de  pampre,  plein  de  pampre.  L.  i^U't  dt  pmo  t Patn  de  chien  ; c’est 
Atwnjift  , on  in  extremis  agtre.  pjrripmoêu».  un  pain  de  son  qu’on  paltrit  et  qu’on  fait 

PALPADO  t DA  t p.  p.  Maoié  , , tubst.  f Sauce  cuite  pour  la  aoutriturc  des  chiens.  Lal. 

ée  . etc.  L.  7aeîus.  Aurttiatut.  qot  sc  fait  avec  des  aulx  , de  la  mie  de  Panis  fnrfuiactus. 

PALPEBRA  f s.  f.  T.  peu  usité  pain,  de  l'ran  et  des  épirct , le  tout  i^an  de poyj  : Patn  de  ceux  qni  se  don- 
Voyex  i’u^adn.  mêle  rt  broyé  dans  no  petit  mortier,  aent  ou  i«  paveot  dans  les  fours  bxnuaua , 

PaIPITACIÜS  , «.  f.  Palpitation  , L.  C onismenti  genn*.  pour  la  cuisson.  L.  Pams  p*o  merct 


agitation  , mouvernent  naturel  du  cœur  I Pamptrolada.  Méiaph.  signifie  Niai-  I fiuma. 


pour  la  cuisson.  L,  Pams  p*o  iturct  eco-> 


Ou  des  altère»,  causé  par  quelque  acci'  seiîe  , rîdicultié,  simplicité,  pauvreté 
dent.  L.  Pa!pttatic.  L.  Ineptia.  Suga. 


Panes  de  prnposicicm  : Paint  de  propo- 
■ition,  les  paie*  qu'ou  offioit  eu  sarri- 


>nt.  X,.  ra:pttaUc.  | L.  i'iepirii.  I^uga.  Isition,  le*  pâte*  qu  ou  ottiotf  eu  larrs- 

P.tf.PlT.lH,  V n.  Palpiter,  sel  PA.^PIIILA^  t.  f.  Sotte  d’herbr  I hee  dan»  t*ajicicBne  loi.  L.  Punts  ptoye- 
ouvosT  , a’agitet  aalnicUcoHui  , ou  pac  j qiu  xasupo  sur  lexioÿ  capece  de  puiie*  | stima.  , 

Ff  i 
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Pd.i  0 viao  : P«ùi  ou  via  ; c’est  le  jeu 
de  croix  ou  pUo.  L.  Sort- 

Paix ^tdido  : Paie  perdu,  Ufoa  mè- 
tapkorique  de  perler  , ^ui  » dit  de  celui 

?|ui  aiMsdoone  sa  maison  pour  aller 
aiaéaaier  I faire  le  va^aboed.  Laiiu , 

Pan  ointado  : PaU  peut,  barriold  \ 
c’est  celai  ^ue  Tea  sert  aux  noces.  L. 
Pani$  varif^atus. 

Pan  por  pan  , vino  pur  vino  : Pain 
pour  pain , vüi  pour  vin.  PLrase  do.it 
cm  se  soit  ) pour  due  , parler  clairumenty 
sans  déguifetnvnt  L.  Liaiè  tt  ap>:rù. 

Pan  y eal.ctutia  : Pain  et  U peilie  rue. 
Façon  do  pirier  , pour  dire  ^u’on  laisse 
la  oaua^c  libre  i cjuelifu’un  pour  aller 
il  voudra  L-  luhtrum  (ter. 

Pjn  y qu-:iilta  : Plante.  Le  tabouret 
on  la  bourse  il  berger , dont  la  (leur  a 

Îuatre  fL-uitl«s  disposées  en  croix.  L 
hna  paatjris- 

A pan  y manteUi  : A pain  et  na{^e 
mise.  Pbraie  adv.  pour  exprimer  qu'une 
perioime  en  maioiicot  nne  autre  ebos 
elle  , uu  loi  donne  sa  table.  L.  C'onim«ai 
mensâ. 

Del  pan  y dtl  polo  : Du  pain  et  du 
biiea.  Phrase  provetb.  pour  dire  ^uu 
fci  rigaeur  ne  doit  jamais  aller  sairs  une 
ea^'-ce  de  douceur.  Latin,  JHarulâ  $t~ 
Xtncaie, 

eomer  ei  pan  et  valdr  : Me  pas  man- 
der le  pain  pour  rien.  Pbtave  pour  dire 
^ue  si  on  noos  donne  du  pain  , on  uoue 
fait  bien  gagner.  L in  audore  vuUùs 
tut  vrici  pdne  SUti. 

PyiS AC E t S.  f.  Panacée  , plante 
^ni  se  divise  en  plusieurs  aortes  , et  est 
trés'iitiie  dans  la  mcdeciise.  Latin  , Pm 

naee. 

PAÎfjCEA  , ».  f.  Pinacéo  , médi- 
eament , <]u’o>  donne  en  poudre  ou  en 
pilule  } pour  divetses  maladies.  Latin, 
Panacta. 

PANADEAR  , V.  a.  Faire  du  pain 
de  son  blé  pour  le  vendre,  boulanger, 
faire  le  boulanger  sans  l’étre.  L.  In  paneiu 
^tormare. 

PA^^ADEADO ^ DA,  part.  pan. 
Boulangé,  ée,  etc.  Lac. /n pnncia 

PANADERIA  , subsi.  fémln.  Bou- 
4vngerie , l'art  de  faite  le  pain.  L.  Art 
p:st'  ria. 

FnnjJr'ia.  Boolangerie  , sigoifie  aussi 
ie  Lieu  ok  Ton  lait  et  ob  l'on  vend  le 
j et  pioprcmeat  c’est  U bouii<)ue 
4a  boulanger.  Lat.  Pamjidam,  Jr'ijtc^rir 
^>i’rna.  I 

Panaderta.  Boulangerie  , se  dit  aussi  I 

-d'une  maison  royale  ^ui  est  sur  la  giaridc  | 
.place  de  Madrid  , d’oà  les  Rois  d'Espa*  , 
(□«  voient  Ici  tétca  des  taureaux  qui  s'y  I 

L.  Pa-^nriam,  I 

PA2^AÜER0,  RA,  ».  ».  et  f 
.BouLneer  , ère  , celni  ob  celle  qui  fait 
et  venddu  piin.  L.  Firtor.  ) 

PASAÙriO , I.  m.  Mal  dWn- 
(urc,  ponaiii  , apoatèae  qui  vient  au 
bout  dts  doigts  lorsqu’on  s'est  piqué,  et 
qu'an  g’a  pas  bien  tait  sortit  !c  sang  de 
la  plaie-  L.  Paroniehium, 

S‘3  dit  aussi  en  style  fami- 
li?r  , d'une  persane  blémè  , qui 

est  maladive.  L.  Homo  pa.'jii^us. 


PAN 


T" 


PAN 


PJHAT.,  * 0.  Rjvea  de  mial, 

teau  de  oiicl.  L Eaaus. 

PanaL  Voy.  A{ucar  raaado. 

Panai.  Miel,  an  dit  rndtaphoiiq.  de 
tout  CH  qui  flatte  le  tokt  et  les  aeua. 
L.  Met. 

PASARIZO.  Voyea  Panadiio. 

PANARRA  , f.  na.  Simple  , oixls  , 
ilcbe  , mou  , qui  n’airac  qu’a  boue  et  a 
manger  . glouiou.  L.  E§nria. 

P AHCADA  , f.  f.  T.  do  royaume 
de  Galice.  Ccai  un  coup  de  pied.  Latin, 
Caieis  uiut, 

Pancada.  Terme  usité  dans  les  Indes  , 
poer  exprimer  1a  vente  en  gros  qae  les 
iacteuts  font  par  commitiion  de  menaea 
mirchaudiset  apparicuantes  k des  paiti-’ 
culicia.  Latin,  UpntraUut  vcodrndi  ceJ- 
(crvjrim. 

PANC'ARPIA  , s.  f.  Couronne  de 
diveesea  ûmjia.  L.  Sertu*n. 

PASCEKA  , s.  f.  Cuiraasc,  orme 
défensive.  L.  Lorica. 

PAHCHü  , a.  m.  T.  vulgaire  et  bnr» 
Icsque.  V.  Fa>.(n. 

PAHCRAIJCO  , 6 PAHCREA- 
7IC0  , CA  , edj.  T.  d’anatomie,  Ce 
qui  concerne  U pancréaa.  Paocréatîqae. 
L.  FancretUùuS. 

PAHCKEAS  , Sttbat.  m.  Terou 
d’anatomie.  Paocicis  , corps  gUndnlcux 
ùué  au  milieu  dn  mesont^o.  l^lin  , 

Panertat. 

P ANDAR  , V.  aet.  T.  de  Boberaiaas 
et  de  jeu  de  cartel.  Faire  k pité  , as- 
semblage de  caries  que  font  lea  blooa  en 
faiaant  semblant  de  mêler.  L.  C'Aarter 
lusorina  eoinponere» 

PAHDEAR  , T.  B Plier,  affeiieer, 
foire  venue , ae  déjeter , ae  bomber. 
L.  SubuieTt.  Curxari. 

PASDECTAS,  a.  f.  T.  de  jtirU- 
prudence.  Pandectes,  c’est  le  digcix  , 
la  eempilalien  faite  du  tems  de  Jusrinieo 
empereur,  des  opinions  on  réponses  des 
jurifcoosulles  qui  l'avoient  précédé  snr 
toutes  les  queuions  de  droit.  Latin , 
Pandecta. 

Pandreta.  Entre  les- gens  de  négoce, 
est  un  livre  alphabétique  où  soet  écrits 
les  noms  des  peraonoes  avec  k'sqnelles 
ilf  oot  commerce  , et  le  folio  de  leurs 
coDiites  écrit  dans  lo  graud  livre;  tivro 
de  raison.  L.  Manuaiit  tyllabmt. 

PAhîDEÜ',  lubst  m.  Coarbement  , 
courbure  causée  par  une  aurebarge.  L. 
Cu'  Xtaiara.  l^traio, 

PAHDERAÜA  ,s.  f. La  jonctioQ  de 
plttsieart  tambours  de  basqee  eiisifiubie, 
et  aussi  dn  coop  de  tambour  l’un  contre 
l' autre. 

Pandaraix.  Mérapb.  Signtfio  aussi 
Fatuité,  sottise,  cxtiavagauce.  Lapa, 
îmcftia.  F'jruf/.xa. 

PaNUERaZO  ,s.  m.  Coupde  tam- 
bour de  basque.  L î^aulii  icrua. 

PAHDEkETE  , s.  m.  dimtn.  de 
Pandera.  Petit  tambour  de  basque.  L. 
A^.io/ùrm  exiguun 

Pandcretc.  T.  de  Bobèmirns  et  de 
jeu  de  caries.  Tour  de  siibtiilité,  bieu- 
tcjte  , piprite.  L Etaua  in  tudo. 

PÀKD£RE1'E.^R  . V.  n.  Terme 
famibrr.  Toucher  du  temuous  de  basque. 
L.  Aeri.'i-r  s.»>tBim  virre. 
PA^UERETLO  > ».  a,.  L'acUpn 


de  loucbar  du  tambour  de  basque.  L, 
Saalii  crcpiturii>. 

F/^^'X>AiU:r£J^O,  »,  a.  Celai» 
qui  coucke  du  umbonr  d»  Wsqtie.  Liuin, 

Tympariisut. 

PAHDERZZLO  , f.  m.  dioùn.  de 
Panéerp.  Petit  toabon»  de  bâfqne.  L. 

Sauliam  en/i’.iuni. 

PAHDr-  RO  , t.  la.  fispèce  detaa- 
boet  do  basque.  Latin , Tymjianam. 
HaAtum, 

Pa'idern.  Méiapli.  Slgatfle  an  Hommo 
sot , niais , qui  parle  beancesip  et  ne  dit 
lien  qui  vaille.  L«  Homo  inrpin# , âiphdks, 

if.tuitut. 

PAHDIIXA  , I'  f.  Faction,  ligne  ^ 
parti , eeaiploi , cabale  peur  Uooape» 

iuciqu’uo  ou  lui  /aise  quelque  tort.  Lau 
'jctru. 

PAyDirnSTA,  ».  ..  Factieox, 
cabuUor  qai  aelUciie,  fomente  lea  fac* 
iiaoa , lea  conipioit.  Latia  , Homofnc- 
tioaia. 

P AH  DO,  D/d,  adjectif.  Uo  pen 
courbé  , ée  , pli*  , éc  , creux  , euM.  L. 
PaaJna, 

PtinAo,  Sigaibe  aoaal  lent,  tardif 
doua  tes  meusameaf  ; il  ae  dit  spécial*^ 
ment  des  rivières  qui  coulcnl  es  teriet 
pleines.  L.  Lcotut.  Flecsdas. 

PaHDOROA  , I.  f.  Asaeaiblée  de- 
divors  insttumeiis  de  mnaiqoe  , qui  font 
beaucoup  do  bruit , et  qui  ne  j’acceidant 
pas 

Pandorga.  Sc  dit  ansai  badesqncmeat 
d’une  grosse  femme,  replète,  pesante* ■ 
L.  Übesd  muUer. 

PAynURKlA  , a.  f.  T.noc.  Voy. 

if  d/l  durrtd. 

PAHECllLO  6 PAHECITO  , 
s.  B-  dimin.  de  Pan.  Petit  paûn.  Latin, 
Fdatiiiu». 

Paneàlla.  Se  dit  nutai  de  tout  ce  qni 
a la  figare  de  pain.  L.  Paitillni. 

PaHEGIiHCO  , tnbst.  m.  Panégy- 
rique , discours  d'un  orateur  lau  a ^ 
iouHiigs  d'un  saint  on  de  quelques  per- 
senaci  d'ua  mérite  diaringpè.  Lauo , 
Penrori.u». 

PAyEGlRICO  , CA , Ce  oui 
appartient  au  paaégyilque.  Latiu,  Pa- 
nrgyr/Ci.a.  Cradon  pmeginca  : oral* 
KPU  , discours  eu  larme  de  pann|E)'iiqac» 
.>cn/tjrr  pati'giràa  : Scimoo  en  forme  de 
pané,4y  »aue. 

PÀ^  tut  RJSTA  , f.  m.  Paoégy* 
riste  , Orateur,  prédi.;alcnr  ou  éciivein 
qni  iait  un  panégyiiqac.  Latin  ^ Xeic 

datar. 

Panegiritta.  Panégyriste,  redit  anstt 

f>ar  extension  de  la  personne  qui  en 
ouo  nue  antre  dans  une  coaveisatien, 
qui  publie  ses  belles  qualités.  Latin  , 
LauJat.tr. 

PASELA  , t.  f.  Terme  de  bUsoof 
éca*«od  en  forme  de  canr  , pour  dire 
en  poiate  , en  champ  de  gncnle  , chargé 
an  utlico  de  l'éco.  L 5Vitrbla/n  in  aie;»* 
mrre  gen/airrio. 

P^nHERA,  t.  f.  Espèce  de  grand 
mannequin,  où  on  couserve  lea  grains  tl 
farines.  L.  C'dfofènv. 

F/'.AiîÜ  , t.  ra.  Pans,  espérea  de 
niOQSires  , que  1rs  poètes  obi  fcLnc  habi- 
ter les  bois.  L.  Pdncf. 

PAyE  JELA  f «.  f.  Peaodè , espèce 
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de  loopo  oa  poi*g«  hit  avec  U laic 
dÿ  puia  J du  botiiUoB  d*î  pot  et  du  &uct6r 
J.,  i'jndrium  putmtntj  n. 

PASh  ltRIA,  ».  f.  Pannaleric, 
le  lieu  oh  l'oD  distribue  lo  pam  cites  le 
soi,  et  l'oSice  de  celui  ^ui  le  distribue. 

L Ri.gium  p4.'^udfiuirt. 

P^NfJLOt  ».  at.  Epilbite  qui  se 
doBBc  3 celui  ^u»  est  leur#  paiesstu*, 
tardif,  îlcèc,  mou,  uoucluUau  Lut. 
i/u'oe  *r-^n:s , Lt€rt. 

Pjnfilj  Jeu  <^ui  eousiile  ^ preodtc 
Boe  peùte  bougie  ailuoice  ou  autre 
cho.e,  ijuOB  se  pidseotc  le»  uas  aux 
aotto»  , et  que  doit  garder  celui  à qut 
eu  11  doauc  , ju*qu*à  ce  qu'U  l'ait  éteiate 
eu  prononçant  le  laot  Je  p-injilo  , ou  qu  al 
donuc  des  gager.  L.  Lueli  genui. 

PAt^I.itfU.-iUO  ^ s.  m.  Ptrsoaae 
estimée  d«os  une  maisou  , que  le  maitio 
favorise , protège  , eniretieut , et  a qui 
ii  donna  aa  table.  L.  (U/inmetudUê.  la- 
P 

PjniagueUo.  letitne  ami  d'aoe  mai- 
aoB  et  du  maiire  , qui  est  regardé 
comme  un  second  lui-miixM;  , qui  sait 
tous  les  siiicts,  et  sao»  lequel  ou  ne 
fait  licB.  I;.  l'urniiûsria.  Amûuj. 

PANiCO,  C'A  , adj.  Panique,  qui 
n'applique  a uee  giapde  leireui  ou 
frayeur  que  i'on  conçoit  d’aae  ebose  laiu 
Bii)et  ai  cai«e  légitime.  L.  Panùut* 

PA*^'àCUI.O  , s.  ai.  T.  d'anatomie. 
Fansicule  , membiaue  , peso  , enve- 
loppe d(»  cluiis  et  autres  parties  da 
corps  buiDBÛi  qui  les  lie  , le»  borde  et 
les  en/errm.  L.  A/coibrtnii. 

PAJ^JEOOf  CAf  adj.  Qni  m«»ge 

beaacoup  de  pain  , qui  préfère  lo  pain 
meut  son  goût  à toute  autre  ^eboae.  Lat. 
i'ii'ira  eJax. 

Jpaaitgo  be  dit  aussi  d'uiesae  k met- 
tre du  enatboQ.  L.  àbcsj». 

PAÎ^lPiCAR  f V.  act.  Défricher  , 
lobourei  une  terre  qui  étok  en  plti».  L. 
^rOf<.  Atdtro  pruacinderr. 

PA  NiLLA  t inbsi.  f.  Mesure d'boile 
poidi  de  troie  once».  Latin,  Olti 
^uaÀtnns, 

PA^IXO^  sobit.  f.  Panis,  espèce 
de  millet  dont  on  fait  du  pain.  Latin  , 
Pantcum 

PASOJA  , s.  f.  Epi  dan»  lequel  est 
enfermé  le  grain  dn  panis  oo  du  millet. 

L.  PwUüL». 

PASTAÏ  LA  t tnbst.  f.  Plaqne  de 
cuivre  fort  mince  , attachée  à un  chan- 
celier . ou  i une  lampe  de  métal  , qui 
empêche  que  la  lumièie  n'éblouisse.  L. 

Pant^llA>  Se  dit  aussi  de  tout  ce  qu'oo 
•ppose  au  feu  et  à h lumiéie  pour  ea- 
jeniir  le  vue  , comme  an  écran  de  clie* 
msiode  qa'ou  met  devant  le  feu  et  celui 
qsi'on  lient  h lu  main-  L.  l/mbtUai 

PanSJÜJ-  M-.-Upb.  Signihe  un  Préte- 
p«isoone  sens  le  nom  de  laquelle 
mu  met  une  affaiie  , on  fait  , on  eaécute 
miscl-ino  chose.  L.  AUsnum  nomtn. 

^ PANPAI^O,  ».  m.  Lien,  terrain 
et  profond  où  se  ramassent  les 
, boorbier,  marais , marécage.  L. 

Catn4>m*  ..  »t  > u c-  c 

Pani**ftt*-  Bonibicr.  Métapo.  SiCDine 

4iliaiau  ùasuniiei  ictaid«.UMAt|  lUiaia  > 
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obstacle  qui  m présente  dans  la  cooclu 
sion.  L.  Zufu*B.  Obtx» 

I PASTAUOSO  ^ SA,  adj.  Bout-' 
beua,  euse,  mMècigoua  , eusc  , ruinpli , 
ie  «le  creux.  L Xwc->iuf.  C'ernoan» 

Fania'ijrc.  Métuhor.  Sigmtic  Plein 
dSoconvètuens  , de^difàcultcs  , d'em- 
barris  , épineux.  Latin  , impedirua.  In- 

UttMUM,  * 

PASTEO^i  , ».  m.  Panrbvoa  , 
temple  de  rancienne  Romo  , dédié  h ' 
tous  les  dieux,  et  an|ouril'hui  consacré 
h la  sainte  Vierge  , à tous  les  saints 
vt  à toutes  le»  saintes  dn  paiadi»  , sous 
le  tute  de  ^inie  Matle  de  1a  KotouU'}. 
Lat.  i^eniA.-wR. 

PASTEKA,  ».  f.  Panthère  , bèie 
farouche  et  crselle  , qne  quelquci-uns 
aiipulleat  la  feaiello  dn  léopard.  Lat. 
PjttthKra. 

PASTOMETRA  , ».  f Iiuinr- 
ment  de  géométrie  , qui  seit  à osesuier 
toute»  sorte»  d'angles  , de  longueurs  ou 
de  hauteur».  Latin  , PropartionuUs  cir- 
émut. 

PANTOMIMO  t fi  m.  Pasiioori- 
me  , artenr  , comédien  , bouffon  qui 
paroifsoit  sur  le  ihéltre  de»  aneicni  , 
et  qui  par  de*  gestes  et  par  des  signes 
représentoic  toutes  sorte»  d'action».  Lai. 
Mitnus. 

PA^TORRllLA,.  »,  f.  Le  gras 
de  U jambe.  L.  Sure. 

PANTORHILLkRA,t.(.  aau»- 
rette  à mollets.  Lat.  TtCiaiia  augfndtt 
unis  inscrvMHtia. 

E/liVrOR/t/I/aDO,  DA  ,adj. 
Qui  a de  gros  mollets.  Lvin  , Ttrxubut 
turis  pnlUnS. 

PAI>JTl/FLAZO  f t.  f.  Coup  de 
paalouAe  j et  par  extension  U le  dit 
ansii  d*na  lOulBet  appliqué  avec  la 
marn.  L.  Creriim  iiiu*.  AUpa. 

PASTUELO  , ».  m.  T.  prii  du 
Prsnçols.  Pantonfte.  L.  Crtpidx. 

PAhZA  , s*  f.  Panse,  «tteme , 
ventre.  L.  ^fvu»  , Vcnitr. 

Pan\a.  Ventre  , »e  dit  ao»<i  dé  la 
partie  oui  avaece , et  sort  de  ligne  en 
toutes  enoses.  L.  Venur. 

Pan\a  ûIuqU.  Ecomiflour  , parasite  , 
qnl  vit  ans  dépesi  d'autrui,  et  aussi  qui 
est  affamé  par  néccsiilé.  Ladn  , £su- 
ùo. 

Parr\a  de  ove^.  Panse  de  brebis  , se 
dh  bnilesqucmeni  des  titre»  en  perche- 
min  , des  grades  que  l’on  acquiert  dans 
les  universités.  Laîda  , Gra^t  in  uRr- 
vciriiarc. 

^Pdn\a  tn  plotia.  Celui  qui  vit  dans 
4h  hoisoctc  oisiveté  , qui  est  d'un  na- 
turel tranquille  , et  qui  no  songe  qu'k 
boiio  , à manger  , et  h »c  drvertir.  L. 
Hcm>j  plaei-iitsimux , ou  mitiimi  toUi- 
(•tut* 

Debo  no  rompt  pon{0  : Je  dois  , ne 
romps  pat  la  panse.  Phr.  du  style  fe- 
aulicr  , pour  marquer  qu'une  prraoane 
ne  songe  guère  à payer  ses  dettes.  Lat. 
Æt  diUnum  ^ro^mptati  non 

PA SZADA  , s.  f.  Coup  qu'on  te 
donne  avec  le  veoire.  Latin  , Etnlnt 

i£tUS. 

Pan(adâ.  Signifie  aussi  réplétion  de 
quelque  chose , l'aciion  de  manger  è 
«ifvci  f de  remplu  ia  paaae  , gMUr 
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fretie  , glootonnerio.  Lat.  leguigitatio, 
iielluMiif. 

’ P yiSZUDO  , DA  , adj.  Qui  a un 
gros  ventre  , nœ  grosse  pâme  , ventiu  , 

UC.  L.  uRiriuo  ceufus. 

PAfiAL  t * m.  Couche  , liage  qu'en 
met  aux  eofant  en  maillot  par  detsout 
leur  Loge  pour  leeevoir  leurs  exeso* 
mens.  L ranntks. 

ptiUml,  Liage  qui  sert  h envelopper 
quelque  chose  j et  «ussi  Drapeau  , lam- 
beau , torchon.  L.  Panmt. 

Panai.  Signifie  aussi  le»  Pans  d'ime 
ebemiso  d'homme  qui  le  mrtiCDt  dan» 
le»  culottes.  L.  Subueulot  tinut. 

PoiutUs.  S«  dit  hgurémcDC  de  la  tmis- 
tsnce  d'un  enianl.  La  un  , G'«‘ri«». 

Ajtdfra. 

PanaUs.  Stgniho  quelquefois  Enfinct. 
L.  Infantia  Putriua. 

Ptgartt  et  paJlM  î Phrase  méiapho- 
riqne  , pow  dire  S'effrerionoer  à une  p«r- 
sonue  , contracter  nac  grande  emitié 
avec  elle.  Let.  ^licwt  inlirnû  ntetuitu- 
diMC  <onjungi. 

PAi^Al.OS,  t*  m.  anemeni.  de 
Panai.  Drapeau , grand  lambeau.  Lot. 
Pannut.  Laciftia.  11  srgniâe  aniii 
une  Personne  mil-proprc,  déchirée,  plei- 
ne de  lambeaim.  L.  ifune  panjiurua  , 
laemiotus. 

PAI^ERO  , i.  m.  Drapier  , mar- 
chand de  draps.  Latin  , i^nanwmn 
mereator. 

P AS  ETES  , ».  m.  Se  dit  des  lia- 
ge» en  forme  de  petites  jnpe»  , qu'oss’ 
met  qaelqucfoi»  k t'efhgie  de  Notre* 
Seigneur  en  cioin  pou  cacher  la  nudité. 
L.  6'u^lmor. 

PASITO  , ».  m.  dtm.  de  Paûo» 
Petit  morceau  de  disp  , d'étoffe  oa  do 
linge.  L.'  Pannut. 

PASJEUELO  , s.  m.  dimie.  do’ 
Paûucfo.  Pelil  moneboir.  Latia  , Zt.'i* 
ttoUim. 

PASO  , ».  m.  Drap  , étoffe  de 
laine  dont  on  Uii  le»  htbit»  d'hiver.  L. 
Fonitus  LsArU». 

Peno.  Se  dit  pat  exteniîon  , de  tonlee 
sortes  d'étoile  d'or,  d'argent,  de  soie, 
do  UiM , de  coton  et  de  hl.  Latin. 
Pannut. 

PaÛ<n  Signifie  aussi  Lé  , largeu 
d'une  étoffe  antre  deux  lisières.  Lat. 
Xdfriaiu. 

Pat’o.  Signifie  aessi  TapUsciit,  tapit  , 
convTrtufc  , fange  d'eafans.  L.  Pannut» 
^dirlcum.  Pcrtpçtatma. 

Pat’tot.  Signifie  aussi  lootei  lortea 
d'Habillemcn»  et  do  vètemcoa.  Latin, 
yettet. 

Pano.  Signifie  aarsi Vieux  linge», chif- 
fons qui  servent  aux  paasetnens  de»  blet* 
sés  Lat  Pannut. 

pana.  Signifie  aussi  de  eeiiaiae»  Tache» 
qai  ae  formeat  sur  le  corps  , spéciale* 
UKRt  la  visage,  cl  qui  en  changent  la 
couleur.  L.  Aheula  tivida. 

Pane.  T.  de  Marine.  Se  dit  de  tonte» 
les  voiles.  L.  Vtla.  Va  coti  pota 
pana  : il  va  asrec  peu  de  voiles. 

Panot  calttntet.  Linges  chaod» , r* 
dit , des  diHg<acrs  et  bons  otEces  qu'ou 
emploie  pour  modéicr  l'aigretir  avec 
laquelle  CO  voulwt  a^ir  daîlt  une  &f* 
Uiié.  L.  Opiâa, 
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Pjftn  d*  Voile  , coDvctturc  , 

pièce  d'étoffe  qui  >e  met  sur  le  ciUce.^ 
pour  le  couvrit.  L.  Caticia  vr/nm. 

Paûaa  de  evtte  Se  dit  de«  upistciiei 
que  Poa  trud  Tbiver  daai  lee  cbimbrci. 
L.  Wuf<ra. 

l'afio  de  manos  | de  meta.  Etteie* 
mun  , lîQge  de  uble.  L.  Ma  ïutergium. 

Paû  I de  jmlf'tto.  Drdip  qu’oo  mrt  per 
ornement  b U chaire  d’uu  picdiceteur  t 
lorsqu'il  doit  piècbcr.  Latin  j ùuy.yestùs 
«rr.'i'u/u/n. 

PtiA’t  de  que  cortar.  Drap  ob  il  y a 
b couper  f pour  dite  chose  .iboodante 
dont  on  peut  disposer.  L.  Maierta, 

<^Ano  de  tiimba.  Drap  noir  qd’oo 
tend  aur  ubc  tombe  ou  sépulture  a'uue 
personne  de  coosîdttiatioD  y peodaot  an 
cortaÎD  terni.  L.  i''4>Rci'rc  arrupu/um- 
Panoa  menores.  HabillcBeot  de  oeil. 
L.  laducuia. 

PAROL  , >.  m.  T.  de  marine. 

Ddpoase  , Heu  où  Ton  met  les  provi* 
«ions  d’un  bâtiment  de  mer  : U se  dit 
aussi  de  tous  les  conpartimeai  qui  reti- 
feruent  les  diftcreaies  choses  o^ces- 
sairei  à un  b&limeat  de  mer.  Latin  . 
CelXa  in  ruitr. 

PAffOSO  , SA  . adj.  Qui  est  vêtu 
de  baillons  , de  guenilles  , de  pièces  , 
de  lambeaux. L i’u.ivis«;f. 

JkyîjVi/£/-0  , s.  m.  Mouchoir  de 
poche.  L.  Etnuneiarium, 

PAPA  , s.  m Le  Pape  , le  souve- 
rain pODtUe  f le  chef  de  l'ègUse  uni- 
«rerselle  , le  sBccesscur  do  saint  Pierre, 
et  le  vicaire  de  Jésus-Cbmt  sur  terre. 
L.  Papa  , 5«»Bmirx  Ponl'/ex, 

Papj.  Papa  , le  premier  des  mots 
que  les  petits  eaûns  pionoBceol  , qui 
sigBihe  Père.  L,  Paier. 

Papa.  Se  dit  d’uoo  espèce  de  panade 
dunt  on  Bourvit  les  eofaas  à la  mamel- 
le. L.  Panartvm  puUnentum. 

Papas.  Papas  , racine  qui  vient  dans 
)a  terre  sans  poosser  de  feuilles  , ni 
de  lige  i sa  pelure  est  d'un  gris  obscur  , { 
et  a la  chair  blanche,  espèce  de  Itul/e.  | 
L.  Radiait  ^enut.  \ 

Papas.  Voyei  PucAef.  I 

PaPAVA  , s r Second  menton  , | 
PAPADin A,t  f.dim.  de  Papada. 
Double  meuion,  double  gorge.  L.  Paleate.  I 
double  gorge  L.  Poteare- 

PApAiJÜ  f s.  m.  Papaotd  , dignité 
dn  Pape  , et  le  tenu  de  sa  durée.  L. 
PrïPafuS.  Portr/îcufus.  * 

tAPAPlUO  , s.  ffl.  Boefigoe  , petit 
oiseau.  L.  tu.iula. 

PAPAGAYA  , s,  f,  Femelle  du 
perioquet  L.  famvta. 

PAPAGAYO  , a.  m.  Perroquet  , 
oiseau  qui  imite  la  voix  de  l’homme.  L 
Punaius. 

Papagayo.  Fleur  , espèce  de  tulipe 
reiiemblanie  en  couleur  aux  plumes  au 
perroquet.  L.  À î >r>s  gc..  .t» 

Papa{,ayo,  T.  de  Ruh<5tniciis  Signifie 
Sergent  , huissier  , areber , rccors  , une 
Doiicbe.  L.  Apaaritur. 

UatUr  comi  cl  papJgayf*  : Parler 
comme  un  pciro^juet  , réciter  det  cboscs 
qu’on  a enicoduet  , mais  qn'on  ne 
comprend  pas.  Latin  , jlfvMlorrtrr  r<Cf 
Wrt. 

PAP AHIGO  , s.  m«  Sottes  d’oicil- 


les  de  bonnet  qui  tombent  sur  les  joues  , 
et  qu'on  retrousse  quand  ou  veut.  Laf. 
CucuUut» 

Papahigo  T.  de  maiioe.  La  grande 
voile  sans  bonut-de  ; et  Papa.'.i^a 
metor  y voile  du  tgfuquet.  Latin,  ùup- 
paru<n 

i^apj'iig.r.  Voye»  Papajigo. 

PÀl'Ai  y adj.  des  deux  genres.  Pa- 

tal  , quivoaerrne  , qui  icga/do  le  Pape. 
,atiti  y Ponttjtaiüs.  tl  ettado  papai  : 
terre  ou  état  papal. 

/.apatns  pjpa.,s  : Galorhes  , chaus- 
sure ou  couveiture  du  soulier  , pour  le 
tenir  pim  propre  , ou  pour  avoir  plus 
rhand.  Latin  , Calceut  toiceo  supcrmi- 
positus. 

PAPALINA  y t.  f,  Bonnet  échancré 
sur  le  devant  , et  qui  tombe  sur  les 
Oreilles  , comme  est  celui  que  portent  ie 
pape  et  quelques  ecclésiastiques.  Lat. 
Aiatut  ptleus. 

PAPAI.jifbî^TE  , adv.  Contmepa* 
pe  , avec  autorité  du  pape.  L.  Panùpat 
aaataritate. 

PAPA  NATA.b  , t.  m.  Sot,  niais, 
simple  , stupide  , fat.  Latin  , Sto  tdus. 
Jneptus. 

PAPAf^DUJO  , JA  , adj.  du  style 
bas.  Mou  I molle  , passée  , ée  , qui  est 
trop  mùi  , il  ne  te  dit  que  des  fruits. 

PAPAK  , V.  act.  Mauget  des  choses 
qu’il  n’est  pat  besoin  de  mâcher  , com- 
me des  pauades , de  la  soupe  , de  la 
bouillie.  L £du/û  edete. 

I Papar.  Signifie  aussi  Humet  , avaler 
I sans  mâcher.  L.  Sorbert.  Veglutire» 
Papar.  Signifie  aussi  Passer  devant 
une  chose  remarquable  , sans  y faîte 
attention.  L.  d’r.iKrmrt/ei’o. 

Papar  moseat  é licmo.  Gober  les 
mouches  ou  le  vent  , bayer  , avoir  la 
bouche  ouverte  en  rcgaidaot  quelque 
chose  par  admiration.  L.  Staptre. 

PAPA  RO  f$.  m.  Paysan  , louidaud , 
rnstique , Ignorant  qui  reste  pâmé  et 
cov:mc  en  extase  , devant  tout  ce  qu'il 
n'a  pas  vu.  L.  Homo  stupens. 

PAPARRAhJAS  , s.  m.  T.  fami- 
lier. Homme  colère,  qui  se  lâche  laci- 
Icmeni  , qui  montre  sa  colère.  Latin  , 
fiornu  iracuitdua 

PAPA KRASOf-LA  , s.  m.  Nom 
invenié  pour  faire  peur  aux  petits  enians 
lorsqu’ils  crient  ou  qu'ils  pleurent.  L.  ' 
Upetirutn.  Piterarum  tcrrscufis.  i 

PAPrlS.il.  , s.  m.  Jou  d'cnfani.  L. 
luit  pueriiit  genus. 

Papasal.  .Se  dit  figarément  de  louÉM 
chosi^s  iuutilcs  , et  qui  ue  soûl  bouiK 
h tien  ^ tl  se  dit  aussi  des  botnmes  fai- 
néant , oisi-ux  , des  balieurs  de  pavé. 
L.  i^cs  , ou  hanto  nouai. 

PAPA'/,  y s.  m.  Papas,  nom  que 
les  Maures  de  la  côte  d'Aftique  don- 
nent à nos  piètres  , aiaai  qu’à  ceux 
d’enlre'cux  qui  en  font  les  fonctions.  L. 
SaeerdiK. 

PAPAZGO  , s.  ».  Papauté  , la  di- 
gnité du  souverain  Pouiiic,  L Papaïus. 
PvuStpaatus. 

PAPtt  , s.  m.  Papier  , (ecilte  mince 
■ et  8tti<lrm<rit  faite,  snr  laquelle  on 
I étrrir  et  on  imprime.  Latin  , i'apytut , 
i Ciitmd, 


Papet.  Papier , se  dit  anisi  de  ce  qui 
ert  écrit.  L Sariptum. 

Papel.  Papier  , se  dit  aussi  de  «• 
qu’il  contient,  enferme  ou  enveloppe. 
Lat.  um  imoléjarum  , Papei 

Je  aedt  J , de  atjilcrts  . de  -gu/ua  , eia, 
papier  avec  des  couleurs  , papier  d’ûpLa* 
gles , d'aiguilles,  etc. 

Pap.l.  oe  dit  des  rôles  qn'on  donae 
à étudier  à chaque  acteur  de  coitu-din 
ou  (l'opéra,  et  qu'il  faut  qu’il  déc  aae 
ou  chaule  sur  le  théâtre.  Lat.  Persuna, 

Papei.  Ht  dit  métapfa.  d'une  personse 
de  repiéseotaitOB  dans  an  état  on  nee 
ville.  L.  yir  piimantis. 

Paptles.  Signifie  aussi  Gestes  , ceo- 
loriroat  , gesliculat'Mns.  L.  Gettus. 

râpe»  oianen  : Papier  blanc  , cehù  qnl 
n’est  pas  écrii.  L.  Lhana  pura. 

Papel  Je  tn>>tca  mnyjr  ; Grand  pa« 
pier  , celai  sert  à faite  des  pUni  , 
des  Cartes  géographiques,  des  ^raada 
livret  de  compte  , eter  Lat  i-karta 
major. 

tapai  en  dereaho  : Papier  en  droit  , 
requête  , mémoire  , factum  fait  pu  un 
avocat  L.  Intt<umrntitm. 

Pap.  t moynio  t Papier  mouillé  { se  dît 
d'uu  écrit  de  peu  d’importance  , et  de 
toutes  choses  mutiles  , qui  n'ont  peint 
de  solidité.  L.  t»ugr. 

PapA  ad'adti  : Papier  timbré  , celai 
qu'on  emploie  en  maiièic  de  pratique  , 
et  de  tent  ce  <|ui  sc  doit  passer  chea  tes 
Notaires.  Latin,  tharta  régie  sigillé 
Liai^nitJ. 

jI  raber  laf  papeles  mojados  : Ap* 
porter  des  papiers  mouillés  i c'est  ap- 
porter des  oouvrllcsfaasses,  apocryphes , 
incertaines  ^sans  londcmsuit.  L.  Htgaa 
reftrie. 

PAPEtEAR  y V.  D.  Paperasiar  , 
remuer  , chercher  , fecilletcr  des  pa- 
piers. Latin,  Serif'ta  qusnete  y evolvere. 

PAPhlÈRA  y *.  f.  Espèce  de  cas- 
sette renversée  , dont  U porte  sert  de 
table  pour  écrite.  L.  5ciinium, 

PAPELhKlA  y f.  f.  Paperasses  , 
amas  de  toutes  suites  de  papiers  saes 
ordre  : il  se  dit  aussi  des  papiers  ien- 
tiles  L.  Inanes  ehartet.  * 

I PAPEi  t-RO  y a.  m.  Papetier,  qnà 
fait  ou  qui  vend  le  papier.  L.  LAartorufit 
opifex. 

PAPEIETA  y 1.  f.  Petite  bande 

de  papier  sur  laquelle  on  écitt  les 
choses  qu'on  veut  avoir  présentes.  Il 
signifie  aussi  un  Petit  billet  qu'on  éenc 
à quetqu'uo.  L Sihedula 

Papeleia.  Se  dit  aussi  d'on  petit  es- 
loenoir  ou  coinet  de  papier  , dans  le- 
quel on  met  quelque  chose.  L.  Papyra- 
ctus  auaiâUuë. 

PAPBUl.l(yy  substantif  ma<c; 
dim.  de  Papel.  Petit  morceau  de  papier. 
L.  Ctfaaula. 

PAPLIISA  y ».  f.  Verre  de.fon- 
gère.  L.  Calix.  Cyathua.  Scychut. 

Papihra.  Popeline  , élofïe  dont  la 
chaîne  est  de  scie  . et  la  ttamo  4*  âcn- 
ret-  L.  Panni  gmut. 

PAPEi  iSTA  y s.  ra.  Howîtir  d'af- 
faires , qui  entend  lo  mani?nieei  dsa 
papiers  ; il  se  dit  «gjlemeat  d'un  ivo- 
cat  , d'an  procureur  , et  de  tout  bom- 
i me  de  chicane.  L.  }i«n»  JorenatS. 
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àPELïTO  f sabic.  m.  dim. 
Paptl.  Voyez  PjpeltUo. 

PAPhLON  f tubft.  B.  zo(;m.  de 
Papti,  Griad  papier  ëcnt  , conu-naut 
<}ui-tque  matière  i et  comraDBéiDeot  il 
aî^aifie  Grand  fatrat  do  chose*  inutile* 
et  méprisables  f libelle  fat  et  sot.  L. 
pToUxum  et  inêftum  icrtpium. 

Papetan.  Sigoihe  aaisi  Carton  qu'on 
emploie  k diveri  otage*.  Laiin  , Con^ 
gliùnata  ehatia. 

PAPtlOI^ADO  , adj.  T.  de  bla- 
»on.  Papclloné  \ il  te  dit  d'une  repré- 
aeotatioo  en  forme  d'ècaille  ou  de  demi-' 
ceiclc  f qu'on  fait  sur  un  écu.  Latin  , 
S^uümeu*. 

PAPEKA  . t.  f.  Apoihiine  ou  tu- 
■eat  qui  se  forme  au  double  mcotoa 
entre  la  gorge  et  l'oreille  , goitre,  Lal. 
Cutiuria  fumor. 

PAPtRO  f I.  B Petit  pot  de  terre 
•n  do  métal  , dan>  lequel  en  fait  de 
la  panade  pour  les  entant  Latin,  Ka* 
pultarii.tn. 

PAPlAlBiriO,  *.  B.  Espèce  de 
furet.  L.  V^iverra  geriui. 

PAPILLA  , t.  l.  Panade  qn'on  donne 
mua  enfant  à la  mamelle.  L.  Pjaarium 
pulmtntum  • 

Papillj.  Métaeh.  tignifio  Unsc  , fine** 
ee  , caresse  simulée  , malice  a^ticieuie  , 
tromperie  , moquerie.  Latin  , Frjut  , 
, Astutia.  FeUa^iji. 

PAPtJLO  ^ a.  m.  dim.  de  Papa. 
Petit  double  menton  , petit  gosier  ou  pe- 
tit goitre.  L.  Uuttur  exUt, 

PAPIRO  , a.  m.  Papyrus  , plante 
en  arbrisftan  qui  croit  en  Egypte  dans 
les  lieua  humides  , et  dont  on  faiioit 
des  corde*  , de*  voiles  , et  oar  espèce 
de  papier  snr  lequel  on  cCrivoit.  Lit. 
Pavyiut. 

PAPIROLADA  f Voyez  Pampiro- 
lada. 

P 4PIROTADA,  I.  f.  Coup  du 
plat  de  U maiit  sur  le  chignon  do  cou  , 
ou  sor  le  vis^e.  L.  ALipa  , CotAphua, 

PAP/ROTE  ‘t  t.  B.  Chiquenaude. 
L.  7'd/icrum. 

PAPIÜTA  t *•  m.  Cl  f.  Papiste  , 
lenne  olicnn  dont  les  béréiiquei  *e 
servent  pour  injuiier  les  catboUqaes 
Romains  qui  obéissent  au  Pape.  Lal. 
Papit  4. 

PAPO  f I.  m.  Double  BCnton  qui 
provient  de  l'cmbonpoiat  il  signifie 
aussi  le  (yoiler  , cl  dans  les  oiseaux  , 
la  poche  ou  le  iaboi.  L-  PaUart , Gui* 
lur  , i7glut-i:j. 

Papo.  Signifie  aussi  , en  parlant  de 
l'homme  , Woltre  , enflure  fort  grosse 
qai  srient  il  la  gorge  L.  .Vfrrimj. 

Pjp0.  Signifie  aussi  le  Fanon  du  b<nuf , 
peau  qui  lui  peud  sous  la  gorge.  Latin  , 

PiiSt.'re. 

Papo  Terme  de  fauconnerie.  Plie 
qu'on  donne  aax  oiseaux  de  proie  L.  hsea. 

Papo*  f au  pluriel.  Espèce  de  Ulbaia  , 
dont  on  gariitttoic  aocieoncoieot  les  ha- 
bits des  tenwuts.  Lat.  Üuilaium  vtttis 
fir/u>rentum.  ^ 

Papof  , an*  pluriel.  Etoit  ancien' 
ncaent  une  espèce  de  coilfnre  de 
feJiBcr  Latin  , Jiu  iatu*  eapit/t  ornatua. 

Papot.  Sc  dit  antsi  de  la  fleor  du 
tbaidon.  L.  Pappua» 
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Pupo  Je  t'tene-i.  Terme  de  marine 
Grand  vent  , petite  voile  pour  aller 
moins  vite  , et  plu*  sArcment.  Lat.  K eti 
mrdiocri*  erpÜcatio. 

Eaiar  en  pjp,>  de  huître  : Etre  dan*  le 
jabot  d'an  vautour  pour  dire  qo'nne  chose 
est  tombée  eutre  les  mains  de  quelqu'un 

?|ui  ne  la  rendra  jamais  , ou  qu’il  sera 
ort  diAcile  de  la  recouvrer.  Latin  , 
Ovem  lupo  iraJitam  ctit. 

Udi'Lir  da  papo  ; Parler  d'un  style 


ampoulé  , pour  dite  affecter  de  bien 
parler  , se  servir  de  grands  mots  et 
non  commun*.  Latin  , oe  jaetare  J ou 
otuntare. 

Hütlar  d ponerte  papo  k papo  : Parler 


face  è face  , tans  dég^nisement , dite  les 
vérités  h quelqi^ua.  Lat.  Paiam  aperte 
l.jfut. 


Pdiam  aperte 


PAPUDO  t DA  f adj.  Qui  a une 
grosse  gorge  , goîireoa  ; il  se  dit  aoisi 
des  oiseaux  qui  ont  un  gros  jabot.  L. 
(jfuttuntSui. 

P A PU  J ADO  , DA  , adj.  Se  dit  des 
Oifeaux  et  spcciatcmeni  des  poules  , qui 
ont  le  jabot  et  l'estomac  fort  garnis  de 
plumes  et  de  chair.  L.  Gatturotut. 

PapujjJo,  Signifie  aussi  Enâé  , booA, 
gros.  Lat  i^rorntm rte. 

PAPUIA  , *.  f.  T.  de  médecine. 
Tumeur  qui  vient  h la  gorge  , espèce 
d'écrouelles.  L.  GtUturis  lutnor. 

Paquebot  , s.  a.  t.  Je  marine. 
Paqnrbot  bâtiment  de  aer  , qui  sert 
au  transport  des  conrriert  et  des  sroya- 
genrs.  L.  Taheilaria  eymha. 

PAQUETEf  s.  m Paquet  , assem- 
blage de  plniicars  barde*  ou  papiers  en- 
semble , qn'on  lie  , qu’on  coud  , qn'oo 
enveloppe.  Lat.  Sarcina.  Fatcieutut. 

Par  , adj.  des  deux  genre*.  Pareil, 
s q*t>  n'est  diiférent  en  rien  , sem- 
blsbie.  L.  Par. 

Par.  T.  cclleelif.  Signifie  aussi  Paire  , 
couplo  , deux  choses  pareilles  qui  se  joi- 
guriit  cniemble  j et  en  ce  sens  il  est 
subsiantif.  L.  Par. 

Par  Pair  , titre  de  dignité  en  France. 
Lat.  Par. 

Par,  adv.  Auprès  , près  , proche  , jot- 
gênant  , tout  contre.  L.  Juxta*  Prvpi, 
Seeunààm. 

Pares.  V.  Placenta. 

Par  Dict.  V,  Par  Diof. 

A la  par  i Phrase  adv.  Ensemble  , de 
compagnie  , h la  luit,  en  nn  mccuc  tsas. 
L.  i/ri4.  ^tmùi.  Partter. 

A la  per  : Signifie  xüssi  Egalement  , 
Sans  disliocriou  , de  pair  k compagnon. 
L.  Parrtci,  Æ^udUter. 

A la  par  t Entre  les  gens  de  com* 
merca  , signifie  Sans  üiiérèts  de  part  et 
d'suue.  L .Srnr  tmero  litrir^^ue. 

A par  ; Pa^on  adverh.  Aupxct  , tout 
contre  , proche.  Lat.  PfOpé.  Jaxt.i.  Se~ 
funJùrn. 

A pares  ; Façon  adv.  A paires  , de 
denx  en  drux.  L.  B-ni. 

De  par  en  par  : Phrase  adv.  De  part 
en  part.  L.  C^mnind.  jErti  abterta  la 
puata  de  par  en  par  : la  porte  est  ou- 
verte dt  part  CB  part  , pour  dire  qn'clle 
•St  ouvrrqi  enticieœent. 

Ir  i la  par  : T.  de  jeu.  Aller  de 
moitié,  ou  être  de  moitié  avec  quelqu'un  , 


k perle  ou  h gain.  T..  Luerum  damnum^ 
jue  pa/:i:ipare. 

Üin  par  : .San*  pair  , ponr  dire  în- 
comparable  , qui  ne  peut  avoir  son  égal* 
Lat.  Jtscornparâl'ifi*. 

PARA  , propos.  Qui  vignific  Pour, 
par  , afin  de  , aba  que  , avec  , envers  , 
vU-i-vi*.  Lal.  Ad.  It.  Cùm.  Erea^ 
y^ertùt.  Prm.  * 

Para  esta  : Espèce  de  menare  qui  te 
dit  «n  mettant  Je  doigt  index  sur  son 
net , comme  qui  diroit  : Ta  me  la  payeras. 
L.  Ptxnas  dabis. 

Para  aiempre  : Façon  adv.  Pour  lo»> 
jours  , k jamais.  L.  In  crternum. 

Sin  que  , mpara  que  ; Phrase  adv.  Sana 
quoi  , ni  pourquoi  ; tans  motif  ; sans 
cause  , ui  raison.  L.  6ine  cansi. 

PARABlhl^If  *•  nt- CongratnIatioR  , 
conjouissance  , félicitation  , compliment. 
L.  Graiulatio. 

PARABfESERO,  m.  T b.,r- 
Icsquc  et  hasardé.  Grand  compliBenieur 
faiseur  de  compUmena.  Latin  , Grerif- 
Idlor. 

PARABOLA  , a.  f Parabole,  eons* 
paiaisoo  historique  , allégorie  insinictivr. 
L.  Parabole. 

Parabcla,  T.  de  géométrie.  Parabole 
figure  ronde  . étroite  par  en  haut  , et 
large  par  en  bai  , qai  se  fait  par  la  *w- 
lion  du  c6oe,  lorsou'ua  plan  le  conp« 
parallèlement  k un  de  ses  cé|é*.  Latin 
harAboloé  * 

PARABOLANO.t.sn.  Celui  qni  no 

paile  que  par  paraboles.  Latin  , Para^ 
b-ÀxM  utent. 

PAKaUOIICO  , CA  , ,dj.  P„„ 

boïiquc  , (|Di  lirai  dt  la  p.i.botr  , dan. 
le.  dru*  sent.  L. 

PAHACKOHliMU  , m.  Ani- 
chioniime . trrriir  i]ui  "i.  commcl  d.n. 
I*  suppul.lion  des  tans.  L.iio  , 
cAromsMiirr. 

PARaCLETO  ,ôPaRACI ITO , 

».  m.  P.r.tirl  , nom  .p.'oo  a do«nd  dan. 
IVgliie  .0  S.inl-Esfi.i  L.  P.,adttu$. 

PARaDA  , t t.  Lieu  , endroit  oà 
I on  s'arrête  , ou  Ion  fait  halte  ; j|  ir 
dit  axsfi  du  lieu  même.  L Sutio.  Ha- 
nmoa  parada  en  tal  pane  : ntm*  nous 
arrêterons  , noos  ferons  halto  en  tel 
endroit. 

Petaia.  Signifie  antsi  Borne , fia 
ternie  , but.  Latin,  i'ûiir.  iMeta.  Ter- 
mtauM. 

Parada.  T.  de  berger.  Cesi  le  lien 
oii  les  tronpeaua  •'arrèteut  , où  ils  sr» 
jouruf  Bi  , et  où  ils  se  retirent.  Latin 
: Statio.  * 

Parada.  T.  de  chaste  ou  de  royago. 
Relais  , équipage  qu’on  envoie  dcviini  , 
ou  qu'on  a oïdonnê  de  teuii  prêt  ponr 
clianget  de  chevaux  ou  de  voiture  quand 
on  veut  faire  diligence.  L.  Equi  m tta- 

tirne  Itsp.ititi. 

PtKjJa  T.  ancien  ^ni  signifioit  Nom- 
bre , poition  , ananiiié  disposée  pour 
quelque  fin.  L.  Pt.rx. 

Parada.  Signifie  aussi  une  Levée  de 
terre  qu’on  fait  dan»  une  rivière  , ponr 
acheminer  l’rau  k un  moulin  , ou  pntm 
y pécher  du  poisson  ; U *c  dit  aussi  ' do 
toute  levée  de  terre  qa'on  fait  ponr  dé- 
tourner le  court  de  l'eau.  Latio  , Aggtr 
Lataracta.  * 
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Parada.  Terme  de  jen.  C’en  Tirgeot 
qn’oo  net  au  jea  ^ pour  eoclu-xir  soi  loa 
compaenon.  L.  Spontut  in  ludo. 

P^KADtRÀ  I s.  f.  Boade  d’on  rd> 
•ervoir  d'eaa  qai  fait  moudre  un  mou> 
lin  , qu'on  ouvre  et  qu'on  lerme  quand 
on  veut.  L.  Cjtaracta, 

PARADER.O  ) t.  m.  Lieu  oii  Ton 
e'airétfi  dtaat  en  voyage.  Lat.  Staûo. 
Matixi». 

Paradtro.  Mvtipli.  signifie  Terme  , 
bornes  , limite,  bout,  fin , entr^mîié  , 
but.  L.  PiruM.  Ttnninuê. 

PA  R A OJiPA  f s.  f.  dim,  de  Parada. 
Voyc*  Paradilla. 

Paradtta*.  C^pùce  de  daiue  dans  la- 

Quelle  OB  Uit  de  petites  pauses  en  ca* 
«Bce.  Latia,  Chorca  inUrvalUt  distincta. 

*•  » 
eom.,a,j,isoo  L.  Paradigma. 

PARADS!  la  y s.  f.  Petite  pinse 
qu’oB  fait  dans  un  endroit  pour  se  latraf- 
chir  cl  IC  diU  lei  ^taot  en  voyage  , il 
je  dit  aussi  e»  toute  antre  chose.  Lat. 

^^AKADISIiiROy  anbsi.  f.  Chas- 
aeor  i l‘iH4t.  L.  Aucep$.  Et  métjpho- 
riquerocat,  il  »e  dit  d’un  nouvslbste  qui 
court  apris  1m  nouvelles , et  qui  sou- 
vent les  ios-eoie.  L.  Rrrum  tujvarutn 

auiupator.  , 

PARâVOR  y subît,  masç.  OWis- 
aanc  , qui  arrête  quand  on  luisît,  ou 
qu'on  loi  fait  un  signal  ; Ü sa  dit  tom- 
tnunémeol  des  ebovau*  qui  ont  un  bon 
arrêt.  L.  Dicta  aadtent.  Il  »e  dit  aussi 
dos  pariettst  dans  lea  jena.  L.  Spantor 
tu  /udo. 

Pjrodof.  Se  dit  aujsr  d une  gtande 
bdiellerie  on  on  admet  les  chariot#.  L. 
Stario,  Afanata,  * 

PARADOXA  y ».  f.  Paradoae  , pro- 
position  inouïe  , smprenaiiie  et  dimcilc 
k croire  , à cause  qn'cllc  choque  los  opi- 
jiiens  communea  et  reçue».  Latin  , Pn* 
radoxum.  _ ^ ^ ^ 

PARADOXICO  y CA  y adi.  Qui 
a.  rapport  au  paradoxe  , on  qui  use  de 
paridexe.  Latin,  Vulgan  opinwai  (on^ 
tranut. 

PARADOXO  y adjectif.  Etraege 
daoi  SB  façon  de  penser  et  dans  scs  icn- 
ti^foens.  Latin  , Rccepta  opiniani  con- 
UAiiui.  _ 

PARAFERSAIES.  V.  Picisej. 
PARAFRASEARy  v.  a.  Patjphra- 
#•/  , êcrittî  Jas  paraphrases , expliquer 
«‘te  sentence  de  dhreries  façons.  Latin , 
Ptr  paraphrasm  explicarc. 

PARAFRASI  y * f Paraphrase  , 
explication  d’un  texte  en  de»  leimcs  plus 
ciair»  et  plus  amples  L.PnrapArjrir. 

PARAFRAiiTE  , ».  m.  Pstaphraste, 
celui  qui  fait  des  paraphrases  ou  qui  les 
exDliQue  L.  ParaphraUet. 

^P^KAFRASriiAMENTE  ,.d. 
A#cc  paraphrase.  L.  Paraphraatiti,  Ptr 
uârjphratim. 

PARAFRASTICO,  CA,  adject. 
Ce  qui  eompread  une  paraphrase.  L. 
Pürmfhratùcut» 

pa  rage  y s^m.Vua^e  , ]iàu  y en- 
dfoit , aituation.  L.  Stoitc. 

parage.  Signi&a  an  iss  Etat , disposir 
gioii  d'une  chose.  L.  6toSu«. 
jpydK^^OCri:  f s.  f.  figure  de  thdto* 


PAR 

rique.  Parsgoge  ; c'ost  lorsque  l’on  ajoute 
une  syllabe  au  bout  d'na  mot.  Latin  , 
Paragoge. 

PAfiAGON.  Voy,  Parangon. 

PARAGONARy  v.  set.  Voy.  Po 
rargonar, 

P A RAGRAf  O . Voy.  Parrafa, 
PARAISO  y subît,  m.  Pstadi» , 
jardin  de  délices  , oh  fut  mis  Adam 
peadsQt  soo  état  d'innocence.  L.  P#/#- 
disus. 

Paraita.  Paradis,  signifie  le  Ciel,  le 
séjour  dci  Ang.>ï  et  des  Mints  qui  jouis* 
sent  do  la  piéseaco  de  Dien.  Lat.  Pa~ 
radisuê. 

Pjrjitro.  Paradis,  i«  dit  m'étaph.  d'un 
lieu  de  délices,  abondant, ea  tout,  bien 
paré,  bien  orné.  L.  Paraditut. 

Paietêo  dt  lot  bobos.  Pamdit  des 
fous,  so  dit  de  ceux  qui  le  repaissent 
d'idées  chimériques , qui  se  croient  les 
premiers  du  moude.  Latin  , Iruinia 
gaudia. 

Are  del  paraitf».  Veytt  Manucodiata. 

Gretnis  del  paraito.  Voyex  Carda^ 
vtomo, 

PARALACTICO  y CA  y adject. 
Parallactique  , qui  appartient  ê la  parxl- 
iax.j.  Latin  , P#r.ii/uirr<cus.  Triangtilo 
paralaittco  : triangle  de  ta  pariliac* 
tique. 

PARAIAXE  y 6 PARALAXIS  , 

s.  f.  Terme  d'astronomie.  Parallaxe  ^ 
c'eu  l'arc  du  firmament , cooteou  eolre  te 
vrai  lieu  de  l’astre,  «t  l’apparent.  L. 
Purc/fjrrr. 

PARALEIEPIPEDO  , subit,  m. 
Terme  de  géométrie.  Parallélipipêde  , 
corps  solide  composé  de  six  face»  paral- 
lèles lea  uucs  aux  autiea.  Lat.  Parillcfr- 
pipedut. 

PARATElISMOy  t.  m.T.de  géo- 
métrie. PAiallélisme,  l’action  par  laquelle 
des  lignes  ou  des  rayons  deviennent  pa- 
tailèlet.  L.  Parailelismut. 

PARALELO  y LAytdj  T.  de  géo- 
méuic.  Parallèle  { il  se  dit  de»  ligars 
également  distantes  l'nnc  de  l'autre  , rt 
qui  ne  se  toncheroiml  jamais  quand  elles 
scroient  prolongée»  h rinfini.  L.  Paral- 
Iclut. 

Paraleîo.  Signifie  aussi  Qui  est  cor- 
roipoadaut  ou  semblable.  Latin  , Pat. 
ifimiUt. 

ParaUîof.  T.  de  géographie.  Paral- 
lèles , ce  foot  le»  ceicles  qnt  marquent 
la  latitude  sur  les  cartes  géographiques  , 
er  qui  sont  en  effet  pareUiles  k l'équateur. 
L.  ParatleU  cheutu 

Paralelo.  Parallèle,  employé  comme 
substantif,  signifie  Comparaison  d'une 
choie  avec  une  autre.  L.  Collatio.  Corn- 
pa^atio. 

PAKAlELOGRAMO  y i.  m.  T. 
de  gsoaiétfie.  Parallélogrimmc , figure 
qoadtangulaire  qui  a scs  quatre  côtés 
égaux  , et  les  angles  opposés  aussi 
égaux.  L.  Parailelogramus. 

PAKAlELOGRAMO , MA  , adf. 
Ce  qui  est  fait  et  disposé  en  figure  de 
parniléiogramme.  L.  Para'.lelagtamut. 

PARATK)  y subit,  m.  ^^-cc  de 
iithynula  laahtime.  L.  Liutanm  herbtt 

‘‘"PÀRAHPOMZKOÜ , t.  n.  P.- 
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ralipomêne  , l'un  des  livre»  qui  compta 
sent  la  Bible.  L.  Paralipomenon  tif-er. 

PAKALISiSy  subst.  fém.  Voyex 
PfWerii». 

PJRALITICADOy  DA  , adj.  V. 
Ptrlatico. 

PARAimCOy  CA  , adj.  Voy, 
PtriJiieo. 

PARALOGJSMO  y s.  m.  Paralo- 
gisme , faux  raisonnement  , conclusion 
mal  tirée.  L.  Pai-atogismus. 

PARALOGIZAR  y V.  a.  Faire  dex 
paralogismes  , persuader  faux  par  dci 
raisons  frivoles  , amarrâtes  , raisonner 
ineoiitéquemment.  L PûraU'gitmit  uü. 

PARALOGIZADO  y DA  y p.  p, 
L.  Paralogismit  iteeptut. 

PARaMEXTAR  y verbe  actif. 
Accommoder , parer  I orner,  ajuster.  L, 
Parafe. 

PARA^fEXTADOy  DA  , p.  p. 
Accommodé,  éc  , paré  , ée  , etc.  Lar. 
Paratut, 

P ARAMEî^TO  y ».  ni.  Oroomeoi, 
painic.  L.  OrnaiuM. 

Parotiento.  Signifie  aussi  Honsse  de 
cheval,  caparaçon,  couverture.  Latin, 
UtraggUim, 

Paramento.  T.  de  maçonnerie.  Pare- 
ment , c’ese  le  devant  d’une  pierre  tail- 
lée fort  uniment  , ou  la  face  qu’on  expose 
an  dehors.  L.  Fa.tes  extenor, 

Paramantos  sacerdvtales.  Ornemens 
sacerdotaux  , qui  seivent  h ceux  qui 
oÆdcnt.  L.  Veste»  sacerdotales.  AUat:t 
orttamenta, 

PARAMETRO.  Voy.  laeo  recto. 

Par  AMU  y lubst.  m.  Lande  , lie# 
plein  de  hruyércs  , désert  , campagne 
inbibilée.  L.  Dc.ertum.  Sotttudv. 

Paramo.  Se  dît  aussi  d'une  habirarioa, 
d'un  lien  exlrêmcneni  fioid  ob  les  vent» 
soufifleDt  de  tous  cdiés.  L.  Pentts  loeut 
pert-fus, 

PAllAXCERO  y subit  m.  Ohcleur, 
chitsour  BQ  rets,  et  avec  de  peiiice 
baguettes  garoicc  dé  glu  , qu’il  met 
dans  les  arbre»  cl  autres  cndrults.  La». 
Auecft. 

Pa RASGON  ,'  s.  m.  Comparaison  , 
parallèle  , similitude  , ressercbiancc  : 
anciennemenr  on  disoit,  Paragon.  Lat. 

Comparatif. 

PARASGONAy  snbst.  f.  Tctaie 
d’impriftcrie.  Parangon  ÿ c’evt  U seconde 
grosseur  des  caiactcres,  après  le  gros 
canon  et  le  polit  canon.  L.  Xyyut  jc- 
cundi  moJi. 

PARASOOyARy  V.  aci.  Com- 
parer, faire  comparaison  d'une  chose 
a%*ee  une  autre.  Latin  , Comparart. 
Conferte. 

PARASGOXAVO  y DA  y p.  p. 
Cmnparé  , éc  , etc.  Latin,  Con-.paraius. 
Cnllat  us. 

PARàXGOXîZAR  y V.  a.  T.  pea 
usité.  V.  Parangonar, 

P ARAlilî'*f  iCO  y adj.  Terme  qui 
s’applique  à ua  certain  ordre  d'arebitec- 
tutes,  qui  n'est  différencié  des  cinq  or- 
dres otiinairos , que  pa#  qurlqnes  ita- 
lues  , reptésrstant  des  nymphes  , qn'on 
y ^outc.  L Pcranjmphuus. 

PaRAXIXFO  , a.  m.  Paratymphe, 
celui  qui  aaticfo>s  conduisoit  par  bos- 
ucut  lepouac  a l’c^Use  , et  asiùteit  à 
SU 
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fM  BOeei  : aujovrd'hul  c'ni  celai  ({ai 
frécoaise  les  Itcenciéi  qui  sont  pi^K  k 
éire  reçut  docteurs  es  théologie.  Lat. 
JParanjmphuê* 

Paranit/u.  Si]{nifiq  oniii  celai  qui 
tfnnooce  quelaues  félirités  , quelques 
buonet  aoureUes.  !..  A'untivs. 

PARAhiZA , I.  f.  Lieu  oh  l'(m  teod 
les  toiles  poai  esfeimer  le  gibier , et 
le  tirer  plus  à son  aise.  L.  «Scdiio  in 
ren«t«&nr. 

PARAPBTO ^ a.  m.  Terme  de  for- 
flificatioa.  Parapet,  déleuse  ou  couver- 
ture de  fia  k sept  pieds  de  bauteur  , 
peur  mettre  les  soldats  et  le  catioo  à 
Couvert  des  enoeniis  L,.  Loiica. 

Parapeto.  Paraoet , est  aussi  du  petit 
«lur  à hauteur  d^appui  , qu’oo  fait  sur 
les  bords  des  pOutf,  des  quais,  etc. 
L /rri'ca. 

PARAR  f fl.  m.  Pari,  gageure  sur 
laae  carte.  L.  Sponii**  it  ludo. 

Para  K , e.  o.  s’arrêter  tout  court , 
cesser  un  mouvemeat,  un#  actioa.  L. 
Start,  Comist<rt, 

PARAR  f V.  a.  Arrêter,  teoir,  con- 
teeir , reteair,  empêcher,  modérer,  ré- 

trimer,  réduire,  raeger  à la  raitou. 

I.  CrA.'here.  Heprimtre.  Ketinere. 
Parar.  Signifie  aussi  Apprêter , pré- 
parer , ditjoser,  mettre  «a  état  quel- 
que chose  L.  pMTùrc. 

Parar.  Signifie  aussi  Parer , oroer  , 
ajuster  , accommoder  quelque  chose  ; ' 
mis  ce  verbe  est  aactea  ea  ce  sent. 
L.  Patart.  Ornart. 

Pa/ar.  Maltraiter  de  paroles  et  d'ac> 
tioas.  Latia , Vtrbu  rrl  /actif  tnall 
habtre. 

Parar  Signifie  Basai  Arriver,  toucher 
h la  ho  , fiair.  L.  Acetdcrc* 

Parar.  Veair  , arriver  , pirveais  , 
tomber  eatro  Ica  maiaa,  Lat.  Vtmxt. 

Deventrt. 

Parar,  Signifie  aeisi  Parier,  gagner 
anjea.  L.  àpondere,  Deponere. 

Parar.  Terme  de  chasse.  Arrêter  la 
chasse,  la  faire  voir  au  chaaaeut , ea 
parlaet  du  chion.  L.  PraJam  inAîcar<. 

Parar.  Terme  de  maoéçe.  Artéter 
tool  court  aa  cheval  an  milien  de  aa 
course.  L.  Cursum  auatinere. 

Paiorat.  Mêtapb  Hésiter,  douter, 
dtxe  iaceitaio , irrésolu , ea  tatpens 
balauccr  , ae  savoir  quel  parti  preadre. 
L Hmrrrt.  iiafitart.  Dubitart. 

Parafât.  S’oaposer  k telle  chose  que 
ce  soit  ; mais  ce  terme  est  peu  eu  osage 
«B  ce  sens.  L.  Jn  proeinctu  rare. 

Parar  <I  eoefia  : Feire  arrêter  le  car- 
rosse, actioa  de  politesse  qui  est  d’usage 
envera  les  personnes  d*nee  haute  dis- 
tinciioo,  eu  qae  Tou  veut  cempilmea- 
ter.  L.  RhcJitm  aiattre. 

fulano  parafa  tn  mai  : Un  tel  finira 
mal , pour  dire  fera  nae  mauvaise  fiii. 
L InJ.iictm  evrtuni  kabtre.  s 

N.»  parar  ; Ne  pas  arrêter.  Phrase 
poar  dire  qn’uae  perieaae  est  toujours 
•B  mouvemeat,  en  agilalioa.  L.  ivyn- 
fb.;m  deatturt.  Sataotic. 

Sin  pa'Mf  : Sans  s^nêrer,  façon  edv. 
Qui  signifie  A ce  moment,  sans  reiar- 
dcmeai  , pioviuirmeot , vfte , oa  dili- 
g.t'Uce.  L.  Citio.  Sir.i  /a>jrfi, 

PAKAPO  , DA  , p.  p.  Arrêté  , 
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ét , «lié  , t»  , prépiré , 4e , Sai  , 
L.  Cofiih-tiis.  Paratuf. 

Pürai,,.  Si^iSe  Me.  , leel  , nonclu- 
lint  d.ni  Ici  L.  Jnm.  StarU,. 

tiemiaaua.  ^ 

Parada,  Si^fiç  aussi  Oisen  oe  oi- 
sil,  qui  ne  fait  rien,  qai  n’a  ai  charge 
ni  emplm  , ni  bénéfice  L.  Inera.  Ve- 
atdiotut, 

l och,  farada  ■.  CuiciM  déteaa  ou 

ariéié , paur  dire  uB  b.lcoa  lur  U 
place  , ou  one  nie  fort  p.iU|4re  , d’oïl 
Ion  Toit  »ni  torlir  de  cbet  loi , loni 
ce  OUI  le  p.iM.  L.  Spit.la  in  adiéuf 

/aPaScEVE  . T.  Groé: 

C e.t  I.  aendredi  tuai , jour  eae  mod- 
rul  Jétui  Cbri.l,  et  qui  émit  celui  de 
I.  prépiritioa  de  la  Pique  des  Hé- 
beeux.  L.  ParaMte.t. 

PARASELhNE.  V.  ParheîU 

P.iRASlTO,  s.  m.  Terme  peu  eo 
usage.  Parasite,  écorniflenr  ; il  te  dit 
aussi  d’uD  booftoo.  L.  Paraaitus.  Siura. 

Parasol  , s.  m.  v.  Quitasoi. 

PARAS/ADJES  t a.  iD.  T.  d’aicki- 
tccture.  Poteaux,  pteds  droits  ou  jambes 
de  force,  <Joi  sc  mettent  ontre  des  co- 
lonnes , sur  lesquels  oa  charge  Iti  ccintrcs 
pour  former  les  arcs  oa  les  voàtes  d’un 
édifice.  L.  Parattad  a. 

PARASTATA.  Terme  do  chiiarnc. 
Parastato  ou  épididpmo.  Imrio  , Paraa^ 

tatMd 

P^RASISMO  f a.  m.  Terme  grec 
et  de  médecine.  Paiexiave,  eccidest  pé- 
lilleua  et  mortel  qai  prive  dea  ecax 
pendant  un  long-tems.  Latin  , Paroxis- 
mua. 


PARATiTLAf  a.  f.  Pamtiilei , tx- 
pHeation  sommaire  de  «mehinc  chose.  L. 
Paratitla. 

PARAUSO f t.  m.  Espèce  de  vile- 
breqaia  qui  se  met  en  mouvemeat  avec 
une  corde.  L.  Km/fi  grnui. 

P À RAZON  XO  , t.  m.  Paritcsaiom  , 
espèce  do  coutelas  court  et  taas  pointe. 
L.  Fare^emitns. 

PARCAp  a.  f.  Terme  poétique. 
Parque  ou  la  mort  ^ alluaioa  k U fable 
des  trois  Parques.  L.  Patea. 

P ARiaAMBEiTE  ^ adv.  Mergniao 
ment,  ehiebement , vüainemeata  Latm, 
Parci. 

PARCE , a.  m.  Espèce  dé  billet  qne 
les  lêgena  (kmaeat  aunécolàen  lorsqa’ils 
ont  encollé  dams  leors  leçons  ou  lenn 
thèmes , et  qai  les  garaatit  du  feaac 
dans  lea^easions  oh  ils  la  méritent. 
Immunité  Lat.  iemnrmêne. 

PAKCEMICARp  r.  a.  T.  hasardé. 
Chanter  la  leçon  de  perce  miAr , de  l’office 
des  morts.  L.  Primam  Ueiionam  offieii 
de/ünctrram  cancre. 

PARCEMJQtLi.  La  première  leçon 
de  l’office  des  morts  , terme  qui  s’emploie 
dans  te  burlesque,  pour  li^fier  Mort 
ou  enieiremcni.  L.  Mort.  Punua. 

P ARCHAZOf  $.  m.  augjn.  de  Pane. 
Grande  emplktie.  L.  majtta. 

Et  figurétnent  , dar  un  parcka^a  : Coarrir 
on  excuser  one  faute  , ou  aider  à tromper 
quelqu’un,  ou  diffamer  quelqu'un,  lui 
éter  , diaioBcr  son  crédit. 

PARCHM  p t,  m.  iiimplAtre , rcBêdc 
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loplqae  qn'ea  appUqaa  fai  qa.Iqa.  plala 
OU  tumeur,  composé  ordinjüemcot  d’on- 
nnat  étendn  siu  da  hage  ou  de  la  pean* 
L.  Splénium. 

Parehe.  Parchemin  cm  peau  dent  am 
couvre  lee  caisses  ou  tambours  de  guerre. 
L.  Tympani  peliia. 

Porche.  Signifie  aussi  Couverture  de' 
quelque  chose  que  ce  soit.  Litin  Opar^ 

, cWoTtl. 

Parehe.  Signifie  encore  une  Tache,  et 
^cialraeat  dans  U petaiure.  Latin, 

Phrehe.  Morcsao  de  papier  frotté  dn 
lérébeolhioe  , qu’on  homme  coaché  par 
terre,  dans  une  coerse  de  taarcao  , lai 
applique  avec  le  pied  au  mUîen  da  Iront, 
L.  Picota  charta. 

Parc  f AL  , adj.  des  deux  goures, 
rarnal  , le,  celai  ou  celle  qui  se  dé- 
clare oavertemeni  pour  n parti.  Lat» 
J'arfiétiû. 

Par.  ial.  Sigoifie  aassi  Ami  intime  , fa- 
imlierdans  une  maison.  Lat.  FarnüJerto. 
AcccrstfribC. 

Signifie  encore  Sociable,  af- 
fable , humaia , iiaiuble.  Lat.  facitis, 
Humanua. 

PARCULïDADp  a.  f.  PartiaÜté, 
faction,  dinsioB,  ligue,  parti,  coaspira- 
non  . complot.  Latio , Parùum  atudium. 

raeiio. 

, Par.-iaUdod.  Signifie  anasi  Union  dn 
plusieort  petaoonea  k une  bonne  tin.  I.at. 
5vctcr<ir. 

EarcMiad.  Aaiilié  éltmle  aatre  pla- 
jUaii  perjoant»,  laciété  , «Ifabililé  dua 
le  génie.  Latia . Araiiitia.  Sotittma. 
tiumanitita, 

PARCIALIZAR  t V.  a.  Prendre  lo 
perti  de  quelqu’iyi.  Latin  , InaauaUtaa 
partiri. 

PARCIAlîZADOp  DAp  p, 

Pariialisé,  ée , etc.  Latin  inmqualiicr 
partitus. 

PARCïAlMEÏiTr. , adv.  Amiahl- 
ment,  familièrement  , hamaincmeni.  L. 
AmUt.  /amilioriier. 

RAKCIDaP p St  f.  Modération  dîna 
la  distribution  des  choses,  réiorvo , re- 
tenue. L.  Pareimonia. 

PARCIO^BRC/,  f.  m.  Métayer. 

Il  se  dit  egalemcot  d’une  pertoaae  quf 
ejn  intéremée  dans  uue  affaire.  Latin . 
Partiariua. 

PARCIR  , V.  a.  Terme  anc.  Voven 
Petionar. 

PARClSlMAMSliTEp  aie.  son. 

A^  nae  très-grande  épargne  , (rès-frn- 
galement,  très-  sobremeat , avec  une  tièa- 
grande  reteone  ou  modérarion  , et  aussi 
Très-racsquinemenl , irès-cUichememt.  L. 
Pareiaaitni.  5ordîJè. 

RARCO.  CA  p Asraro  , mesquin.* 
ne  , misérable;  et  aussi  Sobre,  modéré 
éo  diBs  l’asage  des  choies.  Latin, 
eus.  Avarut.  SordHua. 

PARDAL  p s.  m.  Moineau  ^ passer— 

L Patitr. 

Paidal.  Se  dit  antsi  du  tigre  et  de  U 
paurhète , animanx  des  plni  féroces  L. 

Tifitts. 

Pardat.  5e  dit  encore  dn  caméléon 
pard,  espèce  de  ehamesn , qni  «Va  a 
cepeedant  que  U tète.  Uün,  Camaia- 
P^fidUsp 
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PêrdM'..  Pluvier,  cfpèce  ^'oîtcee  eejnt- 
liqee , ^Qt  ■ Ici  plones  aoiies  et  les  ! 
beau  vem.  LeiiUf  Avu  aqualilit  gc- 
nu». 

PARDALf  aJ|.  RnJtiqtie,  grosiier  , 
4re,  impoli,  le.  L.  Ru»tuu$.  InurbAAut . 

Fardai.  SigoU*  eairi  Fio  , niié  , mi- 
lia» L.  Astaïut.  Fersutua.  CaUtdus. 

PARDEARf  w.  n.  Filit  lombie  , 
aoir , l’obfcorcii,  faiie  bran,  pirolt/c 
bfWB.  L.  Furcari. 

PA*l.DEADOt  ÿ Pf  p.  ObicBi* 
ci  , ie  , etc  L.  Fuscut. 

PARUlh/-.  Fiçod  de  parler  da  rt^'le 
familier,  -^ni  signifie  Parbiei»,  parbleu, 
par  ma  lot,  certci.  L.  EquUtm. 
dCffl.  Cerf^. 

P.4RÜILLO  f I.  m.  Petit  moiseau, 
espèce  de  linotte»  Latin  , Paj$  reaUs. 

PARDlLLOf  adj  Qai  tire  lur  le 
brua  , laane  j il  ic  dit  cgmmuoémeDt 
d'on  certaia  drap  f;roiiier  , qai  n'eit 


Botal  leioly  dent  te  vêtent  1er  payiinr. 
Latin  , Fwrruf.  Gtnt*  dtl  pardtllo  : fétu 
eétu  de  bran  : peur  dire  des  payiaas. 


PARPO.t.  B.  V.  Jtgrc. 

PARDO  , DA  , adj.  Gril  bras  , ^ris 
aoir , gria  mUiffle.  Lal»  Fatius.  Ltuto- 
phttus. 

Pario.  Sii^mifie  aaaii  Sombre  , obicar, 
noir,  spécialement  en  pillant  dn  tesM.  i 

L.  Obu  leur»  l^uhduB.  I 

Pâcdn.  Se  dit  ansst  d'nne  veiz,  d'u 
lOB  faiiK.  L.  Furce. 

Miren  ri  et  paria  t Regarde  si  cellc-h 
est  riBSte.  Phrase  familière,  qoi  se  dit 
leriqve  qaeli^u'uQ  caagère  beaucotip  one 
rbote  , qui  parolt  pluiét  une  mentcric 
qu'une  vérité.  Latia  , Mtniacium  tnsigru 
advtrtit*. 

PARDU$C0  ^ CA  t adj.  Qui  est 
d*un  brun  clair.  L.  Stdbfatcut. 

PAREAR  , V*  a.  ApparciUer  , ou 
apparier  , loiadie  des  choses  qni  doiveat 
aller  naiarellcmcat  ensemble,  qni  sont 
égales,  on  qui  convleaBCnt.  Lat.  Cum- 
parart,  Adttéuare. 

PAKEADO  , DA  f p.  p.  Apparié  , 
il,  rtc»  Latin  , Coaipnreies.  ^dm^ua-. 

tut. 

PARECPASJS  t •»  f»  Terwe  grec, 
Figare  de  rhdioriqoe.  Voy.  Tranoéuon 
Ou  Dtsçreticri. 

P ARECER  , s.  m.  Srntimeat,  opi- 
ifion,  avis,  jogemeat.  Lat.  S^cmenTM. 

C^pifuo 

F.trecrr.  Signifie  inisi.  Mine  , eir  , 
dUf'Csition  de  corps  et  de  visage  , 
tTii:s,  nhyiloooBiW.  Latin,  Ot.  Fuluu. 
Ferma. 

PARECER  , V.  B Appa  roltre  , pa-  { 
roitre,  se  montrer  , le  préieoter  s quel- 
^*uo,  se  faire  voir.  Latin,  Apparvt. 
l' iVr'i. 

* P»rrecrr.  Paroitre  , signifie  anssi  Se 
fioiiver  , se  retrouver  , se  rcncontrci.  L 
Apr.trtrt.  Videri. 

^ereetr.  Signifie  antsi  Donner  des 
mnrqnct  , faite  voir  ce  qu'oo  eti  , se 
faire  connolire  L.  Vtdtri. 

Ptrtecr.  Signifie  aniiiParoilrc  , se  lais- 
eer  voir.  L.  Adettt. 

Parettr  t parteerrt.  Ressembler  , avoir 
du  rapport , être  conforme.  L.  Rtftrre, 
Stm  Um  tîu, 

Patccer  cniurVio.  Parottie , compatoUie 


en  jagenxent,  iî  piésentcr  en  justice  L.  Partja».  Terme  du  jen  de  dée.  Se  dia 
In  yudicrum  te  nttere.  lorsque  1er  dés  amènent  ie  même  point 

Al  fareeer  : Façon  adê^rbUle.  Selon  ou.  qu’ils  sortent  égau,.  doubles  Latin'' 
ce  qu'il  pasoU.  Latin  , Ut  appaut.  Ut  Paret.  " 

tidetur.  Loner  parej^  : Conrir  êeaui , noue» 

FARECIENTE,  p.  a MaU  qui  dire  aller  de  pair  en  tout,  en  adresse,  ea. 

n'est  plus  en  nsage.  Paioissent , qui  pa-  science  , en  qualités  ^ en  avancemcni  \ ea 
roft , qui  est  ressemblant.  Laiin  , Appa-  fortune  , en  moyioa.  Latin.  Æ^uo  eurtuf 
rent.  Similis.  wAr. 


n'est  plus  en  nsage.  Paioissent , qui  pa-  science  , en  qualités  ^ en  avancemcni , ea 
roft , qui  est  ressemblant.  Laiin  , Appa-  fortune  , en  moyioa.  Latin.  Æ^uo  eurtuf 
rent.  Similis.  wAr. 

PARtCIDOf  DAf.  p.  p.  Laiin,  PAREJO,  , adj.  Pareil,  tille,, 
Crmpaiatut.  ^^1 1 le  f ressemblant,  te.  Lat.  Pdr.1 

Pareiido.  Ressemblant , qui  a bcancoep  Æ^uaüt. 


de  l'air  de  quelqu’un  ou  dé  quelque  chose.  Fer 
L SiinUit.  ment  , 

Paeceido.  Signifie  rnssi’  Graeietuc  , L.  Poj 
agréable  , qui  parott  bien  , tant  pour  son  PAi 
air  que  pour  ses  manières  et  bonnes  **ge. 
qualités/  Latin,  Forma  boni  rtl  nutlà  blancc. 


Fer  partie  , u per  un  pareja  : Egale-» 
“•"i*  de  la  même  laçon»- 

L.  Pariliter,  Æijuauter, 

PA RtJU RA  , s.  f.  Terme  hors  d'n» 
‘•K'**  ^*^^'**  «»*cle  reaaea» 

blancc.  L.  ParUitat. 


pradiiut. 

PAKECWI&IMO,  MAt  adj.  sop 


P A RE  LÎAi>  , 1.^.  Terme  d'astrono- 
mie, Paréirc  , espèce  de  météore  ou  hua- 


Très  • reuambiant , te.  Latin,  I soleil , oe  lumierft  foit  vive  qui  parolt 

fimur.  I quelquefois  aux  côrés  du  soleil  par  une. 

ij.«uz-n  - e «m-  ^ J.  --  t 1.  . 1 * 


timut.  , quelquefois  aux  côrés  du  soleil 

PARED  , a.  f.  Mur  . muraine  , léficxion  de  sa  lumière  daut  um  aaéa 
mat  de  cleisoa  , cloison.  Laliu  , Pa-  convenable.  L.  Pareliut. 
ries  PAREI<ESÎS  ^ s.  f,  Teri 

Fjred.  Signifie  vntti  Palissade  de  {tr-  Exbortattoo.  L.  Patrtnttit. 
dÎD  , de  telle  chose  qn’tUe  soit.  Latin,  PAREfiETlCO  ^ CA  ^ 

^rpfum.  suatil  , ive  , qui  exhorte  , oui  i 


Parti.  Se  dit  aussi  d'un  champ  delL  Fararnetic\ 


Exhortation.  L.  Pareen:tis 
PAREIiETICO,  C/f,  adj  Per. 
suatil  , ive  , qui  exhorte  , qui  pennxde. 


bté , lorsque  le  blé  est  hxui  et  serre.  L- 
Mettis. 


PARtSTACJOS.i  f.  Obièqnes,. 
fnnétaiUei  entre  païens  j il  s'entend  aussi.’ 


Parti.  Se  dltfigurènesi  de  la  maison  do  ceux  qui  ne  le  sont  pas  L.  Parents* 
en  entier.  L.  Domut,  Ædet.  tio,  Jutta. . 

Partd  de  meiiatitria.  \eyet  Media-  F^KLA'7*.^/ , adj.  doa  deux  genres.  • 
firro»  Qui  appartient  ans  péics  , mères  et  p^- 

Partd  esearpada.  Muraille  en  escarpe  , reus.  L.  Fdrer<fâ//r. 

CD  talus.  L.  .Afurus  de;h*it.  PA RES'l  ELA  ^ t.  f.  Kom  ccdlcctiT» 

Parti  njatttra.  Gros  mm*  Latin  , de  tous  les  parens  L.  Partntes. 

Murut  tolidut.  P arenula.  Terme  peu  nsiié.  Voyca» 

Arrimant  d fns-/>nrcdcs  : S'approcher  Parentesee. 


des  mnri , des  maisons.  Phrase  pour  dc> 
ligner  lui  ivrogne  qui  bat  les  mass.  L. 
1 itukare. 

Dar  por  Ut  ^rtdet  : Donner  eoalir 
les  murailles.  Phrase  méliph  pour  mar- 


PAREIÎTESCO  , s.  m.  Parenté^ 
alliance,  union  par  le  sang.  L.  Cognac 
tio.  Conianguinitiit, 

Parenttteo.  Signifie  aussi  liaison  , . 
DoioQ  d’une  chose  avec  une  auiie  al- 


I les  murailles.  Phrase  méiiph  pour  mar-  ooion  d’une  chose  avec  une  auiie  , al- 
' quer  le  désespoir,  la  rage  , la  colère,  l«  ^ Cegnatio. 

tolie  d'une  peisenne.  L.  C'aput  inparietts  Parenteico  etpirîtaal.  Parenté  spiri- 
impingere.  luelie  , celle  que  contracte  le  parrain 

’ £nfre  quatre  purtitt  : Entre  quatre  dans  les  .Sacrcmcns  de  bapirme  ot  de  con* 
nrurailles.  Façon  adverbiale,  pour  expti-  finnaiiou,  avec  ceux  qui  les  reçoivent,, 
mer  qn'uae  poreonne  s'est  retirée  de  tout  et  avec  leurs  pètes  et  tnércs.  L.  SrpirUHé* 
commerce  du  monde  ponr  s'eufenner  Us  cogmifio. 

chet  sois  Latin,  Intra  demtttket  pa-  PARENTESIS^  s.  m.  Parcutfièse  ,, 
rietet,  petit  nombre  de  paroles  iotcrcalsircs 

Pegat-U  hoaa  d U parti  : Coller  sa  qu’on  met  dans  un  dlscoBrs,  et  qui  cB' 
boBcbe  i Ir  marnille,  pour  dite  souffrir  coi^CDt  Ir  sens.  L.  J^nrentAesrs. 

*ct  nécessités  les  pUt  dures  tans  rien  Fjrenti’srs.  Métaph.  signifie  Saspea- 
dire.  Le  tin  , Pauptrtaiaa  in  tiUntie  te-  courte  d'uiie  chose.  Latia,  later- 
leraet.  ruptie. 

PAREDAffO  , , ndj^iitoyea  , Por  parentetis  : Par  parenihèse.  Fi- 

ne , qui  est  ealte  dcax  , <fui  vit  la  sé-  foa  adviibiale  de  parler , dont  on  se  sert 


paration.  L Intergerinus. 

PAREDILLA  t s.  f.  dim.  de  Parti. 
Petit  mur , pethe  muxaille.  Latin  ,^Fj- 
tits  humilii. 


pour  czcbsc-f  rintcriuption  qu'on  fxit 
dans  un  disconrs,  pour  dire  une  chose 
qui  se  présente  à la  mcmoirc,  et  qu'on 
sera  bien  aise  de  savoir.  Latin  , Per  pa- 


Pa REDOJ^  ^ s.  m.  angtn.  Grande  refUA*stm. 
mn  raille  J mais  cooimunémeat  il  s'entend  . PAREOfS.vx.  Appariement,  l’ac- 
de  ctlici  qui  restent  encore  debout,  de  dappaiîet  ou  d'appareiller  une  chose 

i|oclqae  grand  édifice  suinéÿ  ruines.  L.  autre  , de  la  joindre,  de  l'uiiir. 

L.  Comparant,  Unie. 

PAREJA  f a.  f.  Paire,  couple  , PARERGOy , s.  ra.  Terme  grec» 
tmion,  jonction  de  deux  choses  égales.  Augmeutstiou  , addition , rc  on  ajoute’ 
L.  Par.  à ‘ ne  chb«e  p ur  lui  servit  d orncmcnl 

Pareja-  Paire,  signifie  Courir  de  paît;  d'cicbclliisctui ni.  L.  Parergen. 
c'eti-è-diie  , égaJcment,  espèce  de  toux*  PARGAMl^iO  ^ t.  n.  Voyes  Ptr» 
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PâRJAS  t t.  f.  Tribut , droit  de  fief, 
hooimage  que  doit  au  Prince  k un  autre. 
Xi.  Saprcmi  ifommii  jus. 

Dir  6 rtndir  ^jrier  : Pafer  tribut , ou 
r^endre  Kommafe.  Pbrate  mérapbDiique , I 
peur  marquer  la  fubordination  d'une  per*  ' 
aoooe  envers  une  autre.  Latin,  AUenil 
. jari»  este.  I 

PAKICXOH  t f.  Accoacheioent , j 
'enfantement,  délivrance  d'une  femme  ^ 
{rosse  : ce  terme  n'est  plus  en  uaacc  que  | 
peor  ce  <^ni  regarde  les  bêtes.  Latin  , i 
Partus.  hœtur^.  j 

PÀRIDADf  t f.  Cemparaiion  d*une  I 
ebote  avec  une  autre  , parité,  parallèle,  j 
L.  Paritat.  Comparatio. 

PA  RIDE  RA , adj.  Féconde  ; il  se  dît 
des  femmes  cosune  des  bétee.  Latia,' 
PmettnJa, 

Partdera , prit  snbttantirement  , si' 
nifie  le  Ueu  o6  les  brebis  mettent  bas 
Jean  portées , et  aussi  rartioo  de  les 
mettre  bai  ; on  dit  aniri  i’nrtdero,  pool 
Aire  le  lieu  oè  elles  mettent  bu.  Lat. 
Pmrtus.  LoeuS  partis» 

PARIENTE , T/d , adj.  Parent , fe  ; 
iterms  relatif  qui  se  dit  de  tous  ceux  qui 
•ont  d'une  même  famille.  Latin  , Cog~ 
natut, 

Pariente.  Sa  dit  métaphor  de  tout  ce 
qui  est  ressemblant,  pareil,  semblable  et 
nrt  approckani  d’une  chose.  L.  Çagnatut. 
Affittit, 

Pariente.  En  style  poli  et  familier,  te 
Aiê  du  Btari  et  de  la  femme.  Lat.  Vît. 
Uxor,  Mi  pariente  esta  fuera  X mon  mari 
•et  sorti.  Mi  patienta  esta  en  misa  : 
aa  femme  est  à la  messe. 

No  hâter  pariente  ootre  : N'avoir  point 
4e  parent  pauvre.  Pntase  pour  eaprimer 
qu'une  personne  dépense  libéralement 
•ou  bien  , parce  qu'elle  o'a  perioone  à 
qui  le  laisser  ipiès  sa  mort  ; cVit-è>dire  , 
«icnn  parent  qui  en  ait  besoin.  Latin, 
MereJi  mm  diieseerc. 

PARIETALES.  Terme  d'anatomie. 
Os  pariéianx  ; ce  sont  deux  os  qui  font 
partie  du  crène.  L.  Parietalia  ossa. 

PARIE  VARIA  ^ s.  f.  Pariétaire, 
herbe  qai  croit  naturellement  sur  lcr 
aura.  L.  Parietario»  Parthenium, 

PARîFlCAR^a.  a.  Prouver,  ap- 
porter des  preoves  , faire  voir  , démon- 
trer. L.  Paritate  peohare» 

PARIFJCADO,  DA,  p p Prouvé, 
ie , etc.  L.  Paritate  probatus. 

PARÏMIENTO  , 1.  m.  T.  aocien. 
Pacte,  accord,  convention,  traité.  Lat. 
Paetum.  Conventum. 

PARfO  f adj.  Qui  est  de  l'Ile  de  Pa- 
res; ce  odI  s'appliqae  ordiniirement  an 
marbre  blanc  le  plus  6n.  L.  Parias, 

Par  IR,  V.  a.  Terme  générique  daes 
H Lingoe  Espagnole  , qui  s'applique  aux 
animaux  comme  aux  femmes,  mais  que  la 
l«angac  Françoise  explique  par  des  termes 
4ifférens,  coiUme  AcoucKcr,  enfanter, 
Bctrre  au  jour,  en  parlant  des  femmes  ; 
et  en  parlant  des  animaux.  Mettre  ba. 
L.  Pasere.  Edere. 

Parir.  Accoucher  , se  dit  6gurémeat 
4ei  productions  de  l'esprit.  Latin,  Pa- 
rère, 

Parir.  Pondre  des  mafs  , en  parlant 
Acs  poitsoot  et  des  oiseaux.  Lat,  Ova 
f autre,  *■ 


Patir.  Signifie  aussi  Souffrir  des  ainx  , 
des  peines  et  des  chagrins.  Latin  , Aagi. 

Crunari. 

Parir  i médias  : Partager  avec  un 
ami  les  douleurs  , les  maux  , les  peines , 
les  cbagrioi  qu'il  peut  souffrir.  Latin  , 
Amiei  euris  angi, 

Poner  a parir  : Presser  une  penonne 
de  près  I l’obliger  b l'exécution  do  su  pro- 
messe , ne  lui  point  faire  de  quartier. 
L.  Ur^ere.  Cojfet. 

P A RID  O t DA  , p.  p.  Mis , se  bas. 
L.  Partu»,  Editas. 

Parida.  Accouchée , celle  qui  vient  de 
mettre  on  enfant  an  monde.  Lat,  Putt- 
pera,  Enixa. 

PARLA,  s.  f.  Facilité  de^'énoncer, 
de  parler  librement  et  avec  grâce;  et 
anssi  Babil , caquet,  abondance  superflae 
do  paroles.  Lat.  Eloquiam.  Faeundia, 
Los^citas. 

PaRLADILLO  , f.  m.  Exotession 
polie  , élevée  par  la  langage  poli , beau 
parler.  L.  Elocutio  eltgans. 

PARLADOR  f s.  m.  Grand  babil- 
lard  , grand  causeur , grand  jasour , grand 
parleur,  qui  a bien  du  caquet,  qui  a 
oeauceup  de  langue.  L.  Loquax. 

PARlAMENTAL  ^ ad],  des  deux 

f genres.  Qoi  a rapport  ou  qui  concerne 
e parlement.  L.  Senatorius. 

PARLAMENTAR,  v.  n.  Parle- 
menter, commeocer  à faire  un  traité, 
une  eapitalatioo  ; il  ne  se  dit  guère  que 
des  villes  assiégées , capituler,  L.  Colio- 
qui.  Agere. 

■ Parlamentar.  Parlement,  se  dit  aossi 
des  affaires  et  négociations  particulières. 
Lat.  De  aliquà  re  agert. 

PARLAMENTADO  , DA,  p.  p. 
L.  De  quo  aetum  est. 

PARLAMENTARïO  , f.  m.  Sé- 
nateur , conseiller  , membre  d'on  parle- 
ment. Lat.  Senator. 

PARLAMENTARIO , RIA , adj. 
Qni  appartient  an  parlement.  Lat. 
nxtnrius. 

PARLAMENTO,  s.  m.  Parlement, 
compagnie  souveraine , qui  juge  en  der- 
nier lessort  les  différena  dea  partkuliers, 
et  prononce  snr  les  appellations  des  sen- 
rnees  raadnes  par  les  juges  inférieurs. 
I.  ^enafur.  Caria. 

Paslatnento.  Signifie  aussi  IHsceurs  , 
barxogne  , oraison.  L.  Oraûo.  Concio. 

PARLAR , V.  a.  Parler  ; mais  il  s'em* 
ploieplus  communément  pourpatler  bean- 
coup  , babiller , caqneter , jaser,  causer. 
L.  Loqui.  Gartire. 

Parlar.  Dégpiser  , gMOuilUr  , ce  qni 
le  dit  commuflément  des  oiseaux  qui 
imitent  1a  parole  de  Tbommo.  Latin , 
Gartire. 

Parlar.  Signifie  aussi  Révéler  un  se- 
cret , dire  ce  qni  se  doit  taire.  L.  Arca^ 
nwm  revetare. 

Parla  en  haUe.  Discoors  en  vain. 
Phrase  qui  a dit  pour  taxer  une  personne 
de  babillarde  , de  caoseua  , de  |aante  , 
de  disconreue  et  do  grande  parlenst  , 

3 ai  n'a  que  An  caquet  et  du  babil , et 
ont  on  ne  fait  pu  de  cas.  L.  Nugas 
vendit. 

PARLANTE  , p.  a.  Partant  , qni 
parle , qui  babille.  L.  LoqMox, 


k: 


parla  1)0,  VA,  p.  p.  Révélé» 
ée  , etc.  L Uevetatus. 

PARIATURIO,  s.  m.  L'action  do 
discouilr  , de  jaser  , de  babiller  , con- 
veriatioB  , discouvi  , entretien  fr^oent 
et  familier.  L-  6'creio.  CoUoquium,  Cota», 
fatuUuio. 

Parlatorio.  Voy.  Zoeutorio. 

PARLERIA  , s.  f.  Babil  , caquet 
abondance  snperfloe  de  paroloe.  Lat.  Lam 
quaciias.  G^rrulitas. 

ParUria,  Signifie  anisi  Rapport,  mé- 
disance » coairation , contestation , dU- 
puto , brait , qnereUe.  L.  DeUûo.  Cdn* 
tentio.  Rixa, 

Parieria,  Signifie  encore  Ramage  » 
gaaouillement  , broîi  que  font  les  petsti 
oiieinx  , et  le  cours  ana  petit  ruisieaa 
entre  des  cailloux.  Latin  , GorrulitaSm 
Murmur. 

PARLERITO  , TA  , adj.  Voya 

Parlera. 

PARLBRO  , R/d  ,ad|.  Babillard, 
de  , jasenr,  ense  , rapporteur,  enie,  q^ 
parle  plus  qn'U  no  faut  , qai  révèle  ce 
oui  doit  être  secret,  caché.  L,  Loquax, 
Garrulus. 

Parlera.  Où  gaxooille  , qoi  ramage  g 
ce  qni  s'ap^qee  aux  oiseaux.  Latin  » 
Garrulus. 

Parlera.  Méiapb.  se  dit  dn  marmuro 
que  canin  la  ebite  des  eaax  entre  dee 
roebers , ou  de  leurs  éconlemens  dana 
les  prairies.  Lat,  Gasridus.  Murmaraat, 
Suturrans, 

Parlera,  Se  dit  aussi  des  ehotes  qni 
se  font  entendre  sans  le  Mconrs  de  In 
voix , qoi  parlent  par  elles-mêmes  , et 
décoorreat  les  affections.  L.  Loquax. 

PARLETA,  s.  f.  Conversation  amu- 
sante , pasto-tems  , matière  indifférnntef 
L.  ConfabuUtio. 

PARLON  , NA  , adj.  Jasenr , ente  , 
caqneteor  , eue  , qni  parle  bcancoop. 
Laf.  Laquas.  Garruius, 

PARI-OTEAR  , V.  n.  Jaser  , bs- 
bilUr  , caqnotet,  canstt  , converser  ponc 
passer  le  temt.  L.  Gartire. 

PARLOTEADO  , DA  ,f,  p.  té 

De  quo  in  termone  aetum  est, 

PARNASO  , s.  m.  Paraasfe  , moot 
qne  les  mythologistes  on  les  poètes  fei- 
uemt  être  le  séjour  des  Mues.  Latia  » 
Pamassiis, 

PARO  , t,  m,  Mésango  , oiseau. 
L.  Egythalut. 

PAROLA  , s.  f.  Facilité  de  parler/ 
de  s'énoncer  , éloquence.  Et  aosst  Babil» 
caquet  , abondance  , flnx  de  boncke.  L, 
Loeuaeitas.  GasrruUtas, 

Parola.  Conversstiott  amasante  , tn- 
tretien  de  pen  d'importance.  Lat.  Cen- 

P./dROZJ^|Prm.  Tcrint  dn  fen  dé 
ta  bassette,  dn  pkaiaon  , de  1a  banque, 
Pareli.  Lat.  Sponsio  in  ludo  dupïfcata^ 

PAROLINA  i s.  f.  Voy.  Paroia, 

PARONIQUIA,  f.  f.  Plante.  Pa- 
aoyebia.  L.  Hrrtm  gênas. 

PaRONOMASIA  , I.  l Parono- 
mase  , figure  de  rhétorique  par  laquelln 
on  renverse  le  teni  d'un  mot  par  un 
autre  dont  le  son  est  le  même  , mais 
in  signification  très-différente.  Lat  Pom 
ronamatia. 
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PAR 


PAR 


PAR 


■ PaROTIDA  , ».  f.  T«r»«  4*  cfci-  *t  4’iin«  aire  p»r  leurs  propres  «o- 
ivrgte.  Pjroitde , roraetir  contre  nature.  Uns.  Lat  t^arrisidtutn. 

«ni  vieot  deriicie  les  oreillei.  Latin  , PàRKILLjI  , s.  f.  Pot  ée  terrerai 


101  vieoi  acrueie  rei  oreiiici.  i , ■,  i.  rw»  i 

^nroiir.  ^ 6gure  des  boaieilles  de 

PMROXISMÀl-t  adj.  des  de«gen-  gleierre  , qui  sont  larges  dV 
tes.  Qui  concerne  te  paroxisae,  Lat.  Pa~  un  goulot  dtroit  et  tort  cour 
rMUmoti*.  gtntts. 

PARüXJSMO  , s.  m.  Voyes  Pa-  ParrÜliu.  Gti\  , nsiensile 
r«sismo.  ^ plunctu 

PARPXDEAR  f e.  n.  Terme  peu  les  ckarbons  L.  CraùeuU. 
«filé.  Clignoter  , cligner  les  yenx  , ter*  Pn*i  tut.  Terae  de  Bokin 
mer  et  ouvrir  souvent  les  paupières,  L.  tion  , chevalet  ou  bine  eu 
Ji/irare.  Connivete.  donne  U tortaie  enx  criai 

PàRPADO  t 8.  a.  ptupièw  , par-  E^  tuïtut. 

Jso  dn  visage  , qai  sert  è coBvtir  les  yeux,  PARRIZA^  s.  f.  Treil 
al  h les  défendre  d’oao  trop  vive  lu*  sauvage.  L.  Viut  agrtêtit. 
aière.  L.  Pülptbrs.  PARRO  , s.  m.  V.  Gû 

PARPALLA.ùPARPAtlOTA,  PARROCO  , s a.  Car 
e.  f.  Monnoie  de  cuivre  qui  vaut  drox  roiste.  L.  Paroihus. 
niinrtof  dans  le  roTe*t*t>  d’Andalousie  et  P.-lftAON.  V.  Parrija. 

V ' Il  .1  . .1.1  r>  ^ n n <-i^  tr  § ^ # 


père  et  d une  aère  par  leurs  propres  en-  Perte.  Signiho  aussi  Dans.  Latin  » 
Uns.  Lat  ParriKidiutn.  Ptr.  In. 

PARKILLA  f »,  {.  Pot  de  terre  qni  Pane.  Se  dit  aussi  d’une  peste  jenr- 
a la  hgure  des  boateilles  de  verre  d‘Ao>  naiière  ot  franche  , (ju’od  établit  à Ma- 
gleierre  , qui  sont  larges  d’eo  bas  avec  drid  , lorsque  les  Rois  d'Espagne  vont 
un  goulot  étroit  et  fort  coati.  L.  Vr<tt  en  campageo  ou  en  voyage  lai^uclle  ref-sit 
g'rnus.  tomes  fes  letites  adressées  auxoftciert 

ParrÜliu.  Gril  , usieosile  de  cuisint  t et  aux  perionDCS  de  leur  sotte  , et  ea 
<]ai  sert  h faire  r6tir  plunctus  choses  sur  rapporte  les  lépooses.  Lat.  2'tbtUsnuM 
les  charbons  L.  CraticuU.  outirur. 

Pari  fat.  Terme  de  Bohémieos.  Ques-  Parte.  C'est  le  nom  de  1a  dépêche  ^no 


Pari  fat.  Terme  de  Bohémieos.  Ques- 
tion f chevalet  ou  banc  fUr  lei^ocl  on 
donne  la  tortuie  enx  crinioels.  Latin  , 
E<ftuUus^ 


PARRtZA  f ».  f.  Treille  do  vigne  a/nrAe. 


forte  avec  lui  le  couirici  de  ce  poste  p 
j(|uelle  lui  sert  de  passeport  j c’est  aasm 
le  Bom  même  du  coaxhex.  L*  2ûhtlUrts 


sauvage.  L.  Pîm  egratis. 

PARRO  , ».  m.  V.  Ganse. 
PARROCOf  9.  m.  Coté  d’uof  pa* 


Partf.  Est  auni  le  nom  ^u'on  donne 
à la  mnisoo  Oo  l'oa  établit  cette  peste* 
L.  Tahdlarii  eulL'i  rla(fr<. 

Parte.  Signihe  aussi  le  RAle  qn’on 
donne  à étudier  à chaeue  comédien , et 


entres  endroits  : on  l'appelle  PnrpjxoU  , — ^ , , ^ . 

J^erpe/owi.  L.  As  dmpitx.  desservie  par  un  curé  oo  par  ses  Parm  , employé  au  pluriel  . ^aigntne 

PARPAR  , s.  B.  Cri  de  l’oie.  Lat.  vicaires  , i(ui  sont  dans  roblicalion  d’ad-  Dons  de  la  nature  , ulens  de  l’cipril , 
Pos  naaerit.  ministrer  les  Sacremeus  aux  nabilaos  de  billes  «jualtlés  uatuiellcs.  Lat.  ^ncurm 


V.  Parri{a.  | donne  à étudier  a cfaaeue  comédien 

PARROQGJA  , s.  f.  Paroisse  , - qu'il  doit  repiéseuicr  L-  P<rt»na, 


Vax  naxerit. 

PARQ^UB  f ».  m.  Parc  , grand  jar- 
^n  fermé  de  murailles  ; U se  dit  aussi 


leur  paroisse.  L.  Patmeia. 

Pûrro^iiia.  Parouse  , se  dU  auist  du  : 


4*na  grand  bois  enceint  de  muitillei  , territoire  sur  leauel  s'étend  la  iuiisdic-  | parti.  L. 


doits. 

Partf».  Signifie  aussi  Faction  , cabale  , 


elaos  Teqnei  on  enferme  quantité  de  bêles  ûoo  spirituelle  <fu  curé  L.  Paracia.  I PjitfX.  Signifie  aussi  les  Partieenata- 
fiinves,  nonr  le  plaisir  ne  la  cbassc.  L.  Par^ojuta.  Paroisse  , est  aussi  un  nom  relies  et  génitales.  L Otmtalia. 

Sewtum.  collectif  qui  siguihe  Tous  les  babitans  | Partf*  ««  la  eraeion.  Terme  de  gra^ 

Pofsat.  Terme  de  guerre.  Parc,  poste  lefri‘oire.  L Parmeiiui.  maire.  Partie  d’oiaiioa  i ce  soûl  tous  lea 

hors  di  la  portée  du  canon  , oh  est  le  PARROQt/lAl  , ad),  des  deux  , mois  qui  eotiMt  dans  U compouaoo 
magasin  des  muntuoas  qui  tcgaxdoni  le  Paroissial , qni  appartient  à une  d un  diicOuis.  L.  Périra  oravenis. 

•«vice  du  canoB  , des  armes  à feu,  cl  p«wfte.  L Panecianua-  Par:,»  dtl  mumio.  Les  P”: 

èt»  feux  d’artifice.  Lat  .WocAinarum  ig-  Parrojxial.  S cinpioh  quelquefois  subi-  lies  du  monde.  Lattn  , Quatuor  monda 
nUarufn  lotu»  in  txcratu.  lantivement , et  signifie  Paroisse.  Lat.  , plag^. 

V^RnURn^T»  . ( V Pf^racut.  Por/C  per  parte,  adv.  Parue  par  pae- 

* '*  ^ PARROQVUIWAD  , s.  f.  Droit  . <•«  article  nar  article.  L.  Perpnrica- 


ées  feux  d’artifice.  Lat.  Matfitnarum  ig- 
nitarutn  lotu»  in  txcrcitu, 

PARQVMDAV  P ».  f.  V.  Parsi- 
monia. 


• ' PARROQUIAIIDAD  , s.  f.  Droit  . ««  article  par  article,  i-.  .rrrpar.c. 

„ . r *r  -Il  J *^***'^  paroissien  , pour  raison  parte.  Façon  ady.  De  » *• 

PARRA  , ».  f.  Treille  , de  «jno  ^ .1  .«lt«  Jrgi’ll  J .1  celui  . P*'  <’"*"•  l-  *>»  p.’i. 

loog  de.  «..«II.,  i un  luiii»,  „ J.1  k.f  : de  II  pu.l  du  Roi. 

L.  F,i,m  p.r„'ulana,ouiutt.u.  j a.l  iicce-  -»c  porfe  i porte.  Phtue  ude.  D. 

Parra  Se  dit  aussi  d un  grand  pot  de  ^teas.  h.  h»  partecialt  P*»»  P»t»*  L.  Traïu. 

me.  à deux  d.»  1.S..1  oo  »ei  p.iRROQUIANO  , HA , U,.  Pu-  P'"'  “ 'n'L^ 

PARRAFO  , I.  m.  Ter»,  de  |.ni-  ntoire  d-uoe  pl.oitte.  Lit.  Por«.,<.„ue.  « « eov.irr.  rego.o.  . 
eoaiul...  P...s-.pl.e  , leeDo.  ou  d.».-  Sij.ifi.  .u„l  Ch.lund . P"'.''  uit^  L. 

..o..,ueloef..t  de.  t..tc.  de.lo.t  ; c.  „,„i  M' ûe V.tL • STtuil- 

om  l.Ki-elI.  uilleut.  ou  «liele.  Latu.  , «uteW  L.  "l""-  '*  * 

Paragtaphus.  P*^*'»^*  „ 


PARROqVlAÎ^O  , VA  , adj.  Pa- 


...  ...  U A»»ueiu»»mptof. 

Jt^RR.d/.,  ..  m.  Treille , beteeiu  PARSIMOHIA  , i.  f.  Ep.rgue  , 
£...  de  petcltei,  de  eb.rpe...  eu  d.  fet, 

ne.  loulieul  de.  eep.  d.  ouiu.  Luun  , „,„5.V . \ 


en  partie. 

hdfçr  ê pontr  dt  »a  parte  : Paire  ' 


ÎBi  soutient  des  ceps  de  taurn.  losun  , 
’crgnhi. 

Parral.  Se  dit  inc«i  d'ane  vigne  qni  , 
pour  n’avoir  point  été  taillée  , a prt^uit 

Înantité  de  ceps  , cl  peu  de  raisins.  L. 

’iti»  taxurian». 


PARSlMOhilA  , s.  f.  Epargne,  mettre  de  son  côté,  pour  dire  faire  en 
luage,  économie;  et  aiuxi  Réserve,  ^ s’appliquer  , chereber  let 

tenue.  L.  Pnmmoma.  « moyens  de  réussir  , appliquer  tons  son 

parte  ,».  f.  Part,  partie  , perUoa.  l i’ro  auJ parte  niti , ci  nirndcrc. 


L.  Para.  Pertio. 

Parte.  Partie  , portion  d’en  lent , en 
tant  qu'il  est  divisé  ou  divisible.  Et  en 


Hûckt  Us  patte»  ; Faire  le  parti  dn 
quelqu’un  , le  favoriser  , le  protéger  ^ 
preodie  ses  intérêts.  L*t.  Eartt»  •«• 


f c Al.  ^ J*  J terme  de  géométrie,  il  se  dit  des  nom-  pUeti  . fevere. 

' ■ I**  t Xf  j;**  divisent  en  parties  aliquoies  Jr  à la  parte  : Aller  de  moitié 

le  da  miel.  L.-  n^elieui  urceur  moior.  . »»  • » . . • . , ._ 


tint  de  miel-  L.  ?ietleus  urceua  mofor, 
PARRAR  , V.  O.  Palisior  , faire 


cl  ahquaotet  L.  Para. 

Pont.  Partie  , Signifie  aussi  Lien,  en- 


dretser  des  droii , place  , liin.iion , poste,  L.  Par»,  adiré 


3acIqu‘on  on  quelque  chose  , avoir  paît 
ans  une  atiaiie.  L.  Commomm  xwrfcm 


chet  d'un  arbre  le  loog  d'une  maraille. 

n'ÎVL*  T\  A ,•  I Parir  Hart  , signifie  aessi  Côté.  L.  d'une  chose.  L.  Mfixa  pars. 

P ARRAuO  , DA^Êjk  p.  Palisté,  pm».  Lata»,  liumhrat  fanci  i Nommer  les  patiiesé 

4a  ^ étendu,  ue  en  etpUicr  , nie.  Lat.  Paiu,  Partie,  division  d’uo  ouvrage,  pour  dire  nommer  les  personnes  , on 
augogua.  L.  Par#.  nommer  les  masques.. L.  Auftvit»  in* 

PARRICIDA  f ».  airà.  Parricide,  Parte.  Partie,  re  dit  losri  delà  per-  ditere  y appelarc. 
le  meurtrim  d’un  père  , d'une  aqèrc  ou  sonne  on  des  pertonnev  à qui  il  appar-  ho  str  y ô no  ttntr  art»  t.i  perle  î 
de  qnclque  antre  parent  fort  ptoc|se , ou  tient  d'ordonoer  , d’etémrer  , ou  de  N’avoii  aucune  psri  , o’étre  pas  dans 
de  ceux  qui  tiennent  lien  de  pèrO  al  de  cellea  qui  sont  intiiesK^cs  dans  une  une  chose.  Lit.  XuUalrnwa  tai>  rreaar. 
mèic  , comme  scmi  Us  pairoins  et  let  chose.  L Pa»x.  Ho  ser  paru  de  la  o’titen  : N étro 

**o*****'  ^‘/n**^*!*^*  Patte.  Terme  de  pratique  Partie  , «e  point  partie  dans  l'oraisoo.  PKraie  »é- 

PARRIClplO  f s.  m.  Parricide  , dit  des  petrenrics  qui  pLudent  ivs  uses  ta, ’-bOiique  pour  dire  qu’une  ptisonaa 
mancUl  Goamû  «a  la  periouo  d’iau  eoattè  les  auiies.  L.  Pa/x,  **tjl  lica  dabS  ouc  a04tia  j et  aussi  v» 


i miu»  Atrfio,  A/cdin  parte  ; Demi-part  , la  meitid 

Parir  Hart  , signifie  aessi  Côté.  L.  d'une  chose.  L.  Mfixa  pars. 


PAR 


PAR 


PAR  ÏJ7 


4tK0QM  b'i  bqI  lapport  à la  natiarB 
4ooi  «O  traita.  L Extfà  rtm  <nt. 

P»r  L»  nMVor  ptutt.  Pbiais  a4v.  Poor 
la  plai  graaoe  partie  , oo  poui  le  pla> 
^taod  nombre.  L.  Vt  plurtmüm. 

Pot  m»  parti  , a de  parte.  Phrase 
adr.  Pour  ma  pari  , oa  de  ma  part  , 
poat  dire  poar  cc  <|iû  me  loache  on  me 
regarde.  L«  Qued  ad  me  attiuct. 

Por  parles.  Façon  ade*  Par  parties  , 
edpardmeat  p avee  distinction  des  points 
et  circoattances.  Lat.  Per  partes. 

PARTTCAK  t ••  Acconebet  une 
femme  • faire  le  métier  de  sage-femme, 
aider  à la  délivrer.  Lat.  Partum  ;avare. 
Partu  Uvare, 

P^UR2  EADA  P P p.  Acconebée.  L. 
Partu  levata» 

PAR'lkClLlA,  i.f.  dim  de  Parte. 
Petite  part , petite  partie.  Latia  , Par- 
ittula, 

PARTEiiCIA  P t (.  Départ , sortie. 
•I  spécialement  d'un  port  de  mer.  Latin  , 
Pro;trria  Jùsefsut* 

PARTEHA  P I.  f.  V.  CamaJre. 

PARTER/A  , t.  f.  L’office  de 
tnge-femme  , d'accouebense.  Lat.  0^s- 
fetri.-atio. 

PARTERO  P t.  m.  Accooebenr  . 
ebirur^en  qui  fait  las  acconebemeos.  L. 
.O^tetrieasor. 

PARTESANA  , s.  f.  Pertnisana  , 
arme  d'bast  qui  est  une  espèce  de  halle- 
harde.  L.  Hatfa  bipenmt. 

PARTIELS  . adj.  des  detra  genres. 
Ce  qui  se  peut  ou  le  doit  partager  . 
divisible.  L.  Vivitibilie. 

PARTiClOtè  P s.  f.  Partition  , par- 
tage . diviûoo  . l'action  de  faire  les  parts, 
de  séparer  par  parties  , pat  lots.  Lat. 
Partiiio. 

PAKTIClOSSROp  RApt6].?*r 
ticipsnt , te,  qui  a part  dans  une  chose  , 
qui  participe  , qui  partage  avec  , etc. 
L.  rartieeps. 

^ARTiClPACïONp  s.  f.  Parttet- 
paiioo  , ce  qui  nous  donao  part  en  quel- 
que chose  , soit  par  droit  , soit  par 
grâce.  L.  Pnrtici/'â.-jo. 

Partie-paeion,  Paiticipallon  , signifie 
aussi  Coiomumeation  d'une  action  dont 
on  donne  part  , à laquelle  oo  prend  part. 
L.  PafifupuUo.  Communieaiin, 

PARTltlPAR  P V.  n.  Participer, 
•voir  part  à quelque  chose.  L.  PattUi^ 
pâte.  i^4r‘tief;>cîn  jfiVrr. 

PARTÎCIPARp  V.  I.  Signifie  aussi 
Faire  part  , commoniqaer  nne  chose.  L. 
Ptiruiipem  facere. 

PARTICIPANTE  p p.  a.  Paiiici- 
pani  , qui  participe.  L.  Paru.epê. 

PARTICIPaDO,  VAp  p.  p L. 

Perrif  Bc  factuM. 

PARTIC iPE  p ad|.  des  deux  genres. 
Pariicipsot  , qui  a part  , li  qui  on  fait 
part,  qui  prend  part,  qui  participe  , qui 
p.  rlagc  L.  à'artidps, 

P A R f IC  IP 10  p s.  m.  T.  de  grim- 
suairv  Participe  , nom  qui  est  en  partie 
vctbe  , et  en  partie  nem  , qni  vient 
du  Verbe  , et  qai  se  décline  comne  us 
bom,  L pArtiôpmm. 

i-'anuipio.  Ancieonemenl  sigaifioit  Par- 
ftâciprtioo.  L.  yofticipiStio. 

pAiiTiCULA  t s.  L din.  de  Paru, 


Parhcole  , pateelle  , petite  portion  , pe- 
tite partie.  L.  Particule. 

FciCicutd.  T degrammalro.  Patlicale, 
petit  mot,  quin'a  qa'une  syllabe  oo  deoi, 
ou  pins  , qui  ne  se  conjugue  ni  se  décline. 

L.  Particula.. 

PARTiCÜLAR  p adj.  des  det» 

f;enrea  Parlienlier,  re  , propre  , spécial, 
e.  L Pnrf'iu/orrs. 

Pattt(mlar.  Sigoifit  aussi  Spécial , le  , 
extraordinaire  , qui  est  rare  dans  son 
espèce.  L.  Spedilis,  Sin^ttlant. 

Partieular.  Signifie  aussi  Singulier.  L. 
Shuularir.  Indt  r iduus. 

Partieular.  Particnlier  , le  dit  subt- 
laniivcnent  de  celui  qui  n'a  aucune  ebar- 

Îe  ni  emploi , qui  méat  une  vie  privée. 

..  Priinfui, 

En  partteular  i Façon  adverbiale  , en 
particulier  , d'une  manière  distincte  , 
singulière  , h part  , séparémetil  des  an- 
tres. L.  Frmerfim. 

PAR  nCl/LARlDAD  , i.  f.  Paiti- 
culatiié  , sregnUrité.  Latin  , Spéciale 
quoddam. 

PunicutaridaJ.  Signifie  aussi  Familia- 
rité p ptivauté  , liberté  qui  bannit  la  dis- 
tinction. L.  EamÜiarnas. 
PARTICUIARISIMAMENTE  . 

adv.  snp.  TrèF- particnUèiement  , très- 
spécialesneot.  L.  Prseaertim.  «SpectAcim. 
Maxime. 

PaRTICUIARISTMOp  MAp  adj. 
snp.  Très-particulier  , ère,  très-singulier, 
te.  L.  soecialiSp  s npulafis 

PARTlCUI.ARUAR.x.  act  Parii- 
calariser  , dire  tontes  les  circonstances 
d'une  chose,  détailler,  circeastancier. 
L.  .Stgri/oritn  enutuiare. 

Pérneulan\ar.  Signifie  aussi  Distinguer 
nne  personne  d'avec  nue  autre,  lui  taire 
plus  d’honneur  , lui  témoigner  pins 
d’amitié.  L.  Mn^^ulariier  eoltre,  Setet^ 
nere  aS  ahie. 

PARTICULARIZARSE  , verbe 
rég.  Se  parliculatitet  , se  singulariser,, 
se  vouloir  distinguer  des  autres.  Latin  , 
A vu/go  IC  secerntre.  Enunere.  Lx- 
eelht:, 

PARTICULARIZADO  , DA  , 
p.  p.  Particularisé,  ée  , etc.  L.  «Sigd/n- 
lim  enunttatus, 

PARTICULARMPSTE  , adv. 
Patticulièrrment , singuliercmeut , spé- 
eialrmeot.  L.  Speciatlm. 

PARTIDA  p B.  f.  Départ,  sortie 
d’un  lieu  pour  se  mettre  en  voyage.  L. 
Pnyrcfio.  Ditetssus. 

Part'da.  Signifie  antsi  eu  terme  dn 
guerre  , Parti,  troupe  de  gens  de  guerre 
qu'on  commande  ponr  une  eapédjtiou. 
L.  Militum  a^’mtn  p coAcri,  munui. 

Partida.  Partie  , eu  marrère  de  coup- 
les , est  une  quantité  psrHeutière  qoi  le 
joint  avec  d'aniics  p >ur  taire  une  somme 
totale  L.  5uFnrma  fingulatie. 

Eartiea.  Partie.  Signifie  ani«i  quantité 
déterminée  de  quelque  chose.  L.  Pars. 
Potsia. 

Partida,  T.  de  jeu.  Partie.  L.  LuJus. 
lusia,  Jugar  una  ^aritJo  r joner  un« 
partie. 

PartUas.  Parties  , signifie  quelque- 
fois tes  Btlles  qualités  que  possède  nne 
ptisoase.  L.  Natura  dotts. 


Partida.  Terme  ancien.  Voyez  Parte,  * 
Lieu. 

Pâitida.  $e  dit  auBii  de  la  mort , 
du  décès  , du  ttépai.  L.  Mars.  Obtius, 
Partiias.  Se  dit  par  excellence  du  livre 
intitulé  ; Lihro  de  las  siete  partidas  : I» 
livre  des  sept  parties  , qai  est  une  coin* 
pilatiou  ou  recueil  des  lois  at  coutume* 
de  Castille , que  le  Roi  Don  Ferdinand 
fit  faire  par  les  plus  habiles  juriscon- 
snitei  de  son  icms  , et  oui  fut  perfec- 
lienné  du  règne  de  ton  fils  Alphonse  !o 
OBiième.  Latin  , Xcgum  Casttllanêram 
codex, 

Andar  las  tieie  partiras  : Parcoarîe 
le  livre  As  sept  parties.  Phrase  pouK 
exagérer  ce  qu'on  a parcouru  de  paya  ^ 
de  terre.  Latin  , Orhem  universum  |>r- 
fëgrart, 

Buena  partida  : Jolie  partie  , faeon  dm 
parler,  pour  noter  dans  une  personne 
ta  façon  d'agir  , de  se  comporter  dans 
certaines  cirCOBsUnces.  L.  Egregianempû 

agendi  rotin. 

PARTIDAMENTE  p adv.  Sépt- 
rémeot  , par  partie  , avec  division.  Lat* 
Difiilin.  Per  parte!, 

PARTWARlOp  sobsi  ra.  ParOi- 
lan  , officier  do  guerre  , baidi , vaillant  » 
qui  conduit  un  parti  de  soldats  déteiaii- 
nés  comme  loi.  Latin  , Afanut  miiuu  rs 
ductor. 

Partidario  Partisan,  sectaire , sccta» 
tour.  L Stctat&r.  Asseclj 

PARTIDARIO  p adj.  Qui  cour» 
les  villas , les  villagei,  se  du  des  mé- 
decins et  des  chirurgiens,  qui  sc  lournt 
dans  des  villes  ou  villages  à tant  pic 
an  pour  asiisier  les  malades.  L.  C‘r<C4irn- 
fvraneus. 

PARTIDO p t.  m.  Parti,  faction^ 
ligue  , conspiration  , complot , cabale* 
L.  Pjrrci.  ractio. 

Partsdo.  Signifie  aniti  Suffrage,  voix, 
protection  quon  donne  è quelqu'us  «a 
ce  qu’il  demaude  on  prétend.  L.  Snf"^ 
fragitim.  Favur. 

Paitidn,  Terme  de  feu.  Avantage  qn» 
fait  un  loueur  à on  xorre  qui  n’est  pan 
si  habile  que  lui.  L.  Cn-^diri  - pntior, 
Partida.  Parti , signifie  au«ti  Convtn-' 
lion  , mité  . claufo  , conditiou  , accor4 
en  matiL^re  d'alTaiie  ou  de  négoce.  Et  ea 
terme  de  gnene  , Qoirtier  , capitulation* 
L.  Condifin  Pactuin. 

PartiJo,  Si.;pifie  ansit  dépariemenid 
district  , juri*dictien  , ressert  , terri- 
loire  , étendue  d'une  vilU,  d’une  paroisse^ 
L.  Portio,  Lractuf, 

Partido,  Parti  , signifie  antsi  Fac- 
tion , cabale  de  p)a<teurs  penoanes  qui 
soDiirnnent  une  meme  oploion  , un  me  ms 
seuiimcDt  , uu  même  dogme  L.  Secta» 
HxreSis 

Mageres  del  partiJn  : Femmes  de  par- 
ties , s’enivnd  des  femmes  publiques  qui 
courent  les  rues  pendant  U nwii.  L.  Aiiu- 
lierts  impudica. 

Tomar  partido  : Prendre  parti , phrase 
militaire  qni  signifie  S'engager  avec  un 
capitaine , se  faiic  soldat.  L.  Militica 
nctatn  darf. 

Tt>m.'r  pariido  : Pren4t^^  soo  parti  , 
se  d<^ieiinloer  dans  unechote.  L>  Eligtrem 
Dce^ttftre. 

pAjtJIDORf  i,  St,  Celui  ^uifaic 
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les  puts  , ^oi  partage  , qui  dtstribae» 
divise  par  poitiop  | distHbateor.  L. 
Partitor, 

Parfidor.  Si|olfie  aoiii  un  Fendenr  de 
t>oii  i il  IC  dit  anssi  de  rioitiumeut  dont 
il  le  sert  pour  fendre.  Lat.  lifinarius. 
Bipenajt. 

F^rtidor.  Se  dît  aussi  d*uue  ai^aille 
à deux  lites  , de  laquelle  les  femmes 
Espagnoles  se  servent  ponr  paitager 
leurs  cheTeux  eo  deux  ter  le  miiiee  de 
leurs  tites.  ,L.  Dividtadis  ^pdli$  acus 
inservitnt. 

Perfidor.  $e  dit  encore  de  nusttomeDt 
dont  les  foatainiers  se  serrcDi  en  £spa> 
gne , pour  diviser  les  eaux  eg  les  faire 
couler  dans  les  endroits  où  elles 
oenr  se  répandre.  Il  se  du  aussi  du  rc* 
aervoir  oà  se  fait  cette  division  L.  Int~ 
trumentam  a^uûrum  divisioai  inSinrUni , 
<r  fora#  rn  fuo  dividuntur. 

Pfsrn'dor.  T.  d'aritbmétique.  Parti- 
leur  , diviseur.  L.  .Diviaor. 

PARTlJAt  s.  f.  V.  ParfiWi>n. 

PARTJL  t adj.  dca  deux  genres. 
Terne  d’astronemie.  Aspect  en  partie. 
L.  Par(iU$  aspectus. 

P^  R r Wfc  N r O « P^  R T/.V/ E N- 

TO , subit,  f.  Terme  peu  usité.  Voyea 

Partition. 

PydR7*/R,  T.  i.T.  d'arithmétique, 
partir  f partager,  diviser  une  chose  eo 
plusieurs  parties.  L.  Partiri, 

Partir,  $tgnt&e  ansst  Rompre  , bri- 
ser, csfser , couper  , traocher  , diviser  , 
séparer , partager  I distribuer.  Lat.  ^i- > 
viiiere.  Fraugere. 

P.irctr  6 Partrrte,  Partir,  s'eu  aller, 
eorrir  d'nu  lieu,  se  mettre  eu  chemin. 
L.  Priijitisei.  Diseedere. 

Partir,  Avancer,  attaquer  dans  un 
eombat , dans  une  bataille.  Latin  , Ag^ 
grtdi.  Irmimpfrf, 

Partir.  Métnpher.  signifie  S«  résou- 
dre, se  déterminer,  prendre  son  parti 
IUT  uee  affaire.  Lut.  Contiliam  caperc. 
Ve:eTncre. 

Partirte^  Se  jdivlser , se  partager  en  i 
binions,  en  diifvrens  sentimcni.  Laiio,  ! 
lu  diverses  ecncrnirns  at<irt.  \ 

Partir  de  carrera  : Partir  an  grand 
galop , partir  comme  un  cheval  de  poste , 
partir  à la  hlte  , partir  eo  dsourdi  et 
ISUf  réâcxion.  D,are  te  in  pedes.  i 

Partit  de  figere.  Voyes  Partir  de  car^  '' 
tfra. 

Partir  el  tatnino  ; Partager  le  chemin  , 
élire  , choisir  un  lien  mitoyen  entre  deux 
personnes  de  différens  endroits , pour 
qe'ciles  puissent  traiter  d'une  affaire  «ans 
Uop  d'incommodité  de  part  et  d'antre. 
L.  Medium  tpatinm  defiiiire. 

Partir  H toi  : Partager  le  aolml.  Phr. 
pour  dite  marquer  le  lien  du  combat 
entre  deux  penooees , de  fa^oo  que  le 
soleil  ne  soit  pas  plus  désavantageux  a 
l'un  qu’k  l'autre.  Latin,  Cnmpu'm  date. 

Partir  la  difereneia  : Partager  le  4if- 
féreut  rtt  la  moitié,  céder,  raccommo- 
des, s^ajoster.  L.  Parte  tedere, 

Pnrdr  muno  ; Frapper  dans  la  rosin  , 
c'est  se  séparer,  it .désister  d'une  chose, 
n'y  pins  panser.  ' Latia  , Incapio  detia^ 
tare, 

Purttr  fpf  en  meiio;  Se  jeter  pv  le 


milien , eu  au  milieu.  Lat.  Medium  te 
interponere. 

Partir  por  entera  : Partager  par  entier , 

r>oot  dire  emporter  le  tout,  et  laisser 
CS  autres  sans  rien  Latin,  Totum  tibi 
attumere. 

Partir  par  mediû  : Se  jeter  dans  le 
milieu  , pour  dire  prendre  son  parti , exé- 
cuter ce  qui  vient  à l'idécj  saut  sVm~ 
barraster  de  ce  qui  pourra  arriver,  Latin , 
Aleam  j^eere. 

Partirte  et  aima  , cf  eora{on  , crr. 
Phraio  pour  axprimer  une  douleur  sen- 
sible, véhémente  et  an  dessus  de  toute 
expression.  Latia,  Cructari.  Seindi. 

Partirte  el  aima  : Se  mourir.  Latin  , 
^Vort. 

PARTIDO , DA  , p.  p.  Parti,  ie, 
partagé,  ée,  etc.  Latin,  Partitus.  D*- 
vitui. 

Panido.  Signifie  aussi  Libéral,  qui 
n’a  rien  à lui , qui  partage  ce  qu’il  ■ 
avec  les  autres.  Latin  , Ltberaltt.  A/u- 

nificut.  , 

Portido.  Terme  de  blasou.  Parti  , ae 
dit  proprement  de  l’écu  , des  animaux  et 
autres  ptéce.s , qui  sont  partagés  en  deux 

f'Srties  égales  par  une  ligne  perpendicu- 
aste.  L-  Ûirisut, 

PAKTO , s.  m.  Coocbns  , aceouclK- 
meut , enfantement.  L.  Partut. 

Pà'to.  Se  dit  aussi  de  l*ea(ant  qui 
vient  de  naitre.  Lat.  Ferrui. 

Parta.  Accouchement  , se  dit  figuré- 
ment  des  productions  de  l'esprit.  Latin, 
Partut. 

Parfo  de  ht  mentet  : L'aceonebemon* 
des  montagnes.  Phrase  qui  te  dit  lors- 
qu'on itleod  quelque  gfsud  événement 
d'une  chose,  et  qu’elle  se  réduit  à 
lieo.  L.  Parturiunt  montes. 

PARTURA  , a.  f.  Terme  hors  d'o- 
sage.  V.  Cancierto  6 Apuvtta. 

PARTURib^TE  , adj.  Qui  est  en 
travail  d'opfant.  L.  Parturitns. 

PARl/i.IS  f s.  m.  T.  de  chirurgie. 
ParuUs  , infitmmatioQ  , abcès  aux  gen- 
cives. LaKn.  Giaÿiraram  infammatia. 

PAR  VA  , s.  f.  L'action  de  coachev  , 
d'étendre  les  blés  sur  l'aice.  L.  Mertit 
ad  trituram  ecmparatio. 

Part  a.  Méraphor.  Signifie  Maltitude  , 
grande  quantité  , monceau  , amas  , las.  | 
Lat.  Strues.  Acervut.  . 

PARVEDAD  , 6 PARVtDAD  , 
1.  f.  Petiteiie.  Lat.  Parvitat. 

PARVIFÎCE^TIA  , s.  f.  T.  pep 
usité.  Epargne  , ménage  ; et  aussi  pau- 
vreté , indigence.  Lelin.  Pnrcàox.  Pau- 
pertat. 

PARVO  ^ VA,  adj.  V.  Ptqumo. 

I Pdfvn  nateria.  V.  Materia, 

; PARVUIE7.  . s.  f.  V.  Pefueüex. 

PARWllTO,  TA,  adj.  dim.  de 
Parrulo.  V.  Pcqatntto. 

PARVVLO,  lA  , adj.  Voyei  Pe- 

queno, 

parrula.  Mélapb.  Signifie  Innocent^ 
facile  il  tromper.  Lai.  Partulut. 

Parvuto.  Signifia  ansu  Humble  , bas  , 
Lit.  Parvulut. 

P AS  A , I.  f.  Raisin  séché  au  soleil 
on  confit.  L.  Uv^  passa. 

Pata.  Signifie  aussi  Passage  , le  tems 
pendant  lequel  do  certaias  oiseaux  pas- 


sent d’une  région  1 nne  autre.  TVaii- 
titus. 

Posas.  Sa  dit  ansti  des  ebevexx 
cours  et  crépus  des  Nègres.  L.  Cntpati 
erints. 

Para. -Se  dit  encore  d'une  espèce  de 
fard  dont  je  sccvoient  les  {ommet,  et 

În-'ellcs  faisoteni  avec  des  rauûu  secs.  L. 
'ueut  uvis  passit  confictut. 

PASACAJ LE  , jebsl.  mate.  A)/ 
de  guitare , qui  d'ordinaire  se  touche 
dans  les  rues  en  so  promenant  le  toit. 
L.  Ttivialis  cithara  paUatio, 

PAS  AD  A,  s. -f.  Passade,  l'action 
.de  pester  d'no  endroit  k un  aatie.  Lat. 
Trantitut, 

Parada.  Anciennement  signifioii  la 
Mesure  d'un  pas  commun.  L.  Pattut. 

Pasads  La  rente  nécessaiio  pour  pas* 
ser  U vie  assez  aisément.  L.  ridui  ne- 
eettariut  proventiu. 

PataJa.  T.  de  jen.  Signifie  Partie.  L. 
Ludut.  Lusio. 

Pasada.  Maaiére  , façon  d'agir  bien 
op  mal  avec  une  perronne.  L.  Agenéi 
ratio.  Jugar  una  inalapatada  : jouer  en 
' manvais  tonr. 

I De  patada  : K la  passade.  Façon  adv. 

; pqor  dire  , en  passant.  L.  Obiter. 

PASADEHA  , s.  1.  Pierre  de  pas- 
stge  ; ce  sont  ,dos  .pierres  que  l'on  met 
lie  distance  en  disijncc  dans  des  ruis- 
seaux , pour  servir  à les  traverser  lorsr 
qu'il  n'y  a pas  beiucocp  d'eau.  L>  Foitit- 
tuli  riftm  re/erets  lapis. 

PASADERO  , ItA,  adj.  Qui  peut 
se  passer,  se  souffrir,  lolrrable  , snp- 
poriable.  L,  ToleraHlis. 

Parader.^.  Signifie  aussi  Passable  , qaé 
est  médiocrement  bon  , qni  prnt  passer. 
L.  Tairralihij.  Medi-'erit.  Médius, 
PASAD1A.  V.  Patada. 
PASADILLO , s.  m.  Srodeue.  L. 
Opur  Pkrygiam  i'iferigr  et  exteriat. 

PA^AÙi/>0  , s.  m.  Passage  étroit^ 
corridor  , galerie.  L.  Pervifit  per  damas 
trantitut. 

Patadi{a.  Passage  , signifie  quelque- 
fois Cbaogcmeat  d'état.  Lartn  , Trdis- 
titat. 

PASADOR  , I.  m-  Contrebandier, 
qui  pane  des  marchandises  de  cootic- 
bandc  d'an  soyanme  k un  ature.  L.  Pra- 
hikjta  mtreir  tritroJnctnr. 

Patador.  Espèce  de  flèche  extrêmement 
pointue^  qni  se  lire  avec  l'arbalélc  L. 
araf>uta. 

Posador.  Signifie  aussi  Loquet  , tar- 
gette on  verrou,  dont  on  so  sert  ponr 
fermer  une  porte  ou  nne  fenêtre.  Latin, 
Pcrsiifiir. 

Posador.  Se  dit  anssi  d*nne  espèce 
d'agraffe  qui  servoit  k attacher  les  inr^ca 
des  femmes  à leur  ceinture.  Latin  , Fi- 
bula. 

Patador.  T.  do  marine.  Se  dit  aussi 
d'an  certain  instrument  de  fer,  fait  en 
façon  de  poinçon  , qui  sert  à joindre  et 
entrelacer  un  cable  avec  un  autre.  Lat. 
Stylus,  nautieus, 

PASAGE  t sa.  Passage  , raetiot 
de  passer  d'un  endroit  k un  autre.  L. 
Transitât. 

Pstagt.  Passage,  dtoit  qni  rc  paye 
ppnr  le  uapipori  d’tue  peiionae  et  de| 
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<i'uQ  roy  aume  à un  antre  , 
nu  pour  le  passage  d'uo  pont  ^ d une  bar> 
Me  ou  d^un  oatlau.  L*  Porforium. 
fiaulufit. 

Paient.  T-  de  mnsitjQe.  Passage,  se 
dit  dos  intetvalies  on  contonnaocci  ^nl , 
éHant  agr^ablemoot  disposas  • formeat 
une  bonne  himoolc»  Lat.  IntermUufn» 

PMg*.  Passage,  se  dit  an»»i  «k  cer- 
taines sentences,  de  certains  textes  ou 
extraits  des  livier'^tt'on  cite  , qu'on  allè- 
gne.  L.  toettM. 

PAsage.  Signifie  anisi  la'  rdeeptien  , 
le  boa  on  miuvnii  traitement  qu’on 
fait  à celui  qui  royage.  Lat.  Hespitis 
49e<ptio. 

Se  dir  aussi  de  la  bonne  on 
ttauvaUe  santé  où  on-  se  trouve.  Lat. 
J^Alctudj, 

Pasage.  Passage  , droit  de  Réception 
oa  de  profession  , que  )e«  chovaliers  de 
l’ordre  de  MaUc  payent  an  irésoiicr  de 
Toidre.  Lat.  Ptntij  ab  r^ui(i>us  oréir.tt 
^Attcti  )9a)irx>$  Ihtro$oVymitam  refigiom'i 
mtûrit»  ptx>  iHjjrraJii  prmttitg'. 

PJSAGERO,.  HA  , ad{.  Passager 
ère  , il  sc  dit  d'un  lieu  fort  fréquenté  , 

3ui  est  sut  use  graudr  route  ,•  qpi  con- 
ait  è plusieurs  endroits.  Lattn  , .Puèlr- 
eut  ^VrfMi,nr<£rus. 

Petagero  pif  subitantiv.  signifie 
passager,  qui  passe  d':»i  royaume  à un 
autre  , voyageur.  Lat.  Viaior. 

PatagtTQ^  Passager  , so  dit  aussi  en 
morale  , de  icai  ce  qui  se  passe  aiiô- 
ment  <hus  l'cspii  sans  s*y  atréier.  L. 
^ransitoriu4  f P<nf4mitf.tot  pdtagtros: 
^nsérs  pataagérer.  « 

PASJgera.  Passager  , sè  dit  attsii  des' 
oiseaux  cl  des  poissons  qtsi  ne  paroisient 
^ue  dans  une  ccKaiar  saison  , qui  vont 
Mbiter  tantèi  un  lieu  , tantôt  un  autre. - 
Ptre^inas. 

PASAGOl^lAtO  , ».  m.  Petit 
coup  prompt  et  Uger , qui  sa  donne 
fur  divrrtttsenteut.  L.  Xtvir  icius»- 
P ASAJÜEGO  , s,  m.  T,  du  jeu- 
^ paume.  Retour  delà 'baHc  an  joueor  , 
lorique  du  coup  oUe  rentre  dans  sOo- 
j«u.  L.  Pit*  aÀ  lutartin  rrdh;it. 

PASAMASkRJA  ^ ».  f.  Ouvrage 
4e  pas.,«BMra!  , passemeutetie.  Laim 
7tf  a.-(T. 

PASA^^AKE R Of  s.  ni.  Passementier, 
■urebaid  , oiivrlèr  qui  fait  et  vend  des 
pnsscacQs.  L.  Teenùtrum  epiftx. 

PAüA^fASilPO  , s.  m.  dimin  de' 
Pafsjmér.o,  Petit  pasicaeac.  Larin  , 
2at,iolai 

£^SAMAl^O  , t,  m.  Rampe  d'un' 
•^■kr  L.  Lt>ri(a. 

^ratamtio.  Sigoiùe  aussi  aB<àaloD‘^ 
pnssutoenté  , d’or  , d'argent  , de  soie  , 
4e  fil  ou  de  laiai;.  L.  2 œnin. 

PASAMtEMO  , ».  n.  T.  bon 
4usage.  Voye».  Pats  en  Transitv, 
PASAhtPîA  ^ s.  f.  Sxerciee  d'on 
étudiant  ou  licencié,  qui  se  met  auprès 
4'un  avocat  et  en  gouverne  l’étude  , 
en  attendant  qu'îT  puisse  sVtablir  ou 
ae  faire  passer  avocat  ; ce  qui  s'appelle 
l^Aientix  , qni  veut  dite  faire  l'office 
dlioi  passaai  en  da«it,.d’mi  hcencié  ea  < 
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droit , ou  d'un  avocat.  L.  Anat^tvtia 
munu$. 

PA$A  PASA,  Voye»  Jutga  de 
iminm. 

PASAPORTE  , s>  m.  Passeport  , 
lettre  ou  brevet  d’un  Prince  ou  d'un 
Commandant , pour  donner  la  liberté  de 
voyager  , d'entrer  et  de  sortir  librement 
de  scs  terre».  Latin  , Fide»  /ué/icJ»  Kio- 
tesura, 

■FasaporCe.  Ptsaeport  , sè  dit  figuré- 
ment  de  la  liberté  et  de  la  licence 
que  chacun  prend  d'cxécutei  ce  qu'il 
veut.  L.  Xicenrio. 

PASA  R , r.  n.  Paaser  , traverser 
quelque  terrain  , aller  d'on  lien  à un 
autre.  L Trantirt’ 

Paj4ir.  Passer  , aller  dètenninément 
dans  un  endroit.  Lat.  TroAMc*  Ire.' 
Adiré. 

pAiof.  Passer  , signifie  anssi  Chemi- 
ner , -faire  son  chemin  , passer  entre.  Lat. 
Traniitt.  Iter  facere. 

Patxr.  Passer , signifie  antsi  Ponrsoi- 
▼re  ce  qu'ou  a rommeneé  , nas  s'arrêter 
on  changer.  L.  7Vnn«riv:  Fwmrr.- 

Patar.  Passer  , signifie  anssi  Monter  , 
élever  quelqu'un  à un  plu»  haut  rang. 
L>  -Çrrèrre.  Promovarê. 

PaSar  v.«  a Passer  , signifie  ausii 
Transférer  , transporter  , {miter  aillenrs , 
d'un  lieu  à un  autre.  Lat.  2tansythtre. 
'PtJasferrt.  TrantpAttare.- 

PoJAr.  Signifie  aussi  Envoyer  , porter. 
L.  ^ülcrc.  Ferre.  Pasar  un  reead,, , un 
papel , etc  envoyer  on  compliment , poi* 
1er  tiD  papier  , un  billet , etc. 

Patar.  Signifie  aussi  Paster  outre  , 
aller  plus  avant  , avafloer  plus  loin.  £t 
métaphor.  Outrepasser,  excéder.  Latin, 
Tran.igredi  PresSergtedi. 

pasar.  Signifie  aussi  Pénétrer , percer 
d'ouire en-OBtre.  L.  Trantjiÿere.  Prame^ 
fodere. 

Pasar.  T de  giammaire.  Passer  , c'est 
nfonter  d'une  classe  inférieure  à une  sa- 
périoure  L.  Gradani  faetre. 

Pasar.  Passer , signifie  anssi  Intro- 
duire des  marchandises  de  contrebande. 
L.  Infehtre.  Jmroduecre. 

Pasar.  Pasier , signifie  aussi  Comm'u- 
niquer  , s’étendre.  Latin  , Perrrtmiare. 
Str£tre. 

Parer.  Signifie  aussi  se  changer  , se 
convertir.  Lai.  l'enverti.  Vtrti.  Lacaten- 
tura  paso  à sincapo  : la  fiène  sè  changea 
CO  syficope. 

Pnrar,  Passer,  signifie  aussi  Exceller , 
excéder , sorpasser  en  nombre  , en  quan- 
tité , en  qualité  et  en  habileté:  Latin  , 
5apcrare.  Praire.  Pxeeücre. 

Pasar.  Passer  , signifie  aussi  Mourir, 
finit , piticr  d'une  vie  à raotre;  Latin, 
Transirt.  Obi  re.  • 

Pdsjr.  Signifie  anssi  Soaffrir  , endn- 
rcr,  tolérer  Lat.  Perre.  Pati,  7d/rrarr. 

Pasar.  Signifie  au&si  Vivre,  avoir  de 
la  santé  , st  lien  roiter  ; et  aussi  Etre  à 
son  aise,  ou  mal  à soa  aise.  L.  Valirc. 
f'aem  ogere. 

Pasar.  Passer',  signifie  aussi  Net- 
toyer , polir  une  chose.  L.  TraJucere. 

Pasar.  Patier , faire  entier  une  chose 
par  )e  plusétroii  d'nn  autre.  Latin,  im- 
mitt.re,  Introducere. 

Pfi#or.  Puscx  ÿ èigni&e  aiusi  CoiücX|  J 
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monder  , filtrer  , épurer  quelque  liqueur 
ou  autre  chose.  L.  Penolaic. 

Pasitr.  Avaler  , eoglontir  , digérer. 
L.'  X?eg/uii/e. 

Parai.  Signifie  aussi  Admettre  , ap- 
prouver une  opinion  on  autre  chose.  L.- 
ilaberi. 

Partir. Tasser  . signifie  anssi  Présenter 
un  acte-,  une-  dépêche  devant  le  cnoscil 
ou  autre  tribunal , poor  son  enrégiitie- 
fflcnt.  L*  In  aeto  referre. 

Pasar.  Passer  , signifie  aussi  Taire 
omettre  quelque  chose  de  ce  qu'on  d^ 
voit  dire  on  traiter.  L»  Praterite  Ümrf- 
Sert.  Prmtermittete. 

Paaar.  Passer  , signifie  aussi  Dissian- 
mulcr  , ne  ae  pna  doiuier  à entendre.  L. 
Dissimulare. 

Pœjr.  Ptssor  , énrer»  Latia  , Duretre,-' 
Krgcre. 

Pasar.  Passer  , cesser  , finir.  Lat.  Pr- 
sinert.  Posa  la  colera  : la  colère  passe. 

Patar.  Signifie  aussi  Étudier,  assister 
aux  écoles.  L.  Àiidirw 

Pasar.  Foseignet , expliquer  une 
sciruce  du»  les  écolee.*Laiin  , Docete*- 
Prudij  e. 

Pasfsr.  Signifie  anssi  Parcourir  , re* 
passer  une  le(Ou,  un  ouvrage.  Latia* 
Relegere.  i 

! Pasar.  Passer  , succéder,  arriver.  L> 

.^Cfffdfre,  Evenire. 

Pasat.  Signifie  aoiti  Sécher  quelque 
chose  au  soleil  on  k l'air.  Lat.  iub  dio 
st  écart. 

Pasar.  T-ermo  de  jeu.  Passer  , uc  pis 

I jouer. 

Pasar.  Paner  , signifie  aussi  Venir' 
dans  rcSpiit  , dans  l'imaginaiion.  Latin,- 
I ernre.  Suérre  ÜfCurT.rr. 

PASARSE  , V.  r.  Déserter;  Larin, 
Ad  hostes  iransire  , fra/ir/u^icrc. 

Pasorre.  Sc  paster  , finir.  Lal.  T'rjfi-' 
aire.  Fretierire 

Pasar  se.  S'oublier',  s’effacer  de  la - 
■mémoire,  llit.  Mcme/ià  ex(t>Lrc.  Übli- 
yioni  duri. 

Pasarse.  Se  passer  , perdre  sa  pri«', 
nieur  , le  géter  , sc  corrompre  ^ ce  qui 
se  dit  des  Fruits  des  viandes  , et  de  tout* 
CO  qui  e«i  sujet  ù se  géter.  Lac  Ptnre, 
Patreteerc. 

Pasarse.  Passer  ,-pcidre  l'occ.';sicn' 
de  profiter  des  choses  , perdre  sa  vigueur  , ■ 

I «a  force.  Latin  , Praterire,  Vissifari,  * 

■ Desinet  e,  - 

Paaar  de  largo  : Passer  droit  sans  * 
s'arrêter.  Et  niétiph.  c’est  lire  sans  ' 
attention  , faire  les  choses  sans  réfle- 
xion. Latin , Pratcrmirtcrc.  Pe'Junetoriè 

i 

Patar  el  dinero  : Repasser  l’argent 
pour  dire  retourner  à compter  , repasser 
ce  qu'eo  a compté.  Latin  , Ratèoncs  rc- 
crnacre.  Ad  ealculos  redire. 

Pasar  ei  rfcmpo  : Passer  le  terni , pour 
dite  être  oisif , ne  point  travailler , se  di- 
vertir Lat.  -AMmum  telaxare,  Gciuo  fn«’ 
duicere,  l'emguf  icrere, 

Pasar  tos  r/os , é la  rista  : Passer' 
les  yeux  ou  la  vue  <nt  un  écrit  , on 
sue  qeelqoo  autre  chose.  Lat.  Obiter 

percBrrerc.  • 

Pasar  muestra  : Passer  en  revue  ; ce 
qui  so  dit  des  soldais.  Lal.  Reeensere. 

. Patâr  maestrai  bigoifie  aoisê  Rcoe»** 
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fiolire  , , «umiaet  , TÎtiier  un« 

choTC.  Lal.  kt<en**r*.  Rtcognoêcert 

PasAT  ofidot  : Rendre  de  boni  oÆcci 
à <)uel<)e’un  , loi  rendre  service  « le  pro* 
téger  f perler  poor  lui  Lel»  Officium 
piattort,  OperAm  njverc. 

Poiar  plA\fi  ; Peiser  pour  ce  ^nt  !*«« 
n'est  pei«  L Hahcti. 

Pojar  par  alto  : Omettre  <|oel()Be  chose 
sju'oo  drvoit  avoir  dit  on  feii»  L*  DmtVtre. 

Pasar  pot  encimo  : Peiseï  per*deiie*  « 
pour  dire  passer  onlre  , mus  s embar- 
rasser de  ce  qu'il  en  peut  arriver  , 
faire  k se  t<te  , exécuter  son  projet  con> 
t/e  le  seutimeot  de  tout  le  monde.  Lat. 
Aon  curatt. 

Posai  pof  tncima  s Paseet  par-dessus  y 
signifie  aussi  Obtenir  par  des  sollicitations 
injustes  un  emploi  qui  éi.Mt  dà  i uo 
autre  par  son  ancienneté.  Lal.  Posl- 
habit>>  al(<jao  aMCi  fi'tere, 

Pasar  par  las  armas.  Voyet  Aimas. 

Pasat  por  las  prena.  Voyex  Picot. 

Pasar  rmsta.  Voyei  Pasar  muertra. 

Ir  pasandit  : Etre  daii»  un  meme  état , 
^ant  une  même  situation.  Lat.  In  eodem 
Mata  ptrtsvcrars. 

PASA^TE  , part.  act.  Passant.  Lat. 
^rantitoriuS, 

Posants.  Se  dit  de  celui  qui . pour  se 
peitectronner  dans  one  étude  , choisit  un 
niaitru  habile  qui  l’accompagne  dao» 
tous  ses  exercices  pour  travailler  sous 
lei  et  psobter  de  ses  instructions.  Lat. 
Assectosor.  Auduor. 

JPaiontr.  Signifie  aussi  on  Répédtenr 

Iui  fait  répéter  les  leçons  aua  écoliers. 

1.  Hypadidatealat, 

Posante,  Dans  les  communantés  reH' 
gienses  f le  dit  d’oo  moine  qui  a fait 
ses  étades  ^ et  qui  prétend  tua  chaires  de 
piofesseur.  L.  Candidatut, 

Pasanta  de  plarr.a  Celui  qni  st  met 
anptés  d'un  avocit  pour  se  perteciionner 
dsns  le  droit,  et  écrire  sous  sa  dictée  t 
Clerc.  L.  Atteet.»tor.  'L 

PASADO  , DA  , part.  pais.  Passé, 
éo  , etc.  L.  Prnferirtif.  1 

Patadot.  Veyea.  Atcendientet , d An-  I 
tepasaAog, 

1.0  patado  pâtado  : Le  passé  est  passé. 
Façon  de  parler  pour  dire  qu'il  faot  ou- 
blier le  passé,  et  paidounet  loet  ce  qui 
|>ouvoit  être  arrivé  pat  Colère  et  par  rau- 
cnne.  Latin  , Quadfaetum  en  infactum 
fteri  nrquit. 

PASATIEMPO  , s.  m.  Passeiems  , 
diverlissemeat , récréatios.  L.  OUeatatiOf 
ObU'.iatnêntum. 

PAÜATURO  t s m.  T,  entre  les 
éiudians  Celui  d'entreVou  qui  lait  répé- 
ter la  U-çuit  f son  camarade*  Latin  , 
Audttnr. 

PASAFOl  AhTK  t s.  m.  Action 
«nécuiéc  avec  légérété  , et  sans  atteniion 
si  téâextoii.  Latia  , Actio  leiitti  facta. 

Pa«niotontv.  Nom  que  les  Espagnols 
donnenc  k une  certaine  eipcce  de  cou- 
levaiee  d'un  très*petii  calibre  , et  qni 
n'ist  plus  en  usage  aujoQid’bol-  Latia, 
7«rrinc<ititm  értbtuiR  nunorts  mudi, 
S^ASAyOLEO  , ».  m.  T.  du  jeu 
de  paume.  Rechjsie  ou  repouue  d'uue 
bsUo  par  dessus  la  corde  , et  par-delà 
Vtndroit  d'oii  le  jooeur  1a  poaase*  Lat. 
pU^  uUrÀ  meurs  raolutio» 


PASCASJO  t s.  m.  T.  hors  d'usage. 
Nom  qui  te  donnoit  dans  les  anivc-r>ités  , 
aux  éiudiaas  qni  alloicnt  passer  les  (êtes 
de  PAoue  cbea  eux.  L.  Poscfiatius. 
P^soCO  , S-  m.  T.  anc.  V.  Posta. 
PA^CUA  , ».  t P&qne,  fêle  solen- 
nelle que  les  Juifs  célébroieni  au  milieu 
de  la  lune  de  Mats  , en  mémoire  de 
leur  délivrance  do  la  capiivicé  d'Egypte. 
L.  Pascha. 

Poacua.  PAque  , féto  lolennellc  que 
l'églite  coiholiqne  célèbre  en  mémoire  de 
1a  rcsoirection  dn  Savreor  dn  monde  , 
le  premier  Dimanche  d’après  le  qoa- 
lorre  de  la  lune  de  Mars.  L.  Pat.  ha. 

P tscua.  Pique  se  dit  pat  extension 
des  jours  de  Soûl  , de  l'tdoration  des 
Roiv-uages  , el  de  la  Pentecéte.  L»  Pra- 
cipujs  i.i  iceleti^  s .Umnitates. 

PiiSi,’os,  Pfique  , daus  It-  style  familier, 
se  dit  de  toutes  les  télés  qui  en  amè 
nent  deux  autres  avec  elles.  L.  testum 
tttduum. 

Decir  hs  nombres  de  tas  paacuas  : Dire 
le  nom  des  fêtes  k quelqu’un  , c*est  lui 
dire  des  ioinres  ou  des  choses  sensibles. 
L.  Verbit  o-içurm  malt  hahere. 

tsiar  coma  una  ;*asciid.  Etre  comme 
Pâque  I pour  dire  être  gai  , joyenx  , con- 
tent : allusion  aux  fêles  de  Pique  , qui 
doivent  roujouri  être  joyensei.  L.  i.rvtum 
arcm  agere, 

Pacer  paacaM  : Faire  oAqne  , c'est 
rommeocor  1 manger  de  la  viande  en 
carême  L iamibus  vetei  ante  Paseha. 

I ' Saatas  p4fi;uns.  : Saintes  piques  : pour 
; dire  : patience  , soit , à la  bonne  heure  , 
j'y  consent.  L.  Béni  sis. 

PASCUAL  , adj.  des  deux  genres. 
Pasckal  ^ qui  appartient  k Pique.  Latin, 
Pasehalit.  Cordera  Pastual  : Agneau 
Pascbal. 

PASE  f »,  f.  C'est  nn  décret  on  ordre  | 
d'un  Juge  , qni  permet  l'exécution  d'uoe  , 
dipécbe  d'un  antre  Juge.  Lat.  Uecretam 
usvm  concèdent. 

Paie.  Espèce  de  passeport  qui  se  don- 
ne dans  les  io)'anmes  on  pays  d'Outre- 
mtr.  Lat*  Commeotiis  Itturm, 

PASEADEROf  s.  m.  Ternie  peu 
usité.  Voyes.  Paseo. 

PASEADORf  s.  m.  Celai  qui  so 
promène  beauconp , promeneur  ; i)  se 
dit  commuaément  d’un  cheval  qui  va 
l'amble  , qui  a le  pas  doux.  L.  iJcdJnfiu- 
fjCnr  , Equus  gtadarius. 

Poteador.  Signifie  aussi  Promenoir  , 
lieu  où  l’on  10  promène.  Latin  , Aat- 
kulacrum. 

PASEAR  , V.  a.  Se  promener , mar- 
cher k petits  pas  , et  doucomCnt.  Latin  , 
Deambulore. 

Patear.  Se  promener,  signifie  aussi 
Prendre  l'ait  de  la  campu^gire  , soit  k che- 
val , soit  on  csriesse.  Lat.  Sfatiari. 

Pattorse.  Métapb  signifie  Parcourir 
do  l’esprit  les  espaces  imagiuaiics.  Lat. 
Inanihus  mentem  /fat.trt. 

Postarse.  Mûtaphor.  siguifie  aussi  Être 
vagabond  , aller  çl  et  là  , courir  de  cété 
et  d’antre.  Latin  , Errort.  Kwgari. 

Pasearte.  Signifie  aussi  Être  oisif.  Lut. 
Oitari. 

Pasear  la  calle  ; Promener  par  la  rue  , 
pons  due  (opiliicc  4II0  iemmo  | lui  faite 
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l’amour.  L.  roR/perttim  matieru  deém- 
huLindo  amb  re, 

Patear  la  capa  : Promeoer  la  man- 
teau -,  c’est  sortir  de  chez  soi  pour  s'allrr 
divertir.  L.  Jre  foras. 

üoear  la  leagua  i ^jceor  ; Ne  pas  obli- 
ger de  parler.  Phrase  pour  avenir  quel- 
qu'un oc  UC  pas  contraiadio  a ptrler  , do 
peur  qu'il  oc  s'ea  repente.  L.  Ad  cou- 
viiia  non  provocart, 

PASEAN'I'E  , p.  a.  Promenant.  L. 
Dcambulotor. 

Poteante  en  carte  : Snivxnt  de  cour; 
Se  dit  d’uu  homme  qui  a'a  ni  office,  lâ 
bénéfice,  ni  emploi , qui  ne  fait  iic-n.  L* 
Otiasus. 

PaSE^ADO  f DA  , p-  p«  Promeuéè 
de.  L.  Tritus, 

PASEO  f s«  m.  Promenade,  l’actien 
de  so  promener.  Lat.  Arnbitloti,..  Dtam- 
ülattj. 

Paseo,  Promenade,  Ueo  destiné  pour 
te  promeoer  à pied  , k cheval  oa  ert  cas- 
rosse.  Lat  Ambuljcrum. 

Paseo.  Signifie  aussi  Démarche  , al- 
Inte , manière  de  marcher  ; il  se  dit 
communément  dos  aiumau.  Latin  , In^ 
cessa» 

Poteo,  Signifie  aussi  Marche,  sortie, 
entrée  pompeuse  , qu'on  fait  pour  rece- 
voir une  petfoooe  d’une  hante  distinc- 
tion y comme  un  Prince  sousrernin  , en 
son  ambassadeu.  Latin  , Solonnii, 
Pompa. 

Paseo.  Promenade , ce  dit  airsri  de 
celle  qn’on  lait  faire  aux  crimineb 
cohdanuiés  par  justice.  Latin,  Supplia 
csuaa* 

PASERA  f.  Lien  où  l'on  meC 
les  frnirs  pour  les  faire  sécher.  L.  Locus 
exs'ucands»  fructibut  inseryUns. 

PASIBILWAD , ».  i.  Passibilité  , 
qualité  des  corpi  passibles,  nui  ont  de 
la  disposition  à pltrr,  k sonUtis.  Lat. 
PatibiUtoi. 

PASIBLE,  adj.  des  deux  genret. 
Passible  , qni  est  capable  de  souffrir.  L. 

PatibUi». 


PASILLO , ».  m.  dim.  do  Pot», 
Petit  pas.  L.  Brevis  patêiit. 

Passilo.  Signifie  aussi  Petit  passage 
court  et  étroit.  Latia,  Aogustut  tran- 
sitas. 


Pasiltos.  Petits  passages,  se  dit  do 
certains  endroits  de  U Passion  de  Jésnt- 
Chiial , qui  se  chaateut  k grand  ckoror 
dans  Ict  églises  où  on  chante  la  Passion 
à plusieurs  voix,  et  en  musique*  Latin, 
Breyis  tra.tas. 


PASiOÎ^,  ».  f.  Passion  , racriea  do 
souffrir  des  touimons , des  peines , ia 
mort  et  autres  choses  aensiblcs.  Laé^k 
Passh. 

Pdsion.  Passion  , par  aotoaomace.  so 
dit  de  celle  qu'a  aoulfcrte  Jésus-Christ 
notre  Sauveur.  L Fassiû  Dominr, 

Potion.  Signifie  aussi  Tioohto,  dé- 
sordre , coniusioD  , agitation  d’esprit* 
Latin  , Animi  agritado  , pertarbotio  , 
a^'gor. 

Posion.  Passion,  se  dit  ansii  de  tout 
désir  violent,  ou  d'une  tuclinaiion  qui 
nous  donne  do  l'affection  pour  qnclqno 
cbcrc.  L.  Cupido. 

Pasitin.  Tenu  de  médecine  Doaleur 


teiuible 
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teatible  l'os  loafTra  ea  i^Be{<|De  pai^ 
>tie  du  corpi.  L*  Dtyhr. 

Pation.  Terme  de  morale  Pistioa  , <e 
des  diffiirenies  sgiuttoas  de  l’eme  , 
seloo  les  divers  objets  qui  se  préseateat 
à ses  teae.  L. 

Paiion.  Passioo  , le  sermon  de  U Par- 
ai oa  } qu’oD  prêche  le  vendredi  saint. 
Xalia  I Conda  §acra  ia  Pasùone  Do» 
mini, 

PylSlONARFA  , s.  f.  Pleur  de  U 
Passion  , nommée  ainsi , parce  qu'on  pré- 
tend qu'elle  renferme  U ressemblsnee  des 
hiitzQmens  de  la  Passion  du  Sauvenr.  L. 
Plot  Pn/rû>onriMS. 

PASION.IHIOS  t I.  m.  Les  livres 

2 ni  servent  ï chanter  la  Passion  dans  les 
gUies.  L Pasttanit 
PâSIONEKO  f *.  n.  Prêtre  qui 
•haute  la  Passioo.  Latia,  i^aarionem 
oaRtJnS  tacerj-it, 

PatUfnetTff,  Terme  do  rov'anme  d'Ara- 

PSD.  Ce  sont  les  prêtres  desservans  de 
hôpital  de  Sariai'ossc  , qui  sont  obligés 
sTadministrer  leseacicmens  aun  malades. 
L.  SuftTdnict  crgrit  asûtlcntgt, 

PASITO  , 9.  m.  dim.  de  Psto.  Petit 
^as.  L.  BrtvU  passut. 

PASITO  , adv.  Tout  deocement  J 
petit  h petit,  sans  bruit.  L.  Pedetcoüm. 
oentim. 

PASiy’AMEI^TE , adv.  Passive- 
ment , d'une  manière  passive.  Latin  , 
ParsiW. 

PASIVO  i adj.  Passif,  ive, 

•ni  est  relatif  à an  antre  dont  il  souffre 
Taction  L.  Pnsirvus. 

Pdiiva  Terme  de  grammaire.  Seconde 
inflexion  da  verbe,  qui  d'actif  devient 
passif  L.  Vax  pttùva. 

Vo{  pativa  : Voix  passive,  capacité 
d*iti9  élu  ec  nommé  dans  loa  élections 
capitulaires.  L.  Vax  pjtsiva. 

PASMAR  , V.  a.  Paire  plmer  , faire 
tomber  en  défaillaece , faire  perdre  lès 
•ens.  Latia  , DtUqtàium  offtrre,  Sttumm 
tApert. 

Pasnur.  Sieaifie  anstl  Se  refroidir  , 
ee  ^ler  de  froid  , en  perdre  les  sens. 
L.  nr^orem  inducett, 

PAoMAR  ^ V.  tt.  Se  pèmer  , s'éton- 
ner , être  interdit  , être  surpris  , être 
bots  de  aoi , soit  de  joie , soit  de  tris- 
tesse. L.  Sti^cre. 

PASMAuO  , Da  fp9jt.  pass.Pitté  , 
de  , étonne  , ée.  L.  Stvptnt. 

Patmado.  T.  de  blason.  P&mé  , ligni- 
6«  : A gueule  béante.  L.  Uianttore. 

PASMAROTA  , s.  f.  Fausses  eon- 
oalsioos  , évanoui  sscmcat  feint , comme 
font  qaelqaes  pauvres  pour  exciter  les 
paisans  è Icnr  donner  la  charité.  Lat. 
Jictut  ttupor. 

PAsmaraié.  Signifle  inssl  Admiration  , 
anrprise  sans  motif  ni  raison.  L.  Stapur 
riiiculut. 

PASMO  ^ t.m  Pltnoison  , état  d'vne 
personne  ptmée  , défaillaece  , cogonr- 
âltsiemeet  des  sens  et  des  membres.  L. 
SpAAfnxs.  Stupor, 

Patwto.  Métaph.  SignîGe  Admiration , 
•nrprise  qoi  suspend  les  sens  , étonne- 
ment. L.  ^tupfir,  /Idmirauo. 

Patmo,  Signifie  aessi  Prodige  d'ad- 
«iralioa.  L.  Pmdtgiuat.  Oarenfum. 

PASMOSAMÈNTE , adv.  Adai- 

Tom,  I.  Part,  II, 


PAS 

Irablement  , merveilienionesit  , d'nne 
maetêre  surprenante.  L.  3Lré. 

adj.  Merveilleux , 
^ euse , admirable,  snrpteuant , te.  Lat. 
Alnus  Afinjtçut. 

PASO  f f.  IB.  Pat,  mesure  qoi  se 
prend  de  lVspa<re  qui  est  entre  les  deux 
pieds  d'un  animal  quand  il  mnrehe.  Lat. 
Puttët. 

Paso,  Pas,  enjambée.  L.  P<irttjs. 
Paso.  Pas,  te  dit  aussi  d'une  marche, 
d'un  degré  , du  seuil  d'twe  porte.  Latin , 
GrAdus. 

Pas<>.  Pas  , te  dit  anssi  de  la  démar- 
che, de  la  manière  d'aller.  Lat.  Gradus. 
Grtstas.  Eulaao  iUva  un  pato  fuc  no  tt 
yê.if  aîcan\ar(e  ; un  tel  va  d*un  pas  ai 
grand  , qu’il  n'esl  pas  aisé  de  le  suivre. 
Oo  le  dit  aussi  du  trot , de  pas  , do  l'al- 
lure des  chevaux,  etc. 

Paso.  P»i , signifie  Passage  , lien  par 
oit  l'on  passe.  Latin  , Traniitus.  Tiac- 

tui. 

Pmo.  Se  dit  aosfti  des  peines  qu'on 
picnd  , des  fatigues,  des  difficultés  qoi 
lu  rencontrent  asns  les  affaires.  Latin, 
i^hor  Di*i^,cntn.  Cura. 

Pat<>.  Pas  , vcsiiges  des  pieds  que  les 
animaux  laissent  ituptimês  sur  U terre. 
L»  Vettijzium, 

Paso.  T.  d'école.  Degré  pour  monter 
d'uoe  classe  inlérieute  à ont  supérieure. 
L.  Gradus, 

Ptta.  Pas  , tigtiific  aussi  Manière, 
fa^ou  , méthode,  conduite  , coutume  de 
vivre  bonne  ou  maevaise  Lat.  V^irtndi 
modtts  , ratio. 

Paso.  T.  du  jeu  dlioabre  , signifie 
Passe.  L.  Calculas  pro  Ctssione  in  ludo. 

Paso,  Métaphor  signifie  Passage  que 
cite  nn  auteur  dans  an  livre.  Latin , 
Zoeut. 

Paso.  Signifie  aesri  Cas  , eccidetit  , 
cas  fortuit.  L.  Casut. 

Paso.  Pas  , passage  , se  dit  aussi  de 
la  moit.  L.  Mors.  Obitut. 

Paso.  Représentation  d'on  det  mys- 
tères de  1a  Passion  de  Jesus-Christ  , en 
figure  ou  statues  de  bois  que  des  con- 
frères de  la  Passion  portent  sur  les  énan- 
ies  aux  processions  de  la  semaine  sainte. 
L.  Patsionis  Christi  timulairum. 

Paso.  Fait  d'armes  , exploit  dans  une 
joôte  on  on  tournois  , entre  dens  cham- 

ÎioDS  on  combaUiDS.  Latin  , Gcsiam. 
‘acinut. 

Paso , Pria  comme  adv.  signifie  Dou- 
cement , légèrement.  L.  Levittr, 

Paso.  Se  prend  souvent  comme  in- 
terjection , et  signifie  Arrêtes  , suspen- 
des , ne  passes  psi  outre.  L.  Sitte. 

Paso  â pato  : Phrase  adv.  Pas  è pas  , 
deocement.  L.  Pedettntim. 

Paso  de  eomedia  : Trait  de  comédie. 
L.  Xucut  in  fabula  mtmoriâ  digtixt. 

Paso  de  garganra  : Inflexion  de  Is  voix, 
changement  de  la  voix  , qei  fait  fAîle- 
ment  plusicnn  tons  et  passages  dififé- 
rens.  L>  Keers  modulatio. 

Paso  entre  pato  : Phrase  adv.  Lenre- 
mCDt  f petit  à petit.  L.  Placido  gressu. 

Pato  geo/netrico  i Pas  géométrique  , 
mesure  qui  contient  cUiq  pieds  géomé- 
triqaes.  L.  Patsus  geetmincus. 

Paso  par  patox  Phrase  adv.  Mesurer 
«ae  cho*e  pu  à pu.  Et  métaph«  c'est 


PAS 
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répoodre  h une  proposiden  trticle  pat 
article.  L>  Per  parut. 

A èu.n  pato  : Phrase  adv.  A bot  pat^' 
è grand  pas.  L.  Criedu  cjtdto. 

A tada  pato  : Phrase  adv.  A chaqnn 
pas.  L.  Pnstlm. 

A etc  pato  : Phrase  adv.  qui  sert  h 
exprimer  la  façon  de  faire  , d'cxécvtet 
les  choses  è ce  pas  , bien  vite  , anssi- 
tôl  , an  moment , à l’insunt.  L.  Illich, 
Tune. 

Al  pato  : Façon  adverbiale  pour  dira 
£•  marchant , en  chemin  fidsaat.  Lat. 

In  riâ. 

Al  pato  det  huty  : Phrase  adv.  Au  pas 
da  boeuf  , pont  dire  fort  Icnlameot.  Lat. 
Tttludineo  graiu. 

Al  pato  fut  : Façon  adv.  ponr  dira 
Dans  le  tems  que.  L.  êînn.  13^. 

A pato  : Façon  adv.  pour  dire  Au  pit«' 
L.  ^aturali  grestu. 

A pato  largo  : Phrase  adv.  A grand 
pas  , à long  pas.  L.  Cnato  gredu. 

A pocot  patot  : Phrase  adv.  pont 
dire  : A peu  de  diiuuice,  L.  Parvo  in- 
tervaUo. 

Dar  pato  : Donner  passage  : métapfao-^ 
riquemcQi  c’est  faciliter  les  moyeus  d'ob- 
tenir ou  de  lairc  jéuMu  une  chose.  Lau 
Aditum  date. 

C<  ger  6 tonuir  ht  patot  : prendre  , em 
cuper,  s'emparer  des  pasiagei,  des  lieux, 

Lat  oh  il  pont  arriver  quelqoe  accideet* 
>.  Aditus  occupare  ^ inttrcludere. 

De /raie  : Façon  adverbiale.  Chemia 
faisaet  , saoa  s'arrêter  , légèrement  L. 
übaer. 

Ho  dar  pato  : Ne  pat  faire  un  pat.' 
Phrase  pour  ciPrimer  qu’nne  aflaiio 
o'avaece  pat  par  la  faute  de  celui  è qui 
elle  est  recommandée.  Latin , Segnitua. 
te  ccrere, 

^guir  lot  patot  X Suivre  les  pas  , 
imiter  quelqu'un,  en  suivre  les  traces, 
le  preodre  pour  modèle.  Latin  , Vestigiit 
insisicte, 

PASO  , SA  I ad|  Sec  , sècbe.  Lat* 
Patiui.  Higo  pato  : figue  séchc.  Vina 
pato  X vin  cuit. 

PASPit , subst.  m.  Terme  François. 
Patsepied  , danse  Françoise.  L.  Chorem 
grnus* 

PASQÜIS  , subit,  m.  Pjsqnia  , 
statue  qui  est  è Rome,  et  à laqocüo 
on  fait  dire  beaucoup  de  saiiics.  Laiis  , 
Pes^Mrniir. 

PASQUIHADA  , subst.  m.  Pxe- 
quinade  , satire  fine.  Lat.  Satyrisuat 
dicierûim. 

PASQ^^^AR  , V.  I.  mais  pco  ea 
usage.  Satiiiser  , faire  des  pas>qnti3ides« 
L.  Saiyrat  tetibtre. 

PASTAf  s.  f.  Pète;  misse  formée 
de  différentes  choses  pulvéniées  et  mê- 
lées enieiiibie.  L.  Suhaeta  tnatta, 

Pasta.  V.  Mata. 

Patta.  Pète  dont  on  fait  le  earton* 
L.  Chattacej  massa.  ^ 

Pasta.  P&tc  , se  dit  métapbor.  d'une 
percenae  doat  le  génie  est  trop  flcaiblc  , 
trop  doux  , et  aoisî  , qui  est  iadolrnto 
en  tout  ce  qa'ellc  dît  et  ce  qu'elle  fait. 
L.  Indoles. 

PASTAR  , V.  a.  et  nt  Paître,  bren- 
icc.  (aire  prcndic  aux  besUauv  leur  eogcv 
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rilur*  cMvenjible  dïof  la  campagoc.  L. 
Pûitert.  Patct. 

PASTAUU  t DA  ^ f.  p.  P*  , ue  , 
etc.  L.  Pajius. 

PASThCA  , s.  f.  T.  de  marine. 
Craode  poolle  de  oavire.  Lat.  AnteiiT 

iroeftt  a. 

PA^  tel  , s.  m.  Pitd.  Latin  , Ar^ 
iocreoj. 

Patttl.  Terme  de  forü&catioo.  PAtd  , 
c*est  on  ouvrage  eitéricar  , et  aanj  élic 
fla^ttd.  L.  Propugnécuii  gtnus. 

Patttl.  V,  GLista. 

Patttl.  Paitcl  I pltç  faite  avec  la 
plaate  de  pastel . ^ui  icrt  aux  teinturiers 
pour  leiodrc  eis  bleu.  L G'HUtr  massa. 

PasUl,  Terme  de  jco  et  de  blon.  PIté , 
assemblage  de  cartes  nue  foui  les  blou« 
en  feignant  de  les  m«-Ur  « et  par  lec^Qcl 
Us  font  perdre  ou  gagner  (juaod  ils  vrn« 
leoi.  Lat.  tfuus  m ittdo. 

Pattil.  Fïté , se  dit  aussi,  dans  l'dcri* 
tore,  d'une  lettre  pochée  , on  de  l’eocre 
eépandue  par  m^gaide  sut  le  papier.  L. 
Arra/atntJlta  macula  in  aerr^furd. 

i^nstef.  T.  d'imprimeurs.  P&té,  c*est  une 
forme  i]ui  est  rompue  ou  déiaugér.  L. 
Typutum  confusus  acervuf. 

Patttl.  Mctapbor.  sigr.ibe  Conveoti* 
enlc,  petite  asseiabUe  secréte  cl  illicite. 
L-  Conventiculam. 

P^rrri  cfnbt'ir.  Espace  de  fricassée  qui 
>e  fait  avec  ta  chair  d‘uo  i;igot  de  mou- 
ton , hachée  avec  du  lard  , et  cuite  avec 
de  la  graisse  du  pot  , du  safian  , du 
poivre  «t  du  clou  de  girofle  , et  que  l'on 
fait  épaissir  ensuite  avec  du  pain  râpé 
«t  du  fromage.  L.  C'ordirncnlt  genua. 

Panel  tin^tt.  Se  dit  aussi  , par  al- 
lusion , d'une  personne  petite  et  extrê- 
mement grosse  et  grasse.  Latin,  Homo 
cbttut. 

PASTELERIA y s.  f.  La  boutique 
d'un  pilifsier.  L.  Pitteria  lakerna. 

Pûttikria.  Se  dit  aussi  de  la  pfiisse- 
tie  qui  se  sert  sur  une  grande  table.  L. 
Pissorù»  daptt.  CtutluU. 

PA:>TElERn  O , s.  f.  dim.  de 
Pasttlrro.  Petit  Pâtissier.  L.  PUtor, 
PASTELERÜ  , s.  m.  PStissier  , 
celui  qui  fait  et  vend  toutes  sortes  de 
pièces  de  pltisseria.  Lat.  Pister.  Crua- 
Ptüariut. 

PASTEIIILO,  s.  f.  dim.  de  Pas- 
ul.  Petit  plié.  L.  kxiguum  ertoertas. 

PasteliUo,  Espèce  de  nusaepaio  garni 
4e  conbiDfcs  en  dedans.  Lat.  Dulcûirfo 
massa. 

PASTELOS  ft.  m.  aogm.  de  Pastel. 
Grand  Pité.  L.  Arteertas  majus. 

PASTI/.I.A  , s.  f.  Pajtilic  , com- 
position tè' he  de  différentes  plies  que 
roi)  gside  pour  ditlércna  usages.  Latin, 
PasiiÜus. 

Pastilla  de  boea.  Pastille  qo»  l'on 
mange.  L.  Pastilius  rduhii. 

Pastilla  de  otor.  Pastille  d*odeni  , 
propre  h bigler  pour  êier  le  mauvais 
air  d'ont  chambre.  L.  Panillut  odorut. 

Gasiar  pastUiat  de  boen  : User  de  pas- 
tilles !i  manger.  Phrase  qui  se  dit  de 
erax  qui  , avec  un  langage  doucereux  , 
promènent  beaucoup  , ci  ne  tiennent 
guère  CO  qu’iU  ptomeUsai*  Lat.  MtUta 
ftrba  dart% 


PAS Ai, A , s.  f.  Voyet  la 

nahoTia. 

i^arrennea.  Pastcnaqne  , poisson  de 
mer  qu'on  appelle  autremeut  Tareron- 
de  , qui  a U bgnre  d'une  taie.  Latin  , 
Pastinaca, 

PASTO  f s.  m.  L'Action  de  paître. 
L.  Pattus. 

Past>j.  Plinrage  , plcage,  pltU  , p&- 
tnre.  L.  Patcua. 

Poste.  Le  vivre  , la  nourriture  , ce 
qui  est  nécessaire  pdnt  vivre.  L.  Pran- 
dium.  fictur. 

Pasio.  Pit  , mangeaille  , le  pit  d'on 
cisean  de  fauconnerie.  L.  Esta. 

Pasto.  Pgiare,  &guiément  signifie  Doc- 
trine chrétienne  , celle  qui  se  donne  aux 
fidelles.  L.  Pai>Hiuin. 

Pasto.  Nourriture  , aliment  , se  dit 
aussi  des  nuticret  qui  entretiennent  l'ac- 
livité  de  quelque  agent  physique,  comme 
du  fea  , etc.  L.  Pabulum. 

A pasto  : Façon  adv.  pont  dire  A 
table  d’hêce,  à tant  par  tête.  L.  tauti. 

PASTUPORIO  f t.  m.  Logement 
qu'ocrupoieat  , dans  les  temples  , les 
souverains  pontifes  dn  paganisme.  Lat. 
Pdsiepfierium. 

PASTORf  t.  m.  Pasteur,  berger 

Îui  veille  à la  garde  des  troupeaux.  L. 
*aftor. 

Pasti’r.  Pasteur  , se  dit  figucéiacut 
d'un  prélat  ou  snpérieur  ecclésiastique, 
qui  a charge  d'amc.  L.  Purcor. 

Poster  universal.  Pasteoi  nniverset  , 
pour  dire  le  Pape.  L.  Summus  Pontifes. 

Puen  poster.  Le  bon  Pasteur  , attribut 
qui  sc  donne  à Jesus-Chxist.  Lat.  Poster  ^ 
bonus.  ' 

PAS  TORA  , s.  f.  Bergère  qui  gerde  : 
les  troupeaux.  Latin  , AîuUer  pecerit  ; 
euKos.  I 

PASTORAL , adj.  des  deux  gen- 
res. Pastoral  , qui  couvient  , qui  ap- 
partient aux  bergers  et  aux  pcfsooocs 
I champêtres  ; il  se  dit  anssi  des  choses 
I qui  regardent  les  pasteurs  ncclésiaiti- 
ques.  L.  PastoraUs. 

C arta  posterai  : Lettre  pastorale,  celle 

3 n'écrit  un  évêque  aux  ecclésiastiques 
e son  diocèse  , et  à ses  diocésains.  L. 
Pastorales  liiteres, 

PASTORAlAfEkiTE  , adv.  Pas- 
toralement.  L.  Pattorum  more. 

PASTORCICO,  I.  m.  dim.  de  Pat- 
tnr.  Pastoureau,  petit  berger;  vieux  mot 
Prioçoii  , qui  nVst  en  usage  que  dans 
les  chansons.  Lat.  Poster. 

PASTOREAR  , V.  a.  Mener  , con- 
duire les  bêles  en  pliure.  L.  in  patcua 
dtducere. 


Patiortar.  Métaph.  signifie  Instruire  , 
enseigner,  en  parlant  des  pasteurs  de 
l'égliie,  CDveti  leurs  ouailles.  L.  Doeare. 


Erudite. 

PAS  TORE  ADO,  DA,p,p.  Mené, 
ée  , qp  p&inre.  L.  Jn  paseua  deductut. 

PASTORELA  , s.  f.  Pastorale  . 
chant  on  daiue  k rimiiaiion  de  celle  des 
bergers  et  bergères  enti’enx.  L.  Pcettia 
bucolieum. 

PASTOREO  , s.  m.  L'action  de 
faire  paître  , de  garder  les  troupeaux  en 
p&ture.  L.  Patterale  munut. 

P.-IS2  0RIA,  t.  f.  Assemblée  de 
bcf^vts.  L.  Psuusrti,  Péstvrum  grex» 


ORJCW,  CIA,  adj.  Veyex 

Pattorit, 

PASTORtL  , adj.  des  deux  genres* 
Pastoral,  qni  appiriicnt  ou  qui  est  pro* 
pie  aux  bergers.  L.  Pasiotalis. 

PASTUKlLMEhifE,aii.  Veyea 
Pastmalmente. 

PASJ'OSO  , SA  ^ Plein,  ne  , rem- 
pli , in  , parfait  , te  , gros  , se  , gras  , 
se  , entier  , ère.  L.  Cmsaus.  Teret. 

Pattoio.  T.  de  pciainrn  Piteux, 
chargé  de  pcintoie  , empâté.  Latia  , 
i^irtg«/s. 

PASTURA  , s.  f.  PItnre  , ce  que 
l'animal  paît.  Lat.  Patulam. 

i^drrurn.  Se  dit  aussi  de  la  porisM 
de  mangeaille  qu'on  donne  anx  battis* 
L.  Pabulutn. 

PASTUkACE  , s.  m.  Plinrage, 
lieu  les  betüanx  voit  paître.  Latin  , 
Pattua. 

Pasturage.  Pâturage  , droit  que  lea 
bestiaux  payent  pour  pâturer  dans  Ica 
campagnes.  L.  Vtctigal  pre  patcuit. 

PAT  A , s.  f.  Patte  , jamba  de  l'ani* 
nul.  L.  Pet. 

Pata.  La  femelle  de  l'oie  ou  du  jart, 
L.  Anal  Jdmino. 

Pata.  T.  de  tailleur.  La  patte  d'une 
poche  d’habit.  L.  Patagium, 

I Pata  de  cabra  : Pied  de  chèvre.  Pt- 
I çoo  méiapb.  de  parler  , pour  expstmer 
' une  chose  exUaordinaitc , qni  arrive  dase 
j une  affaire  , qui  la  retarde  ou  en  empe- 
! cbe  1a  réussite  ; c'est  proprement  une 
pterie  d'ncbeppemcnl.  L.  Obex.  im- 
pcdi/iujifitm. 

Paja  de  leon  : Plaate.  Pied  de  lion  , 

?ni  croit  eolrn  les  blés.  L.  Ltouirpeta- 
oru  Pet  leonit. 

Pata  de  pohrt  : Pied  de  pauvre  , pour 
dire  une  jnmbt  ulcérée.  Lai.  Plagatum 
crut. 

Patagalana:  Homme  dégniséct  mas- 
qué ridiculement  , et  qui  assiste  aux 
processions  dn  saint  Sacrement , faisant 
rofbce  de  nos  Suisses.  L.  Homo  ridieuluta 
in  modum  ^rsuantur. 

A la  pata  eoxa  : Voy.  Coxeoxita, 

A Pata  : Voy.  A pie. 

A rata  Uana  i A pied  pUt.  Phrase 
adverbiale  pour  dire  sans  façon  , libre- 
ment , sans  cérémnoie.  Latin , Anuei, 
Famihonter. 

Entenar  à satar  la  pata  i Montrer 
on  tirer  la  patte.  Phrase  pour  exprimer 
que  celui  qui  est  sorti  «ie  basse  aais- 
snnee,  quoique  la  fortune  l'élève  en  lui 
prodiguant  ses  trésors  , montre  touionrs 
ce  qu'il  est  par  qorlque  aciîoe  qui  rit 
naturelle  au  sang  d'oh  il  soit.  L.  Ode- 
rtm  seryare. 

PaTACA  , s.  f.  Voyex  Patactn 
eu  Ardi  de  aecho. 

PATACHE  , s,  m.  Patache,  vaie- 
seau  rond  et  de  haut  bord  , qui  sert  h 
U guerre.  L.  Meduut  gaulas. 

I PATAL  O , ad).  Terme  peu  ruité. 

' Voyez  PaiOfi. 

I PAT ACOS , t.  m.  Réal  de  huit, 

; monnoie  d'argent  dn  poids  d'une  oocr. 

I L.  Aummus  argtnttut  uruia  ponéertt. 

I PATADA,  $.  f.  Coup  de  pied, 

I fmppemeat  de  pied  sur  la  terre , <sr 
lie  cancan,  ttiptgncmviit.  Lau  2t.*- 
\ytdatso* 
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Pûtadù»  Signibe  auiiif  «a  «iyl«  U* 
BÙUer)  P»*»  cojambée.  L.  P^ttui.  M< 
ha  cottado  cttü  inuchas  patadoM  t ceU 
m*a  coBté  beaucODp  de  pas. 

Patadj.  S«  dit  aussi  d»  Tioiprestioa 
^u«  loD(  les  pieds  «a  mafcbani  sor  U 
lesr«.  L.  yctii^iun. 

No  dar  fié  ni  patûds  : Na  donner 
pied  , ai  conp  de  pied  » ponr  due  ne 
pss  faire  lut  pas  ai  la  moiadre  dili> 
aeace  pour  obleair  uaa  eboe#.  Litin  , 
Manum  non  «o»<re. 

PaTAGUN t s.  m.  Voytt  Paton. 

PATAGÜRILLO,  s.  m.  Fricassée 
de  BOu  baebé  fort  asean.  Lat.  Teie^ 
culum. 

PATALSAR  t ▼.  n.  Trdpigaer, 
happer  des  pieds  contre  terre  , soit  de 
denuuXf  soit  de  colère  » on  doaaer  des 
eoaps  de  pied  h ^selqu'iia.  L.  Trtpi~ 
dore.  Calt.trarc. 

PATâLÜÜ,  e.  n.  Trépigoemeai 
des  pieds  i U se  dif  égaleneai  du  bruit 
qu'ils  foet  CB  trépigmaat.  Lada , 2rc‘ 
pidatio. 

patat  e TA , s,  f.  Ternie  fa«l- 
iier.  Espèce  d’accideot  qui  prive  des 
sens,  et  cause  des  nouvemeai  valraor- 
dinaiies  dans  les  jambes.  Lat.  Ptdum 
touuiiotio  cam  ttnsyum  stupere  con- 
jun>:ta. 

PataXtta.  Espèce  d'eagageinent  en 
d'entèiemcot  ridicale , dans  leqnel  en 
M L*  HidUuluê  (onatuf. 

PaTALETILLA  t s.  f.  Espèce  de 
daeie  qui  consiste  en  «aiiecbats  » et  h 
frapper  en  cadence  du  pied  contre  terre. 
L.  Lhorem  geiutr. 

Pat  AN  , s.  B.  Peyaaa  , boMBe 
resiiqne.  L.  Ruttkui, 

PATANEHIA  , a.  f.  Rntticitd  » 
eioasièretè  , aiaaièces  de  paysan.  Lat. 
^4.sts^itnr. 

PATARATA  f s.  f.  Fiction,  fîaai- 
tetè  , feinte,  mensonge,  bourde.  Latin, 
Comiru  AXufti. 

Pmtûrata.  DéBOastrarion  affectée  de 

toie  , d'aniliè  , ntcès  de  coapliaseai. 
..  SimoUta  comitas. 
PATARATtROf  R/d  ,adj.Graed, 
de  , diseur  , ense  do  hen  , grand  con* 
teor  , euse  de  aeraettea  , de  fatdaties  , de 
Uagatrlles.  L.  Aegivmdur.  /nniufufuur. 

PATAHAEZ  , I.  as.  Terme  de  ma* 
riae.  Gakubaa  , groa  cable  ea  cordage 
qui  sert  à retenir  le  m&t.  L.  RedmCrr 
acnés. 

patata  t a.  f Voy.  Bstara. 

adj.  Ternie  debUsoa.  Parte, 
0«i  appelle  Croie  paitée  celle  qui  a les 
eatièmitès  plus  laiges  et  en  forme  de 
p«ite  ètcadue.  L.  In  rsceunas»  gtntilitto 

erierus. 

PATBADURA  t%.  f.  Trépigacment 
des  pieds  , l'action  de  batttr  , de  tripper 
It  terre  avec  les  pieds  par  colère  j et 
aussi  l'acltOB  de  donner  des  coups  de 
pieds  à quelqn’aa.  Lel.  TrcpUaiio.  Cal' 
eitrAÛa» 

PATE  A R , V.  a.  Trépigner,  bairre 
des  pieds  centre  terre  , taire  *dn  bruit 
avec  les  pieds.  Lat.  Trtfidofe.  Tarant 
ptdihaa  quecerr, 

Patear.  Frapper  da  pied  , feuler  amt 
pieds , donner  des  coups  de  pied  è qi.el- 
qu’aa.  L.  Cêioan»  -i'earaXcaft, 


i'aitd'-.  Marcher  vite  , aller  vite  , se 
bèter  , user  dediltgeacei  ealraordinaîres. 
L.  Prt>p,rarc.  Patinire» 

PATEADU  f UA  , p.  p.  Foulé  , 
ée  , aaa  pieds  , etc.  Lat.  CoitiuUatut, 
Caicaiüt. 

I PATENA  , s.  f.  Médaille  eatraor* 

' dinaïrement  grande  , que  Itt  paysannes 
portent  par  oracmeai  , attachée  par 
devant  è leur  oorpa  de  jnpcs.  Latia  , 
A«uni/rJta. 

i^orenj.  Pitèoe  da  calice  , la  cou- 
verture du  calice  faite  de  la  mène  aia- 
! lière.  L.  i^nlrea. 

PATENTE  f adj.  des  deux  grares. 

' Manifesta  , visible.  L.  Eytdtni,  Pianut. 
Manijt$tut, 

Patenit , pris  comme  substantif,  signi- 
fie Patentes  , dépècbes  ou  commusions 
qno  les  Kois  doaoeot  à eaux  de  leurs 
sojets  qu'ils  boDOieat  de  quelques  em- 
plois ou  dignités.  L.  Reewm  diptoma. 

I Patente.  Patente  , cédule  qui  se  donna 
I an  nouveau  confrère  qu'on  reçoit  dans 
I une  confrérie  , afin  qu'il  tou  roconou 
pour  tel.  L.  Zitrcra  eonfiatetmtatû . 

. Patente,  Obédience  , acte  que  donne 
' un  supérieur  ecclésiastique  à un  infé- 
rieur pour  le  faire  aller  eo  quelque  mis- 
sion , oa  pour  lui  permettre  d'aller  en 
péleriBage  Ou  en  voyage,  Lat.  Lnttrm 
eommtautt. 

Patente.  Espèce  de  coatribolioa  , qae 
les  anciens  d'uae  commuaauté  foot  payer 
à cens  qo’iU  y reçoivent  { ce  qui  se 
pratique  commuaémeat  entre  les  étu- 
dàaai  d'une  naiveisité.  Lat.  InUiatoriA 
petuio. 

letrat  pefrnm  t Leltres-pateaéet  , 
celles  que  donne  le  Prince  , scellées 
da  grand  sceau  , sur  quelqae  matière 
importante  L.  Rsgiuai  dtfloma, 

PATENTEMENTE  , adv.  Visi- 
blcmrni , clairement , ouvertement.  Lat. 
Plant.  Aperti.  Mamfettb. 

PATENTISIMO»  MA  , adj  top. 
Trèe-clalr  , re  , ctèt-viiible  , très-mani- 
feste. L.  Eyideettieeimat. 

PATEKA  , a.  f.  V.  Patina. 

PATERNAL  I adj.  des deax  gentea. 
Patetnel  , la  , qni  appartient  au  père. 
L.  Paurrnu. 

Pa  TEKNIVAD  , t.  f.  Petemité, 

Îualiié  du  père  envers  le  fila.  Latin  , 
^atemîtas. 

Pjcernidnd.  Paternité  , titre  d'bonnear 
qn'oB  donne  aax  aacieaa  reli^oux  , les 
confidétaat  comme  pères  ipirituela  Lat. 
Pflicrnifaf. 

P^TERNO  , NA  , adj.  Paternel, 
le  , qui  est  propre  du  père.  L.  Patef 
nul , putriur. 

PATER  NOSTER.  Voyea  Padre 
nuearo. 

Pater  norfer.  T.  laminer.  Pater , le 
gros  grain  de  chapelet  , qu’on  troave  è 
cliaqne  disaine  , sur  lequel  on  dit  le 
paier.  Lat.  Granum  in  rusario  cmrjiur. 

PATESCA  , t.  f.  T.  de  matiae. 
Grande  poulie  de  navire.  L.  Nauüca 
treehita,  m 

PATETA  , s.  m.  Cagneax  , épi- 
thète qu'oB  donne  aax  boiteux  , qui  out 
. les  jambes  tortues  , nul  touroécs.  Lat. 

I k'arat.  Claadut, 

I Na  ta  hiftera  , à no  la  eUxerapauu  t 


Un  cagneux  oe  le  feroil  pas  , ou  ao  la 
diroit  pa^.  Phrase  pour  msiquer  qu'uao 
chose  est  mal  faite  , mal  due  , qu'elle 
va  ou  qu’elle  est  de  travers.  Latia  , A'e 
Aomo  quidiin  plani  ruiritrur  Û4  ageret^ 

PATETIC  O,  CA,  adj.  Pathétique, 
passLoaoé  , ée  , et  capable  d'émouvoir 
les  pasfiooi.  Lat.  Paihetûua. 

PA  riAEIERTO  , PA  , adj  Qui 
a les  jambes  cDit'ouvettes  , et  d'une  con- 
tenauce  irrégulière.  Lat.  F'arur. 

PATlALBill  O Paptalbilh. 

PA  riïH/J  O f t.  m.  Poteuce  , gibet. 
Instrument  servsat  au  topplice  des  cri* 
miaels.  L.  Pauàutum. 

PA  T IC  A , s.  m.  dim.  de  Pattu 
Petite  patte  ou  petit  pied  i et  par  it»> 
nie  it  sc  dit  d*un  grand  pied  Lat.  Pa# 
granJior. 

Paner  de  patitaS  en  In  calle  : Chanet 

Îuelqu'ua  , le  mettre  borN  de  ebci  aoL 
at  Puitre.  f'vrà»  excluderc. 

PATILO  , t.  m.  dim.  de  Pnte« 
Oison  , jeune  oie.  Latia  , Amaerinuê 
puUut, 

PaTICOXO  . XA  , adj.  T.  )>«t- 
lesque.  V.  Coxo  , are. 

PaTIESTEBADO  , DA  , adf. 
Qai  a les  jambes  ou  les  pieds  tortna  , 
de  travers.  L.  / arue. 

PATiHENDlüO.DA  , adj.  QM 

a le  pied  fourchu  , fendu  : ce  qui  an 
dit  des  animaux.  L Bi^ier. 

PATILLA  , s.  f.  dimin.  de  Pau* 
V.  Patica. 

PatiUa.  T.  de  marine.  Grand  fer  long  , 
ctoaé  dans  le  traversin  du  aaviie  , suc 
lequel  joue  le  timon  , è la  main  que  l'on 
vent.  L.  ^«irtices  carda. 

Pattüaa.  Graades  pattes  , nom  qn*oa 
deaee  an  diable.  L.  Cacodamon. 

PATIN  , s.  m.  ditnin.  de  Pjrie. 
Petite  cous  d'une  maiscMi.  Lat.  Trnpln* 
yium. 

Patin.  PIoa^eoB  , otseao  qni  se  troavn 
sar  la  mec  et  sur  Ita  rivières.  Latia  , 
Magkt, 

Patines.  Patins  qu'oa  s'applique  ans 
pieds  pour  couler  plus  s&remeot  aar  la 
glace.  L.  P'errei  ealcei, 
PATTNEJÛ.h  PATINIILO^ 
a.  m dim.  de  Petite  cour.  L« 


Jmplurium, 

PaTINO ,$.m.  dim.de  Poto. OUo«, 
oie.  L.  Anâtrinut  pbllul. 

PATIO  , a.  m.  Cour;  terrain  en^ 
fermé  de  mur  et  è découvert  , qui  fait 
partie  d'une  habitation  , et  de  aea  com^ 
modités.  L.  imploviam.  Aru, 

Pat  O,  Sc  dît  aussi  du  parterre  de  la 
comédie.  V.  Carrai  de  comediaa. 

PATITItSO,  SA,  .dj.  T.  C.mi- 
lier.  Qui  a les  pieds  eneourdis  , roidea 
de  froid  » eaus  pousroà  les  remuer.  L. 
Pedibuâ  r^'cna. 

PaliAeso.  Epouvanté , étourdi  , sur» 
pris  par  quelque  accident  on  mauvais# 
■ouvello.  Lat  Stapent, 

Pntiriefo.  Qui  aiVccie  de  bien  mar* 
cher  , qui  ac  carte  ea  marchant.  Latin  ^ 
Elatè  i/t'Cdmr. 

PAIT2VEKTO,  TA  , adj.  Qui 
■ les  jambes  coaibécs  , toitues  , tes  pieds 
de  travers.  L.  Parus. 

Patitutrto.  Se  dit  aussi  d'one  chose 
da  tiavers , qui  n’est  pas  dioiic  ÿ il  an 
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cotowuaifincât  de  I éctiturc  d.7ut  le* 

ligiu*;  oe  sooi  pas  dioit«s.  Lit.  übli’  I 

^^IpATIZAMIiO  , B.4  , .dj.  Qui  .! 
les  jambea  oa  les  pisiis  coutbes  en  de- 
fcjr».  L.  K.  Igus,  Pandut. 

PATO  , ».  m.  V.  A-4sar. 

PATO,  TA,  id].  T.de  j»u.  Egal, 
le  , il  se  ditjom^e  Us  lerées  saot  éga- 
les. L.  Æ-fû/f. 

Pata  et  U irdwV«.  L»  trayeisc  est 
igale  Pbrise  oui  se  dit  lorsisac  deux 
personnes  cjui  traiieot  d’une  chose  eu- 
»enble  , se  sont  trompées  toute»  le» 
âeui  , avec  iotcotion  de  tromper  , être 
i deux  de  jea , jouer  fsa  contre  bn.  L. 
J)chspr  dtluiut  est. 

PATOCHADA  , ».  f.  FaUàilé  , tôt- 

tire  , impcttinence,  cxlraragancc.  L>  Fa- 

tuitas  /nrpr:4. 

PA  TOJO  , JA',  »dj.  Qui  a les  jam- 
bes ou  Us  pied»  torlos  , crochus  , qui 
a U marche  d’une  ok  ou  d’un  canard. 
tal*  Tana-  Palgut, 

PATÜlOGlA  , f.  Pathologie, 
partie  de  U médecine  , qui  ooseigoe  i 
conooltre  les  tauladlet  , tant  du  corps 
aoe  de  l'eanTit  , etc.  L.  PniAc^r^grj. 

PATOS  ».  m.  Pied  large  « pied 
mlat  , grand  Pied.  L.  Plautas.  Pansa. 

PATRANA  , f.  f.  NoutcUc  fabu- 
Jeuie  , menterie  ioTcotée  , bourde  , men 
fOnge  fait  à plaisir.  L.  Commentutn. 

PATRIA  , ».  f.  Patrie  , le  piy»  oh 
«O  a pris  naissance.  L.  Patria. 

Pattia.  Patrie  »e  dit  bgutément  de  la 
place  , du  lien  propre  où  »e  croure  ooe 
chote  mémo  immatéii«lU.  L>  J^atnâ. 
fdu'aU  tolum. 

PATRtARCA  , t.  m.  Patriarche, 
«m  des  premiers  pires  do  commencement 
du  monoc  , qui  ont  éré  fameux  par  leur» 

franiei  liguée»  , conune  Abraham 
siac  , Jacob  , etc.  L.  Patiiareha. 
Patrijrca.  Patriarche  i »e.  dit  aosii 
slet  fondateni»  de  religions.  Latin  , Pu- 
tfiarehJ. 

Patria  rca.  Patriarche  , »e  dit  ausst 
4an»  le  christianisme  , des  étéque»  qui 
•et  occupé  des  sièges  , comme  le  pa- 
inarche  d’Alexandrie,  d’Antioche,  etc. 
L.  PutrniftAn. 

Pairiarca,  Patriarche  , titre  houo- 
mire  que  le  Pape  accorde  dans  quelques 
royanmes  h de»  prélats  qui  sont  sans  exci 
cite  ni  juiisdiciioa  L.  Patriareba. 

PAI^RJAKCADO,  s.  m.  pairiar. 
•hit  , dignité  de  patrixicbe  ; il  »e  d( 
aussi  du  territoire  ou  de  l’étendue  du 
petriarebat.  Lat.  Poiriar.'batus.  P«m. 
abalrs  dJf.o. 

patriarcal,  adj.  Patiiaichal 

qot  appartient  an  patriarche.  LaL  Pa- 
triarfiuiis. 

PATRICIADO  , a.  m.  Dignité  d-roi 
TEiepire  Romain  depuis  Consiaotia.  L. 
Pa  trieii 

PAL  RÎCIO  , ».  m.  Patrice  , Rnmai 
qni  pescédoit  le  patricial  dans  l'Cuipii 
fonaie.  L>i.  Patrieius. 

PATRiCIO  , CIA  , adj.  Qui  con- 
cerne la  patrie  , et  aussi  de  pattïcicu  { 
qui  concerne  les  patricien».  Latia  , Pa- 
triciu*. 

P ATRIEDAJ} , »,  m.  1*^  jjjc 

e»»6c.  Y.  P«s(Wai9ni«l^<id} 
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"fÂTkmoMAi , 

gemc».  Patrimonial  , le  , q'ii  an;>niiieoi 
patrimutne.  L.  Paums.  i^awitut. 
Paitt’no'iial.  Patrimonial  , qui  vient  de 
succession  de  père  , de  mère  , aïeul , etc. 
Lat.  Patrius.  Paternut. 

PATKIMOI^IALIDAD  , ».  f. 
ualilé  de  naturel  , ou  originaire  d’un 
pays  , qui  donne  le  droit  d'acquérir  et 
de  posséder  , ce  qui  n’est  permis  qu’aux 
naturels  tcob  , droit  de  naturalité.  Lat. 
Oenislitat. 

PATRI^OyiO  , ».  m.  Patrimoine  , 
bien  ancien  dans  U famille  , on  du  moias 
qu'on  a hérité  de  son  père.  Lat.  Porta 
paierna. 

PATRIO  , TRIA  , adj.  Qoi  appxr- 
lienl  h la  patiie  , •«  pay»  natal.  Lat. 
Patriut.  Aurult». 

Patria  poiestaJ.  Pleine  puiisance  , on 
pouvoir  que  les  père»  cl  les  mère»  ont 
»ur  leur»  etrfans  jiuqu’à  leur  mort  ou 
émancipation  Latin  , Paterna  potettaf. 
PATIUOTA.  V.  Compjtr.ota. 

PATliOCiydR  , V.  ».  Défendre  , 
protéger  , soutenir  les  intérêts  de  quel- 
qu’un. Lat.  Pa^rnarari.  Prau^ere 
PATROCINADO  , VA  , p.  p- 
Défends  ÿ ne  , protégé,,  4e  , etc.  Lat. 
ProttituS. 

PATROCINIO  , ».  m.  Dcfcnio  , 
protection  , faveur  , appui  , louiieo.  L. 
Patrocuuum.  Prariiium.  Pnvor, 

Patrocinio.  Fére  accordée  aux  église* 
d'Espagne  en  l’hooaenr  de  la  sainte 
Vierge  , par  le  pape  Alexandre  VII  , à 
1a  soilicitaiiott  de  Philippe  IV  , toi  d Es- 
pagne , en  commémoration  de  ce  qu'il 
avoii  mis  son  royaume  sous  la  protec- 
tion de  la  sainte  Vierge.  L.  LeS'uat  pa- 
trosinit  B.  AI.  V . 

PATROy  , ».  m.  Patron  , défen- 
scor  , protecteur.  L.  P4trvn*«». 

Patrun.  T.  de  marine.  Patron  , celui 
qui  gouverne  et  conduit  un  blicimeni  de 
mer  L.  JNnuc.Vit».  Gubernator. 

Patraa.  Patron  , se  dit  aussi  du  maître 
de  la  maison  où  on  est  logé.  L.  Vominut. 
Herut, 

Pntron.  Patron  , saint  mi  sainte  tons 
le  nom  desquels  les  églises  , confréries, 
etc.  sont  fondées.  Lat.  Patronut, 

Patron.  Patron  , saint  on  lairste  dent 
I porte  le  nom  , et  sons  la  psoieciion 
duquel  oa  s'est  mis.  L p4rtrom<f. 

Patron.  Patron.  T.  de  jurivprudence  ^ 
est  celui  qui  est  fondaieor  d’uae  église 
d'un  bénébee  , et  qot  s’eti  réservé  le 
droit  de  palrooage.  L.  Patronat. 

Pjfrov.  Pilron  , se  dit  aussi  du  maître 
de  la  maison  , rclaiîremeot  aux  serfs 
ou  esclaves.  L.  Pocronu».  Jftiu». 

Patron.  Pàtioo  , modèle,  plan  , exem- 
ple , oilginal.  Latin  , hxctnplat.  Ar- 
i/.céypB». 

Aconcha  patren  : Patron  aecominoc!i 
phrase  usitée  entre  le»  soldats  , pour  dire 
qu’ils  ont  un  boa  hôte  qui  leur  doonc 
tout  ce  qu-'il»  demandent.  L.  Lautun 
fijipUium. 

PATRONA  , ».  f.  L*  femme  d 
patron  où  le  soldat  est  fogé.  L.  Ut’ipita. 

Patrcnj.  Palfone  , galère  , la  princi- 
pale après  U léalé.  Laliu  , Ttutmii 
\^atr90U. 


d« 


PAU 

, ..  m.  T. 
foyaune  d'Aragon.  V.  Patroncto. 

PATROy^iVO  , DA  , adj.  De 
patronage  , sa  dit  des  bcnéâccs  et  p ' 


bendes  ecclésiastiques  qui  sont  à la  no- 
mination d'un  patron.  Lat.  Patron» 
suhAitus. 

PATRQSATO  , s.  lU.  Patronage, 
droit  qu'un  patron  , foadatruc  d’urse 
église  , d’oD  hënCBcc  , a'est  réservé  en 
faisant  la  fonduûoo.  Latin  , Patr-maïut. 

Pairtfiaio  de  Itgos.  Patronage  laïque* 
Lat.  Palrurrsrti»  Lticu». 

Patrtnato  real.  Patronage  royal 
celui  que  le  roi  a comme  fondatenr  e| 
protecteur  sur  les  abbayes  et  autres  l>é- 
néâcet  et  prébendes.  L.  Regiut  patro- 
natut^ 

PATROSAZGO  , sub.  B.  Voye» 

Patronaio. 

PATROy O , ».  m.  V.  Patron. 
pMrono.  Pitroo  , seigneur  qui  a U* 
directe  sur  les  hefs.  Latin  , Peuir  do- 
nu -rus. 

PATROSIMICO  , ».  m.  Patrony- 
mique aaraoB  qui  se  forme  du  nom- 
propre  dn  père.  Latin  , A'omen  pairo- 

PATRÜLLA  , ».  f.  Patroaül#  , 

loude  ou  marche  que  font  la  aoit  les 
gens  de  guerre  poot  observer  ce  qui  se 
passe  dans  les  tut»  on  dans  on  camp. 

L.  Lxcuhta. 

PatruUa.  Se  dît  bgutémeni  de  pin- 
sieurs  personne»  ensemble  , qi  vont  sr 
promener  par  les  rues.  Lat  Hominum 
cateri'A  ptr  fuct  ambulant. 

PATRULl AR  , V.  a.  Faire  la  pa» 
trouille  dans  le»  rues  en  camp.  Latin 
Jfjecu*-ûif  a/rtrt, 

PATUDO  , DA  , adj.  Qui  a d« 
grands  pirds  on  de  grandes  pattes.  L. 
yiautut.  PnnM. 

Angelpatudo  : Ange  é grandes  patte»,', 
s'entend  du  diable.  Expression  dont  oa 
SC  sert  pour  marquer  qu’uue  personna 
par^t  être  d'un  caractère  doux  et  pai- 
sible , et  qui  an  contraire  est  Ires- 
méchant.  Laiio  , J/<urio  suf>doU  in*tit. 

PATULLAR  , V.  U.  T.  vulgaire.- 
Agicei,  remuer  de  l'cansale  et  boutbeose' 
avec  les  maint  et  It-a  pieds  , maichrc 
dans  la  boue.  Lat.  Ptdihut  fuatert  , 
turbare.- 

PiiJu.'Iar.  Métaphotiq.  Se  h&ter  , sa 
presser  , agir  avec  ^prcisemcat  dao» 
uue  affaire  , faire  promptement  Us  cho- 
ies , alU»  sim-  Laua  , Preperart. 
Fcsitnar.’. 

PAÜJ.AR  , Il  m.  T.  ancien.  Voyei 
Pantano  ou  Attiladero. 

PAVl-iyA  , ».  f.  Paulino  , leilre 
eu  édit  d'exrommonica'ioD  , qui  sa 
livre  par  le  tribunal  do  U aorreiatore 
en  Espagne  , ou  autres  apparucans  au. 
Pape  ; ce»  espèces  de  lettres  ou  édil* 
s’appellent  Pauline  du  nom  de  Paul  fil  ,■ 
Pupo  , qiû  en  a été  l'auteur.  L.  Pnn- 
bnum  ana\kema. 

Pauhna.  Pauline;  par  extension , tas- 
d'injures*  qui  te  vomisscot  contre  quel* 
q«’uB.  L.  ConyiCa.  Probra, 

P4VPFRRIM0  , MA,  tài.  sep. 
V.  Pobrisime. 

PAUSA  , ».  f.  Pause  « arrêt  , ces*^ 
saùoB  d’agû  , d»  pxtlcx  , dq  nsweht»»- 
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Lal.  Ptuta.  int<ri^lum, 

Intermissic. 

fiau$a-  Piolet  sigoifieaunt  Qui6tnde  t 
iTiaquiUité  f repoi  d'cipitt.  Lat.  QuieSf 
Vax. 

yMitA,  Ptose  t tigaifto  eoeore  Lco'- 
Kor  , T«U/de*i«o»  , lingoeur  daoj  la 
taçoo  d’agir  , d’opérer.  Lttm  » Mora  , 
Canctativ. 

Pautm.-  T.  de  moiii^oe.  Ptoses  ; ce 
Mot  des  vsrqoes  ooiées  sor  le  papier  de 
aiusi^uc  et  sur  les  tiblatoris  » pour 
viar<}ucr  les  eodioita  où  il  ftot  ^uc  le 
ckiD  teui  cbaote  , et  où  il  faut  qo’il  se 
loiic.  L.  Inunalla. 

A ptMSJf.  Façoa  adv.  Par  ptoses  , 
par  iotcivalles.  L.  Per  inierva/iu. 

PaUSADAMBÜTE  t adv.  Posé- 
ment t d'une  maoière  douce  et  Icnie , 
Bvec  irso^oiliué.  L«  Lenitx  i^iJcidr. 

PAUSADü  , VA  , idj.  Pesé  , ée  , 
•âge  t doux  t paisible  t traoquille.  Lat. 
irntuf.  Plxcilut, 

PAHiAio.  Se  dit  aassi  de  celui  qui 
parle  poiéaeot  , et  aussi  leoteneDl.  L. 
Pla<i>ii  lo,w<ns- 
FA  USA t.  m.  V.  Bauêsn. 
PAUSAR  t V.  X.  et  quelqucfoii  actif. 
Faite  une  pause  ^ s'ariéicr  , inierrom- 
pte  t cesser  on  œoovenent  , un  exer« 
eice  , ooe  action.  Latin,  initntiiitere. 
CriSJrc. 

PAUTA  , a f.  Espace  de  règle  doot 
ies  maîtres  d'écolt  se  servent  pour 
néglcr  le  papier  de  leurs  écoliers.  Lat. 
ücjt'ubt. 

Par  extension  , se  dit  de  font 
autre  instromeei  qui  sert  de  lègte  pour 
faire  oae  chose.  L Rtguta. 

Püuta.  Terme  de  morale.  Se  dit  de 
tout  ce  qui  peat  servir  de  règle  et 
d'exemple  pour  aotrecoaduite.  L.  ila^ufa. 

PAUTADOR  t rubs;  b.  Celui  oui 
si-glc  eu  qoi  fait  des  règles  pour  régler 
le  papier.  Latin  , Lintarum  in  (harti 
dtfrtrr. 

PAUTAR  ^ t.  a.  tléglcr  le  papier 
a^ec  la  /'aiiCu  , ou  avec  uee  régie.  L 
Xrnras  rn  ch.arfâ  dirigtrt. 

pAutûr.  Rcglti  un  papier  de  musi- 
que. Lat.  .^fusicâs  ttneas  durcrc. 

Puutar,  hlétapb.  Signiôe  Drestei  , 
régler  , coeduire  , dispotet  , la  façon 
d’eaécutcr  Us  elursei.  L.  i^trigrre. 

PaUTADO  , VA,  p.  p.  Réglé, 
de  , etc.  Lt  Rrgu'i  dirrt'rur. 

pAi^A  , s.  r Poule  d'Inde  , ta  fe- 
asflle  du  coq  d'Iade  : aaci«nn>.mcnt  oa 
disoit  Page.  L.  Gallina  Indi\a. 

yAV^AÜA  , s.  1.  Poule  grosse  et 
gratis.  L.  fir.guiê  gjUina^ 

yAf^A^fA  , s.  L Pa»-ane  , daast 
gTJT^  , venue  d'Espegne.  Lau  CJiarea 
gravis  genes. 

l’avd'ta.  Collerettrqoe  les  femmes  por- 
Coieot  aacirouement  , ei  qui  leur  couvroit 
le  con  , la  gorge  et  les  épaules  entière- 
meot.  L.  Co/idre  muticlrr. 

li'itirjJas  de  pavana  : Entrée  de  ps- 
eane  ; façon  de  parler  poor  ae  moquer 
d'uoe  personne  qui  , affectant  un  grand 
•driciix  et  nn  grand  mystère  , vimt  de> 
Biiudcr  une  chose  qui  n'a  ni  rime  ni 
aaiiou.  L.  Ridi.uü  scriu. 

Pa4o4  dt  £ûyaêg»  Pas  do  ^vraBS  ^ cc 


qoi  IC  dit  d'une  persu.ie«  qui  affecte 
09C  mircbo  grave.  Latin  , Inctesus 
gravis. 

PA  « s.  m.  Pavots  , arme  défen- 
sive , grand  boucher  que  les  aucicoi 
portoient  à la  guerre.  Latia , Ctjptus. 
Siatum. 

PAVESA  , t.  f.  FUmmècbe  , étin- 
celle de  feu.  L.  Fayi.ia-. 

Pavesa.  Reste  d'nne  chose  absorbée  , 
ruinée  , pesdoe  , sort  par  le  leu  ou 
Buirerarnt.  L.  RtU^u^ai. 

Pavita,  Metapb.  se  dit  d'un  génie 
doux  , paisible  , docile  , tranquille  , et 
aussi  ne  relui  qui  est  eatéoué  , foible 
et  débile.  L.  Homo  flatHu*  , grnctii/. 

PA  yLSADA  y St  f.  Yoyea  Em- 
pavetaJa. 

PA  l^JVO  , VA  , adj.  Craiaiif  , tve, 
peureaa  , euse  , timide.  L.  Pavidus. 

PArJME^  I O , M.  m.  Pavé  d’uoe 
église  , d’une  salle  , d’uoe  galerie  , ou 
de  tout  antre  édifice.  L.  Pavimenlufn. 

PA^^IOTA  , t.  f.  Alcyon  , ottean 
L.  AUjcn, 

I PArO  f s.  m.  Coq  d'Inde  , pOoler 
I d’iode  , oUcau  domestique  apporté  des 
Indes.  L.  Pallus  Jndicus. 

I PAVOS  à PAFO  REAL,s.m. 

\ Paon  , vorte  d'oiseau.  L.  Pavo, 
j PAVOSADA  , s.  f.  Promenade 
j courte  , oo  autre  divertissement , qu'on 
j prend  pour  UB  peu  de  Icms  L.  Déam- 
j t>ulau»  f Animi  retaxatio. 

I Pavonaii.  Métaph.  signifie  Ptésomp- 
I tion  dans  la  façon  de  marcher  et  de 
, faite  les  choses.  Lmîb  , Suptrbia»  Os-' 

; Untadu. 

I PjFÜfiAR  ,*▼  act.  Brmif  , bron- 
ser  , dooBcr  one  espèce  de  couleur  bleue 
ao  1er  , semblable  a celle  du  paon.  Lat. 
plt’tacco  (Clrrr  injiittt. 

PAFOKADO  f VA.  part  pass. 
Brvtàe  , ie  , btonié  , ét.  Lal.  FUlaceo 
; .*o/erc  in/tetus. 

PAyONA/Ô  , s.  ta.  t.  de  peio- 
' tore.  Eipèce  de  couleor  ronge  , brune  , 
qui  tire  sur  le  violet.  Latin  , V’Ulactus 
' co’or. 

I PAyONEARt  T.  n.  Faire  osten- ' 
' lation  de  son  mérite  , marcher  avec  ' 
faste,  se  carrer,  se  pavaner.  L.  Po/npoié 
inseJtre. 

PA  yOK  , s.  H.  Peur  , frayeur , épon- 
vwiie,  saisissement  de  crainte.  Latin, 
Pavar. 

PAVORDE  t ».  m T.  du  roviome 
d'Aragon.  Prévôt  , dignité  ecclésias- 
sique  de  quelque  communanlé.  L Choro 
prapotirus. 

FatarJt  Prévôt , se  dit  aimi  du  pro- 
fesseur en  théologie,  droit  civil  et  droit 
canon  , dans  ruuivcrsiié  de  Valeace  en 
Espagne.  Latia  , 2'h<ologùt  vel  juris 
profettor. 

FAyORDJA,  s.  f.  La  digoite  de 
prévôt  i il  se  dit  aussi  de  la  prévôté  ou 
Jb  territoire  qui  la  concerne  , et  d'où 
elle  lira  ses  fruits  ou  ses  rentes.  Latia, 
Prapusiti  digniMs  vA  ditio. 

PAFORIDO  , VA  y adj  Craintif, 
ive  , peuieox  , cuse  , timide.  Latia  , 
PaxidùS. 

PAFOROSANE^'TE  , adv.  Ti- 
midernem  , aT(cpeui|  avec  fsayeux.  L* 
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Pjy^OKUSU,  SA  , .di- H.iiccl.. 
ble  , .|ul  doti  f.tic  ^.r  . i)ui  doit  c.omi 
de  la  crainte.  L.  PuvcuJua. 

PAFUHA  , s.  f.  Yoye»  Pui'-or. 

PAXARA  y a.  r.  La  fcmello  d’on 
ciseau.  L.  Aiit  famina, 

Paxata  pinta.  Jeu  de  diveitisreir6nt 
qui  se  pratique  dans  les  Compagnies. 
L.  I-aii  etnus. 

PAXAHFAR  , V.  0.  Aller  à la 
chaise  des  oistanx  , chasser  aux  oiseaex. 
L.  Aies  aufupari. 

Pj.r.jrrar.  Méiaph  siguihc  Etre  oisif, 
faiuéantcr  , être  errant  ça  et  là  , re  son- 
ger qu'à  boire  et  niauget  , et  à sc  diver- 
tir. L.  Otiari,  Vapoii, 

PAXAREL  y s.  m.  V'oyet  Xilvuerp, 

PAXA  RE  RA  f a.  f.  Grande  cage  on 
voaere , où  on  é leva  del  oinalta.  Lat. 
Caiea. 

Paxartra.  Métaph.  signiâe  plaisaute- 
rie,  b'adinctie  , laillcric,  mot  pour  lire , 
L.  Joat.  / udi. 

PAXARE  R O,  f.  m.  Celai  qui  prend 
des  oiseaux  , oîsrleor  ; et  aussi  ccliii 
qui  les  élève  et  les  vead  , oiiclter.  L. 
Auctps. 

Paiartfo.  Se  dit  aoisl  d'on  vagabond  , 
d'an  fainéant  , d’no  homme  oisif,  qoi 
ne  ebetebe  qu'à  se  diveilir.  Lat.  Erra, 
AV^a/o, 

PAXARERO  y , adj.  Plaisant, 
te  , divertissaot  , te  , butleiqoe  , bouf- 
fon , ne  , risible.  Latin  , Eextitusm 
JûCnxuM. 

PAXARIL  , s.  m.  Terme  de  ma- 
rine. Amarre  des  voiles  , pour  qu'elles 
se  rienaent  fermes  qnaad  le  vt-ut  est 
fort.  Latin  , Jludena  irlorum  nJ.»rrii>- 
ijfiux. 

PAXARiriA  , a.  f.  dim.  de  Paxa- 
TM.  Petite  femelle  d'an  oitea*.  Latin  , 
Aikula. 

Paxaritla,  Se  dit  anssî  de  la  rate  dn 
cochon  et  d'astres  animaux.  Latia  , 
Spitn'. 

Paxaritla.  Honte  , qoi  sxlsit  quelque- 
fois one  persoune  qoi  parle  en  public  , 
lui  coupe  soo  discours  , et  lui  change  fa 
voix.-  L.  PaJor. 

AUgrarsele  l.u  paxariUat  : Rèioirvt 
la  rate  , s'enâer  , c'est-à-dire  , s'épa- 
Boair  dé  roar«n!cmttit.  Latin  , Gtstire» 
GauJio 

Ha.'cr  Icmélar  la  patarlUa  : Faire 
trembler  fa  rate  , ponr  dire  , donner  imo 
grande  pcor  à quelqu'un.  Lat.  Txrrortm 
imaterr.  • 

PAXARILIO  6 PAXARJCO  , s. 
masc.  dim.  de  Paxaro  Petit  oiseau,  L. 
Passcrculut, 

PAXARVTA  y s.  f.  dim  de  Paxara, 
Petite  Icmcllo  d'un  oiseau.  Latin  , 

, A\  icula. 

Paxarita  de  lat  n!e>es.  Voyea  Agw 
Xanieve  6 Pr;pi(n. 

Traherîe  lat  paxaritaa  volanda  : Loi 
imeoer  les  petits  oiseaux  tout  volans  , 
phrase  poor  dire  , donner  du  plaisir  à 
qut-Iqo'oti  , le  contenter  , allrr  au  de- 
vant de  ce  qui  peut  lut  laîre  plaisir.  Lat» 
OHe<tauoni  ali<:ujus  ttudere. 

PAXaRITü,  a.  m dim.  de  Pmra- 
ru.  Petit  oiseau.  L Avieulj. 

QueJarte  tcfia  un  paxatito  ; Rester 
comnio  un  petit  oiseau  f posu  dise^ 
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Bontir  cTime  mort  douce  et  tranquille  , 
lant  agonie.  Latis  $ Plscidam  mortem 
0éfir(. 

PâXARO  f *.  a.  Oifean  , nom  gé- 
nérique t qui  comprend  toui  lei  ani‘ 
maox  Tolant.  L.  /tvis- 

Pj;jzn\  Oiteaa  , le  dit  particuliè- 
xement  du  noiitcan.  L.  Poster. 

Paxorc.  Oiseau , te  dit  6earéraeol 
d'eu  komme  fin  f adroit  | subtlT,  |idué- 
Oraet.  L Homi.'  eoLiJut  ^ tagax. 

^dxarO.  Se  dit  aussi  d’un  homme  de 
considiratioo  dans  uu  état  , dans  une  ré* 
publique  , qui  y est  respecté  par  sa 
qualité  on  ion  mérite.  Latin  , Fie 
primariut. 

PoToro  tebo.  Oisean  niais  , espèce 
de  geai  marin  , qui  vole  autour  des  s-ais’ 
•eaux , et  qui  se  laisse  prendre  souvent 
k la  maiu.  L.  Avis  /atua. 

Paxaro  carpintero.  Voyet  Pito  à 
Pieo. 

Paxaro  eomuntro,  Oisean  d'union  , 
expèee  de  moineau  ^ qui  fait  son  nid  en 
comraan  avec  ceux  de  ton  espèce  , 
de  façon  qu'un  nid  seul  peut  servir  à 
beaucoup  d'autres.  Latin  , Pasteris 
genuê. 

Paxaro  de  sol  \oyet.  Maaueodiata. 

Paxaro  retucffeio.  Oiseau  ressuscité  , 
oiseau  ludieu  : on  prétend  qull  meurt 
au  mois  d'Octobre  » et  ressuscite  à celui 
d'AvrtI.  L.  Avis  Inàica  genut. 

Paxaro  solitario.  Oiseau  solitaire  , 
espèce  de  moineau  « qui  babiie  les  mai- 
joos  ruiuées  , les  masures  , et  va  tou-  ' 
jours  seul.  L.  Solttaria  ans. 

Paxaro  sel’tarto.  Se  dit  aussi  d'un 
bomme  qui  fuit  la  compagnie.  Lat.  Mumo 
toliianuj. 

P AXA ROTA 6 P AXA ROT AV A , 

t.  f.  Nouvelle  fausse,  menteitc  inveetée. 
Lat.  Ctnnmealum. 

PAXARRACO,  t.  m.  Gros  oi- 
seau dont  on  ne  sait  pas  le  nom.  L. 
Avis  ignntis  g.nut» 

PAaARvCO  , s.  masc.  Voyei.  Pe* 
xarraco. 

PAXLA  I s.  f.  Bassin.  Lat.  Pelyis. 

PAXLOhi  f 0.  m.  angm  de  Payla. 
Grand  bassin  L.  Prhis  grundror. 

PaTO  , TA^  adj.  Rustique,  gros- 
■trr  , le  f paysan,  ne.  Lar.  Rusticus, 
Agreftis. 

Paya*  T.  de  Bobémiens.  Berger.  L 
Pn«.ir. 

PA/>  , s.  r.  Paix,  traoqniiité,  repot, 
calme  dans  uu  étal  , daus  une  lanuile  , 
dans  l'ame.  L.  Pax. 

Pd(.  Paix  : c'est  celle  que  font  les 
Princes  lorsqu'ils  sont  en  guerre  , traité , 
accord.  L.  rax. 

Pd(.  Paix  . c'est  ce  qn'on  fait  baiser 
Mt  véoéiaiton  , à l’églire , toit  eu  al- 
lant à roftr.cdu  . toit  lorsqu'on  se 
toukaito  la  paix  l'un  à l'auite  après  U 
coosècration  L.  Pax. 

Pa\.  Se  dit  loisqu'à  la  fin  du  jeu  oo 
ne  perd  , ni  ne  gaene.  Lat.  ÆquaLitas. 

i’d{.  T.  de  compte.  Paix  , se  dit 
lorsqu'on  u«  doit  riea  , on  qu'on  paye 
ce  qu'ou  doit.  Latin,  ^'«uunia  ^uadiant, 
Queddr  en  t rester  en  paix  , ne 
rien  devoir. 

Pd^.  Salut,  baiser,  qu'ou  ae  donne 
korfqa'oA  te  xcncontre  , ou  qu'oa  so 
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va  voir  , après  une  longue  absence  , ou 
qu'on  SC  sépare  poux  quelque  tems.  L. 
Üreu^om. 

Pa\  Sert  quelquefois  d'ioterjcciloa 
pour  faire  observer  le  silence  , et  signi- 
fie Paix  , puii-là.  L .Pax  , pax. 

Pd{  sea  e.i  <sta  casa.  La  paix  soit  en 
cette  maison  , façon  de  parler  lorsqu'on 
entre  dans  une  maison.  Lat,  Pdx  /luie 
4omyi. 

A la  pa{  ds  Dios  ; A la  paix  de 
Dieu  , façon  de  parler  lorsqu'on  prend 
congé  du  quelqu'un.  L.  raie.  Veus 
te  adiuvtt. 

Bandera  de  pa^  : Bannière  ou  drapeau 
de  paix  , drapeau  blanc  , qu'on  expose 
lorsqu'on  demande  la  paix  , on  que  l'on 
veut  se  rendre  k quelque  condition.  Lat. 
Paeis  vexiUum. 

DiSeatuar  6 reposer  en  pa{  : Se  délas- 
ser ou  reposer  en  paix  , pour  dire  qu'une 
perienoc  est  morte  , qu'elle  jouit  de  la 
présence  de  Dieu.  Latin  , in  paee  re- 
fuieseere. 

C*nte  de  pa^  : Gens  de  paix  , répoaio 
qne  fait  celui  qui  frappe  k une  porte, 
lorsque  celui  qui  est  eu  dedans  , de- 
maode  qui  est-ce  I aana  venir  ouvrir. 
Lat.  Amii, 

a>/vio  de  pa{  : Maure  de  paix  : c'est 
j celui  qui  se  recoanott  sujet  du  Roi 
j d'Espagne  , duquel  on  se  sert  pour  la 
j communication  avec  ceux  d'Afrique  en 
I de  Barbarie.  L.  Maarus  paiijifui. 

Saear  i pa\  y â salvo  : Sortir  on 
tirer  qnelqu'uo  saia  et  sauf  d'une  af- 
faire , d'un  eugagemeuL  L.  Intclumem 
prmstare. 

PAZGUATO,  TA,  «dj.  Simple  , 
niais  , se  , badaud  , de  , que  tout  arrê- 
te par  les  mes  , qui  regarde  et  qui 
écoule  lent  , 1a  bouebe  ouverte.  Lat 
^tupiiur.  Bardas, 


PEAGE,  t.  m.  Péage,  tribut  qui 
se  paye  au  passage  d’un  pont , d’une 
barque  ou  de  ccrtaini  endroili  qui  doi- 
vent le  péage.  Latin  , Pertonum 

Nautum. 

PEAGERO  , t.  m Péager  ; c'en 
celui  qui  reçoit  le  droit  du  péage.  Latin, 
Portorü  exûctor. 

PEAL  f^s.  m.  Ls  dessus  dn  pied 
d’un  bas  , ce  qui  couvte  le  pied  , un 
dessus  de  pied.  L.  Udo.  Pedulii. 

PEAÎ^A  , f.  f Marchepied  d'un 
autel  j Cl  aussi  Piédestal  , base.  Latin  , 
Suvpedaneum.  ScabtUam.  Rosis. 

Peena,  Escabeau  , cscabclle  , oetir 
^ banc  , marckcpiud  qui  sert  k s'éfever 
pour  aiteiodre  quelque  cKoac.  Laûu  , 
Scabeîlum 

PEBElE,  t.  m*  Parfum.  Latin, 
.SuffîmcuCuiii. 

i^s-ôrte.  Se  dit  aussi  par  ironie  d'une 
cboïc  qni  sent  maus'ais.  Latin  , OJor 
Jaditys. 

PtttU.  T.  d'artificier.  Amorce.  Lat. 
Ignis  esta, 

PEoETERO  , B.  m.  Cassolette  , 

f«lit  vaisseau  daoi  Icquelie  on  fait  brê- 
tr  des  partuma.  Lit.  Pas  su^mentis 
Jesemens. 

PEBRADA  I I.  f.  Voycx  Ptbn, 


LdRE  , s.  m.  Espèce  da  s.iuee 
faite  avec  force  poivre.  Poivrade.  Lar. 
Piperatum  conâtmentum. 

Pefrrc.  Voyrx  Pinuenta. 

PLCA  , a.  f.  Tacbe  de  ronaseur.  L. 
LentigO. 

PhCABLE , adj.  des  deux  genres. 
Qui  est  capable  de  péché,  ou  de  pêcher. 
L.  Peecetu  obnoxius. 

PECAVniO  , ».  f.  Peccadille, 
petit  péché  , fante  légère  ^ et  par  anti- 
ibèsc  et  avec  énergie  , il  a'e^loie  et 
signifie  grand  pécbé.  Laitin  , PeecaXMm 
Uve  *el  grate. 

PECADO  , t.  m.  Péché,  coatve- 
vention  aux  commxodemeni  de  Dieu  et 
de  l'Eglise.  L.  Pcccerum. 

Pteado.  Se  dit  ansii  de  font  ce  qaé 
s'éloigne  de  1a  droite  raison.  Lat.  Erro- 
tutn,  retium. 

Pecado.  En  t^le  familier  , tigni&o 
le  Diable.  Lar.  DiaMus.  Es  el  mismo 
pecsAo  : c’cit  le  diable  même. 

Pecado  actuel  : Péché  actuel  ; c'eut 
celui  qui  ae  commet  voloateirement.  L« 
Peceatam  artuaU. 

Pecado  habituai  t Pécbé  babitvel  ; 
c'est  celui  qui  se  commet  par  habitude  ^ 
et  dont  on  a peine  k se  corriger.  Latin  , 
Hah'tualr  peecatum, 

Pecado  menai  : Pécbé  mortel  ; e'eft 
celui  qui  tue  l'ame  , qui  fait  perdre  le 
grâce  ne  Dieu.  Lat  Peecatum  m^rtale. 

Pecado  urjginni  : Péché  originel  ; c'est 
celui  que  nous  epporioes  en  naissaot* 
L.  Peceatam  itlginale, 

Pecâdo  vetual  i Pécbé  veniel  , péché 
de  fragilité  , mais  qui  conduit  inscnal- 
blcmeui  au  péché  mortel.  Lat.  Peecatum 
vemiale. 

Pt  CADOR  , RA  , adj.  et  t.  m.  et 
f.  Pécheur  , Pécheresse  , qni  fait  un 
péché  , on  qui  l’a  commis.  Latin  , Pce- 
cator. 

Pecador.  Péchenr  , qui  vit  dans  le 
pérbé  , qei  y persiste  , qui  n'en  vent  pu 
sortir.  L.  Peccjtor. 

Peeadora.  Pécheresse  , en  style  fami- 
lier , se  dit  d'une  femme  de  mauvaise 
vie  , qui  fait  gain  de  sa  prostitution.  Lar. 
^fcrctrfx. 

PECAD0RA20  , ».  m.  ang.  de 
Pecador,  Grand  pécheur.  Lat.  /nrigrua 
peecaior. 

PECAMINOSO , SA,  adj.  Qui 
approche  , qui  conduit  au  péché.  Lat. 
Peccato  ehnoxius. 

PECAR  , V.  n Pécher  ; désobéir  è 
Dieu  ou  k l'Eglise.  Lat.  Peecare. 

Ptcar.  Pécher  , faillir  contre  les  rè- 
gles d'un  art  , d'une  science  , contre  lee 
des'oirs  de  la  vie  civile.  Lat.  Pc.care. 

Ptcar  Pécher,  excéder  , enire-pasmr, 
aller  au-delk  de  ce  qu'on  doit.  Latin  y 
PcfiTurr. 

PECAyTE , part.  act.  Péchant, 
qui  pèche.  L.  Pce. ans. 

PjlCAXTE  ,t,d\  Peccant , te,  lerm» 
de  tuédeciDC  qui  s'applique  aux  hu- 
meurs qui  OBt  de  la  maligoisé.  Lat. 
yorius* 

PECE  , t.  m.  Voyet  Pf?>  pcisson. 

Prre,  Terre  préparée  et  mouillée  , de 
laqoi'lle  on  se  sort  pour  faite  des  murs 
de  clôture.  Voyci  7 apia.  Lat.  J/tuitum. 

Prcc  attstral,  Foissoa  ans  uni , Tnae 
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4e*  ceeitelUuons  c^wie*  cl  «utttâiek. 
L.  Puct». 

Pt(t  volaittt.  PoistoB  voUar  , coet* 
tolUtieo  eilefte  proche  du  p^le  sotcrc* 
tique.  L.  Pisctê  roiuui. 

PECECILLO  , m dim.  de  Peer. 
Petii  poitsoB.  L.  Pisdeutu». 

PECEliO,  ffAt  »dj.  Qui  est  de 
coiàlour  de  pois.  L.  Picn  eolurù» 
PECEIMELyl ,».(.  diiE.  de  Pù{a. 
Petite  pièce.  L.  Ptrtitml». 

PEttZUELO  , I.  n.  dis.  de  Pi(. 
Petit  pied.  L.  Pcdi^lus. 

PectiutU.  din.  de  Pt\^  tignihe  «ont 
PelitjpoiwOB  L.  PiêdeuUê. 

PECHA.%.  f.  Voyer  Pe<ho  y trihuto. 
PECHAH  t » ••  P»y«'  * coutfibucr  , 
être  lajel  h tous  les  impdts  que  le  Prioce 
deaeode.  Latiu  , Vteugal , vtl  trihuta 
sdttrr. 

PECHADO  , Dà  , put  put.  Payé, 
de  , etc*  L.  5o(utus. 

PECHARDlGhO  DE  MASGA. 
Teruaede  Bobémiees.  Paire  , pu  trom- 

rhe  , qu'uec  pertoone  paya  pou  deux. 
Dolu»  , A»tmê. 

PECHAZO  , I ».  au*,  de  Pecho. 
Grude  poitrioc  , grand  estonxc  ; et 
Sgurénest , graud  couage  , grxBde 
valeur  , rrande  géoérotité  , grand 
••ur  L.  7^»gnantmttu$ , Forütudo. 
PECHE.  Voye*  Pcehtn*. 
PECHERA  , s.  f.  Pièce  d*ctto»ae  ; 
Il  redit  aussi  de  la  garniture  de  bourre 
ou  de  crin  du  poitrail  d'un  haraeii  de 
cheval  on  de  mole.  Latin  , Pettoris 
mttÿumerUum. 

P«ch<r(».  Se  dit  aussi  de  ta  poitrine 
o«  de  1‘estonac  de  la  femme  , qu’elle 
laisse  b décooTCtt.  Lat.  Pectui  ^ Pitnt 
kuttu»  ptehtrm  * elle  e nne  belle  gorge. 

Ptfihtra.  AncienoeBent  , signihoit 
Tsibot , impôt  , coatsibutioa.  Lat.  Xri- 
bmtum, 

PECHERIA  f s.  f.  Payement , eoo* 
iribntioo  à des  taxes  , b des  impôts.  L. 
J^ectigalium  sulutào. 

PECHERO,  HA,  edj.  Roturier, 
dre  , qui  est  sujet , te  aux  tributs , 
nus  impôts  ou  droits  roluieis.  Latin  , 
Vectieaûs  , Tttbutarius. 

PECHÉRO  , ».  ua.  Bavette,  liage 
qu*OB  met  devant  resiomac  des  petits 
cnfani.  Latin  , Xrateum  prderis  puerih» 
Ugumentum. 

PECHICOIOKADO,».  m. Char- 
donneret , petit  oiseau  remarquable  par 
la  beauté  de  son  plumage.  L.  Pé»scr~ 
culus  futcuê. 

Pi:C'//iGO^C4^  « f.  f.  /en  de  car- 
tes , espèce  de  tceuie-ua.  Latin,  Zwdi 
thartaruia  genus. 

PECHIHA  , s.  f.  Coquille  que  les 
péletiui  portent  altuchée  b leur  coUetin. 
Lat.  Coniha. 

Ptehàui.  T.  d’architecture.  Triangle 
curviligne  que  forment  les  ucs.  Latin  , 

C*»-icha. 

PECHO  , s.  m.  Poitrine  , estomac. 
Lsitn  , Ptciut  , Terur  kuer)  pecho  : 
avoir  ooe  belle  gorge  , un  beau  sein. 
7'cuer  ioalo  el  peekv  : avoir  ma)  à la  poi- 
triae  , avoir  des  maux  d'estomac. 

Peeke^  Se  dit  hgurément  en  morale, 
de  l’initiieur  de  rhonime , et  aignihe 
Ame,  C'Xtti.  L*  Pcctut.  i 
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Pe<:/io.  CoMsr , signihe  eusii  Coohance, 
estime.  L Animui. 

Pttho.  Méispb.  signi&e  Force  , va- 
leur , ctrur  , courage  , consixnce.  Lat. 
yiftMt.  Fvrtiiudo. 

Fteho.  Signihe  anssi  la  Voix.  Latia  , 
Fox, 

Ptcho.Canr  , signiBe  encore  Secret. 
Pcctut.  Ananum. 

Pt.ho.  SigDibe  Tribut , impôt , subsi- 
de , péage  , coatiibttiioat  , cens.  Lat. 
Xriôiftam.  Fctttgal. 

Pefhu  de  muerre.  T.  de  marine. 
Coulure  de  cncUle  de  voiles.  L.  Sutura 
crastior. 

Pe»ko  por  tierra  : Phrase  adv.  Poi- 
trine cootre  terre  , pour  dire  se  pros- 
terner contre  terre.  Latin  , Prottrutu 
genibas. 

A lo  hecho  buen  pecho  : A ce  qui 
est  fait  , bon  coeur  ^ c'cit  mxinrenir 
ce  qu’on  a fait  avec  valetir  , avec 
consisace.  Latin  , Bono  a/lîtw  e$te  po»t 
Jacuiffu 

Criarâ  lot  pechfls  i Noarrîr  quel^n*ua 
à U mamelle  ; il  le  dit  métaphorique- 
ment d'ofie  peisonne  qu'en  a élevée  de 
jruDo  &ge  , qu’on  a instruite  , et  de  la- 
quelle on  connolt  les  nmors.  Lat.  Fiottt 
a pucro  , ab  ittcunabiUe. 

Dar  el  pecho  : Donner  b tetcr.  Lat. 
Ubera  prabere. 

E charte  i peeho»  : Boire  en  grande 
quotité.  Lat.  6i/im  eopietl  explore. 

Eeharse  â ptckot  : Métapbor.  signifie 
Prendre  quelque  chose  sur  son  compte  , 
en  /aire  son  alîaire.  Latin  , Ali^uid 
prmttare. 

Homère  de  pecho  : Homme  de  omr  , 
de  courage.  Latin  , Homo  fvrut , meg- 
nonimat. 

Meter  U mano  en  tu  mcAo  : Mettre  le 
main  snr  son  eornr  , c’est  examiner  sa 
couscieoco  , réûécbir  snr  sot  - même 
avant  d'examicer  les  antres.  L.  Munum 
tn  tiitum  miffere. 

Xener  pecho  : Avoir  de  U patience. 
L.  i^nrienfr  animo  expect  rre. 

Xomar  a ptehot  t Prendre  une  cboce 
b ecmir.  Latin  , Studtre.  Antmum  ap^ 
pellere. 

PECHUGA  , s.  f.  L'estomac  d'une 
volaille  , le  blanc.  L.  Avis  pectut, 

Pechuga.  T.  familier.  Se  dit  aussi  dt 
l'estomac  d'un  homme  on  d’une  femme. 
Lac.  Pectut. 

PECHUGON  , ».  m.  Coup  de  poing 
dtfas  rcatomac  , ou  le  coup  que  l'on  se 
donne  dans  restomoc  en  tombant  on  en 
se  beurrant  contre  quelqu'un.  X«.  Caxut. 
Luptut.  Peeton»  ictus. 

PECHUGUERA  . s.  f.  Toux  .co- 
queluche. L.  7*usatf. 

PEClUiAR,  V.  t.  V.  Ptlli^cuT, 

PEC ILGO  , s.  m.  V.  Pelli\co. 

PECJHA,  f.  f.  T.  ancien  et  hors 
d'usage.  Vivier , réfcrvoir  d'ean  vive 
dans  ou  jardin  oh  on  nourrit  dn  poisson. 
L.  Piscina. 

PtClE'AL,  ».  m.  Marais,  fossé 
d'eau  croupie  ^ marc  d'eau  bourbeuse.  L. 
lueuna 

PhCORA,  ».  f.  T.  peu  en  usage. 
Bêle  b Uine.  L.  Pecut. 

Pecora.  Metaph.  signifie  une  bonne 
béte,  une  bonne  pièce,  qui  ne  mxnqec  ! 
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point  de  malice  , de  méchanceté  il  se 
dit  aussi  d'une  personne  fine,  ruMie, 
joyeuse , plaisante.  L.  Homo  attutut  ^ 
calltdut  t Jettivut. 

PECÛREA  , s.  f.  Picorée , maraudr  , 
pillage  que  font  les  soldats  chez  le  paysan. 
Latie  , Depradatio  Et  aussi  Divert'^* 
sèment  que  l'on  iait  hors  de  chez  aei, 
promenade  I la  cainp^guc.  Lat. 
bulatio. 

PECOSO , SA,  adj.  Picotte  , ée, 
plein , ne  de  taches  de  roissseur.  L.  Xen- 

tiginctuf, 

PECXORAL  , adj.  des  deux  genres. 
Pectoral  , qui  a du  rapport  b la  poitrine, 
L.  Pectoralis. 

PretornI , mis  sebtaot.  Est  la  croix 
qui  pend  snr  l'eslomac  d'un  prélat,  d’un 
évéqne,  d'nn  abbé  mitié.  Latin,  Ceux 
pectoralit. 

Pectoral.  Pièce  de  brodétie  qne  le 
I grand  prêtre  des  Juifs  metioit  sur  ses 
I habits  devant  son  estomac.  JLatin  , En- 
I tionaie. 

I Pectoral  mnyor.  T.  d'anatomie.  L'uo 
des  grandi  muscles  du  bras  , qui  scic 
b le  tirer  en  devant , et  en  haut,  et  qui 
est  très-fort  , le  grand  pccietal.  Latio  , 
; Pectoralit  nwoculut  in  brachium  dit* 
tentât. 

PECVEADO  , t.  m.  T.  de  jutii- 
prudence.  Péenlat , crime  de  vol  des  de- 
nieri  publics  , par  celui  qui  en  est  le  dé- 
positaire ou  le  tccevcot.  L.  RepetunUx. 
I PECÜLTAR  , adj.  des  deux  geures. 
'Propre,  perdculier,  qui  noos  regarde. 
' L.  Peeuiiarit. 

PECUUARMEHTE  , adv.  Pro- 
I prement , pardcultôrcment , spécialement. 
L.  Prmtenun.  Spectatïm. 

PECÜLIO , ».  m.  Pécule,  ce  qu'on 
a amassé  par  son  épargoe  , ce  qui  xp- 
partieni  en  propre  L.  Peru/fuin. 

PECUNiA  , snbjt.  f.  Terme  fami- 
lier. De  l'argent , de  U monooie.  Latin  ^ 
Pecunia. 

PECUSIARIO  , RIA,  adj.  Pécu- 
uinire , qui  a rapport  b l’argent.  L.  Pc- 
cuntAtiut. 

PEDACICO  , ô PEDACITO  , 

s.  m.  dim.  de  Peda\o.  Petit  moicnan. 
petite  pièce.  L.  Fru»tulum. 

PEOAGE  , a.  m.  V.  Pfjge. 

PEDAGOGIA  , sobst.  f.  Tenna 

Giec.  Profession  d'enseigner  , d’instruire 
Us  enfaos  , leur  apprendre  U latin.  Lut. 
Pad/t^ogta. 

PEÛAGOGO  , s.  m.  Pédagogue  , 
maître  b qui  on  donne  le  soin  d’enseigner, 
d’instruire  un  jeune  écolier.  Et  par  iro- 
nie , U se  dit  de  celui  qni  maîtrise  quel- 
qn'nn  , qui  le  suit  par- tout,  qui  veut 
toujours  lui  donner  des  conseils.  Latin  , 
Pcedagogus. 

PEDANEO , adj.  luge  d'an  pays* 
Pagorum  juJex. 

PEDAHTE  , ».  m.  Pédant,  régent 
de  collège , qui  enseigne  b grammaiie 
aux  rô/aoa*  L*  Prxeeptor, 

Pedaute.  Pedxnt , qui  fixlt  un  mau- 
vais usage  des  sciences , qni  les  cor- 
rompt et  les  altère , qui  les  tourne  mal. 
L.  Seiolut. 

PEDAHTERJA,  s.  f.  Pédanterie, 
qualité  «U  maniôxe  d'agir  c:a  pédxns  ; et 
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SQfii  Ijjnoranco  , ftiailé.  L>  InepUi  cru* 
diuo.  ifittntatio* 

J^EUAS  FESCO , CA  , tAltct.  Pé- 
iaotrtqao  , q«»  csl  propre  ««  périaal.  L. 
ArrasJn»  cttentatio. 

}*EPASIiifMO  , 1.  m.  P*J«- 
li«mc  , p^anuii*.  L.  InepU  erudittonis 

E^P.iZOf  s.  m.  Morcean,  pièce, 
fra;;steai , partie  , portion  J’uo  lont.  L. 
Ft.itfu/n.  Fra^mtntam.  Fart. 

PetU^o  Jtl  atma,  cora{fin  , 0 tntraaaj  : 
T.  de  tendrc«c.  Morccaa  de  Tamo  , pour 
dire  porttoo  , partie  de  laoo  ame , de 
iBoncoraT,de  wei  entraill*;».  L.  Corcü- 
lum  ineum.  Anima  mex  dinudiam. 

de  pan:  Morceau  de  paîo.  L. 
Panu  fruttum.  f’alano  ne  tune  un  p«- 
djqo  de  pan  : un  tel  n‘a  pas  un  morceau 
de  pain  , pour  dire  il  n'a  rren. 

A peéa{ot  i Façon  ade.  Pat  motccanx , 
ea  détail , pat  parcelle.  L.  Ptr  parttn. 
in  frutté* 

Ettar  hecho  peda\at  : Etre  pat  mot-, 
ccanx  t pont  4ire  ètte  ias  | fatigué.  L< 
F^n^us  dejici 

^loririe  por  Mat  pédalo/  t Se  aonrir 
pQjr  ses  morceaux  , pour  dire  se  mooeir 
d'anltii , d’amour  potu  quoiqu’un.  I-at. 
A/'tuem  deperire. 

PEDAZUELO  f a.  m.  dimia.  de 
Peda\p.  Petit  morceau  , petite  pièce  , 
petite  portion  , petite  part.  L.  FruHulxitn. 
Particula,  , 

PEDERNAL  , a.  m.  Piefre  a turil , 
caillou  , et  métaph.  et  en  morale , il  te 
dit  de  tout  ce  qui  ait  pot  at  lateuiible. 
L.  Silex.  . . , 

PEDE5TAL  , e.  m.  Piédenal  , la 
paitie  . la  base  de  1a  colonne  sut  laquelle 
poic  ton  fût  I on  de  toute  autre  ckoie.  L. 
5f|rloèalea. 

PedeMtal.  Bâte  , appui  ; te  dit  bjuré-  ^ 
ment  dei  choiei  qui  leteent  d'ap^l  et 
de  foodement  k quelque  chute.  L.  aatit. 
Fundamtntum. 

PEDESTRE  , adj.  des  deux  genrci. 
Qui  est  à pied  , qui  rt  k pied , qui  cou- 
ccfBc  les  gens  de  pted.  L.  Fedcitria. 

PEDICOX  t I.  m.  Saut  tnt  un  pied. 
L.  jEcnfHa*  xditii#.  À pii  eoxuAa  t à 
cloche-pied. 

PEDICUIAR  , idiecl.  des  deux 
aaret.  Terme  de  médecine.  Pédiculaire  ; 
le  dit  d'ime  maladie  qui  fait  naître 
de  la  peau  âne  inânité  de  poux.  Lat. 
Pedieularts.  . 

PEDIDOR,  subit,  m.  Demandeur, 
celui  qui  demande.  Latin  , ptstuUitor, 
Petitar. 

PEDtDURA , snhsi.  f.  Demande, 
Taclion  de  demander.  Latin,  Petitio, 
Posiulaiio* 

PEDIGO?^  , t.  m.  T,  burlctque. 
Demandeur  .importun  , qui  demande  tou- 
joutt.  L.  Imporiunux  ejfiagitJtor. 

PEDSGUhffO,  $A,  adject.  Qni 
demande  toujours  , importuu  . fatigant , 
qui  ne  cesse  de  demander.  L.  ImpartMnut 
e^citator. 

^EDtMEFTO  , s.  m.  T.  de  pra- 
liqne.  Demaude  ou  action  en  justice.  L. 
iPct'fro. 

p£DIR  , ▼.  a.  Demander  , prier  , 
pyj.t  tecouif  k quelq^u’uft.  Latin , Pc- 


tere.  Pojtufere.  Rogare.  Ce  xerbo  est 
irrégulier 

Pedtr.  Demander,  s'informer.  Latin, 
Rpgjre. 

i*edir.  Demander  en  justice , actionner. 

L.  Peure. 

* Pedir.  Souhaiter,  détirer  une  choie. 

L.  Expetere. 

PcMr  cuenta.  Demander  compte  , 
faite  rendre  compte.  Lat.  iLitioncm/e- 

Peiir  U noria.  Demander  uqe  uUe 
ou  une  veuve  en  mariage.  L.  In  tpon- 
tjm  poetuljrc. 

haher  mat  que  pedir  : N’avoir 
plus  rien  a demander , à détirer  , L 
Foeorom  este  compotem. 

P£i)/£NÎ£  , part.  act.  T.  ancien. 
Demandant.  L.  Peteni. 

PEDIDO,  DAt  p.  p.  Demandé, 
ée  , etc.  L.  PftiiBt.  Pettuitffut.  F.xpe- 
tûut. 

Pedido , prit  snhstant.  anciennement 
lienihoit  Tribut , impôt.  Lat.  T*riôarnfn. 
yeetigal. 

PedtJo.  Signifie  qnclqoefoU  Demand®. 
L.  Petitio. 

PtDO  , fuhtt.  mate.  Pet  , ventotité 
qui  tort  par  lo  bat  avec  éclat.  L.  Cre^ 
eiiui. 

PEDORRERA,  s.  t Veptosités 
; qne  le  ventre  Ikcbe  fréquemment.  L.  1 

pisut  frequent.  ' 

\ Pedorrerat.  Se  dit  antti  dei  culottes 
I étteites.  L.  firaeeet. 

PEDORRtRO,  R>^,edj.  Peitenr, 
eu^e , qui  pette  sans  cette.  L.  Crépitas 
edent  frequentint, 

PtDURRETA  , I f.  Pet  fait  avec 
la  bouche.  L.  Üra  crepitut. 

PEDORRO,  R^,  adj.  Vqy.  Pc- 
do'rtro  f ra.  ~ 

PEDRADAt  Coup  de  piene. 
L.  IjipiJis  ictus, 

PeJrada.  Sc  dit  aussi  de  la  cocarde 
qne  les  soldats  portoient  à leurs  cha- 
peaux , et  de  celles  que  les  femmes  por- 
loicnt  ancieonemeut  à côté  de  l’oreille 
ganche  L.  O^endix. 

PedraJa.  Métaph.  signifie  Riillcrie  , 
moquerie  , bouffonnerie.  L.  Scommn. 

Cnvi/iutici. 

PEDREA  , f.  f.  L’acrion  de  feter  , 
de  tirer  des  pierres  , de  se  battre  à coups 
de  pierres.  L.  I^iJatio. 

PEDRECITA , subir,  f.  dim.  de 
Piedra.  Peiite  pierre,  pierretie.  L.  In- 
pilUts.  Caleulut. 

PE^REGAL  , xubst.  m.  Lieu  plein 
de  pierres,  qui  est  pierreux.  L.  Lepidoeut 

locus. 

PEDREÇOSO  , SA,  adj.  Pier- 
reux, eute,  rempli,  ie  de  pierres.  L. 
Laptdotut. 

Pecregoso.  Graveleux  , qni  est  fujet 
k U gtavelle,  à la  pierre.  Latin  , éni- 
cuîosut. 

PÈDRF^AL,  s.  m.  Pspèce  d’arme 
k feu  fort  conrte  et  d^un  gros  calibre  , 
que  l'on  charge  de  fiait  ou  dix  balles  do 
mousquet.  L.  Sclopus  trexior. 

PEDRERA , t.  f.  Cariièrede pierres. 
L.  I apidicma. 

PkDRERIA  , s.  f.  Pierrerie,  amis 

de  pierres  précieuses.  L.  Gemma. 

PÈDRERO,  s.  m.  V.  C'antcio. 


Pedrero.  Piecrier  , canon  qni  teii  par^ 
ticnlièremenc  dans  les  Taiiteaux,  poux 
liier  k l’abordige  , et  tqr  terre,  pour 
défendre  lei  bréchet.  L>  Z ormentum 
kellicum  modi  mtnoiit. 

Pedrero.  Soldat  qui  aneienneroent  ta 
servoir  de  la  fronde  pour  jeier  dca 
pierrot,  frondeur.  L.  Fundi^utariut. 

Pedttro.  Lapidaire  , ouvrier  qui  tailU 
Icf  diamant.  L.  Cîepintuiitte. 

Pedrero,  Se  dit  aussi  d'un  enfant 
trouvé  , exposé  dans  U rue.  L.  Puer 
expotititiuf. 

PEDREZUELA , t.  f.  dimin.  do 
Piedra.  Petite  pierre,  pierrctic.  Lat. 
tapillus. 

PtDRiSCOf  s.  m Glande  quantiié 
de  pierres  lancées  ou  de  grêle  qui  lombo 
des  nuages.  L.  Eapidum  cqptü,  granduiis 
Vit. 

I PEDRJIA  , 1.  I.  y.  Pedrera. 

I Prdri^a.  Lieu  rempli  de  pierres.  L* 

! lapid--'§ut  laeut. 

PE DRU  , t.  m.  T.  de  Bohémiens* 
Capote  de  gros  drap.  L.  PalUolum.  Il 
te  dit  tussi  du  verrouil  d’uoe  porte.  L« 
Peiiiilns. 

PEER  t.x.fi.  Petter,  lâcher  un  vent 
par  le  derrière.  L.  Pedete. 

P EGA  , s.  f.  Celle  , .noix  qui  sert  k 
coller  , k joindre  une  chpse  avec  uno 
antre.  L.  Pix.  Gluten. 

Pega.  Vernis,  cDduit  qn’on  met  suc 
de  la  poterie.  L.  Picairo. 

Pega.  Voyex  Zurra. 

Ptea.  Pie,  oisean  .domesiiqno  k qui 
on  apprend  à parler.  L.  Pica. 

SabcT  à la pega  : $entir  la  poix.  Phrase 
métaphorique  pont  dira  qu’une  personno 
n pris  les  majivaisi.'i  coniumcs  de  sea 
père  et  mère  L.  C^dorem  tervare. 

Str  de  la  pega  : Etre  de  la  poix  , poec 
dire  se  sentir  de  la  cprppsgnie  qu'on 
fréquente,  en  avoir  prit  les  vices.  L* 
£;itj.dr.'n  farina  eet.e. 

PEG/iJ)iLLO  f a.  m.  dimia.  dq 
Pega  et  de  Pegado.  pris  tnbst.  Petite 
emplktre.  L Pittadum. 

pECADriO,  ZA,  adj.  Glnanl, 
te  , .visqueux  , ense  , qui  s’artacke  comme 
de  la  glu.  L.  Fiseotüt.  Gluttnosus. 

Pegadi{o,  Signifie  aussi  Coatagieni , 
qui  so  gagne  par  attouchement,  pas 
communication  , par  fréquentation  : 09 
le  dit  au  figuré  des  choses  morales.  L» 
Cii/itagiatut, 

Pegadiio.  Signifie  antsi  une  Pertonoe 
impoiiuoe  , qui  est  toujours  auprès  d'une 
autre  , un  parasite.  L.  Umhra. 

PtGAilt/KA  , subst,  f.  L'action  de 
poisser^  de  cuUcr.  L.  Congfuünatit. 
Picatiû. 

Pegadura.  Signifie  anui  Assemblage, 
liaison  , union  , lien  par  le  moyen  de  la 
glu.  L.  Conglutinttio.  Compactio, 

PIGAJOSO,  SA  adj.  Gloanf, 
te,  visqueux,  CAXe.  L>  ritcuiui,  Gliir- 
notut. 

P(gaj.oso.  Signifie  anssi  Contagieux , 
qui  se  comomniquo  faciUmeut.  L.  CVn- 
tagiiifut.  Et  méiaph.  Doux,  agréable. 
L.  Suant.  Metleus.  paga/ota  t 

voix  agréable.  Trata  pegajnto  : traite- 
ment doux  qui  aliire  le  moode. 

PEGASIIty  rO  , ».  m.  T.  pen 
en  usage.  L'actipn  d’unix , de  joindre 

uni 
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«ae  uue  autre,  tiaiioo,  uaiva , ^ 

1*.  ^'an;iurind£/ir.  j 

PEÙAKt  V.  »ct.  Coller,  eaduire 
Aae  cboie  dr  colle,  Li  Luie  tenir  à uae 
auito  svcc  <le  U colle.  Lalia  , 
itnare, 

Ptgar.  Unir,  joindre  ane  chote  avec 
noe  autre,  attacbjrr  , coudre  , cncKaincr. 
In  ConjitHgi*f-  Contucre.  Cf  nneturt 
Pegtir^  Ap|i!i<}aer  «do  cboie  sur  uae 
autse.  L* 

Pegar*  Mner , jeter  ^ael^ae  chose 
contre  une  autre  avec  violtfocei  L.  lUi^ 
dtft.  impingeit. 

J^e;^i>r.  bAtlre , frap;»cr  , ckitîei'.  L. 
Vtrbtran.  1 undtre. 

Pegar.  Cetamuai^aer  une  chose  ii 
tuie  autre  ; et  commute^menc  il  so  dit 
4ea  maladie*  «MCagienses.  Latia , in> 
^uccrr 

P LG  AP  ^ V.  a.  Ptondie  nurioe  , en 

Earlini  dei  plantes  ejue  Ton  rianspbnic. 

>.  üadicrf  «r.ixterr. 

Pegar.  Attatjuer  arec  force , avec 
«ioIoDCc.  L.  yifgrtdi.  Aéoriti, 

Pegar.  Conrrrricer  k taire  ma  effet» 
Iê>  yiced.re,  /ncr/crc. 

^ P kGyiHS t , V.  r.  S*irtioil(nre , le 
loicdrc  , s'inMauer  où  Ton  n*cs*  pas 
denandti.  L.  Lonjungr.  Adheertre. 

Ptgarte.  yinsiouer  , se  jlit«cr  adrei^ 
teneni.  f.»  lasiauaiL  AnttKLtu  ttàhire, 
las  pah^  as  dt  Julana  St.  pegan  : les 
paroles  d’un  tel  sc  f;lisverit , s'insiiuient. 

Ptgarst.  5*aitertionaer  ^ t’arracber  à 
^aelnuc  chose.  L<  Cap»,  ’l  rahi, 

PegUTSe.  Dipenter  ton  ar^'cat  ea  reo- 
daiit  letvire  à ^arlqnuo.  L.  Sumptam 
gro  aUnfa'tre. 

i'c^rif/trcjo  : Mettre  le  feu,  Métaph. 
C*est  semer  det  dîst,‘asious , des  que* 
relies.  L.  itrrere  dittcrdias» 

Pegai.  Façon  de  parler.  Tromper, 
jouer  quelqu’un.  Courber,  duper*  L. 
ei>(uin%eniret  ludere. 

Pegarla  de  pu»o':  Tromper,  abuser 
de  la  cotiLiaace  de  quoiqu’un.  L.  AEcui 

P>;gar  tratgés  : Rîctfrc  ou  eo^rdre  des 
rtanebes  h un  babit.  Phrase  i&afapbori- 
<}ur  , pour  dire  s'inlroduite,  Sc  fourier  , 
fncttte  \on  net  où  on  a’a  que  faire.  L 
Immiseere  se. 

Pcgûrse  aïgp  : Tirer  uiilitii  de  ce  qo’on 
a CD  mai^icment,  ou  de  ce  qu’orr  fait  ou 
eoiiS'crne  pour  un  autre  ; et  proprement 
>’oler  dans  son  emploi  L.  Stbî  eun- 
tuLrc. 

Pegarse  los  pies  t Avoir  Jet  pied* 
collés.  Phrase  qui  li^uine  ne  peuvo: 
pas  marcher,  ni  remuer  les  pied*,  par 
quelque  accident  imprévo.  L.  JH»rvre. 

Pf^ar  «n  parehe  0 pa>fka{j  : Appli 
quer  nue  cmplîire.  Phrase  métapbori- 

2 ne  qui  sij^uilit  Fouiber  , tromper, 
oper  , emprunter  de  l’arj;cot  dans 
riniralien  de  ne  le  poirt  teadic.  Lat 
dWumvcnirs.  Vuipere. 

pegar  iof  o;oa  : Ne  pas  femet  les 
yeux  , ne  posvoir  dormir.  L.  k^ectem 
insannem  du'crc, 

P£GAXT£  , part.  act.  Collaat, 
|OÎ|tnaot  , etc.  L-  CurtWutrvurzs. 

PtGADO,  DA,  p.p.  Collé,  ée, 
ioiot,  le,  etc.  L.  Cçngluùnatui,  Cvi.^ 

p.  iuastuj. 

Tom.  I.  Part.  IL 


Pegada,  pris  suh«UotivctaeBt , Era- 
plâ.tc  , catanlaiiu«*.  L.  Ptiuiiuuiet. 
avtm. 

PEGASO  J t.  m.  Pégase  , sotw 
d*o*ieau  qu’oa  dit  être  en  Efh'opie  , le- 
quel a donr>6  liuJt  aux  poetee  de  ietudre 
If  cheval  pégasc.  L.  Pegashs. 

P^as  »,  Pénale  , cheval  que  le* 
pevtes  ont  feiat  avoii  de*  ailei , et  qui 
d'un  coup  de  pied  ouvrit  la  foatatue 
du  Parnasse  , dite  Hypocrène.  Latin  , 
Pegasut. 

Pegasa.  Pégase,  l’iiae  des  conitcl- 
Utions  céleues , appclce*  Boréales.  L. 
Pegafns. 

PPG  ATA  , a.  f.  Baie  qu’on  dotine 
h quw-lqu’uB  , fourberie,  tromperie.  L* 
Xc4:^rul. 

i^i:CrOX£  , s.  ».  EtapUtre  de  peux 
on  d’xtiiie  chose  , cataplasme.  L.  Pit- 
lacium. 

Pegute.  Se  dit  aussi  d’un  ragoût  ou 
d'une  fricassée  dont  U sauce  est  trop 
rpaiita  L Gfnttno4utn  eondivtfittam. 

X^^vtr.  Métaph.  se  du  d'uoa  pcrsçaae 
qui  est  toujours  auprès  d'utto  autre, 
importi  a , eiubirraiiaaC , parasUe  , om- 
bre. L.  ihiMStfuS.  l'tHtrj. 

PE  G VE  K/l , ••  f.  Ta*  d?  morceaux 
de  bois  do  sapiu  ou  de  pin  , que  Tod 
brâle  pour  en  ùicr  la  poix.  L.  Pieta 
si/Kes. 

PLCUERO , I.  m.  Celui  qtri  fait 
ou  vrad  de  la  poix.  L.  Piiis  exirastur  , 

Vcf /^rt*^»oIii, 

PEGUJAT  , *.  m.  V.  Pceuth, 

Pegujjl.  C»i|rnihf  aussi  Polit  fonds  do 
terre  , do  troopeaux  on  d'autre  chose. 
L.  Parvus  grès»  /»L»i:ra  asri  cxiguus. 

PEGU/AEkRÜ,  s.  m.  Petit  la- 
bonreui , polit  marchand  do  troupeaux. 
Laiio  , Peeuortaj , n^nrofu  non  ètà 
dires. 

PhGUJON , t.  m.  Peloton  de  laine 
ou  de  poil.  L Glomui. 

PEl  , I.  f*  Peau.  Vey.  PiW. 


Ser  de  fa  ptl  dcl  dûl>/o  : Eue  do  la 
peau 

L.  l'^ertipcUctn  esse. 


de  la  ptl  d 
du  diable  , 


être  rusé , méchant. 


PLIA,  s.  m.  Terme  du  royaume  de 
Galice  Enfant  ricbrmcni  vêtu , monté 
sur  les  épauler  d'un  horrme  qui  dame  de- 
vant le  saint  Sacrement  ù la  ptocessio» 
de  la  FélC’Diou.  L.  Putr  supte  Aumr- 
rns  tripuJians. 

PEE  ADA  , s.  f.  Pesu  de  mouton  ou 
de  brt-bts  , 0 qui  on  arrache  U laine 
aussitôt  que  la  béic  est  morte.  L.  Urrno 
pell'S  depilata. 

PEI AÛE  RA , f.  f.  Alopécie  ,nal.-i- 
dle  qui  fait  tomber  les  cheveux  eotièrr- 
ment , pélade.  Latia,  Alapteui.  tilo^ 
rrr*n  dijhtvtum. 

PEiADIE.TAS , f.  f.  Amandes  eon* 
htes  et  rimvertos  dv  sorte  iuodu.  Latin, 
A>tivgdê!a  séeeharo  nbltia. 

jKladilUs.  Sc  dit  aussi  de  coriainet 

fictites  ptrrrt’s  on  de  rcttalns  petits  cail- 
wx  qui  te  troDveut  dans  le  tabie  snr  le 
bord  des  ririères  ou  des  ruisscana.  Lat 
/-oiPtifi. 

PEE.ADOR  , s.  m.  Terme  peu  es 
usace.  Celui  qui  pèle  , qui  arrache  le 
poil  i l'écorco  dtfi  arbres.  Latin  , De- 
^Ithjtor. 

PELADURA  , t.  f.  Tftmc  peu  en 


usage.  L’&clion  do  peler , d’arrttlur  le 
poil,  d’écoiccr,  (Tôtor  réeptee  du  baiSf 
L.  Degiai'tMtQ.  Depiiaiia. 

P tl  Ah'UàTAU  , U m.  Homme 
inutile  dans  une  répubUqnc,  faintaui  , 
vagahood  , errant  Je  côté  ci  d’auitq 
pour  ne  point  travailler.  Latin  , iii/mp 
rusucr. 

PELAGE  f *.  m.  Pelage,  qualité, 
couleur  du  poil  d'une  bèit.  Laûn  , 
Piii  caior  , veZ  nu.’itro. 

Fignrément.  Se  dit  aosii  dp 
la  disposition  , qualité  et  foçou  d'u.it 
chose,  spécialement  d'un  babiu  Latiit , 
Eèat»ra*  ;V<*d«r?. 

PEi  AMEKE  , s m.  Le  poil  qui  est 
répaudn  par  tout  le  corps  , ou  en  qncl- 
q-ies  parties  j et  spécialement  il  sc  dit  dm 
poil  ou  ck*  la  Uinc  que  les  corroycurt  on 
mégissiert  coléveot  des  pvntnqn’iis  cor- 
royent.  L.  Pih, 

Peiamhe,  Signihe  aussi  Munque  d« 
poil  dans  tes  endioiri  où  U doit  y es 
avoir.  L.  P.loeum  inopia. 

PELA.MbRERA,  s.  f.  Partie  d« 
corps  00  le  poil  est  abondant.  Latin  p 
Pilcrum  c^pui. 

PrXurrihma.  Voyer  Pefedira  • Pc** 
taaa, 

PFTAMF^l,  V.  m.  Tetmo  biulee- 
quf  Vojret  Petambre. 

PEE  A MES  A , s.  t.  ArracKcaient  d« 
cheveux  p.sr  colère,  pat  désespoir,  oa 
ce  so  batlaot  avec  quelqu’un.  Latin  , 
C'er.-f/orbm  foniatio. 

Prfo/ni.'S4.  Quantité  do  poil,  barbe 
épaisse.  L.  Püorum  copia. 

PP.i  AMlVh  , s.  m.  Pélaffildo  , jeuoe 
ihoa  , poisson  de  mer.  L.  Ptiar.ia, 

PEÏ.yffiDVSCA  , s.  L Femme  de 
mauvaise  vie  , fcmioe  débauchée  , etc. 
L.  6/oi/um. 

PELAtiTRjy  , t.  m.  Terme  de 
royaume  de  Sévillr.  Laboutenr  qui  a pm 
de  biens  , et  dont  les  moyens  sont  pe- 
tiu.  L AgiieoU  koi.d  cpulentus. 

PELAHf  V.  a.  Peler,  arracher  le 
poil  de  la  barbe  , couper , raser  le  oeil  , 
déplier.  L'itui  , DepiU/e,  Pilas  rêditCf 
vriiere. 

Pelar.  Plumer  les  oiseaux  , Icnr  arra- 
cher les  plumes.  L.  Pitdntf  nudare. 

Pchir.  Peler,  se  dit  anssi  des  fraira 
00  de*  arbres , quand  en  ôta  déiicaie- 
meut  la  pcllicxle  on  l'écorrc  qni  Ica 
couvre.  Latin  , PutamLu  yel  cotti,uLa$ 
detrahere. 

PeUr,  Méta^b.  Plamar , ô>r  , cqIc- 
ver  les  biens  d un  homme  avec  adiesae, 
avec  subtilité.  Juniin , Spt'Haie.  ifvrtta 

nudare. 

PELARSE , V r.  Se  peler;  il  sa 
dit  lorsqnc  les  cheviox  lonbent  par  nu- 
lâdie.  L.  Pilot  nmirterr. 

Ptlarsr  de  fino  ; Phrase  pour  evpnatrr 
uD  hun'Dic  hn  , malin  , qoi  sait  Bsrger 
son  pain  , qui  en  sait  long.  Latin  , Jl^,rw 
su<tsttmutr>  e*sc. 

PEE  ADO,  DA,  p.p.  Pelé,  é« , 
clnmé  , éf , etc.  Lat.  Dipilatus.  Piumis, 
conts  nudatas. 

Piltida.  Se  dit  aussi  des  monvignes, 
des  cainpagocs  et  dci  plaines  dép  tipL-e« 

d’oihié».  L*  odrf'i nndus. 

li 
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J-etra  pchda  L«iife  formée  acKcneat 
et  Mas  pilé.  Lailo  « littcra  pnr4. 

Mu.rttptlaia  : Mon  çetéo , sebriqact 
^a'on  doane  aux  gcos  ou  a toadus  par 
cliiiiraent,  et  ans  p«iioaaes  chauves. 
£«•  Cels'itics. 

PELyiyREf  a.  m.  Ouvrifcr  eu  laine, 
^ui  travaille  dans  les  maun  actures  de 
4rap,  caidear,  toodeui , etc.  L.  Latuirius 
•ptf€X, 

PBJ.ÂYRIAi  t.  f.  Trt6c  , com- 
sieice  de  l’aiiiaao  qui  travaille  en  laiue. 
%é.  lanijicium. 

PULAZA  t adj.  Paille  d’orge  brisée  , 
rompue  , qui  sert  ordinairemeat  i garnir 
des  paillasses.  L.  PaltA  trit*», 

PELA/‘A  I a.  f.  El  plus  communé* 
neni  Pela\gA.  Btuir , dispute,  quctello. 
L*  Kiaa.  Jurviutn. 

PELJ^ht  tBRE  f s.  m.  Nom  qu'ob 
dooBC  11  oiic  espèce  d’étoMc  laite  de  laine 
et  de  poil  de  chèvre  ; espèce  de  came- 
lot ou  de  bouiacaa.  Lot.  i'ujmua  car  lanà 
pilitfHe  capiiws  co  ijittut» 

PtLEA  f i.  f.  Combat,  bataille, 
choc  Lat.  Pttgna  Pialium. 

i^rlea.  Signtlie  aussi  Jébar , dispute  , 
qaerelic  , batterie  eorre  des  particuliers 
seul  à soûl , ou  entre  plusieurs  Latui , 
Hixa.  /ur|,i«m. 

Pelea  Coiobat , se  dit  figatement  du 
eboc  , du  cotiân  , du  combat  des  pas- 
sions dans  l’arue  L.  Pug  la,  ( triamen. 

Ao  ser  hatnbre  de  peiej  : N'êire  pas 
ttominc  de  combat  , être  un  pusiilaniroe , 
u'avoir  point  de  courage.  L.  i^uailiiSni' 
anrm  me. 

PEl  £ylDORf  s.  m.  Combaitani  , 
qui  combat , qui  est  ardent  , vil  au  com- 
bat, à la  dispute.  Latin,  i^u^iufnr. 
Prirl>tiior. 

PELtAR  fX.  ».  Combattre,  se  bat- 
tre , livrer  bataille  , combat.  Latin , 
J^u^ijure.  Prertiü'i.  C effare. 

Pe  car.  Dt battre  , disputer,  quereller. 
L.  Rijjrî.  JurcAfi. 

Peteat  Combattre  , sc  dit  figuiénent 
des  choses  spirituelles  et  raoialca.  Lat. 
fugnate.  Ditn.c-ire. 

Pdtù'te.  Se  battre  k coups  de  poing. 
L Pugnis  Citiatt. 

Pl.lEAUi'ht  p.  B.  Combattant, 
qui  combat.  L.  PtaLator. 

PILLADO  ^ i^é,p.  P Débatin  , 
«c.  L.  PugxatHS.  I^ecrrtjfui. 

P t v.  n Pousser  du  poil 
•B  des  plumes;  ce  qui  le  dit  des  oiseaux, 
lorsque  les  plucues  commencent  a leur 
pousser.  L.  Ptiot  l'ci  pium.n  tmsturt, 

Peltihar.  Mvia^ib.  signihe  Aagmenltr 
ea  fortune  , acquérir  du  bien  , recouvrer 
aa  santé. L.Fortursai  ^ugete.Vues  repeere. 

PELhOhA  , s.  f.  Cooic«i3iioa  , 
débat  , ditîéreat,  dispute,  démêlé  , 
qaeiellc.  L.  Rtxa.  hitgit\r..  LunUntio. 

PE>  ETE  . s.  ro.  Terme  du  jeu  de 
b»5vette  00  de  la  banque.  Fonteur  , qui 
couche  de  Targcat  sur  UQC  carte.  Latin  , 
6'p‘"iaor, 

En  ptlett  : PafOn  adv.  A poil  , être 
entièrinient  nu  L.  (Jmninh  nudi. 

PELE'IEKIA  , s.  f.  Pelleterie  , 
■larcbaudiscs  de  peaux  qui  servent  aux 
fourrures  , U se  dit  aussi  de  la  boutiquo 

oh  nu  les  vend.  Lat.  Aiutaru  cou^iito  ^ 
jfu  oJ/î:inat 


PEfESTERO,  $.  m.  Pelletier  , mar- 
chand fouricur  , qui  vend  et  prépare 
des  peaux  fouirées,  L.  Alntariu». 

P tLiAirU ÜO  , DA  t adj.  Qui  a le 
poil  long,  rarou  , délié,  doux;  il  se 
dit  des  animaux  à long  poil.  Lat.  Üirau- 
iMS.  Hispiia$.  ^ 

Peliagud  *.  Héiissé  , ifur  , âpre  ; il  se 
dit  métaphoriquement  d’une  altaire  düfi- 
ciie  à démêler  , épineuse  Lal.  Arduut. 
Inuicatuf. 

Peliagudo.  .Çieaihe  aussi  Perçant , in- 
géiiirux , subrif,  6a,  éclairé,  ]^né- 
liant.  L Acutu*.  Saeax. 

PEIIBLaSDO  , DA  , adj.  Qui  a 
le  poil  doux,  fin  , ddlU,  menu  Latia  , 
AfoUif’ut  p iie  vtgtitui. 

P ELICABRA  f t f Terme  hasardé. 
Espèce  de  satire  , qui  a la  peau  et  le 
poil  d'une  chèvre.  L.  Satyrut. 

Pti  IC'aNU  , a m Pélican  , oiseau 
aquatique  qai  approche  de  la  forme  du  hé- 
ron. L.  Peiicanui.  1 

Pttic^ho,  NA,  adj.  Blanc, 
che  , blanchi  , ie  do  vieillesse,  qui  s les 
cheveux  blaocs.  L.  Caau».  I 

PP.  Lli.  i)  ATk)  , E A , adj.  qoi  a les  1 
cheveux  courts.  L.  Cu'tns  ptUs.  \ 

Pti  ICVI.A  , f f.  Pellicule,  petite, 
eau  délicate  , qo’en  médecine  oa  nomme 
Icmbrane.  L.  PellUula. 

PLEIPOHRA  , s.  f.  Nom  qa’on 
donne  vulgairement  aux  femmes  on  hiles 
débBachét;s,  de  mauvaise  vie.  Latin, 
Meretrix.  Seortuxi, 

PEUUKAR  , V.  B.  Risquer,  être 
en  danger  , en  péril.  L.  PtticUtari, 
Petigrjr  : PéricUtor , courir  risque  de 
se  perdre  , ou  de  ue  pas  obtenir  ce  qu'on 
déaire  L.  PeriAitart. 

PtJ.Ji/RO,  ».  m.  Péril,  danger, 
risque  , hasard.  L.  Periruium, 

Peligro.  Terme  de  Bohémiens.  SigniSe 
laQui-siioo,  la  lortnre  qu'on  donne  aux 
criminels,  pour  leur  laite  avouer  leurs 
crimes.  L.  Jortura. 

Pi  i IGROSAMEN  TE  , adv.  Pé- 
rineusement , daogeieusr-ment  , avec  pé- 
ril, avec  danger.  L.  PeriiuktMi. 

PhUGiU/:ilSiMO,  MA,  adject. 
topcilatif.  Tiès-périUenx  , eute  , irès- 
djngerenm,  euse.  Laun  , Pen<ühtu»i^ 
mus. 

PEllGROSO,$A,  adj.  Périlleux, 
euse,  dangereux  , euse,  où  il  y a du 
daugrr,  du  hasard  11  sc  dit  aussi  hgu- 
rément  d’uur  persoBne  lurbnlcotc  , d'un 
mauvais  génie  , dangereuse  k Iréquenter 
L PtrUuhius, 

PLlUyiROO,  G/f  ,adj.  Chevelu, 
ue  , qui  a de  grands  cheveux.  L.  VfAon- 
{jri  crraibua  cunspuuus. 

P E LU  1 U , m.  dimiout.  de  Peto. 
Cheveu  court,  petit  poil,  poil  follet. 
L.  Piius  hrrvxs  et  ttuAii%. 

Pililo.  Metaphor.  signibe  Vétille  , 
chose  de  peu  de  conséquence.  L.  Ptius, 

t'iuiCfii 

A'o  fencr  piWla  en  la  lengua  : N'avoir 
poiot  de  petit  poil  k la  langue  , pour 
dire  n’a^o<T  rien  à la  langue  . qui  I em- 
pêche de  patiei,  dire  son  senlinu-ni  clair 
«t  net,  avoir  sa  réponse  prête.  Lal.  lin 
gluant  lah*re  in  prornp/u 

h-  . a en  peliili»s  : Remarquer  de 
peiiu  poils  I poiu  due  pieadie  gasde , 
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s’arrêter  k des  bagatelles.  Latin , Aft- 
uima  (urûre. 

PtliNhGRO  , GRA,  adf.  Noi- 
raud , de  , qui  a le  poil  noir.  L.  Ntgria 
eapxllis  fiinspi.uus. 

PlIIRVBIO,  BIA,  adj.  Blond  ,dr, 
blotidiu  , ine  , qoi  a les  ebeveux  blonds. 
L.  llarà  cirm.1  ccnspicuus. 

PtinitSO,  .S^,  adj.  Héritid, 
éc,  qui  a le  poil  droit  ei  lude.  Lat» 
Hirsutut» 

. PELITO  f s.  m.  dim.  de  Pdo.  V. 
Pelillo, 

Prtifos  À ta  mar  : Petits  poils  k U 
mer.  Phrase  pour  exprimer  que  Teo  a 
cntièiemciit  oublié  les  injures  passées  , 
et  quitté  lont  ressentiment.  Latia,  in* 
jurias  ûhlivioni  date. 

Pktn RE  , ».  m.  Pyrètbre  , sorte 
de  plante  dont  la  racine  est  fort  utile 
dans  la  loéderiBe.  Latin  , Pyrethrtim. 
PEZi2i</Qt/i5  , s.  m.  Chose  de 
eu  de  cODséquence  , de  peu  de  valeur, 
abiole , bagatelle il  sc  dit  aussi  de 
certains  petits  orncmeiu  que  les  fcmmel 
ajoutent  k leur  coiffure,  k lenr  habille- 
ment, pompons.  L.  Quisquibx.  Nuga» 
PELLA,  s.  (.  Boule,  globe,  pelo- 
ton , pelote  ; il  se  dit  aussi  de  tout  ce 
qui  a une  hgore  ronde  , soit  en  pita  ei 
en  métaux.  L-  Glukua. 

Pella.  Héron  cendré,  qni  abonde  eû 
hiver  aulout  des  liviètcs  et  des  marais. 
L.  Afdea. 

PeVa.  Boule  de  blanc  manger.  Latin, 
Nactex  gfiièului- 

Pcifd.  .Se  dit  aussi  d'une  grande  quan- 
tité de  quelque  chose  , spécialement  d'as- 
gcnl.  L.  Summa. 

PELLADA  , ».  f-  C-oup  de  bealeou 
de  pelote.  L.  6*/oèr  ictus. 

Pellaia.  Terme  de  maçons.  C'est  uae 
liuclléo  ou  poignée  de  plktrc.  Latin  ^ 
Gypsi  pars  truliû  du(ta, 

A’o  dar  p,ilUda  : Ne  pas  donner  nno 
tniellée  , pour  dîic  qu^un  ouvrage  de 
maçonnerie  est  suspendu;  il  se  dit  éga- 
lement de  toute  autre  sorte  d'ouvrage. 
L.  Upeta  pondéré  interrupta. 

PEl¥ tJA  , ».  f.  Peau  , cuir  préparé 
ou  coiioyé  ; il  sc  dit  spécialement  do 
celle  du  mouton,  d'une  brebis,  d’un 
bouc,  etc.  L.  PtlUs. 

Pelleja.  Terme  ancien.  Voy.  Pelicufa- 
Pellcja'  Be  dit  vulgairement  d'uaa 
femme  prostituée  k tout  venant.  Latia, 
6‘corrum. 

Pelieja.  Terme  de  Bobémiest.  Jupe  d« 
femme.  L.  Afidtebtis  tXola. 

PEU  EJERIA  , s.  f.  Mégisserie, 
lieu  où  l'on  vend  «t  prépare  des  peasB 
de  tnouioas  et  d'autrci  animaux.  Latia, 
Pel.ium  ^’jèrif4J  , taberna. 

PEILLJEKO^  ».  m.  Mégissier  , 
artisan  qui  prépare  ; teint  les  peaux  et 
qui  les  ven  d.  L.  Pelih. 

pu  i tJlhA  y ».  f.  dim.  de  Pet- 
Icjo,  Petite  peau  mince.  Lal.  PtlUiuia* 
PE!  l f JO  y s ni.  Peau,  cuir  qni 
couvre  ranimai,  qui  enveloppe  leatts 
ses  parties.  L.  Fc/l  a. 

pMcjUy  t.  ra.  Outre,  ou  peso  de 
bouc  cousue  cl  ptvpaiéc  , dsns  Laquelle 
00  met  des  liqueurs.  L.  Vter 

PelL'fa  Peau,  pellicule  qui  enveloppa 
la»  fiuiis , taatc0dchoii  qu'cadfdans, 
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et  m^mo  Técotce  dei  aibrci  y la  peaa 
des  raitioa,  dei  ceriiea  » dec  aoix^  des 
Boyaux  , etc.  Latia  y Pe/iicuia«  Corma. 
Carttx. 

Pt!Ujo»  Terme  batlcs<iae.  Uo  Ivrogne , 
BD  sac  k Tio.  L.  Uomo  ebriosa». 

Pellejo.  Terme  de  Bobèmicns.  Espèce 
d'babilicnieat  d’bomme  fait  ea  forme  de 
Tcdio^otc.  L.  Saceus, 

Ùar  6 dexar  cl  pclltfO  t Doaner  on 
lait  »er  la  pean.  L.  cederr. 

/HuJ4ir  cl  p€lUjo  : Changer  de  peau. 
L.  Fcii-rn  mutJrc, 

Ao  caf'tr  en  tl  pelhjo  i Ne  pouvoir 
contenir  dans  sa  pcao.  Phrase  <jui  s’^h 

tique  a|;x  geat  exticinemcnt  gros  et  gras. 

. Vtirumpi  pin^ueAine* 

AV  tentr  mas  que  el  peUtjo  ; N’a- 
voir que  la  peau  y érre  extrêmement 
maigre,  décharné  comiue  un  squelette. 
L.  Osra  nr^ne  pitUm  fatum  esse. 

Quiur  ci  peUqo  : Oier  , enlever  la 
peau.  Fhiaie  familière , pour  dire  6ter, 
enlever  à une  prrsoaDC  tout  ce  qu’elle  a. 
lé-  Spy^f^ee.  ii'oi'i'a  nudare. 

Qj/frtr  tl  pv/fe;‘u  : Oter,  enlever  U 
peau,  se  dit  aussi  par  menace  contre 
quelqu’un  , et  spécialement  contre  les 
cefans  qni  mêriteot  le  fouet,  écorcher. 
Lat.  hxforiare  verberibus. 

PhLLüJUELÜ  , f.  m.  dim.  de  Prf- 
leji^.  Petite  pran  mince , deliée , pco 
gaioie  de  poil  ou  de  laine.  Latia  y r*<f- 
ùeuta. 

PET LICA  y 9.  f.  Convertore  de  lu 
faite  de  petite  peau  fine  , mine  et  d^ 
liée.L.  Pellicttm  ttragutam. 

PhLLîCO  f s.  m.  Espèce  de  vête, 
ment  de  berger  , fait  de  peao  de  mou> 
ton.  L.  l^esttt  pastoritia  penterd. 

Pellico.  Terme  peu  en  uraee.  Qui 
•ignibe  Mot  piquant , raillerie  , orocaH  , 
lardoo  y trait  saiirjquey  quolibet.  Lar. 
«bVcmirui.  Cnvilius» 

PEJ.LJ/.CAR,  V.  a.  Pieeer , pico- 
ter quelqu’ao.  Latin , yeUicare.  Pun- 
^tre. 

Pe('f{;4r.  Signlbe  aussi  Aeacer,  har- 
celer , donner  des  coups  de  oentiy  mor- 
dre subtilement.  L.  Juordere. 

PeUi\(ar  Métaph.  signifie  Prendre  > 
In  dérobée  y dérober  secrètemeory  sou»- 
Uaire  y emporter  en  cachette , attraper 
anbtilement.  L.  Subrtptre. 

PEILIZCARSE  , V.  r.  S’affliger, 
SC  tourmenter.  L.  Angi.  Crudari. 

PELUICO,  s.  iD.  Piocemeot , l'ac- 
tion de  pincer.  L.  Vellitatto, 

P<lli\co.  Signifie  anssi  .Morsure,  coop 
de  dents  qu'on  donne daui  quelque  chose 
qui  emporte  le  morceau.  Latin  , Mur~ 
sus. 

PtUi\c9.  Métaph.  signifie  AiguUlon- 
•em^ut  y remords  iolcneui  de  la  cona- 

nécDcc.  Lar.  Marsas.  5rtmw/u9. 

PeUi\tos  de  monjas.  Espèce  de  ma- 
caron que  les  religieuses  font  en  Espa- 
gne, qui  est  loit  délicat.  Latin,  Cru/ru- 
Itrrum  Ci:ni.s. 

/’fci.UA,  s.  m.  Habillement  an- 
cien, espèce  de  robe  qni  étoit  fourrée, 
doablée  de  peau.  L.  PelUca  togs. 

PEl  I.Od't  , s,  m.  Voyei  Mellon. 

PEUUZGÜN^  s.  m.  ToupUIon 
de  poil,  do  laine  ou  de  àlasse.  Latin, 
O'iumua. 


Ptl.MAf  s.  m.  T.  du  royaume  de 
Séville.  V. 

PELMACERIA  , s.  f.  Lenteur  , 
nonchalance.  L.  XarditMs  Seg-àti-s. 

PELMAZO  , f.  m.  Chose  pesante, 
aplatie  et  commj  foulée  aux  pivus.  Lat. 
ConcuUatA  massa, 

Petciaïc}.  Masse  sur  l’cslemac  i co  qui 
se  dit  d'un  manger  lourd  cl  pesant  L. 
eVudus  eibus. 

Pelinatu,  Métaph.  se  dît  d’un  homme 
ni  est  lourd  , pesant  massif , tardif 
ans  ses  opérations.  L.  ifomo  tatdus  , 
plumbeiiS, 

PELO  , 9.  m.  Poil,  filets  déliés  qui 
couvrent  la  peau  des  utimanx.  Laim, 
Piius, 

Peïo,  Poil,  se  dit  de  celui  qui  croît 
aux  oiseaux  , iodépendaDimenl  do  U 
plume  , duvet,  hr,  i anugo, 

Pelo,  Poil , se  dit  du  coton  qui  paroît 
snr  U pelure  de  certains  fruits  , comm>.' 
sur  la  pèche  , le  coing  , etc.  Duvet.  L. 
Lanugo, 

Pelo.  Se  dit  aussi  dn  poil  qu'on  laine 
sur  le  drap  pour  lo  couvrir  et  lui  donotr 
dn  Inslre.  L.  Pilas, 

Pelo.  Poil,  s'emploie  aussi  pour  «ignt* 
fier  la  Couleur  des  animaux  à poil  , tpé* 
cialemeot  des  mules  et  chevaux  , etc.  L. 
Püas. 

Pelo,  Poil  , SC  dit  anssi  de  la  sole 
grège  et  en  matasse  , qui  sort  de  dessus 
le  cocon  , qni  n’est  point  encore  filée.  L. 
AVn.^/cinu«ii  ^nm  cruda'n. 

Pelo.  Terme  de  lapidaire.  C’est  on 
défaut  dans  une  pieric-  Lal.  yuium  in 
gem/n^, 

Ptlo.  Terme  de  métaux.  Paille.  Lat. 

yitium. 

P\to.  Espèce  do  maladie  qni  vient  an 
sein  des  femmes  , causée  par  l'abon- 
dance de  leur  lait  qui  se  congèle.  Lat. 
Aforbus  es  latte  in  ubtTibus  eaagaUito, 

Pelo,  Poil  y métaph.  signifie  une  Chose 
de  peu  de  conséquence  , un  fétu.  Lat. 
Pilas,  Floceus. 

Pelo  nmfrj*  Façon  adv.  A centre-poil. 
L.  Adverso  pilo.  Peynarss  pelo  arnba  : 
se  peigner  à contre-poil.  ' 

Pelo  de  âpre.  Haleine  de  vent.  Lat. 
Aura  levier,  Ao  heue  un  pelo  de  apte  , . 
j il  ne  fait  pas  one  haleine  de  vent.  | 
I Pelo  de  eofre.  Poil  de  coffre;  qni  se  i 
dit  du  poil  toux.  L.  Ru/iis, 

Pelo  pur  pelo.  Phrase  adv.  Poil  peur 
poil  y pour  dire  trac  pour  troc.  L.  Per^ 
mutat’one  riudl  factà, 

A pelo  i poil  y façon  adv.  poor  dire 
Ji  propos,  k lems  , jattement , fort  bien. 
L.  Oppoftani.  Commo^é. 

Puscar  el  pelo  al  huevo  : Chercher  dn 
poil  à la  coquille  d'un  rruf.  Phrase  pour 
signifier  qu'une  persenae  cherche  on  pré- 
texte ridicule  pour  gronder  , ponr  dispu- 
ter , pour  faite  du  bruit.  L.  i^e  Ltnà  ca« 
priai  jurgêri. 

Carne  de  pelo  i Chair  k poü  , pour 
dire  de  la  grosse  viande  , de  la  viande 
de  boucherie  eu  de  chassa.  Lit.  Pilosa 
car  O, 

En  pelo  î A poil  : termo  de  manège  , 
façec  adverbiafe  , ponr  dire  sans  selle  { 
et  pat  extension  il  se  dit  de  toute  auue 
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choie  qui  est  imparfaite.  Latin  , ùtni 
appuraïu.  Jitber  en  ptlo  : boire  dcbo^.t  , 
f<!utc  da  chaise.  Estât  en  pcl^*  i être  h 
nu  , n'dvoir  pas  une  cbcmiie  , avoir  tout 
perdu. 

Gcnfe  d,'  pelo  : Geis  de  poil  , pour 
dire  des  geos  qui  «n:  «le  bien  , qui  sont 
à leur  i]..e.  L.  JJnttet. 

Hombre  de  q cIj  en  peeho  : Homme 
qui  a da  poil  sur  l'estoirar  , pour  dire 
un  honmv  de  ccrur  , un  homme  coura- 
geux , vaillant.  Latin  , Jioino  Jortis  ^ 
sti.nuut. 

Largo  cemo  ptlo  de  rata  : Large  comme 
le  |oil  d'ure  sonris.  Phrase  pour  expii- 
.i.er  la  chit.iieié  , l'avarice  , Is  vilrnte  , 
Il  oiesqaioerl'  de  quelqu’un.  L.  Hum» 
tenax  , jcidiJuS. 

Has.aree  yl-t  a-  ibat  Se  gratter  le  poil 
ea  haut.  Hhipscburl-sqae,  pour  dire  tijcc 
de  l’argent  de  sa  p j^-he.  L.  Atanum 
supto  aJ/novtre. 

Relueû-  en  pdo  : Le  poil  lui  reluit. 
Phrase  pour  espiimcr  qu’une  pmoaae 
est  grosse  et  giasse  , qu'cite  est  en  cm- 
bo*>poînt.  L.  Pinguem  et  ttretrm  esse. 

Salir  de  peUj  : Sortir  de  poil  , peur 
dire  qu'une  chose  est  confoime  an  génie 
ou  au  naturel  de  celui  qui  l’a  comman- 
dée. L.  Gefûi  speiimen  dore. 

Ser  de  bÿen  pelo  : Etre  de  boa  poil. 
Phrase  ironique  , poat  noter  une  per- 
sonne do  mauvais  naturel  y d’avoir  de 
mauvaises  qualités.  L.  Peryenst  indolis 
esse. 

I Tener  pelot  : Avoir  des  poils  , pont 
dire  qu'une  chose  est  difficile  k obtenii^ 
qu’elle  è ses  difficultés  , ses  embarras. 
L.  Arduun  et  iniruatum  esse. 

FELON,  NA  y adj.  V.  PeUdo. 

Peton.  Métaph.  Se  dit  d’une  personnn 
pauvre  , qui  est  dans  l’indigence  ; et 
aussi  de  celles  qui  sont  misérables  y ava^ 
res,mriquuesy  ladres.  L.Jnops,  .Pnreas. 
Tenax. 

Pehm.  Se  dit  dans  U ville  de  Cordone  , 
dn  second  enfant  mêle  de  cbevellers  prim- 
cipaux.  L.  Secundo  eénitus. 

PhLONA  , s.  L Voy,  Peladcra  4 
alopecia. 

PELONERIA  y s.  f.  Pauvreté  ; 
chichet^  mesquinerie.  Lat.  Paupertas. 
Tenacitas. 

Phi  ONIA,  s.  f.  V.  Pelona. 
PELOSO  I SA  y adj.  Vcln  y ne  ^ 
couvert  , te  de  poil.  L.  Piiosus. 

Pelcsa.  T.  de  Bohémiens.  Couver- 
tare  de  feutre.  Lat.  PgUium.  .Sira- 
gttlum. 

PELOTA , s.f.  Petite boale eu  globe 
à jeter  ou  tirer  en  Pair  , balle  do  jen  de 
paume.  L.  PtU. 

Pelota.  Pelote  , masse  qn’en  fait  ea 
forme  de  beulo  de  diverses  choses.  Lat« 
Piles.  Gtobus. 

Pelota.  Balle  ou  beolet  dont  en  char- 
ge les  armes  k feu.  L.  Glans  pSumbeoa 

Pelota.  Se  dit  anssi  du  jeu  de  paume. 
L.  Indus. 

Pelota.  Se  dit  vnlgalr^mept  d'une  eoa- 
reuie  de  nuit.  L.  Scortum. 

Pelota  de  tienio.  Polo(e  de  vent  , eer- 
taiae  halle  de  cuir  fort , qui  s«it  à jouer 
k la  longue  paume  avec  des  battoirs.  L. 

Fotlis. 

Vtxés  en  pelota  : Olet , déponillor  , 
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voler  uau  ptisoaae  , U Uisser  uue.  L. 
SfoitJrf. 

£n  ■'dota  : Fxçoo  a»!».  Tout  au  , saM 
cticmisc.  L>  A'iiJur. 

de  peU'ta  : Jea  de  pause  ^ cq' 
droit  ob  l'on  joue  h la  paume  , il  se  dit 
aastl  du  ptopie  jeu  » de  Tactioa  du 
iouer  k la  paamc.  L.  lipheristirium.  Pilât 
iadiix. 

PEtOTAZO  y*-  m.  Cocpde  pelote 
•a  de  balle.  L.  PiUt  ictaSw  ' 

PELOTE  t f.  m.  Poil  de  chèvre'|Ht 
«ert  k garnir  dos  chaises  , c'est  propre* 
ment  de  la  bourre.  L.  T'omrnXum. 

PELOTEAR  I V.  n.  Peloter  , jouer 
k la  paume  pour  s'exercer  aeuleucut  , ne 
pas  jouer  partie.  L.  PiW  pr<j/udcre, 

Pelotear*  Peloter.  Métaph.  signibe  Dé- 
battre, disputer,  ccnieiter.  L.  Kixari, 
Jurga  t. 

Peliftesr,  SigniBe  antri  Jeter  , darder  , 
lancer  une  ebose  d'un  côté  , d’un  autre. 
L.  Jtteere,  Tçtijuere. 

PELOTEAR  , T.  a Revoir,  repas- 
acr  un  compte  , rexamioet  de  noaveau  , 
en  faire  la  révision.  Lai.  Redira  ai  cui* 

tulos.  I 

PtLOTEARSE  , v.  r.  Contester  , ] 
.ve  disputer  , se  quereller  les  uns  avec  les 
autres.  L-  Rixari.  Jurgan. 

PEIOTERIA  y s.  f.  Atoas  de  pe- 
lotes, de  balles  à jouer  et  h charger  des 
j^mes  à (eu  , de  bouJets.  L.  Piioruitt  \el 
plbnihearum  Aandium  dcirvtts» 

Ptl  Oi  ERO  , s.  m.  Celui  qui  fait 
lis  pelotes  , les^balles  , ou  qui  les  sert 
&a  jeu  dv  paume,  bervaat.  L.  PUarjtn 
4>/'/ea.  Pilas  ministians. 

Pclftera.  SIgnibe  aussi  Couteslatiea  , 
débat  , dilTcrent  , dispute  , querelle.  L. 
jKi/J.  Ju'cium. 

P SLOT  II  LAyS.  f.  dira,  de  Pelota. 
Petite  boc^e  , petite  pelote  , petite  balle. 
X.  (ilo^ului» 

PelotiUn.  Petite  boule  de  cire,  garnie 
de  pointes  de  eerro  , attachée  au  bout 
d'noe  hc.'b'e  d’une  coudée  de  lottg,  avec 
laquelle  les  péuitens  d’E^agnc  sc  doo- 
nuat  la  discipline.  Lai.  Olobulus  ecreui 
yitr  U stimules  rnssrucSua. 

D&tse  ton  la  pilotilhx  : Sa  piquer 
avec  la  petite  boule  de  cire.  Et  %u  terme 
burlesque,  c’est  boire  devin  en  abon- 
dance , et  coup  sur  coup.  L.  yre<juenter 
4t  a,i  satietatem  tibere. 

Haetr  pclotrlio»  i Faire  de  petites  bou- 
fcs.  Se  dit  de  ceoa  qui  ont  l'babitade 
de  fourrer  toujours  les  doigts  dans  Iror 
me*.  L.  Sarer  inurbani  decitir  ext  rgere. 

PELOTON  y 3.  m.  Grosse  pdote  , 
grotie  balle  L.  Globus  majer» 

Pelnion.  Peloton  de  cheveux  mélés  , 
enbrouillés  , qn’on  a de  U peine  k dd 
jnéler.  L.  Pilorum  j?ocrus  mrnrnst  r. 

Peloton  T.  de  gnerrr.  Peloton  , ae 
dit  d'un  petit  corps  de  quarante  ou  cin- 
quante soldits  , qu'on  pose  entre  des 
escadrons  de  cavalerie  pour  les  sonie- 
Jiir.  L.  .Vaon^  Çohor*. 

Peluton  y Peloton  sc  dit  encore  d’une 
petite  iioopr  de  . gens  qni  s’astcmbleDt 
«n  rond  , pour  s'cniieteoir  dea  noweUes 
du  temt  Lm  Turbo,  Caterva, 

Pt.LTAy  s.  f Sorte  de  petit  boue 
'•lier  échaocro  , qu’on  portoit  ancicnno- 
mtnt  dans  Ica  combais.  X.  PettA, 


PtlTRAilAyt.  f.  T de  Bohémiens, 
llavffsae.  L.  Ala:'.t::a. 

PELTRE  yt.  m.  Etain  , métal  blanc, 
qni  est  pins  dur  que  le  plomb,  kstanu 
est  plus  usité.  L.  S'tjnou>n. 

PblT'RERO  , s.  ta.  Potier  d'étain  , 
qui  fait  et  vend  de  la  vaUclle  d’clain.  L. 
Otannea  aupt-UecUüs  opi/lx. 

PEIMtAy  a.  f.  Perruque,  cbevc> 
lure  postiche.  L.  Adscitnia  e.tsarits. 

Piiuca.  Sa  dit  ausâ  de  celui  qui 
porte  la  pertoqoe.  Latin  , Homo  exsa~ 
rie  utens.  Hahia  muchas  pelucas  : il  y 
avoit  beaucoup  d’boramcs  portaul  per- 
ruque. 

rETUCON  y s.  m.  augm.  de  Pe- 
tuca.  Grande  perruque  i il  sc  dit  aussi 

Lar  dérision  , de  celui  qni  la  porte. 

atin  , Ample  cetsaries.  Amplâ  OMsaric 
utens.  ' 

PELUDO  y DA  y adj.  Peln  , ne  , 
couvert  , le  de  poil , velu  , ne  j qui  a 
beaucoup  de  poil.  L.  Ptljiiis. 

PE LUQUEKIA  y s.  (.  Boutique  do 
perruquier.  Lat.  Ccmarum.  adsciiUtarum 
lahrrna 

PELUqVERO  y U m.  Perruquier, 
celui  qui  (ait  et  vend  des  perruques.  L. 
Ccmarum  odscuiuarum  op'^ex. 

PELV qUlN y s.  m.  cini.  de  Peluea, 
Petite  perruque.  L.  BreMOr  cjtsarks. 

PElVS/i  y s.  f.  Coton  , duvet  que 
portent  avec  soi  de  certaines  plantes  et 
de  ceitains  fruits  , et  qu'ils  perdeut  fa- 
cilement. L.  Pitppus. 

Priusa.  Le  poA  que  les  draps  et  étof- 
fes perdent  en  vieii1is««nt.  L.  Pilus, 
Pdusa.  le  poil  qui  croit  sur  les  par- 
ties du  corps  humain  , qui  sont  cachéos  i 
par  les  vércHcns  L.  P<«u.'.  ! 

Ptlusa.  T.  bnilesquc.  Sc  dit  de  i'ar-  . 
gent  ou  d’autres  choses  qui  le  valent. 
L.  Nummi, 

P ENA  y s.  f.  Peine  , punition,  châ- 
timent , supplice.  L.  Porta. 

Pena.  Peme  , latigue  , travail  corpo- 
rel. L.  labar, 

Per.a.  Peine  , soin  , {n-jaiétuded’esprit. 
L.  Cura.  MeUiStia.  SolUcitudo. 

Pena  Peine  , douleur  , rourroeot  , 
seuiiment  de  quelque  chose.  Lat.  Dolcr. 
Afolestia. 

Ptna,  Signifie  aussi  E«rlave  ou  ect- 
dclîéie  , ornement  que  1rs  feiuntes  por- 
tent â leur  cmr.  L.  Monitis  genus. 

Pena  , pris  comme  adv.  signifie  Sons 
peine.  L.  iubpesnà.  ÿo  pena  de  tanto  •. 
sous  peine  de  tant. 

Peruis.  T.  de  fiohemieus.  Co  sont  les 
6»1  vrcs.  L.  Tnranes. 

Pena  de  dano,  La  peine  dn  dam  , la 
privation  de  voir  Dieu.  L.  Pmna  damni. 

Ne peaa  ni  glonm:  Ni  peine,  ni  gloire. 
Phrase  pour  expàmer  que  rien  ne  fait 
irapreasion  anr  une  pecsonuc  , qu'elle  est 
insenxible  à tout  , an  bien  et  au  mal. 
L.  Nihit  curetrs  fiotao. 

PENACHERA  y s.  m.  Voyci  Pc- 
ttaebo. 

PENACHÜ  *.  us.  Panache  , bou- 
uct  de  plumes  qui  sert  d’oroeairnt , et 
ont  anetennement  on  rouvroit  les  cas- 
ques ; il  se  dit  atusi  du  petit  bouquet 
de  piamee  qui  croit  sur  la  tête  de  plu- 
sieurs eiseanx  « et  que  uous  appelons 
Huppe.  L«  Crfaio. 


PcnacAii.  P-tnache  , sc  dit  aussi  d« 
tout  ce  qui  sert  d'omcinent  et  couionae 
une  chose,  L.  Crtsta. 

Penaikot  Métaph.  signifie  Présomp'lon, 
vanité,  faste,  oitcntailoa.  L.  Suptrbia, 
lastut.  Ostentarh, 

PENaDAMLNTE  , adv.  V.  Pc- 
nosatnente. 

PtNADir.LO  y si\.  m.  et  f.  dits, 
de  PenaJo.  Se  dit  d’un  vase  dont  l'ou- 
verture est  si  étroite  que  ce  n’ost  qu’avec 
peine  qu’on  en  lire  de  la  liqueur.  Lat. 
y as  vel  eyethus  difficultxr  , vel  tarJi 
potum  di^tindens. 

PENAi.y  adj.  Pénal  , qui  asiujettil  à 
quelqnc  psioe.  L.  Panalis, 

PeNAI  IÜAD  y s.  f.  peiue  , afOic* 
lion  , chigi  in , travail , fatigue , malheur , 
infortune  , misvts.  Lattu  , lâebor.  Afo» 

, Ustia. 

P ENA  R y V.  n.  Peiner  , souffrir.  L. 
PtltT, 

^ Perur.  Solliciter,  «presser,  chagriner , 

I inquiéter  , tourraroter.  Latin  ÿ Insiare» 
Instigare. 

I PtNARf  T.  a.  Punir,  condanraet, 
L.  Patiâ  mucUart.  Damnare. 

Peaarse,  S'aHli^ez  , >e  tourmenter  f. 
s'inquiéter.  L.  Cructari.  Argi. 

PENASTL  ,'p.  a.  Souffrant,  qui' 
souffre,  etc.  L.  Pcenâ  , dalorc  , rru/lcs- 
tuL  ajfec  ks. 

PkNADOy  DA  y p,  p.  Puni  , ie,. 
cbi.li<i,  ée  , Ote.  L.  Punttur.  Castigatus* 

Peruido.  V,  Penoio. 

Per.ado.  T.  de  Bohentiens.  Galérien. 
L.  A4  trirer'xM  daennatus. 

PENATES  y s.m.  T.  de  mytholo- 
gie. Pv-na:ea  , Dieux  domestiques  des 
Gentils.  L.  PeRitres. 

PLNATIOERO  y s.  m.  Celui  qui 
conduisoU  ou  enrpoitoit  les  Dieux  Pena- 
les. L.  Penatiger. 

PENCA  y.s.  f.  La  feuille  co  la  côte 
d’on  pied  de  cardes  , d’aiticbaux.  LaS. 
lardui  yr’liu’ri. 

PrnCii.  Par  allusion  , se  dit  dn  fouet 
dent  le  bourreau  so  sert  pour  (onettet 
les  crliuinrls.  L.  Eiagrurn.  Vertera, 

PENCAR  , V.  a.  T.  de  Bohémiens. 
Fotieucr  par  la  main  du  bouiicau.  Lat. 
Vcrleiis  esréere. 

PENCADO  y DA  y p.  p.  Fouetté  , 

ée,  par  la  main  du  bourreau.  L. 
tlbuX  C9SUS, 

PENCAJ.O  y 3,  m.  Coup  de  fouet 
qu'applique  le  bourreau  k un  ciimlseU 

L.  ¥ erhi't'dtû>. 

PÊNCHICARDA  ,s.f.  T.  de  Bohé- 
miens. Biort  , querelle  que  les  friponu 
cl  les  filous  loni  entr'eux  au  cabaret,, 
après  qu'ils  ont  bien  bu  , pour  le  pH'®* 
ment.  Latin  , Ai  sitandam  toluttonea 
rtxa  s'nnulatn, 

PJiNCl^DO  , DA  , adj.  Qui  a des 
côtes  larges  et  épaisses  conimc  celles 
des  cardes,  d'artichaux  et  de  poiréc.  L. 
Po?*eer’fr>us  foin»  imtruitus. 

PjfcNCt  K/.d  , s.  f.  T.  de  Bohémieos.- 
Coureuse  de  rue.  L.  Aîcresrix.  Scprtum. 

PENDANGA  y 3.  f.  Femme  de  van- 
vaise  , vie  , scandalensc.  L.  5ccrru'n. 

PENVtJO  y 3.  m.  Poil  follcr  , qui 
vient  aux  jeunes  gens  L.  Putes. 

Pendejo.  Se  dit  aussi  d'un  homuit 
lâche  , «Ucmioé  , qui  m'*  point  de 
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C0at3*e  , uC  valcor  , poltroo.  L.  H«mj 

/ilVtiut , pUSlU^itÜrtUS* 

.^ClA  , «.  f.  Coote«t3tioo  , 

I (iif(«teut  , démilii  , dispute  , 
quciellc.  Leiin  , Hixa.  Jutgium.  Con~ 
sentiu. 

J^rndcnciti.  Terme  de  Bobi^aiicns.  Mi> 

Îuertan  , cortapteur  de  jeunesse.  Lar. 
e«e. 

FESDESCI,4R  t ▼.  «.  Contester  , 
disputer  , ctiereller.  L.  Rixert.  Jtigart 
J'E^DE^'Clt  ROtKA,»à,.  guc- 
tellcur  , euso  , dlsputeur , euso  , cat- 
cheur , cut«  de  aotses.  Lat  Cvnfcnticms. 
Xifi^iesuf. 

i'EyDER  , V,  B.  pendre  d'en  haut  , 
être  pendu  , accroché  ou  suipendu.  L. 
Pftldcic. 

E’enJtr.  Dépendre  , être  sujet.  Lat. 
'PenJert.  .S'uêM.'cre.  Et  metaph.  Eite  en 
doute  , en  hslaocei  on  suspens,  éite  tn- 
déteminé.  L.  Fenitre.  Hxnre. 

PtS'OlEl^TK  f p.  a.  Pendant,  dé- 
pcodani.  L.  Peidrnf.  iJarens^ 

P€niii(tue.  pris  lubt.  si^uiho  Colline  , 
émin«uce,  on  pente  , descente  , penchant. 
L.  Clévui. 

Pe’idiente,  Peudant  d'ocelllc.  Latin  , 

Injitrif. 

PenJientt  de  vn  hih.  Pendant  i un 
61  , expression  pour  donner  à entendre 
le  its(|uo  , le  pefil  , le  danger  ob  se 
ttouv'v  une  chose.  L.  E Jilo  pendifts. 

P E f*  ÜI [.  , s.  ra.  La  niante  ou  le 
>oili>  d'une  temme.  L.  Pu  Ux- 

Tomjr  tl  petU'it  : Prendre  la  mante 
ou  le  voile  , pour  dire  sc  cacher  , s'en- 
fuir inopinémeot , diipaioliie.  L.  Sarc'f 
nas  cp/iipcrc. 

PP.}d)}i)J.4  ^ 5.  m.  Terme  ancien  et 
hors  d'usage.  Plume  à écriro.  Latin  , 
Çalammt. 

PESDOIA,  t,  f.  Plume  h écrire. 
Ik.  Caljmu*.  I 

Pendilla.  Pendule  , poids  attaché  h ; 
nnc  verge  de  fer  , le<|ucl  étant  agité  une  I 
fois  y fau  plustenrs  vibrations  jutqn'll  ce  > 
qu'ils  se  soit  remis  en  tepos.  L.  riêr4- 
C4L'  ptniulum, 

Pendo'a.  Est  un  horloge  de  noneelle 
InvcaiioB  , qa'ou  fait  avec  un  pendule 
qui  en  régie  le  oiouvement  égal  , par 
Je  mos'ea  d'une  ligne  c^ctoidc.  Latin  , 
A:füm  i'iffraUKMiri'us  st/tt  pindali  horo- 
iojiitm. 

P£  NDOf.  E RO  f RA  f adj.  Pcodarri, 
10  , qui  pend  , qui  est  attaché,  ée  par  en 
^aul.  L.  Piniutué. 

PENPÜJ  ISPA  t *.  m.  Ecrivain, 
eopi'tc  , qui  a la  main  légère  , qui  écrit 
oîle.  L.  iriinszriui  urif'a  , lihraritis, 
PendoUsfa.  T.  familier.  Imposteur  , 
fourbe  , tnliiganl  , trompeur  , brocan- 
teur , fripon.  L.  i)xophanta. 

PENÙOtd  ^ t,  m.  Drapeau  , éten- 
^rd  . guidon.  L.  P^eiillum.  Signum. 

Ptndoa.  Se  dit  aussi  d'un- grand  éteo- 
dnrd  , que  chaque  corps  de  métier  est 
obligé  de  porter  aux  processions  géoé- 
.raies  de  Madiid.  L yextUum. 


jpenioa.  Morceau  , pièce  qnl  rette 
anx  tailleurt  apres  la  coupe  d'un  habit. 
Pannus. 

Pendon.  T.  de  coupe  do  boi«.  Se  dit 
idu  baiivcaa  ou  maltto  brun  d'uac 
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souche , qu’on  séretvo  dans  U coupc. 
Lit.  i^rrpjgo.  | 

PenJvn.  Se  dit  aussi  par  détision  | 
d'une  grande  femme.  Laun  , Pruvrrj  1 
mulitr.  I 

i^c^ion.  T.  de  bUsou  , est  une  es- 
pèce du  guidon  , mAÎs  qui  sc  tcimineeu 
rond.  L.  Orétcuf-<'C  vexiHuin. 

I Pendon  y c&lJcru.  Drapeau  et  cbau- 
: diérc , privilèges  que  les  Rois  d'Espagne 
anciennement  accordoleot  aux  grands  du 
Royaume  quivonoient  à leur  service  avec 
nombre  do  leurs  vassaux  , qu'ils  pou- 
voienl  lever  , armer  et  maintenir  k leurs 
dépens.  L.  ÿ^txiUum  et  afienum  pro  prt- 
tilegio  rf'JiCfMîi/fi. 

A ;rrrzd<m  herido  : A drapeau  blessé  , 
pour  dire  déployé.  Phrase  adv.  qui  ligoi- 
tie  A toute  force , avec  force  , à toute  di- 
ligenco  , avec  vivacité.  L.  Totit  yiribut. 
Om'ii  apc  atque  operi. 

PESDUlO  , lA  , adj.  V.  Pen- 
diente  d Sufpensa. 

PENEVEJ^CIA  , s.  f.  T.  anc.  V. 
Peniteneia, 

PESEDEXC/AE  , adj.  des  doux 
genres,  T.  anc  V.  Penitenciji. 

PEXEDÜ  , a.  m.  T.  anc.  V.  Pena  u 
Pcâjcro. 

PENETRARrilDAD,*.  f.  Pèné- 
tiabiliié  d'uu  corps  , la  capacité  d'ad- 
mettre et  do  donner  passage  à un  antre 
par  les  porcs  , tompaol  runiou  physi- 
que. L.  Pen:‘rrd>t.'iinx. 

PEXE7  RABLE  f adi.  des  deux 
genres  Pénéirable  , qui  peut  être  percé, 
pénétré  i tl  so  dit  aussi  par  extension 
de  choses  immatéiiellcs  , comme  i’intel- 
ligvnce  de  choses  obscures  et  dilbcilei 
k comprendre.  L.  PrncrraH'i#.  Perviut. 

PEXETRACION  J s.  f.  Pénétra- 
tion  , action  pat  laquelle  nnc  chose  entre 
dans  une  autre  , ou  occupe  la  mémo 
' place.  L.  Penetratio. 

I Penetracion,  Pénéiracion,  se  dit  aussi 
de  rioiclUgence  parfaite  qn'on  a de  quel- 
que chose  ditBciie  k comprcndic.  Lat. 
éntef.'tgcnrid.  Ctigniiio. 

Pe-ietracietn,  Pénétratloc  , sâvaciié  , 
subtilité  d'esprit.  Lit.  Aeamcn  ing.nii, 

P E X ETRADOR  s.  to.  Qui  est 

pénétrant,  qui  est  iutelligent  , nui  con- 
not(  le  fort  et  le  foible  d’une  chose.  L. 
Ais'muf  aaçax. 

PENL'I RAT  ^ s.  m.  T.  qui  n'est 
guère  en  usage  qne  dans  la  pousse  La 
partie  intérieure  , la  pins  retirée  et  se- 
crète de  quelque  chose.  L.  Pénétrait. 

PENETRÀR  f V.  a.  Pénétrer , per- 
cer , outrer  dedans  , passer  au  travers. 
L.  P.Bcrrjrc.  Prnrwffrc. 

Prnetrar.  Pénétrer  , s'introduire  dans 
un  lien  , chomi.'ier  clans  un  pays.  Lat. 
Penctrare.  Per  vicjrc. 

Ptaefrar.  Pénétrer  se  dit  figurément 
en  morale  des  passiona  qiu  louchent  le 
ccrur.  L.  PereAlere. 

Ptnetrar.  Pénétrer  , aignlEe  cücorc 
Approfondir  tme  effairc  , une  science  , 
la  connolire  parfaitement.  L.  Penttrare. 
Introfpiecre. 

Pencfrdrxf  , Se  périérrer  philosophique- 
ment  , c'est  Ior.sque  deux  corps  occupent 
un  oréme  empare  ; ce  qui  est  natuielJe- 
,mcnt  impossible.  L.  Ptnilrtfrs» 
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PEXl  VRAXI  L , p.  a.  Péoétraet  , 
qui  péoclrr.  L.  Pcrrctrjfii.  Açutus. 

P*n<tranie.  Péuétrani  , qui  outre  bien 
avant  i U so  dit  commanénicnt  d'une 
blcssere  qu'on  a reçue.  L.  Pr(/u;idi;f. 
AUum. 

PESETRADO  , DA  , p.  p.  Péné- 
tré , éc  , etc  L.  Ptnetratut.  Perrntatuf, 
PESETRATIVO  , VA  , xdj  Pé- 
nétratif  , ivc  , qui  est  capable  de  pt^né- 
tier  , de  percer  , d’approfondir.  Lat. 
Sagax. 

P tXlXSUI.A^  %.  f.  Péninsule,  terre, 
pays  environné  do  mer  de  tous  cétée  , 
excepté  d'an  seul  , presqu'îsle.  Latin , 
fentntula 

■ PEXITEXCÎA  , f.  f.  Pénitence, 
douleur  sincère  , repentit  d'avoir  fait 
quelque  chose  qu'on  ce  devoit  pas  faire- 
L.  Panitentia. 

Penitemia.  Pénitence  , vertu  qui  in- 
cltoe  l'homme  k vivre  avec  austérité  et 
mortihearion  dans  ses  mvurs,  k cbktirs 
I son  corps  par  pcnilenco  pour  les  pécbéc 
I qu'il  a lommis.  L.  Paniteniia. 

Penitencia.  Pénitence  , sacrement  qui 
roniiate  dans  l'accusation  qn’on  fait  k un 
confesseur  de  tons  tes  péchés  , et  da 
di’sir  véhément  qu'on  a de  s’amender.  Lr 
Panitentia.- 

Pfnitenda,  Péaitence  , celle  quo  lo 
coofesseur  impose  après  la  confession  , 
satisfaction.  Lat.  Pmna.  Pro  peceattx 
' satir/'acfro. 

' Penitencia  puhiica.  Pénitence  'pnbli- 
qoe,  celle  que  les  saeiéi  canons,  pont 
I raison  de  cerlaini  crimes  , inÛigeoioot 
. dans  les  premiers  siècles.  Lat.  Ptenitcnlia 
publica. 

Hâbiio  de  prfiite/icû.  Habit  de  péni- 
tence, c'est  celui  qu'un  joge  ecclésiasti- 
qiie  ordonne  do  porter  pendant  qaelqoo 
tems  , pour  raison  de  quelque  crime  pu- 
blic. Lat  Panitentiaiis  bahitut. 

Hal'ilo  Je  pcnitencia  : Habit  de  péni- 
tence , celui  qu'on  porte  par  dévotion 
intériciitcmcDt  on  extéiieurcmeot.  Lat* 
Habitus  pesnitentLc. 

PEXITEXCIAl  , adj.  des  deou 

f;errr<'t.  De  pérritence  , qui  appartient  à 
a péaircoee.  L-  Panitintialix. 

pEHiTEECIAR  , V.  a.  Punir  , 
chktîer  , ordonner  le  châtiment  que 
rite  UB  crime  oublie  | il  se  dit  commu- 
nétroni  de  celui  quSmposo  le  t/ibonal 
de  l'inquisition  k quelques  ciiaiuels  , en 
satisfaction  de  leurs  crimes  contre  lu 
foi  et  la  religion.  Latin  , Punire* 
Castigare. 

PEMTENCÎADO  , DA  , p.  p. 
Puni  , ic  , chitié  , ée.  Lat.  PunituJ.- 
Casiigatus. 

PEMTEXCIARIA  , s.  f Péniic»- 
cciie  , office  ou  tribunal  , en  cour  de 
Rome  , dans  lequel  s'examinent  et  se  dé|- 
livrcot  les  bulles  ou  grâces  et  dispenses 
secrètes  qjBÎ  regardcot  la  cooscienre.  L* 
Paiifentiaria, 

P.nititxeieiia.  Péniiencerlo  » l'office  , 
la  digzùié  de  Pémteocier.  Lat.  Peeruten^ 
uarli  rnvnns. 

PESITESTfARIO  , RU,  adj. 
cl  subs.  Qui  regarde  et  conceiae  le  P^ 
oiicncier  L.  i’<cfiriemMr»ua. 

PEfJtTEXClARW, 

.kiet*  L«  Pmnitcùtiariu$t 


Digiîiiod  by  ‘ -OOgU 


P E N 


P EN 


• PeniicneUriu,  Giiod  Pénitencier  rn  taire  , fait  avec  réflexion.  L.  DtUberatus 
coor  de  Rome.  Lai.  Summuf  Pmaùen*  animut. 

tiarius.  De  pensado.  T*ion  ade.  depicl>apcaa, 

PENITENTE t adj.  dei  deux  geor.  de  deitein  prémédité  , avec  intcniiou 
Pénitent  p qni  a nne  grande  dealeur  fermée.  L.  iflnaUa.  De  induttrei, 
d'aewr  offeoaé  Dien.  Lat.  Pmnitent.  PENSATIJ^Ü,  VAp  Peotif^  ve  , 

Penitente-  Pénitent , te  , celui  on  celle  qoi  penre  , qui  rêve  profondément  à quel- 
qui  (ail  pénitence  de  sa  propie  volonté,  qoe  chose  , qui  a quelque  chagrin.  Lat. 
L.  i^ocmicns.  C ugira^uidj#.  MtdUàbundut, 

Pemtente.  Pénitent  p celui  qui  va  h teneativo.  Terme  burlesque.  Pensif  , 
coofesso  P et  qui  reçoit  hnmblemcnt  la  $e  dît  figurémeot  des  hétes.  Lat.  Ttrram 
pénitence  qu‘on  lui  impose.  L.  Pa'iiunt.  intuens, 

Pen\ttmî$.  Péuitcbs , hommes  de  tons  PENSEQÜE.  T.  bas  et  vnlgoire  , 
états  , qui  assistent  aux  processions  de  qui  liguiho  Jo  pensois  qoe  p je  croyois 
la  semaine  saiuio  , babtiIVs  eu  péoitens.  que.  L Putabam.  Co^Uatatn. 

L.  p9ntttnivs^  FlagtUantea.  PBNStER  , s.  I.  Terme  pris  do 

PcRÎtcnre.  Terme  familier.  Péniteut  | François.  Peniée  , flenr  : on  rappelle 
eclui  qui  fait  conipagaie  à quelqu'un  qui  autrement  Clavelle  , rberbe  delà  Trinité, 
ne  vaut  pas  mieux  que  lui.  L.  Consvrt.  ou  violette  d'automne.  L.  FlummcaYioia. 
SociHs»  PLN!>lLp  Jardin  de  délices  , de  té- 

Pi:  ^riT£NT’/5/i^fO  , MA  , adj.  création;  et  aussi  Jardin  (ÿit  sut  une  ter- 
sop.  TréS'péoitent , te  Lat.  Valdi  pct~  tasse,  ou  porté  pai  des  vofttes.  L.  ifertus 
jutint,  pentiLs  , âmornus  , jhtridiiê, 

PENOSAMENTE  P adv,  Areccba-  PENSION  , s.  m.  Charge  annuelle 
grin  , avec  peine  , avec  diibcullé.  Lat.  ou  perpétuelle  , qu'oa  impose  sur  un  bien 
jEliL  jVolestt,  Aeerbi.  ou  sur  autre  chose  , redevance.  L.  Pert* 

PLNOSlSlMO  , MA  , adj.  sup.  etc.  Censuf» 

Tiés-sensibls  , très-affligeant , te  , très-  Pention.  Pension  qae  le  Roi  donne  b 
cksgriaam  y IC  , très-touchant , le  , trèr-  quelqu'un  pour  les  services  qu'il  lui  a 
fiebeux  y cusc  y très-importun  y une  y tendus  , et  qu’il  assigne  sur  quelque 
tris-iocommode  y iiés-embarrassaiii  , te,  rente  , ofEee  ou  emploi.  L.  Peiuto. 

L.  Aî-rhstiasiinu$.  A«rbii4ii}tuM.  Pc.ision.  Pension  b vio  , imposée  sur 

PEl^iJSOp  SA  P adj.  Sensible  , oÆi-  an  bénèhce.  L.  Penaio. 
géant  , te  , chagrinant  , te  , touchant  , Pensif^n.  Métaphor.  signifie  Travail , 
Le  y ficheux  y euse  y importna , une  , io-  peine  , soin  , embarras  , charge.  Lai. 
commode,  embarr-usaut , te.  L.  Molai^  C^n^is. 

lus.  Aeetbua.  • • PENSIONARp  v.  a.  Charger  , im- 

Penoso,  Dans  le  style  familier , te  dit  poser  une  pension  scr  quelque  chose.  L. 
d'un  Damrice  , d'un  pimpan  , d'un  ado-  Ptnsioncm  imponeia.  Unere  gravare. 
pis  qui  a’aduiirc  lui*mcme.  Lat.  Jaienia  PEhfSlONAlilOp  s.  m.  Peusion- 
kcllulua  r cêntptulus»  naira  , celui  qui  paye  pension.  L.  Pan- 

PEI*iSAMiENTO  , s.  m.  Faculté  aienarius. 
pensante,  et  pensée,  tout  ce  qui  vient  Pms/unorto.  Pensionnaire,  coniciller  , 
dans  l’esprit.  Lat.  Jnulleetus.  Cvçitatio.  avarat  , ou  celui  qui  , par  sou  savoir  , 
Pensamientif.  Pensée  , dessein  • in-  est  élevé  en  dignité  dans  une  répubtique. 
leohOD  , volonté  de  faire  , d'exéenter  L.  Pcnstonaraia. 

«ne  chore  L.  A/ena.  Anirnua.  PkASIüNlSTA  , $.  in.  Celui  qui 

Pen<a«K/?nfP.  Pensée,  métaphorique-  * «o«  pension  sur  un  bénéfice  , ou  sur 
■sent  >ignificï*.Légèrcîé  , on  promptitude,  autre  chose,  L.  Pciïsinne  gauJcfia. 

L.  Agiàiaa  aumma,  PENSO  , SA  , adj.  T.  anc.  Voyes 

Pras«imi»nrcr.  Terme  de  Bohévient.  Penaatiio  , va. 

Taverne  , cabaret  , gargotte.  Latin,  PENTADACTELO  p s.  m.  Voyex 
Ca.f'jna*  Quin^uefotic. 

/,« U/: Phrase  adv.  Promp*  Pi"-AT,^P/LON  , m.  Voy.  Quin- 
texiLnï  , en  un  nuiment  , en  un  instant,  ^uefvho, 

ly.  Cirisaimf.  lUnù.  PESTAGONO  , a.  n.  Terme  de 

A’r  por  penanmienfo  : Ni  par  pensée  , gcométiic.  Pentagone  , figuic  qui  a cinq 
lu  par  imagination  , ni  dona  l’idée.  Lar.  cétés  et  cinq  angles.  L.  Pentagonua. 

Ne  ergtzauvne  fuidem.  PENTAGRAMA  p s.  m.  Les  cinq 

PENSAH  y V.  a.  Penser  , méditer  , lignes  parallèles  , marquées  tnr  le  pa- 
considéter  y examiner  avec  attention  , ré-  picr  de  musique,  et  sur  lesquelles  on 
^échir  y dclibéter  , songer  , rêver.  Lat.  uaïqne  ou  imprime  les  notes.  L.  Prn- 
C'.’giiarc.  Afeditari.  Considerare.  tagtamfna. 

Pensnr.  Penser,  croire , se  dit  par  mé-  PENTAMETRO  p t.  k.  PeDtamè* 
taphoro  des  choies  inanimées.  L*  Putarc.  tre  , sorte  do  vers  latin  , composé  de 
^aisxitnrrc.  cinq  pieds  dactyles  et  spondées.  Latin  , 

Paatar.  Panser  , nourrir  , donner  à Pentameier. 
manger  aux  bêtes  ; il  se  dit  communé-  PENTATEUCO  , t.  m.  Pentateu- 
meut  des  chevaux  , di-s  mslcr  , des  mu*  que  , les*cloq  livres  de  Moïse.  Latîu  , 
)cii  et  des  L.  C’urnrc.  Paaterc.  Pcn/ncrticur. 

Sin  prrisar.  Façon  adv.  Sons  penser,  b P£NTi:C057*£5.  Peniecéte  , fête 
l'improvitte.  L.  improvob.  In.^ptnato.  solennelle  oà  Ton  fait  la  commémoration 
P EN.SADO  p DA  p^.  p.  Pensé,  ée  , de  la  descente  dn  St.  Esprit  sur  les  Apé> 
pansé  , ée  , etc.  L.  Cogirufi^a.  Curaeua.  tset.  L.  Prnrccosfe. 

Coéo ptnaaiQ  : Cas  prémédité  , voloB*  | PENVETIMÇ  , MA  | adj.  Pépul- 


tième  y qui  est  avant*  le  dernier  Lat, 

Penultimua. 

PENUMBRA  p s.  f.  Pénombre  , la 
privation  de  toute  lumière  directe.  L* 
PenumbTA’ 

PENURIA  p s.  f.  Besoin  , disette  , 
monq^ue  de.  etc.  Lat.  Penurû.  iriupui» 

PENA  y s.  f.  Roche  , rocher  , pierre 
qni  sort  du  la  terre.  Lat.  Petra,  Hupet, 
Saxum. 

PcÛ4/.  T.  de  Bobcmlcns.  Fuyes.  L* 
Fiq  vas.  Heu  Juge. 

^ENAUO  p I.  m.  Terme  peu  en 
usage.  Voyez  Pcnjsco  ou  Pciia. 

PENARSE  , V.  r.  T.  de  Bohémiens. 
Fuir,  s'enfuir  , s’échapper  promptemeue, 
s’évader.  L Aufugtre.  ITva^rrc. 

PENASCAL  y s.  «.  Montagne  do 
rochers.  L.  Hupea. 

PENASCO  p s.  m Roc  , roche  ^ 
rocher  élevé  de  terre.  L.  Rupes. 

Penaseo.  Certaine  étoffe  de  soie  fort 
légère  p dont  les  icinmos  sc  font  des  ha- 
bits d'été.  Latin  , Panni  atriei  tcriui'>na 
genus. 

PENASCOSO  p SA  paAi.RcmpM, 

ie  de  roches  , de  rochers.  Lat.  Saxosutm 
P E N E DO.  Voy.  Pcnaa.:o. 

PEN JSCOLA  p s.  f.  Terme  pen  en 
nsage.  Voy.  PetùnaulA. 

t'ES’O  p s.  m.  Terme  ancien.  Voyca 
Prenia. 

PENOr.p  f.  m.  Voyei  Penort. 

Ptilol.  T.  de  marine.  Le  bout  des  ver* 
gués.  L.  Antannarum  cxrrrmw'A. 

PENOLA  y I.  f.  Terme  ancien.  V* 
Pluma. 

P ENON  p a.  m.  ang.  Grande  roche 
élevée  y on  haute  montagne  remplie  do 
rochers.  Lac.  ExceUa  rupea. 

PLON  p s.  m.  Piéton  , celui  qui 
marche  b pied  , fantassin.  L.  Pedea. 

Pron.  Journalier  , vigneron  y huche* 
roBy  maocFUvre,  gagne-deniei.  L.  Opetad 
Operatiua. 

Pet'tita.  Terme  du  jeu  des  échecs  et 
des  dames.  Pions.  L.  Latrumulua. 

Peun.  T.  de  prosodie.  C'est  on  pied 
de  vert  composé  de  quatre  syllabes  , 
dont  nne  longue  et  trois  brèves.  Latin  « 
Paon. 

PtfTï.  Toitpic  qni  sert  do  jeu  aux  en* 
fans.  L.  Turbo. 

A paon  : Façon  adv.  V.  A pie. 

PEONADA  , s.  f.  Jonrnée  d’na 
journalier  y d’un  vigneron  , et  de  tout 
homme  de  journée  y ouvrier,  manoeuvre  « 
gagne-deuier  , etc.  L.  Diurnum  pensum» 

PEONAGE  y s.  m.  Quiotité  y mul* 
Iliade  y troupe  de  gens  do  pied.  Latin  p 
Peditatua. 

PEONERIA  y t.  f.  Jonrnal  de  terre  , 
ce  qu’une  pai/e  do  boeufs  ou  de  mnlct 

Eenvent  labourer  dans  un  jour  , ardent. 
JxigcTutn. 

PEONIA  y s.  f.  Plante.  Pivoine.  L« 
Paonia. 

Peonia.  Ftpace  de  terre  qn’un  homiuo 
de  journée  peut  cohivtr  dans  nn  jour. 
L.  Diurno  iàbore  cuUm/um  a^lum. 
Peonia.  V.  Peonada. 

PEONZA,  t.  f.  Saboty  jeu  d’enfaas. 
L.  TroeAas. 

Peonia  St  dit  aussi  d’une  petsonno 
petite , gaie  , vive , joyeuse , qui  s 
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loujouif  uo  pied  CB  1 sif*  L*  Ho/no 
tris  I 

P£Oa  ( tdj.  (let  deax  gearet  Pire, 
^ai  excède  en  mechancelé.  L.  Prjar. 

Petrf  comme  adv.  tigoihe  Plus  mal, 
pis  L>  Ptjàs.  ^ 

P<oi  CSU  que  estjha  : 11  est  pire  c[o  il 
»*dioii.  L.  inf  1/B*  fuU. 

Pcor  que  pf  r : Phrase  adv.  pour  ex- 
primer '|ue  ce  qa’on  propose  pour  re^ 
Bièdo  esi  pire  <}ue  le  aiaii.  Lit.  ^ui>d 
fiju*  est 

PL  O W , t.  f.  Dommage  , désavao- 
lage  , perle  , préjodico  , détrimeot.  L. 
X^e>n^<<ni  iJetrtmenturu. 

PEPiAti.  V.  Pip-ûn. 

PLPISaR  , s.  f.  Planehei  de  coo- 
eomhrcs.  L.  C'urumererium. 

PLPiSA/.O  , f.  m.  Coup  de  coa- 
coittbres.  L.  Cueumeris  ictus. 

PEPINO  t s.  ta.  Concombre,  plante 
aeplile  qui  porte  ua  fruit  de  même  nom. 
L.  Cucumcr. 

J^o  daneU  un  pepino  : Ne  loi  pas  im- 
porter d'on  concombre.  Phrase  pour  mar- 
eocf  le  mépris  qo'oo  lait  d'une  chose. 
L.  NrAilf /4*cr«.  I 

PEPIÜS  , s.  B Espèce  de  monnole 
d*or  qui  droit  en  usage  sous  le  règae  du 
Roi  Dom  Alphonse  le  Sage.  L.  NuAmi 
snriqui  fcnua. 

PEPITA  , s.  f.  Pépin  , semence 
de  plusienrs  fruits  00  légumes.  Latia  , 
Semen. 

Pcpiia,  Pépie , maladie  d'oisean  , et 
spécialement  des  poules.  L.  Pttui-a, 

Pepitat.  Se  dit  , dans  les  Indos  , de 
certaias  grains  d'or  , pots  et  mastils  , qui 
n*ont  pas  besoin  d'étre  raflinvs  , et  qui 
lesscmuleot  è des  pépins  de  melons  on 
de  citrouilles.  L.  aurijruttjla. 


lesscmuleot  è des  pépins  de  melons  on 
de  citrouilles.  L.  aurijruttjla. 

A/u  tener  pepita  en  ta  ^/r^’un  : N'avoir 
pat  la  pépie  à la  laogne.  Phrase  pour 
dire  que  quelqu'un  parle  beaucoup,  clai- 
rement , nettement  , sus  embarras.  L. 
Linguarn  ftahere  in  promptu. 

PtPJT()HIAfS.(.  Fricassée,  ra*  : 
Koût  de  béatillcs  , de  menns  de  volailles.  I 
L.  Ex  nvtum  frutiuUs  condimenturnfc 

Pepitori».  Par  exiensioa.  Fricassée  de 
pieds  et  de  mains  d'hommes.  Lai.  P<- 
dutn  taanuumque  detruncasio. 

Pepitotia.  Se  dit  métaph.  d'nn  amas 
de  divcries  choses  , on  de  nations  mê- 
lées easemble.  L-  tarrago. 

PtPLlDE  , s.  f.  V.  Vcrdolaga. 

PEPLO,  s IB.  Plante.  Esule  , tiiby- 
analc  des  vignes  , pluie  laiteuse.  Lat. 
Peclus. 

PP.POÎ^ t s.  m.  Veyei  Saudio  , éU. 

PtqUEl^E/.,  t.î.  Petit  esse.  Lat. 
£xiguitAS.  Porvimr. 

Pcfueûei.  Petitesse,  siguilîe  aussi  Foi- 
blesse.  L.  Exîpuitas.  Tenuitoj. 

PEQUL^i:>lMO  , ^fA,  xi],  top. 
Tiés-pciit , re.  L.  Minimus. 

PEQUEfflTO  , TA , adj.  dim.  de 
(tenu*  Petit  , petite.  Lit.  Pusillut.  ] 
Patrulus. 

Pt  QUEiiO  , fi  À , ad).  Terme  re- 
latif. Petit , te.  L.  Patv.  s.  Exiguos, 

Pifueùü.  Petit  , tigoi&e  aussi  ieone, 
en  bas  ègc  L.  PatvuIus. 

Pkquen.t.  Petit  , se  dit  bgurément  en 
eboses  moialei.  L.  Extg  us.  7'rnms. 

M4l*pb«  tign^  YU^  abject , 


PER  ~ 

méprisable  , bat , riaipaol.  L.  Abjeetut, 
Ditnissus. 

PEQUEliUELO  , lA,  adj.  dim. 
Trés-pelit  , te.  L.  J^finrrnut. 

PLCjl/JI'i  , s.  m.  Toile  desoie  de  la 
Chine  dont  le  tissu  imite  la  sergc^oidinai- 
rement  elle  est  peinte.  L.  i.<nrcum. 

PER.  Préposition  latine  qui  carre  dans 
la  composition  de  plusieurs  toois  de  la 
langue  Espagnole  , et  sert  presque  tou- 
jours k augmenter  la  signincation. 

PLRA  , s.  f.  Poue  , le  tiuii  du  poi- 
rier. L.  Pjrum. 

Pcfo.  Tonpet  de  barbe  que  let  ecclé- 
siasiiqucs  et  les  docteurs  laissent  è leur 
menion  , pour  maraue  de  leur  dignité  , 
et  qui  a la  forme  d une  poire.  L.  Eoita 

fiuiCUS. 

Pera.  Métaph.  tignibe  Fonds , somme 
d'argent  mounoyé.  L.  Pecunrd.  A'e>rmri. 

Dar  para  peras  : Donner  pour  des  poi- 
res. Phrase  familière  pour  menacer  quel- 
qu'un de  châtiment.  Lat.  Petr.as  àahis. 

PERADA  , I.  f.  Conserva  de  poires  , 
confiture.  L.  Pyra  saceharo  eondlta. 

PERAL  , s.  m.  Poirier,  arbre  frui- 
tier ui  produit  des  poires.  L.  Pyrut. 

P E RALE  U A t s.f.  Verger,  ou  lieu 
rempli  de  poiriers,  Lat.  Loeus  pyris 
eonsitus, 

PERAl^TONf  t,  m.  Voyet  Afrroècl 
kierba. 

Peranton,  Grand  éventail  qui  venoit 
des  Indes.  L.  Fubettum  obicngum, 

Ptraruon.  Se  dit  aussi  d'nne  personne 
fort  haute  de  taille.  L.  Homo  procerus. 
E$  MHB  perantona  ; C'est  ue  gtude 
femme. 

PtRAYlE.  V.  Pelayrc. 

PERAZA  f $.  i.  Grosse  poire  qui 
provient  d'un  poirier  greffé.  L.  Inscrtum 
pyrum. 

P ERCAHCE  , s.  m.  Proht  que  l'on 
donne  aux  domesriqaes  et  aux  ouvrieis  , , 
outre  leurs  gages.  L.  Luerum.  | 

PERCaTAR  , V.  B.  Penser  , con- 
sidérer. L.  Crgitare.  Cavere. 
PERCtBlMIEHTO  ,t.  m.  Appi 

reil  , apprêt  , préparatif  , prcpaiation  , 
provision.  L.  Apparatui. 

PERCEBIR.  V.  Percihir, 
PERCEPCIOH,  s.  f.  Perception, 
intelligence,  l’action  de  comprendre,  de 
concevoir.  L.  Pere.ptio. 

PERCEPTIBLE  , adj.  de»  deux 
genres.  Appercevabte  , qni  te  lilite  voir , 
comprendre  , conoottre  L.  SensiUs. 

PERCEPTirO,  %.  m.  Ce  qui  a la 
capacité  cr  la  fxcn’té  d'appercevoir  , de 
lentir.  L.  Qui  ssntirc  poiett. 

PERCHA  , s.  f.  Perche  , gaule  , 
pièce  de  bois  longue  et  menue  , qui  sert 
a divers  usages.  L.  PerJea. 

Percha.  Terme  de  chatieur.  C’est  une 
conrroiv  pmtée  en  bai^doulière  snr  le  corps 
d'on  homme  , à laquelle  on  attache  le 
gibier.  L.  Lorum. 

P.rtha.  Perche  où  les  fauconniers  at- 
taebcDt  lenri  oiseaux.  L.  Peniea. 

Ptreha.  Petite  tringle  de  fer  d’où  pen- 
dent deux  peiiis  plats  k barbe,  que  les 
chirurgiens  . en  Espagne  , mènent  le 
msiin  , au-dessus  de  la  porte  de  leur 
boutique  , et  qu'ils  étent  le  soir  ^ ce  qni 
Ifiu  leic  4'oaaesgiit.  E» 


PER  2S^ 

PercKiis.  T.  de  marine.  Varangues* 
L.  Pertica  nautuet.  ^ 

Pertha.  T.  de  Bohémiens.  Gîte  , lion 
où  l'on  couche.  L.  Hiversotium. 

Estar  en  percha  : Etre  sur  la  perche  , 
pour  dire  qu'une  chose  est  atsurce  , en 
sàreté  , qu’elle  est  en  bon  lieu.  Latin  , 
In  tuto  case. 

P ERCHADO , OA  , adj.  Terme  do 
blason.  Perché  , éc  , en  parLni  d’na 
oiseau  monté  sar  nne  branche  d'arbro 
ou  d'autre  chose.  L.  5rdciu. 

P L RCHO  H , s,  m.  Sarment  qni  doit 
porter  du  rSisin.  Latin  , Prasiiiatiua 
puimes. 

P ERCHOHAR  ^ V.  n.  Laisser  trop 
de  sarment  au  cep  , loisqu’oa  U taille; 
Latin  , PaUni^i  multos  ptasidUrtos  rc- 
lu.queto. 

Peuhorukr  Tendre  des  lacs  an  gibier* 
L.  Krtiu,  taqucos  tendere. 

P ERl  IBIR  ^ y . X Percevoir  , cueil- 
Itf  , recueillir  , prendre  , rucevoir  quel* 
quvs  fruits  on  revenus.  L.  Perciptre. 

Ptreibu.  Signifie  aussi  Comprendre  , 
concevoir , entendre , coquoIi  re.  L Per- 
eiptre,  luteUigtre. 

Pt^^ir.  Signifie  encore  .Appercevoir, 
sentir  , concevoir  seiisibicmeui , connot- 
lie  par  les  sens  L.  Petàp.rc. 

PtRCïBiDO.DA  . p.  p.  Perçu, 
ne  , conçu  , ue  , appciçu  , ne  , etc.  L. 
Ptreeptus  intclhetüs. 

PtRCNOPltRO . PERCNO- 
TER0,6  i>lKtÜPri:KO.  Espèce 
d'aigle  scmbLlilc  an  vautour.  Latin  , 
PercnoptcTus . 

PERLUCIEETE  . adj.  des  deuo 
genres.  Qui  frgppe , qui  bat  , qui  donne 
! des  coups  , niluaitc.  L.  Pcnuiitns. 

Pt.  RCi/OlR  , V.  a.  Gâter  , ôter, 
perdre  le  lustre  et  1 éclat  d’une  chose  , 

I a force  de  la  toucher  , de  la  manier  ou 
de  s'en  servit.  L.  O. tertre. 

PLkCuuil}\^^i)A  ^ p.  P Cité, 
ée  , etc  L.  Oetntus. 

PER^UalOS  ^ B.  f.  PercDsslon,  im- 
presnoti  d’un  corps  qui  frappe,  qui  tombe 
sur  DO  autre.  L.  Percutsio. 

P E hC  , s.  m.  Meurtrier  , as- 

sassin , celui  qui  a tué,  homicide.  Lat* 
Ptreussor. 

PE  H OE  R , V,  a.  Perdre  , faire  uon 
perte  L.  Pirdire.  Amittere.  Ce  verbe 
est  irrégulier. 

Pcrdci.  Perdre,  ruiner,  déirnire  , dé* 
*ol*r  , dissiper  , cooiuuici , consommer. 
L.  Dusipare. 

PerJer.  Oublier  une  chose  , ne  a'en 
pas  souvenir.  L.  OHirisci. 

Ptrdtr.  Perdre,  êlic  privé  de  quelqu» 
chose.  L.  Amistere. 

PerJer.  Perdre  , gîter,  corrompre, 
débaucher.  L.  Corrumperc. 

/*rrrfir.  Occasionner , la  ruine,  la  perta 
de  quelqu'un  , soit  en  set  biens  , soit  en 
son  houneur  L.  Dirmriupn  inferrt. 

Perder.  Perdre  , gager.  Lat.  ^erts 
cummittere.  Que  quicre  K.  m.  perder  t 
que  vonler-vous  perdre  , pour  dire  , qno 
vouiez-vous  gager  ? 

Perder  Dénuer , déponillcr  des  choses 
dont  OD  a besoin.  Lat  Spotiari.  Prhari, 

Perder,  Pcidre,  décheoit  de  J»  booAt 
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Lai^a  , 

Jj^'t^f.^m  jiîitre^  4>ritt£re. 

^bRiyttiSB ,n.  i.  Si  |»erire,  «V^a- 
»«f  La».  4 tid  alKrratc,  lit  nétaph. 
K«  poovoit  t«r(îr  4*udc  iabyticthc  <1  «f* 
^(rc<  ob  l’on  t'sst  }tü  iinpxttiirsuient. 
L liai’tJiri- 

FcrJfrst.  Se  per4re,  «e  troubler  , «< 
conion4re  ^ ^cto  bon  4c  <oL  L>  ^ur^'^ri. 
SiJ  rifut  CMC  eampotcm, 

PcTiierse.  Se  perdre  , le  ^l»cr  , ip 
Corrompre  » te  pouiitx.  L<  Corrumpi, 

Perd^sc.  S*  perdre,  faire  naufrage 
«*ea  aller  à fond.  L.  iViiir/rjgarr.  Aju- 
frapium  fâerre. 

Perderse»  Se  perdre , «'exposer  à us 
danger  , mettre  la  vie  en  péril , en  m- 
que.  L.  Pkfichtart,  Dhcrtnen  subtre. 

PcrJtrte.  Se  perdre  paHipop  depasMon, 
en  devenir  malade  , aimer  épcidumeot 
L.  Pevire. 

Pcrdtrse  de  vitus  i Se  perdre  de  eae  , 
l'-trc  bon  de  la  portée.  Laùu  , Knurn 
ftiSere. 

Ptfder  tcrrfne  r Perdre  dn  terraîp. 
Pbra^e  qoi  sigot&e  voir  aller  scs  allaiter 
en  arrière  , au  Uto  d’avancer  L.  inptfus 


ruert. 

PerJer  tttmpo  Perdre  (Hf^enir. 
Phrase  <]ui  slgniSe  ne  pas  em,>loyet  le 
tcmi  comme  i on  doit  { r'cr  savoir  pas 
piobter  i et  aussi  Travailler  inutilement 
datif  une  affaire.  L.  l empui  perdcrc  ^ 
tertre. 

Sp  perder  de  viftA  Ne  pas  perdre 
de  me.  Phtase  pour  dire,  ne  pas  s’éloigner 
de  la  chose  que  l’on  désire.  L-  Pu* 


octiita  haberc. 

Tentr  que  perder:  Avoir  de  quoi  per- 
dre. Phrase  pour  evpiitifèr  l’estime  , le 
crédit  , U puissance  et  la  richesse  d'uue 
personne.  P tumtno  poaie  deetiere. 

PPRD2DO t DA  , p.  p.  Perdu , ue , 
etc.  L Perdituj.  Amitsuf. 

Periii'y.  Perdu,  qui  ne  tait  où  aller. 
L-  A vü  deviut. 

PcrJidi  cota  , 6 £f*ta  perdida  : Chose 
perdue.  Façon  do  parler  pour  exprimer 
ic  dérangement  total  d'uue  personne 

Îui  «'abandonne  b un  vie  libertine.  L. 
*ro  defperato  ^hcrtdtiS. 

Lt  un  perdido  ; C’est  un  perdn  Pbr. 
ponr  cxpiimer  U prodigalité  d'une  per> 
sonne  qoi  dépense  loot  son  bien,  un 
prodigue.  Lxtio  , Prefundit  , perdit  , 
petit. 

Gente  perd.'d/t  : Cens  perdes,  pour 
dire  vagabonds  , errant , liDertins  , sans 
aveu  , de  mauvaise  vie  Latin  , A'c^a- 
jnnc.a. 

Afjigcr  perdida  : Femme  perdue,  fcaimc 
prostituée  , de  tnanvaisc  vie.  L.  Mereuiz. 
Seottiitn, 

PEflDtClOS,  xubsl.  i.  Perdition, 
petre , ruioc,  destruction  L.  i’erdit^o. 
Puina. 

PerJieion.  Perdition  , signibe  aussi 
Damnation , peine  éternelle.  L.  J^cr- 
ditto. 

Pcrdrcion.  Dérèglement  dans  le  vie 
et  les  mirurs  , et  dans  l'aiage  des  biens 
temporels.  Latin  , /ntproèitas.  Prpdi^ 
paiitas 

PERDIDA  , a.  f.  Ptric  , l’action 
perdre.  L.  Amissic.  Jjeuira, 

Perdida.  Parte , dommage  , malheur  ^ 


a U 

Isloriuee.  L.  dae£*ra.  Vaaim/c*  Ca- 
la tutaj, 

I De  perdida  : Façon  xdv.  Avec  perte, 
ave£  tisque.  L.  Adverti  tarte. 

PtHDWAMtNft  p adv.  Epet- 
duement,  arec  «ucèi.  Latin,  P<rJi/i. 
E^ictim. 

PERDIDIStXOp  MAp  xdj.  «up. 
Très-perdu  , ue  , très-mauvais  , se  , 
très-débauché  , de  , trés*ccrrompu  , ue. 
L.  ProOhai'tsimut. 

PEiiUlDl'lüp  TA,  adj.  Perdu, 
ue,  a.ilheurcux , ente  ; il  te  dit  ausri 
de  ce  qu'on  leiut  ce  pcvdrc  , ou  être 
perdu.  L.  Periita». 

Haetrte  peritii^o  e Feindre  d’étre  tnal* 
iieojcux  ttu  jeu,  perdre  volontairement , 
par  complaisanco  pour  quelqu'un.  L. 
Jactueam  aojntl Jatete. 

PEKD'[DüSûpSAp*&\  Perdant, 
qni  souffre  des  pertes  Latta,  Jactaram 
fdeiens. 

PERDU?  4DAp  4 f.  T.  du  toyaume 
d'Aragon.  V.  Fcr.iivrn. 

PbiiDiGAK  p T.  ad.  Flamber  une 
vitude  , U faire  revenir  sur  le  feu  , 
avant  de  la  mdiro  k U broche.  Laiio  , 
Deuuuittf*. 

Pttdigar.  Accoccmoder  de  la  viande 
d:ins  eoc  teiriiio  , avec  de  la  graisse, 
et  du  lard.  L.  lard»  ^rc;^crf, 

Perdipei.  Métaph.  Disposer  , prépa- 
rer quelque  chose  à quelque  bn.  L.  Pa~ 
rare.  i^r.Trnrorc.  lyûp<ir:ue. 

PERLUGAÛO  p DA  , f p.  Flambé, 
ée  p disposé,  ée  , etc.  L.  DcustuUtus. 
Ditpan/tue. 

PEKDUrOM , «ohst.  m.  Perdreau, 
jeune  perdrix.  L.  PerdUft  pull.iS. 

Peritçnn.  bignihe  aussi  en  quelques 
codtoirs  d’Espagne  , Prodigue.  L.  Frodi- 

gMS.  A't'pos. 

PrrJ^'cmes.  Menu  plomb  , dragée 
pour  tirer  an  mcau  gibier.  L.  i^iwmf  ct 
tet'ipult 

PERDlGOyClCO  h PERDU 
GOSCU  LO  p s.  m dimin.  de  Per- 
diçen.  Petit  pcrdieau  , jeune  poidreau 
qui  o’a  point  encore  le  vol.  L.  P-rdui* 
pulltti. 

PERDIGUERO  p RA  p adj.  Se 
dit  des  chiens  couchans  qui  chassent  aux 
pViJrix.  L Perdicum  uuceps. 

PcrJicuer.r,  Se  dit  aussi  de  celui  qni 
achète  la  chasse  du  chasseur  , pocr  la 
revendre.  !..  |''V.04fu4  frttpi-ia. 

Aarrccr  de  perro  perdi<^ucro  : Net  de 
chien  couchant.  Façon  de  parler  pour 
dire  qu'une  pervoeue  a le  nex  boa  , 
qu'elle  sent  de  loin.  Latin,  Hcnit  na- 
ttittxt. 

P£RZ;/Af/£ArO  , a.  m.  Voycx 
Perdieioa. 

PLRDJZ  f t.  f.  Pcidiix,  oûean 
excellent  b manger.  L.  Perdtr. 

Ferdis  en  eatnpa  tate  : Perdria  en 
rase  campagne.  Phrase  pour  exprimer 
qu’il  sera  diâirile  d’obter.lr  ce  qu'on 
prétend.  L.  Aprot  vtnari  rn  mari. 

Oler  i pçtdteet  i Sentir  eux  perdrix. 
Phrase  pour  exprimer  que  la  chose  qo'on 
sollicite  f'ft  fort  douteuse  , qu'on  n'est 
pas  sùr  de  l'obtcoir.  L.  Inmanuforturiee 
,*'esc'Nm  erre. 

Pofof  de  pcrii\  : Pieds  de  perdrix  , 
épithète  qn'nu  donne  b toutca  lej  per* 


scDoes  qni  portent  des  bas  rouget  Lat. 
Homiat»  txHaîihut p'.xrputti*  veniez.  ) 

PbH.U\J}ip  «.  B.  Pardon,  grâce, 
ilruit/ioD  L.  Ecnid.  Retniitto, 

Perdan.  Paidou , indu)c;ence  qne  lo 
Pape  accorde  ou  applique  à quelque 
chose.  L.  indu/^C'UfO. 

Perlon.  Se  dit  aussi  {Tune  goutte 
d'huile,  de  cire  ou  d’autre  chose,  qui 
iombo  brûlante  sur  le«  malus  ou  sur 
un  habit.  L*  Gatta  ardent. 

C'ori  perdan  : Façon  adv.  qui  signifie 
As'CC  votre  permission  , sauf  votre  res> 
pect.  L.  Cum  >r>R.t  l•cfjàL 

PEKDO?4 ADOH  ^ a.  m.  Qui  re- 
met , 'inî  pardonne.  L.  CondAo-itar, 

PEHûVLiAfilAp  a.  £.  T aac. 
Voyet  Petdan. 

Perdonan\a  Terme  peu  en  usage. 
A' oyez  iJiwmrif’ . 

PP.KDONAR  p V.  a.  Pardanner  , 
faire  gtacc , tmblicr  uab  offvitse.  Lu. 
Fcvj/rtcrc.  Cu'-.d  na  e v 

Perd  tr.ur.  Pardonner  , excuser.  Lat. 
Jgn'yaecre.  J^emzm  dr.re. 

Perd.rnm te.  Pefuter  , s'excuser.  I.al. 
Parure.  Rectuare.  Lz-aterrr.itt.re. 

Perdonjr,  Pardonner  , se  dit  aurai 
comme  Phrase  de  charité  , pour  congé- 
dier ica  paavrci  , lorsqu'on  ne  leur 
donne  pas  l’aumène  L.  Jün.>t:cr  . 

PERDOUADO  , l)Ap  p.  p.  Pjî- 
dooné  , ée  , eir.  Làt.  Remiimt,  Coa^ 
lianatHf. 

Fi:«l>OA'/f:7'7X>W.Ç,  « m.  Fanfa- 
ron , qui  affecte  d'être  voilant . et 
qni  ne  l'est  que  pour  tuer  un  homree 
par  derrière.  L.  J l.rato. 

Pk'RDViAHIO,  «M,  ad).  Sé- 
gligenl , te  , uonclulantc  , tr  , p'u  coi- 
g’ieux,  ruse  de  aes  propres  affatros 
comme  dans  «a  personne  , qni  ne  se 
met  CO  peine  de  rien.  L.  /ncii't-sirr. 

PERDURABTh  p adj.  dei  dvx 
genres.  Qfii  doit  toajoutt  durer.  L:t. 
Penatus.  Æiernft. 

Periurahle.  Signifie  xu<<i  ’•  Qui  dck 
durer  long-lcms  , qni  est  digue  de  mé* 
iD^rr.  L.  Diuta>nua. 

Et  la  vida  pcrifur-tWc  : Phrase  pour 
exagérer  le  tems  qne  tarde  une  chose 
_à  artiver , k l’obteolr,  qui  ne  fiait 
point  , qui  impaiirntr.  Lat.  Dnrot  tn 
aTcntiim. 

PERDURABll  MESTE  p adv. 
EtemcHcnieut , sans  fio.  L Perpetjb. 
In  trferrmm, 

PhRECEAR  , V.  a.  Temporiser , dif- 
férer , user  de  remise,  aemettre,  re- 
tardfv  par  négligeuce  , se  pas  ae  pict- 
aer.  L.  é'i/nctoM. 

PtKECkDhRO  p RA,  adj.  Pé- 
risiablc.  L.  iaJveut.  Fluxut. 

Pcrtcedrro  , pris  aub^iant.  Signifia 
PauvrfTé,  indigence,  diaeltc  , besoio  , 
nécessité,  manque  de  tout.  L.  Fou- 
pertas.  IneptJ. 

PERF.C  tR  pV.  »,  Périr,  le  perdre, 
finir  «e»  jour*.  L.  Perire. 

PereecT,  Soufftir,  être  dans  la  né- 
cessité , dan*  le  bxioia.  l..  P%tire. 

PtrecfT.  Petit,  se  dit  figurémcnl , 
en  sens  moral,  des  choses  spirituelles. 
L.  F.  rit:. 

PLKECERSEp  v.  r.  Dépéiir,  «e 
perdre,  s'aUyiuex.  L.  •Pm'rc. 

Ffrecerse. 
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Ptrtiirs*.  Souffrir  avec  fiolevce  let 
-d'uee  puiioai  rt  SMunt.  Laiùi| 

"^hRECWO , D4,^\.  Vixl.ie, 
tsert  , CO,  qui  seufûc  arec  riolence 
t quelque  cko<e*  L<  ^/id  extrema  tedac^ 
tuj.  Eatcaüt*. 

PbR£LJA(iESTO  , ■.  w.  Mo»t , 
ittépaf,  ruioe  y «létoUtion  » destruction. 
L.  Perduiit.  inccrtfi<«. 

PERtGRINAClON  t s,  f.  Vofsge 
•^AAS  les  pays  ^traa{crs«  SOTtie  de  sua 

Îuys  pour  aller  dans  un  autre.  Litia, 
*rrrgrM]a^ro. 

PcT<gtinaci0n.  Pëlerlnage , voyage  de 
.^ddvotioii.  L.  Prreerinarij, 

Ptrcgriiacion.  Dans  le  sens  mystique. 

• Pussge  eic  cette  vie,  eoutidéré  comme 
Qo  pèlerinage  qui  uobs  conduit  à la  vie 
bienheureure.  L.  Ptfcgrtnatio. 

PEREGRlf^AMENTE  , adverbe. 

Paasagèrement  » on  caresaeat.  Latin  , 
P<rtBrint. 

PEREGRIfiAH  t r.  a.  Voyager 
bonde  sou  pays,  courir  les  pays  éuan* 
gers.  L.  i^crfjri'îorf. 

Pertgrmar.  Aller  eu  péTeriatge  par 
déeotiou  ou  par  votn.  Ptregrinart. 

Pertgrtfxar.  Tome  mystique.  Bue  pas- 
•ages  • pélrriB  en  ce  monde  , en  atira- 
dant  la  vie  dreraellc.  L Ptregrinar^* 
PtREGRISANTE  , paît,  actif. 
Voyageant,  aHant  en  pèlerinage,  qui 
yqyagc  , qui  va  en  pèlerinage.  Latin  , 
PerrgrinHt. 

PEREGRII^IDAD  . s.  f.  La  sin- 

Sularitè  de  quelque  chose  rare  et  peu 
• fois  rite  ou  incooone.  Lac.  Ptre- 

PrinitJg. 

P£R£GRfNO,  N.d.adj.Voyagenr, 
«ose , qui  voyaee.  L.  Peregriiuis. 

Ptregrino.  Péleria.,  qui  va  en  »èlc> 
-noage^  qui  fait  des  voyages  par  oèvo>  | 
Uion  ou  pour  s’acquitter  de  quelque  ' 
«oeu.  L.  Pere^rinur.  ! 

Peregrim^.  Sigaibo  niai  Etranger  , 
•rare,  extraordinaire,  perticDiiev  dans 
na  sphère  , peu  vu.  luu.  Pttgrinus, 
Jlartit, 

Peregrixo.  Pèlerin  , se  dit , par  exten- 
•aion  , ^ns  on  sens  mystique  , pour  Pas» 
aager  en  cette  vie  maiteH.-,  qui  nous 
nebemiae  è 'IVternello.  L.  Peregrrntif. 

Ptregrifio.  Pèlerin,  se  dît  quelquefois 
étg  oiseaux  de  passage.  L.  PêrcgnnuA. 
^dvena, 

Peregrino.  Pèlerin  : eVst  , entre  lea 
•atrologuas  , une  planète  étrangère  dans 
le  todijqne,  qui  n'y  a aucune  feaciioo. 
L.  PcrrgTfmis. 

Imprftiontâ  fcrcgrtnnr  : Impressions 
acctdenu  nes  , èlraugères  k celui  à qui 
elles  trrivcnr  Et  m^raph.  Affertior.s 
easuellrtet  aceidentellcs,  qui  surviennent 
dans  le  r<yui,  1«  cbangeot  ou  l'altèrent. 
L.  Ptre^rrna  imprrssiones. 

PERÈfiDECA,  s.  f.  Voyex  Pc/no- 
dusea. 

PFRE.VDENGC7P,  t.  m.  Pendant 
d'oreilles , les  pendani  d'une  bouclo 
d'oieilie.  L Jnauris. 

PB  RPNNydL , adj.  des  dem  genres. 
Vovea  Pfrcflisf. 

Pfri-firsrtt.  Se  dit  d'un  fo«  , qui  l'ciit 
^ont!inu«nèment , qui  h'a  aucun  înier* 
valle.  L.  Pcry^ibua. 
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PERESSALMtNTE,  .dv.  Voy. 
P-  renntmtntc. 

PERESSE f adj.  des  deux  genres. 
Continuel , perpétuel  , qui  dure  tou» 
ÿours,  L.  Pitennii. 

lozo  ptre/ine  ; Foo  continuel  , qui  i 
n'«  aucun  iotervalle  de  tranquillité  : U 
SC  dit , par  exteosion  , de  celai  qui  a 
ronjonrs  une  humeur  gaie , cnmuèo , 
badine  , qui  foUtre  toujoufs.  L.  Ottnp*r 
fettivus. 

PEHENNEMESTE , tir.  Con- 
(inurllrment  , pv'xpètuallemcnt.  Latin  ■ 
Perretub. 

PERESNlDADt  *•  f*  Perpétuité, 
durée  conritiuelle.  L.  Perennitnr. 

PERhî^TORlO,  RI  A,  adj.  Pé- 
remptoire, décisif,  ve , déhoitif,  ve. 
Lat  la , Perettmt  jriüi.  I 

P I REXli.  ^ f.  ta.  Persil,  herbe 
potagère.  L.  Pef/oseèinu.’n. 

PiTtxil,  Mêianh.  se  dît  des  petits 
oioemeos  que  Wt  femmes  emploient 
ditie  leurs  babillemeui  et  garnitures 
de  tète.  Latin,  Cuprita  ir.uUtiris  orna- 
rtuntti/n. 

Percxiltê.  5o  dit  des  qualibcatiens  , 
dignités  et  titres  qui  dccoieot  une  per- 
sonne , indèpendanuDent  de  son  princi- 
pal emploi.  L.  Tituli.  ap- 

f-Uetic'net. 

Perexti  if  U mar.  Persil  de  mer  , qni 
croit  sur  les  rochers  au  bord  de  la  mer  , 
et  qui  se  mange  en  salade.  L.  Prtroee- 
lifiwn  injrinum. 

PF.HtXAt$.f  Pareiie , négligence, 

! nonchalance  , lenteur  , indolence  , oiii- 
' vclé  , fainéantise.  L.  Pietuia.  Segnities. 

PEKtZOS^MEhlJE  ,tér  Non- 
chalamrocnt , avec  paresse  , lentement, 
Uebasneor  , froidnaeat.  Lutin  , Pigrt. 
Lenti 

PERETOSO  , SA  , adj.  Pureasenx, 
euse  , négligent  , te  , nonchalant  le  , 
lent , te  , tardif  , ve  , pesant , te  , liche, 
mou  , molle  , indolent , te.  Lit.  Pigtr. 
Tnrdur. 

PERFECCJON  , s,  f.  Perfection, 
consommation  , achèvement  da  quelqna 
ouvrage  que  co  soit.  Lit.  Perjefiio, 

Al'tVlutiPm 

Pfr/eceion.  Perfection  , ee  qui  est  au 
dernier  degré  de  bouté  , qui  est  patfait. 
L.  PtrR-ct’O. 

Pci^ccron*  Perfection  , beauté  , grâce 
dans  toutes  les  actions  : i!  se  dit  spé- 
cialement dm  femmes.  Latin  , Ùot 
pr^ZlùTA. 

Pi.Tftcc'\on,  PcrfectioH  , le  suprême 
degré  de  vertu  L.  P<rfc:tio. 

EERFECaOUAR.  Voytx  Par- 

ficiittuir, 

PERFECTAMETJTE  , adv.  par- 
faiteroent  , en  poffection.  Lat.  Per/ttü. 
Egreoti.  Swnmi. 

PL  R/ACT/5/;iMAf£NT£ , adv 
sop.  Très  - parfaitement  , avec' la  plus] 
grande  perfection.  L.  Pcrfcctiuimi.  Ab~  \ 
idptiuitni  I 

PERFECTJSlAfO , MA,  adj  sup 
Très^parfait  , te.  L.  Pcr/<(tUttmu*.  hu’ 
merra  wrr.Rut  afrelutnt. 

PERFECTIVO  , VA , adj.  Ce  qui 

donne  on  peut  donner  de  la  perfection. 

IL  P*rf(Ctir$/*. 

PEKFECTO,  TA,  adj.  Parfait, 


PER 

te,  acb-své,  de,  complet,  te.  Latia, 
Pe<^c»:tus.  ^ 

P«»ycfii>.  Paifait:  c'eut , en  termes  slo 
morale,  cblui  qui  a attcioi  le  haut  de- 
gré de  vertu  tl^s  U vie  cbxétiaane  oa 
rel^ieute.  L.  P^rjutu*, 

Parfait  , beau  , poli  , btc« 
fait.  L,  Exinnus. 

Ptr/vito.  Patfait  , babile  , adroit  , 
savant  dans  soj  art  ou  emploi.  L. 
ritiVaimwa.  Lximiu4.  ( 

Per/cuu.  Patfait  , qni  a atteint  le 
grand  dvgré  d'eaccliaacc  eu  de  bonté 
daos  sou  geutv.  L Ecrtg  ut. 

i’-ryêcro.  Parfair  : cc«t  enteimeada 
grammaire  , le  lem*  dea  verbea  , qui  d^ 
finit  et  tigtùhe  l'état  absolu  des  choses, 
L.  Tfnput  pct/ictaitt. 

P^  Rt  ICJGF  Ali , V a.  Perfection- 
ner, reridre  parfait,  parfaire  , acbever^ 
hoir,  termiact , donner  )j  dernière  na:o 
L.  Perfi  ztrf,  Ala-ihm  uliimam  impcntrc^ 

P*rjici0ttar.  Avancer  dans  la  vctiu^ 
cb&egcr  de  via  , corriger  tes  «léfauts'ct 
impeifectiona  , se  rtadra  poU  , boanèto 
danv  la  vio  civile.  L.  PcrEctre, 

PERfIClüb’ADO  , DA,  p.  p, 

Pcrfeciiouné  , ée  , achevé  , de  , etc. 
L.  PerfectiàS.  Abtolutut. 

PERHDIA,%.U  PerWie.  manqno 
de  foi  , de  parole  , taahiaoit.  X.ai.  d'or- 

fiiia. 

P ERF IDO  , DA  , adj.  Foa£da  , in- 
lidctle , tialtie.  L.  Pajiiu*, 

PERt  IL , r.  m.  Piohl  ; c'ait  la  fi- 
gure d'un  bétimaar  , d’une  fortîfieatioa 
ou  d’une  antre  coostmetian  , oh  l'on  a 
marqué  scs  hauteurs  , largeurs  «t  épais- 
seurs , c*«st  k'dite  , les  lignes  qnl  patot* 
noient,  sien  avoit  coupé  le  bltimeni  de* 
purs  le  comble  jnsqu'xu  fondcmarfl.  X.at. 
X?c/il»C4<tO. 

PetfiL  Moulura  et  entres  omemens  qni 
SC  font  ou  s’appUqutet  autour  d'one  chose* 
L.  1 inrorù  orrMmento. 

Prrfil.  Certains  petits  traits  qui  rermi- 
aant  les  lentes  k queue*  , à la  différence 
de  celles  qu’on  termine  par  une  uspècedo 
pcdi  pâté.  L.  Liiitrm  tptx, 

I Pcryil  Profil  , le  dît  aurti  d'une  figirro 
qu'on  repxèiinte  de  c6ié.  Lat.  Cbliittm 
p.ititin. 

AUdio  perRl  : Demi-ptoAl  , ce  qoâ 
n'est  pas  eoiièremeot  de  cété.  L.  OMi- 

fuo  f<.rt  pntitia. 

PhRFILADVRA,t.{.  l’action  de 
tires  des  lignes.  L.  Delintatio. 

PE  R t fl.A  R , V.  s.  Des«tscr,  crayon- 
ner , tracer  , esquisser  , ébaucher.  Lau 
Dflinfore 

PERtlLARSE  , y.  r.  Se  moniree 
de  cété  , de  profil.  Lat.  Corput  oh/i- 
quArc, 

PE  RFILADO  f Da  , p.  p,  Dessiody 
ée-  L Deliiteatut. 

Ptrf.léiu^  Poli  , joli,  bien  fait  ; ce 
qui  s’jpptjquo  communément  au  net,  ce 
meme  à un  nsige  propontoaaé  , bean^ 
L.  Arius.  Conctnnut.  F.lrennt. 

PkRFOlIATA  . 1.  f.  flaole.  Prrfo- 
tiaia  , espece  de  peict*fcaille.  L.  PiamM 

^eénFKUrDOR  , T.,r,y, 

usago.  fciui««ant , qui  jouit , Cjt:i‘ posi' 
,pO#*cv>rnr.  Lat.  Pcsfciror.  . ••  t 

PEHeL'MADOR  , ».  Parfi-metH, 

Kk 


PER 
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aoi  pirfnoiv  | (}ui  Taad  dat  paifum.  L. 
ou^mentoruM  opijex» 

ttTjumaÀor.  Cajtoletle  , pâtit  vaii- 
•eau  oti  OD  brûla  de*  parfamt.  LatiU) 
Attrrû. 

PtRFÜMAK  t ▼ a.ParfoïDer,  exha- 
ler aae  odeur.  Lat.  Oiarem  dijfundtrtf 

i cx^tflizre. 

Perfuntar.  Parfumer  « chasser  U naa* 
vais  air  d*un  endroit.  L-  Sufirt. 

PPRFUMADÜ  f DA,  p.  Par- 
fumé I de.  L.  ^w^/va.  Udoratut, 

PtRFiJMt  ,s.  m.  Parfum  , matii 
roa  oderiféraniea , qu*on  jette  dans  le 
feu  pour  parfumer  use  chambre  eu  au- 
tres choses,  l^t.  5a^tua.  Aromata, 
Odortt. 

Per/umc.  Parfum  , odeur  agréable  , ^ui 
flatte  redorât.  L.  Odur  aml'rusiut. 

P4rJ'uint,  Parfum  , se  du  par  eateu-  ! 
«loa  f de  toutes  les  vapeurs  <^oi  a'éli- 
veat  en  Pair  , bonnes  ou  maaeaiset.  L. 
Odor. 

• PtRFUMERIA,  t.  f.  Boniiqne  . 
lieu  oh  se  vendent  le*  parfums.  L.  Aro‘ 
jmUum  vtl  odorum  tnbcrnn. 

PtRFUMLKO,  a.  m.  La  personne 
^ui  fait)  ^ni  travaille  anx  parfums.  Lat. 
ÂrutnatiiTiaS.  Ctdorjrrua. 

PtKfUNClORlO  , RI  A , adj. 
Ce  nai  sc  fait  par  manière  d'acqnti  , ^ui 
ae  fait  point  d'impression.  Lai.  i^cr- 
funetorius. 

PLRGAMlI^O  , ».  m.  Parchemin  , 
peao  préparée  pont  écrire.  L.  PergamtnA 
xhana. 

. PERGFfiAR  , V.  n.  T.  du  st>le 
familier.  Disposer  , ajuster  , arranger  , 
placer  f poster  , cx^uter  les  choses  avec 
adresse.  L.  Aptl  dispoticre. 

PhRGhSO  , s m.  Disposition, 
kabifté  , adresse.  Lat.  Induttrij^.  Dtx~ 
Uritat. 

PBRIAMBO , s.  m.  Péritmbe,  pied 
de  vers  composé  de  deux  brèves.  Lat. 
J’crioméHS. 

PBRICARDIO  , s.  m.  T.  d’antlo- 
mie.  Péricarde  , membrane  enve- 
loppe U cernr.  L.  i^o-icardiu'n. 

P'I.RICaRPO  , ».  m.  T.  de  bota- 

niqae.  Péricarpe  , peiUcuie  ou  membrane 
^ni  enveloppe  le  fruit  on  la  graine  d'noe 
pi*  nte  L.  i'ericnrpum. 

PtRiCIA  , ».  ( Savoir  , science  , 
droditioB  , habileté  , intelligence  , capa- 
cité , eipëritttce.  L.  Pcritia. 

PtKlCO  , s.  m.  Espèce  de  tour  de 
cb'^veoa  , que  les  feo»iurs  poitoienl  an- 
«a.MUcmcnr  sot  le  devant  de  U tête.  L. 
jitUctiü  ctineê. 

Perie»,  Espèce  de  ptrtoqact  , un  pen 
1 plus  g^and  qu'on  muin«au.  et  d'au  pla- 
nage roal  vert.  L.  Psinaiu»  minor. 

A trie-  tfitn  €>las.  Pierrot  entra  elles  , 
épi(hèteqai  le  donne  aua  hommes  qui 
•ont  loujouia  avec  les  femmes.  L.  r*îr 
nulicrvtaf. 

i'i:  , s.  m.  Eventail  monte 

inr  un  hraod  bois*  Lat.  O^ongum  fia- 

htUttrx. 

PhRlCRAfJEO  T.  danaio- 

■ue.  Pét'cslje,  membrane  épaisse  et  s<^ 
hde  , qti  c..fuVie  le  ci4nc  par  dehors  , 
périovie  1j>  ttritratitum. 

è'^Kia:C'U6'  , a.  m.  T de  géogrx- 
«hie.  PéaUcieaa  on  PciUcUai , ImMiaoi 


de  la  terre  , qui  sont  sons  no  même  pa- 
rallèle , et  sous  un  mémo  niéiidien  i mais 
eu  deux  diâeieas  lieux  de  ce  méiidicui  dv 
sorte  qu’ils  ont  les  mêmes  saisons  en 
même  tems  , mais  les  heures  opposées  : 

Î[uand  , par  exemple  , les  unes  ont  midi , 
es  autres  ont  minuit.  L Perkei. 

PtRlFERlA  , ».  f.  Voyea  Cir- 
cur^trtneia. 

PkRlFOLLO  , s.  m.  Cerfonil  , 
herbe  potagèie.  Lat.  Hipposdinum.  Pc- 
trorebni  grnua. 

PtfifoUo»  Sc  dit  aussi  des  rubans  et 
antres  petits  otoemens  que  les  femoms 
metteut  h lear  tête.  L.  Cupitia  muliebrit 
ornxiTuntû.  • 

I PERIFRASFAR  , ▼.  a.  Périphra- 
ser  , user  de  périphtasr  , dire  avec  un 
I long  circuit  de  paroles  cc  qu'on  peut  dire 
CA  peu  de  mots.  Lat.  Per  pcriphrustm 
rntinùare. 

PERIFRASEADO  , DA  , p.  p. 
Périphrasé  , ée  , etc.  LaU  Per  periphrx- 
sim  cniintiatua. 

PEKlFRASîS  , ».  f.  Périphrase  , 
citconlecaüon  , détours  de  mou.  Laliu , 
Periphrasis, 

PEHIGALLO  , s.  m.  Peau  qui  pend 
su  dessous  de  1a  gorge  al  du  menton  par 
vitUletae  ou  par  maigreur.  L*  Petits  à 
mente  penduia. 

i'crgoilo.  Epithète  qu'eu  donne  aux 
personnel  fort  hautes  et  meuuas.  Lat. 
Homo  proccrus  et  grneilis. 

PertguUo.  Nom  que  les  femmes  , en 
Etpagne,  donnent  à une  napère  de  roban 
largo , et  de  couleur  écUtaole.  Lat. 
“l'mnui  genus, 

PERiGEOf  s.  m.  T.  d'astronomie. 
Périgée  , le  lieu  oh  le  soleil  et  les  plauè- 
tca  ae  trouvent  le  plus  près  de  1a  terra. 
L.  Perigaum, 

PkKlHElîO  , a.  m.  T.  d'astrono- 
mie. PéTibélie  ; c'est  dans  le  système  de 
Copemie  , la  plus  grande  proximité  des 
planètes  vers  le  sofeil.  Lat.  Perthehum. 

PtRlLLA  , s.  f.  diin.  de  Fera. 
Petite  poire.  Lat.  Exiguum  pyrum. 

PeriUa.  T.  de  passeroeoücr.  Gland , 
gros  boBton  couvert  d'or,  de  soie  ou  de 
laine  , dont  quelqun-uos  se  leimineaten 
houppe.  L,  f’i/nêrini’is  gl'tf'ultt». 

De  periila  : Fafoo  adv.  Fort  k propos  , 
justement  , fort  bien  , coufomiêmcnt. 
L.  Apti  Idonei. 

PkRILLAS , ».  m.  Terme  familier. 
Fin  matois,  rusé  , fourlre  , trompeur  , 
coquin  , vagabond.  Latin  , Setulo.  Vv 
tent'.or 

PERILLÜS  , t.  m.  Espèce  de  ma- 
caroos  ou  massepains.  L.  Cruttuli  genut. 

PEHiLVSTRE  , adj.  des  deux 
j^eorcs.  Fort  illustre , très-illustre.  Lat. 
i’vrri/urrria. 

, PkKIMETRO.S.  Amhtto. 

P 'i.RthCLlTO  t “l A , adj.  Terme 
peu  en  usage.  Grand  , de  , héroïque  , 
illuairo  , fameux  , enie  , célèbre.  Lat. 
/nc^yr4.a, 

PERI SOT.A  , s.  f.  Pirouette  , pièce 
de  bois  , de  métal  on  d’ivoire  . qui  est 
a quatre  faces  , h travers  de  laquelle  ou 
passe  un  pivot  ou  brin  de  bois  , sur  le- 
quel on  la  fait  tourner.  Sur  chacnoe  de 
ces  faces  üy  ■ une  lettsc  , savoir,  r-, 
Pf  d,  et  «.  L's  lignifla  SMf  qni  veut 


PER 

dire  tire  ; le  p , pooe  , qui  veut  dit# 
met  » le  d,  dexa,  qui  veut  dire  lausa; 
et  le  I tiguibe  loJo  , c'est-à-dire  touu 
On  la  fait  tourner  et  suivant  la  face 
qu'elle  présente  , oo  gagne  ou  on  perd  a. 
c'est  le  Jeu  du  coium.  JL.at.  Ttochiduê 
lutortus, 

PerinoU  Se  dit  en  style  familier  , 
d'une  petite  femme  fort  vive.  L.  ifrrvia 
mubilUfue  mulrcr. 

PkKIÜDICO  , CA  , adj.  Périodi- 
que » qui  , par  sou  coars  naturel , ro- 
vient  au  même  point  oh  U a consmencL 
L.  Periodicu». 

^ Periodieo.  Terme  de  médecine.  $e  dit 
d une  einèce  de  Eèvre  qu'on  appelle 
communément  laiermittentc  ou  pétio- 
diqne,  qui  revieru  régulièrement.  LaU 
PeriodieuM. 

PERÏODO  , s.  m.  Période,  daréo 
de  la  courre  d'on  aatra , qni  revient  an 
mime  point  du  ciel.  L.  r’rnodua. 

Periodo.  Période  , petite  éicedno  da 
disconra,  qni  contient  un  sens  parfait, 
L.  Periodut. 

^ Période.  ‘T.  de  chronolo^t.  Période  j 
c est  une  mesure  de  tema  , une  époque 
eu  nu  tema  remarquable  , par  où , sciaa 
, les  différantes  nations  , on  commence  k 
compter  les  années.  L.  Periodus. 

I Periodo.  T.  d'astronomie.  Période  , se 
dit  du  plus  haut  point  de  l’élévation 
d'no  astre  ; et  figmément  il  sa  dit  de 
tonte  antre  chose.  L.  Perkdus. 

Periodo,  T.  de  médieine.  Période; 
c'est  l'espace  de  tems  que  dure  la  Eèvre 
depuis  sa  eioiisance  jusqu'à  son  déclin* 
L.  Periodus. 

PkRIOSTIO , ».  f.  T.  d'anatomie. 
Périoste  , membrane  qui  enveloppe  les 
or  en  général.  L.  Perioatum. 

PERIPATETICO  . C.d,  adj.  Pé- 
ripatéticien , ne,  sectateur  d'Aristote  p 
qui  philosophoil  en  se  promenant.  Lat. 
Ptri/xiri  rieur. 

Peripoietieo,  T.  familier.  Signifie  Ridi- 
cule , extravagant  dans  les  seotlmcos  et 
maximes.  Lat.  Ahtardut.  Ridiculus 

PERIQUIllOS  , ».  m.  Espèce  de 
biscuits  , dont  la  p&te  est  semblable  h 
celle  du  massepain  Latin  , Crustührajm 
genus. 

PkRlSCÎOS,  ».  m.  Périscient,  peu- 
ples qui  habitent  les  tooes  froides,  m 
égard  à Icuis  ombies  , lesquelles  tour- 
neol  tout  h l'entour  d'eux  , selon  iee 
divers  moovemens  du  soleil.  Latin  , 
ntài. 

PERISTALTICO,  CA,  adj.  T* 
de  médeciae  Péristaltique  ; cc  qui  sa 
dit  d'uu  monvemCBi  qui  est  propre  aux 
iutetiiuf  , et  par  Ir  moyeu  duquel  ilf 
poussent  dehors  les  excrémens.  L.  Pc- 
rtstaitieus. 

PkRinSIMO,  MA  , adj.  sapé 
Très-expert , le  , très-ssvant  , te  , tr^- 
capabie  , tics-babile.  L.  Perititaunus, 

S*kRl  TO  , PA  , adj.  Sasant  t te  ^ 
habile,  expert,  le.  Lat.  Pcrifua. 

PLRI'I  Oî^k  O , f,  m.  Terme  d'ana- 
tomie. PéritoiDe,  mtmbrane  fort  déliée, 
•]uj  est  la  dciniùie  dei  parties  con- 
:euantet  do  bas  ventre  , qui  coatieai 
i-t  raicrnie  les  entrailles  et  toutes  Ica 
parties  de  1a  région  infêxicw»,  lutin  , 
i^criionitim. 
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' Pt  RJÛDtdAK  y T.  a.  Fiéindicicr, 
faite  tort  , caïuer  do  doainage  h quel- 
qn*«Q  , loi  porter  ptéjadice.  L.  l^ûcere. 
injtrrt, 

PtRJUDlCADO  , DA,  p p.  Pi4- 
{•dicté,  ée,  etc.  L.  Dâmao  afft^ctus. 

PEKJUDICÎAL  , adj.  des  deax 
feores.  Piéiodiciable  , qui  ■oit  , qui 
porte  préjudice.  L.  Damnosus.  Noxiut. 

Periuditial.  Terne  de  pratique.  Se 
dit  de  l'eReeptioa  qu'on  doit  fournir 
•vent  que  de  oiicuter  te  mémo  du  fond. 
L.  PrmjuJùiAlis. 

PERJVDICIAUSIMO  ,MA , ad), 
tup.  Très  pré|odicuble  , trèfuuiiiblc  , 
trés-domnageable.  L.  i)emnerûrinioa. 

PtRJlIClO  , I.  m.  Préjudice  , 
dommage  , ton.  Lnlin  , DAmnum,  Jn- 
commodum. 

PERJURADOR  , t.  m.  Parjure, 
qni  jure  à faux,  et  contre  sa  iclenco  et 
connoissaoce.  L.  Pejerator, 

PEHJUKAR  , V.  a.  Se  parjurer, 
inrer  k faux  , manquer  à ce  qu'on  a pro« 
mis  par  sciBeni , violer  sa  foi.  Laiio , 
Pejerart, 

Ptrjurar.  SigntÜa  aussi  ]prer  beaucoup 
et  par  vice  , en  naudissaat  , ea  tlaspbé* 
mut.  L.  Dejerarw. 

PERJUHIO,  t.  as.  Parjare , faux 
•erment.  L.  Perjariam, 

PERJURO,  RA,  ad).  Parjure, 
qui  so  parjara  , qui  fausse  toa  scrmoat , 
qai  viole  ta  foi.  L.  Perjurut. 

Pc  RLA  , a.  f . Perte  , sobstaace  dure 
et  claire  , ordinairement  ronde  , qui  æ 
trouve  daei  le  conque  de  la  perle  , pois* 
aoa  testacéo  , espèce  d'huttie.  L.  Mar- 
garïta.  Unio. 

Perla.  Perle  , se  dit  , par  eatension  , 
de  tout  ce  qui  ressemble  à U perle.  L. 
Margarita. 

Peila.  Perle,  se  dit  aussi  figurément 
en  parlant  de  ce  qui  est  eucellent  et  pré* 
cieujt.  L.  Hes  eximia. 

Pcrta$.  Perles  , se  dit  poétiquement 
des  belles  dcats  des  dames.  L.  Marga^ 
ritm.  E’ilidi  dentea. 

Dê  perlja.  Façon  adv.  De  perles , pour 
dire  , très-igréabientrei  , très*poUm«nt , 
lort  ï propos  , irès-comaodémenl.  Lai. 
Opumi.  Egregti.  Perappvrtaai, 

PERLADO , s.  B.  Voyea  Prelado. 

PEKTATICO,  CA,  adi.  Paralyri- 
, qui  est  alteinC  de  paralysie,  liât. 
Paralitieus. 

PERLESIA , a.  f.  Paralysie,  laala* 
die  causée  par  une  résolotioo  de  aer^'a  , 
qai  rend  le  corps  en  quelqu'ane  de  ses 

rrtirs  , ontfcpris  et  sans  moavemeDt. 
Peraljttt, 

PERLOtiGAR  , T.  B.  Terme  de 
mariac.  Alarguer  , s’éloigoor  d'uitecâte, 
tirer  au  large  i il  se  dit  aussi  d'ua  cable 
.auquel  ea  met  plusieurs  personnes  pour 
le  tirer.  L.  Iti  altum  vêla  date,  Kuden* 
ttm  prot:ndete. 

PERMANECER  ,m.  n.  Dcmenrcr, 
duter  , porsévéter  , persister , cominurr, 
resiur  ternie  , être  stsblc  , pormaaent  , 
coDitsor.  L.  PtrnuiHere,  Ce  veibe  est 
Irrécutier. 

PERMAVECIEhiTE  a.  Dc- 
menrant  , durant  , etc.  L.  Pomaaena. 
PERMAtiEUCLA  , %.  f.  Fermeté  , 


PER 

conatance , persévérance  , stabilité  , im- 
Bittiabilité.  L.  Constantia. 

PERMASESTE  , adj.  des  deux 
genres.  Permanent , stable  , assuré  , du* 
rable.  L.  Pttmanena.  Constana. 

PERMiSIOfJ  , t.  (.  Permission  , 
congé  , licence  , liberté  , pouvoir  que 
donne  uo  supérieur  de  Faire  quelque 
chose.  L.  Pennitaio.  Kcnxe.  lUcntia 
Permision.  Figure  de  rliétorit^ac  Con* 
cession  d’un  erguicrnt  que  fait  I orateur, 
comme  s'il  ne  Utvoii  rien  è sa  cause 
par  ta  folbicsse  , mats  qu’il  refuse  tou- 
jouit.  L.  Permitata.  Ci/neestio. 

PERMiSiyO,  VA,»à)  Qui  per- 
met  , qui  accorde.  L.  Pt^pùsiiytta. 

PEnMl’iO  , I.  m.  Permission,  li- 
cence , conienietneut  de  faire  , de  dire 

Îuelqno  chose.  Lat.  Perimsato.  Keniu. 
iirniid. 

PtRJ^lSOR  , t.  m.  Voyei  Per* 
Bitrder. 

PEHMITIDOR  , a.  m.  Celui  qui 
permet  , qui  cooscut , qni  souffre  , qui 
tolère,  qui  drsiimule  quelque  chose  , ayant 
le  droit  et  l’autorité  de  l'empéclMr.  L. 
Panniaaur. 

PERMITIR  , V.  a.  Permettre  , ac- 
corder , donuer  permission  , coaseuiir  , 
souffrir,  laisser  faire,  tolérer.  Latin, 
Permiitere.  Pati.  Ferre.  T’olerere. 

PERMITIRSE  , V.  r.  Se  laisser 
voir  , se  montrer  , se  rendre  favorable. 
L.  Sai  poteatatem  faeere. 

PERMlTEt^TE  , part.  act.  Per- 
mettant , coaseaiant , etc.  Latin  , Per* 
nittena, 

PERMITIDO  , DA,  part.  pais. 
Permis  , ise , etc.  Latia  , Permraief. 

Tvleratu*. 

PE RMISO  , SA,  second  part.  pais, 
mais  peu  en  nsaga.  Permis  , iae , etc.  L. 
Pcrmrraut. 

PERMlXTlOli  , a.  f.  Mixiieo  , 
mélange  de  quelque  chose  avec  une 
autre  ; il  te  ait  eommuBéaent  des  cho- 
ies liquides.  L.  Permrxiie. 

PERMUTA  » a.  f Penautation  , 
troc , change  d'une  chose  contre  nae 
antre  , échange.  Latia  , Parmutaûo. 
Commutatio, 

Perijfuta.  Permntatioa  , résigaatioa 
de  béaéficrs.  L.  Permutatio, 
PERMUTACIOE/  , t.  f.  Voyei 
Permuta. 

PERMÜTAR  , V.  act.  Panaoter  , 
troquer  , changer  une  chose  eoatre  nue 
antre.  L.  Permutare. 

PkKMÜTADO  , DA , part.  pais. 
Permuté,  ée  , «te.  L.  Permutatua. 

PERNADA  , a.  f.  Gambada  ; et 
aatti  coup  qu'on  ac  donne  daaa  la  jambe. 
L.  CûUitratua  , Cruris  ictus. 

PE  RNA/.A  , a,  m.  augm.  da  PiVrru. 
Grande  jamba  , grosse  jarnac.  Lat.  Crua 
craatior. 

PERHEADOR  , adj.  Qni  va  bien 
da  pied  , qui  marche  srtie  ; et  propro- 
meat  ua  coarear.  Latia  , Homa  ptdi~ 
bus  citua.  Curscr» 

PERblEAR  , V.  n.  Gambader  , 
faire  des  gambades  , rematr  les  jambes 
avec  violence.  Latia  , Crura  crebrb 
jactare, 

Pernear.  Marcher  beancoap  , aller 
vite.  L.  Proparart.  Fefùflarc» 
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Pernear.  Taper  des  pieds  , trépigoer 
L.  Trepidare, 

Pernear.  Exposer  ra  vcate , è la  faite , 
aa  cochon  , lequel  est  attaché  par 
un  pied.  L.  Poreum  expoHtre. 

PERKIAEIERTO  , TA,  adj. 
Qui  a les  jambet  ouveriet  , éloignées 
l’nne  de  l'autre.  L.  Divarieatua. 

PERMBORKA  , s m.  T.  bnr- 
Icsqtic  et  hasardé.  Calai  qui  porte  des 
faux  mollets.  Latin  , Adafitiiiia  auras 
vufrrrs. 

PERh'ICUO,  a.  m.  T.  de  Bohé- 
miens. Porte  de  derrière.  L.  Poaticum, 
PEKSiaOSAMEbiTE  , adv. 
Pernicieotemert  , d'une  manière  dan- 
gereuse , faiesie.  L.  Pernict&ai. 

PERNiClUSiSiMU  , MA,  adfw 
tnperl.  Très-pernicieux  , case,  très-dan* 
gerenx  , euse  , très-dommageable.  Laiin« 
Perniciosiasmaa. 

PERMCtOSO , SA,  adj.  Ptmi- 
cieux,  ense  , dangereux  , euso  , dom- 
mageable. L.  Pe'nietoaaî.  ExUuUa. 

PeRNIOOI^  , a.  m.  Prune  coafito  • 
sèche  , qni  vient  en  caisse  de  Gènoa* 
L.  Geniienae  prji/,um. 

PERNlt , a.  m.  Jambon  , cabsoon 
épaule  de  pourccao.  L.  Perne. 

a.  m.  Couplet  on  ficha 
à double  ooeud  , on  charnière  qai  sert 
de  pentare  pour  loa  feoèlrot  et  loo 
portes  L.  E'wulx. 

PERNIQUEBRAR  , v.  aet.  Rom- 
pre , casser  , biiiCT  aao  jambe.  Latin  « 
Crus  frangere. 

PERNIQUEhRADO,  DA , fat, 

East  Qui  a une  jambe  rqiapae  , brisée  • 
>•  Crtire  fracto  dcéjfrs. 

PERHO  , s.  B.  Clon  , cbesnile  do 
fer , à tète  rondo  L.  Clavt  ganaa. 

J’crrtoa.  Grands  clooa  , à lèia  ronde* 
L.  Clavontm  genua. 

Perno.  Petit  gond  , qu^  ae  mot  aux 
portes  et  fenêtres  , pour  plus  grande 
commodité  de  Us  mettre  et  èter.  Lai« 
Cardo. 

PERHOCTAR  , V.  n.  Passer  la 
nuit  sans  dormir  , veiller.  Latia  « Par- 
nactan. 

PERO  , a.  sa.  Espèce  do  pomiM 
de  4rès-bon  geèt.  L.  Mali  genua, 

Pera.  Mais  , coaioactioa  advcrutivo« 
L.  Ai.  Ait.  Sed.  Kerdns. 

PerD.  S'emploie  qnclqacfols  comme 
anbataatif  , et  signifie  Vice  , défaut.  La 
Vhtum. 

Eae  pare  ao  esta  tnaiuro  : Ce  vice 
oe  CO  mal  a'est  pxi  encore  mfir  ; poac 
dire  , qu'il  faut  attendre  ane  aalie  otn 
cation.  L.  R«a  nun  est  matara. 

PEROGRVLLADA  , a.  f.  T.  ha- 
sardé. Chose  qna  loat  le  moade  sait  » 
et  raauyeuie  h répéter.  Latia  , Rca  ab 
orée  eatidito  nota. 

PEROT.,  a.  m.  Usieosile  d'office  mt 
da  confiturier  , poéie  à faije  des  coaâ- 
tares.  L.  Ahenum.  larahua. 

PERONE  , t.  m.  Oa  extérieur  do 
1a  jambe  , péroné.  L»  Ttbia  minor, 
PERÔHACION  , s.  f.  Péroraiioa  « 
técapilnlation  de  tout  ce  qa’oa  a dit 
rn  preuve  d'une  chose  dans  na  long 
discours  , et  avec  Uqaello  on  le  con^ 
dut.  L.  Peroratiû, 

PERORAR , U.  a.  Àchovta^cM- 
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cIbic  , fiiür  UD  diSCODU  , lèc^iluUt. 
L.  Perorare. 

Prrjitff.  P«r  esientioB  , sigplfic  D*> 
■uodcf , prier  | suppUei  avec  losibucc* 
^ ii^iijrr  rogart, 

PbRPt^^DiCULAR  , zA\,  A»t 
«IcuB  gourfcf.  PerpeadMoUire  , <}ui  lowbe 
à plomb  à dioil$  lar  u«  auue. 

L>  p€TQtnduui*rit» 

PtRPhhDlCÜLARMEnTE  , 
«dv.  PcrpcadicoUiccaseot  , d*UB«  na' 
niére  prrp«ndicuUue>  Lttin  , Perptrtr 

JlCularitfr^ 

PLKPLSViCULO  , Ce 
tombe  ^ plomb.  L.  Ptrptndicwut*. 

Pirpe.idiculo^  St  dil  auiJi  d’une  bof 
lo^e  f d’uB  a «mi  » d'an  iosUuiueut  d< 
tt>atb4m2tu|j  le  Ulei  <{ui  tend  ca  ba$ 
par  le  moycQ  du  plomb  <)ui  y est  âUacliu. 
Àé.  P(fy<.n4kuiun. 

J>.  tiPETRACIüN  ,i.ï.  L'sciioa 
4e  commetuc  ^ael<{ue  crime.  Letio  f 
jHurpetrJt'i», 

PtHPETRAVOR  , ».  m.  Celui 
^qI  comnet  oa  ceime.  Latia  , Ptip<“  < 

PkRPETRAR  , a.  Fiire  au  , 
conmeUie  ^ael<|ue  crime.  Latia.,  Ptt^ 
reirare. 

PERPETRADOyJ>AtP*tx.p^i* 
Oai  a coauni»  quel<)aa  crime.  Latia  , 
PerP' 

PERPÉTUA  , i.  i.  Espèce,  d’im- 
saortelle . Ûeitr.  L.  Hcli»*hrytuf9. 

PbHPETUAClON  ,i..  f LViioa 
de  perpétuai  uoe  chose  , ceotiouaiioa. 
L<  CuntinMetio.  Propagaiio, 

PEKPE  TUAL  y adj.  de»  doux  j^eo- 
xe»,  T aac.  Voye»  Perpetuo. 

PERPETUAMEPiTE  , ade.  Pee- 
pètarllemont  , da  caotiaae.  Latia  y P«r- 
vuuô. 

PERPETUAN , ».  f.  Perpiieaoe. 

tosse  étoffa  d|  laiae  y aapèce  da  bute. 
Panni  lanti  craSxon»  gtau$. 
PERPETUAK^y  a.  Perpdiaer> 
xcadbc  da  cable.  L«  .rrcpagerc. 

PERPE  TU  ADO  , DA  , part.  p»»». 
Perpétué  y ée  y e»c.  L..  Propegrttui. 

PERPETUIDAD , a.  f.  Perpé- 
tuité , dorée  éteraalle  et  cootiane.  l^i. 
JEtvrn'xtaf.  Ævunt, 

perpetuo  y TUA,  ad).  Perpé- 

Pael  y <]ui  dure  too)oata  y ^oi  est  coo- 
tiee  y oe.  L.  Perptttuf- 

PERPlAt^O  y ».  IB.  Parpaîn,  pierre 
de  taillo  ,|  qui  tient  toute  répaisseur 
d'un  mnr.  L.  Froatmoi 

PERPlEXAMEliTE , adv.  Am- 
bignorcnt  •,  avec  ambiguité  , coefnté- 
jnpat.  Lai.  Perplexe.  Amb/guL  Dmt-u. 

PERPLBXIDAD.  Perolexité  , in- 
cettitade  y litéioluüoo.  L.  Perplejcaas  , 
X)uHum 

Pt  KPLEXO  , XA  , ad).  Perplexe  , 
écquict  , te  y douieu»  , eu»e , îoeertaia  , 
ne.  L.  /ricertu».  Dukiut, 

PERPUSTE  , a.  m.  Esfdce  de 
pourpoint  fourré  et  piqué  , qui  se  por* 
aoi^  aacienuenont  pour  garaatir  le  corpi 
des  armes  blancbea»  Latia  , Gif  Epio 
foflut  iborAs* 

PERÇ^UE  y s.  m.  Libelle  dUTama- 
leire.  L.  Ftmotut  bbcllua. 

I e.  a»  T*  uci  Cbci* 


cher  «xacieucjit  y recberclsct  ^ fureter. 
L.  Ptt^uitci  e. 

P h RR  A y a.  f.  CKieuoc  , la  femelle 
da  ebiea.  U.  Cants  fjtmiüA, 

Prrrji.  SigEÙbe  aussi , en  teroics.  bur* 
los^uci  y Irtogeerie.  Latin  , EbtitîAS^ 
Crapula.  • 

dcUar  la  perra  : Llcber  lo  ebietaae  : 
c'est  se  gloriûer  y se  réjouii  d'une  chose 
avaut  de  l'avotr  obtenue.  Latia  , ^nic 
(C0t,9uf  gloriurû 

la  ptrra  : Lécher  la  chiennes 
c'etty  en  termes  borlesquos  du  royaume 
d'Aragoo  , lécher  la  bourse  , douuci  de 
l'argent.  L.  Pi^usuam  nunutare. 

j'EtiRADA  y ».  f.  Troupe  de  chien» . 
easemble.  L.  Cnmnt  luréj. 

Perrada  Siguibe  aussi  Poliieise  y ca- 
resse foraie  et  cLsiimnlée.  Laûa  , Preirr 
bUnJitia^ 

Pftrada.  RépK'tica  de  raisitt»  dans 
oae  vigne  y le  matin.  Latia,  f/vojum 
upUtio. 

PEKRAj^fE/^TE  . adv,  Trés»mak 

L.  Ptsê-md-, 

PERRAZO,  $.  roase.  augm.  de 
PerrOi  Grand  chira  , gros  cbîea  , uu 
Biltifi.  L.  A/oi'jsaïUt 

P ERREtiGUE,  y.  s.  m Nom  qu’ea 
doaac.  à celoi  qui  se  lâche  , qui  se 
mot  en  colère  facilemeot.  Latin  y iiomu 
i/Aiundut, 

PE RRERA' , t.  f.  Cfieetl  , Ucu  oh 
l'irn  enferme  ei  oà  l'on  garde  le»  ebien». 
de  chasae>  L.  Canum  çukiie. 

Ptrrtra.  S«  dit  ausii  d'un  emploi  , 
d’ana  charge  on  d'un  office  oà  il  y a 
beaucoup  de  peine  , de  travail  , «r  peu 
d'utilité.  Latin.,  Laboriatum  tt  tttdU 
Q0ieium,  . 

Ptrrtta.  $#  dit  aossi  d'tia  mauvaix 
payeur.  L.  Homo  soivtndo  dtÿiciUt. 

Pcrrtrm.  Se  dit  encore  d'uo  maevai» 

I cboval  y d'one  mule  , d'en  mulet  et  d’tin 
âne  , sur-tout  loriqo’iU  sont  vieux.  Lal. 
Effaium  ru.*r;rnlrtm. 

PERRERIA  y s.  f.  Multitude  de 
chion».  L.  Cenum  muliiiado. 

Perrrrm.  Se  dit  aussi  d'ano  troupe 
de  vau/iens  eusetnble  » gens  sans  aveu  , 
da  hloos  y de  fripont.  Latia.y  HcbuJomim 
grex. 

Perrerij.  Sîgaifie  aotii  Ininre  qo’oa 
dit  d'une  personne.  Lalja.  Lvityte/um. 
Prrbram. 

PERHERO  , celui  qui  chasse  les 
chiens  d'une  église.  Latin  , Canmn  rx- 
pulior. 

PtTTcro»  Valet  db  chiens,  <pii  a soin 
des  chiens  do  chasse , valet  de  licniers, 
qui  ^ panse  et  leur  deone  «i  manger. 
L.  C’onum  tuttat. 

Perrxro,  Métaph.  se  dit  d’nn  fourbe  , 
d'un  trompeui  , d'un  cscioc.  Latiu  , 
K<  tiTntw. 

PERREXHO , B.  n*i  Petit  chien 
qui  teite  encore.  !..  Catulut.  C'ntc//ui. 

PERRICÜ,PERRU  lO,PlR. 
Rn  O y TA  , a.  m et  f.  dim  de-Pc*xo. 
Petit  chien  , petite  ebienoe  y jeune  chien 
eu  jeune  chtenne.  L.  C'efulur. 

PaniUo^  Sm  dit  ausii  du  chien  d'une 
arme  à feu.  L.  Setopttî  pi  rcipula. 

Pêrriüo  rapostro.  Chien  busot,  Lat. 
i Cuoii  uaaUit  gsnuc» 


. s.  m.  ebitm  y animal  dn« 
mesriqoe.  L.  Cnnia. 

Pereo.  Chita  y sa  dit  métapbotique- 
ment  d’un  ft&aurn.  et  d'on  Juif.  Latia 
Canis. 

Ptrwo.  Sa  proad  aasai  SgurémeaT  pours 
Ferme  , coulant  et  opioiâtre  dans  ses. 
opieioos  y ou- dans  ca  qu'on  ent:epren<L- 
L.  Homo  pcrvUax. 

Perro.  ^gnibo  ausri  Tromperie,  foar> 
berie  qui  lo  comtucl  dans  aoe  sdlaîre. 
L.  Probs.  DoluSt 

Etrro  de  a^naa  Cbiea  barbet.  Lit. 
Caais  a^uaitcut. 

Prrru  dt  mutttra.  Chien  coochaaty 
L Canif  pradx  index. 

Perro  de  prisa.  Dogue  , mâtin  , < 
chtan  qui  no  quitte  jamais  prita.  Lst. 
Molofous. 

PonxTSê  Câmê  en  perro  : Se  raettra 
coiame  un  chien.  Phnvc  Tolgtire  qai: 
siguihe  Se  mettra  ea  colère  , an  furie, 
t.  Hatie  tfffrri,  Pffrere, 

PERRoqUETES.  Veyer.  Maxtt^ 

teroa 

PERROQUIA  y ».  f.  T.  aae  Vojr,  - 
Parroqma.  a 

P E RRÜ  H A f r.  f.  Pâte  de  son  qui  v 
se  fait  pour  1er  chiens.  Lat.  Furfureat- 

paiiia.  ■ 

PERRUHO,  HA,  adj.  Canin  y . 
canine  ÿ qui  appartient  an  chien.  Lat^ 
Camnas. 

PIRSECÜCJOH  , a.  f.  Ptnéen- 

tioi»  y pmao  y tourment  , incommodité 
qn'ob  fait  scuHiir.  Larin  , Ptrfeo^ttio, 
y Cf  attt, 

J^rr/ef»fi>n.  Persécattoa  ^ te  dif  psr»'* 
liculièTemeot  de  celle  , qoe  dans  cer- 
tain irm»  l'églire  et  »rs  enfaiu  ont 
souiferto  des  Ènnieresui  Romains  , des 
payoDs  et  «les  héiéiiqees.  Latin  , Per- 
aci'rrfio. 

PEKSEGU/DOR,  ».  m.  Perséeo. 

tcur  y celui  qui  tonriaente  , qui  perré* 
cate.  L.  Perxrcutcr.  Vtxator, 

PLRSEGUlMlEHTO,%.  m.  V*. 
Priwi  rnciivi. 

PErRSEGVlK  y V.  aet.  Suivre  , • 
poursuivre  quelqu’un  qui  fuir  , eourir* 
après  pour  tâcher  defattrapet-  Latin,. 
Per/rfxi.  Iniequi. 

Ptrs<'guxT.  Peisécater  y tourmenter, 
affiiger,  fàire  de  la  peine.  L.  Penraiw. 
j^exere. 

Pertepttir.  Perséentor  , impoftoccr, 
iaeemmoder.  Lat.  A/«^atuni  cl  odiofuin 
ess~ 

PERSEGVlDO,DA  ,ptn  passif. 
Poursuivi  y le  y persécaté  y ce  , etc.  L. 
Fcxtf.'ill. 

PLRSEO  , s.  m.  Persée  , coostd- 
lation  céleste.  L Perstus. 

PER'fEyAHTEbPROSEVAH- 
TE  , ».  m.  Héraut  d'asnes.  Latia  , 

Ftr:iaUt, 

PERSEyERAHCIA  , ».  f.  Persé- 
vérance , constance  dans  ce  qn'on  entre* 
prend.  L.  PcnciftraitUa. 

[ Pfrincran.-fci  final.  Persévérance 
finale  , vertu  chrétienne  y qui  donne  la 
fotee  de  se  maintenir  dan»  la  voie  da 
salut.  L Fi.nalis  pertnerantia. 

TERSETERAR  , r.  n.  Persévérer, 
être  coBStaot  et  ferme  dans  ce  qa  ois  a 
coxamoacé.  L.  l'trseyerars^ 
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'"PTtSSTvStüfflTE  , pâtt.  actif. 

FeitéTéruu.  L.  p€rstvir*ms.  I 

f fc  f.  Ktpèce  d'^eoffc 
4e  9M*  ^ni  isûie  les  pcrses«  I«.  Psani  \ 
gtrici  gtnus. 

PerttMtt*.  Volet  à la  lenaino  , espèce 
4e  jaloeele  qB*oa  met  aee  fceètics  poos 
tecevoir  raU*  et  so  meure  à TaWi  da  so- 
Ifil.  L.  (Jtlujuaiü  tMierna» 

M£RSIG^j4RSE  , T,  r.  Faire  le 
ai^aa  de  la  croix  avec  le  poaee«  latiu  y 
^Hgruirr  se  sigM  rrbvi4« 

Persignartt,  S'edmlrer  « s'étonner  de 
«JC  qn‘oa  voit  y de  ce  qu’oo  entend  en 
ftiseot  le  signe  de-  U crobe,  L.  Stgoê 
crudt  adiniraùüntm  testari. 

i’rrsip-fer/r  Dans  le  stjrle  lamilicr  , 
ilgai&e  Recevoir  rétreane  commencer 
ht  vendre.  L.  J^uK  primttia  experfrt. 

Fer  sigoicm  craeis  : Outre  soa  sens 
latin  U rigotâc  un  SocAct  y bd  coap 
«le  poing  dans  la  joae.  L>  CoUpJtus. 
Jetas  m Jaetem  mpJsras. 

PÀ  HSJG(f  , 1.  m.  Presse  , sorte  de 
l^cbe  qui  bc-  quitte  point  le  ncyaB.  L. 
iidbi/  pers^t  gênas. 

P£NS/ST£^fCM  y s.  f.  Fermeté, 
aeabilité  , consiaaco  daas  ce  qa'oa  en> 
tfcprond.  Litio  >.  i^erreecMAtia.  C'ertH 
ts/tna 

Pi:  R»Ç  fST/R'^  T.  D.  Persister  , per* 
aévércr  , continacr  , demeurer  ferme, 
4tre  constant.  Latin  , Persiftere.  'Pcf 
MJrr.  PerseverAte. 

Pc-rsrstir.  Persister  , démenrer , da- 
atr  y sebsisiei  loog-temn.  L.  Pernusnerc. 
J}iaare^ 

PiîK5/5T£JVT£  , pnrt.  net.  Per- 
aàssaai  : dcraanijQt  ferDi*  , constant»  L. 
Fermanens.  Pertererans. 

P£ RSOI^/t  y s f.  Personne  , indi- 
eldn  do  ckaqoe  homme  on  do  ehiqoe 
(entme.  L.  Perso/ta» 

Persons.  Quidam  , nom  * générique 
qn'oa  donne  à cens  dont  on  ignore , 
«m  dont  on  vent  taire  le  nom.  Latin  , 

Persona.  Signifie  snsti  Ftguje  , dispo*^ 
airion  dn  corps.  L.  Fjrma. 

* Persond.  Personaige  , bonme  eapn- 
Lle  , savant.  Lat  Homo  stnguinrthuf 
dotihitf  pr#drfMi. 

Prrsr>rus,  Porsoanc  , signifie  celni  os 
celle  qui  , psr  sa  science  os  sa  qualité  , 
tlrnt  un  rang  distingué  dans  an  Etat.  L. 
*J'ir  (larut. 

PiTsona.  Personne  , terme  de  théoîo> 

fie.  Cesi  le  Père,  le  fils  , et  le  Saint- 
sprit , rroit  personnes  disiiocies,  et 
ne  font  qn’nn  scal  Dieu.  Latin  , 
PtrsonA. 

Ptrsona.' Pottetnte  y se  dit  ausiî  on 
grammaire  des  verbes  et  des  pronoms 
qoi  te  conjoguent  ott  s'aopliqaeot  è 
Ifots  dHfdrentes  personnes.  Latia  , Per- 
sens. 

Persona.  T.  de  comédie.  Aciciir.  L. 
Persona, 

De  prrsond  L persrtna  : Phrase  ndv 
De  personne  è pcifODoe,  tète  k tête.  L. 
Inter  se.  Collato  rd,?jtr.  C'orjm. 

tn  /rersi-<ns  t sdr.  En  personne  , roi- 
mème.  L.  Prasens. 

PERSONADO  y s.  m.  Personnat, 
bénéfice  qnt  s quelqu'^  prérogative  dans 
l'E^Usoi  mtii  sans  ancia  enctcUs  ni 


iurisdi^ùoa  , qui  douno  seuicmt>nt  une  ' 
pUc:'  disringuûo  daoiin  clux-ur  audcsics 
des  iDtras.  L.  PersonataS. 

PERSONjIGB  y e.  m.  Personaago  , 
personne  da  cametère  et  da  dûtinciion. 
L.  Persons:  Vit.  Homo.  1 

Pertpnsge.  Personunge  , perionnc 
degnisèe  , masquée  , figuie  de  tapisserie 
de  baure^ice.  L.  Perrwnn. 

Perstinags.  Voyci.  Penonaio, 

P£Riii)SAL  y adj.  des  doux  genres. 
Personne!  , le , qni  concerne  U peisorme. 
L.  Perscnalip. 

PERSOI^ALIDADy  S.  f.  Persc«- 
nnltté  , qnnlisé  de  personne.  Lntin  , 
PerrenaIttAS. 

PSRSOIJAIMPNTB y zèr.  Per- 
lenncllement -,  d'une  manière  person- 
nelle. L Pras.nê.  Coràm. 

PBRSOntHlA  y I.  r.  L'emploi 
de  procureur  , et  plus  proprement  d*n^ 
gear.  L»  Prorerntio. 

PERSOl^ERO  y f.  m.  Procurtur', 
qni  a proeoralion  d'ane  peisomie  pour 
solliciter  scs  affaires.  L.  PiuCi.rclC'. 

Pt  RSOÎ^ll  lA  y t.  { dim.  de  Per** 
sôTta.  Petite  personne  miuce  , déliée  i 
il  ne  se  dit  goèie  que  par  méprit  j pe* 
lit  henunc  , pmitn  figure  mal  teuioée.  L. 
ifomuncuiax.  Hcinuneio. 

PERSPECTI^A  , s.  f.  Perspec- 
tive, science  qui  apprend  les  règles  de 
faire  det  perspectives  st-ivaut  les  prin- 
cipei  de  loptique  donc  elle  laù  partie 
L.  Perspeetna. 

Perspectha.  Ptrspecirve , lableauqu'oo 
met  ordinairement  dans  les  jardins.  See^ 
nogrûphiea  rjéelfis. 

Perspec/iva.  Perspective  , se  dit,  par 
cxteaiioiT)  de  tent  ce  qui  se  découvre  è 
la  portée  de  la  vue,  et  forme  un  objet 
agréable  , charmant , un  bcan  point  de 
vue.  L.  Prnepeefut.  Seena. 

Perspectha-  Se  dit  anssi  eiéiaph.  de 
l’apparence  on  reprétenlatioo  trompeuse 
des  objets.  L.  Rerum  pri/na  fions. 

PER^PiCACïA  y 8.  f.  Perjpicx- 
cité  , forte  , visracité  , pénétration  d’es- 
prit , qui  voit , qni  pénètre  les  choses. 
L Petspieaiia.  Sapaàtas, 

PertpiCAiiA.  Stgnifio  aossi  Vue  , on  Vne 
inbiile,  aignt^^ , qoi  voil , qni  déconvre 
lont  ce  qui  se  présente  devant  elle.  L. 
Pcrspicaàa, 

FERSPICAZ  y arfj.  det 'deox  genres. 
Qni  a la  vue  perçante  , qui  découvre  de 
loin.  L PertpiciX. 

Pttspica\,  Métaphoriq.  Signifia  Clair- 
voyant, éclairé  . inielligeut  , pénétrant. 
L.  Pertpitax,  Sagas, 

PERSPICUWAD  y s.  f.  Clarté, 
netteté  , transparence.  Latin  , Persph 
suit  as. 

Perspicuidad.  Perspicnité  , clarté  , 
netteté  dans  le  style  , dam  le  disconn. 
L.  Perepieuitas. 

PERSPICUOy  CUAy»i\:  Clair, 
se  , transparent , le,  poli  , io , luisant , 
le.  L.  Prrspteuut. 

FrrsytVuc.  Métaphoriq.  Clair , net , 
intellieible.  Latin , Perspictiut.  Clcrtss. 

PkRSUADiR  y V.  a.  Persuader  , 
obliger  qnelqn'nn  pas  la  force  du  disconrs 
à croire  ce  qu'on  fui  dit , convalLCte.  L. 
Suaiere.  Persuadtre. 

PeruLsdir,  Fcifudei|  coaseillcs  / poc* 
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lat  quelqu’un  à ui;c  uuc  uu 

tuai.  L Sa  iderc. 

PERSUADfRSE  , V.  r.  Se  peisaa- 
dvr  , ae  former  une  idée  , cieiie  en 
vertu  de  nurlque  fondeœcttc.  Lat.  Fcr- 
tuasum  habere. 

PERSÜADIDOy  DAy  p.  p.  Per- 
suadé, éc.  L.  PerstiAsus. 

PERSVASIHLE  y adj  des  deux 
genres.  Persuasible , qui  peut  être  aisé- 
sreut  persuadé,  croyable.  L. 

ProhaltUt. 

PERSVASIOii  y s.  f.  Persuasion, 
l'action  de  persuader.  Latia  , P^r- 
Snatio. 

Persuor/on.  Persuasion , signifie  ausji 
Jugement  qu’on  se  foioïc,  opinion  qu’on 
a d’uuc  cnose.  La:în,  Vpitiij.  Sen^ 
Untia. 

PE RSUASIJ^A  y s f.  Eloqucace 
pervuasive,  bien  dire,  bonne  grâce  k 
parler.  L.  Elcquentia. 

PERSVASlVOy  VA,  adj.  Pervua- 
stf,  ve,  qni  persuade.  Latin,  PersuA- 
sorius-' 

PERTENECFR  y V.  n.  Convenir , 
regarder,  teueber  , concerner,  apparte- 
nir , se  rapporter.  Latin  , Pertinert. 
Attinere. 

'r  P£RT£?é£C7£JVr£,p.act.Ap. 

parteflant  , concernant  , etc.  Lat.  Per- 
tinens.  Attinent. 

PERTEhEClDOy  r m.  Voyc» 
PerunoKcta. 

PERTETdENCIAy  ..  f.  Action, 
droit  de  propriété  sur  qnelqae  chose.  L* 
Jus  ai  rem. 

Ptrifficflcin.  Appartenance  , conoe* 
sité  , dépendance.  Lat.  Adjuncta.  Con« 
juneta. 

PERTICA  y f.‘  f.  Mesure  de  terre, 
oui  cvnrient  dix  pieds  géométriques.  Lat. 
Vi  <em  r«.'(SDKm  mensura, 

PERTIGA  y t.*f.  Perche,  gaule.  L. 
Frrficn. 

PER71GO  y s,  m.  Lance  d'un  cha- 
riot oa  d'nne  charrette.  L.  Temu. 

PERTIGUtRTA  , s.  f.  L'offire 
OH  emploi  de  bedeau.  Latin  , Bidi^lU 
munus. 

PEKTlCrEHO  -y  t.  m.  Bcdcaa 
d’érglise  cathédrale.  L Eidtt'us. 

PERTiNAilA,  I.  f.  Opiiiiitreté , 
obsiruètiev , entêtement.  Latin,  Pe^'ii^ 
naeia. 

PERTINAZf  adj.  des  deux  genres. 
Opiniètre,  obstiné,  ée , entêté,  ée^, 
lèlu,  ne,  nheurié , ée.  L.  Pcrti-nai, 
Penieax. 

PERTlfiAZMENTE  y adv.  Opi- 
niitrement  y obstinément , avec  entête- 
nieai.  L.  Pertinaciter. 

PERTISENTE  y adjectif.  Appar- 
tenant, qni  ccmcoine , conecroaot.  L# 
Pertinens. 

Perttnente.  Pertinent  , qui  vient  b 
propos , convenable  au  sujet.  L.  Aptas. 

PEKTiNENIEJifENTE  , adv. 
Pertioemmedt  y laîsonnablemont , è pro- 
pos , à point  I justement.  Latin,  ApH, 

Idone}. 

P E RTRECHAR  y T.  net.  Muir  , 
fortifier  nn  place  de  tout  ce  qui  lui  est 
nécessaire.  L.  BoUart,  Manirt. 

Ptttreekêr,  Disputer  , psépajsi 

eboses.  L.  Panut»  MbUrU 
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J*£RTfiECH.'itii>E  t V,  r.  S»  pié^  £EÜj4f  ».  f.  Poidt  qm  lert  à pctcr  les  deesité  , de  u griTilé,  da  poids*  L* 
psrer  , se  mualr  de  tout  le  Béeesssire  choses  qu'on  achète  eu  qu'on  vend*  L.  Gravure.  Grarein  etse. 
pour  quel  ]ue  opération.  L.  5ffr(pros(dcrc.  Pondu».  Pesar.  Etre  de  poids,  raloir  , être 

PÉll'l  RECH/iDO  , , p.  p.  Peta.  Poids,  te  dit  anssi  des  plotehs  digne  d'estiarfe,  de  coesidératioa.  l#ac. 

Muni,  te,  foiii&é,  6e.  Lat.  Munitus.  ou  antres  corps  posant  , qni  font  mouvoir  Pondu»  heher«,  Memenù  essr. 

Valiatur  les  machines  « roues,  et  tiennent  lien  PESAR^  verbe  imp.  Sentir , rtitea» 

PhRTRECHO  f ».  m.  Kfonition  , de  ressort,  comme  cens  des  horloges,  tir  du  regret,  so  inpenttr.  L*  Dolere» 


PERTRECHO  f ».  m.  Kfonition  , de  ressert,  comme  cens  des  horlo 
atmei  , défense,  foili&eation  , et  tout  des  tournebroches  , etc.  L.  Pendu». 
ce  qui  est  nècostaire  pour  pourvoir  et  PESADA  , t.  f.  T.  ancien.  Voy. 
défcadie  une  place.  L.  Afunûio.  J^funi-  PesadtUa. 

tncnfufn.  I PESADAMEUTE  , adv.  Lob 


P anittre. 

PESAR  , V.  a*  Peser  , essmines  1o 
poids  de  quelque  chose  , le  conférer  avec 


entum.  PESADAMEfiTE  ^ adv.  Lonrde-  un  poids  certain , réglé  et  comamn.  L< 

Pertrecho».  Par  extension  , se  dit  de  ment  , pesammeat , lentement.  L.  Gra-  Ponierare.  Pentart. 


lOBt  ce  qui  est  nécessaire  ponr  telle  en-  I viter.  Ponderosi.  lenti.  Tardi. 


Pesar.  Peser  , métapb.  signihe  Exa* 


trepiisc  ou  opération  que  ce  soit.  L.  Pesadamente.  Avec  peine , avec  cha-  miner  avec  artculion  , considérer  les 
Eieeetsjria.  grin  , à contre-emnr , à regret.  L .Ægrr.  choses  avec  prudenco  , pour  en  porter 

PEKTURBACION,  Oravau.  le  jugement  conremable.  jPcodere.  Pon- 

émotion , inquiétude,  tiouble  , désordre  , Pttadmnent*.  Gravement , avec  excès,  derare.  Perpendere. 

confusion  ; et  en  moiale  , Pertnbaiioo  , L.  Graviter.  Afal  ^ue  le  pe»e  : Pareil  de  parWr 


trouble  , émorioa  do  rame.  L Psrtur- 

bavo.  C'ommotiv. 


PERTVRBADA.^fEI^TE  , adv.  GVnvisas. 


PESADEZf  subtl.  f.  Gravité,  pe- 
santenr  des  corps  , eppesantisaeraent.  L. 


Confusément  , sans  ordre.  L.  Perturbaté. 
inerdinat}. 


Pesade{.  Lenienr,  retardement  dans  I Gravis. 


Mai  ^ue  le  pe»e  ; Fa^on  de  parWr 
qui  signlbo  Bon  gré , malgré.  lUtin , 

Incraùi». 

PESANTE  , part.  act.  Pesant.  L. 


crdrnJté.  les  choies  , amusement , temporisemenl. 

PEHTl/RBADOR  , s.  m.  Pertot'  L.  Cunrrario.  Terdifir. 


Pesante.  Terme  ancien.  Voyes  Pc- 


batcur,  qni  cause  du  Ironbic  , qui  met 
de  U cooiusioo,  qni  fait  du  désordre.  L. 
Porturbator. 

PEHTURBAR  , v a.  Troubler, 
ariier  , émouvoir,  jeter  dans  le  iron- 
biv , mettre  en  contusion , causer  du 


Petade^.  Euoci  , peine,  chagrin,  PESADO,  DA  t p.  p.  Pesé,  de» 
inqaictude,  fatigue  , embarrns.  L.  Mo-  cousidété,  é«,  etc.  L.  Prnsua.  Pondéré- 


lestia  Tadium."  PefTfntu». 

Pesade^.  Poids  , lourdeur , pesanteur.  Pesada.  Lourd  , pesxnt , fiehtnx  , 
L.  Gravîui».  Onu».  cblgriaanl , Incoanmodo  . importun  , em- 

Pesadc{  Excès  d’embonpoint,  le  trop  barrassani.  L.  Gra\i».  Afoieetu», 
de  graisse  qni  rrnd  un?  personne  lourde  , Petado,  Triste,  sensible  , onu 


désoidrc.  L.  Perturhare.  Commuvere  de  graisse  qni  rrnd  un?  personne  lourde  , Petado,  Triste, 

PbR'iURhADO  , DA  , p.  p pesante. L.  Pingue  omatuiu.  ÎQjurienx.  L.  Gra 

Troublé,  éo  , »g«té  , ée  , eic.  Latia,  PtSADlLl.A  , s.  f.  Oppression  Petado.  Dur, 
Pert.ir/>dtu/.  d'cslotnac,  Isqnelle  est  si  violente  qu'on  fort  violent,  dan| 

P EKU  tTANO  y ».  m.  Poire  ou  nt  peut  rcspiicr  ni  parler.  L.  Imubu».  Noxiv».  Moiestu». 

poirier  sauvage,  L.  Agreuis  pyrus.  Noctarna  opprtsùo.  Pesado,  Chnrgi 

P\.ruetano.  Se  dit  aussi  de  tout  ce 


Petado,  Triste,  sensible  , onuagnnnt» 
injurieux.  L.  Gravi*.  AeeAu». 


^ PtSADlLl.A  , s.  f.  Oppression  Pesado.  Dur,  rude,  ftpre  , revêche  » 
d'cstcinac,  Isqnelle  est  si  violente  qu'on  fort  violent,  dangereux,  nuisible.  L* 
nt  peut  rc'piicr  ni  parler.  L.  /n»'uéur.  Naxivt,  Moiestu», 

Noctarna  opprtiùo.  Petado,  Chnrgeaat,  pesant,  lonid, 

PESADlSïMAMENTE  taàrtt\>e.  qui  charge.  L.  Gravie.  Üncrorua. 

Très-  îropatiemmrnr  , rrès-  grarcroeiit , Pttado.  Lourd  , peannt , chargé  d hn* 


qui  est  grand,  long,  qui  surpasse  les  Très- împatiemmrnr  , rrès- gtivcmeiit , Petado.  Lourd  , pea^  , chargé  é nn» 
choses  qui  lui  sont  voisines.  L.  Per.  avec  une  très-grande  peine  , un  très-  mours.  L Grnvatatr.  Txempo  petado  t 
inerdhaxt  promista.  S'*ud  ennni.  Lat.  AloUstissimi.  Gra-  lems  lourd  , pesant. 

PtliUJEHÜy  R.d,  adjeet.  Qui  vissimi.  Perndo.  Lourd  , peaant , tardif , lenf 

a'applique  à U cuonnoie  du  Pérou.  L.  PESADJSIAfO  y AÎAy  a^.  rnporl.  dans  ses  i^éralions.  Lntin,  Xenfur* 


PeiMi'U-ns.  Très-pesant  , te , très-lourd,  de,  ttès- 

Peruleto.  Qui  vient  dn  Pérou  , Péru-  cbagrioant  , te  , iiès-eiiouyeox  , cuio. 


PL6/#I)/5/.3fO , ldi.  fuporl.  dans  ses  opérations.  Lntin,  lentus. 

Très-pesant  , te,  très-lourd,  de,  très-  Tordus. 

.L 1 . ...  HrAt  . #ru  . nui  a beauconi 


vieil.  L.  fi'iuiitincr. 

Peruhrn.  Se  dît  aussi  d’un  richard  , 
d’un  hotumo  qa’on  suppose  avoir  bean- 
conp  d'argent.  L.  Diye*.  Opulcntut. 


très'fatiguant  , le.  L.  GVnWrrùnar. 

PEisADORy  » m.  Peseur , celai 
qui  pèse.  L Pe/irifufor, 

PESAüUAfÜRE  y subst.  f.  Gra- 


Petada.  Gros , gras  , qui  a beaueoap 
d'embonpoint.  L.  Obeeu*. 


PerulerKi.  Lspèce  de  veisseau  de  vité  , pesanteur  des  corps  , poids  , nitau. 
terre,  qui  a gros  ventre,  et  qui  est  cberge  qui  les  porta  à tendre  en  bai.  L.  Pci 


étroit  du  bas  et  de  U bouche.  Latin  , I Oraviu». 


à PESAROSOy  SA  y adj.  Triste, 
afRigé , ée  , qui  se  repeot , oui  a dn 
- regret  de  ce  qu’il  a fait.  L.  Doltn*.  Pm- 


Pcanroio.  Qui  a da  chagrin  , du  dé- 
plaisir. L.  Xriaiû.  Alastiis.  ^ 

~l/reeolu».  pp/ndum^l'e.  Gonstestatiou , différent , PE$CAy  t.  f.  Pèche,  1 action  dn 

PER  VERSAMEÎ^TE  , adv.  Avec  dispote  , démêlé.  L.  Rixo.  Jurgium.  pécher  , de  prendre  dn  potssoa.  L.  Pu- 
perTcrstté  , avec  roécbaticcié  , nsécbam-  Pcsa<iitmèrr.  Chagiio  , ennui,  peine,  caiu».  PiseatiO. 

ment.  L.  Pefver,l.  Improbl.  afflictioo  , déplaisir.  L.  Molettia.  Aigri-  Pesta.  L'art  ou  le  mctler  de  pècber» 

PERytRSlDADy  s.  f.  Ferrer-  tudo.  Tadium.  L.  Pitcatus.  P'ucauo. 

cité  , iDéebaneaté  , coiiuption  dana  les  Petadumbre.  Motif  , cause  de  cha-  Peern  Se  dit  aussi  dn  poisson  mCma 

mvnri.  L.  Perversitas.  Improbita».  giin  , de  déplaisir.  Latin  , Molettia  qni  provient  de  la  pèche  L.  Pttte». 

PERyERSlONy  sobst.  f.  Porver-  ««an.  Buena  y brava  ^ hnda  peica  : Bonne  , 

sien  , trouble,  renvettement  des  bon-  PESAAfE  , subst.  f.  Compliment  brave  ou  jolie  pêche.  Façon  adv.  n^r 
net  moors , coiriipiion,  et  aussi  Per-  de  condoléance  , expression  do  la  don-  exprimer  la  sagacité  , lin  us  t ne  et  ^ 

vetsité  , dépravation.  Lat.  Peneraio.  leur,  do  U peine  qu’on  reçoit  d'une  tifico  dans  les  ebosci  qu  on  tait.  L.  tfp- 

Pcrraiaiio.  chose  arrivée  à une  personne  de  con-  ùmè.  Egregii.  Ingentoté.  U se  dit  aussi 

P£Rrl:RfO,  SA,  idj.  Pcrr.ii  , .oUiuicc,  . ..  mù.  L.  Officiât,  de-  pool  dooner  k «oleodre  <)0. 

•e,  méchant , te,  corrompu,  ne,  per-  loris  signijieatio,  quelqo  un  i de  nxanvaises  moenas.  Lu 


notstanec,  b en  ami.  L.  Officiota  do-  quelqueieis  pont  dooner  b entendre  qM 
Ions  tignijieaûoe  quelqu'un  i de  manvaises  moenas.  L. 


léchant,  te,  corrompu,  ne,  per- I forts  queiqo  «a  a «c 

, le,  débauché,  ée.  Latin,  Par- j P£5/fR,  S.  m.  Tristesse  , chagrin; 


verti , ie  , dcbaucné,  ée.  L.i  , 
ferta».  peine  , douleur , ennui , mélancolie.  L. 

PERVERTIDOR  y Se  m.  Celai  Trittit'ut.  Ægritudo. 
l pervertit  , sédactear.  L.  Corruptor.  Pesar.  Regret , repentir  , doulenr  de 
'ditflor.  set  péchés  , ou  d’auties  choses  qu'on  t 

PE/iKERTlR  , T.  a.  Pervertir,  mal  laites.  L.  Panitèntio.  Delar. 
mbier,  gllrr,  corrompre  , débaucher.  A ptsar  : Façon  adv.  Malgré  soi  , 


Îni  pervertit  , sédactear.  L.  Corruptor. 
edurtoT. 


troubler,  gllrr,  corrompre  , débaucher.  A peSar  : Façon  adv.  Malgré  soi  r d 

L.PrrVkrtrrf.  Corrumpere.  contre  son  gré , • regret,  contre  sa  vo-  1 marchand  de  poissons.  L.  PitcartuS 

PERyERTlDO  y DA  y fSH.  pw.  loaté  , b conlie-Cütnr  , par  contrainte  nt.  ai>tj  t t - — .«,,«,.1 

Perverti,  ie , etc.  L.  Perrersas.  Cor-  par  force.  L.  Inxii.  Ingratii». 

r r\,-f  dD  _ _ O.-.-  • J-  1 


P ESC  AD  A y s.  f.  Poisson  salé  , 
poisson  sec.  L.  »Visfe  conditut  fisrts. 

PESCADEKIA  y ».  ie  Poissonnerie, 
lieu  où  l'on  vend  le  poissoa.  L.  PtscariBUl 
f.>rum. 

PJlSCADEROy  s.  Œ.  Poissonnier, 


■té,  b conlie-Cütnr , par  contrainte,  PESCADILLO  y f m.  diniinui.  de 
r force.  L.  Imii.  Ingraiii».  Pescada.  PoiH  poisson.  Latin  , Pttst- 

Piî6'ddK  I 9.  Poser  , avoir  do  U Culuf% 
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~ PESCj^CDO  , ssbil.  a.  Poisio»  , le  I 
dit  4e  lent  uiiul  qâ  vit  d^o»  l'e4u.  L. 

Prt(Mdo»  5e  dit  coanunémeot  de  la 
acrlaclie , qui  eM  uo  poisioa  scc  , en . 
Maee  en  fspa^oe.  L AttUui  trut^mu*. 

c eoim^  de  pescado  : Joat  ou 
aae|;ei  de  poisioa»  pear  dire  les  ven- 
drt-4it  f OU  jouiS  d'abfùiieDce  et  de  jeàae. 
L.  Dies  ehâtinentiM  à catnibits. 

P£SCADOR.f  t.  m.  Pécbeoi  , qei 
fait  adtief  de  pécber.  L.  PucMtor. 

Peetsdor.  Pècbear , a dit  asiei  dn 
Pape  , par  rapport  k aalac  Pieric  qui 

l’étoil.  L.  PisestoT. 

PESCANTIi  ^ a.  m.  Espèce  d’io*- 
trunent  dont  lee  maçons  m serveot  an 
lieu  de  çrne  , pour  aontez  les  matériaux 
d'un  biiimcet  ; il  conriste  en  ooe  pièce 
de  bois  qui  sort  do  corps  du  b&iiment , à 
laquelle  est  attaebée  une  poulie  an  tra- 
vers de  laquelle  on  passe  une  corde.  L. 
TrochUa  ftnus. 

Peseante.  Siège  de  coeber , lequel  est 
pesé  sur  les  moutoai  du  devant  d’on 
carrosse.  L.  Au  iceriiun  sedile. 

Prtcante,  Macune  qui  sert  à faire 
mouvoir  les  d^coiatioui  de  tbéâlre.  L. 
Machina  ûi  acenâ  verinrifi'r. 

PESCAR , V.  act.  Péckerf  prendre 
du  Missoo.  L PucAri. 

Pticar,  Prendre,  saisir , arrêter,  L. 
Apprthenàe'e.  Comptehendert. 

Pesw.  Métepb.  Sîgnibe  Obtenir  ce 
qn'oD  prûtendoit.  L.  ObtiHxrt, 

PE^CADO  f DA  t p.  p.  Pêcbé  , 
de,  etc.  L.  Captuê.  Apprekensus» 

PESeoZoN  f suDst.  m.  Coup  de 
poing  sut  1«  chignon  du  con.  Latin , 
C»laphu4. 

PE^i.OXUDO , DAf  adj.  Qui  a 
le  cou  gros,  qui  a un  gros  ebignon.  L. 
Colle  tOrOSuM. 

PEüCUDA  , f.  f.  T.  ane.  et  bots 
d’us.'gr.  V.  Pregunta, 

PkSCUDAll t V.  a.  T»  une.  et  bon 
d'usage.  V.  i^rrgunstfr. 

PtSCUDADü , DA,  T.  une.  et 
kors  d'usage.  V.  Preguarndo  , da 

FESCV  L7.0 , 1.  m.  Cou,  c'cir  la 
partie  dn  corps  homain  , ou  de  plusieurs 
animaux,  qui  «»t  entre  la  tète  et  le 
tronc.  L.  CMlutn. 

Perrne^t*.  Se  dit , per  extension  , dn 
ebignon  d'une  femme.  l,atU , MuUeris 
€tf\ix, 

P<tcu«\o.  Métapboriqneraent  signifie 
Fifité,  vanité,  orgueil.  Lac.  SuperbiA. 
Elatio, 

Poner  el  pinohrt  tl  ptSCat^o  : Mettre 
le  pied  sur  le  cou.  Phrase  pour  dire 
kuniilier  une  personne,  la  rendre  ram-'; 
pante.  L.  Con<;u^*nre.  Prnierere. 

PESLBRE  , t.  m.  Mangeoire,  ctè-  ' 
cbe  , auge  des  chevaux  oê  l'on  met  . 
l'avoine.  L.  Prancpt.  I 

Pcsrfrrr.  T.  familier.  Métaph.  se  dit  i 
de  la  table  où  qnolqo'an  va  manger  seu- 
vent.  L.  Comitalu  /arnrr. 

Conutit  cl  petehre  ; Connotcrc,  sentir  ' 
l’aage.  Phrase  qni  sc  dit  d'uo  parasite 
qui  va  ù grands  pat  tans  s'arrêter  avec 
ceux  de  sa  connoîssauce  qu'il  reocoutre, 
de  craioto  de  manquer  le  dîner  qu*U  va 
couebrr.  L.  Ad  esij/n  preperart.  I 

PEÜEBRERA  , s.  f.  Otdre,  dispo*  I 


sitioR  des  mangeoires , des  auges  ou 
crèches  des  chevaux,  dans  une  écurie. 
L.  Preuipi'^m  $<<ies» 

PhStbKUS , s.  m.  1^  planchci 
ou  le  fond  d'uu  caiioisr , où  l'on  pose 
les  pied*.  L.  iiheda  ta^u^atu'n. 

P LüEDA  , s.  m.  Doublet  rvaux  de 
piste,  mouooic  d'argent  effective,  de  la 
laudcur  et  do  U îotme  de  uas  pièces 
e vingt-quatre  sous  : ils  sont  moins 
forts,  et  vsleat  toujouts  p^s  do  vingt 
sous.  L.  î^uniiù  argcitri  genus. 

PESEI'E , s.  m.  Jurcmeut,  malé- 
' diction  , exécration.  L.  Dira. 

PESGA,  I.  I.  Teiue  bas.  V.  Peso 
' 6 Pesa. 

PESIATAL  , I.  m.  Voyex  Petete  , 
et  quelquefois  U sert  d'interjection  et 
d’exclamation.  O Pesiatal  de  mi  1 à 
maudit  soit  de  moi  ! pourquoi  ai-jn  fait 
cela?  L.  Krc  i 

PESILIO  , s.  m.  dim.  de  Per». 
Petit  poids , trébuche!  qut  sert  à peser 
les  monnoies.  L.  Libella.. 

PkiiMAMELJTB  , adv.  sup.Tièi- 
mécbamment,  trés-mal.  L.  Pessimi. 

P ESl/Aù  , MA  , adj.  sup.  Très- 
mauvais  , se  , uèt-mechant  , te.  Lat. 
Pertimur. 

PESO,  sobst.  m.  Poids  , gravité 
oe  ootUié  qui  eit  dans  tous  les  corps  , 
qui  les  oblige  k tendre  en  bas  avec  plu» 
ou  moins  de  vitesse.  Latin  , Gravitas, 
Pondus. 

Peso.  Poids  , et  dit  aussi  de  l'instru- 
ment  qui  mesnre  cette  gravité,  et  fait 
connollre  en  quelle  porportioo  elle  est 
dans  un  corps  à l'égard  d'uu  autie.  L. 
Pondus. 

Peso,  Poids  , autorité , crédit  , con- 
séquenco,  impottaace.  L,  Potidus. 

I iftcntum. 

I Peso,  Poids  , abondance  d’bumeuis 
I en  quelque  partie  dn  corps.  Latin  , 

I Grai  edo. 

! Peso,  Poids  , celui  du  Roi  , auquel 
tons  les  autres  poids  se  doivent  rappor- 
ter j il  te  dit  aussi  du  lien  public  où 
il  so  tient.  Latia  , Pondus.  PuLliia 
siaiera. 

Peso.  Poids,  charge,  faidean.  Lat. 
Pondus.  Onus. 

Peso.  Balance  , inslrameot  qni  sert 
à coonoltre  l'égalité  ou  U dilférence 
de  la  pessnibur  des  corps.  Lat.  i.ibra, 
Trutina,  Stattra,  \ 

Peso.  £cu  Castillan  , monootc  d'ar- 
gent dn  poids  d'une  once  j sa  râleur  , 
anciconc  est  de  huit  léaux  de  plate  , et 
celle  des  écus  de  nouvelle  fabrique  , de 
dix  : on  les  appelle  P..so  j^rucin  , gros 
écu.  Lat.  Liwvmus  orgentcus  umiaits,  J 

De  peso  I Oe  poidt  , façon  adv.  | 
pour  dire  qu'une  chose  est  jnste  , 
qu'elle  a son  poids.  Latin  , Statuts 
ponderis. 

De  su  peso  : De  son  poids.  Phrase 
adv.  pour  dire  De  son  propre  mouve- 
ment , naturellement  Larin  , Vltth  , | 
5poi7i«.  h*to  tas  de  au  peso  î cela  tombe 
de  soî-méme.  , 

}kimbrc  de  peso.  Homme  de  poids  ; de  j 
coosideration  et  d'esprit  , el  qni  , comme  j 
tel  , est  respecté  dans  le  monde.  Lat.  . 
Homo  graves.  Vie.  j 

PESOLES  , s.  m.  V*  Judia.  Uasicot»  ' 


^ 

PESPIL^EAR  ^ r.  a.  Faite  dea 
aifièies-potnls,  coudiccn  arrlvics-pointt. 
Lat.  Aeu  reuactà  ton^innare, 

PESPUB'TADO,  DA,  p.  p.  Cousu, 
ue , en  ariiéro-point.  L.  Aeu  retraetâ 
eonnnnatus. 

PkSPUNTE  , s.  m.  Arriirc-poin 
Latin  , Aeu  retractis  ttneinnata  sutura» 

MediQ  pespunte  s Demi  airière-point , 
c'est  laisser  un  vide  entre  point  et 
point.  Point  en  avant.  L.  Irutrposiiit 
filin  sutura  eltsans. 

P ESi^UkHA  , f.  f.  Ueu  où  l'on 
pêche  souvent , où  la  pêche  est  benne  , 
endroit  d’one  rivlètc  où  le  poisson  est 
abondant.  H signifie  aussi  un  Ütaog  , un 
vivier  , nn  réservoir  d’eau  uù  il  y n 
du  poisson  pour  sc  donner  le  plaisir 
Je  la  pêche.  Lat.  Piscnrin.  t is,  na, 
y^ivarium. 

PESQl/ERIA  , t.  m.  Pêcheiie  , 
lieu  préparé  ponr  U pêche.  Latia  , 
Piseat'ta. 

Pts^ueris.  L'action  de  pécher  , dn 
lenJie  les  filets  , de  prendre  le  pois- 
son , pèche.  Lac.  Piseatut.  P iscurio. 

Pel^u  COJ.  Le  connuerce  de  la  pèche. 
Lat.  PiscJtus.  PiiC,;tiO. 

PES(^UkRIR  , V.  a.  T.  ancien.  V. 
Perquirtr. 

PtSQl^ISA  , t«  f.  Inquisition  , re- 
cherche , enquête  , infetmaiion  . per- 
quisition. Latin  , JnfuUitio.  Disjuis.tio, 

PkSi^O'lSAR  , e.  a.  Chercher  , 
rechercher  ; s'eaquént , s'eaqnOicr  , s'ia- 
fortner  , faire  une  inforuaiion  , une 
enquête.  Lat.  inqairere.  Quarere. 
PkSQUiSADU  , Da  , p.  p.  Chei- 
ché , ée  , recherché  , éo , etc.  L.  Qua- 
situs.  Inq.iisitus, 

PES(^UISlDOR  , s.  m.  Enoué- 
leur  , examinateur  , commissaire  à la 
poursuite  de  quelque  criminel  , ou  de 
quelqu'un  qu’on  tu.tpore  asoir  malvt-rsé 
dans  set  emplois.  Latin  , Quesitor» 
inq-iititor. 

Jui{  pe*quitidor.  Jsge  enquétenr  , con- 
seiller qu'un  déiacbr  d'une  cour  souve- 
raine , pour  faire  Jet  perquisition»  sur 
Us  lieux  où  s'est  commis  un  crime.  L* 
Judix  inquisitvr, 

P L S'I  A N A , t.  f.  Cil  , le  poil  dna 
paupières.  L.  C’iha. 

i^ritirrîa.  T.  do  lingère*  La  lisière 
de  la  toile  , ou  le  piue-poU  qu'on 
fait  le  long  d'aoe  toile  , qui  l'cmi^cho 
de  se  défiler.  L.  J.tmbus, 

PiStaiia.  Passc'poil  on  petits  agrd- 
mcDS  qn'on  inet  sur  des  habits  ou  dco 
meubles  , par  surcrofe  d'ornement.  LaU 
Limhut, 

PhSTAÜEÀR  , V.  n.  Clign.r  , 
clignotier,  mouvoir  souvent  lespsopiires. 
Lat.  Conni’ere. 

1^0  pestanear  , 6 sin  prsfancar  : No 
pas  mouvoir  les  paupières , ou  saa# 
mouvoir  les  paupières.  Expression  doni 
on  se  sert  pour  marquer  la  grande  si- 
lentioa  avec  laquelle  on  regarde  len 
choses  , sans  souicillcr.  Laün  , Oeulo 
irretorto, 

PkSTE  , s.  f Peste  , maladie  con- 
isgicttse  , et  ordioaitemeac  aortello. 
Lut.  f^estis. 

Peste.  Peste  , mal  qui  se  comment 
qne  aux  hommes  conuue  au  MÎmaas^ 
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nsladie  épid^roicjtic  , eoDUpetuc.  Lut.  femioc  , ou  do  dcvaoi  du  corpf.  L.  Pec-  P£ yf^ylDVK^ , $,  (,  L'acrioo  4* 

Pricif.  PesiUcntM.  tont  onuitus  inuUebris^  carJct  de  la  laine.  L.  Carminath. 

peste.  Pette  , so  dit  aniti  lî|oréracBt  P£2'ÀA(E'i  Rt  , s.  m.  Tenno  prit  Pejnadufa,  L’acdoa  de  «e  peigner* 
oo  moiale  , de  U corrupiion  des  ncrurs , dn  Françou.  Petit-nuitre  , [euoe  honme  1)  se  dit  anifi  des  ebevena  <)oi  loinbeat 

du  hberiina^e  , de  rkére&ie.  L.  J'estts.  écervelf  , sans  iugemeot  » dtoordi  , qtû  ^nend  on  se  peif^nc  , et  ^ui  restent 

Peste.  Se  dit  aussi  Siorénieoi  de  Ta-  sVa  lait  accroire  , qui  allecte  des  airs  entre  les  denu  de  pd[pie.  Lai.  Ctiniam 


Peste.  Se  dit  aussi  fijarénieot  de  l'a- 
beodance  des  choses  qui  suniennent  , 
aniahondanee  L.  Kedundunna. 

Peste.  Peste  , se  dit  quelquefois  par 


pr^cienx.  Latin  » Bftlulus  juvesis  et  I con^'nnatso.  CriRCJ  pectine  restdsi. 


ferocklits. 

PETiS  f %.  1^.  T.  pris  du  Fran* 


PhY^AL,  s.  B.  V.  £#apriîe. 

P BYHAR  , T.e.  Peiner,  déerastrr,' 


colère  , par  incnace  et  par  eaderatiep.  | çoia.  Petit  , mot  qni  sert  pour  appel*  | démêler  ou  arranger  les  chcTeox  avec 


tV/iS'iitn»n.  Pfohr«/u. 
PESTlFPRAMk^TE  , adrerb. 


1er  les  petits  chiens»  L»  i^ertulur. 
PE'ilTORiO^  HIA^  ad|  T.  de 


peieae.  L.  Peetere. 

Peyusr.  Signiàe  auMÎ  Toucher  léeére* 


pesttleniiclle. 


RC  manière  daoceiettic  t perniciciue  , I pratique.  Péiitoire  i il  se  dit  de  ^l'ac*  | mtnt  une  choie  avec  nae  autre.  L.  ilfi-tud 
tleniiclle.  resùjerï.  ' * *’  . . i.  \ e- . i-  >..  . 


- —, - tieo  p*t  laquelle  oo  deBande  le  fonds  effteari , atttri. 

PEU  i'iFF.RO  t RA  , adj.  Posti-  I ou  la  oiopiiété  d’une  ckeue  i il  «e  dit  Peynar.  SigniSe  aussi  Couper  na  ro- 
fiti  » de  I infecté  , ée  de  U poste  , pet*  | aussi  ou  jugement  qui  inteivient.  Lat.  cher  , une  montigue.  Lat.  Sectipere, 


Hieotiel  , elle  , coniagienn  , ente  , per*  | Peticorius. 


siiciciix  , euse.  L.  Petüiens.  Ptsiiftrus. 
C»ntagi3tut. 


PeUUtri».  T.  faBîUer  et  pris  anba- 


Exscirtdete. 

Pejnar.  Peigner,  aignihe  hgurémrnt 


tantivemeot  » lignilie  Demande  répélde , I Rendre  bien  propre  et  bien  ajusté  ^ 


PtS’TJÎ  EVCJA  f s.  f.  V.  PesUe.  | impertiacnio  , ennn]reiaje.  L.  Jrupta  et  I ijaster.  L.  Pectere.  Comere. 


, PES  fJEÎFiEJALf  ées  deux  U/aponursj  e^i^itatio 


fentes.  PcstilctU^iel  , qui  a du  rapport  à 
a peste.  L.  PesStUns. 
PE:>rIlE^CJALJfENTE  , udv. 

•V.  J^cfti/efumrnlc. 


PEYNAVO,  DA  , p.  p.  Peigné, 


PETO  f a.  «.  Coitasac , urBore.  1 ée  , ajotié  , ée  » etc.  Latm  , PcxuSm 


Latin  » Lorkë. 

Peto.  Se  dit  aussi  d’one  pièce  de 


Comptut. 

Peynado.  Se  dit  cOBœnBéiaanl  d'ui 


. J^cfti/efumrntc.  corps-dc  jupe*  et  de  corset  , que  les  Dameret  qui  est  toujours  bien  peigné, 

I adj.  des  deu*  gen*  femmes  portent  eidioaireincol  dans  leur  bien  ajusté.  Lat.  i htliuUt, 


tes.  Pestilent , qni  tient  de  la  peste,  Latin  , I parure.  L.  Pectoris  nrnatus  muüebru. 


Pcitilcnt. 

PESTIIENTJSIMO  , MA  , ad). 


PETRAl.  V.  Prêtai. 


PETRARIA  , s f.  Machine  de  Crines. 


Pejnado  , pris  substantivement , si* 
gnifie  Cheveinre  bien  peignée.  L.  Compté 


aupcrl.  Tiès-pcstUont , le.  Lutin,  Pes-  guerre  dont  se  servoient  les  Romains  PEYNA10  ^ a.  m.  Terme  de  taî- 
uUntistunut.  pour  lancer  de  grosses  pierres  contre  nuirier.  Le  travers  d'une  perte,  d’onp 

PESTIILO  , s.  «.  Pêne  d*une  [es  murailles  des  villes  qn  ils  nsaiégeoient,  fenêtre  ou  de  toute  antre  ctiosc.  Latia, 


serrure.  L.  Pestttlpts. 

PESTOREW  , s.  m.  Lo  derrière 
du  cou  , le  chienno.  L.  Üjneiput. 


balliste.  L.  PitUisia, 

PElRERAf  s.  f.  Biiaill#  , batte- 


Anta  tr.tnsrersa. 

PEYSE  , s.  m.  Feigne  , petit  lot- 


PESTÔREJUT^  » *.  !»•  CoBp  donné  I des 


rie  à coop  de  pierres  { il  se  dit  aussi  | tmmeot  qoi  sert  h décrasser,  k oetioytc 


sur  le  chignon.  L.  Ccivms  percnssio 

PESVSA  , a.  d.  Ongle  ou  .cotise  j Kiva.  Jursi  itn.  à carder  la  bine.  Lat.  Pecien. 

des  pieds  des  animée.  L.  Unguia.  I PETRsFlCAClON  , i.  f.  Pétri*  Pryne.  Peigne,  espèce  de  châssis  on 
Pc  FAC  A , I f.  Bahut  on  coffre  I heation  d’u«  corps  qci  se  convertit  en  treillit  dont  s«  servent  les  tiase^tands  pouc 


qm  se  réduisent  l se  dire  1 r^rc  , h airauger  leschcvena.  L.  Prn.'n. 


bien  des  setiisoa  de  paît  et  d’autre.  L.  j Peyre.  Carde  , instriunrnt  qai  scft 


itxa.  Jurgi'tm.  à carder  la  bine.  Lat.  Pccieit. 

PETkiFiCACION  , i.  f.  Pétn-  Pryne.  Pci  gne  , espèce  de  châssis 


fait  de  cuir  fort  , ou  de  bois  conveit  I pierre.  L.  /n  fe, 


I faire  la  toile.  L.  Fcrr.vi. 


de  peau.  L.  Corioeta  area.  rcxa.titvy^*\.  , ».  ••  !*•»»««*  , T'exile,  icrme  oanaumiL-  , si|;uiu« 

PETAQÜïLLÀ  fS.  f.dim.  de  Pc-  endnrcir  , conveitir  en  picice.  L.  in  auui  |e  Coude-pied,  partie  élevée  qui 
ce.  Petit  bahnl  on  petit  cofirc.  L hpidem  C‘tnw'‘rtere . est  entre  le  pied  et  la  jambe.  L.  PcMs 


PETRII-H'AR  , V.  a.  Pétri&er  , I Peyne.  Terme  d'anaiomic  , aiguihu 


taca.  Petit  bah 
Coriaeea  areula. 


PETARDEAH  , V.  a.  Petarder,  Pétrifié  , ée  , etc.  Latin  , in  lapident 
attaquer  la  porte  d'une  forteresse,  d'une  conversas. 


PETRIFlCADO  , DA  , p.  p.  ^ars  pn-minenr  att'erior. 

trifié  , ée  , etc.  Latin  , in  lapident  PEYI^ERIA  , s.  f Boutîqoe  ob  l’o» 


•ville  en  d’an  chltean  ; en  y atiaeham 
le  pétard.  Lat.  Py2oc/asiro  funiere. 
Petardear.  V.  Est.-far. 
PETARDERQ  . a.  b.  Petardinr, 


PETRll.  V.  Prciil. 
PETRIRA,  ».  f.  V.  Prerma. 
PETRISCA  , I.  f.  V.  Petrera. 


.foldat  d'artillerie  , commandé  ponr  aita-  . , 

cher  le  pétard.  Latin  , Pyloclostrotum  ^ 


PETROLEO  , f.  sa.  Pétiole,  KuUe  I Prupota 


-fait  et  vend  des  peigner.  Latin,  Petite 
num  taherna. 

PE  YfiERO , s.  m.  Cclni  qui  fait  et 
vaod  des  peigoei.  L.  Paunum  optjcx. 


de  certaines  pierres  , paici 


PLI.  , a.  n.  Poisson  , anima)  q«t 


tome  liquide  qni  sort  de  quel-  | vit  dans  l'eau.  Lat.  J’ric;#. 


%TtARDERO  , d PETARDIS-  Wr  I 

^TA.  hnafaim.  PETCUANCIA  , t.  f.  PétuU.c. , 

PETjnDO  , ».  m Pet.ta  , ..{rt.c  iwol».ct  , «fftom.ii.,  iBp.dciire  , !»• 


Pc{.  Poisson  , te  dit  spécialement  de 
Pétubnee  , celai  d'eaa  donee.  L.  Pisc/r  ^avûxtr^is» 
Icnce , /as*  Pe^.  Par  similitude  , «e  dit  d'un 
riHMiceau  ou  las  de  blé  battu  sur  l'aiio. 


de  petit  canon  de  fonte  , pour  cnion-  L.  Pcu.lantu.  mencean  ou  las  de  blé  battu  su 

cerla  porte  d’aue  ville,  d'une  forte-  PETÜLAUTE  , adjec.  des  daua  et  de  tout  «ire  tas  de  U 
reste  ou  d’un  château.  Latia  , Pyto-  genres.  PéruleiU  , insolent  , impudent,  figos*-  L*»  i rmer  acetvat. 


çlarrum.  offioaté  , lascif.  Lat.  PesaUns. 

. Peîardo.  V.  Eétafa.  PtXE  , s.  m.  V.  Pe^. 

PETATE  , s.  m.  T.  familier.  V.  Pext.  Figurément.  Homme  fin  , «ni 
Etuifador.  malicieo*  Latin  , Weaio  nsfafua, 

PETiCAT^O,  6 PETICANON.  PF.XEMUllER  , a.  m.  Poiai 
».  m.  T.  d'imprimerie.  Petit  canon  , femme  , espère  de  poi$»oi»  qui  se  trom 

caractère  an  dessous  dn  gros  canon.  dil-ea  , le  lon)t  do  la  côte  de  1a  a 

PETJClOFi  f ».  f.  Pétition  , de-  du  soi,  lequel  eat  moitié  femme 
mande  , requête.  Latia,  Petitio.  Pot-'  moitié  poisson.  L.  Syrtae. 
tulaùo.  PEïî^ADA,  ».  L VaeWou  d» 

Peticion.  Oraison  , demande  qn'oo:  peigner.  Lat.  Criniam  concinnatio. 
fait  i Dieu  dans  les  prières.  Latin,  pEYÎ^ADO  , s-  m.  Cardeur 
ôrnrro.  laine.  L-  CnnniaariT. 

PETILLO  t a m.  dlm.  de  Peto.  Ptynaà^r.  Peignoir,  linge  à bai 


Pe\.  fie  dit  hgnrément  d*nne  chose 
que  l'on  acquieit  avec  uliUté  et  pioôt  , 


Pcxr.  Figiiréracnt.  Homme  fin  , «asé,  mais  qui  a eo&té  bcancoup  de  peine* 
maUcteoa  l, atin  , ifeaio  nsturns,  ctf/ti-éMS.  Lücrutn.  Commodum. 

PF.XEMVLLF.R  , a.  m.  Poisson  Pcq.  Pohe , résine  qui  coale  des  pias 
femme  , espère  de  poisson  qui  se  tronve  , on  sapins  , laquelle  s'cnBinifDe  aitémeot , 
dit-ea  , le  loue  do  la  côte  do  1a  mer  et  dent  on  fiit  la  pohi.  L.  Pi* 
du  sné  , lequel  eat  moitié  femme  et  Pe\.  Premier  excrément  qui  sort  da 
moitié  poisson.  L.  Syrtae.  corps  d'un  enfant  nouveau  ué.  Latin  , 

PEiNADA  t t.  f.  L'action  de  ae  ^rcoatum. 
peigner.  Lat.  Criniam  concinnatio,  Pc{  gncga.  Poix  grecque  ; les  anciens 

PEYNADO  , ».  m.  Cardeur  de  l'appelloient  Colophwic.  Latin  , Ptx 


laine.  L*  Canninatvr. 

Ptynad^r.  Peignoir , linge  è barbe 


PPZO.N  , e.  m.  La  qneoe  dca  fruits 


cuirasse  ; mais  pliu  communémcoi  il  | L Pcttendit  ciinibut  f vel  radatdÀ  barbi».  écs  feuille*.  L.  P.di.itla». 


|0  dit  do  la  plèeo  du  corps-de-jupa  d’uuc  | Untattn  detert'itsiti 


Pe\on.  Mamebn  , bouton  , pont  hoet 

i*,es 


P I A 

BurntlU*  d’nn*  £«dub«\  ictM.  L. 
Pailla.  ^ 

Pe\pn.  Le  boot  d'uA  essiea  d’u«  cir- 
lotie  d’ttA  cbe^iot  oo  d'ane  cb^rietr*. 
L.  Jxt*  cxtrtmum. 

J'eion.  Peîau  oa  esti4milé  d«  terre 
ou  de  toute  autre  cbose.  Latia  , Tsrrm 
Snguiui. 

i^tlOÜERA  , *.  L La  fiche  de 
fer  qui  travetie  U beat  de  reistca  , 
et  qei  redeat  la  roue  L.  AxU  fi^uia. 

EEIFITÀ  , 6 PLIPITAIO. 
V.  Agu{AnUvt  t à M<HAeiia. 

P H 

PilAl  AKGE  . 6 FAlAEiGE  . . f. 

Phalao^e  , gros  bataiUou  carré  que 
foimoicnl  1er  anciens  ; il  étoit  composé 
de  huit  mille  bommei  : auiourd’hai  on 
appelle  ainsi  figurémeot  un  certain  nom- 
bre de  corps  de  tronpes  réglées.  Latin  » 
PA<itjnx. 

Phalange!.  T.  d'anatomie.  Se  dit  des 
rangs  et  des  dispositions  des  doigta  de 
l’homme.  L.  Phanlanf^et. 

PHALANGIO  .^FALAhlGïO  a. 
m. Phalange  , petit  insecte  veninenK  :Ü}r 
en  a de  pinsicurs  espèces.  L P/iniangrnm. 

PhalangtOf  Plante.  Phalaugium.  Lit. 
J’Ad^xngium. 

PlAf  t.  r.  T.  de  manège.  Pie, 
cheval  ou  jument  dont  le  poil  est  mar- 
queté de  diverses  conlcnrs.  L.  E^uui 
fie»  more  vantg,êtut. 

PlACliE,  Terme  qui  n’est  en  nsage 
qoe  dans  cette  phrase,  Tarde  ptéehe  , 
qui  signifie  Venir , arriver  trop  lard 
pour  oDtenir  ce  qn'on  désitou.  L.  Tardi 
yenientibris  oraa, 

PIADA , I.  f.  Piaillcrie , le  cri 
des  petits  poussins  , lorsqu’ils  soîveat 
lenr  màte.  Lat.  Paltorum  gaUirueearuin 
pipitut. 

i’inda.  Signifie  anisi  une  Expression  , 
un  mot  que  qnclqa'im  a en  nsage,  et 
qui  est  scmbisble  k ceins  dont  nn  autse 
a coutume  de  sc  servir.  L.  Kcx. 

PIADOR , *.  m Piailleur  ; il  se 
dit  des  oiseaux  de  proie  et  de  chasse.  L. 
J^ipilor. 

PiaJor.  Terme  de  Bohémiens  Signifie 
BuTcur  , qui  boit  bien.  L.  Potator» 

PiADOSAMEMTF  , adv.  Mlid- 
rieordieniement , phoyablemcat.  L.  PU. 
Afitcrieoriiter.  Httmâni. 

PiudAsamenie.  Pienseraent,  religieu- 
frruent  , dévoriensemeat  , avec  dévo- 
tion. L.  Pii.  Kcligiosl. 

PiadoîJntente.  Picusemeat , se  dit 
aussi  dans  le  style  familier  , pour  mar- 
quer qu’on  croit  quelque  chose  par  ton* 
sidération  , quoiqu’on  a'ea  ait  voiat  de 
preuve.  L.  Pih 

PIADOSJSIMO , MA,  adieeiif 
auperl,  Trés-pitoyable , très-misériror- 
dieux  , euse  , très- pieux  , cese  , iris- 
dévot , te.  Latin  , Pi/rsÛAus.  Pclrgio/ir- 
S{rtu.e. 

PJA^OSOf  SA  , edj.  Pienx  , ente , 
religieux,  euse , pitoyable,  bon,  ne, 
doua,  ce,  miséricordieux,  ease.  L. 
Piur,  Matricert. 

Piado/o.  Signifie  aussi  Raisonnable  ^ 

Tom.  I.  Pare.  IJ. 


P 1 c: 

mmUfé!  Lat.  E^aut.  Moieratut.  Prttio 
piadoso  : prix  raisonnable. 

PJAAfE^TE,  adv.  Voyes.  Pû- 
doxamenfe. 

PI  AA/,  PIANO,  adverbe  pris  de 
l'Italien.  Petit  h petit  , peu  à peu , dou- 
cement , à pas  iont.  Lit.  Pederentim. 
Scmi/n, 

PIAR,  V.  n.  Piailler,  crier , il  se 
dit  des  petits  poussins  d'une  poule.  Lat 
Pipire,  Pipilarr. 

Piar.  Mitaph.  signifie  Appeler  , ré- 
clamer , crier,  demander  avec  instauec 
L.  Ciarnare.  Jmph'rare. 

Pùtr.  T.  de  Bohémiens.  Signifie  Boire. 
L.  P^fdre. 

PJAA/TÆ  , part.  act.  Piaillant, 
criant,  etc.  L.  Piptcns. 

PI  ARA,  subst.  f.  Troupeaux  de 
cochons;  et  pat  eaiensioo  , il  se  dit 
aussi  des  jumens  et  des  mules.  Latin  , 
Grex. 

P/^RC’0^,  adj  T de  Bohé- 

miens. Grand  buveur,  giande  buvaaso. 
L Bthulus. 

I P IARIEGO  , GA  , idj.  Qui  a des 
I tioiipraua  de  jumeiii , de  mules  ou  de 
' cocr*»«<«.  L.  Grrgifitrs  diVcs. 
j PiCA,  I.  f.  Pique,  arme  d'bast  , 
j offensive.  L Uoeta. 

Ptea  itea  Se  dit  d'un  Piqnier  , 
soldat  portant  la  pique  é l'armée,  qui 
anciennemenc  servoii  tans  paye  , ni 
avantage,  ai  grade.  L.  Hastata» 

A pi:a  teea  : A pique  sèche.  Phrase 
adverbiale , pour  dite  avec  pcioe , et  sans 
utilité  ai  avantage.  Lat.  Frustra.  In- 
eaesùm. 

Paxar  par  lot  pUût  : Passer  par  les 
piques  i c’est  essuyer  beaucoup  de  peiner  , 
de  irav'xax  et  de  dangers.  L.  Laboret 
mirfses  exantlare. 

Poder  patar  portât  picas  de  Filantes; 
Pouvoir  passer  par  les  piques  de  Flandres, 
pour  dire  qu'une  chose  est  dsos  sa  per- 
fection , qu'elle  peut  être  exposée  à la 
censure  de  tout  le  monde.  L.  A'umcria 
omnibut  absolutam  rare. 

PICACHO  , s.  m.  La  pointe  de 
quelque  chose  qne  ce  soit.  Latin  , 
A(ume/f, 

PlCA‘CUREJfA.  Oiseau  du  Brésil , 
espèce  de  pigeon  sauvage.  Latin  , Pica 
cureta  , t el  BtastUentit. 

PlCADA  , s.  f.  Piqfire  , blessure 
qu’on  se  fsit  avec  one  chose  pointne. 
L-  Pnnetfo. 

PICADERO,  S.  m.  Manège,  lieu 
propre  et  destiné  h manier  et  k faire 
travailler  les  cbevanx.  L.  Lceut  agitandit 
Cf  bis  instr%iens. 

PicaJtro.  Trou  qne  font  dans  la  terre  ' 
les  bétes  fausres  , lorsqu’elles  sont  en  . 
ehalrnr.  L Carut, 

P IC  ADI!  !0  de  cuisine , 

Hachis  , viande  hachée  bien  menue, 
et  bien  astaiionnée,  qu'on  fait  cuire  h 
petit  feu.  Latin  , Caro  minutim  eoncha. 

Ettar  ô venir  Je  picaMUn  ; Etre  ou 
venir  piqué  ou  fiché.  L.  P\ltu  dolorem 
vel  hem  prttferre. 

PICADOR,  I.  m.  Ecuyer,  celui 
qui  tient  une  . académie  , et  qui  en- 
scigue  aux  jeunes  grntilsbommet  , l'ail 
de  bien  œauicc  Ici  chevaux.  Laûn  , 

Efuito, 




PteaJor,  T.  Bohémieti».  Voleur  qui 
vole  avec  un  cruchet.  Lat.  Adulttnnk 
claye  utent  fur. 

PIC’ADURA  , s.  f.  Piqire  , Fac- 
tion de  piquer.  L.  Pon.’tta» 

Puadura.  Piqére  , blessure  qni  fo 
fait  avec  une  eboso  pointue.  Latin , 
Punetia.  * 

Picadwa.  Découpure  , taillades  fai- 
tes sur  des  étoffes.  L.  5nrtaru. 

PICAFIGO  , I.  m.  Voy.  ticeduU. 

PiCAMADl  KOS  , I.  m.  Pivert, 
oiseau  qui  a L bre  long  et  dur  , qui 
perce  l’écorce  des  libres.  L.  Prcui. 

PJCA.’iWlO  , I.  m.  T.  de  Bobé- 
itiiens.  MMleiier  qui  conduit  des  mnlett, 
des  moles  et  des  chevaux  L.  Fector. 

PICAÂ/O  , NA  , adjoci.  Gnaux, 
euse  , qui  ne  veut  point  travaillar  , van- 
rien  L.  AftndteHS. 

Phano-  La  pièce  qu’oo  met  b on  view 
soulier  , iiccoromodage  qu'on  y a fait. 
L.  CaUeorum  repa'ûtia. 

PU’APtDHERO,  t.  m.  TaiUettc 
de  pierre.  Lat  lapUiia. 

PlCAPORTE  , s.  n.  Pa<»e*p*f- 

rout  , petite  clef  qui  ouvre  plusieurg 
srrrores  d’un  même  logis.  Lit.  Clavh 
pluiihut  (ommunit  foribut. 

P ICA  R , V.  n.  Piouer  , faire  entroe 
une  pointe  , uu  aiguillon  dans  quelqu 
chose.  L.  Pungere. 

Piear.  Piquer  ,becqneter  , donner  d«l 
coups  de  bec  , mordre  j ce  qui  se  dit  des 
oiseaux  , des  insectes  et  des  poissons. 
L.  Aljrdere.  Pungere.  betheete. 

Piear.  Hacher  mena , couoer  par  petitg 
morceaux,  faire  un  hachis.  L.  rruttatin 
conciJere. 

Piear.  Piler , broyer,  écraser,  brtser« 
concasser,  froisser,  émier , mettre  es 
miettes.  L.  Fnare.  Tundere.  Tertre. 

P'uar.  Signifie  aussi  Monter  h un  haut 
prix  , CO  padant  des  marcbaodisei.  L* 
C'nrc  emi. 

Piear.  Piquer  , démanger  , cuite  , pi- 
coter. L.  Prorire. 

Piear.  Piquer , se  dit  ausii  de  l'impret- 
sion  que  font  Ws  corps  ficies  et  acides 
sur  le  goût  , comme  le  sel , lo  poivre  , 
le  cidre,  etc.  L.  Alordteare. 

Piear.  Piquer  , faire  leotii  Fépeioa, 
L.  Calearia  cdmovere, 

Piear.  Piqner , animer  , exciter  , 
pouBsnr  , inciter  , émnovoir  , tourmen- 
ter , provoquer  , mettre  en  colère.  L. 
Pungere,  Stiituilâit.  Aiordert.  Ccmmorert% 

Piear.  Suivre  sou  ennemi  , le  pont- 
suivre  , Fattaqnor , donner  sur  son  ar- 
rière-garde. L.  Jnte^ui.  Instare. 

PICAR5E  , V.  r.  Sc  piqner  , to 
fâcher , t'échauffer , s’offenser,  se  mrltie 
en  colère.  L.  i:xrondc/c«re.  /râ  inrendr. 

Picarte.  Se  gitcr  , être  mangé  , rongé 
des  vers , en  parlant  d'étoffes  , de  meu- 
bles , etc.  L.  Exedi. 

Pttarte.  Se  corrompre  , ae  poorrir  , 
l’aigrir  , en  parlant  des  viandes  , dot 
fruits  et  des  liqueurs.  L.  Putreteere. 

Picarte.  Se  piquer  de  bien  fairo  len 
choses , se  louer  , sc  vanter , ic  glorifier* 
L.  Gloriari.  Jaetsre. 

Picarte.  Se  piquer  , se  isitser  empor- 
ter par  la  vaine  gloire  , vonleir  lurpai- 
ICC  Ici  suirei.  L.  Æmulah» 

L1 


iôû  l"*  1 

J^ieer  el  sjt  : Foire  trop  cbati  « Liblrr , 
4M  ptrUiit  du  loleiL  L.  SoIch  urf’t» 
Piear  cl  vunto  : SoulBoc  favorai>lemeni 
ÿoor  la  uvigadoa  j et  laétepb.  C est 
■voir  SOI  nlXairei  f ica  priteaitons  ea 
chemlA.  L»*‘"  » r ciixa  s<cundc 
MMiigare. 

Pitér  in  histcria  : Piquez  diaa  l'kii- 
Mtre  f faUe  aoe  Kialoiia  , c'eit  faite 
ailuûoa  à une  chose  qo’oo  ae  veut  pat 
Itùe  coanotcic.  Lat.  jdd  nl;ud  élludtre. 
^iud  inmiere. 

Pitar  Ia  vena  : Piquer  ta  eelae  , Mi- 
ner. Lat.  5anfuiacm  minore.  El  aussi 
Echauffer  , aaincr  ta  ucive  poëiiqac. 
L«  Nimairv  -lert,  afiari, 

Pu«ir  nt  y alto  : Piquet  fort  haut. 
Phr.  qui  sigoihe  S^dleecr  plus  haut  qu'il 
me  faut , pteiendtc  k des  choses  au  detius 
4e  sot  , de  sa  poxiie  eo  tout  genre.  Lat. 
a pttert, 

Pt^r  pitdrâ  ; Piquer  la  pierre  » pour 
dire  tailler  , couper  la  pierre.  Latu  , 
Xep<J-.‘m  cuJ/rure. 

PICANTB  , part.  pau.  Piquant.  L. 
pMnçtnt.  /4:uleaius. 

Pt:arae.  Piquant  , qui  offeuse  , par 
fon  acrimonie.  L i^imgerjf.  Ac<r!>us. 

i^icanrc.  Piquaoi  , se  dit  hguiémrnt 


eu  choses  morales  de  ce  qui  pUît  k res- 
frit , ou  ^ ce  qui  le  cht-r^ue.  Laita  , 
^oUitus.  Grâtur. 


PuAnte,  T.  de  BoWmsena  Le  poirre. 
Lat.  Pip^r. 

PIC.400  , DA  , part.  pas».  PIqu*  , 
de,  etc.  L.  Puntfus. 

i’icttio.  PiqOé  , se  dit  d*an  patron  pour 
faire  quelnua  ouvrage  , qui  est  dessiod 
et  piqué.  t>-  Punctis  ëitunttm. 

tstir  pt;aia  Ia  piciru  : La  meule  est 
piquée  Phrase  qui  se  dit -d’une  personne 

Îui  mange  vtie  et  beaucoup.  Latin  , 
>fVüraf«.  Detluùrt. 
PlCARAMENTE^nà't^th,  Fi#e- 
aent  I adroitement  , avec  sohiillié  et 
nnsn  Méchamment , en  méchant  homme  , 
•vec  mdchasccld,  Lat.  yfrturr.  LAiUdt. 
Improbé. 

PICARAZO,  ».  m.  Voy  PUéron. 
PlCARDEARf  T.  set.  Jouer,  ba- 
dieer,  plaisanter  . foiftrer  i et  aussi  $e 
débaucher  , faire  U débauche  désltonoé- 
tament.  Latin , NugAri.  Jotari,  Vis4o- 
liitum  me. 

PICARDIA,  g.  f.  Ddbauebe  , dé- 
hofdemeni , méchanceté  , nuiUce  , four- 
berie , tromperie  , supercherie.  Latin  , 
Dit$0luüo.  Nrfsirin  2mpr<rMt4t, 
i’redrJiu.  Adresse  , subtilité  , &nesie  , 
xnse  , tov  d'esprit.  Latin  » adstur»  Cal- 

tiditAS. 

PiiArdiA.  Impudicité , acdon  ou  pa« 
mU  contre  la  pudeur.  Oéscarnitus , 
Turpirutky. 

PICARESCA  , s.  f.  Attaniblée  , pro- 
IcsMOn  desTanriens,  de  gens  débauchés , 
adonnés  k tontot  sortes  de  vices.  LsL 
«nm  grrjr. 

PIC ARESCO  , CA  , ad|.  Qoi  est 
propre  k tons  les  vices  et  k U nié- 
ehanceté.  L.  ^cfuiim. 

P/C>dA/X  , nd).  Voy.  Picartteo  ,tn. 
PlCARllLO  . LIA  , adj.  dtm. 
Petit,  IC  «oquin,  ine,  «te.  Voyca 
aaro  , re. 

PICARO  y PA  • *4j.  Coqpia  » sne  , 


fiipoa  , ne  , méchant  , te  , scélérat  , 
It  , vicicnz  , euse  , mauvais  , se  , cor* 
rompu  , ut , impudent  , te  , effronté  , 
ée  , L.  AV^usm.  Stmprobus. 

PlCAPO»  Dangereux  , malin.  Lat. 
A£t/uf.  fdoxiu». 

i’iVorc.  Aérait  , fia  , subtil  , éclairé , 
avisé,  rusé.  L.  VûfKr,  Attutu*. 

Picarv  Railleur  , plaisant  , enjoué  , 
diveriissaur  , réjouissant.  Lat.  Pisrtvus. 
Lepidut,  yocosus. 

pKAfAt.  T.  de  cuisine.  Marmitons  , 
laveurs  de  plau.  Latin  , Crfuinnm' 
fémulu 

PICAROÎ4,  adj.  Coquin, 

ine  , libertin  , iae  , mauvais  , le  , gar- 
^pmené  , fripea.  Latia  , 5i»mm<  ne^aam , 
ou  improbuf. 

PJCARONAZO,  ZA  , adj.  aug. 
Grand  , de  coquin  , iae  , grand  , de 
fripon  , na  , grand  , de  fainéant  , te. 
L.  ■Su'runi  nrsiia/n, 

PICAROTE  , adj  des  deux  genres, 
aug.  Grand  trompeur  , g^rand  fourbe  , 
grand  affroutenr.  L.  V Aferrimus» 

PICATOSTE  m.  Ritie,  mor- 
ceau <1?  pain  qu’on  fait  réùr  L.  C/stu- 
Untum  pintM  itgmentum. 

PiCA/.A  , s.  f.  Pie  , olsean  blanc 
et  noir  qu’on  apprivoise  , et  k qui  on 
apprend  k pailer.  L.  PicA. 

PicA\a  marina.  Flambant  eu  flam- 
roant  , oiseau  dont  les  ailes  sont  d'iiu 
' rouge  qui  parott  du  feu  quand  le  soleil 
I donoe  deisus.  L.  Pfutruet  ptnus. 

I Pic  A/O , s n»  Coup  de  bec;  il 

, se  dit  aussi  d’un  coup  do  pique  ou  de 
lance.  L>  Hatm  , vr/  rottri  ictus. 

PlCA/ON  ^ s.  f.  Déiaangcaison  , 
envie  de  se  gratter  , picotement.  Lat. 
Prurigo  , Prarjtur. 

Pi  u{on.  Méiaph  Envie  de  qaeaellea  , 
chagrin  , colère  coolre  qnelqn'nn.  Lat, 
Molettia.  Ira  , Stontashus, 

PiCEAfUf.  P)o  sauvage,  picca , 
peste  , ubre.  L.  Picaa. 

PlCHEL  , t.  m.  Pot  d’étain  ou  d’au- 
tre mêlai  propre  k mcttie  de  l'eau  on  du 
vin.  L.  Grccai. 

PlCHOl A , s.  f.  Mesure  de  vio  du 
royaume  de  Galice  , qoi  peut  contenir 
an  demi'Scdcr.  L.  rtni  ^uaAtj'Jt. 

PICfiOS  t ».  ta  Pigeonneau  , jeune 
pigeon.  L.  Cclumbulus. 

PIC  O , t.  m.  6cc  , la  partie  dure 
et  poiarue  de  la  tète  de  l’oiseau.  L. 
Riistium. 

Pieo.  Bec  , pointe  , se  dit  figuré- 
ment  de  tout  ce  qui  fait  le  bec  ou 
représente  une  pointe.  Lntio  Rostrum. 
Cuipit. 

Pice  Pic  : in«tramcni  pointa  et  acéré  , 
altnché  k un  manche  , qoi  sert  aux  ma- 
çon» , latllenrs  de  pierre»  «t  piOAnitjt. 
L.  CuipidAta  rec/x». 

Pico.  Pic  , se  dit  usai  de  tout  ee 
qni  est  élevé  , sommet , cime  , pointe , 
en  parlant  de  montagne.  Lalin  , Ap<x  , 
ytrttx  , Cufumro. 

Pfce.  Le  resteol  d'une  aoaame.  Lat. 
Miftutm  vtiiàma.  \ 

Piee.  Rcc  , figuré mc&t  signifie  ansaà  i 

la  Boucle'.  L.  Us,  , 

Pico  Facilité  de  s'énonecf  , poUusse  | 

de  Lmcige.  L«  Xonunirn»  4 


Puo.  Pivert  , oiseau  qui  perce  le» 
arbres  avec  son  bec.  L.  Picut. 

Pieo  a viento.  Phrase  adverbiale  en 
usage  k la  chasse.  Bec  au  vent,  vent  sn 
visage.  L.  Advtrso  vente. 

Pieo  de  eigmtnA.  Ptaute.  Bec  de  ci- 
gogne eu  de  grue  qui  ressemble  k i(a 
mauve.  L.  Géranium, 

Pieo  4t  oro.  Bouche  iTor  , épitbiie 
qui  se  donne  k celui  qui  parle  avec  élé- 
gance , qui  ctt  admirable  dans  tout  ce 
qu'il  dit  L.  CA»y»erfo/7ii/f. 

Pica  verde.  Pivert  , oitcau  de  L gnn- 
deur  de  la  tourterelle.  L.  Ficus. 

Andarte  6 ir»eJ  picot  pardot  : Pr->» 
se  pour  dire  , courir  les  promenades  ^ 
au  Heu  de  travailler  ou  de  s’appliquer 
I k ^elque  chose  d’aüle.  L.  Oùari. 

Perdtr  por  el  pico  : Phr,  pour  cr- 
primer  qu’uoe  personne  s’est  perdue  peur 
avoir  trop  parlé  , avoir  dit  ce  qaeüa 
devoir  taire.  Lalîu  , Icjuaduie  s;èf 
MO.'crr. 

PICOA  y % f.  T.  de  Bohémiens. 
Poi-aU'fei».  L.  Oila. 

PlCUh,  adv  T.  de  Bohémiens.  Pea, 
an  p«u.  L.  PAfiirp.  Pauxilium, 

PiCOLEPE  y»,  m.  Picoler  , petà 
crampon , pièce  de  serrnre  qui  sorts 
faire  aller  U pêne.  L.  Vneut. 

PlCOS  y a.  m.  AiguiHon,  raillerir, 
moquerie  , plsisautcito  qu'on  fait  à aoe 

f ersonue  pour  la  piquer  , l'inciter  k 
ure  ce  qu'elle  doit.  Laiiu  , Stimulus» 
Atuleut. 

Puon.  Espèce  de  ebarbon  fort  me- 
' nu  , fait  avec  de  petites  branches  de 
chêne  vert.  L.  Minutissimus  earbo. 

Se  dit  auisi  de  l’animal  qn 
broute  l'herbe  k rebours  par  sa  maus'aisc 
deoturt.  Lat.  Animal  cdratalum  Arrfrm 
I adverse  caipent. 

Pieon.  T.  de  Bohémiens.  Pou , vertnlue- 
^ L.  Prdi\ru/u»* 

PlCOR  f ».  m.  T.  du  royaume  d» 
Murcie.  Apteié  piquante,  qu'on  sent  dm» 
la  boucha  pour  avoir  mangé  des  ch'^seO 
trop  assaisonnées  d’épices.  L.  Aeerbitas» 
Mordacitas, 

P IC  OS  A , ».  f.  T.  de  Bohémien»^ 
Paille.  L.  Palca. 

P/Cüifj  , SA  , adj  Picoté  , ée  , 
marqué  , ée  dt-  petite  vérole-  L.  Para  is 
tnacutatas. 

PICOTA  , 5.  f.  Colorme  de  pierre», 
au  haut  de  laquelle  rn  expose  les  icte» 
de  ceux,  qu’on  justicte  pour  des  cttnuv 
extr.iordinatrcs , gibet.  Lat.  Palus.  Ce* 
lumna. 

Picota.  T.  de  marine  Le  tayan  r>a 
corps  de  pompe  ok  l'on  fait  entrer  l« 
piston.  L.  Patus  cavar. 

Picota.  Figorémeot.  Sommer  , pointe, 
eimo  , haut  de  quelque  chose  que  ce  soir. 
L.  Ajkx.  yerStx,  Cacumen. 
PiCOTADA  , s.  f.  V.  Pieota^o. 
PICOT AlO  . ».  m.  Grand  coup  d» 
bec  d'un  oiseau.  L.  Rottri  ictus  craris, 
PICOTE  , ».  m.  Espèce  de  bure 
faite  ile  poil  de  chèvre.  Lat.  Pannus  t 
eapri<io  pilo. 

Picote.  Espèce  ^étoffe  de  aoie  très» 
Instrée.  L.  Panni  séria  genus. 

Picote.  T.  fan  nneiau  et  hors  d'ntag^ 
Un  sac.  L.  Saceur. 

P4COTEAR  y T.  ».  Beequatav^ 
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4«nae(  ic»  ceupi  4e  firc.  Lai.  Kour* 
/‘•jMcare. 

PieoUar.  Babiller,  caqaHer  , i 

Îarlei  k loii  et  k Iravrrs.  L.  Garrire. 
'faterarc* 

Pttoiear.  Reaaer  , mouvoÎT  ; oe  ^ni 
CB  4it  4'ua  cbeval  qui  n'a  pai  U tcle 
ferme,  qui  la  remue  saos  ccsce,  qui  la 

Carte  tantôt  à droite  , taatôt  à ^auebc. 

. ^feicere. 

Pll'OTiîylRSS  f V-  r.  Se  picoter  , 
ao  quereller  , se  dire  des  choses  scQCi* 
blés , duperer.  L.  HixAri.  Jn^j^OfL 
PiCOT£RO,  R/f  , adj.  Babillard  , 

, causeur  , euie  , jaseur  , cusc  , 

traad  , de  , parleur  , cuse.  L.  LojnaJt. 
fAfrulut, 

PIC  TI  MA.  y.  EpitîmA. 
PICTORICO  , C'.d  , adj.  Qui  e«D- 
coroe  la  poiature.  -L  Pictoricui. 

PlCl/Oi)  t DA  f adj  Pointe  9 ec  , 
fait  I te  en  poiotu  , qui  a une  poiate  , 
uu  bec.  L.  Riistrjtui.  Cuiij*tJajut. 

Pnuda  y da.  Cauieaty  ruse  y babil- 
Jard  , de  , graed  , de  y diaceurour  y eusc. 
L.  J.tigàjx.  Garruluf. 

PIDÜ  y I.  0.  T.  burlesque  et  ha- 
sardé. Demande  , l'aclioR  de  denaoder. 
Li.  i^rritio. 

PIDOI*  , Sa  , adj.  T.  burlesque 
«t  hasarde.  Demandeur  importuo  , qui 
demande  toujours.  L.  /.Tipuitunua.  r^o- 
^ir^rer. 

PIE  y s.  RI.  Pied  , partie  double  de 
l’aDimài  , qui  lui  sert  à se  contcair  et 
4 mareber.  L.  Pei. 

Pic.  Pied  , se  dit  hfuiétnent  de  toirt 
ce  qui  sert  de  base  y de  fondement  à 
«ne  chose.  L.  Pc». 

Pie.  Pied  y se  dit  aassi  des  plantes 
■et  des  arbres.  L.  Pet. 

Pie,  dînent  y dépôt  d'noe  liqneur  y 
lie.  L.  F.fx. 

Pie.  Monccan  , ras  qu'on  forme  du 
•larc  do  uîtio  pour  le  portc-r  an  pres- 
SOU.  L.  i eS  yinaieat. 

Pie,  Pied.  T.  de  poésie.  Est  la  ne- 
•Die  de*  vers  L Pet. 

Pie,  T.  de  jeu.  Se  dit  du  dernier  en 
<arte.  L.  Pottfemat  Ititor. 

Pie.  Eoite  Ici  comédiens  , c*est  U 
dernière  paiolc  que  dit  un  acteur  y et 
jjut  donne  lieu  à no  eutsc  d'entrer.  L. 
D<sine/:tis  u/irn;d  rerOa. 

Pie.  Pied  , mesure  en  urage  dans  pres- 
que loiUcs  les  patlics  de  la  terre.  L. 

Pie.  Pied  y occarion  , tnohf  de  faire  I 
on  de  dire.  Latin  , Oceatio.  locus. 
Dar  pie  , doniKr  pied  .*  fomjr  p-e  , pren- 
dre pied. 

■Pif.  Rè«le  , plan  , coutnme.  L.  Ma*. 
lUvt. 

Pie.  Sc  dit  fi«arieicat  de  font  ce  qui 
♦rrt  de  foadenteiii^  de  cotamcncement , ' 
de  degré  am  ch:>ses.  L.  PuniafruRtum. 
Pans. 

Pie  aJehnte  : Façon  ndeerbiale.  Pied  < 
m arantj  c'est  pousser  en  avant , tâcher  i 
de  l'avar.cer.  L.  Ulterms. 

Pie  d tierra  : pied  è terre.  Phrase  ad*'.  1 
pour  duc  à la  cavalerie  de  dosevodrede  I 
cbevâl  y ou  à tonte  autre  personne  niee>  jj 
téa.  L.  Desilias. 

Pie  a’.ras  : Pied  en  artièro  Façon  adv.  < 
fcui  flujquer  qa’tuu  chose  Ta  , < 


qii'elU  recvbs  an  mob  d'avancar.  Latin  , 
Rrtrô. 

Piet  de  aUatr  % Se  dk  des  émolument 
ou  du  casnel  que  les  cutés  tiu^i  de 
leurs  paroisses  , octre  Ir  rente  6xe  de 
leurs  prcbendvs  , béjiir^cea  oa  portion 
eoagroe.  L hwoltunetituui. 

Pie  de  airjga  : Appui  , soutieny  ce  dit 
de  tout  ee  qui  sert  a rendre  une  clioce 
ferme  , stable.  L.  Fuhium. 

Pie  d:  ami);a  : Pif.d  d'ami  , espèce  de 
foorchaiie  ou  de  barre  de  fer  , au  bout 
de  laquelle  est  tni  croissant  qnc  le  bour- 
reau mot  cous  le  menton  d'un  crimtBel 
qu'il  va  fou'Mier  L-  Furca. 

Pie  d:  calra  : Pied  de  chèvre,  pince 
ou  cios  lévicr  de  fet , aiguied  d'on  côté 
CO  Lu'cau  , avec  nne  petite  fente  , et 
pointu  par  l'autre  bout.  Latin  , Ferrej 
yeetit. 

Pie  de  earttero  : Piad  de  moaten,  ee- 
p^ct  d'échelle  ou  d'escalifr  pour  descen- 
dre dans  les  caves  ou  ms^asint  d'un  vais- 
seau. L.  ^caije  rautùa  penus. 

P/c  de  gjiUna  : Pied  de  poule.  Plante 
sauvage  qui  rrssnmble  h la  plante  du  fe- 
nouil. L.  Pet çaîlhieceus. 

Pie  de  tiehre  t Plante.  Pied  de  lièvre. 
L.  Jaffopus. 

Put  dtreüiu  : Piédroits  yjambageede 
portes  et  de  fcoïtres  , et  de  toUc  chou 
que  CO  soit.  L.  Postet. 

A ÏJê  piet  d‘  yuestra  mected  : Aux 

f lieds  de  vos  grâces.  Eipresslont  de  po- 
iiene  dont  on  sc  sert  envers  las  jser- 
sonnes  de  distinction.  L.  Ptdibut  tait 
prostrsaut. 

Al  pie  : Au  pied.  Façon  adverb.  qni 
tignibr  Anprès  , immédiatement.  Lat. 
Ad  radieet.  Juxià.  Al  pie  del  arbol  : aa- 
près  de  l'arbre.  Al  pie  del  monte  : in- 
nédiateinent  k la  montagne. 

Al  pie  : An  pied  , sigoihe  aussi  Près,, 
presque,  quasi.  Latin  , P.cpè.  Ferè. 
r ermé. 

Al  pie  de  la  abra:  Au  pied  de  l'ornvre. 
Phra<e  adv.  qui  signifie  Promptement , b 
rtnsiant  » tans  tarder.  L.  llÜ,b. 

S tnc  mvri . 

A pie  firme  : A pied  ferme.  Phrase 
adv.  oui  signifie  Attendre  de  pied  tVrnie 
snns  s’émouvoir  { et  aussi  Etre  constant  , 
ferme  , sans  changer.  Lat.  Conttanter. 
Seeur} 

A pie  juntillx  : A pieds  joints.  Lat. 
lunctit  pedibus. 

A pie  Uano  : Phrase  idr.  De  p'ain- 
pied  y sans  mentei.  L.  Pitioo  gretiu. 
i A pie  Uano  : Métapbor.  signifie  Sacs 
embatrasy  sans  aucun  empêchement  yla- 
cilcmesit.  L.  FacUi.  Sullo  negnno. 

A pie  ifiisdo  : A pied  fiae  Porscr<  adv. 
qui  signifie  Sans  se  mouvok  d'uro  place  y 
sans  peine  , sasis  sc  remner  ni  (aire  au- 
cune diligence.  L.  S'vUt*  Rfgoii'ü. 

Airatuat  /rr  pire  : Tra^.cr  les  pieds. 
Phrase  pour  dire  qu'un  hoa/rac  est  vieex, 
qu'il  DU  peel  plus  alltr.  Lat.  Grettat 
iTahetA. 

Dar  con  el  pie  i Donner  dn  pied.  > 
PliMse  pour  otarnorr  le  mépris  qo  on  i 
fait  d'uno  chose*  Latin  y Abjuc/e.  l)ct*  i 
picere. 

Dar  pçT  et  pie  : Sapper  par  le  pied  , . 
détruire  y jeter  par  mire  de  fond  en 
comble  j il  se  dit  aujst  ni  moialcj  en  ] 
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, parlant  d'une  peisonne  qu'on  veut  j or- 
dre y qu'em  veut  ruiner.  LaU.  ILuiîindd 
taiiere  y i/ucre,  evertere. 

De  pu  : Sur  pied.  Façon  adv.  pour 
dire  &/re  debout  , être  en  pied.  L*  P^ 
dibut  tSant, 

Dexar  a una  A pie  : fjiisser  quelqu'un 
à pied  y pour  due  loi  ôter  son  ttnploiy 
le  laisser  avec  rien.  L.  At  p^4:ic  afr- 
çurm  deponerc. 

£n  pic  t En  pied.  Façon  adv.  qut 
sigoific  Debout.  L.  ^Mns. 

Fntrar  een  el  p$e  dereeho  , u eon  bien 
pie  : Entrer  avec  le  pied  droit , ou  sur 
itn  bon  pied  : c'eat  commencer  quelque 
chose  avec  bonheur.  Latin  , lelutter 
incipere. 

ittar  en  un  pie  cemo  grulU  : Etre  $«r 
on  pied  comme  une  grue  , pour  dire 
être  vigilant  , être  attaché  i remplir  vos 
devoirs.  L.  yigilare.  Attendere. 

Sp  poder  te  tener  en  pie  : Ne  se  potr- 
voir  tenir  debout.  Fhiarc  pour  rr-arquev 
la  débililè  et  la  foiblesse  ob  rou  sc  trou- 
ve. L.  D/j3?i  i.'f/mé  ttare. 

So  te  ira  par  pics  : Phrase  pour  mar- 
quer qn'une  chose  est  assurée  , qu'elle 
ne  nous  peut  fuir.  L.  Son  ^ugtet. 

Perder  pie  : Perdre  pied  , c est  ue  pat 
trouver  le  fond  de  iVan  lorsqu'on  la 
passe.  Lit.  Fundum  redrm  falUre.  U 
signifie  encore  Perdre  le  fil  de  son  dis- 
cours y ne  savoir  plus  où  l'on  en  esr, 
rester  court  dans  une  converiiKon  y dans 
«O  diseonrs.  L.  MemvriA  dffia-  , 

Ponrr  ef  pie  taire  ei  peteuç;n  ; Pfeitrv 
le  pied  sur  La  gorge  , atsojetlir , harailiery 
maltraiter  quelqu'un  qui  nous  est  snjer  , 
profiter  de  sa  foiblesse  pour  le  vexer. 
L.  ConcitLare.  Conterere. 

Poner  piet  en  parai  : Se  déterminer 
h l’cxécutioa  «Tune  entreprise  ditîicile , 
SJBi  s'embarrasser  des  risqncs  ai  des 
dai^crt.  L.  Alcam  jacere, 

Sac.n  lot  pUi  aJelaate  : Sortir  fe« 
pieds  devant  : c’est  porter  quelqu'un 
en  terre.  L.  Afortanin  «fftrre. 

7‘cnrf  el  pie  en  dot  {apatot  : Phrase 

?ui  signifie  Solliciier  doux  choses  à U 
ois , poor  rdcher  ..d’en  obtenir  une  j 
conrir  denx  lièvres . avoir  deux  corde» 
h sor.  aie.  L.  DupUei  tccpo  «rri. 

3'<>mur  pie.  Phrase  méupbor.  Prendre 
pied  y prendre  racine,  s^ancrer , ga^err , 
«c  répandre , faîte  du  progrès , en  par- 
; laot  de  nouveautés,  de  stntuneDC,  abc- 
réites  y etc.  L.  Padnes  agtfc. 

Tret  piet  à la  Ftaneeta  : Trois  pic-dr 
k la  Françoise.  Pbtss?  pour  dire  faire 
faire  k qurlqa'un  ce  qu'on  lui  commande, 
soit  de  gré  ou  de  force.  Lat.  Oeiàt, 
Citisriini. 

yolvrr  pie  atrat  : Tourner  le  pied 
eu  arriére.  Phrase  pour  dire  temurer  In 
BOf  , s'enfoir.  L.  3 tira  Vcricre. 

PIECFclllO,  PIF.CICSTO  d 
PIECF./.VEIO;  a.  m.  diou.i  do  Pie, 
Petit  pied.  L.  Pcdùvlas.  Pediclut. 

PlhDAD  f t.  f.  Piôié , Vertu  qui 
excite  au  tcipcci  que  nous  devous  avoii 
envers  Dieu  , et  envers  nos  pèree  , mères  , 
et  la  patrie.  L.  Ptttei, 

FitJaJ,  Signifie  aussi  Pitié  , compas- 
lion  , oommisératioD.  L.  /fiseritorèf.'. 

PhdjJ.  Sc  dit  fiüs»i  dcj  Actes  de 
pitié,  de  compassion  , de  atséficDtde , 
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de  piété,  de  dévo'ion,  de  ehirlté,  et?, 
i.  'fi; '.a. 

PlEDRAt  s.  (.  Préfie,  <orp»  lelide 
•t  dut , qui  ne  sc  peut  fondre  lo  feu  , 
BÎ  l'étcadre  sous  le  msrteau.  L Petra, 
J apii,  Snxum, 

Ptt^iA  Pierre  i fusil  ; c'est  celle 
doui  on  SC  sert  poui  les  srtncs  4 feu. 

L.  .V.iejr. 

PtedrA.  pierre  qai  s’eagcodre  dsns 
la*  vessie  ou  dans  les  reins  du  corps 
de  rhomme,  Ijqucitr  empécHc  d'uriarr, 
et  cause  de  grandes  douleurs  , calcul.  ! 
1*.  CaUntut, 

Pi.-dra.  Sf  dit  aussi  de  la  Grêle  qui 
tombe  du  ct«l  L.  Gmndo. 

PieJm.  Pierre  concave  où  l’on  expose  . 
les  enfant , pont  être  ra«uite  portes 
è rhôpital  des  enfant  trouvés.  Latin  , 
Pjipii  pucTorum  txposiUUorum  rc.c^tu- 
c«/unr. 

i^ifdifls.  Terme  de  jeu.  Pierres,  Je» 
tons  dont  on  se  sert  pour  ccrlarns  jeux. 
C.  Cnirulr. 

Piedr».  Pierre,  métaphor.  sc  prend 
pour  la  dureté  des  choses.  L.  5uxurn. 
Siux. 

Piedra.  T.  de  Bobémiess.  Une  poule. 
L.  Gallina. 

Pttdra  de  Amolar,  Pierre  à aiguiser  ; 
il  sc  dit  aussi  des  Meules  qui  servent 
aux  mêmes  bus.  L.  Cet. 

Piedra  dtl  a^uila.  Pierre  précieuse 
qu'on  trouve  daos  le  nid  des  aigles;  ce 
qui  loi  a fait  doanci  ce  nom.  Latin  , 

Piedra  de  toque.  Pierre  de  touche  , 
qui  sert  pour  connoître  la  bonté  de 
i'vt  et  de  l'argent.  L.  J ydiuM  lapit. 

Piedra  fundartienial.  Pierre  fondameo- 
lalc  ; c'est  la  première  Pierre  qu'ou  pose 
pour  commencer  un  batiment  , un  édi- 
ter L.  lapis  funJamtnîjlis. 

Piedra  J'unJamental.  Mrtaph.  se  dit 
de  tout  ce  qui  ert  principal  , et  qui 
sert  de  bs<e  , de  fondomeni  ê tout  le 
teste.  L.  f undamettum.  Basis. 

Piedra  infernal.  Pieiie  infernale  , 
leoicdc  caustique.  L.  Lapit  mfcrnahs. 

Pitdra  fileicfal.  Pieifc  philosoplulc  , 
matière  que  les  rhimiitei  chetcheni.  L. 
JLapù  phticfophùus 

Piedra  püme\.  Pierre  ponce,  pierre 
apongicusc  et  friable.  L.  Punux, 

PUdra  preeiofa.  Pierre  piécieuie  d’une 
sature  très-dnie,  petite  et  bitUanie. 
L.  Gemiva. 

Cada  pi. /i a en  au  nau/cro  : Chaque 
pieirr  dans  son  trou.  Phrase  poar  expri- 
BK-r  que  cbaron  se  doit  matnienir  dans 
l'état  que  I)icu  loi  a donné.  L.  Suâ 
qunquc  se  nieitatur  r.fitd. 

kihar  6 /•oiïfr  la  primera  piedra  : 
Phrase  métapHorique  qui  sigutbe  Donner 
le  commcaccincoi  k une  chose.  Latin 
pTimw’t  lapident  mavete, 

tcheit  Vîta  pirdra  en  la  manga  : 
Mettez-vous  use  pierre  daos  la  manche. 
Phrase  pour  réprimander  quelqu'un  qui 
fait  un  crime  a un  entre  d’une  choie 
qu'il  vient  de  faiie.  L.  Üaxum  tn  e*in, 
tanjicia. 

Senalar  ton  piedra  blanta  6 negra  : 
Marquer  avec  de  la  craie  ou  de  la 
pwiie  BOUC  ; «'«ai  cémoiguci  de  U joie 
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ou  de  la  douleur.  L.  Alto  vrl  nigro 
eatcuio  notare, 

«^er  la  pudia  dtl  estandalc  t Mélaph. 
être  le  motif  et  l'oiigmo  des  bruits  , 
des  querelles  , des  diisensions.  Latin  , 
In  t'jfènswnem  esse. 

PttVRLCIU.A  6 PIEPRE- 
7.VEI-A  , s.  f.  dimin  de  Piedra^  Pe- 
tite pierre  , pierreite.  L.  lapiUus.  \ 

Pit.1  , s.  f.  Peau,  cuir  qui  couvre 
ranimai  , qui  enveloppe  tontes  ses  par- 
ties. L PUht. 

Prel.  Peau  , se  dit  aussi  de  la  dé- 
pouille de  l'animal  , qui  est  diverse- 
ment préparée  pu  le  tanneur,  le,  cor- 
ro)'cur  , le  patebeminier  cl  le  pufumenr. 
L.  Pellist 

P IEJ.AGO  t t.  m.  La  haute  mer, 
la  pleine  mer.  L.  Pelagut.  Altum. 

Pielago,  Sigolhe  aussi  Grande  quan- 
tité , abondance  extrême  de  quelque 
chose.  L.  Copia. 

f'iiCjpj  df  vdre.  V.  Pie\fo, 

PJtrJSO  , s.  m.  La  portion  d'orge, 
d'avoine  ou  d'autres  graius  , qu'on  donne 
légnUéremcot  sua  béies  pour  leur  nour- 
riture jouroaliére.  Lit 
^ PIbRbiA  f s f.  Jambe  , les  patries 
basses  du  corps  de  l'homme  , ou  des 
' animaux  à quatre  pieds  , qui  leur  ser- 
I vent  à sc  toulenir  et  à marcher.  Lat. 

J’irr.va.  $0  dit  aassl  de  la  cuisse  de 
l'homme  , ou  de  celle  des  animaux  à 
quatre  pieds  et  des  oiseaux.  L.  Crus. 

Pieroa.  Se  dit  aussi  de  ceitaincs  par- 
ties ou  divisions  de  fruits  coupés  par 
quarticis  , et  d'autres  choses  égalemont. 
Lat.  Pars.  Pierna  de  sabana  : uu  lé 
de  drap  de  lit.  Pierna  de  na«{  : cuisse 
de  noix. 

Pierna.  Espèce  de  vaisseau  de  terre, 
fargv  du  bas  , et  qui  va  en  éticciviant 
jusqu'à  la  bouche  ou  jusqu'au  tiou  ; il 
a la  bguie  d'uue  jambe.  Latin  , P'asis 
grnus. 

Pierna.  Terme  d’^riture.  Ss  dit  des 
jambages  des  lettres  , sur-toat  de  l’ns 
et  de  l’n.  Latin,  J.ittera  pars  ohlonga. 

A modo  de  puma  de  nne{  : A la  façon 
d’uDC  caisse  de  noix.  Phrase  pour  dire 
qu'une  chose  n'est  pas  faite  avec  exac- 
titude , qn’elle  est  faite  Bégligcinruent. 
L.  Perfunctofit.  Inteitè. 

A piana  snclta  ô trndida  : A jambe 
libre  ou  trodue.  Phrase  adveibiale  , 
pour  dite  qu'une  persounc  esté  son  aise  , 
qu'elle  jouit  de  tout  cC  qu'il  laut  pour 
mener  une  vie  douce  cl  tranquille.  L. 
^MtVtè.  in  oiio. 

Coriét  las  pternas  : Couper  les  jam- 
bes. Phrase  pour  suenacs*i  quelqu’un  de 
le  chfiicr  gravemunt  s'il  nu  sc  corrige 
pas.  L.  Gravi  panl  mnlctate. 

Eseirar  6 exuade/e  laspierr.at  ; Ffen- 
dre  , alonget  les  jambes  , c'est  n'avoir 
lien  à laire  , se  piomi-aef.  L.  Onari. 
Spatiari. 

Meter  6 poner  piemas  al  eahallo  : Met- 
tre des  jambes  au  cheval  , pour  dire 
lui  donner  ou  mettre  les  éperons  dans 
le  ventre.  Lat.  Caltaria  rquo  adnovere. 

PitRMTEiSViDO  , DA  , adj 
I Qui  B U jambe  tcodne  ou  étendue  , qni 
I repoac  , qui  ae  délasse.  L.  PrvttnsU  cru- 
; rjia#  jÂtent» 
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PIERTEGA  f t.  m.  Terme  aocicB. 
V.  Pertiga. 

PIE/.A  , s.  f.  Pièce  , part  , partie  , 
portion  , morceau  de  chaque  chose.  L> 
Pars.  Purtio,  irustnrn. 

Pie\a.  Pièce  , so  dit  aussi  de  lelld 
sorte  de  monooie  que  ce  soit.  Latin  j 
Aummol. 

Pie\a,  Sc  dit  aussi  en  fait  de  meu- 
bles er  d'étofies.  L.  Tria.  Una  pieiA 
de  tapiceria  : une  pièce  de  tapisserie. 
Vna  pie\a  de  ula  t une  pièce  de  toile. 
Una  pit\a  de  pano  : une  pièce  de  drap. 
Ptt\as.  Pièces  , se  dit  aussi  de  celle* 

Îui  serrent  h jouer  aux  échecs.  Latin, 
Btruiirwfr. 

Picia.  Pièce,  se  dit  aussi  de  ehaqae 
chambre  qui  compose  un  appartement. 
L'  ê'ub:rulum. 

Pie\a.  Terme  d'artillerie.  Pièce  se  dit 
aussi  d'un  canon  , d'un  mortier  , etc. 
L.  T'ormentum  bcliictriR. 

Pie^a.  Eoone  pièce  ,boarroa  , plaisant  ÿ 
qui  sert  à divertir  , qui  a des  sailliet 
gracieuses  , qui  foa:  le  passe-lcmt  dei 
grands.  L-  5curra. 

Pir^a.  Espace  , intervalle  de  lema, 
Lat.  Spatium.  Inttrvallum, 

Pre^a.  Anciennement  signiSoit  Quan- 
tité. L.  A'umeruf.  Multitude. 

I Pic^J.  Pièce  te  dit  en  matière  d*ait« 
et  métiers  , de  tel  ouvrage  que  ce  soit. 
Lat.  Opus. 

Pie\a  ds  cet**  : Pièce  de  chasse  , de 
gibier.  L.  Kenatoria  prteda. 

Pieia  de  autos  : Terme  de  pratique. 
Pièce  d'uB  procès  , acte.  Latie  , ini- 
trumentara. 

Pie{a  de  examen  t Pièce  d'emamen, 
pour  dire  chef  * d'irttvrc  qu'on  ouvrier 
doit  présenter  avant  d'étre  reçu  naîtic  i 
il  sc  dit  aussi  d'une  pièce  parfaite  , c’ett- 
à-diie  , d'un  ouvrage  pariait.  Lat.  Opus 
/âetum. 

Pic;a  por  pie{a.  Phrase  adv.  Pièce 
par  pièce  , avec  grand  soin  , sans  iiea 
oublier.  L.  .Sxgil/Jrrm. 

Buena  , 6 pentd  ptexa.  : Bonne  pièce, 
jolie  pièee.  Phrase  ironique  qui  vent 
dite  une  prisonno  fisc  , rosée  , qui  en 
sait  long.  L.  leptdum  taput. 

Mater  pir^af  : Mettre  en  pièces , ea 
motceaix.  L.  lactrare  Laniait. 

Jngar  ulut  pieia  : Jouer  une  pièce. 
Phrase  métaphorique  pour  dire  faire 
une  pièce  , nne  uiebt  à quelqu’un  pour 
se  divutlir  , ou  sétieusemeni  pour  le  per- 
die,  lui  faiie  du  tort.  Latin  , ludere. 
l-udificare. 

(^uedarsc  de  una  piexa  : Restez  tout 
d'uue  pièce.  Phiase  familière  pour  dire 
être  surpris  , it-siur  sans  mouvement. 
L llatere.  Stupere. 

Tptar  la  pn:\a  : Toucher  la  pièce  , dis- 
courir sut  quelque  chose,  sur  quelque 
matiiie  oubliée.  Lat  LUus  tangtre. 

Pik'/.CU  t t.  ni.  La  peau  qui  coe- 
vre  les  jambes  d’un  animal  , spéciale- 
ment  du  bouc  , et  qui  scit  d'euveiture 
B l'outre  qu'on  a fait  de  sa  pt*u  , 
pour  remplir  ou  le  vider.  L.  Amev.^iS. 

âigui&c  aussi  quelquefois  le 
Boue  , ou  l’oatre  eutier.  L. 

PIÏAMO  , à JF.-# feU  , I.  m.  Fifre , 
espèce  de  Bùte  , insiruiurnt  milirtaire  qui 
accompagne  ks  Umbouis  ^ Use  du 
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feibèai  ^e  eetoi  cnii  en  joue.  L«tin  , 
Militari»  Jijtula.  Mit^taris  Jittulariut.  t 

• FlFAk  f T.  a.  T.  de  Bobémicni. 
Pi^ocr  «O  cbcTil  t lai  donner  de  Vér" 
pcfoo.  L*  hquo  ealcana  subJtre, 

PIFO  , I.  m.  T.  de  Bohetnienf 
Petite  cipoto  , «ipdce  de  tcdiagote  ou 
de  brandebourg.  L.  Pailiali  ^enut. 

PiGARGO  , «.  m.  Erpèce  do  chc* 
e^reuil  , aninat  quadrupède.  Latin  , P)- 
gattus. 

Pi^dr;>o.  Sorte  d'aigle  ^ qui  a la 
queno  blancbe.  L.  Aqullif  geriut. 

Pigargo.  Eipvce  de  faucon  , qui  a 
la  poitrine  blanche  , mouchetée  de  giii 
brun.  L.  Acopitrii  eciui. 

PIGMEO  , MEà  , adi.  Pygmée, 
qui  eet  de  petite  taille,  do  petite  tlatn* 
ve  , nain.  L-  Pygr^taus. 

PiGRk  , ad),  de*  deu*  genres.  T. 
du  royaume  d'Aragon.  Paresseuie , né- 
gligeât , tardif.  Lac.  Piger. 

PIGK.IC lA  , i.  f.  Terme  peu  u*ité. 
Pateste  , négligence  , noncbalaoce  , Ion- 
leur.  L.  Pigritia. 

PIGRO  , G RA  , adj.  Terme  bora 
d'usage.  Paresseinc , ense , négligent , te, 
nonchalant  , te.  L.  Pig<>- 

PlHl/ELA  , s.  f.  Terme  de  faucon- 
nerie. Petite  entrave  en  cep  qn'on  mot 
ans  pied*  de  l’oiseau  , on  l’attache  d’en- 
voi ou  do  retenue  d*un  oisoao  de  proie. 
Lat.  PeJica. 

Prftuelae,  Filière , t«  dit  hgurément 
des  fers  i^u'on  met  ans  pieds  des  crimi- 
nels. L.  Lomptdvf, 

Pihuela.  Métaphor.  signihe  ansii  Em- 
barrai , difficulté  , détour  , empêchement , 
obstacle  qu’on  oppose  à Peséention  d’une 
chose.  L.  Cump<Jes» 

PII^ÎMO,  MA,  ad),  sap.  Tièi- 
-pieus,  euic.  Lat.  Piinimus. 

P ÎJOT A f 9.  f.  V.  Mertu\a. 

PIJO'TE , $.  m.  Pierrier , petite 
pièce  d’artillerie  , lequel  i«  met  sut  les 
plars-bordi  des  bitimens  de  mes  , et 
qu'on  charge  de  mitrailles.  L.  Tormcn~ 
tum  bellicum  minoris  modi. 

PII  A , I.  f.  Ange  de  pierte  qui  se 
met  ordtuairrment  près  d’un  puits  , eu 
dessous  le  robinet  d’une  fontaioo  , pour 
en  recevoir  les  eaus  , et  faire  boire  les 
animani.  L.  iné/um.  I 

Pda.  Pool  baptismal  , vaisseau  de 
piitre  ou  d’autre  luaoère  . qui  est  an  bas  i 
des  églises  paroissiales  , lequel  est  des- 
liué  à taire  les  eérémonics  du  baptême. 
1*.  B»puttt>inm. 

Ptla.  Signifio  aessi  qDelqnefois  Pa- 
robse.  L. 

Plia.  fiéDÎiicr  , vaisseau  de  pierre  on 
d’antre  matière , oh  l’oss  met  de  Peau 
bénite.  L.  Aqua  lusUêUt  vas. 

Plia.  Pile  , masse  de  plusieurs  ebosea 
ei;tas4ées  , élevées  et  rangées  les  unes 
sur  les  autres.  Lat.  Aceryut  cumulus. 

Pila.  T.  dv  biaion  , Pile  , se  dit  d'une 
pointe  renversée  , ou  d’un  pal  aiguivé 
qui  s'étrécit  depuis  le  chef  , et  va  se  ter- 
miner CH  poinio  vers  le  bas  de  POcu  L. 
Palus  acu  nvûtus. 

Sa  car  de  pila  : Tirer  d?s  fonts  , pour  I 
duc  leoii  un  enfant  sur  les  lont*  , être 
Son  parrain.  L.  E satifo/unu  j 

g c,  f.  Grand  monceau  de  ^ 


mortier  , de  cbaua  et  de  table  mêlés 
easemhle.  L Arenati  acervas. 

PltAli  , t.  m.  Grande  ange  , abros- 
voir  OD  grand  bassin  construit  de  pierres , 

?|Ue  l'on  fait  dessous  le  robinet  d'une 
oniaint  pour  abreuver  les  bêles  , et  è 
d'autres  usages.  L.  Amplias  lai>rtfm, 
Pilar.  Pilier  ou  colonne  de  pierre  , 
qui  sert  à souienir  un  édifice  ou  autre 
chose  L Plia.  Columna. 

Pilar.  Pilier  , métaphor.  se  dit  d'nnc 
petsoooe  qui  souiieuiet  est  l'appui  d’une 
chose.  L.  Celutnen.  FuUimensum. 

PII-AJERO  , s.  m dim.  de  Pila. 
Petit  pilier.  L.  Pifa  exigua. 

PiLASTRA.  V.  Culum  otica. 
PILASTRIÎlA  , s.  f.  d.m.  Petit 
pilastre.  L.  Pila  exigus, 

PU  ASTROkl , m.  augra.  de  Pi- 
lastra.  Graod  pilastre  , on  grande  co- 
lonne carrée.  L.  Püa  tngens. 

PILDORA  , s.  f.  Pilule  , médica- 
ment en  forme  de  petite  boule,  que  l'on 
prend  b sec.  L.  Catapotium, 

Pildora  Anciennement  signifioît  Ten- 
te, petit  morceau  de  linge  ou  de  char- 
pie , qu'on  met  dans  les  plaies.  Latin  , 
Peniculut. 

Pildora.  Pilale  , se  dit  figurémeot  en 
morale,  de  faehenset  nouvcliei  , des  al- 
ûicHost  ou  des  injures  qu'on  est  obligé 
de  loufGir  L.  Rts  aeerho. 

PI  LEO  , t.  m.  Espèce  de  bonnet  ou 
cbapcju  que  les  Romains  portoient  , et 
que  Pon  mettoit  sur  la  tête  des  esclaves, 
lorsqu'on  leur  donnoit  la  liberté.  Latin, 
PiUut. 

Pi7eo.  Se  dit  aussi  du  bonnet  on  cha- 
peau de  cerdinal.  Latin  , Pdeus  cardi- 
nalitius. 

P JL  ETA  6PlLICA,t.i.  dim.  de 
Pila.  Petit  bénitier.  Lat.  Ajum  Uittralis 
vatculum. 

PILLA  , s.  f.  T.  du  royaume  d'Ara- 
gon. V.  Pillage. 

PILLAOOR  , s.  m.  Terme  du  ro- 
yjtznic  d’Aragon.  Pilleur,  qui  vole  , qui 
pille  , qui  prend  avee  violence.  Lat. 
Pfétdatur, 

Piffaii.r.  T.  de  Bohémiens.  Joueur.  L. 

lusor. 

PILI-AGE  , s.  m.  Pillage,  vol  qni 
SC  fait  dans  la  confusion  , dans  le  dé- 
sordie  , dans  la  licence  de  la  guerre.  L. 
Pradatio. 

PILLAR  , V,  B.  Piller,  voler,  pren- 
dre par  force  L.  Prardari.  Spi'Uare. 

Pdlar,  Ptilrr,  saisir  , prendre  de  for- 
eç , ravir  , enlever  , s'atlribucr  par  vio- 
; Icnce  , emmener  violcmmeut.  L.  Aapere. 

Arripere, 

PiUar.  T.  de  Bohémiens.  Jouer.  L* 
Ladtre, 

PllLADO  . DA  , f.  p,  PUlé  , ée. 
L.  Spidiatus,  Fasiatut. 

PILOM  f 1.  n.  augm.  de  Pila. 
Grand  bassin  de  fontaine.  Lat.  Irtgeixs 
lahum. 

Pthn.  Se  dit  du  gros  sacre  en  pain. 
L.  Sas  harus  tonus. 

Piinn.  C'est  la  masse  on  le  boulon  > 
attaché  b Panneau  roulant  , qui  sert  de  : 
cunttt'poids  à ooc  tosuaine.  Lat.  yi'qui~  I 
pu/iJia>a,  I 

PUun.  Giosie  pierre  ronde  , qui  $cri  ‘ 
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de  contre-poids  dans  les  pressoirs  des 
moulins  k huile.  L.  Æquipondium. 

Bfber  det  pilon  ; Boire  dn  bassin  de  In 
fontaine.  Phrase  dont  on  sc  sert  pour 
' se  railler  ou  le  moquer  de  ccox  qai 
I débitent  des  oonveUct  que  nous  ap- 
pelons de  basse-cour.  L.  t turtido/oruê 
haartre, 

PILONERO  , RA  . adj.  Terme 
qui  s'applique  tua  nouvelles  , et  b celui 
qui  les  puoHe.  Lat.  Commcntiiius.  Sup- 
pfisitititiS. 

PILOSGA,  adj.  Des  châtaignes  sè- 
ches , pelées  et  mondées  , dont  on  fait 
des  potages  L Castanea  puigata. 

PILOL^GO  , GA,  adj.  See , sèche, 
miigtc  , aride  , foible  , raténDê  , ée.  L. 
Exiuictu. 

PILOTAGE  9 S-  m.  Pilotage  , Part 
de  la  navigation.  Latin  , Art  neiign- 

tionis. 

PItOTO  , s.  m.  Pilote  , officier 
d’un  équipage  , qui  a l'eell  sur  la  routa 
d’un  vaisseau  , et  qni  le  commande. 
L.  Saxarchut.  A'ouclcrur.  Ophemator, 

Pihfto.  Signifie  aussi  un  Giaod  buveur^ 
un  gourmet  , qui  se  coitnoit  parlaitc- 
meot  en  vin.  L.  insignis  pnrtftor. 

Pilote,  Pilote  , se  dit  figarcment  c* 
morale  , d’un  homme  habile  , intclligcot 
dans  le  ministère  , et  dans  telles  aflairca 
que  ce  soit.  L.  Gal^rrato*'» 

Pil-ito.  T.  de  Bohémiens.  Le  premier 
voleur  , celui  qui  conduit  le»  autres  sus 
vols.  L.  Furuin  anfcrfgn«am<r. 

Pilote  Je  Puerto  Pilote-cêtier  , qui 
coonott  les  cdtes  , les  port»  , les  rades. 
L.  Fi'dverehttt  littcralis. 

PII  TR  A , s.  f.  T.  de  Bohémiens. 
Lat.  Cubile. 

PIITRACA,  $.  f.  V.  Piltrafa. 

PILTRAFA  , s.  f.  Grand  niotcent 
de  chair  maigre  , qui  n'est  que  de  pran. 
L.  Carnta  peUit. 

PILTHÜ  , s.  m.  Terme  de  Bobé- 
mlcns.  Chambre.  Lu.  CuWfu/»m.  Et 
aussi  Valet  de  maquereau.  L.  I enornt 

fjfTlulht. 

PIMELJTAT  , f.  m.  Planche  de  poi- 
vre long.  L.  Locus  piperitide  cnnrirur. 

PIMELJTERO  , s.  m.  Poivrière  à 
mettre  dn  poivre.  Latin  , Piperit  xas- 
tulum. 

Pimifttero.  T.  du  royaume  de  Murcin. 
Poivrier  , aibic  qui  produit  le  poivre, 
L.  Piptr. 

PiÂ/J:'A’7'O.V , I.  m.  augm.  de  Pi- 
mienlu.  Poivre  roage  bioyè  , qui  pique 
(prtraoadioatumcni.  L.  PtjKtiS  puhit» 

Piilf/Zr.NT’/f  , s.  f.  Poivre  noir  , qui 
vient  des  lnd«'s  orientales.  L.  Piper. 

Pimirnta  hlaata.  Poivre  blanc  , qui 
vient  également  des  Iodes  oricuiali-i  , <t 
dont  le  goèt  est  ra«'tlii.ur  que  celni  du 
poivre  doir.  L.  Piper  album, 

Pimitr.ia  larga.  Poivre  long  , autre, 
espèce  de  puivu-,  en  quelque  iar.oa  srm- 
btabte  an  poivre  ronge  , mats  plus 
et  plus  amer.  L.  Pipit  Icvgum, 

r.s  una  pimienta  , 6 cuiuo  una  pr/mVdfj. 
Phrase  pour  exprituei  la  vivacité  nvre 
laquelle  une  pervoime  comprend  Ici  cbe- 
set  , la  subtilité  de  soo  esprit.  L.  lit 
acutissimus  ni  sog.teittituu*. 

7cjur  pi.-iumta  : be  dit  delà 
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«Wttj  fane  , J’itfte  MAtdiAsdtw. 

1,.  Ctgriùj  €tfù. 

PlAïlESTO  f f.  w.  ToiTtitr , »rl>re 
Indes  orirotalei  qui  pioilint  le  pei- 
L-  fipfr. 

Pimiento.  'La  pUote  ^ui  pn»iuk  le 
poivre  roB^e.  L*  Pipctuis,  \ 

Pinntnto  ie  tas  luitas.  Poivre  Jei  In*  ' 
4ci , pUnte  teinbUble  aa  pL?rt/eRSo  com- 
nuB  , à rexcepuon  qae  le  ftaii  qu'eUc 
piodoit  est  fort  petit , et  rond  comme  une 
<erise  , mais  bien  plot  piqiuaC  au  go6t. 
t..  Ind’ta fircTitis.  • 

PÏMPluO  ^ s.  «1.  PoiisoB  demœ, 
espèce  de  dut  maxia.  L.  tcLit  aiannm 

IJCrJtt/. 

Pl^ïPlS  Sorte  de  jcB  d'eofajii.  V. 

P i\piri9»na. 

PlJnPIÎ^El  A , «.  f.  Pimprcnelle  , 
li«rbe  qui  ac  maage  «d  ralade.  L«  Pim^ 

finvilii. 

PIMPOT.LAR  , *.  m.  bois  à laa- 
cnioQ  , pdit  qu'oa  peoc  coaper 

Bsec  un  petit  f(-rr«inest.  L.  lueiis. 

PlMPOLLi)  f f.  m.  Jet  , pousse 
dans  les  piaules  et  les  arbres  ÿ et  aosai 
RejetOD  nouveau  , bois  que  jette  lui 
n/bre  ou  une  pUatc.  L Siala. 

PimpoUo.  Bouton  de  Üeut  { il  te  dit 
d’^ne  rose  ea  bouton , caUcc.  Latin  , 
C*ll)  X, 

Pimpollo,  Se  dit  aussi  d'un  jeune 
liotume  bien  *fait  , gaUnt  » poU  , gra- 
cieux , et  de  toutes  autres  eboset  jolies  , 
littn  faites  et  curicuso*.  Lat.  Eluudus.' 

P f s,  f.  Espèce  de  terne  , borne 
ctii  limite  , faits  d une  pierre  terminée 
«a  pointe.  L.  Termwui,  J.imci. 

Ptnas,  Ctèneaux  de  muiaille.  Latin  , 
Ptnntr. 

PuMS.  Jantes  de  roue  , pièce  de  bois 
d<*  cbjrroDB^e  qui  fornac  le  cercle  d'une 
loue.  Lat.  Cumtura. 

PISABETTE  f s.  m.  Espèce  de 
Supin  appellè  Pesse  , arbre  dont  le  bois 
rit  beaucoup  plut  beau  que  celui  du 
4Jpin  J et  a notas  4^  Jtoeuds.  Latin  » 

PINACI/LO  , s.  m Pinacle  , farte  , 
le  haut  d’uae  église.  Lat.  i^stigrum. 
P«r>fcufum. 

FINAL  , 6 PINAK  , «.  n.  Lieu 
planté  de  pins.  Lai.  Pinefum. 
PINARIEGO  , GA  , adi  De  pin  , 

qui  appartioDi  au  pin  Lit.  Pin«ux'. 

PLNAZA  , s.  I.  Pioasso  » petit  bü- 
tint  ut  à poupe  y carré  , long  , étroit 
rt  léger  , qui  va  i Toiles  ot  u lamcs. 
L'  Nuit»  g^nus. 

PlNCEt  • s.  jit.  Pinccan  , plume 
garnie  pur  an  bout  de  poil  délié  « qui 
êta  k pcindic.  L.  Pt/uitÜus. 

PtmeL  Pinceau  , se  dit  aussi  du 
Ajîntte  et  do  ion  ouvrage.  Lat.  Prexor. 
Pfcxura. 

PiRCcles.  T.  de  niarioe.  Piacaauu  à 
goadroitoer  ou  ^ donner  carène  aux 
Tiifscaux.  L.  Nëutiii  peniiuli. 

Penceies.  Pinceaux  « se  dit  d'un  cci- 
iaio  poil  on  de  certaines  pturocs  , qn. 
croissoot  desiODs  la  seconde  plume  de 
ailles  des  martinets  , et  qui  setveul  à faÎT 
les  plnceun*  de«  peintres.  L.  Penituii* 
jpJNÇEEjiQjf  ^ s.  m.  Coup  de  pia’^ 


ccan  quB  le  peiutce  dosae  sur  «u  cu' 
Mesn.  L-  Penieilti  dnetus. 

Var  la  «Itivia  ptnetiada  : Duaner  le 
dereiet  coup  de  piaceao.  Phrase  poar 
dire  qu'une  chose  csa  conclue,  qu'on 
vient  de  loi  dconer  la  deinière  tnain  , 
qu’elle  est  dans  sa  pcrfectacn.  Laiin  , 
Manafn  ultKnam  impwxtre, 

PINCE  Khi  A , s.  m.  ut  f.  Ecbansou  , 
celui  qui  présente  U coupe  dans  un 
baoqaet , et  qui  éprouve  devant  fous  les 
convives  te  vin  qu’il  présente.  Latin  , 
PinctrnA. 

PINCHADURA  . t.  f.  Terme  bas. 
Ptqârc,  raction  de  piquer  avec  un  Ltu 
Iruœent  pointu.  L.  Pur.crte. 

PlNC  ilAR  t V.  a.  T.  bai.  Piqncr  , 
bivcseï  avec  an  iaatruoicut  polutu.  L. 

Pufj^fre.  j 

PrncAs  uvas.  Pioneur  de  raisin  , gra- 
pilleur  j épiibèta  qu  on  donec  à tm  bomiuc 
méprisable  par  sa  naissance  et  ses  m^urs.  , 
L.  IloiHo  yiis. 

PINCO.  V.  FUbiXf.  < 

PiNEPA  . t.  f.  Espèce  de  rnbao 
de  Bi  et  de  laine  de  diverses  couleurs, 
oni  sert  è faite  des  jas/cûètes.  Latin , 
P^itcelit, 

PINGAJO  f s.  m.  Ce  qui  pead  d*oa 
habit  , ou  d'autre  chose.  Latin  , Appen~ 
Miuta. 

PISGANE/.LO  , *.  n.  VoyciCu- 

tamoco. 

P/A’COKOrf/PO,  DJ  , adj  T. 
du  royaume  de  Mutcic.  Haut  , le  , éle- 
vé , éc«  L.  Altas,  hxulsut. 

PINtiUE  , s.  nt.  Pinque  , bâtiment 
de  mer.  L.  I.cmhu^. 

PINGUE  y aij.  des  deux  genres. 
Gros  , gras  , Xrieo  nourri.  L.  Pingais. 

Pingu..  Abondaut  y copieux  , riche, 
feiiilc  Latin  , Ptnguit.  hntilis.  Utvrs. 

PJNGVEDINOSO  , SA  , GtaU- 
seux  , CU5C  , qui  est  rempli  , ic  de 
grai-fse  L.  PitgHrJin-'itUf. 

P/A'G'l/£lJO  y s.  f.  T.  de  médecine. 
V\  Gtndura. 

PINGUISmO , MA  ^ adj  atfp. 
Tiès-abocdaut  , te  , tiès-copicux  , euse  , 
Irès'gros  , se  , tiéi-gias  , se.  L.  Psn- 
,>ui/aiinus.  Ditisêvnuf. 

PiA7J.Z.O,s.  m,  Ive  mnsrale  , herbe  , 
Lat  Abigfi. 

PlNJANTE  , s.  m.  Tenue  ancien. 
Joyau  d'or  , d’argeul  , de  diamant  ou 
d'autre  chose.  L.  ÜulUt  peniula. 

Pinjamc.  $e  dit  aussi  de  font  ce  qui 
est  pendant  à telle  chose  que  ce  soit. 
Lut.  Ret  ptnduLa. 

PINJAR  f V.  SI.  Terne  locicn.  V'. 
Coi^r. 

PINJADO  y DA  , p.  p.  Vojw 
Cclgadc  , da. 

Rifo  à pinjado  : Phrase  proverbiale. 
Riche  ou  pendu.  Lat.  Aat  Ctttar  , aia 
nihil, 

PISO  , s.  m.  Pin  , arbre  dont  W 
tronc  est  fort  haut  , et  qui  n'a  des  bran- 
ches q»'à  son  sommet  ; Il  devient  gros  y 
fort  droit.  Lai.  Prnjir. 

Ptna.  Signifie  Navire  on  autre  bâci- 
men*  de  mer  , lorsqu'ils  sont  constinîta 
du  bols  de  cet  arbre  Lot.  Ptnut. 

J’i.'ioa.  Se  dit  aussi  d<*s  pfuw.ieis  pas 
qae  font  Its  cnf.tns  qui  comiucaocnt  b * 


snaicbet  : «a  -lii  aossi  PinUat,  l.a6«« 
Prtrr.a  >ttitgiorutx  cUfocnxe. 

' A p</)0.  Fa^on  adv.  pour  dise  SourM 
les  cloches  en  volée.  L.  P^utUnuitu 
esmps^^ia, 

Contû  tmiino  dt  aro  : Comme  usi  plu 
d'or.  Phctise  pour  exprimev  qu'une  per- 
sonne est  grande  , bien  faite  , qu'eiJc  a 
bon  air.  L.  5<^tirn  plutt  hominii. 

PISOLE  , a.  m.  Peutlic  oui  vient 
des  Indes  , on  {'emploi':  dsat  la  fabri- 
que du  chocolat  , qui  en  reçoit  un  ^;;^t 
ex'.)Uir.  Laiiti  , Puhe>i$  atuOiAnd 

genur.  ^ 

PlNOSOf  SA  ^ adj.  qui  lient  du 
pin  , qui  coacctnc  le  pin.  L.  i'r^eui, 

PiNI  A f % f.  Couture  , m.^tque  ‘^ui 
reste  au  vi«age  de  quelque  bicc'are  ou 
rougeur  , laquelle  paroll  dans  des  tenu 
plus  que  daus  d'autics.  LaUuy  Alachla» 
Papiùe. 

Piata.  Marqoe  qui  sc  trouve  au  haut 
du  cluque  catle  , qui  fai:  que  le  joueur 
cotrneit  la  couleur  de  sa  carte  s«us 
réi<-{td;c  d-9s  >a  mais.  L.  CAurf.T  iuiimst 
insigite* 

FroMS.  ht  dit  aussi  de  la  Cevre  pour- 
prcufc  , dont  les  icarqnea  sc  maïufes- 
lent  au  dehors.  L.  Papitla> 

I Pùita.  Signifie  aussi  Goimr.  Lbiui, 

I Gutta. 

Ptnta,  Mciuie  de  choses  liquides , 
qui  rOBlictit  une  cbcptcc.  L.  Fecs. 

Pir.tas.  Esptice  de  jon  de  cartes  de 
hasard.  L.  J kJi  chàrtti  um 

Piiua.  Figurément  signifie  Marque, 
signe,  air,  eaiéiicur  qui  fait  cunooUre 
la  bonne  ou  laanvauc  qualité  d'une 
chose-  L Ftpara.  F^tma. 

Fima  taxa.  V.  lixa. 

No  pitxta  : Ne  pas  différer  de 

marque,  pont  dire  de  revsemblancc  , être 
égales  tout,  se  rctscmbler  en  tout.  L. 
SimtUttnum  ts$c. 

PfNTACnCfO,  é PINTADIT^ 
LO  t >•  tn.  Chardoonetei  , oiseau.  Iç. 
Cardueliu  Aca-'.thit. 

PIN'TARf  V.  a.  Peindre,  mélriy 
employer  1er  couleurs  avec  un  tel  an 
qa'clles  reprùsoiitcj}l  un  objet  quel  quil 
suit.  L Pir.gne, 

Puait,  l igiuémeni,  Peindre,  se  figu- 
rer quelque  chose  dans  l’esprit  , tinsgi- 
OCX.  L.  Excogwate.  L^sgere. 

Pi-Utfr.  Peindre  , exagérer  , agrandir 
les  choses  L-  Fj'^rarc.  r^rtgsft. 

Ftnrar  Peindre  , sc  dit  figurément 
en  choses  morales  , Dépeindre  , repté- 
seiuer  par  U éixcoiiis  , latre  la  desciip* 
no»  de  quelque  chose.  L.  iJcpingtrc. 
D<s:rxhs%t. 

Pitrar.  Se  dit  aasti  des  fruits  lors- 
qu'ils coDOicrient  à Biûnr , et  qu'tU 
prennent  du  coloils.  Latin  , G'o/orcRi 
vatitit. 

i*/nfar.  Sigrtific  aussi  Uonner , paycuj 
carisfaire.  L.  Svhete»  Nvinoarc. 

Pmtdf  como  ^utrtr  : Peindre  comme 
l'on  veut.  Phrase  pour  exptinier  que 
chacun  point  ou  coule  les  choses  vomme 
il  veut.  L.  Pr»  arbiirit  aperf, 

PÎTtd  morjaa  . Peintre  de  singe  , po«* 
dire  UQ  luausais  pciutri.  L.  Putir  rrii- 
culvi. 

PISTADO  , DA,  p.  p.  Puât, 
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to  , etc.  Latio  , Pictus.  ficuxi. 
iriftu». 

Pinsaic,  Fif^ménievt*  Fctal , bigarré, 
Il  e«t  ée  divcraet  conleurs , naaoeé, 
..  VetiUolor.  Varitgatuf. 

Al  mat  pint»do  i Façon  do  parler 
^oi  signifie  Au  plus  bappé , au  plus 
saraar , au  plus  ubile  , au  plus  pru> 
dent  , au  ^lua  expénaaeaié.  L.  Docttoti, 
üxuiltnuofi. 

Como  dt  lo  vivo  â 1$  pittâdo  : romme 
du  vif  ï CO  qui  est  peint.  Phrase  poor 
marquer  la  grande  différence  y a 

d’une  cKeto  avec  bao  autre*  L.  Xott> 
€/fh  distâat» 

No  poder  ver  S une  pirtado  : Ne 
poBVoir  pas  voir  unenersoooo,  mémo 
en  peinture.  Latin  , Ac  piclum  quidem 
ferre. 

Venir  pintado  : Etre  peint.  Phrase 
Mur  marquer  qu’une  chose  est  bien 
Mite,  bien  ajustée.  1».  A^obrï  faeium 
tue, 

PINTAPOXO  , t.  m.  Terme  do 
aoyaume  de  Galice.  Passertsu  , moineau. 
L.  Patutiul\i$. 

PINTAHHàJàR,  V.  act.  Voyet 
Pinforrrer. 

PlNTARRAJOf  t.  m.  Mauvaise 
peinture.  L.  Inepta  pirtarJ. 

i^/*Vjri/.Lyd , s.  f,  dia.  de  Pinta , 
Petite  marque,  petite  tache.  L.  Ltv'u 
mochlu 

PINTIPARADO  , DA,  ad|.  T. 

burlesque.  Semblable  , conforme , as- 
sorti , rcMcmblaiit.  L.  SimtUioiuJ,  Ap‘ 

ùseitnas. 

PINTIPARAR  , V.  a.  T.  hurles- 

Îue  et  trasardé.  Comparer,  assortir, 
galerunecheie  ^ une  autre.  L.  Conferre. 
Àt'fuipararc, 

PINTO,  TA,  adj.  T.  ancien*  V. 
Pmtad», 

PINTOJO,  JA,  adj.  T.  hssardé. 
Picoté,  ée  de  petite  vérole  , marqué,  ée 
de  taches  de  toviscur.  L.  MacuIosu$. 

PiATOl? , s.  10.  Peintre,  celai  qui 
•mploie  les  coulears  avec  art , pour  re- 

5réscnter  louteo  sortes  d’objeis.  Lat. 
’itftcfr. 

PINTORESCO  , CA,  adj.  Pitto- 
reaqne  , aoi  concerne  la  peintare  et  les 
peimrvv.  L.  i^ictoricbf. 

PlNT ORREaH  , T.  act.  Baibouil- 
ler  , peindre  grossièrement , sans  art.  L. 
atte  colorüut  infictre, 

PINTU SLA  , s.  f.  Peintare  , l'art  de 
peindre , d’imiter  la  natnre  avec  le  pin- 
ceau et  les  coulcars  L.  Pictura, 

Pintura.  Peinture,  se  dit  aussi  des 
tableaux  , des  ouvtaeei  de  peinture.  L. 
Tdbult. 

Pininré.  Métapb.  signifie  Description, 
■arralion , portrait  qu'on  fait  par  écrit 
en  de  bouche , d'une  personne  ou  quel- 
qnc  ckwe.  L*  Deeenptio, 

Pintura  el  fieseo.  Peintute  k fresque. 
L.  Vds  piettiro. 

Pintura  al  vUo,  Peintare  à rbuile.  L. 
Oltaria  pictura. 

Pintura  al  temple.  Penture  en  dé- 
trempe  , on  enduit  de  couleucs  délayées 
sculrmenr  avec  de  Pean  et  de  la  colle, 
C^de  la  ifmme.  L.  Pi<tt.ra  g ettinosa. 
Pintura  bfrdadtu  feintura  krpdéeji  I 


rertraits  en  «ete  ou  en  2*iine  , fatte  a»ee 
L.  Phrjgiam. 

Pintura  cerifica.  Peintare  en  cire  , ou- 
vrage de  cire , qui  imite  la  natnre.  L* 
Cerea  pictura, 

Pintura  al  agua^o.  Peintove  h l'eau, 
toile  peinte  qoi  imite  rindlcnne.  Latin  , 
Linteariâ  pirrurj. 

PjnfArn  de  poretlart.t,  Peinlaro  en 
faïence,  en  porcelaine,  en  émail.  L. 
Prriura  enchaustica. 

Pinta'a  tmhutida.  Peinture  de  mar- 
qoeterie.  L.  7'ersr/forarn  oput. 

• Pintura  vitrea.  Peinture  en  verre  , 
c'est  celle  qui  est  stu  le  verre.  Latia  , 
Vitraria  pictura, 

PlSvLAS  , t.  f.  Pinnule  , petite 

filaque  élevée  pcrpendicalai  rement  sot 
CS  bords  d’une  midade  , laquelle  a un 
petit  trou  par  oh  les  rayons  visncls 
se  portent  vers  les  objets.  L*  Pinnulte, 
PINZAS  , s.  f.  Pinceiie  00  leneite 
de  chirnrgien.  L.  VoUcUa. 

No  lo  Mcaran  ni  non  p-n{Aft  Phra- 
se métapb.  pour  exprimer  l'impossibilité 
de  pouvoir  savoir  ou  découvrir  une 
chose.  L.  Nott  effluet, 

PINZON , s.  m.  Pinçon  royal , ciss^ 
noix,  qui  a le  bec  fort  dur.  Latin, 
Passetiê  ger:ae, 

PINZOTE  , s.  m.  Geuvemail  d'un 
navire.  L.  Palus  gut-ermeuto  affixut. 

PINA  , s.  f.  pomme  de  pin  , fmU 
dn  pin.  L.  Piaea  nux. 

Pina.  Autre  genre  de  pomme  de 
pin  , qui  vient  des  Indes.  Lat.  Nux 
ptnea  Indica. 

Pina,  Postioa  tTargeet  vierge  on  pur  , 
qui  io  trouve  dnns  les  mines , et  dont  on 
lait  des  pains  semblables  à ceux  de  sucte. 
L.  Argenti  purs  matta. 

PINA RSE  , V.  r.  Terme  de  Bohé- 
miens. Fuir  , s'enfuir  , s'échapper.  L. 
Aufugere. 

PINATA  , s,  f.  T.  ItaUen,  Veyea 
Olla  6 Puihera. 

PINON  , s.  m*  Pignon,  fruit  qui 
vc  trouve  dans  la  pomme  de  pin.  L. 
Pineus  nucléus. 

Pnicn.  T.  de  fauceaneric.  Petit  et  qui 
se  trouve  Le  dernier  du  bout  de  l'aile 
d'un  oiseau  de  proie.  Latin  , ConUat  in 
alit  ossiculus. 

Pmoncs  û Pinoncillos.  Petites  plumet 
on  dnvet  qui  eteissest  dessous  les  ailes 
des  faucons  ou  autres  oiseaux  de  pieie. 

L f.onijgo. 

Pifion.  T.  d’hortogerie.  Pignon  d'tme 
montre  , d’une  horloge.  L.  Stnata  tn  Ao- 
rologiit  pinnuta. 

iomtrloipinonts:  Mairger  les  pignons. 
Mactr  nocht  buena  : Faire  bonne  unit  j 
ce  qui  se  dit  de  la  veille  de  Noël  , que 
l'on  célébré  en  Espagne  par  une  collation 
splendide  , où  les  pignons  ne  sont  peint 
^argnét.  Latin , Pervigifiiiin  Natulis 
Domini  ceUbrare. 

PIN  ON  ATA  , S.  f.  Espèce  de  aogar. 
Latin  , Matta  ex  irior  amjgdalit  m.- 
charo  rrmdiM. 

PINONATE  , t.  m.  Espèce  de  pSite 
faite  avec  des  pigeons,  et  force  sucre 
o«  miel.  Latin  , Masta  ex  nacieis  ptntis 
taccfiaro  condtta. 

PINQNCIIIO,  ».  B,  dia.  de 


Pimoa.  P«iK  pignon.  Latin , A^urteve 
pjftrwr  exi^>uus. 

PtN OKAR.  , V.  a.  T.  ancien  eat  est 
encore  en  nsage  dans  le  reyaome  d'Ara- 
gon .Voyea  yrertdar  b sacar  prendss. 

PlNlItLA  , s.  f.  Espèce  d'étoffe  dn 
soie  brochée  de  petites  pommes  de  pim.' 
L.  Pannut  rrricur  nucUi  pinei  fpuria 
disùnctut» 

PIO , s.  m.  Cri  des  poustrfis  qui  lui- 
vent  leur  mère.  L.  Plptuis. 

PIO  , IA  , adj.  Pieux  , ense  , dévot  ,* 
te,  enclin  , ine  k la  piété  r à la  dévo- 
tion. L.  plus.  Keligtosa.t. 

Pio.  Signifie  aussi  Miséricordieux , cld- 
ment , compatissant.  L.  Pius.  Hunianut , 
Misericort. 

Pio,  T.  de  BebémicM.  Vin.  Latin  ^ 

Vinunu 

Piamxdre.  T.  d'anatomie.  Pîe-mé^e  « 
membrane  délicate  qui  couvre  immédia- 
lemeni  le  cerveau.  L.  Pia  mater. 

PWJkNTO  . TA  , adj.  Qui  a 
des  poux  , pomtleax  , euse.  Latin  ^ 
Pcdieuloeut. 

PIOJERTA  , s.  f.  Abondance  de 
poux.  L.  Pedh'uUirum  tcaturigo, 
Pioj'‘ria.  Pigurémeot*  Misère  , pai- 
vroté  , iadigence.  Lat.  tnsf  ia,  I gtstos. 

PIOJICIDA,  I.  m.  et  f.  T.  bur- 
lesqae  et  hasardé.  Tueur  , assassintux 
de  peox  L.  Pediculoruni  orciser, 

fIOJO  m B.  m.  Pou  , vermine  qui 
a'eagendre  fur  les  animasB  , qui  les 
pique  , les  mord  «1  leuc  sbcc  le  sang. 
L.  Pedicuhtfr 

Piojo.  Maladie  qur  prend  in>  etseaax 
de  chaste  , laquelle  provient  de  petit» 
vers  semblables  en  quelque  façon  aax 
poux.  L.  Padkulotis  eviam  mnrAtr». 

Pif'jo  ptgaittfi  : Peu  attaché  k la  pean  ÿ 
il  se  dit  métapher.  d’nne  pesseone  im- 
portoBC  , incommode  , qui  est  toujouf» 
autour  de  noua.  L.  Umbrx. 

PIOJOSO  , SA  , adj.  Pouilleon, 
ouse  , qui  est  plein,  ne  de  poux.  Latin  , 
Pedieulotus, 

Piofosn.  Figurément , Misérable,  nee- 
qnin  , chiche  , avare.  Lat.  Tenoa.  A^a- 
ut,  SordiJut. 

PI03UEL0  , I m,  dimin.  de 
Petit  pou.  L.  Mimiinut  ptdieulus. 

PiOl  A , s.  f.  T.  de  Marine.  Peiim 
corde  déliée  , qui  sert  k «lifféreBs  usa- 
ges. L.  Nauticua  /ynit-ulus. 

PIORN O , a.  m.  Genêt  , iibrivsvin 
qui  croit  dans  les  eainpagaei  désertes  et 
monuienses.  L.  Genista, 

Piomo.  T.  de  Behénioai.  Fvrognt. 
L.  f/emo  ebriosas, 

PIPA  , s.  f.  Tonneau , tonne  , ^p« 
k mettre  dn  vin  on  autres  liqueurs*  L» 
.Doiùiin.  C'adu». 

Pipa.  Pipe  à fumer  dn  tabac.  Larui 
Siphancalat  quo  takacifumut  rxctpitur. 

Pipa.  Se  dit  aussi  d'one  espèce  de 
petite  Hâte  que  les  enfant  font  avec  le 
rnysB  du  blé  vert  , lorsqu’il  est  noué  ^ 
chalumeau.  L.  C'alarrtus. 

Pipa.  T.  d'arrïllerio.  La  fusée  qui 
tre  dans  la  lumière  d'une  bombe.  Lat. 
InetndianuÊ  tubulut, 

PIPA  R , »,  n.  Fumer  dn  tabac.  L. 

1 abaa  fnmum  extipere. 

PlPIf  f.  a.  fipi^  otstai  d’ Afrique  J 
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ainsi  nommé  k cause  de  lOii  C(i 
Afra  AMt  ÿxnus, 

s ra.  Fricassée  Indienne, 
eonposée  de  mouton  , de  poale  ott  pM* 
Irt  d'iode  , de  gros  Urd  , d'amande  pi* 
lée  , avec  force  vpicos  , sor'toot  du  poi* 
vrc  louge  Latin  , IndLi  coniimcriti 

PtJ^I.dR  , T.  n.  Piailler  « piauler  , 
crier  , H parlant  des  petits  poussins 
ou  des  p«ti:s  oiseaux.  Latin , Piptre. 
Pipiljrt. 

PlPtRlPAO.,  a.  m.  T.  bas.  Re- 
pjt  splendide  et  inagniftque,  qui  se  fait 
un  jour  cher  l'un,  et  uu  autre  jOar  chre 
4'auire.  L I autum  tomiytum  ptr  domos 
nicjtaîm  CflcérnfMin. 

21crru  de  pip.-ripoD*  En  style  burles- 
que , signifie  Pays  de  cocagne,  lieu  de 
goinfrerie  , oii  1 on  ne  cherche  qu’à  SC 
bien  divertir.  L.  Lacté  et  mtUe  Jiuent 
rc;;i<». 

PlPOf  s.  m.  Espèce  d’oisean  qui 
eit  de  roouchetons.  L.  Pipus. 

PIPOTE  t s.  m.  Petite  pipe,  ou 
polit  tonnean  qui  sert  a mettre  et  k trans- 
porter des  liqueurs , et  aussi  du  poisson 
talé.  L.  Dolwlum. 

P/POT//J O, t.  m.  dim  de  Prpofc. 
Petit  baril  , petit  tonneau.  Lat.  Da~ 
liolnm. 

PIQUE  t i.  «.  Piqne  , aigreur, 
brouiHerie , distension  entre  des  amis 
ou  des  parons.  Latin  , Distentio.  Dû” 
cordiiX. 

Pi^ue,  Terme  du  feu  de  piquet.  Pic. 
L.  Ad  teiapinta  pT^tgretsut 

Praire.  T.  de  marine.  Signifie  Fond. 
L.  Imiim.  Pro/uridum.  Irse  i pi^ue  el 
navio  : le  navire  coule  à fond. 

Pi.;aes.  Pièces  de  bois  pour  fa  conj- 
trnciion  d’nne  navire  , qni  ont  U forme 
d'une  fourche.  L.  Nnurict  èrdentes. 

A pi^ue.  Façon  adverbiale.  Voyex 
Ctrta. 

Pfhiir  Jprtfoe*:  Subniorger  un  vai»«cao, 
le  coûter  à rond.  L.  Mcrgtre.  Et  figiiié- 
m:‘Dt,  c*e$t  dépenser  tout  son  Lien,  le 
lutogor.  L.  QiVxpiia*t.  Deco^aert. 

PIQUERA  , s f.  Petite  onvcrturc 
ou  petite  poiie  qu’on  laisse  aux  ruches  à 
miel , afin  qoe  les  abeilles  puissenf  en 
soitir  et  y rentrer  quand  elles  veulent. 
L.  Alvearis  ostiAum. 

PIQUERIA  f t.  m.  L«  corps  des 

riqoioTS  qni  éroient  anciennement  dans 
et  régimens  d'infanterie.  L.  Hastati. 

PIQUEROf  s.  to  Piqnier  , soldat 
qni  servoit  avec  la  pique  dans  on  régi- 
ment d’infanterie.  L.  Hattatut. 

PIQUETA ^ ».  f.  Pic  ou  pioche, 
OQiil  de  fer  dont  se  servent  les  paveurs 
et  les  maçons  dans  leur»  mérieis.  L. 
Dentale. 

PIQUETE  f i.  m.  Coup  on  blessure 
légère,  faite  avec  uno  ume  , nn  instru- 
ment ou  un  outil  pointu.  L.  Pnnrtio. 

Piqueté.  So  dit  aussi  d'un  petit  trou 
qu'on  fait  k quelque  chose  L Pun.'ruri» 
Pifwtte.  Piquet , büton  pointa  qu’on 
fiche  en  terre  à diverse»  hm.  Latin, 
Pu2ut. 

Piji^erc.  Piquet , garde  de  cavalerie 
ou  d’iufanteiie  dans  chaqu?  régiment, 
qui  doit  lonjbuu  être  prit  à nsuchçr  , 


ou  a exécuter  ce  qu  on  lus  ordonne*  . 
Stataria  eohort , on  furmd. 

PIOUILLO  t *•  »•  dim.  de  Preo. 

Petit  bec.  L.  Rostrum  exi^uum, 

PIRA  I t,  f.  Bâcher,  pile  de  bwi 
snr  laqnelle  on  brùloit  anciennement 
les  corps.  L.  P/ro. 

PJRAGUA  f i.  f.  pirogue  , bitimeot 
de  mer  dans  les  Indes , espèce  de  canot  , 
mais  beaucoup  plus  grand.  L.  I.embut. 

PJRAMlDAL  , adjcct.  des  deux 
genres.  Pyramidal,  fait  en  forme  de  pyra- 
mide L.  PyramiJaÜs. 

PIHaMiDALMENTE,  adv.  Ba 

forme  de  pyiamidc.  Lat.  Pjrêjnidù  in 
m.ircm. 

PiRAMIDE , subit,  f.  Pyramide, 
corps  solide,  qui  a une  large  basse 
cairée  et  qui  aboutit  en  pointe.  Lat. 

, Pyramit. 

Piratnidet.  Terme  de  Bohémiens.  Les 
jambes.  L.  Crura. 

Piraihtde  conLa.  Se  dit  du  c6ne  on 
de  la  pyramide  ronde.  Lat.  Conita  py~ 
ramie. 

PIRATA  f s.  m.  Pirate,  corsaire, 
éeumeor  de  mer.  L.  Pirata, 

Pirata.  Pirate.  Figurémeat  ligniâe  nn 
Homme  cracl  , barbare,  sans  pitié  ni 
compassion.  Homo  tnhumanus. 

P IRyiTEA  R t V n.  Couriir  les  mers 
pour  voler  L.  PtratUam  crcrCvTC. 

P IRAl't  H lA  , ».  f.  Piraterie,  vol 
qui  se  fait  h mam  arnivc  sur  la  mer. 
L.  Pteatica, 

PIRATICÜ,  CA,  ad).  Qui  con- 
cerne le  pirate  ou  la  piraterie.  L.  Pi- 
rnrûus. 

PIRAUSTA,  1.  f.  Terme  Grec. 
Insecte  ailé,  qui  a , dit-on  , quatre  pieds  , 
qui  naît  et  vit  dans  la  feu  , et  q^ui  meurt 
aussitôt  qu'il  s’en  éloigne.  L Pyrjuafo. 

PlROAlAPfCIA  , ».  f.  Terme  Grec. 
Pyiotnaoiic , divinatioa  par  le  moyen 
du  tco  ou  de  la  (lamme.  L.  Pjio- 
monrij. 

PlRODASTiCO,  » f.  T Grec. 
Pyromanticn.  Celui  qui  professe  l'ait  de 
la  divination  par  le  fru  ou  la  tiamme.  L. 
Fyromanticue. 

PIROtlLACIO,  ».  m T.  Grec. 
Caveroes  , louierraiiit  de  fvux  , d’où 
proviennent  le»  volcans.  L Sui'tetraneum 
unie  ti  CeptJtulum. 

PIRÜPO,  ».  m.  T.  Grec.  Eieai- 
boucle,  pierre  précieuse,  qui  éclaire, 
dit-on  , U nuit.  L.  Pyropiis. 

Ptropo.  Purisme,  affectation  de  pu- 
reté dans  le  langage.  L.  Purîarte  eer~ 
manie  .r//f<cfaJrii. 

PIKOTECSIA  , ».  f.  T.  Grec. 
Pyrotechnie  , art  qui  easeigne  h faire 
toutes  sortes  d’invealions  de  feux  d'ai- 
tihees,  même  des  machines  militaires  , 
pour  les  lancer.  L.  Pyrntechnia, 

PIRRIQVTO  ,».  m.  Terme  Grec. 
Pyrtbique  , Pied  de  ver»  latin  , composé 
de  deux  syllabes  brèves.  Latin,  Pyrry^ 
ehÎHf,  _ 

, s.  f.  L'aclioo  de  fouler  aux 
pieds,  de  marcher  sur  quelque  choao 
pat  mégarde.  L.  Caleatio 

Piea.  L'action  du  fouler  aux  pieds  quoi- 
qu'un, de  le  terrasser,  de  lut  maicbcr 
sur  le  ventre.  L.  Prucul.atio, 

PI^ADA,  »•  f,  Pislo,  maïquc  du 
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chemin  par  oh  on  a narsé  , la  marquo 
des  pieds  gravée  fur  la  terre.  L.  f*  cx- 

PisoAa.  Frappement,  coup  de  pied 
sur  la  icne  , sur  le  eaireau  , trépigne- 
ment par  colète , par  empoitcaieai.  1,. 
Trepidatifj. 

Seguie  las  pisadae  ; Suivre  les  pistes. 
Phrase  mctapli.  pour  dire  imiter  quel- 
qu’un , suivre  scs  traces  L.  Vcitigùt 
imiitert. 

PICADOR,  s.  m.  Fouleur  , celui 
qui  foule  i il  SC  dit  communément  do 
celui  qui  foule  le  raisin  avec  les  pieds 
dans  U cuve  L.  CaJ,ator. 

Ptsador.  Se  dit  aussi  d’uo  cheval  qui 
marche  fvrmc  et  avec  bioit,  L.  Equue 
crépitante  treeeà  gradt.ne. 

PISANTkS,  t.  m.  T.  de  Bohé- 
miens. Les  pieds,  et  aussi  les  soalicis. 
L.  Pedts.  Caieei. 

PISAR  , V.  a.  Fouler  aux  pieds, 
marcher  dessus,  battre  h force  de  passer 
souvent  dessus.  L.  Calcaie  Proterere. 

Pitar.  Battre  , aplanir  des  tetro» 
avec  des  maillets.  L.  Pavrre. 

Piear.  Toucher,  arriver  auprès,  être 
proche.  L.  Aniagere. 

Puât,  Mépriser,  fouler  aux  pieds.  L. 
Calcare. 

PIS  ADO , DA  , p.  p.  Foulé , ée.  L. 
Colcatus.  Protritui, 

PISAVE RVE  , s.  m.  Adonis,  jeune 
homme  qui  fait  le  beau  , l’agréable  , et 
qui  croît  l'étie,  un  petit  pimpant.  L, 
Homo  bellulut. 

PISCATOR  , s.  m.  Almaoacb  de 
Milan.  L.  Calcndarium. 

PJSCATORIU  , RIA,  adj.  Qui 
concerne  la  pèche.  L.  Pisrurtmuj. 

PlSCII'lA,  i.f  Polit  étang  ou  viviof 
où  l’on  pêche  et  oh  l’on  garde  du  pois- 
son. L Piteirtx.  Kss'OriMm. 

P/5C75  , s*  ni  Les  poissoes,  coas- 

tcllatioD  qui  fait  le  douaiéme  signe  dn 
lodiaque.  L.  Prs.es. 

PISOEI , s.  m.  Demoiselle,  instro- 
mcot  de  paveur  , qui  sert  à battre  U 
terre,  et  a eofouccr  les  pavés.  Latûi, 
Tudee. 

PISOTEAR  , V.  act.  Fouler  , refont 
1er  , battie.  Lat.  Caicare.  Proterere, 
Tundere. 

PIS0TEAD0,DA,  p.  p Foulé, 
ée.  L.  Ci}l.:<stüS.  ProCritiiS.  Tuneue. 

PISTA  , ».  f.  Voyci  Pttada. 

PISTAR  , V.  a.  Ecraser  , piler 
quelque  chose  pour  en  tires  le  jus  on 
le  sue.  L.  Pinsere.  Tundere. 

PISTADO , DA  f part.  paw.  Ecra- 
sé , ée  , pilé  , ée  , etc.  Latin,  Pmsri.f* 
Tuntus. 

PISTO  , ».  m.  Suc  on  jus,  »ubi- 
lanec  liquide  qu'on  tire  des  viandes.  L 
5uCi'US. 

A pittas  : Façon  adv  Peu  h peu  , 
petit  à petit  , pat  petites  miette»  , car 
parcelles.  Lat  PaLlatim.  Mirntim.  Per 
partes. 

PISTOLA  , s.  f.  Pistolet  , petit» 
arme  h feu,  que  les  cavaliers  r^rieot  à 
l'arçon  dn  la  selle.  Latin  , ScL»peti^ 
brn  ior. 

P1ST0ÎETA70  , s m.  Coup  de 
f pistolet  i U rc  dit  aussi  de  U blessure 
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du  coup.  Latia  , Stloptti  brcviotit 
ictus 

PiS  T OT.KT ^ $ m.  Pistolet  de  poche. 
L.  Jirct^’ssiraus  tcJopetits. 

6 FJSrRy1Q(/£  , 

tnoit.  m.  Bouillon  , sauce  et  tout  autre 
cbuse  liquide  qai  est  de  mauvais  goût. 

Injucaïuium  /uicu/um, 
t $,  f.  Pue  , plante  qui  vîeat 
des  InJcs  , et  qui  croit  en  qaantitd 
dons  plusieurs  endroits  d*£spagnc  , spé- 
cialement en  Catalogne  , ou  cUe  sert  de 
baie  autour  des  champs.  Lai.  £ljnta 
genut. 

jPiea.  Petit  cri  qu’on  fait  pour  rassem- 
bler les  poules.  Lai.  Signum  fut»  Crai/.ru 
spp.  ILsntur. 

PI2'At'LO  t*.  m T.  de  Bobémieos. 
Pot  ou  crache.  L l/rc.ut, 

PITAGORICO,  CA  , adj.  De  Py- 
tUagore,  Pythago:iclca  » cnoe  , qui  suit 
la  secte  ou  Popiuioa  de  Pyibagore,  L. 
Pyt/tdooricus, 

PI’Î'ASC£RI/4  f I.  f Lien  ou  en- 
droit oh  Ton  distribue  le  prêt  aux  trou- 
pes. Latin  , Lucus  ubi  diuria  tùpcndja 
dittribiunUtr. 

PITA^'CBRO  , s.  SI.  Celui  qui  dis- 
tribue le  prêt  aux  troupes.  Lac.  Diarii 
sttptndii  distiibui«r. 

Piuncero,  Dans  i^aelquei  cathédra- 
les y se  dit  de  celui  qui  marque  les 
absences.  L.  Annotutor  in  choro, 

PitaKCero.  Prêtres  ou  moiacs  qui  soot 
«bligêi  de  vivre  d’aumône.  L.  Sacerdus  , 
ycl  monaefui*  stipendtanut. 

PlTAN/.A  f s.  f.  Distribotion  qui 
ae  /ait  joarneUement  de  quelque  chose  f 
soit  en  viaades  ou  eo  argent.  Latia , 
Diarlum  itipenirom 

Pitjfna.  Sigoihe  aossi  Pria  , salaire  , 
•U  honoraire.  L.  St/penMurn  , Afer«t, 
Pl  fAN A.  Voyei 
P ITA^ OSO  Vovei  i.tgttnoso, 
PJTAR  , V.  O.  SiflUcr  avec  on  sifflet. 
Lat  SAiliun  ederr. 

Piur.  SigtiiËe  aussi  Payer  , s’acquit* 
ter  , satisfaire  ce  qu’oa  doit.  Latin  , 
Sohtre. 

Pitsr.  Distribuer  , répartir  , donner 
le  prêt  quM  convient  h un  chacun.  L. 
I/ijtium  stiptndtum  distribucrc. 

PITARRA  f s.  f.  Voy.  Lteana. 
PJTARROSO,  SA,  adjectif.  V. 
Zegunulo. 

PITILLO  f s.  m.  dim,  de  Pixo. 
Petit  sifflet.  L.  ExiUs  Jistula. 
PlTlPlL,  Voyca  Lsbjln. 

PlTU  f s.  B.  SüBat  de  galère.  L. 
Fistuld. 

Pito.  Petit  vaisseau  de  terre  , qui  a 
■O  bec  ou  petit  goulot  fait  en  foroae  de 
sifflet  f qoe  l’on  empli  d’eau  , et  lors- 
qu’on loufSe  daos  ce  goulot  , il  eu  sort 
DO  sifflement  Semblable  i celui  des  oiseaux. 
L.  t'istularis  orccai, 

Pito.  Espèce  de  punaise  qui  croit 
dans  les  Indes  ^ pique  comme  la  pc- 
naise,  et  infecte  le  sang  de  façon  qu'elle 
<au\e  la  Ëcvic.  L.  Cr.-nuc  Indieut, 

Pito.  Oiseaux.  Voyet  Pteo. 

Ao  Jtrsile  un  p-.io  ; Phrase  peur 
msrotiei  le  mépris  qu'on  fait  d'uue  chose. 
L.  Fi  teci  fuccrc. 

PITON  y I m.  Les  petites  cornes 
qui  cojnmeaceot  a sortir  aux  jeuuei  soi- 
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maux  y comme  aux  petits  veaox,  agneaux, 
cabris  , etc.  Lat.  Repenti*  cernua. 

i^rion.  Se  dit  aussi  de  tout  ce  qui 
t'viève  en  pointe  sur  la  superheio  d'uue 
chose  , comme  d’une  petite  tumeur , d’un 
^catn  ou'de  toute  autre  chose.  Lutin  , 
Tubtrculus. 

Pilan.  Se  dit  aussi  des  boutooi  ou 
bourgeons  qui  sortent  aux  arbres  quand 
ils  commt  uceat  « reverdir.  L.  LtcmmA. 

Pt'i'UlÀ  A , s.  f.  Pituite  , espèce 
de  flegme  ou  hument  crue  et  aqueuse 
qui  descend  du  cerveau.  L.  Pituita, 
Pl'J  L>1 1 USO  f HA  I adj.  Pituiteux  , 
case  , oh  la  pitiute  domine.  Latin  , 
i^ituitosus. 

PlXlDE  f s.  f.  Petite  boîte  de  bois 
on  de  métal , propre  à mettre  ce  qu’on 
veut  , il  s’entend  spécialement  de  celle 
qui  enlûtme  Ix  boussole.  L.  Pyxit» 
Pixtde,  Se  dit  aussi  commuuLiuent 
de  la  boite  où  l’on  conserve  le  Saiot- 
Saercment  qu'ou  porte  aux  malades. 
L.  Sacra  pyx  ê. 

PI/-AKRA  f s.  f*  Ardoise,  picne 
bleue  et  fossile  qui  sert  à convrir  les 
dômes  des  églises  ci  aaitcs  bôrimeos. 
L.  Saxca  iJtiiina  subnigta, 

P i/.AtiRAL  , s.  m.  Ardoisière  , 
lieu  où  on  lire  l’aidoise.  L.  Larti  narum 
taxKdrum  fodtna. 

PIBARKLRO  , s.  m.  Ouvrier  en 
ardoise  , «ouvreur  qui  sait  employer  l’ai- 
doisc.  L.  Xamiruirum  caxearum  m tkCfrs 
impasitor. 

Pl/CA  f $.  f.  Pincée  , miette  , la 
plus  petite  partie  d’une  chose.  Latin  , 
Alica. 

P17CAR.  Terme  vulgaire  , v.  a. 
V.  PclU^. 

Pi/CO  f ».  m.  Terme  vulgaire  V. 
Ptlll{CO, 

PiZPERETA  y »Aj  Terme  qui  s’ap- 
plique k la  femme  qui  est  vive  , qui  a 
des  reparties  promptes  et  spirituelles.  : 
L.  Acri  ingcniQ  pclteni*  > 

PI£PIRIGaNA  , ».  f.  Jeu  d’en-  | 
fans  , piaco-oùuccic.  L.  ludi  putrUù  ] 
gtnué.  j 
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PLAÇA  f 8.  f.  Moanoie  de  enivre  { 
ancienne  , et  qui  n’a  plus  de  cours  f . 
elle  valoil  deux  Uaids  de  notre  mon- 
noie.  L.  Nummi  antijui  genur. 

PIaCaBIIIDAJ}  , s.  f.  Facilité 
ï t’appaiser  , à se  laisser  fléchir  , don* 
cenr.  Latin  , Placabthtat. 

P I ACABLE  , adj.  des  deux  gen- 
res. V,  Applaeable.  1 

PLACaLION y s.  f.  Voyex  Apla- 
eacion.  \ 

PLACARTE  y 8.  f.  Terme  pris  du 
françois  , mais  pen  en  usage.  Placard  , 
afflehe  , pragmatique,  édit,  crdonaaacc.  : 
L.  Drcrtrum.  Edtetum. 

P l-ACEAR  y V.  aet.  Cxpesèr  en 
place  publique  , publier  , divulgner  , 
manifester , affleher.  Lat.  Prcmulgare, 
Prusctibere. 

Pl  ACEME  , 8.  m.  Je  sais  charmé. 
CoDgratulation  , compliment  qui  se  fait  k 
une  persocnc  sur  ce  qni  lui  est  arrivé 
d'heureux.  L.  Ptrgraturn  mUti  est. 

PLACENTA  y s.  f.  T.  anatomique. 
Placenta  , on  arrièic-faix , U taie  oh 
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l’enfant  est  enveloppé,  et  ce  qui  sort  de 
1a  maincc  d'une  temme  après  i'culant.  L. 
PUeenta. 

Pi.nCENTERdMESTE  , adv. 
Plaiiammcnt  , agréablemeut  , gniLUieaN 
L.  Ltptdt.  taceti.  Ct»u\i. 

PIALES  I ERU  y RA  y adjectif. 
Plaisant , te  , joyeux  , ruse  , enjoué  , ée  , 
agréable,  gai,  aie,  réjouissant,  te.  L. 
L.p<dus.  tdCctua,  Fksûxus. 

PLACER  y s.  m.  Plaisir,  joie,  ré- 
jouissance, ronicnivmcut.  L.  Gaudium 
La  M/a . Fo  lu pta$. 

A placer  : Façon  adv.  A plaisir,  avec 
toute  commodité.  L.  Commoui. 

A placer  : T.  du  royaume  d'Aragon. 
Tout  douccmcoC  , sans  se  presser.  L. 
Lcnti.  Conmoéè. 

PLACER  , V.  imp.  Voyex  Agraiatt 
PlACt  RAJllESTE  y adv.  Terme 
ancien.  PubUqiirmcnC , ouvertement.  L* 
Palani,  PubUci.  * 

PLACEROy  RA  y adj.  Qui  appar- 
tient â 1a  place,  au  marché  : communé- 
ment il  se  dit  du  U petsonne  qni  vend 
dans  le  marché  toutes  sortes  de  choses 
pour  la  vie.  L.  i^nHüus  maceltariut, 
Ptacero.  Signihe  aussi  Oiseux , qui  es» 
toujours  en  couvcxsaiion  sur  une  place, 
on  à s’y  promcoer,  L.  Où  sut. 

PJ.ACETA  y s.  f.  dim.  de  Plata, 
V.  Plasucla. 

PLACIBI.E  y adj.  des  denx  genrot. 
Terme  pen  en  usage.  Doux  , agréable  , 

3ui  fait  plaisir.  L.  Blandu».  Üratus, 
ucuniut. 

PLAClDlSnrOy  MA,  adj.  sop. 
TrcS'paisible,  très-doux.  Lat.  PiaaiU* 
sin.us, 

PLACIDO  y DA  y adj.  Paisible, 
doux,  ce,  tranquille.  L.  Plaeidu». 

PLACIESLE  , adj.  des  deux  genr. 
T.  peu  en  usage.  Plaisa&t , le , q«i  pl,tt , 
agréable.  L.  Gratas.  Jucundus, 

PLAÇA  , $.f.  V.  fhea. 

Plaça.  Plaie  , calamité , fléau  qui 
vient  9e  Dieu.  L.  Plaga. 

Plaga.  Se  dit  aussi  des  grosses  mala- 
dies , des  aecidoBs  flchvux , des  m.iu- 
vaises  aflaircs  qui  survicanent.  L.  PernS 
des.  CaUimitas. 

Plaga.  Sc  dît  dans  no  sens  moral  de 
tout  ce  qui  est  peine  , chagrin , malheur , 
infortune  qui  arrive  daus  le  vie.  L.  Cala- 
mitas.  Molestia.  Damritjm. 

Plaga.  T.  de  géopaphie.  Signifle  Cli- 
mat , pays , contrée  , négion  , éicnduo 
de  terre.  L.  Plaga.  Regia. 

Plaga.  Sc  dit  encore  en  terme  de  géo- 
graphie, des  quatre  points  caidinaux  qui 
divisent  rhoriaoti.  L.  Plaga. 

PLACAR  y v.  act.  Donner  , emplir, 
remplir  une  petsonne  de  quelque  chose 
de  mauvais  , de  nuisible.  L.  Lnf/cert. 
PUeor  de  tina  , de  ptO}Os  : donner  à 
quclqu’uu  la  teigne  , dés  poux. 

PlALADOy  DA  , part.  pats,  do 
Plagar.  Rempli , io  de,  etc.  LatU , 
InJtCiHS. 

PI  AGOSO  y SA  y alj.  Rude , sévère^ 
qui  sime  k frapper.  L.  Ptactfsus. 

PlANy  a.  m Voyei  Piano. 

Pian.  T.  de  marine.  Pont  ou  üllao. 
L.  Solum,  fort. 

1 lait  Sc  dit  aussi  de  l'extrait  qu’oa 
lire  d'un  ouvrage,  d’un  étiit,  abrégé,-' 
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.«piioiae  , lomaJir»  , récapiluUlioD.  L. 
ijnopan.  CotnpenJium.  Epuome. 

Pian.  SiRniSe  *'‘”i  Oeicriplion  , <crlt 
«u'on  fait  *•  Dctcriprh. 

PUn.  Plan  <1»  qiaclqoc  cHoie  qoj  If 
fait  aacc  le  crayon  , comme  le  plan  d’ono 
anaison  , d'un  dditcc.  L.  icAnoi'rnpJaii. 
J?.:ineatto. 

PI/#Ny^,  lukst.  m.  Tfuelle  pUfe  » 
i'ilTumcDt  <jui  $en  »ux  maçw**  Latin  , 

tPhna.  Page  «l'un  ÜTrt , dune  éen- 
tuie.  L.  imagina. 

P/jfldJ.  Terme  de  jéogttphie.  Platn©  » 
•pays  plet  et  fertile.  Latin , 
lami^us.  laf'iana  de  U pleine 

d'üreel.  , 

Plana  T.  de  mettre  à <crue  , est  le 
page  «ju'il  dnoM  à écriie  k son  écolier. 
1,  Pagine. 

Plana  mayoT  6 pritntra  plana.  Terme 
de  milice.  Se  dit  de  Pétel  major  d’un 
Tégimeot.  L.  /egionie  duetoTta» 

A plana  y reuelcn  : A çege  et  ligne. 
Pkr.  ede.  pour  dire  cjoe  Ion  copie  une 
chose  juste  et  conforme  à son  originel , 
avec  les  mêmes  pages  y lignes,  et  les 
mêmes  mots  dame  cheqne  ligne.  L.  Ad 
norniam.  Ad  cxcmplar. 

PIASADJ  , s.  f.  V.  Lltiutda 
PLASCHA  , I.  f.  Lemc  , feuille  de 
métal.  L.  Lamina.  \ 

PLAlfCHJ.  Fer  fc  repMtei  U linge. 
Latin  , lamitw  lintti*  perpoLendis  de- 
■strrîens. 

Planehaa  dt  agua.  Terme  de  marine. 
PoniOB  i CO  sont  dos  madiiars  «ju’ois 
attache  sur  des  toniieanx  vides,  qni 
aervent  ans  ouvriers  k travail  <)uaod  le 
^ttrseiQ  donne  do  quille  en  terre.  Let. 
JKatis. 

P'anchas  it  vitnto.  Tenae  de  manae , 
Espece  de  ponton  ; ce  son  trois  planches 
atUchées  sur  des  barreao*  de  bois  on  de 
fer  que  l’on  suspend  en  l’air  avec  des  cor- 
des aatour  d’un  vaisseau  en  debori,  ahu 
que  les  ouvriers  puissent  y faire  ce  qui 
est  aécessaire.  L.  T'afrularirm . 

PlALiCHAR  , verbe  actif.  Voyea 
Aplanebar- 

PlAfiCHAVO  , U-4  , p,  p.  Voy. 

Apianehado  , da. 

PLASCHÏiAR  , ▼.  aet  Couvrir 
quelque  chose  de  feuille  de  métal , pU- 
OHcr.  L lamini*  vesiire  ,inscruiUrc. 

PlAfiCHEAPO  , t>A,  part  pass. 
PUqué  , ét  , etc.  L.  Laminit  yesutut , 
incrtittalus. 

PLAldCHO  , s.  ».  aopeni.  de 
PUneka.  Grosse  lame  on  fcsille  de  mv 
Ksil.  L.  lamina  amplior. 

PLANCHUELA  , a.  f.  dimia.  de 
PUaeha-  métal. 

Lut.  ïameila. 

PïAî^iCO  , f.  ».  V.  Plauga. 
PLAIDES  J %•  m.  Terme  de  marine. 
Varangues  de  fond  , les  premières  pièces 
de  bots  qu’on  joint  k la  quille  d’an 
vaisseau  pour  en  former  le  corps.  Lat. 
!7'i?na  i'i  navi  /undomenralja. 

rLAf^ETA  , a.  m.  Planète  , étoile 
qu*oD  surnomme  errante  , parce  qu  on 
la  volt  en  plusieurs  points  du  ciel.  L. 
J^iancta. 

Pianfta.  $e  dit  aoss!  d'onc  chasuble 
qai  «SI  plus  courte  p«t-dcvaut  que  pai> 
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derrière,  et  qui  sert  de  dsimatiqne  au 
diacre  et  au  sous-ducrc.  L.  Planera. 

Planera.  T.  de  Bohémiens.  La  cbaa* 
delle.  L.  t'jrtielj. 

PLAhETARlO  , RIA,  adi.  Pla- 
nétaire , qui  appartient  k la  planète. 

L.  Planttariut. 

PLAfiOA.  Espèce  d’aigle,  dont  Us 
plumet  sont  marquetées  de  blanc  et  de 
noir  , et  qui  habite  les  Uena  marécageux. 

L.  Aquil(M  genus. 

PLANiClE  , e.  f.  Voyoi  Ltana,  n 
I.lanura, 

PLASJFERIO  1 1.  m.  Planisphère; 
mappemonde  ; représentation  des  deux 
bémispbèret  dn  monde.' Latin  , Plamt- 
phariuat. 

PLaSO  , a.  m.  Plan  , délinéation 
d'un  bâtiment  on  de  toute  autre  chose 
faite  ou  è faire.  Latia  , Delintatio.  icAno> 
graphia. 

Piano.  Terme  de  gêoaétrie.  Plan  , 
snperbcie.  L.  Plénum. 

Plane.  Plan  , se  dit  aatti  du  detseîo  , 
du  projet  d'un  ouvragé.  Latia  , Operia 

incaptio. 

PIANO  , Na  f adj.  Plan  , ne  , 
uni  , ie  , égal  , le  , qui  o'est  point 
raboteux.  L.  Planut. 

Dar  dt  piano.  Frapper  avec  quelqne 
instrument  tranebanl  , ou  du  plat  de 
la  ntaia.  Lat.  ta  piano  fertre. 

De  piano  : Fa^on  adv.  Nettement  , 
cmièremeot  , laoa  tien  laisser.  L.  Plant, 
Omnini, 

Caer  de  piano  : Tomber  à plat  , tout 
de  son  long.  L.  Resupinum  eadere. 

PIANOMETHIA  , f f.  Planimé- 
trie  y la  première  partie  de  la  géomé- 
trie ; d’autiet  disent  Piaaimetria.  Lat. 
P/animrtria. 

PLANüPLANO  , a.  m.  Terme 
d'ariibmétiqne.  Se  dit  de  la  quatrième 
puissance  d'un  nombre.  Latin  , Planum 
planum.  j 

PLANOSOLIDO  , a,  m.  Terme' 
d'arithmétique.  La  cinquième  puissance 
d’un  nombre.  L.  Planum  solidum. 

PLANTA  , s f.  Plante  do  pied, 
la  partie  lapins  basseda  pied  de  l’homme, 
sur  laquelfe  il  marche.  L.  Elania.  - 

Planta.  Plante  , nom  générique  qui 
se  donne  aux  arbres  , aux  herbes  , aux 
6eurs  , et  k toutes  aortes  de  légumet 
étapt  en  terra.  Lat.  Planta. 

Planta.  Pépinière  , plan  , coecbe  , 
plancbe  de  semence  de  légume  , pour 
être  ensuite  transplantée,  l^lio  , Semi- 
narium. 

Planta.  Plantage.  L’action  de  planter. 
L.  Plantatio. 

Planta.  V.  Piano.  Dessein. 

planta.  Postore  , assiette  , disposition 
des  menüsres  du  corps  , aimés  l’un  à 
l’égard  de  l'antre  , différemment  , pour 
quelque  exercice  que  ce  soit.  L.  Corpo^ 
ris  Aj.’rmi. 

J’Ianru.'Fignrémcnt.  Pian,  disposition  , 
projet  qn’on  forme  pour  la  réussite  d’une 
affaire.  L.  Consihum. 

Plantas.  Fanfaronnades,  vanités  mal 
fondées  , rodonroniadcs.  Latin  , Jae- 
ra.’iria.  Eehar  plantas  ; dire  des  fanfa- 
ronnades. 

PIANTACION  , a.  f.  Plantation, 
l’action  de  planter.  L.  11  ai> 
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gniBe  aussi  EtabUasemenl.  Lâtûs , 
tttutio. 

PLANTADOR  f e.^ml  Plantenrêi#.' 
celui  qui'  plante*  Lxiita  ^ Planrafcr. 
t*rtor.  c- 

Planusdar.  Terme  de  Bobémiens.  Foa*'  * 
soyeur,  celui  qui, .enterre.  Latin,  P’ef»' 
pulo. 

Plnnsador.  Vêtit  instrument  de  fer, 
qoi  sert  auxr  'jardiniers  peur  planter , 
plantoir.  L.  ^rnlprnin. 

PLANTAGÈ  , s.  m.  T.  dn  royaume 
de  Murcie*  Voy.  Xl>tACen. 

PLANTAR,  v.n.  Planter  , mettre 
en  tene  qoelque  graine , bontore  eu  plan- 
ton , pour  lui  faire  prendre  ncine.  Lat*  * 
FlaiiCare,  Serere. 

Flkisrar.  Figorénient.  Planter  quelque 
chose  en  teric.  Latin , Ponere.  Sta» 
fuCrc.  Frigcrc. 

Plantai . Mettre  , pooer  , établir  , dtes- 
aer.  L.  Ponere.  Statuerc. 

Ptantar,  Frapper,  appliquer,  donnée' 
■quelque  coup  de  poing  oo  de  pied.  Latin  « 
Imoingcre, 

Plontar,  ÜSettre  , jetn'  qnelqu'nn  dxM 
un  lieu.  Latin,  CanjUae,  Coliorare. 
Plantarle  en  la  ealU  : le  jeter  dans  la 
me.  Pluntar  en  la  cateel  : le  mettre  en 
prison. 

Plantar.  Planter.  Métapb.  Fonder  y 
établir.  Latin,  Stataere.  Plantar  la  fi  en 
algnna  parle':  planter,  établir  U foi 
en  quelque  endroit.  ■ 

Ptantar.  Délaisser  , laisser,  abutdên* 
ncr;  L.  Deterere.  DertUnijuere* 

Ptantar.  Terme  de  BobémicBa.  En- 
terrer. L.  Stpeiire. 

PLANTARSE,  t.  r.  Se  planter, 
se  tenir  droit  snr  tes  pieds.  Latin , 
5tarc. 

Flanfarae.  Se  venir  mettre  en  diliggsee 
en  quelque  lien  , aaiivcr.  Latin  , Aé^ 
\tntare. 

PLANTADO,  DA,  p.  p.  Planté, 
ée  , etc.  Latin , Pla..tatus.  Saut» 
ÿtatutus. 

PLANT4RLO  , a.  m.  Conebe  » 
plancha  on -plut  oh  l'on  sème  quelque 
chose  pont  l'élevOr  et  transplanter  eo* 
suite  OUI  un  luue  eodioit.  Latin , 
minararm. 

PLANTEAR  , v.  a.  Former  an  plan, 
tracer.  L.  DtUntare. 

PLANTEAR  , V.  n T.  aoc.*  PIe»« 
ter  , gémir  , se  plaindre  Irisieacnt.  Lat. 
PlengtTt. 

PLANTEADO  ,DA  ,p.  p.  Tmé, 
éc  , etc.  L.  Dthrteatas. 

FIANTECICA  , t.  f.  dim.  Petite 
pUate.  L Tmera  planta. 

PLANTÈL  , t.  m.  Pépinière  , plant 
où  on  élève  de  petits  arbres  pour  être 
iransplantés  en  leur  terni.  Latin  , Se^ 
minerium. 

Plantel.  Verger  , lien  fermé  , planté 
d'arbres  fruitiers.  Lat.  Xocua  arbon^uf 
coasiius, 

PLANTIFICACION  , s.  f.  Terme 
nouveau  et  hasardé.  V.  Planiacijn  , à 
Planta  , plan  , dispoiirioo  , etc. 

PJANTIFICAR  , V.  a.  Terme 
nouveau  et  inventé  sans  nécessité.  Met- 
tre une  idée  , uu  plan  en  exécution.  L. 
A'xrfur. 

L’iaatifiear.  Terme  burlesque.  SignlBn 
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I>enoer  , Applic^aer  def  toofflett  , dtt 
«o«pi  do  pitdf.  Lal.  impinccre. 

l'ILLA  , t.  f.  aim.  de  Planta, 
Petite  pJante.  L.  Mollis  planta, 

Plur.ulis.  Le  première  teiDe)le  sur  le* 
quelle  se  forne  le  soiüier.  L«  Prima  tt 
Uviar  soUa, 

Plixntilla.  Semelle  ^u'ob  met  è ne 
bat  qui  ea  a besoU.  Lat.  Caliga  saUa 
lintea. 

Pla/tùlLj.  La  platioe  d*uae  arme  à 
feti , è le(|QeUe  sont  atiachdea  toates  les 
eucrcs  pièces.  Let.  Sclopeti  armatmra. 

PlantiHa.  Equerre  , iBstrement  <|Bi 
sert  aux  tailleurs  de  pierre.  Letin  , 
l^orma, 

Plantilla,  Plan  en  petit  d'em  oufrege, 
II*  ^eirnedtro. 

Plantilia,  Terme  d'astroooiBÎe  C'est 
Je  figure  oa  ie  thème  céleste.  L»  Cmlt*- 
tis  thematis  deltarâtio. 

PLAI^TH LAR  , T.  a.  Ressemeler 
des  bas  en  des  souliers.  Latin  , Soitiî 
instriitre. 

PLAÎ^^TIO  f s.  m.  L’aètion  de  plan* 
ter  des  arbres  , plantage.  L.  Plantatio* 

Jnscrti$-y. 

Plantio,  Se  dit  auisi  d'un  plant  d'ajr* 
bres.  L.  locut  arbotibus  corsittit. 

P f 7JA  , acij.  Se  dit  de 
la  qualité  on  bonté  d’une  terre  plantée  > 
•n  qui  se  peut  planter.  L.  Consiius. 

PLAi'iXi^TA  , s.  m.  Fanfaron  ^ 
qui  fait  le  vaillant  et  n’eat  qn’un  pol> 
Ixon.  L.  Jaetator.  Ttrasç, 

PLANTO  , s.  m.  PUinie  ÿ gémitse* 
■Mot , soupir.  L.  PUnetus.  Planeor. 

PLA Sj  t t-  m.  PUnt  t |fnne 
nrbte  qu’on  lire  d’une  pépinière  pour  le 
transplanter.  II  te  dit  aussi  des  ceps  de 
eigne  que  l'on  coupe  quand  on  la  taille  , 
Cl  qu’on  plante  dans  la  terre  , k la  dii- 
tinciioa  des  proTioi  qn’on  cnnefie  et  coq* 
▼re  de  terre.  L.  Plarta. 

Plant'jn,  T de  milice.  C'est  un  soldat 
naqul  , par  rbèliaent  , on  fait  monter 

Jlisicurs  gaides  de  loite.  L.  Stationibus 
rt^tntibuê  inuUtatui  miUs. 

£s/ijr  de  planton  t Etre  de  garde  pour 
ioag'tcns  être  arrêté  on  fiaé  dans  un  en- 
droit pour  du  tems.  L.  Stare. 

PLAI^I  osa  1 1.  f,  T.  de  Bohémiens. 
La  taste,  le  verre  dans  lequel  on  bmt.  L. 
Poeulum. 

PLANVRA  , f.  T.  UC.  Voyu 
Uanura, 

, ^^■A^I'DE RA  f a.  L Picorense , 
femme  qne  I on  loue  pour  uirnrcr  aoa 
funéraillef.  L.  Prtgfiea. 

P l A^  I DO  f s.  ni.  Plainte  « eémisae* 
mnt , pleura  , lamentatioD.  L.  1^/Jnrtus. 
Plangor. 

Pi  A IR  , e,  t.  Plaindre  t plesuer. 
L.  Plangere, 

» DA,  p.  p.  Plaint,  te, 
etc.  L.  Planetua, 

PLASMA,  t.  f.  Prisme  d'emerande,  : 

Îierso  préricote  , demi  * tianapirenie  et 
emi-opaauc  , cUe  est  mêlée  de  pin-  I 
tiensi  coulenri.  L.  Prastina, 

PDASMAR  , ?.  a.  Figurer  , former  , 
■lire  qnelnue  choie  , Spécialemeiîi  des 
ouvrages  de  terre.  L.  Ptasmare. 

P^ASMAhTE  , p.  a.  Figorant  , 
Uuant , formant , qui  figia«  , ,ni  l 


oui  forme  diverses  chôüV,  «pi^ciAletuenl 
des  ouvrages  de  terre.  L.  Plasmator. 

P i AS  MA  DO , DA  , p-  p.  Fait , te  , 
formé  , ée  , etc.  L.  Pltuinstus. 

PLASTA  , $.  L Chose  molle,  com- 
me la  pire  , la  masro  d'argille  que 
forme  le  potier  de  terre  , pour  en 
faire  quelque  ouvrage.  Latin  , Plasma. 
ArcilCa. 

PLATA  , s.  f.  Argent  , métal  qui 
lient  le  aecond  rang  entre  les  métaux, 
et  la  plus  paécteux  après  Ter.  Lit.  Ar> 
gentum, 

Plata.  Argent  , l'un  des  émaux  en 
nsago  dans  lo  blason.  L.  Argentum, 

£n  plato  : En  areeni.  Façon  adv.  qui 
signifieBiièvament  d une  manière  courte, 
suedote  , saoa  détour.  Latin  , Brcnttr. 
Paucû. 

PEATAFORMA  , $.  f.  Terme  de 
fortification.  Platefortne.  L.  Agger, 

PLaTAÜAL  i,  platamar.  V. 

Platino. 

PP-ATAfiO , s.  m.  Plane  ou  Platane , 
grand  arbre  d’one  grosseur  extraordinai- 
re , et  quia  jusqu’à  quatre-vingts  pieds 
do  haut.  L.  Plaianus, 

Platano.  Arbre  qui  croit  dans  lei  Io- 
des , et  asset  ressemblant  au  palmier  ; il 
Donc  Bn  fruit  qui  ressemble  au  concom- 
orc  , lequel  est  très-bon  à manger.  Lat. 
Platanu»  Indua. 

P l-A  TA7.0  , I.  m.  augm.  de  Plato. 
Grand  plat.  L.  Paroptis.  Ditems. 

Pi-Al Bar,  V,  n.  Argenter,  cel^ 
rcr  ou  convric  d’argent,  i^tin  , Dear~ 
gentare. 

PEATEADO  , DA  , p.  p.  Argenté, 
ée  , etc.  L.  Deargentatus. 

Plattad».  Argenté  , jc  dit  de  tout  ce 
qui  à la  couleof  de  l'irgeni.  Lat.  Ar-‘ 
gtnteu». 

Pi-ATEL,  s.  m.  dim.  de  Ffaro,  T. 
bow  d'niage.  Petit  plat  , petite  assiette. 
L.  PateÜa. 

PLATERESCO,  CA,  adi.  8c  dit 

des  oinemcos  de  fantaisie  et  d’imagina- 
tion , que  les  architectes,  k l’imitation 
des  orfèvres,  emploient  dans  leurs  onvra- 
gcs.  L.  Ad  arbitiium  effittus, 

P RiA,$.  f,  Argeniario,  la  rue 
on  l endroit  on  les  oitérres  ont  leurs 
boBtiques.  L.  Argentariut  sirua. 

Pi-ATbRO  , a.  m.  Orfèvre  , Celui 
qui  veud  ou  fabrique  de  la  vaisselle  ou 
autres  ouvrages  d’argml.  Lat.  Aunfex, 
Platero  de  pro.  Orfèvre  en  or  , qui  ne 
peut  travailler  qu'eu  oi  et  on  pierres  pié- 
cicuses.  L.  Aurifes, 

PEATICA  , s.  f.'Diicours  , conver- 
saiion  d une  petionne  avec  use  autre.  L. 
CoUo^uiunu 

Plmce.  Sij^lSe  ,„„i  c.nt<,»e«  , 

nboiraiioa  , lermoo.  L.  Coociq, 

Plotiea.  V,  Praciîea. 

Pl^'Pi^^PEE  , adj.  des  deta  gea- 
tcs.  V . Pzaçticable, 

PIATICAÎ4TE,  m.  y. 

cante, 

PÈATICAR  , V.  a.  CoBverser , du- 
eootir  , parler,  traiter  do  quelque  af- 
Strmonem  cçnftrre, 
Plattcof.  V.  Practicar. 

PïATICADO  , DA,  f.  p.  Prn- 
■toJgué  I de  , etc.  L.  ^roisuigoiiif* 
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MinCAR...  T.Wd^. 

ConrciOr  Its  cboici  es  jijtnl.  L.  In  u. 
gertrum  truninuitürc.  • 

PLATUa  , 1.  L Pûi*wn  de  ipcr 

J f Y.  ftouvellemeDt 
introduit.  V.  Botadtllo. 

PLATULO  , ,.  n,.  ^ Put,. 

Pelit  pial  , «Sicile.  L,  p^„n^_ 

P/ûli/lc.  Eolréc  .«Iriordi.aùe  qu’.i. 
donne  .0.  Moine.  , onlie  Unr  po.lLn 
anx  ,onr.  jole.nel.  de  I.  cominnaoiê’. 
L.  userai  rdtnanum  yirea/ifm. 

PhrUp.  Mdlapb.  aigniS.  MédiMoce. 
L Uttraçtio. 

PLATO  , a.  m.  Plat  , «s.ieiic  me 
P«i']* 

PUto  Plat  , a.  dit  , pat  eiteniion  , 
d.  ee  one  I on  lett  i labio  an,  as- 
sictte.  La  Fercutum.  Dapes. 

Plaie.  Alinsenl , la  dipcose  oïdinaiin 
qu  on  donne  t nno  peisonnc  , pnnt  .on 
boue  Cl  son  mangci  L.  Victu, 

Pontr  II  pteio  : Do-nnet  i quelqu'un 
occanon  , nratif  de  dis.  ou  l.ij  nue 
“ÎJ*'  _ Loram  , aniam  prakitr. 

PLATÜULlAMtUTt  , adv.  rla- 

loniquemefit  , pont  dise  bo.ndlcineot  , 
"““osent  avec  se.pect  , aant  malice. 
Et  aétaph.  iltcarenddc  l’amour,  comme 
PialoB  Icnseigooit  dans  sou  école.  Lat. 
rlatontct. 

PLATOILICO  . CA.  ad,'.  Plaloni- 
qne  , PUtomesen  , enne  , qui  appa, tient 
J I dcnle  et  b U pbilosopbte  do  Platon, 
L.  srlatoTucut. 

PLAT  UC  HA.  V.  Plaiiia. 

b '•  f- 

« q"l  t«l  plnusiblc.  L. 

Flaisaible  , spdcse.s  , qui  peut  passer  ponr 
bon  L.  Flausti  dtgnuf.  ^ 

PlAVSlBl£^£ATE,.iy.  Avec 
ap^anduscmenl.  L.  Cemplautu. 

P^'^UiO  , a m.  T.  peu  en  nsaje. 
Applanditienicol  , battcnieni  , frar  ü- 
ment  de  miini.  !..  Plautut. 

PLAUSTRO  s.  Lecharnat. 
Une  des  eensicllaiioni  célestes.  Làt. 
Elauttrum, 

PLAYA,  a.  f.  Plage  , rivage  de  mer, 
sans  port  et  sans  r«de  , qui  n'a  apiruis 
^omoDtoire  pour  se  mciire  k i'abri.  L. 
Ota  mariùtna.  Eiavium  statio. 

s.  m.  agg.  Grande  nlrgCi 

L.  rrotentum  littus. 

PEAYBRO  , s.  Bi.  Poissonnier,  ce- 
lui qui  apoorte  et  vend  dn  poitsou  dans 
les  marebés  , ou  dans  les  villes  et  Ica 
viUagei.  L.  PUcfum  rtttditor. 

PlAYOii  , §.  IB.  augm.  Giaadn 
plage.  L.  Frvten/tun  littus. 

. *•  mjtcbd  ; 

hillci  L.  forum.  Mattllum, 

PUfa.  Tc.me  de  eneiie.  place  , «. 
du  de  tout  lien  toiùSi  de  murailles  , do 
bastions  , etc.  qui  Jc  peut  dilcudie  cou- 
trelennemi.  L.  Oppidum  muuitum. 

P'i’tu-  Plie*  , IC  dit  aussi  dn  lien 
SM  ebique  eboM  Mcup.'.  L. 

Mm  2. 


Pla{a.  PUce  , te  dit  eusei  d’ua  em- 
ploi , d*uD  potie.  II.  /Hunut. 

rUra.  l*\àce  , tij^diRe  auni  Enr^gii- 
ticmcal  , cBf;a^nici)t  d'ua  toldat  pour 
le  service  do  Roi.  Lat.  in  mi/ifia-'i 

CfipilO.  « 

Pla^J.  SigniSc  aussi  Rrnommee , bon&c 
«piuiou.  |«  t'jrna.  Notn.n. 

Pla{aiilia.  Teimt  de  (orti^cation.  Ca> 
▼ilter  «]U  domine  tout  le  teste  des  fot~ 
iihraiioof  , cl  sut  lequel  on  diesse  des 
baurties  peut  batite  lu  campagne.  Lat. 

Phi^  bsxa.  T.  de  forli^ration.  Place 
eeretrée.  L»  /n/ettor  munitio, 

4c  ar.'iut.  Place  d'armes  « c'est 
celle  sur  laquelle  oa  monte  la  garde 
némle  dans  uac  place  de  guerre.  Lat. 
a'ta, 

Pia{>i  de  armAt^  Place  d'armes  , se 
dit  aulti  d’une  place  de  guerre  y qui  est 
le  lendex'vous  d’une  armée  y et  où  se 
lornieat  les  gros  magasins.  L.  hxcrcttûj 
gj;jphilAeium, 

PIj{a  mu4rta.  Place  morte  y se  dit  des 

Idaccs  qui  ne  sont  peint  remplies  dans 
es  troupes.  Latia  y Lueus  in  eokotte 
toiuus, 

Plj{a,plaia,  Place  y place  y cris  que 
font  les  gardet  lorsque  le  Roi  parott  en 
quelque  endroit  , peur  faire  faire  place. 
L.  J.oium  date. 

PIa{A  vivu. Place  eiee  yc'est  eelled’nn 
soldât  qui  est  cessé  présent  dans  une 
revue  y quoiqu'il  soit  absent.  L.  MUc» 
ttuim  per  u^rcntiJm  stipendurius, 

iiomtrf  dt  plA^A  : Homme  en  place  ; 
# cvc  celui  qui  occupe  en  emploi  hono- 
rifique daei  Ptndroii  qu  il  habite.  Lat. 
i’ir  prtmanut. 

Sacar  À plA^a  : Publier  ce  qui  devroit 
être  caché.  L.  In  valgut  tdere. 

PT-A7,0^  a.  m.  Terme  ou  tem*  , dé- 
lai qui  te  donne  pour  répondre  ou  satis- 
l.tire  a quelque  chose  L.  C'omj?crc/idmj- 
Ûtts  deiinitut. 

PLh/.UKI  A t s.  f.  dim.de  Plaia. 
Petite  place.  L. 

PI.kB£  y a.  f.  PopnUcey  racnn  peu- 
ple. L.  Pubs. 

PitBhrO  y Y A y adj.  Dn  peuple  , 

de  la  pepntuee  y du  vulgaire  y du  corn- 
imm  ; et  plut  piopromcut  Roturier  y cto. 
L PUbeuis. 

PlkBE/MBIA,  5.  f.dim.  dePUbs. 
Le  plus  bas  dumma  peuple,  la  populace, 
gens  de  rien  , la  lie  du  peuple.  Latin  , 
PlcU^utA. 

PLI.HICIPO  f s.  ni.  T.  propre  du 
dk'-it  civil.  Ordonnance  du  rveuple  , que 
Il  i'nbtiti  donnoii  du  teruj  des  Komains. 
L riehiscitum. 

J'LECTAiL  /O  y s.  m.  dim.  de  P/ec- 
tr.  ?etit  archet  d'instruoieot  k corde.  L. 
i»  rir  rltitrum. 

PlkCJRO.t.  m.  Archet  d'instrn- 
Kcni  k corde.  L.  Pit.trum. 

tiei,tro.  Métaph.  i<  dit  de  la  pociie. 
L.  PUctrum. 

P l tüABl  E f adj.  des  deux  gerrres. 
FUahIe  , qui  se  peut  plier  , pliant.  Lat. 
PitcAtiiit.  FlesiUt. 

PI.tGADAMESTE  , adv.  Confu 
aémcoi  y d'niie  manière  rootuse  y sans 
dr^tioctiony  en  gros.  L.  IrntU  itè. 

PlEGAX>ttLA,  f.  f.  PUoi,  , in,. 


(riiraent  qni  sert  aux  libraires  et  aux 
relieurs  , pour  couper  et  plier  les  feuilles 
iiupjimées  c^a'oo  vvul  relier  ou  brocher. 
L.  Plù’Jti/rtum  ins.rumtntutti. 

PJEOAUORt  s m.  lastrumcot  qui 
sert  à plier  quelque  chose.  L.  i*'iicaio- 
rtum  instrumentum. 

Plegad->r.  Terme  du  ropaumr  d'Ara- 
gon. Collecteur,  quêteur  de  coranauau- 
lé  y de  cootrérie  , celui  qui  ramassé  Ica 
auménes,  L.  Conjratcrnitatts  ep(/ector. 

Ptegador.  T.  de  liisniicr.  Se  du  d'un 
gros  rouleau  fut  le<^ur|  est  tendue  la  soie 
pour  ta  tistrty  en  faite  untctofic.  L.  Cor>- 
vulutonus  C'i/mdrui. 

PLEiiAuU KA  y s.  f.  Plisrure  , ma- 
nière de  faire  des  plis  , l'action  de  plis-  I 
ser  y de  plier  qnelqoe  chose  ÿ il  se  dit  j 
aussi  du  pli  même.  L.  .Sineairo.  Sinut.  I 

P LEùAR.  f V.  a.  Plier  , plisser.  L.  , 
PUcare.  StnuAft:.  Ce  verbe  est  irr.gulier.  ' 

PUg  AT.  T.  do  librairie.  Plier  avec  te 
plioir  (es  feuilles  d'impression  pour  les 
donner  an  relieur.  L.  PlicAtt, 

PUgar.  T.  de  tissutier.  C'eit  ronler 
U soie  sur  le  roulcai^,  pour  tendre  sur  le 
métier  , et  la  titire.  Lat.  CyünÀrn  <w/i- 
l'ofverc. 

PLEGADO  f DA t p.  p.  Plié,  de, 
etc.  L.  Pl.cjtui. 

PEEGAKIA  , fl.  f.  Prières,  tupplica- 
lioos.  L.  Preees.  Oratio. 

Plrgar4A.  Sc  dit  aussi  des  coups  de 
cloches  que  donne  le  aonneur  d’une 
église  an  tems  de  l'éiévatiou  de  Nolie- 
Seigneui  aux  graod'raevses.  L.  Oraaii 
stgrum  cj/nponJ  dutum. 

PJ-ENAME^PE  , adv.  Pleinemeot, 
entièrement , tout-è-fail.  L.  P/em' 

PLtSARlAMEt^TE  , adv.  Ples- 
oement  , cniièremeiit  , avec  plénitude. 
L.  Pltni. 

PEESARIO,  RIA  , adj.  Plénier, 
ère,  qoi  est  plein  , ne  , complet  , te.  L. 
PUnAriul.  Omnimodus. 

PLtSIIUîilO  , fl.  m.  La  picioe 
Inné.  L.  PUnilunium. 

PLESlPOThSClA  , a.  f.  Pou- 
voir entier  , ^ans  aucane  Umitation  , 
pleine  puissance  pour  exécuter  une  chose  , 
plein  pouvoir.  L.  PUna  pinettj»^ 
PlEMPÜTEl^Cf.lRlO  , fl.  m. 
Plénipoieotiaire , ambassadeur  extraordi- 
naire, qui  a une  rommissico  ou  un  plrin 
ponvoix  d’agir  au  nom  du  Roi  son 
matire.  Lat.  Plenâ  potettast  imtrwitus 
Ugatvi. 

PI.E^ilSlMO  y MA  y adj.  flup. 
Très  - plein  , ne,  très  - complet  , te  , 
très  • ample.  Latin  , PUnisrimus.  Am- 
pliuimus. 

PLhNlTUD  f fl.  f.  Piéottnde  y qua- 
lité do  ce  qui  remplit  quelque  chose.  L. 
Pè4nirudu. 

PUnifud.  Plénitude,  abomlance],  sura- 
bondaocc  d'humeur  daus  le  cotpi,  Lat. 
Pienitudo. 

PLE^O  f Î^A  t adj.  Plein  , ne, 
rempli  , ie  , complet , te  , ample.  Lai. 
i’fennt. 

P LEO  , EA  , adj.  Ternie  ancien 


qui  n'est  resté  en  nvage  qu'entre  les 
toanns  , et  qui  sîioihe  Plein  , ne.  Lat. 
PUnus.  Altus,  PltA  mar  : pleine  met. 


PLEOSASMU  , s.  m.  Pléonasme  , 

hguxe  >iiicue  , paiolvi  inuUics  et  tu- 


I 

I pciflucs,  |Kmr  signiher  ont  même  choee. 
L.  PUonoxmut. 

PJ EURA  y 5.  f.  Terme  anatomique* 
Pleure  , membraoe  qui  enveloppe  tostee 
loi  parties  contennes  dans  la  poitrine. 
L.  Picuio. 

P EE  URESlAf  s.  f.  Pleurésie  grands 
douleur  de  cété  , accompagnée  d'une  fiè- 
vre aiguë  y et  d'one  grande  dîÆculté  de 
respirer.  L,  Pitutivt. 

PLEUKITICO  » CA  , adj.  Qai 
concerne  la  pTcnresie.  Lat.  PUuntiius. 
Dclifr  f,l«üritico  : douTeur  de  c6ié. 

PI  EVADES  , fl.  f.  plur.  Pléiades  • 
coBttellarion  formée  de  sept  étoiles  qui 
sont  ensemble  vers  le  ^x-Dailtème  de- 
gré dn  lanieau.  L.  Ph'tAits. 

PLEYTA  y fl.  f.  Tresse  do  jonc 
d'Espagne  , dont  on  fait  les  nattes  qai 
couvrent  les  planchers  des  églises  et  de* 
»parieme»fl  en  Liver.  Latin  , Sufrté 
/asc:  A* 

PLEYTEADOH  , *.  m.  PUidenr, 
qui  plaide  , qui  est  en  procès  ; et  aosii 
ebicanenr.  Latin  , Xûigntor.  Homo  U- 
tigiosus. 

PlEYTEAMIEyrOt  *.  ».  T.  a. 
V.  Puyiv. 

PLEYTEAR  , ▼.  a.  Plaider  , in- 
tenter procès  , être  en  procès.  Latin  , 
Litigart. 

PLEYTEASTE  , p.  a.  Plaidant  s 
disputant , qui  plaide  , qui  dispute.  Lat* 
Litigans. 

PLEYTEADO  ,DA,p.  p.  Plaidé, 
ée.  L.  lire  quatitus. 

PI.ElTbSIA  , fl.  f.  Pacte  , traité  , 
accord,  promesse,  couventioa.  L.  Pnctufiu 
ConpenSum. 

PLEYTJSTA  y idj.  Litigicri  , 
euse  y platdeor,  eusc  ; cl  plus  propre* 
ment  Cnicaneor  , euie  ; qui  cherche  lel 
procès.  Il  se  dit  aussi  d’un  dispuicur  , 
d'un  homme  qnerelUur.  Latin  , Xitl- 

glOStlS. 

PlEYTOt  I.  m.  Terme  ancien.  V. 
Plcyltiio. 

PieytQ.  Procès  , controverse  , con- 
testation , débat  , démêlé  , dtftérent  , 
dispute  y querelle.  Latin  , Zrs-  Ceni>Ér- 
Kirrie. 

PUytn.  Procès  , s'entend  de  la  procé- 
dure , des  pièces  contcnitei  dans  le  pro- 
cès y des  écritures.  Laiirt  , i.ità  ini- 
trumentA. 

Pleyto  Wvif  : Procès  civil.  Lat,  .^nr# 
eivilis. 

Pteytf>  erbnînAl  : Procès  criminel.  Lat. 
C'«ipriuiû  a.rio. 

Pltjto  de  Aceredort»  : Procès  de  créan- 
ciers. Se  dit  de  la  cession  de  tos*  ses 
biens  que  fait  un  débiteur  h tous  sc* 
créancicia  Lat.  De  bonurum  etisionê 
aeiio. 

Pieyto  homenage.  V.  Hommage, 

Poner  u pUyio  McHie  en  procès, 
en  dispute,  en  eontiowetie.  Phrase  mé- 
taphoiique  qui  aigoibe  Contiedire  , dis- 
puter , mettre  en  diiputc  sans  aucune 
raison  oi  motil.  Latin  , In  evnit^str- 
et*im  Vi  fU*s. 

PHEGO,  ».  m.  T.  aoc.  et  hoir 
d'usage  Vov  DvildJurA. 

PiUgOé  FciùUe  p«r>ict  tntifctc  j 
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IfUe  qa'«Ue  soit  du  ptooic.  L.  Papira^ca 
plAxuia. 

Plicgo  Se  dit  tassi  du  plaeei  cl  mû- 
moire  que  ptéicotent  au  Roi  1 ceux  qui 
vculeni  «voir  quelques  fermes  f dans 
lequel  sont  énoncées  les  conditions  qa  Us 
ofiient.  L.  Coadueti/iuf  Hlfellu*. 

Ptùga.  So  dit  aussi  d’un  paquet  Je 
plusieurs  lettres  mises  dessous  une  seule 
CDs-eloppe  ; il  se  du  encore  d'uoe  lettre 
I lorsqu'elle  dénote  par  son  épaii- 
•cur  , être  écrite  sut  une  grande  feuille 
de  papier.  L»  i.itrcrarvm  Jateiculut. 

pLiEGVE  , s.  m Pli  , marque  qui 
Teste  sur  du  linge  ou  sur  de  l'étoflc  , 
*^ne  Von  a pUés  en  plusieurs  doubles 
L.  Ktige.  Sinus. 

PLISTO^  I.  m.  Terme  d’archi- 
tecture. Tailloir  ou  plinthe  ; c'est  une 
pièce  plate  et  carrée  , sur  laquelle  est 
assise  la  base  d'une  colonne  on  d'autre 
chose.  L.  .Spccus. 

PLOAiyiDA  , I.  f.  Morceau  de  mine 
de  plomb  , taillé  en  crayon.  Lat.  PLum- 
bjtus  Stylus. 

P/omuia.  Morceau  de  plomb  qu'en 
met  au  bout  d’une  corde  , pour  faire 
des  niveaux  pour  les  ouvriers  , plomb.  L. 

Pc^enJÙ-uium. 

P/om.'idti.  T.  de  marine.  Signihe  la 
Sonde  dont  se  servent  les  pécheurs  pour 
prendre  U hauteur  de  Veau.  Latin  , 
Eolit. 

Pt  inuda.  T.  do  Bohémiens.  Mur  ou 
muraille.  L.  AfuruS.  Paries. 

PLOMAR  , V.  a.  Plomber,  mettre 
an  sceau  en  plomb  k quelque  privilège 
ou  autres  dépêches.  Latin  , Plumbo 
cansignare. 

PLOAfADO  , DA  , pM’« 
Plombé  , ée  , etc.  Latin  , Piumbo  cen- 
$ii>natus. 

P LO  MA7.0S  , s.  f.  Petit  carreau 
sur  lequel  les  doreurs  coupent  les  feuilles 
d'or  lorsqu’ils  dorent.  Latin  , Auiariorut» 

pi  h tnjf. 

PLOMÎ7.0  , TA  , adj.  Plombé, 
éo  , qoi  aient  du  plomb  , qui  ressemble 
au  plomb  , qui  en  a la  qualité.  Latin  , 
Plnmbeus. 

PÎ.OMO  y 9.  m.  Plomb  , métal 
blanc  , doux  et  flexible  , qui  se  trouve 
ditit-i  les  entrailles  de  la  terre  , et  spê- 
«ial''incot  dans  les  miucs  d’argent  ou 
auprès.  L.  Plnmbuut. 

Plomo.  Plomb  , se  dit , par  extension  y 
de  lont  ce  qui  est  fait  de  plomb.  Latin 
Plumbum. 

Plomo.  Plomb  , sc  dit  aussi  des  balles 
de  plomb  qu'ou  met  dans  les  armes  k 
feu*  L.  Plumvam,  Olans  pluatbia. 

A pLttno  t Façon  adv.  A plomb  , 
tout  droit  y perpendiculairement.  Latin 
Ad  perpcnJicu'  'i'n. 

A pluma  : Tout  d’un  coup  , subite 
sneni  y tout  ensemble.  Lat.  Repentini. 
improviib, 

Arrtndsior  dtl  plomo  : Fermier  du 
plomb  i SC  dit  d'une  personne  lourde  , 
pcMOte  y ennuyeuse  dans  sa  conversation 
et  dans  «es  actions.  L.  Homr  gravis 
et  ri 

P rOMÜSO  y SA  , ad).  Voyea  Pl, 


tlV'l 

pjuy 


fVê,  s I.  Plume  y ce  qui  cou- 
v/u  un  oiseau.  L.  i'îumu.  Penna, 


Pluma.  Plume  , celle  qui  sert  à écrire.  I 
L.  CaLimas.  j 

Plum.z.  Sc  dit  par  extension  y de  tout  ^ 
ce  qui  peut  servir  à écrite  «ut  Iv  papier  , 
ou  sur  autre  chose.  L.  Stylus. 

Pluma,  Plume,  se  dit  &gurémeot  d'un 
auteut.  L.  Senptjr.  fl  sc  dit  aussi  d'une 
petsoune  qui  écrit  bien  , qni  forme  bien 
SCI  lettres  , d'un  boo  écrivain.  L.  iS'cn* 
bendi  dexterfrne. 

Pluma,  MétapH.  Richesse  , fortune  y 
biens.  Latin  y Opes  , DivUia.  b'ulano 
titne  planta  : un  tel  a do  la  plume  , pour 
diro  des  richesses  y du  bien. 

Pluma.  Se  dit  aussi  dans  le  style  fa- 
milier et  burlesque  y d'un  pet,  allusion 
au  bruit  que  fait  la  plume  lorsqu'on  la 
jette  au  feu  L.  Ctepitus. 

Pluma.  T.  de  Bohémiens.  La  rame 
d'une  galère.  L.  Remus. 

(àente  de  pluma  : Gens  de  plume  ; 
ce  sont  ceux  qui  n'ont  d'autre  métier 
que  celui  d’écrire  dans  des  bureaux  ; il 
se  dit  aussi  des  Ecrivains  , des  nolairci. 
L.  Scribes.  Satarii, 

PLUMADA  y a.  f.  L'action  d'écrire 
quelque  chose  d'un  trait  , d'un  conp  de 
plume.  L.  Calami  ducius. 

PLUMADO  f DA  t adj.  Couvert, 
te  , de  plumes , emplumé  , ée  , garni  , 
le  de  plumes.  L.  Psnnjtut 

PLvAfAGE  f s m.  Plumage  , qua- 
lité des  plumes  d'un  oiseau.  Laiiti  ^ 
Plumet, 

Plumage.  Plumet  , simple  plume  qui 
se  met  à un  chapeau  piq  ornement.  L. 
Plumea  critta. 

Plumage,  Bouqnet  de  plumes  qni  se 
met  sur  le  chapeau  en  de  certaines  fêtes . 
de  cetiiins  carrousels,  etc.  Lat.  Plumea 
crista. 

Plumage.  Panache  de  plumes  qni  se 
metloit  ancienoemeut  sur  les  casques. 
L.  Crista. 

Plumage.  T.  de  faneoanerie.  $e  dit 
des  plumes  qui  couvrent  U corps  d'ua 
oifcau  de  proie  , et  fout  diktingaet  et 
connoître  son  espèce.  L.  P/um.f. 

PlUMAGEAR,  V.  a.  T peu  en 
usage.  Kemurr , agiter  , bran!i;r  , battre 
des  ailes  , mouvoir  quelque  chose  de 
cété  et  d'autre  , eomme  si  c'étoil  une 
plumf.  L.  Aluvcre.  Quatere. 

PLVMAGERlA  ^ aubst.  f.QuaaïUé 
de  toutes  sortes  de  plumes  eascmble.  L. 
Pluma. 

PI.VA1AGERO  y t.  m.  Plumassicr  , 
marchand  qui  vend  et  prépare  des  plu- 
mes peur  mcirrR  sur  les  cn.»peaux  , sut 
les  lits  , les  dais  , etc.  Lat.  PUtmearum 
cristaium  opifeu. 

PI.VAfARlO  , $.  ra.  V Plunis:a. 
PLVAiAYh.  Voyci  Pft/maçc. 

PLUMREO,  BEA,  adj.  Plombé  , 
ëc  , qui  lient  dn  p'omb  , qui  eu  a la 
couleur.  L.  Piunbtus. 

PfUAIhOf  , adj.  Terme  peu 

en  usage.  Qui  a de  U plume.  Latiu  , 
Plumeu* 

PlMAfERIA  , 9.  f.  Voyet  Pluma- 

gafia. 

PlUAfERO,  9.  m Calai  de  plu- 
mes  y qui  sert  b éter  la  poussUrc  d<* 
de  lias  les  meubles  y plumasj  , plumait. 
L«  Plumi/um  Jadiicuius. 


Plumero,  Boîte  où  Von  conserve  les 
plumes.  L.  Calamorum  thcca. 

PlUAIlFERO,  RA,  adj.  T.  de 
pratique.  Qui  est  couveii  de  plumes.  L. 
Peniuger. 

PjLuAiFLT.A  f s f.  La  plus  petite 
plume  des  oiseaux.  L.  Prnnula. 

PLUé^tlSTA  y s.  m.  Commis , écri- 
vain, clerc  de  procaieur  , de  notaire, 
d’avocat  y scribe  , homme  qui  gsguo 
sa  vie  à écrire,  a copies.  Lat.  Siriba. 
Scrintvr. 

PLUALON  6 PTa.^^O^  , «.  m. 
Duvrt  y la  plume  des  oiseaux  , la  plue 
délicate  , la  pins  douce.  L.  ianugo. 

Plumoa.  Lit  de  plume.  Lac.  Plumea 
citlcitra 

PLt/AtOSOf  SA  f adj.  Qui  est 
couvert  y te  de  plumes,  emplumé  yéo, 
girai  y ie  de  plumes.  L Pennatus. 

PLURAL  y adj.  T.  de  grammaire, 
pluriel  y inflexion  paiticulièie  des  noms 
et  des  verbes  , quand  on  les  applique  à 
plusieurs  choses.  L.  Pluralis 

PlURAllÛAD,  s.  f.  Plursliié, 
muititude  , grand  nombre  , quantité.  L. 
Pl.ir.iliiat. 

PLUSPRES.  \oyct  Pinea. 

Pl  Ü ViA  , s,  f.  Vove*  J.uxia, 

PLUVIAL,  9.  f Piiiéier  , oiseau 

brun  y marqueté  de  jaune  , qui  a le 
boc  rond  y noir  et  court.  L.  Plunalts, 

P LU  VIAL  , adj.  dc.î  deux  gemej. 
De  pluie  y qui  concerne  la  pluie.  Latin  , 
PluMus,  Pluvialis. 

PLUVIOSO  , SA  f adj.  Voyea 
Lîuvioso  f sa. 

P N 

PSEÜAfATreO , CA,  adj.  T. 
grec.  Pneumatique  , nui  agit  , qni  se 
meut  par  le  moyen  du  vent,  Latin  , 
Pnci/matiVur. 

/n,»rru-icitfcJ9  pneumaiiens  : fnstrumeno 
pneumatiques  ; ce  «ont  des  instrumrnt 
de  musique  , comme  la  trompette  et  le 
Bfre  y insttumeos  à vent.  L.  O/gana 
pnfumaticd, 

P O . 

P O AS,  9.  f.  T.  de  marine.  Ancct- 
tc«  eu  cobes  de  boulines  , épissées  aux 
ralingues  des  voiles.  L.  f’.inet  n.titrtcr. 

PÏ^ffb  DA  , subit,  f.  Lieu  planté  Ja 
peupliers.  L.  P 'pulctuni. 

POR/ACHO,  I.  m.  PopuUee, 
petit  peuple.  L.  Pl  tecuta. 

PuùiAClü^,  s.  f,  ffabitatioB  ÿ 
peupUJo  Latia  , Habitatia.  S.des.  C’o- 
lcrii. 

Pnl'la  inn.  Se  dit  aussi  du  nombre  d’ha- 
bitaut  qui  coinpoicot  uue  «iile  , uu  vil- 
lagc  y peupladu  ou  habitation.  Latin  ^ 

In.fllst 

POBIA  VISIW  , AU  ,adj.  su- 
perlatif. Trèv-pcuplé  , éc.  Lat.  JncoU» 
frtâuentttMmtt*. 

r(fBI.ADOR  , s.  m.  Fondateur d« 
colonie  , de  peuplade  , d'habitation.  L« 
Ir.'tla.  C tenus. 

POPl  A^TA  ^ s.  f.  T.  anc.  Voye» 

P0W4Ï  irti. 

POItl  AR  , T,  a.  ou  a.  Peupler , éii- 
ger , fonder  des  colonies  , di  « habita- 
tions y des  pcapladcs.  Lat.  C'oitre.  i/ica- 
iisc.  Ineous  J'/e^aeniare, 
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Pobiar.  Emplir  , rcmpUr , occuper.  L.  , 
Occupare. 

Pablar.  Peupler,  lignifie  aasri  EDgeu' 
drer  , avoir  beaucoup  d'entans  , prodairc 
boaueoop  , en  pailaoi  des  arbres , puliu* 
1er.  L.  Proertare.  Pullalarc, 

POBLADO  , DA,  pan.  pats.  Peu- 
pU  fie,  etc.  Latia»  IneoUs /re^utn- 
tatuâ. 

Poblaio,  prit  subit,  sigoifie  Ville  , 
bourg  ou  village.  Lut.  Oppidum.  Paguî. 

POBI.AZU  » f n.  lug.  de  Pueblo, 
Grand  peuple  , grande  ville  fort  peuplée. 
JL.  Oppidum  incolit  frffueet, 

PÔBLAZ  ON  , I.  m.  V.  PoHacion. 
POBO , $.  m.  Peuplier  blase.  Lat. 
Populut. 

POB RE  , ti'i  des  deux  georei.  Pan* 
ore  , indigent  , néceiiiteiax.  L.  Pauper. 

Pobrt,  Pauvre  , meadiaut , gueux  t^ui 
demande  l'aumône  par  libertiaage  : oo 
dit  aussi  Pobra  , pauvreisc  » en  parlant 
d'une  femme.  L.  M’.'nduut. 

Pobre.  Paovre  , se  dit  aussi  d'une  Un* 

Sue  , lorsqu'elle  manque  de  mots  et 
'expressions  dont  elle  aoroit  besoin  en 
plmsieun  occorreoces.  Latin  , Inops. 
Egena. 

Pnbre.  Pauvre  , le  dit  fossi  de  tous 
loi  aJHigdt  ou  misérablrs  qui  arrirent  de 
la  compattioo.  L.  tiemilit.  Tenuit. 

Pobrt  dt  etpiritu  : Pauvre  d'esj^rit; 
<c*est  I selon  le  monde  , celui  qui  n aa- 
biiionue  point  les  riebesses  , et  qui  ic 
contente  do  peu  qu’il  a.  Litin  , Pauptr 
tpiritu. 

Pobrt  ytrgoniante  i Pauvre  booteiu  , 
personne  d'un  certain  état  ou  d*une  eer- 
laine  naissance  qui  mendie  secrètement. 
L.  Inopiam  ebtegent. 

Pobrt  voluntaria  : Paarre  volontaire  ; 
c*est  celui  qui  te  ddpbnille  do  son  birn 
ca  faveur  dea  pauvres  , et  mène  une  vie 
aobre.  L.  Pauptr  foluntariut, 

Pobrt  y toherhto  i Paovre  et  superbe  i 
c'est  celui  qui  eacbe  sa  misère  psr  value 
gloire,  jusqu’à  rcfuier  las  secours  qu'ou 
vondroit  lui  donner.  Latin  , Pauptr 
taperbut* 

POBRECittOé  POBR.rXtTO 
TA,  adj.  Pauvre  petit  , fort  pauvre 
pauvret  , ta,  s^ut  excite  à la  compas' 
•ion.  L.  Pauperculut.  AîitcUut. 

POBREDAD  f i.i.  tT.  ancien.  Pau- 
vreté. Voyei  Folre{d. 

POSREDURTA,  I.  f.  T.  burlce- 
qne  et  hasardé.  Voyez  Pohnria. 

POBREMENTE%  adv  Pauvre 
■eut , avec  misère  , avec  pauvreté.  L 
Jbfiteri’  Ttnuiter, 

POBRERIA,  s.  r.  Assemblage  de 
Pauvres , troupe  de  pauvres  , gncusaillo 
L.  Aftndieorum  turba. 

POBRERO  y f.  m.  Aumônier  dans 
tes  comaujiautés  réligienset  , officier 
«lanstial  qui  est  pourvu  d’une  anmb- 
* nerie.  L*  Elttmotynarfiit, 

PÛBRBTyl , ..  f.  T.Tulgiire.Cou 

tenio  de  me.  L.  Scortum. 

POBRETE  , I.  m.  Celui  qui  est 
misérable  , malheureux  , infortuné  , abat 
tu.  L Jictno  mittUut  y pauptrculus» 
Pobrttt.  Se  dit  d'on  homme  simple 
d'un  bon  naturel  , mais  qui  n’a  nul  ci 
prit  ai  aucun  talent  , qui  n’est  boa 
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rien,  bon  bemmo  , pauvre  sujet.  Laüa  , 
Hemo  timplex, 

Pebrete  , ptro  alegrctt  : Pauvret  , 
mais  joyeux  , de  booue  humeur,  l'açon 
parler  , pour  exprimer  qu’on  peste 
sa  pauvreté  , sa  miaère  , comme  l’on 
peut  , en  faisant  loyeusement  ca  qu’on 
peut.  L.  In  pjupertatr  tUücrtt. 

POBKETtRlAy  s.  f.  Assemblée 
do  pauvret  , troupe  de  pauvres  , de 
meodiani  , gueusaille.  L.  Mendieorum 
turba» 

Pobrtterit,  Signifie  aussi  Misèrn  , chi* 
cheté.  L.  Parettat. 

POBRETULO,  LLA  , adj.  dim 

do  Pobrt.  Pauvret  , te  , malbeureux  , 
ense  , digne  do  compassion.  Latia  , 
Pattpercblyt. 

POBHETÜN  , s.  m.  aug.  Celui  qui 

I pas  tout  et  qui  convient  à son  état  , 
Ou  qui  demande  sans  une  entière  nécci-  , 
si(é.  L.  Homo  pauper. 

POBREZÀ  y s.  f.  Pauvreté,  disette, 
manque  de  bien  , indigence.  L.  Pauper' 
us.  Egestas. 

Pobrt{a.  Pauvreté  , abandon  des 
biens  du  monde  , comme  celui  que  fait 
un  religieux  en  faitaot  ses  voeux.  Latia  , 
Pauptrus. 

PÜBKISMO  y t.  m.  T.  hasardé. 
Voyex  P,.br£ttria. 

PÜBRISIJHO  y MA  y adj.  suotrl. 
Très-pauvre,  trés-niscrable.  Latin.  Fan- 
pcri/mni. 

PÜCERO  f s.  m.  Ouvrier  qui  fait 
des  puits.  L Putcariut. 

POClLGA  y s.  f.  Etable  à cochon, 
toit  i porc.  L.  Hara.  Suitt, 

Poctlga.  Figurémeut.  Logemeat  mal- 
propre , et  tout  endroit  qui  est  mal-pro- 
pre. L.  Uara. 

PüC IMA  y t.  m.  Médecine  qu'on 
donne  aux  malades.  L.  Mtdica  pmio. 

POCIMA.  Se  dit  y par  extension  , de 
tout  breuvage  de  mauv.«u  goàt , qui  n est 
pas  comme  il  doit  étse.  l^tin  , Ingrata 
polio. 

POCiON  y s.  f.  Potiqa  , breuvage 
médicinal.  L.  Mtdica  potio. 

POCO  y C'A  y adj  Court , te  , limi- 
té, ée.  L.  Pauiut.  Parvui. 

Pofo  y pris  comme  adv.  Signifie  Pen, 
mesquinement,  chichement.  Lat.  Parùm. 
Parce» 

Poeo  i poco  : Phrase  adv.  Peo  à pen  , 
petit  à petit.  Lat.  Pa:.6irim.  Sentim. 

Poccàpoco  : Pris  comme  interjection  , 
sert  de  menace  , on  pour  cootenir  quel- 

ii’nn  qui  s’émancipe  trop  : douceAent  ! 
>.  Heut  1 C4vr. 

Poco  mas  o menas  : Un  peu  plus  on 
moins.  L.  Plus  , minde. 

A paras  : F4ÿon  adv.  hors  d'nsage. 
Voyer  Par  poco, 

Darttle  poco  : Phrase  méprisante 
pour  exprimer  qu'une  chose  ne  noos 
importe  guère.  Lntin  , Parti , vri  fiocet 
facert» 

//ombre  para  poco  : Bommejieor  peu 
de  choac  , se  dît  d'un  puiilUmme  , qui 
n’n  point  do  courage  , de  résolution. 
L.  iiomo  naitci. 

Muchos  pocos  hactn  un  mutSo  : Beau 
coup  de  peu  font  un  beaucoup.  Phrase 
pour  marquer  qu'on  ne  doit  rien  mcpii-- 
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ser',*  quelque  petiteeque  aoient  les  ch^ 
set.  L.  Ex  miftirritt  nuxima  pendent» 

Por  poco  : Pour  peu.  Fa;eu  adv.  pont 
exprimer  qu'il  s’en  est  fallu  peu  qu’un* 
chose  o'arrivôt,  L-  Parinn  abjun  fvin* 
(^uepoeo:  Façon  adve-rb.  Rien  moins, 
point  du  tout  , nullement  , en  auenao 
miaière.  Latin  , Aftnimi»  NuUomodb, 
Nullatitjùs. 

POCULO  y s,  ta.  Terme  peo  en 
usage.  Boisson  , breovage.  L.  Pvculum, 
Potio. 

PODA  y s.  f Taille  de  Ia  vigne, 
la  saison  de  lailler  la  vigne.  Latin, 
Putatio, 

PüDADERA  y t.  m.  Instrumcnl 
dont  se  servent  les  vigoeroas  pour  tailler 
la  vigne  , espèce  de  serpette.  L.  Ptaa* 
toria  faix. 

FODADOR,  s.  m.  Vigneron  qui 
tailla  les  vigsei.  L.  Pueaior.  Frondai.^rm 
PODaGRA  yS.f.T  grec.  Podagre  , 
lualadio  da  la  goutte  aux  pieds.  Latin, 
Pod^gra. 

PODAR  y V.  a.  Tailler  la  vigne  , 
émonder  les  arbres.  L.  Putare. 

PÜDaDO  , DA  , part.  pisj.  Tail- 
lé , ée  , émondé,  ée , etc  L.  Pututi.ty 
PODaTARIO  y s.  ta.  Procureur  ; 
eelui  QUI  est  chargé  de  la  procuration  de 
quelqnun  , pocr  administrer  son  bien  , 
faire  set  aflaires.  L.  Procarater. 

PüVAZON  y I.  m.  SaUon  , teraa 
de  tailler  let  vigoes.  L.  Putatio» 

PODENCiJ  y s.  m.  Fspèce  de  lé- 
vrier pour  chasser  aux  lapins.  Latin  , 
y crtagus. 

ygelta  Je  podenco  : Le  retour  dn  lé- 
vrier , pour  dire  /cbôtimens  de 
de  b&ronx  qn'on  donne  à quclqu’u 
FustipJtio. 

PÔDENQDriLO  y s.  m.  dim.  de 
Podenco»  Petit  lévrier.  Lat.  Vertogtit 
catulus 

PÜDER  y s.  m.  PoQVoir  , puissance  , 
autorité  , faculté  de  faire  , oe  dispose^ 
dea  choses.  L.  FaeuUat.  Putestas. 
Poder,  S^nifie  aussi.  Force.  L.  yirti, 
Podtr.  I^ovoir  , procuration  pont 
qu’une  persooue  agisse  an  nom  d’uao 
autre.  L.  PoUtlns.  Proturatio» 

Pod,  r.  Pouvoir.  L.  Martat, 

Poder  de  Dioi  ! tnUrject.  O ciel  ! Li 
Profi  , Deut  ! 

A poder  : Façon  adverbiale.  A force* 
Lat.  Pf. 

Dt  poder  S poder  : de  pouvoir  à pon* 
voir.  L.  Summis  utrtn.fuè  vtribut. 

PÜDEK  y ».  a.  Pouvoir  , avoir  In 
puissance.  Lat.  Posse.  Valere.  Ce  verbe 
est  irrégulier. 

Podee.  Pouvoir,  avoir  de  la  force,  dn 
l'activité  pour  agir,  résister,,  supporter, 
endurer,  souffrir.  L.  Passe. 

PODER  y V.  impers.  Ponvoir  , se  dît 
aussi  eu  parlant  des  ebose::  foituiici  et 
contingentes.  L.  Posse. 

A rncs  no  poder  : Phrase  adr.  A n'en 
pouvoir  plus,  sans  pouvoir  réhster  da- 
vantage. L.  irst.y.  Codcré. 

PODERHABlENTk  , %»  m.  Voy. 
Podaiario. 

P0D£R10  y 1.  m.  Ponvoir,  pair* 
sancc,  autorité.  L.  P.rrcsMs.  Pof.nttd* 

PoJeiio»  Signitie  aus'ti  Grands  biens, 
riebesses,  trésors,  abondance  des  co»- 
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de  la  vie.  JLaüa  , «t.  Divi- 

*'^POD£nOSAMEUTE  , idv.  Pmi 
fmutneot  f d'tiAO  manière  paifiaa(9t 
gcMicutcmeat  j avec  torce;  Latin  » Po- 
lenttT.  VuiUttr. 

PODHKÜSlSlMAMBbiTE , adv. 
aap.  Tfès'piùiiammeiit , trés-vigoureu- 
xemCBt,  avec  ase  Uès  graade  lorce.ln. 
TijUntittvnï. 

PODEKOSÏSIMO , MA,  adjcct. 
sup*  Trèi'^puiiaant  , le  , <iui  a beaucoap 
de  pouvoli  , d’aotorilé  » de  crédit , de 
force.  L.  Potentunnws. 

POVEROSO , SA,  idj.  Peliiaat, 
le  , qui  a du  pouvoir,  de  Vautonié , du 
«ifdit,  delà  lorcr.  L.  Pote/u. 

PoJ^TO^o,  Puistant , riche  , qui  a de 
giaadt  biens»  Latin,  Pivtt^  OpiiUnius. 

Poticroso»  Pnissani  , grand  , cacclleui, 
nagnihque  en  son  genre.  L.  Prérpote.n. 
Pnrvaliàus. 

Podeniio.  Puiisant,  efficace,  se  dit 
de  CO*  qui  a de  la  vertu  pour  quelque 
«he«e.  L.  Potens.  Efficax.  RtmtJto 
àctijto  : remède  puissant , efficace. 

PODOEf  f $.  m.' Inslfumaot  è émotr- 
dcT  les  arbres,  serpe.  Latin,  Putatoria 
faix. 

PODRE,  s.  f.  Sang  corresipQ  qni 
codIo  d'ua  ulcère,  put.  Laita , Àanfcr. 

PüDRECERSE,  t.  r.  V.  Pudrir. 

P (JDREC tMÎ Er^TO,  e.m.SDppn- 
tation,  éconlemcDt  de  matière,  corrup- 
Itob  , pultèfaclioB.  L.  Sappuratio.  Pu- 
titfact’.v. 

PODREDUMBRE , t.  (,  Ponrri 
turc  , corraptioB.  L Putredo, 

P^JreJumbrt.  Métaph.  signi&c  ReS' 
•enlimcnt  intérieur  , chagrin  , peine  qui 
Bocs  consume  , qui  nous  corrompt  le 
le  Sang.  Lat.  jlng^r.  Æcritu  lo. 

PODRICIO%'.\.  Pudticion. 

PODRJDERO.  V.  Pudridero, 
PODRIMIENTO,  Voyei  Pudri- 
niento. 

PODRIR.  Voyez  Pudrrr. 

PODRIPO , P p.  V.  Puirido,  da, 

POEM4,  t ra.  Poeme  , onvrage  , 
COiapOcUioB  en  vers.  L Purmn. 

P O ESI  A , i.  f.  Poésie  , l’art  de  faire 
des  poeaes  , des  compositions  eii  vert , 
l'an  poètiqne.  Latin,  Poeaîs.  Pcetica, 

Po<tia.  Poesie  , se  dit  aussi  des  eoa» 
Mitions  en  vers,  de  l’ouvrage  mime. 
I*  Poema.  Carmen. 

PORTA , s.  m.  Poete , celui  qni 
fait  des  ouvrages  CD  vers,  Latin,  Poeta. 
\Vaxtt, 

PüETlCA,  t.  f.  Voyez  Poista. 
POETICAMENTE  , adv  Poétl- 

Îueaenr  , d'une  manière  pociique.  Lat. 
*oetiei. 

POETICO  , CA,  adj.  Poétique, 
^ui  apparfient  à la  poésie.  Latin , Pof 
iteus. 

POETISA,  s.  f.  Poele , femme 
«ai  fait  des  ouvrages  en  vêts.  Latin , 
J*ofta  fmmina.  i 

POETIZAR,  V.  a.  Poétiser,  ver- 
•ifier  . faire  des  vers.  L,  Vertus  teribere. 

POEI  ÜV  , S-  n.  aug.  T.  basaidc  , 
Ironique  et  du  style  familier.  Graad 
poète.  L.  egreg'us. 

P 012^'  ÜS  f S.  in.  i.cccsdd  bois  sur  i 
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Iciqnels  oa  assied  les  cuves  , les  pipes  cl 
les  touaet  de  vin  dans  les  caves , les 
trIUers  ou  les  chantiers.  L.atin  , An~ 
eohes. 

POLACA,  Oreille  de  souliers  ren- 
versée sur  la  beuclc  , et  qui  sc  met 
quelquefois  d’nne  autre  conleoi.  Latia, 
Laleei  lanuta. 

POlAiRE  , s.  m.  Polaquc  ou  Po- 
lacre  , vaisseau  Levantin  , dont  oa  se 
sert  sur  la  Médlteiranée.  Latin,  Anna 
genus. 

POIAYHA,  s.  f.  Gamaches,  ou 
espèce  de  bottines  de  drap , qni  ne  mon- 
tent qu'au  dessous  du  genoa.  L.  Tthruiin 
pnnnrd  sini  solets. 

PUJ  AH  , adj.  Polaixe,  qui  appartient' 
au  pèle.  Lal.  Polaris. 

POLtA.yoy-  GnrriicAtf. 

PoUa.  Terme  de  marine.  Mouffie  ; ce 
soûl  plusieurs  poolies  qni  se  meuvent 
dans  nne  pièce  de  bois , ptiu  multiplier 
les  forces  mouvantes.  Lat. irv 
ehiea  genus. 

POLEADA,  s.  f.  Voyez  Gaehas  6 
Puehes.  ^ . 

' POLEMICA , s.  r.  Àrt  qui  enseigne 
à attaquer  les  places  , et  è les  défendre. 
L.  Ars  m-Utarit. 

Poicmicd.  Polémique,  te  du'^autsi  de 
la  théologie  dogmatique.  L.  Theolugia 
poUmU'/s. 

POLENTA  , t.  f.  Evj^e  de  bonillie 
faite  avec  de  la  farine  de  blé  de  Tur- 
qoié.  L.  Polenta* 

POLEO , s.  m.*PouIiot,  herbe  mé- 
dieinale.  L.  PuUgium. 

Poico.  Stgnihe  aussi  Ostentation  , va* 
nitè  dans  la  façon  de  marcher  et  de  par- 
ler, air  vaiif.  Latin , P’iisrus.  Ostr/i- 
letio. 

POIEVI^  6 PONIEVI,  s.  m. 
Se  dic'du  cuir  dont  oa  couvroit  ancicn- 
aetoent  les  lalous  des  sonUris  de  femmes. 
L»  ‘CaUei  Juientm  perpolttum,  i 

PÜIiCL'  ,1.  m.  Le  pouce  de  Ta  i 
main  ; oa  l'appelle  plus  communément 
Pulgai,  L.  Pollex. 

rOLICHE , a,  n.  Terme  de  Bohé- 
miens. Maison  de  jeu,  académie.  Lat. 
A Ica 

POLICIA , $ f.  Police  , le  bon  ordre 
qui  se  doit  observer  et  garder  dans  les 
villes.  Latin  , Citilu  teu  urtana  its- 
cipltna* 

PoUcûi.  Signihe  aussi  Courtoisie,  po- 
litesse , urbanité.  L.  Kumnnitas.  uomi- 
los.  l/rbanitas. 

Pointa.  Propreté,  ajustement,  orne- 
meut , parure.  Latia  , Elegaatta.  Concin" 
nttas. 

POllCITATION , $.  f.  Offre, 
promesse  qu'on  fait  à Dieu  oui  l’Ltat. 
L.  PelUeifatio. 

POLlDEZA,$.  f.  T.  ancien.  V. 

POLIDOR  , s>  m.  T.  de  Bohémiens. 
Voleur  qui  vend  ce  quo  tes  camarades 
ont  volé.  L.  Fnrto  d soeüe  ablatvium 
venditor. 

POIILLA , I.  f.  Mite,  teigne  , petit 
ver  qui  roDge  les  étoffes  de  laine,  le  pa- 
pier , le  bois.  L.  7'in.o.  Blatiea, 

Polîtia.  Métaph.  sc  dit  de  tout  ce  qui 
ronge  et  mine  losctntbh  a:«ut  , peut  a 
petit.  L.  Per, RJS.  Sùmàius. 
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des  mites.  Phrase  volgaiic  , pour  due, 
n'avoir  pat  ioiii  de  ses  affaires.  Latin  , 
Res  mesticas  ncghgete. 

Comerte  de  politta  : Se  laisser  manger 
aua  miles  i c’est  concentrer  eu  soi-mème 
une  niauvaiic  humeur  qui  nous  ronge  et 
nous  mine  entièrement  petit  è petit  la 
la  santé.  L.  ytngi.  Kodt  Crucrari. 

POllNCHI^,  s.  m.  Terme  de  Bohé- 
miens. Receleur  de  voleurs.  Latin , >'u-* 
rum  reuptator, 

POLIR,  Voyez  PuJir. 

POLlTtCA , t.  f.  Politique,  l'art  de 
gouverner  et  de  policei  les  kiats  , pour 
y entreteuir  U sfticté  , la  tranqoilliri-  et 
î'bonuéteté.  des  mmiui.  Latin,  jPofj- 
trcj. 

Pofiitcn,  Signihe  aussi  Politesse  , civi- 
lité, manières  poHes , air  du  moade» 
L.  Vrbanùae, 

POLITLCAMENTE,  adv.  PoU* 
liqdemeut,  d'aoe  manière  politique, 
sage  et  prudente.  L.  P«</triir. 

PüLï  riCO  f C A ^ adj.  Folitiqoe 
q<*t  tSMCffliè  fa  conduite  , le  gouverne— 
Bernent  d*sn  JÇut.  L.  Politieus.  ■* 

POI 17  ICO  , t.  m.  Politique,  quf 
aaif  l'ait  de  gouverner,  qui  est  capéri- 
meule  dans  le  gouvetacmcul  des  affaires* 
L.  Potiticus. 

POLIZA  , s.  f.  Billet  de  chingt 
pour  recevoir  de  l’argent.  Latin , CaaSti 
, iitterx, 

I Poli{a.  Signifie  aossi  Entrevue  de  quel- 
ques personnes  ensemble  , soit  pour  par- 
ler , converser  ou  jouer.  Latin  ton* 
sessus. 

POLIXON , s,  m,  Polisson  , pares- 
seux, fainéant,  vagabond , liberrin  qui 
}ooe  par  les  roei  avec  les  gueua.  Lati, 
Nebuto.  * 

POLEA  , s.  f.  Poulette  , Jtnne 
poule , qui  n'a  aai  eerore  peadu  : U 
s'entend  aussi  dW  poularde.  Latin, 
Piiffarrrn. 

P#fi<2,  s.  f.  Poulette,  figorément  le 
dit  aussi  d'une  jeune  fille,  lorqu'elie  est 
belle  ou  jolie.  L.  PueUa. 

Palîa  T.  de  jeu.  Eujeu , argent  que 
l’on  met  au  jeu  pour  voir  qui  le  gagnera 
poule  L.  «Sponrio.  * 

POI.LASTRO  , i.  m.  Gros  pculet. 
L.  Pi./laa(.r. 

POLLASTRON,  s.  m.  Terme  fa- 
miher.  Jeune  garçon  haut  et  iob|stc. 
L Prj.rrtjs  robustusque  /u»rma.  ^ 

POI LAZON  , s.  f.  Couvée  , l'as- 
sembUge  des  trofs  qu'ane  poule  couve 
en  même  tems.  Latin,  Pufu  galUnaeet 
simul  orti. 

^ POLLERA , I.  f.  Cage  d’osier,  ofi 
l’on  enferme  quelquefois  les  poussins  avec 
la  mère.  Latia  , Cia€a  putUs  includendis 
tnserviens. 

Polltra.  Espèce  de  panier,  de  la  fi- 
ure  d’une  cloche,  mats  ouvert  par  le 
lut  ; il  sert  à mettre  les  enfant  dedans, 
afin  qu’ils  apprennent  à marcher.  Latin, 
Pucrilis  eista, 

Polltra,  V.  Gaardainfantt, 

POLIERIA  , t.  f.  Lien  oh  se  vend 
la  volaille.  L.  Volatihum  forum. 

POLJERO,  s.  m.  Celui  qni  a le 
soiu  d’i-lever  des  poulets.  L.  Puliuruitt 
I edinutt,r. 
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Ppllero.  PouUilîcTTlïcû'ôrTôâ'lITvê' 
les  poulets  y et  ob  coucbcat  les  poules. 

L.  Oillinerium. 

Pull  ro.  Poulailler  , celui  ^ui  i pour 
nêtier  d’engfxjsset  et  de  vendre  la  vo- 
laille Latin  y Volatuium  vendùor. 

POLI  ici)  f I.  m.  dim.  de  PoUo. 
Petit  poulet.  Latin  y PuUus  gdUinjt.ut 
natte  ns. 

POl t *•  *"•  *** 

/in«.  Petit  ftooti , bouiûquet.  Latin  y 
Atin\  nut  puUut . 

POl.l.iSO  ^ s.  tn.  Anon;  et  com- 
mom-Rirot  U se  prend  aujourd'hui  pour 
Bourrique  , jeune  Ane  ou  luessc  en  dtat 
de  poiter.  .Latin  , Pultus  atininut.  Asf 
nus. 

PO  LLITO  f s.  ni.  dira,  de  Pdlc. 
Petit  poussin  y le  petit  d'uoe  poule.  L. 
PuUus  gellinaccus. 

Pri/i(ir  Petit  pootsin  y se  dit  figurd- 
nu-nt  dts  petits  enfans  qui  sont  à la  ina- 
welle.  L PuelluLiS. 

POILO^  s.  m Poulrty  le  petit  de 
la  poulo  : Ü se  dit  c-gaieraent  de  tous 
les  petits  des  otsuaua.  L Puilas. 

Pçllffi  Tettne  de  fauconnerie.  $c  dit 
de  l'oiseau  qui  a'a  pas  encore  Bud.|Lat. 
Pulins 

POlT.C/£lO,s  m.  dim.  de  Pol/o. 
Petit  poestln  d’une  poule  ; et  aussi  le 
petit  de  tel  oiseau  que  ce  soit.  Latin, 
Patlus. 

* POLOf  f.  in.  Pôle  01  rcaiTéinité 
do  l'axe  y sur  lequel  la  Spk^ro  se  meut. 
L.  Pdas. 

Po’O,  Se  dit  6|;urément , en  morale  , 
du  ^luicipal  point  sur  lequel  roule  une 
affaire.  L.  Catdo. 

De  pnln  a pulo  i D’ue  pôle  k l'autto. 
Phrase  adverh.  pour  rsa|;éret  la  distance 
qu'il  y a d'un  li«u  à raatre.  Latin  , Ah 
0cc.rri>'  aJ  ortum. 

POll'KüN,  SA,  ad|.  Poltron, 
ne  y llche  y mou  , molle  , paresseux  y 
«use.  Latia  y Jnert.  Segnis.  Dcsidtc* 
sus. 

Polt'on.  Se  dit  antsi  de  ee  qai  est 
trop  commode  y trop  sensuel.  Lat.  ^rsr- 
dia  offiortunus.  StUa  poistana  i faBlcntl 
de  commodité  , ber^èro. 

POlTHÜS£HfA,S.  f.  Poltronne- 
rie , paresse  y indolcitce  y nonchaUncc, 
néf;ii|>cfice.  Latin  y ^cgnifics.  Inertia. 
Desidia. 

POITROSIZAHSB,  V.  r.  Fuit  le 
rsvqlBt  s'acoquiner  k une  vie  fainéante 
et  ïïbciliae  y devenir  paresseux.  Lut. 
Xrnacre  se  otio  at^ue  inersite. 

POLVCIUN  , s.  f.  Pollution,  pro- 
fanation, L.  Piliutio. 

Polucion.  PoUmion  , se  dit  aussi  des 
atioucbemcns  impudiques  et  ddihonaéies 
qu'on  commet  sur  soi-mémo.  Latin  , 
JlfjiJrii.  s. 

Püï.uro  , TA,  adj.  Pollué,  ée  ; 
profané  y éc  , {Ouillé  , ée , sale,  gâté, 
de  y corrompu  , uc.  L.  Pol.utus 

P uLVaHCDA  y s.  f.  Nuée  , roor- 
billon  de  poussière,  que  le  vent  éléve, 
ou  que  foiBicnt  las  pieds  de  plusieurs 
animaex.  L Pulxern  mues. 

Poitnrcdn.  Méiapb.  Se  dit  d'un  pand 
bruit  qni  s'élève  inopinément  cnitc  pin- 
alpurs  peuooapt  sur  U4e  quesuoa  , une 
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dispute,  et  souvent  de  rien.  Lat.  Rixa. 
Alterixiio.  ContenUo, 

PULV’IFlCAR  y V*  a.  T.  burlesque. 
PulvéïUer,  réduire  une  chose  en  pous- 
siéie  y en  poudre.  Lalin,  In  pulverem 
rcdtgtre. 

y B.  m.  dim  de  Polvp. 
Poussière  ou  poudre  ev.tiémeraeai  hue, 
menue.  L.  Pulv.scuitàS. 

Orcnir  d(l  polvUlo  : Gens  de  poussière, 
se  dit  de  tout  ouvrier  qui  travaille  dans 
Us  bHiimcns  sujeis  h la  poussière.  Lat. 
Pulverul.ntas  opifex. 

tOi  VO , s.  m.  PouMÎète  , menue 
poudie,  qui  s'élève  de  la  terre  dans  une 
/;iSDae sécheresse.  L.  Puft-ts. 

Polvoê.  Poudres  , se  dit  aussi  de  tous 
les  corps  réduits  en  menues  parties. 
L*  l’uivir. 

Poix  os  Àe  (arUts.  Poudre  ï meure  sur 
le  pap'cr.  L.  ixsietatunus  pultis. 

ùa*.i>d'r  el  polvoi  Secouer  la  poussière  , 
fnip;.>er  , chiticr  quelqu’un,  c'est  aussi 
Rrpitiuuoder  qurlqu'on  ai|;icmcnty  lui 
laver  la  téie  foitemcnt.  Lat.  Pusttga/e. 
DutiuS  objurguie. 

Un  pctvo  t S'eniend  d’une  pincée  de 
tabac  qu'un  donne  ou  qu'ou  picad.  La>- 
7 aén.‘i  o!facttiS. 

POIPORA,  a.  f.  Poudre  h canon  , 
ou  à tirer.  L.  Pulvis  pyrius. 

Puhura.  Se  dit  aussi  ponr  exprimer 
tout  un  ariibce  entier,  feu  et  futées  >o« 
laoier.  L.  Ignts  missiles. 

Pofiorn.  Méiaph  tî^nihe  Motif,  oc- 
casion qu'on  donne  à quelqu'un  pour 
s'irriter,  se  mettre  en  colère.  Latin, 
Àrmmfu.r.  Irritancntum. 

Gcitar  la  poiwra  en  salras  : Phrase 
ponr  exprimer  que  les  dépenses  qu'on 
lait  pour  obtenir  une  chose,  sont  inu- 
tiles. L.  OUum  et  eperam  l'crderc. 

POiyOREAMlESTO,  s.  m. 
L'action  dq  poudrer.  Lalin,  Pulveris 
eonspLrsio. 

POLy OREAR  , V.  a.  Poudrer,  je- 
ter de  la  poudre  snr  quelque  chose.  L. 
Putvere  eonspi-tgere- 
POiyOtitADO  , DA,  part,  p. 
Poudré,  ée  , etc.  Latin,  Puhere  sans- 
persut. 

POiyORlFSTO , TA  ,ai\.Teo- 

drcQx  , CQse  , qui  est  plein  , ne  de  pou- 
dre ou  de  poussière.  Latin  , Puir.ru- 
Untus. 

POl.  yORIN  y s.  n Pulverin  , foor- 
nimeut  k mettre  de  la  poudre  à tirer, 
étui  à poudre.  Latin  ; Pulveris  pyrii 
thêta. 

POLVORISTA  , s.  m.  Marchand 

Iuifaii  et  vend  de  la  poudre,  salpétricr. 

. Pulveris  pjrii  rpifeg, 

Poivousta.  Amhcier  , oavrier  qui 
fait  des  feux  d'aiiihces.  Latin  , Ignium 
missUiiim  ai  tifex. 

POL  V ORIXAR  , V.  a.  Yoyci  Pof- 
vortar. 

POLVORIZADO,  DA,p.  p V 
Polvoreado  , da. 

PuiyOROSO,  SA,  adj.  Voy. 
Po/tvrienf.» 

PontT  pus  en  pclrurtsà  : Mettre  les 

r'teds  dans  la  poussière  , pour  diie , avoir 
es  pieds  poudreux,  luit , s'échapper.  L. 
jtfjtuta-e  f jgam. 

POUAfiTEA^  I.  f.  Polyanlbéa, 


recueil  fameux  , par  ordre  alphabétique, 
des  lieux  communia  lOxt  uiiLs  aux  mé- 
diocres orateurs  et  piédtcalcurs.  Latin, 
Polyantkea, 

PUllARqUîA,s.  f.  Couve  rnement 
de  plusieurs  états  ensemble,  oppose  an 
mouarchiqui-.  L.  Polya>\hia, 

PULlARQlàCu  , CA,  adi.  Qui 
conccriio  le  ^onseraïuieat  de  ulnstruta 
états  rnseinhie.  L Po-xa-^eh 

P t)j  HjA  MiA  y I.  f.  Polygamie , ma- 
riage d’un  botuiur  avec  plusieurs  fem- 
mes y ou  d'uoo  ftunme  avec  plusieurs 
hommes.  L.  Poljgunva. 

PO l.HiAyJO  y s,  m.  Polygame  , 
celui  qui  a épousé  plusieurs  femmes.  L* 
Polygantus 

tOï  IGl  OTA  , adj.  T.  Grec.  Poly- 
glotte , ôpuhète  qu'ou  a doonéo  à la  bthlo 
Imprimée  en  diverses  langues.  L.  Pe- 
lyglütté. 

POLlCOî^O , s.  n».  T.  de  géomé- 
trie. Polygone  : c'est  une  figure  è plu- 
sieurs angles.  L.  Pelygonus. 

POliitOlAO,  hA,  adj.  Ce  qui 
est  fait  en  forme  de  polygone.  L.  Polj- 
gotius. 

POriGRAFIA  , s.  f.  Polygranhie  , 
l'art  d’écrire  en  diverses  façons  cachées, 
comme  auni  celui  de  déchiffrer.  Lat. 
Pohgtaphia. 

PUl-IHLDRO  y s m.  T.  de  géomé-  * 
trie.  Potyhèdre , corps  composé  de  plu- 
sioart  faces.  L-  Poiyhedrus. 

POLlAfll  A,  s.  f.  Titsn  de  filr  , 
qui  font  une  couleur  changeante.  Latin  , 
Pciytnitd. 

JrOLiPO,  J.  m.  T.  de  médecine. 
Polype,  excroissance  contre  natoio  q<â 
vient  dans  les  narines  , çt  ailleurs.  L. 
Pclypus. 

POIIPODIO  , t m.  Plante.  Po- 
lypode.  L.  Puif podium. 

PULISUAAO  , BA,  adj  Poly- 
s)’Uabc , mol  composé  de  plus  de  traie 
syllabes.  L.  Polysyltabus. 

POl  ISthDtTOhi,  s,  f T.  Grec. 
Discours  cil  les  conjonctions  sont  fré- 
quentes. L.  Pofvava^értoii. 

POLISPAST^OS , Terme  de  mé- 
canique. Machine  k plusieurs  poulicr. 
L.  Polyspastos. 

POMA  , s f.  V.  Afan^ana. 

Poma.  Cassolette  , petit  vaisseau  do 
métal , oh  l'on  fait  brûler  des  pastilles  et 
des  odeurs  agréables.  L.  Aeerra. 

Poma.  Petite  botte  d'or  ou  d'argent  ^ 
qni  renferme  du  musc  ou  autres  odeurs, 
et  qu'on  porte  sur  soi.  Lat.  OdorartJ 
pyxis. 

Poma.  Confection  de  différentes  her- 
bes aromatiques  , faite  en  forme  d'uns 
pomme,  que  l’on  porte  k la  main  lors- 
qu'on appréhende  quelque  choie  de  cou* 
lagieux.  L.  Aromaticum  pom^m. 

POMADA  , t.  f.  Pommade,  corn* 
position  faite  avec  des  pommes  et  des 

traisves  , qui  sert  k plusieurs  usages.  L. 
Idorarinm  unguentum. 

POMAR  , s.  m.  Clos  , verger  , 
jardin  planté  de  pommiers.  Lat.  Po« 
mariant. 

POMfS.  V.  Picdrj. 

POMIPERO  , RA,  adj.  T.  p<K- 
tique.  Ftnitier  , re  , qui  poite  des  pom- 
mes. L.  Pomi/er, 

POMO , 
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POMO^  I.  m*  Fruit,  terwe  géoé- 
«i<)ue  peur  tontet  lories  de  fruits  ; ü 
•i^oiûe  111111  Poi&Bic«  LetÎA , Ponum» 
lOAlmm» 

Porno.  ViisscÉQ  de  verre  , qui  ■ li 
lonDe  -d'une  pomme , dans  lequel  ou 
cooserve  des  odeurs.  L.  Kas  vttrcHm  fO- 
êandum. 

Porno.  Pommesn  : c'est  as  gros  bou> 
ton  de  fer , d'argent  ou  d’autre  lu^tsl  , 

:tt'on  met  au  bout  de  la  poignée  d'une 
pée.  L.  Capulut. 

Porno.  T.  du  royaume  de  Murcie. 
Bouquet  de  Ûeurs.  L.  6<rrum.  | 

POMPA  , s.  f.  Pompe  , faste  , , 
parade,  ostentation  , grand  accompagne'  ; 
aient,  grande  suite.  L.  Pompo.  ^nirus. 

Pomp4.  Peiito  bouteille  qui  s'élève 
•ur  l'eau  lorsqu'il  plc-ut.  L.  bull*> 
PompA.  Se  dit  aussi  de  l'enflure  ou 
Bouffée  qn'uoe  femme  fait  avec  sa  ]upe 
lorsqu’elle  s’assied  par  terre  , à l’usage 
4'Sj^ngne.  L.  Clsrcntotip. 

Pompa.  Se  dit  aussi  du  paon,  lors* 

Îu'il  étend  sa  qncuo  en  entier  , roue. 
..  OiUntatio. 

Pompa.  Terau  françeis  et  de  marine. 
tV.  Bomba. 

POMPEAR^^,  n.  Agir  avec  pompe, 
avec  ostentation , avec  vanité  , avoir 
de  grandi  équipages , des  suites  pom> 
Mutes  , magniflquei.  L.  Oittntare  tt.  ^ 
POMPÔSAMESTE  , adv.  Pom- 
Musement , d'ane  maniète  pompeuse.  L. 
Pompatici.  Magnifici. 

POMPÜSÔ  , S-^t  adj.  Pompeux, 
anse,  qui  se  fait  avec  pompe  et  magni- 
Bccnce.  L.  SplendiJuê*  Magnijicus. 

PompoAO.  Signifie  aussi  Enflé  de 
aanité , de  vaine  gloire.  L.  Suptrbut. 
£laiut.  Osteniationi».  plenus. 

PONCELA  , s.  f.  T.  pris  dnfrançois. 
pQcelle.  V.  DoneeUa. 

POE>CHE  y s.  m.  Puneb , boisson  | 
Angloise  , qui  se  fait  avec  de  l'eau  de 
vie  tempérée  avec  de  l'eau  chaire  , du  . 
|us  do  citron  et  dn  sucra.  L«  Potionis  ^ 
Anglicm  gtmti. 

POUCHO,  ChA  , adiect.  Pares< 
veux , cese  , mou  , molle  , llcbe  , noo' 
cbalanf  , te,  lainénnt,  te.  L.  iners. 
SegnU.  Dttidiûiut. 

PÜfiCHOS^  ÜAt  adj.  augm.  da 
Penehe.  Très'paresseux  , anse  , très* 
llcbe  , txèi*nonchnlant , te  , trés'fai' 
Béant , te.  L.  Inertistimui.  Vtsi4io*is~ 
aimas. 

POÏ^CIL  , s.  m.  Foncire , gros  citron. 


? ai  a la  céte  fort  épaisse , et  pen  de 
us.  L.  Afa/t  medici  cr/ias. 

POl^DERAhLh  t adj.  Ce  qui  te 
peot  peser.  L.  Pnnderahilis, 

Pait^croH.-.  Siguifie  aussi  Admirable, 


BUTveillenx , snrpreaani,  qui  est  digne 
d'ètreloué,  oui  ne  peut  étio  trop  exalté. 

1,.  Mirai.  Mù  'tjieut. 


POVDERAClOyi ^ s.  f.  L'action 
de  considérer , de  peser  ce  qu'on  dit 
et  ce  qu'on  fait , attention  , considé' 
ration  , réflesion.  Lst.  Attentio.  Const- 
dtratio. 

Ponderaeion.  Signifie  aussi  Exagéra- 
tion , figure  de  rhétorique,  par  laquelle 
•a  augmente  les  choses.  Lai.  Amph- 
ficatio. 

POSDERADOR  f s.  m.  Exagéra- 

Tom.  I.  Fart.  II. 
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teur  , ampUflcatcur , qui  exagère,  qui 
amplifie  les  choses  ^ il  le  dit  aussi  de 
celui  qui  les  péie  et  examine  avec  atten- 
tion avant  de  les  dire  ou  de  les  laiio.  L 
Æstimator.  • 

PObiiJEKAR  , verhe  act.  Voyei 
Pesar. 

Pondetar.  Peser,  considérer,  exami- 
ner , penser  mûrement  à nne  ebose.  L. 
Pondtrare.  Pcrptndtre. 

Ponderar.  Signifle  aossi  Exagérer  , 
amplibcr  , accioître  , agrandir  , grossir, 
faire  plus  grand.  Lst.  ^mpUjieart.  Exag- 
gerart. 

POÎ^tRADO,  D>d,p.  p.  Pesé, 
ée  , eaagéré  , ée , etc.  L.  Ponderatus. 
AmMiJicatut. 

Pondrrado.  Signifie  aussi  Superbe , 
altier,  impérieux,  ha  n tain  , présomp- 
tueux , qui  parle  toujours  avec  exagera- 
tioo.  L.  ÿiiperiai.  Arrogans. 

PONDERaTIVü,  adjeet. 

Exagératif,  ive,  qui  exagère,  qui  am- 
plifie 1rs  choses.  Latin,  Amplijicant. 
Exaegerans, 

PublDEROSAMEEJTE,  tdverba. 
Attenlivemear , soigneusemont , mûre- 
ment , avec  réflexion.  L.  Atunü.  Con- 
Siderati.  MaSurt. 

POÎiUEROSîVAli  , Um 

Pesanteur  , gravité.  Latin  , GrafUai. 
Pondus. 

PONDEROSO  , 5/d,  adj.Pasant, 
ta , qui  pèse  beaucoup.  Lat.  Gravisw 
Ponderofus. 

Pondsroso,  Métaphor.  Circonspect  , 
avisé  , sage,  prndenl,  attentif.  L*  At- 
tentai. Comideratui.  Pradens. 

PONDERO  t subsi*^  m.  Lien,  en- 
droit oh  les  poalcs  pondent.  L.  Lceat 
ubi  gûUinm  ova  ponant» 

PontdsTo.  Se  dit  aossi  d'nn  oeuf  de 
marbre  qu'on  met  dans  rendrait  o6  la 
poule  poad,  pour  l’exciter  b pondre.  L. 
Martnortam  ovam. 

PONEDBRO,  RA,  adject.  Se 
dit  d'une  poule  qui  pond  jonmellemeDt, 
00  qui  commence  b pondre.  Lut.  Ovd 
penens. 

Poncdsro.  Qui  se  peut  mettre,  on  qui 
est  k mettre.  L.  Ponendat. 

POSEDOR  t s.  m.  Eoebéristeor  , 
uni  fait  des  enchères  anx  encans.  Lat. 
Luitator. 

PONENTS , adj.  Ponent , Prélat 
chargé  du  aoin  de  luire  le  rapport  de  quet- 
qne  affaire  qui  se  doit  juger  dans  les 
Iribaninx , à la  pinralité  des  voix.  L. 
Re/erens. 

FOl^ENTISCO,  CA  , tdj.  De 
ponent , qui  concerne , qni  regarde  le 
ponent.  L*  Oicidentaiit.  Ocaduut. 

PONER  , V.  a.  Moitié  , poser , 
placer  , asseoir  , pUoter.  L.  Ponere.  Ce 
verbe  est  irrégulier.  Pvner  la  meta  : 
meitro  la  tabla  2 Pontr  la  oUa  t met- 
tre la  marmite. 

Pontr.  Compter,  établir,  détermi- 
ner. L.  Afumrrnri.  Statucre.  De  Madrid 
À Trledo  ponen  doce  léguât  : de  Madrid 
k Tolède  on  compte  douze  lieues. 

Paner.  Poaer  , supposer-  L.  Ponere. 
Pongdnios  que  esta  tuceda  ati  : supposons 
que  cela  arrive  ainsi. 

Poner,  Imposer  , charger  , assujettir. 
L.  Impanere»  Indiure.  Poner  ttibtuoa  « 


P O N i8i 


charger  de  tributs.  Pontr  silencio 
im^er  siieure.  * 

Poner.  Gager,  prier.  L.  Drponere: 

Poaer,  Nommer.  L.  bominare.  De- 
tignare. 

Poner.  Laisser  nne  chose  h la  dispoai- 
I lion  de  quelqu'un.  L.  Aliéna  arbitria 
■ relio^ucrr. 

Poner.  Pondre  , pousses  ses  ern^ 
dehors  i il  ne  se  dit  que  des  oiseaux.  L. 
Ponere.  Partre. 

Poner.  Appliquer  , employer  , don- 
ner, meure.  L.  Adhibae.  Admov^re» 
Pon\r  toda  snyûrv^n  , appliquet,  employer 
leute  SS  force.  Poner  pumas  al  cota  lo  : 
donner  du  talon  de  l’éperon  au  chtvil. 

Ponrf.  Travailler , taire.  L.  Pa»‘ire» 
labcrare.  Poner  de  ta  parrr  quonto  ta 
puede  ; travailler,  faire  de  sou  cété  touè 
ce  qu'on  peut. 

Poner.  Exposer.  L.  £sponert.  Addu^ 
cere.  Se  puso  â an  défaire  : il  s'exposa  h 
recevoir  nn  affrout , un  déplaisir. 

Poner.  Augmenter , ajouter  k nne 
chose.  L.  Addere  Eta  no  quita  ni  pone  t 
cela  u'angméote  ai  ne  diminne  la  chose. 

Porter.  Ajouter , joindre  nne  cboio 
b une  autre  , spécialement  lorsqu'on 
fait  quelque  récit  ou  narration  d'nnu 
chose  arrivée.  L.  Addere. 

Poner.  joindre  b la  particule  d et  à 
l’infinitif  d'nu  autre  verbe  , en  prend  U 
signification , comme , pontr  à atar  , rûür. 
Ponerse  à eterihir  : écrire. 

Paner,  Joint  b la  préposition  en  , 
ainifio  en  on  , cl  b quelques  noms , 
change  la  signification  dn  nom  en  verbe, 
comme  goner  en  duda  , qui  signifie  met- 
tre  en  conte. 

Ponerse.  S'opposer , faire  face.  Laté 
Kesisrere. 

Ponerse.  Devenir,  changer  d'état.  La 
Fieri, 

Ponerse,  St  concher,  en  paslaat  dev 
astres,  L.  Occidi.rc. 

Poner  & eaballo  t Mettre  b chevat. 
Phrase  ponr  dire,  enseigner  b monter  b 
cheval.  L.  Equiiationem  doeere. 

Poaer  bien  a uno  ; Mettre  Lien  quel* 
qn'un , ponr  dire,  parler  en  ta  favear  s 
lui  donuei  de  reitiuie  , du  crédit  , 1* 
mettre  en  bonne  opioion  , remployer  , 
lui  donner  do  l'emploi.  Latin , 
tnam  aUeui  eonciltare.  fortuius  aliqucm 
ditare. 

Poner  en  ta  eatle  i Mettre  dans  la  ma, 
chasser  quelqu'un  do  ches  soi.  L.  Forât 
extrudere, 

Poner  par  tierra  : Mettre  par  terre, 
détruite.  Latin  , Solo  aquare.  Pros- 
ternrre, 

Poner  bien  : Sa  mettre  bien  , c'est 
accommoder  ses  affaires  , t'avancer  , 
gagner  du  bien.  L.  Fartants  drtari. 

Ponerse  bien  ton  Dias  : Se  mettr» 
bien  avec  Dieu,  c’est  nettoyer  sa  cons- 
cience, se  confesser.  Lat.  Dec  re« 
eoaeiliari. 

Pongamos  ; 6 pmeito  caso  t Soppoions 
que  , ou  je  pose  le  cas  que.  Latin,  p^ 
nair.Ht, 

Pl/ESTOy  ta,  p.  p.  Mis,  Uo, 
etc  L.  Potitut.  Jmpo^Uut, 

POS I EFIJ  E , s,  m.  Ponent,  ht 

Îartie  ocridentalo  dn  monde  «opposée  an 
evutt  L.  Oeeident, 

Nn 
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Fftiicnte.  Fonettt , eatre  lei  aurius  , 
f*  dit  duTcot,  ^ai  rieot  directement  du 
«dtd  de  1* occident  , eent  d'occident , 
cneit.  L.  Ventut  ec.'idca/niti. 

Ponitnte.  T.  de  Bokénûens.  Ckapeao. 
PUeuf. 

POSTAGE  P s.  n.  Pontaec  » droit 

Îa*os  paye  poar  le  partage  sut  Tes  ponts. 

ycctigal  in  trânsmûiiont  pjntij  p n- 
titanium, 

POSTiriCAVO^  a.  m.  Pootificat , 
dijniid  de  pontife  ; il  ae  dit  aaisi  da 
letns  qu'il  en  iooit.  L.  P<*ntifi(atut. 

pdSTlFlCAL  , adjecf.  des  deaa 
{cnrea.  Pontifical  > le,  qai  appartient 
au  pontife.  Latin , Pontijicalit,  P^nif 
ficitiM. 

Pontifica'  Pontificat , ae  dit  des  or< 
Siemens  des  évéqnea , lorst^n'ils  officient 
pont  ficalement.  Lit.  Pontrjica/xn  orne* 
jnrnta.  ^ 

Ponri^cnl.  Pontifical  , ae  dit  anasi 
du  livre  ofi  sont  contenues  les  priètei 
et  les  cérémonies  du  Pape  et  des  évé- 
^ues  , qnaod  ils  lemplissent  les  fone 
fions  qni  appartiennent  k leur  dignité. 
%é,  Pontijicalc. 

Pantifieal.  Sc  dit  aussi  des  dîmes 
ecclésiastiqoes  qui  corrcspondenl  à cha- 
que paroisse.  Latin , EceUt.auica  dr> 
4tma. 

POSTIPICAIMESTE , adveiW. 
Fontificalcineat , d'une  manière  pontifi- 
cale. L.  Pontificio  mort. 

POSTIFICAR  t ▼ act.  T hasardé 
nias  néceistcé.  Siéger,  présider  , gon* 
ecroer  l'église  nnivorscUe.  L.  E,-ctetîAm 
gnbernart. 

POSTiFlCE , tobvt  m.  Se  dit  de 

Înelquea  évéqnot  et  aickevfquea.  Lat. 
^cnfiycx, 

Pontîjice.  Pontife,  ae  dit  par  anto> 
«omase  du  aonveraio  pontife  j c'est  le 
Pape.  L.  Summut  Ponttfex. 

POSTIFICIO  ^ CIA  f qui  appar- 
tient, qoi  regarde  le  aouveraia  Pontife. 
L.  Pfnti^iut, 

POStOS  y enbat  m.  Ponton , petit 
l>ont  fiotiant  , fait  de  bateeun  et  de 

rianebes  , qui  aert  h pnsaer  Ica  rinères. 

,.  Ponto. 

Ponton.  Gnnd  bateau  plat  qni  aert 
b former  des  ponts  sur  les  rivières.  L. 

PüOfO. 

POSZOSA  y s.  f.  Venin,  chose 
venimeuse.  L.  t^ontnum.  Virus» 

Pon\Qna.  Venin,  m dit  figurémeat 
en  choses  morales  des  discours  de  médi- 
sance, des  doctitnes  peroicicnscs , des 
anaaimes  dangerenses  cachées  dans  irn 
livre  , dans  uo  discenrs  L.  Virtis. 

PÔSZÜSARy  T.  acr,  Voyei  £«- 
Tontonar 

PüSZOSOSISIMOy  MAy  adj 
•vp.  Tris-venimeuT  ; anse.  L.  Vrneno- 
tittimas.  Virufeniutimus. 

POS70SOSO  , SA  y adl.  Vtni 
m^nx  , euse  , qni  a du  venin.  L Vsneno- 
ftt.  Virulrntu^. 

P OP  A y S.  f.  Poupe,  l'arrUre  d’un 
vsif'caa  , l'endroit  oh  le  gouvernail  est 
«'taché.  L.  Puppir. 

Dt  pepa  & proa  ; De  la  poups  à la 
proue.*  Phrase  qni  lignifie  Toialem'nt , 
eorièremept.  Latin  ^ Oauùnb.  Omvi- 
vede. 
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Kiienco  m pf'pa  : Vent  en  poupe  , 
bcureuicmeut.  L.  Secundo  *tr,to. 

Vifnto  en  popa  : Vent  ce  poupe  , figu- 
rément  signifie  Avoir  la  fortune  favora- 
ble , faire  scs  slUires  avec  bonheur.  L. 
5erutd& /ôreurü.  FeUcifer. 

POPAR,  V.  a.  Mépriser  , dédaigner  , 
avoir  de  manvaises  façons  pour  quelqu'un, 
lui  marquer  du  mépris.  L.  Contc/nncrc. 
Despicere. 

Popar.  Toucher  doncement  , caresser 
de  la  main  , flatter  avec  la  main.  L. 
diri.  Palpare.  Palpo  tanière. 

Popar.  Flatter  par  une  lèche  complai- 
sance , approuver  lont  ce  qu'on  fait.  L. 
Palpare.  AJu^ari 

POPESES  y s.  m.  T.  do  mariae. 
peux  gros  cables  qui  soutiennent  le  tsin- 

3uet  ou  le  mat  de  misaine  , les  étais 

U irioqnet.  L.  üudenter.  I 

PÜPOTE  y a.  m.  Espèce  de  paille  j 
dont  les  lodieiu  font  lenrs  balais*  Lat.  ' 
PaUa  Indica  oenur. 

POPULACHOy  s.  m.  Populace, 
le  commun , le  plus  bas  do  peuple  % la 
lie  du  peuple.  L.  PlebecuU. 

PUrUf.AR  y adj.  des  deux  genres. 
Populaire  , qui  concetne  le  peuple.  Lar. 
PypuLtris. 

POPULARMESTE  , adverbe 
Pepulaiiement , d'une  manière  qni  ap- 

Îarttent  au  penple,  an  vulgaire.  Lat. 
*upularittr. 

POPVLAZOy  U m.  Vo)*ei  Po- 
hiachio. 

POPüLOSlSlMOy  MA  y adject. 

snpcrl.  Très-peuplé,  ée  , très  rempli  , 
ie  de  peuple.  Latin,  Incolts  /refueneix- 
simus. 

POPÜLOSOy  SA  y adj.  PeupU , 
ée , qui  est  rempli  , ie  de  pinple.  L. 
Incohs  frequens. 

POi^UEDAD  y t.  f.  Pen  ; petite 
quantité.  L.  Pnuciies. 

PoqueiaJ.  Signifie  aussi  Couardise , 
timidité  , l&cheté  , poltionneiie.  L.  Pustl- 
lanimitas.  T nmidiiat. 

POeWEDUMBRE  , s.  f.  T.  anc. 
Voyei  Pojwednd. 

POQUII.LO  y TLA  adj.  diminut. 
de  Pero.  Petit , pen , fort  peu.  Lat 
Péaxillaluf. 

POQUISIMO  y MA  y adj.  siMrl. 
Tiès-peu  , en  très-petite  quantité.  L.  Peu- 

cinifnus. 

POQUlTOy  TA  y ndj.  dim.  de 
Paco.  V.  Pufutlin  , Ua. 

Poquito.  Signifie  aussi  Débile,  foihlc 
de  corps.  L.  .Ditifis.  Extlis  poqilta 
casa  : petite  chose  , se  dit  d'un?  per- 
sonne petite  , mince  , déliée  , qui  a 
peu  de  taoié. 

Poquito  S poco  t Phrase  adv.  Pen  è 
peu,  petit  h petit.  Latin,  PauUUtn. 
Sentim. 

POR.  Préposition  qui  signifie  h cause. 
L Prcpier.  Ùk. 

Pur,  adv  de  lien.  Par.  L Per. 

Pur.  idv.  Pour.  L.  y^d  Ja.  Por  son 
Juan  : pour  b saint  Jean.  Par  SatniJod: 
pour  Knci. 

Pot.  adv.  Par  : îl  correspond  h Fabla- 
üf.  L Per.  A A^. 

Por.  Four,  signifie  aussi  la  Propriété 
et  possession  d'une  chose.  L /n  Ktsibtr 
I pe  r tspoia  ; leccvoir  pour  épouio. 
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Por.  Par , marque  aussi  le  Moyen 
d'obieuir  une  chose.  L.  ter 

Par.  Par  , signifie  aussi  la  Façon  d'exé- 
cuter quelqne  chose.  L.  Per.  Por  futr\^at 
par  force.  Por  amisLid  : par  amitié. 

Por,  Pour  , s'emploie  encore  pour 
mstqoer  1a  faveur.  L Pro.  Por  el  dsre 
la  vida  : je  doscerai  1s  vie  pour  lui. 

Por.  Signifie  aussi  Au  lieu  de.  L.  Pro. 
Coma  ticne  tus  maestros  oor  paires  : 
comme  il  a scs  malrres  , an  lieu  de  père, 
pour  dire,  qui  lui  lienneat  lieu  de  pète 
et  mère. 

Par.  S'emploie  sonvent  an  lieu  de  5», 
qui  signifie  Sans.  L.  5inè. 

Por.  S'emploie  aussi  da  lien  de  U 
préposition  i et  du  verbe  traer  , appor- 
ter, chercher  : U signifie  Ton  et  l'auire. 
L>  Ad.  Ir  por  îeûa  : aller  au  bois  , poor 
dire  , alîèr  chercher  du  bois.  It  por 
smo  : aller  au  vin,  pour  dite  , aller 
chercher  du'  vin. 

Por.  Joint  h l'infinitif  de  q^oelqae 
' verbe  , signifie  Para , afin.  L.  Ût.  Par 
I 00  incurrir  en  la  eenfura  : afin  de  ne  pas 
encourir  la  censure  , etc. 

Par  eicrto  :Ftçon  adveisalîve,  qni  sert 
quelquefois  à marquer  le  mépris  ou  b 
peu  eecas  qu'on  fait  d'une  chose  , certes  , 
en  vérité  , cettainenient  , assurément. 
L.  Ccrü.  Sani.  Pro/tetb. 

Por  endma  : Façon  adv.  qui  signifie 
Examiner  on  regarder  une  chose  par 
maoiere  d'acquit , légèrement , en  pas* 
sant.  L.  Perjur.eijiii.  Obiter. 

Por  cnAe  : Façon  advcib.  qui  signifie  , 
C'est  pourquoi  , c'est  pour  cela  , pour 
ectte  raison  , h cause  m ceU.  La  un  , 
Quamobrem.  Propterti. 

De  por  si  : Phrase  adv.  Chique  chose , 
à part  , séparément.  Lat.  ^eorsin.  .Sigt.'* 
latin. 

Sin  que  y ai  por  que  : Phrase  adv. 
Sans  quoi  , ni  pourquoi  , sans  rime  ni 
raison.  L.  Sutla  dt  causa. 

Si  por  eicrto  ; Espéco  d’interjeetioa 
par  liquelle  on  nie  avec  mépris  ce 
qu’en  demande.  Ont  , certes  , assuré 
ment  , sans  dente  I*.  Jta.  Sanl. 

PORC  EL  y s.  m.  T.  du  royaume  de 
Murcie.  Petit  cochon  , cochon  de  lait, 
L.  PoreeUuê 

PORCELASA  y 1.  f.  T.  pris  du 
François.  Porcelaine  , espèce  de  poterie 
fine  et  précieuse  qui  vient  de  1a  Chine. 
L.  Pore.tUna. 

Porceiana.  Se  dit  aussi  d'nne  gran- 
de jatte  de  faïence.  Latin  , Latrum 
Jietile. 

Porcefana.  $e  dit  aetti  de  l'émail 
dont  se  terreot  tes  orfèvres.  Latin  , 
Euehauftica  pteiura. 

Porrebna.  Sc  dit  aussi  d'ant  cou- 
leur blanche  mêlée  de  bien.  Latia  , 
PorC.  'bneur  eolor 

PORCISO  y t.  m.  Voycx  Parcel 

Pcrcûio.  Se  dit  aussi  de  la  bosse 
qu'oa  se  fait  h Ih  tête  , en  la  heur- 
laoi  contre  quelque  chose.  Latin  , Tr 
bercalus. 

PÜKCTVO,  SAyêij.  pe  pore, 
qui  appartirot  au  porc.  L.  Suiilut. 

PÔkCIOS,  s.  f.  Portion,  partie 
d'uxe  chose.  L.  Pars.  Portée. 

Porcion.  Se  dit  de  chacune  des  devn 
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purtivi  qui  compoMiit  1 homiae.  Latio 

I 

Portion.  Poitioa  , •«  dit  aussi  daas  ! 
lei  eouveat  d«  ce  qu'oa  doaae  aux  lepai.  ' 
L.  SpQftuls.  I 

Pùrüion»  T*  de  cathédrale.  Vapei  I 

H4lCiOR.  I 

Porclun  eongiuo.  Portion  congrue  , i 
ceriaioc  peaiioa  qat  ic  doouc  à im  caré  , 
oa  i loa  vicaixa  loriqu'lla  ne  jouissenr 
pas  det  dtmes  de  tcar»  paroisses.  Lat. 
Co^rua  PurtiP, 

PURCIOÎ^CICA  , *.  i.  diiB.  de 
Ponton.  Petite  portion.  Latin  ^ Por- 

tiuicula. 

PORCïOfiîSTA  , $.  m.  et  f. 

Celai  OB  celle  qui  a droit  de  portion 
ta  quelques  coariaunautés,  L.  Qui  jus 
nd  crjrfrm  ionsenf.'s  AiiVf. 

Ponionlsta.  Pt  usionnairc  daes  ao 
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«4  crjrfrm  ionsen^.  s AiiVf. 

Ponionlsta.  Pt  usionnairc  daes  ao 
cotUge  y qui  paye  sa  pensioa.  Laiin  , 
AL,ian%kS.  Con^ietor. 

PORCIPELO,  s.  m.  T.  bufleique 
et  hasardé.  La  gtotse  soin  qui  est  sur  le 
dos  du  cochon.  L.  6'iiii  teta. 

PiJRCIVt^CUIA,  i.  f.  Portioo- 
eule.  lcdulgooce  qot  se  gagne  daus  les 
coaveas  de  saiut  François,  le  2 d‘Aoât. 
L.  PorciuneuliS.  inJulf;(nii.r. 

PüRcO  f s.  ro.  T.  auc.  et  astté 
eeiilcaieei  dans  le  royaume  de  Galice. 
Ver  et  Pu€fco. 

PORCU^i)  f f adj.  Qai  ap 

Sartirnc  et  coneerno  le  pote.  Ladn  , 

uiHus. 

PORDIOSEAR  f w.  act.  Mendier  , 
demaoder  ranméoe.  L.  Emeniicote. 

PÜRDIOSERIA  , s.  f.  U profes- 
liou  de  meedier  de  porto  en  porte.  L. 
JUcndtcitst, 

PÜRVIOSERO  , sabst.  «asc. 
Mtodiaot , gueux  , qui  demande  l’aa- 
méne  de  porte  en  porte.  Latin  y Me»' 
dicus. 

PORFIA  , s.  f.  CoDiestation  , dé- 
bat y difièrent  , dispute.  Lat.  Jurgium. 
Conttnùü.  Aiigrcatio, 

Porf.o.  Opiailtreté  , obstiaatlon  y en- 
léteeuent.  L.  Pcr.indcse. 

Pvrfùs.  lastance , importunité.  Lat. 

^tnportu^u 

A por^i  Façon  adv.  A Tcnne  y à qui 
snieux  mieux.  L.  C<rrntiMi. 

PORFUDAMENTE  , aJr.  Opi- 
ai&irémeut  y obslinémeot.  Latin  y Per* 
ùnacittr. 

PORFIAVISÏMAMESTE  , adv. 
aopeil.  Trés-opiailtréioent  , très-obsti- 
nément. L.  Ptrtinadtsuni. 

PORFIADISIMO  , MA  , adj 
sapetl.  Tfès-optniâtrc  , très-obstiné  , 
ée  , Irèi-eutètéy  de.  Latin  y Pc'ttnd- 
cisjr.'aur. 

PORFIADOK  f s.  m.  Opiaiitre  I 
obstiné  , eatété.  L.  Homo  pcrvxax. 

POKFIaR  , V.  art.  Disputer  , opi- 
niâtres y s’opioHtrer  , s'obstiner  , s'en- 
têter y ne  vouloir  pat  démordre.  Laitn  , 
Pgrtinaclttr  tonttndtre, 

Porfior.  lostsier  follement  « presser, 
ImperiaBtr.  L.  Instaic.  l/rgerc. 

PORFIADOf  DA  f paît.  pass.  L. 
Ptrtianx.  Pcrvicax. 

Porjtado.  Obstiné  y entêté  y opinittre. 
L.  Pi-rtinax. 

PORFlDO , s.  m*  Porphyit  J mar- 


bre précieux  y rouge  et  fort  dnt.  Lat. 
Porphj  rus, 

PORFIJAMIENTO  , s.  m.  Terme 
ucten.  Voyex  Prohijarnitnt», 

PORFIJAR  y r.  ici.  T.  anc.  Voysi 
Prohijor. 

PURFIJADO  f DAfpstt.  pass.V. 

ProkijaJo, 

PURFIOSAMEHTB  , adv.  T. 
ancien.  Voyet  PQrJîjiamcnte, 

PORFIÜSO  , adj.  T.  ancien.  V. 

Po^sdo. 

PÜRFIRIOH  y s.  m.  Voyex  Ca- 
tomu’i. 

PORIDAD  , s.  f.  T.  ancien.  Voy 
Sccreto. 

PUROS  , f.  m.  Peres  , ce  sont  de 
petits  trous  itDpcrce’.>ttbles  dansli  peau  , 
par  ob  s'exhale  la  sueur  et  se  fait  la 
iraospiration.  L.  Pori. 

PORÜSWAÜ  , s.  f.  Les  pores 
d’un  corps.  L.  Port. 

PO ROS(d  , SA  y adj.  Poteux , euscy 
qui  a des  potes.  L.  Porosus. 

PORi^VE.  Particule  qui  signifie 
Pourquoi  y paicc  que  , pui'.que,  d'au- 
tant  que  , i cause  que , vu  que  , at- 
leudu  que  y car.  Lat.  Quare.  Qui.i. 
Qi./'nfdt'i.  A’n'Ti^ue. 

Porfue.  Signifie  aussi  Qnantitéy  somme 
d’argent.  L.  Fnumjt  su^.ma. 

POkQl/ERA  f s.  f.  Gîte  , repaire  y 
touil  du  sanglier,  L*  Aprorutn  (uhile. 

PORQUtHiA  , s.  f.  Mal-ptoprcté , 
orduie  , saleté , tmmondice.  Lalui  , 
SitfJ<s. 

PcrtjuerU.  Sc  dit  aussi  d'une  action 
impure,  indécente,  déshonnête  , contre 
la  pudeur.  L.  l'urpitudo. 

Por.j'urMn.  Se  dit  aussi  d'une  action 
gtotsièie,  vilaine,  qui  est  contre  la 
civilité.  L.  Purfictrea  Imirtanitas. 

Por^ucria.  Signifie  encore  une  choie 
de  ptu  de  vaUwr , une  chose  dont  on 
oc  doit  pas  faire  de  cas,  une  babiole, 
nne  bagatelle  y no  tien.  Latin,  H(s 
nihili. 

Forgutrias.  Vilenies  , sc  dit  encote 
des  confitureSy  des  fruits  , et  de  touics 
antres  choses  oui  pcovent  être  nuisibles 
à la  santé.  L.  Aoxia. 

POHQUhRlZA , f.  f.  Erable  a 
cochon,  toit  b porc.  L.  .Sutée.  Ha>a. 

PORQUERI'ZO  t ».  m.  Porcher, 
qui  garde  Ici  cochons.  L.  SubuUus. 

PORQUERO  , ».  m.  Voyci  Por- 
gucri{0. 

PORqUEROH  , ».  m.  Huissier, 
sergent , archer  , rccort , tous  gens  qui 
ariiicntpar  ordre  de  jnstice  , conduisent 
aux  prisons  y et  mènent  le»  ciimineli  au 
supplice.  L.  Apparàtor. 

PüRqUEZUElO  y ».  «.  Périt 
eoebon.  L.  Poneitus.  " 

Porgu€{uclo.  Cochon  , »e  dit  aussi 
par  mépris  de  quelqu'un  , qui  est  uxal- 
propre  y qui  est  toujours  mal.  Latin, 
lutusui.  , 

PüRRAf  ».  m Massue,  arme  faite  * 
d'une  giosse  picce  do  bois , lourde  et 
grosse  par  no  bout , et  armée  de  plu- 
aieors  poiotes,  L.  C/as*n.  i 

Porta.  Siguifie  aussi  Vanité  , pré- 
aoi^iiuB,  orgueil.  L.  SsptrVia. 
i'prra.  Méupboi.  Sc  dit  eaeoxe  d'u  j 
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homme  flchcux , chagrinant,  iucom- 
mode  y impotion  y têtu,  opiniÂtro.  Lat. 
Hfmj  gravis  et  importunut. 

Pvna.  T.  de  Bohémiens.  Visage.  L. 
Vuttas.  Fades. 

Hacer  porta  : Paire  le  têtu,  l'opiniâ- 
tre y ne  vouloir  aller  en  avant  ni  en  ar- 
rière dans  une  aifaiie.  Lat.  Animuas 
ohfxrmjte. 

PO  R RADA  f ».  f.  Coup  de  maiiuc 
ou  de  quelqu'autre  chose.  L Ictus. 

Purrjdd.  Folie,  extravagance  , tof- 
li«e,  impertinence.  Lat.  ln*pùa.  Abtur- 
dit  as. 

P0RRA7.0  f I.  m Coop  de  massuo 
ou  de  onrlquc  antre  choie  ; et  par  exten- 
sion celui  qu'on  se  donne  contre  qaelq^e 
chose  par  mégardc,  on  en  tombant.  L« 
i-tus. 

PORRERIA,  ».  f.  T.  familier. 
Fatuité  y lotlise  , extravagance.  L.  ta— 
rtuida.  Soliditas.  Imptia. 

PORRETA  f ». /.  La  feuille  verte 
du  poireaa  ; et  par  extension  , il  se  dit 
aussi  de  Celles  des  aulx  et  des  oignons. 
L.  Porracca  foUa. 

En  s arrêta  i Façon  adv.  dn  style  bas, 

Îut  signifie  Nu  , sans  chemise.  Latin  ^ 
r'udoi. 

PORRïI.lAf  s.  f.  Marteau  de  ma- 
réchal , qui  lai  sert  k préparer  les  cloua 
pour  ferrer.  L.  XaLulus. 

PORRIHA  ^ s.  f.  Se  dit  du  blé  tm 
herbe.  L.  MtssU. 

PORRIHO  , s.  m.  .leane  poirean 
prêt  à être  transplanté.  L.  Pomna. 

POKRO , HRA,  adject.  Hébété, 
ée  y atupidoy  grosaier  , ère,  rtutiqne  , 
lourd  , de  , pesant , te.  Lat.  Sfupidus. 
Ruiticuf. 

PORRONf  snbtc.  m Pot  de  terre 
ou  cruche  à mettre  de  l'eau.  Latin. 
Urcsjf.  • 

PORRUD(y  f ».  m.  Houlette.  L. 
Pastorale  pedum. 

PORTA  f ».  m.  Terme  taclcB.  Y. 

Puer  ta. 

Porta.  La  Porte  , la  Cour  dn  gtasd 
Tare.  L«  Auld  Tureica. 

Portas.  Terme  de  marine.  Sabord» 
00  fenêtres.  Latin  , ' Zaurates  pcitLla 
in  ttan, 

PORTACARTAS,  ».  m.  La  va- 
lise dans  laquelle  les  courrier»  ordi- 
naires potieut  les  letiret.  Lat.  CAmro- 
pfiorum. 

PORTADA  y ».  f.  La  grande  porte 
d'un  bâtiment  y le  portail  J un  édifice, 
d'une  église,  frenuspico.  Lat.  Frons» 
Faites.  ^ 

PortoJa.  Se  dit  aussi  de  la  premier* 

fiago  d’un  livre,  ofc  est  le  titre  en  grosse» 
ettre»  , frontispice.  L,  irona. 

P.xtadas.  Terme  de  tisserands  on  d* 
lissuttert.  Chaînes  , fils  étendus  en  lon^ 
sur  lu  métier , à travers  desquels  osa 
passe  la  traîne  portée  par  la  navette.  L« 
Stamen. 

* PURTADERAS t s.  f.  Voy.  Àpori 
taierat.  » 

PORTADORf  s.  m Porteur;  e* 
terme  s'applique  i plosicur»  choses.  Lal« 
Vtifor. 

Portador.  insirument  dont  on  »c  sert 
poux  uaniporter  les  poctioaa  d'*no  comq 
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Bmaauté  4c  U cuiiioe  aa  réfectolte.  L. 
0€»tMofta  tabula. 

Portadar  d<  malas  nurvdj  : Porteor 
ée  mauvaises  acuvellas.  L.  Kuniiui 
otninutus. 

PUKTAGE,  f.  ».  T.  aneieo.  V. 

Puerto. 

Pt/rtag<\  Voyes  Porta\go. 

PUR  f AL  , s.  m.  Üessoui  de  çortc 
4'aae  maison  , entiée  couverte.  L<  V 
bulum.  Atriuitu 

Portai.  Vvstibnle  , poirkjno  , galerie 
Olivette  f soutenue  de  coIoobvs  oü  de 
ptiit'ts  par  uu  c6fé.  L-  Prcpyiaum.  Pot- 
sisut. 

Portai.  T.  des  royanmes  d’Aragon  et 
4c  Valcatc  Si*  du  ds»  pottos  d'une 
ville  , de  U grande  poilc  d’une  dglitc.  L. 
Porta.  JanuJ. 

PORT.41  A'AO  y s.  m.  aoga  de 
Portai.  Grand  vestibule  y grand  porli* 
oue.  L>  Ainplurn  atn\un. 

PURTALLJO  f s.  m.  dimin.  de 
Porta/.  Peiti  TCklibuSe,  petit  portique, 
petit  dessous  de  porte  y petite  eotide  dv 
■saison.  L.  yestthulum  humile. 

PORTAILS  A , s.  f.  T.  de  menui* 
eier.  Plaache  , ais  qui  serveot  ï faire  des 
pertes.  L.  Construendis  janais  apta 
tatula. 

Porta'etia.  T.  de  guerre.  Embrasure» 
ouvertute  que  l'on  fait  dans  le  parapet 
d'un  mur  , par  oü  ou  tite  le  cuton  » ca- 
BODoiÂres.  L.  Fort,  j 

PORTALERO  , s.  m.  Commis  ou 
Gardes  aux  portes  d'une  ville,  pour 
TÎsiter  ce  qui  entre  et  ce  qui  doit 
payes  1m  droits  » Banager*  Latin  » 
Pur  filer. 

PÜRTAUCO  y s.  m.  dimiu.  de 
Jpêrtal.  Voyez  Ptfrtaltjo, 

PORTALO  y s.  m.  T.  de  marioc. 
Porte  ou  entrée  d'uo  navitt:  » où  sont 
les  échelles  pour  y monter.  L.  La/rra- 
lis  trt  navem  aJituS» 

PORTAMASTEO  , t.  m.  Porle- 
maateau  ; espèce  de  valise  de  drap  » 

Îai  se  met  sur  la  croupe  d'un  cheval. 
•.  Pulgu. 

PORTASARlOy  I.  m.  T.  d’ana- 
tomie.  Pylore  , oribee  inférieur  de 
l’essomac  , qui  e^t  ü son  eété  droit. 
L.  Siotoaiki  inftrius  ort^ici'<m. 

PORTaS'Î  E y t.  m Marche  pré- 
cipitée , et  plus  communémeni  il  se 
dit  de  l’amble  d’un  cheval.  L.  Gra- 
dat  us  pressas. 

PUhTASTILI O y s.  m.  dîmio. 
de  Port  tnu.  Pas  serré  , et  comnuné- 
i'amble  des  fcunei  pouiaios  » 
esj'ccr  de  iiol.  L.  Prgpes  subsultans^us 

‘'i-Ol.TiNVECES  , I.  m.  T.  iu 
royaume  d'Aragon.  Vicaire  , vicegéreut. 
L.  Pteanus.  Fies*  etrens. 

PORTASOLAS  y s.  f.  T.  de  »a- 
aioe.  Sabords  , embrasures  ou  canou- 
aiércs  dans  le  d’un  vaissean  » 

par  oü  ou  lire  le  canon.  L.  Fori, 
PURTAPAZ  y !?■  m.  et  f.  Pai» 
■laque  d'or  ou  d'argent  qu*oo  donne  â 
baisera  l'église.  L. 

PORTAR  y V.  a.  T.  des  royaume» 
de  Galice  et  des  Asturies.  Porter  » 
apporter.  L.  Ftrrt,  Aÿerrt. 
'"PQRTAR:iE , t.  r.  $«  ««porter. 
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sc  goDvetacr  avec 'pindencv  , discrétion 
et  valeur  ; et  aussi , par  auiilhése  » en 
sot , niais  , en  homme  qui  n’est  pro- 
pre à rien.  Latin  , Praièiart  tel  sroita 
se  Lercre. 

Pertarse.  Se  traiter  avec  décence  , 
avec  magoiSceacc.  Lat.  Uecort  et  splen- 
dide vitrre. 

PURTAPIL  y adj.  des  dcos  genres. 
Portatif  , ive  , qui  peut  sc  tiaospoiter*  ] 
L.  Afobilis. 

Altar  poTtatil  ; Autel  portatif  , celai 
qui  se  pent  dresser  en  tel  endroit  que 
cc  soit  , moyennant  la  permission  de 
rordinaiic.  Lasin  , Aliare  pc  tit»  faede. 

F OKTALGO  y f.  m.  Péage  , droit 
de  passage.  L.  Porlorium. 

PORTAIGUERO  y s.m.  Pésger  , 
fermier  du  péage  » ou  celui  qui  le  fait 
payer.  L.  Portarii  esantvT. 

PÜRTAZO  y % ra  Coup  fort  d’nne 
porte  qui  se  ferme  d'clle-méme  , ou  que 
l’ou  ferme  avec  force.  Lalîo  » Janum 
strepiius. 

PortA\o.  Se  dit  nussi  de  t'aetion  de 
fermer  la  porte  avec  force  au  nés  d'une 
personne.  L.  AtUujus  eaclusto, 

PÜR7'E  y t.  m.  Perl  y frais  et 
salaire  de  ce  qu'ou  porte  » qu’on 
veiturt  on  qu’on  conduit.  Latin  , Krc- 
tara. 

Porte.  Façon  de  vivre  , de  se  gon- 
veroer  , de  SC  coudolre  , coadnite.  L. 
Kivcndr  moJsu  y rel  ratio 
Pi'rte.  Fort  I manière  de  marcher  , 
de  porter  son  coprs.  L.  iocciaus. 

Porte  Signifie  aussi  Qualité  » noblesse. 
L.  Clari  natales.  SobiJrtas. 

Forte.  Port , sc  dit  aussi  do  poids  , de 
la  gtaudeor  d'une  chose  , capacité  , éten- 
due. L.  Amplitado, 

POKTEAR  t V.  a.  porter  , trans- 
porter. voiturcr.  L.  Vehere.  Evehere, 
Forffjr.  S’eaire^bailre  , battre  ; ce 
qui  se  dit  des  portes  , des  fenêtres 
ou  des  volets  que  l'agitation  des  vents 
fait  ouvrir  et  refermer  avec  bruit.  L. 
C'of.'tir. 

PORTEARSE  , v.  i.  Passer  d’un 
endroit  è un  autre  ; U se  dit  comtnnné- 
ment  des  oiseaux.  L.  Transtrugrare. 

PORTLSTO  y s.  m.  Prodige, 
chose  surprenante  , qui  est  contre  l’or- 
dre Je  la  nature  , monstre  , effet  pro- 
digieux. L.  Ponentuin. 

PORTFNTOSOy  SA,  adj.  Pro- 
digieux , euse  , moastroenx  eukc  , snr-  | 
prenant  , te  , eitraordinaiit  , étrange  , 
qui  came  de  l'admiration  , de  1a  terreur. 
L.  Po»tfjtc/ua. 

P0RTERE30  , a.  m.  dimin.  de 
F..rtfrc.  Petit  bnissier  ou  portier  d’uo 
Irtbuiial.  L.  Vespicabitïs  janitor, 

P OR'TkRlA  y t.  f.  La  porte  prin- 
cipale d’un  couvent  , d’une  commu- 
nauté religieuse  , oü  se  tirui  le  poi- 
ner  i et  dans  les  palais  rt  maisons 
des  Grands  , il  se  dit  de  U perte  du 
lo^emeul  des  femmes  domestiques.  L. 
ianuA. 

poTtiria.  Ein|:loi  ou  office  de  portier 
de  communauté  religieuse  , ou  de  toui- 
riire  dam  un  couvent  de  biles.  Latio  , 
Janit  fis  ej^.tujn. 

PüRTEKlUO  y s.  m.  diuua.  de 
Porter!}*  Voyc*  PvtUujo, 
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’ yukTÏ^Oy  Ra  y s.  m.  ot  r. 
Huissier  , portier  , ère  de  communauté 
religieuse  , qui  ont  h leur  charge  Jn 

f arde  des  portes  , de  lea  onvrir  et  4« 
es  fermer.  L.  Janitur. 

PüRTEZUkLA  y ».  f.  di».  ée 
Puerto^  Petite  porte.  L.  Falrnid* 
Purte^usU,  Se  dit  missi  de  la  petite  patt« 
d’une  poche  de  culotte  , de  gousset , et  d« 
toutes  celles  qui  couvrent  les  ouveiinrci 
de  poches.  L.  Valtula. 

rORTÏCO  , s iD.  Periique  , ver» 
tibule  y qui  servent  de  principale  entré# 
aux  grands  bSlimeo».  L.  Porticyr, 
PuRTlLJ.O  y B.  m.  Ouveriare  « 
brèche  , rupture  qui  le  fait  dons  ua 
mur  , soit  par  la  main  de  l’ouvrier  , soit 
par  caducité,  crevasse. L.  Rima.  Hiaïus, 
Ponilta.  Ouverture  , se  dit  de  tout 
ce  qui  donne  entrée  et  passage.  L.  AdiUUm 
Portillo.  Signibe  aussi  Fêlure  , brè- 
che , rupture  qui  se  fait  par  mégarde 
ou  par  peu  do  soin  , à un  plat  d# 
faïence  , è un  couteau  , etc.  Latin  , 
Rima.  Efftactio. 

Portilios.  Petites  portes  , se  dit  de 
celles  qui  sont  autour  d’une  grande  ville» 
fausse  porte.  L.  Fortreurn. 

Portillo.  Métaph.  Entrée  , chemin  » 
passage.  L.  Aditus. 

PÔRlOy  t-  m.  T«  ancien  usité 
dans  le  royaume  de  Galice.  V.  Puerto. 

PORTOS  y%  m.La  seconde  grande 
porte  d’entrée  d’une  ourson  , spéciale- 
ment des  commussotés  religieuses.  Lat, 
Porta  interior, 

PORVIDA  y t.  f.  Jarement  , blas- 
phème , que  les  Espagnols  ont  fort  eo 
usage  , qoi  veut  due  , iMr  1a  vie  de 
Dieu  ou  de  ses  saints.  L.  K ivtr  Dominât. 

POS.  Façon  adverbiale  , qui  ne  se 
dit  guère  qu'en  y joignant  1a  particule 
en  y c’est-è-dire  , en  ror  , qui  signifie 
Après , ensuite.  L.  Fort. 

POSAS  y I.  f.  T.  hors  d'usage.  Soo 
lugubre  , que  donnent  les  cloches  lor^ 

Îi'elles  sonnent  pour  les  morts.  Latin, 
uguérii  c.rmpna<sruni  soo;f.'-'i. 

Posas.  Pauses  que  les  curés  font  faire 
aux  convois  dans  les  mes  , avant  due 
d'arriver  à l’église  , pendant  lesquelle» 
ils  chantent  qaciqoei  répons.  Lat.  St^ 
ùontipro  morfuis  tupplicatoria. 

Posas.  Se  dit  aussi  des  fesses  , par- 
ties charnues  sur  lesquelles  on  s'assied. 
L.  Cfirncs. 

POSADAy  a.  f.  Maison  ao'on  ha- 
bile , demeure  , domicile  , habilaiioa  , 
logis.  L*  Domus. 

Posada.  Hütellerie  , auberge  oà  l'on 
donne  k loger  aux  paisaas.  Lat.  Diyer~ 
sorium* 

PosaJat.  Se  dit  des  chambres  qn'oe- 
cupvot  les  femmes  domestiques  dans  J» 
palais  du  Roi,  et  dans  celui  des  Grand» 
du  royaume.  Lal«  Mülierum  c^.rulœe» 
Cyneemum. 

Pûsida.  Se  dit  aussi  d'un  étui  gam 
de  SA  cuiller  , de  sa  fourchette  , de 
couteau  , etc.  qu'on  porte  sur  soi  lois- 
qu'on  voyage.  Latin  , SfenS0  lupelUs^ 
rt  ia  üieea. 

Afjt  aea  hai  potada  : PV»jm  qui  »• 
dit  pour  tailler  nue  pericouo  qui  esag»»# 

Irog  le»  eboso.  L*  Aliu  mrg«r  irnie» 
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PO^/iÜËRyiS  I s.  I.  V.  Aicnxadt- 
r«J  et 

POSADÜRO  t *.  m.  Aubergiste, 
eelai  qui  donott  à loger.  L.  Hospes. 

Postdery,  ISïptce  de  si^ge  fait  de' 
paite  de  espdrt»  , et  fort  en  usage 
dans  les  royaumes  de  Tolède  et  de  Mur- 
cie. L 6fdrt(iim  sedilv. 

POSA  DUR  , s.  m.  T.  ancieo.  V. 

^potentador. 

POSaR  t V.  n.  Loger  , *e  loger  dans 
«ne  hôtellerie  ou  dans  nne  maison  par- 
liculiète.  L.  Divenere. 

Posjr,  Sc  reposer  , s'asseoir.  Litta  ) 
SeJtrc. 

Posoff  ▼.  a.  Poser,  mettre  bas.  L* 

Dtp  unen, 

PoSADO  , DA  , p.  p.  Assis  I ise» 

posé  , éc,  etck  L.  Stdens.  DepofUus*  ' 

Potado.  T.  aoc.  Défunt , aoiC.  Lat. 
Di-yûnetuf. 

PÜSAl^ERGAS  y I.  f.  Terme  de 
narine.  Espèce  de  Tergoe  de  navire  , 
dont  on  se  seieoit  aucienoement.  Latin  , 
Pâli  nautici  genu».  » 

POSDAiA,$»f.  Posiscriptum,  ce 
qu*on  ajoute  k une  lettre  ou  à un  mé-  ' 
moire  , et  qu'on  a appris  ou  dont  on 
a'esi  ressouveno.  L.  Posiscriptum.  j 

POSEtDOR , s*  m.  Possesseur,  I 
celai  qui  joait  de  quelques  domaines  , 
de  quelques  meubles  , ou  d'autres  ebo- 
•es.  L.  Postessor, 

POSEER  f V.  a.  Posséder  , jouir 
d'une  chose  , en  disposer  , en  être  ma!* 
Ire.  L.Poairderr. 

Putecr.  Figurément.  Posséder  , savoir 
une  chose  en  perfection  , à fond.  Latin, 

Apr  rimi  eolUrt. 

POSEïDO  , DÀ,f.  p.  Possédé  , 
de,  su,  ne,  etc.  L.  Poarerrur. 

PoseiJo.  Possédé  , se  dit  de  ceux  qui 
eoDt  lourmeotés  dn  démon.  L.  A damone 
yexatus. 

POSESO  , SA  t second  p.  p.  Yoyet 

Posciiiit  , da, 

Pdgjr  tl  posrso  : Payer  la  possession» 
pour  dire  l'entrée  dans  un  emploi  , dan* 
«ne  dignité.  L.  In  ingrestu  muneris  stn.- 
nam  Ltrgtn. 

POSESlOV y s.  f.  PossesiioD , acdoo 
par  laquelle  on  poisède  de  droit  «■  de 
tait  , jouissance.  Lat.  Possestio, 

Postsion.  Possession  , se  prend  quel- 
quefois pour  le  bien  et  les  héritages  md* 
mm.  L.  Bona. 

rosesion.  Possession  , se  dit  aussi  de 
l'existence  des  esprits  malins  dans  no 
^corpk.  L.  Pvtsessio. 

Dar  postsi<m  : Mettre  en  posiesrion 
d'une  chose.  Latin  , In  postessionem 
miture. 

P OSESI^ÿAE  , idj.  des  deux  gen- 
res. De  posMlion  Lat.  Ad  pauejrsio- 
nem  tp€<ians.  Acto  pvsttioMl  ; acte  de 
possestiOB 

POSESIVO  y ad).  Terme  de  gram- 
maire. Possessif  ; il  se  dit  des  pronoms 
q«û  dénotent  la  jouissance  de  quelque 
chose  L.  Posiessivus, 

POSESOR  y I.  m V.  Postodor. 
PÜSkSORlü  y RïA  y adj.  Pos- 
•etsoire  , qui  i^ude  la  possession.  L. 
Postittvitus, 

POSIBILIDAD  f tl  f.  FefiibiUté  » 
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disposition  possible  des  choses.  Latin  , 
PossibiUsas. 

Sigoifie  aussi  Fonds , bien, 
moyeu.  L.  P'acultates. 

Po^IBlJ  l f ARy  ¥.  a.  Faciliter  une 
chose,  la  rendre  possible.  L.  Poss^iltm 
rcidtre. 

PO^IBLE  y adj.  des  deux  genres. 
Possible  , qui  peut  arriver  , qui  se  peut 
exécuter  L.  PossihUis, 

Potiblty  pris  comme  substantif.  Signi- 
fie Bien  , fonds  , rentes  , moyens.  Lat. 
Facultates.  Eonutux. 

Es  poùHe  ! Est-il  possible  1 Phrase 
qui  marque  l'admiiaiion  , la  surprise. 
L.  Iianl  rcr^. 

Hjcer  la  potiblc  î Faire  le  possible  , 
faite  tO«i  ses  efforts.  Latia,  T'être 
cofJtendere, 

A/o  ser  posible  i N'étre  pas  possible, 
ne  pouvoir  faire  ou  accorder  ce  qu'on 
diiinande.  Lat.  Firri  riM  pntsc. 

POSIClOl^i y s.  f.  Voyei  Postura  et 
Situacion* 

j Poiieion,  Position  , thèse  ou  proposi- 
tion qu'on  soutient  dam  lot  écoles.  Lat. 
Potitio, 

I Posicion.  Signifie  aussi  Interrogation 
j qu'on  fait  aux  criminels  j et  aussi  De- 
j mande  , exception.  Latin  , Intetrogatto, 

I Exceptip. 

I i’oriuron.  Position  , en  terme  d'arilh- 
j méliqne  , signifie  Sopposilion.  Lat.  Suf^ 
posiium. 

Posiciofi.  Position  , situation,  disposi- 
tion. L.  i’oairio  ^ifrvs. 

POSITl^AMENTE  , id<.  Posi- 
livement,  d'nae  manière  positive.  Lat. 
Reipsà,  Res-crà. 

FOSITIVO  , yA  y adj.  Positif, 
ive  , certain  , ne  , efiectif , ire.  Latin  , 
CtrtuM.  Férus, 

Positiva,  T.  de  grammaire.  Positif  y 
c'est  radjectif  dans  sa  simple  significa- 
tion , sans  aucune  comparaison.  L.  Fe- 

sitivum  nomen. 

Positive.  Terme  de  logiqne.  Signifie 
Affirmatif.  L.  Püiitivos.  AffimutHs. 

De  potitivo.  Façon  adv.  qui  signifie 
sans  doute , certainement.  Lat.  Reipsà, 
Révéra. 

PÜSITO  y s.  m.  Magasin  de  blé  de 
réserve  , établi  dans  chaque  ville  , bourg 
et  village,  A cas  de  nécessité  publique. 
L.  Horreum  pukUcum. 

POSIFURA  y t.  f,  Siloation  , ar- 
rangement , ordre  , position  , assiette. 
L Poâitio.  Situe, 

Pi^ricara.  Etal  , disposition  d'une  chose. 
L.  Status, 

POSO  y ».  m.  Sédiment , dépdi  d'une 
liqueur  , lie.  L.  Fax. 

Posa.  Terme  ancien  et  hors  d'osage. 
Repos  de  Terne,  la  mort.  Lat.  Ættrua 

tc^Hits. 

POSOU  y s.  m.  V.  Posaderoy  espèce 
de  siège. 

POSPEZO.  Terme  qai  n'etr  en 
usage  que  dans  un  sens  advcibial  , et 
qni  signifie  A cantre-puÜ.  Latin  , Ad^ 
Y.TSo  pilo. 

A potaelo  : A contre-tems  , mt  è re- 
bours , hors  de  propos , bore  de  saison. 
L.  Pr^osferè. 

POÉPIERDA  ^ I.  f*  La  cwiee  d'un 
gaimal,  L>  Cru», 
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^ PÔSPO^iER  y »!  a.  Estimer  ou  Se 
soucier  moins  , fane  motos  d'estime. 
Latin  , Postpontre.  Ce  verbe  est  ir* 
régulier. 

POSPUESTOy  TAyp.  p.  Ëitimé, 
ée  moins.  L.  Ponpositus. 

posta  y s.  t.  Poste  , lien  choUi 
sur  les  grands  chemins  , de  distance  en 
distance  , où  les  contricri  irouvcoC  dee 
chevaux  tout  piéts  à courir,  et  feiie  di- 
ligence ; il  SC  dit  anssi  de  la  malien 
même.  L.  E^ui  veredatii,  Veredartorum. 
equora'tx  ttatio. 

Posta,  Poste  , se  dit  aussi  de  Tespac* 
qui  est  entre  les  deux  maisons  de  poste. 
L.  Spatiuma  \ert:dode:itrrendHm, 

Posta,  Poste,  se  dit  de  la  conrse  et 
de  la  diligence  que  fait  lo  courtier  , dn 
courrier  même  , et  dçs  paquets  qni 
viennent  par  cette  voie.  Latin  , Kc- 
rcdnrfux. 

Posta.  Signifie  aussi  Tronçon  , mor- 
ceau. L.  Ftusuiiu. 

Posta.  Poste  y petite  balle  de  plomb 
dont  on  charge  les  armes  à Ica.  Lal. 
Glous  plum'  ,a  minoris 

Pi>rro.  T.  de  milice.  Se  dit  d'une  sen- 
tinelle que  Ton  pose  dans  un  porte.  L« 
Bxcubitor. 

P>>rra.  T.  de  jeu  de  baeard.  Sc  dit 
deTargent  que  Ton  couche  sut  une  carte* 
L,  Spoasio. 

Posta.  T.  de  BohciatcQi.  Signifie  Al- 
goasil  , sergeoi  , atehci , reçois.  Latin  , 

Appjritor . 

Maestro  de  pestas Mettre  de  poste, 
celui  qui  tieul  la  poste.  I.al.  f'crtdn- 
riorum  r^uorurn  iittribul'yr. 

Por  la  posta.  Façon  adv.  Par  la  poste* 
L.  Pet  Vfuor  vrredartos.  Il  signifie  aussi 
En  poste.  L.  Cirréi.  Ociùr. 

POSTAR  y V.  a.  V.  Apostar , teivn 
de  guerre. 

Poste  , $.  m.  PUier  , eotonne  dn 
pierre,  de  bois  un  de  métal , qui  sert  fi 
soutenir  un  édifice.  L.  À'uèlicium. 

Poste.  Signifie  aussi  Etalé  y étançon  , 
pièce  , poteau.  L.  Futerum. 

Poste.  Se  dit  aveei  de  la  punition  qu'on 
inflige  dans  les  collèges  fi  on  écolier  en 
' le  faisant  tenir  peodanl  quelques  heurts 
I debout  exue  remuer.  La4n  » Stationi» 

I pxna. 

Asistir  al  poste.  Terme  d'université. 
Assister  an  pilier  ; obligation  dans  ln- 
quelle  est  un  pru'esseor  , lorsqu'il  est 
descendu  de  sa  «haiie  , du  rester  au 
pied  un  cerreifl  tems  , pour  voir  si  ko 
disciples  ne  lui  feiont  pas  qoeluue  qoeo- 
non  snr  ce  qui  a été  ta  dans  U.cnnùe.  L* 
Ad  iiterrogata  eonststere. 

Oler  al  poste:  Se  munir  fi  lems  con- 
tre quelque  accident  qui  peut  noos  arri- 
ver. L J^/oiit"i  pratagirc. 

PüSl  £AR  y V.  a.  Conrir  U poste. 
L.  Per  vrredartos  equos  iter  Jacere. 

POSTElkROS  y s<  m.  Terme  de 
narine  Courbes  d'areasse.  L.  tateraleê 
trabes  in  navi  inrurvin.  i 

PüSTLMA.y.Apcsttma,  » 

POSTEMkRO  y s.  ni.  Insimmcnl 
de  chirurgie  , espèce  de  grande  laorelto 
qui  sert  fi  ouvrir  les  epostèmet  ou  tu- 
mcnis  , bistouri.  L.  Sealpellum. 

P05Ti;7<Gr,^K  , v.  a.  Postpoeeé , 
meurt  une  eboso  eptè»  un*  eutir  » <*o 
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l«  pas  motrre  en  s«n  Uca  » U laisser  et) 
atricre.  L.  PostAafere,  PoSJponere, 

POSrERGADO,DA,f>.^.m», 

he  apr^s  , etc.  Latin  , Post/iaiituJ. 
Poi'po.'ttus. 

POSTERIDy4D  , a.  f.  PostL^rité  , 
descendance  , ceux  <)ai  Ticodioot  après 
nous.  L.  Pcturkat,  Mepotet. 

POSPE  k/Ü/i  , adj.  des  deux  {^eores. 
Posiérieur  ^iii  vieo(  après  nous.  Latin  , 
i^’osieitur. 

Petite  ppsterior  : Derrière  , la  partie 
posiéricore  do  l’animal  L.  Y.tgttrn, 
POù  TtAlüRMESTE,*èyt.  Pot- 
léricuiement  ^ après  d’autiai.  Latia  , 
Potttriùi. 

P OS2  ETA  f t.  {.  Cakier  de  papier  « 
qu’on  joint  les  ans  aux  autres  pour  les 
relier.  L.  Jntertcxti  falta.  \ 

POS'rV MO  t Ma  , adj.  Posthamey  i 
ne  après  la  mort  de  son  père  El  Êf'uié'* 
ment  il  le  dit  des  ouvrages  d'un  auteur, 
au'ou  met  au  jour  après  ta  mort.  Lai. 

Pofthutuus, 

P OyriGO  f 1,  m.  Porte  de  derrière 
d'uoe  maison.  L.  Pestieum. 

Piiariga.  Porte  d’une  maison  , d’une 
chambre  , etc.  qui  est  toute  d’une  pièce, 
sans  division.  L.  Janua. 

Posùgiis.  Les  volets  d'une  fenêtre  et 
les  battant  d'une  grande  porte.  Latin  , 
V’alva. 

PO:tTlGVlllO  , a.  m.  PedteMrte 
secrète  d’un  escalier  dérobé.  L.  Potti- 
Ciirtl  OCCu/rH'tl. 

PüSTILA  Apostille;  note  ou 
addition  qui  se  met  en  luarge  des  livres. 
L.  nota, 

POCiTILACWN  , s.  f.  L’action 
d'appostüler  , de  mettre  des  noies  en 
luatged'un  livre,  d'uo  écrit.  L.  Ad  oram 
nptutia, 

POSTILAR.  V.  ApottiUar, 
POSTILLA  , s>  f.  Croàte  , galle  qui 
se  forme  sut  les  plaies  quand  elUs  sa  cî« 
catiisent.  L.  Cieatrix. 

POSriUOî^  , s.  m.  Postillon  , 
valet  de  poste  , qui  conduit  les  gens 
courent  la  poste.  Latin,  Vereianui  Ja* 
mulus. 

PoftiUon.  Se  dit  d'un  mauvais  cite- 
Tal  maigre, ^qui  trotte  toujours,  d'une 
rosse.  L.  Cnèn/inr. 

POS  rULOSO  f SA,  adj. Couvert, 
to  de  postules  , plein,  ue  de  pustules. 

L-  Puititlosu*- 

POS  J li-Of  IA  , adj.  Poiiicbe  , 
lupposé  , éo.  Latin  , Ads^^ititius.  Sup- 
poiititiut. 

POSTIJMI^IIO  , a.  m.  Terme  do 
droit  écrit.  Retour  au  même  état  d'où 
l'on  avoit  été  violemment  tiré  , droit  de 
reprendre  une  chose  qu'on  avoit  perdue  , 
et  de  la  rétablir  dans  son  premier  dut , 
retour  au  lieu  d'où  l’on  a été  enlevé  par 
les  tmarmis.  L.  Pcetlintiniun , 

POSTMERIDIASO,  sa  , xd\, 
rcfmidi  , ce  qui  appartient  ^ l'iprèt- 
midi.  L Potmridtanue.  ^ 

.POSTPR  , s.  m.  V.  Poneior. 

POSTRACIOS  , t.  f.  Prosterna* 
tloo  , abaitsemeut,  hamiliaiion  du  corps. 
L.  ifrpvrii  proitratio. 

POSTRADOR  . a.  m.  Celui  qui 
humilie  les  autres.  Latin  , Piotirator, 
. Eytrfvf. 


Pottradar,  Marchepied  qui  règoe  au- 
tour des  formes  ou  ttalos  des  religieux 
dans  le  ch'Xur.  L.  incitiutorium. 

POSTRAR  , V.  a.  Soumettre  , as- 
sujettir , hu.milier  I subjuguer , détruire. 
L.  Protfrate.  ii'vcrrcrc. 

Pc.tttar.  Sigoihe  aussi  Débiliter,af- 
foiblir  , abattre  , énerver  , décourager. 
L.  Debilitiirc.  Pr.  fl-gore. 

PÜSTRARSt,r.  i.  Se  prostc  mer , 
s'humilier  , $c  jeter  aux  pieds  des  au- 
tels ou  de  quelqu'un.  L.  .Sr  prostirnere. 
Genut  tubmitttre. 

POSPRAÛO  f DA  , p,  p.  Soumis, 
itc , débilité  , ée  , prosterné  , ée  , etc. 
L.  Prostratvs.  £vc*siii.  Projiigarus. 
POSXRE  , adj.  V,  Pottrera» 

Pasircs.  Dessert  , le  dernier  ‘service 
qu'on  met  sur  les  tables  quand  on  ôte 
les  aotici  viandes.  Latin  , Stcunda 
mema. 

POS  TR  , adj.  Qui  se  met  tou- 
jatts , lorsqu'on  l’emploie  , devant  le  nom 
qui  lui  est  joint.  V.  Postreto. 

PUS2  RERAMENTE  , adv.  Dcr- 
nièrcaieat , en  dernier  lieu  , pour  la  der- 
nière fois  L.  Peetremùm, 
Pü6'17l£«0,  RA,  adj.  Dernier, 
ère.  L.  Pùstremus.  * 

POSTRIMEKAMESTE  . adv. 
Finalement  ^ à la  fin.  L.  Denifui,  7 un> 
dim,  Pottremè. 

PÜSTRIMERIAS  , a.  f.  V.  ^o- 
mrrrnuf. 

POSTRIMERO  , RA,  adj.  Voyca 
Poautrv  ou  UUimo. 

POSTULACWS  , s . f.  Terme  de 
droit  et  peu  en  usage.  Postulation  , de- 
mande , requête,  réquisition,  placet  , 
supplique.  £t  en  teigne  de  droit  ecclé- 
siastique  , ri  signifie  U Nomination  à 
une  dignité  d'uoe  personne  qni  oe  peut 
être  élue  , selon  les  canons  , à moiui 
qu'elle  u’oblieune  une  dispense.  Lattn, 

POSTUf.ADOR  , s.  ta,  Posiui^ul, 
qui  donne  sa  voix  dans  un  chapitre, 
pour  l'élection  d'un  prélat  qui  ne  peut 
être  élu  caneniqucment.  L.  Poetulutor. 

Pottulador.  Se  dit  aussi  de  celui  qui 
est  chargé  de  procuration  pour  solliçirer 
la  béatification  et  canonisation  de  quel- 
que peisonue  vénérable.  Latin , P/o- 
eoeaivr,  • 

POSTGEA R , V.  a.  Postuler  , en 
matière  hénéficiile  , c'est  demander  on 
nommer  pour  prélat  d'une  église  , nue 
pervonne  qui  no  peut  êtro  cluo  canont- 
quement.  L.  Portui^rc. 

POSTl/lADü  , DA  , p.  p.  Pti. 
tulé  , ée  , etc.  L.  Pvttulafbs, 

Posuhdjt.  Principes  si  clairs  et  si 
évidens  , qu'ils  o'oot  pat  besoin  de 

Îreuves  ai  de  démonsiratioas.  Latia  , 
'oitulata. 

POSTDRA  f I.  f.  Posturu  , situa- 
tion , contenance  d’une  pcisoane  ou 
d'antre  chose.  Lat.  Hal’âus,  Situe, 
Peaturd.  L’action  de  planter  telle 

?lanto  que  ce  soit.  Latin  , Sutiv, 
’Untatio. 

* Pestura.  Prix  ou  taxe  qae  U jnsiics 
donne  aux  vivres.  L.  Pretium, 

PüUura.  Pacte  , conditiou  , convers- 
tioD  , accord  entre  deux  ou  pluzieuts 
personnes.  L*  Poitunà,  Lenyentunu 


Postura.  Gageure  , l'argent  ou  let 
gages  qu'on  a pariés  sur  quelque  contet- 
lation.  L.  Spontie. 

PoslurJS.  Planta  d'athrei  à transplan- 
ter. L.  Pia/uœ. 

Poftura  Fard  , pommades  on  autres 
ingiédietis  que  les  femmes  cmploieni  pour 
^loltre  ce  qu’elles  rse  sont  pas.  Lat. 
rutui.  Pjgmrnittm. 

Pvafuia.  Signifie  eacero  l'exaf  d'un 
oiseau.  L.  C'ium. 

POTARLE  , adj.  des  denx  genres. 
Potables  , qui  se  peut  réduire  en  li- 
; queux  , en  boisson  , qu'on  peut  avaler* 

I L-  Potjfulis, 

Drnr.'o  ij  oro  pctable  : Argent  on  et 
I potable  , pour  dire  mannol  , se  dit  de 
^ l'argent  qui  passe  d’une  main  à une  an- 
tre. L.  Au/ruraupeeuma, 

I POTADO  f t.  m Terme  de  Bohé- 
I mieui.  Ivrogne,  Lat.  /Ivmj  ebreus  , vmo 
' mjdtJut 

I POTAGE  , I.  m.  Bouillon  de  la 
' luarmUe  , ou  autre  ragofit  fort  liquide* 
L Jua  Juseuluif, 

Potage.  Se  dit  anssi  par  antonomase, 

: de  routes  sortes  de  légumes  , soit  ea 
herbes  , soit  en  graios.  Latin  , Zc- 
I gu»irriit. 

i P0;.igc.  Boisson  on  breuvage  dans  le- 
quel it  entre  plusieurs  sortes  d'tngré- 
diens.  L.  P,t:onit  genut. 

Potage.  Se  dit  de  plusieuis  choses 
inuiUct , desquelles  on  fait  on  pot  pourii 
ou  une  rapsodie.  L.  Salgama, 

Potage.  Cil  style  burlesque.  Sa  dit  de 
l'eau  qui  devant  être  à la  glace  , n'est 
pas  fra.che.  L.  CaUda. 

POTAGERIA  , s.  f.  Ce  sont  tontes 
sortes  de  légumes  sèches,  qui  servent  à 
faire  les  potages  ep  maigre,  Lat.  Zc- 
gumina. 

' Petageria.  Dépense,  lieu  où  l’on  garde 
let  légumes  do  provisions.  L.  Zcgimu- 
num  ecUj. 

POTAGIER.  t.  m.  T.  pris  dn 
François.  Chef  à la  gai  de  des  légnmet, 
officier  du  Roi  qui  a la  garde  des  légumes 
do  provision  en  grains,  dans  les  mai- 
sons royales , et  qni  les  fait  disttibuer. 
L.  I-eguruinixm  ctllia  praftClbS. 

PUTAR  , T.  a.  T.  do  Bohémiens. 
Boite.  L.  Pütare. 

POTE  , s.  m.  Pot  do  terre  , cruche 
qui  luit  à boiioou  à garder  des  liqueurs. 
L.  Urna.  Urceua,  ^ 

Pote.  Pot,  vase  ou  urne,  dansées- 
quels  on  plante  des  fleuri  et  des  herbes 
odotiférautes.  L.  Vrna. 

POTEACIA  , f.  Puissance,  fa-* 
culte  de  l'arcc  , qui  exécute  ou  produit 
un  effet.  L.  Pufintia.  tacuUas. 

Potc/icius.  Puissances  , se  dit  de  neuf 
rayons  de  lumières  , dt^j^la  de  trois  en 
trois,  qui  forment  une  l’Spècc  do  con- 
ronoe  aux  images  de  l'cnJant  Jésus.  L. 
HaJ  orum  triades, 

Po«ncras.  Puissances  ou  facultés  do 
l’amo  , qui  sont  la  volonté  , l'entende 
ment  et  la  mémoire.  L>  Poteniia.  Fn- 
culUîes. 

Poteneia.  Puissance  , signifie  anssi 
Potvibilîté,  faculté  d’exister.  L.  Posii- 
bilitaa.  Exiitendi  putentia. 

Poieaiiaa.  Puissances  , titro  dont  on 
se  sert  pour  eapsuncs  les  (Uvcis  états  et 
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|(OQTeriieBeat  «le  U terie  , dtvUés  co 
loyaume*  «ïu  cq  rdpabU(}aes.  Lil.  Fif 
tcsiat€s. 

Pêtcntia.  Puiftance,  vertu  ^vuéxeiiTe 
L.  Pi'UtUs.  Virtu* 

PoUnâé  motrii.  Puiisence  metrice  , 
force  d’un  corpt  qn  en  peut  fai/e 
Biouvou  un  antre.  Latia  , Pottntu 
mwtns. 

POPMUCIAL  f adj.  des  deui  geor. 
Ce  oui  enferme  en  aoi  noe  puiisauce 
L>  Po»ntialf9. 

PotcHciat.  T.  de  médecine.  Sr  dit 
d’un  fen  que  Wt  elieseï  ebaudes  ren- 
fermeat  dans  leur  propre  aubsiance.  L. 
PotentialU. 

POTESCIAUDAD,  i.  f La  pure 
capacité  de  la  pntisancc  indépendante  de 
l'artc.  L.  Potriitidlitaj. 

POTESCIAlMEI>/TE  , adv.  En 
puissance.  L.  Pottnoà, 

PÜTESTADO,  t.  m.  Potentat, 

Îni  a nne  puissance  louTerasne.  L.  Rex, 
)/aeru. 

POTEl^TE t adj.  des  dent  genres. 
Poissant  , qui  a du  poovoir , de  ranto- 
sité  , du  crédit.  L.  Pot  ru, 
i’orenie.  Terme  familier.  Puissant  , 

!ui  a de  la  corpulence)  q^ui  est  d’nne 
antenr  excessive.  Latin,  Ingent,  Pro^ 
€<rut. 

P ottnte.  Puissant  fort , Tigonreiix. 

L.  Poteiu,  Velidut.  ' 

PoUnte.  Puissant  qni  s la  vertn 

d’agir.  L.  Poteru- 

POTENTEMEUTE  , adv.  PuU- 
aanmeai , avec  efficacité  , avec  vignenr. 
L*  PotrxUr.  Fortittr. 

POTEhlTlSIMAMEfiTE , adv. 
aapcri.  Trèt-pniisamment,  très-vigon- 
reasement , avec  une  trèt-grande  6rce 
et  vertu.  L.  PcUntUtiiui. 

PÜTENTISIMO.MA,  adj.  inp. 
Tres-pnissani  , te,  très  nebe  , Uèa>/ort , 
te.  L Potentusimut. 

P OTkSTAD  f ».  f.  Pnitsance  , 

ravoir  , antoriié,  domination  . empire 
Potfttau  ^ ‘ 

PostestaJet.  Dominations , le  qua- 
trième ebmur  des  esprits  célestes.  Lat. 
AngelUa  pottttates. 

Putcstiid.  Dignité  , emploi  qu’il  y 
avoir  anciennement  ce  Espagne,  qui 
corrr^r'oodoii  celui  de  corrégidor  d aa- 
jourd’hoi.  L Poteuat, 

P>*tcstad.  T.  d’aritbmétiqae  on  d'al-' 
gebre.  Puissance,  prodoit  de  U multi- 
vUeatroo  d’an  nombre  plusieurs  fois  par 
Ki  méme  L.  Potnus. 


POFISIAfOf  Ma  f adj.  Spécial, 
le  , principal , le.  L.  Potuiùnus. 

POTK.'/ , fietuie,  descente  de  boyaux 
daot  le  srrrtum  ou  dans  les  aiuet 
etc.  L.  fi<r>-.l4.  * 

PO  fRAfdCA  f a.  f.  Poulioe  , ju- 
ment qui  ae  passe  pas  trois  ans.  Lat 
Equo  hrna  rcl  mma. 

PUTKURO f a.  m.  Chirurgien  qui 
gaérit  les  hernies,  les  rlescentet,  her- 
niaire. L.  Htrnurum  fhiru'PUM 

POTRICO,  ».  m dim  de  Potro. 
Pt  tir  poulaia.  Eftânuf  ru(/<MS. 

PUTRILIA  . s.  ï.  Perite  hernie, 
dpithite  qu’oD  donne  en  Espagne  aux 
boamea  vieux  qui  veulent  patolue  jeu* 


nés  , et  marquer  de  la  vigueur.  L.  iUmo 
edenuilus. 

PO  I RO  f s.  m.  Ponlain  de  quatre 
ans.  L.  cjuua. 

Ptjtro»  Chevalet , banc  ou  tréteau  qni 
sert  à donner  la  qoesiion  L.  X'jmuIcus. 

Pit^o,  Terme  de  maréchal.  Travail, 
machine  de  charpente  oh  l’on  enfcirac 
an  cheval  qui  se  tourmente  lonqu'un  le 
panse  ou  qu’on  le  ferre.  Latin,  l-ign(us 

CJntr.  • 

Pofrp.  Métaph.  Signifie  Génc,  tour- 
ment, peine,  affliction,  donleur.  Lat 
Angor.  Auguâtia 

P otjo.  Pot  de  chambre  de  terre.  L. 
FUtilu  mjtuU. 

Potr$.  En  Style  bntlcique.  Poulain  , 
tumenr  vénérienne.  Lit.  Inguiruirtus 

tumor. 

P0TR050  f SAf  adj.  Qui  a une 
descente,  nne  hernie.  L.  i^crruoaua. 

A f » m.  Pain  qui  sc  donne 
dant  les  fours  banaux,  de  chaque  dixatne 
que  l'on  Y cuit,  pour  dro^t  de  banalité. 
L F nrnaeca  meofca.  Uvrno  de  paya  ; four 
banal  on  public. 

POFÀL  f I.  m.  Conveitnre  dont 
on  gaiDÎt  les  bancs  qui  sc  font  en  dehors 
dune  maison  dans  la  rue,  cm  eu  dedans 
le  long  des  murs.  Latin,  Podiale  era- 
gulum. 

Poy ATAf  ».  f.  Armoire  ménagée 
dans  les  mnrailles  de#  maisons.  L.  Ata- 
eu»  in  muro  fatertiiuM 

POyO  f ».  m.  Banc  de  pierre  ou 
àc  plâtre  , au'oa  fait  en  dehors  dos  mai- 
*•01,  et  quoa  allacbe  anx  muiaiilcs 
auprès  des  çoites,  on  en  dedans  autour 
des  murs  d une  cour  ou  du  dessux  d’une 
porte.  L.  Podium. 

Poyo.  Se  dit  anssi  d’nne  espèce  de 
droit  qnon  uaye  anx  Jnges  quand  ils 
ysistcoi  1 raudience.  Latra,  Mirées 
uttpendtum. 

POZAf  ».  f.  Fosse,  mare  où  l’ean 
se  ramasse.  L.  laeunj. 

Po^a-  T.  familier.  Se  dit  d'un  petit 
iroo  ou  d’un  p,-iiie  foisc  qu'sn  f.it  dm. 

morceiu  Je  pùn  qn'on  dnnne  i na 
enf.iit , dans  lequel  on  loi  met  des  eon- 
filnres  ou  du  miel.  L.  Cavus. 


-,  ...  ....va.  V0>'ur. 

La^r  la  po^a  : Lécher  la  fosse  qo’oa 
lui  d.ni  du  pain  nb  l’on  met  de.  eon- 
blures  ou  auue  cloie.  Et  métnpb.  Sucer 
^tit  b ipelit  U bourie  de  quelqu'un,  L. 
Mi^sjpium  afrVuyai  extnterare. 

07-ALf  ».  œ.  Seau  à puiser  de 
1 c^  dans  un  puits.  L.  Situla. 

Po^al.  Se  dit  aussi  de  la  converture 
d un  puits.  L Puttal. 

POZO  , J.  n Puits,  onvertorc  de 
figure  cylindrique,  qui  se  fait  dans  la 
terre  , et  que  Ion  creuse  jnsqn’à  ce 
qnoo  trouve  l’eau.  L.  Puteu». 

i^ojn.  Se  dit  aussi  des  endroits  pro- 
fonds qui  se  trouvent  dans  des  rivières  : 
il  s en  fait  même  d'artificielj  pour  pécher 
les  saumons.  L Curget. 

Po{v.  T.  du  jeu  d*hombre.  Sc  dit  de 
pleiicnrs  poules  on  remises  ensenible,  et 
qn’oB  ne  lire  que  les  unes  après  les  au- 
tres. L.  Sponstonum  eumulus. 

Po{o.  Puits  , sc  «lit  métaph.  de  tout  ce 
qui  est  profond  et  complet  en  son  genre  , 
abyine  L.  Abyfsi.s. 

Po{o  de  nii-ye  i Glacière  oh  l’on  con- 
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serw  de  la  gUcc  tonte  l'aniiée.  L.  Aii7 
servanJx  puteus  i/aervier.s. 

P OZ'Ij ELA  f s.  f.  dimin.  de  Pofa, 
Petite  fosse , petite  mare  d'eau.  Lat. 
Lacuna. 

F R 


PRACTICA , s.  f.  Pratlqne  , action , 
usage  , exercice,  style,  méthode  , cen- 
tuffle  , manière  de  faire  les  choies.  L* 
Praxis.  Usas.  Modut,  Ccnsuctudo. 

PRALJlCAlilh,  adi  de,  deux 
genres.  Praticable  . qui  #e  pcet  mettre 
en  pratique.  L.  Qui  ad  piaxim  reduà 
potest. 

PRACTlCAMkhTE  . adv.  Aveo 

r tique  , avec  expérience  , avec  usage. 
Ptacùci.  * 

PRACllCA^TE  , 1.  m.  et  f. 

Celui  ou  celle  qui  exerce.  Lat.  Lxcr- 
ciiaitr. 

PRATÏCAK  , V act.  Pratiquer, 
exercer  , mettre  en  pratique,  co  tsage 
ce  qu’on  a appris.  Latin,  Jiûetare» 
Exerette. 

Ptaticar,  Avoir  en  usage  , pratiquer , 
exercer  continuellement  une  chose.  L. 
Exeienan. 

PRATJCADO,  DA,  p.  p P,,, 
liqué,  ée  , exercé,  ée  , etc.  L.  Irac- 
tJtus  Exer<itatus, 

PRACI  ICO  , CA  , adj.  Pratique, 
ce  qui  regarde  et  concerne  la  piaiioue, 
L.  PraetiiUi, 

Pratiieo.  Expérimenté , habile  , adroit , 
savant , versé,  coq  ommé  dans  ks  affai- 
res. L yertatus.  l/su  peritus. 

PHACTU0I>1,  ».  m.  angm.  de 
Prnctico.  Homme  plus  habile  par  U pra- 
tique et  l'cxpériCDcc  des  choses  qu’il  a 
vues,  exercées  et  pratiquées,  que  pas 
la  science.  L,  Ilo/tii/  usu  pcrrtnx. 
PRADAL,  Voyet  PtaJtria. 
PRADECILLO  , s.  m.  dim.  de 
Crjdo.  Petit  pré.  L.  Preialum. 

P RADE  RA  , subsi.  f,  Voyea  Pra» 
deria. 

PRADERIA  , I.  f.  Pré,  pâlis, 
pâturage,  pâcage,  pâture.  L.  Pasiua 
i taderia.  Ptairie  , grande  étendue 
de  terre  en  pré,  oh  Tbeibe  croît  avec 
abondance  , et  d’où  l’on  tire  le  foin.  L. 
i^rcfurn. 

PRADEROSO,  SA,  adj.  De  pré 
ou  de  prairie  i ce  terme  n’est  plus  en 
usage. 

PRADICOà  PRADIIIO  , m 

dinunut.  de  Prado.  Petit  pié.  Latin  i 
Pratulum.  * 

PRADO  , ».  (,  Pié,  pâtis , pâtn* 

rage,  pâcage  , pâture.  L.  Pateuum. 

Prado.  Ueu  planté  d’aihres  , pour 
servir  de  promenade  , espèce  de  conrj. 

L.  Ait.iitus  con>itum  nmét.fj*rurn. 

PUA CMATICA,  a.  f.  Pragmatique, 
loi,  statut,  cousiiintion , prohibitioD 
défense  d’une  chose  dans  nn  Etat.  Lat. 
Prsgtnûüca  tanetio. 

PRA^IO , ».  i m.  Prisme  d’éme- 
raode  , pierre  précieuse  d’une  plus  belle 
couleur  que  l'cmeiaude  , mais  inféiicure 
en  qualité.  L.  Pratina. 

PRAVEDaD,  ».  f.  Dépravation, 
iniquité,  perversité,  coneption  de  con- 
lumos  , de  mrruri,  méchanceté,  maücc, 

L.  Plantas,  Ptiiinitat, 
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PRAVO,  VA,mi\.  T.  peu  uM. 
ftUch«Btp  t«,  laauTÙs  , it , vicieu  , 
•iiM  t coMompB  P ue  dins  i«s  n«urt  «t 
coutamei.  L.  Prûvut,  Ptrvtrtmu 

PRAXIS,  «.  f.  V.  Practica. 

PR£,  sabst.  m.  Terne  prit  do  Frao* 
çoii.  Prit  joQtBahor  du  toldei  , leoael 
ee  paye  tous  Ict  cinq  jours.  Laiio,  Sti- 
fenJium. 

Par.  PrdpoiitioB  Utîae  eo  oiaee  daos 
la  langue  Castillane  , ()ui  sert  à la  rora* 
poiitioB  de  plotieBri  noms  et  verbes , 
comme  prcclsro  ^ pnocupactuttf  pr«vrcr. 


PRECA  VIDO  , DA  , p.  p.  Pidw- 
nn  , ne  , etc.  L PravUut. 

PRECEDEÎiClA  , t.  f.  Priidaace, 
l’action  de  priccder  «juelqn'nD  pat  droit  « 
en  qaelijBe  lica  que  ce  soit.  Lat.  Pri- 
mai Brada». 

PRECEDER,  e.  a.  Précéder,,  aller 
devant  , marcher  le  premier  , avoir  la 
préséance  dans  une  assenblée  , le  pas 
dans  Boe  marche  de  cérémonie.  Latin, 

pTifirc. 

Prectdtr.  Précéder  , aller  aopararant. 
L.  Pa, 


"S  ores  cei  mots  en  lent  liea.  I P REC  EDEÎ^TE  , part.  act.  Précé- 

PREAMIWLO  , f.  m.  Préambule  dent , qui  précède,  qui  est  auparavant.  L. 
espèce  de  préface  ou  d'eaorde  qn'on  fait  Practdcns 

avant  nne  narration  on  qoelqu’antre  dis- ' PRECEDIDO,  DA,  part,  pats 
tonrt.  h»  Pra/atio.  Proamtum,  ^Précédé,  ée,  etc.  Latin,  Ad  ati^uo 

Prtanhulo,  Préambole  , signifie  aussi  prima». 

Ambiguité,  détonr  qn’on  prend  pour  I PRECELEEJTE  , adf.  des  deux 
demander  quelque  chose , ou  pont  >’ea-  genres.  Excellent,  te,  éminent,  te, 
cuser  de  faire  la  chose.  Latin  , Divtr~  qui  snrpasin  , qui  excelle.  L.  PraetlUn», 
ttiiulum.  ! Prattan», 

PREBEfiDA,  ».  f Se  dit  de  tout  ’ PRECEPTISTA,  ».  m.  et  f,  Celui 
bénéfice  ecclésiastique.  L.  Prabendit,  on  celle  qui  donne  des  préceptes , des 


ifenrA'ciwm  fccfetias  icum. 

Prebtnda.  Sc  dit  aussi  de  la  foodarion  ; 
pieuse  d'une  dot  , pour  faire  entrer  en 
religion  nne  pauvre  ÊUe  , on  la  marier  , 
il  se  dit  encore  des  bourses  que  l'on 
fonde  dans  un  collège,  en  favcnr  des 

Îiaurret  écoliers  , pour  lenr  faire  finir 
eurs  éludés.  L.  Do*.  i 

Prebtnda.  Se  dit  fignrément  d’un  ! 
■Æce  ou  emploi  qui  rapporte  beaucoop , ' 
•t  qui  donne  peu  de  peine.  L.  ifcne* 
f.cium. 

PREBENDADO,  ».  f.  Dignitaire, 
piébendé , chanoine  , celui  qui  jouit  d'one 
dignité  ecciéiiaitique , d'ee  canonicat  et 
autres  bénéfices  qu'il  f a dans  les  églises 
cathédraiet  et  dans  les  collégiales.  La|. 
Prab<n»&  irurgnitut. 

PKtBtSTAD,  ».  f.  Voyex  Pre- 

èeitad^o. 

PREBESTADGO,  ».  m.  L’emploi  ; 
ou  U dignité  de  prévôt,  prévôté.  L- 
Prapafiti  dignitas. 

PREBOSTE  , s.  m.  Terme  pris  dn 
François.  Prévfit , dignité  ecclésiastique. 
L«  Prapofituf. 

Prrbptte.  T.  de  milsce.  Prévôt  , ca- 
pitaine de  cavaleiie,  qui  avec  sa  com- 
pagnie , est  obligé  de  battre  les  chemins 
pour  arrêter  les  déserteurs  et  les  voleurs. 
L.  Militari»  prapotiiut. 

PRECACjOEi , ».  f.  Voyex  Depre~ 
tscion. 

PRECARIO,  RîA,  adj.  T.  de 
jurisprudence.  Précaire  \ il  se  dit  d'une 
ebore  dont  on  c’a  pas  la  pleine  propriété, 
maia  dont  on  jottii  par  forme  dVm- 
pmnt  L.  Prtcariu». 

PRECAVClüî< , s f.  Préeauri^n, 
•êrelé  qn’on  prend  pour  sc  garantir  d’un 
Vnal  < mi  peut  arriver  L>  C'nun'ü. 

PRtCAU7ElÂR,  V.  a.  Se  pré 
onntionoer  ccmire  quelquei  disgrâces  on 
aialheuri.  L Praeavtre. 

PRECAUTELaDO,DA  p. 

Précantionné,  êa,  etc.  L.  PravUas. 

PRECA  f^ER  , V.  n.  Prévenir  les 
nccidoiis  qni  peuvent  arriver  , se  garder  , 
se  préeantionner  par  nvanen  , prémnnU' 
L,  Prawerc. 


I règles.  L.  Pracipicn», 

; PRbCEPTlVO,  VA,  ndject.  Ce 
qni  concerne  les  préceptes.  Lai.  Pr«- 

apte-t». 

PRECEPTO , tnbrt.  m.  Précepte, 
coramandoment  , ordre  sopérienr , qu'on 
doit  observer  et  garder.  Latin  , Pra- 
eeptum. 

Precepto.  Précepte,  règle  , maxime  , 


principe,  sur  quoi  les  arts  et  les  aciences 
sont  fondés.  L.  Praceptum. 

Prrcvptoa.  Se  dit  par  antonomase  *, 
des  dix  commandement  de  Dien  , ou  du 
décalogue.  L.  Pracepia  decalngi. 

PRtCEPTOR  , s.  m.  Précepteur, 
celui  qu'on  donne  è un  jeune  écolier  poor 
conduire  tes  études  , et  pour  former  scs 
mmurt.  L.  Pra<eptor. 

PRECES,  ».  f.  Prières,  ortisons  , 
antiennes  , versets  qn’on  dit  en  certains 
endroits  de  l'cfhce.  L.  Prccrr. 

PHECIAVOR,  ».  m.  Bstlmntcor, 
appréciateur,  prisenr  , qui  met  le  prix 
aux  choses.  !..  Æxtimator. 

PHECIAR,  V.  a.  W.Apreehr. 

PRECJàRSE  , V.  r.  Se  glorifier, 
ee  faire  gloire  d'une  chose  , te  loner , se 
vanter.  L.  Olcrtari,  JacUue. 

PRECUDO,  DA,  pan.  pass. 
Glorifiée,  ée , etc.  Latin,  Inctjtus. 
Clara». 

Prre^ndo.  Précieox,  excellent,  de 
beaucoup  de  valeur.  L-  Pretn'iua. 

PRtCIO^  * m.  Prix,  vxlenr,etti* 
maiion  des  choees.  L.  Pretium. 

Preiiu.  Métaphoriquement.  Estime , 
poids  considération.  Lat  Pretium.  E» 
hombre  de  gran  prteia  : c’est  nn  homme 
de  grande  coosidéiation  , de  crédit , d’im- 
portance. 

PRtCWSAMENTE  , adverbe. 

PrécieuS‘ ruent , lichcmiCDt,  magnifique- 
ment. L.  yjaiinijici. 

PRECIOSiDAD,  s.  f.  Excellence, 
qnalité  précieuse.  Pr.tium. 

PRECIOSISIMO  , yiA  , adj. 
supecl.  Très'précieaa  , euse  , très  excel- 
lent, te,  trùs-exquis , ise.  L.  P'ctio- 
trsrimuf. 

PREClOSOf  SA  f ndj.  Précieux, 


PRE 

noté,  excellent,  la,  exqais,  ise.  Lai. 
Preirosua. 

Prechto,  Signifie  aussi  Faeétient, 
enjoué  , plaisant , agréable  en  compagnie, 
L.  J epidut.  Fettivus.  Faceta». 

Pieciota.  Se  dU  aussi  d’ane  récribe- 
lion  qni  se  donne  dans  les  églises  caché- 
dralet  pour  les  commémorations  qui  so 
fout  i la  fin  de  l’office  , pour  quelques 
bienfaiteurs.  Lat.  Diitributto  precroin 
dkta. 

PRECIPICIO  , ».  m.  Précipice, 
lien  élevé , an  pied  duqnel  U p a sa 
■btme  I nne  grande  profondeur.  L.  Abru^ 
tu»  et  praetp»  loea». 

Prcripicio.  Se  dit  aussi  d’uno  ebéte 
violrote  et  précipitée  L.  Ca»ut.  Lapta». 

Precipicto,  Précipice , se  dit  fige* 
rémeot  en  morale.  Latin  , Exiùum. 
Pemicie». 

PRECIPÎTACIOfi,  s.  f.  Littérf 
lement  se  dit  de  l'action  de  précipiter  , 
de  jeter  dans  en  précipice  : cependant 
il  n^est  plus  en  usage  en  ce  sens,  et  il 
I signifie  IncoDsidération , inadvtrience  , 

. trop  grand  empressement  de  faire  len 
I chutes  , hite  , précipitation.  L.  Prapra^ 
pera  fefunaiio, 

Prccipitâcion.  T.  de  ebimie.  Préci- 
pitation , c’est  en  général  , nne  prépara- 
tion ou  dissolution  des  métans.  L.  Pta» 
eipttatio, 

PHECÏPITADAMENTE  , adv. 
Précipitamment,  d’une  maniéro  prompte 
et  inconsidérée.  L.  Praproperi.  Temrrr* 
Incontiderati. 

PRECIPÎTAR  , V.  a.  Précipiter  , 
jeter  do  bant  en  bas.  L.  Prme  piixte. 
Pracipitem  agere. 

Pracipitar.  T.  de  chimie.  Précipiter  s 
c'est  séparer  nn  corps  qni  n été  die- 
sous  avec  l’ean  forte.  L.  Prmcipitart. 

Pracip  tar.  Précipiter  , signifie  antsl 
figurément  , Jeter  q^nelqu'un  dans  tontes 
soKcs  de  périls.  Latin  , Agere  praci~ 
pitem. 

PKECIPITARSE  , v.  a.  Se  oré- 

ctpiier  inconsidérément  , se  jeter  dans 
toutes  soitnt  de  périls.  L.  Prafipitai» 
se  dare, 

PRECIPITADO  , DA  , p p. 
Piécipiié  , ée  , etc.  L.  Pracipitatu», 
Ptaceps  artus. 

PRECIPITE  , »d\.  dis  denx  gen- 
res. Terme  hors  d’usage.  Ce  qui  eit 
en  pente,  qui  penche,  qni  est  en  dan- 
ger de  tomoci.  L.  Pra:tpa. 

PRECIPITOSAMEI^TE  , adr. 
V.  Precirifiiif-înwnfc. 

PREClPiTOSO  , SA,  adj.  Peu- 
ché , ce  , qui  est  en  risqne  de  tomber. 
L.  Pracept.  Prarnpfus. 

Preeipitoso.  Signifie  Sbssi  Précipité , 
qni  agit  avec  précipitation  , sans  con- 
sidération. Latin  , Ptaceps.  Temera-» 
riu». 

PRECIPUO  , PUA  , adj.  Signalé  , 
ée  , pitncipal  , le  dans  nne  chose.  L. 
Praretpt  as. 

PREClSAMEh'TE  , ndv  Précisé- 
ment  , exactement.  Latin  , Pracül* 
Aciuratl, 

PRECISAI  , V.  a.  Forcer  , con» 
craindre,  obliger  k e«>'caier  nne  chose« 
nécessiter.  Lat.  Cogit'e. 

PRECISaDU  , DA  p.  Forcé  , 

ée  , 
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^'ectgsiutt  j 

PKECISION  • t.  f.  Cdatraùnie  , ^ 
pbÜgAtioa  , uécessiii  d’exdcater  uoe  ' 
«bet«.  L.  C'<wvV/o.  l'^tcrstUAt. 

Précision.  StgolEe  aufti  Précîitoo  f 
^itcisp  , exactitude  , fidclud  daoi  ce 
qa'oB  fait  ou  dans  ce  qu'oa  éciil*  L.  ' 
Âe^urata  diiigenfù, 

PPECISÜ,  SAt  «dj  Néceaitiie. 
Lat.  Stc<9SMius. 

PrccUü,  Ptécis  , fixe  , déteraûté. 
JLetin  , DefinituÂ.  Prajixui.  Uegar 
tfi  tieinpo  prcciso  i sihvox  an  tempi 
lue  et  déterminé. 

Preetio.  Pri^cU  . fonnel  , difliaet  , 
clair.  L.  Ctntu.  Clarua. 

Prtcisit,  T.  bors  d'uiage.  V.  j4par^ 
SaJo  ) et  CottJda. 

PRECl'PO  f Rdproaré» 

dcf  coBdaoiQ^  , de  anx  pciiiei  de  Tcu* 
tt%  • damaé  , ée.  L.  Rtprahut» 

PRECLARlSfMO  , MA  , adj. 
tap.  Três<cxccll««>f  , te  , trèt^illuttre  , 
.trèf>aeble  , trèa^retionamé  , de  » iréa^^- 
senx  , ente.  L.  Putdûrijsitnut. 

PRECLARO,  RA  , adj.  Excel- 
lent y te,  it!..sire,  noble,  rcDemind, 
de  , faiDeux  , eute.  L.  Prgclarus. 

PRLCOCIÜAD  , s.  f.  Ce  qui  ett 
srdcoce  , prematurd  , en  parlant  des 
Iraiit  de  la  terre  j et  par  exteusioo  , 
d’antiei  choses , coame  de  l’esprit , des 
laUus  , et  de  ceux  en  qui  la  raison 
devance  Tige.  L.  Pr^maturum  tempus. 

PRECONISATION  , »,  t,  Pidce- 
•isation  , proposition  que  fait  dans  le 
coDsistoiio  HO  Cardinal  , de  celai  qae 
le  Roi  a nonaaié  à qaelqoe  pidUluce. 
L,  PriKCfinisatio. 

PRBCONISAR  , e.  a.  Précoei- 
eer  , faire  uae  précontsalioa  dans  le 
coatistouc  de  quclqn'nn  nonund  * une 
ptdlature  par  un  Roi.  L.  Precoiùsare, 

PRECuNISADO  t DA  , p.  p 
PfdcoKÎsj  , ée  , etc.  1*.  PnmnUaiiit. 
PRECONOCEDOii,  RA,»,  ta. 

üt  f.  Celui  ou  celle  qoi  connolt  , qui 
prévoit  sar  des  conjectures  la  fin  que 
doit  avoir  uae  chose.  L.  Pres>igtis. 

PRECONÜCER  , V.  a.  Prévoir  , 
cooBOttre  ^ar  avance  sur  des  conjectu- 
res  ce  qu'une  chose  doit  devenir.  I.ax. 
Pretvidtrt.  Prgtiigtrt. 

PRECOX  , adj.  des  deex  genres. 
Précoce  , qui  vient  de  boooe  heure  , avant 
la  saison  ; il  ne  se  dit  guêro  qoe  des 
/rnits  de  la  terre.  L.  Prjecox. 

PRECVRSOR  , RA  , adj.  Pré- 
«urseat  , qui  précède  et  vient  devant 
un  autre,  annoncer  sa  vcuuc  : l’église 
donne  ce  titre  au  glorieux  Saint  jean- 
Baptiste.  L.  Pracutsar, 

' PREDECESOR  . s.  n.  Prédéccs- 
aenr  , celai  qai  a précédé  un  autre  dans 
|e  même  emploi.  L.  Anttasior, 

PREDECIR  , T a.  Prédire,  pro* 
nostiquei.  L.  PrxÀinre.  Ce  verbe  est 
Srrcgulicr. 

PREDEFÎNÎCION , » f.  Terme 
de  théologie.  Prédétermiaaiion  de  Dieu, 
décret  on  détermination  de  Dieu  , afin 
que  les  choses  existent  dans  lo  tans 
auquel  il  les  di'stine.  Latin  , Pradeter^ 
imnu'/o. 

PJl£D£F/iVfR  , V.  a Détcimiocc 
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les  choses  ao  tems  qu’elles  doivent 
exister.  Lat.  Prxdctcrminete, 

PREDEFINIVO  , DA  p.  p. 
Déterminé  , ée  , etc.  Latin  , Pran/ttcr- 
tninjtus. 

PREDESTINACION , ».  î,  Pré- 
I destination  , jugement  , décret  de  Dieu  , 
j par  Lequel  il  prédestine.  Latin  , Pra* 

I destinaüo. 

PRIDSSTINAR  , v.  a Prédes- 
* tioer.  L.  Prxdcjiinare. 

PREDESTINADO  , DA,  p.  p, 
Prédestiné  , ée  , etc.  Latin  , Prrrit-s- 
trnjius. 

P«£D£r£RmJV.^r/0^,  s.  f. 
PrédéteminatioB  , la  dérenninatton  an- 
téiienre  de  quelque  chose.  Latin  , Pftx- 
deurminedo. 

PREDETERMINAR  , v.  a Dé-' 
terminer  qoelqnc  chose  par  avance.  L. 

PraéiU-rmi.'iÀrf. 

PREDETERMINADO  , DA  , 
p.  p.  Déterminé  , ée  par  avunce.  Lat. 
Pradacrminutut.  i 

PREDiAL  , edj.  des  deux  genres.  ' 
Champêtre  ou  rustique  , qui  concerne 
les  fonds  de  terre,  les  héritages  , les! 
bieos  de  la  campagne  , on  ce  qu’une 
terre  doit  é nne  autre.  Latin  , rraitti 
tptetans. 

PRbOîCA  , ».  f.  Prêche  , sermon 
d’nn  miniirre  hérétique  L.  Cuncto, 

PREDICABLh  . adj.  des  denx  gen- 
res. Prédicjble  , qui  se  peut  précW-r  , 
qui  SC  peut  dire  ; et  en  termes  de  lo- 
gii^oe  , Ptédicable  , qualité  , épithète 
qu  on  donne  h un  sujet.  Latin  , Pra- 
drcui'.ha. 

PREDKACION,».  f.  PrédicadoB, 
l’action  do  prêcher.  L.  Praiieatio. 

Pr«dUé<ion.  Prédication  , se  dit  aaisi 
d’uo  Sermon  en  forme,  qui  se  fait  dans 
les  églikes.  L.  6'jcra  concio. 

P REDICADERA,  *-  f.  Terme  vul- 
gaire du  royaome  d’Aragon.  Chaire  dn 
piédicatcur.  Lat.  Cuthedra.  Suggftl'jm. 

Pftdu'jJ^raj,  au  plnr.  sigaifie  Stjrie , 
façon,  habileté,  facilité  do  préciser.  L. 
FacuiiJta. 

PREDICADOR  , ».  m.  Prédica- 
teur, qni  prêche  dans  l’église,  qni  f^it 
des  sermons.  L.  Cùncwnstcr.  Et  par 
esrteniion  , il  sc  dit  de  ceux  qui  répii- 
maodcDt  les  personnes  vicicosci  , qni 
les  exhorlent  à changee  de  vie.  Lat. 
AdmornHur, 

Ptciicador.  PtêcUeat  , se  dit  de  cenx 

Îui  font  des  éloges  avec  rxogératioo.  L. 

PREDICAMENTAI,  adj.  deodeox 
genres.  Terme  de  philosophie.  Ce  qui 
concerne  les  ptédicamens.  Loi,  Prtdi 
camtntaîit. 

PR£2?;c/<Ar£j^rü , ».  m.  p,édi- 

cament , une  des  dix  categories  d’Aristote. 
L.  Pr^duamcfitut». 

PrcJicnmrnto.  Prerlicament  , se  dit 
aussi  de  la  bonne  ou  mauvaise  r^nti- 
lion  qn’oa  s’est  acquise,  Lat.  rama. 
Exiattmaùù. 

PK£DiC'v^tVT£  , a.  in.  Prédlcant  , 
ministre  hérérique  , qui  enseigne  ^bé;é• 
sio.  E.  Dartiu  pfomaljator. 

PREDlC AH.  , V.  a.  Prêcher,  annon- 
cer en  public  U parole  de  Dieu.  Let. 
Cen.'jtmârr. 
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Predtear  Signifie  aussi  Publier  , ren- 
die  publique  une  chose  , U fxire  voie 
clarté  et  nette.  L PntiUcarc. 

Pr<dicar.  Par  extension  , signifie  Ré- 
primoiider  quelqu'un  de  scs  vices,  de  ses 
délacis.  L.  Adntonerc. 

Prrdi:ar.  Signifie  encore  Louer  nnel- 
qu’on  avec  excès. 'Lat.  PratdUare.  r(n~ 
ditcr», 

5‘i.H/rc  d prediior  : Monter  prêcher. 
Phrase  volgrire  , qui  ac  dit  du  bon  vin  , 
caret  qu’il  monte  à 1a  lêlo  , et  Uxt  ba- 
biller. L.  Jiaguam  saherc. 

P RED/CADO  , DA  , p.  p.  Prêché  , 
ée  , publié  , éo , loué  , ée  , etc.  Lat. 
Pctr.}rcafua. 

PREDICATORIO,  ».  m.  T.  hors 
d’u'.agc.  V.  Pufpitc. 

PRE  DUC  ION  , s.  f.  Prédiction  , dl- 
vin.xtioo  ou  prévoyance  dci  événeiucnt 
futurs.  L.  Protduu».  Prtttiiia. 

PRtDllECCWN  , s.f.  Prédilec- 
tion , préférence  , témoignoge  d’aioctié, 
qu’on  donne  à quelqu'un  ou  dessus  de  seo 
semblables.  L.  P/xdiltctto. 

PREDILECTO  , TA  , adj  Pro- 
féré , ée  , par  amklé  à un  autre.  Lat. 
PratdiUetut. 

PRE  DI  O , s.  m.  /héritage  , fonds  do 
terre  , domaine  , maison  de  campagne* 
L.  Pratd  um. 

Ptedio  riLiueo,  Terre  labourable  ; il  <0 
dit  u<si  des  matais  ou  jardins  poiagert , 

Îni  sont  d)*QS  les  vtllci  ou  villages.  L. 
’raditàén  rutticum. 

Ptadio  irréano.  hlaisoo  , soit  dans  la 
ville  on  dans  la  campagne.  L.  PrmJtum 
itri*anutn. 

PREDOMINAR  , v.  a.  Pré4ominor, 
deniioer,  avoir  quelque  éclat,  qnciquo 
araot^e  sur  quelque  choso.  L.  Pnxsn- 
lere.  DjminarL 

PREDOMINANTE,  p.  «.  Prédo- 
tninant , qui  prédomine.  Lai.  Duitùnans 
Ptœaal  -ns. 

PRIDÜMINADO  , DA  , f.  p. 
Prédominé  , ée  , cto.  Lat.  £né;eclria. 
Oénrxiur. 

PREDOMINIO  , s.  m.  Domina- 
tioD  , empire  pouvoir , puissance  pr«« 
domintnle  sur  quelque  chose.  L.  i^omi- 
nium  Impertu/n. 

PREÉMINENCIA  , ».  f Préémi- 
nence , qualité  on  rang  avantageux  qu'on 
a sur  Ie<  autres.  Latin  , ExecUtnEa. 
Preiianda. 

PREEMINENTE  , adj.  des  de.m 
geoies.  Prééminent , sublime  , supérieur, 
qui  est  an-dessus  ^s  autres.  L.  Praj- 
rani.  Exeeliena. 

PREEXCEJ.SO,  SA  , adj.  Q.,i  • 

de  l’élésaliou  , sublime  , giaud  , de  , 
illuitre  , magnifique.  Latin  , Pjiarx- 
celaus. 

PRE  EXISTENT  IA,»,  f.  Préexis- 
tence , état  de  ce  qui  existe  , de  ce  qui 
est  ictuelltmcQt  avant  quelqu'un  ou 
quelque  chose.  Praextttenua. 

PREEXiSriR,  w.n.  T.  philose- 
phiqnc.  Exister  avant  L.  Praexuutt. 

PHEiXlSEENTE  , part,  actif. 
Piécxtsiaute  , qui  existe  avant  quelqu'un 
ou  quelque  chose.  L.  Pracxititnt. 

PRt.t  Ai.  10  , i.  m.  Préiire  , parti* 
de  la  messe  , qui  le  chante  par  le  ptéase 
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■ Vint  û eor.técî*ricn  J lui  un  ton  pai-  PR.tGONyiJ)0  , UA  , p.  p.  PKEl.lMlU ÂKÈS  , pris  substaor. 

iicuUer  L }^tetJaUO»  Public  , ce  , etc.  L.  Promufgatus,  * »ignibe  Prvliminairet  , c/rémonÎM , rè- 

Frc/jciô.  V.  Pr(f3ei>n.  PR£GON£RO  , s.  m.  Crieoi  , Su'od  établit  aTtot  de  s’uteiiibler 

ofRcier  public  , qui  va  publier  par  le*  eu  iorme  pour  Iralier  de  la  pai*  h.  PaetM 
propos , >vtrri*s«weat  qo*on  met  an  carrefours  ce  que  Ton  veut  qui  soit  praiia. 

couiincBcetoeni  d‘uo  livre , pour  instruire  notoire  k tout  le  monde.  L.  Pr^cr.  PRttuCIR  ^ v,  n.  Reluire,  bril- 

le  Uclc«t  de  l'oidie  cl  de  U d>.jo.i-  lodiicicl  , qai  p.bUc  ce  k' , <cl.iter  , dcUlei  per  Kucr.  Let. 

riOQ  qu’on  y a observé*.  L.  rrj/i/ru.  qu’^n  lui  a dit  ea  secret  , en  rbubdooce.  *^D»^t7rrrt»y»  n • >. 

,,  l.  Praco.  PRIWDIÜ  , m.  V,r\«i,,  il,. 

PatPAClOSai.TA,  I dim.  Pr,f^„„o  dt  rtnu,,.  Ciicur  de  r.e-  «“n  «■  «■*<»•  q»i«'><l.co«iii..ceme.f 


le  lecteur  de  l'ordie  cl  de  1a  dt'posi- 
riOQ  qu’on  y a observé».  L.  Prj/fatiu. 
Proanium.  ^ , 

PRtPACIOtiClU A t ».  f dim. 


ée  PicJk,:ion.  Petite  préface , avaor-pio-  j ^ celui  qui  anaoucc  au  pubUc  le»' 


pos  couit  et  bref.  L.  PraJatiuneulJ. 
P/ihFhCTO,  I.  m-  Préfet;  ertoit 


autrefois  au  des  premier»  roafiftrats  de  provtntuum  pra*o. 
Rome,  qni  la  eouvemmi  en  I absence  Preecncro  mavn 


rentes  et  dîmes  ecclésiastiques  qui  sont 
à donner  b bail.  Lat.  ifcvIratrtit'Cfrai'i 


Rome,  qni  la  gouverutul  en  I absence  Pregpncro  ma/or.  Grand  crieur  , di- 
des  consuls  et  des  empereur».  L.  Prtt’-  gojti  ^ emploi  des  pl  us  bonctiâques. 
/Vvfua.  , Latin,  f^ectij^alium  ticàaiioni  prirprsitus. 

Pr,f,n„.  Pidfcl  , mi.iitrc  qm  P'd«d=  „„  3I  cr.?o.cru  : Donner 

d.ni  quelque  Inbuujl  ou  commuu.uld 

ectidiiaiùque^  L.  Priijc^luit  ^ pour  dénoter  qoclqu’on  qot  «1  lodiscrel , 


i^r«ftifcrr . 

PRtLl/DlO  , m.  Prélude,  dis* 
cours  on  action  qui  sert  dt  coatmeacemcat 
a une  chose  L.  Prttludium. 

P RLLUüli)!^  , B.  fe  Actioa  <m  dis* 
cour»  qui  donne  à connoirre  ce  qui  doit 
être  le  principal  objet  d’nae^cbose.  L. 
Prolusio, 

PREMaTICA,  ».  f.  Voy. 

matirâ. 

PKEMATl/RO,  RA,  ad j.  Pré- 
maturé , ée  , fait  , te  avant  la  terni , 


u.u*  un  tfiifsrrü  au  crieur.  rniasc  qui  »e  nu  «.a— t d - * 

*''>«/.«rp.^'ct  . k » p»“>  q“i  «■  ■“■‘i»'''' . pRh^ÈhjTACiby^ 

cw?;/ir;oud;u.ccuécu.‘'cr  ic.  ebo- 

‘‘‘pJtEFtcTÜRA  . I.  Préfecture  , !‘RBpVNTA  , , f.  Dcm.nd.  iu-  htMkDIT^R  . e.  ,cl.  Prf-é- 


Pracptïi  <ommtndate. 
j PREGUPil  A , s.  f.  Demande  , in- 


PREÏtClVRA  , ».  f.  Préfecture  , , s.  ..  uemaoo»  , ,n-  PRhMkDiT^R  , v.  act.  Préaré- 

itfniié  emploi  DD  office  de  préfet.  Lat.  «rrogatioo.  Latm  , PcrcmMfro.  inirr-  penser,  considérer,  eu.mincT 

i,  .V  lur.  roejrro.  . , , , , , «ce  rcficilo.  une  ebo»  >vu>l  de  rcutre- 

PREPtREUCIA  , ^cegnetu».  Au  p uricl  et  eu  «tylc  p„„j,e  g.  rcuéculcr.  L.  Mtdturi. 

rrtCi-e-Jvcii  O , dem.ndei  qui  se  font  ConsUtr^rc.  P,r,Ua,. 


ptintoulé,  .vunl.fC  qu  une  pe.sonne  ou  I __  c.tbéehisme.  L.  éotrrrogot/me.. 


une  cUoic  a sur  une  autre  , soit  en  va- 
leur ou  estimation.  L.  pafttM, 

Primu»  focws. 

Piltfi-  R/R  , T.  act  Préférer  , don- 
ner l’avantage  b une  personne  ou  b une 
ebosc.  L.  Prafort.  Anupon<r<. 

PREFERiRSE , y.  r.  S'oblieer , 
•’offiit  Ydonuiremenl  k fuite  quelque 
chose.  L.  Alfqufi  prdttMrc. 


PREMtÙlTADO , DA,  p.  p. 


PREGI/NTADOR  , t.  m.  Deiaaa-  Prémédité,  é«  , etc.  L.  ConsUaatut» 
deur  , curieua  importun  , qui  a loujonrs  Pravttat. 

des  demandes  sottes  et  impertinente»  b PRtMJA  , ».  f.  Terme  aaciea. 
faire.  Latin,  ïntptus  ptrconiator»  Violence , opptetsion  , tyrannie.  Latia, 

PREGÜNTAR  , V.  a.  Demander,  Vtt. 
interroger  , faire  des  demandes.  Latin  , PREMIADOR  , s.  m.  Rénanéra* 
Pcrcoatan.  ‘/nfcrregarc.  tcur  , celui  qui  récompesse.  L.  Rrissa* 

PREGÜUTADO  , DA  , part,  mrctor. 

PREytlAR  , V.  a Récompenser, 
roconnoltin  les  bons  cÆces  cn’oa  nous 
a rendus,  faire  un  doo  b qnefqu’nn  , lui 


PREPERiDO,  DA,  p.  p.  Pré-  j pass.  Interrogé,  éc  , etc.  Latin,  in- 


firé,  éc,  obligé,  ée  , offert  , te  , etc 
L.  PraUtus.  Antepotitus. 


itrrogdtiii. 

PREGUNTOEi  ,».  m.  Demandeur  , 


PKEflGURAR,  T.  a.  Modeler  au-  importun  , qui  a loujoni»  quelque  chose  qeelqûe  avantage.  L.  Remune- 

paiavanl  , ébaucher  , représenter  eo  ^ demander.  Latin  , impwfiunur  per- 

BioJéle  ce  qu'oo  a hitentioo  de  faire,  coitator,  PKtMlADO,  VA  ^ part,  pavsif* 

L Pimficurart,  tuEJUDIClAL  , adj.  de»  deux  . ««•  Lai.  Pramio 

PRErllilR  , V.  a.  Marquer  on  Tenne  de  pratique.  Préalable, 

censin  terme  ou  délai  pour  I exécution  joierlocütoiro  , ce  qui  doit  aller  avant 


duROfu». 

PREMIO  ^ t.  f.  Récompense,  do* 


ceiia.ii  kv»MJv  vu  -w.—  J.-- laieriocuioire  , e«  oui  uuii  aiii;*  avant  »/■.*».  • ' . 

de  quelque  cbo.e.  L.t.  PrMd.pmrc.  ,,  ,„„a,  ou  le  ptiuLul.  L.ùu  , Pr.^  ?“«”  ‘ q«'q»  “■>  . «.ul.s.  ,^o  o. 

i^KEtlSIDO  , DA  , p.  p.  Lut.  ''  lui  procu.e  pour  dot  leiYlec.  qu  .1  . 

».  * « ......  rendu».  L.  ir«»nrum. 


.Prif  défit!  ru». 

pKEelAAR  , V.  ».  Déterminer  , 
m.^rquer  , fixer  une  cboi»  par  avauce. 
L.  yrirtf/iiJ/fe. 


PHhlACIA  , ».  f.  Prélamrc  . di- 
gnité de  prélat.  L.  i^rtr.dturu 


lui  procure  peur  de»  service»  qull  a 
rendu».  L.  Ergmium. 

premi0.  Prix  qui  to  donne  d:>DS  de» 
académies  , on  aillenrs  , b celui  qui  a 


PREl-ACJON  I P, éU.;a<.  , .Z 

II  Kr  ftnir  nliilAt  a un»  fiiai»  au  m ua«-  I ‘ . i . l • 


PKEnXADO  , ^ . p p.  D^tet-  ^ ! 

L?'e«urp.  r.  .ub.,  f L..upi,...,e 

du  ' * d un  couvent  de  retigieutes.  Latin  , 

WîTwiiNre . ,Jj.  de,  deuu 


gtotc».  Tié»-re»plcudissaot , te  , tré»- 
biiKaat,  te.  L.  Fuigentisfimut. 


PREI.ADO  m.  Prélat  , supérieur 


ouvrage  proposé  publiquemeoi.  Latin  , 
Pteihtitnt, 

Prumio.  Récompense  , retour  qui  re 
donne  dans  let  tronc  , pour  les  rendre 
égaux.  L-  Cempematio. 

PREMlOitÜ  , SA,  adj.  Serré  , r« 


ecciéii«ttiqae  , comme  abbé  , évéque  , j à ne  ic  pouvoir  remuer.  Lal.  Ccmtrtc* 


l'kéoÔl^  , f . mrCrl  public  , ban,  archevêque  , cardinal  , etc.  L.  I lo».  Ciitnjtttsut. 


rnbl.catiou  qui  ^ fait  haulcmCDt  , à tu»  Pr*».d.  a^M.rrr».  ! 

de  trompe  , pour  que  personne  ne  Pr<laiv.  Prélat , se  dit  aussi  du  su- 
cre . et  afin  d’exécuter  ce  qui  est  p^neur  de  quelque  couvent  que  ce  soit. 


r 'note  . et  afin  d exécuter  ce  qui  e»r 

**  prTgon  Û(uf*  : A chaque  Prtiadj  Con$itttniaI.  Supérieur  de  tient  d’un  tylt^ifoie.  L. 

cri  ou  eoup  de  fouet  Phtaie  builcsque,  ehaneinet  ou  de  moine»,  comme  lont  p>r»ni.«u.  Si;rilie  aotti  Indice  , tut. 
oui  IC  dit  de  celui  qui  k chaque  bon-  1''  Binidictint  , Beiuaidini  , l’enlend  qje , ligne  L.  Indifium.  ip,c  nyn. 

IL' e boit  an  coup.  L.  Quot/ruiin  , fui  le»  abb<»  ou  prleui»  que  le  Pape  pour-  PREMO^  ION  , l.  f Prd^motioi  , 
' ^ voit  CD  censistoire  , b la  préientation  motiou  antérieure,  qui  iacline  k 

R ^ y,  ,,  Crier  , publier  du  Roi.  L.  ConsistorUU$  pr*po9ttnt.  que  effet  on  opéiaiico.  Latin  , J*/r- 


L.  Rrirporitur. 


Piemioso.  Onéreux  , pesant  , chagri- 
nant. L.  Gravit.  JUoUstus. 

PREMISA  , s.  f.  T.  de  logique. 
Prémiscs  , les  deux  première»  pioptri- 


daus  les  places  publique»  b ion  de  irumpe 
ou  de  vive  voix»  L.  Pro/nulgêrr. 

Prtÿonar»  Par  exientîon.  Publier  de» 
clauses  , découvrir  , dire  ce  qu’tm  doit 
laiic  • ce  qui  s'éit  dit  en  secret.  Lat. 
pl  i/maigurr* 


PreUdo  domeuioü.  Préût  domestique.' 
L.  Pr^latus  domctticas. 


ntotHi. 

PREMONSTRA  PENSE 


PREI-IMINAR  , adjecT.  de»  deux  | De  Prénioniré  , nom  qui  se  donne  >ux 


genre».  Préiimioxiie  , qui  sert  de  prram- 
Dulo  pour  traiter  solidement  de  quelque 
matière.  L.  Pr^/*araroriu».  Pr«>>ttir. 


leiigieux  de  cet  oïdie  , qui  sont  ie» 
cbanoines  réguliers.  Voy.  Lat. 

Prremvrur.'Xtcnri». 
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'“PTEMI  AA,  f.  m.  T.  himUer.  V.  ' 

Apfitio» 

P KtUDA  t ••  f.  Gtje  » nandsfe* 
sicDt  , sûreté  <)tie  l’oa  4onn«  pour 

Juel({ue  prêt  ou  pour  quelque  detto.  Li 
'ignut. 

J'rtnJa.  Se  die  uoiii  de  tel  meuble 
<)uo  CO  soit  qui  est  daoi  uoe  mtisoD  ; 
m«i<  co’Tiniuaémeet  il  s’eoteDd  de  ceux 
qu'oD  expose  ea  vente  publique.  Lti. 

^urpeilix. 

Prtn  ta.  Gage  r^tptoque  , qui  te  donne 
enltc  l’amaut  ot  l’aniaate  , poui  sûiet<! 
d*  la  promesse  de  mariage  qu'Ut  se  sont 
laiie.  L.  Mutai  amorts  ptgnus. 

à^renea.  Gage  « te  dit  ausai  de  tout  ce 
qu'va  aune.  L.  à'ignora. 

i'ttndaâ.  Se  dît  aussi  de  loaiet  les 
bocnei  .({ualilés  et  pexlecttOBS  , tant  du 
cité  du  corps  , que  de  l'ame.  Latin  , 
ï rxilara  dote*.  h.a  hombrt  de  dfcnpa*  : 
c'est  ua  homme  d'bonneur  | de  mérite  | 
vertueux.  Ttene  butnas  prendas  : il  a de 
belles  qualités. 

Hsier  prenda  : Prendre  gage.  Pkraie 
^ui  signitie  Retenir  les  gages  jusqu'à  ce 
uue  l’on  soit  satisfait  de  ce  qu'on  a prêté. 
!..  Fignora  rctincre. 

PRhUDAR  , V.  a.  Prendre  dci  ga- 
ges ar  nantir  pour  sérclé  de  ce  quV>a 
prête,  ou  des  dommages  qu’on  a lecas. 
L.  Pignut  capert. 

Prtndar  Gagner  la  volonté  , ramitié 
de  quoiqu'un.  Lat.  Btneyolentûun  sibt 
cort.thare. 

J' R£ !^D.4DO  ; DÀ  , p.  p.  Pris , 
se  en  gage  , etc.  Lat.  Pignori  acceptai. 

PRE^DtDERO,  a.  m.  Crochet  , 
egrafic  : il  lo  dit  de  tout  instromoat 
qui  sert  à attacher  ou  pendre  quelque 
«bose.  L,  l/neui. 

Prcndtdero.  Se  dit  aussi  d'uo  clavier 
4ü  cuivie  ou  d'argent,  dont  Us  paysan- 
nes se  servent  pour  latrousser  leni  robe 
avec)  uoe  agraUe  du  mêine  métal*  Lat. 
2onarù  fibula. 

PrettJedero.  Bande  de  toile  , faite  en 
façon  de  ruban  , qui  servost  ancienne 
ment  à tenir  feiows  les  cheveux  dos 
femmes  int  Icuis  léiea.  Lat.  CrinetUi 
fajcia, 

P REf^DEDOR  , s,  m.  Celai  qui 
nrréie  , qui  pieed.r  c’est  propremoot  un 
alcade  , un  alguaail  , ne  huisiier  , ua 
flcrgent  ou  archer  , etc.  Latin  , Com> 
piekemor. 

PRhhiDER  , V.  e.  Prendre,  arrêter 
Me  chose.  L.  Apprehenàere.  Cum/veêcn- 
dere.  Lorttpewe. 

Pren^cr.  Prendre  saisir  , arrêter  , met* 
Ire  on  prîton.  L.  Lomprehendert. 

Prender.  Par  exteosiod  , eo  style  fa* 
mibcT  , idgnifie  Arrêter  , nteuir  quel* 
qu'un  , l'engager  à diucr  , à jouet  , etc- 
L.  T'encre.  Hetinert. 

pTtnder.  Prendre  ses  hadtits , l'habillei, 
•'accommoder  , s’ajuster  , to  parer,  ce 
qui  10  dit  ordinaiicmcot  des  femmes.  L. 
^omert.  Oman. 

Prtndv.  Se  dit  aussi  des  béies  , a'en- 
teod  de  U joaciioD  du  nhtu  avec  Ls  f«- 
mclU.  L.  Satire. 

JPRUl*DER  , V.  n.  Prendre  racine, 
ca  qui  la  dk  dloo  |pUatc«  i ü aussi 
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laieueai,  de  toute  autre  chose.  L.  Ka-  mutatUe  qui  est  hors  d’à-plomb  , qui  Li* 
ditci  a^ete.  lo  veatte  , nsi  menace  ruine.  L.  ê'irium 

PRÉÎ^DIDO , DA  , p.  p.  Pris  , se  , facUnt. 
arrêté  , ée  , retenu  , ue  , etc.  L.  for-  Prtiîado.  Métaph.  se  dit  de  tout  ce  qui  ' 
nptui,  Cemprenintbs.  est  gros  , plein  , chargé.  Lat.  Gravie. 

Prendido.  Comme  substantif  , signihe  Gtavidus.  El  tutnpo  cita  prenado  i lo 
Parure  , ornement  de  femmes  , spéciale*  lems  est  chargé. 

mcot  de  la  tête.  L.  Mundut  maUebtié-  Prenado.  Se  dit  aussi  de  ce  qui  est 
Prendtdo.  Sigoiûe  aussi  Patron  piqué,  caché  , qu’on  ne  veut  pas  encore  dé- 
que  les  femmes  attachent  sur  un  oieiller  couvrir.  L.  Occuitui.  “lectus. 


J renatdo.  oigaihe  aussi  Patron  pique,  caebé  , qu  on  ne  veut  pa. 
que  les  femmes  attachent  sur  ua  oieiller  couvrir.  L.  Occuitui.  “1  et 


à faire  de  la  diolellc  ; il  so  dit  aossi  de  PK 
la  dentelle  qui  cit  attachée  dessus.  Lat.  femme 
Puncta  diuincfum  cacmi'lar.  viditas 

PRESO  t SA  , second  p.  p.  Pris,  PR 
se,  arrêté,  ée,  il  ligaihe  aussi  Prison-  PR 
nier.  L.  Cerreptui.  4 nrnprc/ienstir.  pation 

PHESDERI.d^  s.  f.  Maisoit  oa  bon*  sion  q 
tique  de  fripier , ou  l'on  vend  des  mou-  prit.  £ 
blet  et  tontes  sottes  de  choses  de  cette  opinio. 


P RESi ADO  , s.  m.  Giossesse  de 
femmes,  de  bêtes.  L.  Prjignntio.  G;n- 
vidirnr,  Faiura. 

PRE!</EI,s.(.V.  Prenado. 
PREOCVPAClOEi , s.f.  Préoccu- 


Supüleiiiiium  laf'etna. 


pation  , préjugé  , prévention  , impres- 
sion qu'on  s'esr  mis  d’abord  dans  l'es- 
prit. Latin  , PtxoccupaUo.  Prctconcepta 


P R EO  CVP  AR  , V.  a.  Préoccaper  , 


PREidDERO  f a.  m.  Fripier,  qui  I prévenir  , mettre  dao*  l'esprit  d’uno 


vend  toutes  sottes  de  meubles.  L.  Su- 
peUeetilium  vtnduor, 

, PKEUDlMlEîdTO,  s.  m.  Prise, 
I capture  , colévomout.  L.  Comprehensio. 


pertODRC  les  premières  impretsioni , les 
premières  conDt>U'>aiicus  d'une  chose.  L. 
Prrtoccupatt. 

Preocupar.  Signifie  aussi  Occuper  un* 


PRESOCIOS  fS.i.'T.  de  pbiloio*  chose  avant  une  aotre  qui  la  préiendoit, 
pbie.  Prénotion  , connoissaoca  obscure  , preudre  les  devants  , s emparer  , se  lai- 
qu’on  a d’uoc  chose  , avant  que  de  l'avoir  sir  par  avance.  L.  Prxuccaptre. 
approfondie.  L.  ProMotiu.  PREOCCUPADO  , DA  , p.  p. 

I PHENSA  , I.  f.  Presse  , machine  de  Préoccupé  , ée  , aie  L Prxeccupatui. 


bois,  qui  sert  à serrer  étroitement  quel- 
que chose.  L.  Prmium. 

Prensa.  Presse  , se  dit  paiiiculière- 


meni  de  la  machine  qui  ectt  à imprimer,  de  tons  les  trms 
soit  des  estampes  , soit  des  feuilles  d'un  L.  Praordinatto 
1: . :l  j;.  : l'i ........ DDC/'iDnrl 


PRLORDlEJAClOtJ  , s.  f Terme 
théologique.  Prédétermiuation  , disposi- 
tion oe  la  volonté  de  Dieu  , qai  a été 
de  tons  les  trms  , et  qui  est  immuable. 


livre  ; il  se  dit  aussi  de  l'ioipriiueiie 
même.  L.  Prmium.  Typographea. 


Dar  i laprema:  Donner  à la  preast  , de  toutes  1rs  choses  qui  ont  été,  et  qui 
pour  dire  , faire  imprimer.  L.  Prmle  , arriveront  -à  leur  lemi,  en  parlant  de 


PREORDlSAR  , v.  a.  Terme  do 
théologie.  Détermiuer  de  toute  éternité  , 
de  toutes  1rs  choses  qui  ont  été,  et  qui 


typii  mandare. 

jHcler  en  prensa  : Mettre  en  presto. 
Phrase  métaph.  pour  dite  , Cectraindre  , 
serrer  de  prés  , obliger  oueiqu'nu  à faire 
une  chose.  L.  Imtare.  Vrgere. 


Dieu.  L.  PrMordinare. 

PREORDiSAVO  , DA  t p.  y. 
Déterminé  , ée  , etc.  Lat.  PmêorJintMus, 
PREPARACIOE'  , s.  f.  Piépara- 
(ioa  , l'action  de  préparer  , de  disposée 


PRESSADUKA  , s.  f.  L'action  de  quelque  chose  , disposition.  Latin,  i’rsi 
presser  ou  de  ce  qui  picise  , pression,  paratio. 

L.  Pressio.  PREPARAMlEEiTO  , s.  m.  V 


L.  Presnij. 

PHL^SAR  , V.  a.  \ . Apremat. 

PREUSADO  , DA  tp.  p.  Voyes 
ApfSMsado  , da. 

Prcoindo.  Pris  substabtivemeni  signi- 


PREPARAMIEEiTO  , s.  m.  V. 
Pnparacion 

PREPARAR  , V.  a.  Piéparrr  , dis- 
poser , apprêter.  L.  Pa>ere.  Pn^atare, 
Prtpaiar.  Piéparer  ,piévenir  quelqu'un 


he  Luntre  qu’on  donne  à une  éiolie  par  tnr  ooc  chose  qui  lui  doit  .ai^ircr.  Lat» 
le  moyen  de  la  pxussn  ou  do  la  calandire.  Pntparare. 


L.  ^itor. 

PREt*SlSTA  , a.  m.  ouvrier  qui 
imprime  , qui  iravaille  à 1a  piosse.  Lat. 
Prali  ductur. 


Prepaiar.  T.  de  pharmacie.  Prépaier, 
apprêter  des  médicamtns  , selon  l’art.  L- 
Pr.sparare. 

PREPARARSE , r.  t.  Se  préparer. 


P KEEJUSCIAR  , V.  a.  Auaoncer  se  dispoaer  pou  quelque  chose.  Latin  , 
ce  qui  doit  arriver  , proqosliquet , pré-  Patate  te* 


sagci.  L.  Pranuntiüte, 


PREPAAADO , DA  , p.  p.  Prépa- 


PK¥.f4Ub*C  lADO  t DA  ^p.p.^ro^  ré,  ée,  apprêté,  ée  , disposé  , éa  , etc» 
nosiiquv-,  ée  , paétag'é  , ée , etc.  Latin  , L.  Paratut  Pr^araUi», 


Pntnu'tiiautt 


PREPAKAflVO  , VA  , adj.  Pié- 


PREÎ^VE^CIO  , $.  m.  Pronostic  , paiariF  , ive  , préparatoire  , qui  doonq 
présage  , indices  dos  cixoses  futures.  L.  une  diipotition  copvcaable  asui  choses. 


C'inct. 

PREffADO , Da  t adj.  Ce  terme 
qui  sigaihc  liitéialLmcnt  Grosse  d'en- 


L.  Praparant, 

PR  l:  PARATIVO,  i.  m.  Préparatif, 
appaieil  , ce  qu'on  prepace  pour  quelque 


fans  , et  Pleine  poui  ce  qui  regaiJc  les  | dusiciu.  L.  Apparatus. 


bêltt,  ue  s'emplute  qu'au  fémiuiu  , pif 
n*iiia  I grosse  ou  pleine  l'cvpiudaoi  les 
Espagnols  puristes  , eo  parlant  d’une 
I femme  grosse  , disent  etta  «nemta; 


PREPaSaDO  , DA,  adj.  T.  ane. 
V.  Antepatade  , da. 

PREPO^Dl’KAR  , T.  B.  Eue  pins 
pesant  à proportion  d’un  antre  , peser 


elle  ett  enceinte,  h.  Piagnans.  Cra\ida.  I davantage.  L.  Pnrpomieiare. 


, Este,  I Prej*onderàr.  Méiap 

I Ercnada,  Bombés  , te -dit  nmssi  d’une  } poids,  piévnloir  , avcni 

U O 


Prei*onderàr.  Méiajih.  Avoir  plus  d# 
ids,  piévnloir  , avoir  plus  de  loUdité, 
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(<e  fores  qu'uo  auiro.  L.  Pr^p^nit.Arc, 
jPiii  J-Ve. 

i*R^PO}iER  , V.  ••  Pi^posot, 
mettre  deraot , pUcor  devant , préléret 
unecho$«  k onc  a«tre.  Ltt.  Prorpjncrr. 
PrafetTf- 

PREPOSÏCÏOV  » i.  f.  Terme  de 
|•r2cn(nJlire.  PrépOfitioo  , partie  iud<cli> 
•table  de  l'oraifon  ou  da  dttcoan  , t^ui 
procède  BB  aom  qu*elie  rdgit  et  détec-* 
mine  ; cUe  sert  antii  k U conpositioo  et 
{oimattoa  de  ^aelrjuei  verbes  Lat.  Pr;r- 
rofttfO. 

PR£P05Xr0  , I.  ».  Pfiv6t , prin- 
cipal} le  premier  d’aoe  commoBsat^  re« 
ligieuie  i c'ait  aasri  aae  dignité  dans 
c uetaaes  églises  cathédrales  oa  collégia- 
Jci*  L.  t. 

PREPÜStTURA  , s.  f.  Prévôté, 
^igolié  de  principal  d’aoe  eomstonauié 
Tf^'igicBse  ou  d'une  cathédrale,  oncollé- 
riile.  L.  Prapositi  dignius. 

PREPOSTERACIÜN  , i.  f.  Bou- 
leversemeot . reaveisement  dans  l'ordre 
d<;  choses,  ù*  Turbatio.  Jnveraio. 

PRhPOSTERO  , R/f . adi.  Ren- 
versé . ée  ..  hooleversé  . ée  . fait . te  de 
travers  » k teboars  , hors  de  saison  , k 
coutre-tems.  L.  Prapesterus. 

PREPOTEI^TE  , adi.  des  denx 
eeaies.  Trks-pniiianl.  L.  Prarotenj. 


coutre-tems.  L*.  rrapesterus. 

PREPOTEI^TE  , adi.  des  denx 
eetties.  Trks-pniiianl.  L.  Prapotenj. 

PREPI/CIO  . s m.  Prépuce  , c'eit 
la  pean  aloagée  <)ui  couvre  le  gland 
«O  reatrémiié  de  It  verge.  Lat.  Rrc- 
p^tiuni. 

PREROGATIVA  , i.  f.  Préro- 
gative . privilège  . avantage  . prééminen- 
ce atitckée  k une  dignité  . k un  emploi  . 
rji  qui  s'accoide  an  mérite.  Lat.  ^rc- 
Topativa. 

PRESA  , s.  f Prise  , captnr#  , enU- 
t'ement  . cooqaéte  ; et  an>si  Pillage  . 
Lutta  qu'oD  prend  sur  l'cnAemi , tant  par 
tner  qne  par  terre.  Lat.  Comprtbeiiîo, 
Pf^JutJO.  PrjtlA. 

Prtté.  Terme  de  fanceDcerie  Prise  . 
• . dit  de  U proie  qoe  fait  le  faucon  . 
] squ'en  lui  donne  l'csioc.  Latin  . 
prmdu. 

Prêta.  Terme  de  Laeoonerie..  Se  dit 
encore  d«>  aeitct  d'un  oiseau  de  proie  . 
de  ses  giiliks  M de  ses  ongles.  Lat. 

Vngurt. 

prêta.  Signifie  anssi  Digne , hatnrdran. 
•ovrage  de  mscoonerie  que  l'on  élére 
dans  une  rivière.  Lal  Aggtr.  Cataratxa 

Prcin.  Signifie  attssi  Morcean  , por- 
tion de  qnalqne  chose  k manger.  Lal 
Pr-jjluni. 

p.esns.  Se  dit  aussi  des  crocs  ou 
dcots  poiniDL'S  , qni  vteonenl  k de  ccr- 
tsios  aciiminx  , avec  lesquels  ils  mordeur 
et  emportent  le  morcean.  Lai.  Dtnttt 
frjcr/srù. 

Rresn.  T.  du  royaume  d’Aragon.  Se 
die  du  pol-au-fcu  qne  l’on  fait  à no  ma- 
lade. L Olin  pro  car.'). 

Pr««j  de  €Jtdo.  Prise  de  honillos.  L. 
Jurtt  punnllulum. 

PRESAOA  t a.  f.  Vert  de  poireau  . 
coulcnr.  L.  Pratinut  talor. 

PRES  AGI  AR  , V.  a Présager,  ti- 
rer quelque  présage  de  qnelqoe  accident . 
de  quelque  oVserTatioo  . monostiquer  . 
pcsscnii  • L*  .Frc/'girr.  rru.unùrt. 
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RESAGIU  i s.  m.  Présage  , pro- 
nostic. pcesscotiment.  L.  Orner;. 

PREbAGlOSO  , SA  , adj  Qui 
parait  . présage  . pronostic  . presseui^ 
ment  de  ce  qiù  doit  atiivcr.  Lutin  . 
Pratigus. 

P RLSAGO  f GA  . adj.  De  ptésege  . 
de  proooslic  . de  preMenlimcnt.  Latin  t 
Prottagus. 

PRtSBITERADO,  6 PRESPI- 
TE  RAT  O , s.  m.  Prêtrise . dignité  de 
prêtre  . sacerdoce.  L.  iS4;erdciCium. 

PRESBITERAL  , adj.  des  deux 
geves  Preshvtéral.  qui  cooerrne  1a  prê- 
trise . sacerdotal.  L.  SaietdoUÜts. 

PRESblTERlO  ^ m.  Sanctuaire, 
le  lien  du  chœor  . fermé  pat  le  cbancel  . 
la  grille  ou  balntire  . oh  est  le  U- 
bersBcte.  L.  Pritiitenum. 

F RLSBITERO  . a.  m.  Prêtre  qui 
est  ordonné  . et  qui  a le  pouvoir  de 
célcb:er  la  messe.  Latin  . Sactrdot. 
Prethyter. 

PkESCÏEECïA  f S.  f.  Pieicienee , 
prévision,  connaissance  des  choses  futu- 
res. L.  Pretteientia. 

PRESClSDÎR  . V.  a.  Couper  . 
rogner  . séparer . éloigner  une  chose 
d'une  autre.  L.  Pr<Mteittdere. 

Preteindir.  Terme  de  pKilorophic.  Sé- 
parer • faire  abstraction  de  toutes  les 
qualités  d'une  chose  , pour  ne  conaidé- 
icr  qne  seo  essence.  Latin  . Prixtiutdete. 
Abitfihere, 

PRESCRIBIR  , V.  a.  Prescrite, 
assig^rer  . marquer  I ordonner,  détermi- 
ner . borner  . limiter  . mettre  des  bor 
ncs  k une  chose.  Lat  Prateriitre.  De^ 
Jinirt. 

RrescnêiV.  T.  de  droit.  Prescrire  . ac- 
qnirir  droit  de  prescripiion  par  une  pos- 
session de  bonne  foi  . légitime  et  sans 
trouble.  L.  Pras.-  îh:rt, 

Prtstr'ihir.  Méiapbor.  Perdre  l'espé- 
rance d'nne  chose.  L.  A tpe  dtcider.. 

PKESCRIPrO  ,TA,p.p.  Près 
crit  .■  te  . etc.  Lat.  Prettenptut*  l)e~ 
finitut. 

PRESCRJPClOli  t s.  f.  Ordre  , 
loi . régie  qui  détermitte  une  chose.  Lat. 
Deirxtum. 

Preteripeion.  Signifie  anasi  Introduc- 
tion. L.  Inxraduitio.  Ertet^ium. 

Pteteripeion.  Terme  de  droit.  Pres- 
cription . 6o  de  non  - recevoir  que  le 
droit  a iotrodnil  ponr  asiorer  la  pro- 
priété des  biens  . après  un  espace  de 
tenu  , aux  pouesseurs  de  bonne  foi. 
L.  Prateriptia, 

PRESCRIPTIBLE  . adj.  des  dena 
genres.  Prescriptible  . qni  eir  sujet  k 
prescriptioff.  Latin  , Praeecripcione  oé- 
nnxiue. 

PRESEA  , s.  f.  Présent  , offrande  , 
doe  de  choses  pricietsse*.  L.  Danum. 
Munut. 

PRESEÎiCïA  . s.  f.  Présence  , ne- 
sistance  en  un  lieu  , et  l'état  d'uee  per- 
sonne en  tant  qn'eUe  >e  trouve  posée 
devant  nn  antin.  L.  Prmterttia. 

Preteneia.  Signifie  aossi  la  Taille  . la 
fiptre  . l'air  et  U di»osition  du  corps 
d ime  personne.  L.  Ct'rporit  habiiut. 
Prtteneia  Présence  , se  dit  aussi  en 
. terme  de  ■eraie  > de  U mémoUc  aciacUe 
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d uue  chose  qui  re  ptttcnte  k notre 
esprit.  L.  Ereruntia. 

'Preteteia.  T.  de  philosophie.  Présen- 
ce , sc  dit  de  l'existcocc  d'un  coipe  daes 
no  lien  on  eipace.  L.  Pmrcniie. 

Preteneia  de  Dii^s.  Préicace  de  Dieu 
l’actuelle  eonridération  d'étre devant  lut., 
pour  le  règlement  de  nos  actions,  Lal. 
D(i  pr^seniit  co^rtufie. 

PRESEE'ClAL  , adf.  des  deux 
genres.  Préseut . ce  qui  concerne  la  pié- 
senee.  L.  P/atent. 

PBkSESClAlMENTE  fei^ 
ionuellcmeot  . en  présence.  Lat.  Per  te. 
Coram. 

PRESENTACION  , s.  f.  Présem- 
talion  , l'aetion  de  présenter , représen- 
tation , exhibition.  Latin  , Prastntatio.» 
ExhihitJ», 

Prefenijcian.  Présentation  de  Notre- 
Dame  au  temple  , fêle  partîcnlière  que 
l'église  célèbre  le  vtngt-nn  de  Novembir, 
L.  Det  para  iis  Templo  pratent.itic^ 

Pretenuuion.  Présentation  , nomina- 
tion qoe  le  pairoD  d’un  bénéfice  fait  ao' 
collateur  . pont  obtenir  an  prévision.  L« 
SominMio. 

PRtSESTADOR  . m.  Présen.- 
taicur  , nominateur  , cclei  qni  nomme., 
qui  présente  quelqu'un  pour  une  fooc' 
lion  , une  charge  . un  bénéfice.  Latin  ^ 
Somir:ater. 

PRESB^'TALLA  , t.  f.  Offrande 
que  les  fidclles  font  k Dien.  en  teeoa- 
ooisisoce  de  quelques  bienfaits  qn’üs  ont 
' reçns.  L.  Potum. 

I PRESE7^TALiEAMENTE,9ir.. 
Prcsentenieot  , promptement  , sur  le 
champ  , k l'insteot.  Lal.  In  pratentiâ^ 
Madh 

PRESENTASEO  , Nt'A  , adj.. 
Prompt  . te  . eftcace  . présent,  te  . 
d'nne  vertu  prompte  , qui  fait  son  effet, 
dans  le  moment.  L.  PtateHtaneur. 

PRkStNTAR  , V.  a.  Présenter, 
faire  voir,  mettre  en  présence.  Lutin 
Enbihere.  Üb  eeulct  ponere. 

Prerenrar.  Présenter  , offrir  , faire 
présent  , doaner  uoe  chose  graciense- 
«ent.  L.  (^^erre.  J?ono  date. 

Rreec»if4r.  Pxéienter,  prepeaer  , nom- 
mer  k no  bénéfice  , k un  emploi.  Lst^ 
A/iTintrM'Ti 

Pres.-ntar.  Se  préseoier  , .cotnperellit' 
CO  justice.  L Adettti  Stutre  te. 

X'/crciSfiir  la  batal'j  : Préscuter  la  ba- 
taille , SC  mettre  en  présence  de  l’enne- 
mi. L Ad  pugnatn  peaiocare. 

PRESE^TAVÜ  ,DA,p.  p.  Pré- 
senté , ée  , etc.  L.  ExAibitat.  Ol  latut. 
/>o;to  datut. 

PrttenUdo.  Titre  qni  se  donne  danr 
qotlquei  commuoanlés  de  religieux  , an 
théologien  qui  a fini  son  conrs  , cl  qui 
n’attend  plus  que  le  grade  de  Maettr(f,. 
Maître  en  tbéolo^e.  L.  Ad  rnAgiiterinm 
praseniatu'. 

PRESENTE  t t.  m.  Présent,  den 
que  l'on  fait  k qnclqn'on  pat  amitié,  on 
pour  quelque  tiecre  iiiroa.  Lat.  Donar^ 
Afunus. 

PRESENTE  , adj.  des  deux  genres. 
Présent  , qui  comparolt  , qui  est  co  pré- 
sence. L.  Pratent. 

Pretrnte.  Piétent,  se  dit  dn  tcai  »C* 
4^1  ob  l’o*  t*ti  Li  Prmuna* 
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^PrëttfâV.  T.  ia  Présent  ; 

>!  se  dit  de  la  preaieie  inflckioo  dei  ver- 
bes , litpclU  nar^ae  le  tenu  piésoai. 
L»  Prsstni. 

Al  pyettntt,  à de  preeente  : Façon  adr. 
De  ptétcoi,  on  k présent,  4 celle  heure  , 
nraintCQUl.  L.  Inpreuenti»  InfratenitX. 
Anne. 

De  euerpo  pt<:ê<nttx  Le  corps  présent, 
Phrase  adv.  qui  se  dit  d’un  défunt  dont 
le  corps  est  à découvert  , et  exposé  k U 
vee  de  tout  le  naonde.  Lat.  rra9*t.ti 

t0rP9Tt, 

Mâcer  cnerre  fre fcnfe  î Paire  corps  pré- 
sent , pont  dise  astistei  en  personne  où 
•B  est  convié  , mais  n'jr  pas  rester , faire 
présence  aeulement  , poat  satisfaire  au 
cemplimenl  de  celai  ^ui  a convié-  L- 
iritttre  se. 

Tcner  prcfenfe  : Avoir  présent,  c’cet 
conserver  dans  sa  mémoire  ce  ^oi  aoas 
a été  recommandé,  ou  «)ui  nous  est  re- 
commandable. L.  ^eiRorrâ  lenere. 

PRESESTEMüfiTE  , adv.  Pré- 
•eniemcDt , k présent,  k rinftant , teut- 
k-Tbeure.  Lat.  In  prmtentü.  Sunc, 
PRESESTEKO  , a.  m.  Présenta- 
lenr , celai  qui  nomme  , qui  ptéMote  k 
tin  bcnébce.  L.  E'oriiniuort 

PRESEJ^TlllO,  I m.  dim.  de 
Pr .‘Sente.  Petit  présent  , présent  de  peu 
de  eonicuuencr«  L.  Alanusiulum. 

PRLSENTIMIE^TO  , s.  ■.  Pres- 
sentiment, mouvemeor  tntéHcnt  qui  nous 
fait  prcsicDlis  ce  qui  nous  doit  arrives  , 
•n  k en  autre.  L.  Omtn. 

PRESESTIR  , V.  s.  Pressentir  , 
prCvoii  l’avenir  par  an  initincl , ou  près- 
sentiment  natmeU  Latin-  , Pretyidne. 
Pfeeea^ir*> 

PRESEEiTlDO,DA  , p.  p.  Pres- 
•enti  , ie  , etc.  L.  Presvisus, 
PRESENTISIMO  , MA  , ndj.  snp. 
Trif-piéseni  , te.  L.  PmsrnCrssimus. 

PRESERVACIOEl , a f.  L’action 
de  préserver , ou  d'être  préservé , exemp- 
tloa  de.  L.  /uarminiids.. 

PRESERVADOR  , ».  n.  Celui 
qoi  préserre  , qei  défend  , défenseur  , 
preteetcur.  L Proteesor,  Defensor. 

PRESERVAK  , v.  a.  Préserver  , 
farder  , garantir  , défendre.  L.  Dejen- 
dere  ’l'ueri,  Pretegere. 

PRESERyADOfDA,  p,  p.  Pré- 
servé , ée  L.  Difensut.  Prouctus, 

PKESERVATIVO , VA,  adj  et 
cabs.  Préservatif,  ve  , remède  qui  vert  k 
se  précantiouner  , k se  garantir  d’un 
mal  qui  noat  menace.  L.  ^nridi'(um. 

PK£5/D£  ACM  , s f.  Présidence  , 
l’emploi,  U qoaUté  de  Président,  charge 
en  Espagne.  L.  Pretsidis  dipiùxat. 

Presxdemla.  Présidence  , l’action  de 
présider.  L.  Pratidendi  munus. 

PKESIDEÎ^TE  , s.  m.  Président  , 
officier  supérieur  qui'  préside  , qui  est 
chef  d'un  conseil,  a’unc  cour  supéricnre  , 
souveraine.  L Prmsts. 

Présidente.  Se  dit  en  quelque  religion  , 
de  celai  qoi  est  nommé  ponr  gouvt-mcc 
«ne  commonanté  en  l'absenco  du  prélat. 
L.  Prnfertus.  Kicarrur. 

Preridenre.  Président , se  dit  aussi  de 
celui  qui  préside  k des  concliisiout  , des 
lêscses  q>u  su  soutiuiuieni  dans  les  vcolcs 
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OU  autres  licnx  , et  publiquement.  LalTj 

Prases. 

PRESIDIAR  f V.  a.  Munir  , ' 

de  soldats  une  place,  un  cbkieau,  pour 
les  défendre.  T.  i^rcisidjo  Jvmare, 

PRESIDIAD0,VA  , p.  p.  Muni, 
ie  , jariti  , ie  , etc.  Latin  , Piaeidio 
Jirtnatus. 

PRESIDIARIO  , s.  m.  Celui  qui 
OH  condamné  pour  quelque  crime  à ser- 
vir dans  nne  pUoe*  L.  Priweidiariiss. 

PRESIDiO  , s.  m.  Garnison  de  sol- 
dais que  l’on  mel  dans  les  places  et 
forteresies.  L.  PretiU:um. 

Pr.ùdia.  Se  dit  aussi  d’aue  place  d’une 
forteresse  ,’d’uis  cblieau.  L.  Arx  praeidio 
muoita. 

Prrsidij,  Métapbor.  Aidt  , secours.  L. 
Pxvsidium  Auiilium. 

FRESIDIR , V.  a.  Présider  être  k la 
j tète  d’uuc  assemblée  , d'un  tribunal  , 
d'une  congrégation  ou  roramunaulé  reli- 
gieuse , en  être  le  supéiîcnr  , le  chef. 
L Prenss:. 

PresliiT.  Présider  k des  conclusions  , 
an  soutien  d’une  thèse  , dOna  les  écclcs 
on  ailleurs.  L.  Prmsidtre, 

PRESIEIDÜ  , DA,p  p Présidé  , 
ée  , etc.  Subjeetus.  Oènciarui. 

P RESl l.l A « s.  f.  Ganse  o«  cor- 
donnet de  sois  on  d’autre  chose.  Lai. 
Tihuln. 

PretiUa.  Se  dit  «ncere  d’ane  espèce 
de  loiie  bUoebe  , asici  commune.  L. 
Telm  linea  ^enur. 

PRESlUl^  , s.  f.  Pression  , l'acriou 
de  presser  quelque  chose.  Latin  , Pression 

Presion.  T.  de  chasse  , ancien.  Prise. 
L.  Pretda. 

PRESTA  , $.  f.  T.  de  U province 
d’Estramaduxe.  V.  Hitrba  buena. 

PRES  PADIX  O , XA  f adj.  Qui  se 
peut  p^réter  on  emprunter.  L.  Muiuati- 
tiui»  Esta  CS  prestadi{o  : cela  se  peai 
prêter,  eu  emprunter. 

PKESPAÙOR  I s.  BS.  Ptélenr , 
celui  qei  prête.  L.  Cojnmoderu. 

PRtSTAMEETE  , adv.  Preste- 
ment , vilement  , promptemenr.  L.Prrrs* 
tb.  Ci^. 

PRESTÂMERA  , s.  f.  Pénébee 
simple  , et  qui  atKiennemeal  étoit  re- 
gardé comme  une  espèce  de  comman- 
derie  dans  la  province  de  Biscaye  , 
étant  possédé  par  des  lires.  L*  iVms- 
rrmoniom. 

PRtSTAMERO  , t.  m.  Celui  qui 
jouit  d'an  bénébee  simple  , on  d'une 
pension  sur  ano  cnre.  L.  Prastimonio 

gandenj. 

pTitiamero  mayor.  Grand  bénébeier 
laiv  , se  dit  d'nn  Seigneur  eu  Chevalier 
de  la  proniière  distinction  , qui  jonrl  dans 
quelques  provinces  , de  bénébees  sim- 
ples démembrés  ou  sécularisés  pour  lui 
et  ses  successeurs  Lat.  Vir  prunMriu» 
prm^liitiorxio  govdent. 

PRtSTAMO  , I.  m.  Voyw  £m-r 
prestido. 

PreMemu,  Peniioa  sur  un  bénéfice  k 
charge  d’amex  , pour  faire  étudier  de 
jeunes  gens  habiles  et  vertueux  , dans 
les  universités.  Latisi  , Eeelesiastic 
pensif. 

PRESTAVÇIAf  I.  f.  Voye»  Ex- 
eeUndSf 
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3 y,' Ail  i;  , atlj.  det  cïcnK  gen- 
res.  V.  Excelenxt. 

PRESTASriSlMO  , MA  , «di. 
lup  Voyrt.  ExitltfUisimo. 

, V.  a.  Prêter  donner  cv 
prêt  quclqae  chose  k la  charge  de  le  ren- 
dre dans  nacertaiAtcffis.  L.  CoxnmoiAre, 
Mutub  dare . 

Pretîccr,  Aider  , donner  quelque  assis— 
trnre  on  soulagement  Latin  , Juvare» 
Auxilium  prastare. 

Prestor.  Signifie  aussi  Profiter  , être 
utile,  bon  k quelque  chose,  actvir.  Lat# 
Juvare,  Predesse» 

Prestar.  Terme  dn  royaume  d’Aragon.' 
Prêter  , s’alooger , s'etendre  Lat.  î)it- 
tendi. 

Prestar  pxciencia.  Tolérer  , avoir  pa- 
tience , s^frir.  L.  PatifiUer  ferre. 

PRES! ADO  , DA  , p.  p.  p,éié  , 
éc  , etc.  Latin  , Commodatus.  Mutuà 
doiut. 

Ve  prertado.  Façon  adv.  D’emprunt. L. 

MutuK 

PRESPE  , s.  m.  Prêtre  , qui  célébré 
ou  chaote  la  grand'mcsse  , le  célébraui. 
L.  Saeerdot  ecl.  brans. 

Pflf  5 PE-Jl/AN,  s m.  Prérre-Jean,. 
litre  qui  te  donne  k l'Eapercnr  det 
Abyssins  , on  Prétre-Jean.  L.  Abtssitio- 
rum  impirufor. 

PKtSTER.  V.  Hu  rjcan. 

PRESPI/A  , s.  f.  Légèreté,  vitesse^ 
pramptitnde  , diligence.  Lat.  CeUri/ax, 
r eluauis. 

PRISP/DOf  s,  m.  T.  de  flobémien»- 
V.  Emprestida. 

FRESTIGIADOR,  t.m.  Enchan- 
lenr  , joueuc  de  gobelets  , imposteur 
cbaïUtan  , trompeur.  L.  Prassitiator. 

P RtSPJGiO  , s.  m.  Prestige  , il- 
lusion , tour  de  main  , subtilité  , enchan- 
tement , fourberie  , tromperie.  Latin  , 
Prastigia.- 

PRESTIGIOSO  , SA  , adj.  Qtfi 
enchanic  , qui  tiompe,  nui  fait  des  toorr 
de  subtilité  , qui  fait  le  charlatan.  L. 
Prastgiator. 

PRlSTlMONlO,  s.m  Prébende, 

bénéfice  simple  , fondé  eu  faveurs  dci- 
jeunes  clercs  , pour  la  continuation  de 
leurs  éludes.  L.  Prattimonium. 

PREbiTWOS  , f m.  Espèce  de 
beignets.  L.  Lonra.'ii  genus. 

PRES  PIR^  V.  a Terme  de  Bohé- 
miens. Prêter.  L.  Commodore 
PRESTISIMO,  MA  , adj.  et  adv. 
snp.  Très-vlie  , fort  prompt , te.  Leri. 
CeltrrimuM.  Expeditissimut. 

PRESPO  , PA,  adj.  Léger  , ère  , 
vire  , prompt  , te  , aeile  , diligent , ic« 
L.  Celer.  Promplus.  Expeditut. 

Presto,  comme  adv.  Signifie  Sur  l'hen- 
re  , sur  le  champ,  incooliaedl  , aussitôt. 
L.  Prastb.  Citb. 

P RES  UAfIR  , V.  a.  Présnmer  , s’at- 
tendrek  , conjecruter,  augurer  , préroir, 
sooDçonncr,  se  persuader  Quelque  chose. 
L.  Prasumere.  Conjietre.  ^spicari. 

Prtsumir.  Présnmer,  avoir  boune  oui- 
nion  de  soi.  Lat.  Airrudm  aifiisumrrc, 
.arragare. 

PHESUMIDO  DA  , p.  p.  p,é. 

orné,  ée,  etc.  L.  Prasumpiut. 

Presumi  do  Présomptueux  , fier  , 
Orgueilleux  , suffisant  , qui  l'csi  lait 
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et  li  dispositioa  dvs  choses.  Laiio  , 
Pervcrtfre. 

J*retaricar.  Sigpîhe  encore  Baisser  de 
fe|;eincnt  , perdre  l'etpiic  , ne  savoir 
plus  ce  qn’OR  fnir.  L Jusanirc, 

i*RfV^HlCy1UO  , Và  , part, 
pasj.  Perverti  » »e  , bouleversé  , éc  , 
etc  Lat.  . Ptrvertut. 

PKhyARiCATO , s.  ■.  T.  de 
prati<{ue.  Prévarication  d'un  avocat  ou 
d’nn  procureur  à la  fidelité  qu'ils  doi- 
vent à leuis  ciîcns  ou  à leuis  paxtici. 
L.  Prjrrcuicatio, 

PR£y^l^CJON  , s.  f.  Apprêt, 
préparation  , disposition  d'une  chose  par 
avance  pour  éviter  quelque  accident , 
on  exécuter  quelque  chose.  L.  Pr^rpd' 
ratio.  Apparatut. 

Prevemcion  Signifie  ansti  Provision  , 
précaotion  vont  se  garantir  de  quelque 
chose.  L.  Cautio. 

Prtvencion.  Signifie  aussi  Prévoyant 
ce  , raisonnement , action  par  laquelle 
•n  conjeclnre  , on  voit , on  conaott  par 
avance  ce  qui  peut  arriver.  Latin,  Pro> 
fidonüa, 

Prertneion.  Signifie  aussi  Avis  , aver> 
tiiscoaent  que  l’on  donne  à quelqu'un 

rren'il  éVite  , OB  exécute  une  chose. 
no/utum. 

Prertiuion.  T.  de  pratique.  Préreo- 
tîon  , la  coeooisiance  anticipée  qu'un 
|uge  a d'nne  cause  , qui  de  sa  nature 
pourroit  appaitcoit  à diverses  autres.  L. 
Prartntio, 

A pttvzntion  , tr  de  prcrtnziMn  : Façon 
adv.  Par  précaution  , pour  sûreté  , pour 
assurance  L.  Ad  cautelam. 

PREVRNIDAMENIE  , adv.  Au- 
paravant , avant  , devant , par  avance. 
L.  Antl.  Arutà. 

PREVENIR  , ▼.  act.  Préparer  , 
disposer  par  avance  les  choses  nécessaires 
pour  ^oelqno  fin.  L.  Pamre.  Prmpa» 
TJte.  Ce  verbe  est  irrégulier. 

Ptertntr  , Signifie  aussi  Prévoir,  voix 
?"  avance.  L.  Pravidtit.  I 

Prt  x znir.  Prévenir  , être  lo  premier  , 1 
gagner  les  devants.  Latin  , Pratht  , 
^JCVerrtrc. 

Provenir.  Prévenir,  empêcher  qu'une 
chose  arrive.  Latia  , PriMvtrterc.  An^ 
tevertere. 

i^roemV.  Avertir  , apprendre.  Lat. 
Mon€ft, 

Prcvtnir  Prévenir  , Préoccuper  , ga- 
gner l’esprit  de  quelqu'un.  Lat.  Praoi- 
cupjrc. 

Prevmir.  T.  de  pratique  Prévenir  , 
anticiper  dattt  la  connoissance  qui  peut 
toucher  k d'autres  Juges  , coonoUre  par 
prévention.  L.  Pravenne. 

P RE  VEN  IRSE  f r.  t Se  préparer, 
ae  disMser  , se  précautionaer  sur  quel- 
que cnose.  Lat.  Sibi  providcre  , /•rus- 
picfte. 

PREVENIENTE  , pan.  act.  Pré- 
venant. L.  Prarenient. 

PREVENIDO  , DA  , part.  pass. 
Prévenoe  , ne.  L.  Paratui.  Pr^iitut. 

PreveniJo.  Signifie  aussi  pourvu  , 
abondant , plein.  Lat.  Aburdi  patotur 
Prevenido.  Signifie  etteore  Ptévoyanr , 
avisé  , prndent  , sage.  Latm  , Ptevidtu 
Ca'.tut, 

E..EVENTIVO,  VA,  adj.  Qui 
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I prévient , de  prévention  j il  se  dit  ré- 
gnliérement  , en  terme  de  pratique  , 
auQ  Juge  qui  eaercc  concuriemsncnt 
avec  un  autre  Juge  , la  jurisdiclioa  et 
la  faculté  de  coanottie  par  prévention 
des  matièrei  qui  surviennent.  Latin  , 
Praveruens, 

PRE  VER  , V.  a.  Prévoir  , conjec- 
turer par  avance  ce  qui  peut  airtvet. 
L.  Prciidere. 

PkEVJSTO  , TA,  part.  pasi. 
Prévu  , ne  , etc.  L.  Pnetisu*. 

PRtVERTlR  , V.  a.  VoyeaPer- 

vcrfii*. 

P RE  Vie  O,  s.  m,  T.  ancien.  V. 
Htchictro  ei  Aeorero» 

PREVlLbiJlAR  , Voyea  Privüe- 

PREVItEG  10,  Voyex  PrivUegio. 

PREVIO,  VIA  , adj.  Qui  va  de- 
vant , qni  précède  , premier  , ère.  L. 
PrrrWos. 

PRE  VISION  , s.  L Prévisioii  , 
connoissance  do  futur.  L.  Pravttio. 

PREE  , s,  m.  T.  qni  a été  ancieone- 
ment  fort  eu  usage.  Prix,  valeur,  ré- 
compense. Lat.  Pretium,  Ptmmium. 

PkIAPiSMO  , a.  m.  Priapisme. 
Tension  continnelle  et  douloureuse  de 
U verge  , sans  aucun  aiguillon  de  U 
I volupté. 

I PRIEGO  , t.  n.  Terme  ancien.  V. 
Clavo. 

PRIESA  , $.  f.  Hûte  , empres- 
sement , diligence  extrême  avec  laquelle 
on  exécute  nno  chose.  Lat.  Pcsti/iarie. 
Pr^eratio. 

Priesa.  Signifie  aussi  Batailla  , com- 
bat , escarmouche.  Latin  , Pugna.  Cg/t- 

jUctuS. 

Pneta.  Preste  , foule  , grand  con- 
cours , affluence.  Lat.  Contureus. 

Dor  prieta  : Presser  quelqu'un  de  fai- 
re ce  qu'il  doit  , faite  dépcchor  , diti- 
jgeater.^.  f/rgrre.  Inttare. 

Dor  prUta  : Attaquer  son  eanemi 
avec  impétuosité.  L Urgtre,  InttArt. 

Darte  prieta  : Se  dépécher  de  faite 
les  choses.  L.  Fetiinare.  Properare. 

Estar  dt  priesa  : Etre  fart  occupé  , 
avoir  bite  , ae  pouvoir  s'arrêter  , avoir 
beaucoup  d'affaires.  Latin  , Ntgciiit 
dutincri.  Estai  de  prient , no  paedo  : 
je  suis  fort  occupé  , je  ne  puis  pas. 

PKIETAMESTE  , adv.  Terme  du 
royaume  d'Aragon.  V'.  Apretadamentc. 

PfilETO  , TA  , adj.  Noiriire  , 
tirant  sur  le  noir.  Latin  , Submger. 
Fuiras. 

Pricto.  T.  du  royaume  d'Aragon.  V. 
Apretado. 

Pntto.  T.  du  royaume  d’Aragon. 
Siguifie  Avare  , vilain  , vil  , bas  , sor- 
dide , mesqnin.  Lat.  Axotut.  Sordidos. 

PRIMA  , s.  f.  Prime , l'une  des  trois 
premières  heures  du  jour  , selon  les 
Romaius  , et  qui  est  restée  en  usage 
dans  les  oniversités  d'Espagne  , ou  la 
première  leçon  s'explique  a cette  ptt- 
mtère  heure  L.  Puma. 

PrietiS  Prime  , l’une  des  sept  heures 
eaBO.iiaica  , qui  se  dit  ap.^ès  laudes.  L- 
Prina. 

Prhna.  T.  Je  milice.  Se  dît  aossi 
teu  la  {attic  de  U uuii  , depuis  huit 
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henres  jusqu'à  oate.  Latin  , Priain 

vigilia. 

T.  d'instrument  de  mnsiqaa 
à corde.  Prime,  se  dit  da  la  ekann- 
relie.  L.  Aeuta. 

Prima,  T.  de  fancoonerie*  Yo)'ea 
HaUan. 

Pnma.  T.  de  lokémieiu.  Ckemua* 
L.  Subucula. 

PRIMACIA  , t.  f.  Primanté  , sn- 
périorité  , avantaga  , excellenca  d'une 
chose  sur  toutes  celles  de  son  espèce. 
L.  Primx  partes.  Prtmatms. 

Primacitt.  Ptimatie  , dignité  , juris- 
dictioB  de  primat.  L.  Primatu». 

PRIMAt  lAL , adj.  des  deux  genres. 
Primatial  , qui  concerne  le  piiaut.  L« 
Primatiatii. 

PRIMADO  , s.  m.  Primanté  , 
grade , supériorité  , avantage  qu'une 
I chose  a sur  nne  autre  de  son  espèce. 

I L.  Prima  partes.  Primatut, 

Pùinado.  Primat , ecclésiailiqae  sn- 
périeur  à tous  les  archevêques  et  évê- 
ques du  royaume.  L.  Primnios. 

.Frimado.  Voyea  Pr*iiia{go. 
PRIMADO  , DA  , adj.  Voyen 
Primatial. 

PRIMAE  , adjectif  des  deux  geniei* 
Agneau  ou  chevreau  d'un  an.  Latin  g 
Ain-eulus. 

P RJMAMENTE  , adv.  Artiste- 
ment  . ingcnicusetoeiit  , en  perfection. 
L.  Affahri.  Egieg'u. 

PKIMARIAMENTE,  adv.  Prla- 
cipalemeot  , ca  premier  lieu.  Latin  • 
Pnmarw.  Pnmb. 

PRIMA  RIO,  RIA,  adj.  Princi- 
pal , le  , qui  est  des  premiers  , ères  , 
des  plus  coasidérables.  Latin  , Frt- 
mariut. 

Primario.  Se  dit  communément  da 
cathédratiqnc  de  prime.  Latia  , Priiua- 
nus. 

PRIM4VERA  , s.  f.  Printems,U 
saison  qui  succède  à Thiver.  L.  Ver. 

Pri;nav«Tj,  Espèce  d'étoffe  de  soie 
à fleuri  , de  diverses  couleurs.  L.  Panrù 
setiii  gtnus. 

Ptimavera.  Se  dit  métaph.  de  tout 
ce  qui  est  joli  , beau , agréable.  L. 
Florenê.  h'toridus.  F.tta  kecha  urxa  pri» 
nrjvcra  : elle  est  parée  comme  le  pria- 
tems. 

P Rl MA7.GO  , s.  m.  Parenté  de 
cousins.  Latin  , Cognatio.  CoRsongui- 
ixitas. 

PRIMEARSE  , V.  r.  Se  traitor 
de  cousins.  Latin  , Consatiguinitatem 
afftttore. 

PRIMER  , adj.  des  deux  genres- 
Premier  , qoi  s'eaiploie  toujours  par 
ceairactioa  , devant  le  nom  auquel  il 
e^t Joiot.  L.  Frimas. 

El  primer  Hombre  del  murxdo  : Lo 
premier  homme  du  meade.  Phrase  caa- 
gérativo  , peur  dire  qu’un  homrae  est  1a 
^iut  ««cellcat  cl  le  plus  parfait.  Lat* 
pir  egregiut  , exceUentiesimus. 

PRIAÎERA  , s.  f.  Espece  de  jen 
de  cartes  , qui  se  joue  etiire  plustcuis , 
le  jeu  de  prime.  Laiin  , Eudi  cA«ir- 
rnrtMn  eenut. 

PRIMERAMENTE  ,»dM.Vsèwxa^ 

remplit  , en  premier  lien  , d'abord.  L. 

Pn,..à, 


Digitizüd  by  Google 


P R 1 

“ PRlJAtRlA  , I.  1-  Voyex  Prinu- 

““pRIMERIDAD  , «.  f.  T.  axicii. 
Voyct  PruniiciV 

pRlMERliO  ,ZA,  ><l|.  Piemiej, 
ire.  L.  Priinul. 

Primtri^l  Signite  «imi  Qui  enfjole  , 
^ui  iccouebe  pour  U première  foi*.  M*. 
Primipjra.  ^ * 

PHIMERO,  RA,  arij.  Qol  .ip-  < 
plii)na  au  nombre  , premier  , ore.  Lal. 

Primul,  ■ ■ I J. 

f rtmere.  Premier  , le  principal  ri  one 
cboie.  l..  Primiir. 

Primeru.  Premier  , *l|nine  aolll  Ea- 
celient , granJ  , ^ui  lurpalM  le*  autre*. 
L.  Primai.  Primjiiat 

P, imita.  Premier , *e  dit  anm  de  ce 
tini  e*t  pin*  ancien  , de  ce  <|ni  ait  pa*iè , 
de  ce  qui  ètoit  aupatarant  , de  ce  qn  on 
aenil  déjà  eu.  h.  Pruliaal. 

Primera.  S’emploie  quelquefoil  com- 
tne  adv.  et  aigoibe  Picnuércment.  Lat 

^'pRlMlCERlO  , RIA  , adicctif. 

Qui  eit  premier  « ère  , priticipiî , le  , 
dan*  une  cbo*e.  Utin  , Ptirilua.  Pn- 

PRIMICERIO  , a.  m.  V.  ChaUri. 

et  Capiirai.  . , i 

Primictrit.  T.  d uBieeriils.  L e*t  le 
plu*  anrien  do  le  faeoll*  , doyen.  Lat. 
Dccunut.  . , , 

PRIMICHOS,  a.  m.  Petit  debeuean 
de  »oie  plate  , qui  *ett  à broder,  Lat. 
Serten  raeinitn  iciiuu. 

PRIMICIA  , a.  f.  Prdmlce  , le  nre- 
■nier  fruit  qu’on  recueille  de  quelque 
cboie.  L.  Prjmili». 

PrimuU.  Prdmlee  , le  premier  fruit 
de  la  tetra  , qu’on  recueille  et  qu’on 
prèaeiite  à Dieu  dans  nn  temple,  pour 
offrande.  L.  Prtrmrim. 

Pnmicial.  Se  dit  aoiii  pat  eatcniiou  , 
en  morale  , do  commcncemeer  des  ebo- 
aei.  L.  Primitif. 

PRlSflCitRfO.  Primi- 

cciva 

PRIMIGENIO  , NIA  , adj.  Qui 
a ètè  fait  , produit  le  premier  , qui  est 
le  premier  dan*  *00  elpèce.  Lal.  Pri- 
mi^eamS,  , . 

PRIMIILÀ  , f.  f.  PardoB  4e  la 
première  faotê  que  Ton  cemmtt.  Laî. 
■Piiux  nox.t  vrnta  » »rl  remitsio. 

PRlMIStMÜ , MA,  adi.  »opctl. 
Ttii-beait  , tria-belle  , Itèt-gtacieua  , 
cu»e.  L.  Svtiiouiêifnuti 

PRtMl  TlVO , VA  , adj.  Primillf, 
ve  , qui  eit  premier  , eo  iod  ^enre 
Xu,  PrtmmS. 

PRIMO,  MA,  adj.  Voyei  Pn- 

Prim'y.  Signiôe  auiji  Exccllcot , dèli* 
cit  , xàxoit  en  p]u»ieu»«  chosci  ; U «e  dit 
«u«ti  des  beaum  ouvt«|;ci  qui  sont  bien 
exécutés.  LilU  , tUgén*.  Egrtgius. 
Eximiui. 

Pnmo,  Terme  reïâlif  Cl  de  parenté. 
Sif^nibe  aussi  Cooiin.  Lal.  ConSubrinji, 

ji'vgriata$. 

Prima.  En  style  burltique.  S-*  4ir 
J'an  noir  , d'un  EtbiopifOe  Latia  , 
jp.thiops. 

Primn,  Contio  , est  aussi  «i»  terme 
d'bonneot  | que  le  Rui  deuno  aux 


Grands  de  son  royaume  f et  qu’ilt  se 
doonenr  cotre'eox  , sans  être  parent. 
L.  Csgitattii 

Primo.  T,  dtf  Bohémiens.  Ponrpoiiit. 
La  7'hordXi 

PrùnA  no:he.  Le  commeoceneot  de  la 
nuit , lorsque  lo  jour  tombe  » le  soir*  L. 
Pe^xr. 

Prtmo  hermiino.  Cousin-germain.  T. 
tnétauh.  pour  exprimer  au’nne  chose  res- 
semble à un  autre  , qu'oile  est  pareille 
et  icsscmblante.  L.  ConsimiUs.  Pur, 

Datnaprtma  : Contredanse.  L.  Chorem 
Ccnn*. 

PRIMOGEMTO,  T/f  , adject. 
Aîné  I éCp  enfsnt  qui  natt  le  premier 
d'nn  mariage.  L.  Prîmogenitut. 

PRlMOGEElTi/RÀ,  s.  f.  Primo- 
génirtuep  droit  d'ataesse.  L.  Primogenu 
jura. 

PRIMOPRIMUS.  T.  latin  adopté 
dans  l'Espagaol.  Premier  mouvement  , 
mourcraont  inrolootaire  de  l'arDe , qni 
suiniontc  la  liberté  et  nom  fait  agir 
saos  icilcxion.  Lat.  /nconsu/tidS  natura 
impetusi 

PRlMORf  lubtt.  m.  Eacellenee  P 
bonté.  L.  Elegintia.  Prmsianrfd.  Cun* 

oifimMS. 

PRi }I0RVIa4T.  t idj.desdeu*  penr. 
Primordial , premier,  original.  L.  Pnmus. 
Priwgenujt. 

PfClMOREAR  , T.  B.  Exceller  dans 
un  art  ou  autre  chose  , il  se  dtr  coramu- 
oément  des  joueurs  dHQStrnmens.  Lat. 
Pt/mAS  J<rre. 

PRIMOROSAMENTE , adverbe. 
Aitistcment  ,adroilcmeut , eacellemment, 
Jélicatcmcnt , ingéaieisement , en  per- 
fection. L.  Eûregie.  ExunU. 

PRIMOROSiStMO,  MA,  adj. 
snperl.  Très-excellent»  to , très-beau  , 
frci-bellc  , tréS'bicn  fait , te  , irès^ir- 

faiie,  te.  L.  EgregiuS.  Exmiuf.  PraS‘ 
tatitissi*nu$. 

PRIMÜROSO,  SA,  adj.  Excel- 
lent , te,  beau  , belle,  parfait , te.  L* 
Egregiuê.  fximiua. 

Primorote.  Si^niüe  aussi  Adroit , ha- 
bile , snbiUs , ingéaieux  , qui  fait  et  ' 
qui  dit  tout  avec  esprit.  Latin  , Pers-  ^ 

fixiimdS. 

PRlSCESA  , S.  f.  Princesse  , la 
femme  d’un  Prince,  ou  celle  qui  possède 
par  cDe-mème  une  priucipaoté.  L.  Prjn- 
<ept  /.rmina. 

PrincegA.  Prinresse , rîrre  qu'on  donne 
en  Espagne  a la  fille  atuée  du  Roi^  lors- 
qu'elle se  trouve  héritière  préso*nptive  de 
la  couiOQcc.  L.  Princept, 

PRl!*iCIPADA  , I.  f.  Actien  d’au- 
torité , de  supériorité  , exécutée  par  qui 
il  a'appariieot  pas.  Lat.  Captum  impe- 
riosius. 

PRISCIPADO  , subit,  m.  Prin- 
cipauté, la  dignité  de  Prince.  L Prin- 
(ipatus, 

PringipaJû.  Princtpanié  , terres  , sei- 
' gneuiiei  qui  dnnneut  le  litre  de  Priacc. 
La  Prin%ipjgtit, 

Princtpido.  Signifie  ;iossi  Primauté  , 
avantage , sapérioiité , préléroacc , qu'une 
chose  a sut  uno  autic.  L.  Prima  partes. 
Primatut. 

Prinetpadoi.  Prtiuiiauié,  <e  dit  aussi 
de  la  irosficmc  bictaicuie  des  cspti(4  cé- 


lestes qui  coBiinandent  ann  anges  infé- 
rieurs. L.  Priruipatat. 

PKISCIPAL,  adja  des  deux  geattt* 
Pnpcipal , qui  est  le  plut  considérable 
et  le  plut  nécessaire  à qneiqne  chose. 
L.  Practpuus. 

Prrniipal.  Principal  , signifie  aussi 
Illustre  , considérable,  du  premier  rang* 
L*  Prirnaru$i. 

Priocipal  Principal  , se  dît  aussi  dne 
personnes  notables  dans  un  Heo  et  dans 
des  affaires.  L.  i^jitirrps. 

Pri’ieipal.  Principal  , signifie  msn 
Capital  d'une  sonune  due.  L.  S<rr4. 

Cagi  prùuipat  : Maison  principale, 
pour  dire  grande  maison  , ta  plus  éle- 
vée d'entre  les  antres.  Latin,  Danuj 
magnifica. 

Quisr/ii  principal  t Quartiee  principal, 
pour  dire  premier  appartement  , rciiri 
qui  est  au  premier  étage.  (*.  PrC%a  in 
adil'us  cantwnatio, 

PRJJ^ifPAUSlMO , MA,  adj. 
sup.  Trèi-principaJ  , le  , irès-cooiidé* 
rable.  L.  Praç  puai.  Princept. 

PRINClPALMEli  TE  , adv.  Piin- 
cipalemeet , sur  tontes  choses.  L.  Pta- 
ctpal.  Pratrrtim, 

PRI^CIPAR  . V.  D.  T.  ancien  Or- 
doDDcr,  commander,  dominer  comme 
Prince  et  acigucur  , être  le  mattra.  L. 
Domirjari.  imptrare. 

PRINCIPE  , I.  m.  Prince  , lo  pre- 
mier, le  priucipal , le  plus  coasidérable  , 
le  plut  exceliet  t , le  chef,  le  supérieur 
des  SDires.  L.  Pritteept. 

Prifvipe.  Piùtce,  titre  qni  te  donue 
anx  fils  aînés  des  Rois  d'Espagne.  L. 
Pfincept. 

Principes.  Princes,  se  dit  aussi  dans 
qaclques  royaumes  ou  monarchies  , des 
ôiands  ^oi  les  habitent,  et  qtu  en  sont 
les  principanx  '»  il  *e  dit  aussi  de  la  prt- 
mière  noblesse  , quoiqu'Us  oc  soient  pxs 
louveriini.  Latin , Primates.  Prcceret. 
Optiitatet. 

Principe.  Prince  , se  dû  ausi  dn 
Souverain  d^uo  étal,  d’un  ro)ati9c, 
d’nne  priocipaoté  toaverainn.  Lsttn  , 
Princept. 

Principe.  Pripce  , titre  honorifique 
que  les  Boit  donornt  aux  Seigneurs  qui 
leur  pUisent.  La  Pr'nrrps. 

Prinetpe  de  la  sajigrc.  Prince  du  sang 
celui  qui  est  de  la  famille  royale  de 
France , qui  peut  succéder  à U ron- 
ronne Latin,  Prias. pr  regio  sangifias 
mtcfs. 

Pofiarf  ' c'^mo  ttt  principe  : Se  com- 
porter en  Priucc.  Phtifc  pour  exprimer 
fa  mjgnificcnre  , U giandrur  avec  la- 
quelle  uoe  pcr*onnc  sgit  et  le  romport^ 
en  tout.  L.  Prin;ipx  magntjicerufaja  pra 
$e  ferre. 

PHINClPEIA,s.  f.  Espèce  d'étofîV 
de  laino  en  façon  de  camelot , qni  sa  fa- 
brique en  Ajiglctcue.  L>  Pane.t  Anglkt 
tenus. 

PRINCIPIAOOR  , la  BS.  Celai 

qui  commcDCc  ou  donne  commeeccmcat 
à une  chose,  auteur,  fondateur.  Lit. 
Auetor. 

PRiSCIPlAR  t V.  a.  Cotntneacer, 
doopcr  corr.nenccment  à one  chose.  L. 
Ineiperc.  fniitMm  Jare. 

i'RlNClPJANTE  , pa-i.  actif. 

Comaiençanr , 
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Covmea(Attt  ^ qui  commrne«  i ce  ^ui 
iu  dit  auist  de  celui  cjui  commence  k 
ap|»reodre  <{uctque  ticuiid  telle  qu’elle 
eott , apprenti  , novice.  L.  incifttens. 

^PKISCIPUDO  , , part.  paw. 

Commencé  , ée  , etc.  L.  Incaptut^ 

PKiSClPlO.f.  «.  Principe,  ori- 
gino  , flource  , fondement , commeifce- 
ment.  L.  i^rjaciptum.  Initium. 

Prirufpiot.  Entrée»  de  table.  Latin  » 
Prima  mens*. 

Prineip40».  T.  d'imprimerie.  Se  dit 
des  première*  page»  d'un  livre  , i^l  con- 
ciitcat  dans  le  titre , TépUre  dédicatoire , 
etc.  L.  Litri  initia» 

Al  prmeipio.  Façon  ndv.  An  coomen- 
crment.  L.  /nrtte. 

Dar  prineipio.  Phrase  ^oi  fignihe 
Ceouneocer  à faite  quelque  chose.  Lat. 
Imipete.  Aggredi.  Ordiri. 

ûel  pti/Ktpio  al  fin  Phrase  adv.  qui 
éipnihe  Depuis  le  commencement  jns> 
qu'a  la  hn,  entièrement,  depuU  un  bout 
jusqu’k  l'autre.  Latin , A capitc  ad 
sale  cm. 

PRiNGAR  , V.  a.  Graisser,  frotter, 
nindre,  faire  tomber  de  la  graisse  sur 
^uoiunv  chose.  L.  Adipe  infingerc. 

Pnnjfétr.  Signihe  aussi  Tacher  avec  de 
la  gra'^se,  ou  de  l’buile  , ou  toute  autre 
chose  de  gias  L.  Adtpe  in^uinnrc. 

Pringar.  Signifie  encore  Faite  dégoat- 
ter,  flamber  avec  du  laid,  ou  quolijue 
notre  chose  de  gra»  , le  corps  nu  d un 
esclave  , par  abllimeot.  L.  AdipeJ'ervcnti 
ceuiiare. 

Pringar.  T.  familier  Blesser  |nsqa’au 
•aag.  L.  PtingC'C.  Ku'nerjrc. 

F*riRgar.  Signifie  aussi  Avoir  part  dans 
quelque  affaire  , y être  intéressé.  Lat. 
.rnrfcct/’err. 

Pringar.  Métaphor.  signifie  Tacher, 
noircir  , dénigrer  La  réputation  de  quel- 
qn'oo.  L.  Famam  deurere  , fetdcrt. 

P RtîdGARSt  , V.  I.  Sc  graisser  , se 
dtt  par  métaphore,  d'une  persooue  qni 
ne  va  pas  droit  dans  le  maniement  des 
affaires  ou  des  intérêts  qui  lui  sont  ro- 
commandés  Latin  , lutpi  quattu  ditet- 
Cert, 

P Rlî^GADO  , DA  , part.  pas». 
Graissé,  ée,  oint,  te,  fretté,  ée , 
Lat.  Adtpe  intinctut  ^ inquinatus.  Cru- 
axasus, 

Prxngada.  Pris  substant.  lignifie  Tran* 
che  de  pain  qui  »e  met  sous  le  gibier 
v6ti.  Latin , Adipt  intineta  panis  la^ 
meUa. 

PRIf^GOü  f a.  m.  L'action  de  se 
tacher  de  graisse  on  de  qoclqoe  chose 
de  gra»  ; il^c  dit  aussi  dt  la  tache  mên>e. 
L.  Adipis  tnaculcùo  on  macula» 

PRlSGOhi  ^ adj.  Ctasseox, 

case  , mal-propre , qni  est  toujouri 
plein , ne  de  taches  , de  graisse  , sale. 
%é.  A^pe  macxtLttut, 

PRIfiGUE  t ».  m.  et  f.  Graisse  qni 
«dégoutte  du  ccchon  , pore  frais  ou  lard  , 
«r  de  tout  antre  chose  grasse  que  l’ou 
(oer  an  feu.  L.  Adtps. 

Pringur.  Se  dit,  par  eitemion , de 
la  graissa  que  produit  la  sueur  autour  du 
collet  d'au  habit,  ou  causée  par  des 
cheveu»  gras  , et  aussi  par  la  o.al^pro 

Tom.  I,  Part.  Il, 


prêté  de  la  personne.  Lat.  immitedirtn. 
Sordes, 

Prirtgue.  Signifie  aussi  la  graisse  qa'on 
fait  dégoutter  sur  le  corps  nu  d’un  es- 
clave , par  ch&timent.  L.  Adipis  ftr^ 
ventis  (tuctaÛQ. 

PRIOR  , s m.  Prieur  , supérienr 
d'un  couvent  de  moines.  L.  Prior»  Cu-^ 
n>tbiarefia, 

Priur.  Prieur  , supérieur  d'on  cha- 
pitre de  chanoines,  on  dans  les  ordres 
militaires.  L.  i'rior. 

Prier.  Prieur , dignité  dans  quelques 
églises  cathédialcs  , comme  dans  celles 
do  Lugo  , et  d'Osma.  L.  Prior, 

Prier.  Prieur , titre  qui  se  donne  au 
curé  dans  q^uelqnes  è\‘échés  L.  Prior. 

Prior.  Prieur  , dire  que  l'on  dunae 
au  juge  consul,  établi  dao>  les  villas  de 
Cadix,  Lima  , et  dans  celles  du  Mexique. 
L.  Prior. 

Gran  Prior  ; Grand  Prieur  , dignité 
éminente  dans  l'ordre  de  Malte.  Lat. 
MagnuS  prior» 

P RIOKA  t a.  f.  Prieure  , supérieure 
d'un  couvent  de  religieuses , oh  il  n'y  a 
point  d'abbeise.  L.  Wnuarfrn. 

PRiÜRALf  adj.  des  deux  genres. 
Ce  qni  appartient  au  prieur  ou  à la 
prieure.  L.  Prxoratt*, 

PRH^RATO  , s.  m.  Prieuré  , office, 
dignité  de  prieur  ou  de  prieure  j U se 
dit  aussi  de  l’étendue  dn  piieuié,  de  sa 
furisdiction.  L.  Prioiatus» 

P HIURaZGO  , snbsi.  m.  Voyci 
Priorafo. 

PRIORIDAD  , ».  m.  Antériorité  , 
priorité  de  date  , d’hypothèque.  L.  Prio» 
ritas. 

Priondad.  Priorité  : c'est  entre  les 
pbilotonhet , l'aorériorité  ou  précédence 
d'une  cKoie  sur  une  autre  qui  dépend  et 
procède  d'cllc.  L.  Prioritas. 

PRIUa  Th  » s.  m.  Maître  de  con- 
frérie , raarguillar  d'hocinenr,  L.  Soda- 
tiiii  axeonomat, 

PRiSCO f s m.  Presse,  espèce  de 
pèche  qui  ne  quitte  point  le  noyau.  L 
Mali  Persici  gatixis» 

PRlSlOJS^t  s.  f.  L'action  de  pren- 
dre, d'arrêter  , capture  , prise,  arrêt. 
L.  CoTiprehtnsio. 

Pruion.  Prison  , lien  oh  on  enferme 
les  prisonniers.  L.  Carcer.  Custodia. 

* Piisiunes.  Les  menottes,  les  fers,  les 
chaînes  dont  on  se  sert  envers  les  pri- 
sonnien  criminels.  Latin  , Compedet. 
Vxncxtla. 

Pxitxon.  Signifie  quelquefois  Prison- 
nier ; mais  ce  terme  est  hors  d’usage 
on  ce  sens.  L.  /a  cnr<4.Tc  dexentut» 

Pritian.  T.  de  fauconneiie.  Pioie  , 
oisean  sur  lequel  on  lance  lo  faucon.  L. 
Prada. 

Prxsiort.  Se  dit  aussi , en  termes  de 
fancounerie  , des  liens,  longes  et  fiUè 
ICI  qui  seiveat  à arrêter  le  faucon  lors- 
qu'il oq  chasse  pas.  L.  JLora. 

Prittvrx  Se  dit , pat  extension  , de 
toDi  ce  qui  lie  , arrête  et  attache  , lien  , 
aiuchç.  L.  J arum,  higamen. 

PriaioA.  Méupher.  Signifie  l'Union 
étroite  des  volootéi,  ce  qui  unit  et  joint 
d'amitié  les  uns  avec  autres;  lien, 
liarsou.  L.  yinrulum» 

PRlSlOT*hKO f I*  m.  rxisonnieri 


P R 1 297 

celui  qui  est  sans  liberté  , qui  est  en  pri- 
son. L.  In  carcere  ditentxxt. 

Prtsicnero  de  gutrra,  Pri«ODDirt  de 
gurric  , s’eotead  de  tous  ceux  qui  por- 
tcui  îes  armus  pour  leur  piince,  et  qui 
sont  cuniraiats  de  se  livrer  au  vainqueur. 
L.  Mites  i'eiiti  tapt  ii. 

Priiionero.  PritoBoier  , sc  dit , par 
eiiension  , de  celui  qni  est  esclave  de 
scs  passions.  L.  6'eriui. 

PRI^MA  f s.  ra.  T.  de  géométrie.' 
Prisme  : c'est  un  coipi  solide  et  long  , 
dont  les  plans  recliligoes  régulreis  oppo- 
sés sont  égaua.  L.  Pritma. 

PRlS'î'h  f s.  m Scie,  espèce  de 
poisson  de  mer,  semblable  en  quelque 
taçoo  à la  baleine.  L.  Pxistit. 

PHiSTIffO  f A'y# , adj.  Premier, 
ère  par  aocieoneté.  L.  Prittinus. 

PHISVhLO  t s.  m Muaelièie , qui 
se  met  su  furet  loriqn'U  chasse.  Latin  , 
i’ranum 

PRIVACION  f t.  m.  Ptivaiion  , 
l'actioo  de  priver  une  personne  de  ce 
qu’elle  a , de  ce  qu'elle  possède.  Lat. 
Priiatio. 

Privation  Privation  de  quelque  chose 
qu'on  voudroit  avoir.  L.  Pr.taitu. 

Privation.  Privation  , absence,  défaut, 
manque  d'uu  bien  qu'on  souhaite.  Lat. 
Pnvatxa»  Urhario» 

P RIVADA  f $.  f.  Plivé  , commo- 
dité, lieu»,  secrets,  lieux  cotsunuiis  , 
gaiderobe.  L.  /atnna.  Olettim. 

Privada.  Se  dit  anssi  de  l'cxcrdmeot 
humain  , qui  se  trouve  dans  les  tueS'  L. 
Siercus. 

PRtyADAMENTE  , adv.  Privé- 
mont  , fsmilièreoieni  , d'une  mauière 
fort  privée  et  familière.  L.  6coriùm. 
Faxniliaiiter.  KemotJs  arUtris. 

P RiyAh^ZA  f s.  f.  Privauté,  grande 
familiarité , faveur.  Lat.  FamiHantat. 
Gratxa. 

PRlVAR  , V,  aci-  Piiver  , dépouiller, 
frustrer  de  quelque  chose.  Lat.  Prxvare. 
Orbare, 

Privar.  Priver  , interdire  , suspendre  , 
févoquer  quelqu'on  de  son  emploi , de  son 
oiioistère  ou  de  sa  dignité.  L.  Prix  art. 
Spoliart. 

Pnvar  Empêcher,  défendre  une  chose. 
Lr  Ptohibert.  F'eiare. 

Privar.  Etre  privé  de  ses  sent  per 
«quelque  accident  violent  et  inopiné , 
s\vaoouii.  L.  Stuptfatirt.  Stuporcm 

iq/rne. 

PRlVAR  , V.  n.  Se  familiariser,  se 
rendre  familier  , être  en  laveur  aupiêi 
de  quelqu'un.  Lat.  GratiX  volera  ayud 
oUiUem. 

PRIVARSE  , T.  r.  Sc  pri%*er  volon- 
laitemcnt  de  ce  dont  on  a envie.  L. 
Absxinere» 

Pritarie  dt  /uiVi'o.  Perdre  l'etprît , de- 
venir fou.  L*  Insaaire» 

Priiofte  de  la  ra{on.  Perdre  les  sena, 
la  raison  , être  ivie  ou  enivié  p«i  ns 
passions.  L.  SA  non  este  çompoien. 

PKIVADO,  VA,^.  p.  Pavé,  ée, 
dépoeillé  , ée.  L.  Prxvaius,  Uinatut. 
Spaliatas. 

Pnrado,  Privé , ce  qui  s'exécute  h 
la  vue  de  peu  de  monde  , familièrement, 
domcitiquemeot  , sans  foimaliié  , *»■>» 
CÛtitoonie:  et  aussi  ce  qui  est  piofie  , 

• l'  P 
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IMCUO.  Lfcl.  . r , . C»I  t.rtui  4*«  tc  uonue  . l«î  paf  de»  prraees  «eutblea  ce 


I par  iècooipen«e  d'uoe  actioo  gloneuic. 


patticuUct  , petsoaoel  à 

J^riyatm.  . P»'  iccooipcn»c  a Uiiv 

Privaio.  Prin  lubstaot,  «îgaifir  Favori , L«  ffrmuner^iuiium  privi.rg'usn. 
qal  pofiède  le»  bonne»  grâce»  de  quel-  fiJiO  , ».  «.  et  (•  T.  mat 

qu'un.  L ProvffAo. 

K»^  prt\aJa  ; Vie  privée  î c’e»i  celle  P»o.  Prépoiitioa  laUne  , qui 
oui  »e  PJ»»e  hor»  de  la  cour  , de»  em-  lemeot  11  la  conposilioa  de  quelque»  uom» 

^ I I ««  Prnr^a.  V “ ' *" 


avaned.  L.  ^roiart.  Comprot^Art. 

Pruhar,  Goûter , taire  estai  d'uao 


PRÔ  a tu*  et  (•  T«  anc.  Voyet  liqueur  ou  d'une  aauce.  Lai.  Prubart, 
Provtcho.  Pragustaic. 

Pi9.  Prépoiitioa  latine  , qui  lert  »eu-  t'rokar  la  pactem  ta.  Epreaver  la  pa- 
• • • ' tiencc  , taire  quelque  chose  qui  ae  fût 


ploi»  , »an»  aoeon  embatra»  que  celui  ou  verbe»  , comme  Prororu.  i'/omidiur.  pai  plaiiir.  L.  rauent^m  untan. 

5.  .«  p..p.«  L.Ü.  , rilJ  L.  Pro.  . , Pr.bar  U.  .r^M,  Cp,ou,«  I»  «- 

rriiuM  ^ ^ flii.iupro!  F»çoo  de  pirlei  en  lelninl  nwi , le  bellie  Wpée  i le  «em  cnnira 

^ PRÎVÀTiyAMENTE  , •ii.  tii-  une  perionne  chei  elle  , Ho’ou  liouve  «jeelqu’on  , on  fiire  Jei  eiMC.  .eecijnel- 

ealieenienl,  d’une  minièie  piieelive , mugeinl  , fui  liguibe  Bon  profit,  ou  fu  un  i et  milaph.  il  le  du  de  tomleu 

e.elu.iYeuiént.  L.  Priytiiyl.  Jtind  bien  vouf  lune  ; il  le  dit  eulli  uuttei  cboiel  fue  Ion  *em  dftooTet  b 

PR.lVATiV’O , yA,  edi.  Ptitelif  , i la  fie  d'uee  rente  de  qeelqne  eboee  eu  fut  lete  Bieua.  L.  denture, 

ire,  fui  metfue.ful  lijuifie  ptirâüon , du  bail  d’une  letnie.  Latin,  fo.iuntt  Profior  mal  lu  titrtu.  Eptenret 
eeciniil,  ire.  L.  d’tiiutuj.  Utua. 

Privattyo  Signifie  auili  Siinuliet  , En  pro  : Façot 
propre , patlienlier  i fnelfo’o».  L.  Pc-  Pro.  In  gratinm. 


Probar  nul  la  tierra.  Eptoorct  mal 
la  terre , poar  dire  , ne  fO  pae  bicm 


En  pro  : Façon  adretb.  En  lareur  L.  porter  dani  l'endroit  ob  l’on  eat , «’aroia 
ro.  In  grotiom.  P*’  ».  *•  uli™i  favorable.  L.  Satura 


ttiliaris.  Propriu».  «o" 

PRIl^UtGlylR  , V.  a.  Kucepter,  bitn. 
mettre  hors  de  la  règle  ordinaire  p exemp-  P R 

1er  y doancT  uo  privilégce  L.  immunem  nanje. 
factrt  R 

PRIVIIPGÎADO,  DA,  p.  p.  mdlap] 

Excrpid  y de.  eice  L. /frunuiRj/octiia.  que  c 

PliiyiLtGUTlVO , VA,  adj.  /aire» 


Homkrt  de  pro  ; Voyei  Homère  d» 
bitn. 


aUtudMÎ  office>e, 

PHOBj-iDO,  DA  , p.  p.  Prpnvd, 


PROA  a.  i.  T.  de  marine.  Piouo  de  de , doronvd , é« , vinEdy  de  , Oisayé , é«  » 
nia.  L.  Prora,  Rrobarut.  Troiatut. 

wum.  M^o  xri/rt».  DiTu  » t»  * j:  rt 


Porter  la  proa  : Mettre  la  proue.  Pbr. 
mdlapb  qui  aigoibe  Jeter  1a  rue  aur  quel* 


PROBATICA  y adj.  Pcobatiqne  t fl 
ae  dit  aoaleaeni  de  la  Fiicin»  y rdaeiroii 


■ntd  , de.  etc.  L. /mmiima/tfClûe.  que  chose  ; avoir  en  vue  ane  choie  y deao  prèa  le  paivU  du  temple  de  Sa- 

HIVILEGIATIVO,  VA  , adj.  faire  »ea  diUgeaca»  pour  l’obtenir.  Lat.  lomon  , ob  m laroat  le»  amMU  ^ 
entrrme  en  toi  un  privildee  . une  AUquid  intendere.  . . P*®*  **  aacrince.  Latin,  Pro" 


Qui  enterme  en  toi  un  privildge  , une  Aüquid 


eaempiioB.  Latin  , /m/niifiiletcm  con- 




PROBABltlDAD  , i.  f.  Frobebi-  boiùo. 


liié  y appareaca  dt  véritd  , 


PR/F/I£G/0  y s.  m.  Privildge , I qoi  est  probabUy  vrair 


exemption  y immuaité,  ‘prérogative.  L. 
«Frii  Immanitaeo 

Pnvihgiu  cottvertcioftal.  Privilège  cod* 


i^roèjèifiidia. 

PROBABIUSMO  , ».  m.  La  secte 


•alitd  de  ce  < PROBATORIO  , RîA  , adj.  Qui 
ilaace.  l«at.  sert  b prouver  , h vdrihe»  In  vérité  de 
quelque  eboae.  L*  Probdforiuao 
m.  La  secte  PROBIEMA,  $.  m.  Problème, 


reaiioenel  { c’ett  celui  qui  est  accordé  I tatorum  Anrcrû. 


des  probabiliiies.  L.  Frobabibiuii»  »«c-lqne»rion  que  régulièrement  on  propose 


par  de  certaines  coavenrioot  avec  le 
privilégié.  Ladoy  Conveniionaic  pnvi- 
i»/rum. 

P/iw7egto  del  canon.  Privildge  do  ca- 


et  qui  peut  être 


PROBABIUSIMAMENTB  ,aÀr.  I défendue  par  une  négaüve  et  une  afir- 


ConvcRiioneic  privt-  sop.  Très-probablement , irèa-vraisem- 
blabUmcnt.  L.  Valdl  probahilitero 
ion.  Privilège  do  ca-  PROJABILISIMO  , MA  , adj. 


non  ! c'ait  celui  qui  cil  accordé  aua  lup.  Trè^probablo , Irès-vtaisemblable. 

prêtres  contre  ceax  qui  aorotent  la  lé-  L.  Valdi  probabitis. 

mérité  de  mettre  la  main  ani  eux  j c'en-  PROBABILI^TA  , t.  m.  Probabi- 


i-diroy  de  le»  frapper.  Lat.  Clrrûeic  I liste  « qui  tient  pour  ta  doctrine 


marive  y avec  des  raisons  pour  et  ceutsu. 

ProbUma. 

Problema.  T.  de  géemdtiie.  Problémet 
proposition  par  laquelle  on  douno  U ma* 
niète  de  faire  quelque  opération  y comme 
celle  de  diviser  une  ligne  en  deux  per  lies 


opinions  piobablci.  Lat.  i^robebtii/ntir 


Privile^o  det  fuero.  Privilège  : c'est  stdator. 
rexempÀOD  de  la  justice  séculière  dont  PROBABLE , adj.  des  deux  genres. 


«TyZl,um.  opiuii.rpiob.bl...  L...  Probob, U, oti.  PROBlEMATICAMESTE.oi,. 

PririUtio  dcl  fucro.  FiiriU(e  : c’en  cuoior.  ProbUmulifue«eul , i eu  meuite  bou. 

l’eumprioD  fie  1.  jutic.  leeul.ire  fioul  PKOBASIE , ufij.  Jo.  fieu  genre..  len«.  L i-™*lem«jt.. 

«•Bit  l'état  eecléaiastique  en  se»  bien»  et  Probable  , vraisemblable;  et  aussi  Ce  JiSJ.iiMA  J iirY  » 

personoese  L.  Prisiierium  fort.  qui  te  peut  piouver  ou  persuader.  Lat  Pioblématique  y tucertaan  , ney  ou  don* 

Pririlcgio  /«rorolle.  FririKgef.ro-  P,obaH.is. 

nblo  : c'e.1  eelù  fui  .'.ccorfie  tu.  PRUBABIEMBNTE , >fir.  Fro-  PROCAUDAD , . f Uroleuco, 

préjudice  de  periouoe , comme  celui  de  bablement  , vrciaembUblcmcnt.  L.  Pro‘  impudence , cflrODienc.  Latia  , Pro^ 
luugec  fio  lu  ritufio  eu  caiCeic.  Lu.  bobiliicr,  ““liVrtr  ut  j-  j j 

PrlvTleeluoi  «*>«»«  oHeriu.  prajodicio  PRUBACWN , ubll.  Kb.  Voye.  PROCAZ , oifoex.  it,  doux  geuier. 

«neeMuoi.  Pruefie.  Ellrooté  , ée , leipufieut , le,  mwleu.  , 

Prinlegiogrocio.0  FririKgegncieni:  PROB/fDOit,  >.  m.  Eil.yeur,  fui  ‘'dÛ  d 

e'ert  celui  fui  l’iceorfie  per  pnie  bontfi  geiie  1er  rincer  ...et  fue  fit  1er  reIriI^  rtlULtilJJiK  , r.  ru.  Fiocéfifi  . caee 
fin  npfirieni  ou  fie  celui  fui  l’accorfie.  fui  fiil  1er  cuilr  fitt  rin.  L.  Probator,  ““***  » mulère  fie  re  compeitcr  , fi  agir. 
L,  Pr'tydcpnm  grauoxum.  Praguâioior.  Kn'r  d’  y,  yj 

Privilegio  locol.  FririKge  loed  : c’en  PROBADORA , x.  (.  Vxxtion  ic  PB-yt-tytK  , ^ e.  Frocfifict  , 

celai  fui  .«  reeoifié  é u.  lieu  fifilui-  g^ii..,  fi’fiprouver , J’erreye.  c.  fu’on  *«■  L»“  • 

miné  y qui  n'eat  point  valable  hors  de  cet  ^onne  h boire  et  b manger,  avant  de  ..  . 

.ufiroi.:  L.  Local,  prhnlcg.un,.  1.  rurir , ...«  . fipcc.r.  l!  Probasio.  . * 

Prlrilegio  ofiioio,  PririUgo  ofiiou  ! J>,gg„„^ù,  *•»  ‘«’S*»'-  «-•  Proccficrc.  Pro- 

c'ert  celui  f tri  porte  pifiiufiicck  no  tierr,  PROBAVZA  , X.  t.  P.con  \onil-  ’‘'ï7o„fi.r'"'procfiJ.r  .ri,  urr... 

coBuie  «loi  fie  ne  poiDl  payer  1er  filroe..  J,  ,..l,u  .bore,  rtiificuliou.  L.  ......  at-.  i 

la.  Pririltiium  odtocum.  Proèntio.  ^ Miter  é une  certaine  mamèie.  L. 

uf  •'c;nl'°céu'ui’ mV'kco  PROBAR,  r.  act.  Eprouver , et-  /roerfirr.  Signifie  aujii  Procter, 


porsonoese  L.  i'fisüe/fium  jort.  qui  te  peut  piouver  on  persuaoer.  a.ai  g bwvr...u.-i.»j.»f 

Priviiegio  farorahlcx  Privilège  favo-  Ptobabi  is. 
table  : cVsi  celai  qui  s'accorde  sans  PROBABlEMEhTE,  adv.  Pro-  P ROC  AC 

préjudice  de  personne  » commn  celui  de  bablement  , vraisembUblcmcnt.  L.  Pro-  impudence  , 
mauger  de  la  viande  en  carême.  Lit.  babiliter.  ai 

Prtvdepum  abtque  alterius  prajadicio  PROBACION , subit,  fém.  Voye»  gu.f^,^.^ 
xoneceixm.  Pruebx.  Eltrooré  ée, 

Pfin7cfie  jfrnciWo  Privilège  gracieux  : PROBADOR,  s.  m.  Rssayenr , qui 

c’ait  celui  qui  s'accorde  par  pore  bonté  goAce  les  sauces  avant  qae  de  le»  servir^  PRtJCt,L 

da  snpérieiu  ou  de  celui  qui  l'accorde,  qui  fait  les  casais  dn  L.  Probator,  duite,  marné 

la,  PrivtUgmm  grattocum.  Praguêtator.  for  Kl 

Pri»*/rgio  toroi.  Privilège  local  : e*Ml  PROBADVRA,  t.  f.  L’action  de  ,|  j 
celai  qui  est  accordé  b un  lieu  détat-  g^ier,  d'épronvery  d’essayer  ce  qu’on  y 

mi»éy  qui  n'est  point  valable  hors  de  cet  ^onne  b boire  et  b manger  , avant  de 
endroit.  L.  Xocolc  pri'i/cgiam.  le  servir,  essai,  épreave.  L.  Pruhatio.  . 

Privilegio  odiotot  Privilège  edienx  ; i>r^»u»f4»io. 

c’est  celui  qoi  porte  préjudice  b un  tiers  y PROBAVZA  , t.  f.  Preuve  juridi- 


goAce  les  sauces  avant  qae  de  les  servir^ 

Îui  fait  les  casais  dn  vin.  L.  Probator, 
*raguâiator. 


«Bn.;'«loifie..piiutp.ye,l..fil«..;  Prorrder.  ProefiJer.  .gi,  . * cBlr. 

L.  Pririlcgium  ofiiuruoi.  irubLior  ’ «imc.iioo.  i..  p„„c,  fi  un.  «ruiee  ouiutio.  L.  rfigerc. 

«ef  mV'kct  PROSAR,  r.  aci.  Eprouver  , et-  ^rortdrr.  Signifie  uujii  Procter, 

personne  seulement,  et  non  b ses  sacces-  » expérimenter  la  qœ-  poursuivre,  continuer  une  chose  qui  est 

L.  PrrtnnaU  prryiUgioin.  ^4,  U bwté  dwo  ebw.  L.  Probare.  commtocée.  L.  Praeequt. 


PrâvJcgio  rtai.  Privilège  royal  î c’est 
celui  qui  s'accorde  noo-seulrmrnt  b la 


Tenuirtx  Ce  vuibe  eut  irrégulier* 


______  _ _ Proèor.  Signifie  aussi  Eliminer,  vé-  pu  généraiion.  _ 

pVrstmDey'm’ris'in^aôab^^  ribex  , voir  si  une  chose  eat  rin»»éo  b Orwndutn  eue. 

qu’elle  possède,  qnoiqa’ili  changent  de  | 1*  mesure  et  proioitioo  d une  aune  avec  Profeder.  T.  de  pratique.  Procéder, 
maître  par  mort  on  autrement.  L.  RegaU  I laqnalla  elle  doit  s ajustri  L.  Probare,  poursuivre  quelqu'un  en  justice.  Lai 
I f exotfarfr.  t' xnnmui,  erP.  . ...«l'cexti  ■fifPtfiaii* p* 


Proceùtr.  Piocédcr,  provenir,  vvnit 
>ar  généraiion.  Lau  Origrnem  dtieete. 


esnre  et  pro^  oitioa  d’une  aune  avec  I Prateder,  T.  de  pratique.  Procéder, 


|>rtva7fgium» 

Purilegio  rtmëfitrétiyt,  Flifilégq  4c 


I Conftrre.  C'o'nptficre. 

[ iVvècr»  Ficover,  justl&ai,  Buuifea- 


ciionan  inrtitucre. 

^recedertn  infnito,  Fiocédcb  âTUiaii 


Digitifi^cd 
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mot  dire  qn*U  lera  dimciU  d'obtenir  , i piècea  pteduiiet  dans  uu  protêt  civil  ou  < «ritioa  , charge,  , cuauuil* 

de  voir  U bn  d'une  chose.  Laun,  In  I criminel.  L.  Lut»  irntrumentA,  1 d'noc  affaire.  L.  Pt  ■jcuntio. 


PrroT  dt  proecto  i Erreur  daui  la  I 


tofioi.'unt  ^rocedere,  Prror  d*  proecto  t Erreur  daui  la  Prvcuraàon.  ProcBiaiion  , pouvoir 

PKüCtOtDO  t DÀ , part.  past.  procAdare.  Phrase  nUtaphorique , en  ota>  qu'une  pextoune  donne  à une  au're  poar 
Procédé,  ie,  etc.  L.  OnuS,  Prove^  ge  dans  le  royaume  d'Aragon  , ponr  Qu’en  ton  nom  elle  eaécoie  ce  qu'elle 

nient.  eaprimni  l'habileié  et  subtilité  d'une  leroit  elle  même  dans  ses  allaites.  Lat. 

ProcedUof  Pris  substantivement.  bV«  personne  qui  a tu  se  sauver  d'une  Potettas  ad  mgen^um. 

Prodaeto.  mauvaise  affaire  , noaobsiant  toutca  Procura. ion.  Procuration  , signihe 

PROCEDlMIhNTO , a.  m.  L'ae*  les  preuves  du  contraire.  L.  Mrrar  in  enssi  la  Oienité  , l'oftice  ou  l'emploi  de 


nonobstant  toutca  I 


PROCEDlMItNTO , a.  m.  L'ae>  ( les  preuves  du  contraire.  L.  Mrrar  /n  I aussi 


tioa  de  procéder,  dérivarion  , émana*^  moda  procedtndi,  procurenr.  L.  Prrcurùiorir  munus. 

lioe.  L.  Prücrssco.  PROtlti'PO  , s.  m.  T.  peu  en  Piocuraiion,  contribution 

/’roc.’dimimtos.  Procédés  , bonne  ou  naagc.  L'action  de  se  tenir  prêt  h com*  ou  droits  que  les  prélats  raircoi  des 
mauvaise  façon  d'agir.  Latin  , Agendi  battre  , apprêt,  appateÜ  pour  com-  églises  qu'ils  vititeni , pour  leur  forcment 


aussi  la  L^igiuié  , 1 uitue  ou  remploi  de 
procurenr.  L.  Prrcur.itorif  munut. 
■ProcurecioA.  Piocuraiion,  contribution 


Dauvaise  façon  d'agir.  Latin  , Agendi  ihtttta  , apptêt  , appateÜ  pour  com- I églises  qu'ils  vititeni , pour  leur  logement 


raun  f muiiit.  (^ué procedinuento  rt  ettel  battre.  L.  Proeinetus. 

Quel  est  ce  pioeédé  ! QuoMe  est  cette  PROCIOÏ^  , s.  m. 
façon  d’agir  , de  se  comporter  ! cyon  , nom  que  les  astj 

P RÜCELEl/SMAS'PICO  , s.  m.  à nue  étoile  qui  est  au  centre  du  petit 


battre.  L.  Proeinetus.  et  nourriture  , et  pour  celle  de  leur  suite  , 

P ROCIOÎ^i  f s.  m.  T.  grec.  Pro-  peudant  le  tems  que  dure  leur  visite.  L* 
cyoD  , nom  que  les  astronomes  donnent  Procuratro.  Pro  eibu  pentto. 


, , , s.  m.  Procureur , 

Pied  de  vers  , composé  do  quatre  bré*  chien.  L.  Proejon.  celui  qui  est  chargé  de  procuraKon  de 

ares.  L.  Pet  proeeUutmatieut,  PROCLAMA  , t f.  Proclamation  , quelqu'un  peur  faire  acs  aifaiics.  Latin  , 

PRÜCELüSO  f SA  , adfect.  Ora-  publication  à haute  vola,  et  régulière-  Procurator. 

^oux  , eute  , snjei , le  aua  tempêtes.  L.  meut  il  s'entend  de  1a  publication  des  Proeurador.  Procurenr  , se  dit  aussi 
Â’roeeliottit.  brus  de  mariage.  L.  J^rocinmutio.  d'nu  officier  reçu  en  justice  pour  instruire  ’ 

PROCER  , adj.  des  deua  genres.  PRÜCLAMACIOyi  , t.  f.  Procla-  f«s  procès  des  parties  qui  le  vendront 
Banr,  te  , éminent  , te,  élevé,  ée.  L.  mation  , publteaiieo  d'édits  , d'arrêts,  charger  de  letu  procuration.  Lat.  JProcu- 
Procerut,  de  bans  ou  de  toute  autre  choie  , par  ntor. 


Procer.  Comme  substantif  , signiBe  ordre  du  prince  ou  de  justice.  L.  Pro- 
I Graad  , un  setgneer  , un  homme  clamatio.  PromuigJÜ.t. 


sitt  Graad  , un  setgneer  , un  homme 
d'importance.  Latin , Ksr  pritnariut. 

Ptéierct.  Matnatet.  • ■ , . i « 

PKOCERlDAÏi  , s.  m.  Hauteur  , l'applaudissement  et  son  contentement.  Proeurador  de  eortet.  Procurenr  de 
dminooce  , élévation.  L.  Proeentat.  L.  ÂeeUimAiio.  cours  , c'est  celui  qu’uDe  ville  qui  a 

PROCES  AL  , adj.  des  deux  genres.  PROCLAMAR  , v.  a.  Proclamer  , droit  d'assistance  k l’assemblée  génèrain 
Co  qui  appartient  au  procès  , judiciaire,  publier  à haute  voix  , k cri  public.  Lat.  des  états  du  royaume  , nomme  pour  , 
L.  JuHciaUt.  CottAt  protetaUe  : frais  Proclatnare.  Promulgtre.  <■  son  lieu  et  place,  assister  à ladite 


i^rucbsmariun.  Acclamation  , cri  de  qui  a k sa  cbarg 

joie  , par  lequel  le  public  témoigne  de  couvent.  L.  iÊctnomut. 


ro~  Proeurador,  Preenrenr  , se  dit , dans 
les  communautés  rJigieuici  , du  rcli- 
de  K'coa  qui  a k sa  charge  l'économie  du 


I rapplaudissemcDt  et  son  contentement. 

I L.  Acelamatio. 

PROCLAMAR  , V.  a.  Proclamer  , 


de  procès  , frais  judiciaires. 


Proelamar.  Faire  des  acclamations  I assemblée  . et  donner  sa  voix  peur  cllo 

Li: »_„j: J. I I».  *:l  _ i 


PROCESAR  , V.  a.  Faire  en  for*  publiques  en  appUndissement  de;  qnel-  an  ce  qu'il  jngera  nécessaire  pour  lo 
;r  P ou  intenter  un  nrocès  criminel  que  cnose  qui  arrive.  Latin , Acelamart.  ^ian  de  l'éut.  Latin  , CotnituxUs 


suer  , ou  tntent 
contre  qoelqn'un. 
instimere. 


....w  Aetionem  eaptttt  — ....  < 

iti’fHfrc.  PROCLAMADO  f DA  t patt  pats.  Proeurator  de  pobret.  Pmenreur  des 

PROCES  ADO  t DAf  part.  pats.  Proclamé,  ée , etc.  Lat.  Proclnmiitus.  pauvres  ; il  se  dit  Bguiémeet  d'nnc 


Procès  criminel  intenté,  etc.  L.  Imtrueta  I Promulgatus. 


PRÔCLIf^E  , adj.  des  deux  genres. 


PROCESlOS  , *.  f.  Procession  , Enclin  , ne  , porté,  ée  , qui  a du  peu-  proeurator. 
lanière  dont  une  chose  procède  d’une  chant.  L.  Proeli\it,  Proeutador 


I personne  qui  se  mélo  des  choses  qui  ne 
I le  regardeur  pas.  Latin  , Pauperuiu 


manière  dont  une  chose  procède  d’une  chant.  L.  ProeU\i(, 
entre.  L.  Prcectiio.  • PROCO  , s. 

Procition.  T.  de  Théologie.  Procès-  Amant  , galant , celui  qui  recherche  assamhléês  àe  villes  on  des  conseils  , 
•ion  , raciieo  avec  laquelle  le  ^aint-  ^Ua  on  une  femme  veuve  en  ma-  paar  avoir  soin  qne  le  droit  du  public  dp 

Esprit  s été  produit.  L.  Ptoetttto.  siafta  , et  plus  communément  hors  du 

Protttion.  Proceuion  , se  dit  eom-  » PhOCUH^DV RiA  , s.  f.  L’officf 

muoément  de  l’assemblée  des  gens  dé-  PROCONSUL  , s m.  Proconsul , <«  «"ploi  de  procureur.  Utiu  , Pro^ 
cou  qui  accompagneut  le  clergé.  Ut.  *«8‘»*«*  romain,  quon  envoyoit  gon-  curatom  munut. 

Suppheaxiunes.  vemer  une  province , avec  une  puis-  rroeuraiurta.  Se  dit  aussi  de  l’étudn 

Proeetiaa  Procetsion  , se  dit  aniii  consulaire  et  exicaordiiiaire.  Lat.  procureur.  Latin  , Proeuratoris  ta* 


chant.  L.  Proeli\it,  Proeutador  ^nernf.  Officier  de  dît- 

• PROCO  , s.  m.  T.  peu  usité,  tinciioo  , qui  doit  assister  dans  les 
Amant  , galant . celui  qui  recherche  assemblées  de  villes  on  des  conseils  . 


familièrement  d'une  longue  suite  de  gens  I 


qni  vont  k U Ble  Tun^de  l'autre  cTant  PROCOIiSULADO  , a.  m.  Pro-  PROCVRAR,  v.  act.  Solliciter, 

fa  rua  ou  ailleurs  Laüa  , //ominuni  li,n-  • dignité  de  proeoasul  ^ U se  ce  quon  peut  pour  obtenir  en 

mut  ordo.  aussi  du  Icms  qu'on  exerçoit  le  pro-  an  désire  pour  soi , on  pour  d’autres. 

“ D»n/TÇfnwr  »à\  A^m  a...,,  consulat.  Lat.  Proeontulatut,  £••  Curare,  F'rocurnre. 

s.  i d.  .0.'.  » ,ïi  .pp«!  PROCOUSÜLAK,  .dj.  d«  d.„  PROCVRANTU,  p.r.,  Pro- 

lient  k la  procession.  LaUn  , Procès-  P»'®**  ‘j‘«.*PPWt>€nt  au  proconsul,  curant,  solUciiant  , qui  procure,  qui 
aii/nalit  soUtcUe.  L.  Proearant,  inf«;iidcns. 

PRÔCESIONytlMEUTE  , tir.  PROCREMCION , $.  I.  Pioctd»-  PROCVRADO , DA,  pirt.  p.i,; 
Pr.Mliiornell.Beol,  tnfoiM,  o>  ordt.  gdnd'.liOB,  l’.eilM  de  pisduiie.  Ptoenrd  , de,  ele.  Lel.  Cu.tut,  Pro- 

de  pioce.fieo  L.  Lonco  o.drne.  — ■ ■eeoerr.tio.  Gentratio.  curj.ee. 

PROCESIOKARIO  , ..  n.  P.e-  PROCREADÜR  , $.  m.  Fin  , ,ui  PROCDRREKTE  , T.  de 

cetiioi»l  , li.ie  d'dgli.e  , ad  lool  netdi  '"J'ed'e.  L.  Genrtor.  (dogriphie.  Leegee  de  lei.e  qui  ij. 


genres.  Ce  qui  appartient  au  proconsul,  curant  , sollicitant  , qui  procure  , qui 
L.  i’rnronrnfdirii.  sollicite.  L.  Proearant.  inf«;iidcns. 

PROCRBACION,  s.  f.  Procréa-  PROCURADO  , DA,  part,  pais; 


PROCREADÜR  , s.  m.  Pète  , qui  PROCf//lK£A'r£  , a.  m.  T.  do 
ogendre.  L.  Gtnitor,  géogriphie.  Langue  de  terre  qni  s'a« 

PROC  RSAR  , Ve  a.  Procréer  , en*  vaoce , qui  s’étend  dans  la  mtr  , commo 


les  chants  des  hymnes  ou  antiennes  que  PROC  REAR  , v.  a.  Procréer  , en*  vaoce  , qui  s éteud  dans  la  mtr  , commo 
le  clergé  chante  quand  il  marche  en  S^odrer  des  enfans.  Latin  , Proerearc.  l’Iralie.  Latin  , Tarm  angulut  in  mart 
■rneession.  Lat.  l.iber  rituaiit  in  tuppli-  Otgncrt.  procurtent, 

tat'tonibut  dts\3rtient  PROCREADO  , D>d  , part.  pats.  PRODïCJOÎ^ , s.  f.  Voyei  Ait% 

PROCESO  , subst.  mare.  Voyex  Pr^C'èé  , ée  , etc.  Latin,  Procreatut.  votia  on  Traieiom, 

Progreto.  Genitus.  PRODIGALEZA  . a.  f T.  a.id. 

FR0C£50.  T.  de  pratique.  Procé-  PRt 


procurtent, 

PRODICrOLJ,  s.  f.  Voyei  Ale^ 
yotia  on  Traieicm, 

PRODIGALEZA  , a.  f.  T.  ane. 


PROCURA  , t.  f.  V.  Procuraeiott  I Voyex  Prodigaiidad. 


dnre  , qui  sont  les  actes,  expéditions  , | I PRODIGAIIDAD  i.  Prodige- 

iMUncùons  , et  géBéialcmont  toutes  ït»\  PROCURACION  t $,  f,  Adainit' ] Ulé,  ptofusioa  vaine,  vice  oppesé  h 
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l’avjnce.  Lim>  . Pra-tgaü»"-  P'ofttio-  | 

Ftràitiu.  ..  -c  • iiv  i 

FrodigaUddJ,  Signifie  anifi  Aboo-  ! 
dance  , afBuence  , ^aaniitd.  Lit.  Àburt- 
déintij.  Cvpta- 

PKODiGÀlMENTE  , adT.  Pro- 
digalement , avec  ibondaDCe.  Latin  , 
Profuii.  _ _ 

PRODIGIADOR  t s.  m.  T.  pea 
en  usage.  PronoiiiiiBcut  , ^ui  ptonoi- 
liqne.  L.  Pratagitor. 

PRODlGîO  , *.  m.  Prodige  , deè- 
nrment  surprenant  dont  on  ignore  la 
canse.  L i^rod-gùim.  Ostenium. 

Pfodipio.  Prodige  , signifie  aussi  Cbo- 
»c  cairaotdiaaire  qui  tient  du  prodige 
pour  sa  ureti  , pour  sa.  beauté,  pour 
sa  vertu  , miracle  , merveille.  Latin  , 
Ret  tnir». 

PR.ÜDiGlOSAMESTE  ^ adv.  Pro- 
digifusement  , d'nnc  manière  prodi- 
gieuse. Lat.  Sutninim 

Frodigiotamcrvc*  Signifie  aussi  .Admi- 
labiement  , meiTeilleujemcni  » en  per- 
fection Laiin  , Mtri»  AftTur»  in  mediim. 

PRÜDIGIOSO  . SA  t adj.  Prodi- 
gicu*  , euie,  miraculeux  , cosc  , mons- 
Iiueox  , euse  ; et  aussi  Merveilleux  , 
evso,  admiiable  , exquis  , sc.  Lat.  Pur- 
tentotus.  Afirat, 

PKODIGO,  GA,  adj.  Prodigue, 
qui  dissipe  , qui  fait  des  profusions , qui 
dépense  foUement.  Latin  , 

Profutut» 

Ptodtgo.  Prodigue  , se  dit  aussi  d un 
bemmo  brave  , qui  prodigue  son  sang 
sa  vie.  L.  PryJi^a*. 

Pradigo.  Prudiguc  , se  dit  aussi  qnel- 
qncfois  d’an  homme  libéral,  généreux, 
oui  n*a  tien  h lui.  L.  Maoru/ïius. 

PRODITORIO  , RIA  , adj.  Qi 
tient  de  la  trabison  , de  la  perfidie 
1,.  Proditorijit. 

PKODVCCIO'S  , s f.  Piodaction 
Tsclioa  d.  produiio  , on  ce  qui  esl  prO' 
dml.  L.  f'ioduci/o. 

PHODUCIVIIIDAO  , I.  f.  T. 
plnloiopliiqne.  Li  capicilé  , U Incullc 
de  pioduiic.  L.  ProduabtUt^iM. 

PRUÜUCIBIË  , ad),  de!  dena  gen- 
lei.  T.  de  pkiloiophie.  Qui  le  peul  pro- 
duire L.  Produiibtlït. 

PRODVCIUOR  , t.  m.  Aatcnr  , 
celui  qni  produit.  Latin  , AuCtaf.  dre- 

rtitt’re  _ , . 

PRODUCIR  . V.  ICI.  Produite  , 
donner  U niUlincc  i quelque  cho!»  , la 
taire  perolire  au  jour.  Lat.  Praiuitrt. 
PratKért, 

ProJucir.  T.  de  pratique. 


Produire 


des  litres  et  papiers  qu’on  met  eniro  les 


mains  des  juges  pour  établir  un  point 
de  dfoit  , une  vérité  L.  Ejtfiiher.. 

Prcducir.  Produire  , se  dit  aussi  en 
choses  spiriiaelles  et  morales.  Lstin  , 
Pretnart^ 

PRUVLfCEfJTE  , part.  aci.  Pro- 
duisant. L.  ProdMcma.  Proeteans. 

PKODUCJVO  , DA  , paii.  pais. 
|“rodnii  , te  , etc.  Latin  , Productut. 
Pro:rcàtu». 

PRÜDUCTO  , TA  , second  patt. 
Voyes  Praducido. 

pRODVCTO  t »•  tn.  Pioduil  , te 

venu  , c«  qa*OQ  lire  pat  an  de  son  bien. 

1,.  p.tdUu$,  X'riittMui» 


PRO 

ProJaetOf  T.  d'aiithmétique.  pio> 
duii  ; ce  qui  résulte  de  plusieurs  uom- 
btes  ajoutés  ensemble  , ou  multipliés 
l’un  par  l'autre.  Latin  , Sumnutrum 
summa. 

PRODUCTirO  , rdf,adj.Qoiâ 

a vertu  de  produire  , qui  penr  pio- 
dnire  j il  s’entend  des  animanx  , comme 
des  plantes.  L.  Prcductntts, 

PRÜEJAR  , V.  act.  Ramer  coaCte 
le  vent , l'avoir  en  proue  , l'avoir  con* 
traire.  L.  Adtcrso  vnto  nayigjrc. 

Proejar.  Métaph.  Résister  avec  cons- 
tance contre  les  adversités.  Lat.  AfaiU 
feomem.  obverterc, 

PROEL  , $.  m.  Matelot  qui  ae 
place  é 1a  proue  d'nn  navire.  Latin  , 
Profita. 

P ROEAiiAL  , adj.  des  deux  gen- 
res. Préliminaire  , qui  appartient  an  pro- 
logue , à U préface.  L.  i^rirviur. 

P RO  E AllO  , a.  to.  Exorde  qui 
précédé  et  sert  de  prologue  k nn  ou* 
vrage.  L.  Prcamjum. 

PROEZA  , s.  f.  Prouesse  , action 
de  valeur  et  de  hardiesse.  L.  Audax  , 
ou  pracla>um  Jaeinua. 

PROFA^ACWS  t *.  f.  Profana 
tioo , l’action  de  profaner*  L.  Profit- 
natij.  Vi-iIaiio. 

PROfANADOR  , s.  m.  Profana- 
teur , impie  , qui  profane  les  choses 
saintes.  L.  Pri'Janutor.  i^iolator. 

PR(yFASAMEA>'TE  f adv.  Avec 
profanation  L.  Pr.fani, 

PROPAAlAMiENTÜ , s.  masc. 
Voye*  Pipfnacion. 

PROFaSAR  , V.  act.  Profaner 
manquer  de  respect  pour  les  choses 
saintes  et  sacrées.  Lattu  , Pruftnare 
Violart, 

Profarar.  Profaner  , souiller  , dés- 
honorer. L.  F«(f>rre.  Maculare. 

VA  , part,  pars 

Profané,  ée.  Latin,  Picfanatus. 

Litut. 

PROFASIA,  a.  £.  T.  ancien.  V 
ProfaniJad. 

PRUFASIDAD  , ».  f.  Abus  d 
choses  sacrées  , l’aciiou  de  les  profa> 
ncr  , profanation.  L.  Profanaiio, 
Ptpfin  dad.  Signifie  aussi  Lnxe 
céi  c mondanili- , dér/gleraent  dans  les 
habits  et  la  façon  de  se  mettre  y il 
dit  spécialement  des  femmes  , lots 
qn’cllcs  vont  trop  découvertes.  Latin 
i trjrxx. 

PROFASO  y SA  y adv.  Ptofauc 
qui  n'eiT  point  consacré  , qui  n'est 
point  initié  dans  les  mystères.  Latin 
Pr>  f ou#. 

profana.  Profane  , signifie  aussi  Qui 
vit  dans  le  luxe  , dans  la  vanné 
même  dans  l’impuicté  , dans  rirrtli 
gion  , mondain.  Latin  , Prefanut.  Zu- 
xuriosus. 

PROFA7.ADOR  , s m.  T.  ancien 

Flagorneur  , rapporteur  , semeur  de 
discordes.  L.  Snsurro. 

PRUFA/AMILSTO  y ».  m. 
ancien.  Voyei  Ptifa\o. 

PROFA/^AR  y V.  a.  T.  ancien 
Médire  , censurer  , dire  da  mal 
quelqu'un  ou  d’une  chose  , pour  les 


déctéditci.  Latin 

perf. 


ZlftruCttfrr.  Car- 


PRO 

PROFAXO  , f.  m t.  Jneien.  ALo- 
minarioo  , horreur  , mauvais  renom.  L 
Extcroùc. 

PROFECIA  y s.  L prophétie  , pré- 
diction ou  annonce  des  choses  futnies  y 
en  vertu  du  don  de  prophétie.  Lai.  Pro- 
pheùa. 

Ptofteia.  Prophétie,  don  suroatuiil, 
qni  consiste  dans  la  connoisiasce  et  l'io- 
telligence  des  choses  futures,  par  inspi- 
ration divine.  L.  Piophtùa» 

Pruftc>a,  Prophi-tic  , se  dit  p?r  cx- 
lension  des  jngt-mcos  «t  conjectures  que 
l’ou  tire  des  causes  préseniet  par  les  sq- 
récédenles  qu'on  a vues.  Lat.  Prmd.ciio, 
Vtiùcinium. 

PROFECTICIOS.  Voye»  Buntt» 
PROFERiR  y T.  a.  Pr^érer  , pro- 
noncer, dire,  ariicnler.  Lat.  Prvjerre» 
Ce  verbe  est  irrégulier. 

PRUFERIRSL.  Voyca  Preferrrge, 
PROFEHIDO  y DA  , pan.  pa.s. 
Proféré,  ée,  etc.  Lat.  Proiatut.. 

PHUFESAK  , V.  a.  Professer  , 
éxercer  , enseigner  publiquement  uae 
faculté  , un  art  , une  doctrine.  Lat.u  , 
Projitt  i.  Fj’rrCcrc.  Doccre. 

Puifcsar  Faire  ptofession,  entrer  en 
religion  , faire  les  itoli  vornK  de  pau- 
vreté , d’obéissance  cl  de  chasteté,  L. 
RtUgionit  \ota  cmittcrc. 

Rtjfisar  amiitai.  Avoir  de  randtié 
pour  qaelqit'un , lui  faire  caresse  , l'ai- 
mer. L>  Wrniirc.  DiUgtr:. 

PRÜFESIOS  y ».  f.  ProfessicB, 
condition  , état  qu’on  a choisi  , et  avec 
lequel  on  vit  dans  le  monde.  Latin  , 
C’ondttfo. 

Profesion.  Profession  , le  dit  ausn 
de  la  promesse  qu'on  fait  sole'iar-l- 
Icment  d’observer  les  trois  rtrux  de  le- 
lieion , et  les  règle*  de  l’ordre.  Lat. 
Pot.trum  rcligtosoutm  emitsio. 

Fn'/r/io/t.  Profession  , déclaration  pu- 
blique et  çotenaeUe  de  sa  religion  , dt 
sa  croyance.  L.  Odci  prnfrtsto. 

Profesion.  Coutume  , eootiauarioJl 
volontaiie  d’une  chose  h laquelle  on  te 
dédie.  L.  Zxcrnrium* 

PROFtSOySA,  adj.  Profés  , sc  , 
religieux  , euse  qni  a fait  ses  voeux  de 
religion  dans  un  couvent.  L.  Prefrus»» 
Votis  rtl‘Sn'*it  obstrutus. 

P RÜt tSOK  y s.  m.  Professenr  nsi 
enseigne  publiquement  les  arts  et  lea 
sciences  L.  Fr:*/ejai?r. 

PROFETA  y ».  m.  Prophète  , celai 
qui  a le  don  de  prophétie.  Latin,  Pr^ 
pheta. 

Profeta.  Prophète,  sc  dit  par  exten- 
sion de  ceux  qui  , par  priideoce  , par  art 
ou  par  ha'sard,  prédisent  les  choses  m 
venir.  L.  Prephtta.  Vates. 

PROFE  T AL  y adj.  des  deux  génies. 
Terme  qui  s'appltqoc  aux  livres  des  Pio- 
phéies.  L.  Prcphetalit. 

PROFETARy  V.  a.  T.  peu  en  nssg». 
V.  Plfpkct${ar. 

PROFETJCA^fESTE  y adv.Prte- 
phéiiqurment , en  prof^héte  , avec  un  es-- 
prit  prophétique.  L.  Prvphetuè. 

PROFETlCOy  CAy  adj.  PropHé- 
tique  , qui  est  propre  il  des  piophélics  et 
à des  prophètes.  L.  Prciphetievs. 

l'ROiEJiS/i,  ».  L PsopUuise, 
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femme  qoi  ptO)^HâiUe,  qui  piéciit.  L^tia  | 
yrop^tussJ, 

yRÜFa'riZAR  , T.  1.  Propluitlser, 
ADDOucer  les  choses  fatutes  pai  doa  de 
pronàétie»  Laiia  , FrcpAetWiire. 

Pr^ffti\jr.  Prophitiier  y ti^uihe  4usil 
CooicctBicc  ou  porter  juji^Ëiueai  d'iiue 
cboce  sur  do  certaiuea  remjrques  ou  ob- 
lervatioos  qu'on  a faites.  L.  Pradi^erc. 
Vatieinari. 

PROFETllADO,  DA,  part.  p. 
Prophdtisi  , i9 , etc.  Latin  , PraJic- 

tUê. 

PROFICIESTE  , adj.  des  deua 
genres.  Qui  prohie  daaa  ce  qu'il  apprend. 
L.  Pr.JîiLnt. 

PROFliUO  , CUA  , adi  Voye» 

PfffVtiChüso. 

PRtJFLlGAR  , e.  a.  T.  hors  d'u- 
sage.  Vaincre  , détruire  , renverser,  dé- 
faire , tailler  en  pièces.  Latin , Pru- 

^^pÔ.UFÜGO  , GA,  ldi.  Fugliif, 
ira  , errant  I te  , Tagabond  , de.  Lat. 
Pr^j/ugu». 

PiiOtUSDAMEl^rh,  adT.  Pro- 
fondément I d’une  manière  creuse  et 
profonde.  L.  Profundi.  Wfté. 

Profundiuntiut.  Métaphor.  signiüe 
Haut.ment  | d’une  manière  «levée,  d'une 
façon  suLlioie.  L.  Alti. 

PH.OEVSDAR,  V.  a.  Fouir  , hé- 
cher  . creuser  la  tciro  , faire  des  fosses. 
L.  tvdtre, 

Prvfuniar.  Enfoncer  y pénétrer  avant. 
L«  Altiùi  iinuütttre  , penetrart, 

Proyûnijr,  Métaph.  Approfondir , exa- 
miner , considérer  los  choses  avec  uno 
grande  aite.utioa.  L.  Alaturt  perpendtre. 
3/rd.furf.  Seratari. 

PROFUiSDADO  , DA,  pin.  pars. 
Creusé  J ée  , enfoncée  > ée  ^ approfondi , 
ie.  L.  f'ossut,  Einitsut. 

PROFUMDIDAD  , s.  L Profon- 
deur , la  troiiièma  dimension  des  corps. 
L.  AUitudcj. 

PrjFitndiJsd.  Profondeur  , abyme  , 
gouffre.  L.  Altitudo 

Pritfandiiad.  Piofondeor,  se  dît  figu- 
ré^nt  en  matière  de  morale.  Latin  , 
Aititudo. 

PfoFu’fdidjd,  I^Iétaph.  Profondeur  | 
excellence,  grandeur,  subliimté  , impé- 
aétrabiliié  des  choses  élevées.  Latin  . 
Altitude 

PROFUNDlSlMAMEyTE,  tdr 

sapeil.  Très  profondément.  Latin  , Jn- 
ttjitttsimi. 

PROFl/,SDlSIMO  , MA,  adj. 
luperl.  Très'proTond  , de  , irès-cicua  , 
eore.  L Atusiutmt 

PROFUSDUAR  . v.  a.  Voyei 
Prafundar. 

PROPUUDO  , DA  , adj.  Profond , 
de  , creux,  ense  , qui  a de  l'étendue  en 
bas.  L.  Proju'-du».  Àiltus, 

Profando.  Proiond  , se  dit  sussi  de  ce 
ont  est  étendu  ru  long  Latia,  latus, 
$<lya  prefunda  : (orèt  profonde.  Esta 
tata  no  tiait yj<:Aad<t , pero  rt  profunda  : 
cette  maison  a peu  de  façade,  mais  clic 
est  ptofonde. 

Pr.ifundo.  Profond  , se  dît  figorémeni 
en  choses  spirituelles  et  morales.  Latin, 
Alsut^  ProJ'unda  ^radidon  : ! 

érudiiivO  piofuriûc.  | 
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Profundo*  Prefoud  , se  dit  j-'sr  méta- 
phore pour  humble  à rexcêi.  Lat.  ffu- 
mii'S,  Ôvtniss.ts»  i^rryunda  rtvtrcniiA  : 
révérence  profoudo  , humble* 

PHOFUSAMENTE,  adv.  Profu- 
sément , avec  profusion,  d’une  maoière 


I prodigue.  L.  Profuti. 


OFUSIOS  , 8.  f.  Profusion,  H- 
I beralité  excessive , ptodigsUlé.  Lat.  Pr<f 
Ifuiio.  Pr.’J'tffdlttat- 
j PROFUSO,  SA,  adj.  Prodigue, 
1 excessif,  ive  dans  ses  dépenses.  Latin, 
( Profusuî.  PfodtPu$, 

PROGENIE,  s.  f.  Race,  lignée, 
famille  y descendance.  L.  Proge^ùct. 

PRÜGENl  rOR  , s.  m.  Amendant , 
ancêtre,  aïeul.  Lat.  Pr«tpenrror.  Avus. 
i^Küf/'i-A'fTi/Kyd  , t.  f.  Voyex 

IPypgt:nic  y Pnmiigtnitura. 

PROGIMNASMA  , s.  m.  Terme 
grec.  Commencement , essai  , épreuve 
\ d’une  chose  L.  iVr^irmiiisou. 
i PROGRAMM.d  , s.  m.  Terme  grec, 
Aoagnanc  ou  Logogriphe  , mot  dont  les 
lettres  , par  ditüéx^tties  eorahinaisons 
forment  d'autres  mois.  Latin  , Pro 
gramni.-t. 

P ROGRESION , s.  f.  Progression, 
l'action  de  s’avancer,  du  poursuivre  une 
chose  L.  i^rozrcïsro. 

PROGRkSiVO  , VA,  adj.  Pro- 
cessif, ive,  ce  qui  va  en  avant.  Lac. 
Prog/eirtvut. 

P RUGKESO  , I.  m.  Progrès,  avan- 
cencot , accroissement.  L.  Progrtssvi. 
Projectitf. 

PRGHIBtCWN  ,s,(.  Prohibition, 
défense.  L.  Prokxhitio, 

PROHIBIR,  V.  a.  Prohiber,  em- 
pêcher , défendre.  L.  Profuberv.  VttOTf. 

p.  a.  Prohibant  , 
empêchant,  défendant,  qui  prohibe, 
qui  empêche  , qui  défend.  Latin  , Pro^ 
hihent.  Vêtant. 

PRÜHIHIDO,  VA,p.p.  Prohibé, 

ée  , CIC.  L^iu  , i^rcèièitus.  Kctrtria. 

PROHÏtlTlVO  , Va,  adj.  Voy. 
Ptohibitouo. 

PROillBlTORlO , RîA , %d\  De 
prohibition  , de  défenic  , qui  défend , qui 
empêche.  L^t.  Ptahibitorius^ 

PROHIDIA , s.  f.  T.  iQstiqne.  Voy 
P or  fia. 

P ROHIDIAR  , ▼.  a.  T.  rntriqae  V. 
Po^ar. 

PROJIIJADOR,  s.  m.  Celui  qui 
adopte  nn  étranger  pont  fils  légitime. 
L.  Pdirr  adopttvus, 
PROfWAMiENTO,  s.  n Adopr 
lion,  l’action  d'adopter  pour  his  un 
étranger  L.  Adoptio. 

PROH/jAR,v  a.  Adopter  y pren- 
dre ou  étranger  pour  le  mettre  dans  ta 
famille  , et  le  reconnoltre  pour  son  fils. 
L.  Adeptart* 

Prohijar.  Pignrément.  Imputer  , at- 
tribuer i quelqu’un  une  chose  qn'U  n’a 
point  faite.  L*t.  imputare.  drilutre. 

PROHIJADO,  DA,p.p  Adop- 
té, ée,  imputé,  êe,  etc.  Lat.  Adupta^ 
tut.  Imputatut. 

^ P R (^I-ACION , s.  f.  Prononciation  , 
l'action  de  proférer,  de  prononcer.  Lat. 
Prrtatiù.  Pronuntiatto. 

PROLE,  s.  f.  Race,  Hgnée,  en- 
farts  f dcsceudaocc.  L.  IrçUj, 


PROIEGÜMÉNO,  s.  m i’iTléT 

gomènes  , préface  , avant-propos  , dis. 
coors  préliminaire  y traité  préparatif  qui 
contient  les  choses  dont  il  faut  Insiinire 
le  lecteur.  L-  Prclcgomenon. 

PROLETARIO  , KIA  , adj.  T. 
hors  d’nsage.  Auteur  de  peu  de  coasidé- 
ration,  dont  on  ne  fait  point  de  cas.  L. 

Aucft^r  ignobilit, 

PROLlFlCO , CA,  adj.  Prelifiqoc  . 
qui  a les  qualités  propres  pour  engendrer 
L.  ProUJuut. 

PROIlXAMENTE,odv.  Prolixe- 
ment,  diffusément , avec  trop  d'etendue. 
L.  Prolixi. 

PROLlXIDAD , s.  f.  ProUxitéf 
longucor  dst>s  ce  qn'on  dit  , dans  ce  qu’on 
fait  L.  Prulsxitas. 

PROUXISIMAMENTE  , adv. 
supcri.  Trés-prolixement  Latin  , 
xtiis. 

PROllXO,  XA  , adj.  Prolixe, 
long,  gue,  trop  étendu,  ue  , ennuyeux, 
«use  , incommode  , impertinent  , ro* 
Latin  , Prolixut.  MutestuSm  Gravi$. 

i^rolixo.  Signifie  aussi  Excessif  in 
iqot,  qui  a trop  de  soin  Lat.  Nim  ut, 
Cariotivr. 

P ROl.OGO,  s.  m.  Prologue  , exordu 
qoi  SC  met  au  comir.eocccncnt  d'un  li- 
vre. Lit.  Pfolo^aS.  Prmfttir. 

Protogo.  Signifie  aussi , par  exten* 
sion  , Discours,  préambsle.  Laim,  Fia- 
lusio^ 

PROIOSGACION,  s.  f.  Prolon- 
gation , augmentaiion  de  la  durée  do 
quelque  chose.  L.  Prnrocatip- 

PHOLUNGADAMENTE  , adv. 
Plus  ioDg'tcms,  de  plus  longue  durée. 
L>  Diurtf^s. 

PRÜlONGAMIENTO,  s.  m.  V. 
Protongacion. 

PRÔLONGAR  , V.  a.  Prolonger, 
tlonger,  rendre  la  durée  d’oue  cho'o 
l^us  longae.  L.  Proivgate.  Protra.'.i’e, 
Produeert. 

PROI.ONGADO,  VA.  p.  p.  Pro- 
loogé , ée  , etc.  L.  Frorogaïus.  Fro- 
duetaf. 

Prolor.gadc<.  Se  dif,  par  extensino, 
de  ce  qoi  est  plus  long  que  large , oblongr 
L.  f;^f'l'>ngus.- 

PROLOQUIO  , s.  m.  Propositica  , 
maxime,  scnirace  , axiome  , aphorisme. 

L.  Prüloquium. 

PROEUENGO  , t.  m.  Terme  pta 
en  usage.  Loogacur , étendue  en  long. 
Longitudo. 

PROLUSION,  ».  f.  Voyer  Pec- 
fusina. 

PROMEDIAR  , V.  ».  Diviser  en 
parties  égales  , partager  également.  L. 
Medium  pOfUts.  Ditiicrc. 

Promedisr.  Signifie  aussi  Intervenir  , 
s'cntrcmeitre  pont  ajuster  «ne  affaire, 
une  querelle.  L.  interfenirt.  InterctJ.rct 
Se  inurpenete, 

PROMEülADO,  DA,  part,  p* 
Partagé  , ée,  etc.  Latin  , Farfi>us.  Dr- 
vitus. 

PROMFDIO , ».  m.  Moitié,  mi- 
lieu. Lat.  Medium.  Dimidia  pur». 

PROMESA  , ».  f.  Prciucsse  , assn- 
raacc  quoa  donne  de  faire  ou  de  donner 
One  chose.  Latin  , PremEsum.  Spant-o» 

xt.iKtta*  offre  , Y<ZU  I^U# 
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Pn>pieià(iu*i>  Piopitialioo  • iiciibcc 
^tt*oo  offrait  dans  la  loi  aocieone  , pour 
appaiicila  colèie  de  Dieu.  Latia  y j'rw’ 
mtiLiUo. 

i»ROPlClj4DOR  , t.  m Piopîiia- 
leirct  ^ul  eit  propice  , ^ai  le  >tod  pie- 
pice.  Lat.  Priipiiiatff. 

PROPiCiAH  1 w.  a.  Readra  po- 
fùcc  , fa?orablc  L>  Prepittari. 

PROPiCUTORlOt  RIA  , adj. 

Piapitiatoire^  <)ui  a la  veita  de  mouvoiri 
do  r^dio  propice»  Lalia , Prepilrato- 
net. 

PKOPICIATORIO,  0.  ».  P/opi- 
tiatoiie  ; cbes  lea  Joif«  c'étoit  la  coavoi' 
turo  do  l'arche  » rOTllso  «a  dodaaa  et 
«a  dchoto  de  lames  d’or  , *a  sorte  ^a'oa 
ne  vofoit  poiai  le  bots.  Latia , Pro» 
fiùatouum. 

PROPICIO,  CIA,  adjecdf.  Pro- 
pice , doax  I ce  f faeoraUe.  Latia , Pro- 

pùiut 

PRÜPJPDAD,  e.  f.  V.  X>o»mmo. 

Prcpiedaé»  Terne  de  droit.  Piopridté , 
ai|oiâeie  Foods , le  demaioe  de  quelque 
chose  doel  ea  est  U maître  absolu.  L. 

2)emtA(om. 

PruptedaJ.  Sigaihe  auui  Bieas , foads. 
L.  Pena  iraroKedid. 

Propicddd.  Propriété  , verte  pardcu- 
lière , et  qualité  que  la  aalure  a doooé 
h toas  les  corps.  L.  Ndtura.  Virtaê. 

PROPlhf^DA  f s.  f.  Bande  de  toUe 
diroite  f qai  se  close  sar  les  barres  d'sa 
métier , pour  y coudre  l’étoffe  oa  la  toile 

;ue  l’oa  vcot  broder.  Latia  , iiatea 
Meié. 

PROPIETARIàMENTE  , idv. 
Aeee  droit  de  propriété.  Latia  , Jart 


éominü. 

PROPIETARIO  , RU,  adject. 
Mairre  , propriétaire  d'uae  chose.  Lat. 

Doinlnos, 

Proptrtario,  Se  dit  aaaii  de  celai  qai 
a droit  de  propriété  sur  quelque  chose. 
L.  Propriut» 

PropitUrio.  Non  qci  se  doaae  k aa 
reli^eus  qui  a eoceurn  le  ctime  de  pro- 
priété à l’issça  de  son  supérieur  L.  Pro» 
priitAriuM. 

PRÜPISA  , subit,  fém.  CoUaüea 
qui  le  deaoeii  entre  les  membres  d'une 
conpaguie  , qu'eo  a depuis  coaveitie  ea 
arceat  L.  Jnunuê  honorarium* 

Proptod.  Hooeratre  , salaire  , técon- 
peaie  qu'oa  donae  à quelqa’aa  pour  ses 
peiacs  , ses  soias  et  aoa  iravaii.  Latia  , 
Jlonorarimm.  Mttttt*  Afuau rctilufo. 

PKOP IHaK  , V.  a.  Terme  pee  ! 
arilé.  Coaeier;  préseater  à boire.  Lut. 

PtppinAtt, 

PROPIÜQVIDAV  , s.  f.  Preui- 
milé  , voisiaage  , prouiaûté  de  saaf , 
alliaace  « pareaté.  L.  Propinêti.\tA$, 

PROPihIlVO,  QVA,tA\.  Pro- 
chain , ne  , qui  a'est  pas  loiu  , imuié 
diat  • te  ÿ voisiB  , iae  , proche.  L.  Pro» 
piofuni.  Picintu» 

PROPJO,  PiA  , adj.  Propre  , qai 
appartieai  ea  proare  , et  dont  ou  peut 
iouir  bbremeat.  L.  Propriuf, 

Propio,  Propre  , se  dit  aassi  des  cb^ 
aes  nea  matérielles  , nais  qai  sont  par- 
liculléras  à chacun.  Lat.  Pnpriut,  Pr- 
Su/idrâ. 

i*'opioa  Proptt|  «MTeMbic  pou  quoi- 


que ho.  Lalia  , Aptus,  idoncbs.  Con- 
^nius. 

Prrpio.  V.  Conttqütntt. 

Pnpi. . Sigoihe  au»si  Semblable  , pa* 
reil  ircS'SCSMmblaat  Latia  , Par.  Con- 

siaùlU. 

Propio,  Terme  de  grammaiie-  Pro- 
pre , se  dit  des  bobs  propies.  Latin  , 
Ptotrius. 

Propio  , pria  labsi.  sigaibe  un  Coot- 
rier  à pied.  L.  Ptdtê  tabcüaruii* 
Propioi , au  pluficl.  Propres  , sigaibe 
Mairoas  , bicus  de  campagne  ) que  les 
carpt  de  ville  oai  ea  propre  , pour  sub- 
veuir  sua  dépenses  eatraordiaaires  du 
public.  L.  Ronû  oppidi prop’ia, 

Ea  propioi  Icrmmos  : Bo  propres  ter- 
mes. Phrase  adv.  poar  dire  eo  termes 
clairs  , arécU«  fL.  Ipiùiitrui.  yeréia. 

PRUPI:>IMaMeI^TE  , edv.  sop. 
Trèa-propremcol.  L.  Valdi  propru. 

PROPONEDOR  , ».  m.  Propo- 
sant , celai  qui  propose  , qui  repréicote 
quelqae  chose  dans  ue  assemblée  ou 
ailleurs.  L.  Proponent, 

PRUPOUkR  , V.  a.  Proposer  , le- 

jtrésealet  , esposet  , dire  , dériarer  , 
aire  savoir.  L.  Propoatn. 

Proponcr.  Sigaibe  aussi  Résoudre  , 
déierminer  à faire  une  chose.  L.  Pr<t- 
panrrr.  Dt«rntr(. 

PROPUESTO,  TA,  p.  p.  Pro- 
posé . éc , etc.  L.  Propotitui. 

PkOPORClOti , s.  f.  Proporüoa, 
égalité  , mesure»  juicefse,  rapport  ,coo- 
veaaace  , symétrie.  L.  Proporuo. 

PfL^ieien.  T.  de  mathématique.  Pio- 
portiou  ^ c’est  le  rapport  oa  la  raison 
de  deua  uomhrrt  ou  de  deus  quantités  , 
les  uns  par  rapport  aaa  auties.  Latia  » 
Pr  'porrio. 

A proporcion  : Pafon  adv.  A propoi- 
tiea  . à réquiealeot  Lat.  Pro  ratioai.  | 
PROPORCJO/^AAIEMEATE  , 
adv.  Veyea  ProporaonaJaminti* 

PRÔPORaüHAVAME^TE  , 

adv.  Preporiiooaelleiurat  ^ avec  propot- 
tioa.  L.  Propjrtionaiittr. 
PROPOHCIOAAL  , adj.  des  deua 

Éenrea.  Pioporiioaacl , qui  appartient  k 
I propoTlioo.  L.  ProportionaUi, 

PROPüRCiülULlUAD  , #.  f. 
V.  Prmorcion, 

PROPORLlÜ^iALMEUTE 

PropertioBaémeat , par  proportion  , avec 
pro^ttioB.  L.  Proportiondliltr»  Propor- 
uonc  tervutL 

PROPORCIOSAR  , V.  a.  Prapor- 
tioancr  , ajuster  , égaler  , mesurer.  L. 

: Srrratà  propotticnâ  compoam. 

Propottionatn.  Se  proportioaaer  , $$ 
mesurer  soi-méne  , peur  dire  l’examiaer 
soi-méme»  voir  de  quoi  on  est  capable 
evaat  que  de  prétenere  aae  chose.  Lat. 
Suo  l<  mi.>diiiô  rnetiri. 

PROPORCWNADO  , DA,  p.  p. 
Proportioaaé  , de  , etc.  L.  àtruuA  pro- 
portioae  compotituê. 

Proporcîdiadu.  RégnL'er , propertiea^ 
né»  coavcaablc  , assorti.  L.  >cpfiw.  Jdo. 
ntu»  Congruai. 

PROPO^lCIOU  ,t.i  Propesidea, 
l’action  de  proposer.  Lat.  Propositio» 
Poitmtatîo, 

Prcpojû.on.  T.  de  dialectique*  Propo- 
«Uiea  i c’ess  la  puiiio  d’ua  urgumeat  qui 


cooiistc  en  une  chose  vtaie  ou  fausie» 
L.  Piopotitio  Pnu/iciafio. 

Propoiùion.  Terme  de  mathémaiiqoe* 
PropositioD  » c'est  rallégaiioo  d'une  vé- 
rité prouvée  par  dém&usiration  , qui  SC 
divise  eo  pioblcmet,  ca  tbéoièmei  et  ea 
Lemmof.  L.  Proroiùio, 

PROPOSJTO  , ».  m.  Propos  , ré- 
solution ferme  et  coosiaote.  Lat.  Pr<» 
peritu'ii. 

Propoêito.  Propos  , discoars , sajet , 
matière  sar  laquelle  ou  traite.  L.  Afc- 
tcrùt.  WrgumcMuiM. 

A pri;pLirfio:  Façon  adv.  A propos  , b 

rieiat  , justement  , dans  le  tems  qu’ili 
aui.  l^tia  , Opporluni»  Cerrunodi.  Ad 
ma. 

Dt  propoiiio  : Façon  adv.  De  propos 
délibéré  , volonuireoioot.  L.  ConsUio^ 
De  induâUià. 

Futra  de  prepoiiio  : Phrase  adverbiale. 
Hors  de  propos , bots  de  saison.  Latia  ^ 

"TliüPKETOR.i.a.  Pro-ptéieur^ 
magistrat  Komaia  auquel  , après  deux 
années  de  préiuie  , ou  doaaoil  le  com- 
maadcmcat  d’uae  province.  Lat.  Pro- 

^'Çiibpi/rsr/i,  •.  f.  v.  Propyji- 

lion  et  Repreientaeiun. 

PHOPUÜ,\ACÜLO  ,$  m.  Fort, 
forteresse  , lien  foiiibé  , fermé  d«  mu- 
railles. L.  PropugaacuLim. 

Propugnûeulo.  Mélapb.  sa  dit  d'uae 
chose  qui  ea  défend  une  autre  • défense  , 
soutien.  L.  Propuenaoulutu. 

PROPl/tSA  , s.  f.  Repouuement  » 
aetioB  par  laquelle  oa  repousse , oo  te 
défend.  L.  Propulsûtio. 

PROPULSION  , f.  f.  Voyc*  Pro- 
puUa. 

PRORA.  V.  Proc. 

PRORATA  , ».  f.  dans  La  langue 
Espageelc.  Prorata  , la  quolepart  qui  ap- 
partieot  à cbacao  d'une  somme  à parta- 
ger entre  plusieurs  , selon  ce  que  cha- 
cun a fourni . ou  qui  se  doit  payer  k pio- 
portioa  des  biens  que  l'en  possède.  Lat. 
Rata  pari  vel  poitio. 

PRORaTÈA  R , V.  a.  Répartir  aae 
somme  entre  plusieurs  , proportionner  1a 
I part  qui  coaceme  chacun  , seloa  sa 
I créance  , oa  seloa  ce  qn'U  doit  coaiti- 
' huer  au  prorata  en  k proportion  de  sea 
biens.  L.  Pro  ratà  parte  diuribucre. 

PRORATEADO,  DA,  p p.  Ré- 
parti , ie , etc.  L.  Pro  ratâ  paru  dis* 
tributmi. 

PRORATEO  , »,  B.  Diritioa  , sé- 
paration , répartition  d'une  somme  entre 
plnaieari  peisonacs  . proporiioaaémeai 
è la  créance  oa  aux  bieas  de  chacun.  L» 
Pro  rati  parte  diitributto. 

PROfiOGA  , ».  f.  Voyes  Proro^ 
gaeion, 

PROROGACION , ».  {,  Proroga- 
tien , action  pai  laquelle  ea  diffère  quel- 
que  chose.  L.  Prorogatio, 

PHOROGAR  , V.  a.  Proroger,  pro- 
longer , différer  , remettre.  Laiia , Pro- 
rogare. 

PROROGADO  , DA,  p.  p.  Pro- 
rogé , éc  , etc.  L.  Prorogatui. 

PPORL/AfPiP  , V*  a.  lüordr  avec 
violence  , se  répandre  avec  impétacsité^ 
saillit,  L.  Prorami’crc. 
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j^rorump  r,  Si^utbe  ao>»i  ËclAirr,  Uu- 
dre  ea  larmes  » ponssct  des  soupirs  avec 
véhémeoce  , ou  avec  une  voi*  plaintive 
^Qi  manifefte  une  giaude  douleur.  Lat. 
J^rfrumpere» 

PfiüSA,  I.  f.  Proie  , langage  or- 
dinaire des  hooimcs,  qui  ri'est  point  géni 
pir  les  mesures  et  les  rimes  que  dc- 
■«lande  la  poésie.  Lat.  ^irmo  sulatus. 
Pcdeiuis  oratio. 

Prota.  CoûveriatioB  loogue  , ennu- 
yeuse , abondante  un  paroles  superflues 
et  en  rcpétiiioas»  L.  Lvn^uai  coU<>^'jiuni 
et  Jasiiàtosum. 

Prjta.  T.  dVçlisc.  Prose,  chant  rimé, 
qu’on  dit  après  l’éphre  dans  les  fêles  so- 
leeocllci  seulement.  L.  Proia. 

FROSADOR  , s.  m.  Malin  , qui 
parla  tonjonrs  avec  maheo  , et  propre- 
Beat  un  satirique.  L.  Hvmi>  mordax. 

PKOSAPiA  , a.  f.  Race  , lignée  , 
famille.  L.  Prosapîa. 

PROSAYCO  ^ CA,  adj.  Prosaïque  , 
nui  seul  la  prose.  L.  i^rosjit;ua. 

PRO^iCRliilR  , V.  a Proscrire  , 
mettre  à pria  , pronteiire  récompense  à 

Îui  ameueia  quelqu'un  mort  ou  vtl.  L, 
'roseribere.  % 

PROSC'RJPTÜ,  TA,f.  p.  Pros- 
crit, ite  L.  i'rûacrfptu/. 

PROSCRIPCWN  . i.f.  Terme  de 
pratique.  Proscription  , ban  public  cou- 
tre  quelqu'un  , pour  l’avoir  mort  ou  vif. 

L-  i’rjicfirtio. 

PROSÉCl/CIO}J , $.  f.  Pouuuite  , 
l'action  de  poursuivie  , de  continuer  quel- 
que chose.  L.  Profecutù>. 

PROSÜGUIBLL  , adj.  des  deux 
geores.  Ce  qui  se  peur  poursuivre.  Lat. 
Nui  conriouuri  patest, 

PROStGÛlMiEf^TO  , s.  m.  V. 
Prosecueion. 

PROSEGUIR  , V..  a.  Poutiuivte  , 
cuDtinuer.  L.  Prost^ai.  Cantinuare,  Ce 
verbe  est  irrégulier. 

PRÜSEGl/iDO  ,DA  ,p.  p.  Pour- 
suivi , ie.  L.  Continuaiuf- 

PRÜStLITO  , s ro.  Prosélyte  ,j 
nouveau  coaverti  à la  foi  , terme  dont 
on  s’est  servi  dans  la  prirutive  église,! 
ueopbvte.  L.  Pri*tel)tus. 

PHOSEVA^^JE.  V.  Pcrsei-jme.  ; 
PROSISTA  f s.  m.  Prosaieur  , qui 
écrit  en  prose.  Latin  , sermenit 

s<r-ptor, 

Proitatd.  Signl&e  aussi  Grand  parleur  , 
grand  babil’aid  , grand  causeur.  Lat. 
iilatero. 

PROSIT.  T.  latin  , en  usage  daos 
la  langue  Espagnole  , qui  signihc  Bon 
probt  • ou  grand  bien  vous  fasse.  Lat. 
^ChUni.’t  i^L'ua. 

PROSODIÀ  f *.  f.  Prosodie  , partie 
de  la  grammaire  , qui  easeigue  U pr^ 
Aonc'ution  , qui  maïqoe  les  accens  , les 
syllabes  longues  et  orèvee  , et  qni  sert 
k la  composition  des  vers  Latins  et  Grecs. 

L.  i^rusodtd. 

Profodiu.  Signifle  aussi  Babil,  caquet , 
affluence  , abondance  superflue  de  paro- 
les. L.  I-oquacitAâ. 

ProtodU.  Prosodie  , tlgnlEe  qoelqQC- 
fois  Poésie.  L.  Pceiis. 

PROSOPOPhYA  , 1.  f.  Figure  de 
rhétorique.  Prorop'^éc  , psr  laquelle  on 
fait  parier  des  personnes  absentes  ou 


mûries  , ou  des  villes  ou  des  assemblées  , 
et  mémo  des  choses  inanimées.  L.  Pro- 
ii^popgia. 

Prosopopeye  Dans  le  style  familier 
signihe  Ostentation  , faste  , vanité  , air 
vain  L.  Eaetus,  Ostftttatio, 

pROàPERAMEM'E  , Miv.  Heu- 
rensrjDcnt , avec  tooheur  , avec  proipê- 
filé.  L.  Prui;»fré,  Yauttt. 

PRÜSPEHAR  , V.  a.  Prospérer, 
êtie  heurcHX  , augmenter  ces  biens.  Lal. 
Secunéare.  Dicttirt. 

PR05PER^Ü0,  DA,  p,  n.  Pros- 
péré , ée  , etc.  L.  SeiundAïus.  Ilttarus. 

Pku6PERlDAD^  s.  f.  Prospéiité, 
bonheur , bonne  lortune.  L.  Res  sccondar. 
àe^at.da  Jortu.ui, 

PRO:>PiiHISI^fO  , AfA  ,si).  sup. 
Tris-proipire , très  heureux  , «use,tiês- 
propice,  trés-livoiablct.L.  Puu/rissimuf. 

PhUSPERO,  RA,»i\.  Prospère, 
heureux  , ruse  , p>^opiee  , favotabU;.  L. 
PruxptT.  Sceundus.  Eaustus. 

pkOS’J'AE tRESl  , s.  f.  Terme 
d’astionomir-  Equation  i ce  qui  se  dit 
de  U différence  qu’il  y a entre  un  tems 
ou  un  mcuvcmcul  moyen  , et  le  véri- 
table Ou  apparent  de  quelque  astre.  L. 
AEsujtiv. 

P/lL'5T/ri/C/ON  . a.  f.  Prostitu- 
tion , dérègiemeiii  d«  vie  et  de  imsurs  , 
abandonoemeut  à une  vie  inllme.  Lat. 
Prostitutio. 

PKOSr/rt/f/l,v.  a.  Prostituer, 
i abacdoRoer  à la  lasciveté. L.  Prusuftert. 

PRÜSllTVlDO,DA,p,f,?to>- 
tiiné,  ée.  L.  Prostitutus. 

PKOSTJ'J  VTO  , 7/f,  second  p. 
p.  V.  Pi"sriiuido  , da. 

PROTECCIO!^  , s,  f.  Protection, 
délecte  , appui  que  les  puissant  dMoent 
aux  foiblcs.  L.  Ptottctio,  3utcla. 

PROXEC'TOR , s m PiotcctOQi, 
défenseur,  celui  qui  orotège  les  foibica  , 
qui  les  défend  , qui  les  assiste.  Latin  , 
Protcctor.  c.-wt-r.  Pa^renut. 

Piffteetor.  Protecteur , se  dit  aussi  de 
celui  qui  prend  sous  sa  protection  une 
commooauté  réligicuie  , qui  a soin  de 
ses  droits  , de  ses  intérêts.  Latin  , 
Proteclar. 

PRO'JECTRIZ  , s.  f.  Protectrice  i 
AD  dit  aussi  Prfitectors.  L-  Pjtroma. 

PROTEGER,  V.  a.  Protéger,  dé-  | 

fendre  , favoriser  , accorder  sa  protec- 
tion. L.  Protegere.  Vej'cndere.  'J  utsti. 

PhOTEGWO  , DA  , p.  p.  Pro- 
léré  , ée  , etc.  L.  Frottetus  Dc/ensns 

PRUTEHEAj}f£JVT£  , adv.  Êf- 
fsontcnicnt , iDiolemmenl  , audactcusc- 
mcol.  L.  Prétérit. 

^PROTERYJA,  I.  f.  Opiniiireté, 
orgueil  , ariogance  , insolence.  Latin  , 
Prutervta. 

PROTERyJDAV  , a.  L Voyet 
Prutcrvns. 

PROTERE'O  , VA  , adj.  Opi- 
niltie  , obstiné  , ée  , entêté  , éc  , su- 
perbe , arrogant , te  , insolent  , te.  L 
Proierouf. 

PROTESTA  , s.  f.  Terme  de  pra- 
tique. Protettaliou  , déclaration  sofen- 
B^lc  , qui  le  fait  contre  roppiession  , 
lavioUuce.  L.  Pioiesurio.  Ve<;lasndtw. 

I ProCfStn.  Protertatioa  , promesse  , 

I «fsuxaoco  , olUcs  de  setvice  , d’aisitiê  , 
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eu  termrs  forts  et  avec  serment.  Lat. 
PrettstJtùy.  Assevemuo. 

PR07ESTACJÜA  , s.  (.Voyet 
Protestd. 

Protestacion.  Sigiüfle  aossi  Menace. 
L.  A fines. 

Protestadon  ie  U fe.  Protestation  éo 
foi  : e'eit  celle  qui  se  fait  publiquement, 
confessant  U vériuble  religion.  Latin, 
ttdei  proteataUO  , ds/.veiUiio. 

Protestaden  de  la  Je,  Se  dit  «nssi  da 
la  formule  disposée  pti  le  cougiie  do 
Trente  et  les  souveiaios  pontifes  , pour 
prêcher  et  enseigner  les  vérités  de  la 
toi  catholique  L.  tidei  eoR/esero. 

PROThSlAR  , V.  a.  Protester, 
faire  des  protestations.  Lat.  Froicstetr, 
Reclamart. 

Pri.'t<star.  Assurer,  affirmer  , jurer, 
protester.  L.  TtS'iui.  Asseitrare 

Prjtettar.  Menacer.  Latia  , Minari. 
Der.uniiate, 

Prutenar.  Coafetser  publiquement  U 
religion  que  l’on  professe  , et  dans  la- 
qociie  on  veut  vivre  et  mourir.  L.  Pa“ 
tant  prrjiteri. 

Terme  de  praiiqne.  Pio- 
tester,  réclamer  confie  la  violence  , la 
peur  ou  autres  aciiont  dont  on  s’est 
cervi  pour  nous  obliger  à faire  une 
chose  contre  nos  intérêts.  L.  Protestan. 
Reclainart. 

Protestât  une  letta.  Prorester  nae 
lettre  de  change.  L.  De  iriccrmmodo  <% 
cam^ii  firirrd  ono  protestari. 

Pretetto  *a  Jueria  : Jo  proteste  contra 
la  violence.  Phrase  qui  se  dit , par  poli- 
tesse , à ceux  qui  nous  oMigent  d'admet- 
tre une  préiérence.  Lat.  Pim  Jacis. 

j protestante  , p.  a.  Proie, - 

tant , qni  proteste  , luthihea  ou  calvi* 

' Dtrie  , sectaire.  L.  Prjitttans. 

PROJESTADO,  da  , p p. 

PiotCBié  , éc.  Latin,  Kesloi'etuS.  JPc- 
numiatus. 

PKOr£5TO  , s.  m.  V.  Protesta. 

PrAtcsio.  Teioïc  de  uégocians.  Signi- 
fie Protêt  , acte  de  sommatiou  faite  pat 
un  notaire  ou  sergent  à un  banquier  on 
marchand  , d’acquitter  une  leitie  da 
change  tirée  sut  lui.  L.  ^ofulicnts  «- 
cïamutro. 

PROT0‘  Terme  Grec  , qui  signifie 
Premier  dans  sou  espèce  , et  qui  sert 
h la  composition  de  divers  mots  en 
cette  langue  et  dans  l'idiomc  Espag- 
nol , comme  proto  pabre  picmior  pau- 
vre ; proto  daaHo  , premier  diable.  L. 
Pnmiis. 

pROTOCOlO  ^ %.  m.  Protocole, 
registre  de  notaires  , sur  lequel  Us  doi- 
veut  écrire  toutes  les  minutes  de  leurs 
actes  à la  suite  les  uues  des  autres  , afia 
qu'elles  ne  soietit  point  perdues  , chan- 
gées ni  altérées.  L.  Acta. 

PROTOMARTIR,  s.  m.  Prereier 
martyr  , épithète  qui  se  donne  à SaiM 
Etienne  , pour  avoir  été  le  premier  des 
disciples  du  Sauveur  qui  a souffert  le 
maityio.  L.  Protomartyr. 

PkOrOAfEDICATO,M  w.  Tri- 
bunal queticBorct  les  trois  preniiers  mé- 
decins du  Hoi  deos  une  ville  , cbei  «*• 
premier  médecin  , pour  examiner  la 
su&susce  et  capaeité  de  ceu*  q*-i  *« 
piÉicmcnc 
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ptéicBCeot  {tour  exercer  l'Art  de  la  m4dé> 
^ise,  «I  leur  eo  douuer  lc«  d^^pècliet,  l'ili 
Hi  en  Uc>(.vvot  -captfblci.  L-  Kentorum 
m JiCrrurn  tfiSuVJl. 

PROTOA!EPICO,  ».  m.  Dam  1a 

^igucor  f'euleod  do  premier  nédecio  ; 
tu^i<  aujourd'hui  ce  titre  m donne -indif* 
fétcmmcoi  9UH  .tioii  médccuii  du  Roi. 
liegtut  m^duut. 

PRüTOSOTARiO  . «.  »,  Pro- 
loDouire  : c'est  U premier  et  priucipAl 
.des  noiiires  » et  le  chef  4e  ions.  Loi, 

Pioti>n^it4rihS. 

Pr.>ionotJnio  apostitlico.  Protonoteire 
ApO)luli<{Uc  ^ dignité  «cclwiAUicpe.  L. 
Pi0i7ru>t.jrtti$  a/'<iAtiWiru/. 

PROTOllPOf  I .m-  Prototype., 
Migiaei  , modèle  iur  lequel  on  doit  te 
léglur.  L.  Prototypus. 

P dO  yAGAR  , y.  A.  T.  aucieo 
Avaocer  , faire  du  progiéf  , paiter  en 
..nvauL.  L.  PfoirnU.  Prok-rdere. 

PROypCHO  , I.  m.  Pro&t.  uiUité, 
AMAoiage.  L.  GtiéitAs  Commodum. 

ProterAu.  Su  dit  hgurétneiU  , en  no- 
rtle  , du  progréA  qoe  l'on  fait  dam 
les  Aciences  ou  dani  la  verte.  Latin, 
Pr^'ettui.  Prcjectui. 

Prote(ho*  ^ au  plur.  S'entend  de< 
proEtt , utilités,  é^oluuciu  aiiacbés  à 
un  Ckuploi  , outre  les  ga.gcs  ou  appoin-, 
leoient-  L,  hm  lumenta. 

Burn  pro¥eehi>  : .Bon  proEt.  Phraae 
familière  qui  te  dit  polimeat  h une 
personne  en  ninrqae  d'amitic.  L,  ,Por tu* 
net  Detis. 

/fomhrr  deproiesAo  : Uenoie  de  mé* 
fhe , de  probité,  eapahle  de  leodre  ses* 
rite  X.  Vu  frttyL 

Ser  Je  proi'tiAo  .*  Elie  ntile  , bon  k 
à.qjelquechose.  L Facere  , eimàuecre  ad. 

PROytaiOSAMENTE  , edy. 
Utilement  , avec  utiliti.  LaL  UtiUs*r,  \ 
Pru/rcuL  I 

PROyECnOSlSlMO  , I 

anp  Xrés>p«eEtsbU  , tréS'-.uiile  , très* 
Incratif  , ive  , très  avantageun  , euse.  i 
L,  VtiliMsitnut,  I 

PRUytCHOSO  , SA,  ad).  Pro*J 
.Rtable  , utile  , Incratif  , t«e  , avanu* 
lagtruk  , euse.  L.  VtiUs  produits. 

PROypCTO  f Ta  t adj.  Avancé  , 
de  , d'en  certain  Age  , on  qui  t'etl 
nvaucé  par  lui-mAme  eo  qoelqan  chose. 
Lot.  ProycktuA. 

PROVEEDOR  t » «.Pourvoyeur, 
celui  qui  a soin  de  pourvoir  une  mai' 
non  de  tout  ion  nécessaire  : se  dit 
coomunéaent  de  celui  des  maisons 
eoyales  ,dei  armées  de  terre  et  de  «or, 
•f  des  corps  de  ville  pour  ce  qui  re* 
garde  le  pubUc.  L.  Prtuajt-  Aanvnut 
p^mfectu*. 

PROVEEDVRIA,  A.i.  Magasin 
ch  l'cn  carde  les  ptovisiena  , et  où  on 
les  distriboe  ; U se  dit  ansti  de  l'eiu* 
ploi  eu  de  l’ofEce  de  pourvoyeur.  Latie  , 
Aniwnat  «potAcca  prmfeeturA. 

PROyEBR  t *•  Pourvoir,  »u* 
air  , gnrsir  , avoir  soin  des  choaet  , 
qao  rien  ne  manque  , que  toui  sok 
CA  bon  ordre,  L,  Imtruere  Munire. 

Prpreer.  Pourvoir  , eiguîEe  aussi  Die* 
^oier  , ordonner  , gouverner.  Latin,  Prù- 
n:sderc. 

Proveer,  Signi&e  aassi  Poarvoii  de, 

Tom.  l.  Part.  II. 
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donner  , conférer  quelque  dignité  oe 
emploi.  L.  Conjerre. 

Provetr.  Terme,  de  pratiqne.  Signifie 
Déccroei,  iuger  , régler  , arrêter  , or- 
deonet , décider,  statuer  , doooer  un 
iriét  , nee  leotence.  Latin  , Staturrr. 
Decerntre. 

PKOyEERSE  , V.  r.  Décharger, 
vider  aoD  ventre.  Latin,  yeitrein  .xo* 
rerar  , 

PROyEIDO  , VA  , p.  p.  Pourvu  , 
ue  , etc.  Latin,  Imtruitut.  Munitus, 
CoiUuHS. 

Prevaida  , employé  comme  substcnlif , 
signifie  Décret , ordoonaacc , déclaration  , 
aiiéi  , aentrnee  donnée  par  un  juge. 

L.  VecffUi'n. 

PROVtlViSIMO  , MA  , ad,. 

Son.  Tiés-pouxvu  , ue.  L.  Imiruttiétimuf, 
MumtUstmut. 

P ROV EiMlEUTO  , s m,  L'ae- 
tioa  de  pourvoir,  provision  V..  Provitio. 

PROyiSTO , TA  t second  p.  p. 
V.  Ptoveido  , da. 

PRÜ  y h h A , ».  f.  Provin  de  vîgna. 
L.  TraJiut.  i^ropago. 

PRÜVtNiR  , t.  O.  Pinveoir  , 
Mitre  , procéder  , venir  d’un  cerum 
lien  , eo  tirer  tou  origine.  L.  Provenir^. 
Pracederc.  Urtn. 

PKOyEHBiADOR  , a.  m.  Livre 
de  proverbes.  Latin  , Prorerbiotum 
iibtr. 

PROVERBIAl  , ad)  dos  deux 
genres.  Qui  tient  du  proverbe  , pro- 
verbial Latin  , In  modum  prottrbii 
aJhibititi. 

PROVFRBIAIMENTE.,  adverb. 
Proverbialement  , d'une  masUére  pro- 
verbiale. L.  /a  modum  prvvetbii. 

I PROyERBlO  , ».  m.  Proverbe, 
aeotcooe  pepulaire.  Laùn  , Provcrhiur/t. 
Adagium. 

Prttperbiot.  Le  livre  dea  proverbes  , 
livre  de  le  bible  , qni  contient  les  pa 
raUolcs  on  ecoieaces  de  Salomon.  Lat.  | 
Provrr/'ioriiai  lU%r.  I 

PROyiDAMENTE  , adv,  Avec  I 
soin  , diJigeinmi-ot.  L.  Provide,  ' 

PROyiDESCIA  , ».  { Prévision  , 
prévoyance  , l’action  de  prévoir  les 
choses.  L.  PrqÊndenM. 

Provideneia.  Préceation  , diaposition 
qu'oB  prend  peur  remédier  à quelque 
danger  , en  à quelque  chose  qui  est 
arrivé.  L.  Provtdenha. 

Providencia,  Providence,  ae  dit,  par 
antonomase  , de  Ja  conduite  de  Dieu 
sur  tontes  les  choses  créées  , de  celle 

Îa'tl  eaerco  envers  les  hommes.  Lat. 
Voiidcorin. 

Provideneia.  Etat  , situation  , dispo- 
sition actucUe  des  choses  , et  spéciale- 
ment  dans  ce  qui  est  facultatif.  Latin  , 
StAiut. 

Auto  de  proridentia  : Décrèt  on  arrêt 
provisionoel.  Latin  , Pravium  duretum 

Ae  pevùdendo. 

PROVIDEEiCIAL  , adj  des  dent 

Eearos.  Ce  qoi  regarde  , qni  concerne 
I piovideoce  ou  1a  prévoyance.  Latin , 
Providentia  propriui. 

PROVlDEliTE  , adj.  dea  deux 
genres.  Prévoyant  , te  , piodcfit , U , 
triil  ( ta.  LÛ.  frtriiu. 
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PROriDENTÏSlMO  , MA  ,'adjT 

snp.  Très  - prévoyant  , le  , très  - aage, 
L.  l'alJè  providiis. 

PRO  vivo , VA  , adj.  Prévoyant  , 
te , soigucox  , ente  , diligent , le  , avisé  , 
ée  , prudent  , le.  L.  Proiidus. 

PRO  P'JliClA  , s.  f.  Provinco  , par- 
tie d’un  royaume  , d’une  monaichio.  L. 
Provinâa, 

Protiaeis.  Province  , c'est  , en  terme 
d'ordre  religiena  , le  dépailemeni  d’an 
providcial  de  qnelque  ordre  , qui  com- 
prend no  certain  nombre  de  couvena  en 
cerraiae  élcndne  de  pays.  Latia  , Fro- 
vimia. 

Provimejs.  Se  dit  aassi  de  la  matière 
grave  , ou  de  l'affaire  snr  laquelle  en 
doit  traiter.  L.  Maeeria. 

PROyib*CJAl.  f ».  m.  Proviacial , 
religieux  qoi  a la  direction  et  l’autorité 
sur  ^Bsients  conveos  d'une  province. 
L.  Protineialie.  Proxina^  prapotitus. 

PfovineUt.  Signifie  aussi  Païquinade 
ou  libelle  qu'on  affiche  oooire  le  gou- 
verocaent  ; mais  ce  terme  n'est  plut 
eu  usage  en  ce  sens.  L.  Feur.OiUi  libeUuj. 
Satyia. 

PRO  yiNClAI. , adj.  des  deux  genr. 
Provincial  , qui  conceruc  la  province. - 
L.  l'iovineiaUe. 

PROVltiClAlATO  , f.  m.  Pto- 
viiicialat  , dignité  de  celui  qni  est  pro- 
vincial d'un  ordre  religions.  Latin  , 
Froiûirrolcrva. 

Frui’ûic<n/nto.  Provinciilat  , sa  die 
aussi  du  témi  que  le  provincial  exer<» 
sa  dignité  4o  provincial.  Latin  , Fro- 
ixAC(aIn;ui. 

FKÜF/AfCO,a.  «.  Tarma  anden. 
V.  Ffice/itoi/or.  • 

PRO  VIS  1014  . f.  f.  Provision  , 
amas  qn'on  fait  en  lems  et  )ien  des 
choses  nécessaires  h la  vie  , tant  pour 
sa  aourriiare  que  pour  sa  défense.  Lm, 
Annonee  pruvieio.  Commeatoa.  Froua. 

Frot  tsfrpfi.  Provision , se  dit  des  vivret 
el  des  auctet  choses  dont  oa  fait  pro- 
vision. Lat.  Penu».  Annond. 

Proriiion.  Provision  , se  dit  anisi 
des  dépêches  , ordres  on  mandemens 
qni  se  foot  an  nom  du  Roi  par  les 
tribunaux  , spécialenseiit  par  Ici  court 
sooveraioes  et  ehancclleiiei.  L.  Regium 
diplorru 

Pruvition.  Provision  , signifie  aussi 
l'action  de  {fonvotr  donner  on  conférer 
euelquc  office  , emploi  on  digoiié.  Lat. 
Coflario.  e 

FKOK/50.  Terme  qui  n'est  en  usage 
que  dans  le  sens  adverbial  , comme  Ai 
pTOvito  i Aussiiêt  , sur  le  chimp  , in- 
oootinent  , dans  le  morarot  , sur  l'heure, 
d'abord  , à riaslant.  L.  Statim  Continuk, 
Iliicb. 

PROyiSOR  , ».  m.  Poarvoyenr  , 
celai  qui  fait  les  prodtions  : mais  plat 
communément  on  dit  Proveedor  , excepté 
dans  les  cooveoa  de  filles  , qu'on  ai^ 
pella  Provisorû  , Ponrvoyense  , ce^ 
qoi  a le  soin  des  provisions.  L.  Pr#« 
visor.  Aniwna  ptajectut. 

ProvUor.  Juge  ecclésiaiiiqne  , h qni 
l'évéqne  délègue  son  aalorité  pour  coa- 
notirc  des  pvccèf  qui  dépendent  de  m. 
jurisdicrion  ; on  le  nomme  aassi  Vicaric  p 
Ytcaùc.  L»  Vkarius  geuadia. 
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^ PHin'rSOfUA  5.  f.  LVmpiüi  et 
di^niii5  ; 00  dli  sas<i  Provis«rat<t,  L. 
J'icdrii  gttttraiis  munut. 

Pfovuona  Terme  de  relipicoi.  Se 
dit  du  iiea  où  l'on  girdc  les  provisions 
du  coovcQl  f et  oii  elles  se  disiiibucut 
L>.  Pen^ffum. 

PROrJSTO,  TA,  p.  p.  Voye* 
Pfovrrr, 

PliOVOCAClUS  , f.  r Provoc»- 
lion  y aeitoo  per  Uquclle  ou  provo<que  ; 
OH  d4&e  I ou  escite  à quelcjuc  chose. 
L.  Pravoeituu 

PKOVÜiADOR  , t.  m Celui  uni 
ptovoone  | <}ui  excite  , qui  suscite  des 
«ncrellei.  L.  Pres'<»fatJr. 

PROVOCAH.  , T.  a.  PrÔrosjuer, 
«scilet  , inciter,  induire  à exdeuter  , 

4 faire  une  chose.  L.  ProKeenre. 

Pro\(Knr.  Provoquer  , irriter,  teacer  , 
piquer  , iosulter  de  paroles  ou  a’effet. 
L.  pTovoCArt.  Lacftitre» 

Provoior,  Provoquer  , exciter  , aider 
h vomir  , et  aussi  vomir.  L.  Ad  Tomi> 
lurn  provocart.  yomert. 

ProvoCAr.  Provoquer  , faciliter  , aider  , 
mouvoir.  L.  Movttt.  txcitare,  Ciwrr. 

Provocdr.  Provoquer  , siguifie  Mou- 
voir , exciter  , obliger.  Lat.  M<ivtrt> 
C'ommjsvrr. 

P RO  y^OCANTE  , p.  a.  Provoeaut , 
qui  provoque.  L.  Provocant. 

PROyUCADO  , DA,  p.  p Pro- 
voqué , ée  , etc.  Lalio  , Provoeatut. 
Zaentitut. 

PROVOCATIVO , r.^,adj.Quj 
provoque  , qui  escite  , qui  émeut  , qui 
met  les  choses  en  mouvement  L.  Pro- 
vocans.  Movrnt- 

ProxoCAitvo.  Signifie  aussi  Querelleur , 
qui  se  piait  à contester  , qui  aime  à 
mipQicr  , à provoquer.  L.  Conttnuottu. 
Zuteiotut, 

PROXïMAMEfiTE  , Piocbaine- 
Bcol  , depuis  peu  , tout  fraîchement  , 
dernièrcmeol.  L.  Provimi. 

PROKIMIDAD  , s.  f.  Prosimité, 
voisinage.  L.  Proxinitat, 

Proiimiiad,  Ptexioité  , parenté.  L> 
Prorfr.'juiidr. 

PROXlMO  , MA  , adj.  Prochain,  ! 
ne  , immédiat  , te  , proche.  Latin  , 
Prnximu», 

P RUXïMO  , s.  m.  Le  prochain  , 
se  dit  de  toutes  les  créatures  capables 
de  pouvoir  jouir  du  séjour  des  bien- 
heureux. L.  ProxiixuA. 

Proxitno.  T.  burlesque.  Se  dit  aussi 
d'uu  inc.  Attnas. 

So  ütne  proximo  : U n*a  pat  de  pro- 
ehaiii.  Phrase  pour  exprimer  qu  une 
pervonne  a le  cmui  dur  , qu'elle  ne 
sent  point  le  mal  d'autrni.  L.  Aiistri* 
suceurrert  rus<it» 

PKOl'ECTAR  , V.  a.  Terme  «oo- 
^ellemeni  introduit.  Projeter  , former 
4es  projcir , des  ajnsiemens , des  dis-^ 

Soiitioas  sur  de  certaines  choses.  LnC. 

Vc/’».H4Te.  i>i*poncrr. 

PROrEll  ADO  , DA  , pari.  p. 
piojeié  , éc  , etc.  Latin  ^ PrrpositUÆ. 
£tiapoiifar. 

PHOi'ECTO  , TA  , adj.  Terme 
pcitpectrve  , dv  projection.  Latin  , 

P KOX  ECTO  f s,  m.  Projet , pUa  ^ 


disposition  qne  l’on  forme  pour  terminer 
ou  enireprendre  une  chose  d'irapotiance. 

L.  SerUt.  t)rdo.  £xemp!ar, 

PR^/DE^CIA  , s.  f.  Prudence, 
l’une  de  quatre  vcttui  cardinales.  Lat 
Prudentia. 

Prifirncû.  Prudence  , sagesse  , tem- 
pérance , modération  L.  Prudentia, 

P RUDE  SCI  AL  , adj.  des  deux 
genres  Ce  qui  appatiîeni  h la  pruden- 
ce. L.  Ad  prudenttam  pertintnf. 

PRUDESTIALMEM  t , adver. 
Prudemment  , sagement.  L*  Prudenter. 

P KUDESTÉ  , adj.  des  deua  genr. 
Prudent  , te  , sage  , avisé  , ée  , qui 
agit  avec  prudence  et  circoospcoiion, 
Lat»  Prudeni. 

PRÜDESTEMESTE  , adr.  V. 
Prudencialmrntt. 

PRVDESTISIMAMESTE  ,adv. 
sup.  Trés-prudemmeot  , très-sagemeol. 
L.  Pruientisiimé. 

PKUDESTISIMO  , MA  , adj. 
snp.  Trés-prudent  , te  , trés-sage  , très- 
avisé  , ée.  L.  Prudcntisêunut. 

PRUEBA  , s.  f.  Preuve  , raison, 
moyen  dont  en  se  sert  pour  persuader, 
pour  faire  connoStie  qu'une  chose  est 
véritable.  Latin  , Probatio.  Ratio.  Ar~ 
ffumentum. 

Prueba.  Preuve  , se  dit  anssi  des  signes , 
des  marqnei  , des  atsuiancci  qn'on  donne 
d’une  enose.  L.  .Spe-'imen. 

Prueba.  Signifie  aussi  Kpreuve  , essai, 
enpéricoee  , tentative.  L.  Pr(>h4fio. 

Prutba.  T.  de  prati'^ue.  Preuve  par 
témoins  ou  par  écrit , qu  on  fournit  dans 
un  procès.  L.  Probatio. 

Pruebat,  Terme  de  pratiqne.  Voyex 
I Prr>ban^as. 

j Prutbit.  T.  d'arithmétique.  Preuve , 

I te  dit  de  la  véribcilion  , de  l’cxamcn 
d'iiue  opération  et  d’un  calcul.  Latin  , 

Prueba.  Terme  d'imprimerie.  Epreuve 
qui  se  fait,  sur  nu  papier  commun,  de 
ce  qu’on  veut  faire  imprimer.  Latin  , 

ap.cimen. 

Prueba.  T*  de  uillonr.  Signifie  Essai 
d'un  habit  sur  le  corps  de  celui  à qui 
il  appartient  avant  de  l’achever  de  cou- 
dre. L.  Examen. 

A priiibj.  Fa^on  adv  A l'épreuve  , 
poor  dire  qu'une  chose  est  faite  à toute 
satisfaction  , telle  qu'elle  doit  être.  L.  I 
imprn-ius.  ^ 

PH  VISA  , s.  f.  Terme  peu  en  usage. 
V.  /fr/<sdn  à Eseanha. 

PRUNA  , s.  f.  V.  CirutU. 

P U 

PU , s.  f.  Caca  I eterésaent  des  en- 
fant. L.  Stereus. 

Pu.  Pooa  ou  pouas  , interj.  Qai  sert 
à exprimer  une  chose  qui  sent  mauvais 
Lat.  Hail  pax , pax, 

PUA  , s.  f.  Pointe  de  qnelqne  chose 
que  ce  soit.  L.  Cnspra.  Afwcm. 

Pua.  Signifie  anssi  GreOc  , petite 
braacbe  , petit  scion  qu'on  prend  pour 
roter.  Lat.  '2  aUa.  Sureulut. 

Puj.  Bpine  , aignilloa.  Lat.  Aeufemt. 
Spina.  £l  métaphrriquemeni  , il  se  dit 
des  choses  quionnaoat  des  av»sei>tiniena  « 
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des  peines  intérieures.  Lat.  A^uletue 

Stimulut. 

Pua.  Métaph.  Se  dit  encore  d'ano 
peisonoe  minée  , subtile  dans  ce  qu’elle 
enlicprcnd.  L.  Homo  naiurur  , eaUidua, 

iai'CT  quania%  puât  tient  un  peae.  Savoir 
combicu  de  pointes  , pour  dire  de  druts 
a un  peigne.  Phrase  dont  on  le  sert 
poor  exprimer  la  subiilité  , finesse , saga* 
cité  avec  liqutlle  une  persooue  manie 
les  affaires  qu’alla  a en  main.  Latin  , 
Recuttum  este. 

PUBERTAD  . s.  f.  Puberté,  fign 
de  14  ans  pour  les  garçons  , et  de  ix 
pour  les  filles  , ou  è peu  près*  Latin  » 
Pubertat. 

P UBES  , s.  m.  T.  d'anatomie.  Pénil  , 
partie  aoiérieure  de  l'os  barré  qui  est 
autour  des  parties  naturcUes.  Latin  , 
Pubet. 

PUBLICAC20S.  Publication  , l'ac- 
tieo  de  publier  quelque  chose.  Latin, 
Pfomutgatio. 

Publicacion.  Poblication  , celle  qui 
se  fait  des  bans  pendant  trois  jouta 
de  fêtes  consécutif  , soit  pour  In 
mariage  en  pont  rccevou  lea  ordrea 
sacrés.  L.  Promulgatto. 

PUBIICADOK,  » ».  Celui  qui 
poblie  , qui  divulgue  , éditeur.  Latin  , 

I Editor.  Proouit^ator. 

PUBI.ICAMESTE  , adv.  Publi- 
quemeot  , baniemeat , en  publie.  La{« 
PuNui.  Paiam. 

PUBLIC ASO  , t.  m.  PubUcain  ; 
c’éioit  chea  les  Romains  un  termier 
des  impôts  et  des  revenus  publies.  L. 
PuHuanut. 

PUBLICAR  , V.  act*  Publier  , neti- 
fier , divulguer  par  voix  de  crieur  on 
par  d'autres  moyens  , pour  rendre  une 
chose  publique.  L.  Promulgâi'e. 

Piibliear.  Publier  , révéler  , dire  en 
qu’on  (Icvoit  taire.  Latin  , Promulgare, 
Pal.im  faeere. 

Publicar.  Pubber  des  bans  dans  l’é- 
giise  , soit  pour  le  mariage  ou  pour 
couiérer  les  ordres  sacrés.  Latin  , i^ro* 
inulgare, 

PubiUar  guerra.  Déclarer  la  goerre  fi 
rennensi.  L.  Btlîutn  indieere. 

Publtear  un  liho.  Publier  on  livre  , 
le  vendre  , le  débiter  dans  le  public* 
L.  J ibrum  in  iucem  edere. 

PUMLlCADü  , DA  , part.  pars. 
Publié  , ée  , etc.  Latin  : i’remu/gorjr. 
In  liiCem  éditât. 

PUBLICATA  , s.  f.  Hxpédij.oB 

3ur  donue  l'erdinaire  de  la  puLlicatiim 
CS  bins  de  ceini  qui  doit  recevoii 
les  ordres  sacrés  , et  du  certificat  dn 
curé  de  les  avoir  publiés.  Extrait  de 
poblicalioD.  Latin  , Promulgattonis  tes- 

PUBJ  rCiDAD  , s.  f.  PubUciié  , 
état  , qualité  , nature  d'une  chose  qai 
est  publique.  L.  S'etntUtas. 

Ptibiieidad.  Signifie  aussi  Façon  ma- 
nière publione  avec  laquelle  on  Uit 
Us  choses.  Lat.  Publieut  et  tnanifestu* 
agendf  m'*d«r. 

Publ'cidad.  Se  dit  aussi  d'un  lien 
Fréqoenté  de  beaucoup  de  moude  , en 
l'on  ne  peut  rien  laire  saos  que  le 
public  n'ea  soit  irüotmé,  L.  PropatuiéO* 
Loeui  pubticuu 
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pvÿLicôTcA  ; lairpubUc,  c« 

^ui  e«i  coasa  et  naoifette  à lOat  lo 
monde.  L.  PubUcut» 

Publico  I pris  snbsliot.  Signî6e  le 
Public  d‘uoe  ville  , le  peuple.  Latin  ^ 
Populut. 

PubtU-s.  Publie  y vulp^aire  , commuo, 
connu  de  tous.  L.  Publuu». 

PubUcG.  Public  y teinte  qui  s'applique 
i la  pnissaoce  y li  U juriidiction  et  à 
l'autoitié  de  laite  uae  chose  sans  nié* 
nagenteni  , à cause  du  public  qui  y 
est  iiit^resti.  L.  PublieiiM. 

Publica  , prit  subit.  Signifie  Acte  ou 
fooctioQ  brillante  d'une  université  , dans 
laquelle  on  défend  une  quesiioa  qui  re* 
garde  le  dioit  public.  Laliu  y De  jure 
pubtico  exereitûti». 

Publies  hontstUsi.  Voyet  /mpedi* 
nient». 

Publics  vof  y fama.  Ce  qui  est  pu> 
btic  et  su  de  tout  le  monde , voix  pu> 
bltqne  , bruit  commua.  L.  iams,  ^ 
knpublUj  : adr.  En  public.  Publique 
ment  y li  la  vue  de  tout  le  monde.  L. 
Palàm.  In  mrc  omnium, 

PUCELAI^A  y s.  f.  Terre  glaise 
qui  s'emploie  dans  la  ceotirnrtion  des 
moles  qui  se  forment  dans  les  ports 
de  mer.  T'erre  cfctacea  genug. 

PUC HADA  f s.  f.  Espèce  de  esta* 
plasme  fait  avec  de  la  farioe  de  froncut 
«I  de  l'huile  resat  y qu’on  applique  sur 
l««  tumeoii  ponr  Us  amollir.  L.  i’omcnii 
gênas. 


P l/c  UES  y s.  f.  Voyex  Gâchât. 

Pi/CHbCiLLA  y s.  t.  Bouillie  fort 
claire.  L.  Diluis  puis. 

PUCHERA  ^ s.  f.  Voyet  OUa^ 
PVC}iLRlCO  t f.  m.  Petit  poteau- 
feu.  L.  Ulla  exigua. 

PUCHLRO  f s m.  Pot  de  terre  y 
qui  sert  h faire  cuire  le  pot->au-fea  , ou 
autre  chose.  L.  ÜUj. 

Puehero,  Se  dit  aussi  du  mêiae  pot- 
an-feu  y de  la  viande  et  de  tout  ce 
qu’on  met  avec.  Lit,  Cibu*  ^uotiJisnu* 

olli  COClUt. 

Puehero.  Geste , grimace  qui  précède 
Ordinairement  les  pleurs.  Lat.  XA;/orif 
motus. 

PUDESDO  y DA  , adj.  Déihon- 
bIIc.  L.  Pudendut,  Purpig. 

PUDÎClClÀ  , s.  f,  Pudicité  y pu- 
deur y honoèteté.  Latin  . Pud'uuia, 
Puior. 

PUDOR  ^ s.  B.  Pudeur  y pudicité  y 
Honte  y bonuéteté.  Latin  y Pudtcuia. 
PaJor. 

PVDRICIOI/  y s.  f.  Ponrritare  , 
corruption  y putréfaction:  ou  dit  ansii 
Pedneton,  L.  Puir^scûo.  Co^ruptU'* 
PVDRIDERO  , d PODRIDE- 

RO  , I.  m.  Fosse  à fumier  , endroit 
creusé  dans  les  basse-cours  on  dans  les 
campagnes  , où  l'on  jette  le  fumier  ahn 
qu’il  se  pourrisse  ; il  signibe  aussi  Voie- 
rie.  L.  jirr^uilrruain. 

PUDRIGORIO  f f.  m.  Valétudi- 
naire y boffiue  qui  est  rempli  d’bu- 
Bcuri  y qui  est  toujours  iubtme  et  rem- 
pli de  maux.  L.  vaiesudini; 

utent 

PUDRIMIE^TO  y et  ancientt.  [ 
PODRIM.IENTÜ  t s.  m.  ConupUony  | 
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infection  , putréfaction.  Latin  y Putre~ 

faciio. 

P I/DRIR  y V,  a.  Pourrir  , corrompre. 
L,  Puircfseere. 

PUDRlR  y V.  B.  Pourrir  , se  dit 
aussi  d’un  corps  qui  est  dans  un  sépulcre  y 
en  terre  ou  dans  un  tombeau^  Lat. 
Isiere.  Putresccre. 

Puirir,  Métapb.  Chagtiuer  y causer 
du  chagrin  , des  peines  sensibles  à 
quelqu'un  y faire  (ju'il  se  consume  de 
rage  , de  dépit  , d impatience  ^ et  plus 
communément  ou  dit  i’uiimc  y v.  r 
Se  consumer  de  peines  y de  chagrin  y 
de  désespoir  , d’impatience.  Lat.  Angi, 
Cmcisri.  Tsbtsceig. 

PVDRIDÜ , DA  , part,  pass,  Pourriy 
io  y etc.  L.  PuireJiUius, 

PU EBLA  ^ i.  f.  Terme  ancien.  V. 
Pohlücion. 

PUEBLÜ  y s.  m.  Ville  , bourg  ou 
village.  L.  Oppidum  Pagut, 

Pueblo.  Peuple  , habituas  d'une  ville. 
L Pi’pulug. 

Pucbto.  Peuple  , se  prend  aussi  peur 
la  commua  du  peuple , populace.  Lat. 
Plebs.  Vulgut. 

Vu\  del  pueblo  CS  voq  de  Dht  t La 
voix  du  peuple  est  la  voix  de  Dieu. 
Phrase  advetbialo  pour  dire  qu'il  est 
rare  que  tout  un  peuple  monte  y ou 
qu’il  ne  dise  la  vérité.  Lat.  Vox  po^ 
puli  vox  Dà. 

PUE}^TE  y s.  m.  cl  f.  Pont , ou- 
vrage d’architecture  et  de  charpente  y 
qui  SC  fait  sur  une  rivière  pour  1a  tra- 
verser. L.  Pons. 

Puente  de  boress.  Pont  de  bateaux. 
L.  Porta  cymbit  impotitus. 

Puenie  de  pelhiot.  Pont  de  boucs  y 
pont  construit  sur  des  peaux  de  boucs , 
remplies  de  vent , sur  lesqurllri  on  atta- 
che des  planches.  Latin  , Pons  utribsg 
impotiiug. 

Fuentg.  T.  de  marsne.  C'est  nn 
pîaucLer  qui  sépare  les  étages  d’un 
navire  , pont.  Latin  y Tabulstum  nau- 
ttcuin. 

Puente.  Chevalet  qui  soutient  les 
cordee  d’un  instrument  è cordes.  Lat. 
Pooticului, 

Puente.  T.  de  maçon.  Se  dit  des 
poutres  qui  traversent  d’un  mur  à l'au- 
tre , et  sur  lesquelles  on  assied  les  so- 
lives qui  forment  le  plancher  d’une 
maison  y d'un  bltimeot.  L.  TesniVirsa 
trobeg. 

Puentes.  Les  deux  travetscs  d'un 
chariot  ou  d’une  charrette  , qui  as- 
surent les  échelles.  Lat.  Trangrena 

hgna. 

Purnfe  de  los  stnog.  Le  pont-anx- 
Ines  , se  dit  d’une  difficulté  grave  qui 
se  rencontre  dans  ce  qu’on  a entrepris  , 
qui  CD  arrête  le  cours  y et  donne 
presque  envie  de  ne  pas  poursuivre. 
L.  Obex. 

PMcnic  levadiia.  Pont-levis  y pont  qui 
to  lève  par  le  moyen  d'une  bascule  on 
d’un  rontrc-poidi.  L.  Pons  tubiierug. 

}la  er  la  puerirc  de  pista  : Faire  nu 
peut  d’argent  y c'est  faciliter  une  chose 
pour  engager  d’y  entrer  » de  l’entre- 
prendre. Latin  y Adgtum  dore,  pate^ 
Jacere, 
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Puente.  Petit  psnt  ; il  se  dit  anssi  du 
cbovaltfC  d'un  iiutrum^ot  de  mujique 
il  cordes.  L.  Pontieulu». 

Pi/ERCA  , I.  f.  Truie  , li  fcmc'U 
d’uD  verrat  ou  pourceau.  Laltn  y Sus 
famina. 

Puercj.  Cloporte  , insecte  , Latin  , 
MilUpeJa. 

Puercag.  Tumeurs  y glandes  , espèce 
d’écrouclles.  Latu  , àcruphulm.  htru- 
mata, 

PuercJ.  Ecrou  , pièce  de  bois  » de 
fer  ou  d’autre  métal  y qui  a un  trou  , 
dans  lequel  on  fait  passée  une  vis.  Lat. 
Cavut. 

P UERCO  y s.  nt.  Pore  , pourceau, 
cochon  , loiaiil  qu'on  engraisse  pour 
le  tuer.  L.  Porcus.  Sut. 

Puerco.  T.  de  ebisse.  5e  dit  aussi 
d’un  langliet.  L.  Apec. 

Pl/ERCO  ^ CA  f adj.  Sale,  rnsV* 

I propre  y nlain  , ne,  crasseux,  euse  , 

; oui  u’a  poiot  de  propreté  sur  lui  ni 
j oans  set  actions.  Lat.  Spureus.  immart» 
dut,  ScrdiduM. 

Puereo.  Figurément  Grossier  , ère  , 
impoli  y ie  , bicivile  , le  , qui  n'a 
poiut  d’éducation.  Latin  , Inurbsnut, 

, Rusticug. 

■ Pl/ERICTA  y s.  f.  Eofauce  , l’àga 
dos  eafans  jusqu’à  14  ans.  Latin  , 

Pueritij. 

PUERIL  , adj.  des  deux  genres» 
Puéril  y le  , qui  sent  l’enfant  . cnianlin  , 
ine.  L.  Pu'ritis, 

I Puéril.  Puérile  , se  dit  ansii  des  actions 
qui  IC  font  avec  peu  de  jugement  et  du 
réflexion.  L.  Pucilis. 

PUERIIIDAD  , t.  f.  Puérilité, 

' discours  , ou  action  d’enfaut.  Latin  , 

1 Pueriiiiag.  Aetio  pueriUg. 

I PUERILAfESTE  , adv.  Pnérile- 
ment , d’une  manière  pnérUe  y en  enfaut» 
L.  Puetiütn. 

I PUERRO  t »•  SB»  Poireau.  Plante 

i potagère.  L.  Ponum. 

PuER'PA  , S.  f.  Porte  , passage 
ou  vide  y pratiqué  expiés  dans  un 
mur  pour  donner  entii-e  dans  le  bâ- 
tiruent.  Latin  , P tIj.  lanua.  Ostium, 

1 Prrerta.  Porte  , se  dit  anssi  de  la 
I clôture  de  menuiserie  qui  sert  à fer- 
mer cette  ouverture.  L.  janua.  Ostium, 
Fores, 

Putrta,  Entrée  , se  dit  aussi  méuph. 
de  l’ouverture  que  l’on  fait  d’une  propo- 
sition y d’une  alfaire  que  l'on  veut  entre- 
prendre. Lat.  AJitus. 

Puerta,  S'entend  aussi  des  droits  d’en- 
trées qui  se  payent  aux  portes  des  villci. 
L.  Pvriorium. 

Puvrts  trjgcra.  Porte  de  derrière  * 
et  en  terme  burlesque  , il  se  dit  du 
derrière.  L.  Potticum.  flatté. 

Puerta  falsa.  Fausse  porte  , celle  qui 
n'est  cemone  que  du  maître  de  la  maisoii» 

L Posrrcum. 

A etotra  pu:rta  : K cette  autre  porte» 
Phrase  adv.  qui  se  dit  à une  pertoone 
qui  fait  quelque  proposition  qu'on  no 
vent  point  cotcndie.  Latin  , Suri» 
eanig. 

À otrs  puerta  , çire  refis  no  te  abre  S 
A une  autre  porte  ; car  celle-ci  ne 
s'ouvre  pat.  Phrase  dont  on  se  sert 
pour  lûer  totalement  à une  personne 
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dtmsndfr.  Latia  ^ i>urd0 

sanis. 

yVERTECïCA  O PUERTE- 
CILLA  , s.  L dia.  Petite  poite.  Lal. 
Otiiolum. 

PUERTO  f $.  a.  Port,  lien  t&r 
contre  les  ▼cnic  , l'abil  dei  raiiteaux. 
Lat.  Poriaf, 

Putrto.  Se  dit  ansti  dei  pasiaj^et  on 
cheains  <{tii  loni  entre  de  aantes  mon* 
tagnes.  L.  faucrr. 

Ptt<rfi}S.  Porte  , le  dît  ausii  d«i  ▼jllc» 
ou  vUla->es  «jtii  font  sut  les  cockni 
d’un  royaume  à on  «utre  , ^ni  ne  sont 
point  poits  de  mer  , et  oà  sont  étar 
blies  oet  douane  f pour  recevoir  les 
droite  d’eoitee  et  de  sortie  du  royaum'ï. 
L.  Lines. 

PtierUf.  T.  de  mddecioe.  Se  dit  aussi 
de  Torilice  de  la  raairicr..  L.  Or. 

Puerto.  Port,  aétaph.  si),uiâe  Aûle, 
retfu^e.  L.  Portus. 

PO’ES.  Particule  qui  si^niâe  Donc  , 
p.srtant  , ainsi  , par  consCq<ii.Bl  , puu- 
qoe  , si  toutcloif  , car  , ccruLoement  , 
trttr*r  , pourquoi , atin  , pour  , or,  sus  , 
allons  , eb  bien-  Lai  J^.'Cur.  Ergà. 
Que-nisat.  SifuiJem.  Ctr:i.  Qaa'e. 
l't.  Age.  h>om.  Ità.  Qu>4nî. 

Pues.  Est  aussi  interjection  , qui  si- 
^niâc  £h  bien  ? Lai.  Ât  ea.rv. 

Pues  si.  Vraiment  oui.  Latin  , /t.r 

MSii. 

Pues  y que  ? Eb  bien  ? quoi  ? qu’ea 
est-i!  ? L (^id  ergo  t 

y piu-rl  Eb  quo  dites-vous  ? Latin  , I 
Ourd  ait  f I 

PUESTA  , I.  f T.  aie.  Morceau  I 
de  quelque  chose  Lat.  Ftustjm»  Piusta 
de  corne  : moikeaa.de  viande 

PUESTOf  t.  a Lieu,  endroit, 
place,  sitnation  , assiette  , poste.  L. 
Xoeuf.  5itujr. 

i^urifo.  Poste  , emploi  , dignité  , rang, 
état , disposition  des  choses.  L-  Gradus* 
Vignitat>  6'fotur. 

Pvcito.  Est  qQclqnefois  adverbe  , et 
eigmbe  Puisque.  Latin  , (^uoniam. 
fuidr.'n. 

Pnesro  pur.  Quoique , cucore  que. 
L.  Quamvù. 

PuESTO  t Tv4  , part.  pasf.  Voy. 
Poner. 

PUF,  Interjection  pour  marquer 
qoeique  chose  qni  star  mauvais  , 
comme  Pouof  1 Quelle  odeur  1 Latin  , 
het\  Ho\ 

PUGA  , s.  f,  T anc.  Voyat  Pue. 

PUGIL  , s.  m.  Gladiateur,  athlète, 
nui  SC  hattoit  b conps  de  poings.  Lat. 
Pugri 

Pi/GN>d,  s.  f.  Bataille,  combat:  il 
se  dit  régulièrement  des  humenis  «t 
des  éîémcns  . choc  L.  Pug'JO. 

PUGSACIDAD  , s.  f7  Ardent  de 
cornhatiie , chaleur  k se  battre.  Lat. 
y4nr  r:ua. 

PVGSAR  , V.  n Combattre  , se 
bittre  , livrer  bataille  , dispuict  sut 
quelque  chose  avec  chaleur.  L.  Pugn~re, 
Ctin’itiicrt, 

PUGNANTE  , part.  act.  Comhai- 
lant  , ditpDtaot,  qui  dispute  , qui  combat. 
L-  P UC  non  t, 

PUCtSaZ  , adj.  des  deuB  genres.  T. 
peu  en  uiago  Ardent , âpre  ^ vX  au  ces- 
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bat,  bclliqooua  ; et  aussi  Obstiné  , opi- 
nibirc.  L.  Pngnjx. 

PVJ.i  , s.  t.  Enchère  , aogu'.cotatioa 
de  prix  , qu'on  met  sur  une  chose.  Lat. 

/ icitafru. 

Sa;ar  de  le  pujs  : Tirer  de  rcuchèio. 
Phrase  qui  slgnihc  Excéder  , surpasser 
no  autre  : U se  dit  réguliércmcot  eu 
nauvahe  part.  Latin,  Superare.  Prrire. 

PU)ADOR  , s m.  Enchérissear , 
celui  qui  enchérit  soc  un  autre.  Lat. 
lÀcjtatur, 

PULAMlEnrO  y%.  m.  EhulUriou 

de  sang  , qui  le  manifeste  par  de  pe- 
lites  élevurrs  et  marques  rouges  suc 
la  peau.  L.  P*-‘pul<e. 

PUJASTE  f adj.  des  deut  genres. 
Puissant  , qui  a du  pouvoir , de  U 
force,  L.  Potens.  Valtns, 

PUJA^/.A  , s.  f.  Force  , puissance. 
L.  V$!.  Potenùa. 

PUJAK  , V.  n.  Excéder  , surpasser  , 
surmonter.  L Superarc 

Pujar.  Faite  force  , s'éfforcer  , faire 
effort  peur  pasaei  eu  avaal  , forcer , vain- 
cre L Ait'..  Conari.. 

PUJAK  , V.  a.  Eaebéiir  , meiite 
l’enchère  £ur  queiqne  chose.  L.  ticitati. 
l.icitatàone  s'iRccrr. 

PVJADO  f VA  f part.  pas*.  Sui- 
pasfé  , èe  , forcé  , 4e.  Latin  , 6u- 
prrata*. 

FUJAI^ASTE  , s.  m.  Bouteir  , 
ouril  de  maréchal  . qui  sert  b préparer 
le  pii-d  dVa  cheval  pour  le  ferrer.  L.ar. 
Scalprum. 

PUJOf  t.  m.  Tenesme  , epreinte  , 
fausse  envie  et  continuelle  d'eller  h 
la  selle  , qui  cause  de  grandes  dou- 
leurs. L.  7 encrmus. 

Pujo.  Se  dit  par  extension  , d’une 
envie  violente  de  faire  une  chose  , dé- 
mangeaison de  ri»e.  Ou  de  plcurei,  on 
de  se  battre  ou  de  battre  L.  Prurigo. 
PeuritiiS. 

A puios.  Façon  adverbiale,  qui  ai* 
goilio  Potit-b-petit  , peu-â-pen  , avec 
diffirulié.  L Kri  AE^r}. 

PVI.iRiTUD  t 1.  F Beauté  , bou 
air.  L.  Pulchritudit. 

PUICRU  , CRA  , adj.  Beau  , 
belle  , Lien  fait , lo  , de  boa  air.  L 
Puleher. 

PULGA  , s.  f.  Puce  , inaecte.  Lat. 
Pit/er. 

Céidii  utto  tierte  su  main  de  metar  pul~ 
gat  : Chacun  a »a  manière  de  luei  le*  pu* 
CCI.  Phrase  ponr-  exprimer  que  chacun  a 
sa  manière  d’agir  , de  faire  tes  choses. 
L Sao  se  qutsque  modula  metitur, 

Eehar  la  pulga  de  tras  de  la  oreja  : 
Mémo  la  puce  b l'orciUe  de  qoel- 
od'uu  , lui  dire  des  choies  qui  loi 
donnent  b.  penser.  Latin  , Aegorrnm 
aU(ui  facetcere. 

Tener  matas  pulgas  : Avoir  de  mé- 
cKaoles  pncci.  Phrase  pour  dire  qu'une 
persoDoe  n'est  pas  souÜiante  , qu’elle 
est  toujours  prête  b se  venger^  pour 
pen  qu'on  U piqnc.  Latin,  /nciério- 
ioacf:arè. 

Tenet  pulgas  : Avoir  des  puces  , être 
trop  vif,  trop  turbulent  , trop  agissant  , 
trop  remuant.  Lat.  Ad  unnenx  atirain 
moveri. 

PVLGAVA  fS,  f.  Va  pouce  I la  don- 
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xiètno  partie  d'uo  pied  , mesutc.  LB’in  f 
Poliex. 

PULGAR  , a BS-  Ponen  , le  grcs 
doigt  de  la  main.  L.  PoUex. 

Menear  los  pulgares  : Mouvoir  les 
pouces  : c'est  entasser  les  cartes  qu'on 
a dans  la  main  , et  les  pousser  avec 
le  pouce  tout  iLonccfflent  ponr  en  con* 
nolire  les  naarqnM.  Latin  Chartat 
lusifrias  expit  rate. 

Mencar  lus  pulgares  : Remuer  Us  pon- 
ces-, ponr  dire  , écrire  vtic  , on  travail- 
ler vite  , dépêcher  l'ouvrage  oti'rai  a- 
CO  main.  L.  Fettirnsre.  Preptrarc. 

PULGARADA  , s.  f.  Coup  Jo 
ponce  , l'action  de  presser  quelque  ciwie 
avoe  le  pouce.  L.  PolUcit  rctua 

Pulgarada.  Signiâe  régulièremcDS  Pin- 
cée , ce  qui  se  prend  avec  le  pouce  et 
le  doigt  index  Lat  flU:a,  Una  p-  Iga» 
roda  de  lobuco  : une  pincée  de  tabac. 

PULGOh  OL.  VercoquÎQ  , liter» 
Insecte  qui  ron^  les  plantes  , et  spé- 
cialement les  oourgeons  de  la  vigne . 
et  les  grovses  lèves  sur  la  plante.  L. 
Conwlxulnt. 

PULGUERA  , s.  f.  Lieu  rempli 
de  puces.  L PuIicjsus  locus. 

Pulguer».  Voyci  '/.aragatona.  Herbck 
Pulguctas.  Voyet  Empulgueras. 

PUj  GUll  I A f s.  (•  dlmin.  Petite 
puce.  L.  PuUx, 

Palguillas.  Se  dit  aussi  d'une  per- 
sonne inquiète  , qui  est  teejooti  en  agi- 
tJiion  , qa'un  tieu  met  en  monvemeri. 
Lit.  ir/  autrtuf  homo* 

PULiÙAS  s.  m.  iDStrnmeo»  de 
dentiste.  L.  Dtnlistg-  instrumentum. 

PVLICÎA  ,a.  f.  Voyea - Pn/icÀB. 

PULlDAMtîiTE  , adv.  Par/aile- 
meot , poliment  , délicatement , artiste* 
ment,  ouriouscohoat.  Latin,  Pnlc^ri» 
CV/;rtnn<. 

PVl  IDERO.  Voye»  Puliiur. 

PUUDOR  , m.  Polisseur  , ceUi- 
qui  polit  ; tenue  peu.  en  usage  en  ce  sens. 
L.  Expuliiat. 

Puliiar  Poliisoir  , instromeiit  qui 
sert  b polir.  L.  i:xp< /if4>rn.in. 

Pmlidpt.  Se  dit  austi  d’un  petit  mesr 
ceou  d'étoffe  ou  de  cuir  , que  les  fem- 
mes-tiennent  entJC'  les  doigts  , et  par  oà 
elles  font  passer  le  fil  qu'elles  devideai. 
pour  le  polir.  L.  Lxpolitprius  pannus. 

PULlDELi  t.  f.  Parure,  ajuste- 
ment. L.  Ornatus. 

PUllMtSTO  t I.  m.  Poliment  , 
poli  , Hirlaee  fort  unie  , brillante,  écla- 
tante. L.  Airer. 

PLLIRt  V.  a.  Polir,  rendre  nni 
en  sa  surface  , ôter  toutes  les  inêgaltiés  , 
rendre  clair  ot  luisant  , fouibir  , bri»- 
nii  , lisser.  Latin  , txpolire.  Hitorem 
indurcre. 

PuUr.  Signifie  aussi  Polis  , embellir, 
orner,  enrichir  un  ouvrage.  L.  Castû^ 
gare.  Emendare. 

PuUrse.  Se  parer,  s'njaiicri  tl  se  dit 
spécialement  des  femmes.  Latin,  Co- 
in*re  se. 

Pulirse.  Se  polir  , lo  civiliser , ae  rera- 
dre  traitable,  couiinis  , polt..  L.  Ur'or 
n.'Nïtcm  acquirerc. 

PVIIVJ  , DA,  part  pasi.  Pedi  , 
ie,  fouibi , ie.  L.  Expolirns  Comptut^ 

PuUdo,  Signibc  «aJti  Gitckan^  poli 
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umlùlr  Xgiiiblo.  Lilin  , 

VtbAnuM- 

PULLA  ^ i.  f.  Pottille , wroîp»  vi- 
UîDcs,  cootre  U pudeur,  telles  i^ue  les 
disent  Us  gens  l’tossiere  et  rus(i(|uoB, 
L,  Cjnvitium,  Probrum. 

Pulls.  Si'otAe  aussi  Btoeard,  root 
fatiri<{ue,  lardon  dit  avec  esprit,  avec 
déÜ  catesre  , repartie  prompte  et  subtil».  | 
L*  X^jcScrùrvn.  îcommJ. 

PuUj.  Espèce  d'ai^Ie  qui  habite  er> 
dinalrement  le  tronc  des  aibrts.  Lat. 
Aquila  mer.ut. 

PULMON  ^ >.  B»  T.  d'anatenrie. 
PonmoQ , partie  de  raoimal , qui  sert 
à sa  respiratioo  , etc.  L«  Pulnto. 

Pulmcn  irtorjrto.  Espèce  de  poisson 
luisant , qui  a la  forme  d*un  poumon  , et 
qu'on  prétend  prisager  la  tempête  lors> 
oo’il  paroît  L Pucn  g<nu$ 

PVÏ.MOfiARlA  , f.  f.  Fulmonaiie  , 
plante  médicinale.  L.  Puémo^ioru. 

PUl  MÜbilA,  • f Pulmonie,  ma- 
ladie du  ponmos.  Latin  , Ptupntu- 

rat'nta. 

> ULPA  , r.  f.  Poulp»  , le  plein , le 
pins  gras  et  le  plus  solide  de  la  chair. 

L.  Pulpa. 

Pulpa.  Pulpe , se  dit  aussi  dè  1a  cKair 
des  fraiis.  L.  Pulpa. 

PUI.PtJO , s.  m.  Le  houi  desidoigts 
opposé  k l’oogle  L.  Jmi  Jigiti. 

PUl  Pht\tA , I.  f.  Boutique  dans 
les  Indes,  ou  Torf  vend  toutes  soites 
de  marchandises,  excepté  les  toiles  , les 
4raps  et  les  étoffes.  L.  Tabtrnm  Indie^t 
grnur. 

PÙLPERO  f s.  m.  Marchand  qpi 
tient  boQiit^ne  dans  les  Indes  de  lonret 
sortes  de  vivres  , de  liqueurs  et  de  mar- 
ohandiscs , eucepté  les  draps  , les  toiles 
et  les  énoffei  L.  Indieut  ceu^j. 

PLfLPiTO.  ».  m.  Pnnftre  sur  le- 
quel on  cbauie  Vépitrc  et  I évangile , et 
aussi  Chaire  de  Prédicateur.  L.  Pulpitum, 
.Suert-arue. 

VUlPOt  $.  m.  PoTy|>e,  sorte  de 
poisson  de  mer,  qui  a huit  pied*.  Lat. 
Polypas. 

Fxner  romo  un  pulpo  : Battre  quel- 
qu'un  comme  on  bat  le  polype  pour  le 
manger.  L.  Fuite  lumbO't  dola^e. 

PUIPOSO  , 5/4,  adj.  Cbamn, 
wv  , qui  est  plein  , ne  de  chair,  sans  os. 
L.  Puiposut.  I 

PUi.QVE  , s.  m.  Le  jus  on  le  suc  | 
du  Bianga  , grand  arbre  qui  croit  dans  i 
les  Indes  , «t  dont  les  Xndieos  fout  leur  I 
hieuvage  ou  boisson  , en  y joignant  d'au-  I 
1res  ingrédieos.  Lat.  Pttioni»  IndiCm  | 
frnus.  ! 

PUT.QL/ERIA  f ».  m.  Boutique  oh  ; 
l'on  vend  la  boisson  qui  prévient  do  i 
■xanga.  L.  Potionis  (ujuidam  Indica  ^ 
tabfrna. 

PC/lSACIOr^,  »,f.  Pulsation:  il  se 
dir  de  rection  du  pouls  , ou  dn  batte- 
ment de  l'artère.  L.  Pufsuci'>.  Pul»ui. 

PUISADA  f ».  f.  Voyei  Puls<r*’ton. 

Pl/ESARf  verbe  tel.  Yoyea  Totur 
à Htrir, 

Puhar  TAtcr  , toncher,  prendre  le 
pouls  d’un  malade.  L.  ArUriet  pulsum 
taetn  txplijrate. 

Puhar.  Sjgni&e  a isii  Battre,  palpi- 
ter^ en  parlant  dea  artères  j du 
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des  Aanev*  Latia  , //ntsre.  paître.  Pal~ 
pttûre. 

Pulisr,  Métaph.  Titer  , sonder,  exa- 
mitter  une  chnst;  avant  que  de  l'cntre- 
prcndic.  L.  ’I  entai  e.  ExpU'ra^t'. 

P üi  SAJ'i'l'E  , p.  act  Batraut , pal- 
pitant. L.  5<il<rnr. 

PVISADO,  va  , p.  p.  Tité  éc, 
L.  Explurjtut.  Tentaïus. 

Pt/lSA'JTlI.  , ié^.  des  deux  genres. 
Epithète  qu'on  donne  aux  instiumens  qui 
raisouneot  xn  mO)'en  des  coups  qu’en 
donne  dessus,  comme  les  cloches.'  L 
Pultatilir. 

PUISATIVO,  VA  y adj.  Quikn  , 
qni  agile.  L Feduant.  Sti-nuLms. 

PUISERA  , s f.  Bande  qui  sort  A 
attacher  une  compresse  trempée  dans 
quelque  liqueur  , «u'on  met  sur  le  pouls 
d'uo  malade  pour  le  conforter.  Lt  i/ro- 
ehialit  fasùa. 

Pulieta».  Se  dit  anisi  d'une  espèce  de 
bracelets  en  orncmeui  que  les  Tetnmes 
se  meltcni  autour  du  poignet.  L.  Arni.!Ÿa. 

Puiserai  Toupet  de  poil  de  la  barbe  . 
qui  prend  au-dcnui  des  leupes  et  qui 
passe  un  pru  les  oreillesi  il  n'y  a,  en 
nspagns  , que  le  cuitimun  du  peoplc  qui 
le  laisse  croître.  L.  Cintinni  Ciiti, 

PULSISTA  y s.  m.  et  f.  Celai  mi 
celle  qui  entend  parfaitement  k laiar  U 
peut).  L.  'uLnIs  aquut  artimator. 

PUfSO,  T.  m.  Meuvemeh! , impul- 
sion , agitation  dn  pouls  , baitemeDt  de 
l’artère.  L.  Pultu». 

Puho.  Se  dit  aussi  dn  pouls  itéme. 
L.  Puisas. 

Pill  e.  Signifie  aussi  Sûreté , Fermeté 
dans  tè  poignet.  L.  Manùt  vÿnv. 

Pulro  Métxph.  Soie  , atteutieo  , ap- 
ptteatiee  dnM'  ce  qu'on  fait.  L.  Atuntio. 
Cura. 

A puisa  : Avec  le  pouls.  Façon  adv. 
pour  dite  lever  nue  chose  a force  de 

Œ,  avoir  le  poignet  bon , fort.  L 
J suspense. 

Tomar  et  puisa  : TAter  le  pouls.  Phr. 
métaph.  poDv  dire  ilcber  de  déiuuvrir 
l’étal  , le  disposition  d’une  chose  dans  | 
laquelle  on  voudreii  entier  , sonder  , 
examiner  oue  affaire  avaet  dm  r»nire- 
pixendrc.  L.  Tentare  vadum. 

PUI  VLAR  , V.  n.  Pulluler  , posmvr 
des  reirions  L.  PulU-lare. 

PVSDOliOR  , I.  DI.  Poil!  d’bon-  I 
oenr  , règles  , maximes  d’oh  les  hommes  | 
croient  que  leur  honneur  d^nd.  Lat.  ; 
Vetoris  et  fatnet  curu.- 
PVyDObiOROSO  , 5 d,  edjeci. 
Poiutillcnx,  cuse.  L.  Femre  et  dtg/ururra 
Curinsiar 

PUT^GEl^TlVOy  K/d,  adj.  T- 
ancien.  Piquant,  le,  qui  pique,  qui 
excite  A quelque  cho^e.  Lat.  Fengriia. 
Sumulans. 

PUSCilMtEl^TO  , sobst.  mise 
Piqûre,  ponction,  l'ection  de  piqeer.  L. 
Punctfn. 

Pl/A^Cr/R  , V.  a Piquer,  percer  L. 
Ptinecrc. 

Pungif.  Plgurément.  Aiguillonner  , 
animer,  exciter,  pousser,  rneiter.  L. 
Pnhgcre.  5»'miitJre. 

PuSGEElTE,  p.  a.  Piquant,  qui 


piq<’e.  L.  Pungtm 
PVI^GWO,.  J 


UF^GJVO,,  VA,  p.  p.  Piqué^ 
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de,  anime,  èe.  Lat.  Puncrur.  Sti- 
muljtui. 

PUMr'fT/VO,.  VA,  adject.  Qui 
pique,  nui  est  pointu,  uo.  L.  Pungen*. 

PUAflClOJ^' , s.  f.  Punition  , chAti- 
ment  , peine  qu’on  impose  à un  crimv, 
L.  Punitio,  Castigariu.  Pana. 

Pl/MlR,  V.  a.  Punir  , chAtîcr.  Lat* 
Pumrr.  Casiigare. 

PUSIDU  y Va  y p.  p.  Pooi , ie  , 
ch&tié  . ée.  L.  Punitns,  Castigatui, 

PUhlTA  y s.  f.  Pointe  , l'exttéisitd 
algue  de  quelque  instrament.  L.  Cutp  s, 
muero. 

Punta.  Pointe,  se  dit  par  extension 
de  l'exttémitc  d'une  chose  qui  te  tcimiue 
an  pointe  formant  un  angle.  Lat.  Apex. 
Angulus. 

Punu.  Pointe  , te  dit  aussi  d’nnn 
terre  qui  avance  dans  la  mer.  L.  7eri.n 
angutus. 

i'umâx.  Signifie  aussi  Engreluret  , 
picots  , pointer  eu  avances  qu'on  fait 
par  otuLineai  aux  dentelles.  Latin 
VenticuU. 

Panta.  Pointe,  se  dit  aojsl  des  choses 
matérielles  et  immatérielles.  L.  AU,jui.f. 

Punîa.  Petite  portion  de  Kètes  qui  se 
séparent  de  leur  ironpran.  L.  Pats  gregî9 
Sipjrara. 

Puni,  s Pointes  , se  dit  aussi  des  cor« 
ncs  d'uo  tauseau»  L 7jurt  comtm. 

Pinrn.  T-  de  Blason.  C’est  toc  pièce 
qui  mobte  du  bas  de  l’écu  jusqu'an  haut , 
et  le  divise  en  deux  parties  égales, 
poiote.  L.  Cutps. 

Punta.  Chevron,  l’une  des  pièces  ho- 
Borablas  de  l'écu  L.  Ttiangulus. 

Pnnu.  T.  de  chasseur.  C’est  l'arréf 
du  ihien  en  vue  de  la  chasse.  L.  Caoiê 
statio. 

Panta.  Pointe,  se  dit  encore  d’une 
petite  acidité  piqorate  qui  fait  impres- 
sion sus  les  otpucs  du  goût-.  Latin, 
^cor, 

Jétfcrr  pinta  : Contredire  quelqu'un 
avec  opioiArrcié  , s'obstiatr,  conibat*ie 
avi-c  cnalcut  son  oinioe  ou  sa  r«so- 
luliOD  Latin  , Ols/  rerr.  Adiersai  i. 
Prgnore. 

Hâter  punM  ; Paster,  surpasser,  sue- 
monter,  éire  audsk»us  de  quelqu'un. 
L.  .Superare.  I xtellert. 

Uaeer  p</nr<s  : Se  dit  d'une  béte  qnl 
cherche  à'  s’életgiter  du  ticupeau  , à fuit  ;• 
il  se  dit  spécialement  des  bêles  k cornai. 
L.  tagam  rmrurei 

iiaccr  punta  cl  haU-on  : S'éloigner  trop, 
po'mCet  trop  haut  , sc  détourner  de  l'oi- 
Seau  , en  parl.*)nt  do  faucon.  L.  Drx'iart. 

Perro  de  panu  j vuMa  : Terme  do 
chasseur,  Chien  de  pointe  et  de  retour 
peur  dire  chien  d'ariéi  , qui  arrête  U 
chaste,  et  touenC  auToflr  pour  U prcndie 
en  face.  L.  Versorius  cunis. 

^ PÙmAClOfi  y s.  f.  ponctuation  ,• 
l'action  de  ponctuer,  de  metirè  des 
poiors  et  des  vir^oiea.  L.  Punetaaùa. 
i^unciutunt  nalatto. 

PUNTADAy  ».  f.  Point,  pi-ftre 
’qoî  SC  Faii'avec  l'aiguille  en  couiant  , 
point  d'aiguille.  L.  Aeùx  punctum, 

Puntada  Métaph.  L'action  de  faire 
reiiouvcnir  quelqu’un  d'une  chose 
passant  I de  loi  lalmtclûi  U mèmoire> 
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d'une  chose.  Lsitn  , In  inenuri^n  re- 
ttfcatio. 

De  todo  entUnde  un  po^uitoy  deaibar- 
dero  dot  puntadat  ; U cotcod  un  pen  de 
tour  y et  de  bfkticr  , Ü siî!  coadrr  deux 
points.  Pb(ti«  taniliire  pour  rûllef  quoi- 
qu*ua  qui  se  vante  de  tout  savoir,  et  qui 
ne  sait  licu.  L.  Ommm  te  tctrc  itutntf 
eùm  nihU  foiat- 

kaher  dado  pufitâdn  : N'avoir  pas 
fichA  un  point.  Phrase  métaph  pour  dire 

3u’unt  personne  o'a  rien  fait  de  ce  qu'elle 
evoit  taire  dans  une  affaire  qu’on  lui 
nvoii  confiée  ou  rceommandée.  L.  Ue 
lintam  <jnidem  duxnsc. 

PUI^TAL  , s.  m.  Etaie  y 
pièce  de  bois  ou  de  charpente  pour  sou- 
tenir DP  ptaueber  ou  un  mur  qui  me- 
nace ruine.  Latin  y Fulerum.  àuttentu^ 
culam. 

i'î/NTyf  P/£  y I.  m.  Coup  de  pied  , 

Îui  se  donne  avec  U pointe  du  pied.  L. 
^«dts  ictus.  I 

PUHTAR.  V.  act.  Ponctuer  y met-  j 
Ira  des  points  et  des  vir|;ules  pour 
marquer  la  division  des  membres  a une 
période  ou  d'un  discours.  L.  Punctit 
nature. 

PuntAT.  Marquer  les  pointa  sur  la 
tablature  d'une  orgue.  Latin  y i^onctri 

SiÇnAre 

Pl/NT£>IR,v.  act.  Toneber  d’une 
aspéci'  de  guitare  ou  naandore  « instrn- 
mcnl  de  musique , qui  le  tonebe  en  pin* 
fant  les  coides  du  bouc  des  doigts.  Lat. 
CithAram  percatefe. 

Pumciir.  Marquer  quelque  chose  avec 
des  points  y soit  avec  la  plume  et  de 
rcocie  sur  le  papier  y ou  avee  une 
aiguille  on  le  pinceau  dans  les  ouvra- 
ges de  mioiatorei.  L.  Puncus  noiarc  y 
tt^nart. 

Puntear.  Faire  des  points  à quelque 
chose  y coudre.  L.  .^uere. 

PVS7  tADO  t DA  t paît.  pats. 
Co.  su  y ne  y etc.  L.  Punctit  notutus. 
Contuîut. 

PÜIi FERA.  V.  Hitrbapuntfrû. 
PVS"TFRiA  f %.  f.  L’action  de' 
pointer  une  arme  y de  coucher  en  joue. 
L.  CoV.'ncaUo. 

PUSTS.ro  t I.  m.  Tonebe  , petit 
biton  qu'on  donne  aux  enfant  ponr  in- 
diquer les  lettres  , lorsqu’ils  commencent 
h appreodie  h lire.  Latin  y St^lut. 
Pad-.-js, 

Pu-tro.  Touche  y qui  sert  à indiquer 
un  endroit  y à marquer  quelque  chose  ; 
il  se  dit  aussi  d'un  poinçon.  L.  5ljriuj. 
Rad'us. 

Punicr>y.  Moule  à faire  des  cloua  de 
fer  è cheval.  L.  Ferreua  ttylus. 

Punurt>.  Espèce  de  ciseau  pointu  , 
dont  te  setveot  1rs  tailleurs  de  pierres. 


L.  Aenmir.Atum  scAiprum. 

PUSlbKV,  RA,  adj.  Oai  sait 
bien  pointer  noc  arme  , coucher  en 


RA  y adj.  Qni  sait 
irme  , coucher  en 
Lat.  Peritua  coUi~ 


joue  y bon  lucur.  Lat.  l'entât  coUt~ 
ntAior,  * 

PUSTlAGUDO,DA,nà\.  Aigu, 
ne  y pointu , ue , qui  se  tcisùoe  en 
pointe.  L.  Acatut.  Curp(.ijruf. 

PUSTIIIA,  I.  f.  dim.  Petite 
pointe.  L.  Atueru.  Cutpit. 

PuutiUa.  Engrclure  , picots  qui  se 
joignent  et  so  cousent  k une  deotcüe  y 


pour  la  rendre  plus  large.  L.  Plapula. 

De  puniiiiJi  : De  pointes.  Façon  adv. 
pour  diro  sut  la  pointe  du  pied.  Lat. 
outpctiiP  pede. 

Ponerte  de  puniillat  : Se  mettre  sur 
les  pointillés.  Phrase  pour  dire  ne  vou- 
loir point  céder  de  son  scDtiment  , y 
neriistec  avec  opiniltreté  , n'en  von* 
loir  pat  démordre.  L.  Morduùt  arnsrn- 
iiam  d.fendere. 

PUSTILLA7.0  , s,  «.  Coup  de 
pied.  L.  Pedis  ictus» 

PUSTlLLOS  f 5.  m.  Voycx  Pun- 
iULa^o, 

PUNTO,  a.  m.  T.  de  géométrie. 
Point  , ce  qui  n’a  aucune  partie  y ce  qui 
est  indivisible.  L.  Punctum. 

Punso.  Point  y tignihc  aussi  la  Matière 
et  le  snjec  d’un  discours.  L.  Caput. 

Punto.  Pmnt , l’état  actuel  d'une  chose. 
L.  6intus.  Locus. 

Punto,  Point , étet  de  perfection  d’une 
chose.  L.  PerJ'ictio. 

Punit'.  Le  pertie  principale  d'une 
question  ou  de  quelque  science.  Lat. 
i^uerstio.  Punto  Jüotofico  , poioi  philo- 
sophiqne.  Punio  tkeologico  : point  théo- 
logique. 

Punie.  Voyei  Pundonor.  On  dît  anssi 
Puule  de  honra  : point  d'honneur.  L. 
Decorit  et  jamee  cura.  Es  hombrt  de 
punto  : c'est  on  homme  d'honncni  , un 
honnête  homme. 

Punto.  Point , sigoifir  aussi  Occasion 
favorable  , propice.  L.  2'emput.  Locus. 
Opportuna  oecatie, 

Punto.  T.  d'oriographe.  Point , te  dit 
des  marques  qni  font  la  division  d’un 
discours.  L.  Pumtum. 

Punto.  T-  d’armurier.  Se  dit  du  poiot 
de  mire  , bouton  qui  est  au  bout  des  ca- 
DOBs  et  armes  k leu  y pour  conduire  le 
rayon  visuel  y et  tirer  droit  au  but  ; il  | 
se  dit  aussi  du  icpos  de  l’arme.  L.  Sclvpcü 
apex  y I 

Punto.  T.  de  couturière  , Point , pas- 
sage  d’une  aiguille  enfilée  de  ht  , de  soie 
on  d’autre  chose  , au  travers  d’une  étoffe 
pour  U coudre  ou  U broder.  Lat.  Acis 
punctum. 

Puntos.  Points  y se  dit  des  mailles 
échappées  dans  un  bas.  L.  Afacula. 

Pumoa.  Points,  petits  trous  qu'on 
fait  à dot  étrivières  , k des  courroies  , 
eic.  pour  y passer  l'a^illoD.  Latia  , Fo- 
rAtnina. 

Puntos.  Terme  de  cordonniers.  Points  , 
se  dit  des  divisions  qni  sent  marquées 
sur  le  compas  avec  lequel  ils  pienocnt 
la  mesure  pour  faire  des  souliers.  Lat. 
Puncta, 

Puneto.  T.  do  joueur  d'instniment 
de  musique.  Signifie  Ton  , accord  des 
cordes  avec  la  voix.  L.  7 onus, 

Punto.  T.  d’université.  Les  vacances  , 
la  fin  du  court  ou  des  écoles.  L.  PcWir. 
V'acationes. 

Punfo.  T.  de  tribunal.  Se  dit  de  la 
clôture  pour  entrer  eu  vacance.  L.  Ftnm 
Vacationet. 

Punto  dt  longitui  , Point  dr  longitude  ; 
c'est  le  point  <|u'on  cherche  pour  la  na- 
vigation y et  qu’oD  n’a  pu  encore  trou- 
ver. L.  Lonpitudmis  punctum. 

Puntot  de  la  rtfraccion  : Termç  de 


diopirique.  Pointa  de  réfraction.  L.  Rr- 

Fractiuuis  puncta. 

Punto  de  ta  vista,  û punto  principal  t 
T de  perspective.  Point  de  vue,  ou  point 
priocipil.  L.  Punctum  vinonit. 

Punto  centneo  t Point  du  centre  , 
figurémeot  signifie  le  Poiot  principal  vert 
lequel  on  dirige  ses  actions.  Latin  , 
Setpus. 

Punie  de  meditacion  : Point  de  médi- 
fatioa  y sujet  sur  lequel  on  médite  dans 
l'oraisou  ou  méditation.  L.  Punctum, 
caput  eonsiderationis.  • 

Punto  en  boca  : Espèce  d’intetjcc- 
tioa  y pour  avertir  de  se  taire  , de  gar- 
der te  secret  y bouche  close.  L.  Os  iom* 
prime.  StEat. 

Puntos  musicales  t Points  de  musique, 
s«  dit  des  notes  qui  marquent  les  tous. 
L.  Sota  musica. 

Punto  por  punto  ; Point  par  point. 
Phrase  adveibialc  pour  exprimer  la  taçon 
de  rapporter  noc  chose  en  détail , sans 
omettre  aucune  circonstance.  Latin , 5t- 
gUlatim. 

Al  punto  : Façon  adv.  qui  signifie  A 
ce  moment  y k cet  instant , sans  retar- 
dement y sur  le  champ.  Lat.  5rn:ao. 

Illich. 

A punto  : Façon  adv.  A point  nommé , 
à propos  y justement.  L.  in  promptu. 

De  todo  punto  : De  tout  point.  Phrase 
I adverbiale  , pour  dire  entièrement  , 

I comme  il  lani , parfaitement.  L.  ürr.ni- 
modt. 

En  punio  : A cette  heure , à présent , 
en  cet  instant.  L.  Ln  ipso  articula, 

Esrar  en  punto  , on  d punto  : Etre  soi 
le  poiot  y être  exposé , être  prêt , en 
sitnaiioB  de.  L In  eo  este.  Estar  â punto 
de  perder  la  vida  : être  prêt  k perdre  Ia 
vie. 

Hacer  punto  : Faire  nn  point  y ponr 
dire  finir,  conclure , achever.  L.  Pme- 
dum  claudtre. 

iforrièrr  6 muger  de  punto  : Homme 
eu  femme  d’honneur  y de  disiiociion.  L. 
Kr>,  mulier  Jrugi, 

Paner  lus  puntos  : Mettre  les  points  , 
pour  dire  porter  son  point  de  vue  sut 
quelque  chose  y diriger  ses  pensées,  ses 
intentions  vers  une  chose  que  l’on  sou- 
haite. L.  Intendere. 

Paner  lot  pun>os  mu/  altos  : Mettre 
les  points  fort  haut , pour  dire  voles 
trop  haut  y prétendre  cc  qui  est  au- 
dessus  de  notre  portée,  élever  nos  pen- 
sées k ce  que  nous  ne  devons  pas  pré- 
tendre. L.  Altiorn  petere. 

Por  puntos  : Par  points,  pour  dire 
par  moment , par  instant.  Lat.  Per 
interralla. 

PUSTOSO  , SA,  adj.  Pointu, 
ne  y qui  a beaucoup  de  pointes,  ce 
terme  est  peu  en  usage  en  ce  sens. 
L.  Acutus.  Aiuleatut. 

Puni~-*to.  Qni  a en  soi  de  l’honnenr, 
qni  ne  tait  rien  de  déshonorant , hon- 
nête homme.  L.  Fama  curiosus. 

PUSCTUACIOS  , s.  f.  PoBctua- 
lioii  y art  de  marquer  les  points  et  le» 
virgules  qui  font  la  division  d'un  dis- 
cours. Latin  y Punctuatia.  Apicu/a  ne- 

satiii 

PUSTUAL  , adj.  des  deux  genres» 
Ponctuel,  exact  y qni  fait  les  chose»  k 


P U N 

peut  nommi.  Letin  | Âttcntus.  ÜiU’ 
t<ns. 

ÿüUTUAUDâD,  t.  i.  Pooctu*- 
Uii  , sois  <)B*on  picud  de  fxite  Ut  chose* 
extctcment  et  r^f^ulicremrai  » dm*  le 

teas  (jo'il  Uot.  Litin , Att>iniio,  Vili- 
itnt'ta.  Cttta. 

PVUl  UAUSIMAMEJ^TE,  xàs. 
*up.  Ttdv-poDCtuelUnieDt  ÿ tria  exacte- 
ment , tUs-foigneut«meat , tr<bt-rdgulU- 
ru-mcBl.  Latiu  | AicurMUitmi.  Diltgerf^ 
tissimt. 

EUNTUAÎIZAR,  T.  1.  Polir, 
donner  U deraièro  nuio  <i  un  oavrage, 
le  pcrfccUonner  ; et  ausii  Cultiver  U 
miSwuiie,  l'esprit.  L.  OpuS  perpolirt. 
M^m.irhm  , inpfrt»um  coUre, 

FU^JTI/AIMENTE,  adv.  Ponc- 
tueUement  , exactement,  soi^oeuaeaent. 
L.  Acfuraii.  DiUgtn/er. 

Fl/yC  T U A R , V.  a.  Ponctuer  , met- 
tre des  uoiott  et  des  vitj;ules  , pour 
marquer  la  dmsion  des  aembret  d^uoe 
période  , d'un  diicouai.  L.  ^picibus  no- 
urc  , signart^ 

PUîiTURA,  ».  (.  Piq&re  , blei- 
ture  qui  se  fait  avec  une  chose  pointue. 
L Pusrrio. 

PUÎ^ZADA  f f.  f.  Blessure  faite 
par  une  chose  pointne.  L.  Punetin. 

Pun{»ds.  $0  dit , parextoosioo  , d’une 
doolenr  aieue,  qui  picote  de  Icms  en 
lems.  L.  JJvlvr  Jodicam  , laciaani. 

Pun{ada.  Se  dit  métaphoriquement 
d'une  doulenr  véhémente  qui  se  fait 
«eniii  'dans  rictérieuc  du  errur  , laquelle 
est  causée  par  le  repentit  ou  le  chagrin. 
L.  Stimulus. 

PUh'ZADURAf  s.  f y.  Puntura. 

PUNZAR  , T.  a.  Piquer,  percer. 
L.  Pungerr» 

Pun{<Jr,  Piquer,  se  dit  par  extension 
d*nne  douleur  aieue  qui  pénétre  les  chairs, 
qui  flic  souffrir  oeauconp.  L.  Stimularc. 
Pungat. 

Putt{ir.  Mélaph.  Piquer,  aiguillon- 
ner , sentir  intérieurement  quelque  chose 
qui  afflige.  L.  Pungere.  Siimiilare. 

PUN'ZANTE  , p.  a.  Piquant , P*r~ 
(aai , qui  pique  , qui  perce.  Latin,  Piuf 
ÿtns. 

PU SZADO  , DA , p.  p.  Piqué , ée  , 
percé  , ée , etc.  Latin , runctut.  Stimii- 
latus. 

PVSZOi^  f ».  B.  Poinçon , fer  rond  , 
pointu  et  poli , qui  sert  à percer  , i faire 
des  trou».  Lai.  Stglus. 

Purt(on.  Poiaçou  , est  aussi  un  coin 
ncéré  , on  il  y a an  bout  quelque  chiffre 
ou  quelque  marque  gravée  , dont  ou  fait 
de»  empreintes  avec  le  marteau.  Latin  , 
CrropAfum 

PU^'ZfJSCICO  f s.  m.  dim.  Petit 
poinçon.  L.  Exilit  siylus. 

PUI^ ADA  , S.  f.  Coup  de  poing , coup 
à poing  fermé.  L.  icfn». 

PUj^ADiJf  S.  m.  Poignée,  plein 
la  main  , ce  qu'on  peet  prendre  avec  la 
■sain.  L.  Aianipulus, 

Punado.  Poignée,  te  dit  aussi  d'une 
chose  de  peu  de  conscqoencc  , d'un  petit 
■ ombre  de  personnes.  L.  Mxnus, 

Punado  d<  moscat.  Une  poignée  de 
mouches.  Phrase  pour  exprimer  on  as- 
aenblage  de  plnsicnri  choses  nui  se  sé- 
J^cni  «t  disparoûseat  facilement. 


p U p 

A punad>^  : A poignée  , façon  adver- 
biale , qui  signifie  Donner  1rs  choses  avec 
abondance^  et  dans  le  sens  contraire  , le» 
donner  avec  chicbclé.  L.  Afanu  largâ. 

(rran  Punado  i ti  fué  p^nadv  l Grande 
poignée  ; ou  quelle  poignée  ! Façon  de 
parles  pour  exprimer  qu'on  donne  tes 
choses  avec  mesquinerie.  L.  £gr<giüm 
verb  rarirtu»! 

PVNAL  , 9.  m.  Poignard,  arme  of- 
fensive. L.atia  , SUa.  Pugio, 

PVN ALADA  ^ t.  I.  Coup  de  poi- 
gnard. L.  Pugiunis  ictus, 

Punalada.  Coup  de  poignard  , se  dit 
aussi  hgniémcDt  d'un  grand  chagrin  qu'un 
reçoit  ou  qu’ou  prend  de  quelque  mau- 
vaise nouvelle.  L.  Gravi  vumus.  i 

Pl/jS^ bTE  . s.  m.  V-  PvnaiA,  j 
P(/Aÿ£Ti:.S.  Voyet  Axoreat.  ' 

PUN O , s.  b.  Poing  , main  fermée.  ' 
L.  Pbgrtus. 

Putii).  Signihc  aussi  Poignée.  Lat.  .Afn- 
nrpufur, 

PuRO.  Signt&e  aussi  nac  Chose  étroite  , 
petite.  Lat.  Angulut.  Un  puno  de  casa  : 
une  maison  grosse  comme  le  poingt , 
pour  dire  fort  étroite,  fort  petite. 

Pano.  Signiâe  auiti  Poignet  , que  l’on 
coud  an  bout  de*  manches  d'une  che- 
mise , sut  lequel  on  coud  une  manchette. 
Lat.  Assuta  suhuculis  traehiciî  s Jascia. 

Puiio.  Se  dit  aussi  d'une  fausse  man- 
che , d'un  bout  de  manche  qu’on  met  sur 
la  chemise , espèce  de  manchette  que 
Ls  femmes  portent  au  haut  du  bras , 
au  d S90US  du  coude.  Latin , Super- 
posi^a  mantca, 

PnrTa.  T de  fourbisseui.  Polguée  d'une  ' 
épér.  L.  C'epufus. 

A pttHo  cerra  la  : A poing  feimé.  Phr.  ' 
adverbiale  , pour  dire  happer  avec  force. 
L.  Pugno. 

De  prop'io  puno  : De  sa  propre  tnain. 
L.  Manu  proprtd. 

Homhre  de  punoi  t Homme  de  poi- 
gnet , pour  dire  un  homme  fort,  robuste. 
L Homo  validus. 

Afctcr  à porter  en  un  pnno  : Mettre 
dans  un  poing.  Phrase  qui  signifie  Hépri- 
mandet  quelqu'un  avec  force.  L.  In  an- 
guarfes  edduerre. 

Str  como  un  puno  : Etre  comme  le 
poieg  , pour  dire,  être  ext/aordinaire- 
ment  avaie.  L.  Ten4ciasin:ii/n  case. 

PVPA  , I.  f.  Petite  gâte  qui  reste 
d'un  mal  qu'on  a eu  sur  quelques  parties 
du  corps  , et  spécialement  h la  bouche.  I 
L.  Postula.  ' 

Papa.  Terme  d'eufans,  pour  exprimer 
le  mal  qu'ils  sentent.  Bobo.  L.  ievis 
doiur.  AidfuRi  leve 

PVPILA  ^ t f«  La  prunelle  de  Fcril  , 
la  pupille.  L.  Pupilla. 

PU  FILAGE  m.  Tutelle.  Lariu, 


Afmorea  anni. 


Puvilage.  Pcosion.  L.  Alumni  condi 
tio.  hêiar  d pupilage  : être  eu  pension  : 
il  se  dit  communémcDl  des  étudiant:  et 


fiar  extension  , de  celui  qui  est  sujet  à 
a volonté  de  quelqu'un  , par  rapport  aux 
services  qu'il  on  reçoit. 

Pupilage.  Se  dit  aussi  de  la  maison 
ou  école  qui  reçoit  les  jeuors  étudiaus 
ou  écoliers  è la  peusiou,  peotioa.  Lat. 
Alumnoruifi  habita.ulum. 

PUPlJLAR  y adj.  des  deux  genrci. 


PUR  i il 

pupillaire  , qui  concerne  le  pupille.  Lac» 
PupHlatis. 

PUPlLEROf  t.  m.  Maître  de  pen- 
sion de  jeunes  étudians  on  écoliers.  L. 
^furnnerum  rducfcr. 

PVPiLO  f $.  m.  Pupille,  qui  est 
tout  la  conduite  d’on  tuteur.  Latin» 
Pupiltns. 

Pupilo.  Se  dit  aussi  d’où  jeune  enfant 
qa'oD  met  chet  on  maître  de  pension 
pour  étudier,  pensionnaire.  Latin,  yé- 
iumnus. 

J^UPOSO,  SA,  adj.  Qni  est  plein, 
ne  de  pnttalcs.  L.  PustuU>tus. 

PURAflfhSTE , adv.  Purement, 
sans  mélange.  L.  Pure.  Mert. 

Puramtrxti-.  Purement  , avec  pureté  , 
chistemenl.  L.  Pure.  Casti. 

PURE/.  A t I.  f.  Pureté,  qualité  do 
ce  qui  est  pur,  clair  et  net.  Latin,  in- 
tegrtros.  Puritae. 

Purt{a.  Pureté  , chasteté  , innocence 
dans  le*  nceuts.  Latia  , Pudicitia,  Cas» 
filas. 

PURCA , s.  f Médecine,  purgation 
qu'on  prend  par  la  bouche,  composée  do 

flusicurs  drogues  convrnaMes  à la  qtrn- 
lié  de  La  maladie.  L-  Mcdtea  noirr>. 

PURGAC  ion  , s.  f.  Evacuaiiou  doe 
mauvaises  humeurs  qu’opète  un#  méde- 
ciuc.  L.  Purgatia. 

Pnrgachn.  Purgation  , évacuation  par- 
tieulièro  , qui  aitjve  tous  les  mois  aac 
femmes,  et  celle  qui  se  lait  après  leur 
accouchement  , comme  aussi  celle  qui 
arrive  aux  hommes  et  aux  femmes,  par 
U voie  de  l'nrine  L.  Purgatio. 

Purgaeion.  Terme  do  pratique.  L'ef- 
fet de  *c  purger  , de  sa  larer  des  in- 
dices et  accusations  faites  en  justice* 
L.  Purgatic. 

P U KGADIS  IMO  , Ma,  adj.  sup, 
Trés.putgé,  ée  , irès-|ani6é,  ée,  Iréi- 
rlair,  re , très- net,  te  de  toute  inijicr* 
fectioo.  L.  Purgût:s$imis. 

PUKGAMiPNJO , t.  m.  Terme 
anc.  Voyei  Purgacion, 

PUH.GAR , V.  a.  Purger,  purifier, 
L.  Purgare. 

Purgar.  Fignrément,  esi  morale,  Pn- 
rifier  les  âmes  vertueuses  par  la  voie 
de*  peines  et  afflictions,  en  pailani  de 
Dieu.  L.  Purgare,  Expurgare, 

Purgar.  Expier , satisfaire  à an  pé- 
ché , à un  crime  par  1a  peine  on  pat 
le  ckSiiment.  L Expiarc, 

Purgar.  Souffetr  le*  peine*  sin  pur- 
gatoire pour  purifier  l’ame  du  reliquat 
de  son  péché , et  pouvoir  jouir  de  la 
béatitude.  L Expîare. 

Furgnr.  Terme  de  médecioe.  Puiger, 
éter  les  impuretés  d’un  corps  par  l’art 
01  les  remèdes.  L.  Purgare. 

Purgar.  Terme  de  pratique.  Torger , 
laver  quelqu'un  du  eiimc  dont  il  ttoU 
accusé.  L.  Purgare. 

^ Purgar  la  inj'antia.  Purger.  l’infamie  j 
c’est  mettre  au  tourment  le  complice 
d’uB  crime , qui  a dedaré  couire  ron 
compagnoD  , aon  que  sa  déclaraiiou  suit 
valable  , attendu  qu’on  ne  peut  p.  s re- 


cevoir en  justice,  }>our  témoin,  uii  ac- 
cusé du  même  crime,  qu’il  ne  soit  mit 
à la  question  L.  Infam.am  purgare, 
PURGANPE  , part.  act.  ^ui  purge, 
L.  Purgana. 
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-mrTf  n^.  Pui  , hkineiu  plus  ofi 
moiot  putttde  , bltncbc  et  dpaÛMf  se- 
lon Us  difkroatei  circocutaerM.  La(. 
Pus.  Sumn. 

PUSIL^SIME  f idj.  des  dtju  gens. 
PttèilUnine  , tins  courage  , Ucbe«  fpible* 
L.  Pusilianimas. 

PUSILANIMIDAD  , s.  i.  Poiilla- 
BÎmiié  , btiscttc  d’ane,  fotblesse  de  coo- 
race  L.  PumUMtmitus, 

PUSTÜLA  , St  f.  PntiuU,  petite 

ÎIU|  bouton  <|ui  Tient  sur  U peau.  L- 
*ustula. 

PVTA^  s.  f.  'Femme  pubÜqae  M 

rosluaéc  , qcU  l'abaedotuiv  k tout  Tenant. 
Meutrjx.  ycorrom. 

PUTAJSmMO  6 PUTASISMO  , 

$.  f.  futaoisrae  , vie  ou  enaditloo  de 
femmes  publiques.  L.  Meretrùium. 

PUTAl^hAR  f V.  B Conrirdes  mm* 
Tais  Ueun,  être  abaadaooé  aux  femtae^ 
perdues  L.  Merctrieari, 

PU2'A/f  EKO t*  fo.  Abandonné  ioa 
fcmsica  publiques  , ^niatues*  LatU^ 
5râfr<s(ur. 

PVTaTIVO  , VA.  Putatif,  ivc, 
qui  est  lépuid  » ée  être  ce  qu'il  on  ce 
qu'elle  n'est  nas.  L.  Putntivi»*. 

PV2'EAt.  f t.sB.  Couvercle,  ou  con* 
vetuue  d'un  puits,  «urdeqvet  on  diea> 
SMt  un  autel,  où  les  juges  de  la  Geutt* 
liad  alloicnt  eniendic  superstitieusement 
-les  seniencei  de  ta  Déesse  Tbêmit.  Lat. 
PuttB*K. 

PUTEAR  f't.  B.  Voy.  Putuntar. 
PVThÜlk  , I.  f.  Voyea  Put-4- 
smo. 

PuJeriû.  Signibe  aitasi  i^ieu  ,de  débair 
ebo,  bordel.  L.  Lupanar. 

Putsria.  Se  dit  aussi  des  coqueiieiiet, 
des  airs  coquets  ; des  afféteries  des  leoH- 
jnv*  , de  leurs  oiinaudexiei.  Latin  , i-c* 
nocjiiiuin. 

Pl/TESCO,  CA,  adj.  i>e  débaa- 
cbd  , de , de  ptasüiué  , de.  Latio  , Mtr 
rsiricius. 

Pl/TO  , t.  a.  Bardaclie  , beau  gar* 
çon,  dent  les  ddbauc.bdi  abusent.  LuiC» 
Gitc.  CatjiiRituS. 

PUTPUT,  a.  a Voyrt  AbubilU. 
P(/TREfACÇIOS,t  f.  Putréfac- 
tion , puanteur,  qui  vient  de  la  corrup- 
tion des  corps.  L.  Patrf/attw* 

PUThWO  , DA  , adj.  Poorri  , ie  , 
corrompu,  ue,  pntiide.  Latin,  Putrl- 
dus.  X*  „ 

PUZOL  ft.  m.  Ponttol  on  poxzolane, 
sable  que  l’on  trouve  dans  le  lerriioim 
de  Petratol  , ville  d'Italie  , cmi  fait  In 
meilleur  ctflicnt.  Latio  f P8tci>iM0 
drtns. 


P ma  ad  V,  üÀ,  j>.  f.  p«>î*, 
de  , etc.  L.  Parcatus,  Expargatus. 

PURGATiVüt  VA,  adj.  Purga- 
tif, iv^  » <}ai  a la  veita  de  purger.  L. 
PurfatiM  Catharticut. 

y IB  purgasivti  s Voie  nurgative,  c'eat 
en  tcriucs  mystiques,  ie  piraier  des 
ebrmios  on  dtatt  de  ceux  qui  veulent 
parvenir  an  ddgrv  de  perfection.  Lat. 
Vtd  purgasiva, 

PGRGATORIO,  t.  m.  Purgatoire, 
lien  où  les  justes  souffrent  la  peine 
dpe  à leurs  pécbds  , k laquelle  ils  o'o%t 
pat  satisfait  en  ce  monde.  L.  Purga- 
lorium. 

PuigeSerro.  Purgatoire , sn  dit  6gu* 
idaeiu  d’un  eudcoii  où  l'on  passe  aa 
vie  avec  peine  et  cbagân.  L.  Purga~ 
Uriun. 

Pasur  lat  ptnaa  del  pu,rgatorio  : Pas* 
ter  tes  peines  du  purgatoire.  Phrase 
pour  exprimer  les  cbagrioi  et  les  peines 
^e  l'on  toisffre.  Lat.  Augi.  t’ruciari. 

PÜRIDAD  f M,  f.  PurQtd  , qoaUtd 
di-  CB  qui  est  pur  et  net  de  toute  ia* 
patleciion.  L.  integrUat. 

Pfiridad,  Texao  ancien.  Signifie  nusii 
Secret.  L.  ydr.'dmrm. 

En  puridad  : S^na  détour^  cltire- 
jncttt.  L.  S'mceril.  Candidl. 

PURIFICACIOI^ , s.f.  Purification, 
Faction  de  purifier , de  nettoyer  de 
toute  taebe  et  imperfection.  Lal.  Pur- 
gat'o.  Purijitatio. 

Pu<<^/jcrnn.  Purification , fétu  eue 
l’.EgHte  rëlèbrc  le  a de'  Février.  Lat. 
Purifiaaiio  t<utm  Maria  Virginit, 

Puriyî.otiuR.  Puribeation , celle  qne 
les  teaaes  dtoient  obligées  de  faitn  au 
tcaiple  , selon  le  l^viiique  , quarante 
jours  apjès  leurs  couches.  Lqt.  Puri~ 
jicatio, 

Ptfr^cjcionc^  Ce  sont  les  deux  aîUn- 
üous  qne  fait  la  picire  à U messe  , 
Lat.  Ablutionet. 

PÜRiFlÇADERO,  RA,  adjeci. 
Puiifisol,  te,  qui  purifie,  qui  lave, 
qui  nettoie.  Latin,  Purifiions.  Purgd* 
|Or<»s. 

PJJRlFlÇADOR  , s.  a-  .Celui  qui 
jieitoie  , qui  purifie.  L.  Pur*^i;4tui-. 

Pari/iCOdor.  Pu/ificatoire  , petit  linge 
qu'on  met  sur  le  calice  pour  l'essuyer 
nt  le  parifiet  ^près  la  seconde  ablution. 
Lat.  l^nScum  puri^îc^do  coficr  dcscr- 
uient. 

PURIFÎCAR  t T.  a.  Purifier,  net- 
toyer, ôter  ce  qn'Ü  y a de  sale  dans 
quelque  «mips.  L.  PurifiÇdTt,  Purgorc 


Purijtior.  Terme  de  moule.  Pnrilicr, 
nettoyer  quelque  chose  non  oiatériclle 
de  toute  imperfection.  Lat.  Purgort, 
Afuadere.  AbUitr.e. 

Purificar.  Purifier,  purger,  faire  pas- 
ser par  le  creuset  \ ce  qni  se  dit  de 
Dieu  lorsqu'il  purifie  les  âmes  par  les 
afflictions  et  mortifications  qu'il  envoie. 

L Purijitarc.  Preba/c. 

PURIFICaRSE  , T..r.  Se  purifier, 
c'étoit , dans  la  loi  de  Moïse , se  pré- 
senter au  temple  quaraote  jours  upcés 
s?s  couches  L.  Sc  purijUare. 

PUKIFiCADO,  DA,  .p.  p.  Puri- 
fié, ée.  Lat.  Puri/icotus.  Purgatur. 
Afundutus. 

PUHJFlCArOHW  , RJA,  adj. 
.Ce  qui  suri  à purifier  , k .la  purification 
de  quelque  ebose  L-  Purgatv/tut. 

PURi:>lMO  , *up.  Trèi- 

pur , re , sans  tache.  Latin,  Purifsi"^ 
mut. 

PGRO,  RA,  adj.  Pur,  je,  simple, 
qui  n'est  ni  comperé,  de,  ai  mélangé, 
ée.  L.  Purut.  Aferus. 

Puru.  Signifie  aussi  .Grand  , ^cestif  , 
et  il  s'emploie  toujours  avec  U ptopoai- 
tiqndc.  L-  Summap. 

Puni.  T.  de  tticMale.  Pur  , net  , eaeapi 
do  toute  imperfqctioa , chjste.  Latin, 
parus.  Castus- 

PURPURA  , #.  f-  Pourpre  , poisspn 
de  mor  à coquille  dans  lequel  se  trouve 
la  Uqueur  préciciuc  qui  sert  k teindre. 
L*  Pufpufà.  Aiurex. 

Purpura.  Pourpre,  se  dit  anssi  du 
drap  et  des  éloffea  de  cette  couleur,  et 
qu^sl  de  récarlite.  L.  Purpura. 

Purpura  Pourpre  , se  dit  figurément 
pour  mjiquer  la  digujté  d'unHôi  , d’jin 
Cjidioal.  L.  Purpura. 

PufFuro.  Métaphor.  signifie  le  sang, 
spécialement  tnttc  le*  poètes.  Latin» 
languir 

I^RPUHAR,  M.  e.  Teindre  en 
pourpre,  en  écarlate.  Latin,  Purpurare, 
Murur  tingtrf. 

PURPGRAD.O  ,DA,p.  p.  Teint , 
te  en  pourpre.  Latin  I Purpuiatus.  Mu- 
ücc  ü cens. 

Purpurado.  Signifie  aussi  ^Cardinal.  L* 
Cpirdinaiit. 

PURPUREAR,  V.  *.  So  colorer 
de  rouge  ou  de  pourpic.  L.  Pnrpurro  cq- 
lurt  ftiitre. 

PURPUREO,  REA,  adj  Pour- 
pré , ée  ; qui  est  de  couleur  de  pourpre 
ou  d'êcailaie.  L Pu*purtut. 

PVRRLl  A,  s.f.  Voy.  Agpaptt. 
Plfi^.t/l£^TO,  TA.  adj.  Terme 
de  médrciDc.  Poiulent , t«  , plein, 
jie  pus,  PuruUntus. 
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Q , dii-icpiUrno  Idlre  de  l'alplubet 
Etpigaol  , et  iiciiièmo  de*  roDsoune*. 
Cette  letlie  «*|  tobjeuri  suivie  de  l’a 
voytJle  , «)oi  souvent  devient  liquide  , 
et  pcfd  ontiètemeot  te  pioootictelion  , 
connae  dans  )e  mot  ^’icrer  , chercher  , 
<jui  se  prenoaee  >ercr.  Elle  la  conjerve  , 
«O  qtlelque  taÿon , dans  certaine*  dic- 
lioni  , coBinje  ^«anio  , quand;  , 
qofl  : on  pionoucc  avec  suavité  tcuando  * 
conal. 

Le  if  éioil  leciraneiDrnt  nuoidral , et 
si^nihoit  joo  ; et  avec  im  petit  trait  de»- 

«U5  I $00000. 

QU 

QI/^PERN/4  , f.  f.  Terme  de  ma- 
«nc.  Traverse  . pièce  de  bois  » qui  prend 
<1  un  côté  h l'antre  du  vaisieau  , qui  est 
clouC’e  sur  la  quille  » et  *ur  luquelle  on 
«loue  le»  première*  planches  en  dehori, 
qui  (oroiriit  le  fond  du  vaisseau  oo  bi- 
timent  , étrave.  L.  !^avit 

Quadernas,  Les  caie*  noire*  et  blan- 
cbe»  , dout  e»t  composé  un  damier.  L 

T.iSifa. 

Quaderns.  T.  du  /ojraume  d’Araeoe. 
La  quatrième  partie  d'unu  chose  ; il  se 
spvctalemrnt  de  certains  petits  palus 
qoi  doivent  peser  qualte  onces  chacun. 
JL  (Quadrant. 

QUAVE RN^L  , ..  «.  Terme  de 
maitue.  MoufHo  , écharpe  , chape  ou 
châssis  de  bois  t qui  enferme  et  soutient 
dcov  ou  trois  grottes  poulies  «qni  servent 
« mâcer  un  navire  , ou  à issor  Us  voUe» 
et  luttes  maotruvies.  L.  Trothtea  aéu- 
tUer  gtnus, 

QÜADEHVARIO,  R/^,.dj  Q«. 
ternaire  , de  quatre  ^ qui  se  coropos^de 
quatre.  L Quattrnoriut» 

QUADERSILLO  , ».  m.  dim.  de 
Quadtrna.  Petit  cahier  do  papier  , cousu 
et  relié.  L.  C*od.ar. 

Quddirrulto,  Se  dit  aussi  d'un  cahier 
de  papier  , U cinquième  partie  d’noc 
main  de  papier.  Lat.  Quiffquc  feUorum 
«oicar. 

Quader/i«7U.  Signifie  Ordo  , bref , 
livre  qui  contient  la  manière  de  réci- 
ter J'oificc.  Latio  , ürdo  4rv/nr  njytai 
rtcitandi. 

QUADERKO^  %.  m.  Espèce  de  re- 
gistre , livie  bUnc  , ou  Ton  éciit  ce 
qu’on  veut  L.  Cedix. 

Quadfrno.  T.  d'imprimeur*.  Cahier  î 
ce  *ont  quatre  fenilles  mises  l’une  dans 
l'autre,  L.  Qi*oi:rmo. 

Quaderno,  Espèce  de  puaition  , qu'on 
donne  aux  pensionnaires  d'un  collège  ^ 
pour  des  fautes  Ugète».  L.  Diarit  itbt  in 
pmnam  pnvatio. 

QuMtrtxo.  T.  burlesque.  Se  dit  d’un 
jeu  de  caries.  L.  Chnrtafum  lutoriarutn 
fascicitlut. 

Quaitrns.  Petit  livret  , oh  00  écrit 

Tum.  I.  Fart.  II. 


*a  d^ense  ioersaliére , Ou  tatro  choie. 

L.  Uiarium. 

QUADRA  , s.  f.  Salle  on  chambre 
de  couiragoie  , qui  ordinairement  est 
carrée.  L.  Aala. 

Quadra.  C’est)  en  terme  de  laboureurs , 
uoe  écurie.  L.  5ijf>u/iim. 

Quadra,  T.  de  mrriuc.  C*est  la  lai- 
I geur  de  U quatrième  partie  postérieure 
I d'un  vaisseau  , du  cdté  de  U poupe, 
t Latin,  A'aiia  ampUtudinis  ifuarta  pan 
I poaUrior. 

! QUADRADO  , I.  m.  Terme  de 
géométrie.  Carré  , hgure  quadrangulajre 
qui  1 les  quatres  acglcs  uioiis  ^ et  les 
quactes  côtés  égaux.  L.  Quadraturn. 

Quadradi*.  T.  d'arilmétiqne.  Carré  ; 
C*est  uu  nombie  qui  résulte  d'un  autre 
j multiplié  par  lui-mèiue  , comme  le  9 , 
qui  se  produit  de  1a  muliiplicailon  du  3. 

I L.  Sumeru*  fuairatus. 

QnadrjJo,  Quiitit  : c'est,  en  astrono- 
mie I la  posi:ion  ou  l'aspeci  d’un  astre 
éloigné  d'un  autre  de  la  quatrième  partie 
du  cercle  , ou  de  quatre-vingt-dix  de- 
grés. L.  Quadratui  tttptctu$> 

Qutfdrude.  T.  d’imprimerie  Quadrat  , 
petite  pièce  de  fonte  , de  hgure  carrée  , 
sais  aucun  caractère  , et  qni  scit  h faire 
on  blanc  en  imprimant.  Lat.  Quadrum 
typographieum. 

Quadrado.  Se  dit  aussi  du  coin  d'un 
bas.  L.  Tihialiam  eonax. 

I Quadra^if.  Gousset  , que  l’on  met 
; dessous  loa  manches  d'uuc  chemise  , 

; pour  loi  donner  plu*  d'aisance.  L.  Su- 
I tucularum  voairo  pa^-a. 

Quadredo  gcoffli  triVo.  Carré  géométri- 
que , iniirumeut  de  cuivre  ou  de  bois 
qui  sert  pour  prendre  les  hauteurs  et 
distances.  L.  Gtomctriitiia  fuaJrotum. 

QuJiirada  magUo.  Carré  magique,  on 
disposition  aiiihméiique  de  clùfTrcs  po- 
sés en  carré  , de  telle  sorte  qno  de  quel-  1 
^ue  côté  que  ce  soir  , l’en  trouve  tou-  | 
jour*  la  même  quautiié.  Lat  Quadraturn 
magrctim. 

QUADRaGENARIO,  RIAt  adj. 
Quadragénaire , de  quarante  années.  L. 

Q/iJifrflgCnjriua.  1 

Ql/ADRAGEüJMAl  f adj.  dei  deux  ' 
genres.  Quadr agésimal  , qui  appartient 
uu  carême  L.  QuadragetimaUt.  • 

QUADRAGESIMO  AfA,  adj. 
Quadtagôime  , le  nombre  do  quurunto 
on  qaataafième,  L.  Quodragisimus. 

QUADRA SGUZAR  , adj.  dcf  deux  . 
genres.  QuadraeguUire  ; qui  a quatre 
angles.  L.  Quatuor  angulit  constant.  I 

Ql/ADRANGULÔf  s.  m.  Quadian-  ^ 
gle  , hgurc  de  qualte  cùlét  , ou  qui  a | 
quatre  angles.  L.  Quatuor  anguUs  eons~ 
tans  jigura. 

QuAVRAVTAE  , adj.  des  deux 
genres.  T.  qui  s'applique  , daus  la  Isi- 
gOAométrie  sphérique  , au  triangle  qui  a 


uo  côté  q\jt  forme  on  quart  de  cercle. 
L.  Qun</rantiifr/, 

Quadrantal,  Quadrantal  , sorte  de 
grsude  mesure  pour  le»  liquides,  coote- 
n»ot  quarante-huit  setters  , dont  se  ser- 
voient  Ici  Romains.  Lat.  Quadraniaits. 

QUADRAUTE  , s.  m.  Quart  d« 
cercle  , insitutncnt  de  luatbématiqne  , 
qui  est  la  quatrièiuo  partie  d'un  cerciu* 
L.  Quadrant. 

Quadrante.  T.  de  gnomouique.  Ca- 
dran : c'est  la  délioéaiiou  d'un  cidrsu 
solaire.  L.  ^old'C  horoi**gium. 

Quairantt  Se  dit  aussi  d'une  plan- 
che ou  table  que  l'on  expose  dam  les  pa- 
loisfe;  , pour  marquer  I ordre  des  messe» 
que  1 ou  doit  célébrer  dan»  la  maûnée  , 
table.  L.  Index.  Album. 

Quadr.rnte.  Se  dit  aussi  de  la  qua- 
trième partie  d'uu  bétiuge  , ou  de  tout 
l’héritage.  L.  Quadrant. 

Quadrantt,  Quadrain  , petite  moBccio 
ancienne  , la  moindte  de  toutes.  Lat. 
Quodratu, 

QUaDRAR  , V,  a.  Quadrer  , carrer, 
faite  on  rendre  carré  , équaxiir.  Laun  , 
Quadrare. 

Quadrar,  Conformer,  ajuster  une  chose 
avec  une  antre,  quadrer.  L.  Convtnire, 
Congrutre, 

Quadrar.  Convenir  , agréer.  Latin  , 
Plaetre. 

Quadiar.  T.  de  géoméarie.  Ccit  ré- 
duite la  hgure  de  quclquo  choie  que  ce 
soit  il  un  carré  ou  k sa  valeur  , carioc. 
L.  Quadrare. 

Quadrar.  T.  d’arithmétique.  Signifie 
carrer  un  nombre  , le  multiplier  par  ku- 
méme.  L Quadrare. 

QU AD HAUTE  , p.  a.  Quadrant, 
qui  qoad/e.  L.  Quadrant. 

QVADRAISX) f Va  , p.  p.  Carré, 
ée  , quadré  , ée  , etc.  Lat.  Quadratut. 

Quadrado.  Signifie  aussi  Parùil , juste, 
sans  défaut  , sans  vice*  Lat.  Aumcria 
amnibut  absolutut. 

Quadrada.  Terme  do  Bohémiens.  La 
bourse.  L.  Lrumtna.  Afartupium, 

De  quadrado  : Posture  d'escrime  : être 
face  h face  de  son  adversaire.  L.Quadtaus 
patito. 

QUADRATRIZ.  V.  linca. 
QUaDRATVRA  f » f.  Quadrature , 
réduction  géométrique  d'une  figure  en 
carré.  L Quadratuia, 

Quadraturj.  T.  d'atizooomie.  5c  dît 
de  la  quadrature  ou  de  l’aspect  cané 
do  Ia  lune  evec  le  soleil.  Latin,  Quo- 
dratura. 

QUADRBTE , s,  m,  dim.  de  Qm>. 
drn.  Petit  carré.  Latin  , Sreve  Quu- 
drum.  Quadritt  de  foret;  petit  carre  de 
ûeurs. 

QUADRJCUT.A  , s,  f.  X.  de  peiu- 
tuie.  Division  par  carreau  , que  Ton  fait 
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d’oae  figort  ou  d'an  dosfcio  » 060  de  le 
copier  er  rappoiler  juire  k »on  originel^ 
h.  Crjtiiufa. 

QUADRICULAR  , ».  ••  Cirrcr  » 
f»i»c  la  division  d'une  fi£ure  par  carreau» 
pour  la  copier  plui  facileneat.  Lit- 
eratitulam  r^jrmjre. 

QVADKICVIAT>0,  DA  » p.  p. 
Carré  » éc  , etc.  Lai.  Jn  cfattcu^An. 
ttformatut. 

QUADFn:^ÀT  » adj.  de»  den* 

Ccniet.  Quadiicnai,  qui  oc  s'eaerce  que 
de  quatre  en  quatre  ans-  Latin  » Qua- 
éritnrutlis. 

QUADRIFI^'IO  t t,  m Espace  de 
quatre  »no*‘ca.  (^udJiitrinium. 

QUAVHlG/4  . a.  f.  Attelage  de  qua- 
tre chevaux.  L.  QuaJri^ia. 

QUAORIf  , a.  m.  Os  de  U Uanche. 
L.  t oxff  ot  pnncTpM. 

QUADRUA  I £RO,RA,  adi-T. 
d<3  géométrie.  Quadrilatère  » qui  corn- 

Lrend  toutes  les  bgures  à quatre  côlci. 

. Quadritatcrut. 

^ADRllITERAL  , adj.des  deux 
geures.  Tétragramnitosc  » nom  que  Ton 
doaae  aux  mots  coap«s<^s  de  quatre  let- 
tres , comme  Diot  , Dieu  : ce  terme  est 
peu  en  usat'e.  L T'ftrjp’flmmafof». 

QVADkllLA  , 1.  f.  Quadrille, 

troupe  de  gens  amassés  ensemble  pour 
quelques  6ns.  L.  'l'urina. 

QuaJnllj.  Quadrilles  , petite  com- 
pagnie de  cavalerie  , superKcmcnt  mon- 
tée et  habillée  , pour  taire  des  catrou- 
lels  , des  joâtes  et  autres  (êtes  galantes. 
L.  Turma. 

Qua4rillaf.  Qaadrilles , les  qnatte  par- 
ties ou  sortes  de  gens  oni  composent  le 
cooseil  ou  tribunal  de  la  Mesta  , qui 
ae  preonent  des  villes  de  Cuença  » Sotîa  , 
Ségovia  et  Léon.  Lit.  Co  icesrur  pascuis 
imigtlüns. 

Quadnltaf.  Quadrilles  , celles  qnt  se 
forment  de  la  iirrmj/id.id  contre  les  vo- 
leurs de  grands  chemins.  Lat,  2'urm« 
jisncoruRi  co’npu'hensoria. 

QUADRIIIERO  . s.  m.  Chef  de 
quadrille  dans  nu  tournois.  L.  Tumjt 
Aux. 

QuaJn7/em.  Confrère  de  la  confrérie 
sir  la  «Sainte  liriMûnJiéiJ.  Lat.  Soda- 
tftii  pro  grarajtjri6a/  exiipitndis  instt- 
tuti  Socibf. 

QUADRJJ.IO^*  ai.  dim.  de  Qwn- 
dro.  Petit  carré  » petit  quadre,  petit  ta- 
bleau. L.  Fttve  quadrum. 

QaadhUo . Espèce  de  dard  , dont  le 
fût  est  carré  , et  duquel  les  maures  de 
Séville  sc  servoient  Iorsqu*ils  défendirent 
«cite  plarc  eontte  les  ebretieos.  L.  Teli 
^uaJfjti  penus. 

QUADRII.OSGO  t G/4,adj.Qui 
a U heure  dn  paraiUlogramnac  , carré 
long,  bar-leng.  L,  Quadnlongus. 

(^ua.-ifilongo.  Terme  de  géométrie. 
C*eit  le  paralK-logramnie  appelé  ihombe 
ou  lovange.  Latin  , Eatatlelogrammatfg 

* "qÙ^DRIMESTKE  , ..  m.  L’«- 
pace  de  quatre  mois.  Latin  , Qudtupr 
nirntct. 

QC/ADRINIETO  , 1.  m.  Tonne 
ancien.  Petit  - 61s  au  quatrième  degré: 
PO  dii  quarto  nicto.  L.  Abnepof, 


QUADKJRLE  , adj.  Qui  est  com- 
posé de  quatre.  L OuudrupUx. 

QUAÙRISILAüO  , bA  , adi.  Qui 
est  composé  , ée  de  quatre  syllabes.  L. 
Quatuor  sylial'ig  constant. 

QUADRlVlO  , 1.  m.  Carrefonr  , 
lieu  oh  abootissent  plusienrs  rues  ou  che- 
mins. L.  QuaJrivinm. 

Qüadrivto.  Mct.sph.  se  dît  d'une  chose 

3n'on  peut  entreptendie  par  quatre  en- 
roits  , quatre  moyens  , quatre  c6tés  ; 
on  le  dit  aussi  d’une  chose  qui  est 
composée  de  quatre  autres,  Lat.  Qu.i- 
dtivtum. 

QUADRXVJSTA  , s.  m Celui  qui 
tente  quelque  chose  par  quatre  votes 
diftérentes.  L.  Qundrivir  scciator. 

QUADRO  , s.  m Carré,  6guie  qna- 
draegulaire  , qui  a les  quartes  aof.les 
droits  , et  les  quatre  cétés  égaux.  Lat. 
Quadrum. 

Quadro.  Signihc  anssl  nn  tableau  , 
nne  peinture.  L.  Xabella. 

Quadro,  Carré  de  parterre  , ou  car- 
reau, planche  de  jardin.  L.  Arta. 

Quadro.  Quadre  , bordure  , châssis 
d'un  tableau  , et  aussi  d'nne  porte  , 
d'une  fenêtre  et  de  toute  antre  chose 
L.  Anttr. 

Quadro.  Carré,  se  dit  aussi  , en  ter- 
mes d'astrologie  , dn  quadrat.  L.  Qu«t- 
dratum. 

Quadro.  T.  de  Bohémiens.  Poignard. 

L.  Sica. 

Quadtoc.  Terme  de  Bohémiens.  Dé  » 
petit  cube  d’os  on  dUvoitc  , marqué  dv  ; 
points  diltcicns  en  ses  sia  faces.  Latin, 
/'axilli. 

QUADRO  , DRA  , adj.  Carié  , éc  , 
qni  est  d'une  âgurc  à quatre  angles 
droits  , et  quatre  cétés  égaux.  L.  Qira- 
dratut. 

QUADRUPEDAL,  adj.  des  dcax 
gnares.  Quadrupède  , qui  a quatre  pieds. 
L.  Qutidmrcs. 

(^ADRUPEDAÎiTE  , adj.  des 
deux  genres,  qui  va  à quatre  pieds  , qui 
est  quadruoede.  L.  Qi/airn^Rcdans. 

QUADRUPEDE  , adj.  des  deux 
genres.  V.  Quadrupedo. 

QUADRVPEDO.DA,  adj.  Qua- 
drupède , SC  dit  de  loua  les  animaux 
qui  ont  quatre  pieds.  L.  Qnadrupes. 

QUADRUPliCACIU^ , s.  1.  Mul- 
tiplication par  quatre.  Lat.  Ptr  quafuo' 
muUiplîeatio.  , 

QUAVRUPIICAR  , V.  a.  Qnadro- 
pler  , multiplier  ptr  quatre.  Lat.  Ptr 
auaiuor  multip’iiArt:. 

QUaDRUPLICADO  ,DA,  p.  p 
Quadruplé  , ée  , etc.  L.  Quadruplex. 

QUAÜHÜPLO  , PlA.tii.  Qui 
est  quatre  fois  plus  grand  en  éteodue  et 
en  toutes  sortes  de  quantités  , quadtu- 
pie.  L.  Qaadraplus. 

QUAI. , ad|.  et  pronom  relat.  Quel  , 
qni  sert  k marquer  , k distinguer  la 
qualité  de  quelque  chose  ou  d'une  per- 
sonne. L.  Qudlit.  Quis. 

Quoi.  Quel  » sert  aussi  k interroger 
ou  é demander  quelque  chose.  L.  Quis. 
Qualis. 

Quaf.  Sert  aussi  de  disjonction  , et 
siguiâe  l’un  ou  l’aurie.  L.  Alttr» 

Quai.  Se  prend  quelquefois  pour  ad- 
verbe, et  signtfae  Comme.  Laiin  , Veîit, 


Sicùt.  Ati  eomo  : ainsi  comme,  de  mémo 
' que. 

Quai.  Est  quelquefois  interjection  , 
' et  siguibe  Quel  ? qui  ? Latin  , Qtub# 

I Cf  go  ï 

j Quai.  Est  aussi  la  même  chose  qte 
^jualjuieta,  qui  signihe  I*au  eu  l'aulie, 
qui  vous  voudrez  , celui  que  vous  voa- 
I ares.  L.  Quiiihet.  Quivis. 

Qm«2.  Signi6e  aussi  de  la  mciBC  façon, 
; semolable  L.  Quafis.  Qun/  et  Pedio, 
tal  et  Juan  : tel  est  Pierre  , tel  est 
Jean  , pour  dire  , l'on  est  scmbUble  è 
l'autre. 

Quai.  S'emploie  quelquefois  pour  le 
que  relatif,  qui  sîgnihe  Qui.  Lat.  Qui. 
Quai  c ^ual , ù tal  6 fuci  : quel  quel , 
OD  tel  quel  , expression  pour  dire  qu'une 
chose  est  ntrdtocre  ou  rare  dans  ton 
genre. 

QVAIIDAD.  V.  Calidad. 

QUALQUf . Terme  ancien.  Voye* 

Algunc. 

QUAIQUIER  , adj.  des  deux  gen- 
j res.  Contraction  de  fuah^uiera  , qai  ^e 
met  toujours  avant  uu  suhtiaonf,  avec 
leqoel  il  se  joint  , et  signihe  Quicon- 
I quo  , quelconque  , qui  que  ce  soit  , 
quel  qu7l  puisse  étré.  Latio  , Qatiù. 
Quilihet. 

QUAf-QUIERA , adj.  c'est  la  mémo 
chose  qu'a^'uno  , qui  siguibe  Quelqu'un  , 
aocun  , avec  toutes  1rs  aottes  signihea- 
tions  de  fua.'^uier.  L.  Qiihû.  Q^rbhcr. 

QUAN  , adv.  Tant  , autant  qne.  L. 
Qfum.  Qujsri«/n.  Tan  hertntta  f«nn  in- 
grata:  autant  belle  qu'ingrate. 

QUANDO  , adv.  Quand  , lorsqoe  , 
comme.  Latin  , Cùin.  QuJr^dh.  Qtianda 
Ilueve  i quand  il  pleut.  Quando  grantro: 
comme  il  grêle.  Quaiii/e  Irucna  : lorsqu'il 
loune. 

Quando,  Quand  , sr  dit  aussi  par  is- 
terrogation  » et  liguihe  En  quel  tems  ? 
quand  ? L.  Qnxndo  i 

Quando.  Pris  subs.  SigniSe  Tems.  L. 
Tcynpus.  Hora. 

Qttando.  SigniSe  aotii  En  cas  que. 
Lat.  .Sx. 

Qiiando.  SigniBe^usii  Quand  » encore 
que.  L.  Qtramtrr  Etsi.  Quanio  no  k»- 
hicra  mai  ra^on  »mc  battaraei^ue /ulato 
. lo  dixera  i quand  il  n'y  auroit  pis  d'an- 
' très  raisons  , il  me  sufhtoit  qu’uii  tel 
l'eût  dit. 

I Qi'Jndo.  Signihe  aussi  quelquefois 
Taniét.  L.  7f«nf.  Jlfodb.  Ah.tt. 

. De  ^uando  acdl  Depuis  quand  f Lat. 

I Ex  quo  ! 

De  quando  tn  quanda  : Phrase  adv-r- 
i bialc.  De  rems  en  tems  , quelquefois. 

I L.  Inttrdùm. 

Hasta  quanJc:  Façon  adveibiale.  Jus- 
qu'à quand.  L.  Usqucqtià. 

QÙAN'TIA  , s r Voycr  CaniîJad. 

Quantia  Se  dit  aussi  pour  marquer 
la  qualité  d'uuc  pcrsooDc.  Latin,  Cou- 
ditio. 

QUANTIDAD  , s.  /.  Voyei  Can- 
tidad. 

QUANTIOSO,  SA,  adj.  Grand, 
de  , considcrabic.  Latin  , Aumrroaas. 
fnijenr. 

QUANTIOSOS.  Voy.  CaboUero 
QUANT  ITATjyO  , VA  , cdv. 
Capable  de  quantité  , eUeciif,  ive  , 
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réel  t ( corporel , le.  L«ùb  i Qjtan^ 
iiuihtut. 

{IJ/4NTO  t Tà  , adj.  Terne  phi- 
loiophi'fue.  Ce  <)ui  cootient  une  (juio- 
tilé,  ou  lui  ippaiiient.  Lat.  QuaniuM. 

(^uunio.  Nombre  <t“i  signiho  Quanrité 
indctvrduuéc  et  coiretauve.  Taut  | au- 
taut  L.  r^ua'itui. 

(^u«/iCo.  Se  die  aassi  par  excUnatioo. 
Lai  iJ  Quanta  nug  ttad  1 Ü 

y>;<t  .Iti  numen  ! Oh  quelle  majesté  1 Oh 
qUblIc  i^randeur  ! 

^uento.  Comme  advcibe,  signihe  Cc- 
pendaol  , tant  , tant  que  , en  «tten- 
diot  f pendant  , pt  odaot  le  tems , Uodiy, 
durauc  que  , dans  le  tems  que.  Lat. 
Càm.  Vàm,  Qjiamd:à.  QuamJudùm. 

Ç^ua/iti»  , Adv.  de  quantité  iaieriogaai. 
Combien  ? Le  Qudoti  f 

(^uanuu  Siguihe  aussi  Tout  co  que. 
L.  ^urcfuti. 

(fujittü  anr<s.  Façon  adeerb.  qui  liçai- 
hc  Promptement  , aussitbl  sans  > ar- 
rêter- L.  C'ir3.  (^uismpriffâùj'n. 

Quanto  mas.  D'autant  plus  que  , ou* 
tre  que.  L.  hb  tnagis  quoad.  Prjf(c)- 
quàd. 

Quanta  va  t Expression  qui  niarqar 
le  soupçon  qu'on  a qu'une  chose  ar- 
rivera comme  on  1a  prévoir.  Latin  , 
Quid  si  fioc  contingax  ! Quanta  ta  que 
esta  sucida  ? combicu  veux-tu  gager 
que  ccla  arrivera  î 

ttt  quanta  : Dans  l’intervalle  , en  al- 
cendaut.  L.  Donsi.  QuoaJ. 

hn  quanta  : En  tant  que,  selon  qae^ 
quant  à ce  | en  cc  que.  L.  ' 

Qoantàm  aé.  I 

For  qaanto  : D’autant  qne  , puisque  , ' 
va  que  , attendu  que.  L.  Cüm, 

For  quanto  : Pour  combien  ? Latin  » 
Qiiidti.  i 

QVÂKAf^GO  f $.  m.  Quinquina, 
arbre  qui  produit  le  quioquiua.  Latin  , 

C aftex  piTTueiai\a» 

QUARttiFA,  s.  m.  Quarante, 
terme  nnmétal  , composé  de  quatre  dî- 
naioest  L.  Qasdraginta» 

Quertnta  horas.  Quarante  heures  , 

Iirièccf  do  quareutn  heures  , pcodint 
csquelirs  le  saint  Sicrement  est  ex- 
posé. Latin  , Üororum  quadraginia  tuf 
pU:atùnes. 

El  anu  de  quatettta  % L’an  quarante  , 
Caçon  méprisante  de  répondre  k ceux  qui 
fom  leajours  de  vieux  coniea , qoi  rap- 
portent de  vieilles  histoires.  Lat.  yid 
annum  quad/agssiitfttm» 

Ql/yiREI^lEyA  , s.  f.  Quarpu- 
mine  , nombre  de  quarante  , de  toile 
chose  que  ce  soit.  L.  Quadraginta. 

Quartnuna.  Quarantaine  , se  dit 
«ussi  dn  carême.  L.  Quadragetima. 

Haccr  quarenuna  : Faire  quaraetaiue  ; 
c'est  passer  qnaraate  jours  dans  un 
Lazaret  lorsqu'on  vient  des  lieux  sus- 
pects de  peste.  L.  Quadraginta  dits 
pifh’tcv)  aS'st.ninCé 

QUARE}JrESAr.,  adj.  des  deux 
genres  T.  peu  en  usage.  Ce  qui  ap- 
pjrticol  ou  conctine  le  nombre  de  qua- 
raot^r,  quarantième.  Latin  , QuuJru- 
gcjiisrtfra. 

QUARESMA  t ».  L Carême  , tems 
de  peniteactf  , que  l'égiiso  observe  par 
I*  jeûne.  L.  QudiiOgraùrra. 
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//neer  quaretma  : Faire  carême  j c'est 
l'observer  poDctncllcmeol  i mais  plus 
coojaïunémtui  c'est  s’abientr  de  manger 
do  la  viande  pendant  le  carême  Latin  , 
Quadrjgesimal*  jciunium  obtervati:. 

QuurK'smux.  Carêmes  i c'est  te  titre 
qu'on  doBue  aux  livres  qui  conCienneot 
lui  sermon»  de  carême  dus  prédicateurs. 
L.  Quadtaÿe»imaii:s  concionet. 

QUA Khdi.HAL  , adj.  des  deux  gen- 
res. De  carême.  L.  QuU^r.>2;tsr.RAlrt. 

QUaRE^AIAK  , V.  n.  T.  basatdé. 
Faire  carême  , observer  le  caiéme. 
Latio  , Quadragetimalç  jfjuniu.n  ol’- 
irridre. 

Ql/J/lT/4  , a.  f.  Quart  , la  qoa-  ' 
trième  partie  d’un  tour.  Lat.  Qunrtn 
pars. 

Quaria.  St  dit  aessi  du  nombre  de 
Messes  luuéraircs  qui  appartient  de  droit 
b l'église  patoissule  du  dêluut.  Latio  , 
Qxuru  piàts. 

Qttorta.  T.  du  jen  de  piquet.  (Qua- 
trième , suite  do  quatre  cartrs  d^uno  | 
mi'œe  peinture.  Lat.  Quntui'r  c/iattarum 
Cudt'U  C'^lorc  insigiùtarutit  seritt. 

Quaita.  T.  de  musique.  Quarte:  c’est 
DO  iaicivalie  de  quatre  tons.  Lat.  Qua- 
tuor mxcrsel/a. 

Quarta.  Terme  de  marine.  Qosrt  de 
vent  : c'est  la  quatrième  partie  de  U dit* 
tance  qui  eit  cnire*dcnx  des  huit  vents 
principaux.  Lat.  Venti  quadrant,  Quarta 
al  nord'i-ar  : quart  au  nord-esr. 

Qna/tas.  T.  du  royaume  d'Andalon- 
sie.  bc  dit  des  aaulei  qui  sont  à la  volée 
de  Fattclagc  d'uu  carrosse.  L.  i'iful^  in 
rhtdâ  tubsidiaiix,  , 

Ql/ARTAG(}  , a.  m.  Cheval  ra- 
got , mal  proportionné.  L.  Asturcu,  \ 
I Ql/ARTAL  , f.  m.  Pain  du  poids 
de  la  quatrième  partie  d'une  espèce  de 
grand  pain  de  vingt  à trente  livres  ^ 
que  le  paysan  fait  dans  do  certaines 
provinces  d'Espagne.  Latio  , Quadran- 
tan'ur  panis, 

Qujrtal,  Mesure  ^e  grains  , qni  fait 
la  quatrième  partie  de  la  fanégue  du 
royaume  d'Aragon.  Latin  , Qji.rdrant0/. 

QUARTAhiA  f t.  f.  Fièvre  quarte. 
L.  Quartara. 

QÜARTANARIO  , adj.  Fébriei- 
tant  , sujet  aux  hêvrea  quartes.  Latin, 
QujrtJnû  laborant, 

QUARTAR  , V.  a.  Donner  le  qua- 
trième labour  , ou  la  dernière  façon  è 
nne  terre  avant  de  U semer.  Latin  , 
QuJrrA  ittrare. 

QVARTA'LO  , s,  m.  aagm.  de 
Quarto  : Grande  chambre,  grand  anllon. 
L.  J^fagiiunt  cubiaiilutn, 
j Quai  <0(01.  Se  dit  aussi  des  hommes 
: grands  , corpuleat,  L.  Homo  >attus, 

QUARTEAR  , V.  a.  Partir  , lé- 
pariir  , partager  une  chose  en  quatre  , 
par  quai  tiers.  Latin  , io  quatuor*  par- 
ut dîxidcrc,  I 

Quantar,  Enchérir  , mettre  l’enchère 
d’un  quart  en  sus  de  ce  que  le  fer- 
mier doune  au  Roi  , quoique  son  bail 
soit  passé  i ce  qui  se  peut  faire  daus 
les  quatre-vingt-dix  premiers  jours  de 
chaque  année  de  SOQ  bail.  L.  Quorti 
licite><.  Quaiti  parte  augere. 

Quartear.  Signihe  aussi  Jouer  un  jen 
entre  quatre  , ou  entrer  poux  faire  en 
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quatrième  dans  un  jeu.  Lat.  Quntrrnum 
isumrrum  efficere, 

Q(/aRT£ADO,  DA  , part.  pan. 
Partagé  , ée  eo  quatre.  Lac.  In  quatuor 
partes  dtvisus, 

QUARFEL  ^ a.  m.  Qartier  : e'est 
une  partie  d’un  tout  divisé  en  quatre  , 
quart.  L.  Quadrant.  Quarta  pars. 

Qujrrcl.  Voyet  Quartete. 

Qujrt  /.  Quariict , te  dit  d’nne  gran- 
de ville  divisée  en  plusieurs  parties  , 
dont  cbacuue  d’elle  est  recommandéo 
à un  alcade  ou  quartiuier  , pour  en 
Bvmr  soin  p et  veiller  sut  ce  qui  l'p 
passe.  L.  Vieut, 

Quartel.  T.  de  blason.  Quartlet,  la 
quatrième  partie  de  l'éco  , divisé  ou 
écartelé  en  plusieurs  autres.  L.  6rroim4- 
rix  ccnCr/iCic  quarta  pars, 

Quartel.  T de  guerre.  Quartier , Üc« 
assigné  a ccruieet  tioupce  pour  vivre  , 
loger  ou  camper.  L.  Castra. 

Quartel.  Quartier  , se  dit  aussi  dec 
logemens  qui  se  fout  à U campagne  et 
hors  le»  sièges.  L.  C'aitrj, 

QuimL  Impôt  qui  se  lève  sur  toutes 
les  villes  et  les  villages  en  Espagne  , sous 
le  titre  de  logement  on  usieusilrs  des 
gens  de  guerre.  Laiiu  , NtUtanum 
yectigal. 

Qunricl.  Se  dit  par  extension  , du 
logement  d'un  chacun  en  particulier. 
L.  Domus. 

Quartel.  T.  do  marine.  Se  dit  de  U 
fetmetnre  des  sabords  , des  écoutilles  et 
de  l'endroit  oh  on  conserve  les  voiles. 
Latin  , A'avre  tabulatum.  Krlorutn  r<- 
positortum, 

Quartel,  Quartier , sigoiSe  aussi  la 
bon  Traitement  qu'on  promet  à des  trou- 
pes qni  se  rendent  , qni  mettent  les  ac- 
mes  bas.  L.  Incolum'tas  pro  dediiis, 

Quartel  de  la  salud.  Quartier  de 
salut,  sa  dit  par  dérision  , d’uu  lien 
bois  de  risque  , o6  les  soldats  po'trons 
SC  retirent  en  fuyant  ; il  se  dit  aussi 
d'un  lieu  de  refuge  ou  de  franchise  , 
ob  la  justice  ne  peut  entrer.  L.  Jn  lutm 
loeus.  Ref  igium . 

Q !/>#  /{  1 £ / ./<  D O , ad  j.  T.  de  blason. 
Ecartelé  de  quatre  quartiers.  Latin  , /« 
quatuor  partes  diritus 

QUARTERUH  , S.  m.  Quarteron, 

' 1a  quatrième  partie  d’une  chose.  Latin  , 
Quadrant.  Quarta  part. 

Quarteren.  Quaxteron  , se  dit  régulif. 
rement  des  poids  , et  signifie  le  Quart 
d'ttoe  livre.  L.  Quadrant, 

Quarterüntt,  Sù  dit  des  petits  pan- 
neaux on  carreaux  de  bois  , dont  sont 
composés  les  battans  des  portes  et 
volets  des  fenêtres  L.  Testellte. 

QujrterOft.  Se  dit  aussi  des  petits 
volets  hauts  dis  fenêtres  , qui  sont  d'uno 
seule  pièce.  L.  Qtdadrum. 

Quarreron.  T.  de  relation.  Quarte- 
looné  ; ce  qui  se  dix,  drat  les  Index, 
d'un  enfant  aé  d'un  Mo<tif  ou  Mcsiicc  , 
e*cst'è*d>re  , d'un  Espagnol  avec  nn« 
ludicnne  , on  d'on  Indien  avec  na^ 
Espagnole.  L.  Hjbrida. 

QuAKTETA I s.  f.  Quatnüo  , eon** 

position  de  quatre  vers,  dont  le  second 
doit  rimer  avec  le  dernier.  Latio  , Te» 
ttatùehrn . 

QVARTETE  , s.  m.  L*nn  des  deu 
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qu.uiinl  d’«n  SODUCI  : on  du  T.  de  maréihil.  ClïjMiiJi.f 

.u.si  OuarUla.  L.  Tcrfailil/m’i.  ccoMsse  , fcDle  qui  le  forme  dcpull  I. 

QUAKTlLLAt  *•  4aitriètoe  couroQOc  du  pitfd  d qd  cbçval  , d aiu 

d-«n  poid.  d.  ei.I.  cia,  U,.e.  mule  , ilr.  io.qü’.a  fer.  L.  in  jurdru- 
i leiie  oaieV  ; il  K d.l  nu»i  de  1.  P'iiiei  ungnii.  Kir.ura. 
quatricne  pircie  d’une  fanégoe  , mssur*  <*  ^u^rtn  : Quart  b quart  . 

ùc  rranj.  Lat.  Pon^tris  vA  inaJû  iuJr-  lïaid  à liaid  , phra«  pour  marquer  U 
ta  part  t'ipujçuiocc  qu’une  personne  a a donner 

Cfu.rtilln,  Se  dit  enrii  de  I.  q.nrriè-  de  l'ergenl  , imt  pour  ie,  beroio,  p.o- 
^ . Éi  r II  a. L nr«x  . dMi  nour  oavet  ses  dcllet.  LeStlO  e 


nuetiicme  p.ttie  d’ane  fenÉjoe  , merut.  Qun.lo  n jujer,.  : Quiit  I quart  . QUATRIDIAL  , adi.  de 
3.  jraia.  Lar.  PoniuU  y.l  muAi  iuur-  lia.d  i lia.d  . phraie  pou,  marquer  I.  üumridunno. 

„ tepnguaocc  qu  une  periouac  a a dona.r  OUATRWIASÜ  NA 

Qy.rùlU.  5.  di,  aneai  de  la  q.a.ril-  de  l’argen.  , am.  pou,  »•  ^o.»>  p.o-  ' 

io  d'ua.  feuUle  de  papier  , m.  P'"  • »“  P"  ’ Qf^TRIDUANO  , NA  . 


Q^U-AI  H Af*  A L t adj.  des  deus  gcfi' 
res.  Voyca  i^uadrKnal. 

Q^UAXRhG.t , s.  f.  Voy.  Q«didrrpa. 
(^U  ATRE  RO  , f.  m.  Voient  de 
bestiaux.  L.  Pteorit  abact^r. 

(^U Al  RiDlA L f ^dj.  des  denx 
genres.  Vojres  Quatriduano. 

QUATRWIASO  , liA  , ndj.  V. 

Quntria^iid/to. 

QUATRIDÜASO  , SA  , adj.Dv 


L/WeriMMa  99  tt*»  CHWWIC  ■ ••••  aiuaaa  _ ^ . . . a- 

de  uerf  , qai  prend  au.  bfrer  depni.  1.  Q"”  de  coule., ino  , pour  dire  , uoe 
premie.;  ioio.ire  de  la  j.mlrt  . ju.|u'.u  P;<«*  pi«c  de  croq  ...rc|  de  balle..  Lar. 
1-1....  a...  ...a.  ...m  I >t  nerwi  in  lf>rtoeatum  bcUicutn  mtn>.tns  modr. 


sabot  ou  pat  *ton  Lat.  wruru.es  nerri  in 
fuadrupeJitu*. 

Qi/AR  riCT  O , I.  m.  Le  quart 
d’nae  n{u'n^re,  Voycx  A{ufnbrc.  C’est 
le  de.ui-serier  de  France  i ti  se  dit  aussi 
du  qjsrt  da  ceUmin  » mesure  de  grains  | 
qui  vsnt  le  picotin  de  France.  Latin  , 
iirrai'iu.  Quad.'nrtSa 

Qujrrdio.  Monnoie  de  euWre  , qui 


Quifrto  de  iaM.  T.  d’astronomie.  ' 
ait  Quartier  de  (une  , st  dit  de  chaque  lunai- 
est  Eaiit  qujdrarts. 


QU.él  KiS  . s m.  Quatrain  , aa- 
cionne  monnoir  d’Espagne  p qui  pou- 
voir valoir  uo  liard  ; et  hgnrémrnr  ii 
SC  dit  de  l'argent  en  général.  Laiiu , 
Quiid6(2ris.  PeciMta, 

i^U  AD  RI  SC  A t *•  L Quatre  per- 
sonnes ou  quatre  choses  «nscmble.  L. 


D<  Uet  al  <«4rfc  De  trois  au  quart , , Quaternia 
e.freirion  pour  ea.gdr.r  le  peu  de  ca.  | qUAl  RO  , s.  m.  Qu.Ire  , nom'u 
qoon  £..1  donc  cliore.  Lai.  I lUtim,  ■ 


qui  ajoute  un 

L.  Quuruoi*. 


Qujrfdlo.  Monnoto  de  cuivre  , qui  Poaer  |jjr(o  : Se  mettre  en  chambre  » | Quatm.  Quatre  , se  dh  de  ci-lui  qui 
vani  deu»  ^ua.tot  , qui  fout  U auitriè-  »e  séparer  d avec  qnelqu  un  , faire  mé-  ^ représente  quatre  voix  . cWi-d.re  qui 
me  partie  d’un  real  , monooie  dargent  nage  a part.  Latin  , iyonuaum  ahtut  \ ^ procuration  de  qnatre  pL-rsonu<.s 
L.  X^rocftrtitf  quadrant*  rinuntiaft.  ^ droit  d’entrée  daor  uoe  at»rm* 

Jr  de  ^aafti.lo  : Aller  dn  quatrième  , Paner  quarto  : Disposer  une  chambre.  ^ ^ juu,ç  ^u  congrès.  Lat.  Quaiuoe 


pour  dite  , vire  en  perle  ou  en  gain  dans  on  aoparlcmont  pour  quciqo  un  , le  i m^rapjvriiin  vicet  getent. 

«ne  allaire  avec  quelqu'un.  Lat.  ioricm  meubler.  Latin  , Domum  tnttruere  pro  ^ Quatre.  T.  de  musi  que.  Composition 

subtre  cum  nfro.  ^ . qy]  chante  à quatre  voix  ousemblc. 

Tumha  qutrùUot  S Tombe  de  vin  , t<>jrr  un  quart  , : Etre  pauvre  . n a-  I }ia,PUi>r.Lut  tuaternio, 

pour  dire  , lipulcre  de  dem.-ieticri  j « a "î  "V°“*  Quarto.  T de  Bobémteni  Cbetil.  L. 

qui  « dil  d'uu  bomme  qui  f.dque.r.  L A.ft.I  baber,  .a 

^u.uemip  1.  c.bare.  , e.  qui  aeuivr.  . /j"" V * juar,,.  : Plu,  d.  quatre  , pbra.e 

demi  lelie,  k deml-aetier.  Lal.  amo  QUARTO,  TA,  adj.  numdial.  p«ur  c.pitmcr  ua  gianil  uombre  de  per- 

‘^n“f/d»rn  . m Ouar.  .edi,  Qualriimc.  L.  Quatlol.  | .ouner.  L.  Piuirmi 

3.'  la“-.u?.X:  oarfie  _ ^ pt.guora  : ^ Q t/W  TROÇIENTOS , TAS  ,.éU 


ebrio.u,.  r ’ 

QUARTO,..  Qu...  le  dl.  Q“hJ?“eX 


I i I ..1..  ytnaas  o rieur  en  la  auartu  uftvunM  , » ■* 

gênera  ement  « en^nai-  ^ quaiiième  demande  , phrase  Quatre  cents.  L.  Quodriagcnfi 

dune  c ose,  e péc  . P pont  exprimer  que  quelqu'un  te  trouve  QVA7  RODiAL  ^ ad)  dcsdeaigerv 


Lat  des  heures.  Latin  , Qunironi.  poor  exprimer  que  queiqu  uo  se  trouve 
..  ^ embarrassé  , tant  pour  répondre  sur 

^nar  part.  quelque  matière  qu'en  lui  propose  . qoe 

Querre  Se  dit  aosi»  don  apparie-  L-lin  , In  un- 

ment  on  logement  dune  personne  avec  u.,.,—  ipw». 


rarnt  on  logement  d'une  personne  avec 
aa  iamille  y et  plus  commuaémetii  d'uue 
«hambre  seule.  Latin  , Domut.  t ubi- 
tulum. 


embarrassé  , tant  pour  répondre  sur  res.  De  quatre  jours.  Latin  , Quutti’ 
quelque  matière  qu'on  lui  propose  « qoe  daus, 

du  c6té  de  la  bourse.  Lailîn  | In  un-  Ql/ATROPEA  y t m.  tmnér  cni 
guttiat  ttdfj'i,  Herum  om;tutn  ette  ino-  se  paye  y dans  les  niaichés  aux  ebr- 
: pem.  I vaux  « de  chaque  animal  qui  se  vend.  L« 

I QUARTOS  , s.  m.  Grosse  pièce  de  ; Prcuuu'um  icctrgu/. 


culum.  bois,  de  seiie  piedf  do  longueur  , neuf  QUA7  RÜPt'ADO  , s.  m.  T.  de 

Quarto.  Espèce  de  monnoie  de  cm-  pouces  de  Ijrgeur  , et  sept  d'épaisseur  , danse.  Entrechat.  L.  7 rijuidium. 
vre  , dont  la  valeur  actuelle  est  de  l.  l'rabt  graadior.  QUATRUPEO  , s.  m.  T.  de  Bo- 


^atre  mxravedis.  Latin  , Summt  cu- 
prer  genut. 


QUASI  y adv.  Quasi,  peu  s'en  faut  , ' bémiens  Cheval  ragot.  L-  AtturCc. 
presque.  Lat,  Fert  F^rtni.  Peai.  . QUAl'RÜX AS'J  i)  y t.  m.  Quatre 

QUASf  COSTRATO  y s m.  T.  ! fuis  auient,  quadruple.  Latin  , Qua- 
jurisprudence.  Acte  qui  n'a  pas  la  druplum. 


Qiiartot  t an  nlnriel.  Se  dit  de  Far-  QUASf  COSTRATO  y s m.  T.  I fois 
gent  en  général.  Lai.  Pteunia  , So  do  jurisprudence.  Acte  qui  ti'a  pas  la  ^ drup 


Sen^o  quartot  : je  n’ai  point  d'argent  , 


je  n et  pas  un 


Quarto.  Signifia  aussi  l'un  des  qoatre 


forme  , ni  la  Bgurr  d'un  conirac  , et 
qui  en  a l'effet.  L.  Quasi  cor^fraetut. 
OUATERSAR/Oy  RIA,  tdjeci. 


qnaiiiers  , lignes  on  lignées  descendan-  Qui  compote  le  nombre  de  quatre  , qui- 
tes  de»  aïeux  paternels  ou  maiernels.  L.  lernairr.  L.  Quaternaiiut. 

r #»f»a<*rTiik'rr\>r\-rvf-_i i ^ 


CoBnannn:t  linea.  _ ... 

Q ta;  tO«  Quartier  d’nne  bêle  de  bou>  quatre.  L Quarcrni.  Qurd? 

C^ciie  partagée  en  quatre  membres.  L.  QUATEKSIOS  . s.  m.  jonction  Que.  S’emploie  aoiti  comme  particule 
j4rnut.  toxa.  de  qoatre  choses  ensemble.  Latin  , Quo*  admirative  pour  exagérer  les  choses  , et 

Qudrtoi.  Quartiers,  se  dit  des  mrm-  ft-nn-c  sign.tie  Quel.  Lat.  Quah'a.  Que  p t/jr/o  ! 

btei  d’im  voleur  ou  assaiain  , qe'oa  a QUATORCESO  y SA  , adj.  T.  qiielie  chambre  ! Que  galeviat  ! qurljes 

patiagés  en  quatre  pour  les  exposer  pen  ^n  usage.  Qiiatortiéme.  Latin  , galeres  1 Que  ropa  Hanta  ! que)  beau 

sor  les  grands  chemins.  Latin  , Part..t  Dteimut  qnartut.  Voyci  Catoretno  qui  linge  ! Que  eama  ! qncl  Ut. 
c ,r;*orM  icctaT.  mieux.  Que.  Que,  employé  après  uo  verbe, 

f^uarroj.  Veilles  : ce  sont  les  trois  QUATRAT-BO  , BA  , adj.  Sc  dit  régit  le  verbe  qui  le  suit  et  le  dérei- 

Bartics  dans  lesquelles  les  Espagnols  d’un  cheval  balzau  , qui  a les  quatre  raiue. 

divî«vni  la  nuit  pour  la  relevée  des  sro-  pieds  blancs  ; Il  so  dit  aussi  des  autres  Que.  Que  , s'emploie  aossi  comme 

tinelles  L.  ÿigitia.  aoimaux  qui  ont  les  pieds  blancs.  Lat,  particule  comparative  , et  suit  ordmai- 

Qudrrur.  Se  dit  aosal  des  membres  Quarwor  pedibut  albut.  rcmeot  l'adverbe  mat  6 tanto  plus  ce 


QUATERSJDAD , t f.  Nombre  de  j chose  , et  sert  d’interrogation 


QUE.  Particule  relative  , iadéclinablc 
cl  de  tout  genre  , qui  signihe  Que  on  le- 
quel. L.  Qui 

QUE.  Que  , employé  comme  sub- 
ilaulif  , sigaihe  nrve  close  ou  quelque 
chose  , et  sert  d’interrogation.  Latin  , 


Qlitd  ? 

Que.  S’emploie  aoiti  comme  particule 
adniirative  pour  exagérer  les  choses  , et 
sigiiatie  Quel.  Lat.  Quallt.  Que  quarto  ! 


Que.  Que,  employé  après  un  verbe, 
régit  le  verbe  qui  le  suit  et  le  dérei- 


Qudrrur.  Se  dit  ■osai  des  membres  Quatuor  pedibut  albut. 
qii  composent  le  corps  animal,  lors-  Quufrafbo.  Signifie  ai 
r«ni  bien  foimés  et  ptopwiriienoés.  de  <^atie  galères  , ou 
L.  A'tux.  id%mbru.  L<  pr.vfeçtut. 


Quatralbe.  Signifie  anisi  Commandant  tant.  L.  Quant.  Fiat  que  y tanto  que, 
de  Italie  galères  , ou  chef  d'escadre,  plus  que,  aolant  que. 


Qui,  S'emploie  auah  coouie  puiicold 


Clg:..—  by  Google 


QUE 

cau^iMive  I et  sigeibe  la  mt-me  chose  <ju* 
foijuc  t parce  (}UC  , puist]ue  f d'uuraut 
, altcfida  4&e.  Lann  , ^uo/tid/n. 
Quia. 

Que.  Que  f s'emploie  «ussi  dans  les 
seas  cenuaites  d'uo  discours  | comme 
que  Üucta  , d que  no  Uutva  i i^u’il  pleuve, 
ou  ^u’il  ne  pleuve  pas. 

Que.  S'emploie  do  même  par  ibierro- 
fâtioo  , et  sigoiâe  â donde  , en  que 
iugar  : où  eu  quel  lieu.  L«.  Ubi,  Que  es 
Jet  Utro  s où  est  le  Uvte* 

QUJ:BR.4Dj4  f $.  (.  Terre  rompue, 
montagoeosc,  iD^|ale.  Lat. 
iulum. 

QUBBKJDEROt  *•  « Cassent , 
briseur  , qui  casse,  qui  brise,  qui 
loiupt  : ce  terme  est  peu  d'usage  en 
ce  sens.  L b-ffractor. 

Quebraiero  de  :ahe\a.  Rompement  de 
(êlt,  inquiétude.  V.  Soilii'tuio.  Anxietas. 
Et  ùguréiseul  i)  se  dit  de  l'objet  quo 
l'ou  aime  avec  passion.  L.  ÜoUiesta^ 
Jir.uni  causa. 

QUEBRàDILLO t a.  ta.  Petit  uloo 
de  Trois  , et  couvert  de  cuir.  L.  Caicei 
fulouin. 

Quebraditlo.  Terme  de  danse.  Espèce 
d'cmrecKat.  L.  TtipudU  genus. 

QL/EHRaDIZU  f ’/.A  f adj.  Fra- 
gile , aoiei , te  il  se  rompre , ù se  cas- 
ncr.  L.  yragtUs. 

Que\'radi\o.  SignîBe  aussi  Délicat  , 
foible , qni  a peu  de  sauté.  L.  Xt- 
nellus.  Infirmât.  Debilis. 

Quebiadi\o.  Tecme  de  morale.  Fra- 
gile , foible  I périssable , du  peu  de 
durée.  L.  t'ragifis.  Fluxut.  Caducus. 

Qu<biad‘\a.  S«  dit  aussi  d'uoc  vois 
6exiùie  , souple,  propre  ans  loulcmeas, 
L.  FUxilLs. 

QU B.BRADOK  , s.  n Casseur  , 
briseur , qui  casse  , qui  brise.  L.  Ff- 
J'tactor. 

QuzbraJor.  Terme  de  morale  Viola- 
teur, profanateur,  corrupteur,  Iraos- 
pessenr  , infracteur  des  lois  divines  et 
buBuiocf*  L f'^robiror. 

QUÙBRADURA  , s.  f.  Rupture,' 
fracture,  cassure,  bnsure  , fente,  cre- 
vasse , ouverture.  L.  hffractio.  Fissio. 

Quebradure.  Hernie  , dciccote  de 
Loyaov , etc.  dans  le  scrotum  on  les 
bourses  , dans  les  aines  ou  ailleurs.  L. 
Htrma. 

QUtBRAMJENTO.  V.  Quefcron- 
1ami.nl/. 

QUEBRANTABIE  , idj.  des  deux 
genres.  Sujet  ù se  rompre  se  briser 
•u  se  casier,  fragile.  L.  Fragiits. 

QUhBRANTADOR,  $ m.  Tail 
leur  de  pierre.  L.  J.apieÛa. 

Quebrantador,  Violateur,  etc.  Voye» 
Qu>f/aiiar  dans  le  second  sens. 

Qüf^ra/itj^.ji . Signiùe  aussi  un  Homme 
•nerrier , En  , rusé  , qui  sait  dimiauer 
les  forces  de  son  ennemi,  et  sc  battre 

iuand  il  le  faut,  destructeur.  Latin, 
^to  ’irator. 

QU  h H RA  N TA  DURA  f s.  f.  Voyoi 

-^^iicèrdt/urd. 

QUkBRASTAHUESOS , s.  m. 
Orfraie  , sorte  d'aigle  qui  casse  les  ns 
avec  son  bec.  L.  Osnjiaga. 

Quebrautahuttos.  Se  <itt  Êg'uéiBtDt 




d’une  pcisouuc  cnnuyanto  et  imporinne 
L.  Homo  fastidiosiit. 

Quehramahuctos.  Sotte  de  jeu  d'eo- 
faos  Pcl-ea-gurule.  Lat.  Ludi  pueriiit 
gettus. 

Qt/£BRy^Vr>4Af/£A/rO,  s,  m. 
L'actiou  de  rompre  , de  casser  , de  bri- 
ser quelque  chose  j et  aussi  Fraclore , 
rupture.  L.  Ftaeùo.  brattura. 

Qncèm/iin'n/r/ifo.  Signifie  aussi  Rup- 
ture, és-asion  de  prison.  Lat.  E0'iaetio. 

Quebiantamiento.  Signifie  aussi  Las- 
aitude  , inquiétude,  rompemeol  de  léie, 
douleur  par  tout  le  corps.  L.  f^'^iriurn 
ftuetio. 

Quebrantamieniû.  Figurémeot.  Violr- 
menr,  transgivSsioa  , iufraeiî'..m  de  quel- 
que loi.  Lit.  b'iolatio.  U runsgressio. 

Quebrantanuinto.  Terme  de  pratique 
Cassation  , révocation  d'un  teaiarueot  par 
défaut  des  formalités  requises.  Latin  , 
Kcscf^siu. 

QUEBRAb’  TA^ZA  , s.  ».  Terme 
année.  V.  Qucérnnei'. 

QULB RjuJS'J'AR  , v.  a.  Rompre, 
séparer  , diviser  , partager  avec  violence 
1rs  parties  d'un  tout.  Latin  , Frangere. 
ifi'ungtic. 

Quevr.int>sf.  Ebranler , secouer,  agiter. 
L.  Quattare, 

Qutbrantar.  Briser,  casser  , concas- 
ser , écraser  , piler,  moudre.  Latin, 
Frar.gire.  Terere.  Cottquatsaie 

Qmbrantar.  Coirorapre  ,amoHir  , adou- 
cir. L.  bleeitrt.  MoUtte.  Coirumpere. 

Qaetrantar.  Causer  de  la  ccmpit- 
sioo  , émouvoir  , exciter  ù la  pitié  , ii 
U clémence  , attendrir.  L.  Miseiicor- 
diatn  commoyere. 

Quehantar.  Violer  , profaner  un  lien 
sacré.  L.  Violare. 

Quefrantar.  Métapb.  Violer  , trans- 
gresser une  loi  • manquer  , rompre  sa 
^roU  ou  une  obligation.  Lat.  riulart. 
s ransgrtdi. 

Queirantar.  Rompre  , briser  , forcer. 
Latin  , Eff'nngere.  Quehramar  ta  pritina  , 
la  earetl  , etc.  Rompre  ses  arrêts,  forcer 
la  prison  , briser  les  portes. 

Qu<hrdntjr.  Molester  , faiigucr  , cHa- 
grioer,  accabler,  ennuyer  , causer  de  < 
I la  peine  . être  ù charge.  L.  Molethà  , 
j tvdto  officere. 

I Quebrantér  Débiliter  , affoiblîr  , dr- 
I miouer  les  forces.  Laiis  , Frangtrc. 

I Vcbilitûre. 

Quebrantar.  T.  de  pratique.  Casser , 
anauller  , révoquer  un  lesiameot.  Lat. 
Ref.i>idere. 

Quehantar  U (abt{a  : Briser  la  tête. 
Pbiase  méfaph.  qui  signifie  humilirr  l’or- 
gueil de  quelqu'un.  L.  Amdaciarn  , nm- 
tnos  Jrangcrc. 

QULÊRaSTAJ^TE  , p.  a.  Rom 

pani  , brisant  , etc.  qui  rompt  , qui 
brise  , etc.  L.  Efi'ractur.  Dettruetor. 

QUEBRAMaDü  , DA  , p.  p. 
Rompu  , ue , brisé  , éc  , etc.  L.  rraetui. 
tfractus.  Quatsa:ut. 


Quebra.tîi>,  CoBMejna.>oo  , âCHicion 
perte  , dommage.  L.  Ajfu.no.  'Jenor. 
lyamnam. 

QUEüRAH  , V.  a,  Rom^rt  , srp%« 
fcr  , dvkunir  , caiacr  , briser.  La:i*<i  , 
Itangert.  s ffnngere.  Ce  serbe  est  u .é- 
guliet  , I les  mêmes  sigaibcalions  qm 
Celui  de  Qncfirooidr  , et  est  plus  ta 
usage. 

Quebrar»  Signifie  aassi  Duubl -r  .plier, 
conibor  , tordre  , lortuer,  L.  fltetere, 
Inctinare.  Dttufquerc 

Qnthror.  iatortompre  , empêcher  , dé- 
tourner. L.  "J  urbare  Hunrper.  , 

Quebtar.  Rompre  l’anritié  , la  dimi- 
nuer , le  refroidir.  L.  ÎJtssohert. 

Quebrar.  Métapb.  Vieler  , enfreindre. 
L.  Fialate.  2'ta.ugrea:. 

Quehar , V.  s.  bignioe  anssi  Ftiro 
baoqueronto  , faillir  , manquer  , perdre 
son  crédit.  Lal.  Vecoqaere 

Quebrar.  Tempérer,  modérer,  adon- 
cir.  L.  bteeurc.  a emp.raee  vVodonté. 

Quei^ar.  Enlaidir  , défigurer  , filer  , 
diminner  le  lustre  d’une  chose.  Latin  , 
t ardare.  DedrCuiore. 

Quebtarsj.  Se  rompre  en  faisant  un 
effort  extraordinaire  , se  reUeber  , tom- 
ber en  parlant  des  beytux.  L.  Kumpi. 
Vitrumpi. 

Quebrar  et  cern^.>n  • Fendre  le  crynr 
do  peine  , de  chagrin  , de  compassion. 
L.  Diilorcm  , miterieordtwn  inoit,re. 

Quehrar  la  cahe^a  ; Rompre  la  tête  , 
lasser,  fatiguer  , chagriner  , impoituntr. 
L.  Auret  obtandere. 

Qa.hrar  el  kilo  : Rompre  le  fil  , in- 
icrrooiprc  , suspendre  le  cours  d’une 
chose.  L.  Inter,  umpere. 

Quebrar  la  eondieion  fi  el  rtarHmf  r 
Rompie  le  caractère  ou  le  natnrrl  , 
pour  dire  faire  chauger  d’humeur  , d’in- 
clioarien  , de  naturel  , tuodéier  , tem- 
pérer la  dureté  oh  i'inclinaiion  pcivrtso 
du  quelqu'un  , l'ainollir  , la  tompé.er. 

; L.  fridoiuitam  indolemjrangere  f ficcitre 

; nurllire.  * 

Quebriuse  la  cn»e(4  : Se  rompre  la 
1ère  pour  dire  solUcilet  qoelquechore  avec 
sotn  , avec  fatigue  , Éairc  dox  diligcir- 
ces  cxtiaordioaircs.  Latin  , A'trnr/  tvh 
lieitari. 

QUEBRARTE  , par:,  act.  Rom- 

Ltnt  , qui  te  rompt  , qui  casse  , etc. 

. Frangent,  jrt/ringcaa. 


QUEBRaDu  , DA  , part.  pats. 
Rompu  , ne  , brisé  , éa.  L.  Fra.tut 
tff  aciut. 


OUEbRASTO  , s.  m.  Coatriiion, 
douTcoi  , peine  , chagrin  , pitié  , com- 
passion. Lit.  Contriuo,  Commiseratiu. 
Doior. 

Quebranto,  Laxsitude  , Branqne  de 
force  , foiblesaci  Latin  , lauitudo. 

Dtbilitath, 


.Quibtado  T.  d’aiithmétiqae.  Frac- 
tion , noiubre  rompu.  L.  Ftaeius, 
Anaar  de  pie  quetrai'.  ; Aller  le  pied 
rompu.  Pbiase  pour  dire  tomber  en  dé- 
cadence , tant  du  cfité  des  biens  que 
I de  la  santé  , de  l'hooneur  , et  de  la 
répuiaston.  L In  pr.tetpi  raere. 

Pie  quehra.io  î Pied  rompu  , ponr  dira' 
hémistiche  d'un  vers.  L.  Hfntltti.,hium, 
Pljta  quebraJa  i Argenterie  rompue 
le  dit  de  toute  cirose  qui  perd  sa  façon 
sans  perdre  sa  valeur  intrinseqirc.  Lut. 
Utfle  drt..rpatum. 

Plata  quebraJa  : Argeoierie  rompoe, 
se  dit  eocerc  lortqii'oD  paye  une  tspéin 
avec  une  autre  , ou  ou'on  satisfait  ui»o 
dette  avec  une  chose  squivrUente  au  piàl# 
L.  Qjuid  pre  jio. 
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OVf-DA  , «.  r«  Oucbe  qu’oa  iouoe 
Ift  vil'cs  ou  ^Uc«i  de  gueno  , poux 
■Tciiif  Iri  buuigirois  qui  »oot  du*  le* 
cnnpiguct  I (}u‘oa  vi  xcrnicr  ie*  portes* 
L>  IltiCisCs  ii^nurfj  cajnpjni  datum, 

QÙUVADA  t L'e^iion  dertsier, 
de  deneurer  ti«Bquille  d&u»  le  lieu  ou 
l’on  est.  L Man$io.  i^rrm-ini». 

QUtVAR  , V.  D.  Kcktcr  I l'arréter, 
demeurer  ^ séjotaocr  en  quelque  lieu. 

L.  Aia>ere.  Permareri,  hcfideff. 

Qtudar.  Rester  y être  da  surplus  de 
quelque  chose.  L.  hetntutere. 

Superetst. 

{liitdrar.  Signifie  aossl  Rester  , être 
adjuge  ao  dtioier  «ociicrissaux  , eo  pax- 
laat  de  toutes  les  adiitdicaiions  c(  veil- 
les k rcacan.  L.  ^heut  atoxe. 

QÜclJAH^E  t S’airiter,  rcstci 
caurt  dans  use  harangue , dans  un  ser- 
mon y perdre  le  hl  de  son  discours.  L. 
hartre.  Msnu>riâ  dtjiei. 

(^uedarSk  i'iVn  o mui  : Se  comporter , 
fortir  bien  ou  mal  d’une  eiraiic.  Latin  y 
iierrr  ve  mate  it  gtrere, 

^uedjc  en  limpio  : Rester  net  , pour 
dire  rester  eu  débet  d’ua  compio  y rede- 
voir  pur  le  résultat.  Lal.  L'jutJo  rc/x- 
àuvtn  rsse. 

Queiur  timpio  : Rester  net  y pour 
dire  leiter  sans  un  sou  y être  suas  ai- 
ecoi  y sortir  les  poches  nettes  du  jeu. 
L.  i^ccuni^  rtudum  evdJere. 

QuviLir  pOT  al^uno  : Rester  pour  quel- 
qu’un , pour  dite  eautioener  y servir  de 
caution  k quelqu'un.  Latin  y Ali^ujin 
praatare. 

(^utdarte  S escaras  d i kuenat  noches  : 

Retler  duos  l'obscurité  , sans  lumière, 

Siur  dire  |>cidro  ce  qa'on  avoit.  Lit. 
onit  i'tr.ntbuM  spoUaii. 

Qundnise/rio  : Rosier  froid  , pour  dite 
sartit  mal  d'une  uffiirc  y d'uoe  eutrepiise  , 
O'xir  arriver  le  contraiie  de  ce  qu'on 
aueudoit.  L.  Spe  /xixrt:urx. 

(>u(d.rxSe  heùia  : Rester  glacé  , ponr 
diie  icstci  saisi  y suipris  et  étonné  d'uo 
nceideut  iciprévu.  Latin  , Stupcjicri. 
Ohngtfe. 

Qwcdiixac  tin  puttrsî  Rester  tans  pouls  ; 
c'est  SC  troubler  , s'évancoir  y s'epouvan* 
lef  y rester  sans  seoiioienr  d'uoe  chose 
qu'on  a vue  ou  entendue.  L.  Exii.ûman. 
ijta’iimen  jattre. 

iSf(>  ^utdar  d à ver  nada  : Ne  rester 
i devoir  rien  ; c'est  cotrcspondic  d'aciiun 
•U  de  fait  à ce  qu’un  aulte  nous  a fait  , 
ne  pas  detocuicr  en  reste  , readie  U 
pari-iÜe.  L.  Per  pari  rejtrre. 

QI/E7/TU  , TA  , adj.  dimio.  de 

?w(Ja  Patstbloy  tranquille. iat.  Quûtus. 
rarifbillit/. 

Ql/EDiTO  tadv.  Doucement  y petit 
j petit  y sans  bruit.  Latin  y Fnuintùn. 
5<ntln. 

Q_VEDA  y DO  , adj,  V.  Qi/ieta  , tj« 
{^vedit  y comme  adv.  aiguibc  Bas , 
düoecueut  L.  6uérxusaè  Sibmini  sûce. 

(l»cda.  Signifie  aussi  Peu  à peu  » Un- 
icrrent  y à pelilt  pas  , sans  se  hiier. 
L 6c/isim.  Pedetentim. 

(JaeJu  f'te  fued<*  : Tranquille  et  tran- 
quille. EApxtssioQ  qui  signifie  Têiu  , 
opuiilttti  y obsiioé  y ne  vouloir  faire  que 
ce  qu’on  vent.  L PcrSx'inT. 

A pte  juedo  ; De  pied  terme.  Phrase 
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adveit;a!e  qui  signifie  Avec  tranquillité 
a son  use  y en  repos.  Lai.  7 iXfiauJU. 
Utwii, 

QL^EJA  y S.  f.  plainte  , lamentation  , 
L.  Queicla.  ^ueslbs. 

Queja.  Plainte  , reiseotiincnt  d’un 
mépris  d’un  dédain  , d'uu  allioat.  Lal. 
^'uirtht. 

Terme  de  pratique.  Plainte  an 
ciimiacl  d’une  injure  , d’un  tort  , d'une 
oticosc  i d'une  insulte.  L.  Qucreiti. 

(Jt/tJyifi^E  , V.  r.  Se  plaindre  de 
douleur  ou  de  rcssriiimcnc.  Lat.  (^ue/i. 

C ixn^Mcrx. 

Qu^jurse.  Voyez  Querellarst. 

(^aK/d'fr  de  vtc  o.  Se  plaindre  par 
vice  , par  habitude  y sans  moltl  , LaUu  , 
De  fft/.tlo  aucri.  I 

Ql/UJlVSO,  SA,  adj.  Plaiotify 
ive  , facile  à se  plaindre  y plus  par  al- 
feclation  et  miguaidise  qu’auirvmrai.  L. 
Q>4Cru/ax,  Qu,nbundus 

QC/bJ/DO  y s.  m.  Voix  plaintive  y 
lameniable  y pour  exciter  y mouvoir  a 
compassion  L.  Outirtis.  Grnuius'. 

QULJÜSJSiMO  , MA,  ad|.  sup. 
Tiei-plaintif  , ive  y très-mécooteut  , te  , 
Itès-f&ché  y ve.  Latin  y fîsiJc  fuert- 
bundus. 

f^UEJOSO  , SA  , adj.  Plaintif, 
ive  , mécontent  y te  , fâché  , éc.  Lat 
Q^uerulus.  OutriLunJüS, 

QVbJUMhKE  y s,  m.  T.  aoeien. 
V.  Qaljj- 

Ql/kJUMBROSO  , SA  . adj.  T. 
peu  en  usage.  Délicat  y te  , plaïutif , 
ive  y facile  à s'émouvoir  y à se  plaindre. 
L.  ^ucru/us.  (Jemtbundns^ 

Q_i/'kJURA  y s.  f.  Tortue  Lors  d’u- 
sage, plainte  amère  , doulouxeuto.  Lat. 
<^uursfi>s.  Gcmitue 

QULMA  y s.  f.  Incendie  , embri- 
sereenf  L.  Ineir.dium. 

finir  de  la  ÿu»xnj  : Fuir  de  l'incrn- 
die.  Pbrave  métaphorique  , pour  dire 
se  sauver  d’un  risque.  Latin  , Pttiiuîum 
txad;re 

(lUEMADEKO  , t.  ».  Lieu  où 
l'on  brûle  ceux  qui  sont  condamnés  an  I 
feu  par  justice.  L.  Lveui  coml'nxcRt/a  r.û 
dcitixiJtu# 

QUbMADOR  , I.  m.  Brâleur  , 
incendiaire.  Latin,  Inicnitajiua.  é em- 
buft!  r, 

QVEMADURA  ,i.t.  Brûlure,  îm- 
prcsfloa  que  fait  U fen  sur  quelque 
chose.  L.  C'atxo. 

Q^UhMAR  y V a.  Brûler  , enflam- 
mer,consumer  .cmbiaser  L.  Urere.  Com~ 
barcre.  Creitiare. 

Quemar.  Bialet  , être  trop  chaud.  L 
Adiirere. 

Qutn:ar,  Brûler  , hAlcr  , sécher  , se 
dit  aussi  an  parlant  des  plantes  que  la 
grande  ardeur  du  soleil  ou  les  gelées 
biûleot.  L.  Adnrtrc. 

Qttemar  Brûler  , rûitr  , griller  par  le 
feu  on  l'ardeur  du  soLÜ  Laûo  , A-iurere. 

Quemar.  Analogiquemeui.  Faite  mal 
tes  affaires  , les  déiruiie  par  sa  mau- 
vaise conduite.  Latin  , Dilap'tdate,  D<' 
craucrc, 

QVEMARSE  . v.  r.  Se  biûler  , 
sentir  beaucoup  de  chalenr.  L.  Admi. 
Ardcrc.  i'crvcrc. 

Quepiursc.  'r.  de  morale.  S’cuflammci , 
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s’embraser  do  passion.  Latin  , Æ»ltiare, 
blairait, 

i^uemarse.  Signifie  aussi  S'inpatientery 
se  inittre  eu  voUre.  L.  Lir.  Lriteian. 

{fuetnjrse  la  sjo^-rc  : .Se  biûlei  le  i..fig , 
pour  dire  sentir  bouillonner  le  sar<g 
dans  les  veiues  par  pure  impaiieoee.  L Vrr, 
A ÿUcHiii  tvpa  : A brûle- pourpoini  , 
pour  dite  de  près.  L-  Cauttuî*. 

J'otuar  p.>r  dr  ndcfurxna  ; Picadro 
la  chose  pat  oh  elle  btUle  , c’est  prendre 
les  choai'S  par  oh  elles  piquent , ou  à 
ccntrc-scos  , en  mauva.yc  pari.  Lal.  bn 
matam  partent  au.  'tp%T4. 

i b , part.  aci.  Brûlut, 
qui  brûle.  L.  Vren*.  tttv  ns. 

(^ueiiia.iteê.  Terme  de  fiohemiens.  Les 
yeuK.  L.  ueuÜ.  Voyes  Ujo. 

ilVhMADO , DA,  p;  p.  Brûlé, 
ée  y etc.  L.  Vstui  1 oin.<x.jtu<. 

(^btiaadv.  Terme  de  Bohémiens  Un 
Nègre  y BD  Ethiopien.  L.  Ætht.-p$- 
l.lVj:,MAd,Ulx  , I.  f brûlure,  brûle- 
ment y inflamiDstioB  , ardeur , chaleur» 
L.  Lsuo,  Lornhuttia. 

^u<mj(>‘ir.  V.  C.»rnc(rtfl. 

^u.xru(u/i.  Méuph.  Parole  piquante, 
brocard,  satire.  L.  i^icrrriixm.  ^«rrrKmn. 

i^UbRELLri  , s,  f.  Pi4ioi«  y Umeo- 
lation  y ressriitiucol  d’un  oiaL  Latia  , 
i^Ukratua. 

i^iic-Xilhi.  Tetice  de  pratique.  Plainte, 
complainte  en  |usiice , qui  se  tait  de* 
vantle)ttgo,conlie  quelqu’un.  L.  ^urrchl« 
(^übtxhLLADOti , t.  m.  Terme 
anc.  Voyca  Qurrei/<intr. 

{lU L Rb  t-i  r%  RSt,v.  r.  Se  plaindre  , 
faite  des  plaintes  , se  lamenter  , expli- 
quer sa  peine  , son  chagrin  cootie  quel- 
qu’un L.  Queri.  Cenjucri. 

{^ui.reüarte.  Sc  plaindre,  former  une 
plainte  devant  le  loge  , inienier  une 
action  ciiminclle  coutic  quelqu'un.  L» 

QD£REir.ASTE,pan.  act.  Plai- 
giijoiy  cooiplaignant  y etc.  L.  Qrcrtns* 
fc  t/njutrens. 

(^l/'bRbLEOSO  , SA,  adj.  Vo)ef 

Qirc.cf/antc. 

(^uertUvSo  , sa.  V.  Qur.'eso  , ta. 
ÇfVE  K tSClA  , s.  f Lien,  endioit 
' où  lia  animaux  vont  ordiuairemeot  paître , 
oh  ils  le  tout  élevés,  repaire,  retraite 
des  bêles  farouches  ; il  sc  dit  aussi  d'nae 
écorie  ou  d’uue  étable.  L.  Lattbjlatn. 
StOi  ulura, 

{luetcTicia.  Par  extension.  Lieu  en 
maisoa  où  udc  personne  s'attache  par 
mclioaiioD  , et  qu'elle  Iréquenie  prété- 
rablouicut  à une  autre,  sou  par  goJi , 
soit  par  amitié  : U sc  dit  aussi  de  sa 
propre  loaison.  L.  A%sui.tu.nrecepiaiuiu.is. 

(jucicoern.  Signifie  aussi  Bienveilbocc, 
bonne  volonté,  alfection,  amiiié , in- 
ciinatioB  h faire  plaisir.  Lat.  Jian:t9~ 
ten  ta. 

Ql/LRKR  y V.  a.  Désirer  fort,  sou- 
haiter ardrr^ment , aimer  passtonirémeni, 
ehétir  , vouloir.  L.  Qua>ert.  ApPft*re. 
Amaie.  i/rûgcrc.  f cilc.  Ce  verbe  est 
irrégnlier* 

(^ueret.  Vouloir , ordonner  , déter- 
miDcr  y lésondre.  L.  l’ellt.  Ucveraere, 
Qucier.  Vouloir , ebereber , piéteu» 
dre,  procurer.  L.  P\U«.  InunJert, 
Ô^uertr,  \ euioiry  aimer,  dumaader. 
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0ê  du  aussi , par  «xicnsion  > des  choaes 
ioanindes.  L.  Expettre.  t'jrijferf. 

Qutrir,  Vuülo»  y a»oii  envie  de  «joel- 
^nc  chose  Ij.Appttvrt,  Expeten:.  QuUra 
ccxnrr  : ft  veux  dlscr»  Qoicro  jugxr  î j ai 
envie  de  jooer. 

C omo  dsi  me  /f»  ^«iVfo  : Ainsi  je  l’aime , 
c’est  II  mon  gté.  L.  Hoc  rrat  in  \oiis» 
Conto  utted  quititre  : Comme  vous  vou- 
drrx.  L.  Vt  yolucrit. 

(^ue  mxs  ^«ierc  ? Qoe  Toulcf-voui  de 
plus  ? L.  Quid  ultfJ  tibi  vis  ? 

^ur  quitra  que  no  qutera  : Qu’il  veuille 
on  qa’ii  ne  veuille  pas.  Latin  , ^e/it 
ftelif. 

Que  qyitrt  dtcîr  esto  ? Que  vent  dire 
cela  ? L.  Hoc  quid  iibi  x ult  ? 

qutrer  : sans  vouloir.  Façon  idv. 
•ui  tignihePar  aventuroy  sans  attention. 
L.  Intj-rudenter.  IncogitonUr. 

Ql/tHIDO  , DA  , part,  passif. 
Aim^  t ^e,  chéri , te  , etc.  L.  Dilertus. 
Ex^titus. 

Queiida.  Signifie  anssi  Chéri  y ami 
L.  DiUcte  mi. 

QUERlDISlAfO  , MA,  adj.  sop. 
Tiés-ebériy  le  y ires-aimé,  ée , bien 
aimé  y ée.  L.  DiUcUMsimui,  Valdi  cx‘ 

ptutus 

(^UERUBlS , St  m.  Chérubin  , ange 
dn  second  chient  de  la  ptemiire  Hiérar' 
chie.  L.  Chérubin. 

QVESADJIU , s.f  Talmouse.  L. 
Artucrtos  caseo  dthbuiutn. 

Qutsadilla.  Espèce  de  tartelette.  L. 
Cmtrulam. 

{^VLSERA  , s.  r.  Laiterie  y froma- 

f;erie  , lieu  oh  l'on  fait  et  oit  l'on  sorte 
e fromage.  L.  Cnsrurid  cr/fa. 

OUEithRlA , s.  f.  Teins  ou  saison 
oh  l'on  doit  faire  le  fromage.  L.  Catet 
premtndi  lempu*. 

Qi/£SEtiO  t s.  m.  Fromager,  qui 
fait  et  vend  le  fromage.  L.  Casei  pressor 
et  vendUor. 

QUESIILO , s m.  dim.  de  Queso. 
Petit  finiDsge.  L.  Cjxrur  ,*«urif/rjr. 

QUESO  y s.  ni.-Froraiigo  y lait  caillé , 
séché  et  durci.  L.  Caseus. 

■ (^UE^'J  A , s.  f.  Quére,  dcmandcy 
leruorche  d’auménet  qui  se  faisoit  au* 
Irt-fois  pour  cause  de  religion  et  d'iodul* 
gcneti.  L.  ^frrir  mendicano. 

QUES'TIU^ , s.  m.  Question  y de- 
mande qu’on  fait  h qncli)u  un  pour  ap- 
prendre quelque  chose  de  lui.  Latin  y 
Quastio 

QuettiùTi.  Signifie  aussi  Querelle  , 
bruit  y ttoisc  qu'on  a les  uns  avec  les 
autres.  L.  Uix.t  Jur^ium. 

(^uesticn.  Terme  d’algèbre.  Problème. 
L.  frohîcma» 

Qticutun  de  nombre  ; Question  de  nom  y 
dispute  de  mots;  iaçon  de  parler  pour 
dire  qu’ou  n«'  dispute  pas  sur  la  subs- 
tance de  la  chose  y m.*iit  sur  U façon 
de  s’exprimer.  L.  Oe  notnine  quxstic'. 

Çfnestton  de  tnrmerttii  : Question  de 
teurrueat;  c'est  la  tomtre  qu'on  doirne 
aux  criminels  ou  accusé» , poor  ravoir 
la  vérité  d'un  crime.  L.  xorturd. 

QUESnOyAlilE  , adjeet.  des 
denx  genres.  Problématique,  douteux. 
L.  C<>ntr(ivcrre»du5. 

QDES  ElONAR  , v.  act.  Dîspn* 
lei  y débattre,  contester  un  point  dou- 
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leux.  L.  Controy~-rtere.  Jn  controvci/rum 

Vi/core, 

QI/ESTIONADO  , VA  y part, 
pass.  DébaltUy  uc,  conteste,  ée.  ecr. 
Latin  , CüntrovcraMa..  In  conuorcni.im 
ycCJtu». 

QUESTIOSARlO,%  m.  Compila- 
tion oo  recueil  de  ditiérentes  questions 
sur  diverses  matières.  L.  Quarrttonum 
ColUctio  y compiltfttr. 

QÙEiiTUk  , s.  n».  Qiiétear,  ma- 
gisiiat  Romain  qui  avoii  soin  dn  trésor 
public.  L.  Quxstnf. 

Quertur.  Quêteur,  celui  qui  qnète , 
qui  est  commis  pour  ramasser  de  cer- 
taiues  auménes.  L.  Elceini  Synorum  cil' 
Ucfor. 

QUESTUARIO , RIA  , adj.  V. 

Querstuoso  . fë. 

Ql/ESTUÜSO  , SA,  adj.  Lucra- 
tif , ivo  ; et  aa»st  l/suroire  , oni  rap- 
porte du  gain,  ou  tan  gain  peu  légitime. 
L.  Qi4^«ueiL’jr. 

QVESTURA  , snbsl.  f.  Qoéture, 
charge  , dignité  de  quétenr.  Latin  , 
Quastura. 

Ql/LT/yf/.E  y s.  m.  Grand  oisean 
de  la  prosnnec  de  Chiapa  dans  les  Indes , 
dont  le  plnmage  est  vert , et  sert  à la 
parure  des  Indiens.  L.  Aiis  Amtricanet 
eenus. 

I QUEXtGAL,  s.  f.  Foièt  remplie 
de  hènes  sauvages , espèce  de  chênes 
verts.  L.  Il/cetnm, 

QVEXJCO , $.  m.  Frêne  sauvage, 
espèce  de  chêne  vert.  L.  i/cx. 

I Q U 

Qt/rJ9£T’,  9.  m Qoibci , herbe  fort 
nuisible , qui  sc  trouve  dans  l'isic  de 
Pucrio-Rico  dans  les  Indes  ; certe  berbe 
fait  mourir  le»  bétes  sauvages  qui  en 
mangeai.  L.  Herba  Amencjna  genus. 

(^(//CJAX  y subst.  m.  Jambage  on 
piédioir  d'uni  porte  oo  d’uno  frne-tre  , 
où  sont  attachas  les  gonds,  le  pivot 
ou  les  hehes  ; il  ic  prend  aussi  quciqae- 
lois  pour  le  pivot  même.  Li:t.  jP&stix. 
Cardv. 

Q{//C/0  y s.  m.  Gond,  piror,  fiche 
de  portes  ou  de  fenêtres  L.  Ca^do. 

Qu:eio.  Pivot  , SC  dit  figurément  de 
toute  chose  sur  laquelle  on  table  eu 
toutes  sortes  de  m.'iicres.  L.  Carda. 

Sacar  una  cota  de  qiiicw  : Forcer  et 
violenter  une  chose,  ladéiouruer  de  son 
cours  naturel.  Lat.  Kerum  orJinem  in- 
vendre. 

Qc/’/DWA/ , ’s  m.  Quidam  y certain 
liosimc  qu'on  désigne  par  quelque  mat- 
qncy’  et  dont  on  ne  sait  pas  le  nom. 
L Qurdam. 

Ql/lDtUAD,  s.  f.  Teimede  lo- 
gique. Essence  de  la  chose.  Latin , 
OvidditiS. 

Ql/IDITATIVO,  VA,  adj.  T. 
de  logique  Qui  appartient  à rcssenco 
oo  tuDstance  de  quelque  chose.  Lat. 
{^vrdduaiivut. 

Ql/iD  PRO  QUO  T.  latin.  Qui- 
proquo y chose  pour  une  autre. 

(JfUIEhRA  , $.  f.  Rupture,  ouvei- 
tuie,  fiaeiure.  L.  Fra^tre.  Lffir.utîo. 

Q/iul'ra.  Se  dit  aussi  des  ouvertures  , 
fentes  et  ciovassciquc  causent  les  pluies, 
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dans  les  montagnes  et  autres  eodroiti.  L. 
'J'etree  hiatus  , Oèruptro. 

Quicfirit.  Perte  , dommage  , détério- 
ration , détriment  , déchet.  L.  /actura. 
Dtunnam.  Vetrirnentuni. 

Quteêrn.  Terme  de  marchands.  Bao- 
qneroutc,  faillite,  fuite  h.  Decoctio, 

Qt/lEJi KO  , %.  m.  Terme  de  musi- 
sique.  Roulement  de  voix.  Lat.  Voeif 
modulaiio. 

Qutthro,  Signifie  anast  Moovem«ni 
extraordinaire  an  corps , qui  s«  fait  en 
dansant  on  en  gesticulant.  L.  Corporis 
tuccitssio. 

QUIEJS , adj.  des  deux  genres.  Qui, 
qoei,  quelle,  lequel,  laqneUe  , pionoma 
relatils  et  interrogant.  L.  QutJ. 

QVItf^QUlERA  , idj.  V.  Quai- 


qutera 

QUIETACION , 8 f.  Terme  peu 
en  usage.  Repos  , tranquillité.  Latin  , 
Qtiies. 

Ql/IETAMENTE  , sir.  Paisible- 
ment , tranquillement  , en  repos.  Lat. 
QutVfê.  Tranquille.  PUeiUi. 

QVIETAR  , V.  a.  V.  Aquietar, 

QUiETADO  , DA,  part.  paie. 
V.  Aquietado,  da. 

OViETE  , #.  f.  V.  Descanio. 

QUlF.TiSJMA.MENTE  , adverbn 
sup.  Tfèt-paisiblement  , très'tranqull- 
Icment,  irês-on  repos.  L.  Quieiistiine'. 

Qt/iETÜ  , TA,  adjcct.  Paisible, 
tranquille , en  repos.  L.  Qurefur.  Tran- 
quiiius. 

Qincto.  Se  dit  aussi  d'une  personne 
tranqnille  , sans  vices.  Lat.  Quictas. 
Modestus. 

OUIETUD , s.  f.  Quiétude,  iran- 
quinité  , repos  d'esprtt.  Lat.  Qui». 
AranquilliiAS. 

Ql) l) ERA , s.  f.  Table  d’nne  arba- 
lète. L.  Balitta  fuïCTom,  munin-.tn 

QVIEATAÙOR  , s.  f.  Efsayenr  , 
officier  préposé  pour  feire  l'essai  de»  ma- 
tières d'or  et  d'argint  , pour  reconnnî- 
tre  et  donner  le  prix  aux  diamanv  cl 
autres  pierres  piécieuses.  L.  Auri  gem- 
marumque  arsti  nator. 

QU  t I.ATA  R , V.  a.  V'.  Aq>tila*âr. 
Qui  I. AT  ADO  , Da,  p.  p.  Voyot 
Aquil-nado , da. 

QUILA'TE  , s.  m.  Curai  , poids  qui 
sert  à exprimer  la  bcnré  ou  le  titre  de 
l'or,  et  à peser  les  perles,  diaaun»  cr 
autres  pierres  prècicoscs.  Lat.  I^utura, 
Dtp-itas.  G'adut. 

Qii'/.ire.  Carat  , se  dit  mézaph.  dn 
if'gi'  de  pcifecticn  y qui  s'acquiert  en 
choses  non  matérielles.  Latin  , Gradut. 
Prji:'ant'e. 


QUii.LA,  5.  f.  Terme  de  marine. 
Quille  , grosse  pièce  de  bois  qm  règne 
de  la  ppupc  à la  proue  , et  qui  sett  de 
fondement  et  de  base  ^ tout  le  bâtiment; 
L.  Carina, 

QUIUOTHO  . TRA,  adj.  T. 
rustique.  Cet  autic-U  , l’auire.  Latin 
-4flrr. 

Qi/IEMA,  $.  f.  T.  Arabe  et  auc. 
V.  Cesial. 

QUHO  y s.  m.  Chyle  ftfuc  blanc  oui 
se  forme  de  la  partie  la  plus  subtile  des 
aliracn*  digérés.  L.  Chylut. 

QUIAfERA  y B f,  Chiciète  , imsgi— 
oaiion  vainc.  L.  ChimarÈi,  £»  métapb. 
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Qucitllc  , pioctl,  diipuw.  L.  Ji^rgiiun. 

"^'nUlMnRIC O , CA  , «dj.  Chimiri- 

„„r,  w.nic»«.  5“«.  ”• 

yjnus.  Cnmm\ntitvtt‘ 

QUlMf  HISTA  , «di.  dei  dcui 
«cni«!.  S^ditieui,  e«sc.  mon.,  ne, 
î.pporlenr  , en«e  , tjne.ellenx  , euse.  L. 
^c^':oSU*.  Ttirl'ulcntui. 

OinMtEIlAÜ  , V.  a.  IPT«»er  . 
im>tiner , fo.Rcr  de.  chi».*.e.  ; ■"<*. ter  , 
léûdtttii  sni  «l't  chose,  impomb»»-  L.t. 

InAnia'volvCft.  , . 

nUlMIA  4 QCflMICA  , f.  Art 

do  composer  cl  de  d4compo.cr  le.  «>ips  , 
Chimie.  L.  Ciirmin. 

OUI  MIC  O,  «•  tn  Chimiste,  qnl 
professe  l'.it  de  U Chimie.  Lot.  Chy- 

O C//.WCO,  , ■dl.^Chtmiqoo  , <jui 
fouccrcc  U chimie.  L.  Chymtcus. 

Ql/INA  à QUINAQÙI^A  , t.  f. 

Qurnqum.  , éceree  qoi  vient  des  Iodes, 
qui  sett  de  remède  contre  eeit.ioes  he- 
ircs  L.  f'cinlis  corrci. 

(iisinJ».  Armes  du  Ponu|>.l.  qui  sont 
cinq  petit.  4CUSS0O.  d’e.or  , posés  en 
cie'i»,  et  en  chacun  d'ou»  cinq  deniers 
d'atscnl , posé,  en  «lutoit.  L.  lujilunum 

tctium>  . . , 

OdtfAi.  Terme  du  îeu  de  mctrtc. 
Ouine  , ce  qoi  se  dii  lorsque  du  m.îme 
coup  de  dés  on  amine  denn  cinq.  L Gomn 

yuinuf.  T.  do  Bohémiens,  ie  du  de 
l’ateent.  L.  /Vutnmt 

nl/l!>>'/(Of  •.  m.  Quinawd  * contai, 
vaincu  dans  nac  diiputc  de  liitéraiare  , 
qui  rcite,  qui  ne  uit  pU*  d‘«*  La» 

J ttteraria  vietona. 

ni/lNyiRiO,  I.  W Nombre  corn- 
po^  de  cinq  *>nkés.  L.l.  Qui/unus 

numeraS.  ^ . , 

Ql/INCE  , s.  «•  Q“‘n»e  1 nombre 
qui  compose  Mois  fois  cinq.  L (2"*”" 

de*""*  . , . . 

Quinco  , «1*  caf»«*  » « «*» 

faire  le  nombre  de  quioïc  poinii  avec 
Us  carte»  qu’on  répartit  une  k une  entre 
les  iciieosl.  Celui  qui  passe  le  nomlsto 
de  quinze  perd  , et  celoi  qui  fait  les 
quinze  points  justes  cipno  tout  ce  qoi 
est  sut  te  jeu , ou  celui  qui  approche  lu 
plus  des  quinze  points  L tuai  cHaitaraiii 

gfJUtSa  ^ . 

Quinct.  T.  du  |cu  d«  paume.  Quinte, 
le  premier  des  quatre  coops  qu’on  garnir 
k chaque  jea  d’une  partie.  L.  QumJectm 
Ùl  p:l<r  tuJ-0a 

(WINCENO  ,TIA,ai\.  Qatatlimi 
L.  Prctm.iz  ou  nlot. 

Qf'/sVCl/kfON,  a.  m.  Bzi  officir-r 
dan.  la  milice  romaine  , qui  commandoit 
cinq  soldats.  L floinruno. 

QUIUDEHIC)  , a.  m.  Espace  de 
quinze  années.  L.  Quindems  unnorum 

"’qÙIniESTOS  , TAS,  adj.  nnm. 
Oui  fait  le  nombre  de  cinq  cenis.  Lat. 
Qum^enrt. 

Esoi  son  otros  ^uinitntoi  J Aotres 
^Uifcs.  Phrase  qui  je  di»  lorsqu’une  per- 
fOBue  f h chaque  moment  , du  de»  b6* 
jiiei.  L.  Effiidrm  istJ  mstiL 

QVIPiOlAS  , s.  !.  Quicnla  . jeu 
lie  dont  lo  point  printipal  e»! 


de  faiio  quatre  cartes  , chacuns  de  sa 
couleur.  L.  Ludt  chartanim  genu». 

Eittsr  de  ,f/t'nola  : Etre  habillé  de 
divcriet  couleur».  L.  Eue  \an«g,itum. 

QUiNilUAGENAUlO  , RIA  , 
adj.  Quioquag;éaaife , qui  a cinquante 
ans  L-  (luin,fuogeiu$riut. 

QU^^QU  HUESIMA  , » f.  Quin- 
qasgiriime  , fête  d’église  , qoi  vient  cin- 
quante jouit  avant  Pique.  L.  Q^uinqua- 
etsiina, 

QVrSQUAGESIMO,  adj. 

rinqtuutièmB.  Lat. 

QUihÔUEEOLlO  , s.  m.  Plante. 
Quinie-feuille.  L.  Qfiin^tfc/oirjun. 

QUIS’QUESIO  t *’  01.  Quinquen- 
nium.  Etpice  de  cinq  an».  L.  Quin- 

quennium, 

QC7NQW.Z£R/'^.  ».  m.  Q^o- 
caillerto  , marchandùe  de  quineaillc».  L. 
;VtfUtfiC  me»*'*» 


QUII^QUiXLERO  ,t.  m.  Quiacail- 
1er , marcKand  de  quineaillc».  Latin , 
Minuttirun  mcrcium  propoLt. 

QUISTA  , ».  f.  Maiion  do  cam- 
pagne , de  recréatioa.  L.  Villa» 

Quinta.  Levée  de  milice , de  cinq  hom- 
mes en  prendre  tin  pour  soldat.  Latin, 
Quinri  cujusque  elcetto. 

Qui'ita.  T.  du  jeu  de  piquet.  Quinte  ; 
ce  (ont  cinq  cartes  d’oue  même  couleur, 
et  qui  se  suivent.  L.  (^uinqut  ckaitoe 
lutoriee  ex  ordin*  sutreeutat. 

Qtinta.  T.  de  oju»ique.  C'ett  on  in- 
tervalle qui  est  U seconde  de»  conson 
naaccf  , et  qui  avecle  diaiesitron  i com- 
pose une  octave.  L.  Diapente. 

Q.iinta^tsencia.  QuiuiCJicuce.  Latin, 
Qrrintis  c5»s'ir»»>n 

QUliWTAL  t s.  m.  Quintal,  poid 
de  cent  livre».  L.  Centumpcnsiu'U. 

Quintal.  Siguihe  aussi  U Cinquième 
partie  d'un  cent.  Latin  j Centcns  nu/ncri 

‘‘“‘(iv  IM  TAIE  fl  O , Ma,  zdj.  Ce 

3UÎ  coniitnt  un  quintal  , qui  est  du  poid» 
’on  quintal.  LulU  , Centumpvndium. 
«jiin-Ti.  ^ 

QaXNT/li^OJV,  fi  A,  adj.  Cente- 
naire , qui  a cent  an»  î il  se  dit  commu- 
oéiueni  d’une  personne  fort  vieille.  L 
('cnfcnitrtii». 

QUIbITAR  , V.  a Tirer  an  cinquième 
de  quelque  chose , et  spécialcBimr  des 
hommes,  lorsqu’on  Itve  la  milice,  et 
que  l’on  l'ait  tirer  au  «oit  les  soldai»  de 
cinq  en  cinq  pour  le  châtiment.  Latin  , 
Quintim  qmmque  sotte  Itgcrc. 

QuiniJi,  Payer  le  quint  au  Roi  de  cer- 
taine» mjrchandisc».  L.  Quinti  v»c<tgé</ 
tolrerc. 

Quint  tr.  Se  dit  aussi  du  cinquième 
litbout  ou  laçon  qu'on  donne  à ono  terre 
avant  de  la  semer.  L.  Quf«tô  lerrum 
ile«rr.  _ _ 

QUIN7'AD0 1 DA,  p.  p.  Tiré, 
ée  de  cinq  en  cinq  , cto.  tat.  In  quintuin 
sorte  delecitts. 

QUJSTERIAt  *.  f Métairie,  fer 
me  , domaine,  grange,  miuon  de  labour. 
L.  Villa.  ^ ^ , 

QUlSTERbH) , ».  m.  C.aluer  de 
cinq  feuille,  de  pzpict.  L.  Qai,i/uc  fa 
IjOMsm  eaiex. 

QA/LN  llRO  , I.  m.  Mvuycf  , fei 


mier  , qui  cultive  et  fait  valoir  des  r*r- 
rc».  L.  Vitlieus.  Colonus. 

Qu  ntero.  Se  dit  aussi  du  valet  d« 
charrae  d'un  métayer  ou  lermier,  etc. 

L.  Cüloni  >ner<;enariur. 

QUIbil'iL  , m.  Le  einqatème  mois 
de  l’année  , selon  l'ar.cieo  caleodrier  ro- 
main , qui  commoDçoit  au  mois  de  hiars , 
et  k prient  le  septième , qu’on  appelle 
Juillet.  L.  Qtuinriii».  Julius. 

QUISTILLA , ».  f.  Couplet  com- 
posé de  cinq  vers.  L.  Pentasttehum. 

Pstierte  o andar  en  JuintiHas.  Phrase 
pour  dire  , s'oHsiiaei  , s^opiniâlret , s’en- 
têter , disputer  conue  qoelqu'un.  Lat. 
Contendere.  Aix^rs. 

QUINTIILO,  ».  m.  T- propre  des 
bourgeois  de  Madrid,  pour  exprimer  le 
cinquième  étage  des  maisons  de  U grande 
place.  L.  Quiitt4  domuum  in  fora  madn^ 
U-itt  conti^tUo. 

QVibijO  , s.  m.  Le  cinquième^, 
le  quint  de  telle  chose  qae  ce  soit.  L- 
Qu.’ntum.  Quinta  part. 

Qritnto.  Le  quint  on  U cinquième 
partie  des  biens  d'un  testateur  , et  du- 
quel U peut  disposer  en  faveur  de  q«i  bon 
loi  semble  , quoiqu’il  ail  des  enfans.  L> 
Qitinium.  Quinw  pars. 

Qiuttto,  Le  quint  , espèce  de  droit 
qui  »e  paye  au  Hoî  de  toutes  1?»  pri- 
*cs  qui  se  font  , des  trésors  qui  ie  de- 
couveeut  , et  d'autres  choses  sembla- 
bUsv  L.  Quiat4m.  Qù/nTJ  pars. 

Quinte^.  T.  de  marine  Faïon  des  mi- 
riniers  «u  matelots  de  diviser  les  heu- 
res du  jour  en  cinq  parties.  Lat.  Heiss 
pars  quinta. 

Quintu,  Portion  d’un  p4ti*  ou  pitu- 
vage,  pour  mettre  paître  desbcsiiaux, 
quand  même  celle  porüon  ne  comprea- 
droit  pas  la  cinquième  partie  du  pèti» 
ou  plturagc.  L.  J^nsewr  portio. 

Mejora  de  tusio  y quinto  : Avantage 
u'utt  fier»  eu  d’uo  quint  qu’un  t'‘f* 
peut  faire  k un  enfant  , outre  sa  légi- 
time L.  Tcrtii  tel  qairti  mefiorafin. 

Ql/JNTO,  adj.  numéral,  Qniut 

ou  finqiiiiuie  partie  d’un  tout.  Laùn, 
Qiiinuis. 

QUlbiTVPTO  , PIA,  adj.  T. 

J'arirhméliqsc.  Quintuple  , quantité  qni 
en  contient  une  autre  cinq  fois.  Lat* 
OuinfiilMS. 

QVmOfi  , M.  m Part  oo  por=on 
de  gai»  que  l’on  a dans  une  affaire 
avec  un  autre  ; il  so  dit  régnlî»  teireq» 
de*  terres  qo’oii  se  répartit  pour  lahuuict , 
semer,  L-  6»rtv  par», 

QC//iVf>iV£WO,  * m Proprirtairc^ 
associé  ; consort , qui  a part  ut  poxiion 
daus  une  terre  Ubomablc  , ou  dans  autre 
chose.  L Soeiiis. 

QUIPOS  , s m Qüipo»  , espèce  de 
cordes  , qui  a des  nreud»  de  diveraes 
couleurs,  dont  les  Indiens  du  Péiou  se 
servoient  au  lieu  d’éciitnie , cl  »'  jc 
lesquelles  il*  rendoicai  un  compte  e*act 
de  tout  ce  qui  ctoit  arrivé  et  amvoit 
dans  Unr  empire.  Lat.  Dùcolerti’uS 
rtodis  ditihctf  fanes. 

QVlQt'JPiQ^’h  i’  «•  Coquericp. 
son  ou  chaut  du  coq  Latin  , OaU* 

canttts. 

ql'lRlTE  , m.  QuuUe»  , »ui"o« 
qui 


Di. 
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^at  «e  douooit  aaneaBeiiuat  an  cL- 
to/£a«  roraaiiu.  L.  Quirite». 

QUiSICOSA  , a.  f.  T.  familier. 
Enigme  «a  choie  douteuse  | doaae 

à derioer.  L ÆnxgmS* 

QUlSriON  , 8.  f.  Voy.  Quettion, 
QUISTO  , TA  , âdj.  Chéri,  ie, 
aimé  , ét  , bieo  ru  , eae  par-ioat  ; en 
}Oiat  régulièrement  le<  adreibea  fc  ce 
terme.  L.  Acctptus. 

Ql/ITA,  I.  f.  Remite  , Ubéraden 
4*ao  eréiflciet  enveri  aeo  débiteur  L. 

Est  aaiii  iateri«crien  , qni  ri- 
^(Biae  Allé*  I retiret>ifoof  ' d‘lci  ! étet- 
cuot  cela  ! L.  Aptgt  1 

QUlTAClON  t f.  f.  Rente  , salaire  , 

Sages  , appointemesi.  Latia  , Peniio 
ri/»;néium. 

QUITADOK  , s.  m.  Calai  ^ni  été 
■ae  choie  , ^ni  1a  réforme , ^ui  l'abo' 
lit , réformateur.  L.  Reformétor. 

Q_iUtador.  T.  de  chaiieuri.  Rapport 
leur  , so  dit  d'on  chieo  qui  rapporte  , et 
même  qui  se  trouraot  arec  d'autres 
chient , leur  arrache  la  cbaiie  qu'ili 
preoaeut , pour  l’appoiter  h son  maître 
naine  et  laure  , étant  dressé  è ce  ma- 
nège. L.  Pf^ia  attcTior  eamr. 

qUlTAMlUîiTO , s m.  Voye* 
Quife. 

QUITAUZA  , s.  f.  (pitance, 
acquit  d’une  dette.  Laiio , oofutiomr 

Apochû. 

qUlTAPBUllOS  , s.  m.  et  f. 
Celui  ou  celle  qui  été  les  petits  poils 
•U  dufets  qui  so  formant  quelquefois 
car  na  habit  sais  sur  U corps  d'une 
pcitonne  , le  toni  pour  faire  le  bon 
valet  » l'homme  eficienn.  Ladn  , Pal 
pal  or. 

QUITAPBSAKES  . s.  m.  et  f. 
Celui  eu  celle  qui  été  les  chagrins  , 

Soi  console  , coatolatenr  , trice.  Ladn, 
'eialJr. 

QUlTAKf  V.  a.  Qtei  , prendre, 
éloiner  , séparer  nne  chose  d'une  autre. 
L.  lotUrt.  Auftrrt, 

Q^uitat.  Dégager  , retirer  , libérer  ce 
qui  étoit  engagé.  Latb  , Libetart.  Ko- 
éimtre 

(>uirar.  Oter  , usurper  , voler , preu* 
dre,  retenir  ce  qui  o'est  point  h soi,  L. 
Eriptrt.  Aditncre, 
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Quitar.  Empêcher  , priver  , défenére  , 
prohiber , déroger  , abroger.  Lat.  FW- 
vart.  PfoAiêerc.  /fifcrdirrre. 

Quitae.  T.  d'escrime.  Se  défendre, 
parer  une  taillade  , un  coup  d'ettrama* 
çon  , éloigner  , écarter  l'épée.  Latin  , 
letuà  $t  iabtraiurt, 

(^UlTARSB  ^ V.  r.  S'abstenir,  se 
retirer  , s'éloigner  d'une  chose.  Latin  , 
Abttincre, 

Quitnr  tl  lotnbrtro  , gorra  : Oter  son 
ehipean  , son  bonnet , et  salner.  Latin  , 
Caput  étitgtrt. 

Quitar  ta  tara  , lo$  iUntet  : Arracher  , 
égratigner,  balafrer  le  visage,  rompre, 
casser  les  dc-nts  , te  nsa  à coups  de 
poings.  Lat.  Miais  tertre. 

QUITASTE  , part.  act.  Otant  , 
qui  été.  L.  Aujeretu.  BripUns. 

Qt/ITADO  , DA , part.  pass.  Oté  , 
ée  , etc.  Ladn  , AbUtut.  Ademptus. 
Breptus. 

Ql/ITASOL  t 9.  m.  Parasol  , qui 
sert  ê te  garantir  de  la  gtaode  ardeur 
du  soleil  Lat.  Umbetta. 

QUlTAYPOS  f s.  m.  Tédèrss  de 
mulêts  , de  bétei  de  somme  , avec  leur 
garniture  en  Uiue  de  toutes  couleurs. 
L.  Phalerm. 

QUITE  , s.  m.  Obstacle  , empêche- 
ment , l'aciioa  d’empécher  qu'une  chose 
n'arrive  , qu'elle  ne  se  fasse.  Lat*  Obtn» 
împedimettitttn.  ^/o*  tient  ynils  , Phrase 
pour  dire  qu'une  choie  est  sana  xamède  , 
qu’elle  ne  se  peut  éviter. 

qUlTO  , TA,  adj.  T.  ancien. 
Libre  , exempt , te  , quitte  , absout , 
le.  Lat.  /<>rr. 

OViXADA  f.  M&cboire , partie 
de  U tête  de  l'animal  . oé  les  dents  sont 
cnckitsées.  L.  Afdciuji. 

QUIXAL  6 Qf//XyéR,s.  m.  Dent 
mtebelière  , grosse  dent.  Lat.  Mularit 
dent» 

Qutxnr.  Veyex  Qaixada* 

QUIXERÙ , »,  m.  Bord  en  pente 
d'un  canal.  L.  Ripa. 

QUIXO , ».  m«  T.  propre  dsns 
les  Indes.  Marcassite  , pierre  oh  se 
forme  l'or  ou  l’argent , pierre  de  mine. 
L.  Cadmia. 

qUlXüUES  , ».  m.  Voysa  Pii  ée 
maüina. 

qUIXOTADA  , ».  t.  Ridicnlité, 
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entreprise  saiu  rime  ai  relaon.  Latia  , 
Rrdùulum. 

qUlXOTES , ».  m.  Cuissars  , ar- 
mure  qui  couvrent  les  cnisaes , et  qui 
sont  attachées  au  bas  du  devant  do  U 
euitasie.  L.  Femoratia. 

qutJote.  Dom  Qnichote  , nom  qni 
SC  donne  à uo  homme  sérieux  et  ridicule, 
qai  affecte  la  gravité  , vaillant  , qni  l'en- 

{;agt  et  prend  parti  dans  ce  qni  ne 
e regarde  pas.  Latia  , Home  teriè 
ridiculu*. 

qcrfXOTERIA  , s.  f.  Action  , 
geste  , ridicule  , vaillaotise  sotte  et 
téméraire  , enlreprue  vaine  et  sans  tête. 
Lat.  Ridieulum.  Veyct  Ovixoradu. 

qVlLA  6 qUIZAS  I adv.  T.  anc. 
Peut-être.  L.  Fortassi.  Fortan. 

qUriAVES  T.  Rustique  Y. 

Q U O 

qUOClEHTB  , ».  m.  T.  d'arith- 
métique. Qnotieot  , nombre  qui  résulie 
do  la  division  d'un  nombre  par  ou  antre. 
L.  Que  irru. 

qUODLîBETAL  , adj.  des  deux 
genres,  Qeodlibéliqne  , qol  appartient 
il  des  problème*.  L.  quoilihttalt». 

qVüDUBETUO  , CA,  adi,  T. 

QuodUbetal. 

qUODlIBETO  , a.  m.  Traité  do 
qneitiona  proposées  è la  volonté  de 
raucenr  , problème.  Latin  , Qeodii- 
betam. 

qUOQUE  , t.  m.  Arbre  Indien  , 
qur  eroU  dans  le  nenveau  royaume  de 
ôrcDade  , dent  le  frnit  est  de  la  gros- 
seur d'an  evof  d'oie  , et  qni  se  mange. 
L.  Arbari»  Amerieanet  genu». 

QUOTA  , s.  f.  Quote  ou  cote-ptri , 
partie  ou  portion  déierminéo  , ou  pou 
déterminer.  L Quotn  part. 

qUOTJDlAidAMEHTE  , adv. 
Chaque  jour,  tous  les  jours.  Latin, 
Quotidu. 

QVOTIDIAHO  , HA  , adject. 
Quotidien  , ne  , qni  se  fait  tous  lèf 
jeurs.  L.  quntidianu». 

qUOTlDIE  , adv.  T.  latin.  Yoy. 
Quotidianamente. 

Quatidie.  T.  hnritsque  , et  prie 
sobstautivement  , signi&e  Mari.  Latin, 
Vir. 
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, dix-huilièoie  lettre  de  rniphahet 
CspasgDol  , et  quatoraième  des  conson- 
nes j elle  e*l  considérée  comme  semi- 
voyelle  , k caeie  de  sa  prononciadon  , 
qui  coimmeoce  cl  finit  par  nne  voyelle 
erre,  L'r  devient  liquide  quelquefois  lors- 
qu’elle est  précédée  d'uoe  lettre  muette , 
comme  dsus  les  mets  bra{o  , credo , 
dragon  f /fia  , grado  , proprio  , trapo. 
Xé’r  se  prononce  en  appuyant  le  bout  do 
la  langne  coatto  le  palais  de  la  bouche  , 

Tom.  I.  Part.  II, 


preaençant  l’nre  avec  force  et  Ipreté , 
sur-tout  lorsqu'elle  se  trouve  an  com- 
mencement d’un  mot  , ou  qu’elle  est 
précédée  d'une  semi  • voyelle  , qni 
régnlièremeni  sont  t , n , 1 , comme 
dans  les  mots  ramo  , reto  , rita  , ren- 
CO , rumho  , marotar  , honra  , de»re~ 
giado. 

Quand  Vr  se  trouve  entre  deox  voyel- 
les , sa  proooacistion  devient  pins  donce  , 
ctame  dans  les  moti  arêitâ  , orcM  , nais 


lorsqu’elle  est  doublée  , «otnire  dans  leb 
mots  ficrrn , arrojo , elle  reprend  la 
mime  prononciation  qu'elle  a quand  elln 
commencé  le  mot. 

L'r  , cmplovée  seule  dans  les  scrutins 
on  voix  qne  Ton  donne  loreqiL'il  s'sgit 
de  pourvoir  k quelques  grades  dsns  Hra 
nnivetiitét,  signifie  reproher,  réprouvée 
le  sujet  qu'on  propose  , comme  l'e  si- 
gniSe  aprobar  , approuver. 

R , entre  les  anciens  , était  nap  leura 
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Domérale  y ^ai  •igniûoit  Qtiitre- 
viagtt , et  avec  un  petit  trait  ncstni  » 
«Ue  faisoit  (juatte^viogl  mille* 

R A 

Rj4BylVÀN  , i.  m.  T-  Arabe-  Lu 
naître  berger  4'ua  troupeau.  Lat.  Pa- 
sorum  pr^KtVts. 

RAbADlLLA  , I.  f.  Croupion  , 
coccûi  y os  qui  est  à IVatrémitc  du  aa- 
ernm  et  piocbe  da  fondement.  Latin  y 

Cociix. 

RABADOQUlti  ^ t.  m.  Espèce  de 
coulevrioe  , de  pen  de  calibre  y qui 
■'est  plut  guère  en  usage.  L.al*  Tor~ 
luenti  btiltci  mincris  mo*f<  gtnuS» 

RAiSASAL  » s.  m.  Plant  lemè  de 
raves.  L.  ^oUna  raphanit  contuum. 

RAlsAîitRO  , RA  , adj-  Sc  dit 
d'un  habit  court  , et  sp^ialcnseot  *de 
celui  d'une  femme.  L.  orcviM» 

RARASU  i Ü y a.  m.  dimiout.  de 
Rabano.  Petite  rave.  Latin  y £xtlit 
rJp.iJnut. 

RskAnilU.  Se  dit  aussi  de  la  petita 
pointe  d'aigieui  d'un  vis  qui  commcocc 
à l'aignr.  L.  Acerhiat. 

UabdnUot  Figurément.  Hnineur  re> 
▼échu  , dédaigneuse.  Lat.  JUorotitdt, 
Aipcritds- 

Rabanillo.  Signifie  aussi  Démangeai- 
son de  faire  une  eboae.  Lat.  Prurtgo. 

RAUAlillA  , a.  f.  Graine  de  ravea. 

L.  Kapinx. 

RARAfiO  y a.  m.  Rave  , racine 
donce  et  blanche  y agréable  * manger. 
L.  R*phan<t$, 

Tomar  fl  rxbano  por  Iax  ho\at  : Pren* 
dre  U rave  par  Ici  fcuillei.  Phrase  mé- 
taplior.  pour  dire  y commencer  les  cho. 
■os  par  oh  elles  doivent  finir  , ou  ^ten- 
dre les  cboict  a tebours  de  ce  quelles 
doivrnt  s'entendre.  Latin  y Prapotttrt 

égtif. 

KABBAR  y V.  a.  Remuer  la  queue  y 
pour  dire  remuer  le  derrière  en  mar* 
chant  , comme  U arrive  cornmuoémcnt 
b de  ccriainea  femmes.  Lat.  C fuaes 
itulfcori  agitAre, 

RABtJ  y s.  m.  Rebec  , espèce 
d'instrument  de  mnsique  pastorale  y corn- 

fioté  de  trois  cordes  seulemeni  y et  dont 
os  bergers  jenent  avec  l'archet  y com- 
me si  estoit  on  violon.  Lat.  Postarolttii 
instrumer.ti  mssicr  gensS. 

Rabtl.  T.  burlesque.  Le  derrière  de 
l'animal  : il  se  dit  pr^rcment  de  celui 
des  petits  eofins.  L.  Trrgum. 

RAbtULLO  y *.  m.  diminut.  de' 
Kabct.  Peut  rcbac  . petit  iuairument 
de  bergers.  Latin  y Pxstorxlx  barbiton 
exigumm, 

RARE  RA  f t.  f La  partie  postéri- 
eure de  telle  ekose  que  ce  soit  y 1c 
derrière.  L.  Trrgum. 

RrtBà  y I m.  Rabbin  » titre  qui  se 
donne  aux  docicuts  de  U loi  Judaïque.  L. 
Kdè^i^  A/dgisrrr. 

RAhlA  , S.  f.  Rage  y mxladie  qui 
4tc  U raison  y qni  Iraospoite  de  fureur. 
L.  Rséirs. 

RAbiA.  Rage  , se  dit  par  extension  , 
de  U colère  , de  l'emportement  , de  la 
Isucur.  Lat.  Irx.  F'tiror. 

Etixr  ru.  die  de  me/  de  rabiû  : Etre 
teaebé  de  la  lage  y poac  due  éue  pot- 
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sédé  d*nne  grande  passion  y Latin  y 
Capidint  Mt/inmaurrr. 

RABIaR  y V.  n Enrager  , être  saisi 
de  la  rage.  L.  Rabie  eortipi. 

Rabiar.  Enrager  , se  dit  aoalogiqne- 
ment  des  douleurs  qu'on  peut  sentir  de 
quelque  mal.  L.  Angi.  Lruciari. 

Rabiar.  Enrager  y se  dit  figuiémeot  y 
en  choses  morales  , des  passions  violen-  j 
tes  y qui  vont  *usqu'a  la  furenr.  Lat.  | 
Deiiderio  ardert. 

Rabiar.  bigniûe  anssi  S'impatienter  , 
se  mettre  en  colèse,  entrer  en  furie.  L. 
hà  inextJi. 

RABICAN  6 RABlCAJiO  ^ adj. 
Rubicao  y se  dit  d'uu  cbevat  qui  a quel- 
ques poils  blancs  à la  quaur.  L.  E^uus 
ccwdé  pilis  eaniidis  inCrrmixté 

RAÜlCüRrO  y TA  , adj.  Ecour- 
té y ée;  en  parlant  d'un  mantetUy  d'ucc 
jupe  y qui  a ses  habits  tiop  couits.  L. 
SJtcurtatà  veitt  iniignit. 

HAlilETA  y s.  f.  dim.  de  Rabia. 
Impatience  y colère,  dépit.  Latin,  /rc- 
cundia. 

RABIHORCADO  , s.  m.  Espèce 
d'oiseaa  d'un  plumage  fort  noir  . qui 
patolt  grand  et  grès  , étant  en  plnmcs 
et  en  T'ais  , et  qui  n'ett  pas  plus  gros 
qu'un  pigeon  , étant  déplnnsé.  L.  Avis 
gtmus. 

RABllARGO  y GA,  adj.  Qui  a 
une  longne  queue.  Lat.  Langi  eauda 
eonspteuuJ. 

RabUargo.  Se  dit  aussi  de  celui  dont 
les  habits  sont  ai  longs  qu'ils  traloeol 
par  terre.  Latin  , Longiuri  vtxte  in~ 
dutui. 

RABIhllCO  y CA  , ad).  Rabbi- 
ttique  , qui  est  dea  Rabbins.  Latin  , 
Rabbiiàfyt. 

MABl^^lSMO  , 8.  m.  Rabbinisme  , 
doctrine  des  Rabbins.  Latia  y Rabbi» 

nUmiis. 

RABISISTA  , a.  m.  et  f.  Rabbi- 
niste  , qni  suit  U doctrine  des  Rabbins. 
L.  teetatvr. 

RABISO  ^ s m.  Rabbin  y docteur 
de  U loi  Jodalque.  L.  Kafbi/ma, 

RABIOSAMESTE  y adv.  Avec 
. rage  , avec  fnreuc  y en  enragé.  Latin  , 

I Habidi. 


RABIOSO  f SA  y adj.  Enragé  y ée, 
qui  soutire  le  mal  de  sage.  Latin  y 
habiosui. 


Rabioto.  Par  extension.  Colérique , 
fntienx  , transporté  de  rage  y de  colère  y 
L. 

RABISALSERA  y adj.  f.  Vive  , 
qui  a de  la  vivacité  J terme  qni  s*ap- 
ptiqee  h la  femme  , pour  dire  résolue  , 
hardie  , même  effrontée  , qui  a trop  de 
hardiesse  , qui  prend  trop  de  liberté. 

, L.  Petulans. 

RABÏ/.A  y s.  f.  La  pointe  ou  le 
bout  du  roseau  oh  l'on  aiiacbe  le  filet 
qui  sert  b pêcher.  Lat.  Abundimê  ptx- 
catvri^  (uspts. 

Rabi\a.  T.  de  Bohémiens.  Femme 
publique  et  des  pins  communes.  Latin  , 
Scottum. 

RABO  y s.  B.  Voyet  Cola. 

Rabo.  Se  dit  aussi  deionte  chose  qui 
pend  par  dcriiére  , guenille.  L.  Funneoi 

laciniA. 

Rnbca.  Se  autai  dca  e&léi  eu 
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loques  qui  se  fout  au  bas  des  maulcain 
longs  , ou  des  jnpes  de  femmes  tratnan- 
tes  y et  qui  s«  remplissent  de  crotte 
par  leur  peo  de  soin.  L.  Pamni. 

Rabo  a liedto.  Vent  en  queue.  Phr. 
de  chasseur  C'est  lorsque  la  chasse  n 
le  vent  dans  le  dos  en  conrant.  Lat» 
iSreunio  vrato, 

Rabo  de  junco.  Cu  de  jonc  , oisexn 
qui  SC  trouve  dans  l’isle  Espagnole.  Lat» 
Ans  Am.  licarur  grnus. 

AsitU  por  fl  rabo  : Le  saisir  , l'arrêter 
par  la  quene.  Phrase  pour  exprimer  la 
difficulté  qu'il  y a de  pouvoir  arrêter 
une  personne  qui  a pris  les  devants  ; 
il  SC  dit  aussi  du  peu  d'espérance  qu’on 
a d'obtenir  ce  qn'on  désite.  L.  Fugitnti 
iithiOrr. 

Irai  rabo  t Aller  derrière.  Phrxte  pott 
exprimer  une  impertinente  importunilé 
d’une  personne  qui  en  soit  toujours  une 
' autre  par-tout  ofi  elle  va.  L*  Importutti 
cont  (tari. 

j Ir  6 xatir  rabo  entre  piemat  : Aller  on 
! sortir  la  queue  entre  les  jambes.  Pbiase 
fort  en  usage  dans  la  langue  Espagnole , 
pour  dite  qu'une  pertoiiue  s'ext  retirée 
d'une  affaire  avec  ta  courte  honte.  Lat» 
Rc  infoeti  discedere. 

Mira  de  rabo  de  ojo  : Regarder  d« 
l'aril  du  derrière.  Phrase  famibère  qui 
signifie  proprement  , Regarder  quelqu'un 
par-destna  l’épanle  , ou  de  mauvais  mil. 
L.  fattidiett  dttpuere. 

HABOI^  , Sa  y adj.  Se  dit  pat 
aulithèsc  de  l'animal  k qni  on  a coupé 
la  queue  , comme  on  fait  ordinairement 
aux  chevaux  angloia.  Latin  , Caudà 
mutitus. 

RABOSEADA  f s.  (.  Arrosement  y 
l'action  d’arroset.  Latin  , Iingatio.  As* 
ptrsio, 

RABOSEAR  y V.  a.  Arroser,  gêter^ 
éclabousser,  salir,  tacher  une  chose.  L« 
Irrigûre,  Aup^rgiie.  A/iscaLrrr. 

RABOSEADO  t DA  f p.  p.  Ar- 
rosé, ée  y etc.  Latin  y Asptrsus. 
eulatut. 

RABOSO  y SA  y adj.  Qui  a tes  ha- 
brts  effilés  , déchirés  pas  le  bas  , plriox 
de  lambcanx  et  croliés.  Latin  , Patr* 
no$us, 

RABUDO^  DA  f adj.  Qui  a U 
qntne  longue.  Latin,  Lengiori  caudJ 
instmetus. 

RACAMENTOf  s.  m.  Terme  de 
marine.  Racages  , raques,  ou  raqurmers 
qui  forment  la  crosse  ; ce  sont  des  bor- 
1rs  de  bois  enfilées  qu'rftr  met  sur  Uc 
mats  pour  facrlitet  le  mouvement  des 
vergues.  Latia,  Globutorum  naytùcam 
arrrer. 

RACELES t s.  m.  Terme  do  mstiae. 
Ce  sont  lea  ouvrages  extérieurs  qui  sont 
k la  ponppe  et  a la  proue  du  vaisseau , 
qut  reuvoie  las  eaux  avec  force  veit  le 
gonverurui.  Latin,  Canalei  nxvis  ca- 

ItJTUF. 

RACIMADO,  DA,  adj.  Voyca 
Atracimado , d&. 

kAirlMO , s.  m.  Grappe  de  raisin. 
L.  Ra<fj>ius.Ex  par  analogie  il  so  dit  de 
plusieurs  choses  menues  , lesquelles  jom* 
tri  ensemble  , forment  une  figue  de 
grap^a.  L.  Glonulut, 


Dh'iîizfci  :)y  C'oijyU 


R A D 
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R^eimo,  T.  fimiler  , jigmfie  un  pendu. 
C.é  Homo  in  fnrtém  ttitut. 

RAClüClHAClOH.t.  J.  Raùoci- 
eaiion  , action  par  laquelle  on  eaciee  U 
faculté  de  raitooDCii  de  Uire  dcf  aigu* 
aieaf.  L»  Katioiin  Tl(0. 

RACIOCIHj^R  , V.  n.  User  de  ion 
iaisoBoemeni  I de  sa  faculté  de  raison* 
»cr.  Lit  Kaiioti  fori, 

RACIOCÎHIO  t ».  m.  Argument, 

discourt  en  soi^aièuie  , raiiouncmeot 
qu'on  fait  sur  une  chose.  Latin  , iCitij* 
éinium. 

RACIOS  , I.  f.  Ration,  part  réglée 
de  virres  ou  de  hoiiion,  portion.  Lat- 
J^'crtio, 

RiUion.  Se  dit  anisi  do  l'argcDt  qn'on 
donne  )Oi:rnellement  fe  un  doinciiique 
pour  sa  subsistance  et  scs  gages.  Lit. 
J)ios  ium. 

Prébende  dan<  ooelqnei  dgU- 
scs  cathédralts  et  coKégiales , qui  sont 
aux  caaonicats,  cl  dont  Ici  rentes  sont 
ieloies  à la  nieuse  canoniale.  Lat.  Pr«T* 
bcnJa. 

Radon  de  hembre.  Ration  de  faim  , 
façon  de  parler , pour  dire  qu*une  chose 
«St  trop  petite  , qu'on  ne  peni  pat  vivre 
B'>'ec  elle  seule.  Lnlin  , l>(nrium  parcif 

tir.am. 

Afcdtâ  rseicn  ; Demi'prébende , qui 
■i'  ;ouiC  qne  de  la  moitié  d'une  prd* 
bcisJe  dans  les  églises  cathédrales  et 
«oUégiales.  luilio  , Preetenda  iimidiata. 

HACIOSABIUDAD  ,i.  f.  Terme 
de  philosophie.  Raison , faculté  intel- 
ie.ùvct  qui  juge  les  choses  avec  coa* 
•oiisance.  L tCationaliias. 

RACIONAL,  adj.  des  deux  genres. 
Ce  qnt  touche  et  appartient  à la  raison  , 
rai  «mnable.  L.  R..tiorui:ir. 

Racional  Terme  de  philosophie  , pris 
comme  tohstaoiif,  signiEe  Raison,  pré* 
dirameot  , qni  fait  la  diifércnco  de 
l'hotmne  k la  béie.  L.  Ratio. 

Rêdor.at.  Terme  de  géométrie  et 
d’ar-ibmétiquc.  Kariouncl  : il  sc  dit  des 
quintilcs  qui  ont  entr'ellet  quelque  rat* 
ton  , rapport  ou  proportion.  L.  Ratio- 
ti.  Ifê. 

Raàonal.  RsHonal , vêlement  sacer- 
dotal du  grand  prêtre  de  rancicnoe  lei. 
L.  HationaU, 

^R^ional.  Olhrier  de  la  maison  royale 
d Aragon,  dont  l'emploi  répond  k celui 
dr  Grand  Trésoiier.  L.  R<g*  <s  ratio  ‘ 

mil*  us. 

HACIOHALIDAD,  ».  f.  Terme 
de  philosophie  Voyea  Kacional>niJ,Td. 

RACiOSArMt.j\TE  , adv.  Rai- 
aonnabU-ment , d'une  manièr'e  raison- 
nable. !..  Afi>Jo  raxioni  evnstntaneo. 

RACIONERO,  ».  m Ecclésiai- 
liquo  , qui  l’oiil  d'une  prébende  daitt 
une  église  cathédrale  ou  collégiale.  Pxé- 
bendé.  L.  Prahend*  uttn»  cfrrrcur. 

Media  rado^ero  : Eceîésisstiqoc,  qui 
••  reçoit  que  la  moitié  dn  revenu  d'une 
prébende  dans  nae  église  caibédialc  ou 
collégiale.  L.  Prtbeniâ  dinudiatk  utent 

êlcritutt 

RACIOHISTA , ».  m.  et  f.  Celui 
•n  celle  qui  jouit  d'une  ration  , soit  en 
nature  de  vivres  ou  en  argent.  Latin  , 
Diarià  portiine  uitnt. 

RAVAg  f.  L RndOf-  U«a  d'cAcrage 


à quelque  distance  de  la  céte|  à l'nbri 
des  vents.  L.  Aavisfii  statio. 

Radiant  L f adj.  des  desx  genres. 
Radieux  , cute  , rayonnant  , te  , bril- 
lant , te,  qui  jette  do  la  lumière,  des 
rayous.  L.  Radians, 

RADICAHON  ^ ».  î.  Action  par 
laquelle  les  plantes  poussent  leurs  ra- 
cines. L.  Radnum  aetio, 

RaJieadon.  Fixation  , détermination  , 
se  dit  méiaph.  d'uno  chose  Eae  , qui 
reste  dans  un  lien,  dans  nn  même 
état.  L>  fiiatio. 

RADiCAx. , adj.  des  deux  genres. 
Radical,  le,  qui  scit  de  base  et  de 
fondement , qui  ressemble  à 1a  racine. 
L.  Kadicaiis. 

HADICAIMENTE,  adv.  Radica- 
lement, fondamcntalciccnt,  avec  seU- 
diié.  L.  Radidtùs, 

RADlCAR  , V.  A.  V.  Arraigar, 
RADICARSE  , V.  r.  Voyei  Ar- 
rabane.  j 

kADICADO  t DAf  p.  p.  Voyei  I 
Arrai^ado , da. 

tL/lDIOf  S-  m.  Terme  de  gdomé- | 
trie.  Rayon  , demi*diameire  , ligne  tirée  i 
du  centre  d'un  cercle  à U circonlérence.  j 
L.  Radius.  I 

Radio  Terme  d'anatomie.  Rayon  , se  | 
dit  du  petit  fossile,  os  qui  s'étend  de*  | 
pais  le  coude  jusqu'an  poignet.  Latin  , 
Radius. 

Radia  de  los  signos.  Instrument  de 
carton  sur  leqnel  sont  Egurées  les  sec- 
tions des  lignes  parallèles  que  parcourt  ' 
le  soleil  le  jour  qu'il  entre  dans  chaque  I 
signe.  L.  Haitus. 

RADIO  f DiA  f adj.  Terme  anc. 
Voyea  i^ii-r^tVo  , êa,  ô SepataJo  ^ da. 

k.ADlOSO  t SA,  ad|.  Radieux  , 
«use,  qui  jette  de  la  lumière,  des 
rayeos  L.  Hadiai\s, 

RAtDERA  f t f.  Rscloir  , ratii- 
solte  • qui  sert  à racler , à ratisser. 
L.  Ratûhuluin. 

HAtDi‘/0,  TA,  adj.  Terme  peu 
en  usage.  Kacile  à racler,  è ratisser 
L.  Qui  tadi  potest. 

RAhDl/RA , ».  L Raclore , ratis- 
sure.  L.  RamentU'»* 

RAtR,  V.  aci.  Racler,  ratisser, 
effarer , raturer , rayer.  Lat.  Radere. 
Eradere. 

Raer  de  U memoria,  Eiïacer  de  la 
mémoire.  Lat.  Menoriam  alicujus  rti 
dxltre. 

RAIDO,  DA,  p.  p.  Raclé,  de,  etc. 
L Rasiis.  Erasus. 

Raido.  Si^nihe  anssi  Effronté , hardi, 
sans  boute  , qui  ne  l'embarrasse  pas  de 
son  hbflrttnr  L.  Bffrons.  Petuïans, 
HAf./  , adj.  des  deua  genres.  Terme 
hors  d’usxge.  Facile,  aisé  è exécuter. 
L.  Fadlit, 

R AF  A , sübsr.  f.  Cfaathc  de  maçon- 
nerie faite  dr  chaux  et  de  brique  , ou 
de  pierre  , dam  des  mars  ccnsiiuits  de 
terre,  pour  en  sOüTeuir  les  panneaux. 
L.  Commrisurn. 

RjJa.  Se  dit  aussi  d'une  coupure  , 
d'une  ouverture  on  rntatlle  flite  dans 
le  revers  on  la  levée  d'une  uru , qui 
seit  k arroser  les  terres  L.  /mile. 

HAFAGA  , aubst.  f.  Cottp  de  vent, 
bouiiée,  souille  eioUnu  L,  À^raftUé, 


Ra/jga.  S«  dit  enisi  d'une  espèce  do 
petite  nuéo  qui  menace  de  quelque 
changement  de  tems.  L.  Nuhteuia. 

RAft,  ».  m.  Terme  du  eoyanme 
d'Aragon.  Avance,  saillie  d'un  toit  su 
la  rue.  L. 

RAFE7' , 6 RA  tihX  , adj.detdens 
genres.  Terme  aoc.  Vil,  bas,  mépris 
sable.  L.  Humilis.  >1éKCtas. 

RAHEZARSE  , v.  r.  Tenue  aoc. 
S'abiitier  , s’avilir,  se  rendre  méprisable» 
L.  Viiesiert. 

RAIHLE  , adj.  des  deux  genres. 
Termr  peu  en  ossge.  Qai  se  peut  cHa- 
cer,  raturer,  rayer.  L.  DeUhilit. 

KAlCiLLA  , s.  f.  d'm  de  Rdt\. 
Petite  racine.  L.  ExtguaraJii. 

KAIGAL  , adj.  des  deux  genrea* 
Qui  concerne  la  racine  , In  gros  de 
l'arbre.  L.  Radi:atif. 

RaIGAMBRE  , s.  f.  Se  dit  de 
plusieurs  racines  d'atbres  qui  se  joigaent, 
qui  se  croisent  ensemble  rome  sut  l'autre  , 
comme  il  arrive  aux  arbres  qui  sont 
prés  les  uns  des  autres.  L.  Radiées, 

R.41GAR  , r.  a.  Terme  anc.  Voy. 
Arraigar.  » 

RyilGADO , DA,  f.  p.  V.  Ar^ 

raigado  , 4a. 

RA/GON  , suhe.  m.  aeg.  de  Rr/^; 
Vieille  racine  extrêmement  grande  et 
grosse  , tant  des  arbres  que  des  autret 
plantes.  L.  Radia  yeiut. 

Raigon,  Se  dit  sussi  communément 
de  la  racine  des  grosses  dents.  Latin , 
Denxium  «lobifium  radis. 

RAIZ  , 8.  f.  Racine , partie  de  U 
plante  qui  reçoit  la  première  le  sue  de 
Il  terre.  L.  Radis. 

Rni^.  Racine,  se  dit  aussi  de  U partie 
occulte  qni  est  la  tonree  de  ce  qui  pa- 
lott.  L.  Radtx, 

Rar(.  Se  dit  aussi  de  la  partie  infé- 
rieare  , on  dn  pied  de  telle  chose  que 
cé  soit.  L.  Hadtx. 

Rai{.  SigniEe  aussi  nn  Bien  fonds.  L* 

Bvna  i'nrn^réiibr. 

Rai{.  Méiaph  Racine,  origine,  fon* 
dement , commencement,  principe  d'ok 
une  chose  procède  ou  pcorient.  Latin  , 
Radis. 

Rai{.  Terme  d’arithmétiqnt.  Racine  , 
■e  dit  du  nombre  qni  est  multiplié  pu 
Ini-méme.  L.  Ra/ix. 

Rai{.  Terme  de  grammaire.  Raciae, 
se  dit  des  mots  primitifs,  qui  oet  dot 
composés  et  des  dérivés.  L.  Radix. 

A rjjç  ; Fsçon  adveib.  qui  stgniEo 
Ad  pied  , atteneai , pièr  l'uu  de  l'autre, 
tout  auprès.  L.  Ad  rAJtcetn. 

Cortar  la  rai{  » Conprr  la  racine* 
Phr.  qui  signiEe  Préveeir  nn  mal  avant 
qu'il  arrive.  Lat.  Eradiiare,  Hadtcuàs 
tvUtre. 

De  rail  : Façon  adv,  qui  signifie 
Radicalement , entièrement.  Lat.  Aeds* 
eitùs.  ^ . 

Tenet  rai{  : Avoir  des  racines.  Pbr. 
poor  expiiuier  qu'une  chose  a de  le 
force , de  la  témiance  , qn'ello  tient 
ferme,  qu'il  n'est  pas  facile  de  la  tirer 
d’ofa  elle  est.  L.  Radiettùs  inhartrt. 

RAJA,  a.  f.  Eclat  de  bois,  merd 
cean  de  bois  rompu.  L.  Assula. 

Raja.  Fente,  ooverturc  en  lohg,  dit». 
ruse*  Xt*  StidiurJ.  Rima. 

Ss  1 
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Raf».  M«Uj>h  Pallie  , portion  , mor- 
ceau de  ^nel^no  cboie  <}n*on  lépaitit 
•Il  paitan  entre  pltuienri.  Lat.  i^nra. 
Poriio.  Sncnr  rajn  : tUer  partie,  tirer 
■a  m«reeaa. 

Rmjû.  Bipèce  de  gmt  drap  ancien  , 
de  trèa-baase  (inaiUré.  L>  Panni  mdiori/ 
gtnus, 

ÿatir  dt  eepe  dt  raja  : Qaitter  le 
mantean  de  i^roa  drap  Pbrai*  pour  dire 
•eriir  de  miaère,  cbanger  de  conditice, 
de  formée  L.  Xmer^trre. 

RAJàDILLO  t «abri.  m.  Espèce  de 
Coefituie  faite  d'ainaedci  pilêci,  doai  on 
forme  de  peiiiei  booles  |;rofrea  comme 
dea  noia , ^ acéet  de  aucie  ce  debors. 
L.  Bellariotum  ^rnaf. 

RA)AR  t e.  a.  Pendre  , coupât  , 
iranefaer , tailler,  taillader,  décbirci , 
meure  en  morecana,  paitagcr,  rompre. 
L.  ïinitrt.  S<ind<Tt  Fratt^eit, 
ta  cabc{a  f fendre,  rompre  la  i«(e  Rajur 
jtn  vtttido  : ddebirec  nn  babit,  Aj/cr 
•A  Uno  i fendre  nne  bàcbc 

Rajar.  Par  allusion , lignibe  Dire , 
eonter  dea  menleticr,  vaeiur  S4  bta- 
Tonre  , ae  looer  toi-même  L.  St  jacutt. 

Rajar.  Par  ■llosloo  , signibe  Dire , 
conter  des  menteriea,  «aoicr  sa  bravoure, 
aeloncr  soi-mémeX.  Se  j>utatt^oi  ttntjrc. 

Raja  broqutlts  : Feodeur  de  rocida- 
cbes  , te  dit  d'ua  bomme  qui  aitecte 
^étra  brave,  vaillant,  mais  plus  uio- 

Eremenl  nn  bretttur,  un  contrebandier. 

>.  T'A' 440. 

A raja  tabla  : A fendre  nne  table. 
Phrase  adv.  pour  oaprimer  U force  , la 
Tignenr  avec  laquelle  oafait  nneebote  L- 
Orruai  op«  atfat  v^tri.  Manibus  ptdibut 
|ue. 

RAJàNTE  , part,  met  Pendant , 
coapint  , uancbnnt,  taillant,  etc.  Lat. 
Sftn^ni. 

RAJADO  , DA  , p.  p.  Fendo, 
me , conpé  ^ ée  , etc.  L.  i' issus.  Scistui. 
Praaui. 

RAJETA  t a.  f.  Drap  comman  , dont 
les  laines  eont  de  diverses  couleurs , 
comme  le  gris  de  fer.  L Pnnnur  ver- 
tieoloT. 

RAJl/ELA,  s.  f.  dim  Petit  dclst  on 
petit  morcela  de  bois , ëcbarde.  Lal. 
A*suîa. 

R A LE  A I s f Race  , genre  , e»êce , 
natuie  , qualité  d'une  cbesa.  X Gtnus. 
ï^auira 

Ralta.  Terme  de  cKaise  an  vol.  Se 
dit  de  l'oisesB  auquel  le  faucon  et 
l'épervier  s’atuebent  le  plus.  Latin  , 
Ptada. 

KALEAR  , e.  D Devenir  pins  clair, 
moins  serré,  pins  écarté,  éloigné  l'un 
do  l'aetrc  , s'éclaircir,  diminuer,  de- 
venir moins  épsis.  L.  Rartstere. 

Raltar.  Couler,  se  dit  aussi  des  grap- 
pes de  raisins  , niü  ne  sont  poioi  fout- 
mies  et  serrées  de  £ratni  comme  cUei 
devroteat  l'être.  L Rartictre, 
RALEON,  Vovea  Halcon. 
RALEZA  t s.  f.  Qasliié  des  eboies 

Îat  ne  sont  point  condensées  , solides. 
..  Bénins. 

RA LIADURA  , s.  f.  Raelure,  ra- 
tiifura.  L.  Bnmenlum. 

RAJ  La  R , V.  a.  Râper,  frotter  avec 
la  tape,  lauifct ^ icclcr,  éaiet,  bieyer, 


piler  , rendre  une  ebose  menno  , soit 
avec  la  lape  , soit  autrement.  L.  Bn- 
duln  icrrre,  fuart, 

Rallar.  Méiapb.  Molester , chagri- 
ner, impoiiuBei.  L.  MoUstiâ  aÿxitrt. 
Tmdium  affctic. 

RALLADO  y DA  , Mft.  pisrif. 
Râpé,  ée , meleiié , ée.  Lat.  AaduiX 
tntus. 

RAI.LO  , t.  m.  Râpe  , instrumeat  de 
enUiae  , qui  sert  k taper  du  pain  , du 
fromage  , de  U muscade  , etc.  Latin  , 

HaJula. 

C'ara  dt  ralta  : En  style  familier.  Vi- 
sage marqué  de  la  petite  vérole.  X Bn- 
fuUs  fa^i  s deeur^iitn. 

RAl.l  , s m Espèce  de  âècbe 
00  de  dard  dont  le  bout  est  largo 
comme  celai  d'un  cUeau  de  menuisier 
ou  de  laillcur  de  pierre,  qui  se  décecbe 
avec  l'arbaUte , et  sert  aua  grandes 
cbissca  des  bétes  saaeages.  Lat.  Kenn- 

hultitn. 

HAfO,  I A y ai\.  Rare  , peu  épais , 
peu  sriié,  qui  n’est  point  condensé, 
clair  semé  , éloigné  l'un  de  l’autre  , qui 
n'a  poiot  de  solidité.  L.  Kurur. 

RAM  A y s.  f.  Brancbe  , (Cl  de  bois 
n’uD  arbre  pousse  en  rameau  au  ddè 
e son  tronc.  L Ramut. 

Rama.  Brancbe  , se  dit  nuiii  figoté- 
meul  des  lamcaui  qai  sortent  de  la 
souebe  d'un  arbre  généalogique.  Xl. 
Prvgenies. 

Asiru  S lat  rnroJS  : S'attraper  ou  s'ac* 
croeber  aua  branches.  Phrase  qui  se  dit 
de  celui  qui  eberebe  Ws  moyens  frivo- 
les pour  s^cxcuser  de  quelque  chose.  L. 
Kaais  excatatiombus  lASistrrf. 

RAMADA  . t.  f.  V Enramada. 

RAMA  DAi^y  fl.  m.  Ramadan , carême 
de>  Makométons.  Xt.  Mihumttanorum 
solrmnt  ;r;«nram- 

RAMAL  y I.  m.  Moiccan  de  corde, 
bout  de  corde  , la  longe  du  licol  d'aae 
bétc  de  flomme.  L Funis. 

Ramat.  Par  eatcniion.  Partie  ou  di- 
vision d'une  chose,  L.  Part. 

RA MALAZO  y t.  m.  Coup  qui  se 
donne  avec  an  morceau  on  boni  de  corde 
L.  Fim.fl  ictus. 

Raitiala^o.  La  marque  qui  reste  im- 
primée sur  U coipf  d'ooa  perionne  qui 
a rrfu  des  coups  avec  une  corde.  Et 
par  eateation  il  se  dit  aussi  des  marques 
qui  rcsieot  sur  le  visage  en  autres  par- 
ties du  corps  , d'un  coup  qn’on  a reçu  , 
ou  d'ua  resta  de  maladie.  L.  Macula 
Ihida, 

Pamalaio.  Se  dit  lusti  d'une  dou- 
leur aignè  , qui  prend  k l’impromptu  , 
subiUment.  Latin  ; Dolor  tubitu*  tt 
impraviius. 

tama'aia.  Metapb.  Peine  , chagrin 
qui  saisit  tout  è coup  , cl  anquel  oo  oe 
s'attendoit  pas.  Xttn , Aofor.  Ægri* 
tudo. 

Ramala{o.  Se  dit  aatn  dn  mal  qui 
rurvieirt  è une  personne  par  rapport  k 
nne  autre.  Xtin  y Ex  aLtno  dainno  sue- 
ctdtnt  dolor. 

RAMiit  A y %.{.  Terme  Arabe.  Xen 
ou  terre  sablonocnse  , creux  que  les 
eanx  forment  par  oti  elles  passent  dans 
1m  débordenmaa.  Xi.  A^uis  dcAsurns 
sofum. 


RAMERA  , s.  f.  Femme  pebirqn» 
qui  court  les  rues  , et  se  donne  an 
premier  venu.  Latin  , Stortum.  Afc- 
r<tr:x 

RAMERIA  y a.  i.  Bordel  , Ken 
public  , lieu  de  débanebe  j il  se  dit 
aussi  de  la  débauche  qu'on  y fait.  L> 
luranar.  Lustrum. 

RA MERITA  y s f.  Petite  fille  dé- 
hanchée , geniille  , qui  k drt  grâces 
L.  Egrecia  m.-reofkitln. 

Rame  RO.  Voyei  Hoicort. 
KAMERVELA  , i.  f.  dim.  de  Ra- 
mtra.  Panvre  qui  va  tout  déchirée  , 
abandonnée  k tout  et  qn'il  y a de  pins 
bas.  L.  Kric  teoftum. 

RAMIFICACIÜN  y ».  L Terme 
d’anatomie.  Ramificacioa  i il  se  dit  de 
la  diviùoa  des  vaisseaux  ou  des  nciTs 

Îui  sortent  d'une  tige  commune.  Lat. 
[amijuatio. 

RaMIFICARSB  , V.  r.  Se  diviser , 
s'étendre  en  plusieurs  rameaux.  Latin  , 
In  rainoa  rxi«'ndi. 

RAMIFICADO  , DA  y part,  pats, 
Ramibé  , ée  , etc.  Xün  , In  ram>j$ 
cxientut. 

RaMILLETE  , s.  m.  Bouquet  , 
assemblage  de  fleurs  arrangées  et  liées 
ensemble.  L.  6<rrwm. 

RamUltte.  Figurément.  Pyramide  do 
confitures  sèches , eolrtméléet  de  tlrurs  , 
qu'on  sert  sur  table  pour  dessert.  Laiin  , 
Apti  aJ  couspeetum  coaxpusita  bdlartêm 
RamiflcU.  Mécaph.  se  dit  encoce  de 
la  coUectioB  de  plusieuis  choses  cxqui«et 
et  utiles  sur  quelque  matière  que  ce 
soit.  L.  Florr». 

R^MIIIETERO  y fl.  m Eeuqae- 
tiet  qui  fait  et  vend  des  bouquets.  L. 
SfTti  rum  propota. 

Ramuiet  ro.  C'ait  propremcol  un 
Confiisrier  on  Ofllrtet  de  mxitoo , qui 
a soin  du  fruit  , qui  dresse  nu  désert. 

. Xiin  , Domùi  mtattter  , fur  raccharp 
pama  ro.*ii:/. 

RartuUcttro.  Se  dit  anisi  des  beu- 
quels  de  fleurs  artificielles  dont  oo  orisn 
les  antelx  L.  ^rrlbin. 

RAMITO,  s.  m.  diminut.  de  Rome. 
Petit  rimean  , petite  bruche.  Latin  , 
fCnmtirculttr. 

RAMOyt.m  Rameau , brancbe  d'ar- 
bre coupée  hors  de  son  UoïK.  Xtia, 
Bemni. 

Ramo.  $e  dit , par  analogie , d'un  mor- 
ceau , rf  une  pièce  ou  partie  séparée  d'un 
tour.  L.  Part. 

Rama.  Métapb.  »e  dît  d'une  maladie 
imparfaite  , qai  n'est  pat  eoiièsenenl 
connoe  , et  doot  la  cause  te  peut  aiiri- 
buer  h divers  geiues  de  maladies.  Latin  , 
6'ign.jm.  Speat». 

Vtndtt  el  tamo  : Vendre  an  Xuebon  , 
se  dit  d'an  paiiiculier  qui  a droit  de  ven- 
dre publiquement  et  en  détail  , le  vin 
de  sa  récolte.  L Piot^fibere.  Hastâ  po“ 
sitâ  vendere. 

RAMON,  ».  m-  Messuee  branches 
d'arbres  que  les  bergers  coupeiM  en  hi- 
ver , pour  deoner  à leurs  brebis  daai  le 
tenu  des  grandes  neiges.  Xiin  , Fron- 
der. 

RAMOyEAR  t V.  B.  Couper  , ébraa- 
cbci  les  arbres,  pous  donner  à broiucs 

/ 
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■Qx  EDiDaux  daiti  le  lens  des  fraudes  | ttoit  peisotmes  qui  se  sdpareul  d'uoe  i ^rçon  qui  est  sebi  barbe.  L.  Imbtrbit 


■eieet.  L.  Frondtt  dfc<rpert. 


KAmi^neâr.  Se  dit  lussi  des  aaiioEox  I CoUiJ^uium, 


conpaguie  pour  parler  eoseable.  Lat«|ywvenir. 


Kj4PjR  f ▼.  a.  Raser.  L.  Raderr, 


qal  biouteut  Ici  aenues  branebrs  des  Rancho  d<  .Sonfe  Barba.  Terme  de  Tondtre, 

arbres  , des  rejeteas.  Lat.  frondes  tôt-  marine.  Se  dit  de  la  sainte  Barbci  ^ar«  Kapar.  Si^be  aaui  Voler , preedrt 
ptre  I drerrptrt.  dieanerte  oo  cbaabre  des  canoBaieis  pb  de  force.  L.  Raptre. 


Seat  le  relent , qai  commence  à se  cor* 
rompre  , k »t  gâter.  L.  RanâJat. 

Kaneio.  Signifie  aussi  Vievm , ancien. 
L.  KeSur.  Anti^uut. 


ptre  I decerpare.  dieanerte  oa  cbaabre  des  canonai 

RAMQ^O^  S>4  t sdj.  Qui  a beau  le  limoa  passe.  L>  Xocaa  in  navi  iià 
coup  de  branches  , branchu  , oe.  Laiio,  dùtm. 

Ramusus  RASCIO  f CIA  f adj.  Rance 

RAMPA  t s.  f.  Voyct  Cala^nkre,  sentie  relent,  qai  commence  à s 
RAMPAhfTE  t adj.  des  deux  genr.  rompre,  b se  gâter.  L.  Rnneriur. 
Terme  de  blason.  Rampant  ; se  dit  des  Raneio.  Signifie  aussi  Vievm,  ai 
nnimanx  terrestres.  L.  Ktpens.  L.  Ketur.  Anùauu$. 

RAMPLOU  RAhlCIOSO  , SA,  adject.  ’ 

pièce  de  fer  dont  les  extrémités  sont  Ranci»  , eia. 
courbes  ou  eramponées.  L.  Hepunduj.  Rancioto-  $e  dit  aussi  d’une 
Hftadura  rarnpl\^na  : fer  â cheval  oo  de  pnance  , comme  de  l'buile  qui  u’ei 
male  . doot  les  extrémités  sont  courbes  nonne  , qui  s mauvais  goftt.  Lat. 
ou  crampoonées.  cidu». 

Ramplan.  Se  dit  aussi  d'un  gros  son-  RAUCOR,  Voyea  Rtntor, 
lier  de  pman  ou  de  gagno-dcaiert , dont  RANDA,  t.  f.  Réseaa  , ctpè< 

Us  semelles  éaaisies  déboident  l’em-  deuleUe  . ouvriee  de  fil . de  soie  * 


RAPA2^T£  , part.  act.  Rasant  | 
volant  , qni  rase , qui  vole.  L.  jRéidrne. 


RAl*fClO , CIA,  adj.  Rance,  qai  Rnarens. 

at  le  relent , qai  commence  à se  cor-  RAPADO  , DA  , p.  p.  Rasé,  ét  / 


volé,  ét.  L.  RÎtfbS.  Reput$. 

RAPAI,  adj.  des  deux  genres.  Ra« 
pace,  qui  eit  videur,  incliné  au  vol, 


RANCIOSÙ  , SA,  adject.  Vo>'ea  au  larcin.  L.  Rapax. 

'{o/KÎ') , eia.  Kapar.  Signifie  anisi  Petit  garçon  , 

Raneioto-  $e  dit  noisi  d’uxe  chose  enfant.  L.  Puer.  Puelitis. 

'oanie  , comme  de  l'huile  qol  n’est  pas  RA PAZADA , |.  f.  Voyex  Ko* 
■onne  , qui  a mauvais  eoât.  Lat.  Fra-  r^ccrin. 


bonne  , qui  a mauvais  goât.  Lat.  Fra- 
cidttt. 

RAJ^COR,  Voyea  Reneor. 
RASDA,  t.  f.  Réseau  , espèce  de 


RAPAZADA,  I.  f.  Voyea  Ko-; 

paceria. 

HAPIDAMESTE  , adv.  Rapide* 
ment  , avec  rapidité.  L Kopfdr. 

RaPIDO  , DA,  adject.  Rapide, 


Us  semelles  épaisses  déboident  l’em-  denieUe  , ouvrage  de  fil  » desoie  ou  de  prompt,  te,  violent,  te,  Impétueux, 
peUae  L.  Ityoütui.  laine,  fait  â l'aiguUU  , oo  tissa  plus  eoso.  L.  Rapidas. 

RAMPOJO,  I.  m.  Rafle  de  U gros  et  plus  Serré  queceo*  qoi  lo  font  an  I RAPISA  , s.  f.  Rapine  , ce  qp'on 


grappe  do  raisin,  après  en  avoir  ôté  . - . - 

grain.  L.  Seapue.  R A SD  Al  , a.  m.  Lacis  , ouvrage  larcin  , pillage  L.  Rapina:  Prada. 

RASA  ,1.  f.  Grenoaille,  pedt  in-  de  fil  travaillé  â four  en  forme  de  fiUt  de  rapina  t Oiseau  de  proie.  L. 

cte  00  poisson  qui  naît  dans  les  marais,  od  de  réseau.  L.  ketteulam. 

Rana.  ^'^SGlFEKÜ,  a.  m.  Renne,  es-  RAPJSAR,  v.  a T.  bas  , mais  fort 

Rnnj  marina  6 petcadera-  Grenoaille  pèce  de  cerf  saovage  , qai  naît  dans  les  dans  le  style  familier.  Rapiner, 

mer.  L.  Rana  marina.  pays  septentrionaux.  L Cervi  aeptenino-  dérober  , prendre  petit  â petit.  L. 

Ao  Sfr  rana  : M’être  pat  grCBonilIe  , nalit  genus.  ^«re/i. 


ciw*  CI  plus  aetré  que< 
^***1**'  Rttitalmm. 


enlève  de  force,  proie  , bntin  , volette  , 


socle  oo  poisson  qui  naît  dans  les  marais. 
L.  Rana. 

Rana  marina  6 peteadera-  Grenoaille 
de  mer.  L.  Rana  marina. 


Ao  Srr  rana  : M’être  pat  greuonille , nalit  geous. 
pour  dire  , M’être  pat  sot,  n’être  pas  ^ASoOa,  a i.  Pièce  de  fer  ou  de  RAPISTA  , ».  m.  Terme  famiLcrw 
nUis.  L.  Rem  suant  eailere.  métal,  qoi  . on  troo  daes  U milieo  , 5“i  rase,  barbier.  L.  ronjor. 

QunnJo  ta  rana  tenga  peUe  : Qoaod  sot  Icqil  renrae  U pivot  d’une  ma-  RAPOSA  , adj.  V.  Zorta. 

U grenouille  aura  des  poils.  Phrase  poor  chine.  Latia.  FuUrum  eardiais  esta-  RAPOSO  FERRERO , EsrUe  de 


RAPISTA,  s.  m.  Terme  famiLcrw' 


U grenouille  aura  des  poils.  Phrase  poor  chine, 
exprimer  l'impossibilité  de  pouvoir  taire  vetum. 


renard  qui  a la  pean  de  la  cooleur  du  fer. 


nne  chose,  on  U long  terme  qu’il  faudra  RASILLA  , anbit.  f.  dimln.  de  L-  fcnu#. 

^ar  la  faire.  Lxiin  , Ad  RaUndas  Rana.  Petite  grenouille.  Lat.  Rana  , RAPOSTERIA , sobst.  f. 


Cracas. 

RASACUAJO.  Voyea  Renacuajo. 


Ranilla.  Se  dit  aussi  de  la  fourchette  I 


finesse , adresse  , artifice.  L.  Vulpina 


RASCAJADA  , ».  f.  tHneiotmant , dn  pied  d’en  cheval  , d'aoe  mule  , d’an  RAPOSUSO,  SA  , aé]  Qoi  cea- 

ytion  d’artachcr  une  cheea  pUolée.  L.  mulet,  d’un  âne,  etc.  L.  Jumentofum  '^'"5  renard,  fin,  fine,  rusé,  ée , 

Eredùjfh.  ExtrrMio.  unguia  pars  qumrta.  subtil,  le,  sitificieus  , cuse  , matin, 

R^scÀiÀao,  DA,  >aj.  DicUü,  Ra.itu.  S.  dit  i.iii  l’an.  le 

ée,  blessé,  ée  dune  écharpe  ou  d’un  maladie  qui  vient  au  talon  des  chevaux  f RAPl  O , % m.  Rapt,  enUvemrnt 

laniatus.  moles,  mulots,  ânes,  etc.  L.  M^rhi  '•«oient  et  forcé.  L.  Furtam. 

RASCAJU  , s.  m.  Echarde  , petite  eahaVaris  genni.  Rapto.  \ . txtati. 

épine,  pointe  ou  éclat  de  bois,  de  char-  RAS2SAS  , a.  f.  Terme  d’enito-  R<»pto.  T.  de  médecine.  Ce  loet  des 
dons  ou  d’artres  choses  qui  entrent  dans  „ie.  Ranules  , nom  qu’en  donne  à deux  [«««oo»  q««  montent  an  cerveau,  qui 


la  chair.  L.  Cutpit.  Muct0.  reines  aoi 

R^.VCMR,  ..  ..  T.  «ci...  Voy.  a;  ";,’ 

Jrranear.  a a Ur 

RASCHERIA  , s.  f.  Cabaoe  , cbau- 
mière  , maisonnetre,  maisoe  de  paysaa  , 


mie.  Hanules  , nom  qu  en  donne  à deux  , . , . . , , - > 

veines  qui  sont  sous  le  langue.  Leiia  , ® «»0‘|bleot  et  font  perdre  les  sens, 

Ranulet.  évanouiiiement , léthargie.  L.  Ve  i- 

RASQUSAR  , verbe  m.  Voyea  t i 

’ - '‘-'"î'  7'  « «"'"■■inc. 

OjtJirT.  t f 11..  . K*pl  i c cH  ont  eipcce  « dilil  qui  con- 

RANUT  A f Grmaiiillctte,  u j ,.1„„  en.  O.  «ne  feme 

B...  q.i  te  fora,  dciiouf  U l.o,<io  d.< 


miere  , maisonnctrc,  maison  de  paysaa  , 
cabote  de  pauvres  gens.  Latin , Casa. 
T'^uriuns. 

n'dA'CHKRO.  I.  m.  Chef  d’unecham*  ; 
brée  entre  les  soldats  , celui  qui  gon-  i 


RASf/T  A,  ».  f.  Grenouillette , In- 


verne  , qui  a Targenl  de  sa  cbam-  I «oneule.  L.  Krauncu/es. 


RASUSCULO ,_».  m.  Plante.  Re-  I Ropfas 


brée.  Lat.  Gontubernii  prafeetus. 


RAPACEJO  , snbst.  m.  Frange  , I L. 


CdipfaS. 

Kdsnro.  T.  d’astronomie.  Monvemcot. 
>.  Motus. 


RANCHO  , a.  m.  Chambrée:  il  se  I bord  ou  galon  uni.  Latin,  Fmbria.  \ RAPTOR,  i.  m.  RaviiKur , qai 
Am  MM..m  MMi  U.-  I /fifiA..*  I : r o ^ 


4it  de  ceux  qui  occupent  une  chambie  , I Ei’uf^us. 


enlève  , qui  ravit.  L.  Raptor. 


qui  logent  eoiemblt  dans  une  même  RAPACERIA  , sobst.  f.  Puérilité,  RAQÙETA  , t.  f.  Condition  do  jeu 
chambre  , qui  font  chambré#  qui  boi-  badinerie  , jea  d'eofaot.  Latin,  Knc-  de  la  paume , par  laquelle  le  tireur  dci( 


vent  et  mangent  ensemble  comme  font  I rilitas. 


les  soldats.  L.  Confuèrrrinm. 


RAPACIDAD  , s f.  Rapacité  , pan-  i Ludi  genus. 


sur  le  toit  Lit. 


Raneho.  Se  dit  axsii  d’un  lieu  de  I chant  â dérobar,  inclination  â prendre,  | Raqueta.  Raquette  , espèce  de  pa- 


Îassage  car  ob  tout  le  monde  passe  Lat. 

^cus.  nn^'üfi  rnsicâo  , d hagan  lugar  i 
fiaites  passage  , oo  donnes  passage. 


â voler.  L.  Rapacitas.  leite  pour  jouer  è la  paume  et  au  vo- 

RAPACIII.A  , s f.dim.  de  Rapafa  lant.  L.  Reticu/ata  peita. 

T.  familier.  Petite  fille  de  poo  d’aooées , RARAMESTE  , adv.  Rarement  . 


Raneho.  Figurément.  Assemblée  , enfant.  L.  Patlla.  pei 

i onction  de  plusieurs  persoaoes  eosem*  RAPADURA  , ».  f.  Rasure  , l'ac-  Ri 
le  pour  iratier  oa  par.er  d'affaire  fami-  rion  de  raser,  oo  iWfet  d'être  rasé. 


lièremeat  entr'elles  ; il  sa  dit  aussi  d'nne  { loodu.  L.  Raiarj. 


Conversaxiou  pêtiicnLiro  enue  deux  oa  i RAPAGQS , subst.  mise.  Jenne  I quelle  un  corps  s’étend  et  occupe  pics 


peu  souvent  , peu  fréquemment.  Lat. 

Jiarb. 

RAREPACCIOS,  ».  f.  T.  philo- 
sophique. Raiéfactioa  , action  par  la- 
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Uw  pU<^e  qu'il  n'cn  avoit  «upaiAViut  , 
en  reoâaet  woiui  épaÎMCi  lei  painci 
cui  le  cokvposoicol.  L>  Kare/“>ictio, 
Kj4REFACtHSE  f v t.  T.  pbilo- 
kvphiqie.  Se  méfier , l’étendre,  sc  <li- 
Ijter.  L.  Karesf»'t.  Harejieri. 

RARErjLTO,  P p.  Raréfié,  ée, 
L.  Ri'tfd':tus, 

RAKtZA,  $.  r.  V.  RAfidai. 
BMRIDAD  , t.  f.  Rareté,  chore  qui 
trouve  peu  touvcnl  , qui  o^st  pa» 
comuuue»  L»  Rcê  reriS»  avis» 

Hûridad.  Sigaitie  auiii  Surprise , étoit' 
nemeut , iiagularité  d'un  car.  L.  Adiai~ 
i-Atto.  ^ingularitai, 

RarUaé.  T.  de  pHilotophie.  Rareté  , 

Îualiié  des  corps  taxes  ou  dilatés.  L. 
UntAS.  _ 

JiAKiSiMO  t * ««Ij'  sop.  Très- 
rare  , qui  arrive  iréi-iarement  , lort 
peu  lonveai.  LaÜD  , FatAiAt.  înfrt- 

fUCRX. 

RARO  f RA,  ad).  Rare  , peu  épais  , 
se  , peu  letié , ée  , qui  n*cit  pas  coo- 
deesé  , éc,  clair-tcBM.  ée  L.  üertiM. 

RAfo.  Rare  , eairaoidlnairc  , peu  corn* 
noo.  Lat  Keru#.  /n/r<fucar. 

Kjrj.  Rare  , eu  petite  quaolité,  ea 
petit  nonbre.  Faucu$» 

Raro.  K»it , iasigoe,  supérieur  , ex- 
teUeut,  pariait,  qui  aacclle  eo  sou 
genre.  L.  Eximiui.  ^ff'tgrus. 

RA:>  , • Bi  TctraiB  , uai , de  ni- 
veau, saoi  baut  ai  bas  , superficie 
plane.  Latin,  Plana  tuperpitt.  Ra* 
cuii  rat  , U rat  en  rjf  : Phrase  ads-er- 
bulc  , pour  dite  Ras  i ras  , dans  le  sème 
équilibre  , dans  aue  même  égalité. 

Rat  ta»  rat  i Passer  l'un  auprès  de 
l'autre  , sc  frfilcr  , se  toucher  en  passant. 
L.  irvi  taciu. 

RASAUURA  , t f.  Raiemcnl  , 
l’aclioo  de  raser  , d'unir  une  chose.  L. 

lii  x(âiarAiu<n. 

RaSAMEI^TE  , adv.  Ctaircoieol, 
eeitcmeiii , ouvertescat , uniioeet.  L. 
Clarl.  y^ptrté. 

RA^AR  , V a.  T.  de  mesureur  de 
blé.  Racler  la  mesure  de  blé  , passer  la 
i.cloiie  par  dessus.  L.  Hottire,  RadÎJ 
aix^UJre» 

Kdtjr.  Raser  , signifie  aussi  Friser  , 
IrMcr,  passer  tVt  prés  et  légèrement. 
L.  Peritnngire.  ia  hala  6 pclitta  r*rad 
U pand  i la  balle  où  U pelote  rasa  le 
mur. 

RASASTE  , part.  ect.  Rasent,  qui 
rase.  L.  Hutturti.  Prrstr.n^ent. 

KASAÙO  , DA  , part.  pass.  Rasé, 
ée  , friié  , ée  , Lat.  Kêdio  aquatus- 
Pcrttricias. 

KA^CADOR,  s.  ra.  Racloir , n- 
lissoir,  grattoir  L.  Sfàlpium, 

RatcAaor.  Üe  dit  aussi  d'nn  poinçon 
de  duminl  , que  les  Dimes  , eo  Espa- 
gne , mettent  dans  leurs  cheveux  par 
oiiiemeot.  Lat.  CjpitaUt  o£ut  getntnis 
Jtttirtifê» 

HASCADURA  , s.  f.  L'action  de 
gratter,  de  *e  graiter,  ou  la  marque 
qui  reste  après  qu’on  s'est  gratté  , égia- 
tigauxe.  L.  (/rif^ait  petsiTUtut. 

KASCAR,  V.  aci.  Gratter,  faire 
v.ie  forte  Irtclion  sur  U peau  , avec  quel- 
que chose  d'aigu  , de  rude,  ou  avec  les 
ongles.  L.  6Vaipcrc. 


Ras 

Kasidr.  Signifie  aussi  Egratigner  , 
déchirer  la  peau  avec  les  ongles  ou  avec 
autre  chose.  L.  l/nguibus  laniart. 

Rjtearte  6ratear  ta/uitriqucra  : Tirer 
do  l'argent  de  sa  poche.  L.  Crumenam 
txcutere. 

Llevof  qae  rate»  , ou  lltvar  f ue  Innicr. 
V.  lamtr, 

RASCADO , DA,  P p.  Frotté, 
ée,  égratigné,  ée  , «cl.  L.  Scûlptut. 
üugu  but  lûmatut 

Ayé5CO,  subst.  f.  Vopea  Rnsen- 
dura, 

Tener  gata  de  raaeo  : Avoir  envie  de 
se  gratter.  Phrase  du  st)’le  vulgaire  ; c'est 
avorr  envie  de  jouer,  de  badiner.  Lat. 
Jeruin  appetere. 

HASCObt , I.  m.  Rfile  de  gcaét , 
oiseau  appelé  le  Roi  des  cailles.  L.  Co- 
turnicum  âuctor, 

RASCVN AR  , ▼.  ael.  Voyea  Rat^ 
gnftar. 

HASCU/9ADOt  DA,p.  p.  Voy. 

Ratgunadn  , da, 

RASCUnO,  sttbst.  mue.  Voyet 
: Rergirno. 

I R/iSERO , t.  m.  Racloir  , initrciment 
qne  l'on  passe  par-dessus  les  mesures  de 
choses  lèches.  L.  Raiiut. 

Ratera,  Métapheriq.  Egalité  rigou- 
rense  dans  les  choses.  L.  Æqu^Utas. 

Æquitat. 

HASGAR,  V.  a.  Déchirer,  mettre 
en  pièces.  L.  Snadere.  Disùnd:ie» 

Kasgar,  Signifie  aussi  Kaclet  , tou- 
cher, jouer  mal  de  la  guitare.  L.  Inepti 
Ijram  pultaft. 

RASGADO  , DA  , part,  passif. 
Déchiré , é«,  etc.  Lacio  , oditus,  Dit^  \ 

kisiai.  ' 

Rafgado.  S’entead  dot  portes  vitréer 
h deux  buitans,  d une  fenêtre  k balcoe 
saillant.  L fenettra  podû  btfiret  yalret 
vrlrc.r. 

Ü0CC  tatgada  : Bouche  déchirée  , pour 
dire  une  gruode  boache.  L.  Ot  prtf 
grande. 

Ojot  ratgadoi  : Yenx  déchirés  , pour 
dite  do  grands  yenx  bien  fendus.  Lat. 
Oculi  prvpaïuU. 

RAÎiGO,  s.  m.  Trait  de  plume  fait 
baidinieol.  Latin  , Eiberior  caiamt 
duetut, 

Rjtgo,  Trait,  se  dit  figurcnient  en 
choses  spiritueUes  et  morales , «t  signi- 
fie Pensée  , saillie  d'imagination.  Lat. 
Grartt  tcntentia.  Acutc  àiitutn  esfo- 
gitatuin. 

Rasgo.  Trait  , signifie  anssi  Acte , 
tour , action  de  grandeur  , de  splendeur  , 
de  générosité  , de  magnificence  , dr  l.bi- 
raliié  : ce  reiico  s'enspSoie  commum'meui 
au  pluriel.  L.  PreKiarum/aeinat. 

KASGUJ^  , ».  m.  DéchitNié  , ruptnrr 
qui  sc  fait  h un  habit , a du  linge,  ou 
à antre  chose.  L.  ^eiatuta. 

RA^GVEaR  , V.  D.  Former  des 
traits  avec  la  plume  en  écrivant , faire 
de  grandes  queues  aUx  lettres,  qui  dé- 
figurent l'écrituic.  L.  Libtriàt  caiamam 
du«re. 

RASGUEADO  , If  A , p.  p.  de 
Rasguear  L.  ealami  ducti- 

bus  plcniis. 

RASGUI9^AR  , V.  actif.  Déchirer, 
é^raiigaer  la  pean  avec  les  ongles  on 
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avec  quelque  instrument  tranchut.  Lat. 
Lant»e. 

Aâsgnrîar.  T.  de  peintare.  Esquisser  , 
croquer  un  dessein  à la  hâte,  tracer, 
destiner.  L DtUne»e. 

RASGUffADO,  DA,  p.  p.  Dé- 
chiré, ée  , etc.  L.  laniatus. 

RaSGUS O , subal.  masc.  Voyet 
Arano. 

Hasguîio.  T.  de  peinture,  Etqniife, 
dessein  croqué,  projet  fait  à la  hàie.  L. 
Deiirttatiü. 

HABILLA , s.  f.  B^ce  de  serge  do 
laine.  L.  Panni  lanci  gtnu». 

RAàlObf , s.  f.  V»  Ansnrrt , qui 
est  le  véritable  terme  d’anjoutd'hai. 

Ration,  Entre  les  chimistes  , cVtl  la 
réduction  d'un  corps  du  en  taclare.  L. 
Ratio 

RAS  O , ».  m.  Etoffe  de  soie,  espèce 
de  laüa  ouvragé  , bmehé.  L.  Pantu 
terift  genut. 

HASO  , SA  • adj.  r^as , ta,  ani  , ie, 
de  oivean  , sans  baut  ni  bas  , plat,  te  ; 
il  te  dit  communément  d’une  plaine  naît. 
L.  Planut  A:quut. 

Rat(>.  Signifie  anssi  Simple  , qei  n'a 
ancunc  qualité  qni  le  diittugne.  L Av« 
d.it.  C'oèjllcro  rata  : simple  chevalier. 
Scldado  rato  : simple  soldat. 

Rato.  Signifie  aussi  Serein  i ce  qui  se 
dit  du  ciel  , lorsqu'il  n*y  parolt  aucun 
nuage.  L Senenut. 

Rato.  T.  de  Eobémieos.  AbW.  Lal. 
Alhat. 

Bals  rata  : Balle  seule  qui  se  met 
dans  une  arme  à fen.  L.  Glatit  adau^dàm 
opta. 

haneo  6 tahurru  mio  : Banc  ou  ta- 
bouret , sièges  qui  n'ont  point  de  dossiers. 
L.  tedite 

Eteudj  ratoi  Terme  de  blaiou.  l.e 
champ  d-s  l'éea  , ou  ècu  qui  n'cft 
cbar  gé  d'aucun  ornement.  Lat.  AVdune 

Slcetrifj. 

Qu  iarte  al  rato  : Rester  h ciel  dé- 
couvert , être  dans  la  tue  ou  dans  une 
campagne,  y passer  ia  nuit.  L.  .)uh 
dto  dtgere. 

Salir  à to  rat^  : Sortir  dans  la  rue  , en 
plaine  campagne.  L.  In  apertuin 
dite. 

Tab!a  rata  t T.  de  peinture.  Table 
rase,  c'est  U toile  ou  la  p’anrhe  sur  la- 
quelle oo  d(Mt  peindre  ce  qu'on  vent. 
L.  Tabule»  aquur. 

RASPA  , s.  f.  La  bille  du  grsio  , 
U pellicule  qui  enviroune  le  grain  , et 
aussi  la  barbe  on  la  pointe  de  l'èpt.  L. 
I Arista. 

Krixpis.  Par  extension.  Arête  de  pois- 
son , et  spécialemciif  celle  dn  milicn. 
L.  Spine. 

Ratpa.  RafFë  où  «ftacue  de  la  gtapp# 
du  raisin  , vpres  en  avmt  été  le  giatn. 
L.  Scaput. 

Raipa.  Tcfme  de  Bohèmierit.  Pipée, 
carte  niarquv*c  dout  ac  servent  les  pè- 
penrs  au  jeu.  Latiu  , In  lado  ehanarum 
Jurrum, 

Ir  â U ratpa  i Aller  ù la  ralBe , 
pont  dire  aller  voler.  Lat.  Ad  /u'tam 
prodfVc. 

7 ender  t.s  ratpa  : Tendre  la  ufRe  on 
la  païUe.  Phrase  basse  et  vulgaire  qui 
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fi|nine  Se  coucbcr  tout  de  soo  loo^ , 
te  d^latfcr.  L.  rnMrr, 

R^SP-^DILJ.O  f $.  m Piperie , 
foorberie  q»e  !et  pâpeott  font  aux  caftes. 
1«.  Fraut  in  tudo  tkartarum. 

RASPADUR.d , *.  f.  Raclarc,  ta- 
htiore.  L.  Ramtntum. 

R^SFAR  f V.  act.  Racler,  tafisscr, 
gratter  f râper.  L.  RaJere.  Kadulj  de- 
tercre. 

RgtfJr.  Gratter  le  palais  de  la  boa* 
ebe  ; ce  riui  se  dit  d’an  vin  piquant, 
•U  d'une  liqttear.  Latin  , Patafuin  pun~ 
ftre. 

Rjtfjr.  Dérober  | voler.  Lat.  Fu* 
rsri. 

RJSPANTE,  part.  act.  Grattant , 
«oi  traite  ; ce  qui  t’applique  au  vin. 
L.  PeUtum  pungens. 

RASPAJJO  f DA,  p.  p.  Gratté, 
de  , etc.  L.  Rasu». 

RASQUETAS , t.  f.  T.  do  nerc. 
Petit  fcrcemeat  coupant , enmanché  de 
bois , avec  lequel  on  gratte  les  vais> 
icaux  pont  les  tenir  propres.  L.  Dctcr^ 
Sotium  inftrumentum. 

RAÜJ’ILLAR,  ▼.  act.  Voyer  Rat- 
trillar. 

RaSTILIADO,  DA,  p.  p.  V. 

Rjtttrillado  f da. 

RasülUdo,  Terne  de  Bohémiens, 
fnlevé,  empoigné  , saisi  , ommené.  L. 

^rrrptirr. 

RASTILLERO  , s.  ai.  T.  de  Bohé- 
atiens.  Volent  qni  s’enfuit  avec  le  vol 
qu'ii  vient  de  faire  L.  Fur. 

RASTILLO  , tabsl.  masc.  Voyex 
Rastrillo. 

Râstillo>  T.  de  Bobémieat.  La  main. 
ïé.  Manut, 

RASTRA  , s.  f.  Traîneau,  attem- 
blage  de  quelques  pièces  de  boii  sans 
roue , qui  sert  à traîner  et  à transpor- 
ter des  ballots  ou  autre  cboie.  Latin , 
Traha,  ' 

Rastra.  L'action  de  traîner  , mener 
nne  chose  en  longueur.  L.  ProHuetio. 
JLUvar  â Là  rastra  ; traîner  , mener  nne 
chose  en  longueur. 

RoÀtra.  So  dit  aussi  d’une  choie  qui 
est  pendante , qui  traîne.  L.  Quod 
kutnuin  verrif. 

Rastrn.  V.  Rastro. 

Rastra.  Terme  du  royaume  d'Ara- 
gon. Cordon  , chapelet  ou  chaîne  de 
fruit  soc,  comme  les  oignons,  aula  , 
champignons  , figues  , cct.  Latin  , 
Resta. 

Rastra.  Métaphoriquement.  Résolut 
d'une  affaire,  d*une  action,  soit  pour 
1a  restitution  du  dommage  camé,  ou 
peur  subir  la  peine  d'un  délit.  Latin , 
Keatus. 

RASTRAI LAR  , V.  a.  Claqner, 
frapper  l'air  avec  un  fouet , ou  avec 
mne  fronde.  L.  Ferherare. 

RASTRAR  , verbe  act.  '^oyes 

^rrj|(/nr. 

RÀS'J  RADO , DA,  p.  p.  Voyet 
jRrrastrado  , da. 

RASIREAR  , V.  act.  Suivre  les 
traces  d’nne  chose,  de  quelqu’un  , d’no 
animal.  L.  Fetugiis  insiture. 

Rastrear,  Figuiémcat.  Enquérir  , 
l'enquérir,  s'informer  , demander  , cher- 
cher, tecLsrchei  , fiùxc  pciqamtloo  , 


A A~S 

tfcHcr  de  découvrir.  L,  in^utrere.  In- 
vetfwêre. 

R^STREADO,  DA 
ie , cherché,  ée  , etc.  L.  iafuûiriis  , 
icv.'Sfi'cflfiiS. 

RaSFRERO  , subst.  ra.  Espèce  de 
cOfltrélcar  on  inspecteur  de  la  grande 
bcucherie  , on  de  l’endroit  oh  l’on  tue 
Us  viandes  de  boucherie.  Lat.  AtacclU 
inspecter. 

HASPRERO  , RA  , adj.  Traînant , 
te,  qni  traîne,  qui  pend  jusqu'à  terre. 
Jikftuiin  terrent* 

Rastrero,  Se  dit  antsl  d'un  chien 
conrant,  qui  cbane  par  U force  de 
l’odotit  , qui  luit  U piste  du  gibier.  L. 
Ffart  tagax. 

Rastrero.  Signifie  aussi  Bas  , humi- 
hé  , humble  , abject , méprisable.  Lat. 
F*<hs.  Hutmlis.  AbiiCtus. 

RASPRlLLADOR,s.  m.  Cbanvrier, 
ouvrier  qui  habille  le  chanvre  et  le  lin, 
en  le  passant  par  tes  leranf.  L.  Qui  /i- 
num  peettt, 

RASTRILT.AR  , ▼.  a.  Broyer,  tail- 
rer  , tiller  , serancer  le  chanvre  on  io 
lin  , séparer  , tirer  la  filasse  de  l'ecorce 
L.  Pettere. 

Rastrtllar.  Riteler  oo  lever  avec 
le  râteau  la  grosse  paille  de  dessus  le 
grain  sut  l’aiie.  L.  Rastro  purgare, 
RASTRILLADO  , VA,  p.  p. 
TiUé,  ée , t&lelé , ée,  etc.  L.  Peiui. 
PurgiUuS. 

KASTRILLO  , s.  m.  Serins,  outil 
à préparer  le  chanvre  ou  le  lits  , à les 
rendre  propres  pour  être  filés.  L.  Zini 
petten, 

Rastrilla,  Herse  de  porte , sarrastne  , 
treillis  de  grosses  membrures  de  bois, 
ferrées  par  le  bout,  auspciiduc  par  une 
corde,  et  qni  joue  dans  deux  coulisses 
penr  la  pouvoir  faire  tomber  quand  on 
veut.  L.  Cataraeta. 

Rastrillo.  So  dit  aossi  d'une  platine 
rayée  d'une  arme  h feu.  L.  Rattillum. 

Rastrillo.  R&teau  de  labouieur,  qui 
sert  è r&teler  on  lever  la  grosse  paille 
de  dertus  Je  grain  sur  l’aire.  Latin  , 
Rattrum. 

Rastrillo.  Est  anisi  la  garnirure  en 
les  gardes  d'une,  lerrnre.  Latin,  Clatit 
dititto. 

RASPRO  , I.  m.  Vestige,  trace, 
piste.  L.  y<etigiom. 

Rastro.  V.  Rastra  , tratnean. 

Rditro.  Tuerie , lien  public  oh  l'on 
tne  la  viande  de  bonckerie.  Lat.  Ma- 
eellurtu 

Rastra.  V.  Resta  , mais  ce  terne 
n'est  plus  en  usage. 

Hnif;o.  Figurenent.  Marque,  signe, 
vestige,  indice.  L.  yetttgium.  Indiautn. 
Signum. 

Rastro  dt  la  eorie.  District,  départe- 
ment de  la  Cour  , s'entend  de  la  juris- 
diction  des  alcades  de  cour  , qui  sont 
juges  ordinaires  des  causes  civiles  de 
police  et  crimineUas  , en  première  ins- 
tance. L Curid//r  drfio. 

R^SPROJERA  , s.  f.  Jachère, 
terre  laboniable  qu'on  laisse  en  friche 
Ou  reposer  nne  on  plusieurs  années.  L. 
Kenacthrn. 

RA.'>THOJO  , s.  m.  Chanme  , partie 
du  tuyau  des  grains,  qni  i^este  alMchét 
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h la  tene  après  la  moisson.  Latin  , 

Culmus. 

RASÜ RA , t.  f.  L'action  de  faire 
la  barbe  , de  raser  . de  couper  le  poil, 
les  cheveux  , spécialement  dans  les  com» 
mnnautét  religteuset.  Latin , Ratura, 
Kasut. 

Ratura.  V Ratdura* 

Kasurat.  au  pluriel  , signifie  la  Ile 
de  vin,  qui  sert  à blanchii  la  vaisttlle 
d’aigrot  , Cl  h d’auiies  osaget.  Lal, 
Ramenta, 

RAül/RAR  , T.  a.  Raser  , faire  la 
barbe , couper  les  cheveux , raser  la 
tére.  L.  Ra^re.  7*ondere. 

RAPA  , s.  f.  Sontis  i la  femelle  dn 
rat . L.  Mus. 

Rata.  Espèce  de  rat  heaneonp  plat 
grand  que  le  commun  des  rats  domes- 
tiques , qui  est  d’une  couleur  obscnic  , 
et  quelquefois  blancbe  , il  ae  tronve  dans 
les  moulins  et  maisons  de  campagne.  L. 
Muta  grues. 

Rata.  Signifie  aessi  Part  , portion  , 
partie  , quantité  qui  concerne  ckacnn  en 
parKcnlier  dans  la  disiribntioa  oo  répar- 
tition d’uoo  chose  , quoiepart.  L.  Rata 
part , eu  portio. 

Rata.  T.  de  paysans , te  dit  de  leurs 
cbevonx  lorsqu’ils  en  forment  une  queue. 
L.  Cnnalis  vttta  pendula. 

Rata.  T.  de  Bohémiens.  La  poche.  L 
Crumena.  Marsupium 

Rjtj  por  canndad.  Phr.  adv.  A tant 
par  quantité  do  personnes,  ponr  dire  à 
tant  pat  tète,  an  prorata,  à proportion. 
L.  Pro  ratâ  porttone. 

' RAPy^FfA , s.  f Ratafia  , aorte  de 
! liqueur  forte,  composée  avec  de  l'eau- 
' de-vie  , dn  finit  et  antres  ingrédieos. 
L.  Rosatolium  deUtatum, 

RATEAR  , V.  a.  Diminner  , ra- 
battre au  prorata,  h proportion.  L.  Pra 
ratâ  parte  diminuere. 

Ratear.  Disthboet , tépartlr  une  chose 
proportionnément  , au  prorata.  L*  Pro 
ratd  parte  distnl»uere  , partiri. 

Ratear,  Rapinei,  dérober,  prendre 
petit  à p^tit,  filouter,  voler  peu  de 
chose  , avec  artifice  et  adresse.  L.  «Suè- 
ripert.  Suhfuran. 

Ratear.  Ramper , se  traîner  sur  le 
ventre  , pour  se  transporter  d'un  lieu  à 
un  autre.  L.  Rtpere. 

RA  PEADO  , DA  , p.  p.  Rabattu  * 
ne,  etc.  L.  Pro  ratâ  parte  diminutut , 
disttibutus. 

RAPEO , s.  m.  Distribution  an  pro* 
rata  , à prepoitioa*  L.  Pro  ratâ  parte 
distributio. 

KAPERIA  , s.  f.  Filouterie  , ra- 
pine , petit  vol  , vol  de  peu  de  consé- 
quence. L.  Subreptto, 

Rateria.  Signifie  aossi  Vilenie,  bas* 
sesse  , mesquinerie  en  eboae  de  peu  de 
conséquence  L Avaritio.  Serdet, 

RaTERO,  RA,  adj.  Rampant, 
te , qui  marche  en  se  iraînaiit  sur  U 
terre.  L.  Rcpùlis. 

Ratetp.  Rampant , te  dit , par  exten- 
sion , des  oiseaux  qui  volent  près  de  ifl 
terre,  qui  ont  le  vol  bat,  qui  s’appro-, 
cbcDt  UC  la  terre.  Latin,  Ad  terrain 
Jemitsut. 

Ratero.  Signifie  usfi  Filon , coopear 
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Je  botirie  | voleur  Je  noucholr*  Lat* 
J'*u/uncuiur. 

Raieru.  M^tapli.  VU,  bai  Jani  m 

teai^csi  Jjns  >es  acdona  » aépiliabU. 

„ HumiUs. 

RATïFlCÀCJOfi,  i.  f.  Rarlfiea- 
tiOn  f coafirmaitoB  , approbaiion  de  ce 

În'oo  a dit  ou  fait.  Lal.  Confirmatio. 

[Mikjhitio. 

RATIFICAR,  V.  ».  Ratieer , coR- 
&tmct  , approuver  ce  qn'oo  a dit  » ce 
qu'oo  a fait.  L.  Ratam  habere» 

RATIFICADO,  DA,  part.  paii. 
Raübé  , ée.  L.  Pro  rate  hahiiui. 

RATWABICIOS , ».  f.  Terme 
de  pratique.  RatlbcatioB  de  ce  qu'un 
■aire  a fait  par  notre  ordre,  ou  par  pru> 
coraiiou.  L.  RAiihahitio. 

RATlNA  , ».  f.  Ratine  , espèce 
d'étoffe  de  laine  qui  jette  un  poil  bisé. 
Xé.  Panni  lanti  villosi  genui. 

RATO  , s.  m.  Terme  ancien.  V. 
Haron. 

Rata,  fiipare  Je  lemt  indéterminé , un 
noneot.  L.  Trmporii  mttmentum.  E$pe‘ 
rar  un  rata  .Attendre  un  moment. 

Rato.  Joint  aux  adjectifs  éueno  d 
malo , bon  ou  mauvais , signifie  Coftt 
ou  dégoAt  qu'on  a de  quelque  chose.  L. 
Cupiio , ou  tcidiuJTi. 

Rato  ha  , 6 ra  ha  rato  : Façon  Je 
parler  qui  signine  11  y a déjà  long-tems  , 
oo  U a on  bon  espace  de  tenu.  L.  Jam 
à li>ngo  tempene» 

Ai  eabo  de  rato  : Phrase  adv.  qni  se 
dit  à une  personne  qui  après  avoir  bien 
pensé , et  fait  attendre  sa  réponse , dit 
une  babiole,  une  nuiserie|  ou  ijen  qui 
vaille.  L.  ilfuftè  pas». 

A ratnsperiidQt  : Phr.  adr.  A menions 
perdus.  Hori$  Mubteciv>a. 

De  rato  en  rato  : Pbr.  adv.  D'espace 
•n  espace , de  moment  en  moment.  L. 
Per  tntervaUa, 

RA  TO  , TA , adj.  Fermé , ée , com- 
plet, te,  célébré,  ét,  effectué,  ée.  L. 
Rat>,t. 

RATOD,  s.  m.  Souri»,  petit  rat 
ou  animal  qnmdrapède , qni  est  domma^ 
^ible  aux  grains  et  aax  meubles,  L. 

JUrton.  T.  de  Bobéalen».  Velenr  pol- 
tron , qui  n'a  ai  cnrur , ni  coorage.  L. 
Pur  imbclUs.  I 

RATÜDAR,  F.  ecc.  Mordre,  ronger 
quelque  chose  , en  parlant  de»  rai»  ; e( 
burlcsqnemeat  il  le  sut  aussi  de»  homme». 
L.  Ro.Ure. 

RATO}iADO , DA,  p.p.  Rongé, 
ée  , etc.  L.  Rosst»* 

RATOj^ÈRA  , I.  f.  Ratière,  sou- 
ricière, petit  piège,  instriiment  pour 
prendre  le»  rats  et  les  souri».  Latin , 
JifütcipiAa. 

RAUDAL , subit,  mare.  Qnaatiié, 
nbondance  d'eau  qui  court  avee  rapi- 
dité , torrent , cnAie  d'enn  , courant 
impétueux.  L.  Torrent.  Profiuentit  oqu« 
copia. 

Raudaî.  Métaph.  Abondance  de  eboso» 
qni  concourent.  L.  Copia, 

RAUDISIMO,  MAf  adj.  »«)»rl. 
'Très-rapide  , qui  va  très-vile.  L.  Aopr- 
Jiaarmua. 

RAUDO , DA,  adjectif.  Rapide, 
qui  e on  mouvement  prompt , violeni , 
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impétueux  , précipité.  Latin  , Ré~ 
pidus. 

RAÜTA.  T.  Franfoâi.  Route,  clie> 
min  public,  connu  et  fréquenté.  L.  Via, 
Iter, 

RAPA,  ».  f.  Raie,  ligne,  trait 
tiré  avec  la  plume,  avec  la  régie,  ou 
sans  la  règle.  L.  Linea, 

Ra/4.  Marque  on  borne,  cooSu , U- 
ftiite  qui  sépare  un  royaume  ou  une 
province  d'une  antre.  L.  XiW». 

Raya.  Raie  , se  dit  aussi  de  ton»  les 
autres  traits  en  ligne  droite  , qui  mar- 
quent, qui  tépareol  eu  qni  diversifient 
les  choses.  L.  Linea. 

Raya^  Raie , poisson  d»  mer  plat  et 
cartUagiqeux.  Pi#ftr  marini  gener. 

Patar  de  raya  : Passer  U taie,  c'est 
passer  les  termes  de  la  bieoiéanco.  Lat. 
Meiat  trantgredi. 

Teaer  i raya  : Tenir  k U raie,  pour 


dire  tenu  ferme  , ne  pas  premeltre  qn'en 

tasse  les  bornes  de  ce  qu’il  faut  taire. 
).  Intri  /imites  eoercere. 


RAPAIiO,  NA,  adj.  Proche, 
voisin,  iee , contigu,  né,  limitrophe. 
L.  Conjir.tt,  Contetminuf* 

RAj'AR  . V.  act.  Rayer,  faire  Je» 
raies  , tirer  des  lignes.  Lat.  lintit  dit* 
tinguere. 

Rayar,  Sigoifie  aussi  Soui-Ugner  un 
mot,  une  ligne,  pour  loi  faire  remar- 
quer et  y faire  attention.  Lat.  Lineà 

R»i4re. 

Rayar,  Métaph.  Se  faire  remarquer , 
se  distiagner  a'eotre  les  antres.  Lsi.  : 
fmrnrrr.  EMcellere. 

Rayar  la  tu{ , el  dia  6 el  alha  : Le 
soleil  rayonne,  pour  dire  le  ioor , on 
l'suhe  du  jour  commeneo  h polndce , k 
parottfc.  L.  lucere,  ^ 

Rayar  la  lui  de  /j  ra\on  : La  lumière 
de  la  raison  commence  à pirottre  , k se 
faire  sentir  ; ce  qaî  se  dit  des  enfans , 
quand  la  raison  commence  h leur  venir. 
L.  Rasionem  sut  ttecimen  dore. 

RAYADO  , DA,  p.  p.  &ayé,ée^ 
L.  Xinrtf  distinetut 

RAYO,  s.  m.  Rayou , Irait,  ligne 
de  lumière  qui  procède  d’nn  corps  lami- 
neur. L.  Radius. 

Rayo.  Rayon  , signifie  aussi  les  rayons 
d'nnc  lone  i lo  peuple  les  appelle  raies. 
L.  Radius. 

Rayo.  Foudre,  feu  dn  ciel.  Latin, 
Fulmen. 

Rayo,  Métaph.  signifie  une  Arme  k 
feu.  L.  Fulmen, 

Rayo  Se  dit  anssi  d*na  esprit  vif  , 
pénétrant  , prompt , actif.  L.  Pu/itirn. 

Rayes.  T.  de  fiohémient.  Les  ycnx. 
L.  Oculi 

Rayo.  Terme  de  Bohémiens.  Mn 
archer , un  sergent  , un  huissier.  Lat. 
Apparitor. 

Rayot.  Terme  de  peinture  cl  de 
sculpture.  Les  reyoni  du  soleil.  Latin, 
Radii. 

•Rayo  vitual.  T.  d'optiqne.  Rayon 
visuel,  ravon  , ligne  qu'on  s'imagine 
partie  de  r«il  vers  l'objet , eu  de  l’c»Djet 
vers  l’<Fil.  L.  Radias  vieualis. 

RAYUELA  , subst.  f.  dim.  Petite 
ligne  , petite  raie  , petit  trait.  Latin  , 
Xmeoln.  i 

RAZA  f I,  f.  fUcci  lipée,  lipage. 
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L.  Genut,  Stirps.  En  perlant  des  hom- 
mes , U te  prend  géoéialemeot  eu  mau« 
veite  part. 

Ra{a.  Se  dit  aussi  , par  extension  , 
de  la  qualité  de  toute  autre  chose.  L. 
Gênas.  Natura, 

Ra{a.  Se  dit  anssi  d'un  rayon  de  !•» 
mière  ou  de  soleil.  L.  Radius. 

RAZACO  , 8.  m.  Toile  extrêmement 
grossière , faite  de  l'étoupe  du  chanvre* 
L.  Stupea  fêla. 

RAZON  , s.  f.  Raison,  entende* 
ment , puissance  intcUective , qni  fait 
discourir  et  taisoooer  sur  les  choses.  L. 
Ratio. 

Ro{on.  Raison , dans  la  même  idée 
tignihe  anssi  le  jngement , le  bon  sens, 
la  faculté  de  concevoir  , de  réfléchir.  L« 
Rétro. 

Report.  Raison  , signifie  aussi  Equité  , 
droiture  dans  les  acuts  el  les  ventes, 
j L>  Ratio.  Æ^aitat. 

^ Rn^on.  Signifie  tnssi  Comput , snppu* 
rstion  des  tems.  L-  Supputaxio. 

Ra{on.  Raison , se  anssi  de  In 
justice  , droiinre , équité  dans  les  opé- 
rations. L.  Æaaitas.  lut, 

Ra\on.  Signiu  aussi  Expression  vive  , 
eue  U voix , U parole  explique.  Lat* 
Vetbum. 

Rn^on  Raison,  signifie  anssi  Arp* 
ment , prenve.  Latin , Ratio.  Argu'^ 
nuntam. 

Kaicn.T.  de  mithématiqaes.  Raison, 
proportion  , rapport  d'une  quantité  k 
une  autre.  L.  Ratio. 

Ra{on  de  ettado.  Raison  d'état , 
maxime  politique  , règle  , secret  avec 
lequel  en  dirige  et  gouverne  les  choses 

Pour  l'intétét  et  ruiilité  do  public,  de 
étar.  L.  PeUlrcn  rrxcio. 

Rn^on  natural.  Raison  naturelle  , celle 
qui  s'scqnieri  de  la  nature  même  , que 
le  bon  sens  nons  donne  sans  lo  seconra 
de  l'art.  L.  Ratio  natural>s. 

A rn(on  : A raison , façon  de  parles 
adverb.  qai  signifie  A proportion  , sur  le 
pied.  L.  ReriOflC  habit, 

A rnron  de  catoree  : A raison  de  qni- 
lorte.  Phrase  familière  peur  exprimer 

3u'on  n'obierve  peint  d'exactitnoe  , uà 
e ponctualité  dans  un  compte.  L.  Prn- 
posterh  raiione. 

En  rnron  : Façon  adverbiale  , qui 
signifie  Selon  qoe  , antant  que  , pour 
ce  qui  regarde  lello  chose.  L.  Ptoat* 
Quoad. 

La  ra\on  no  quiere  /aer{a.  PhriM 
pour  exptimer  que  dans  les  nlfaires  la 
luitice  doit  pins  agir  que  la  violence.  L. 
Rntione  , non  ri , egendum. 

Dar  rxjon  de  si  i Rendre  compte  Je 
sa  coeJuite  dans  ce  qui  nous  a été  re- 
commandé. L.  Agendt  rattonit  tum  tedr 
dete  rationeat. 

Porur  en  ra{on  : Mettre  k U raison  , 

Licifier  Us  choses  , on  corriger  quelqu'un. 

atin,  Paeart.  icJnre.  A4  afaum  r^- 
voenrr*, 

Ponerse  i rnjonrs  s Se  mettre  en  dis- 
pnie , s'opposer  k ce  qn'on  dit.  L.  C'en* 
fcnJcre  verbit, 

Tomar  la  roton  i Prendre  la  raison 
d'une  chose  ; e'cit  passer  en  compte, 
enregistrer  sur  le  livre  de  misea.  /• 
commtntariot  reftrre. 

razonable, 
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k^i/USMUl  E , adj.  dei  dcaa  [ 
Raifouaabifl  , cooforme  à la  raitoo.  L. 
ÆiUUi, 

RattOMible  , ^ui  »it 
■ti^diocre , aunitaat.  L.  jHçiiocm.  'To^ 
Umbitts. 

Ré^onsblt.  Râisoojiable , <}ui  c«t  poarvo 
de  rjiiOD.  L.  Rdopmiii».  I 

RA7A*SABltJO,  JA,  adj.  T. 

barleiqae.  V.  haionablt. 

RAlÜSAHi.t.MBNTE,»é^.  Rai- 
•ODnablcau'nt  » d’uoe  naaiè/e  taiiooaa* 
bic  L.  A-qut. 

Ra\onai>leitiMte.  Rii«onaBabIeaieat , 
.ig"  ifie  auifi  MédiocfCBCDt.  L.  M€éio-  I 
tftier.  X olerabiüur. 

KAZOJiAl.  , adj.  des  deua  genres. 
T.  ancien.  V.  Raeionat.  ' 

RA/.ÜJ*AMIESTÜ , 1.  n.  Rti- 
soanenteui,  l’action  de  raiaoBaer  { et 
aui<i  DUconrs  , langage  , harangue  , 
•raiten , sermon.  L /(niiocinnrio.  Ornrio. 
Conctf. 

HAIOSAR  , ▼.  m.  Raitonner, 
eeerir  | se  servii  de  sa  raison.  L.  Rnrio* 
ç^nar^•  Arguimniari, 

Ké{onAr.  Raisonner,  parler  snr  telle 
chose  qne  ce  aoii.  Latin , Orationâm 
habtrc. 

RAZONADO , X>/d,p.p.  Raisonné, 
ée,  difconm  , ne»  eto*  L.  AsiioàHSiiu. 
Argumtntaïuié 

R B 

RH.  Re,  particule  qui  sert  k eom» 
poget  la  plnpsrt  des  mots  , tant  aoou 
<jue  TCfbea  » et  h les  rendre  rédupÜoaiils  , 
coniBie  de  Beno,  rtlUno  , de  tUnar  , 
re(iéifnar. 

RE.  Ré , noie  do  mnsiqiio  • qai  mar- 
qi.e  le  second  ton  do  la  gamme.  Lit. 
«tf^’ondcra  <n  ntuffcd  coruia. 

REACClO/^f  B.  f.  Terme  philoso> 
pbiqae.  Réaction , action  du  corps  qui 
pétu  contre  celui  qui  agit.  L.  Rcnes/o. 

REACIO  t CIA,  ad|.  Opiniâtre, 
réta,  ne,  ontété , é««  l^t.  Pcrrsnn». 
Xt*9te4i*. 

REAL,  adj.  des  dcax  genres  Réel, 
svUda , aaiatant , effectif.  Lal.  AenÜr. 
Reverà  cataicns. 

Real,  Signiâa  aossi  Royal , qni  re- 

Sarde  , qid  concermo  le  Roi.  L.  ICrgius. 
legalia. 

Real.  Royal , se  dit  anssi  de  eo  ^ 
est  grand , magaihqne , pompeu,  L. 
Rittiia.  SjÂendidus.  Mamntjieua. 

Real,  âgniht  aussi  Uertain,  véridi* 
qne.  L.  Kcrns.  Certut. 

Real.  Signifie  aussi  lagéon , ftsac , 
honnête  , naturel  , sincère  , qni  n*a  point 
de  détour.  L.  Sincerat,  lag^nuits. 

Real.  Roynl , nehle  , généraas.  Lai. 
Rrgtua.  Escelsus.  PrRfnmùnSos  eealea; 
pensées  nobles  , générsaici  , royales. 

Real.  Terme  de  mer.  C'est  la  prie- 
nipole  galère  d'an  royaume  îndépeadant , 
cl  non  feodataire  , et  celle  que  monte 
le  général  des  galères  , la  réale.  L.  Re^ùt 
trxreme. 

REAI , s.  m.  Camp  qu'oconpe  une 
nrotéo,  et  rigenrenseuent  le  lieu  oh  est 
plantée  U lenie  du  Roi  ou  do  aoo  géné- 
ral , ce  qu'on  appelle  Quaiucr  du  Roi. 
L.  Castra. 

2'om,  I.  Fan.  II. 
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ReaL  Se  dit  aoisi  d’uae  armée.  L. 
Exerciius. 

Real  Réal , moanoie  d'Bspagne  , qni 
vaut  trente  quatre  maiavedis  : elle  n'est 
point  rlfectÎTc  , ne  serrant  qu'à  faire  les 
comptes  , comme  les  livres  en  France. 
L.  ritMpanui  nunttù  genut. 

Real  de  a an^nenta.  Réal  de  ctO' 
,quaotc  , moaaoie  d’argenr  effective  , 
•mais  dont  on  voit  irèt-seu  , elle  pèse 
et  vint  cinquante  réiua  d'trgcot  doubles. 
L.  A'ainmt  argentai  Hispanid  rerrua. 

Real  de  a dor.  Double  réiT  de  piste  , 
moDBoie  efTectivc  , la  quatrième  partie 
de  l'ocn  commua.  L.  Ùidsaehmutn  as^ 
gtnteum. 

Real  de  agua,  T.  do  fovtcniors. 
Portion  on  filet  d'oou  qui  coule  dans  nn 
tuyau  de  plomb  , dont  la  bouche  est  de 
la  grandeur  d'un  réil  de  plate.  Latin  , 
Afux  dittributio  draefuiti  mensurata. 

Real  de  a oeko  : Réal  de  huit  , mon- 
noie  d'argent  effective  , qui  vaot  et  pèse 
boit  féaux  d'argent  monnoyé  , et  anjonr- 
d‘but  , par  raugmeatatioa  des  monnoîes  , 
ce  réel  de  huit  vaut  dix- huit  réaux  , et 
viogt-butt  maravedis  de  billon  , mî  font 
dix  féaux  d'argent  doubles.  L.  Oneialàa 
arg.nteut. 

Real  de  a ocho  de  Maria  s Réal  do 
boit  do  Mario  , monnoio  d’argemt  efféett- 
vo  , qui  ae  fabriqua  l'an  téSd  , do  moin- 
dre poids  que  le  rétl  de  hait  , commun  , 
ne  valant  que  donac  réaux  d/j  billon.  On 
lai  donna  ce  nom  par  rapport  an  nom  do 
Marie  , qnl  étoil  gravé  su.  l’nne  dee  fa- 
ces de  la  pièce  : cette  monnme  eut 
rare  najanrsThai.  Latin  , l?aodensritu 
argeateuâ. 

Real  de  a fuMua,  Réal  de  quire , 
menooie  d'argeai  effective  , qni  vaut  la 
mebié  dn  réal  de  huit  , Latte , Slelue 
argenteue. 

Real  Je  plats  : Réal  de  piale , mon- 
noie  effeciivP  , dn  la  valent  de  dlx-sept 

Juarts  , qal  Tint  soixaote-hait  manv^ 
is  , et  dont  il  faut  huit  et  demi  pour 
faire  le  féal  dn  buie  on  Kécn  commun. 
L.  Draeknts  srgentea^ 

Con  ml  real  y mr  pals  : Avec  ma  réale 
et  ma  aelle.  Phrase  familière  pour  expri- 
aaer  qa'une  personae  assiste  oa  eeocoart 
à aae  chose  avec  son  fonds  et  sa  per- 
sonne. L.  Pro  reti  parte. 

Media  real  de  t Demi  • réal  de 
plate  , moBooie  ofTective.  Yoyca  Real. 
On  dit  aussi  KeaLUa , petit  réal. 

5eAtnr  el  real  : Asseoir  le  camp  , 
pour  dire  , t'établir  en  quelque  nad/est , 
y venir  demeurer.  L.  Sedem  laease, 
REALCE  , ».  m.  Relief,  ornement 
en  bosse  , qni  s'élève  au  dessus  de  la 
superficie  d'on  fond.  Latin  , Phrygùta 
lakcr.  Anaglypktim. 

Realte.  Terme  dn  peiatnin.  RcAm  de 
lumière.  L.  RejUxa  lus, 

Realce.  Relief  , méuph.  signifie  L us- 
ité , éclat , splandenr  , estima  , en  qui 
dooae  de  l'éclar  , du  lustre  , etc.  Latin, 
Spdnd<ir,  Rrastanua. 

RLAÏ.hJO  , ».  m.  Petit  nrgne  , 
cabinet  d’orgues.  Latin  , Mutüum  or- 
aan«jn  minus. 

RLALlhGO  , GA  , adj.  Cn  qui 
appstiient  ^ qui  coucerna  le  Roi  ^ •( 
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proprement  Royal.  Latia  , Aegiua.  Re- 
galt». 

REALEXE  , »,  m.  Voyn  Die\^ 
Othens. 

REAl.EZA  , s.  f.  Magnificence» 
excellence  , générosité.  Latin  , Regia 
Riagiu^.  enfin. 

Rb.ALlDAD  , s.  f.  Réalité  , qoa- 
lité  de  cc  qni  est  solide  , snbsistsnl  , 
réel , effectif.  Latin  , Réalisai,  Reaha 
exisuntia. 

ReaUdad.  Vérité.  L.  Verita». 

Ln  ttalidad  , à en  realtdad  de  vetiai  | 
En  réalité  , on  en  réalité  de  vérité.  Pa- 
fon  de  parler  pour  dire  , eAcclivcmeut  » 

, sans  aucun  doute.  l.atsn  . Vert.  Acinsà* 
KrvrrJ. 

REAJ.MENTE  , adv.  Réellemoat» 
elfectivameut , certaiaement.  Lal.  Rsa* 
User.  Vetk.  Kripsâ.  Revers. 

REALZAR  , T.  a.  Rchausoer  , ttm* 
dre  plus  haut.  L.  ExtolLrt. 

Rrat{ÊT,  T.  de  peinture.  Rehanssev 
l'éclat  d'une  coulenr  clair*  par  unn 
coulent  lombro.  Latin , lÜumistas»,  JJlaa* 
trare. 

Reaf^ar.  Métaph.  aàgnifie  lllnsimr  » 
agrandir  , embellir  , enrichir  , orner  «un 
cnose  , en  rehausser  l'éclat.  Latia  , il* 
luitrare.  Examaxe. 

REALZADO  , DA,  part.  pasn. 
Rehaussé  , éc  , etc.  Latin  , £fe«tsrs« 

if/uit/StllS. 

ReaJ^ado.  Sign-fie  aussi  Travaillé 
relief,  en  boiM.  LaiÎB  , Laàare  pârygip 
exornattts. 

RBASUMIR  , V.  a.  Reprendre  » 
prendre  one  second*  /ois.  Latin  , Km 
sujnere. 

Reatamfe  ta  iwritdieeion.  Saspendr* 
U jurisdictioB  m l'iafédeur  pour  un 
tems  , s’approprier  la  cause  qaSl  svoit 
en  mcin  , évoquer  une  consn  ; ce  qne  1e 
joge  sapérieui  seul  pont  faire.  Latia  » 
Lfem  ad  se  eroeare. 

KEASI/MIDÜ  , DA,  part,  pasm 
Reprit , is*.  L.  Resutnpiu». 

^ KtASUNCIOÊl  » I.  f.  Reprise  » 
l'action  de  reprendre  , dn  preadre  non 
seconde  fois  L.  Resumptio. 

REATA  , s f Corde  , longe  ou 
courroie  qui  sert  à attacher  plnsieura 
ehevanx  on  hères  de  somme  à la  queae 
les  uas  des  autres  , lorsqu'ils  sont  en 
voyage.  L.  Refrgacufiim.  Lorum. 

Reata.  ChavaT , mule  ou  mulet , qu'en 
met  à b volé*  , ou  au  devant  des  autres  , 
pour  tirer  plus  vite  , Latin , Prmviurn 
lumeiUum. 

Reata.  Métaph.  Déférence  , conden* 
eendaace  dn  sentiment  des  nns  aaa  un* 
très  i sans  antre  raison  qne  celle  dn 
suivre  le  premier.  Latin  , Obstfaiamm 
OhservotUta. 

REATADURA  , »,  f.  L'aorion  dn 
relier , de  latiaebei  une  eheso.  Latin  ^ 
ReligeSro. 

REATAR,  V.  a.  Attacher,  ntin* 
cher  les  bêtes  de  tomme  cn  file  , à In 
queue  les  onts  dsl  anitnt.  Latin  » 
Rehgare. 

Reatar,  Métaph.  Condeicendte  , eni- 
vre le  sendment  des  autres  , sans  autre 
raison  que  celle  de  se  conformer  an  pte* 
mler  qui  a parlé.  Latia  ; Pedtba»  ire  im 
scatetmam  aUtofut* 

Tt 
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REATADOj  , put.  pafi.  Rat- 
tAclié  t ée.  L.  KcUgaiu4. 

R£ATO  , t.  m.  LUut  (Tnii  ch’ 
■Uel  , la  coodition  de  Taccasé.  Lai. 
KrtfiBC. 

REAVEfiTAR  , ▼.  a.  Rajetier  . 
retoarnef  ii  jeter  ■■  veot  la  paille  , 
arant  de  ta  aoitir  de  destot  Taire  ^ 

ror  Toir  a'U  n*jr  est  restd  aucoA  grain. 
htrùm  ytntdATt. 

REBALSA , a.  f.  Eao  arrètde  , eas 
letcana  dams  soa  conrs  » ^oi  feme 
mne  marc  , sa  étaog , ^ni  cause  anc 
iBOodattoo  L.  Aqua  stagnaii. 

Rthalié.  T.  de  mddceiae.  Sdjoor  , 
amas  : ce  ^ai  se  dit  committaéaieoi  des 
huKcors  retenues  en  certaines  parties 
du  corps , et  ^ni  forneoi  des  abcès.  L. 
Hemorwm  eoUecùo^ 

REBALSAR  , v.  a.  Détenir  les  eaux 
on  antres  Uquesrs  , rompre  leur  court 
pour  les  ramasser  , cl  (ormet  une  mare 
•U  na  èlang.  L.  DeCtacre.  Coliigert. 

RtkaltAr.  Former  un  amas  , se  dit 
mètaph.  de  tootnt  antres  eboses  qui  ne 
sont  point  natèricllcf.  Lai.  CViiigere. 

Rtbctliûru  l'$  èemores.  Se  ramasser  , 
céjonmer  en  quelque  partie  du  corps  , 
•n  parlant  des  Haments.  Lat.  i'tdgruirc. 
Immorari. 

REBAISAVO  , DA  « part.  psst. 
Dèleoo  , ue , etc*  Lat,  DeUntus.  Col> 
icclMS.  otugnans. 

REBArlAÙA  f s.  f.  Tranche  de 
qnelqne  chose  comme  de  jambou  p de 
pain.  L.  Fmaïufn. 

REBANADILLA  , i.  f.  dim.  de 
Rtbanada.  Petite  Iranehe  menne  , dé- 
liée , qni  n'est  point  dpsUae.  Latin , 
FfuiiuLtm. 

REBANAR  ÿ ▼.  a.  Ceoper  par  tran- 
ches , faire  des  tranches  de  jambon  p 
de  pain  , etc*  L.  In  /ruêta  ttcart, 
REBANAjyO  p DA  , part.  pan. 
Coupe  I èe  p Iraockié  » ée  , etc.  Latia» 
1a  Jrusta  srciui. 

REBAR ADERA  » s.  f.  Espèce  d'ies- 
Vmment  de  fer  » qot  est  composé  d'un 
cercle  » d'où  pendent  différeas  cro^ 
cbets  qui  serrent  à tiret  d'on  puits  ce 
qni  pourroit  y éUe  tombé.  L*  Icrrcnts 
iMcua. 

REBAL9aR  p ▼.  i.  Voyea  Arrebûitaf, 
REBAI^ADO  p DA  » pan.  pass. 
Vojei  Arrtk^nado^ 

KEBA/fEGO  , GA  » adj.  Ce  qni 
•oacemc  on  troupean  de  bêles  à laine. 
L.  GrçfAriua. 

REBA^O  p s.  m.  Troupean  de  bê- 
les I laine.  L.  (rrejt, 

Ecèonu.  Tronpeau  » se  dit  aaiiî  de 

tluhenis  ebotot  diHéreniea  ensemble. 

>.  Gt€X. 

Rebano»  Troapean  » en  sens  moral  » 
te  dit  aussi  de  la  coogrégatioa  des  h* 
délies  unis  à leurs  pasteurs  » c'en-à- 
dite  p à Unis  éeèques  ou  curés.  Lat. 
Créa. 

REBAPTIZAR  » w.  a.  Rebaptiser  » 
réiierei  le  baptême.  Latia  » Juratè 
haptisjr,-, 

REBATtZADO  , DA  » pan.  pass. 
S..b>plii4  , 4.  , MC.  Litù  , lurmi 
bépthatut. 

RLÔATAR  » O.  n.  T.  ancien,  V. 

Artekxutrp 
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REBATADO  t DA  p part.  pass. 
Vovet  Arrebataéo. 

KEBATE  p s.  m.  Contesiatioa  » 
débat  p différent  , dispute  » quereUo.  L* 
Ruta.  Jureiam.  Contentîo. 

REBATI/fA  p t,  f.  Voyea  >drre- 
batinM. 

REBATIR  » r.  a.  Rcpeusiot  » écar- 
ter , forcer  b se  contenir.  LaC.  RcptlUre. 
ReDrimtrt, 

ktbatif.  Métaph.  tigaibe  Résister  » 
rechasser . rejetter  » réprimer.  Lat.  Kc- 
p.  UcTi.  Rtprtmtre. 

Rthatir.  T.  d'cscrime.  C'est  rabat- 
tre , écarter  l'épée  de  l'adversaire.  Lat. 
Aivtrsatn  enum  repelUrt. 

REBATIDO  p DA  t pan.  pass.  Re- 
poussé y éc  , récbassé  , ée , etc.  Latin  » 
RrpulSttl.  Rcprfttus. 

REBATO  p s.  m.  Attaque  imprevue 
et  subite  de  l'eoaemi  » alarme.  Latin  » 
Dppugnatio.  /ncursus. 

Ref'aio.  Signifie  aussi  Tumulte  p^u- 
laire  » bruit  » émeute  » sédition.  Lat.  Con- 
efnmario  ad  arma, 

Rebato.  Méraphor.  signifie  Attaque 
prompte  et  snihte  de  quelque  désir  , de 
quelque  passion.  Lat.  Af\ftut.  Irnpetus. 

Rtbata.  Terme  de  médecine.  Altéra- 
tion d'humeurs  qui  caose  une  maladie 
prompte  et  subite  » qui  à peine  donne 
lieu  aux  remèdes.  Lat.  Rtpentina  in  Au- 
moiibui  alfcrâtio. 

Coger  de  rabato  : Snrprendce  quelqa'nn  , 
le  prradre  an  dépourvu.  Lat.  Imparaium 
oecupare. 

REBAXA  p a.  f.  Rabaitacmeni  » ra- 
bais p diminution.  L.  Diminatio. 

REBAXAR  pW.  a.  Rabaisser  » abaim^ 
ser  encort  » mettre  pins  bas.  L.  MuiaeTt. 
Diminaere. 

Rahasar,  Rabaiasev  » meltie  an  ra- 
bais dans  les  matebés  que  l’on  fait.  Lat 
Minorie  Ucitari. 

REBAXADO  p DA  f pan.  pass. 
Rabaissé  » ée  » etc  L Minutuê*  Dirnwitus. 

REBAXO  p s.  m.  T.  de  menuisiers 
et  de  lailleurt  de  pierre  Entaille  » cran  , 
crénelures  qui  se  lool  dans  le  bois  » com- 
me dans  la  pierre.  Latin  » Cavua  eu 
cavMm.  Crenâ. 

REBEIARSE  » ▼.  r.  Se  rebeller  » 
se  soulever  , se  révolter.  Lat.  RebtUare. 
Deficere. 

Rebelarte,  Pignrément , en  morale  , 
Se  soulever  » se  révolter  centre  la  rai- 
teo  ; ce  qui  se  dit  des  passions.  Lai. 
Rebcllare, 

REBELADO  » DA  » part.  pass. 
Révolté  , ée  . etc.  L.  RebtUit. 

Rh.BELuE  p adj.  des  deux  genres. 
Rebelle  , qni  le  révolte  centre  son  sou- 
verain. L.  Rebcllit. 

Rebelde-  Rebelle  , signifie  aussi  Indo- 
cile , opiniitre  » désobéissant;  il  se  dit 
aosti  des  maux  on  des  maladies.  Latin» 
Rebtlli',  Indoeilis.  CoMiunaa. 


Rcb,lde.  T.  de  pratique.  Rebelle»  ae 
dit  de  celui  qni  refuse  de  comparoir  en 
jastice  » coarnmax.  L.  Contkmax. 

Rebeide,  Rebelle  » se  dit  métaph.  des 
passions  qni  le  lévoltcnt  contre  la  saison. 
L.  RebeUis, 

REBELDlA  pt.(  Opiaiétretéi  ré- 
sistante , détobéisiaace  , obaùnaûen.  L 
Rebellio,  CarUumoita, 
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I Rcbetdia.  T.  de  pratique.  Contumace  ^ 
refns  de  ooiuparoir  » de  se  présenter  c» 
juiHce.  L.  Contumaeia. 

En  rebe.*ia  : Façon  adv.  T.  de  prati- 
qn«  » qni  aigaifie  Pat  contumace.  Latin  » 
Pro  eontamactà. 

REBELJOSp»,  f.  lUbeUion  • sou- 
lèvement » conspiration  contre  loa  Roi  , 
sa  patrie  » on  contre  le  converaement  , 
révolte.  L.  Rebellia,  Dejeetip. 

REBELLlS  p s.  m.  T.  de  fortifica- 
rion.  RevcHa  ou  demi-luan.  L*  Propa- 
gnaculi  genus. 

RklicLON  » adj.  T*  ée  manège  ^ 
qui  se  dit  d’an  cheval  rebelle  » qui  re- 
lute  d’aller  sur  les  voUes  » qni  secoue 
I 1a  tète  , qui  résiste.  L.  Indn<tU$. 

I REBE^CAZO  f s.  m.  Coup  de 
foBct  » d’écourgée.  L.  Seatu^x  iVtas 

RkBESQuE  p s.  m.  Esp;!;CR  do 
fouet  I composé  de  brins  ée  cordes  , et 
; de  lanières  de  cuir , de  huit  pues  de 
long  » et  trempé  do  poix  » dont  on  te 
sert  ser  les  galères  pour  chitiei  le» 
forçats  p écourgée.  L.  Siutiea. 

REBIES  p adv.  du  stple  faidihcr. 
Fort  bien.  L.  Oprimè. 

RE  B ISA  f^UE  LO , s.  m,  Tissaîeul  » 
père  du  biiaienl.  L.  Abavus, 

RbBIlSitTO  p a,  m.  Arrière, 
petit-ûls,  bli  do  petit-fils.  L.  Abneppu 

RLBlE  f s ra.  T.  de  Rohcmienc. 
Les  fesaet.  L.  Cltèoes,  Xaies. 

REBOCi^  O . a,  mt.  Espèce  de  pe- 
tite mantille  » que  les  femmes  en  u- 
pagne  porieni  sot  W haut  de  leur  cou  p 
pour  le  cenvrir.  Lat.  Afuliebre  paliiAum, 
REBOLLI DURA  » s.  f.  Détantquir 
se  trouve  quelqaefoii  dans  rame  do  ca- 
non » pour  être  mal  foadu.  Lat.  in  for— 
mcRfû  beUicis  vitiam. 

REBO^AR  p V.  n.  T.  des  monta- 
gnes de  Bnrgos.  .ètrèitr  le  moelin  daa» 
les  écluses  » par  une  trop  grande  .ibo»- 
dance  d’eau.  Latin  » Ob  aqum  rcioA- 
dant  am  molendiKum  âtstere. 

REBOSADURA  , a.  L Régorge- 
ment  , débordement  d'eaa  ou  d'autree 
liqueurs.  L.  Exundatia. 

REBOSAR  , r.  m.  Regorger  » dé- 
border , Burmonter  les  bords  » eu  par- 
lant éas  eaux  ou  d’amfsea  liqueurs.  L. 
Exundare, 


Rebotar.  $e  prend  aussi  » par  exten- 
sion » pour  Surabonder  » légorgcr  de 
biens  » etc.  L.  Ahandare.  Affi.:ete. 


Rebotar.  Métapb.  Douaes  à connof- 
Ire  , manifester  par  des  gestes  , des  fa- 
çons » ce  qni  se  passe  dans  notre  in- 
térieur » bouillonner»  biélet  du  désu  de 
le  déclarer.  Latia  » Patefuera.  Mam» 
feutre. 

REBOTADURA  p s.  f.  L’action  de 

rochasser  » repousser  » renvoyer  la  balle 
au  premier  DOnd.  Latin  , RrpaUtO, 
Aqeeecufsio. 

Rebotaduta.  Signifie  lassi  Rehonche* 
ment  » émoussement  d'uat  chose  poin- 
tue » rWure  d'un  don.  Latin  , Oètasio. 
HebetaUo. 

REBOTAR  y V.  a.  Rcchasser  , te»— 
vo>er  la  balle  aa  premier  bond.  Laun  » 
RepeUerr.  Rtpertuterr. 

Rebotar.  Diiptrolire  » s'évanootr  » se 
dissiper»  sc  passer  » te  ehaoger , devtair 
éafférent  p l'affeiblii  » diminuer  ; ce  qm 
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SC  dit  «{t  pâilàni  <lec  coutcnrs  et  de  la 
quaklé  tl'uae  chote.  La(«  Ûejiccre»  Lm- 
fUCrC.  hva.ïdcert. 

Rtbotar,  Rcboucbet  U pointe  on  le 
laillani  d'en  instiuBieot  pointu  on  trao' 
ehdtkt  , rémouster  ; et  auiti  River  , ta> 
bâtie  il  pointe  d’an  clou.  L.  Htbttarc. 
Obtu  ndtre. 

RBBOTADO  , DA  , part,  pasi 
RccImsic^  P ée,  etc.  Latin  , RepuUut. 

RepttcujMkt. 

REBOTE  , I.  m.  Rebond  , leeond 
bond  d'une  balle  réclusiée , lebendisse- 
«ent.  L.  Rtfiexio. 

De  rebote  : Façon  adv.  De  rebond 
dn  aecond  bond  i Ü ii|nibe  autsi  Du 
anime  pas  y du  nidine  leui , en  même* 
tems.  L.  Ex  refiexianc.  Unà.  Sitnil. 

RtBOTICA  I s.  f.  Arrière-boutique 
^*uno  apotbicairene  .ou  proprement  La* 
botatoire.  Latin  , Pharmaxofolx  pot- 
twior  vfficina. 

REB^OTIGA  t I.  t T.  du  royaune 
d’Aragon,  Voyea  Trxttienda* 

RtBÙTlrJ  , s.  a La  leconde  feuil- 
le qne  produit  le  mûrier  , et  qui  u'est 
d’euenne  milité  an  ver  k soie.  L.  Eolia 
in  merit  teeundà  puilu/eAtie. 

REBOZAR  f V.  a.  Voy.  Arrtboiêr, 

REhOZADO  y DA  y part-  pais. 
.Voyet  Arf€bo\édo  , da. 

REBOZO  f * n.  Voy.  £mèo(o. 

REBRâMAR  , V.  n.  peu  usité.  Re* 
commencer  à bramer  y k magir  y k ben- 
(1er  y k meugler  , k braire  , k crier  y k 
entrer  en  furent.  Latia  y Kthxare,  Rt^ 
soanre. 

REBVDIAR  ^ e.  a.  T.  de  dusse. 
Se  dit  do  saugUec  loraqn'il  gnmèle , 
lorsqu’il  crie.  L.  Grunntre. 

KEBDENO  y EiA  y adj.  Fort  bon  , 
ne.  L.  Opr>m»s. 

REBUJAR  y e.  n.  V.  Airtbujûr, 

REBUJO  y s.  B.  L’acdott  d'une  I 
femme  qui  se  convie  ou  se  cacbe  le  vi*  i 
sage  avec  sa  mante  ou  sa  mantille  y | 
abn  de  n’ètre  pu  connue.  Latin  y Oris  \ 
nbkiLxtio,  I 

REBULI.ïR  y V.  n.  S’émouvoir  y s*a-  ' 
giter  y se  troubler  y se  remner.  L.  Afo- 
yert.  Commnveri. 

REBVLTADO  , DA  , adjectif.  V. 
Abattado  , da, 

R£S(/RC//AR  y v.  a.  Terme  fami- 
lier. Remuer  une  chose  y l’entortiller  y ! 
rn  faire  no  paquet  y et  ne  savoir  ensuite 
ce  qa'on  en  a fait  ; et  proprement  c’est 
Brouiller  y embreailler  y mettre  les  ebo-  i 
ses  pèle-mèle  y en  confusion.  L.  Con- 
yatifere,  Cireunvoli'irf, 

REBORD/ADO  y DA^fêit  pus. 
Embrouillé  , éc  y etc.  Lit.  Co/iso/uiui. 
Circumi  olutuS. 

REBURUJOS  y s.  B.  Paquet  mal 
fait  y mal  en  ordre  y paquet  de  leotes 
aortes  de  chinons.  Latin  y /«tcondiius 
fkiffuiüjrum  /atcUiduM. 

REBUSCA  y i.  f.  Recherche  y soin 
qn'on  prend  de  chefeher  y de  reeneü- 
lir  quelque  ekose.  Laiiii  , Znfuisitio. 
Jmngtigniio. 

Rcbusca.  L’action  de  grapUler  nne 
oigne  après  que  les  vendangeurs  en  sont 
dcnori.  Latin  , Kindenu*  ruidtug  cof- 
icc/io. 

Rçbutta,  Sc  dit  auii  pus  exteaaipB  , 


R E C 


de  tout  ce  qui  reste  d une  chose  , et 
qu’on  abandonne  k qui  le  veut  cher- 
cher y ramuset  on  prendre.  Latin  , 

REBVSCAR  , V.  a.  Grapillery  cher- 
cher les  petites  grappe*  que  les  ven- 
diagenrs  peuvent  avoir  laissées  dans  une 
vigne.  L.  ytndeiwm  lel/^Lias  tegere. 

Rebuscar,  Signihe  aussi  Glaner  y ra- 
masser les  épis  égarés  et  négligés  dans 
un  champ  moissonné.  Latin  y Mx$im 
relt^uias  legere. 

Rtbuscay,  Pat  eatension  y Fouiller  y 
fureter  y chercher  y rechercher  par-tout. 
L.  /nÿuircrc.  InretUzare. 

RhBUSCADO  » DA  , part.  pais. 
Grapillé  , ée  y glané,  é«  y etc.  Lat. 
LectuM. 

REBVZZiADOR  , s.  m.  Crieur  y 
uni  csie  , qui  brait  comme  les  Anes. 
L.  Homo  rudens. 

REBUZHAR  y V.  n*  Braire  comme 
font  les  .luos.  L.  Rudtrt. 

R^bu{itar.  Terme  burlesque,  ligaihe 
Cbantcr  mal  . braire.  L.  xludere. 

REBVZNO  y s.  m.  Braiment  y cti 
de  i'kne.  L.  Rkdiiyf. 

RECABAK  y V.  n.  Obtenir  y venir 
i bout  y parveuir  k ses  fies  y arriver  an 
but.  L.  Obtinere.  Imptirare.  Aitequi. 

RECABADO  , DA  , part.  pas». 
Obtenu  , ue  y etc.  Latin  , Obttntu». 
Impetratus. 

RECADERO  y I.  m.  Hessegei  qui 
porte  et  fait  Us  messages  y les  commu- 
tions. L.  TabcUarius,  ^uncius. 

RECADO  t t.  m.  Métrage  y envoi 
qn’on  fait  d’une  personne  k une  antre  y 
pour  loi  faire  savoir  eu  apprendre  d’elle 
quelque  chose.  Latin  y Mondatêon,  Anit- 
ciut. 

Recada.  Signifie  Compliment  d’amitié , 
de  civilité  y que  s’envoient  les  per- 
sonnes qni  se  connoissent.  Latin  , Salua 
miita, 

Ricado,  Signifie  aussi  Régal , cadean , 
présent  qu'on  sa  fait , qu'on  s’envoie  les 
uns  aux  autres , pas  amitié  ou  pour  quel- 
que autre  motif.  L.  .Dcnum. 

Recado  Se  dit  aussi  de  tout  ce  qui 
est  nécessaire  daos  une  maison  ou  k la 
vie  y ou  pour  sa  conservation  y provision. 
Lat.  Ciharia, 

Recado.  Se  dit  aussi  de  tout  ce  qui 
est  nécessaire  pour  exécuter  nne  chose. 
L.  Aeccranrro. 

Recado.  Se  dit  aussi  de  toni  ce  qu’on 
apporte  de  provisions  daos  une  msison 
pour  le  boire  y le  manger , l'assaison- 
ner et  faire  cnire.  Latin  y Cibarta  con- 
dere  , coquere. 

Recado.  Se  dit  anisi  de  tons  les  pa- 
piers y piûces,  actes  nécessaires  daos  un 

[troeûs  y et  qni  se  doivent  présenter  pour 
t juatification  do  son  droit,  lyttlo  , 
Litre  inxttumenta, 

A b»en  raaio  y ù & recado  i Façon 
adverb.  ponr  dire  avec  tout  soin  y toute 
sûreté.  L.  /n  (uro. 

Hûiccr algunmai  recado  t Faire  quelqne  ' 
chose  de  mauvais,  qui  ne  soit  pas  bon. 
L.  Inofficiotl  se  getert, 

Llerar  recado  : Emporter  une  provi- 
sion. Phrase  métsph.  pour  dire  s’en  aller 
bien  xéprinandé  on  châtié  , avoii  ceçn 
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quelque  ebltimenl.  Lat.  Afali  acceptum 
adiré. 

Ser  mo^P  de  buen  recado  : Etre  on  ben 
commissionnaire  ou  un  bon  messager. 
Phrase  ironique  , qui  sc  dit  d'une  per- 
lODue  qui  a mal  fait  la  commission  ou  le 
message  qu’on  lui  a donné.  L.  Lçpidè 
mandata  prosecutum  esse. 

KECaER  y V.  D-  Retomber  y tomhet 
une  autre  fois.  L.  Reddtie.  KetaU, 

Reecer , v.  a-  Retomber  , se  dit  ensià 
des  rcchûtei  dee  nuladiei.  Lat.  Relabt 
in  morbum. 

Recacr,  Retomber  tous  la  puisianco 
de  quelqu'un  qu’ott  haïisoit.  Latin  , 
Ketabi, 

Recâer,  Métaphoriquement.  Héritier 
d'on  bien  y d'un  emploi,  d'nne  dignité 
qu'on  entre  possédoil.  Latia  , Revdlvi. 
Kedue. 

REC  AIDA  y a.  f.  Reehûie  y nouvelle 
chûte,  l’action  de  tomber  plusieor«  fois 
par  terre  j mais  ce  terme  est  pins  en  nsage 
dans  le  sens  moral,  et  sigoific  Réitéra- 
tion y ou  retour  dans  le  péché  , récidive. 
L.  S^jvus  lapsus. 

Accdi^j.  Rccbûte,  se  dit  au  figuré  du 
retour  d’une  maladie , dont  on  n'étoât 
pas  bien  guéri.  L.  Marti  repclitio. 

RECAlARy  V.  a,  S'imbiber  d'eau 
ou  de  quelqu’anttc  liqueur,  imprégner. 
L.  Imbuere, 

Rtcalar.  Terme  de  marine.  Commen- 
cer k s’élever  après  no  grand  calme  , ca 
parlant  du  vent.  Lat.  Denub  tpirare. 

RE.CALADO  y DA,  p.  p.  Imbibé, 
ée  y etc.  L.  Imbtttus. 

RECALCADAMENTE y adv.  Set- 
rémeot , d’une  manière  terrée.  Latin , 
Conferilm, 

Recal cadamente.  Métapb.  et  en  style 
familier  siguifie  Avec  des  expressions  do 
préiompiioo  on  de  satisfaction  , en  ce 
qn'oD  oit  obstinément , piésomptueuso- 
meut.  L.  Pertinaeiter.  Confideuttr. 

RECALCADURAyS,  f. Pietscment» 
Serrement  y ressetrement.  Lat.  Fartura. 
E'artus. 

RECALCAR  , v.  act.  Presser,  ser- 
rer, entasser  y bourrer  , mettre  dedans  , 
remplir  y fouler,  lefoulet.  Lal.  C'on- 
fiteue.  Consùpate. 

RECALLARSE  y V.  r.  Rcbatlrc  y 
redire  , répéter  plusieuie  fois  la  même 
chose.  L Ituulcart. 

Recalcarse  ci  pie.  Se  tordre  le  pied  y 
SC  donner  nne  entorse.  Lat.  Pedem  de- 
torquere. 

RECALCADO,  DA  y f,p.  Pressé-, 
ée,  lebattu  y ue  y etc.  Latin  y fon/rtru#. 
Constipatus. 

RbCALClTRAR  y v.  n.  Regimber^ 
mer.  Lal.  Recalcttrare. 

Recdicitrer.  Métaph.  Résister,  ne  vou- 
loir pas  obéir,  regimber.  Latin  , Recal» 
citrate, 

RECALZAR  , v.  a.  T.  de  peintre. 
Poncer,  passer  sur  un  dessein  piqué,  du 
charbon  en  pondre  et  enfermé  dans  un 
petit  linge.  L.  Imprimere, 

RECAIZO  y I.  m.  Crépitsnrcy  l’ac- 
tion d*  crépir  le  bat  d’nne  miuailla  qat 
se  gâte,  l^tin  , Fundamenti  yîJcimcii- 
r«i^ 

Arcolfo  y u recei{on.  La  toeoade  janre 
qui  se  cloue  sur  U premiète,  el  qi<i  a-tc 
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àt  bandci  de  fer  aui  rouet  d'one  etpieo  j 
Je  charrette  ^oo  tirent  Ut  bosaft  en  Et-  | 
•aue.  1«  Pari  orbii  rot»» 

KECAMARt  V.  a.  Enrichir  «a  bro- 
cart d’ort  on  d'argent  d'on  nonrel  on- 
trrage  en  forme  de  broderie  élevée  de 
fleuri  ou  d'arabetc|ue.  Lit.  Acu  ptngtrr» 
Opert  PhryzfO  urnart. 

RECAMàUO,  DA,  p.  p.  Roca- 
«té , ée  , etc.  L.  Acu  pittut. 

RECAMARA,  t.  f.  Gnrde-tobe , 
chambre  eoisiae  de  celle  où  on  couche  , 
et  ^ui  lert  h garder  le*  babitJ.  Lt  Coit- 
iiavt.  Armarium. 

Recamara.  Signibe  anaii  B^upage  de 
campagne  d'un  aeigueuri  £«•  VtMoriut 
apparatus. 

RECAMBIAR,  v.  a.  Reehangcr, 
Tetro<iBer  «ne  chose.  Latin , Drniàà  per- 
mutare, 

Ricambiar.  Entre  let  gens  de  négoce  y 
c'est  augmenter  let  inléréti  du  change, 
ce  (jn'on  appelle  rechange.  Lat.  Anato- 
citmutn  Jacerr. 

Reaunbiar.  Signifie  aussi  reluire  , bril- 
ler , éclater  , luire  , être  rosplendiMaal. 
L.  Muarc.  bpUtUere, 

RECAMBIADO,  DA  ,p.  p.  Re- 
changé , ée , etc.  Latin  , i>enuO  per- 
mutatui. 

RkCAMBlO,  t.  m.  Second  change 
eu  second  troc  <|ue  Ton  fait  d'une  mène 
choie.  L.  Iterata  permutatio. 

Rteamhio.  Entre  Ut  bommea  de  né-' 
goce  , c'est  nn  second  droit  do  change 
qu'on  doit  pour  les  lettres  de  change  oui 
eovienuent  h protêt.  L.  Aaatocitmut»  Se- 
cundn  usure. 

Retambio.  Métnpb.  signifia  Récom- 
pense , qui  engage  à de  nouvelles  re- 
conuaitsancct  delà  part  de  celui  qui  la 
échoit  Let.  Remunrrerio.  Mtren. 

Rtcambto,  T.  de  Bohémiens.  Gargote. 
L.  P opina. 

RtCAMO  , t.  B.  Broderie.  Latin  , 
Phrjgimm  opui, 

Recamo.  Espèce  de  bontonoUre  de 
galon.  L.  /.tm>’'0  ornata  /iéu/e. 

RtCAtJCANiLLA,  t f.  Façon 
de  marcher  des  enfans  , comme  s'ils  boi- 
toieni.  L*  Claudi%atiur>ii  Jictio, 

KeeancaniUa.  Figorémeot  , se  dit 
d'une  certaine  façon  de  parler  affectée , 
nltectatieo  dans  le  parler,  déguisement  , 
tergiversariop.  Lat.  in  termonf  nfferta- 
iw  , simnintro.  Efuj^iurn. 

RECASTACIOf^  , a,  f.  Rétrac- 
eaiion  publique  qui  se  fait  do  quelque 
chose  qu'on  a dit  , palinodie.  Latin , 
Pel«nod/e. 

RECANTON,  s.  m.  Borne , pierre 
h hantent  d'appui  , qui  se  met  aux  dena 
eétéa  d'une  porte  et  an  coin  des  mes  , 
ui  arrête  let  carroisea  et  Ut  charrois. 
^cta, 

HECAPACITAR  , t.  a.  Se  ressou- 
venir , rappeler  dans  ta  mémoire,  te  re- 
mettre dans  l’idét.  Latin  , Recotert.  Re- 

mmitfi 

RECAPACITADO,  DA,  p.  p. 
Répété  , ée , etc.  Lat.  Sn  memoriam  re- 
vrrfu*. 

RfC^PJO.i.  m.  Termedn  royaume 
de  Murcie.  La  portlcn  Je  soie  qui  icsic 
d'un  écheveau,  duquel  ta  u dig  la  plus 
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grosse  pallie.  Latin  , S frie»  metaxa  part 
retidua. 

RECAPITUI.ACION  , s.  f Récn- 
pitnlation , sommaire  de  ce  qu'on  a dit 
on  écrit.  L.  Epitogut. 

RECAPITÜIAR  , V.  a.  Récapitu- 
ler, tepreodio  aommairemeot  ce  qu  on  a 
dit.  Latin  , Resumere.  In  cemptndium 
rrdigere. 

RECAPITULADO,  DA,  p.  p. 
Récapitulé,  ée  , etc.  L.  Ruumptut,  în 
eoTMendium  rediirtus. 

RECARGA , s.  f.  Recharge,  aug> 
mnntation  d’impotition,  suitharge  , aur- 
croit.  L.  Onuê  suptradditum. 

RECARGAR  , v.  a.  Recharger, 
charger  de  uoaveau.  Latin  , Novo  onere 
graxare. 

Rteargar,  Charger  un  criminel  d'na 
nouveau  crime.  Latin , Novum  trimtn 
objicere, 

Rtcargar.  T.  de  pratique.  Recom- 
mander , recharger  , retenir  un  ctimtnel 
dans  U prison  par  un  nonvel  écrou  , pour 
une  nouvelle  cause*  Latin  , Dt  rt  nçvi 
captivum  rcünere. 

Reeargar  la  eaUntura.  Augmenter , 
reprendre  de  nouveau , redoubler , eu 
parlant  de  la  fièvre.  L.  /ncretct-rc. 

RECARGADO,  VA,  p.  p.  Re- 
chargé, ée , etc.  Latin,  Aovo  onere 
^eintos. 

RECARGO  , t.  m.  Reebnrge,  réité- 
ration d'nn  ordre,  d’nne  recommanda* 
tion  , d'une  demande.  L.  Iteroia  juttio , 
postuiatia. 

Ricargo.  T.  de  pratique.  Nouvelle 
charge  qu'on  fait  à un  crimiael , nou- 
veau crime  qu'on  lai  impute.  Lau  Nevé 
crinùnit  objcctio. 

Recargo.  Se  dit  aussi  de  l'augmenta- 
lioo  de  U fièvre  , d'un  nouvel  accès  , 
d'un  redonblemeat.  Lat.  Accettui»  Incre- 
nuntum. 

REC  ATA , s.  f.  L'action  de  regoAter 
une  chose.  L.  irernrn  rucintio. 

RECATADAMENTE,  adv.  Adroi- 
tement, avec  adresse,  circontpection  , 
finesse  , précaution,  prévoyance, sagesse  , 
^udcnce,  soigneusement.  Lat.  Lauti. 
PruJenter, 

RECATAMIEIfTO,  a.  m.  Voyez 
Rteato. 

RECATAR  , V.  a.  Prendra  garde, 
être  sur  set  gardes  , agir  avec  .précau- 
tion , se  déacr.  Latin , Cnt  crc.  Cauii 
gercee. 

Ricatar.  Signifie  aussi  Goûter  de  non- 
veae.  L.  Itcrniè  guitare,  Regastate. 

Rtcatanc.  Craindre  , appréheoder  , 
avoir  peur , se  méfier  de  aoi-même.  Lat. 
Timert.  yereri, 

RE  CAT  ADO , DA  , p.  p.  Regonté , 
ée  , craint  , te.  Lat.  Coûté  actui.  Rc- 
guttaiui. 

Recatado.  Signifie  aussi  Réservé  , an- 
ge . prudent  , avisé , circonspect  , pré- 
voyant. Lat.  Coulus.  Prudent- 

Rrroiodo.  Signifie  auisi  Honnête  , 
modeste  , décent , bienséant , qni  a de 
la  pudeur.  Latia  , honettut,  Jnodettmt, 
Pudicut. 

RkCATEAR,  V.  a.  V.  Re^olror. 

RECATEADO  , D^â  , p.  p.  Voy. 
Rrnotcatlo  , ta. 

RECATO  , tf  wt4  Babileu  , ubti- 
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Uté , réserve,  prudence,  préennriou, 

Cautio,  CallfJitas. 

Kicato.  Sigoifieanssi  Hennêrcté,  me* 
deitie , pudeur.  Latin , Modestia.  Pu- 

did:ia, 

Recato,  Se  dit  encore  de  ce  qni  est 
secret,  caché.  Latin,  Arcanum. 

RECATON  , s.  m.  Le  gros  bout 
du  fût  d'une  lance  ou  d’une  pique;  il  se 
dit  austi  de  la  vuole  qui  se  met  an  bas 
du  gros  bout.  L.  C'enrua. 

RECA  I ON-  Veyei  Rcooson. 

RkCATONAZÔ,  s.  m.  Coup  dou« 
né  avec  le  gros  bout  d'nne  pique  , d'une 
hallebarde.  L.  Conti  ictut. 

RECAUDACION  , a.  f.  Recouvre* 
mont , l'action  de  recevoir , de  faire  payei 
les  droits  qui  tant  dus  au  Roi.  Latia  , 
£xoi'tro. 

Reeaudacion.  Signifie  aussi  le  bnreae 
du  recoQvrrmCBt  oh  l'on  paye  les  droitn 
qui  sont  dus  an  Roi.  Latia  , Exacterum 
officina. 

RECAVDADOR  , f.  m.  Adminit* 
trateur , rccevcni  , coUectenr  des  diotia 
appartenant  au  Roi.  Latin , Eaaeutr, 
PuhUfanut. 

RECAVDAMIESTO,  t.  f.  Voyet 
Rcroudoct'm. 

RECAUDAR  , V.  a.  Recouvrer, 
recueillir , recevoir  , faire  le  recouvre- 
ment des  droits  appartenans  au  Roi  eu  h 
d'antres  personnes.  L.  Exigert. 

RLCaUDADO,  DA  , p.  p.  Recou- 
vré , ée , etc.  L.  Exactut. 

RECADDO , s.  m.  Voyea  Rtcaada^ 
don. 

Recaudê.  Terme  ancien.  Voyet  Rc- 
cado. 

RECAVAR,  V.  a.  Reionroet  è pto- 
cher , bêcher  , remuer,  laboarei  U terre. 
L.  Ueratb  exeavart. 

RECAVADO,  DA,f  p.  Pioché, 
ée  , etc.  L.  JterAtb  excavatut, 

REC  AZAR  , r.  a.  Terme  de  faa- 
ceuBcric.  Revoler  jprès  l'oiscaa,  tepiea- 
dre  le  vol , pour  dire  , Rctourocr  à chas- 
ser après  un  antre  oiseau.  Latia,  Iterati 
revolare. 

RECAZO,  s.m.  La  garde  d'une  épée. 
L.  Capului. 

RECtNTADl/RA,  t.  f.  Levain 
nouveau  de  réserve,  que  l'on  garde  to»- 
fours  pour  U première  occasioo  de  pétiu. 

L.  Eermentum. 

RECENTAE  , ad),  des  deov  genres. 
Agneau  BOUveau-Dé.  Latin  , Agnm  lot- 
tens 

RECENTAR  , v.  a.  Mettre  le  levain 
noiveau  daiu  la  maate.  Latin  , Fermen- 
tare. 

RECEPCION , t.  f.  Réception,  ac- 
tion pnr  laquelle  oa  reçeii  quelque  ^r- 
sonne  ou  quelque  chose.  Latin , Re* 
etptio, 

RECEPTACULO,  s.m  Récepta- 
de  , lieu  oh  s'amasseut  pluiieaxs  chocei, 
spécialement  liquides.  Lstin,  Receptn- 
eulum. 

Receptaculo.  Fignrément.  Retraite  , 
rrfu^  , asile  , lieu  oh  l'on  se  retire* 
L.  Atylut , ou  atjlum.  Rtfugmfn. 

RtCEPTADOR  , s.m.  Receleur, 
qui  recèle  , qui  douae  retraite  ton  v<k 
leurs.  L.  Krc.ptator. 

RtCEPTAR,'i,  a.  RecéW  , être 
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complice  d'an  toI  , garder*  cacher,  vea> 
dre  fet  choies  eoUet.  L.  Reetptûre- 
RhCEPTARSB  t cacher, 

se  réfugier , le  retirer  lUas  un  lieu  $Ai , 
retiré.  L.  Se  recip<re. 

RECEPTAÙÜ  RecëW, 

de,  réfugié,  ée.  L Reetptatut. 

ktCËPTO  , s.  B.  Lieu  fort  et  sAr , 
oui  sert  de  retraite*  de  refoge.  Latin, 
Mefugium. 

RtCEPXOR,  ».  m.  Eequêteor , 
homBe  de  justice  , ou  joge  délégué  k qui 
OD  donne  une  coBBiwion  pour  esaai- 
ner  la  cenduile  det  persoenet  en  charge  , 
recevoir  lesplaiates  <)a’il  ponrroit  y avoir 
•OBire  elles*  faire  des  coquétet*  otc. 
comnittaire.  Latin  * 5criéa  dde^atu», 

heceptor.  Receveur,  espèce  de  très»- 
tiers  établit  dans  les  cours  de  justice 
pour  recevoir  les  fonds,  les  dépèts  , les 
amendes  qui  en  proviennent.  Lat,  Quaes~ 

»4r. 

RECEPTORïA  * s.  f.  La  caisse  des 
receveurs  établie  daas  chaque  cour  de 
iu  .itce  ; et  par  extension  U se  dit  aussi 
de»  trésors  Aablii  dans  lei  églises  sous 
la  g;irde  d'un  trésorier  * qui  en  reçoit  les 
fonds  et  reutes  pour  payer  les  énoluinens 
des  ecclésiistiqucs  deiservams.  Latin  * 
Ærarium. 

J^eceptoria.  Recette,  se  dit  aussi  de 
l'ofice  de  receveur  on  trésorier  des 
cours  de  justice  et  des  églises.  Lat. 
QH.vstortr  munut. 

Heceptoria.  Se  dit  aniri  do  la  pa- 
leate  ou  commission  qui  se  donne  an 
receveur  pour  qu’il  en  fasse  U fonction. 
L.  Mandat..m  sertha  tommUtionis, 

RECtTAf  ».  f.  Recette*  ordon- 
nance par  écrit  de  médecin  on  de  chi- 
rurgien a nn  apothicaire,  pour  compo> 
aer  la  aédecinc  d’un  malade.  Latin  * 
Mtdicamtnti  pra»:riptio. 

ReceU».  Recetto  ou  «émeire  de  cer- 
uins  pcitls  tecrcts  que  plusieurs  parti- 
culiers* et  surtout  lee  charlatans*  se 
vantent  d’avoir  pour  guérir  des  mala- 
dies. L.  Medicdmtntjrum  prateriptio. 

Accru.  Se  du  aussi  dans  1e  Style 
fanllter  d’un  mémoire  des  choses  que 
l'on  demande.  L.  Commaüarii, 

REChTARf  V.  a.  Ordonner , faire 
des  ordonnances  ehea  les  apothicaires 
pour  la  guérison  des  malades.  L.  Afe- 
dicainina  pta/cribert. 

R<cetar.  MéCaph.  Demander  quelque 
•kose  de  bouche  on  par  écrit.  L.  Poe- 
tirinrc.  Efflagiiûre. 

ArccUr  en  buens  noften.  Ordonner  en 
hoaue  apothicairerie.  Phrase  qui  se  dit 
de  celui  qui*  ayant  père  et  mère  riches  * 
•U  autres  peisonnes  qni  Passistent  , dé- 
pense à outrance  * saiu  mesnxe.  Latin  * 
jitnplà  rt  fémilidri  ufi. 

RECE7AD0  t t p«  p*  Deman- 
dé* ée*  etc.  Lai.  Pottulatiu.  E^gi- 
férus. 

RECBTARIO  t ».  m.  Livret  snr 
lequel  on  écrit  les  ordonnances  des  mé- 
decins et  chirergtens  dans  les  hépiiaux. 
L.  MtdttAinütitm  prateriptu»  codtx. 

Rteetari».  Terme  d’apothicaire.  Ce 
aoni  les  erdostoanccs  que  les  médecins 
et  chimrgieiu  font  * qu'ils  conserveut 
eniUes  dans  un  fii  d’asckal , pour  en 
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recevoir  le  payement  en  leur  tems.  L. 
Afedieaminam  pratcripiomm  collectio. 

RECHA7.AR  t ▼.  act.  Rechasser  * 
repousser  * écarter.  L.  KeptUert.  Prv 

pulsjrt. 

Rceha\ar.  Par  estension  * Mettre  en 
fuite.  L.  Propulsart.  In  fuy.i.’n  vcrtcre. 

Arvh4(ar.  Méiaph  Contredite  * reje- 
ter , ne  pas  igréar.  L Rtiietre, 
RECHAZaDO  , DA,  p.  p.  Re- 
ponsié  * éc  * etc.  L.  Repulsut.  Proput"^ 

tatut. 

RECHA7.0 , t.  m.  Reavoi  dVn 


corps  qui  en  tonche  on  autre  nlus  fort, 

Int  le  rejette  d’na  autre  eôié.  RéAeaion. 
Aj^rzio. 

RECHIVAR  * V.  B.  Bruire  * faire 
nn  bruit  aigre*  perçant*  crier*  cra- 
quer * cliqueter.  L.  Strtdere. 

Rechinar.  Métapk.  Rechigner  * entrer 
avec  déplaisir  dans  quelque  chose  qu’on 
propose,  témoigner  du  raécoutentemeDt 
d’une  chose.  L.  Krnuerc,  Ægrt  J'erre, 
REC  HiSO  , subsl.  m.  Bruissement, 
bruit  aigre  d’nne  chose  par  une  autre* 
craquement.  L.  Stridor. 

RECIAME^TE  , adv.  Fortensent* 
vigooreusement , violemment,  Impétucn- 
seraent.  Lai.  Pnrritcr.  Validé.  Vehe- 
menur.  • 

KEClBlDOR,  ».  m.  Reeevenr  * 
celui  qui  reçoit.  Lr  Aeeeptsr. 

Reeibidor.  Receveur  dans  Tordre  de 
Mahhe  * est  un  ministre  de  Tordre  , 
qui  en  reçoit  tous  les  reveaas  qui  lui 
appartiennent.  L.  (^uarior, 

RECIBIDERO  , RA,  adj.  Rece- 
vable* qni  a les  qualités  requises  pour 
être  reçu.  L.  Reetpîcnditt. 

REdJBIMIEN'S 0,i.  m.  Réception, 
l'action  de  recevoir*  de  reprendre*  ac 
cepiion  * acceptation.  L.  Acceptio.  Ae- 
erptio. 

Acribrrntento.  Signifie  aussi  Récep- 
tion * actiou  par  laquelle  on  reçoit  quel- 
que personne*  accueil.  La.  Exceptto. 
Reeeptio. 

Rfcibimiento.  Réception  * se  dit  aussi 
des  solennités  qni  se  font  quand  on 
reçoit  avec  cérémonie.  L.  kxieptto. 

Reeibiaùento.  La  première  pièce  d’en- 
trée d'un  appartement  * Tantichaabrc. 
L.  AnUrtur  tonc'-ave. 

Recilbnitnto,  Reposoir  * autel  qu'on 
élève  dsut  les  rues  , pour  faire  repo- 
ser le  saint  Sacrement  que  Ton  porte 
aux  processions  le  jour  de  Ia  léie-Dicn. 
L.  r turvrium  altare  in  pumpÂ  iulemni. 

RECimR  , V.  act.  Recevoir  * ac- 
cepter , prendre  * ce  qu’on  donne  ou 
ce  qu’on  nous  doit.  Latin  * Accipere. 
Rtttpere. 

Ke'ihir.  Recevoir , signifie  aussi  Se  : 
charger  d'nne  chose  pour  la  soutenir  * 
maintenir*  supporter.  Lat.  Acdp.re  in 
»»  reeipert. 

Rtcibir.  Recevoir*  sonffxü  * ondoret. 
L.  Ferre.  Te/erurc. 

Reeibir.  Recevoir  * se  dit  aussi  des 
choses  non  materielles  qui  se  commu- 
niquent * qui  se  donnent.  L.  Aceiptrt. 
Rreipere. 

Reeibir.  Recevoir  , prendre.  Latia  * 
Aeeipere. 

AcrièiV.  Recevoir  , admettre,  approu- 
voe  , dcmeuicr  d’accord  * déférer  à 
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quelque  chose.  Lat.  Admiittre.  Approha^ 
re.  Put*bien  reeibida  etta  opinion  : cette 
opinion  fut  bien  reçue  ou  admise. 
A;cfèir.  Recevoir  * admettre  qnel- 

?a’nn  k sa  compagnie  * dans  une  con- 
rérie  * une  communauté.  Latin  * Ai^ 
AUmiture.  Adjungere. 

Ai'<ihjr.  Recevoir  , admettre  des  vi- 
sites. L.  invjienr.s  admrteTe. 

Accih;'.  Racevoix  * aller  au  devant 
de  quelqu’un  qni  vient  de  dehors.  Latin  * 

I Fzcjperi. 

j Acvihrr.  Recevoir  * attendre  * faire 
iront  à celui  qui  noos  attaque.  Lati»  * 
Excipert. 

I Aciihtr  a prueba  : Recevoir  kla  preu- 
ve , prononcer  une  sentence  interiocn- 
loire  qui  ordonne  de  faire  Us  preuves 
' convenables  h chacune  des  puities.  Lat* 
Ad  rrobandum  adiniuere. 

lieeitir  lo»  Sactatnento».  Recevoir  les 
Sacreenens , c'est  le  confesser  et  rece^ 
voir  la  communion.  Latin , Eceteeix 
Saeramenti»  muniri. 

Recibirse  de  abogado.  $e  faire  recevoir 
ou  passer  avocat  * subit  Teaainen  des 
I juges.  L.  Examen  subire, 

KECIB  îDO  I DA  * part.  pass.  Re- 
çu * ne  * admis  * iss.  Lat.  Accepta*, 
Hcctpiu*. 

RhCIBO  , sttbs.  masc.  Voyei  Acci» 

bimient^. 

Rceibo.  Signifie  anisî  Reçu  * acquit* 
quittance*  acte  par  lequel  il  parait  qu  niio 
une  chose  a été  payM.  L.  Aceeptilaiio, 
Apccha. 

Estar  de  reeibo  : Etre  de  reçu.  Phrase 
pour  dise  qu’une  dame  est  ajnitée  * 
parée  * prête  , disposée  h recevoir  visite. 
Latin  * Atnùt»  cx*ipicisiir  paratam 
rare. 

Estar  6 ser  de  reeibo  : Etre  recevable* 
Phrase  pour  exprimer  qu’une  chose  a les 
qualités  requises  pour  être  leçae.  Latin  * 
Admiftendum  esse. 

Pie{a  de  reeibo.  La  salle  de  compa- 
gnie oh  on  reçoit  les  visites  do  compli- 
ment. L*  Aula. 

RtCiEDUMBRE  , ».  f.  Force  , 
rigueur , violence.  Latin  * Violentia, 
Ve/iemrntia, 

A£C'i£^  * adv.  Voyes  Accimie- 
mrnte. 

RECiEktTE  , adj.  des  deoa  genror. 
Récent  * le  * Irais  * che  , nouveau  , elle  * 
qui  est  depuis  peu.  Latin  * Rectoê, 
huperus. 

RECIEl^rEMEfiTE  , adv.  Ré- 
cemmi-ot  * Beuvellcment  * fralchemciit  * 
depuis  peu.  L.  Arreea. 

RbCIE^iT^Si^fO , MA,»A\.  sup. 
Tiéj-téceel  * te  , tiès-nouvean  * alla. 
L.  Superrimit»,  RecenSesiimas. 

RECISTO  , I.  m.  Circnil  * en- 
ceinte , enclos.  L.  Circuirua.  Septum» 
RECIO  . CIA  * adj.  Gros  , ae  * 
fort  * re  * repaite.  L.  Forcir.  Aohualuz. 
Validus. 

Recio.  Sc  dit  aussi  de  tout  ce  qui 
est  gros  ou  gras  * épais.  Lat.  Crassus. 

Rceio.  Se  dit  aussi  d'un  esprit  Ipie  * 
dnr  f rude  * cruel.  Latin  * Atper,  i^urus. 
Sevetu», 

RkCIO  , adverbe.  Fort  * fortement , 
violemment  * a\ee  force  , avec  fetmrté. 
Latin,  Fartitér.  Validé.  Vehenentif. 
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LlarHj  recio  : appelle  fart , ou  crie  fort , 
eu  toriemcot.  Hablar  recto:  parler  fort  , 
poor  dire  parler  haut* 

KtCIPE.  T.  latin  introduit  daiu 
la  Itogue  Etpagaole  qui  ligothe  récipt , 
veceitc  , ordoiieaeee  de  m«idecu.  Lat. 
iUedicamtnia  ptascriptio, 

Arerpe*  Se  dit  metaphoriquement  d'un 
chagrin  qu'on  reçoit  , d'une  peioe  ^ d'ua 
dipUisir  , d’on  dégoAt  pour  nae  eboae. 
L.  MAcitia.  ÆgriiudQ. 

RKClPltSTt  • ad),  des  deu  gM- 
rei.  Recevant  y qui  reçoit.  Latin  ,Ac- 
c'pictu. 

Rcapient*.  Entre  lea  cbiaiitet  , Rifr' 
cipient  , le  raiaieao  de  verre  qni  reçoit 
de  l’alambic  ce  qu'il  diatillc.  Latin  , 
Recipiens, 

RECïPROCAMEtiTP  , adv.  Ré- 
ciproquement f mutuellement.  L*  ilfutuA. 
Jmricem. 

RECIPROCAR  t V.  aet.  Récipro- 
quer  . rendre  1a  pareille  , le  réciproque. 
L.  Por  pari  referre. 

KECIPKOCARSE  , v.  r*  Réci- 

Sroqner  ^ ae  cotrespoodie  en  tout.  L* 
[eciprosart. 

RECIPROCO  , CA,  adj.  Réci- 
proque f mutuel  , le  j qui  ae  fait  mu* 
inetiemeot  de  part  et  d'autre.  L.  Kecr- 
■riTcur.  Muiuuê. 

REClPROCOS»  T.  de  grammaire. 
RAciptoquea  , aont  dea  pconoma  qui  font 
rentrer  la  troiaiime  peiaonne  dans  elle* 
même.  L.  Keciproen. 

]^erbo  reeiproeo  i Verbe  réciproque , 
celui  dont  l'action  réfléchit  aut  la  même 
pertonne  qni  le  gonverne.  Lat.  Verbum 
reciprotum.  Par  exemple.  Empenarse , 
a’eogBger  : dormirec , a'endormtr  » etc. 

RECISION  , a.  f.  T.  de  droit. 
Reicisîoo , l'action  de  casser  , d'annullcr 
noe  chose , de  revenir  contre.  Latin  , 
Riociffio. 

RECrSIMO  , MA  , adj.  auperl. 
Ttés-foit  , te  , tria-violeot  , te.  L.  Kn- 
VeAetruntiisimuM. 

RECITACION , a.  f.  Rédutioii. 
L.  Arctcar/o. 

RECtTAR  , 9.  aet.  Réciter  , ra- 
icODier  , rapporler , faire  une  relation  de 
quelque  cnose  , un  discours.  Latin  , 
Hecitare.  Rtferre. 

RECITADO  f DA  , pari,  pua 
Récité , ée  , etc.  Latin  | Reàtatut. 
Heîatu*. 

Rtciiado.  T.  de  musique.  Pris  com- 
me substantif  , aigiùfic  Récitatif , qni 
précède  l'ariette.  Lat.  Compoiirio  mu* 
gica  decUmatgfia. 

RECITATIVO  . adj.  T.  de  musi- 
que. Réeitatif.  L.  DecUmatoriu%. 

RECIURA,  a.  f.  Voyex  Forinfqn . 
on  Riguridod. 

RECIAMACIOV  , a.  f.  Réclama- 
lion  , l’action  de  réclamer.  Latin  , Rr- 
cla'niMtio. 

Redamacion.  T.  de  pradqne.  $*^nifle 
Réclamation  , proteaUtipn  , opposition  » 
couitadiclion  nune  chose  qui  parole  in- 
tafte.  L.  Rccianuirio.  Opporitio. 

RECLAMAR  » v.  aet.  T.  de  Véne- 
rie. Rappoliet , se  dit  des  oiteana  lors- 
qu'ils se  rappellent  les  nni  les  autres 
chacun  dans  son  espèce.  Lat.  Koenre. 
/$dv<i(grea 


Rtelanar.  Terme  de  chaste.  Faire  ve- 
nir , amasser  , ramasser  les  oiseaux  par 
le  moyen  de  l’appeau  qui  Ict  trompe  et 
les  amène  se  jeter  dans  lea  hleis  du 
chasseur.  L.  AlUecre. 

Reelamar.  T.  de  pratique.  Réclamer  , 
s'opposer  , revenir  contre  quelque  acte 
ou  sentence.  L.  Reelamare, 

Reelamar.  T.  do  mer.  Amener  la 
vergue  près  de  la  moufle.  L.  Anunnas 
religgre. 

RECLAMADO  , DA,  part.  past. 
Réclamé  , ée  , amené , éc.  L.  Advocatuê. 
AUectus, 

RECLAMES  , s.  m.  T.  de  marine. 
Moufles  garnies  de  Icnrs  pouliea.  Latin  , 
Polyipastus. 

REC  LA  MO  , s.  m.  T.  de  chasse. 
Appeau  f oiseau  apprivoisé  dont  on  te 
sert  k la  chasse  pour  prendre  les  antres. 
L.  ^vtr  tilrx.  Imcium. 

Retlamo.  T.  de  chaste.  Réclame  , se 
dit  des  pipaux  , sUBeiS|  ou  anlres  instru- 
mens  avec  lesquels  on  fait  revenir 
ou  amasecr  les  oiseaux  par  nn  |0n  qui 
les  trompe.  L.  Jllu-am. 

Reclaruo.  T.  de  pratique.  Voyez  Rt- 
elamgeion. 

Réclama.  T.  d’imprimerie.  Réclame  , 
le  premier  mec  d'un  cahier  qu’oo  im- 
prime an  bas  de  la  dernière  page  do 
cahier  précédent  p^^ar  en  marquer  U 
suite  et  la  continuation.  Latin  , in- 
dicium. 

Reclamo.  Méraph.  Attrait  , appas  , 
charmes  , amorce  , et  tout  ce  qui  est 
capable  d'attirer  , de  charmer  , d'enga- 
ger. L.  Illicium,  Illeccbra, 

Reclamo.  T.  de  Bohémiens.  Le  valet 
d’ane  femme  de  débauche.  Lat.  ^corti 
famulus.  Et  anssi  le  cri  qu'on  fait 
pour  appellei  quelqu'on.  L.  ImlafTiatio. 
Advoeatio. 

Aeadir  al  reclamo  ; Venir  au  réclame. 
Phrase  qui  slgaifle^  Venir  dans  nn  lieu 
où  l'oD  compte  trouvçr  quelque  chose 
il  ton  gré  , et  où  on  ne  seroit  peut-être 
pas  prié.  L*  lUteebrit  duci. 

RECLE  I s.  m.  Le  tems  que  l'on 
peirnet  snx  chanoines  d'une  ég Use  d’étre 
absent  du  chcrut  , vacances.  Latin  , 
Vacatio. 

RECLIVAR,  V.  net.  Pencher  , in- 
cliner , appuyer  le  corps  contic  quelque 
chose  pour  sc  délasser.  Lat.  RecUnare. 
IncUnate. 

RECI.IVADO , DA,  pass. 
lucUné  y ée  » etc.  Latin  , Arclinetur. 
LneUnatui. 

RECLINATORTO  , s.  B.  Accot- 
toir  , ce  qui  sert  d'appoi  , de  soutien 
ponr  s’accptter  f s'appuyer.  Latin  , Rc* 
clinatcnum. 

RECLÜIR  , V,  act.  Recinre  , en- 
fermer dans  une  cléinre.  L.  Reriuderc. 
Includere, 

RECLUIDO  , DA  , part.  pasa.  Re- 
clus , ustf  etc.  Latia  , Reeluiat.  /n* 
ctiisus. 

RECLUSO  , SA  , teecMid  part.  paai. 
Voy.  Redurdo  , da. 

RECiySiON  , s.  f.  Réclusion  , 
demeure  d'uo  reclus  , prison  volontaire 
on  forcée  , détention.  Latin  « Incluiio. 

Rgelusion.  Se  dit  aussi  de  l'cDilroû  où 


une  personne  est  recluse  , clotire  , pri- 
son. L.  Clauitrum.  Carrer. 

RECLUSURIÜ , t.  m.  V.  Reclus 

sion  dans  le  second  sens. 

RECLVT A , s.  f.  Reeme  , levée 
de  gens  de  guerre  , poor  augmenter 
une  compagnie  ou  remplacer  1er  soldata 
qui  ont  déserté.  Le  tin  , MiUtum  aupplf 
memum. 

Recluta.  Recrue  , sa  dit  aussi  di 
même  aeidat  qn’ou  a recruté.  Lit.  Miles 
colUcütius. 

Recluta.  Recrue  ^ Se  dit  ^ par  ex- 
teiuion  , de  tout  ce  qui  remplace  une 
chose  qui  manque.  Latin  , Suppte^ 
meatum. 

RECLUTAR  , v.  a.  Reenier , 
faite  des  recrues.  Latin  , Zl^ovo  milita 
frmare. 

Reciutar.  SigniSe  aussi  seppléer  , par- 
faire , fournit  de  nouveau  , remplir  lea 
places  vides  , remplacer  , mettre  à la 
plate  de  ce  qui  manque  , rendre  com- 
plet, L.  SuppUre. 

RECLViADO,  Da  f part.  past. 
Recruté  t ée  , etc.  Latin  « ifovo  imUte 
firmatut. 

RECOBRAR  , v.  a.  Recnavter» 
retrouver  y reprendre  ce  qu'on  a perdu. 
L.  Reetpere.  Recuperare. 

KECOBRARoE  , r.  r.  $e  raccom- 
moder y ac  réparer  dea  pertes  et  dom- 
ma|^s  qa'on  a souficrti  , se  remettre. 
L.  Refici.  Damna  retarcire. 

Reectrarte.  Revenir  k sot  d’au  sai- 
tisfemeot  | d'une  peur  , reprendre  ses 
esprits  , çe  reconeoltre  , reprendre  cou- 
rage. Latin  , Ai  te  redire.  Atùttios 
reetpere. 

KECOBRADO  , DA  , part.  paas. 
Recouvré  , ée  , elc.  Latin  , Reeeptue. 
Rtcupetatut. 

REC'OBRO  , I.  m.  Recouvrement, 
l’action  de  recouvrer  ce  qu'oo  avoit  per- 
du. L.  Ateeptio.  Reevptratto. 

RECOCER  f V.  a.  Recuire  , faite 
cuire  use  seconde  fois  , ou  faire  cuire 
une  chose  avec  eicés  ; il  lo  dit  des 
aliment  * et  , par  extension  , des  hu- 
meurs épaifseï  qui  sont  dans  le  corps* 
L.  Recpfuere. 

RECOCIDO  , DA  , part.  pass.  Re- 
çoit , te  I etc.  L.  Recoctut. 

RecociJo.  Retors  , métaphor.  Signifln 
Sçavanty  habile  , intelligent  , expéiimeu- 
:é  , capable,  expeit  , consommé.  Lat. 
Rrcactut. 

RECOCHO  , CIIA  , adj.  Trop 
cuit , te  , racorni  , te.  L.  Aiusiaa. 

HECODO  , s.  m.  Coodt  , angle 
fort  obini  , que  fait  une  muraille  , ua 
chemiu.  L.  Anfractat. 

RbCOGEDBRO,  ■.  m.  Ueo  , en- 
dr^t  où  se  lanassent  , te  réunissent 
plusieurs  choses  \ il  se  dit  aussi  de  ce 
qui  sert  k les  réunir  et  k les  ramasser. 
L.  Adunationit  locus. 

RECOGEDOR  , s.  m.  Celai  qui 
reçoit  , qui  ramasse  cbex  loi  toutes  sor- 
tes de  monde  , qui  recueille  tout  ce  q«i 
se  présente.  L.  Ateeptor, 

RRC'OGER.  V.  a.  Ramasser  , re- 
cueillir  , raiscmbler.  Latin  , Rec^ert, 
RecoUigert. 

Refoger,  Siguifle  ansai  Rétrécir , rcf- 
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•crm,  preitct , étreU^rt*  i<.  ^oÀfr«> 
Acre.  Coûrctart, 

RtCijftré  IUmas»er  , ^rdct  , cttfcr* 
mer.  Lai*  RttoUigtrt.  Rtcludert.  Rt- 
toft  eea  pUt»  , Tttoge  cfc  vettUo  , re- 
topt  tu  loco  : ucMlicK  rirgentetie  , 
lardes  cet  bsbit  , eaferr.es  ce  ioe. 

Recoger.  fUccrek  , adoMttee,  deoaer 
aetle.  L.  Rtaptrt.  hxtiptre. 

Rtit*gtf»  RamaiMt  , faite  ma  remet 
de  ebotee  catieutee  , faire  des  cempila* 
tiens  , dei  lecacUs  f tecaeillit.  Lecia  , 
Codigttt* 

RtCOGERSE , T.  r.  Se  rciircr  , 
•e  réfa|ier  en  ^aeb^ae  eadroU.  Letia  » 
St  Ttdptrt. 

Rtiogrr$t.  Se  retirer  « s'élei|aei  , 
•*écetter  du  cemmeict  da  aioade , «ivre 
retiré  du  meode.  Lal.  Sofitariam  viram 
dtgtrt. 

Rt<ogtru>  $i|ai&e  eatsi  Se  testti»' 
dre  , dimiouer  , medéier  , réformer  la 
dépeaie.  L.  Sumptum  minéure. 

Keeoffcrtt^  SîAaibc  auifi  l'ailer  coU' 
cher  , re  ceachci  , m délasser  , pren- 
dre du  repoa.  Latin  , Ltetum  peicrc. 
i^uitsetre. 

Rteogtrtc.  Se  retirer  ebex  soij  rare- 
ait  f reoiter  cbex  sot.  Latia  Domum 

ftptttrt. 

Rteogtrtc.  Se  recaeiUtt  » s'éleigaer 
de  leutes  ebotes  mondaines  , pour  ne 
penser  qa'ji  la  méditaltea  et  à la  cea- 
lemplatiOB.  Latia  , Sibi  ûc  Dtc  toU 
vocart. 

Rteoger  Iimorna  : Ramasser  l*aamdae 
des  bdeDes  , paar  la  lubsUtBace  des  pao- 
ares  , la  demandai  po«r  eaa.  Lat>  £/##• 

mosYnos  colUgtre, 

Rtcogtr  loifratot  : RecaeîUit  les  frnirs 
de  la  terre.  L.  Fructui  coUigtre. 

Rtioger  una  propottewn  : Se  dédire 
d'eoe  prepesiiioa  qn*oa  aveil  avancée 
avec  trop  de  bardiesse.  Latia  f Dictum 
tmtndare. 

Rttogtr  un  vaU  s Paper  aa  billet  k 
ordre  , le  retirer  en  dennaat  de  l'cr* 
gent.  Latin  , titnun  » folutioae  /âcid  | 
libttArt. 

RBCOGIDO  P J)j4  , paît.  paît. 
RecBCilU  , ie  , etc.  Latia  , Rtceptut, 
RecclUntit. 

Recifgidaj.  Repenrios  , commnaaaté 
de  femmes  oui  viveat  retirées  «eloatai*^ 
remeot  , oa  forcées  par  justice.  Latia  , 

St/ùudiai  maaeipat0. 

RECOGIMJENTO  , s.  m.  Ramas , 
assemblaea  de  plnsiaurs  ebotes  ensem 
Ale.  L.  Co/lcCfro.  C ngrc^eiio. 

/{ccopimfcnro.  Vopex  ./ifcogrmùnso. 

Rcc^frntcmo.  Reirail*  , iefti|e,  abri. 
1*.  K^^upinm.  Stctuns. 

Rtcogtmiento.  Sa  dit  ansii  d'une  mai- 
Mo  de  retraite  , de  réclusion  Teloaiatre 
peur  des  femmes  , on  ferede  pu  ordre 
de  Justice.  L«  Rr^giam. 

Ruùfimütitp.  Recneillemeat  lépare- 
tioe  , abttractien  intérieure  , détacha 
mrni  de  teules  les  cboies  du  mande  , 

Cor  ne  penser  ^n'à  1a  naédiiaüon  et  h 
cenicmpUtioo*  Laf.  A tmeUûribut 
ntgorüt  uuatiü. 

RECOLECCION  , ».  f.  Vope»  Re- 

tppilpdom. 

Recolei-eîon.  Récollectioo  , étroite  ob- 
servance de  la  icgU  ^ue  l'ea  |wde 
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dans  do  ceriasnes  maisoas  xeligiauses. 
L.  RecoUtciw. 

R*:oUteion.  Se  dît  aussi  d’un  cou- 
vent on  l'on  observa  la  régie  avec  plus 
d'austérité  <|u*ella  ne  l'erdoune  | al  par 
ealension  , il  se  dit  anrsi  d'une  maison 
pariiculièie  oii  l'ou  vit  dans  une  grande 
teiiaiie  eu  dévotion.  Lat.  bornas  in  |ad 
tivrriot  ditdplina  cobtur. 

HtcùUfdom  Rtcolleciion , ac  dît  anssi , 
en  terme  mpstii|tte , pour  Recueillement  ^ 
aitcniien  b Dieu  et  aua  eboses  divinea 
et  rpiriluelles.  L.  RuoUtetio, 

KtCOLEOIR  , V.  a.  T.  hors  d’u- 
sage.  Ramasser  j leenesllir  , luscmblcr 
ce  qui  est  épars.  L.  ReceÛiaarc. 

RECOIETO  , TA  , adj  Récol- 
let , relsgieua  de  l’ordre  ^ saint  Fran- 
fois.  Latin  , RuolUentê,  Stvtnoriê  dis- 
ttpUna  Ftantistamt  rtiigiosuit 

Recoltto.  Par  extension.  Personne 
d'one  vie  retirée  , on  qui  va  vêtue  dn 
même  drap  qec  les  RecoUets.  Lat.  So- 
htaiiut.  Aioifttut. 

RECUMhNDABLE , adj.  des  denn 
genres.  Recommandable  , digne  de  te* 
commandaiion.  L.  Cùimntndabiiit. 

RECOMBtiDAClONp  i.  f.  Re- 
commandation t l'action  de  recomman- 
der quelqu'un,  on  mne  affaire.  L.  ^ont- 
mtoBrtw. 

RtcomtnJdtion.  Lenango  , éloge  qu'on 
fait  d'une  personne  b ses  amis  auxquels 
on  1a  veut  secommander.  L.  Commen- 
datio. 

ücrerncndncîon.  Reeomaaandationi  tigni- 
be  aussi  la  Vécéradon  qu’mi  a peur  le 
mérite,  l'estime  qu'on  lut  d'une  chose 
louable.  L.  Bjrtsûmatio,  Otrervatio. 

Recomendatian  dei  aipta  : Rccemman- 
dation  de  l'ame  , prière  que  réglisc  (ait 
b Dieu  f pour  l'ame  des  agoaisans.  L. 
Animn  eommendotio. 

CértM  dt  reeomendacion  : Lettre  de 
lecommandation.  L.  Cemmcndnriu'e 
tera.  Il  signibe  aussi  le  boe  ou  mau- 
vais Caractère  imprimé  sas  la  visage 
d'une  personne. 

RECOMhSDAR,  v.  a.  Recom- 
mander f donner  ordre  b quelqu'un  de 
prendre  sein  de  quelque  personne,  ou 
d’une  affaire.  L.  Lummendare.  Mandart, 

RettTitndar.  Recommander,  prier, 
foUiciter  quelqu'un  en  faveur  d'na  antre, 
pour  le  servir.  L.  Commendorc. 

ReecmtnJjr  el  clttié  : Dire  les  prières 
des  agonisans.  Lat.  Comintnddtiunem 
Mrtimm  rrcitart. 

RBCOMENDADOp  DA,  p.  p. 
Recommandé,  ée,  etc.  Lat.  Cemmen- 
dataê, 

RBCOMPBI^SA  , f.  Compensa- 
tioD  , dédommagement , semplacemeat. 
L.  ComptMatio 

Rtromptnta.  Récompense , rémnnéra- 
tioo,  gratification  qu'au  donne.  Latin, 
Rrnsu/icriitin.  Mcrctt. 

RBCOMPEl^SACION  , s.  f.  V. 
Recoiaprnta  , dans  les  deux  sens. 

RECOMPESSAR  . v.  a.  Récom- 
penser , receaaottre  les  bons  offices  qn'on 
a reçus.  L.  Rcrnuacrore. 

Recomptnsar.  Récempemser , dédom- 
mager , épater  les  pertes , compenser , 
rcBipIacet.  L.  Conxptnrarf. 

RECOMPBitSADO , DA,  p.  p. 


Rérompensd  , ée  , compensé,  ée  , etc. 
L.  Rtmitniratos,  Compe/<MlvS 

RBCOhiCEl^TRAR,  v.  a Con- 
centrer , faire  entier  dedaat.  L.  Ad  in- 
tinu  perductrt. 

Kcceiucnirer.  Sig^t  Dissimnler 
cacher  soa  icucatiment  dans  l'intéiiGui 
de  son  ccrur , laite  sa  pensée.  L.  Diui^. 
mulsrt.  Ttgtrt» 

Rtccrutnirdut.  S'attacber  à une 
ebose , en  être  pénétré.  Lat.  JnthtU 
Adhmrtre, 

RECüSCEf^TRADO,DA,p  p. 
Diriimnlé , ée  , etc.  L.  Ad  tmrmn  prr- 
ductur.  i)ifatmuZnrn«. 

RtCONCILlAClON  , •.  (.Ré- 
conciliation , rénoion , icnouemant  d'ami- 
tié , raccommodement.  Latin  , Rccon- 
eiliiuio. 

Rci-'oacilincioa.  RécoaciliatioD  , lo  dit 
aussi  de  rabseltuioa  qu’on  rcfoii  da  sea 
pécbés  an  lacremeol  de  pénitence.  L. 
Ruoncitiatio,  Abtoluti^. 

Ri:COA’C'//i.dDOi( , s.  m.  Récoa- 
ciliateur  , celai  qoi  réconcilie  et  racoiu- 
mode  les  gens  qui  sont  mal  eaacmbte* 
L.  Rcccnci/ùxfar. 

RtCÜ^CiLlAR,  T.  a.  Réconci- 
lier , raccommoder  , remettra  d'accord 
les  personnes  ennemies  , ou  qoi  avoieal 
rompu  ensemble.  L.  Rcundliart.  In  gr»- 
tiûm  rtducert, 

Reeonciliar  , é Reeoaciliarst.  Récoa- 
cilict  on  se  réconcilier  , entendre  ou  faire 
nae  tacoode  confession  avant  de  le  prd- 
senltx  à la  sainte  Table.  L.  Ltvet  tul* 
pat  per  con/etpiontm  empiart. 

Xrconcilier.  Stgatfie  aussi  Rebéoir  on 
lien  Sacré  qui  a été  profané , la  lécau- 
cilier.  L.  Expiera, 

Reronri/ùirse  con  ta  igtetid  : Sa  ré- 
concilier  avec  l'égriso  ; ce  q«  se  dit 
des  hérétiques  on  apostats  qni  ebinient 
leur  bétésic , ou  qui  rentreal  dans  1# 
sein  de  l'église.  L.  In  acaUùm  giemiam 
rtitrt. 

RECOI9C11IADO,  DA  , p.  p. 
Réconcilié , ée  , ecl.  L.  Kuontiuatua, 
Expiatua. 

RECOIiCOMERSE  , v.  r.  Se  re* 
muer , se  frotter , ic  gratter  , avoir  do 
fréqnentcs  démaoeeaitons.  L.  Prurtrt. 

RECOEiCOmlO  , s.  m.  Moavcmeaè 
dn  corps  et  spécialement  des  épaules  , 
provenant  d'nae  démangeaison  qni  aatr 
sur  la  peau  , et  anssi  d «a  désk  , d'uoa 
envie  d’exécuter  quelque  ebose  ; et  en- 
core de  coatoniemeni,  de  pkisir,  etc. 
L.  Prurigo. 

Reconeomio,  Se  dit  aussi  <fuae  espèce 
de  soupçon  ou  méfiance  qni  incite  inté- 
rieercmeni,  et  lient  nae  psrsoooe  en 
snspeos  sut  ce  qn’cUe  doit  faim.  Lat.- 
iSurpirro.  f 

Reconearnio.  Mouvement  latériear  de 
l'ame  , qni  iocliae  b quelqoa  passion^ 
L.  Animi  motut.  Cupide, 
RECOFiDïTO  , DA,  adj.  Fort 
caché,  ée , fort  r^ervé,  ée.  L.  Rc- 
condttui. 

K£COM)£/CC/OJV,  ..  f.  Terme 
de  pratique.  Ranoavallement  de  bail 
ou  d'uae  ferme  que  l'on  avoit  , apréa 
le  tenue  expiré  du  premier.  L.  Retenu 

duttut. 

RECOüFESAR  , V,  a.  Terme  peo 


cil- 


rn  ti»U.  Rcloarncr  i«  da  ce 

daal  on  »'est  déjà  eomfowd  ou  aeculd.  L. 
Fùetüm  confiêtionttn  iî*rMr*> 

KECOhiOCFVOKt  *•  ••  B*»i- 
Bsieur  , rivUeuf  » o*â«ime.  L. 

i<«pffni»nr.  CtMor. 

KECOVOCEK  t «et.  B«i- 

m’tütt  twc  soi»  oB«  thùtti  L.  Rtevg^ 
nos<ere,  , . 

Rtconoeer.  Rocooooltfo , i sSf»roiHr  , 
le  foomettrt  k U poifstoco  ob  jofis- 
dictioB  <io  !»•  ^gnoêttrt.  ot 

êtibiktre.  ^ 

Reeonoctr.  Reoconoltro  , twir  6t 
la  KratitDa« , de  l«  tecoMoimoco  des 
semees  q«*on  noos  reod  o*  ^o*o»  bous 
a lendos.  L.  Gratum  rtftrrt. 

Kc^onoctr.  CoBsldéret  , e«Bl«plef 
les  cboMS.  Lstia,  Agnoturt.  Co««- 
âttart. 

Rtconitttr.  Coniidltte,  e«Bpr«»<Te  , 
ceoeerolr.  L.  ïnitüigttt» 

RetonoKtr.  Recooeoftse  , teoBer,  dé- 
elsrer  qn'one  chose  est  licBme,  le  f 
COBDottte  pooT  teiloa  L. 

Rr,:onocer  <1  compo  i ttrrtno  : Reeoit- 
Bolite  le  champ  ou  le  tcrraia  * »o«i  dire  t 
leconooltre  Ici  ie»ens  «e  aWoiissans 
d’oee  chose  , evant  de  renlfcptOBdfe. 
La  Ofnnttf  pcrpcodcre. 

HtfnnoctT  pof  Wjo  t RecoBOoltfe  poor 
61s  , fVsr  déclarer  oB  enfmt  poer  sle»  , 
soit  psr  tisreme»! , soit  a«treB»«t.  L. 

^*jtBC<5NOClDO  , DA , p.  p.  Ro- 
connu,  oe  , etc.  L.  Rctfo^itoSa 

Reconrtàào  RecoBOoiseaBt  , e 

de  la  recoDsoissance , de  la  gratitude. 
L Btrtfitü  mcmor.  Crofui. 

KECO'NOClMlEJiTO  , i.  m. 
Rceonnoi<sance , l*actio»  de  reeoonefire 
BU  bienfait  ou  une  chose , gratitude.  L. 
CtMi  animi  tiç'ufuatio. 

Rtcûnflftmiento.  Sigei&e  ansti  Vaste- 
lage  P sersatude  O»  dépeadaece  d'on 
Sci{raeer  supérieur^  Latin  • Domini 
opjicio. 

Rrconecimi^A<o.  Sîgni6e  aussi  Vérifi- 
catioB  f examen  se  fait  d*uae  chose, 
io  Preherio. 

RttonocimitHto»  Terme  de  prati^ne. 
Reconnoit  lance , acte  oar  Ic^ael  os  te-  | 
conacti  une  dette  , un  billet , an  cens» 
OB  toatc  antre  chose  ^u'oo  doit  peyer. 

L.  idraitio. 

RRCONTAMIESTO  , f.  m.  T. 
•Bcien.  Karratioa  » rekboB  d'ane  choee. 

L.  l^arrAt'rC}. 

RECOfiTARt  V.  a.  Recompter  , 
compter  one  eecosde  fait  aoe  tomme  ; 
et  sussi  Rncoater  » coeter  aaa  socoade 
fois  uno  mémo  hisioiso.  L.  Reunstrr. 

^'{[ecostaktm  , part,  aci,  Sa> 
cont:>nt  f citant , etc.  Lst.  Rtcmtrn*, 

tartans. 

RECOSTADO  , DAf  p.  p.  Re- 
compté I éc  p taeooté  > éo  » etc*  L«  Rs- 

crntitai.  Ndrretas. 

RECOfiVAlECER,  t.  a.  Reeo- 
air  en  Maté , se  porter  mima  , se 
rétablir  « rentrer  en  conTatescOBCO.  L. 
St  rr/were.  Kires  reeiptrt. 

RECOSVEl^CIÔI^  , enhic.  fému 
RoconveaUfin,  t^Um  pu  UgaeUii  on 


dcm&ade  è celui  ^uî  domaDdoit.  L.  Ke 
darputio, 

Rteomtneion.  Bneeptieap  objeetioa» 
cfmrge  ^a'oa  &it  k aee  perseaae,  loi 
opposaei  soB  propre  fait  ou  sa  parole. 
L.  Redargutio. 

R£CO^K£^/R,  O.  a.  Opposât 
c|Mlqu*aa  da  son  propre  lait,  ou  de  sa 
parole.  L.  Oppontre.  Üé;iVcr«. 

Rtcpnpenér.  T.  de  pradqae.  Recoa- 
eenir  « demaader  k calai  qui  demAadeii  | 
et  d’accuei  denaoii  aocosaious.  L.  My 
tuÀ  pssâtoac  âgttt, 

Rteotntnir  en  Jv  /oero  Citer  p asti- 

faer  quelqa'an  è comparolcre  daraut  aou 
uge , per  rapport  b son  pririlége  qoi 
Texempte  de  la  justice  ordiuairo*  Lst. 
Ad  propripn  fadièrm  roeorc* 

R£CUiVKf^/J)Ü  , DA,  p.  p. 
RoeoifTenB^  ue,  objecté,  ée,  etc.  Lat. 
OppUtitiu,  Oéicctue. 

kECOFlLACION,  a.  t.  Abrégé» 
épilome , sommaire  » récapitulatioa.  Lat 
£p(Com«.  Comptfulimn. 

RtcopUéticti.  Signifie  aaaii  Collection , 
roeaeil , compilation  qu'on  do  plu- 
sieurs oaeragas.  L.  CoUtetio, 
RÈCÛPILAR  , t.  a.  CempUar  , 
feira  un  racnell  on  assemblage  de  plu- 
sieurs ouvrages  ensemble.  L.  Coüigertm 
2n  ecmptmdium  «ddu.cre. 

RECOFJLADO  , DA,f-  p.  Com- 
pilé , ée  p etc.  L.  Collectes,  in  «oraprn- 
diern  addactut, 

RECOQUIS , subit,  mase.  Qui  est 
petit , gros  , gras , txapo.  Lat.  Artri*. 
Crastus, 

RECORDACIQS,  t.  f.  Uém^» 
sonvaoir.  Laiiu  » RteprdMtùt,  Afisnio- 

^**RfiCOiO)^^I£NrO  , s.  m,  T. 
a.  V.  Rttoréseton. 

RECORDAR,  ▼.  a.  Faire  reasoa- 
▼eoir  quelqu'un  d’eae  eboso  » lui  romei- 
tre  en  la  mémoire  » loi  rappeller  le 
■MTeuir.  L.  In  memonom  rt>ocart* 
RECOUDAH.  , V.  O.  Métspber. 
S'éveiller , te  réveUler.  L.  Exptrgûtvt. 
b-Mptrgtfiert. 

RECORRER  , verbe  aet:  Pareon- 
rir  , voir  , regarder.  Lat.  PrrturreTC, 
Perspicere. 

Rtcorrer.  Repasser,  parcouir  an  livre. 
L.  Ptrlegert. 

Recvrrti»  Signifie  aussi  Racomara* 
der , rajuster  une  ehose.  lAtin , R<- 
sorerrr* 

Rtccrrer  la  mtmoria  : Repasser  dans 
U armoire.  Phrase  pour  dire  réfléchir , 
se  remettre  én  la  mémoire  , rappeller 
dans  sa  mémoire  ce  qui  est  srrivé , se 
rassonvenir.  Latin , In  mtmoriam  re- 

VOMTC. 

Rtcorrer  les  eanavtrtUtt  : Parcourir 
las  cansmiet , Ueax  ofi  croisteat  les 
caaaes  et  toocaax.  Phrase  poor  dire 
Partoarir , aller  de  maisoa  en  maison , 
chercher  quelqu'un  qoi  donne  qnclque 
chose.  Latia  , Muntra  ottmtim  pcr|M- 
rtre. 

RECQRRIDO  , DA  , p»'*  P**«- 
Repassé , ée  , etc.  L.  Ptttp^ut.  iV* 
/éclat. 

R£CORT>4R  , e.  net.  Recouper, 
retrsocbec , rogner.  L.  Rtcidtrt. 

I I Retoriar.  Signifie  aussi  Couper  avec 


art  du  p»ier  eu  autre  chose , en  faire 
diverses  figures  ; et  piopremeot  Décou- 
per. L.  ArtiJicio$é  inefdert» 
RtCÜRTADO,  DA  , p.  p.  Re- 
coupé,  éo  • découpé,  ée,  oct.  L.  Rc- 
CfS«S.  *drf^cioar  inciêuâ. 

RECOSER  , V.  S.  Reeoodro  , rcjoîn- 
dxo  ce  qui  étoU  décoasa.  Lac.  iseroté 
Muere. 

RECOSIDO , DA  , part,  passif* 
Rocousa  , Bt , tic.  Latia  , Itcrnià  coa* 
refus. 

RECOSTAR,  verbe  set.  Coucher, 
incUaer , penoher  ou  poser  , oietlre  de 
côté.  Latia , Inotinsrt,  Ca  verbe  est 
irrégulier. 

/Trcortursc.  Se  ceachor,  se  délasser , 
se  mettre  h dormir.  L.  Retuharc.  £<- 
camécrc. 

HECOSTADO , DA,  p.  p.  la- 
clioé,  ée,  eoaché , ée  , etc.  L.  Incu* 
natut, 

RECOVA  , s.  f.  Achat  d'oeufs  , do 
poules  et  d’autres  choses  dans  Ut  rilU- 
ges , peut  les  revendre.  L.  t'réorroruia 
ptr  I7C0S  temparatip» 

Recotn.  Se  dit  auttl  d'une  treupe  de 
chieus  da  chasse.  L.  Cmucm  vtnnutorum 

. gftx. 

RECOVECO  , s.  m.  Toar  et  retour 
qaeToa  fait  en  qaelquo  endrccr.  L.  itas 
ei  fcdirur.  Gfrup, 

Rerovece.  Métaph.  Conduite  peu  sia- 
céie,  détours  poor  tfiebec  d'obtenir  cO 
ou' ou  veut.  L.  Ut\crticuium, 

RECaytRO,  t.  m.  Coqeeiier 
qni  va  par  les  vUiaget,  qai  achète  des 
•uft  pour  les  revendre.  L*  Ciéxrionim 
MT  picot  rmpter. 

RECREAiWU,  s.  f.  Réeréatioo, 
diveriissemont.  Lat.  Animi  rrercuno , 
ofiieeiaiio. 

RkCREAR  , V.  n.  Divertir,  ré- 
créer , réjouir.  LotÎB , Recreore.  UkUc^ 
tare. 

RECREADO,  DA  , pou.  puss* 
Récréé , de , etc.  L.  Rtnrtatmê,  OfiUc- 
lofus. 

RECRECER , v.  o.  Recrolire , erel- 
tro  de  oovvoaa*  L.  Aagtri»  ybrts  or- 
tumtre. 

Rtenctr.  Signifie  aussi  Sarvtnir,  ar- 
river. L*  Saparvtnirp. 

RECRECIDO,  DA,  pan.  pas*. 
Recru  uo , etc.  L.  Virikut  ourrus. 

RECRECIMIEUTO  , t.  m.  Ac- 
croisrament  , oogaMoCalson.  L.  iacrc- 
memum. 

RtCRElDO,  DA,a^  Gai,  pie, 
réjoui,  réjouie,  qui  prend  ses  ébats j 
il  se  dit  aussi , ou  tetmo  de  fanemaue- 
rie , de  l'oiseau  qoi , ayant  pris  l'essor  , 
fait  dificuité  da  reveair  k U main.  Lat. 
Littrtate  taaJent.  _ . 

recremeutosmetaunos. 

T.  da  chimie.  Excréraeas  de*  «étaux, 
maiièrer  qui  , daa»  leurs  géaératioas  , 
ac  coBSribueat  pas  k Irui  pOffeciion  , et 

Îui  se  séperent  per  la  iaa  , scan*. 
corio  - 

RECREO,  fubs.  «.  Voytg  R«- 
creacion. 

Rterro.  Promenade,  lieu  ob  I oa  v* 
se  pcomecer  , se  récréer.  L.  DeamSml^ 
cram,  OMeneeiemr  IfKut. 

RECTAMEUTE,  adv.  Drciiemenr, 
jubccmeat  ^ 


. .J  ; . Lio 


' a E c 

iiuicnieiic  I ëquiublenent.  Lai.  ReiU. 

KUCTASGULO  t LA,  «dj.  Rec- 
tangle , qni  a plusioluf  aoglet  dtcuti.  L. 
Jitetangulëém 

Uectangulo.  piif  fnbitant.  Terimn  de 
réométiie.  Rectangle  ^ U sigolbe  anssi 
M piriUdlograMiat  qtti  a quatre  angles 
droits  : oo  l’apncllâ  aussi  cartd  long) 
nu  barinog.  L.  /iccrangi>ium. 

RECUt'ICACW^  , s.  f.  Recti- 
ieaiien , l'nction  de  recùber.  L.  Keeii- 

RECrrrrCAR,  a.  Rectifier, 
réduire  une  cbœe  k la  perfection  qoVJle 
doit  avoir.  X>.  ilteiijieofe.  Jd  reguiom 
TcHgrrt, 

Rtciificûr.  Terne  de  pliarmacie.  Rec- 
tifier | c*cst  purifier  les  liqueurs,  lc*ui 
dooocr  le  dersici  degré  do  perfeetion.  L. 
Rtcûficent. 

RUCTIFICADO  , VA,  p.  p. 
Rectifié  # ée  , etc.  L.  Recrr^rjiiu.  jid 
rfgulam  rtdactus. 

RECTUl^'EO,  NEA,  ad).  Temc 
de  géométiie.  Rectiligne,  fienre  aoni- 
posée  de  ligues  droilei.  L.  ÂMiliatHM. 

RECTliUD,  t f.  Rectitude  , dret- 
tnte,  dulsoce  égnU  entre  deux  poUis. 
L.  AecsiCudo. 

Rtetitud.  Figniémeai  signifie  Drei* 
tare,  équité,  justice,  ioiégrité.  Laiia , 
Ju4titia*  ÆquUat. 

Rebutai.  Rectitude  , signifie  ansei 
Droiture,  iuiégrtté  dans  toutes  les  opé> 
ntioup.  L.  Rtobims.  Inttgritas, 

RECTO,  TA,  adi.  Droit,  te, 
qtài  n'esi  ni  lortn,  ai  da  ttaems,  égal, 
le  ; et  en  géométrie  il  sa  dit  dea  angles. 
D.  Rt<tu$.  Angula  reste  : angle  £oit. 

Recto,  ngurémeat.  Droit  , jnetn , 
éqaitable , intégia , fenne  dans  ans  ré* 
saJutlens.  L.  Justus-  Æ^oms. 

RECTOR , s.  B*  Rectenr  ; sapé- 
rieur  d'une  commaaanté  ou  d’un  cnlligo. 
Lar.  Rcctoe.  Moder^tor, 

Rteior.  Recteur , mn  qn*o«  donjen 
en  bien  des  eadroiu , aa  curé  d'uat 
paroisse*  L.  ftector.  i'dri>tAiaa* 

Recter,  Recteur , la  cbef  d'une  snl’* 
versiié  L.  R<cc«>r. 

RECTORADO  , t.  m.  Rectorat  , 
nialité  de  Recicw  d'une  unWerhté.  L. 
Keetorit  menne,  dignités,  Rsclerotne* 

RECTORAL,  adj.  des  dena  gooree. 
De  reetanr  , ce  qai  conenrne  ho  rec- 
teur. L.  Roctofélij.  Séla  rrsterni , auUe 
dn  rectenr. 

RECTORAR , v.  a.  Dereuir  rec- 
teur , obteMf  le  reelecat.  L*  Rcetoris 
mniias  obirc. 

RECTORIA , U B.  Rectorat,  om* 
ptoi , o&ce,  jurisdèctioD  dn  lecccor.  1«. 
Rffiio. 

Reciorin.  Rectorerie  , cure  , dircoAen 
d'une  pnseisse.  L.  ParaeU. 

Rectùrié.  Vo)oc  RceroMide. 

RECUA , s.  U.  Tieupes  d'ànee,  de 
unies,  de  mulots  , de  cbevaea  attacbee 
à Is  qnene  Int  uns  des  aBlits.  Lniin , 
Jurntmiuritm  ngsicn. 

Recua.  S«  dit  snsti  de  plttsienra  clioses 
nu  affaires  qui  suivant  les  unes  1rs 
Jusires  L.  Strieo, 

REÇU  AGE  , s.  ns.  Vepei  Ksrua. 

JLECUDlDA  , s.  f.  Voyei  RemUa^ 

Tout.  I.  Fan.  IJ. 


REC 

■ AlfCUOiAflENTO  . >.  m.  D4- 

Jtéchc , snandement  qui  se  donne  aux 
armiers  , poar  qn'Us  pniuent  recevoir 
les  droits  ou  rentes  qn'ils  ont  aifennés 
du  Rm.  Lot.  ConciOium  publtcM/us  ad 
exactianem  vectigaüum  metnéatum., 

RLCUDlR^  V.  U.  Rebondir,  réfié* 
cHtr , repousser,  réverbérer.  L.  Reper- 
cutere. 

KrtudiV.  Aneienoement  eignifiort  Soi- 
ner , avoir  soin  , procurer  la  facilité 
et  cboiei.  L.  Curare.  Providere. 
Recudir.  V.  a.  Signifie  ausii  Pnjrer , 
assister  , secourir  qaclqu'u^a  sur  ce  qui 
lui  peut  roTcnâr  de  sas  reatet,  gs|cs, 
(Ksnsiooi  ou  émelumens.  L.  Rependere. 
Pertvlvert, 

RECUDIDO,  VA,  ..  p. Réfléchi , 
ie  , assisté,  é« , etc.  L.  iiaptreueaus. 

RECUESTü , t.  m.  Terme  du 
rejeanse  de  Galice.  Inventaire,  lute  , 
état , compte.  L.  Roettuw. 

RECVLRDO , s.  B.  SoBveoir,  mé* 
meirc  , avis  qnn  l'on  donne  , remarque 

iue  l'on  fait  faire  d'nnn  cboio  paesW* 
..  ÜtcnrdAtio.  ^rnserio* 

RECUERO,  s.  m.  Uuleiler,  vot- 
tnrier  qsi  conduit  , qui  voiture  des  mar- 
chandises. L.  Krcfnr. 

RECUESTO , s.  m.  Pento,  pen- 
cbnui , doscente  d'une  montagne  , d'une 
heuleur  , d'une  éminence  , d'une  colline. 

! L.  CUvuM.  DtcUvitat, 

I RECVLAR,  V.  H.  Recaler,  aller 
en  arrière.  Retroprtdk.  Retroctdeee. 

RecuUr,  Figuiomenl  et  es  style  fa- 
milier. Rconlcr  , llcher  le  pied , ne  re- 
tirer de  la  dispute , telfichcr  de  ton  sen- 
timent eu  de  seo  opinion.  L.  ^panrenern 
annw  drrWieJucsv. 

RECULÜ , LA,  adj.  Ponle  eu  pou- 
let , sans  queue , qni  n'a  point 
qneuo.  L.  CeudÀ  nmtiltti  puUua. 

RECUPERABLE  , adj.  des  denr 
genres.  Recouvrable,  qui  se  peut  re- 
convrer.  L.  Reeuptrahd%$.  R^rrMlù. 

RECUPERACION  , s.  f.  Recou- 
vrement , restauration.  1^  Rrcvparnrie. 

RECUPERADOR,  i.  m.  Restau- 
' rateur , qui  a rétabU , restauré  quelque 
chose.  L.  Rcciâperator, 

RECUPERAR , v.  net,  Racouvrer 
on  qu'on  a perdu.  Lac.  H*euperarc,  Rt^ 
psratt, 

RECUPERARSE,  v.  t.  Rétablir 
sa  santé  ou  la  manvais  étal  de  set  af- 
fairas , les  lactnnunoder , las  répornr , 
les  remettre  en  Ions  pramiae  état.  Lot. 

Se  rq/icers. 

RECUPERAVO,  DA  , p.  p.  Re- 
couvré, ée , rétabli,  ie,  etc*  L*  J<c- 
euperetus.  Keponeras. 

RECURA,  U f.  Sei#  de  peignier , 

iiti  sert  à éonner  les  deuM  d'-nn  peigne. 
M Sc-tra, 

JiECl/RAR , V.  a.  Ouvrir,  fesMr 
les  destts  d'un  peigne  avec  la  scie.  L. 
Dentet  pecüttie  fcrrà  inJonoMre. 

HECUKRIR  I T.  a.  Recourir,  avoir 
recours,  imploser  l'aide,  la  psotcction. 
L.  C’o.ir^g  -te, 

RlîClfilSO  , ».  m.  Reeaass  , seénge  , 
asile,  faveur,  protection  qo’oo  implore. 
L.  liej'upiun. 

Réearsa.  Signifie  nuai  Retow  d’ime 


~k  E » 

chose  au  lieu  «l'où  aile  étoil  sortie.  L. 
RtdUu»,  Rcctfirur. 

Kccursu.  Terme  de  pratique.  Re- 
cours , appel  du  tribunal  iafétlBur  à un 
sapéiieur.  L.  yfppeUjiio. 

RECUSACiUl^  I s.  f.  RécBiation, 
acte  par  lequel  oa  lecase  un  juge.  Lat. 
Keeuaatio. 

RECÜSAR , v.  a.  Refuser,  fisiia 
refus,  ne  vouloir  pat  adootirc  , s’excu- 
ser de  recevoir.  L.  Reeveart. 

Recusar.  Terme  de  pialique.  Récuser, 
proposer  cootre  un  juge  des  causes  sofH- 
saoces  pour  qu’il  ne  puisse  pas  counotiro 
d'un  procès.  L.  Rtetaare. 

RlCUSADO  , DA , p.  p.  Refusé, 
ée  , récusé,  ée.  h.  Rerueatui. 

RED,  $.  t.  RéiSf^lcts  qui  servent 
à la  pèche  et  à la  chaue.  L.  Ketv. 

^ Krd.  Se  dit  aussi  <lu  parloir  dos  con- 
vent  de  religieuses.  L.  Liat/tri. 

Red,  Se  aussi , dans  certains  ea- 
dietts,  da  lieu  ofi  se  veudeat  le  pain, 
le  |K)issan  et  autres  choses , poice  qu'on 
délivre  la  marchaadise  au  travors  a una 
grille.  L.  Cùu/Uatum/arum. 

Red.  Signifia  aussi  Réseau , onvregt 
de  fil  eu  de  soie , titan  et  entrelusé.  L* 
flcucalttm. 

Red.  Se  dit  lOMld'iina  espèce  de  caga 
de  fer  , oh  Tou  eofernie  les  crimiaels  daM 
las  villages  qui  n'oat  dm  le  moyen  d'tvoû 
dos  prisons  lottes.  L.  ClAüiri. 

Red.  Métapbor.  hubtilité , fineate , 
adresse  , ciroiagèaia , piège.  Latin , La~ 
fueus. 

Red.  T.  de  Bohimidni.  Le  mtateaiiâ' 

L.  Pallium. 

Red  borrtdera  : Réf  qui  balaie , pans 
dire  traouil  de  pécheur  ; «e  qni  se  dit 
anssi  de  la  femme  , dans  an  sens  métu- 
phoâqno.  L.  ht/etriemium. 

Red  de  erena  Toile  d'aiaiguée.  Lot* 
Aratuû  teia, 

Red  de  paxaro»  t Rél  h prendre  dan 
oiseaux.  L.  Acre. 

Red  depoyo  : TaroM  de  Bobémleas. 
Manteau  ou  capote  de  puysau.  Latia , 

«S'egsin. 

A red  barredera  : A'fiict  leuda.  Phnsu 
adv.  pour  dire  h taut  détruire.  Lalio, 
Funditile.  Radicitèe. 

Caer  en  la  red  : Tomber  dans  le  filet. 
Phrase  qui  lignifie  Tomber  dans  le  p>é£e, 
être  trompé.  L.  Ineidere  in  taqotoe. 

Eehar  la  red  t Tendre  le  filet.  Phnsa 
métaphorique  qui  sigaifie  laeUic  tonl  en 
oravre  pour  obieair  ce  qu'au  désire.  L* 
Keie  mittere.  Aocupari. 

REDADA,  ».  (,  T.  de  pêche,  Jet 
ou  coup  de  filet.  L.  Retis  jaetua- 

Redada.  Coup  de  filet , métapbor.  si- 
gnifie une  Troupe  de  pacsoues  tasemble* 
L.  Manipuluf.  Manu».  Turba. 

HEDAffO,  a.  sa.  Timiqua  graasn 
qui  eaveloppe  les  ieicsttns  , oaeutnm  , 
ou  épiplMB.  L.  Ünutmtaik. 

REDAK  , V.  a.  Tondre  ha  Rdt , ja« 
1er  1e  filet.  Lau  KcSc  imiircre. 

REVADO,  DA  , p*  p.  de  Kedér.' 
L.  R.'Cifiuf  expiuatUÂ, 

REDARGUilON , ».  f.Répréban- 
siou , blâme  , teproebe.  Latin , Acdar* 
gmtio. 

REDARGVIR  , ▼.  a.  Reprendi» 

Vv 
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^Um«r  , fùi9  dei  rtpfockct.  Latia , Xe 

^ûrgu<Tt. 

KEDARGUIDO , DA  , p.  »l- 
■d , éo.  L.  Rêdarguims. 

REDECILLA,  ■.  f dha.  de  JCci. 
Petit  xAt,  petit  filet*  l*«tia , Rttiut- 
tum, 

REDEClRfW,  a.  T.  bort  d*a«e^. 
Redite,  répéter  la  mène  «boie.  L.  Kc~ 
ptierc. 

REDEDOR I a*  m.  Voyei  Con- 
iomo» 

Alrtiti^r»  PaçoD  adretb*  Aelour,  b 
l^eoteer.  L.  Circk'ti.  Circà 

REDEJON , f.  a T.  de  Bebd- 
aieof.  Coiffo  de  rdseau.  Latia  , Reti- 

É.EDEL,  t.  m.  Teime  de  aarine  , 
gretfc  pècedeboit  c]ui  sert  k la  coat* 
ttuc'i3a  d*ua  raistcea.  Latin,  SrabiS 
MAutiia. 

REDEMIR.  \oj,  Rtdiinir. 

Kbl/tt<fCÎ(jN . f.  f.  Rédemption, 
soeliat , remiie  ea  liberté.  Lalio,  He~ 
éftM'io. 

ReJen  ion,  L'aciioo  de  tacheter.  Lac 
Rtiit  pi  O. 

Rtiieuion.  Rédemption,  le  dit,  par 
antonomate,  de  ctll*-  dt;  Notre  .SeiguMir 
envers  le  (cnre  bomaia.  Laiio,  Aei,mp- 
lio. 

Rrde'»ciOn.  Si|çai6e  eossi  Seceart,  sou* 
la^CBeal  ^a*oa  donne  è qaslqu’an.  Lat. 
Refugium.  SaUtiutn. 

RtDtNl  uR  y n.  Rédempteof  , 
celui  ))ui  tiLbèce  les  esclaves  ^ et  parea- 
celleaee,  lise  dît  de  Jésas>Chrîtl.  Lat 
Rtdftnptor. 

hetsnt-jr,  Rédrmptear , se  dit  aussi 
4es  Pcrcs  de  U Merii  et  de  la  Ttioiié, 

3 ni  vont  chex  les  Barbares  pour  1e  rachat 
e «iclaves  Cbséliens.  Latin  , Rtétmp» 
U>r, 

R£DER(y , t*  ta.  Faitanr  de  tl ts.  L. 
Mttiariui  epifet^ 

RtJero.  Oîseaa.  V.  Halcoiu 
Aedero.  Terme  de  fiobémieot.  Vo- 
lenr  de  Baaateauz.  Latia  , EaLiorvm  fur, 
REDiCtOS , s.  f.  Redite,  répéti- 
tion de  ce  <fu'oa  e dit.  Latia  , Repetitiu. 

RtDlESMO  a«  m.  Seconde  dîme 
^ai  se  lève  snr  les  frnitt  «]ui  ont  déjà 
été  dinséi.  L.  6‘erfcndj  JtcamA- 
^ RJ'.DIL , a.  m.  Bereerte  , étable  k bie- 
bis  , bercail.  L.  Ovtlt,  Caula. 

REDIMLDOR  y s.  m.  Teine  peu 
neité.  V.  Rtdtntor. 

RBDÎM'-R,  V.  a.  Racheter,  tirer 
^ketqa*nnde  Tesclava^e,  mopennaai  une 
aomme.  L.  Rtdtmcre, 

jRedira^.  Racheter , acheter  nne  fé- 
condé fois  ce  ^n*on  avoît  acheté.  Lat. 
Aedûnrre. 

Rtdimir.  Racheter,  eccourlr-,  lonla- 
ger , tirer  tjnelqn'ao  hors  de  risque  , de 
péril,  do  danger.  Latia,  JLdime/c-  If 
krrarc. 

Rcdimir.  Racheter , signifie  aussi  Etein- 
dre une  rente  , une  pension  cooaiîtoée  , 
a*eit  libérer.  L*  Aedimerc. 

Rtdimir  IM  vesroe/on  : Racheter  lo>oaae> 
lion  , pour  dire  se  rédioMC  de  foire 
ou  de  souffrit  quelque  cbese  qoi  dentit- 
••  f*ste  de  la  peine.  L.  Infuriam  ^ ou 
moletian  rtdif»,'rc. 

■RELtlJilIDÙ f J^A  f p.  p.  Raçlissd , 


ée , rédimé  , ée,  etc*  L.  Rcdrmptirf. 

Liber  atu$. 

RtDiSTRIBUCION,  s.  f.  T.  pen 
Bsité.  Nonvelle  dittribntioo.  L.  Irtrata 
ditiributio, 

RbVITO^  $.  m.  Revean , rente, 
utilité,  bénéfice  qu’ea  tire  de  son  tnen. 
L.  Reditut, 

REDITUABJE  é REDïTÜAL, 

ad),  des  déni  genres.  Qni  rapporte  du 
revenu  , des  rentes,  de  î*utUité.  L.  f/ii- 

lis.  yri'fieuuê, 

R£VlTi/ÀR  , T.  B.  Rapporter  , 
rendra  da  revena.  L.  Fructam  Jenre. 

REDITUAVO,  P/f,  p.  pv  Rap- 
porté y éa.  L.  Kedditus. 

RtDUBi  ADURA , s.  f.  T.  anc* 
RedoublciueBi  , racrioa  de  redoubler , 
rédt;p'iraftoo.  Latin,  AeJuplicaciu*  ite- 
ratio. 

REDOBLAMIENTO  , s.  ■.Re- 
doublement , rédnpUcation.  L.  Rrdupü- 
cario.  Jteretio. 

KEDOBLAR  , ▼.  a.  RedonUer  , 
sagmenier  au  doabU , accroître  de  la 
moitié.  L.  Duidieare- 

hid'  blar.  Signifie  aessi  Eraoassrr  la 
palme  d'oa  clou  , ou  de  loat  sotte  int- 
irnmeal  pointu.  Lat.  ^é^landerr.  /fr- 
bttoie, 

REÜOBI.ADO  , DA,  p.  n.  Re- 
• doublé,  ée,  émooisé  , ée  il*  Dmpbea- 
tHS,  Ottutus. 

Fcd^fi.'aie.  Se  dit  aussi  d'aa  homme 
fort  , robuste,  trapu.  L.  /orosus. 

REUOBLE  , s.  ■.  Rcdonblemeot , 
répétitien  de  toukhe  d'un  instrument  à 
corde.  L.  Fcdv/'/icurii). 

ReJoble.  Signifie  aussi  Exagérstion  , 
embellisseaeot  qn'on  doBDC  h ua  dis-  j 
> cenrs  on  à antre  chose.  Lat.  Amptf 

I 

REDOBLEGAR  , V.  a.  T.  peu  en 
usage.  V Dohleaar  on  Ktdvblar. 

REÜÜBIUR,  s.  m.  T.  de  Behé- 
niens.  Pli  qu'on  fait  à une  carte  peur 
la  recoonetire.  L.  Ckurtse  luêurim  frau^ 
dnUnta  fltcatw» 

REDOMà  , s.  f.  Bouteille  de  verre. 
L.  AmfuLü  irrcA. 

RtdiHKa  Présent , don  que  t*on  fait 
dans  les-  villages  à une  nouvelle  mariée 
le  jour  de  ses  uoccs,  ei  qne  cbasua 
des  convives  est  obligé  de  lai  faire.  L. 
hiuptiale  düouet.  Munuê* 
REDOMaDAZO  ,,  $*  in.  nogm. 
Homme  très-fin,  Irès-msé,  trés-malin, 
très-subtÜ.  L.  Krcrrasur. 

REDOMADO,  DA,  adj.  Pin,, 
fine,  rusé,  ée,  nuUleiena-,  eu»e  ; il  se 
dit  de  la  bêle  comme  de  l'homme.  L. 
Fis/cf.  Aitutus-  yertiUmt. 

REDOMALO  , suhst.  masc  Coup 
doané  an  visage  avec  uae  fiole  pleine 
d'encre.  L.  AmpulLe  rn  Jûciem  oircujua 

REDOMllLA  , s.  f.  dim.  de  Re- 
I .érma.  Peiiie  fiole.  L.  Urceu$. 

! REDONDAMEfiTh  , adv.  Ron- 
. demeot , ea  tond,  d'nne  maoièro  ronde. 
'.L.  Rotundi, 

Rednndamentt  .Signifie  anisi  Ronde- 
ment clairemeut , oerreo)e«t , sans  dé- 
guisement. L.  Aptrti.  Cnnjfdl. 

ÀEWHDEaM  y V.  a,  Aireadii  I 


donner  uno  figure  sMde.  Latin , Ro-» 
lufidare. 

REDOSDEARSE , v.  r.  Se  dé- 
pétrei,  se  dégager,  se  débarrasser.  L*- 
Expedire  $e* 

Kedondear  la  hAcitndA  6 CÂudal  : Dé- 
gager , délivres  le  bien  , le  fonda  qu'oa 
avost , en  acquitter  les  charges  , paves 
ses  dettes.  L.  vCre  aiûuio  ac  irherar.'*. 

REDONDEADO , DA,  port.  p. 
Arrondi,  ie,  dégagé,  ée,  etc.  Latiu^ 
KorBodotuf. 

RhDOElDEZ  , t.  f.  Rendcnr,  qua- 
lité de  ce  qui  cil  rond,  circonférence. 
L.  Rotonditor. 

RtDüNDEZA  y f.  f.  Terme  BBC* 
Vopea  Bedondei. 

REDOLJDILLA,  s.  f.  Stnnee  da 
quatre  vers  de  huit  syllabes.  L Co/r;— 
potibo  mttrua  quatuor  ytrtibus  dimttrt* 
conao/ianfi^us  cottstaaa. 

REDü^DÜ,  DA,  adj.  Rond* 
de , ce  qui  art  de  figure  circulaire  ou 
sphérique.*  Lal.  Rotuadut,  OrbteuLtr^^ 

Redonda,  Ronde  , se  dit  des  lettrea 
communes  de  l’impression  , pour  itf 
distinguer  de  celles  qu'on  appelle  i;&- 
tardes,  L.  itoiundira. 

Red*ndo.  Sc  dir  métaplmr.  d'oue  per- 
sonne qui  est  noble  de  tous  cètés.  Lr 
L^ataUbut  undecu'nqul  ctaïua* 

Hrdrnda.  Se  dit  aussi , par  métaplr. 
de  celui  qui  est  Ubu  de  oMiet,  d af- 
faires et  de  tout  soins,  Latiu , C'aita 
yacuu*. 

Rrdonio.  Rond , se  dit  aussi  d*tae 
homme  qui  mène  une  vie  rangée  , au-- 
qucl  oo  ne  peut  faire  aucun  reuiodie  » 

3 ni  vil  selon  Dieu-  et  selon  les  noutnea 
'konnenr  et  de  probité.  L.  Aamerca 
amtibus  abtutifiur. 

Redondo.  $e  «Ut  encore  d*on  Hommr 
qui  va  uniment , sans  armes , ni  autre 
défense  qne  celle  de  lu  probité , qui  le 
tond  respectable  L.  Intrmit, 

Redondo , prit  substanr.  tsgoifie  Mou- 
noie , pièce  d'or , d'argent , de  broato* 
ou  de  cuivro.  L.  ^urnmur* 

Redendu.  Terme  de-  Bohémicus.  Jnpn 
de  femme.  L Tuaica. 

A io  ndunda  : A la  rende.  Pbraso 
adv.  ponr  dire  , k tous  ceaa  qui  sonC 
préscBS,  qai  sa  tronveot  daas  nne  as- 
semblée, qni  ferment  ma  cercle.  Lat. 
Im  crrcaiia, 

Caersr  redondo  : Tombes  tout  rond. 
Pkxwo  peur  dire , tomber  toat  d*an< 
coup,  sobitemcat.  Lat.  Inopinaw  pro- 

CUrn^riT.  ' 

El.  rcéondo  ; Ea  road'k  Paçm  adverh. 
qui  lignifie  Aaionr,  k l'entonr,  ans  ci^ 
virons,  çà  et  là,  ^ toai  cétés  , touk 
luioax.  L.  /n  nr.uitu. 

RbDül^  DOS , ».  m Grand  cercle,, 
grand  rond  L.  Major  circulas.  Orbie* 
REDOPELO  , t.  m.  Contre-poil 
poil  k rebours  L.  Ad*trtus  pilu$, 
Redopelo.  Sigaific  aussi  Qurrrlle  entie- 
pîasiears  personnes , soit  de  fait  , soir 
de  paroles.  L-  Aire  Jurffium. 

Al  redojela  : Façon  adv.  A contre* 
poil , pour  dire  contre  naturel  , k te* 
Dourv  L.  PrapoMterl, 

Traer  al  ledopc/o  : Mener  quelqu'un 
avec  de  mauvaiies  manières  , de  ma»- 
Ttiiei  façofis,  le  Ualner,  le  uslrrc 
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avec  avec  éidaia.  Lat.  MsU  doire  des  hictioBa  eo  eatian,  L.  Con-  RBEMPLA7 AR  t 't,  act.  Rempia- 

«v'ciffcnc.  M<iii  haàcre.  veritrt.  cer.  L.  Supplere. 

KBDORf  i«  m.  Eipfrce  de  petit  Rtdacir,  TetBoe  da  peinture.  Rddnire  REEMPLAZADO  , I^A  , part, 
rond  faix  de  natte  de  meau  joac  d’£r-  usa  6pii«  du  prand  au  pâtit.  Lat.  In  paie.  Rcmplacd  , it , «te.  Latin  | 0«p* 


pagne,  qai  le  place  dam  let  églitei  et  compendium  r.digere.  ptttuê. 

.dans  les  maiiom  pour  les  femmes,  et  Keducir.  Réduire,  soumettre,  domp'  REEMPI.AZO  , a m.  Repiptace* 
aai  Icbr  tient  lien  de  chaises.  Latin,  ter,  vaincre,  sabjuguer.  L.  Suhjugére.  Bent  , action  de  remplacer.  Latin  , .S'op» 
orirnen  etovea  orUculêm.  Subjicere.  ptementum. 


orirpen  etovea  orUculêne.  Su^icere,  ptemeatum. 

REPKO^  adv.  Terme  rasdque.  \r>  Rtducir,  Attirer  quelqu'un  dans  son  RhES’CUESTRO  ^ a.  ni.  Reacoa-* 
xière  , derrière,  en  arrière.  L Retr^,  teatimeat  , dans  ton  parti.  Latia,  Ad^  tre  , auembUge  , jonctioa  de  doua  eho> 


RtDKUJO  , s.  as.  Grapilloa  de  duerre.  ses  qui  ae  tonebent  , qui  se  frappent 

raisin,  qoe  les  vendangeurs  lairseat  or-  Rriuerr.  Comprendre,  se  réduire  à, etc.  l'une  contre  l'autre.  Latin  , Collith. 
^inairameat  , et  que  Ut  giupilUors  L.  Compteheniere,  Occurtut.  Confiietut. 

preaecat.  L.  Conttmptihilit  botrui,  Reducir.  Sieuibe  aussi  Convertir  na  Reencuentro,  Reaeontre  , eboe  de 

Rtdrojp.  Fioits  et  fleurs  tardifs,  ou  iabdclle  , un  bérétlque  è U foi  caibo*  denx  corps  de  troupes.  Latia  , Con- 

tccoud  boatoD  que  les  plantes  ponssent , liqae  , ou  un  pécheur  k ramendeoxent  fiictus. 

et  qui  Dc  vient  jamais  k matarilé.  L.  de  sos  crimes  pir  U pénitence.  Lat.  Rc^  Keencuentro.  Rencontre  , querelle. 
Secatda  grrmmnlîo.  focare,  L,  Rixa.  Contentio. 

Redrojo.  Se  dit  aussi  d'an  Enfant  qui  REDUCIRSE , v.  r.  Se  modérer,  Kotô  de  reemuentrt  : T.  de  chinur. 

croit  peu,  oui  a de  la  peine  a se  for*  s*  gouverner,  se  comporter  bien  dans  C'est  ou  vaüieaa  comme  cuenrbite , ras. 

mer.  L.  DeWis  puer  et  infirmae.  >■  laçoo  et  manière  de  vivre.  L.  Mo-  tras  , etc.  dont  l'ouverfnre  eat  propre  h 

R t DRU^  A ^ a.  (.  Xtrme  anc.  mais  dum  adhibere.  Sibi  imperare.  contenir  un  autre  vaittenu  égaL  Latin, 

en  otage  pour  exprimer  la  m*in  oa  la  ReJucite»  Signiba  aaisi  Se  résoudre  y*9  ctnulaturium. 


iras  , erc.  août  i ouverfnre  eat  propre  a 
contenir  un  autre  vaUteau  égaL  Latin  , 


REENGENDRADOR  , a.  ».  Ce- 


eb'é  gauebe.  L.  oirùstra.  Lava.  P*t  force,  te  trouver  obligé  d’exécatcr  REENGEfdDRAlfOR  , t.  ».  Ce- 

REOUCCION t I.  f.  Réduction  , one  chose,  être  réduit  à,  etc.  L.  Cegi»  loi  qui  Bout  a engendré  de  nouvenn  : 
faetioa  de  tédnire.  L.  Reduetto.  Adiei,  ce  ae  dit  do  Sauveur  du  monde. 

Rednccion.  Réduction,  changement  REDÜCIDO , DA  f p.  p.  Rédeit,  L.  Arcenernfor. 
d'une  chose  pour  une  antre  équivalente  etc.  L.  Re<^uct«r.  Re^■9•atu^.  Rct-  REÈSGENDRAR  , v.  a.  Régé* 


•U  Boiadre,  conversioa. 


Kedueiic,  I titutue. 


Redaecion.  Réductino  d'an  com  dur  tification.  Réduit , petit  logement  ob 
t aec  en  inbstaeec  liquide  , léiolation,  est  à cosvert.  L.  A/uniriunit  grnar. 


dissoluttoB  , UquéfaciioB.  L.  Reduitio. 

Xijiiat  0. 


itbtue.  nérer  , engendrer  de  nouveau  , spirituel* 

REDUCTO  f f.  ».  Terme  de  for*  lernent  , rendre  enfant  de  Dieu.  Latin, 
tfication.  Réduit , petit  logement  où  on  Resenetare. 

ïit  à cosvert.  L.  A/uniriunit  grnar.  Arengmdrnr.  Engendrer  de  nonveaa. 

RE DUNDA^CIA  , s.  f.  Excès  , L.  Proercare.  Gtnerare. 


I superfluité  , trop  grande  abondance.  L. 


Reduccian.  Terme  de  chimie  Rédnc*  Reduadanùa. 
hon  ; c'est  le  rélablisseacnt  des  aûxlet  ReiundanM,  Eicèi , plénitude.  Lat. 


en  leur  état  naturel.  L.  Keductfii. 


Reduniantia. 


REEhJGEldDRADO,  DA  ^ part, 
past.  Régénéré  , éc  , engendré  , de  , etc. 
L.  Rrüe/ierrf(ut. 

^ RE* ACCION  , a.  f.  Réfectîes  , 


M fractiens  , et  dea  fracHoai  ea  entiera.  plein , rego^er , avoir  trop  grande  abon*  année  , de  la  portion  des  droits  qn  lia 

L.  Coovrriio,  dance.  L.  Hedundare.  ■ peuvent  avoir  payés  , et  dont  ils  sont 

neJueeion.  Persuasion  efficace  d'on  Redundar.  Signifie  aussi  Reforaber  , exeniptf.  L Retutuùp. 
nrgument  pour  convaincre  celui  qui  a’y  rejaillir.  L.  Reduadare,  REFAIS  ADO  , DA  , adj.  Don* 

^pose.  L.  Perêutttio.  Indaetio.  REDVSDAVTE  ^ narl.  act.  Dé-  ble  fourbe  , double  trompeur  , doubla 

Radîieeion,  Réduction  , sonmission  bordant,  regorgeant,  qui  déborde,  qui  menteur.  L.  Doloeui. 

• *125  P*y*  qoi  s'étoit  ré-  regorge,  qui  est  trop  abondant,  qui  RtFECCIOfi  ^ s.  f.  V.  Refaeciom 

voile,  oa  qu'on  n conquis.  L 5uf/u-  est  trop  plein.  L.  Rc/uninnr.  dans  le  premier  sens. 

. REÙVPUCACION  , a.  f.  Redoux  REFhREÎ^DARÎO , a.  m.  Itttp» 

Acinrcion.  Se  dit  aatsi  de  la  con-  blement,  rédnpUcation,  répétition  d'nne  Ré/érendaira  ; e'éioit  nn  des  pre* 

^rsien  des  infidrllcs  k la  véritable  re-  même  chose.  L.  Redaplieatio.  Itermio,  miers  offiriert  du  royaume  , celai  qai 
Lptoo , on  dun  pécheur  h une  vie  pé-  REDUPLlCAR  ^ v.  act.  Doublir,  reoJoii  compte  au  Roi  de  tout  ce  qui 
. . redoubler,  répéter  une  même  chose.  L.  »V  pasioii  , et  des  placeti  qu'on  lui 

, ad;,  des  deux  gearcf.  DapUearr.  Iteiare.  presentait.  L.  Relatof.  Rejertniariut, 

^ ^ Rf/trendario.  Référondaire  , l’nn  dea 


Réductible  , qui  peut  être  réduit , 
peut  se  réduire.  L.  Pfacabüie. 


REDUCIMIEEJTO,  ».  m.  Terme  mma. 


peu  en  usage.  Voyec  Rcducclan. 
REDU^IR,  y.  *ct.  Rometir 


REDDPLICADO  f DA  f p.  p.  Re-  Re/trendanot  Référendaire  , l’un  dea 
doublé , éo , etc.  L.  DupUcatus»  ire-  principaux  ci^loii  do  la  ckanctllcrio 
ratue.  romaine.  L.  Keferendarius . 

REEDIFICACIOS,  ».  f.  Réédib-  KtPERlR  , v act.  Référer  , cob- 


Rometire,  ré- I cation , aeeende  constraclioa  d'un  blti-  I 1er»  dire,  rapporter  , faiic  rapport^ 


, ,,  • •-»  «V  «WliVUBlIIWII  «NO  uau 

nuiir,  restituer  une  chose  au  même  timeot.  L.  Jnstauratio. 

dtat  queUc  étoit.  Lat.  Redue, re.  Re-  REEVlFlCAR  , v.  aci.  Réédi 

vccnrc.  RetiUutre.  Ce  verbe  est  irré-  fier,  reb&tir , reconstruire.  Lat.  Ins- 


gfclier. 

Redueir.  Réduire,  changer  une  chose 


faire  récit.  Latin  , Ferre.  Referre. 
tarf, 

REFERIRSE  , v.  r.  Se  rapporter  , 
avoir  qaelque  rapport  direct  ou  tndireet 


REEDIFICADO  f DA  t part.  p.  1 à une  aune  chose.  L Jtifeni. 


nue  autre  équivalente  , spécialement  Réédifié  , ée  , etc.  Lat.  Inttauratui. 


quand  celle  que  l’oa  change  est  de 
moindre  valeur.  Latia  , Reducete.  Cor.- 
xrtert. 

Reduesr.  Changer,  troqecr  une  mon* 
•oie  pour  ooe  autre.  L.  Permotare. 


RE kDOK  f f.  ».  V.  Rededor.  h ce  q 
REEMSOJ SAR  f v.  act.  Recou-  inittere. 
vrer  , recevoir  l'argent  qu’on  a donné  REl 
eu  prêté  L.  Reeuperart.  tant,  a 

REEMBOISADO,  DA,  p.  p.  RFF 
Recouvré  , ée  , etc.  L.  Rceupnatut.  R.ipport 
REEMBOLSO  , a.  ra.  Rembourtr'  A'nimtB 
ment,  l'actioa  de  rembouriert  L.  At-  R EF 


Referirse.  Sc  rapporter  , se  remettre 
à ce  qu’tn  a déjà  dit.  Latin  , Re* 


REFEREI^TE  , part.  act.  Rapporv 
nt,  ae  rapportant.  L.  Referena. 

R F FERiDO  , DA  , part,  pass/ 


. D . . . , p.  p.  nrrjLniuu  , JUA  , part.  pois. 

• • R'^mre  , raccourcir  , amoio-  Recouvré,  ée  , etc.  L.  Rceupnatut.  R-ipporté  , ée  , etc.  Latia,  Relatut 

dm,  dimiuuer.  Lat.  Rtdueerc.  AC-  REEMBOLSO , a.  m.  Remhouter-  f^anatut.  " 

X J'  ■ I . . r.ciio«  de  rraboariM.  L.  Ai-  Kth'ERTO , TA,  idi.  I.  h.. 


3*°  ^ 

REFIGUR,IR  , T.  •.  S.-  Sfutei . 

$e  lepréseofer  , •<>  icmrtire  , sc  rap- 
peUcr  dasf  l'im^tioMioa  l'Uée  d'oot 
|K'rioaac  o>  de  (Hvetsoi  rhotos  i^u’oa 
avait  vaei  co  d’aulrei  occasioo».  Lat. 
lu  memorhni  rfracarc. 

REFtyAÛOR  , I.  m-  Affioenr  , 
celui  <)oi  «Ænc  lc«  mélBux  ou  j^rUie 
les  licteurs.  Latia  , Purijie^wr.  Vtfa- 
iétor, 

REFISjiDURA  , I.  f.  AÆeemeat , 
poriÊcation  , ractîoa  d’affiaet  lei 
taux  et  loi  lli^ueufi»  L«  Purificatio. 

Pài^iitio. 

KEFINàR  t T.  a.  RalBoer  , xfBncT 
Boc  féconde  fots  » tendre  • réduire  uae 
ckoto  dans  la  perfochoo'’  .<jn'elle  doit 
avoir.  L.  Pur^>ire.  Punyicare. 

REFISADO  , DA  , part.  pais. 
AalHaé,  ée  , etc.  Latia  , Pur^afai. 
X)e/trraf(ta. 

Kr^rtdd.'».  Raffiiké  , rosé,  fnbtil  , ma> 
lia  , et  au^si  HaUle,  enteadu  ; c»a*> 
bie  f politise.  Latia  , Aitutut.  Cal‘ 
liduf.  Ptritua. 

REFIS  O , SA  , ad|o<t.  Trés-fia  , 
B«  » tiès-époxé  , ée  » I*  Purgjtus.  Dt- 

R-EftSOt  a.  m.  Eadroit  daoi  la 
ville  de  Séville  , ob  se  reod  le  cacao  , 
le  smeee  , le  chocolat  et  autres  iR£ré> 
4icas.  L.  COmiiorum  Cah<jn4. 

REFIRMAR  , v.  a.  Raffermir  , 
xasiUTcr  , forttber  , appayei.  L.  Fir- 
marc.  Cenfirmart. 

Ki:f/K3fy4J?0  , VA;  part.  pasi. 
Raffermie  , ie  , etc.  Lat.  FirnMus. 
Confir.natut, 

REFITOLERO  , a.  m.  Dépensier 
4'un  ceaveat,  celai  r^ui  a soin  du  ré** 
iecioirc.  L.  Arc/iiniclinuSf 

kEFITORlO  , s.  »♦  Réfectoire 
d*uoc  coBuauBtnlé  religieuse.  Lat.  7ri« 
tlimunt.  C^naculum. 

REFLECTIR  , v.  •.  T.  de  catop- 
lii<}ue.  Réâ/cbtr  ; ce  <}ui  le  dit  d’uo 
rayea  de  UiaUire  f qui  tooebaot  sur 
nu  corpt , eit  rcuvoyé  d'un  auuc  côté. 
L.  Kiflfclcrc. 

REt'lEXA  t ••  f.  A^e«i«»  lubii- 
Lté  f tiaaaie  » aouplesce  , raae  , four> 
bene  , tour  d'eapiii  » tromperie.  Latin  , 
I\rstàlûL  Fallaeiû. 

Rtjltsû,  Dans  nn  ions  métaphorique  , 
aigoUie  aussi  Réiexion  , examen  » atien* 
lion  , méditation , coasidéraiion  » etc. 
L.  Cûntidtretio, 

REFLEXiOS  f t.  f.  Réflexion, 

réverbération  , ré)atUusement , renvoi 
d*oa  rayon  do  Inaièro.  Latin , Ke« 
fcxîj. 

T.  de  peinture.  Reflet  : il 
ce  dit  des  endroits  d’ua  tableau  , éclairé 
de  qcelqee  luuiUre  réfléchie  par  quel- 
que corps  poli , peint  dans  le  mémo  ta- 
bleau. L.  rtfitxio. 

RtjJ^xion.  Réflexion,  Woyt\  Rtjttxa. 
fleni  le  second  sent. 

REFLkXIOSAR  t V.  O.  Penser, 
eoniidérei  mhieacni , réfléchir  attenli- 
vent«:Bt.  L.  Ctituidtrart.  Perpendtre. 

RLFI^XIOSADO  ^ DA  , part, 
pxs..  pensé  , ée  , réfléchi  , ic  , etc.  L. 

Piiptmxuê. 

itriEXlPAJUtSTE  , adverbe. 


RE  F 


Avec  réfléchiisemeni  , rcû.-xion  ou  coi" 
reipoadance  L.  ReiUxitt. 

REFlEXirO,  K/d  , adj.  Réflé- 
ehiisant  , qui  réfléchit.  Latin  , R.ylc- 
xivus, 

Kcr^i  re{hxiro.  Voy.  Recfprnco, 

REII EXO  f s.  m.  Action  de  zeflé 
chir  , Ri'nêaion.  L.  Rejicxio, 

KbhLl'.XO  ^ XA  , ai).  Réflexe, 
oppoii  h direct.  L.  RejUxua 

ReJitXij.  Signifie  aniii  Réflexion  , coa- 
«idératien  , attention  que  l'on  met  à 
rexamen  d’une  chose.  Latin  , Ceiui- 
Jeratio. 

R t.  FT.OREC E R , v.  n.  Rcflentir  , 
fleurir  de  nonveau.  Latin , Kifturtrt, 

Rifordiiete. 

Rejfvrcctr.  Refleorir.  Métaph.  Réla- 
bUr  tes  affaires  , tetoamer  daos  sa  pre-  | 
miére  ^leodcor.  L.  ,Se  erigirt. 

REtLUXO  f s.  m.  Reflus  , ou  re- 
flua , retour  des  eaux  de  la  mer.  Lat. 
Repuxut.  Rrjluutn  mère. 

RLFOCUACIÜS  , ».  f.  L'aeiion 
de  le  réjouir  , de  se  récréer  , de  se 
remettre  en  santé  , convalescence.  Lat. 

Rejoctla  :io.  I 

R EFOCILAR  f v.  a.  Récréer,  ré* 
jooir  , donner  de  U vigueur  , rétablir 
la  sauté.  L.  Re/ûcUlxrt.  Keercerr. 

HEFOCILARSE  , V.  r.  Se  réta- 
blir , recouvrer  sa  santé  , se  refaire  , 
reprendre  tes  foteca.  Latin , Kç^oci/fnri. 
Refiei.  Rtcrxari, 

REFOCItADO  , DA  ! part.  pasi. 
Récréé  , ée  , rétabli  , ie  , etc.  Latin  , 
RefoûlUtus,  Recreatua. 

REFOCILO  , t.  m.  RétabUsieiBeni 
de  sa  santé  , plaisir  qu'on  ressent  d'une 
chose.  L.  Rçocillatio.  Rccrcnrin. 

REFORjnA  , s.  f.  Réformé  , 

f;]ément  , la  corrcciioa  des  abus  , da 
axe  , et  de  tout  ce  qui  est  vice.  Lat. 

C orrteùo.  Rtfo Tmxti o • 

R^i  rmn.  Réforme.  T.  de  guerre.  Sc 
dit  des  compagnie!  ou  régimens  mat 
complets  , qu’on  casse  ponr  incorporer 
les  soldati  en  d’antres  corps.  Latin  , 
Missio. 

Rr/irmn.  Réforme  , rétablissement 
de  raacieone  difciillne  dans  les  ordres 
monastiques  , et  telle  qu'elle  y éioit  ob- 
servée dans  son  commencement.  Latin  , 
Stvtrictii  dtscipUm»  inttauréuio. 

REFORMACIOS  , t.  f.  Réforma- 
tion , correction  d'one  errenr  , d'nn 
abna.  L.  Kr/ôrmorro.  Cerrecrio. 

Rc/urmadon,  Voyct  Rr/orinn.  Ré- 
glement. 

REFORMADOR,  t.  m Réforma- 
teor  , celui  qui  réforme.  Latin  , Rc- 
ybrmater. 

REFORMAJt , V.  act.  Former  de 
nouveau  , refaire.  Latin  , R^oroinrc. 
Rettanrare. 

Reyîirnur.  Réformer  , corriger  nne  , 
chose  en  quelque  partie  , en  réparer  , 
les  défants.  Latin  ^ Hejormart.  Coiri- 
gere.  Emrndare. 

Re/ontutr.  Réformer  , réduire  , remet- 
tre les  choses  h leor  preiaiei  état.  Lau 
Ad  levrriorem  diarip/innm  rt-vrenre. 
Refurmar.  Réformer  , priver  , révo- 

Înet  , causer  quelqu'un  de  ion  emploi. 
Derancrt. 

REFURMARSE  , v.  i.  So  Réfoi- 


R E F 


mer  . se  corriger  , s'arreader  , devonie 
meilleur.  Lsiio  , Ad  aulii^em  /rugtn 
se  reeifitre. 

REFOKMADO,  DA,  pan.  pan. 
Bélotmé  , ée , etc.  Lat.  RKjvrmatax, 
Emeniatus. 

Rcf.‘.inaJo,  Pris  substantivemenf  , s« 
dit  d'un  officie.'  mibiiiie  , réformé  à U 
suite  d’en  ttgioii.na  , oa  agrégé  à ueo 
place.  L.  X>uili.<r  imc'ÛKj. 

REFORMaTOHIU  , RlA,si\. 

de  réforme  , de  ré^le.  Latin  , Ad  rc- 
fo  mêfLinem  sj*,  rtu  * 

REtOhAAR  f V.  a.  Renforcer  y 
rendre  plus  fort,  plus  épais,  et  aug- 
menter. L.  Fi-mare.  Carrabotarf, 

RtJa’{Uf.  Fortifler  , réparer  , étabUa 
ce  qat  tombe  co  ruine.  Latia  , Tlta- 
taurare. 

KEFORZARZE  , V.  r.  Se  refaire  p 
IC  rétablir  , prendre  ses  forces  , repren- 
dre courage.  L.  Rtfici.  Rterta*». 

REF(^RZAD(J  , DA,  pan.  pats. 
Renforcé,  ée  , rétabli , ie  , etc.  Latin  p 
litmatuf  Corroboiatus. 

Re/vr^ndd.  Renforcée  , to  dit  d'une 
pièce  d’arciTIcrie  , qni  est  forte  de 
euUise.  L.  Crarsitrr. 

Refisrisda.  T.  familier.  Se  dit  aasai 
d’un  espèce  de  boudin  fait  de  sang  do 
cochon  on  de  boeuf  ou  mouton  , mêlé 
avec  force  épices  , et  que  Ut  Espagnolo 
conservoal  toute  l'aBnée.  Lat.  hoitllk 
genus. 

Refifr\aia,  Pris  lubnantiv.  aignihe 
Galon  qai  sert  à faire  doa  bords  de 
jupes  oa  d'autici  choses.  L.  Fmnia. 

Refor\adx>  Se  dit  ausxi  de  la  grosse 
corde  Ou  du  bourdon  d’un  iustxoment  h 
cordes,  comme  celui  de  la  barpo  et  de 
la  baise  de  viole.  L.  Lue  cAordn. 
RtFÜSETO,  Voy.  Cuaeta. 

REFRACCWS  , a.  f.  T.  d'optique 
et  d’astronoiuie.  Réfraction  , brisure  de 
rayon  de  Inmiérc.  L.  Re/ra<tù>, 

REFRaCTARIO  , RI  A , adt. 

Réfiaciairc  , qui  manque  h la  parole  en 
è U promesse  qu'il  a faite,  Laiin , R<- 
Jra>tiriui. 

HEFRACFO  , FA,  adj.  Rompu, 
ne  , brisé  , é«  ; ce  qnt  s'applique  an 
rayon  de  lumière.  L.  ReftActuê. 

RtFRAS  , a.  m.  Proverbe,  façon 
de  parler  , populaire  et  seotencienie.  L. 
Ad^ium.  Proyerhiwiu 

jcrur  refrènes  : Etre  rempR  de  pro- 
verbes. Phrase  poni  exprimer  qnaao 
personne  est  6ne  , malicicnae  , cap- 
tieuse , qu'il  faut  s’en  mé&er.  L.  f r- 

Scraffircrii  iSSC» 

RHFRASCILIO  , t.  ».  di».  de 
Rtf  an.  Petit  proverbe  , ou  petite  sen- 
tence. L.  Praytrhium. 

REFREGAMIESTO  , $.m.  Froi- 
tenicot  , l’action  db  frollet  , friction. 
L-  Frieuo. 

REFKEGAR  , v a.  Frotter  , re~ 
frorter.  L.  Frtearc.  Aturcre.  Ce  vesbe 
est  itiégbJier. 

RiftegAT.  Frotter  le  visage  de  qucl- 
qu'nn  ; et  piopremcal  c’est  Jeter  an 
nei  d'une  personne  ae«  défauts  , Us 
lui  icprochcf  en  f^e.  Lat.  Rejnexre» 
Objiccrc, 

REF REGARSE  , V.  r.  Se  frotter 
çontio  qucl^M  càoM  de  maUpropm  # 
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•e  g&ter  , *e  tjcber.  Lallo  , Atttiu 
mAcul^ri. 

Rt.FREGADO  ^ DA  ^ pxit.  piii 
Flotté  , ée  ) L.  VriiAiui.  Attritut. 

REfREGON  f t.  m.  Ftoaemcnt 
d'Hoe  choie  coutre  uao  autre.  Ui  >a  , 
Attiilus. 

Rejrefoix,  FioUtemcnt  , coeroiloti  » 
■iirquij  qui  teste  sur  quoique  partie  du 
corps  , pour  s’éirc  froilû  avec  tiop  de 
force.  L.  CoiCuîij. 

Htjreenn.  M^raph.  $e  dit  du  plaisir 
ou  du  déplaisir  I^ccr  qu'on  éprouve  de 
quciqu'uo.  Lat.  O^ium  vel  motestUm 
tx  abquo  cdpere. 

Défit  un  re/tê^on  : Avoir  un  pourpar- 
lcr  d*an  momcet  avec  qaelqa'oa  j ca 
passant.  L.  Poucfi  aUojuL 

REFRESAMIES  i O , a.  m.  L'ac- 
tioD  de  réfréner  , de  coatenir  quelqu'un. 
L.  Rf/rxnJt'C* 

REFRENAR  f V.  a.  Teotr  un  che- 
val en  bride  , rassujettir  , le  faire  obéir. 
L.  Fritnarc,  Frttist  eoerircrc. 

Refrtnar.  Métaph.  Réfréner  , tépri- 
sner  ses  patslooi  , sea  désirs.  Latin , 
Kf/rsnar<.  Coerccrc. 

REfRENADOg  IFA  g part.  pass. 
Réfréné  , ée  , Latin  , Frarutut.  Rtfrœ* 
notus. 

RÆFRENDAK  p v.  act.  Coacre- 
tigner  , ligner  on  ordre  on  une  patente 
d'un  nattre  » en  qualité  do  aeeiécaire, 
L.  /irirare. 

Ke/readar.  Métaph  aienifie  Retenr- 
oer  k faire  on  à cuéeuterl* action  qu'on 
vient  de  faire.  L.  Repetert,  iterart. 

REFKEliOADOpDA  t part.  pats. 
Centre- signé  , éc  , etc.  L.  Si^iUo  firma- 
ini.  îterûtat. 

REFRENDARIOp  a.  m.  Référé» 

élire  , celui  qui  , par  antoiité  publi- 
que , contre-signe  les  dépêches  d'un  su- 
^ricar  , ou  signe  d'après  lui.  Latin  , 
Mtjerendariui. 

R t E RE  N DATA  , s.  f.  Contre-seing 
de  celai  qui  est  autorisé  pour  contre- 
signer des  dépêches  g arrêts  , sentences , 
etc.  Latm  , SigilU  coajirmatoria  xp- 

potidf*. 

RE FRESC A DOR  , a.  ni.  Espèce 
d'éventail  qui  rafraîchit , qui  évente  pour 
lafralchir.  Lat.  Rtfrigeraxor^ 

REFRESCADURA  g t.  f.  Rafral- 
chissement , l'action  de  rafraîchir.  Lat. 
R<J  ’ri’^tratio. 

RÈtRESCARg  V.  a.  Rafrilchir  , 
rendre  ou  faire  devenir  frais.  Latin  , 
Kç/rfirrtfrc. 

REfRESCARg  V.  n.  Se  rafraîchir, 
te  tempérer  I sa  modérer,  en  parlant 
de  la  chalenr  de  l’iir.  Latin  , Rtfri- 
gtrari. 

Refresear.  Boire  frais.  L.  Frigidum 
àitert. 

Re/re$(ar.  Retourner  de  nouveau  k 
l’aciion  qn'on  avoit  faite.  L.  Rxpctcrc. 
Jurart. 

Refrttcjr.  Rafratehir,  renonveller  Ici 

r'nea  et  chagrins  qu'on  peut  avoir  eu. 
Rf/iieare, 

Ktfmtar.  Rafraîchir , délasser*  Lst. 
JRrfccrr. 

tixfrcicxr  la  mtmoria.  Rafraîchir  la 
■lé  moire.  L.  Mtmvilxm  renornre. 
X^EFR^ESCADO  f E)A^  part.  pasi. 
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Rafraîchi,  ie.  Latin , Kçfrtjcrarur.  Rc~ 
feetut, 

RÈFRKSCO  t s.  m.  Rifratchisie- 
ment  , aliment  , vivres  , nourritures  , 
repiM  qui  sert  k reprendre  do  nouvelles 
forces.  L.  Ciharia. 

Re/resev,  Rafraîchissement , se  dit 
■asfi  de  la  collation  d’eanx  glacées  , 
de  coaâtuies  sèches,  de  ehocolat , que 
l'on  sert  dans  les  maisons  les  après- 
dîoes  k cens  qui  vieimcnt  pour  y pas- 
ser la  soirée.  L.  Merenda. 

De  rtfrtsco.  Façon  advcrhiale.  De  la- 
fiaîcbUsemeot.  L.  In  subudium. 

REFRïEGA  P t.  f.  Contestation, 
débat,  difléreot , dispute,  qucielU.  L* 
Rixa.  Conttntio.  Jmrgium, 

REFRIGERAR  t v.  a.  Rafraîchir, 
refroidir,  ralentir,  tempérer  la  cbaleu 
d'une  chose  L.  Rc/rfgcrdre. 

Rtfrigttar.  Coctforter  , fortifier , don- 
ner de  nouvelles  forces.  Lat.  R--j'uer<, 
Fovt  rc. 

N7*fi  , part.  act.  Ra- 
fraîchissant, lefroidistant , etc.  qui  re- 
froidit , qui  rafraîchit , et  snbsUtive- 
metii  , en  médccinu,  Réfrigérant.  Lat. 
Rffrigtrans.  Rtfrigeratortura, 

REFRIGERaSTE  P I.  m.  Terme 
de  chimie.  Réfrigérant,  vaisseau  dans 
lequel  on  met  l'ran  qui  sert  k tempérer 
la  chaleur  des  évaporations.  L.  Rtfri- 
geratvriurn. 

REFRlGERAVOp  DA  g ftti.  p. 
Rafraîchi,  te,  etc.  Lat.  Refttgeraïui. 
Rejectnt. 

REFRlGERATtVO  g VA,  ad|. 
Réfrigératif , ivc , qui  rafraîchit  les  par- 
ties intérieurea  des  corps.  L.  Reftige^ 
ratnfius. 

REFRtGERATORlO  g snSst.  m. 
Terme  de  chimie.  Voyei  /if/r»>cr.j otc. 

REFRIGERIO  , s.  m.  Rafraîchis- 
semeot  , ce  qni  rend  plus  frais.  l*atin  , 
ReJ  'rigerium. 

Rt/rrgerio.  Signifie  aussi  Soulagement  i 
consolariou  , allégement.  L.  Refrigeriuin. 

Solat.’um. 

Refrigerh,  Signifie  aussi  Repas  sobre  , 
tant  pour  1e  manger  que  pour  le  boire  , 
collaiioa,  rafralcbisaemcnt.  Latin,  Ri- 
fecuê. 

REFRlNGtRp  T.  U.  et  s'em- 

ploie rigeliérement  comme  veW>r  r«ci- 
proÿur.  Se  réfléchir , le  bnser  sor  an 
autre  corps  , en  parUat  des  rayons  de 
lumière  L.  Refnngete. 

REFRlNGtf^TE  g part.  act.  Ré- 
fldehiisasir.  L.  Rejriigtnt. 

REi  VER7.0  g a.  m.  Appnî,  force, 
renfort , roulicn  qu’on  emploie  pour  as- 
surer use  chose.  L.  FuUitnen'ttm. 

Refurr^o.  Signifie  «usti  Aide,  se- 
cours , renfort.  Lat.  Auxilium.  Subti- 
dium. 

Rtfuer\é  Renfort , grossenr  qui  sert 
k renforcer  un  canon.  Latin , tulci- 
mentum. 

REt  UGlARp  V.  a.  Réfugier,  se- 
courir, protéger,  donner  asile.  Latin, 
Aijlo  tutari  g prvtegere. 

REF  GGIARSE  g V.  r.  Se  téfagier, 
se  retirer  dans  un  lien  sacré  , daiu  un 
lieu  d’aiile , pont  quelque  cause*  Lat. 
Cçt\fuger€g 
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REFUGIADU  g DA , p p.  Réfu- 
gié  , ée  , etc.  L.  Atyh  tatut. 

KEtUGIOg  s.  m.  Rehrgo , asile, 
retraite  où  la  justtte  ne  peut  eaercev 
aucuno  iurisdiciiou  eover*  celui  qui  s'y 
réfoçie  , que  dam  de  eortaius  cas.  Lat* 
AfAji  <m  aeylum.  R^agium. 

Refugit . Refuge  , se  dit  uusst  de  cer- 
taines coifférios  qu'il  y a en  plusieurs 
villes  d'Espagne  , pour  raasistance  det 
panvrer  L.  Rrfupwn, 

REFULGE^wlAg  s.  f.  Splendeur, 
lueer,  éclat  brillant,  qui  son  d'uii 
corps  lumineux.  L Fulgcr, 

REtULGEfiFE  , adj,  des  deux 
genrer.  Resplcndinant  , reluisant , écla- 
tant , hriPaut.  L.  Rc/iihent. 

REFUlGENTl:ilMO  , MA , adj. 
ïnp.  Très-rerplendisianr,  te,  trèt-lui- 
sant,  te,  très-écUtaoi , te,  tris-bril- 
Unt , le  L.  Fulgentissunus. 

REFGND/ClDSg  5.  f.  Rcfente, 
l'action  de  refondre.  L.  Iterata  h'|«ia« 
ûo  g It^uefattio, 

Rt.tUNDlRgy  a.  Refondre , fondre 
nue  seconde  foi»  les  métaux.  L.  lieratb 
fundtre  g U^uart, 

^ Rtfundir.  Figurémeut  , en  morale. 

I Refaire  , rajuster,  donner  une  nouvelle 
. forme,  recommeucei  enTièreroeot  on  ou» 

, vrage  , U refondre.  L.  Ucjitere. 

REFUNDiDOg  DA  g p.  n.  Refon- 
I du  , ne,  etc.  Latin,  ittruibju$uf p fi- 
fuatui, 

RtfUSFUfFADURAg  %.  f.  Es- 
pèce de  grognement  avec  le  ner  , signe 
♦I  indice  de  colère  ou  de  tépuguarec  à 
fmre  uuc  chose.  Laits  , Otmurmuiatio» 
Mutsitatio. 

t REFUNfVFtARg  v.  a.  Grogner, 
morniurer,  murquer  la  colère  ou  ic  rré- 
coDicnieinen/.  Lat.  Ohnunnurarc.  MitS* 
ittjre. 

j KFFUNFU/90,  f.  m.  Voyct  Rc- 

fun/unadura» 

REFI/TACION  g s.  f,  Réfutatios  , 
preuve  eu  argument  contrairr  , qui  dé- 
, fruit  ce  qu'un  antre  a allégué.  L.  Reju- 
I tatio.  Confuiatio. 

, RBFl/TA R p V.  a.  Réfnter  , contre- 
dire , détruire  det  propositions  téméraires* 

IL.  He/utare»  Cor\Jutare. 

REFUTADOp  DAg  p.p.  Réfuté, 
ce  , etc.  L.  ReJ'utatiis.  Confututut. 

REGADERA  p 1.  f.  Arrosoir,  vaîs- 
seau  de  enivre  ou  de  fer-blanc  , qui  sert 
aux  jardiniers  et  aux  balayeurs  des  nui- 
sons pour  arroser.  L.  Rorif^rum  uu. 
Repaiera.  Voy.  Rcgucr,i. 

REGaDIO p a.  m.  Voyei  Riego  A 
Regadura. 

REGADIZO  g ZAp  adj.  Ce  qui 
a arrose.  L isriguoa. 

REGADOR  p f.  m.  Instrumefit  do 
fer  dont  se  acrvcoi  1rs  petgniert  peur 
marquer  les  dents  de  leurs  peignes.  Lat. 
Rteurtu»  tiylue. 

Rrguéor.  Terme  du  roynune  de  Mur- 
cie. Celui  qni  a droit  d’arroser  scs  lenes 
de  l'eau  da  caa.-il  public.  Labn,  A^  tm 
irrieoa  deminut. 

KEGAVURA  g s.  f.  Arrosemer.t, 
l'ariion  d’arroser.  L.  Irrlpatio. 

REifAjAI  g s.  Cl.  Aunt  dVan,  de 
vin,  répamltt  dans  le  Uca  oùl'vn  a ureigr. 
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caoW  par  Tivropierit  de«  co«rive«.  L. 
Latut. 

RÜGâJO  t I.  »•  Mai«  4*e«u , eau 
àéieoue  dUoc  on  ea^oit.  L*  iS(*vnua. 

jlêua  siJÊnanâ. 

REG41ADAMBÎ^TE  , ade.  Déli- 

cleutemeni  » ddUcatemeot , aboadjomcut. 
L.  lauti.  Opipjri.  Detieaiè, 

KBGAl/iDlSlMÜ,  MA,  adj. 
aup.  Ti^<  aia{aifi<{uo  « iièt'délicai  | te, 
Irci-soropioeni , eui* , ixi^-rnha,  Ltl. 
jÀJuifâyiratii. 

REGALADOK,  1.  «.  LiUtal, 
magnifique  , qui  aine  k faire  des  prëscDS. 
L.  Hniuo  lihcrjUt  et  munificus, 

He^slidor.  Se  dit  aatsi  d'ua  Bâloe  , 
•ntoof  duquel  il  y a aae  corde  de 
eparta  ou  de  petit  joac , qai  sert  k 
ceus  qui  pripareat  les  boucs  ou  les 
praui  de  boucs , et  k les  lisser  par  de> 
tiort , lissoir.  L.  Corierip  mdula. 

ilkOALAMlENTO , t n.  Terme 
pru  en  assge  L'ectioa  de  riSgelcr , de 
Isire  des  présent  , régal.  L.  Ltuitiun 


conuftum. 

REGAIAR  , T.  a.  Régaler,  faire 
(les  fêles,  doBuer  des  repas  ^gni^qaet. 
L.  Lauti  ae*’perc, 

RepaUr.  Sigaifie  aussi  Faire  des  ca* 
resrot , caresser,  accueillir,  recevoir  le 
moade  k bras  ouverts.  Laôa , 
excipere, 

hcga!cr.  Récréer  , divertir  , réjouir, 
L.  Rccnart.  Relaxûre. 

RUpALARSE , v.  r.  Se  régaler, 
se  divertir  , se  cboyrr  , se  délicaier  , 
ae  traiter  dclicaiemrot.  Lat,  InJulgere 
genre.  Ctifem  curare» 

R ^a'aree»  Sigaifie  aasti  Se  foadre, 
ic  dissoudre,  1«.  Sclvi,  lifu  ^cri. 

REGALADO,  DA,  p.  p.  Régalé, 
ée  , caressé  , ée  , fonda  , se.  Latia  , 
Xjiitif  Mandr  accepiyt. 

Regala Jo.  ^ignjfie  aussi  Aceomtaedé, 
riche,  délicat  eu  tant  ^ et  aussi  Doua, 
clurnatit  , agréable.  Latio  , Dtlican/i. 
Graine.  Suavis. 

RegélaJa.  Signifie  aussi  Ecurie  royale, 
où  se  aretleut  les  chcvaoa  eboists , ceus 

3ue  le  roi  monte  : il  se  dit  également 
es  cbevaaa  qui  Toccupent.  Lat.  Equi 
Eijuprum  ecUetcru.n  etaSuIum. 
RÈGALLRO,  a.  m.  Offitier  do 
Roi , qai  a le  soin  de  porter  à Sa 
Mejesté  les  fruits  et  les  fleurs  ca  leurs 
raisoDS  , et  aot  aairrs  perionoes  de  la 
raaisoQ  royale,  k qui  il  appartient  d'ia 
donner  , chef  de  fiuiterie.  L Frurium 


yel  Hrirum  eunduetur. 

R EGA/ IA  , subit,  f.  PréémiBeace  , 
prérogative  patticalière , cl  auoeaée  à 
la  souveraioelé  d’un  Prioce  daaa  set 
états.  L.  Rtgalia  jura. 

Regëlta.  Sc  dit , par  emteQiioo  , de 
certains  droits  et  privilèges  qui  sont 

tropres  et  pariieuliets  à ane  persoane* 
..  Jus  re.'Blrai’C, 

REGAllCtA,  REGAJIZ  6 RE- 
QAJ.IZA,  Voyaa  Ororur. 

REGALJLIO,  s.  m.  dim.  de  Rç- 
gjfi.  Petit  présent.  L-  Munutculum. 
Rtgalillo.  Se  dit  aussi  du  blancboe 

Îi)«  les  femmes  portent  en  hiver.  Lat. 
^ellicta  manica» 

présent 


rellicta  manica» 
HEGALÜ , s 


vel'anutrc  , qu^ant  petfoqae  fait  a une 
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autre  , par  amitié  ou  auticnkcul.  Lat. 
X^onu.it.  Afunui. 

Kegalo.  Signifie  aussi  Gofit  , plaisir  , 
délice  , joie.  L.  Dt.l«cietic.  VoUptas, 

Recala.  Signifie  aussi  Régal,  ebére 
caquiie  et  délicate.  L.  Opipantm  tiu- 
iuxn^ue  ecnvii'iutn» 

Hegalo.  Signifie  anssi  DéUcaiccsc , 
mollesse,  luxe,  excès.  L.  Luius.  Afol- 
Uiies.  Jautitia. 

RtgaLi.  Dans  un  ier.t  nytiiqac  lîgni' 
fie  Amiciion,  angoisse,  peine,  clugiiu, 
lournairt  que  Pieu  envoie.  L.  Cruces. 
Affiictioncs. 

iûhalln  de  regalo  : Cheval  de  prix, 
et  dont  on  ne  se  sert  que  pour  se  pro- 
mener. L Eeuue  fclcctur. 

REGAIOS,  ^A,  adj.  EfTéminé, 
ée  , délicat,  te,  accoutumé,  ée  à la 
bonne  chère  , et  à ne  rien  faire.  Lat. 
DiUcatvt.  ATalUt. 

Regalon,  $e  dit  aussi  d’on  Enfant 
gâté,  qae  le  pète  et  U mère  élèveal 
dans  la  moUc-sse.  L.  Iniulgtfinùt  ko- 
bitut. 

RECAMIET^TO,  1.  m.  Arrose- 
ment  , ruction  d'arroser.  L.  Irrgatic. 

Rt.GdffADO,  DA,  adj.  Forcé, 
ée , donné  , ée  avec  mauvaise  grâce , 
contre  son  gré,  de  ruanvais  gré,  avec 
un  air  icrhigaé.  L Cvattus» 

ReganaJjX.  Sc  dit  aussi  d'one  Espèce 
de  pruae  qui  s’ouvre  jusqu’au  noyau  ^ 
et  par  extension  , do  pain  que  la  trop 
grande  chaleur  du  fout  a fait  lever,  et 
auquel  il  y a de  grands  troua  , pain 
échaudé.  L.  Prrnnum  ou  Pat'ie  hiani, 

Rtgahade.  Terme  du  royanme  d’An> 
dalousic.  Gâteau  ou  g.ilcttc , espèce 
de  biscuit  de  vaisseau.  Lat.  Plac,:nt,e 

RE.GAS AR,  V.  n-  R<*chigncr,  gron- 
der , faite  romme  Ici  ebicos  quand  on 
les  f^che.  L.  Afi-imu-are.  Aimeiure. 

Regaûar.  Réch’gnet , faite  une  mau> 
▼aise  œiae  , un  mauvais  accueil.  Lat. 
Pronitm.  cap<^ere. 

Rtg^attar.  (ifonder  dans  la  maison  , 
n'étre  jamais  content  , avoir  toujouis 
quelque  choee  à dire  , crier  après  les 
eufsns , le  domestique  , être  de  maa> 
vaise  humenr.  L.  Rixari.  Jarpari. 

A Kgana  divxteê  : A grince-denis. 
Phrase  adverbiale,  pour  exprimer  qu'une 
peisonue  est  si  en  colère  qu’elle  en 
grince  les  dents  , les  fait  craquer  les 
uues  contre  les  antres  Latin , Ægri, 
Inpraùis, 

nhGAfi O , s m.  Mine  refrognée, 
air  IrouriB,  air  de  colère,  menaçant, 
air  rechigné.  L*  Icperata  freas,  Gtaude 
iup:tctl\um. 

i'rg»z/7o.  Pain  brûlé  , pain  havi  par- 
dessus , qui  p'eit  pas  cuit  , pat  1a  trop 
grande  cnalcut  du  leur.  Lat>  Adustu$ 
j'xnis. 

HEGAf^Of^,  OVA,  adj.  Groi- 
dear,  cusc , grogneur , cure,  qui  a 
toujours  quelque  chose  à dire.  L*lin , 
Mvrasut. 

Re^ùnnn  Se  dit  aussi  du  Veol  sep- 
teniriuiial  L.  liorcae.  Aquito. 

REGAR  , V.  p.  Artescr  les  pliutcs 
avec  uu  arrosoir , ou  y ctmduire  l'eau 
des  caitaux  par  des  rigoles.  L<  Rigare, 
Irilgare. 


Regcr.  Arroser  les  appartemeas  ea 
été  , les  court , les  rues  , les  piome- 
uades  avec  des  arrosoirs  , poor  donaer 
de  la  fraîcheur.  L.  /rrrgjrr.  ne* 

percert. 

Regar.  Terme  familier.  Sigaifie  Ple«* 
voir.  L.  Pluerr. 

Regar.  Arroser,  se  dit  anssi  des  ri- 
vières, CD  parlant  des  pays  où  elle* 
passent.  L.  Praterfliicre.  Jnterfu.re. 

REGADO , DA,  p p.  Airosé , 
ée , etc.  L.  Rigatus.  frrrgjrua. 

liEGATA  , ».  f.  Rig^e  , petit  ca- 
nal , qui  sert  k conduire  l'eau  dans  le« 
marais  ou  dans  les  jardins  , comme  daaa 
les  champs  semés.  L.  Jncile. 

HEGATE  , ».  m.  Trébuchement  , 
faux  pas  , glitradc.  L.  Titubatio. 

Regate.  fHétapb.  Ti-rgiversaiioe , faitz- 
fuvant , conduite  pou  siacère  , détour, 
chicane.  L.  Effugiurn.  Dherticuluiu. 

REGATEAR,  y.  a.  Barguiner  , 
maichandcr  sous  k tons.  L,  De  pretèp 
agri  ("needere. 

REGA  TEAR,  y.  Il-  Cherrhcf  des 
faux-fuyans  , éluder.  Latio  , DirerticulA 
t/um-ere^ 

Hegattar,  Signifie  aussi  Biaitcr  , cher- 
cher des  détours  , des  échappatoires  ^ 
fuir  les  occasions  de  faire  let  choses. 
L.  Abnuetf.  Renuerp. 

HEGATEADO , DA,  p.  p.  Bar- 
guigné, ée  , etc,  L.  Ægri  coneestus» 

HFGATOÏd,  6 KL£f.dr£RO,  s. 
m.  Regrattier,  qui  achète  en  gros  det 
matchands  forains , ponr  revendre  en 
détail  L.  Propfita. 

Regatcn.  Barguigoeor,  qui  barguigne  , 
qui  marchande  trop.  Latin,  litigiotuM 
emptor. 

Repaterx.  Vqyci  Reeaton. 

RÊGA^'OisEAR  , y.  ».  Brocanter, 
regraiier,  acheter  en  gros  pour  trvrndrn 
CB  détail,  comme  les  fripiers-  L.  Afà- 
nirtcfirn  vertdere» 

REGATORERIA,  6 REGATE- 
RlyJ  J s.  f.  Boutique  do  brocanienr  | 
de  fripier , de  fegraiticr.  L.  Prrpi-rlnî 

laftrna. 

RECàTOSIA  , ».  f.  L'action  do 
brocanter,  de  veodre,  da  revendre  , 
regret  L.  Propotei  eondUto» 

REGA7ÀR  , y.  ».  V.  Arrcga{ar. 
REGA7.ADO , DA,  p.  p.  Veyet 

Airecaiado  , da, 

REOaXO  , s.  m.  Giron  , espace 
qui  est  depuis  la  pcinlurr  jusqu'en  gt- 
aoux  j CO  qui  so  dit  cemmaeément  dq 
creux  que  foimcnt  1rs  jupes  des  fcnitncs 
lorsqu'elles  soot  assises.  L.  Siuue.  Gic- 

Rega{o»  Giron,  la  partie  du  corps 
qui  utl  depuis  la  ccietare  , les  haacbea 
qu  les  aiaes , cl  plus  but  que  les  ge- 
Boux.  L.  Sinus.  Gittn-uni. 

Kegai».  Se  dit  ipétoph.  de  toutes 
choses  oui  en  reçoivent  d'actresrn  elles, 
comme  te  sein  , les  ealiaillet  de  la  terre. 
L.  S'rnus.  Gitmiim. 

HtGENCJA  , ».  f.  Adirinuiratioa  , 
l'actioa  de  régir  , de  gouvetucr  , duec- 
lioB.  L.  AdmtnUtratw.  D rtctic. 

Recencia,  Régence  , sc  dit  aqixi  do 
l'emploi  de  icgent-  Lal.  Pr■^fettcr^» 
munie. 

Rfgenda.  Bégeoce,  gonvçietnicnt 
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4’at  4ui  fevJaol  U ninoriti  , l'ab* 
ftceoce  ou  rinsuÆ«40ceda  Priac«  id^Bâot. 
L.  Rcgni  adminisuotiê. 

REÜESBR^CIOS  t ».  f.  lUg*- 
WrattOD  f teüos  de  ■é|dadter  par  U 
bepté««.  L.  Rigtniratio. 

RÆGEÏiERAR,  t.  aet.  Ké^aift 

ragendrer  de  Muvcan , faire  revivre 
ces  termes  oe  sent  em  usage  que  dans 
les  matières  de  pidcé  , el  en  eens  me* 
lal.  L>  Regcntrar». 

REGbNERADO.DÂ  , p.  p.  Ré- 
etc.  Lt  Aej^eiuraCas. 
REÙESTàR,  V.  a.  Edgeater  , eaer 
e«r  remploi  de  rdgeal , être  régent , 
prefesveui  daae  une  nniversiié»  L.  Pr4>- 
Jtstoriê  munui  eèiVc. 

RegentAr.  Régcatcr  , se  prévaloir  de 
ses  emplolv,  lEecter  de  la  supériorité, 
faire  le  maître  , dominer  , coosmander 
avec  empire.  L Pr«  imp<rio  p oa  hips- 
sipsi  ùgcrt. 

REGENTADO  , DA  , p.  p.  Ré- 
genté , de  , etc.  L.  ^deiroirsrnru#. 

REGLAMES  TE  , adv.  Royale- 
Bear,  d*BBe  manière  noble,  ténérense 
•I  megaibque.  Lac.  H»gi4.  ^ieivdi4ij. 
ÂfAûaifieé. 

RbGIBADO,  DA,  adj.  Bossa, 
ne  , qai  a aoe  grosse  bosse.  L.  f7ié- 

koJUt. 

REGIDOR  , s.  m.  Gonvemenr,  rec- 
teur , admiaistraieur , celai  qui  gen- 
Teme,  qni  régit.  L.  Rtitvr,  MaSatai- 
1er.  GuherMÏor, 

Rtgidor,  Signifie  aniri  Ecbcvm  ou 
consul , oficitr  que  le  Roi  nomme  daas 
ies  vilirs  , et  qm  est  à vie , et  dans 
les  vi  llsget,  aanucL  L.  ÆdilU, 
REGÎDRO  , RA,  adj*  Vojrca  Rt- 
^Srvo,  va. 

REGIMES  p s B.  CoBveraemeat , 
cenduite , fs^oa  de  se  goaverner,  de 
M coadaire.  L.  ^tndi  rano. 

REGIMIENaO  , ».  a.  Adminis* 
fsation  , gonverneBeai , régie  , régeace  , 
an  parlaat  do  royaoBe.  L.  AdministrA- 
iio.  Rrgimtn. 

Rrgimrrnir.  Signifie  aaisi  Régime  de 
vivre , de  ae  gouverner  en  fait  da  beira 
al  du  maojcer  , ipéciilement  étant  aa* 
hde.  L.  ^bvra.  KiVnîr  rAtio. 

Krgiffi/e'ire*  Se  dit  aussi  du  gouver^ 
■ement  politique  et  écouomiouc  d'anc 
ville;  ce  que  noas  eppelons  la  ville  Ou 
Biisoa  de  ville,  qui  est  composée  d*ao 
Bsgiftrai  et  des  échcvios.  L.  L/réani 
mAgittratui.  Jlrsimi  ntr)  s*eotend  saisi 
du  conseil,  de  l’sssrBbiée  ou  du  gou- 
vorat  méat  de  ville  , maison  de  ville  , 
bourg  on  villjge. 

Rceimit  Uo.  Sigaifie  encore  l’ofiee  ou 
PempToi  d*écbe*in.  L.  ÆdiiitOM. 

Rtgimitntc.  Terme  de  gvcire.  Régi- 
aeal  : ce  sont  pluiiears  compagaits  de 
soldera , qui  ferment  aa  corps  coui- 
Bsadé  par  un  colonel.  L.  I 

RtGli),  Gl'i  , adj.  Royal,  le, 
de  Roi  , qai  regarde  , qui  coaccioe  le 
Roi.  L.  hegiut.  RegaUM, 

Reûom  Srgaifie  aussi  Somptoena  , 
Bsgolfiqae , graad.  L.  Regiut.  AtAgui- 
JttUi. 

REGIOS,  s f»  Région  , divistcn  . 
particulière  de  la  rerre , CUadue  de, 
|oys*  L*  J{(gio*  Ptagfl.  J 


*Rtgi<m,  Région , se  dit  aussi  de  Tes- 
pace  qu'occupe  chaque  éléBont,  Lar. 
Rtttiff. 

Rtgion.  Région , se  dit  aaisi  des  trois 
divisions  que  les  aaatOBisles  font  du 
corps  do  Vbomaae.  Latin  , *dnaceiMMa 
distrû>. 

H.gion  •UmtAUr.  Région  éléaentaire, 
se  dit  de  tout  ce  qui  est  couteau  de- 

EuU  la  lune  jiuqu'au  centre  do  la  terre. 
I.  Rtgiu  tUmtniAria, 

Rtgion  tthtrtA.  Région  étbérée  î s»> 
loo  les  astroaemes  et  philosophes  , c'est 
tout  ce  qu'occupe  la  sphère  céleste  de- 
puis la  lune  au-dessus.  L.  Regio  mthtrta 
On  taeUstu. 

REGIR,  V.  a.  Régir,  gouvemor  , 
conduire , diriger , té^er.  L.  Ktgert. 
Ce  verbe  est  irrégulier. 

Rtgir.  Terme  de  grammaire.  Régir, 
so  dit  de  1a  conscractieo  des  noms  et 
des  verbes  qui  ont  ma  certain  régime. 
L Regtrt. 

R<gtr.  Signifie  aussi  Décharger  son 
ventre,  le  lents  Libce,  chier.  L.  Pcjv 
tf»nv  êXAnerért. 

REGESTE , p.  ict.  Régissant , qui 
régit.  L-  Regeas. 

Rtgtntt.  Régent  , so  dit  antii  de 
celui  qui  geuverne  un  état  pendant  la 
aiinorlré  cU  soo  prince.  L.  Rtgni  Ad- 
tninnuAioT, 

Rrttntt.  Régent , se  dit  do  premier 
président  d*oua  cdnt  touvereine.  Lat. 
ÎPr«rrs* 

Rtgttuc».  Régen* , se  disoit  ancienae- 
tnr  de  tous  les  magistrats  qui  campe* 
ioieat  un  tribanal.  Lit.  SanAtort».  lit- 

Îtnte , Régent,  se  dit  aussi  , en  termes 
e religion , du  religieux  qui  gouverne , 

Îni  dirige  tes  études  de  U coicmuaaaié , 
taal  supérieur. 

RegenSc.  Régent,  se  dit  dans  les  nut- 
versitéi  , pariiouUèremaat  dans  celte 
d'Alcala,  du  calbédratiqne  liieoual  : 
c'est  proprement  ce  que  aoos  appelons 
Recteur.  L.  ProftttBT* 

RtGlDO,  p.  Régi,  ie, 

conduit,  te,  etc  L.  Rttius. 

KEGXSTRADOP  p ».  m.  Visilear, 
celoi  qui  recherche  , qui  visita , qai 
faaillo  par-tout,  scratateur.  L*  .>p«ctUa- 
<er.  StrutAtor. 

RegittrAdir.  Celui  qui  a fa  garde 
des  registres , et  qui  enregistre  daas 
les  livres  toat  les  privilèges  , dépêches, 
patentas , grâces  accordées  par  le  Roi 
ou  par  sea  irihunaax.  L.  S^tatiut. 


.'^gûfruior.  Commis  aux  portes  d'une 
ville,  pour  visiter  ce  qui  eutre  de  mar- 
chaudiset,  e)  eu  faite  payer  les  droits. 
L.  Mercium  imporiAndAi utn  rer.nfor. 

REGlSTRÀR  ,v  a.  Regarder  , voir, 
examiner  , visitev  , recoanoUre  quelque 
chose  avec  soin  et  aiteotioo.  L*  Las- 
tTAre.  SpteuiAri. 

Regisf-ar.  Porter  une  chose  an  regis- 
tre , la  faire  enregistrer.  Lat.  In  ncra 
rtfeft’idutn  cerarr. 

Kegituar.  Registrer  , écrire  dans  an 
rentre , eoregistrer.  Latin , în  acta 
r 

RhGiSTRARSE , v.  r.  So  faire 
curcgbtrer,  immatilcoler.  L.  in  album 
rejKtt't. 

RtGISTRADO  p DA,  part,  pus 
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Visité,  éo,  oarogistré , ée , etc.  Lat. 
Contpcctui.  Cansidtratma,  In  atta  rc- 
iatus. 

REGIS  TRO , s.  a.  Recherche , visite, 
examen.  L.  inipcctie*  C antidtroiio.  6/e* 

«utaüa. 

Regtsfre  Se  dit  d'an  lieu  d'oà  l'oa 
peut  découvrir  , voir  uao  chose  ; Guéri  te, 
échaugueCte , etc.  L.  Sptcula. 

Rtgistro,  Registre  oh  sont  décrits  les 
hieat  et  marchudises  d'nn  chacuB.  L« 
Ctntùa  codex. 

Hegtstro.  Voyea  Pratocoh* 

Rtgistro.  Bureau  oh  l'oa  ruregisiro 
Tes  cnoscf  qui  te  présenteut.  L*  labtU 
larù  offiana, 

Rtgistro.  Signifie  aasoi  l'Earegistre- 
meot  d'une  chose.  Latia , In  acta  re- 
latio. 

Rtgistro.  Regisito,  livre  public,  qui 
sert  à garder  des  mémoires  ou  des  aciro 
ou  mioutos  , pour  la  jasiificatioo  do 
plusieurs  faits.  La  du  , Aam,  2 abutm 
puèüem. 

Regittro.  Signifie  aussi  ea  Billet  da 
décharge,  par  lequel  il  est  ceoststé  que 
Toa  a entegisiré  une  chose  dans  le  rc* 
gistre.  Lat.  Syngiapha  fidtm  facuns  in 
acta  relatL 

Rtgistro.  So  dit  aussi  des  petits  ru- 
haas  qui  servent  pour  marquer  les  en- 
droits dont  oa  a Msoia  dans  on  missel 
on  autres  livres  , signet.  L.  i/id  cjriMro 
tarnie. 

Rrgssfros.  T d'organistes.  Registres: 
ce  sont  les  hltoas  ^u'ou  tire  pour  faire 
jouer  les  différons  |enx  dt  l'orgue.  L. 
Oreani  musici  canonts. 

Rtgistro,  T.  de  ehsmte.  Regirire  , 
tampon  , se  dit  de  la  hoacbe  on  de  l'oa- 
verture  du  foamcaa.  L.  Forai  os. 

Rrgisito.  T.  d'iaipiimears  Registre, 
te  dit  de  la  disporitioo  do  la  forme  suv 
la  preste  , qui  dois  te  faire  do  telle  sorte 
qae  les  pages  revieaaem  jiiiies  les  une» 
sur  les  autres.  L.  'l  ypograpkorum  nvtm 
éd  pfhlurArun  ordinem, 

Registro.  So  dit  aussi  d'une  per- 
soaae  cnrienso , qui  cherche  à s’infor- 
mer de  so  qui  passe  cbci  les  uat  et  les 
. autros  , aa  curieux.  Ladn,  Curiotua 
insptttor, 

Rtgistro,  Tr  de  Bohémiens.  Stga^üe 
Gargote  où  l'on  dcaao  à aanger.  La». 
Caupona. 

RtGiTAR , verhe  acr.  Terme  do 
faoconnerio.  Venus.  Latia  , Komerr* 
£i  oiTtert. 

RtGlTlVO,  K^,adj.  Régisranf, 
le  , qui  régit,  qui  règle,  qui  gouvetne. 

L.  Rrgrns. 

REGI  A,  s.  f.  Règle,  fattnaienr 
qui  sert  k tracer  une  ligne  droite.  Lal. 
Rtgula.  Sorma. 

begla.  Règio  , se  dit  do  coiiaiDct 
coostiturioDi  sur  lesquelles  sont  éiablits 
drs  maisons  raligieuies  , qu'on  lait 
vorn  d’observer  quand  on  y ontre.  Lar. 

Regufa. 

Aegru.  Régie,  rignifit  aussi  Maxime, 
foi , précepres  qui  se  doivent  ohrerver 
daos  tous  les  aru.  L.  6latH(imt. 

Rtgla.  Se  dit  , eu  morale  , d’une  eoo* 
duiie  jurie  et  raisouDable  , régularité  , 
loi,  modèle,  exemple.  Latin, 

Soraus,  • 
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R<cls.  «iRRifie  »uiii  Hvfiiruc , 

Itnt  dans  le  boire  <juc  dans  le  manger; 
et  aussi  Epargne  i mdA»ge  > économie. 
!..  Diata.  ffuçaUtat. 

Régla,  V'oycx  Pjafj. 

RigU.  T,  d’axitbmitiqoe.  R^fiic , le 

dit  dci  ^uaire  tifilcs  , 

1a  soustractioni  la  multiplication  » U di- 
tisios.  L.  ReguU* 

Régla,  Règle  , »e  dit  aassi  des  mow 
de  U femme.  L.  XenîtrLum. 

REGLAJ)AMt.NJh , adr.  RégW- 
sneat,  d’ace  manière  réglée  , pouctucl- 
lement  f sobtcmcnt  » modoiêaitnt.  Lat. 
Sobrig.  Perct.  femptirati. 

RtGlAMUtil  O , *.  m.  Règlé- 

aent  I iustruclioa , ordre  prescrit  par 
des  supérieurs  , pou»  être  observé.  L. 
Otio,  l)\aposa*o, 

REGLA  R , adjectif  des  deux  genres. 
Régulier  , iie,  ***“* 

BOc  maitoii  rcligiense.  L.  Re^ulariâ. 

Pueria  r.,;Ur  : Porte  régalière  , porte 
de  cldteie.  L.  CUustri  famia. 

REGIAK  f V.  »•  RtfgWr,  tirer  des 
lif^nei  lo  long  d’une  règle.  L.  Ad  narmam 
limas  duicre, 

Rci]lar.  Sigoifie  aussi  Vlere  selon  le* 
règles',  être  réglé  dau»  *e»  actions , dans 
ses  domarchet.  L.  Ad  tUTinofii  vrvrre. 

J<£G'i.y^R.Sl:  , V.  r.  Sc  régler,  se 
modérer  , se  rcapérof  , *e  réformer.  L. 
iWodfim  p.mfrf. 

RtGLAüO  , J>A  , part,  passif 
Réalé,  ée.  etc.  Latin,  Ad  nsrmam 
duetus. 

Reglado.  Réglé  , sobre  dans  1*  brrirc 
et  le  outtgar.  Latin , Tt/nperaas,  ito- 
èrrai. 

REG^flCOlA , adj.  de*  deox  genres. 
Ce  qui  appartient  è un  royaume.  Ce 
lermc  en  pris  souront  sub»ianlivcmenl , 
et  signi&c  Régnicolc  , une  personne  na* 
tatelu  d'un  roraume,  ou  qui  jouit  de  scs 
privilèges  L.  tiegniCifia» 

RbGOCUADAMEl^TEtsdr^xhc. 
Joyeusement,  d’one  manière  joyense, 
gaiement.  L.  H»far<l*r. 

REGOCIJARt  V.  a.  Egayer,  ré- 
jouir , rendre  gai  , récréer , divertir , 
donner  de  la  joie.  L.  Exhtlarare, 

REGOCIJARSE  , v t.  Seréjeoir, 
être  gai.  !..  Gattdere,  /-nrw»«. 

REGOCJJADO  , DA  , part.  pas*. 
Réjoui , le  , etc.  L.  Exhilarut-js. 

REGOCtJO  , aubsl.  masc.  Joie  , 
plaisir , alégrosso  , réjouUsancn  , salis- 
taction,  cootenlement.  Lai.  Guudiain. 
Latiiia. 

Rf^ociis.  Se  dit  ansii , dans  le  royaume 
d’Andalousie  , do  la  fé«e  des  taureaux  , 
qei  te  fait  le  snatin.  L.  Ludicrum.  Hfte- 
taculum, 

KKGOVBARSE  f r.  T.  Plaisanter, 
le  divertit,  sc  récréer,  se  réjooir  , 
folitrer,  prsndtc  du  plaisir,  se  délec- 
ter. L.  DeUtter:.  Oblcetari.  Jecari. 

litGüDEO  » *.  m.  Divertisremenl , 
pasrc-iems , récréation,  L.  DeUftati<^ 
Récréait*, 

Reptydeo,  Semblant  de  ne  vouloir  pas 
une  eboto  dans  le  teins  qn'oa  ta  désire  , 
dédain  Uiut.  Lat.  tontg/r.ptus.  Si:t.u- 
lat.iH 

Regodeo.  EnjoLcmont , ph'santoric  , 
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raillerie  agréable , badinage , folltrerio. 
L.  Joeut.  CaviUatio. 

REGOJO  f s.  m.  Morceau  de  pain, 
qoi  teste  d’na  repas  sur  aae  table.  Lat. 
rrustuin  partis  rdifuuin, 

Regejo.  Se  dit  aussi  d\is  jeane  enfant, 
L.  Puellulus. 

X£CrOJC/EXO  , t.  m.  drm.  do  Rs- 
gojo.  Reste  de  pain  , petits  morceaux  qui 
restent  d'un  repas  sur  la  table.  L.  Parus 
/rtiitu:n  relr^ütim. 

R£GOLDA/<^A  , adject.  Châtaigne 
commune  , rinrage  , qui  fait  rotter.  L. 
Elatus  moicni, 

REGOlVARt  V.  n.  Rotter,  fgire 
des  rots.  L.  Ra^.'nrc.  ErLCtare,  Ce  verbe 
est  irrégulier. 

Regoldsr.  Mélaph.  siguiSe  aursi  Se 
Tantôt , taire  le  fan&tao.  L.  Se  jactare, 
osteniare, 

REGOZPAR,  T.  n.  Reâoer  , re- 
monter contre  sa  source  ; ce  qui  m dit 
des  eaux.  L.  Kr)/urrr.  Exondare. 

REGOLFO  t s.  m.  Rcâux  ; ce  qui 
so  dit  de  l'eau  , raction  de  temoiiter 
contre  sa  source.  Latin  , Refluxus, 
i;x;ioijrio. 

Reçolfo.  SigniSe  anssi  Baie  , petit 
goUe  on  bras  do  mer  , qui  s'ouvre  entre 
deux  terre*  ■ L.  5intxt. 

REGOHA , I.  f.  Ravine  que  forment 
les  eaux  dans  les  terres  par  o6  elle* 
passent  1er*  d'uoe  iaondadon.  L.  Aqtits 
depressum  sotum. 

REGORDETE,  TA,  adj.  Petit 
grasset  ; U se  dit  d'noe  Mrsonne  petite  , 
grosse  et  grasse , qni  a de  rembonpoint. 
L.  Toius  teres  atque  rotundut, 

RLGORDIDO,  DA,edi,  Cw, 
te  , gras , se  , replet , le  , rempli  , io  de 
gcaisie , pesant , te  d'embonpoint.  L. 


^meuia.  Ol'tsus. 

RËGOSTARSB  , T.  r.  Regoèter, 

f;Qâter  nnc  seconde  fois  une  chose , pour 
e plaisir  qu'elle  ncrus  fait  , te  délecter, 
«rtnrr. 

REGUSTADO , DA  , part.  pars. 
Regoftté,  ée,  eu.  L.  Regastattis, 
kEGQSTO  , subst.  m.  Goèr  que 
l’os  preud  h regoAter  les  choses.  Lat. 
Keeurcntre. 

A£GR£5/fR,  verbe  s.  Se  rétnié- 
gier , rentrer,  reteomer,  prendre  pos- 
session par  degrés  , d'an  bénéfice  qu'eu  a 
résigné  ou  permuté,  L.  In  porrearûmem 
redùe.  * 

REGRESAR  , ▼.  a.  Résiper  son 
bénéfice  en  faveur  d’on  autre.  L.  Abdi^ 
tare  il  gratiam  alteajut 

Regresar.  Par  exiensîoo.  Soumettre 
sa  velouté  è celle  de  quelqu’un  , être  prêt 
et  disposé  à lcd  obéir.  L.  AUernis  arbitrio 
te  pcrrtitfere. 

RECRESADO,  DA  , p p.  Rési- 
gné , ée , etc.  L.  In  gratiam  âlkuiut  alf 
dicatut. 

HEGRESIOEJ , subst.  f.  Rétroecs 
tion,  acte  par  lequel  on  remet  un  cé- 
dant dens  ses  droits.  Lat,  Regrestio 
Rigretsus, 

REGKESO  , snhot.  m.  Reteur, 
rariioa  de  tciouioec,  de  revenir.  L. 
Rv^estus. 

Kc^rrro.  Terme  de  droit.  Se  dit 
entre  parent,  dr:  l'action  que  l'on  a <fe 
repreudra  ou  d’obtemr  la  poisossion  de 
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CO  qu'on  avait  aliéité , rotrail.  L.  Ré* 
grtttvM, 

Regreto.  T.  do  droit  canon.  Rogrés  s 
c'Mt  l'action  que  l'ou  a pour  reatror  dans 
on  bénéfice  résigné  on  permnté , qoanA 
on  a manqné  à tenir  les  condîtioDs  dn 
concordat , oo  qnand  il  y a une  lésion 
eu  fraade  vtiiblo.  L.  Âhdàtati  éenqficié 
repetitia. 

Regrtso.  Se  praid  aussi  fiéquem* 
ment  pour  Rétigottiou  ou  cession  d*i»n 
bénéfice  en  faveur  de  qu^qu'un.  Lat. 
hencfieii  in  grotinm  oiieaitts  ahd,tattam 
REGUARDA  , i.  f.  T.  ancien.  V. 
Retatuarda  6 R<ragu«i/dtn. 

REGUARDAk,  t.  b.  t.  ancien. 

: Regarder,  voir  , couteoiplcr  , obMtvet. 

L Aspieere,  Retpiaere,  Jntueti, 
REGUELDO  , a.  m.  Rot,  venloeiié 

Îni  sert  par  la  bouche  avec  binic.  Lat. 
locm.»'.  Lmetatio, 

Rcgrttldo.  Métaph.  Vanité,  faafannu» 
nade.  L.  Jactatto.  Ostemtatio. 

REOUERA  , s,  f.  Rigole,  Mtil 
canal  que  l’on  fait  sur^la  surtaee  do  la 
terre  , pour  conduire  les  eaou  do  plniee 
de  rivière  daus  les  <hnrops , et  pour  e» 
arroser  les  terres.  L. 

R&Gl/ERO  , *.  m.  Petit  raistean 
qni  se  ferme  de  choses  liquides.  L.  Xi- 
vulus. 

Xcy^cro.  Stg&lfie  antti  Traluéo  , mar- 
que oe  trace  que  laisse  récoulemant  d'uon 
chose  liqaide*  L.  Effut»  r«i  rrrigma 

liitea. 

RBGÜtAClOîd , s.  f.  Snppntnttoa  , 
comparmaou , parallèlo  que  l'en  fait 
d'nne  eboee  avec  vae  antre4  L.  Compta 

tatio.  Coilstie. 

REGOLAR  , adjectif,  des  deux 
genres.  Régulier  , qui  est  conforme  aux 
règles  de  l’art.  Latin  , A4  monnam 
exjcees, 

Regular,  RégaRor,  qui  vit  ovee  rè- 
gle, arec  eendnite.  L.  jHbdeeins.  Ali>- 
deratut.  Pr9l>ut. 

Rcgaiar,  Signifie  aussi  Cecimnn  , or- 
dinaire, naturel.  L.  yiJgaris,  In  mmt 
positus, 

Regular.  Régulier  ; U m dit  d*no  r^ 
ligieux  qui  a tut  des  vamx.  Lai.  Xe- 
gularis. 

Fur  lo  regular  : Fhiase  adv.  qui  signi- 
fie Poar  le  réeulicr , pour  dire  commu- 
nément , rcguUèrtment.  L.  yulgh.  Pl*~ 
rutrtqei. 

REGULAR,  r,  e.  Comnarer , sup- 
puter , mesurer,  ajuster,  régler.  L.  Con* 
ferre.  Comptttdre, 

REGÜLADO^  DA,  p.  p.  Com- 
paré  , ée  , etc.  L.  CoUarus. 

Regulada.  Signifia  aussi  Bdgalàoc.  L* 
Ad  no*mam  cxactM*. 

REOULARlDAD,t.  f.  Régtdaricé, 
preportiea.  Lat.  JV«pv»w«».  «Syrome- 
tria, 

}iegu*.aridai  Régularité  , se  dit  par- 
ticuliereravBt  den*  l’étm  mooa*»q«a , 
de  i'easete  observance  cic  ia  régla  , aO 
de  rmstilit  de  l'aidre.  Latin.,  Senera 

ditcipltra 

RcgularidiA,  Coutume  , usage  ordi- 
naire. L.  Jlfps. 

REGULARMET^TE  ,adv.Régubè- 
remeat,  cemanaéinent  y osdsa airemaoe  , 

scloa 
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rttou  tel  lùglc».  V^lÿ^TTUrMm- 
^ui>  /^d  tt.'tmam, 

UtùULU  , (aSit.  fli.  Roifelet  , 
roi  ou  seigneur  d'uu  petit  itit.  Litia  | 
Hfialus, 

J\<gnlu>  Voyr»  Jianliico. 

R-guL>.  Ktoile  lie  U première  gran^ 
<^ur,  daet  le  aigoe  dn  lioa.  Latin, 

tiegkh.  T.  de  cliimic.  Régule  , se 
dit  de  la  |»ariic  la  plus  paie  de  tons  les 
zuiaéraax  et  métaax  ,■  après  aroir  été 
épurés.  L.  Rfgu’-us. 

RLGVRGITAR  , T.  n.  Se  déborder, 
être  plein , regorger.  Lat.  Lxundare. 
R-edundare. 

REHABinTyfCION,  s.  f.  Réha- 
brUiatioa  , action  de  rébabilîler.  L.  In 
f-'utinam  ttMuiH  rttütutia, 

nt'HyiBlLlT^R,  r.  a.  Rêbabiliter, 
remettre  , rétablir  «quelqu’un  qui  a failli 
en  '■on  premier  étal.  Lat.  in  tUium 
pitsinum  restitucre. 

RUiAblJITADO , DA,  p.  p. 
Ré'iabUité,  ée , etc.  L.  In  ttatum  pris- 
ttnum  resutktus 

KEHACER  f r.  a.  Refaire,  ra- 
Jsistcr  , tacconmoder  , réparer , L.  Rc- 
jittte.  Rcparjre.  I/utjt/rnre. 

Re/utfr,  Signi&e  aussi  Perfectionner, 
•jourer  quelque  chose  de  nouveau  à nue  ' 
«bore  faite  L.  Rentre.  ' 

REilAC F.R^t , e.  r.  So  refaire,  se  | 
rétablir  , repreodre  de  noaveJtiS  forces  ; 
il  te  dit  de  la  saoté  da  corps , et  de 
loute  autre  chose.  Lat.  Rcjxci.  Vtret , 
ammot  resumeir, 

Ke/tacfrsc.  Terme  de  gaerre.  Signihc 
S'unir,  te  former  de  nouveau,  api^s 
avoir  été  rompu.  Latin , Ad  vrJines 
ftdtre. 

REHECHO  , CHA  , part,  passif. 
Refait,  le,  etc.  Latin,  Reftetut.  R<~ 
paratus. 

Keftcfèo.  Gros  , fort , robaste  trapu. 
L.  R(i/*Mftr<r.  Acn'isfur. 

RBJ/ACJAf/Em  O,s  m.  L'aciion 
de  tefaire,  rétabliiicmeot.  L.  Rcparjtw. 
Injfpurxxio. 

REHACfO.  Voyef  RfjcM?. 

fv£/fAA,  f.  m.  Otage,  personnes 
nu  pbcei  que  deux  partis  coneniit  le 
Honnent  rériproquemciit,  quand  ils  sont 
S'tr  le  point  de  faire  quelque  traité  ou 
rapitulaiion  L.  Otstt. 

R £ HE  SCIilR  , v.  a.  Remplir  , em- 
plir de  nouveau  une  choie  qui  avoil  di- 
mimié;  ou  qui  étoit  vidu.  L.  Dtnuo 
implfrc. 

REHENCHIDO  , DA,  p.  p. 

Rempli , ic  L.  Denui  impUtas. 

Rt^ HE ^DIJa  , lub^r.  f.  Vov’cx 
Jlcndni^. 

REHERIR,w.  a.  Marquer  de  nou- 
veau les  mesures  d’une  vjlle  , comme 
I aune  , le  linon  , le  boisseau  , etc. 
ics  étalonner  de  nouveau.  L.  Mtnsurat 
pubUcat  mrnrÉnr. 

REHERf'IR  f ».  B.  Rebouitlir  , 
bouillir  de  nouveau  Latin  , itcràm 
ycrvsrc. 

R^btrvir.  Figurémenr.  S'endamner  de 
rolere , s'aveugler  d'une  passion.  L<(. 
Jrj’jmmjri.  Ir.jf^di. 

i^’eAc*-: .r  e.  Se  lever,  ac  fermenter  , • 

2'om.  J.  Part.  H. 


se  passer,  s'aigrir,  devenir  aigie.  lau 
^iTejcMfdri, 

REHERVIDO,  DA,  p.  p.  Re- 
bobilli,  te,  etc,  etc.  L.  Reccctus.  Fer^ 
meitatus. 

HEhILANDERA  , s.  f.  Mouliner 
de  papier  , jocct  qu*on  donne  aux  petits 
cnians  , pour  tcoir  à la  oiain  et  1rs  di 
vertir.  L.  Vtntorum  ludiéritim. 

REUILAR,  V.  act.  Rttoidre  trop 
son  £1  en  filant.  Latin  , Tvtquere.  Re- 
tOTêurre. 

^EHII.AR  f ».  B.  Vaciller,  chan- 
celer, branler,  balancer.  L.  Nutare. 
VaciHa>t, 

RiililIADO,  Da  , p.  p.  Retors  . 
se.  L.  Retprtus. 

HEHILE'J'E , subst.  n.  Jouet  d’en- 
fant , un  volant.  Latia , Fuenle  Lidr- 
brium. 

RehiUie.  Se  dit  aussi  d'une  espèce  de 
petit  dard  ou  petite  Ûècbe  légère,  qu'on 
lance  contre  une  porte  dans  un  petit 
rond  qu'on  y fait,  pour  marquer  son 
adtesse,  ou  contto  un  animal.  L.  .Sa- 
grtru.  Spiculum. 

REitll.O , sahst.  mate.  Terme  bas. 
Cbancellemeot  , braolcmeot  , balance - 
meut.  Latin  , Autnriu.  yeuiUatio. 
Titu^atiü. 

Rt.HISCUIMIEÎ^TO , masc. 
Reruplago  ou  remplissage  , l'actioa  de 
terni'. ir  , de  combler  an  creux  , ua  vide. 
L.  R(pl(ùo. 

RiîilOLEAR  , T.  a.  Fouler  au» 
pieds  L.  Ccneulcar<.  ProcA^Art. 

REHOILaDO,  da,  p.  p.  Foulé, 
ée  aux  pieds  , etc.  L.  CvncuUatat,  PrO‘ 
culcatus. 

REHOFAR,  V.  a.  Recreuser,  re- 
fouir UD  trou  , uao  fosse  pour  y plan- 
ter un  arbre.  L.  Ittrùm  <x,‘n^art. 

REHOFADO  , DA,  part,  passif. 
Recrensé,  ée.  Latin  , itcrüm  cx{c~ 
vntut. 


! REHOyo , t.  m.  Terme  peu  eo 
usage.  Tiou  profond,  ravin,  fosse  , ckc* 
niio  rreox.  L.  Cnrrn. 

REHUIDA,  a.  f.  Retraite  précipi- 
tée , fuite.  L.  Fngn. 

Rthuida.  Terme  de  vénerie.  Refuitc  , 
ruse  que  fait  un  cerf  et  autre  gibier  , 
pour  se  sauver.  Latia  , Fuga,  Dirtr- 
ticuium- 

RkHVIR  , V.  D.  Se  retirer  , s’éloi- 
gner d’un  lieu,  dans  la  crainte  de  quel- 
que accident  L.  Fu»tft,  Refugere. 

Rehuir.  Signifie  aussi  Se  retirer,  re- 
tounier  eu  arrière  , rebtoosser  ebemiu. 
L.  Rteederc. 

Rihair,  T de  vénerie.  Refnit  ; i\  sc 
dit  des  cerfs  et  autre  gibier  qui  fuient 
devant  les  chasseurs.  L.  Fugetc. 

Rthtiir.  Métapbor.  Rejeter  , désap- 
prouver, condamner  une  chose.  Latm  , 
Rtfugcrc, 

Rthiiir  Signifie  encore  Refuser , s'ex- 
cuser d'admettre  ooe  chose.  Latin,  Re- 
nirere.  Rriurnrr. 

REHI/IDO,  DA,  part.pass.  Re- 
tiré, ée , refusé,  ée.  Latia,  Kefugui. 
Recusxtut. 

REliUf^DIR  , r.  a.  Submerger  , 
noyer  , enfoncer  au  fond  de  l'eau.  L. 
itubmtrgerc. 

RcA4indi>.  Sigiifie  aussi  Re/oadic  , 
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fondre  ooe  oii  (sluiieuis  loi.  ic  aiéi.l. 
L.  JJcnuô  fundtre. 

Rfhundu.  Dépenser  sans  savoir  com- 
ment. L.  Dissiparc.  Pujindere. 

RKHUSDthü.  pi, 

Submergé  , éc , L.  «SuèmcrsiM.  XJcnub 
fusuî. 

RÉHVRTADO,  DA,xi\.  T.  de 
chasse.  Rvfoke , ruse  que  fait  un  cerf 
ou  autre  animal,  pour  sc  sauver  quand 
»1  esc  poursuivi  pat  des  cbïens.  L.  Dulvêl 
• cfugu». 

htUUSAR  , V.  a.  Refuser,  faire 
refus  , ne  vouloir  pu  accepter  , s'excu- 
ser de  recevoir.  L.  Recutatc  Veuattart. 
Abnuttt. 

REtlUSADO . p.,  , p,„.  p.„. 

R«lu*é,  éc.  Laiiu,  Rtcuixtui.  Ditrxt^ 
tatus. 


REIBIE,  adf.  des  deux  genres.  T, 
peu  usîlé.  V.  Riiifie. 
RtlACWtECl^,  ..  f.  RttKdi. 

daor  mi  m»mc  ddfaul , dans  un  mùme 
pérhé.  Latin,  tulpa  , ou  cruadnis  Ut~ 
ratio. 

REINCIDLJi  , V.  a.  Reioniber  dana 
une  même  faute,  dans  une  même  cireur • 
dans  un  même  péché  , dans  un  ménu 
ctime  , récidiver.  L.  Sccltu , ou  (ilpam. 

iUrare, 

REJS  TEGRACIO^  , ..  f.  Réinté- 

graikOo  , action  de  icracitrc  en  posses- 
sion ceint  qui  a été  spolié  ou  dépouillé. 

I L.  Kedim^iatio. 

RE  iE*i  EGRAR  , V.  X.  Réintégrer, 
rétablir  , remettre  quelqu'un  eu  posses- 
sion de  ce  dont  il  a été  évincé.  Lat. 
Redintcgrart,  In  integrum  ttsiaucrt. 

H<inleg,arse.  v.  r.  fie  rétablir , se  rm- 
mettre  en  possession  de  ce  qu’ou  avoir 
perdu.  Lat.  Rcdinttgrart.  In  inttgrum 
rcxiitui. 

REINTEGRADO,  da,  pariic- 

pifs.  Réiutégré,  ée.  Latin,  Redi-iie* 
gratui. 

Rt\  IliTEGRO  , iubst.  m.  L'actioa 
de  réintégrer  ou  de  sc  léiniégret  danx 
une  chose,  réintégration.  Lat.  Rcdi/t-' 

REIR  , V.  n.  Rire  , donner  deu 
témoignages  d'une  joie  intérieure,  par 
des  ligues  extérieurs  , soit  pat  l'éclat 
de  U voix  , soit  par  les  mouvement  da 
visage.  L.  RiJeit,  Ce  vetbe  est  irté- 
gulicr^ 

Refr.  Rire,  signifie  aussi  Faire  des 
mouvement  convuliift  , semblables  av 
rite  nainrel , soit  par  violence  , soit  par 
maladie , comme  dons  le  ris  sardooicn. 
L.  Sardonium  ritum  riderc. 

Reir.  Rire  , te  moquer  de  quelqu'un  , 
le  railler.  L.  Riitrt.  Irridere. 

Rtn\  Rire  , s'applique  aussi  aux  cho- 
ses inanimées  , pour  la  verdtur  ou  lu 
vue  agréable  qu'elles  représentent.  L. 
Rtàere. 

RLîRSE  , V.  r.  Signifie  aussi,  daaf 
le  style  familier,  sc  André,  s'enir'ou- 
vrir , se  rompre,  en  pailant  de  liugo 
eu  de  vieux  habits  qui  font  niauvai«o 
figure  , qui  sc  déchirent  ; il  se  dit  aussi 
d‘ua  mnr  qui  meoaic  ruina,  qui  est 
cnir'ouvcit.  L.  Iliart  Dchiscere. 

Kcir  el  clva  : L'aube  du  jour  rît, 
pour  dire  commence  à poindre.  L.  Lu- 
Citicers. 
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i.  RELAi  lus  f 1.  (.  RelaiioD  y ré*  et  ingénieuse,  qui  part  4e  resprit.  L* 

par  laquelle  on  lait  onc  cit , détail  4e  quelque  aveolure  , kis*  i'o^ur.  in^enit  aeumen. 

^ade  fois  t tépciiùoe.  L.  lotte  , bataille  , eie.  Latin  , , n Ufnpjso.  Se  dit  ausii  Dn  4tagoa 


lion  , acuon  P*»  »«quc'‘c 

cboie  une  leceodc  fois  t fépettuon.  L. 

Jteratio.  Retteratio.  . 

REITERA  R , 


on  tache  blcaiire  qui  vient  bu  fond  4e 


REÎTERAR  t a Réiicret  , faire  Rc/jjion.  Torrae  4e  praiiqoe.  Se  4it>  Tail  du  cheval.  L AlSugo. 

seconde  fw«  *oa  plusieur*  U même  d’on  rappoit  ou  témoignage  d’une  pet-  RcUmpiga.  Terme  4c  Bohéraiena* 

^ose  répéter  ce  qu'on  vient  4e  dite,  sonne  publique.  L Rtlatio.  Signthe  la  clarté  du  jour  : et  aasii  an 

L.  KtiJ-iofi.  Terme  do  logique.  ReUiton  ; coup  de  telle  chose  que  ce  soit.  Lat. 

REIT’eR^^^*  * part.  paît,  c'est  un  des  accident  do  La  sabsiancc  , Lua.  Die§.  Ictus. 

■ tété  ée  etc.  Latin,  iicrnrua.  Ra~  auquul  on  donne  place  dans  les  du  RELAMPAGUEAR  t v.  o.  Eclat- 
* * catégories.  L.  Kclûùc.  rcr  , faire  des  éclairs.  L.  Fuîgtitvu 

j^£j'yi'SVlCAClOS  , s.  f.  T.  Reluwn.  Terme  de  comédie.  Récit  Caruua't. 

Revendication.  Lat.  Vin-  qui  sert  d'épisode  en  d evplicatioo  à 1a  Relampaguettr.  Figurément.  Etincc* 


Réitéré  ée  etc.  Latin,  ilcrnrua.  Rei-  auquul  on  donne  place  dans  les  du  RELAMPAGUEAR  ^ v.  o.  Eclai- 
s Tùtut  * * catégories.  L.  Kc/at/o.  rcr , faire  des  éclairs.  L.  F'«iÿttrai'e« 

^^j'yiH^lCAClOS  , s.  f.  T.  Reixeton.  Terme  de  comédie.  Récit  Cotuuttrt, 
de  pratique.  Revendication.  Lat.  Vin-  qui  sert  d'épisode  en  d evplicatioo  à U Relamj^uettr.  Figurément.  Etincc* 
iicJs'o  ^ qo'on  représente.  Lat.  Snrratiu*  1er,  briller,  ieicr  de  la  lumière;  c« 


dtCiirio.  _ _ , 

REIVWDICAK  , T.  .et.  T.  de 
pratique.  Revendiquer  , saisir  , redo- 


Fnéiu2.f  expiicaih. 


qui  le  dit  des  pvas  vifs  et  éliocelaol  » 


mander  en  justice  ce  qui  nous  a été  d'ua  roman  en  vers  d’une  longueur  extra- 
prix  usurpé  ou  volé.  L.  V\ndicarc.  ordinaire,  que  chantent  les  aveugles 

^ REJA  ^ s.  f.  Soc  de  la  chaxius.  Lat.  par  les  rues,  et  sur  on  même  ton.  L. 

* Metrica  njrratio. 

Rr;.i  Grille  de  fer  qoe  l’on  met  k une  Rxlacion.  Relation  , signifie  aussi 
fenêtre  ou  antre  part  , pour  sûreté  ou  Communication  , commerce  d'une  pei- 


Rtliuion.  Narration  d'une  kistoiie  on  suit  d’amour  , soit  de  colère.  L.  Fol- 
'un  roman  en  vers  d’une  longueur  extra-  gurarc.  AtLare. 

rdiaaire , que  chantent  les  aveugles  RtLAMPAGüZAR  t v.  b.  Termo 
ar  les  rues,  et  sur  on  même  ton.  L.  barbare.  V.  Relampagutar. 

Metrica  njrratio.  élL//<A  C£  , t.  f.  Scceude  avenlare  ^ 

Rxlacion,  Relation  , lignifie  aussi  second  motif.  L.  ^’rrtinda  sort. 
lommunicatioo  , commerce  d'une  pei*  Relance.  Succès  casuel  et  douteua* 


Fcrrci  chstéri, 


sonne  avec  une  autre,  toit  de  bouche,  IL.  Catus. 


REJàDO  ^ *■  Grille  de  fer  ou  | soit  par  écrit.  W Conr/nercfurn. 


d'autre  matière.  L.  Clahri.  Relacion.  Signifie  aussi  Rapport  d uoe 

REJALGAR.  v*  Àrsenito,  chose  avec  une  autre.  Latin  , Reiavo. 

REJA/-0  ^ t.  m.  Coup  ou  atteinte  Este  ditcursa  hace  relacion  con  el  an- 


Tcrme  des  jeux  de  batapd. 


Arlocron.  Signifie  aussi  Rapport  d'uoe  I Sc  dit  du  bon  ou  mauvais  sort  qui  ac* 


chose  avec  une  autre.  Latin  , Refauo.  coe^agne  le  jeu.  L.  6'ors. 

Este  dtscurso  hace  relacion  con  el  an-  Pe  rrfa.nce  : Façon  adv.  Caaoeltement^ 


d'une  charme  qui  touche  le  1 recédante  : ce  discours  a rapport  avec  j fortuitement , par  hasard.  Lat.  Casa. 


pied  d'un  cheval  en  labourant.  Latin  , 
Vomeris  ictus.  . 


rantécédent. 

Relacion  jurada.  Espèce  de  sommaire 


Forte,  fcrtuità. 

RELâS/,0. 


Terme  xaciex. 


fljrjo  f ai.  Pointe  en  algnillon  d’un  compte  que  les  ieimiers  sont  obli*  Voyes  R^-lanae. 
d’un  ferrement  poînln  ; et  par  esten-  gés  chaque  année  de  préscntoi  au  Roi  JJe  reUn^o  : Façon  adv.  Terme  nnc. 
air>n  il  se  dit  de  l’aiguillon  des  abeilles , devant  la  chambre  des  comptes,  avant  rrLncc. 

et  d'antres  monches  de  leor  espèce.  L.  de  présenter  le  compte  général  avec  Us  nEI-APSO , SA,adj.  Relaps,  se. 


Aculcus.  Mucro.  Spiculum.  pièces  lutbentiqnei  de  leur  justification  , 

Rejû  Barre  de  fer  qui  se  met  dci-  lequel  sommaire  doit  être  signé  du  fer 
lii.c  une  porte,  pour  assorcr  davantage  miet  qui  U jure  être  véridique.  Lai 
' n ..  .. — r.....r..  sacraatenrn  firnata  ra- 


aièces  authentiques  de  leur  justification , être  retombe  dans  nno  hérésie  qn’on 
lequel  sommaire  doit  être  signé  du  fer-  avoit  abjurée  , dans  on  Crime  , dans  un 


péché.  L.  Relaptus, 

S7  fermetâie.  t,.' Pessulum.  Jurata  , ou  sacramentn  firnata  ra-  RELATAR,  v.  a.  Narrer,  racon- 

Reio  Signifie  saisi  un  Corps  robnste,  tiunef.  ter,  réciter,  rapporter  ce  qn'on  a vn 

fort  l'  Robur.  RLLACIOSAR^  v.  a.  Faire  une  on  cnccndu.  L.  Re/erre.  S'arrare. 

REÎOS  s.  m.  Coutelas  qui  se  ter-  relation  eu  narration  d’une  cboio  airi-  RELATADO , DA  ^ p.  p.  Récité, 
mine  en  pointe,  espèce  de  bayonnette  vée,  on  d'une  histoire.  Lat.  Referre,  ée , rapporté,  éc  , etc.  L.  Rclatus.  Rar. 
A»  rhactenr.  Lal.  G’iaains  mucronaïua.  Aoi-rare.  romr. 

lie, on.  Fspèce  de  demi-lance  on  ja-  RhLAClOSADO,  VA  , part.  p.  REJ  ATIVO  , VA,  adj.  Relatif, 
velot , qui  xeit  pour  combattre  le  tan-  de  Relacionar,  Latin,  Rxlatus,  Ser-  ive  , qui  se  rapporte  i un  antre.  Lat 


RELACIOSAR,  v.  a.  Faire  nne  on  cnccndu.  L.  Re/erre.  Sarrare. 
relation  ou  narration  d’une  cboio  airi-  RELATADO , DA,  p.  p.  Récité, 
vée,  on  d'une  histoire.  Lat.  Re/erre,  ée , rapporté,  éc  , etc.  L,  Relatas.  Rar- 
Aai-rare.  ratas. 

RELACIOSADO,  DA  , part.  p.  RETATIVO,  VA,  adj.  Relatif, 


trau.  L.  Jacj'îuJtt.  Telain.  . 

Afjr'*  Espvco  de  poignard  de  fer,  RELACIONErO  , s.  m.  Celui  qui  Relativo.  Teimo  de  grammaire.  Re- 
court et  exrtèmcment  large,  tmachant  fait  ou  vcod  les  relations  en  vers  <ie  latif  ; ce  sont  <b-*s  pronoms,  des  termea 
et  pointu  L>  Sica  genue.  faits  arrivés  ou  supposés.  Lat.  Metrica  rvUtils  qui  ont  ensemble  de  la  concoi- 

RbJ0R'A/.0  t.  m.  Coup  qui  se  narrstionis  auctor , yenditvr.  dauce  , de  la  iclalion  , du  rapport.  L« 

donne  avec  le  coutelas  ou  la  demi-  RELAMERSÉ , v.  r.  Se  lécher,  Kc/enVus. 

lance  L.  .^fecrenaii  glsdti  ictus.  paner  la  langue  par-dessus  ses  lèvres.  RELATOR  , s.  m.  Conteur,  racon- 


Aeljri».-js. 

Relaiivo.  Teimo  de  grammaire.  Re- 


K£}0NEAD0R,  s.  ni.  Celui  qui 
l.ni<  1.  relut  «o  laait.o  “"c  'f'  Kn'jratrlt.  Figtuimcnl.  S.  f.id.i  , i. 
.0  enurse  de  u.ie»»».  L.  T.urorum  pciudie  le  visage  av.c  dci  pommade.. 
Mtiil,.  .lajital'T.  • G.".*  purpunttere.  Faciem 

KElONEvdR,  ..  a.  Lancrrleaf;i>n  Miolere. 


faits  arrivés  ou  supposés.  Lat.  Metrica  rvUtils  qui  ont  ensemble  de  la  concoi- 
narrstionis  auctor , yenditor.  dauee  , de  la  iclalion  , du  rapport.  L« 

RELAMERSÉ , v.  r.  Se  lécher,  Kc/erivus. 
passer  la  langue  par-dessus  ses  lèvres.  RELATOR  , s.  m.  Conteur,  racon- 
L.  tigunre.  ÎLingere. 


ou  javelot  an  letieau  dans  une  course. 
L.  Tau'iint  jaculo  exagitare. 

RbJOShO , sobsi.  m.  L’action  de 
lancet  le  rfjon  on  javelot , au  taureau 


Relamerte.  Métaphor.  Se  vanter  , se  I tiibi 


louer , s’admirer  soi-mème.  L.  Se  jac- 
tare  , auentare. 

RELAAIlDO  , VA  , part.  pasi. 
Léché,  ée , fardé,  ée.  Lit.  Linctus. 
Putourissatut. 

REI.AMPACO,  %.  m.  Eclair,  éclat 


leur,  celui  qui  tappurie  , qui  conte, 

^ qui  récite  une  histoiio , un  conte.  L. 
Ritrator, 

Hdator.  Signifie  proprement  Rappor- 
Itui  , personne  approuvée  dans  cûaquo 
tiibuiial  ou  cour  , pour  faire  l’extrait 


d.Dl  n.e  coum.  L.  T^urorum  jacuUs  Lccké  , ic , faidé,  de.  Lil.  Linctui. 

•if  jiki  Pu^arissaiyiS. 

**REJV'BÎ.A  , s.  ».  d»«-  <lf  Ac/'n.  ÉEI.AMPACO , s.  m.  Eclair,  éclat 
Plia  dans  le  second  sens.  Petite  grille  subit  de  lomière  qui  annonce  ordinaire- 
4e  fet  ou  de  bois.  L.  CUthri  esieui.  ment  U coup  de  tonnerre.  L.  Futgor. 

Rtiatla.  Chattffeieiie  de  bois  donblAe  Fuhetrum. 

Jm  fer  blanc  . dont  le  scivent  les  Relampago.  Eclair,  se  dit  par  eaten- 


- d’uB  piorcs,  et  le  rapponct  devant  les 
jugée  L.  Acidirr. 

K</efjr.  Terme  anc.  Voyea  Rt/ter.- 
daria. 

RETATORÎA,  i.  f L’office  do 

it  rapporteur.  L Rilatunt  munua. 

'•  KELAVAR,  v.  a.  Relaver,  lavex 
de  nouveau.  L.  Denab  ahluerc. 

REIAVAVO  , VA,  p.  p.  Relavé, 


dont  se  scivent  les  Relampago.  Eclair,  se  dit  par  eaten-  ée , etc.  L.  i^rriuè  ufitniui. 
hiver,  pour  st  chauffer  sion  de  route  laenr  prompte  et  passagère  REI.AXACIOS  , t,  f.  Rélaxation, 
Foctilas.  1*^1  provient  dn  feu.  L.  Fulgar.'  Ccrut-  exleniion  , dilaiation.  L.  KrLurdtto.  X)i- 


les  pio4s.  L.  Foctriar. 

REJÜVESECER,  t.  ■.  Rajen- 

,î,,  devenir  jeune,  retourner  dans  sa 
picmiêrt  force  «t  vigueni.  Latin  , Ju-  I 

>rnes<cre. 

RtJl/rEA/R,  V.  Et  Tente  wc. 

yoye»  Ar|uvint<cr. 


cniru.  Splendor, 

Relampago.  Eclair,  se  dit  ansii  De 
tout  ce  qui  passe  vile,  sans  s'arrêter. 
L.  Fulgur. 


laiatta. 

AeLixdcio/t.  Signifie  anisi  Rrliche- 
I meut  de  toice  ; et  eu  morale,  il  se  dit 
I du  rclàchL-mcot  du  bon  ordre  et  de  la 


Ktlsmpags.  Eclair,  se  dit  aussi  Fi-  discipline.  L.  Mxiram  distclutta»  i-üt- 
gurémeat  de  louio  laJlic  vive , prompte  rigr  yito» 


• R E L 

Relaxaeian.  Signifie  aatii  Commata- 
tioB  f rrl6vemcot  d'ao  vsa , d*no  aei-  ; 

BMLI.  L.  J-ihcratia,  \ 

Hettixacion.  Signifie  aussi  Rellcfie , 
fiant  le  travail,  loisir,  repos.  L.  Re~ 
laxatio.  /nrrrmisfio.  Qu/ct.  \ 

Rc  laxa-’ion.  Signifie  encore  Remise  ' 
fi’un  prisoonier  criminel  par  le  juge  ec- 
clesiastique au  séculier  , pour  TeaeCu- 
tioo  d'oae  sentcnco  portam  peine  q^ic- 
live.  L.  Tradititt. 

REIAXAMIEJ^TO,  s.  m.  Voyet 
Jtc/dxarron 

R£iI-AXA R , ».  aci.  Lâcher,  rel5- 
chcr  , élargir , ùteadre.  L.  RtlaxA>e. 
^iiaiart. 

Rciaiar.  Métaph.  OcratiooBcr , per- 
ne:tre  du  rellcneucut  dans 
eaoce  de  la  loi , d’une  régie  ou  d’un 
auiut.  L.  Rtluxare. 

Rclaxar.  Signifie  aussi  Relever  quel- 
qn  un  de  son  v<po , de  soo  senueat. 
L*  /r/rrare.  6i'éiere. 

R<ljxar.  Signifie  aosri  Remettre  un 
eiiminel  digne  de  peine  capitale  , an 
j^e  séculier , pour  son  exécution.  L. 
2^ad<re. 

Rtljxàr.  Métaph.  Donner  du  relâche, 
fiélaster.  L.  Rtiaxatt»  Krcrrer*. 

^Rk I^AXARÜE  f v.  r.  Se  relâcher, 
•*dteodre,  se  dilater,  s'éUrgis.  Latin, 

l. mxa}u  i7(idijri. 

Reîaxartt.  Métaph.  Se  relSchor,  se 
fiistraire  de  soo  devoir , de  soo  obli- 
gation , s'adouocr  aa  >ice.  L.  i iltrtùa 
rivtre, 

Relixarse  el  tstotruf>o.  Se  Ucher  ou 
•e  teUcher , ca  pailaut  de  restomac. 
L.  Laxari.  A^ratjre. 

RELAXAuO  y DA  f part.  p.  Re- 
liehé,  ée  I etc.  Lat.  Rtlaxatus.  DiU- 

RELENTS,  6 RELIENTE,$ 

m.  Raleotisscmenl , amolUssemeat.  L. 

Lertfor. 

RELENTECER,  à RELENTE- 
CERSE  , V,  n.  Se  ralentir,  amollir, 
deveair  mou.  L.  Zcarescere. 
RELEI^ACION  , s*  f,  Relèrement , 

l'action  de  reirrer.  L.  Sublxvatio. 

ReUvacion.  Soulagement  dans  une 
chose.  L.  Remixair,  Sublevano. 

ReU>axion.  Signifie  aussi  Rémission, 
remise  , pardon.  Lac.  Rtmitsio.  Abto- 
lutio. 

RELE  V^ANTE  , ad),  des  denx  genr. 
Eminent,  excellent,  qui  suipatse.  Lat. 
Exccltcfx.  Emittvnt.  Prxitatis, 

RELEI^AR  , V,  a.  Xtavaillcr  en 
relief,  relever  eu  bosse.  Latin.  Signis 
atperara. 

RtUvor.  Relever,  remettre,  déchar- 
ger, soulager  quelqu'un  d’uiie  charge, 
d’an  impôt  , d'un  tribut.  L.  Rcmittere. 
Satven.  Ziherdre. 

Retcfor.  Aider,  tecouilr,  sobveuir. 
L.  SuMeso^n/uvdre. 

/{r/et-4r«j|^lever  , remettre  , pardon- 
ner , modérer,  dimiooer.  L.  Rimittcre. 
Condonarc. 

ReUvar.  Métaph.  Relever  , élever  , 
hausser,  exhinsser,  exalter,  agrandir. 
L.  ExtoHsre  £ff<rre. 

^ ReUvar,  Terme  de  peinture.  Relever  , 
c est  par  des  coidesis  vmi , éclatantes , 


R £ L 

faire  sertir  les  figurée  d'nn  tablean.  L. 
PfùStAntes  exhiiere.  < 

REIEVADÜ,  DA,  p.  p.  Relevé,, 
ée  , soulagé  , éc  , pardouué  , ée  , etc. 
L.  Rrrnûsus. 

RELEX  , s.  m.  Relais  , retraite 
'qu'on  fait  sur  un  mur  qn'oa  éléve , et 
particuliôremeDt  au  dessus  du  cordon , 

’ ao  pied  du  parapet,  pas  de  la  sonns, 
bermo  ou  litièie.  L.  Afuri  diminutio. 
U SC  dit  aussi  des  ornières  que  forment 
les  roues  des  chaiieti  sur  U terre.  L. 
Eoveu, 

Reine.  Signifie  aussi  Crasse,  saleté, 
ordure , mal  qui  sc  forme  sur  les  lèvres 
ou  dans  U bouche  , causé  par  quelque 
mal'propreté , eu  par  te  peu  do  solo 
qu’on  a de  ses  dents.  Lat.  Otis  cor^ 
rupiio. 

RELEXE , $.  m.  Terme  d’artillerie. 
Coucavité  ou  chambre  au  fond  de  l'amo 
du  canon  , oà  l'on  met  la  poudie.  L. 
Caru*  ou  eavum. 

KELEXAR,  V.  n.  C'est,  en  par- 
lant des  murs,  former  un  relais,  ou 
en  bermo , on  en  lisière.  Lat.  Alrruii. 
Imminut, 

RELICARIO , s.  m.  Lien  oh  Von 
conserve  les  reliques  , trésor.  L.  Reli- 
quiarum  theca  , reperisprium. 

Rtlicario.  Reliquaire , petit  vaisseau 
précieux,  portatif,  oit  l’on  enferme  des 
reliques.  L.  Reliquiarum  theca. 

^ Relitario.  Sc  dit  aussi , par  métaph. 
d un  couvent  ou  d'one  maison  où  ceux 
qui  les  lubitenr , vivent  dans  une  extrême 
régularité,  d'noc  vie  sainte  et  contem- 
plative. L.  Sanctorum  kominum  mertas- 

RELIEF,  1.  m.  Ordonnaaee  que  le  I 
Rot  donne  h un  oÆcter  de  gnerie  qui 
s'esi  absenté  de  soo  corps  ou  d’une 
place,  on  de  son  emploi,  avec  sa  per- 
mission , pour  qu'il  reçoive  les  appoin- 
temens  qui  loi  sont  dns  du  lems  de 
son  absence.  Latia  , Imnxuntiat  à 
tentiâ, 

RtL^EVE , s.  m.  Relief,  onvrago 
en  bosse,  taillé  an  ciseau,  fondu  on 
moulé.  L.  Anaglyphum. 

Relitve.  fie  dit  aussi  des  restes  d'one 
table  où  l’on  a mangé.  Latin , Reli~ 
quia. 

KELIGAR , V.  net.  Relier,  atta- 
cher , rattacher , renouer.  Lat.  Litare. 
Rehgare. 

KELIGADO  , DA  f p.  p.  Relié, 
ée , etc.  L.  / igxtat.  ReUgatua. 

RELIGION,  s.  f.  Religion,  culte 
du  vrai  Dieu.  L.  Rcligio. 

Religion,  dévotion,  piété, 
bonnes  m«urs.  L.  Rcligio.  i^ierna. 

Religion.  Religion  , so  dit  aussi  im- 
proptenieui  du  cnlte  qoe  quelques  na- 
tions lendcnt  aux  faux  Dieux.  Latia  , 
Sup.rttitto. 

RtUgion.  Se  dit  anssi  De  l'ordre  re- 
ligieux, composé  d'un  certain  nombre 
de  gens  qui  professent  une  même  règle 
appioiivèe  pat  l’église.  Lalio,  K/ra  rr- 

hgiosu. 

RELIGIONARIO,  • m.  Religion- 
mire  , sectaire  de  la  religion  prérendue 
réformée  , pioieataat.  Lat.  Lathai  vH 

Cal*iiû  Aisccla. 


RELXGLÜNISTA,  subst.  m.  et  f*' 
Vovei  Religionario. 

REIIGIOSAMENTE  , adv.  ReU- 
gieusement  , d’une  manière  religicuso* 
L.  Rrligiosr.  Pii. 

RELIGWSIDAD  , t.  f.  Piété, 
dévotion.  L.  Rcligio.  Pittas. 

\ RELIGIOSIi^lMO,  MA,  adjeet. 
snp.  Très- religieux,  euse.  L.  Rrlrgie* 
cisiimut. 

RELIGIOSO , SA,  adj.  et  lobsl. 
Religieux  , eure  , qui  fait  profession 
d’une  vie  étroite  et  retirée  dsos  un  mo- 
nastère, sous  quelque  règle  et  inttitn- 
lion.  L.  Religiotus,  Monachus. 

Religioso.  Religienx  pieux  , dévot 
poor  U vraie  religion.  Lat.  KtUgioaua, 
Piua, 

ReligiofO.  Religieux  , qui  coneomt 
et  appartient  k la  religion.  Lat.  Reii- 
giosus. 

RET.INCHAR,  v.  n.  Hennir,  fairn 
des  hcDoistemenf , eiit  des  chevaux. 
L.  Hinnirt, 

Rebnchar.  Terme  bnrlesque.  Signifie 
Crier  , comme  fait  le  pcople  dans  le  tem» 
des  réjouissances  pubUqaes  , beuglei, 
L.  Reboare. 

REIINCHIDO  m a.  m.  Terme  bai. 
V.  Rr/tncAo. 

RELJNCHO , s.  m.  Hennissement, 
cri  des  cle/anx.  L.  liinnttut. 

Relinchot.  Terme  bniUsqBo.  Cris  de 
joie  que  donne  le  peuple  dans  les  jours 
de  ré|Ouissaoces.  Latin,  Plauius  ûiron* 
ditus, 

REIINDO,  DA,  tdj.  Fort  joli, 
ie,fort  bean  , belle.  Lat.  PereUga/ta. 
PerpoUtu*. 

RELJQÜIA  , s,  f.  Reste  d'nn  toui.L. 
Retiquia. 

Reliquia.  Par  antonomase,  Relique, 
ce  qui  nous  reste  d'nn  saint,  on  qu’on 
garde  avec  respect  pour  honorer  sa  mé- 
moire. L.  Reliqiiia. 

Reliquia,  Métaph.  Vestige,  reste  , dé« 
bris  d’une  chose  passée.  Laùn,  Retiquiai 
Vttticia. 

Reliquia.  $e  dit  aoisi  de  certaine  don- 
leot  d'ancien  mal  que  l'en  lonffre.  Lat* 
Mvrhi  reliquia. 

RELI.ANAR,  r.  a.  Aplanir,  noir, 
égaler.  £»  Æquate'  Cowphnare, 

REI.LANAHSE  , v.  t.  S’apltnii, 
s'abaisser  , s'affaisser.  L Subaidere. 

REILANADO,  DA  . p.  p.  Uni. 
ie  , affaissé,  ée , etc.  L.  Æquatua,  Corn- 
plonatus, 

RELLENAR  , V.  a.  Emplir,  rem* 
pUr  une  chose  vide.  Latin , ImpUrt, 
Rentre, 

ReiUnar.  Se  remplir  le  ventre,  man- 
ger besoconp.  L.  Ingurgitart. 

RdUnar.  Signifie  auttt  Farcir  , en* 
pLr  de  faice  le  coipi  d’une  voiallle  o« 
gibier,  ou  antres  viandes.  L.  E'arcûtm 
Kejercite. 

RELLENADO  , DA  , p »,  Rem- 

Îli,  ie,  farci,  ie , et^  L.  kepUut» 
{tj'enui. 

Rts  LENO  , itcoad  p.  p.  Vovee 
RHlerado,da.  f P «Tce 

Relleno  , pris  sabstantivemenl , Fexco, 
composition  de  viandes  haebées  fort  me- 
nnes  , avec  d'antres  ingrédiens,  jolcn  1# 
goU  d'iui  chacun*  L.  ïarcimen^ 

Xx  X 
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~REllËNTE.^.  Retenu, 
REILESTECER.  Voyc  RtUn- 
iectr. 

RELOXf  t m.  Horloge  (^oi  mar<|uc 
los  bearrs.  L.  Harcli>g  um. 

Heljx.  Montre  de  poebe.  Lat.  IlorO“ 
logium  rotatum. 

Reîox  de  agua.  Horloge  d'eau,  elep* 
tydre.  L.  CUpayira 

Rilox  de  pendofa»  Pendule.  Latia  , 
Oa.'rJ/jturitim  horvhgium^ 

Relox  de  re^exwn.  Cadran  solaire  L. 
Solare  hotohçium. 

Relox  testartctTtüJo»  Montre  ou  hor- 
loge décoac  ité-r , se  dit  d'une  petsoaae 
■al  régi  e dans  set  paroles  , comme 
dtof  ses  actioos.  Latin  , Hvmo  mali 
morutus» 

tsiar  eomo  un  rcloir  : Etre  comroe  une 
borloge.  Phrase  pour  dire  itre  bien  ré- 
glé I bien  concerté  co  toute  ses  opéra- 
tions L-  Àd  norrn^tm  vrvrre. 

RtJ.OXERO  f m.  Horlcger,  <fuî 
fait  et  vend  des  nontres  des  pendules, 
des  boflogeSi  L Roturori.m  Aorol>^gi>?rum 
«rti/cjc. 

REL  UCHA  R ,r.  n.  Lutter  , sc  com- 
battre mutucllcincnt  , être  opposé.  Lat. 
KclucMri.  Pug’tare. 

REJUCln^  V.  U.  Reluire,  réfléchir 
In  Inirtiére.  L.  Zueerr.  Splendcre. 

Rcluctr.  Métapli.  Briller  , éclater  en 
▼crtu,  en  doctrine,  exceller.  Latiu  , £tu* 
ëcre.  Lminere.  Exee  lerc.  Reluctr  la  rr- 
patdë  : l’épaule  lui  reluit.  Phrase  fami- 
KÎlière  , qui  sc  dit  d'une  femne  «foi  a one 
grosse  dot.  I 

RELUCIENTE  t p.  a Reluisant,' 
brillant  , éclatant.  Laim  , Lucena.  Mi^ 

tans.  S^endens. 

RELUMBRAR,  r.  n.  Reluire, 
éclairer , briller  , répandre  de  la  lumière, 
lat.  Lucere.  Mican.  Spitr.dete.  i 

RELUMBRAM  h ^ p.  a.  Eclai- , 

tant,  brillant,  etc.  Lucenx,  Afteona.  < 
Sptendens. 

RELUMBROS fa.vx.  Lueur,  apien-  , 
deur  qui  sort  d*nn  corps  lumineux.  Lat. 
XltJf.  oplendar.  fu'goe. 

Relutnhron-  Sigmhc  aessi  Eclat  d'une 
ebosequi  frappe,  qui  se  fait  remarquer  , i 
et  passe  en  uu  intlanl.  Latin,  Eutgor, 
SpienJor.  , 

RLMACHARt  V.  a.  Rieer  la  pointe 
d’un  clou  , pour  le  retenir  dans  le  lieu 
eb  on  l'a  placé  L.  Retu^dtre.  | 

R tfuiihar.  Métaph.  Assurer  une  af- 
faire, prendre  ses  précautioni  pour  raf- 
fermir. L.  StëHUre.  I 

Rc'iucAar  ri  cinva.  River  le  clou. 
Phrase  mélapb.  qui  signibe  /oindre  é une 
errrnr  une  autre  plut  grande,  eu  voulant 
corriger  la  pcemière.  Lat.  Erraté  errorem 
«dd.-ir. 

REMACHADO,  DA,  p,  p.  Riré , 

de  , etc  L.  Rcfujui. 

Njriwea  remachjdaa  t Net  camus  ou 
aplati.  L.  5im.«  narea, 

REMADOR  , s,  m.  V.  Remero» 
REMADVRA  , a.  f.  L'action  de  ra- 
ser. L Rcm^ntri». 

RtflfAt^FChH , r.  Q.  Sortir,  se 
^ésenter  2i  l'idée,  venir  dans  la  peuséu, 
rans  être  atieBdu.  L.  /n  menrcMS  >rnirc. 
JBente.-n  au^ne. 

iCv<ria/K»ir«  S<gnlae  antai  Rcsijr  , 
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étro  do  reste.  Latîu  , Femanere  Super- 
esae. 

KEMAEinSTE,  s m.  Reste  , ré- 
sidu , restant.  Latin  , ReaiJuu^.  Reli- 
^uum. 

HE MAEiGAR  , V.  a.  Voyci  Arre- 
I mang‘'.r. 

I Rb  M AV  G ADO , DA  , p.  p.  Voy. 

I Arremargado  , da. 

j REMAV^O  , s.  m.  Eau  arrêtée, 
qui  forme  une  espèce  d’étang  , a côté 
d'une  eau  courante.  Latin  , 6‘rjgeanr 

REMiRt  V.  n.  Ramer,  tirer  b la 
rame.  L.  Remigate. 

Retnar.  Ramer  , signifle  hgurcment 
Travailler  continuellement , et  avec  peine 
et  empressement , en  forçat.  Lat.  im- 
prohit  lahore  jattgart. 

REMATADAMEVTE , adv.  Par- 
faitement , absolument,  rntirrement  , 
totairrocot.  L.  Oxtn>nh.  Penitùa. 

REMA'TAR  , r.  a.  Paifairc  , mettre 
dans  la  perfection  , finir,  terminer , ache- 
ver , conclnrr  , mettre  la  dernière  main, 
accomplir.  L.  /fhso/vere.  ^trjieere. 

KEMaTAR  , V.  II.  Finir , se  ti^rmt- 
ser,  aboutir  en  , etc.  L.  Dtimere. 

Rematmr.  Terme  de  chasse.  Tuer  la 
bélo  d'un  coup,  la  laisser  moite  entiè- 
rcmeui.  L.  Maetare. 

Rcmatar.  Arrêter  , c’est  entre  les  tail- 
leurs ei  les  coulurièrei  , assurer  le  dernier 
point  d'aiguille  qu’iU  donnent  à un  ou- 
vrage , le  doubler , l’arrêter  par  un  acrud.  I 
L.  Vodo  Jirmare. 

REMA  TA  RSE , V,  r.  Se  petdre  , 
ae  détruire  , périr,  s’anéantir , sc  consom- 
mer, hoir.  L.  Périt  a. 

REMATADO,  DA  , p.  p.  Fini, 
ie,  achevé,  ée , etc.  L.  Absuhtua.  Per- 
J'tctua. 

Rematad-t.  Ruiné  sans  ressoutee.  L. 
Perd'ius.  Ptsaamdatua. 

Rematadn  à paieras  è presidif'.  Con- 
damné aux  galètes  on  è un  preaidio.  Lat. 
Remia  dcflnit4vi  damrta(ut. 

REMATE  , s.  m.  Extrémité,  bout, 
fin,  cooklusion  d'une  chose.  LaR  E'inia. 
Exitus.  txtremum, 

Re/ntirr.  Signifie  aussi  Sommet,  com- 
ble, faite,  le  plus  haut  poiut  de  cha- 

3 ne  chose,  co  qui  lorminc  un  ouvrage 
'archittetute , nii  bftiment.  L.  £aicr- 
gium.  Apex.  C'ulmta. 

Remaie.  Se  dir  aussi  de  certains  grands 
bouquets  ou  pots  de  fleurs  artificielles  , 
d'une  gi.indear  et  d'uu  étalage  exiiaor- 
dioaiie  , qui  te  placent  au  haut  de  l’auic! 
ou  sur  les  derniers  gradins,  pour  être 
plus  en  vue.  L Fturum  fan 

Ritnme  T.  de  vente.  Adjudication  au 
dernier  enchérisseur.  Lat.  Plur  'u  Ueitanii 
rci  addimo. 

De  rtmate  : Adverb.  Eniièremcot , 
sans  ressource , sans  remède.  L.  Omoiii6 
Ptniiùa  fundttàs. 

R£Af£Ci:  K , V.  a Mouvoir,  agiter, 
reoiaer  , changer  do  place.  L.  MQvere. 
Arrirvere. 

REMECIDO,  DA,  o,  p.  Remué, 
ée  , etc.  Latîu  , y^m'irus.  Acnotua. 
ht  MLDA  MIE  Vl'O  , >.  m.  Voyet 

Kemedû. 

REMEDAR,v.  a Imiter,  copîft  , 
cQDLicuilc  suse  çbeie  ou  «^uUquuu  pat 
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dérUtoB  , moq-serie^  ou  raillerie.  Latin  , 
Imiiert.  Ejji’tgere* 

fCi:  DA  , p p.  rmiré  , 

ée , copié,  ée  , etc.  L.  hffictua. 

RE  'fEDlAOOR  , s.  m.  Froreciear  , 
détenacur  , c^ut  défond,  qui  piotè-r.  L. 
Pri-trctor,  t ufati-r. 

HEMEDIAR,  r.  a.  Remédier,  ap- 
porter du  remède  à un  mal  , ii  un  inro.i- 
venieot.  Latia , Rcrncdrti.'ii  .ijÿtrre  , .s  r:«- 
/•cre*.  Cu'arc. 

Rfrncdiar.  Signifie  aoisi  Pourtoir  , 
prendre  des  mesuras  pour  éviter  un  con- 
tre-tems.  Lal.  Proiulere,  Cotisulere,  Ju^ 
vart.  n signifie  ansti  Donner  un  état  à 
une  fille,  et  spécialemeot  la  marier 
REMEDIAÜO,  DA,  p.  p.  Rd- 
médié  , ée,  etc.  L.  Curatua.  Att’i.’aa. 

REAfEDtO,  B.  m.  Remède  , laojrttr 
de  le  garantir  de  toutes  Us  cho.es  fâ- 
cheuses et  incommodes.  L.  Kf  or.irsuti. 

Remedio,  Hemède  , se  dit  aussi  des 
médicamens  et  de  toutes  cliosci  qui  sci- 
reot  à la  conservation  de  la  santé.  Lat. 
.^frd fOffjcviwm.  -éZc.frc4mcr:. 

Hfmedtf^.  T.  do  droit.  Signifie  Acdou. 
L.  Actio. 

Remcdii^.  T.  de  Bohémiens.  Proenrew 
dans  une  cause.  L.  i^rYicurrUcr. 

Vo  tencr  r^'oiedio  : N’y  avoir  pas  de  re- 
! mède.  Phrase  pour  dire  , Il  faut  que  cala 
soit,  L.  Alâer  fieri  iti>/ipoasc. 

Notener  ut  r.medj  • : N'aroir  point  de 
remède.  Phrase  pour  dire,  être  sans  tm 
sou  , ou  n'avoir  rien  de  ce  qu'un  noua 
demande,  être  sans  tien.  L.  Clmri>ae 
cnrere.  • 

REA/EDü , a.  m Ressemblance  , 

rrtrait,  imitation  , copie  d’nn  original. 
Imilitio. 

REMEMBRAS/ A,  t.  f.  T.  anc- 
Mvttioire,  souronir  d'nne  chose  passée* 
L.  Afmoria.  Hrcordatto,, 

REA(EMBl(AK,  V,  n.  Se  témémiK 
rer  , sc  ressouvenir  d'une  chose.  Laiin  ^ 
Reeordart.  Kenùnhei, 

KEAIE.SDAR  , V.  t,  RaccommoJei 
ce  qoi  est  vieux  , tepstauer  Ltrin  , K.-a- 
tiiirare»  Rtaarftre,.Ce  verbe  est  irréei»-^ 
lier. 

Reme'iiar,  Signifie  anisi  Corriger  ^ 
rcudre  meilleur.  L.  Emendare,  Lceriptrcm 
RtMESDAÜO,  DA,  p.  p.  Rac- 
commodé , ée.  Latin  , Resarcitua.  Lin%ik- 
datut. 

Remerxdado.  Tacheté  , se  dît  des  ani- 
maux, dont  la  peau  est  marqnetéc,  ta~ 
chetée.  Latin  , Matulatua,  Maaulis  dis- 
tincltis. 

REMESDON , s.  m.  Fripier,  re- 
vandeur  , savetier.  Latin  , retcrair.cn- 
tarius. 

RE  ME  RO,  1.  m.  Rameur,  qui  rame^ 
qui  conduit  un  bateau.  L Rrmr.v. 

RE.AfESA,  t.  f.  Roraise  , relSrhe- 
ment  qu'on  fait  d’une  partie  de  son  droit 
de  sa  Jette.  L.  Hetutsaia. 

Re.-msa.  Rnnisc,  sedit^usi  du  eom- 
nterce  d'argent  d'unv  vüI^Lqbc  autre. 
L.  Atisaio. 

RcnttcJ.  Terme  bon  d'usage.  Yoyes 
Crc/;crff. 

RE,>f£5/fR  , V-  a.  Arracher  les  che- 
veux avec  les  maint.  Latiu , CariUjf 
laniare. 

dtJBESüS , isbsr.  m.  Foign-'«  da 
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ch^TPU»  qu’on  arracbc  de  b i#;*  j ei  *tts*i 
nao  poi^utfcdc  poiU  de  b bsibe.  Latio  | 
CfifU'S  t ou  piti  ai'ulsi 

Ktm»sntt.  Sc  dit  aa«M  de  b eariiùfe 
piv'uptc  «t  courte  qu'un  cavalier  bit  faire 
à sou  clicval , i’airèuat  tout  court.  Lat. 
Curtiis  subite  remissuj. 

RF.  7'h  K , V a.  Rftaettre , mettre 
une  «ccoode  ioii.  L.  Repenert. 

RHA(iIiSi}0  f I.  m.  L’action  de 
rapiécer , de  mettre  drs  pièces  b de 
eieillcs  hardes.  L.  li<*tauratio. 

Rtttt'cn^o-  Métaph.  Correction  » au/j- 
Bent.iiion  daus  une  chose  . dans  uu  ou- 
vrage de  littcrainrc.  L.  ^ddiiio,  Addita 

Hetuitii  lo.  «e  dit  encore  des  taches  qui 
uieoncnl  sur  U peau  de  l'aniinab  mou- 
cheture. L.  TJa^uUi. 

Rc  niendü.  Dans  le  sty'Ic  familier, croi^ 
de  chevalier  , qui  sc  brode  sur  le  manteau 
capiiulaiie  de  chaque  rbcvalier  d’un  or- 
dre , cl  SOI  celui  qu'il  porte  utdituiiO' 
Bent  pour  ses  usa^e.  L.  .^arutnm  veari 
«furitre  insigne» 

A remicni^s  : Façon  adverbiale  , pour 
dire  qu'un  ouvrage  sc  fait  par  pièces  ou 

tar  morceaux,  avec  inrermlssion  de  tens. 

. Fer  partes.  Per  inten  aits. 

Str  reinienJo  d<  oi  n puno  : Etre  un 
rapideetage  d'un  aune  drap.  Phrase  pour 
exprimer  que  ce  dont  on  parle  n’a  nul 
lapport  avec  U matière  proposée.  Lai. 
Sfccrare. 

REAfIKrARSE  t V.  r.  S’adoniser, 
faire  le  beau,  coatrefatre  son  visage  pir 
des  gestes,  des  contorsions  , des  sima- 
grées et  petites  grimaces  lidtculfS  ; re 

Îui  se  dit  communément  des  lemnivs.  L. 
’oriTUim  txrvfere. 

Kf.MIt  GAVO,  DA,  p.  p.  Ado- 
aisé  , éc  , rtc.  L.  Forma  sxcit.cus. 

RLà^li  GO  , s.  m.  Simagrée  , geste  , 
contorsion,  miRfiudetie,  aücciation  de 
beauté.  Latin.  Ferma  aff^'ciatio  , orten- 
tatio. 

KtMINlSeEm'U,t.  f.  Réminis- 
cence, méruoirc  qui  revient  des  choses 
pasvéev.  L Ki'mmrscen.'ù.  Ab.ni*r/j. 

RtMiRAH  j T.  a.  Retourner  k regar- 
der , regarder  è plusieurs  reprises  , à plu- 
aicurs  lois.  L.  CvnsiJerare. 

R£  MlK/lDO  , DA  , p.  p.  Rcgatdé, 
de,  etc.  L C< nardrrdius. 

JCrmirado.  Stgoihe  aussi  Circonspect , 
prudent  , sage.  L Cens.Jcrjtua,  Cdurux.  i 
Prudent  \ 

REAfISAMESTE,  adv.  LlcKc- 
meni  , aiolIeim.Dt  , !cutvau-at,  noncha- 
lamment, négligemment  , froidemenr. 
L.  Rrmisté. 

REAfl^IBlE,  adj.  des  denx  genres 
Rémhsible  , pardonnable.  Laim  , Kenxi 
dig  ut  CondonanJus. 

RtMlilOS,  s.  f.  Rémission,  Tac- 
lion  de  remettre.  L.  Rcnr^aio. 

Rc/ntaiüft.  Rémission  , pardon  d'une 
•ffeaso,  d'un  péché,  d'un  crime.  Lac. 
Venta.  Condonatio. 

Remisitn.  Signifie  aussi  RcUchemcnt , 
modération  dans  les  choses,  lenteur  dans 
L‘s  aibires  , iodobneu.  Lutin,  Ktinb^io. 
Sc^nttiet. 

liE.yflSO,  SA  f adj.  Fciblç  , lâche  , 
nson,  molle,  icoi  , te,  pesasit  | tC|  tardif  , 
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ve  dans  SCS  opéraiioas.  Latin,  Rentittus. 
fardus  S%'gnit» 

REMISCRIO,  RIA,  adj.  Qui  a 
b faculté  deiemcttie,  de  pardonner.  L. 
RemiiSiS'  ius. 

RtAilSORlA , 9.  f.  T.  de  pratique. 
Lettre  ou  sentence  de  renvoi  d'un  |uge  , 
qui  renvoie  b cause  à uu  autre  tribunal. 
L.  Remittoria  ttUctje. 

REAÎl TIR,  V.  a.  Remettre,  renvoyer 
une  chose.  L.  Hcmittere. 

Renutir.  Rcntetlre  , pardonner  , faire 
grâce.  Laiin,  Reuut\-rc»  i'vndonjre, 
IgfU'tcere. 

Remitir,  Remetiro  , différer,  suspen- 
dre. L.  Differre,  Procrastinare. 

KemirrV.  T.  de  pratique.  Renvoyer 
une  cause  à son  preiniui  juge.  Latin  , 
/(«mitrere. 

Remirrr.  Remettre  , relâcher  de  ses 
droits  , de  ses  prétentioas.  Latin  , 
Remrrtcre. 

RJ;.VfT/R5£  y V.  f.  Sc  remettre  , 
se  rapporter  au  jugeroeot  , au  sentiment  , 
O l’expérience  de  quelqu’un.  L.  Art’itrij 
atienitis'  sc ncrmittrre. 

KEAfljIDO  , DA  , part.  pais.  Re- 
mit , ite  , pardoiiné  , ée  , etc.  Latin  , 
Htmtsius,  Cond.mstuf. 

REAfÜ,  9.  U Haine  , long  brin  de 
bois  qui  sert  à uaviguei  ssr  les  mers 
et  sut  les  livicret.  L.  Rr;na«. 

Riino.  Métaph  Peine  , travail  races* 
fit.  L.  impr^bus  iabur. 

A rentajr  sin  saeldo  : A b rame  ci 
sans  gage.  Phrase  adv.  pour  signifier 
qu'une  pctsoitnu  travaille  beaucoup  et 
avec  peu  de  prohi.  Latin  , Jmpro.io 
lano^uc  Idhore. 

Elekar  al  rema  : Mettre  quelqu'un  b la 
rame  , condamner  , envoyer  quelqu’un 
auK  galères.  L.  Ad  tritemis  d-*mnare, 
F'avegar  À v<.Li  y remo  , Naviguer  à 
voile  et  h rame.  Phraso  pour  sij^nifier 
qu'une  affaire  , une  chose  va  vite.  Lac. 
reiit  rjuixaue  navigare. 

KEMOCIO^',  f.  f.  L’action  de 
letnuer  , éloignement.  Latin  , Remorro. 

REAiiJjAlJF  RO  , I.  m.  Baquet  ou 
grande  terrine  où  on  met  dessaler  le 
poisson  SCC  on  salé.  L.  Pelris 

REMtfjAK  , V.  a.  Remouiller  , dc- 
tremper.  L.  Madefaetrc. 

Rtmoiar  la  palabra  : Remouiller  1a  pa- 
role. Phrase  cotre  les  gens  du  vulgaire  , 
qui  signifie  boire  au  cabaret.  Lat.  Cau~ 
pvnari. 

RE AfOJADO  , DA  , part.  pats. 
Remouillé , é«.  Latin  , Denub  maie~ 

fiictut. 

REMOJO  , f.  f.  L’acHoo  de  re- 
mouiller une  chose  , de  la  mettre  dé- 
tremper , sert  pous  l’auiolUr  ou  b des- 
saler. L.  i ter  ata  madefas-tit. 

E char  en  renn/Jo:  Mettre  en  détrempe, 
ou  â détremper.  Phrase  métaph.  pour 
dire  ne  pas  traiter  d’une  chose  , que  le 
rems  ne  soit  plus  favorable  , b iai>ser 
tremper  , la  bisser  mûrir  Lat.  In  altud 
tfrttpuS  di^erre. 

REMOLACHA  , s.  f.  Voye*  Betar- 
rjgû. 

E A/fOI.A R , V.  a.  T»  de  Bohé-  ' 
miens.  Charger  , piper  un  dé.  Latin  , ' 
Aleam  de/rauJ.:u'. 

RLMOLCAR  p t.  a«  l**  de  maiioe»  < 


U 'E  M 


H9 


Remorquer  , tiicr  uu  vaisseau  après  soi  , 
à lorct  de  lames  ou  avec  des  galères  , 
ebalonpci  , galiotes  , etc.  Latin  , Rc- 
mu-curc. 

Rcmuiirar.  T.  do  Bohémiens.  £n  por* 
ter  , porter  quelque  chose  dehors  T.. 
Aajerre,  Abripeie,  Amurert. 

RE  Af  O i.C  A Do  , DA  , part.  pass« 
Rémotqué  , ée.  etc.  Latin  , Renvf- 
catus. 

REAfOUNARSE  , v.  r.  Tourner 
faire  le  moulinet  , pirouetter.  Laiia  , 
Circumagi.  Jn  gyrutn  ogt. 

Reuio/marsc.  Se  mêler,  s’embarrat^fv, 
se  confondre  les  uns  avec  les  autres 
s'attrouper.  L Adunari. 

REMOUFJADU  , DA  , part.  pus. 
Attroupé  , éc  , etc.  Latin,  Circumdîfux. 
Adunatut, 

KEMOIINO  , s.  m.  Toutbillou, 
vent  subit , impétueux  et  tournoyiijt. 
L.  7 uib». 

Rert.oltno.  Si,;nifie  aussi  des  Cheveux. 
L.  Capilii. 

Remoiino.  Figurémeot.  Troupe  , r ul- 
tilude  de  gens  assemblés  sur  tio« 
place,  dans  la  rue,  tas  de  monde.  L. 
Turha. 

Remalina,  Métaph.  Trouble,  émeute. 
L.  Eurba..  >V«ius 

Reniùlino  de  agua.  Tooibittou  dVau  , 

eeox  qo’on  trouve  dans  q^uclquts  mcri 
ou  rivières,  dans  lesquels  re.io  s'engoof- 
fre  avec  précipitation  en  lournoyaitc  , 
abyoïe.  L.  l'erre». 

REAfOf.EAH  , verbe  aci.  Terme 
do  Btihcmirus.  Fouriex  , doubler  , gar* 
ntr.  Latin  , ;â/i,nire.  Ce  verbe  est  iné* 
golitr. 

REMOriERON,  s.  m.  Terme  de 
Bohémiens.  Casqne  , armure  de  léte.  l. 
ü'aUa, 

RFlV0/0^.iV^.  adi  Leni,  i,  , 
paresseux,  cuse , pesant  , te,  Urdit, 
ivc,  lâche,  mou,  molle  Lat.  5ei*riir, 
Tardus. 

Kernchn.  Sc  dit  aussi  de  la  d?nf 
supéricDte,  ou  de  la  délcnie  dti  vin- 

Llier , qui  s’appelle  communémeot  Crtvr, 

. ^npti  dent  tupertar, 
RbMOlOSEARSE  , v.  Tar- 
der  à faire  les  choses,  les  bi/e  avec 
conclulance,  avec  lenteur.  L :>eBatus 
agere. 

RtAtaiOhEADO,  Da,  p.  p. 

Fait  , te  avec  lenteur  , etc.  L.  Scjuitcr 
actas. 

KEMOiqUE  , subst.  ns.  Te  me 
de  marine.  Remorque,  action  de  t.-.iie 
voguer  un  vaisseau  â voiles  par  le  aiuyen 
d'un  vaisseau  è rames.  Latin,  Rt.^.ül- 
cus, 

REMONDAR,  v.  a.  Ketteaehcr, 
dter,  couper  co  qni  est  inutile  d.îus 
uue  chose  , rt  spécialement  dans  |ff 
atbres  et  b vigne,  les  retailler  de  ucih 
veau.  L.  itcra:o  putare,  • 

RE.HOFi'EA  , s.  f.  T.  de  guerrcr 
Remonte,  fournitnre  de  nouvellev  mon- 
luths  à des  cavaliers  démoniés.  L Ljmv- 
fum  suppl-itnentum. 

Remonta.  6e  dit  aussi  de  raclijf 
des  chevro»  de  remonte  poui  la  cava- 
lerie. Latin  , Subtidiariorum  t^uotum 

<;r;y:rfl>. 

HEAfOEiTAR , t,  «t,  Fpouv^js* 
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ICI  , eif*roucher  , laiic  U cbaiie 

au  haut  des  moniagoei.  Lit.  J'u^.irf. 
Abi^erc. 

Rtrr.ontar.  Par  alluiioB  , ObJigct 


RkMOSTO 


quciQU  un  OO  * emmr , u«  ••«.fci. 

L f ugare. 

Rcmoriûr.  RemoBter  , rcmpUcer  les 


Fugiire.  de  méict  le  via  nouveau  avec  du  via 
vieux  f ou  de  sVeraser  Tua  contre  l'autre, 
Obliger  CQ  patljAt  du  raisin  ou  des  fruits  lors- 
saover.  <^u’oa  les  traosporte.  L.  Muttt  tnixtio» 


m L action  i un  leryice.  Latin  ^ Remunerare.  Rtmv 


ncrari. 

REMUNERADO  , D/t  , p,  p. 
R^imtnér^  , de.  L-  /{emunerurur* 

REMUNERATORIO  , RJ  A , 
adjeei.  Rdtnundratoire  , qui  tient  lien 


iîfrrjuriijr.  RemoBter  , remplacer  les  REMOTISIMO  ^ J^f.4  t adj.  i»n.  de  récemprase.  L.  Rtmun<.Tûtorias. 
cEevaox  qui  manquent  dans  la  cavalerie.  Trèt-éloigné  , de,  tièa*dislaai  » te.  L-  HtJ^IUSirAR  , v.  n T.  rnsti 

m rr  : - J J ....à»  O . mrt  nt§»t  imur  SodOronner  rntr^r  #>fi  <4aAa«i.>* 


L.  £^'«*s  subsidiariis  instruere. 

Rtmonxér.  T.  de  sellier.  Rembourrer 
itoe  selle,  un  bât.  L.  Rffxrdre. 

REMOSTâKSE  , V.  r.  Voler  de 
nouvean , s’élever  fort  baot  » en  par- 
lant des  oiseaux.  L.  In  tublime  fern. 


Remontane.  S’élever  , se  mettre  au  1 tum  cîte.  tue  immifmorc-n 


HEJ^1US(jARf  V.  B T.  rustique. 
KtrQ9tra'(mNr.  Soupçonner  , entrer  en  dd&aoce , sn 

REMOTO^  TA  J adj.  Eloigné,  rnéber  L.  Sutpicari. 
de  , distant , te.  L.  i^enrorbc.  RtS , s.  m.  T.  qui  n'cit  pins  uslié. 

i:af<sr  remufu  : Etre  éloigné,  distant.  Veye*  Rinnn. 

Pbtase  qui  sigoific  Avoir  oublié  ce  qn’on  liLSACERf  v.  a.  Renaître  . oaîtm 
! savoil , ce  qu’on  avoit  appris.  L-  l/bli-  are  seconde  fois,  repousser.  L.  R< 


i{($sat  des  autres.  L,  £niinrre.  Excel“ 
/ere.  Rrmstare. 

REMOÎ^TAVO  y DA,  part.  pars, 
de  Remonter.  Latin , Fugetus.  j^bae- 


REAJOJ^tR,  T.  a.  Remuer,  chin- 


RrpuUultrt. 

tienacfr. 


Roniîire  , se  dit  bgurémeot 


;et  un  corps  de  place  , le  mous’oir.  L.  en  choses  ipirituellcs.  L-  Rina*et,  Rt- 
‘femavere.  g^neran.  Se  renece  por  el  frjpiri.no  : on 


Aemovere. 

Rtmover.  Signifie  antsi  Oter,  éloi- 
gner les  inconveoiens  qui  piruvent  arri- 


lenalr  par  lo  b^téroc. 


DA  ^ p.  p.  de  Rctij- 


remonte  t *•  m.  L*iction  de  I ver  dans  uoeebose,  lever  les  difiicaltét.  I Cif.  L-  Renatut.  Rr^’teratut. 


•’ilc.er,  Je  i’tih.nsict.  L.  Jîltraiw. 
ExjUat'p,  ^ , 


L.  Ke/noverc. 

Kemcrei'.  Sigoifie  aosti  Agiter , émou- 


RtN^ClMlEU  fü  , «»ûi.  miic. 
Renaissance,  l’action  de  tCDaîtrc  : ce 


RkMOQUETE  , t.  m.  Coup  de  | voir,  moavoir  , troubler,  irriter  les  qui  se  dit  dans  un  sens  métjph.  L.  i?c- 


point , soofflet  4 poing  (.'“4.  humenrs,  les  eipiili , les  remnei.  L. 

^/niiAus  t'-smmoi'ere.  REhjiCUÂlO  ^ tobsf.  nt.  Esp4cp 

Rcinojueir.  Sisnifi.  «uni  Mot  pi-  REMOVIVO,  DA,  pjtl.  p«st.  lie  petit  .nimsl  qni  c/oil  dans  les  c.ni 
ooant  laillerie  , biocitd  , lisdon  , tiait  Remiid,  de,  él<  , de.  Lat.  Remulut.  moues,  et  qiii  a en  quelijoe  façon  la 
aaliiioùe  L.  üicleril.in.  C.vtUtm.  Commolul  bS“t'  d'nne  gtenonille.  Latin  , 

Keraojacte.  Signigo  ansii  Inelinition  RtMOVIMlEUTO  , suktt.  tn.  eenua. 
amooicoie  qoe  l'on  a pour  une  petsOBoe.  Remoemeot  , déplacement  d'un  coipsi  Keitjeuajo.  Se  dit  aussi  d'un  petit 
L Amer  ^ nt  aussi  Alléiation  , trouble  , ebange-  boramc  mal  b4ti  , msl  fait  , mal  toniud. 

REMORA  , s.  f.  Rdmore  on  Rd-  ment  , agitation,  dnaoiion  , inquiétude  , L.  hemunealuM.  Homaneio. 


C-^mmovere. 

REMOyiDO,  DA,  part.  pass. 


RENACUAJO  , rnbsf.  m.  Espèce 
de  petit  aoimsl  qui  croît  dans  les  caax 


aatiriquB.  L.  r.«vum/n. 

Ke/nojucte.  Signigo  ansii  Inclination 


amouicnie  qoe  l'on  a pour  une  personae 
L.  Amer. 

REMORA,  s.  f.  Rdmote  on  Rd- 


mota  petit  poilson  do  mer  , cousert  mouvement.  Lat.  Romotio.  tammoiio. 
d'dpincs  et  d'dcailles,  qa'nn  suppose  Altir.tio 

avoir  la  force  d'atidlet  no  vaisseau  en  REMOZAR  , ».  act.  et  souvent 
ronise  naviguant  k plmnes  voUci.  Lat.  naît.  Dcvenii  jenne,  laieanit,  hadinei  , 
Remor\.  lolitrcr  comme  des  cnlans.  Lat.  Kcpuc- 

Rrnuira.  Fieuiément.  Rémora  , retar-  rasecre. 

nemora.  ngw  d i?  xiot  >r  nr>  Tt  â ^ . Qm;««_ 


RkMOVJMlENTO  , subst.  tn.  genus. 
iemuement  , déplacement  d'un  corps  i Kcnjcudjo.  5e  dit  anssi  d*un  petit 
t aussi  Altération  , trouble  , change-  homme  mal  bâti  , mil  fait , mal  tonmé* 
lent  , agitation,  éraoiion  , inquiétude  , L.  Homunculut.  Homuncio. 
souvemcni.  Lat.  Romotio.  Commoxio.  RENADIO,  s.  m.  Champ  de  blé, 
Altiratio.  * ^'é  conpé,  scié  ou  fauché,  étant 

REMOZAR  , V.  act.  et  sooTeni  en  herbe,  qut  repousse  de  nouveau , et 
ais.  Devenir  jeune,  rajeanir,  badiner , dont  le  blé  vient  en  matorilé.  L Metti* 


ftpuUnlans. 

RENAL  , ad},  des  denx  genres.  Es- 


dcrnent  ce  qui  luidtc  , qui  tient  en  REM07.ADO  , DA  , p.  p.  Rajeu-  ptee  do  moive  , maladie  trèi-dangeiens. 
« mens’ L Mcra  ni  , le  , etc.  L.  RtpiierlUccuM.  qui  vient  aux  chevaux,  et  de  laquelle 

RE/irORDEDOR,  RA,  adl'ectif.  REMPUJAR  , ».  a.  Pousser,  re-  ils  ne  gudiisseot  qu'avec  peine.  L.  Ai 

Rongeur  , eute , q.i  e.o.o  de.  remnsds.  I"  '‘W^TÛTa  , s.  f.  Noise  , b, oit  . 

'rEMORDER,  ».  a.  Remordre,  REMPUJO  , s.  m.  Imnnl.ion  , Ji'pn'n  . . 1"'"'''  r eoulest- 

mordre  encore  nnu  lois,  ou  se  moidic  l’action  de  pousser , eboc.  L.  ImpuUus.  » brouillerie.  Lat.  /fixa.  Jurgtum. 

l'un  r.nl.c  en  p.iUnt  proprement  du  RKNC/IIOSO  SA  adi  T bit 

ebieo.  L.  Rrmerdcrr.  Rempu  n.  Voyci  £mpt/;u.  Rb  NLtLLUSO  , SA , ad).  T. 

Aemarder.Mdtaph.  Cause,  du  tcm.td,  HEMPUJOM,  subst.  m.  Action  Qne.oUen,,  en,..  L.  Rtxo.ns.  Conten- 


pousser , rejeter  , éeatlcr.  L.  RepeUere  I rtnes  pertinens. 


ils  ne  guérissent  qa’avec  peine.  L.  Ai 


impMere, 


RkNCITlA,  t.  f.  Noise,  breît , 
dispute  , débat  , querelle  , couiesta- 


i*  en  ï 'AemnrSr  ' ^ ^ EmTu;».  Voyex  £mpt,iu.  o R^  ’ ï'  V" 

Aemarder.Méwph.  Cause,  du  tcm.td,  HEMPUJOM,  subst.  m.  Action  Qne.oUen,,  en,..  L.  Rtxosns.  Conten- 
inquiéter  , '“'’g''' ■ /‘““'''"i J'  P=“'>nr  . -in  tenous...  Y.lqu'u"  pour  “h“esCWNAR,  v.  act.  T.  aneieu. 
L.  Afordere.  Jftrur  .dme.  adrq,c  e.  O ,,,  J,,  „ , Causo.  des  divpotes  , de.  querelle.  , de. 

rancunes,  brouiller,  désunir.  L.  Rixxt 


inifUre.  «... 

REMORDERSE,  ».  r.  Sentir  des 
rtmoids  , se  repentit.  L.  Peenit,re. 

REMORDIDO,  DA,r.u.  pssi. 
Remordu  , ue  , etc.  L.  Krrawfl/r. 

REMüRDJMIEtiTO,  subst.  m. 
Remords  , inquiétude  , scrupule  de  con- 
mience.  Latin  , Conaeientix  morsn,  , 


REMUDAR,  ».  act.  ReeWang.r. 


cfaangoi  de  nouvean.  Latin,  ijcrùm 
mu  tire. 

Rtinuéer.  T.  de  goerre.  Signifie  aussi 


KENCO , CA,  ad).  Ereinté,  qsi 
a les  reins  rompus.  L £/umi*(r. 

RhNCOK  , subst.  m.  Rancune, 


ii^r,.,. ....  l.  Afu,arr 

science,  i-aii  , Remuier.  Signifie  anssi  Troquer  , 

**^REMOSTAH , Mettre  du  vin  échanger,  faire  échange.  L.  Commu- 


Relever,  chsngec  une  garde  par  une  an-  tQimitié  ancienne,  icssenliment.  Latin, 
ire.  L.  Mutare.  Odtuin. 

Remuiér.  Signifie  anssi  Troquer  , RENCORIOSO  , SA,  adj.  Voy. 


Kiitcnroro,  a J. 

Vin  vieu».  Lat.  Vinum  tare.  ''Permatare.  RENCÜROSO  , SA,  adj.  Qoi 

nouveau  RE  MUDADO  , DA,  part.  pass.  garde  U rnneone , qui  revient  ditbei- 

'‘^ReISoSTARSE  , V.  T S'écraser  Echangé,  ée,  rechangé , éc , L.  J>fo-  Icmcnt  , vindicatif,  ive.  Lat.  iwmj- 
j . imr  l./srti.«  avant  d'ariivcc  à la  cuve,  utfis.  Per/nufJln#.  ehosxis. 

pstlsn.  de  U vendmge;  .1  se  dit  REMUGAR  J' 


RENDA , t.  f.  Bincment  ou  binage, 


MiirVi^aairci  fiuiif  qui  iVcrasent  les  j leulemeol  usité  dans  le  royaume  d’Ara-  leeonde  façon  qne  l’on  donne  à la  vigne. 


coniTC  les  autres  en  les  tranipor-  I gon.  V 


tant.  L.  Etidi. 


REMUNhRACWN,i  f.  Rémnné- I 


Rmnuarii.  signifie  xniti  Etre  doex  , ririon  , .fcompenie  , leconnoissxnee.  L. 
n psilxo.  du  vin.  Lutin  , Afn.tum  Rrmuorr^t;.. 


L.  Rtprutinatxo. 

RENDAJO  , s.  m.  Voyci  Arrexf 
dajo. 

RESDAR  , V.  a.  Biner,  dennet 
un  second  labour,  une  seconde  façon 


^ REMl/S  ERADOR , t.  m.  Rému-  un  second  labour,  une  seconde  façon 

“^REMOSTÀDO  , DA,  p.  p.  de  ndriteo,  , celui  qui  .fcompenxe.  L.  Re-  ,ux  vignes.  L.Krr«lmure 
1»  f Meettn  rtiuucrjrof.  RJlNDICKjN  , subit  f-  Reddition, 

^'rÈmOSTECERsE  e,  1,1.  te.  REMUMERAR  , i.  Rfmnnjrcr,  l'iciion  de  icnilie.  Lads,  Rtiiit.., 
«•  u.sge.  V.  Kemosurre.’  ’ ’ recennoiue  bb  bftBfut,  rftompenlct  PediIiB, 
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R E N 


RENDWAMtS7£  , li».  A.»c  ^ 

jeumufioa , d'aoe  manièie  iQMtnifc  , 
hjmblciaent.  L.  Subm$te.  Abject*. 

RUSDIDIMMO  , MA  , adjeet. 
tupetl.  Tfès-huabl«,  ttfci'toumif,  i*e. 
1»  Ahiccttstirnus,  Obte^uenttttimits. 

RESVIMIENTO  t ».  w.  Démi»- 
•ion , lemUa  d'une  chose  cotte  ^e< 
nuio»  d'un  autre.  L.  Dedtiio.  Tradttio. 

Hendnniento.  Signiâe  ausii  Fatiguo, 
lâititudo  t hartasseuent  I accablcincot  , 
épuiicoicat  p abattement.  L.  Lattitudo. 
X^e/dui^atiij» 

kendimiento.  Soamliiton  , bumilia- 
tivn  , obéissance  , cooiplaUanco  , coo* 
descendance.  L.  Abjeeûc.  Otee^uium. 

HendiJTu:nto,  Renie  » revenu  ejui  vient 
loua  les  ans.  L.  Keditur.  Proventus. 

RtSDlR.  » *■  a.  Faire  rendre  , aisa* 
jetur,  vaincre.  L.  6ufr;ijerf.  Suhjugart. 
Jn  diti^^nem  lennt  redigere.  Ce  verbe  est 
irrceulirt. 

Ri  ndir.  Rendre, s’acquitter  envers  quel* 
qu’en  de  ce  qe’oo  lui  doit.  L.  Rrddcrc. 

Reniir.  Rendre , lesiituer , donner  b 
cbaciin  ce  qui  loi  appacüent.  L.  Red- 
dere.  Resùtuere. 

Rendir.  R^indrc , stgoilie  aussi  Pro- 
duire , rapporter  , douner  de  ruitlité  p 
du  proht.  Redderc.  Preduccre. 

Rendir,  $e  rcndie  p céder , succom- 
ber , se  laisser  vaincre.  L.  Ccdtrt. 

RrndiV.  Joint  il  qaelqucs  noms  , prend 
la  signibralton  du  nom  qui  le  joint  , 
comme  Rendit  gTAciaS  p voye*  Afirnde- 
cet.  Rendir  obst^utAtp  voyes  Obstquiar. 
Ji.tniir  retpetot  j venttacionc»  ^ voyva 
Rttpetar  y Kenerur. 

Rendir.  Rendre  | signi&e  aussi  Vomir, 


R EN 

iîcncgflim’.  Itu  3c  IhombiO  entte 

trois.  L.  £udi  chartA/ura  geaut. 

RENGLADA  , s.  f.  V.  Kinorulin, 
qui  est  plus  mité. 

RESGLERA , subit,  fém.  Voyex 
HiUra . 

RESGLON  t s.  m.  Ligne  d’écriture. 
L.  Linc,x.  Verêu». 

Rcni^lortcs.  Ecrits.  L.  5crrpfa. 

Renglon.  Sigmbe  aussi  Utilité  , bé* 
oéâce  , profit  , partie  de  reutc  on  re- 
venu qn'on  lire  d’uno  ebose  L.  Etrutlu- 
nuntam. 

i>ex4c  entre  rcnglonss , é qu:dir*e 
entre  renglonct  : Laisser  entre  lignes , ou 
rester  entre  les  lignes.  Phrase  ooat  dire 
avoir  oublié,  avoir  omis,  ne  sxtre  pas 
souvenu  , s'etre  échappé  de  1a  mémoire  * 
être  resté  au  bout  de  la  Rgne.  L.  Prtt- 
teftre,  Prmttrnunere. 

KEÎ^GLOtiADÜRA  p s.  f.  Ligne 
qui  se  marque  snr  le  papier  , avec  la 
régie  it  le  crayon.  L.  Ducta  in  papyto 
linea. 

RtîiGO  P GA,  adj.  Blessé,  ée  , 
éreinté,  ée,  débauché,  ée  , qui  a les 
teins  rompus.  Latin,  Elumhit.  ^elum- 
bjt’Jt. 

Dar  con  ta  de  rengn.  Phrase  en  nsage 
pour  dire  tromper  quelqu’un,  s'en  dc- 
laire,  après  l’avoif  amusé  loog-tenu  avec 
de  bonnes  espérances  de  faire  ce  qn’ii 
désitoit.  Latin , Deludere.  Spe  frau- 
dare, 

Hiccr  la  de  rengo  : Faire  Pércinté. 
Phr.  qui  signifie  Faire  le  malade,  le 
blessé  , pool  ne  pas  travailler.  L*  Mar~ 
bum  simulare. 

RENIEGO , snbst.  m.  Reoicmeat  , 


jvjeter  ce  qu'on  a dans  l'cstomac.  Lat.  | sorte  de  blasphème  par  lequel  on  rc- 
y Amere.  Evomere,  | nonce  à Dien*  Lat.  Exeerativ*  Blas- 

KtS'DlRSc  , V.  r.  Se  rendre  de  phemia. 
lassitude,  être  las.  Latin,  Vejàtigaii.  \ RENÏTEÎ^ClA , {.  Répngnsnce 


Dejic  re. 

Rendirâe.  Se  rendre , signifie  aussi 
S’assuj^rtir , se  soumetiie,  se  donner 
pour  vaincu.  L.  Crd.rr.  Se  dedere.  ! 

i)A  P p.  p.  Rendu, 
UC  , etc.  L.  Sub)tetue.  ReddUuf. 

REÎ^DOS,  V.  Hondon. 

RtNtGADOR  , s.  m.  Rénégat  , 
qui  a renoncé  à la  loi  de  Jésus  Christ, 
pour  embrasser  une  autre  religion  , apos- 
ta:.  L.  ApoetatJ. 

Rtnegtidor.  Signifie  aussi  Celui  qui 
jure  Iréqucmmoat  «n  reniant  Dieu.  L. 
ifiatphemator. 

RbNEGAR  , T.  a.  Nier  , dénier  , re- 
fuser totdleacat  une  chose.  L.  A'ega/e, 
X^enegare, 

Renegnr.  Renier,  jurer,  blasphémer. 
Li.  Blatpfienure. 

RENEGAR  , V.  a.  Renier  , renon- 
cer b Dieu  , b sa  lot , à sa  rebgion  , 
npostasier  L.  C'hfteû  fidem  ejarare,  A 
9erd  riligianc  dejicere. 

Renegar.  Siguifie  aosii  Déicstér  une 
chose.  L.  Deiettati. 

RttiEGA^O  p DA,  p.  p.  Nié, 
de  , renié  , éc  , etc,  L.  A’c^nrur. 

RenegmÀo.  bigaiSe  aussi  un  Renégat 
qui  a rcuié  la  fol  de  Jésus*Cbiist , apos- 
tat. L.  Apostatj. 

Renegnd. . Se  dit  encore  d’an  impie  , 
d’utJ  juieur , d'uu  blasphénutçiu*  Lat. 
DijariUttr,  JoiasphemaU/r^ 


résistance,  opposition  qu’on  a à faire  ou 
b admettre  une  chose,  L.  Reluctantia 
Obtittentia, 

RET>»ITENTE  , adject.  des  deux 
genres.  Répugnant,  te  , contraire, 
posé , ée  , résistant , te.  L.  Kituaans. 
ObtiiUns. 

RENOMBRE  p t.  m.  Sutmott  , nom 
qu'on  ajoute  b un  nora  propre,  où  b un 
nom  de  baptême.  Lat.  Agni/men.  Ceg.-iO- 
men. 

Rennmhre.  Surnom  , sc  dit  encore  des 
litres  qu’on  a donnés  b plusicnts  persou- 
nes  do  renom , tant  dins  les  arts  et 
les  sciences , qnc  dans  l'état  et  la  guerre. 
L.  Cognomen. 

RE^OVAC  lOT^  P t.  f.  Rénovation, 
réiablissemcnt  d’une  choie  eu  l’état  où 
elle  étoit  autrefois.  L Hen«iatio. 

Renovaeion  Rénovation,  figurémeot, 
et  en  morale  , signifie  Chaugcmeni  , 
traniformatioa  d’une  chose,  d'uu  état 
en  nn  autre  plus  parfait.  Latin,  Renv- 
vatio 

Rtnovacion  T.  ecclésiastique.  Renon- 
vellvment  des  saintes  hosties  que  le  piè- 
tre consomme  b la  messe  lorsqu'elles  loni 
trop  anciennes  , après  en  avoir  consa 
cré  de  nouvelles.  L.- Kcnovdftu. 

RtMijyAOOR  p s.  m.  Celui  q 
renouvelle,  qui  lélabhi  les  choses  er> 
leur  premier  état  , restaïuatCUJ.  L*  Av 
) JiuUUfUtvF, 


KEN 


RENOl^AR  p V,  a.  Renouveller  • 
rétebÜr  une  chose  en  l'état  où  elle  étoit 
autrefois.  L.  Reiioxare,  Restautorc*  Ce 
verbe  est  rrrégulici. 

Renjvar.  Renouveller,  recommencer 
de  nouveau  nne  chose  qui  avoit  éi6 
interrompue.  L.  Rcnt'iari-,  Rfrcaurare. 

Renovar.  Rensotacri,  substituer  une 
chose  b U place  d’uu*  auui  L Subrogate. 

Renovar,  Nettoyer  , polir , donner 
du  lustre  b ce  qui  étoit  vieux  et  gbié. 
L.  J^itorem  inJ.jcerc. 

Aenovjr.  Echanger  , troquer  une 
, chose  vieille  contre  une  neuve.  Latin ^ 
Conmutare.  Permutare. 

Renovar,  T.  ecclésia:iiqne.  Signifie 
Consacrer  b l’autel  des  hosties  nouvelles 
en  dis.nnt  la  messe  , et  consommer  les 
vieilles.  L.  Renovate. 

Renovar  la  incrr.rrû».  Rcnonveller  la 
méiuotre.  Phrase  qui  signifie  Faire  rcs- 
soevcnir,remcttre  en  la  mémoire  dequel- 
qu'un  , ce  qu'oo  craint  qu'il  oublie.  L. 
lu  iflcrtjprram  m'oenr*. 

RENOVADO  pVA  ,p.  p.  Reaon- 
vellé  , ée  , etc.  Latin  , Acnovaïua,  Arr« 
raurarua. 


RENOy^ERO  p f.  m.  Brocanteur, 
fri|4er,  regrattier  , revendeur  , conrticr, 
et  spécialement  Préteur  soi  gigos  , et 
usurier  qui  prête  b usure  qui  change 
et  rechange  , vend  et  revend  , et  tait 
toutes  sortes  de  trafics  et  de  métiers  , 
avec  des  gains  ilUcitei.  Lat.  Uturarius 
propole, 

REbiQUEAR  , T.  n.  Clocher  , bot- 
ter, n'aller  pas  droit.  L CUudicare. 

RE  T'A  p g.  t.  Renie  , revetni  ait- 
nocl , profit  d’argent  , frntt  d'une  terre* 
L.  Annuuâ  re'dUus  , proventut. 

Renta  general.  Rente  génétale  ; c’est 
celle  qui  se  perçoit  dans  toutes  les  pro- 
srinccs  d'Espagne.  L.  Comfnu.'re  srcriguf* 
j Renia  provineial.  Rente  provinciale  ; 

; c’est  celte  qui  se  perçoit  dans  chaque 
province  des  tributs  et  impôts  qni  lui 
sont  attachés.  L.  ProvinetaU  vecttpal. 

RENTAR  p V.  a.  Produire  , rap- 
porter des  revenus  annuels.  L.  QuoUn- 
nis  rtddcrc. 

RENTERJA  p g.  f.  Fonds  à rente  ^ 
qui  produit , qui  rapporte  des  tentes.  L« 
fund'jt.  Pradiurn. 


RENTEKO  p f*  m.  Rentier,  oui 
prend  des  biens  b rentes  , on  qni  Ict 
afferme  , fermier.  L.  Conductor, 

Rentero.  Sigtiific  aussi  Partisan  , fer- 
mier des  impôts.  L Pubbeanus. 

KEl^TJllAp  s,  f.  dim.de  RentJ. 
Perilc  rente.  Latin  , Xenui»  redtiu*  p 

p/vyenthf. 

KentiHa.  Jea  de  cartes  , le  trente-no. 
L.  Ludi  e/iaria'sim  penuj. 

RentiUa.  Jeu  de  dés.  L.  Aleee  genue, 
Ht^TOY  , g ta.  Sorte  de  jea  de 
cartes  , la  irioiuphe.  L.  Ludi  chartarun 
ger.ue. 

RENVETiCIA,  t.  f. Signe  , geste  et* 
mouvement  dn  visage  , qui  marque  le 
reins  d’accorder  ce  qu’oo  demande.  L. 
■IrlSutUf, 

RESVEVO  , lobs.  m.  Rejeton, 
nouveau  bols  que  jette  un  arbre.  Lat, 
Sttrculue.  Pullus. 

Rmuoc,  Se  du  2ai»i  cl'ua  jeuoo 


\ 

Ogk 


R en 

«ibre  noQTellcnicot  pUoté.  Lat.  Rtirtis 

Ürrruft9.  Srjgnifi^  auii'tP^ptnière,  plant, 
brin  , biaoch»  <}u'Qn  eotip«  ei  <{b*OQ  re> 
nlaott  , cl  ^ui  icneni  de  bouture.  L. 
tlant-irium. 

Ktntitvo.  V.  Amovd^roff. 

Arnifcvo.  V.  Rtmud^do, 

RESUhiClA  , *.  f.  PcBOnciatioB  , 
raeiion  de  tenooccr  à une  rbo&e  (joc 
l'on  jpotsède  , ou  ù luquelle  ou  a dtoît. 

L /crnunCiaiio.  Crtxio. 

Affdifid,  Renonciation  , acte  qui  le 
patte  cbei  un  notaire  , par  lc(}uel  on 
teuOD'c  à une  chose  <^ue  l'on  j>osil-tle 
ou  quL'  Ton  prétend.  L.  Aenuntidtruni/ 
insîrumt'iUim. 

Arnuncid.  Signifie  aussi  Démission  , 
abdication  voloutaite  ^u’ou  fait  d'une 
chose  <]u’on  possède.  L.  k^olunttria  di~ 
m sarti , abdUatie. 

REhUÎ^CIABLE  . adj.  des  den^ 
georei.  Ce  à <)uoi  on  peut  renonçai. 
Lit.  ïn  aliatn  per  rcnunitathnem  trjna- 
/crtniua* 

Officia  re/tuncûi^le  : Ofiiee  qu'oa  ac- 
quiert avec  faculté  de  pouvoir  le  iraos* 
nrcürc  ou  résigner.  Lal.  yVuaur  rrans- 
jlr.nJum. 

RaNUNCIACION  , i.  f.  Vo>« 
Kc9unctJ. 

R tNÛI^CIAK  , V.  a Renoncer , ab- 
diquer , se  désielirc  volontaireuient  de 
CO  qu'jrii  possède  , ou  des  droits  qu'on 
a ou  qn'oD  peut  avoir  snr  uao  chose  L. 
Kctiinciare.  CrJerc  ✓lid^care. 

Renundar.  Signifie  aussi  Ne  voultnr 
ni  «dtnottxc  , ni  accepter  une  chose  qu'on 
pro^i'tse  f la  rejeter.  Latin  , Renutfv. 
Rf(iisar<.  * 

Kcditnciar.  Abandouoer,  mépriser  une 
rbotc.  L.  Rtspucre. 

Rcn';nciar.  Ternie  de  jeu.  Renoncer  , 
î«tcr  sur  une  carte  d'noe  autre  couleur 
que  celle  qu’on  a jouée.  Latin.  , In 
çftAftJrum  lada  i.'ripjrcm  ludtnda  te  pr<*~ 
plen, 

Kcfujflciar  el  pacto  : Renoncer  an  pacte. 
Phrase  pour  eaprimer  ou'on  s'éloigne  , i 
qu'on  se  sépare  d'une  caosr  qo'oo  avoir 
entteprise  ou  qn'on  vouloit  entreprendre. 
L rjcfo  \aïidicere. 

RESUNCiANTE  , p.  a.  R mon- 
tant , qui  renonce.  Latin  , Arnuntitins. 
At'JS:j:ne. 

RENUUCIADO,  DA  , p.  p.  Re- 
noncé , éc  , etc.  Latin  , Ccstu$.  Ab-' 
düitüi. 

REÉiVyiClO  , I.  m.  T,  des  jeux  de 
cartes.  Reaooce  , manque  qu'on  a des 
cartes  de  certaine  couleur.  L.  Lud>.ndi 
in  chartis  Ittsoriit  iinpofertia, 

RF.fflDlSlMO  , AfA  , idj  sup. 
Très-ardent,  le,  très-rbaud  , de,  très- 
vif,  ve  , très-anime  , éc.  Latin  , Acer- 
rimut. 

RE^IR  , e.  n Contetter,  di^uter, 
qneretl*^r  , se  battre.  Latin  , Ciintrn’- 
d.rc.  Jargari.  Ce  verbe  est  irrégulier. 

Rrnir*  Signifie  aussi.  Gronder  on  in- 
férirnr  , téprimaader.  Latin  , Inertpare, 
Ol’)Uf;*are. 

REJ^/Rf  V.  a.  Dirputer  , agitff  » 
ftaiicr  noo  tnatièro,  un  point  dv  cooiro- 
verre.  L._./*t  ecm^axersiam  rornre. 

JiEé^Û)0  f Va  f p,  p.  CoDiesté, 
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éc,  grondé,  ée  , etc.  L.  ObJurgjtus.  In  f 
Conr/vti'crrum  tocjtut. 

ReAidj.  Oppoié  , contraire.  Lat.  Ad- 
rertut.  Üppeaitui.  * 

RE  O , M.  a.  Accusé  , coupable  , cri- 
minci.  L.  Reut. 

Reo.  T.  de  pratique  , soit  civil  ou  erî- 
mincl,  se  dit  du  délcndcur  en  un  pioccs. 

L.  Defensor. 

Acg.  Signifie  aussi  Suite  , train  , con- 
Itnuiié  , cnchalecmont  , ordre  des  cho- 
ses qui  se  suivent.  L.  Scrict.  Ofd». 

Rc-Jé  Especes  de  truites  saumonéet.  L. 
Piicrf  een  ut.  I 

REPaJO  J t.  m.  Enclos,  p&tis  cu- 
lonré  de  haies  , où  on  met  le  bétail  en 
piitrirc.  L.  Septum. 

REPAÎT  tiOARSE  t v.  r.  Sc  cou- 
cher tui  une  chaise  , dans  un  lautcuil  , 
étaler  ses  jambes  ça  et  la  , tenir  une 
posture  immodeste  , impolie.  Lat.  Pan- 
dicnlari, 

KEPASTîGADO  , DA  , p.  p. 

Etalé  , ée  t couché,  ée  , etc.  Lat.  Patt- 
diiulant. 

REPAPIIARSE  ,r.  r.  Sr  remplir 
le  venue  avec  excès,  faire  excès  de  boire 
et  manger  , se  teùlcr.  L.  Se  çtbit  ingi;r- 

g.Mic 

REP/\PllADO , DA,  pan.  pasi 
Sc6H  , ée  I etc.  Lat.  C‘t5/f  onuttus,  in- 
gurgiiatut, 

REPARABLE , adj.  des  deux  genres. 
Réparable,  qui  se  peut  réparer.  Lat  Ke- 
parabilit. 

REPAR.UrOM , »,  f.  Réparation, 
rétablissement  d'une  chose.  L.  Repara- 
tii>.  Restiiutij^  Rettautatio. 

HEPARACIOSF.S.  T.  d'école. 

I Ccrtaiui  actes  littéraires  entre  les  éco- 
I fiers  , exercices.  Lat.  Scho!atri:tr  txer- 
' c/Ci-’ifunca. 

HFPARADOR,  i.  ni.  Rép  aratcur  , [ 
«ni  ispirc  , qui  rétablit  les  choses.  L. 
/éc-jrjurr,  Rfàtiurctnr. 

Repiirad^r.  Censeur  critique  des  ac- 
tions d’autrui.  L.  6ptcu!atur. 

REPAHAMIE^TO,  s.  m.  Voyez 
Répara  , ou  Hepanuien. 

'REPARAR  f T a.  Réparer  I rétablir 
un  bâtiment , le  temettre  en  bon  état.  L. 
Rtparare.  Reficent  Rirtaururc. 

Heparjr.  Fairo  icâexion  , attention 
sur  ce  qu'on  fait  cl  ce  qu'on  dit , réfié- 
chir  , outerver  , être  attentif,  rrgatdcr 
de  près , prendre  garde.  L.  Cemtiderart. 
AtttnJere. 

Reparar,  Signifie  aussi  Coniger , ré- 
former , régler,  res'oir,  ictouchcr  , éter 
les  défauts,  rendre  correct.  L.  Lmend.arc. 
Coirig.fc. 

Repatar.  Réparer  , reprendre  scs  for- 
ces apret  uoc  longue  maladie  ou  autre 
accident.  L.  I -res  rtjicere. 

Reparar.  Donner  la  dernière  nain  h 
nn  ouvragtt  qui  a été  jeté  en  moule.  L. 
Perjicere.  Monum  ultimam  intponere. 

Kepararse.  Se  coaivnir  , refréner  scs 
passions,  se  icmpérer,  se  modérer.  L. 
imji»fr.ïrc.  rt^iVrrnua  cocr.cre, 

REPARADOy  DA,  ».  p.  Réparé  , 
ée  , etc.  L.  Acfjruii.f.  Hejectut.  Hci- 
tauratut. 

RtPARO  , a.  m ResUuuüon,  id-  I 
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tnbl'VseBicnt  des  choses.  L.  Reparatiat 
Rettau^ui'!. 

Riparo.  Signifie  aussi  Réparation  , ac- 
tion par  laquelle  on  répare  co  qui  me- 
nace ruine  drus  les  b&umciis.  L-  Repa- 
ratio . A cil d !i  rd  t c«i . 

Rtparo.  Considération  , réâcmion  , ob- 
servation , remarqoe.  Lat.  Cortat d« rtfiru. 
y^niriKidtcrsro.  Oè/citntie. 

Reparo.  Doute  , diffirvité  , inconvé- 
nicni  sur  les  raatières  dont  on  traite.  L. 
Ubex.  Impeaimentum. 

Répara.  Espèce  d'empUilre  on  cata- 
plaime  qu’on  applique  dessus  l’estomac 
pour  te  fortifier  , spéculvai.-nt  dtos  les 
rhumes.  L Forent  medicaincrttum. 

Hepojo  Signifie  anssî  Rempart , mur, 
muraille  , défense  L.  A/nnjT''nti.m. 

KEPAR  JUIOS,  s.  f.  Répartition, 
division  , distribution  d’une  chose.  Lat. 
Aarttffo.  Dnitio.  Dirtributio. 

REPART ITO  . s m.  Celui  qui 
fait  Ica  lépariilions  de  telle  chose  qne 
ce  soit  , distributeur.  L.  Partner. 

RiPARTIMIEFlTO  , s m.  Ré- 
partition . division,  distribuiioB.  Latin, 
X^iami  urie. 

R-iaititnierito.  Signifie  aussi  Etat,  rôle, 
légltm-Qt  ou  legisiie  par  lequel  il  coeste 
de  U répartition  , division  ou  dutribo- 
tion  qui  a été  laite,  L.  DtttriSutioM 
acta. 

At'/’drrtmieoio.  Sigaifie  anssi  Tribut , 
impôt  , rentribuiioa.  L.  f'eciigdi* 

REpy^.Rl  JH  ,v  a Répartir,  partir, 
diviser,  partager  , distribuer.  L Partiri» 
X^fvtderr.  Ointibuere» 

Kcj’drtir.  Corofuimiqner  , faite  part , 
dépariic  , dooncr  , faire  des  largesses. 
L.  laifiri.  impertire. 

Rep.  tir.  Répartir  des  impôts  , des 
COBliibutions.  L.  Dittribuere, 

REPaRTIPO,  DA,  p p.  D.stri- 
bue,  ée  , réparti  y io.  Latin,  X/oiaat. 
DiieriSatut. 

RFPASADERA  , 1 f.  Esplcc  de 
rabot  , qui  sert  aux  menulslcis  peut  tir^ 
Ici  moulures  des  grosse*  pièces  de  bois. 
L.  Sen/prr  genut. 

KBPA$AR,r.n  Repasser  , pisser 
sine  OM  plusieiir*  foi»  même  lieu. 

L.  earndem  repeierr. 

Repatar.  Signifie  tnisi  Retouche»  en 
ouvrage  , le  corriger  , le  finir.  Latia  , 
Aeceriferr  Ketegnosetre. 

Repatar.  Repasser , répéter  sa  leçon  , 
ce  qu’on  a étudie  Latin  , Recoltre.  Re- 
feger.. 

Repatar.  Signifie  inssi  Sécher  , dessé- 
cher , faire  sécher.  L Siccare. 

RtPASADO,  DA,  p.p.  Repassé, 
ée  L.  Reeentitus.  Recognitut. 

REPASiOEi  ,t  f.  T.  philosophique. 
Réaction  du  patient  contre  l’a^'cnt  Lat. 
Rrtctin. 

j REPASO  , f.  m.  L'action  de  repa^ 

! sar  , d'examiner  de  nouveau  un  ouvrage 
qu’op  a fait  , un  livie  qu'on  a lu  ou  an- 
tre chose  , révision.  Lat.  Accensio.  Ke- 
cogntiio. 

AepJ#o.  Signifie  aussi  Réprébenston  , 
correcrion  , réprimande.  L Ubiurgatta. 

REPAS"!  AR  f V.  a.  Repattre  les 
troupeaux.  L-  PaiCcre. 

REPASTO  , s.  ».  ReJoublemeat  de 
pitsue  , l'accion  de  (aire  pituter  les 

troupeaux  ^ 
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ttoupeftus  f 1m  blte«  plot  qa*k  l'ordiiult** 

L«  Arvj  /faf>ul*» 

REPATRIAR.  , v.  ■.  Ettoacner, 
vevi'sir  M la  patiia.  LaÛA  • RatriéUt» 
repcUre. 

REPBCHO  t i.  m.  Psnte  , lacU> 
Baii«a  I peofkaat  d'aa  terrais.  Latio  ^ 
Clivut. 

RtPELAR  , a.  Peler  , arncher 
le  poil  , les  cbcveux.  Latia  • EvtUcre. 
ytUuAie. 

Rtpelar^  Signifie  aussi  Peosser  an 
cheval  , et  loi  faire  faire  aoo  course 
taÿiliocie.  Latin  , ituitati  t^ui  curtum 
bmnart. 

Kep<Lir.  Signifie  aassi  Prendre  , ôter, 
tavir  ) enlever  petit  k peut  le  bien  d'au- 
Uui.  L.  Rapere  Surfip€re.  Fur.iti. 

R<peldr.  Couper  , airacher  l'herbe  Id- 
gércinent  pat><lessns  avec  les  doigts  , 
ou  avec  les  dents  » ea  parlaal  des  trou- 
peniix.  L.  Co''0irr. 

RKPELADOt  VA  , p.  p.  Peld  , 
de  , pincé,  ôe.  Latin  , tvuliui.  Vdli^ 
car  lis, 

kntaUda  tepsîads  : Salade  pelée , pour 
dire  coupée  rat  de  terre,  coamc  ou  fait 
du  certcnil  , de  la  petite  laitue  , et 
autres  herbes.  L.  Carptji  digiiis  hfrka. 

REPELhR  , V.  a.  Repousser  , rcje« 
1er  , écaitei  une  propositroa  , nae  pen- 
sée , eu  ce  qui  oo  convient  pas.  Latin  , 
KrP<  tUrt.  Rcjiierft  I 

REPELESEE  f p.  a.  Repoussant, 
teieiant , etc.  L.  Rtptlicns.  AsiiCiVni. 

KtPELIDO  » VA,  Q.  p.  Repous 

X.  ■ 0 > 0 _î_..  - 


•é  , ée.  L.  RepaLsus,  Hcftctut. 

REPELO,  s.  m.  U pean  qui  se 
détache  de  la  racine  du  Toegle  , envies 
qui  vienoenl  vêts  rcatrémité  des  doigts. 
!..  Kedurtn. 

Rtptlo.  Signihe  aussi  Contie*poîl.  L. 
AvcTsai  prlus. 

Repelv»  Petite  queicUo , légère  dispute, 
noise.  L>  Xivis  ru:j. 

^ REPELOii  . s.  m.  L'action  de  tirer, 
d'artachei  les  cheveoa  à quelqu'un.  L. 
CapUlorum  Isntatto. 

R*p  tlon.  Signifie  aussi  un  Petit  nor- 
ceau  qu’on  arrache  , qu'on  ôte  , qu’en 
rompt  d'une  chose  avec  Us  doigts  seu- 
Ua.(-nt,  L.  Pan  carptim  4i$etrpn, 

Ripelon,  Se  dit  aussi  de  U courre  on 
cjttiiite  impétueuse  que  fournit  un  che- 
val poussé  par  l’éperon.  L.  incantr  t^ui 
turtut. 

Rtptltm.  Coup  léger  donné  en  pas-  ' 
ssai  , on  qn’on  sc  donne  soi-méme  ton- 
tre  quelque  chose.  La(.  Xcvts  icrua,  vcf 
affen^io. 

A repthnes  : Façon  adverb.  qui  signi- 
he  Petit  h petit  , pen  h peu  , pièce  par 

5iècc  , morceau  à morceau.  L.  Carpitn. 
*auUtun. 

Dana  un  rcptlon  : Se  donner  un  coup 
de  langne  en  passant.  Phrase  qui  sigoi* 
fie  Se  dire  quatre  paroles  en  passant  , 
avoir  une  légère  conversation.  L.  Ptr- 
Juncmru  cu/f«>qrii.  i 

Dv  rrpcicn  ; Façon  adv.  Eu  passant  , 
aaai  s’arrêter  L.  i^cr/jj/tciu/if.  itriter. 

REPhlOSO  , SA  , adj.  Se  dit  do 
boit  qui  donne  des  fiUts  en  le  rrbotant, 
en  le  iravailhiQt.  L.  iilantenttg  asper  , 
rigena. 

/trpiffjso.  Métaph.  Potutilleux,  que-. 

Tout,  I.  Fan,  IJ, 
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tellnor , haigneus.  Lat*  Mmoaut,  Cen- 
Crnriosur. 

REPESSAR  , V.  a.  Peaiet  plu- 
sieurs fois.  L.  Petpenitrt, 

RtPEt4TE,  %.  m.  Mouvement  in- 
bit  , imprévu,  soudain,  succès  inopiné, t 
coup  inespéré.  L.  Catua.  I 

V<  repentt  : Façon  adv.  Suhiiemeut  , 
promptement , soudain  , k l'impioviste , | 
^ précipiiammeat.  L.  Keptnii.  Subità.  \ 
I Ri^PE^TS^^AMENTE  , adv.  V. 

Va  ytpentt. 

, RliPENTINO,  NA,aà\.Suhu, 

te  , prompt , te  , soudain  , m , imptéva  , 
ue.  L.  Rtpeoiinua. 

REPEEJEO^  , 9.  m.  Cas  imprévu, 
BiouTcracnt  subit  , action  précipitée.  L. 
Cdiur. 

I REPERCVDIDA  , s.  f.  V.  Re- 
ptteuaiott. 

REPERCUSION,  a.  f.  Réperens- 
. uoo , action  qui  réfléchit , qui  renvoie 
les  ravoDi,  réverbération.  L.  Rapercutr- 
«<o.  Aeptreuasua. 

; REPERCUSiyO,  VA,  adj.Re- 
I percussU  , ive.  L.  Rcpcrcurrivus. 
j REPERE ÜTIR  , v.  s.  Répercuter  , 
réfléchir  , repousser  l’action  de  qnelque 
. agent.  L.  KeperchUrt.  Refiecten. 

\ REPERTORIO.  V Rapartofia. 

REPESAR  , V.  a.  Repeser , peser 
I une  seconde  fois.  L*  Venud  pondrrari. 
j REPESADO  , DA , p.  p.  Repesé , 
j ée.  L.  i^enuô  ponderatut, 

I REPESO  , s.  m L'action  de  r^cscr. 
L.  Pondtrationit  Ueratio, 

Rtptso.  Lieu  oh  se  tient  le  poids  du 
Roi , où  1*00  pèse  ce  qui  a été  vendu  au 
poids  par  les  marchapos.  L.  Poniaationi 
publier  lotus  éaattnatut» 

REPETENCJA  , s.  f.  Voy.  Reps- 
tkioH*  ^ 

REPETICION,  a.  f.  Rér  étition  , 

' la  réicérition  d’une  action.  L.  R'petitio. 
Iteratia. 

Répétition.  Répétition,  aele  littéraire, 
qni  se  fait  dans  les  écoles  pour  oblcnii 
le  grade  de  licencié.  Latio  , ^cAoloris 
repetitio, 

Rfp  tieion,  T.  de  pratique.  Répili-| 
lion  , l’action  qu'on  forme  en  justice  pour, 
redemander  ce  qu'on  a payé  do  trop  gu, 
avancé  , action  en  rcpélitioa.  Lat.  Re~ 
petiuo. 

Kfpeticiüfi.  En  fait  de  montre  on  de] 
pendule  , Répétition  , sonnerie  qui  répète 
' l’heure  autant  do  fois  que  l’on  veut.  L. 
Krprtriro. 

Repttieion.  Figure  de  rhétorique. Ré* 
pétition  d'un  même  mot  dans  une  pécio- 
àle  , ponr  donner  pUi  d’efficacité  à la 
choM  que  l'on  etprime.  L.  ücprfifiti. 

RJH'üTJDAMENTE  , >dT.  Ato' 

; cépétkiMo  , de  nouvean,  encore  une  fois  , 

I une  autre  fois  , pour  la  seconde  fois  , 

I doiechof.  L.  Iterum.  Dtnub.  Jterasb. 

RErETIDOR  , a.  m.  Répétiteur  , 
maliro  qui  donne  des  leçons  h des  éc^ 
lieu  , et  qui*  les  fait  répéter.  Latin  , 
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Rcpcitr.  Répéter  , sedire,  réitérer.  L. 
Ace  rirre.  Siérait. 

Rtpetir.  T.  d'école.  Signi&e  Sontenic 
nn  acte  pour  obteuir  un  giadc.  Latin  , 
Repetere. 

REPETIVO,  DA,  p.  p.  Répété, 
ée  , etc.  L.  Repeiitua.  Iteratua. 

REPICAPÜf^TO.  Espèce  d’sdv, 
qui  signihe  Poliment  , d’une  maoièro 
polie  , agréable.  Latin  , Perpolite.  Prr* 
puUhri. 

j REPICAR  , V.  a.  Couper  , hacb^ 

I menu  , faite  no  hachis  de  viande  on 
^ li’autivs  choses. ^Lalio  , Minautlm  con« 
iidere. 

Repica^,  Carillonner  , tonner  les  clo- 
ches i et  par  eatentioo  si  se  dit  de  touteo 
choses  qui  forment  un  son  harmonieux* 
L.  FeaUvo  at'futu  pulsare. 

Rtpi,fuar.  T.  du  jeu  de  piquet.  C’est 
fajre  repic  , compter  quatre-vingt-dix 
points  avant  que  l’autre  joueur  en  puisse 
compter  un.  L.  Puncta  nonoginto  son* 
tinuj  rrimii  fenv^ 

REPiC'ADO  • DA  , part,  pair* 
Haché , ée  , etc.  Latin  , üfinntnrfim 
con.tfur. 

RepicaJo.  Siguine  ansri  Poupin  , qui 
est  toujours  fort  ajusté,  fort  paré.  Lal* 
BeUuiut,  Politulut. 

REPIQUE  , s.  m.  Son  hannonieus 
des  cloches,  carillon  agiéable.  Latin  , 
Setttyui  titmpanarum  puiaut. 

Hepiju  . Métaph.  Altercation  , dtS'- 
puie  , différent  qu’on  a avec  quelqu'un 
sur  une  choie  de  pen  ^e  cooiéqueoce.  L* 
De  tuhilu  corttenifo. 

Repique.  T.  du  jen  de  piqnet.  Rcplc  ^ 
qui  te  dit  qnand  un  joueur  compte 
ireoto  peints  dans  le  jeu  qu'il  a eo 
ipeiii  , sans  jeter  les  cartes  : alors  il 
compta  quatre-vingt-dix  , cl  gagne  la 
partie  , si  ello  est  eo  cent.  Latio  , No* 
tiagiuia punftoruta  eaatinua  mumcraiio, 
RLPIOUETE , s.  m.  Carillon 
son  de  cloches  , agréable  et  harmonieex^ 
qui  te  fait  en  téiaoigoage  de  réjouis- 
sance , aux  jours  des  (êtes  de  réglise» 
L.  Fcarim  eampanarum  pufsorio. 

Repiquete,  Siguihe  aussi  Oecadon  ^ 
loneootre.  L.  CLceno.  Soeua. 


Reptiitiif. 

Reptvdor.  Celui  qui  répète  plasicnri 
fois  fa  même  chose.  Lat.  Repetitar, 
REPETIR  , V.  a.  Répéter  , rede- 
mander en  justice  ce  qui  esc  à soi.  L. 
litfttsre» 


Repiquete.  Siguihe  aussi  Oecadon  ^ 
loneootre.  L.  CLceaio.  Soeua. 

RLPSQUBTEAR  , V.  a.  T.  bas. 
CarUlooner  , tonner  Içs  cloches  aven 
harmonie.  Latia  , Campanais  Jesu>i  pul^ 
sort. 

A£P/Ql/£T£>éRSH,  v.  r.  Sepü^ 
quer  les  uns  les  mires  , se  dire  des  cho- 
ses piquantes.  Latin,  Lenvrini  mutuis  *9 
inaectari. 

RÉPJSA  , I.  f.  ModiUon  , pièce  q^ 
avance  hors  d'aae  muraille  , et  qui  sort 
h souicoir  quelque  cbose7  Latia  , JUn-. 
tu  far. 

REPSSO,  SA,  adj.  Terme  aoc. 
et  teoUmeet  uttié  dans  le  style  bas* 
Chagrin  , ine  , itlste  , fâché  , ée  , OS 
colère.  Latin  , Afsriuf.  -Ægri  /erstts. 

REPSZCaR  , T.  B.  Yey.  Pefirjeer* 

REPJZCO  , s.  m.  Voy.  PcHr^co. 

' REPlECWy  , s f RépUàea  ^ 

I ahuudaoce  d’humenrs.  L»  Copta. 

REPLBTO  , TA,  adj.  Replet; 
Lte  , qui  eii'gias  , ase  ot  faieii  oourrig 
ie  , ohirgé  , éa  d’hnmemse.  Latia  » 
I Pingnlf. 

I REPliCA  , S.  f.  RépUqae,  sépo^ 

ïy 


»4  "tr-p.  P 

V «ne  objeciioa  , h «o  irjiimeat.  Latia  , 
^IcspomutH.  Otjtcùo- 

REPLICàCIOS  , I.  f.  T.  aac.Lae 
tioD  de  répugner  » de  répondre  , de  coa- 
tredite  , répooie  , réplique.  L*  Xi/fon-  | 
*io. 

REPllCy4R  , T.  B.  RépUqoer  , ré- 
poadre.  Latia  , Rtspondert.  Rtponftc. 
OhjUert. 

HtplUtr.  Répliquer,  faire  difficulté 
d'obéir  I ne  pas  dcuicufur  d'accord.  L. 
Reponere. 

REPLiCA^TE  , part.  set.  Répli- 
quant , qui  réplique.  Lit.  RttpondettM, 
Krponen/.  Ot)U:«ni> 

ktPliC.tVO  , DA  , part.  peu. 
Répliqué  , ée  , etc.  Latia  , Objtctus. 

htPLJCOS  , SA,  adj.  T.  bai. 
]>Uputeur  , euse  , qui  dispute  tins  cesse. 
L.  ^ontenricsua. 

REPOLLO  , ».  ».  Chou  blaac  , 
ebou  cabas  on  po»»é  Latia  , ETûSSiCâi 
sriéna.  _ 

X£i»ÜiI£/Oü  , P>d,adicci.  Qui 
a la  figure  d'un  ebou  j»o»»é  i ce  qui 
'se  dit  connBuéiDcttt  d'une  pertouoc 
grosse  , trapue  et  petite  , qui  eii  coa»- 
me  une  boule.  Latia  , 3 otite  ttfes  üi.fut 
TJfunJuf. 

REPOSER,  V e.  Remettre  , aiet- 
tte  , peser  de  aouveaa.  Latia  , Rtpo~ 

nert. 

Rtpoiur.  T.  de  pratique  Restituer  , 
rétablir  une  cause  en  soa  premier  état. 
L.  /n  sM/un^rtstinora  rcsamerr. 

Rep<mer.  T.  du  )eu  d'hombre.  C'est 
semettre  la  poule  eu  les  poules  qu'il 
y a sur  te  jeu  , pour  ae  les  avoir  pu 
eaener.  L.  neoMicrc. 

RtPUESfO  , TA,  part.  piSf. 
Remis  , ise  , reiritaé  , ée.  Letia  , Rt- 

BOtitUt, 

Repuf rta.  T.  da  jea  d'bombre.  Si* 
gaific  Remise  , ea  psrlaol  de  la  partie  , 
ae  l'evolr  pa  gagner  , se  trouver  égal 
en  levées  avec  ses  camarades.  Latia  , 

RîuUu». 

REPDESTO  , ï.  as.  Provîsioo  de 
ce  oui  eu  nécessaire  en  *css  de  besoin. 
L.  Praut. 

Df  rrpaetto.  FaqoB  adv.  Voyea  De 
mrtvencion. 

REPORTACIOS  , s.  f.  Modéra- 
tion , reteaue  , raciian  do  se  modérer  , 
.de  se  conicair.  Latia  , 3fi>dris<o.  Tem~ 
ptra-itia, 

XiïPORT*.dR  . V*  a.  Modérer  , re- 
fréner I tenir  en  bride  , contenir  , ré- 
primer. Latia  , Aiodtrari.  Ttmpetmre. 
é'oercerr. 

Rtpartar,  T.  de  pratique.  Rapporter 
an  acte  authenttqae  , pu  lequel  on 
eooslate  de  reaécitiioa  de  U comraiisiun 
dont  quelqu'un  a été  chargé  par  jiisuee. 
L.  5irSrrr.  Kxhthere, 

H£P0X7'.<di>0  , DA  , pari.  paei.  ' 
'Refréné  « ée  , rapporté  , ce  , fie.  Lat. 

Xeraperatur.  ExÀihstuf.  I 

1 Repnrtadc.  Tempéré  , modéré  ; ce  I 
aat  se  dit  d'uo  bomane  sage  et  pnideat.  | 
i£,.  Rf»  etfire.  I 

r R EPl^RTOR/O  , s m.  Répertoire  , I 
livres  abtégé  -,  caleWgae  oè  l'on  *»it  , 
^eatiOB  incctocte  dos  chosrt  les  pl«<  i 
>ié«oiablo«  , avec  la  note  de  rvadroitl 
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où  l'on  trouvera  la  ebose  plus  éieadut. 
L.  Recrnrro. 

Re»ortori<f.  Voyes  KéUtidâr/0, 

RÉPOSADAAfESTE  , adv.  Kn 
repos,  ea  paît  , tranquillement  , sans 
f'oeble  , sans  bruit  , avec  tranquillité. 
L.  Qurrfl.  Placiàé.  Sedati. 

RePOSAR  , V.  a.  Reposer  , proadro 
dn  repos  , se  donner  du  reliebe  , ces- 
ser de  travailler.  L.  Quiefcrri. 

Reposer.  Reposer  • dormir  us  peu, 
L.  ^uteecere. 

Rtposjr.  Reposer  , être  tranquille  , 
être  ea  pata  L.  Quîercerr 

Rt.PuSARSE  , V.  r.  Se  reposer, 
se  raiteoif  , en  parlant  des  liqueurs 
L.  Stdert. 

REPOSADO , DA  , pari.  paii. 
Reposé  , ée.  L.  fli<rerus. 

ktPüSlCWS  , ».  f.  Terme  de 
pratique.  L'aciion  de  remettre  une  cause 
dans  son  premier  étal  Lat  In  stêtum 
prutinuiH  rrrtiiut  O. 

Rrp4>srcroe.  C'est  , entre  les  ebirais- 
tes  , l'aciion  de  sérier  , garder  , con 
server  les  iiqueun  dans  des  endroits  et 
des  vases  convenables.  Latin  , Rc- 
poiitiu. 

RE POSO , s.  m.  Repos  , quiétude, 
tranquillité  d'esprit  , d’ame  , de  corps. 
L.  Üuirs.  Reeutes. 

^PÜSl  ERtA , s.  f.  Office  de 


maison  , où  se  garde  la  vaisselle  d’sr* 

{;i'ut  , service  de  table  , et  où  l’on  fait 
»s  confitures  «I  les  eaux  glacées  Lai. 
Penujria  ctila, 

RtPOSTERO  , f.  m.  Officier  de 
maison  , qui  a ù sa  charge  U vaisselle 
d'argent  , lervice  de  table  , et  de  faire 
1er  confitures  et  les  eaux  glacées.  Lat. 
Penuariu»  Prcnuit  roaduf. 

J^poittro.  Se  dit  aussi  des  couvertu- 
res de  mulets  , qai  couvrent  les  charges 
et  où  sont  brodées  les  armes  de  ceux 
à qni  ils  appaitirnoeoC.  Lalin  , 5tra- 
gl>/<rm. 

Rcpi.isri.Ttf  de  câtfias.  Officier  de  la 
Reine  , qai  garde  la  porte  de  son  antl- 
cbaubre  , et  qui  a le  soin  de  lemoer  les 
matelas  de  son  lit.  Latia  , / e<ti  regii 
ê,ùnini$te'. 

RbPREGUSTA  , ».  f.  Seconde 
demande  oa  interrogation  que  l'on  fait 
sur  an  même  sujet.  Latin  ^ Jtitata 
intrrrogdtiQ. 

REPREGUSTAR  , v.  a.  Rede- 
mander , demander  plusieurs  feis  U 
même  cime  L iteratb  tatcirogarc. 

REPREGUSTADÜ  , VA,  part 
passif.  Redemandé  , ée.  Lada  , /irratb 
inierrngéJuê.  , 

EPKEHENDER  t B,  ».  Repiea- | 
dre  , réprimander,  bUmei  un  inférieur.,  : 
le  corriges  , le  cbltiei  par  parelei  et 
par  menaces.  Latin  , ytrguere»  ircrxpare. 
Okfurgsre. 

HEPREHEh'DitSTE  , part.  act. 
Terme  aac.  Réprimant , qui  répiimaade. 
L.  Uhjmrgatdt  C.ne»r. 

REPREHESDIDCR,  DA  , part 
passif.  Repris  , ise  , répriccaedé  | ée  , 
tic.  L.  Inerepdius.  Obr-rgutue. 

RkPREhESSIblh  , ad|.  des 
dent  genres.  Réprébcuiible  , qui  mé- 
rite d'éire  repris.  1'  yfigUCJSdi.r. 

RLEREHtSSiOS , ».  f.  Répré- 
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nrnsioa  , correction  , réprimande.  Lie» 
/ncr<pdi(tf.  Objurgatij» 

)iombte  6 êageio  rin  reprrbenx/Vn  : 
Façon  de  parler  ponr  dire  qa'aa  he:nrirc 
est  iirépréhensiUo.  Latia  , Vit 
ftphut. 

REPREHESSOR,  r m.  Qui  re- 
prend. L.  Obiurcetcr.  CtnM. 

REPHESESrAlilE  , adj.  éc$ 

dena  gemet.  Ce  qui  te  peut  représen- 
ter ou  rendre  vitible , se  faire  voit. 
L. 

RbPRESESTAClOS , ».  f.  Re- 
préseatation  , l'action  de  rcprcsentcr 
Quolqae  chose  k notre  vue.  L Jmaga. 

rrtf. 

Repretentacwo.  Représentation  , se 
dit  aussi  de  la  comédie  ou  tragédie  qu 
se  représente  sar  le  ihéitrc.  L.  Fébufm 
attir, 

RepKtcntaeion,  Représeotadoo  , ri- 
gnitie  aussi  Autorité  , digai'é  , carac- 
tère I port  , miue  , grâce  qui  repré- 
sente ce  qu’oa  est.  Lat.  UrU  a. car. 
VignitaM. 

rteptestntaùon.  Repiéteotxtiea  , ima- 
ge qui  nous  remet  eu  l'idéc  et  en  la 
mémoire  les  objets  absent  , et  qui  ooss 
les  peint  tels  qu  iis  toal.  Lalin  , irungo. 

hÿigiti. 

Rcprejcnfiicioi.  Représcaialion  : c'est 
celle  qui  se  (ait  auv  princes  tl  aux  supé- 
lieors.  L.  Sup^l  x xd-nonhi  • 

Rtprtstnutctrn.  T*  de  praiique.  Re- 
présentation , signitie  aussi  le  Droit  qui 
passe  k une  pertotme  pour  venir  k une 
succession  , en  teprétenraat  les  distts 
d'ene  personne  morte.  Latin , Rrpre- 
scniutro. 

REPRESESTADOR,  ».  m.  Re- 
présentant , celai  qui  repi^ente.  Lat. 
Rrprjsentanf. 

Repr€S€Htédor,  Comédica  , joaear  de 
farces  , bateleur.  L.  C\,m«rdi/s.  Htitr  r. 

REPHESEhTAR  , v.  act.  Repré- 
senter , faire  une  image  on  une  pein- 
ture d'uQ  objet  qui  nODs  le  faste  cca- 
Botlie  tel  qu'il  est.  L.  kffi:tgtre. 

Rejnestntar.  Repiéseaier  , remootrer  , 
déclarer  , tapporter  , faire  rapport.  L« 


Rentre.  Admo*\tje, 

ncprsSLnitfr.  Représenter  , être  sembla- 
ble , ressembler  , paroStre,  être  ou  av.;u 
été.  L.  Reftrrt.  Exhiittf. 

Reprteeniar.  Rrprétei:ter  , réritrt  ra 
public  , monter  star  1e  tbéktre.  Latin  ^ 
Fa^&tfJ•a  tfgcre. 

Reptttentar.  T.  de  pratique.  R^pré- 
sealer  , être  inbrogé  au  lien  et  place 
d'un  nuire  , et  exercer  set  droits.  Lat. 
Vitf»  gtrert  ali:ujui. 

RepreHnfar.  Représenter  , stgorfe 
encore  Etre  la  fignre  , l'rinage  , le  sym- 
bole de  quelque  chose  , l'imiier  piifxê» 
teurent.  L.  H ferre. 

REPHEüESTARSE , v.  r.  So 
représcater  , se  Egarer , te  mettre  devaat 
les  yeux.  L.  ta  men  e.n  renirr. 

REPRESESl  iSTE  , part.  ar*. 
Représontant  , qal  représente  : il  se  dit 
commuaéaitai  d'un  comédien  , d'un  fai^ 
cear , d'uo  bateleur  , et  est  aUrs  subttaa- 
lif.  L.  Coma-tttt,  Hàtric. 

KEPREbESrADO  , DA,  pan. 
pais.  Rvpiéseuté,  ée  I eu.  Lai^  , 
jUtiit, 


REP 

Rf.FH£S£SlATll'Ü  , VA  , 
adj.  Repi^itataiif  , ive  , i^iti  figure  , 
fai  repiétcolet  Liùn  , Kcje^ 

r«n$, 

REPRFSA  ^ t f.  Rétention  en  dé- 
tention <{-a'oo  ilit  d'une  cHoso  ; meii 
«omtuuaém''ac  il  te  dit  de  l’eau  drteaae 
CO  anelfiict  endioitj  , maie  , baaiin  de 
Koulta  , éta’ig  , éclnin  canal  , réter- 
Toir.  L.  Caturacttf. 

Repus*-  Métapb»  Mémoire  | fonvc* 
nie  f tanentiiseal  ^u’on  ronterve  dan* 
le  enrnr  , de  ijutl^ue  chose  ^ui  est 
ard%’é  L.  M.-mûria. 

Afji  r de  repretJ  : moudre  par  mprite  , 
Phr  ^oi  ae  dit  d’une  personne  qui  , 
apaot  été  qnelqnc  tems  sans  parler  dans 
noe  conecrsation  , quand  son  tonr 
nient  , parle  laat  qn'cllc  enouie.  Latia, 
Cetmp/esju  n os  eolvert* 

KJiPRtSAR  , T.  a.  Détenir  , arrê- 
ter le  courant  de  l'eau  , en  former  un  j 
diaag  , une  maret  Latin  , Cohibere.  ' 
Mf'ori.  I 

ktpreter.  Par  eatenjioa  , Détenir  , i 
terrer , arrêter  le  eenrant  d’nne  chose* 
L.  Üetioere, 

Hcnresof.  Métiph.  Réprimer  , airé- 
ler  le  cours  des  passions.  Lat.  Coertere. 
CoAiêrrr.  Rvprimtre» 

REPRtisADO  f D.-1  , paît.  pass. 
Déteon  » UC  » arrêté  , ée  , réprimé  , 
de  . etc.  L.  Rfpreseut.  Cohcbrtist. 

RLPRbUÀRlA  , I.  r.  Représailles , 
droit  qn’ont  les  Princes  de  reprendre 
sur  lenrs  ennemis  les  choses  quils  lenr 
retieaaent  iojnstcment  , ou  *des  choses 
dqniealetttrs  : on  dit  anjouid’hni  Kcjrres- 
â*üa.  L.  Clnrrgarm. 

Repretari  i.  Reorésailles  , signifie  aussi 
Arrêt  , saisie  qu'on  fait  d’nae  personne 
et  de  set  hicns  , par  droié  de  lepiésatlles. 
L.  CLsrij^ath. 

RbPRlMEÎ^DA,  s.  f.  Vojca  Jle- 
freheneion. 

REP RIMtR  , T.  a.  Réprimer  , 
eenteair , refréner  , tempérer  , modé- 
rer. L.  Rtprimere,  Cmnutsere, 

REPRJMIDÜ  , DA  , part.  pass. 
Réprimé  , «e  , etc.  Latia  , Repretsu*. 
Co/uhfie*. 

KEPROBACION  . i.  f.  Réproba- 
l'ioo  , l'action  de  rejeter  , de  léproneer 
une  chose.  L.  Improbatio, 

Reptobaeion.  Par  anionomat#  , Répro- 
bation : c'est  celle  dont  Dieu  ponit 
les  pécheurs  qui  meurent  impénitons. 

L.  neyrobatio.  Dâmnath. 

R b PROBAR  , tr.  a.  Réprouver, 
rejeter  une  chose  , la  désapprouves  , 
la  condamnée.  Latin  , Imprcbare.  Âr- 
probare, 

Reptobér.  Repronrer  , $e  dît  oïdi- 
oairement , par  opposition  b prédesiioer 
nn  honheut  éternel.  L.  üniroêtfrr. 

REPROBADO  , , part.  pass. 

RéprouTo  ; ée  , etc.  Latin  , Improbatui. 

M, eprobatus, 

RbPROBO  f s.  m.  Réprenvé , se 
dit  de  celui  qoe  Dieu  a noandonné  à 
Ini-méme  , et  à U malice  de  son  cmnt. 

Reprobue 

REPROCHAR  , r.  act.  T.  anc. 
Reprocher  quelqu’un  , lui  alléguer  sa 
turpilado , ses  défauts.  L.  Objseerc. 


REP 

KtPROCUAVO  , DA , p.ii.  pui. 
Reproché  » ée  , rtc.  L.  Oêyrctus. 

hhPROCnb  , a.  m.  Rcpioche  , 
blême  qu’oe  fait  à quelqu'un  , en  lui 
repréteurani  on  face  aos  défauts.  Lat. 
Incrtpath,  Objarzaùo. 

KbPRüDUi,ClOS  ^ s f.  Repro- 
dnetion  , action  pat  laquelle  uue  chose 
icnstt  , est  produite  de  nouveau.  Lut.  : 
Aovtia  erfus.  Ref^eruratio. 

Repeoduic'wn  T.  de  pratique.  L'ac- 
tion de  produite  de  nouveau  ce  qu'on 
avoit  dit  et  allégué  auparavant.  Lat.  üe- 
petit*  alUgattc. 

REP KODUCIR  , y.  act.  Repro- 
duiee  , faire  n.tlre  de  nonvean.  Latin  , 
Reaenerart, 

Rtproimor.  T.  de  pratique.  Dire  ou 
alléguer  ce  qo’on  arolt  dit  ou  allégué 
■upaiavaot.  L.  Diuub  allegere» 

RtPRODVClDO  , DA  , naît, 
pass.  Reproduit  , te  , etc.  Lat.  Èege- 
ncfdfur.  Denub  alUgatua% 

REPTaR»  Voyet  Reute, 

RbPTlL  , Reptile  , co  qui  to  dit 
de  tous  les  aoimana  qui  marchent  en 
se  traînant  sni  U ventre.  Latin  , Rep» 
tilts. 

REPVBLICA  . s.  f Répiilltqne  , 
état  ou  gouvoincment  populiiii*.  Latin, 
Reipubliea, 

liepubltca.  Signifie  ansii  la  cause 
commune  d'nn  ^nplc  , le  bien  com- 
mnn  , et  son  utilité.  L.  R<tpuhuC4. 

RepubUca.  République  , se  dit  aussi  , 
par  tratcusion  , de  quelques  peuples  on 
villes.  L.  Rttpubliea, 

RtpublLa  titeraria^  Répobliqne  lîc|é- 
taire  , l'assemblée  dos  savans.  Lat.  Krs- 
publica  litteraria. 

REPUBLICANO  , NA,  ndj.  Ce 
qni  appartient  b la  république  , qui  etf 
piopte  , républicain  , ne.  L.  Ad  rc/»- 
puiiUam  prritnens. 

Repubhcaat,  Républicain  , passionné 
pour  le  républiqne , on  pour  son  gon- 
vernemcot.  Latin  , Puoiûm  rri  stu- 
dtoruf. 

REPÜBLICO  , s.  m.  Républicain, 
s’entend  anssi  d’nn  bomme  jalona  dn 
bien  public  , du  bon  gonveroement.  L. 
i^uéiic.r  rei  tiudioaus. 

Republico.  Sc  dît  anssi  d'un  homme 
qni  est  capable  de  |>osséder  doo  charges 
mnnicipates.  L Pritnas» 
REPDDIACION  , s.  f.  RépndU- 
tion  , refus  d'uno  chose.  Latin  , Âc- 
pudiatio. 

RbPUDIAR  J V.  act.  Répudier, 
abandonner  une  femme  légitime  , lom 
prn  rengagement  de  m«lage  qn'on  a 
avec  elle.  L.  Repudiart. 

Repudiar.  Répudier  , signifie  anasi  , 
en  termes  dt  pratique,  Renoncer.  Lat. 
Remimtiare. 

REPUDIADO,  DA  , nari.  pais. 
Répudié  . de  , etc.  Latin , Acpudturua.  } 

^ RbPÎ/DlO  , s.  m.  Répudiation  , 
l'action  de  répudier  , divorce  , sépara- 
tion de  rhomme  avec  la  femme.  Lat. 
Repudiaiio.  Repudium.  Dix  oriimm, 
ïlEPUESaO.  Voye*  Reponer. 
REPUGNANCU  , e.  f.  Rétm- 
gnanco  , dégoél  , opposition,  difficulté, 
aversion  que  Ton  a do  faire  nne  choie. 

L.  Repugnantiê,  Rapugruidiê.  , 


REP  xs7 

KE9UCSAR , V.  act.  Repugutt  , 
être  opposé  , être  conliaîre  , rétuity, 
coutiaricf , ceniiedite  , s'opposer  Laûu  , 


Bxpugaare.  Pugnatt. 

Repugtiar.  Faite  les  choses  de  mau- 
vaise glace.  Latin  , Agrt  , grafatl 
facere 

REPUGNANTE,  part.  act.  Répe- 
uani  , qui  répugac  , qui  s'oppose  , et*. 
L.  RepugnJt.s.  i^ugiuiua. 

RbPUGNADÜ  , DA  , part.  pasa. 
Répugné  , ée  , etc.  Latin  , Kcpi.gna^ 
tua. 

REPULGAR  , V.  aci.  Ourler  , faim 
des  ouilcts.  L,  Replieare.  Compluart. 

Hepulgar  la  boca  : Plisser  1a  boutfae, 
étrecîr  les  lèvres  , faire  la  petite  bouche. 
L.  Or  cotrmtare. 

REPULiJADO  , DA  , part.  oam. 
Ourlé  , ée  , plissé  , é«.  etc.  L.  R.p/t- 
raSua.  Comp'-icJtuê. 

REPULGO  , a.  m.  Ourlet  qui  ae 
fait  au  linge  ou  b des  étoffes  , qui  leur 
tient  lieu  de  lisièio.  Voyet  DohUdülo  , 
s.  m.  L.  Conduptivatio.  Oea. 

pKepalgo,  Se  dit  unssl  du  bord  que  loi 
pilistiers  foot  aca  louttes  ou  b dTaulirs 
pièces  de  pltisseric.  L.  Osa. 

Riparoi  en  repxitgoe  Je  empar.aéa  t 
S'arrêter  ou  prendre  garde  b un  bcid  do 
plté  , on  b celui  d'une  tourte.  Phiasc 
pour  exprîmet  qu’on  s'ariétr  b une  chote 
de  peu  d'importance  , de  pou  de  centé- 
queace.  L.  In  te  Uviuimi  rfftndi. 

REPUïLO  , a.  m.  Effort  , mon» 
verneet  violeot  du  corps  , secousse  qu'on 
se  donne  pont  jeter  quelque  chose  dn 
corps  , soit  pat  le  haut  , ou  par  le  bai. 
L.  iStt^iuitur. 

RtftalUu  Se  dit  aussi  d’un  petit  dard 
garni  , b la  partie  sopéiicure  , de  pla- 
mes  on  de  papier , qui  se  tance  ou  darde 
dans  quelque  chose.  L Spieulum, 

RepuUo.  Métaph.  Démoastrariou  en* 
térienre  et  violcmte  de  quelque  donicut 
ou  ressentimeat  qn'on  a d’uno  chose« 
L.  Indignations*  atgnum, 

RtpuUo.  T.  de  Bobémicos.  Voyce 
Aetirt. 

RbPULSA  , e.  f.  ReCds,  rebuffade. 
L.  R.pulaa. 

REPUES AR  I V.  p.  Mépriser,  reje- 
ter , dénier,  refuser  ce  quoe  demtnde 
ou  prétend.  Latia  , Repulsart,  Rtiictre. 

REPUNTA , s.  f,  Voyei  Pansu  dana 
son  troisième  sens. 

Repant*.  Sicnifie  aussi  Signe,  marque* 
L.  Indiiiuns.  Signum. 

Kepunta,  Métaph.  Contestation  , dé- 
bat, différent,  dispute,  querelle.  Lat. 
Rixa.  Jorgium, 

RkPl^TAR  , V.  n.  T.  de  maiipc. 
Fluor  , commeecer  b se  motveir  , b l’a- 

tiier  , b canse  de  son  flun  , en  pailani  de 
1 mer.  L.  htuert. 

REPüNTARSE  , V.  r.  S'aigrir  , se 
' tonmer , deveuir  sigie,  eu  pailanc  du  vin. 
L.  Autetre. 

> Repuntaree.  Métauh.  Se  piqoer,  ee 

rintillcr , s'aigrir  Ton  centre  l'autre. 
Exaeerkari.  ^ubiraaeL 

REPÜNTADO,  DA,  p p.  FM, 

de.  aigri,  ie y etc.  L Fluxut. 

REPVRGA  , I.  f.  Seconde  médecine; 
qn’on  donne  b in  malade.  Lai.  Ituot* 
purgatio, 

Yy  Z 
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REPVRGAH.  f'f.  «.  Reporter  , net- 
toyer, panâer.  Lario  , D nuh  pttt^art. 

Rtpurfar.  Rï^ur|;er  , purgnr  plafienri 
fois  MU  malade.  L.  iHrarc  purgütMtwm. 

REPUKGADO,  DA,  p p.  R«- 
purgé  , ét , etc.  L.  Draufl  purpatut. 

KÈ  PUT'AClOf<l , ».  f.  Rcpuiation  , 
fctnii  avsiniagcux  , opinitm  que  let  bas- 
mrt  oat  de»  choses  on  des  petfonoet  , 
rrnour,  tenommée  , crédti  daos  lo  non* 
»îe.  L.  Fu/na.  Exatim^tio. 

htPUTAK,  V.  ».  Répniet , esti- 
mer, croire,  penser,  s’imaginer,  se 
persuader , itre  d’avis , juger , porter  son 
}ugemt.nt  sut  une  cho»e.  L.  Rifutan. 
Extitiftiare. 

KKPVTADO  , DA,  p.  p.  Eatimé-,  | 
de , |ug<!' , de,  etc.  Lat.  R,tputxtat,  kxif 

timütCë. 

RF.QUEBKADOft,n  m.  FiartbÀ, 
caressant  , quf  <fit  des  doaceoTs,  des  pa- 
roles «ngageantes:  et  proprement  nn  ca- 
jolenr  , un  complimenteur.  L.  Homo 
ilandits  , bU-  deir^nas. 

REQlfEBRAR,  t.  a.  Terne  hors 
d'atage.  Rompre  une  chose  b plustents 
fois , la  mettre  par  pentes  pièces  , en  pe- 
tits morceaux.  L.  ^<r;uraiim  coni'tirre. 

Ri-jardror.  Fignrèment.  Cajoler,  ca- 
teiser  , conrtiscr  , flatter  , faire  des  com- 
plimeos , dire  dea  douceuia.  L.  i^ljn- 
diri.  Patp  art. 

REQUEBRADO,  DA,  p.  p.  Ca- 
jolé , ée , etc.  Latin , .^fmasotim  coii- 
CÙlit.  I 

REQUEJAMIENTO,  t.  n.  Tetme 
ancien.  Vey.  Qutja  ô 5rnf<mi>nre; 

KtOUÈJAR,r.  a.  Terme  ancien. 
Voyet  Qaeiorre  d Darst  por  ttntido. 

REQUEMAK  , y.  , r6fir, 

gnllvr  uae  chose,  la  mettre  en  charbon 
une  seconde  fois.  Latin  , Torrert.  Ado“ 
rtrt, 

K£()t/£>V>dR5fc‘,  e.  r.  Sc  brûler, 
ae  consoDimer  en  loi-mème  du  ressentt- 
aicnt  (|u*on  a d'une  chose.  Latin  , Xn- 
leâcttt. 

RLQUE^AD0,DA  p Brûlé, 

èe  , etc.  L.  Tvitu$.  AJustus.'^ 

Htquttnad^.  &e  dit  aussi  d'une  eouleer 
bilt^e  , basanée,  brûlée  de  l’ardent  du 
foteil  L.  Fu/t us. 

Re^ucmêdo,  Espèce  d'étoffe  noire  , de 
cordonnet.  Sans  lustre,  ^ui  seivoit  îi 
faire  des  mantes  ou  des  eoilea  aux  fem- 
toes  L.  Atri  vanm  gtnus. 

RhQUERfMiÏHTO,  s.  m.  Dé- 
nonciation, déclaration  , Si^uihcation  , 
ivettissemeat , iulimaiion  , a|Ouiaement , 
a.*>*ignation  , sé^uiciiiort  , sommation. 
L.:t.  AiimvttUto.  Dtiiumiàtu.  Paditnii- 
aiwn. 

KFQt^FR^R»  »•  Requérir  j for- 
mer use  deiuande  contte  quelqu’un', 
dJnoncer  , déclarer , faire  ravoir  , ilgni- 
hcr  , totimei , assigner,  ajoarner , som- 
mer. L.  Dcnu/tiiorr.  Kedim  imum  dictrt* 
Rijuitere.  Ce  verbe  est  iirégaUcr, 

K€>(ufrir.  Signifie  aussi  Kecounottre  i 
examiner  l’état  d'une  ebosè.  Lat.  Const^ 
itrarê. 

Rtqutrlr.  Signifie  auksi  Avoir  soin  , 
prendre  garde  a qui  etc  nécessaire.  Lat. 
iVrorc. 

de  nmores.  £xpbquer^  décl^ 


rcr  son  amoor,  sa  passion  ponr  une 
personne.  Latin , Ad  amu/téum  Xoflr- 

Crftfcc. 

KEOUERIDO  ^ DA,  p.  n.  Re- 
quis , ûe  , etc.  L.  ’Rt^Misieui.  ùollici- 

iMtUM. 

KEQUESOS , ».  m.  Petit  fromage 
à la  crème.  L.  Caseus  sceundarios. 

HEQUESTA  , ».  f.  Demaude  , re- 
quête , pétition.  L.  Repiigitio.  Felirio. 

R£^{/£.S'7'.^R  • V.  a.  Demander, 
s’enquerir.  L.  Re^airtre.  Petere. 

Ri'juettar.  Métapfaor.  Attirer  , gagner, 
charmer , engager , solliciter  par  des 
paroles  douces  et  flatteuses.  Lat.  5oL 
itiftnre.  * 

REqUlEBRO  , ».  m.  Compliment , 
douceur  , parole  amouièuse  , cajolerie. 
L.  Blanikùr. 

REQUISITO , ».  m;  Appareil, 
lOQt  le  nécessaire  ponr  rexécniion  d'une 
cbssse.  L.  Rfforsinr.  I^ccetsario. 

KEQUISITORJO^  RJA,  adf.  et 
subit,  dans  la  tigtvfitaiion  féminin*.  Ré- 
qnititoire,  demiode  qu'un  juge  fait  à 
un  autre  par  on  acte,  le  requérant  de 
l'exécutron  de  la  dépêche  quji  Ini  re- 
met. L.  Po»tnUtw. 

K EU  , »,  f.  Nom  'qui  an  donne  com- 
monéanent  b un  mouton,  h trne  brebis, 
ou  a rellp  bêle  quadrupède  q«e  ce  soit. 
L.  Pecat, 

j -RESABER',  T.  O.  Faire  trop  To 
' savant  , affecter  no  savoir  qui  ennuie. 

' L.  Seienwtm  osuntan. 

RESABIDO,  DA,  p.  p.  de  Rr- 
tabtr,  L.  Stioha. 

RESABIAR,  T.  a.  Prendre  quel- 
que Ttcsr  DD  mauvaise  coutume , être  : 
' vicieux  ; il  se  dit  communément  des 
bêtes  de  somme  et  de  mootnre.  Lat. 

' FrfnfW  rontrthert. 

RF.SABfARSE  ,'y.  ».  Seresteotlr, 
s’aigrir , s'irriter.  Lai.  Exactrbari.  Sto^ 
mAchari. 

Rtiahiarsf.  Voyci  Sahorears*. 

I RESABIADÔ  ,■  DA  , p.  p.  Aigri 
I ic  , irrité  , ée  , etc.  L.  Kiiiosui.  i:x<it- 
cer^ofus. 

RESABIO , subjt  m.  SaVeur  désa- 
gréable , goût  earraordinaite  qei  teste 
dans  la  boBche.  L.  In^rétu»  tapor. 

Renah.o.  Signifie  aussi  Vice , mau- 
vaise Bccootumance  , habitude  vicieuse. 
L.  Kftrom. 

RES  AC  A,  s.  f.  Flot,  onde,  bat- 
tement des  ranx  L.  Rtfluxa». 

RkSAÏ.IR,  V.  n.  Ressortir,  sortir 
plusieors  foir.  L.  Fremmitr.  F'mmc»e. 

RESAllDO  , DA  , ^ p-  Ressorti  , 
ie  , ertu  L-  Pramtntnt.  Emintm. 

RESALTAR  , v,  e.  Paire  platicnis 
sauts,  rejalUir,  rebondir,  faite  un  ou 
plovienis  bonds.  Lat.  Retultare.  Re- 
at/trr. 

Rttaïtêr.  Signifie  aussi  Se  détacher, 
se  déianir  , se  décoller  , a'écaïUer.  L. 
Ditjon^t. 

Rnaltar.  Mérapb.  Sauter  aux  yeux  , 
frapper  d’abord  la  vue.  L.  Fcrurc  oê 

OiU'.iH. 

HESAlTE,  9.  m.  Saillie  , avance. 
L.  Prcicrrurn. 

Kranitr.  Métapb.  tigotfie  Ce  qui  saste 
d’abord  aux  yeux,  qui  frappe  la  vue- 
L.  Rts  »M.x:jrrê  cona^''t(an« 
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RESAT.TO  , ».  m.  Rebondistetnent  , 
saur , bond  que  doute  une  chose  qui 
frappe  contre  une  antre.  Latin  , Sab* 

suUus. 

KESAIVDAR  , V.  a,  Resaloer  f 
rendre  le  salut , ou  saluer  pluaimirs  fois. 
L.  RtSûlutarc. 

RhS ALVT AClON  , snbst.  f.  Salut 
réitéré , soit  de  la  main  , toit  de  lo 
VOIX  , toit  du  chapeau.  Lat.  Rexn/n- 
tatto. 

RESARCIR  , V.  a.  Récompenser  , 
remplacer,  réparer  les  pertes  et  dom- 
mages que  l'oo  a fait  souffrir  b quel- 
qu’un. L.  Rtsardr*.  Comptnsart. 

RESBAI.ADERO , ».  m.  Lien  , pat 
glissant , scabreux  , chemin  rude  , isé- 
gal , rempli  de  ireui , de  crenx.  Lat* 
Luhrieü»  loeas. 

Reshaladtro.  Se  dit  figuréaeol  en  eborea 
fpiriruelles  et  morales.  L.  Kts  lubrits, 
REShALADlZ^,  TA,  ndj.Glio- 
sanr  , te.  L.<  Lubricur. 

RESBAtADURA,  ».  U GHirtde; 
il  se  dit  aassi  de  la  marque  qui  teste 
d'ane  gUitade.  Lat.  Laptus.  Laprùt 
vttti^ium. 

RESBAIAR,  T.  n.  GHtter , ^Ire 
an  fvnx  pas  , tomber,  cbeoit , s’échap- 
per. L.  iabt. 

Rtsbatar.  Métapb.  Faire  nne  faute  ^ 
faillir , errer,  manquer,  tomber  dana 
une  faute , dans  aue  erreur  , pécher  ^ 
faire  noe  fausse  démarche.  L.  Labi. 

RESBALON , t.  m.  Faux  pas  é 
gitnade,  cbûte  eu  se  laissant  tomber 
par  terre;  %t  figurémeat  il  sc  dit  aatsi 
des  fautes  que  l'on  peut  commettre  ^ 

' tant  on  morale  que  dans  le  spiritncL 
L.  Leptu». 

RESCAlDAR,  verb.  aet.  Voyos 
Estaldar,  • 

RESCAIDADO , DA,  p,  p.  do 
Rtscaldar.  V.  E»caldado,  da, 

HESCA  PAR  , y.  a.  Racheter  , payer 
la  rançon  des  prisoeniers  de  guerie , 
dee  esclaves.  !..  R dimtre 

Rtseatar.  Terme  des  Iodes.  Signifie 
aussi  Changer  , écbaoger  , troquer  , faire 
un  échange  , un  troc  , commercer.  L* 
Fermucsrc.  Commuiart . 

Rctcaiar.  Signifie  eneoie  Rédimer  de 
crique  peine,  d'un  travail,  d’une  af- 
iclion  ou  vexation.  L.  Redimtrt. 

RESCATADO , DA,  p.  p.  Ra- 
cheté , ée  , échangé  , ée  , r^imé , 
ée  , rtc.  L.  Rrdtmptu»  Ptrmatatus. 

KESCATE  , s.  m.  Rachat,  rançon, 
l’action  do  délivrée  moyenaant  certain 
pHx  ; U se  dit  ansri  de  l'argent  qui 
#rri  au  rachat  L.  Kciemptio.- 

RrSi'Ute  Siguifie  aussi  Change,  échange, 
troc  qu'on  fait  d'une  chose  avec  uao 
autre.  L Ptiiuutittia. 

RESCOI  DO  ^ subst.  masc.  Cendro 
chaude,  ardeute , qui  est  rouge.  Lat» 
l intrti. 

Resccldc.  Méiapbor.  Crainte  , seop- 
çou , ictopulc.  Latin , Timor.  5as- 
pfrio. 

RESCON7RAR  , v a.  Compenser 
aue  chose  avec  nne  autie  , faire  com- 
pcosation  de  l'aiticle  d'un  compte  avte 
un  autre.  L.  Comrcnssrt,  Rtptndtre» 
Ce  verbe  est  iriéEUiier. 

KLSCOHTRaDO  , PA,  p.  p. 
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Cbtnpcoté  » ée  y etc.  L.  Conp€nsatui, 
Mcytntut. 

KESC  R IBIR  , V.  a.  R^ctite  , faire 
r^ponio  , répondre  à une  lettre.  Latin , 
iitf .«.  • »>erc. 

RISCRIPTO,  subit,  n.  Retcrit, 
•rdre,  mandement.  L.  Rtscriptunt, 

RtSCUbSTRO , $.  m Compen^ 
Sation  de  la  partie  d'un  compte  avec 
one  autre , ou  d’ooc  chose  avec  aoe 
autre.  L.  Contpmauiio. 

RESEtLAk,  ▼.  a.  Refrapper  la 
motinoic , la  nart^uer  h un  nouveau 
coin.  L.  Ite-atà  tudtre , tignart. 

RBSEÏ.l-0  t s.  m.  Nouvelle  em- 
preinte , nouvelle  marque  qu’on  donua 
a ta  moonoie  ou  h autre  chose.  Lat. 
Itcfùta  o^iifpiatw. 

RtSE^fbt\AR  » T.  a.  Rciemer , 
scmrr  une  seconde  fois.  Lat.  Itcrath 
êtrert. 

RESr.f^TlDîSlMO , MA  . adj. 

tupet).  Ttèi'ceachéf  de,  irèi-indigné , 
de.  L.  f^aiJe  ind.gnatus  , cemmoiJis. 

R£SE^rJ'/MIE^  TÔ , s.  m.  Fente  , 
crevasse  , |;erture»  jour,  ouverture  qui 
ae  forme  dans  une  chose  qui  meoace 
saine.  L.  Rrnta.  Fissura. 

Rr*cntiinietta,  Métaphor.  Resienti- 
meut  , douleur  f chagrin,  déplaisir, 
chérie,  iodigoaiion  , haine,  aversion, 
Mlère,  déiir  de  vengeance.  L.  InJigna^ 
sio.  O^t/tsîo. 

RESESTIRSE,  v.  r.  S'  entr’ou-  I 
vrir  , commencer  il  branler,  h menacer 
mine,  le  reiscolir  d'un  trop  gros  poids. 
L.  Findi.  Rimas  Sgere. 

Rescatirsr.  Métaphor.  Se  ressentir  , 
être  touché  viventcot , donner  des  mar- 

3UC-S  de  sou  chagrin  , de  sa  colère , 
c |8on  restentiment.  Latin,  Indignari. 
Irofitr.  Stona:.’  art.  Commovfri. 

RtSEMIJJO,  DA,  p.  p.  En- 
tr'ouvert , te.  L.  i rarus. 

RESEDA  , s.  m.  Dénombremeut  , 
sevoe;  il  se  dit  aussi  de  la  rtme  des 
gens  de  gnerro  J mais  en  ce  sens  il 
n’est  pins  eu  usage,  on  dit  mieea  R<- 
vifta  L.  RiCforto.  Censits.  * 

RtSkRF'A  , s.  f.  Réserve,  garde 
pour  io  besoin  , provision.  Lat.  Hcttr- 
yjuj.  Reprsitio. 

Keserva.  Réserve,  esception.  *Latin  , 

£xcepsio. 

Rrstrva.  Métaphor.  Réserve,  rete- 
nue , prudence.  Lat.  Prudenxia.  Cau~ 
sc/j. 

RESERrAClOfJ,  s.  f.  Réserva- 
tion , racUoQ  de  réserver.  Lat.  Rc- 
a«rv.i(/o. 

KESF.RVAR , v.  act.  Réserver, 
garder  et  rctcoir  par-devers  soi  nrie 
partie  des  choses  qn'on  abandonne.  L. 
Rfstnatt. 

Réservât.  Réserver  k nn  «ntro  rems 
ee  qu’on  a envie  do  faire , ou  la  cea- 
aoisnnee  d’une  chose.  L.  Retervare. 

Rtsersa/.  Réserver,  gardes,  ménager 
pour  le  beso.a  , te  tetcnii.  L.  ürscr- 
vûre,  Repvntrc. 

Rtsmatm  Ne  pas  communiquer  s<m 
•ecrel , le  |azder.  L.  Oaultart.  Di»- 
simulare. 

Reurvar.  Réserver,  mettre  un  voile 
devant  le  ts;nt  Sacremuot  , lorsqu’il  est 
fui  i autel  I qtGiB4  QB  ptè  Le  I ou  peut 
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d’antres  raisons.  L.  Sacratissimgm  hu~ 
cfutristiam  vtlare. 

RESERVARSE,  v.  r.  Se  réserver, 
SC  censerver  pour  lea  occasions.  Latia  , 
Sese  rtservare. 

Retervarse.  Signifie  aussi  Se  garder  , 
être  sur  ses  gardes  , se  défier  , prendre 
garde  h sot , à ce  qu’on  fait  | h ce  qu’on 
dit.  L.  Cartre. 

RESERy^ADO , DA,  p.  p.  Ré- 
servé , ée.  L.  Refsrvatus. 

Reservado.  Signifie  aussi  Réservé , 
avisé,  circonspect  , prévoyant.  L. 
dens.  Censfdcrntur. 

Caio  reservadit  : Cet  réservé  , celai 
qui  oe  peut  être  absona  que  par  le 
pape  on  l'évêqne  , on  avec  ieui  pci- 
mission.  L.  Casut  reseryatus. 

RkSFRlAMlEr^TO,  a.  m.  Voyez 
Enfiiamiento, 

KESFRIAR  , T.  net.  Rafraîchir , 
mettre  à la  glace  on  h l'air.  L.  K<- 
Jrigerare, 

kESFRIARSE  , V.  r.  S'enrhamer  , 
se  refroidir , se  morfondre.  L.  Fngare 
Utdi. 

Res/tiarse.  Se  ralentir,  se  dit  Basai 
métaph  d'une  affaire  qni  est  refroidie, 
qui  ne  se  peursait  pas  avec  la  même 
vignenr  qne  dans  son  ceommeacement , 
ou  de  la  personne  qui  l’a  commencée. 
L.  Fngere. 

RhSFRlADO  , DA,  y.  p.  Ra- 
fraîchi , te  , refroidi  , ie.  L.  Ae/ngt» 
ratas. 

RESb  RIADO  y t.  m.  Rfanmr.  Lat. 
Grjvedo. 

REUFRïECER  f v.  n.  Terme  vnl- 
gairc.  Se  tefiotdir  , commencer  à faire 
froid,  en  parlant  du  tems  , devenir  pins 
froid.  L.  Friztfctre. 

RESFRIO,  a.  m.  Terme  bas.  V. 
Kes/riado. 

REbGVARDAR,  v.  i.  Défendre, 
protéger  , sontcoir  , appuyer,  préserver, 
garder  , conserver  , garantir.  L.  Tegere, 
rrotegere. 

RESGUARDARSE  , v.  r Sc  gar- 
der, se  délier,  prend/e  gard- , être 
sur  ses  gardes,  être  en  garde,  éviter, 

I fuir  le  (Tanger.  L.  Caicrc. 

I RhSGl/ARDADO,  DA,  pan.  p. 

I DéftmJu  , ae,  déûé  , ée.  L.  Dtjtnsus. 
Ftotectus. 

RtSGÜARDO , 5.  m.  Cïutina  , I 
' assurance , afireté  , garantie,  cauiionoe- 
ment  , billet , promesse  , obligation  , 
cédule.  L.  Cautio. 

Rtsguarda.  Signifie  aussi  Défense  , 
ce  qui  détend,  rempart,  abii.  L.  Ta- 
teia.  Defentio.  Profrefio. 

RhSiDEtiCïA  , I.  f.  Résidence  f 
domicile  , demeure  fiae  et  établie  en 
no  lieu.  L.  Mansio. 

Residencia.  Résidence  , le  dit  aussi 
de  la  demeure  des  bénéficicis  dans  leur 
bénéfice  , et  de  leur  assiduité  ï le  dea- 
servir.  L.  Resideniia.  Mansia, 

Rtsidercia.  Signifie  aussi  Inquisition  , 
recherche  , enqoéte  , ioformatiou  qu’un 
juge  4épnté  d'nne  conr  souveraine  , va 
prendre  cootre  un  antre  joge  pariicnlier 
d’an  district  oh  U commande  it  gou- 
verne, et  contre  toute  autre  personne 
(Largée  d'une  admiuisit^ioa»  publique  , 
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eu  d’un  gouvetaemrnt  tel  qu'il  toit.  L* 
/n^jinriu. 

Rendtncia  Résidence  , l’emploi  on 
office  de  résident  aopièc  d’un  prince  , 
d'une  tépnbiique , etc.  L.  Rtgii  procu- 
Tûtoris  ntfidwr  rn(<mia. 

RESlDEhiClAH  y v.  a.  Enquérir^ 
anqnêter  , s’informer  de  la  conduite  d'uis 
juge , ou  de  tonte  antre  peisonno  qui 
exerce  on  a exercé  quelque  emploi  eu 
chevge  publique,  lui  demandée  et  faire 
rendre  compte  de  l'administration  de  sa 
chargo  en  de  aon  emploi.  Lal.  inquf 

fert . 

RESîDEI^iClADOy  DA,  p.  p.  de 
Rtsidsmiat.  L.  laqutsitus. 

HkSiDlR  , V.  n.  Résider  , demeurer 
en  au  lieu,  y être  établi.  Lat.  Stdat. 
Ssdsm  Ajfiére. 

Rendit.  Réfider,  sa  dit  figutément 
en  chours  morales , et  lignifie  btxe , 
appartenir.  L.  Paus  air.;  cm  esse. 

• REblDEkiTE  , part.  act.  Résident, 
qni  réside , qui  demeure  dans  un  Uee. 
L.  incairs. 

Rettdcnie,  Résident,  ministre  qui  ré- 
side dans  une  cour  étrangère,  ponr  faire 
les  allaires  de  son  Senvetaio.  L.  Regiua 
procaraior  astiduus. 

RESIDVO  , s.  m.  Résida,  partie 
on  portion  qni  reste  d’un  toot , reU- 
qeii,  reste.  L.  Residuufn.  Reli^usun. 

RESIGNA , a.  f.  Voyei  Résigné» 
don. 

RESIGNACION , e.  f.  Résignation  ^ 
déféreoee,  entière  leomission  , abandon- 
nemeat  volontaire  qo'os  fait  de  soi- 
même  il  la  discrétion  d'autrui.  L.  Lie- 
s'otio. 

Resignécion,  RCsignation , démiiaioB 
! d’nne  charge  ou  d'un  bénéfice.  Latin  y 
Abdicatio. 

RhSIGNAR  , V a.  RésîMfi , se 
démettre  d’une  charge  en  d’un  héoéfice. 
L.  Ahdteare. 

RESIGNARSE , v.  r.  Se  résigner, 
s'abandonner  è la  volonté  ou  à la  dis- 
crétion d'autioi.  L.  .Sc  dev^rre. 

RESIGN ANTE  , pan.  act.  Ré- 
sigoant , celui  qui  térigoe.  Lat.  Ab» 
dnans. 

K£5/GA'^IÏO,  DA  , p.  p.  Ré- 
ugaé  , ce.  L«  Abd'catüs.  Devotus. 

RESINA  , sutsi.  f.  Résine,  matière 
huileuse  qni  coule  d’elle-ruéme  eu  prr 
incision  , de  difiétens  atbcea.  Lalio  , 
H'.sina. 

HESINOSO , SA,  adj.  RétUaeinr, 

«‘ose  ; il  sc  dit  des  bois  qui  prodoiscoi 
la  résioc  , et  aussi  des  choses  qui  sooK 
enduites  de  résine.  Latin  , Rtsi.to*uS» 
Hesinatus.  • 

RhSlSTENCIA  , s.  f.  Résisrao*e, 
l’actiou  de  résister  , de  sc  dcfeodcc.  L. 
/IcpogRO/itrj. 

RbSISTERO  , s.  m.  C’eit  l'esp.^co 
de  tems  depais  midi  jusqu’à  deux  heuret 
de  l’aptès-dlné,  en  été  , pendant  leqrt<l 
le  soleil  est  dans  aa  plus  grande  forte, 
le  point  du  midi.  L.  MerUses.  Mtduié 
dits. 

RerirtcfO.  Se  dit  ansri  de  la  grande 
chaleur  que  cause  la  réveibfranon  du 
soleil , le  poids  du  jour.  Lat.  SoUa 

•sstuê. 


Digitized  by  Google 


3ç8  R E s 


RESISTEDERO  , i.  ■.  Voyei  i 

XcKSMrr. 

RESISTIR  t ▼.  n.  Réiiirer,  t'o]»- 
poier,  leotr  tète  » le  défendre.  L. 
êiitcre,  Ol>»ister€, 

Reiùtir,  Résifter,  lignifte  wn»ù  Ré* 

Îirimer  , arrêter  le  ceori  | retenir  | 
orcer  à ee  ceateoir.  Latia,  Cccretrt. 
Cohibtrt. 

Rciistir.  Si^îfie  encore  Tolérer  , 
eapporlcr,  eooflrii , endarer.  L.  Eene. 
7 oUrare. 

RESMA  f s.  f.  Raate  de  papier, 
Obi  contient  vingt  nains  , ou  cinq  cens 
feaillei.  L.  PApjraeeorum  iCiiforum  va* 
gifui  ccngerie», 

RESUE  , t.  m.  Réverbération  du 
foieil  L.  SoUi  rrpercttisio. 

RESOLANOt  s.  m.  Lien  empoté 
an  soleil  , k l*abri  du  real.  Lat.  So^ 
Urium.  * 

RESOLLAK  , ▼.  a Respirer  avec 
force , sooffler.  Lat.  Sptrart.  Spiritmn 
éuC4rt. 

Resoliar.  Signifie  antti  Parler.  Lat. 
Mutirt.  J^ftiswe.  No  retoÜà  : il  ne  parla 
pas. 

RetolUr,  Respirer  , signifie  aatsi 
Prendre  , avoir  qaelqne  rellcbe  après 
do  grands  travaax  , de  grandes  peines. 
L.  Ânimo9  rrautnere.  Quuseert, 

ReêolUr  por  la  htrida  t Respirer  par 
la  blessare.  Pbraso  atétaph.  qui  signifie 
Rxpliquer  son  reaseatiaent  dans  roccasien 
qui  se  présente*  L.  Offcnstcntm 
cage , expromerc. 

RESOLUCION  t t.  t.  Résolntioa, 
détermination.  L-  CojuUiuta. 

RcMolueion.  Résolution  , fermeté  , 
conrago,  valeur  , forçât  L.  A^mut.  For^ 
titudo»  Atacritot. 

Rttolueion.  Résolution  , décision  , so> 
lotion  en  matière  de  doute  ou  de  qael* 
que  difiicnhé.  L.  6‘(>ibftn. 

Rfsolucion.  T.  de  chirurgie.  Signifie 
Dissipation  , évaporation  d'humeurs  par 
les  pores.  L>  Km/mio. 

Rero/ur.’on.  Résolution  , feçon  libre 
d'enr,  de  perler,  de  s'espliqner,  air 
nisé.  L.  ÀUttums, 

RESOLÜTAMENTE  , adv.  Ré- 
aolnmont.  L.  ConrtanC.T.  ^trrniié. 

RESOLUTISI.MO  , MA,  adj- 
aup.  Très  résolu,  ue , très-déterminé, 
ée.  L>  Sutnuittimus. 

RESQI.VTïVO,  VA,  adi.  Hé 
lelutif  , ive , qui  est  prompt,  le  à dé- 
cider. Lat.  /n  cxplonandir  di^culiûtikut 
xoltrg. 

Retoiutivo,  Terme  de  pharmacie. 
Résolutif.  Ladn  , itfrdicamrntum  d<s- 
fsixoriufn 

RESOLVTO  , TA,  adj.  Vopet 

Rtsatlto,  Ut 

RESOLVER,  V.  met.  Réeeodre  , 
décider , déterminer.  Lat*  Dt$trmre. 
Dtjuirt, 

Resoiver*  Signifie  aasst  Réduire  an 
long  discours  è pou  de  paroles  , résumer, 
lécapitular.  L.  Arsumrrc.  In  corapritdûrin 
rtd^trt, 

Kesolver,  Signifie  enssi  Lever  nne 
difTicnlté  , tésendre  an  doute.  Lat.  .Soi* 
Verf . 

Rsee/m.  Signifie  eacote  DUioudre  , 
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réduire  un  corps  en  plusieurs  mcaues 
parties.  L.  Kc-nherf. 

RESOl.VERSE  , X.  r Serésondre, 
se  déterminer.  Latin,  Vtecrnrre,  6'ra- 
rnere. 

Resofversr.  T.  de  physique  , de  mé- 
decine et  d«  ebirorgie.  Signifie  Se  résou- 
dre , se  diKOudre  , te  dûsiper  , s'évn- 
porer  , se  réduire  en  petites  partiea.  L. 
Solvi  Rca>i/si.  Dissi^ivi, 

RESifELTO , TA  , o.  p.  résolu  , 
ne , etc.  L.  Dtcrttu».  oututus.  Rc 
loiuttiM. 

RttucUo.  Résolu  , brave , hardi,  dé- 
terminé. L.  Fortii,  «Ssrenuws.  Aiacer 

Rciurl.'o.  Se  dit  aussi  d’un  homme 
prompt , agile  , expéditif.  L.  Prom^iu*. 
£ xpeditut, 

RESONACION , lAti.  f.  Retten- 
timeat  , redoublement  on  réfiexioo  de 
toa,  bruit,  soo  rendn , reavoyé  avec 
éclat.  Latia , Rtptnxitu»  loaus.  Rc» 
toiuntia 

RESONANCIA,  s.  f.  Voyea  Re- 
soaacrün. 

Ritofiaacia.  Terme  de  poesle.  Voyea 
Comonanciû. 

RESONAR  , V.  a.  Rétoaaer  . re- 
tentir , rendre  un  son , faire  sus  oruît 
éclatant  , qnl  remplit  on  lien.  Latia  , 
Reseeare. 

RESONANTE  , paît.  pats.  Résoo- 
aant , reteatiasaal.  L.  Rcsonua.  Rtto» 

I RBSOPLAR',  V.  B.  Souffler  avec 
I force , avec  continuation.  L-  Refare, 

RESOPUDO  , s.  m.  Souffle  con- 
tinu. L.  Refiatx». 

RESOPLO  , inbst.  m>  Voyea  Rr> 

toplUo. 

RESPALDAR  , subsi.  m.  Voyea 
Eipaldar. 

RESPALDAR  , V.  act.  Marquer, 
faire  une  marque  , endosser  , écrire 
sur  le  dot  d’une  obligation.  L>  A l<rgo 
notare. 

RtSPALDARSE  , r.  Se  pencher 
ou  s’incliner  sur  sou  siège  , se  jeter  en 
arrière.  L.  St  rc$ujnnare. 

RESPALDADO,DA,p.  p.  Noté, 
ée  , penché  , ée  , etc.  L.  A sergo  not^ 
tus.  RrsupiJiuras. 

KESPALDO  , t.  m.  Le  revers  d’une 
feaille  de  papier  ou  d’un  feuillet  , le 
verso.  L.  Tetgum. 

Re^aido.  Signifie  aussi  Note  , mar- 
que, endossement  , Latin,  A tergo 
natatio. 

Retpâldo.  Signifie  aussi  Dossier.  L. 
TtTgnm.  El  rtifsHo  de  la  eiUa  : le 
dossier  d'une  chiiie. 

RhSPECTÏVAMENTE  , tdv. 
Respectivement.  L.  Retpeeùvi.  Com- 
parotè. 

RESPECTIVO,  VA,zd\.  Res- 
pectif, ive  , réciproque  de  part  et  d’au- 
tre. Latin  , Respeetivu*-  Riiiproeu». 
Mutuut 

RESPECTO  , s.  m.  Respoet  , Inté- 
rêt, ménagement , considération  , égard  , 
raison , attention.  L-  Respeetus,  Con~ 
sidtfaùo.  . 

Respecta,  comme  adv.  signifie  A pro- 
portion , à l'égard  , en  considération, 
attendu  que,  pour  fiisMi  , ca  raison. 

L.  Rreur, 


R E s 


RES  p ETAELE  , des  deux  genr* 

Respectable  , digne  de  respect  , de  vé- 
nération , L.  Veatrahlu.  AevereaiiA 
dtgnui. 

RESPETAR-,  ▼.  act.  Respecter, 
avoir  dn  respect.  Lat.  Retereri,  f^rne- 

rari. 

RESPETADO  , DA,  p.  p.  Res- 
pecté, ée.  L.  Reveritut, 

RhSPETO  , I.  m.  Respect,  révé- 
rence , vénération.  L.  Revtrctitia.  Ob$er» 
varitia. 

Respeto.  T.  de  Bohémiens.  Perte- 
respect  , épée.  L.  Eusie-  Oladiat. 

Estar  de  rtsptto  : Lue  de  compli- 
ment , de  cérémonie.  L.  Ad  riids  for~ 
mu>am  eue. 

RESPETOSAMENXE  , adverbe. 

Respectueusement  , d*nac  manière  ret- 
pectueuie.  Latia , Reverenter.  Oèse- 
f nroiL 

RESPETOSO  , SA  , adjectif. 

Reipcctn''ux , onse  , soumit , ite  , plein  , 
ne  de  respect.  Latia,  Reretendus.  Vc» 

‘ neran.'tus. 

■ RhSPETOSAMENTE  , ndr.  V. 

^ Ke$petosaiutnte, 

RE^PETUOSO  , SA  , adj.  Voyei 
Reuetoso  , sa. 

RESPIOADERA,  a.  f.  CUaeuae^ 
qnl  glane.  L.  SpùiUgat 

RÎSPIGAVOR  , s.  m.  Gleoeur, 
qui  glane  , qni  ramasse  les  épis  égarés 
dans  les  cbamps,  après  que  les  gerbee 
en  sent  enlevées.  L.  SpicileguSt 

RESP/CfAR,  V.  act.  Glaner  , ra- 
masser les  épis  égarés  et  négligés  dans 
un  ebamp  moissonné.  L-  Spieag  Ugere, 
eoiligere, 

RtSPlGON  , s.  m.  Envie  , petit 
morceau  de  peau  qni  se  détache  mcri 
l'eitrémité  des  doigts  aniour  de  l’oagle. 
L.  Rcdwia. 

KESPINGAR  , V.  n.  Regimber  , 
ruer  : il  ae  se  dit  au  propre  qne  des 
chevaux  , mulet  , mnlcts  , fines  , etc, 
L.  Cmlcitrare.  RecaUtirare. 

Rftpingar.  Figurément.  Résister  , ne 
vouloir  pas  obéir , faire  les  cbetet  en 
murmurant  , regimber.  Lat.  Recalci* 
trare. 

RESPINGO  , s.  m.  Regimbement, 
ruade.  L-  CaUitraüo. 

Rtspingo.  Figurément.  Dépit  , ee- 
lère,  lépugoance  è obéir,  h exécuter 
ce  qo’oB  ordonne.  Letin  , ludignatîo, 
Murinur. 

RESPIRACJON , tühit.  r.  Respi- 
ration,  l'actioa  de  respirer,  mouvemeat 
composé  de  l’inspiration  et  de  l’expira- 
tion. Latin , Rcsfirauo*  Anàna.  Sp\^ 
ritus, 

RESPIRADERO,  s.  m-  Canal  de 
la  retpiiaiim  , conduit  par  oh  l'on  res- 
pire. L.  .Spirceufuta. 

RESPÎRAR  . V.  n.  Respirer,  atti- 
rer, reponsver  l'air  par  l’action  d«  U 
respiration.  L.  Sptrart.  Respitare.  Spiri^ 
tum  ducertt 

Reepirar.  Retpiref , eivre  encore.  L. 
Sptrart. 

Krspirtfr.  Figurément.  Respirer  , 
prendre  haleioe  , se  délasser  \ se  reposer  , 
te  soulager.  Lat.  Cessare.  ydnimos  r<s«- 
mete.  , 

Reipirar,  Signi&o  uuû  qnclqnefeil 


R E s 


"R  E S 


RE  S 


FtrUr»  nais  ü cit  plai  en  nfa|;v  avec  | » >{ui  à to«t  . d'oi  ou  d'ai(;eBt , glar^.  L.  P<3nr.i  fctiti 


la  négative.  L.  Madré,  AluiHtare. 


RctptfAT  par  l*  tota  , 6 pçr  la  vi>(  I ÜH-f\utir. 


ce  qu'on  leur  orttoanc.  L.  Obirtctaior,  \ aura  vel  arger  to  eomextt  gtnut. 


Reftaûù,  Signite  aufii  £taog  » leij*ia 


de  otro  ; Retplxer  pat  la  bouche  ^ ou  KX6PONiS'/4BX£ , adjeci»  det  draa  etcua  où  aboadeot  laa  caaa.  Lar.  «Stag« 
par  la  voia  d'oa  autre.  Phrase  pour  ecarei.  Terne  aouvellenicot  Çatioduit.  Aam. 

4ire  , Tiete  sujet  h la  volonté  d'uae  per*  Keipoosable  | qui  est  tenu  » qui  est  ga*  H EST  J R , v.  a.  Soustraire,  fuir* 

sonae  , oe  rien  faire  sans  ion  avis.  L.  tant.  L.  Cnurîo.  Reepon*er.  aae  sousnactioa  , aae  dédactioo.  Lat. 

j4d  nutum  alteriue  te  componete-  ÀÜtni  RESPOSSO  , s.  b.  T>  de  brd-  Subtrahtre.  Dtiuurt* 


futiâ  este.  vUiia.  Répons  , prières  poar  loi  nerts. 

ïdo  t.ntr  p9T  dondt  resp/rar  i Ne  sa*  L.  Retporttarmm. 
voir  par  oè  respirer , poar  dire  ne  savoir  RE^PO!<»SORlO  , t.  b.  Edpona 


RkSTARt  V.  n.  Rester,  deBonrer. 
L.  Reit.ire.  S^rrttee- 
RESTASTE,  part.  act.  Restant. 

O--:  J B_Éî  • 


?ue  tépoadre  au  qaestioos  qn*on  aoni  que  le  chorar  chante  aptès  qoe  le  !ec>  Retidua*.  Rctiovua. 

■it.  L.  ^oa  èaèrrc  in  vrt  tuo  redjrga-  teur  a cbaatè  dm  lefoo  de  natines.  L.  RE.SXADU  , DA  , partie,  pats. 


Retponsorium. 


Sin  retpirOf  : Saos  respirer.  Façon  | RESPUESTM  , s.  f.  Répoas  , I Deductae. 


SoDstrait,  te  , etc.  Laiia  , Su^foetue, 


adverUaie  poar  dire  qu'eae  chose  s*es(  rèpUqae  , repartit.  L.  Retponiic.  Ret~ 
faite  proBipieBeat  , tout  de  soirt , sans  pvntum. 

iatermissioa  de  temt.  Lat.  Sine  tarer*  Respursta.  Se  dit  aassl  da  brait  que 
taistinne,  fait  une  arse  à fea  lorsqu'on  la  tire. 


pliqoe  , repartit.  L.  Retponiic.  Ret~  RESTAURACSON  ^ 9.  f.  Rettan* 
ntum.  ration,  rdtabUiaeinent  d'nne  chose.  Lat. 

Rrspursta.  Se  dit  aassl  da  brait  que  InttauratiQ,  Reetituuo. 
t une  arBC  à fea  lorsqu'on  la  tire.  RESTAVRADOR^  s.  b.  Restât^ 
VragoT»  rateur  , qui  n réiabli  quelque  chose.  L» 


RKSPLAl^DECEEfCïA  , s.  f.  L.  tragor,  rateur  , qui  a réiabli  quelque  chose.  L» 

Spleodenr  , lastre  , éclat,  lueur  hiil*  Rttpueeia,  Signifie  aossi  £cho.  re*  /n/iaurat»r 

tante;  et  Béiaphor.  Haute  répatatiou  , tentiiseaient , son  réfléchi  par  quelque  RhSTA'ffRARf  v.  acr.  Rétablir, 
grande  renoBBée  , Bais  peu  en  csa.',e  corps.  L.  Echo.  reBcttre  en  boa  éut , en  santé,  en  boa 

dans  te  dernier  sens.  Lat.  SpUna^r.  RESi^UEBRADVRA , t.i.Vtuxo  f ordre.  Latia,  Rettaurare.  Rettiiutre, 
Fulgcr.  oovettare  ou  long,  crerasse.  L.  Rima,  Reficere. 

RhSPIAUDECER  i v«  a.  Briller,  h'iitura.  Keetaurar,  ReBettro  les  choses  daa« 

éclairer  , reluire  , éclater  , être  resplca*  RESQUEDRAJADURAtB.f.y.  Tétât-  qa'elloi  étoient.  L.  Keetaurarr, 
distant  ; et  Béiapk.  Sarpasser  , inmon*  Rri^jichrai/uia.  Reilifaerr. 

1er  les  anircf.  L.  Spltndere.  Refutgere,  RESQUl^RAJAR  , v.  a.  Voyei  RtSTAVRADO  , DA  , p.  p. 
kmicare.  EnÀnttt.  Rtteuthrar.  Restauré  1 ée  , etc.  Lat.  Renautatut, 

... RESQVERRAJADO,  DA,  p.  p.  Rrariiuiai. 

. Ree^utbrado,  dé.  RtSTAÜRATlVO  , VA,  adj. 

RESQ^Ut.BRAJO  , s.  b.  Voyet  et  sabst.  Restaurant , qui  a la  venu  Ho 


kmicare.  EnÀnttt.  Rtteuthrar. 

RE^PlANDECfEriTE  , nartic.  RESQVEBRAJA 
net.  Reiplcndissaat , brillant  , éclatant,  V.  Ree^utbrada,  da. 


reluisant.  Lit.  Splendidut,  Emtcant. 
Eminent, 

HESPLANDOR,  s.  a.  Splcndenr, 


Refquebradura.  réparer,  de  restaurer,  de  rétablir.  L. 

R£S(^UEBRAR  , v.  acr.  Fendre,  CorroêoruAr. 

tr 'ouvrir  , rompre,  crcvassci , gerser.  R£6'7'/T(^C/0^f,  s f.  Reiliiuiioo, 
tindere.  action  par  laquelle  on  resrituc.  Latin  . 

i>i.i-r>#rc-nD>n/~k  r»j  _ u * • 


lueur,  éclat  , clarté  brillante,  ex*  entr 'ouvrir , rompre,  crcvassci , gerser. 
traordieaire  ; qui  sort  d'un  corps  lumi-  L.  Undere. 


Deux  ; et  figaiément  Eclat,  leoom  , lus*  RtSQUEBRADO  , DA  , p.  p.  Kettitutio. 

tre,  rcBonifsiéc.  L.  SpitnJvr.  Fulgor.  Fendu , ne  , etc.  L.  fistut.  RESTITUIR,  ▼.  a.  Restitocr , 

Retplanttir.  S«  dit  aussi  d'oa  certain  RtSQUlClO , t.  m.  Jour,  onver-  rendre,  remettre,  rétablir.  Lat.  R<t^ 
blaac  on  cé;use  dont  se  fardeai  les  fem*  tore  quM  y a entre  le  gond  et  la  porte,  tüuere. 

mes.  L.  Fw.ur.  ou  à une  fenétie;  cl  par  extension  il  RESTITUIRSE  , r.  r.  Reioaraer, 

RESPÔRDENCIA  , s.  f.  V*  Cor-  signifie  ansii  Fente,  crevasse.  L.  Rimn.  se  rendre  chea  soi.  L.  Redtrt. 
tespondencia,  tittura.  RESTll  UlDO  , DA,  p.  p.  R es* 

RiSPOSDER,  V.  n.  Répondre,  Ret^uitio.  Signifie  anisi  Cbemla  , litué , de,  etc.  L.  Rettitutut. 


rendre  raison  , satisfaire  à la  demande  seniier  , avenue,  passage,  entrée  ; et  RESTI7  UTORIO  , RIA , adi. 
de  celui  qui  interroge.  Latin  , Respon-  aussi  Accès  , moyen  , voir  , expédieat , Qei  sert  à rétablir  , qui  concerac  In 
dert.  onverture,  jour  à ponvoir  laire  nae  chose,  rétablissement  on  la  lestlteiion.  Latin, 

Retponder,  Répondre,  répliquer,  ré-  L.  Vie.  Aditut.  Rfttitutoriut. 

pugaer,  faire  des  difficultés  sni  ce  qu'on  RtSTA  , s.  f.  Reste  , relionat  de  R£6'7'0  , t.  m.  Reste  de  quelque 
BOUS  ordonne.  L.  Obtfitere-,  i)b:oqui.  compte  , résidu  , restant , débet.  L.  Re-  chose  , le  surplus , Ica  débris.  L,  Reai- 


Ketpcinder,  Figurémenl.  Rctcuii  , ré-  1 /ifuom  Retiduum 


sonner , répondte  à la  vois  , comme  fait  RES 
l’ecbo.  L.  Ativmre.  remettre 

Retponiet.  V.  Corretponder.  elles  éu 

Rftponder.  Voyea  Rtnih  , Frueti-  taurare. 
/car.  Hh$ 


I duum  ReUquum. 


RESTABLtCER , v.  a.  Rétablir,  Rttto.  Aacienoement  slgnifiolt  Récl-u 
remettre  les  rboirs  snr  pied  comme  sion  perpétuelle,  banniasement.  l.arin  , 
elles  étoient.  Leiin , Kettituere*  Rte-  Drtenne.  Cuttodia. 
taurare.  RESl'RlC CliJS , t f.  Restrlciioa  , 

HhSTABLECERSE  f v.  r.  Se  ré*  modlficstioa  , limitation  d'one  loi,  d'on 


/îear.  HESTABLECERSE  , v.  r.  Se  ré*  modlficstioa,  limitation  d'one  loi , d' 

Retpender,  Répondre,  s'obliger  pour  tablir,  recouvrer  sa  santé,  ae  remettre  précepte,  d'ene  règle.  L.  Exeeptio. 
an  autre , lui  servir  de  cautKMi.  Lat.  ^a  aon  embonpoiat.  L.  Refiei.  Vires  Restriedon  mental.  Restriction  nit 


• Prmttare,  hidtjuh.re, 

Retpoadir.  Répondre , se  dît  anssi 
des  choses  inanimées.  L.  Retpondere. 


\ rteumere. 

RESTABLECIDO,  DA,  p.  p. 


taie.  L.  Mentalie  exeeptio. 

RESTRICTO,  7'A , adjrct.  Res* 


R£SPOR'DlEf>lJ'£,  part,  actif.  I saurorua. 


Rétabli  , ie,  etc.  Lar.  Restitutos,  Ree-  I ireint  , ^e  , hmifS  , ée , strié,  «e  , 


Répeadsnt  , qui  lépoad.  Latin,  Rei-  Ki:.ST.i>dB/£C'/AfIi:N7'0 , s.  m.  j 
pondats.  Rétablissement  , l'action  de  rétablir.  1 

RESPOEIDIDO  , DA,  p.  p.  Rettiuttio.  RettauTatio. 
pondn,  ne  , etc.  Lat.  Pro  rtepentione  RESTAI. LAR  , v.  n.  Cra^neter 


reuerré,  ée.  L.  Restriitut. 
RESTRUiGlR  , v.  a.  Restreindre, 


Rétablissement  , l'action  de  rétablir.  L.  serrer,  resserrer,  limiter,  donnes  des 
Rrsfrrbrio.  Restauratto.  boroes.  L.  Rtetringire. 

RESTAI.LAR,  v.  n.  Craqueter,  RESTRtïHilDO , DA , p.  p. 

-t r.f._ f ‘ ^ 


RESPOI^DlDAMEÎ^TE  , adv.  bruit  oe  tendre  00  son  éclatant.  Lat. 
pea  en  otage.  Proportionnémeat , avec  Crtpitare.  Stridtre. 
eorrrspcndaace  , avec  proportion.*  Lat.  K , v.  a.  Arrêter , déte* 

Pra,  loir,  retenir,  resserrer,  éteneber.  Lat. 


craqnnr  , claqnoi  , péltilei , faire  an  treint  , te  , etc.  L.  Rrafriciua. 
bruit  oe  tendre  00  son  éclatant.  Lat.  RESTRlSlR,  v.  a Retenir,  étais» 
Crtpitare.  Stridtre.  cher.  L.  Sittere.  Coèiêcre. 


RESPOI^DOU  , Sa  , adj.  Con-  I Moratf.  Sittete,  Cohit'ere. 


Lrtpttare.  oindire.  cher.  L.  ùittere.  Lohtbere. 

RESTaSAR  , V.  a.  Arrêter,  déte*  HESTRlSlDO , DA  , par»,  pats, 
oir,  retenir,  resserrer,  éteneber.  Lat.  Lié,  ée,é|80cbé,  ée,  etc.  Lat.  CoAr». 


frediiaat,  qai  contredit,  qui  lécond  , HtiidANAVU,  UA  , 
qni  réplique  k tout  ce  au’on  lui  dit  ; il  cb.- , ér,  etc.  L Cvhibitut. 
M dit  coantuéBCBi  aei  dejautiques  RESTaSO  , 1.  ta.  Esp 


RESTASAVO,  da  , p.p.  Etan- 
, ér,  etc.  L Cuhibitut, 


, er,  etc.  L Lufuettut.  ^riui  qui  ressuscite  , qui  donne 

RESTaSO  , ».  ta.  Espèce  de  loUelvjc,  en  qui  fait  tenne  ici  ebosea 


bitut. 

RESUCITADOR  , subit.  Base. 
Celui  qui  ressuscite  , qui  donne  la 


:^6o  R E S 


l’état  qu  «lUl  écoieat.  Lat.  Rcparator. 
Rtstitutor. 

R£SUCIT/tR  , ▼.  t.  et  n.  Re*- 
tutciter  f redonner  la  rie  , ou  rctoutoer 
à U vie.  L.  A mortuii  Mu4(itare.  Hc- 
turgere. 

Rcsucitâr,  Reiiiuciter  , ae  dit  aossi 
hyperboliquemeai , d’un  naïade  qui  re* 
▼iCDt  d'une  groiae  maladie  { et  aussi  de 
celui  qui  a été  loog-tems  absent.  Lat. 

' Cftralficcre.  P^ivcndum  *c  prmbcrt. 

RtSUClTAVO  , PA  t part.  pars. 
RcisnscUé,  «e,  etc.  L.  A mortuit  sus^ 
titatm. 

Rrsucitsdo»  Vore*  Paxaro. 

Rt'SUDAClOS , t.  f.  Trampin- 
CioB  f espèce  de  seetu.  L.  iStilbstto. 

RESUDAK,  t.  n.  et  act.  Trans- 
pirer , en  parlant  d*one  humeur  ou  es- 
pèce de  lueur  qui  tort  d'ua  corps.  L. 
Stillarc. 

RbSUEiLO,  t.  m.  Haleine  , loofllo , 
emhtUison.  L.  Halitus,  Vapor. 

ResutHo.  Terne  de  Bohémiens.  L'ar- 
gent CO  espece  , Latin  , Aurrrnif.  Pceu' 
nra. 

Tenga.  V.  fi.  é tufra  e/ reiacHo.  PKr. 
faioiliéic , pour  dire  Alteadcz  , reposea- 
TOus,  repronea  haleine.  Latin  | iS/ftr., 
Expecta. 

REitüELTO t p*t*«  P-  Voye*  Hr- 
aolvrr. 

KESVIT'A  t s.  f.  Résultat,  CO  qo'on 
peut  recueillir  d'ane  courérence,  d’on 
discours,  d’une  consultation,  etc.  ce  qui 
a été  conclu  ou  arrêté  , t’est  ensuivi.  U 
tigni6e  autii  Vacance  d’un  bénéhee.  L. 
6(jrn'cd.  Exitus. 

KESULTA^'CIA,  a.  f.  Ce  qui  ré- 
lutlc  d'une  chose.  L.  Ex^ui. 

RhSULTARt  RojaUUr,  re- 

bondir. L.  Rexuliart. 

Refiiltxr.  Résulter,  oaltie  d’ane  ac- 
tion t s'ensoivre.  L.  Clriri.  /Voter. 

f adj.  Tciioe  de 
fauconnerie.  Ronsslitre  , qui  tire  sar  le 
TOUX  , en  parlant  de  ta  couleur  do  plu- 
■lakA  de  ccrtaiut  faucons.  L.  Subrufut, 

REÜVMEl^  , s.  m.  Sommaire  , 
abrégé,  précis,  épilogue,  récapitula- 
tion. Latin,  6'omm«/ium.  Corr^endinm. 

HHSaMIDAMENTE  f adv.  Bnè- 
Tcment , succiotemLOt.  L.  Suur/Notirn. 
Cumpendi-ui. 

Jil.SUAfiR  , a.  Résumer,  rc- 
prcudie  sommaitenent  un  discours , oo 
autre  chose.  Latin  , Retumerc,  In  (om- 
ptriJium  redifiite. 

Rexurr.ir.  Signtâo  aaut  Réduire,  con- 
clure. L.  PeàuefTt.  ^ 

Rtfumr.  Terme  d'école.  S^uihe  Ré- 
péter le  syllodscnc  on  l'atgumeot  qu'on 


propose.  L.  Hfpftere» 

RESUAflPO,  PA,p.  p.  Résumé, 
ée  , CSC.  L.  Resutnptus,  Deduetus. 


En  rttuaudas  cutntas  : En  complet 
téfumes.  Façon  de  parler  du  style  (ami- 
iier  , pour  dire  en  abrégé,  en  peu  de 
not« , en  peu  do  paroles,  succinlement. 
L.  Strmmerim.  Pmuc'is. 

RESl/EiClO^  , t.  f.  Récapitulation 
dos  ch'^sca  que  l'ois  a dites.  L.  Su>nma. 

RESURGIR  , ▼.  O.  T.  anc.  Voycr 
Resticitar. 

RESVRR£ÇÇlOR,i.  f.  Rétvrec- 
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tien  , réunion  de  l’ame  au  corps  après  la 
mon  , pour  une  nouvelle  vie  : ei  en  mo- 
rale , Kécuiicctioo  spihturlfe , recou- 
vrement de  la  grâce  de  Dieu.  Latin, 
Resarreetio, 

RESURTIR,  T.  n.  RcjailUr , re- 
bondir, sauter  en  aiiièie.  Lat.  Resitin. 
Rttultarc, 

RETABLOf  a.  m.  Rétable,  orne- 
ment d'architecture  ou  de  menuiserie, 
dans  lequel  on  ench&isu  un  tableau , ce 
qai  lui  sert  de  bordure  ; c'est  aussi  l'ar- 
chitecture de  marbre  , de  pierre  ou  de 
bois , qui  compose  la  décoradoa  d'un 
autel.  L.  2 vrcuticus  vrnatus. 

REI'ACAK  , V.  a.  Billarder,  frap- 
per , loucher  deux  fois  de  siiito  une  bille 
avec  le  billard.  L.  Tuduutari  baeillo 
globum  bit  rrreutere. 

RETaCO , s.  m.  Espèce  d'arme  k 
feu,  plut  courte  qu'un  fu%il  ordinaire. 
Cl  de  plus  gros  cahote,  espèce  de  mous- 
queton. L Scloptti  brtviotis  g^nut. 

Retaco.  Bistoquet , hitou  recourbé  , 
plus  court  que  le  régulier  , et  plus  gros, 
qui  sert  h jouer  des  coup  sec  , quand  on 
craint  de  billarder.  Lat.  TudimîiiTtt  ba- 
(Ulut. 

RETARPOR  , t.  m^Duélistc  , ce- 
lui qui  provoque  à se  battre  en  duel  , 
qui  appelle  eu  dnel.  L.  Provocator. 

RETAGUARDA  , 6 RETA- 
GVAKPIA  , a.  f.  Arrière-garde,  la 
partie  de  l’armée  ou  d'un  corps  de  troupes , 
qui  marche  U dernière.  L.  ^'osiarifitj 
acier. 

RETAHIIA f.  Bohlade,  dispo- 
sition de  plusieurs  choies  qui  vont  de 
suite.  L.  heriet,  Orio. 

RETAJARf  ▼,  a.)  Couper , laiilcr  , 
rogner  tout  au  tour.  Latin  , Circum- 
fidere. 

RttAjûr.  Sipihe  aussi  Couper,  recou- 
per, tailler  non  plnmc.  Latin,  Penub 
putirc. 

RetijAr.  Signifie  aussi  Circoncire.  Lat. 
Circamsidere. 

RETAJAPO  , PA,  p.  p.  Conpé, 
ée,  etc.  L.  Circumcâur. 

RETAL  , t.  m.  Pièce  d'étoffe , mor- 
ceau qui  sert  à raccommodor  les  trous  < 
d’un  habit  ou  d'autre  ebo^e.  Latin  , 

RETAT.LAR  , r.  n.  Repnlluler,  r«- 
penssor, pousser  de  nonveaux  boutgeoat , 
de  noavcllcs  branches.  Latin,  Rcpullx- 
lare. 

RETALLO t tfn.yayttPimpoUo, 

et  Rennevo. 

RETAMA , t.  f.  Genêt , arbrisseau, 
espèce  d’arboiie  qui  porte  des  fleurs  jaa> 
DOS  , d’une  odear  fort  agréable.  Latin , 
Gcnitra. 

Rétama,  Genêt , arbrisseau  , autre  es- 
pèce d’arbuste  dont  les  branebet  sont  plus 
grosses  et  moellrotes , teiicmblaiites  an 
jonc  , et  garnies  de  feuilles  et  de  ficnrs 
jaunes  comme  le  premier,  mais  beau- 
coup pins  odoriférantes.  Latin,  Genittre 
genus. 

Etisr  mateanda  rétama  : Micber  du 
genêt.  Phrase  poux  dire  qo'une  peisonuc 
est  fichée,  de  mauvaise  booicui  , pour 
n'avoir  pu  obtenir  ce  qu'tilc  désiroit. 
Lat-  Aripi.  Crudari, 

fi  ETAMAL  f s.  Bi*  Clump , lion  où 
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croit  le  genêt.  Latin,  Ager  gerUstU 
éitui. 

RETAMERA , $,  m.  V.  Rcromof, 

RETAMERO,  RA,  adj.  Qui  ap- 
partient , qui  concerne  le  genêt.  Latin, 
Ad genisiam  pertinem.  7 terra  r^tarricm: 
terre  oh  croit  le  gcnêc.  A\ad(yn  retamero  « 
pioche  qui  sert  It  arracher  le  genêt. 

RETaR  , V.  a.  Accuser  de  trahison 
un  noble  devant  Je  Roi , le  déher , loi 
soutenir  en  duel  sa  trahison.  L.  Pepra^' 
ditiane  apud  regun  appellare, 

Kcrar.  Siguifie  aussi  Défier,  appeler 
eu  duel.  L.  Provc,care. 

RETADO , DA  , p.  p.  Accoté,  ée, 
déSé , ée  , etc.  L.  Pt  proditione  appel* 
lotus. 

RE  TARPAClOy , i.  f.  Délai , la- 
tardcœeut.  L.  Kcfjrdatro.  Mura. 

REI'ARDAR  , V.  a.  Rcuider,  ar- 
rêter, retenir,  amuser,  suspendre  , di|- 
fércr.  L.  Ritardaie.  Moran. 

RETAliPAPO,  PA,p.  p.  Retar- 
de, êc  , etc.  L.  Rttardaïut, 

RE2'EJAR , V.  a.  Recouvrir  le 
toit  d’une  miisots,  le  répaier.  L Teitum 
retC'cire , repa/are 

Retejar.  Raccommoder  , rajuster,  ro- 
vêtir,  l'habiller  quelqu’un  qui  en  avoît 
besoin.  L.  yesiirc. 

Retejar.  En  style  familier.  Meaacet 
quelqu’co  de  lui  faire  de  la  peine,  de  le 
citer  en  justice  , pour  quelque  dette.  L. 
PeriVulum  minjir. 

RETE  3 AD  O,  PA,  y.  p Recon- 
vert , te,  r’kabtUé,ée,  etc.  L.  Sanatm 
Rtparatttt. 

RETE30  , f.  m.  Réparation  d'un 
toit.  L.  T’ccii  reparstic  , refectio. 

RE  TES , I.  m.  Réserve  , garde  pool 
la  besoin,  provision.  L.  Subttdium. 

RETESClOS,  t.  I.  Rcientioa , 
l'action  de  reJensr.  L.  Retifitiv. 

Reterieion,  Rétention  , suspension  dn 
jngoiiMot  ou  d'autres  choses.  Latin,  Re- 
Untio. 

RttenciofX  dt  orind  : Voyea  Sapretian 
de  ori’ui. 

RETESFPOR,  t.  m.  Celui  qui 
retient  avec  cause  on  aaai  cause.  Lai« 
Homo  tenax. 

RETESER  , V.  a.  Rcienti , détenir, 

5arder  ce  qui  n’est  pas  à soi.  Latin» 
letinere. 

Rstener.  Retenir,  signihe  aussi  Gar- 
der, coniervci  , maintenir  les  choses. 
L.  Tenere.  Rctinere.  Atserxare. 

RETESWa  , DA,  y.  p.  Reicau, 
UC,  etc.  L.  Reientut. 

RETESlMlhSTO  , s.  m.  T.  an- 
cieo.  V,  Rcfcociu.'t. 

RETESTAR  , t.  a.  Menacer  d’eaa 
rechtitc , d’au  même  mal.  Latin , Cor* 
rtptft, 

RETESTADO,  PA  , p.  p Me- 
nacé , ée  d’nno  sccbhte.  Latin , Cor* 
reptut. 

RETtSriVA  , f.  f.  faculté  rétet- 
tive,  qui  relient , qui  a U faculté  de  re- 
tCDtr.  L Reirnendf  jaeitUos. 

Kittiuivo.  Signihe  aussi  Pradenee , 
considération  dans  la  mumèic  de  due  ci 
d'agir.  Latin  , Prudentu.  Cottêtitam, 

RE  TES IR,  V.  a.  Keieindre  , leia- 
die  line  seconde  lois.  Latin,  Deatà  tn- 

ftittSm 

Retenir. 
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Rcttnlr.  Voy,  Hetinir» 

JifteMir  U$  ortj^  : Sentir  lister  les 
•reillet.  Phriee  poor  exprimer  lo  4égo4t , 
le  cktgrin  4u’oo  a d'ealeedre  dire  en 
prononcer  de  ccrtataei  cboses.  L.  Àttre* 
th:nirt. 

Rt  TBffWO  , D4  , p,  P Retelnl, 
fo  , erc.  l#.  Dtnuh  inft€tut, 

RtThSAMlËhTO  , i.  m Endur- 
«isirofent  , dnr«l4  ÿ ei  eulgatremeot  ilie 

de  la  coagalation  du  Uti  dans  la  loin 
de  U vf^re  Ott  de  Peafanl  à qui  elle  donne 
i («ter.  L.  CoAgulatio. 

RkThS.lR  , y,  a.  Voy.  AutAt  on 

£nd/ir.c«r. 

RtTtSADO  f.  Voyet 

hndaretiio  , dJ. 

RtTJChSCU  , t.  r.  It^iiceoce,  fi- 
èvre de  rbdtoriqaei  par  laqnelle  on  fait 
«ae  meotton  légère  d*anc  eboae,  et  on  U 
fait  totendre  en  disant  qo'on  vent  Temel- 
tie.  L*  Kericc'jîe. 

RETIDO,  DA,  adj.  T.  ancien.  V. 
Zlcruridti , dn. 

RkTiNXü  , I.  m.  La  seconde  tein- 
ture qu’on  donne  à une  clienq.  L.  lutsu 

tinctiiré. 

itciirtfe.  Voy.  ftctrnfin. 

KLl'IS'lJN  f a.  n.  Son  aign  qse 
^nt  les  elochet  qnand  elles  sonnent  k 
|>etit  bruit,  c'est-à-dire,  quand  elles 
tintent  ^ il  M dit  anssi  de  ceiui  qnc  font 
1rs  vertes  lorsqu'on  les  choqne  les  ooi 
centre  les  autres.  L.  7'inn^s. 

Rfthuin.  Se  dit  anssî  d’an  certain  son 
de  voix  et  d'expression  nftecié  dans  la 
façon  de  parler  , de  s’exprimer  ; et  pro> 
prement  ^otrefaire  si  voix  , et  affee- 
1er  le  bel  esprit , on  contrefaire  une  per- 
sonne pour  se  Boqner  d’elle.  L.  l'ocra 

RETIlflRf  V.  a.  Retentir,  tinter, 
tonner , tatsonaer , rdûécbic  le  son.  Lat.  i 
^imire.  Rfyonarc 

RETiRACION,  s.  f.T.d’itnprime- 
tic.  Retirattoa  ; il  se  dit  dn  c6té*oppcsé  a 
celui  qni  vient  d’ètre  imprimé  , quand  on 
H lire.  L.  SftunJm  fe^inre  i/pra  auà- 
/i;cr(u 

RETIRàDà  , s.  f Retraite,  l’ac- 
rtoD  de  se  iclirer.  L.  Racessua.  Rrc  p- 
t..a. 

Rtürûia^  Retraite  , signifie  anssi  Lieu 
de  refngo  ob  Ton  se  met  eu  s&retd.  Lat 

Rfc<piu*.  Ar/ugûim. 

Retuada,  Signifie  aussi  Bien  , fonds  , 
emploi,  réserve  particulière  qn'on  a peur 
le  besoin.  L.  Rrfu^iutn. 

H E TIRA  R fV.  a.  Retirer , éloigner , 
népjiei  une  chose  d’une  autre.  L.  Amo. 
s, T..  Hemjvere.  ^ipororc. 

Rrfrrar.  Retirer,  hier,  irraclter , té* 
parer,  tirer,  entratner,  enitvrr,  em- 
mener de  force.  Latia  , Ahgtre.  A<no^ 
%er<. 

Rtti^r.  Faire  retirer , renouster  , 
cbatsev  , écarter.  L.  Abtg€T€.  ntj'rllcrc. 
i*ropulsarf. 

RbTiRARSE  f y.  x.  Se  retirer, 
s éloigner,  se  séparer  du  commerce  du 
Btoode , vivre  en  son  particulier,  sans 
avoir  pertome.  Latin  , Kcccdira.  6>ce- 
dare. 

Rctùarxt.  Se  retirer  rfane  affaire  , 
l'abx/idonner , o’en  vouloir  pins  entendre 
parler,  Latia,  Rrdem , preduvn  r^/errv. 

2'om.  L Part.  II. 
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Retirerfc.  Se  retirer , se  réfugier  en 
quelque  endroit , fuir,  te  mettre  en  sfi- 
reté.  L.  S<  reerprre. 

Rettrorae.  $e  retirer  ehei  soi , s*eo- 
fermet , ee  reposer.  Latia  , Domum  ar 
rteiptrt. 

Rttirarte.  Se  retirer.  Latin,  St  rtc- 

pert- 

RETIRADO  f DA  , p.  p.  Retiré, 
ée,  etc.  L Amptvt.  R<mmat. 

Hambrt  rtt  todo  : Koonne  retiré  , qni 
ne  voit  personne,  qui  fuir  U société  , qui 
aime  U retraite.  Latin , ficma  sûUia^ 
rini. 

I ugsr  rttirado  : Lien  retiré  , solitude. 

L Secraaur. 

RETJRO  f s.  m.  Retraite  , racllou 
; de  se  retirer.  L*.  Rectpiut. 

Retire  Retraite  , sigoifie  anssi  Mai- 
son, logis  oh  l’on  demeure  L.  ^rdca. 
HaèitJUi'. 

Retire.  Retraite,  rignlfie  encore  un 
lien  retiré , une  demeure  solitaire.  Lst. 
Sec^ttus 

Ret/ro.  Retraite , séparation  du  com- 
merce du  monde  L.  Sol:tud.i. 

RETO,  t.  lu.  Défi  , appel  qu'au  gen> 
tilbomme  faisoir  anciennement  devant 
le  Roi  à uu  autre  gcutilhomnie  , alléguant 
des  motifs  ii,fiit4DS  poiM  cela.  Latin  , 
De  prediria/te  apud  reg.'rn  appeWaùo. 

Rete.  Signifie  encore  Défi  , appel  qu'on 
fait  fc  quelqu'un . par  lequel  on  croit  être 
offenié.  L.  Eroivcate. 

Reto  Signifie  aussi  Menace.  Latin, 
Mtna.  Eeltar  mes  : Faire  des  me- 
oacet. 

RETOCAR  t ▼.  «et*  Retoucher,' 
perfectionner,  finir,  termioer  un  ou- 
vrage  , le  rendre  patfait,  lui  donit.rla 
dernière  main.  Latia  , hmendare.  éoa- 
IVore. 

RETOC  ADO , DA  f pan.  pats. 
Retouché,  ée.  Latin,  Emenaatut.  i at- 
tigùtut, 

ÜETO^ARt  e.  n.  Regermer , ger- 
mer de  Douvean,  lepoutsct , poussar 
do  Donveaux  jets,  jeter  de  nouveaux 
hontoos  ^ ce  qui  se  dit  des  plintcs  rt  des 
grains  qui  rensisseal,  qui  repourscot.  L. 
AC0n//ufa/r. 

Rriortur.  Se  dit  aussi  par  extension  , 
de*s  boulons  et  pustules  qui  peuitcnt  au 
visage  , vers  le  priaiems.  Lat.  Rept  l- 
luUre. 

RETOffOCER  , verbe  n.  Veyei 
Retvnar. 

HhTOJRO t s.  m.  Jet  nouveau  que 
repoussent  les  plaalei  et  les  arbres.  L 

5i<rCb/HS. 

RE  TOQUE  , f.  m.  L'action  de  re- 
leneber  ne  onvrage  , perfectiou  , der- 
nière main  qu'on  donne  i une  chose.  L. 

Emendjiio.  CestigatfO. 

RhTORCEDUKA  t *.  f Voycr 

Retereimhsnto. 

RhTORCER  , v.  act.  Retordre, 
tordre  une  seconde  fois.  Latin , Rcior- 
fMcrc. 

Rftoreer.  Signifie  aussi  Rétorquer  , 
te  servir  contre  quelqu'un  du  même  ar- 
gument qu’il  a fait.  L.  Rtt< 

RETi)RCIDO  , DA  , part.  pur. 
Retors  , se  , tetorqué  , éc.  Latin  , Rr- 
tertii.*. 

RETORCÎÜO  , t.  m,  Etpèce  de 
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confiture  , qui  se  fait  de  différens  Iruiit. 
L.  Rcf/aneruni  genut. 

RETUERTO  t TA , second  p.  p. 
V.  Rcrorcido . da 

RETORÇJMIENTO ^ a.m.  L'ac- 
tion de  teiordie  d«fil,  de  UMi*e,elc. 
L.  Retorsio. 

RETORÎCA  , #.  f.  Rhétoxiqae  , 
l'jrl  de  bien  parler.  L.  Rhetoïka. 

R^torieat , au  pluriel.  Abondance  de 
paroles,  longs  discours,  verbiage  ponr 
tromper  quelqu'un  , ce  s'excuser  de  fute 
une  chose.  L.  Injnij  verha, 

RETORICO^  CA  f adj.  Qui  ap- 
psnteor  è la  rhétorique.  Latin,  RAc- 
r.,.rtfur. 

KETORICO  m Rhéioticiea,  qui 
sait  Vart  de  bien  parler , de  barangurrt 
L.  RAffor. 

RETORSAR  f V.  n.  Retoomer , 
revenir  au  lieu  d’où  l’oo  est  parti.  L. 
Redire. 

RETORf^AR  t y.  act.  Restituer  , 
rendre,  satisfaire,  remettre,  récempea- 
ser.  L.  Rcid.Tc,  Rettituere. 

Rttornar.  fiigoifie  ancsiTearner  , faire 
tourner , rouler , faire  rouler , envelop- 
per, enioriUler,  tordre.  L.  Cett0r.piere. 
Conyoivere. 

R£TüR/lf/<I>0  , DA,  p.  p Re- 
tourné , ée  , restitué  , ée  , etc.  L.  Rcd- 
di’Uf.  Reit'tntjf. 

RETORfiElO  , I.  m.  Fefraio  , 

reprise  de  quelques  vers  qu’on  répète  au 
bout  du  couplet  d'iua  ebsusoa.  L.  Ker- 
SuS  intercaûris, 

RETORkiO  f $.m.  Retour , action  , 

I mouvement  pour  revenir  an  lieu  d'oh 
I l'on  étoit  parti.  L.  Redira*. 

I KcTiirftj.  Retour  ; c'esi  aussi  no  sep- 
I plément  de  prix  quand  on  troque  des 
choses  d'inégale  valeur.  Latia,  Stipply 
tnentum. 

Ketaruo  Se  dit  anssi  en  pailant  des 
voitures  qui  retournent  k vide  , et  dat- 

?|uclles  00  profite  pour  faire  voyage  dans 
e même  endroit  où  elles  vont , à cause 
du  bon  marché.  L.  Rediras. 

Reterno.  Retour  , signifie  anssi  Ré- 
compense , récoanoitsaoce  , d'ua  bien- 
fait L Grati  animi  #(gnr£cnsio. 

HETORTA  f f.  f Espèce  de  smse 
ou  bouteille  de  verre  , rond  comme 
use  boule  , avec  nn  long  gonlot  , qui 
sert  aux  disiilalcurs  pour  recevoir  ce 
qui  sort  de  l'aiimbic.  L.  Rei-trta. 

RE'/ORTEHU  , s.  n.  Tour  , d^ 
lonr.  L.  Cireiiiua. 

Al  retortera  : Façon  adv.  A l'entour, 
autour.  L.  C initia  Cire*i. 

RETOKTIJAR  , v.  a.  Voyet  Ea- 

âoitijar, 

REKfRTIJADO  , DA  , pan. 
pas*.  Veyes  Eatiirttjjde. 

REl  ORTIJOE*  , s.  m.  Retorde-  . 
ment  , ce  qui  est  teiorx.  Lat.  Rcf.-ra  o. 

Contortio. 

Retorttjen  de  tripa*.  Tranchée  , dou- 
leur des  inieatius  , colique  L.  3orn&tii. 

RETOT.ADÙR  , s.  m.  Badia  , f<K 
lArte  , qui  aune  h badmev , hcaretseï, 
à folâtrer.  L.  /di.imna, 

RüTOZAR  , V.  n.  Jouer,  badiner,* 
foUtrer , remuer  toujoars  , faire  le  feiA- 
irc  , être  en  perpétuel  nonvopDcat.  Lat. 
Tesctsirc. 

Zz 
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Krto;/ir.  Sienitie  imsi  Bondir  » sauter,  j i 
ce  <^ui  se  dit  aes  bfrtcs  , corane  des  mou-*  i 
tons  , des  ebieus  , etc.  1**  J.jscivift* 

Heto\ar  c-tn  cl  scriv.  Sc  réjouir  avec  > 
le  vert.  Phrite  pour  dire  ,’éuc  joyi»u*  » 
content  à la  vue  de  çc  qu’on  aime.  L. 
Jixultare. 

R.tciar  U ritn  Etre  excité  à rire  par 
ce  qne  l’on  voit  ou  entend.  Lit*  Àd 
risum  comuiovcri* 

RETOAO  t t.  m.  Boodissemenl  , 
tant  qoe  fout  les  animaux  par  joie  et 
contentenieot  j et  par  ex'easion  il  sc 
dit  de»  maïques  de  joie  et  de  conten- 
tement que  donnenl  des  personnel  aux 
choses  qui  leur  lout  plaisir.  L.  J-oieivia. 
ReiuUntia. 

ürtofo.  Caresse  emportée,  action  im- 
modérée , gesiicnUtion  deshonnéte.  L. 
laniva  et  pctu!ans  urrrvciatro. 

itiTOZOïV,  NA,  adj.  Badin  , 
■e  , enjoué  , ée  , folâitrc  , lascif  , ve  , 
dissolu  , ue  dans  ses  gestes  et  maniérés. 

L.  FemLint.  / ascitus. 

RETRàBJR  , V.  aci.  T.  peu  en 
usage.  Exciter  , mouvoir  à semer  de  la 
discorde.  Latin  , Ad  noVHtn  juygium 
tx.itare. 

HKTR/!CCI0N , t f.  L’action  de 
tv'litci  , rapport.  L.  Ketatio, 

liLTRAÙTAClON  , i.  f.  Rétrac- 
tation , action  par  laquelle  on  se  dédit  de 
ce  f|n'oQ  a dit  on  promis  , désaven.  L. 
Xvr>.>»*Mrio. 

Rh  IRACTO  ü RETRATO  . s. 
m.  T.  de  piatique.  Retrait.  l«atio  , 

R^pciitio. 

RE  tRAER  , V.  a.  Rapporter  , re 
porter  çà  et  U , ramener  , retirer  une 
chose  vert  soi  , détoamar  , titei  en  ar- 
Siétc.  L.  RctrùheTC* 

R.tracr*  Sigoiàe  autti  Floigner  , dis- 
suader , détourner  une  personne  de  son 
Mstr'ition.  L.  Hctrahcrc. 

Rvfracr.  Signi&e  aussi  Objecter  y re- 

Sro.'her  , bl&mer  , reprendre  , reparler 
e ce  qui  éloit  oublié.  Lat.  Rcuaciart. 
iJbpeert. 

Raraer  6 Xetroerrr.  Signibe  anssi 
Ressembler  , être  semblable.  Latin,  Xc- 
fitrt»  6imiicm  ttac. 

Rctraer,  T.  de  pratique.  Signibe 
Retirer  nn  héritage  dos  mains  d’un 
Hcquorcor  , par  retrait  ligisager.  Latin  , 
Rtpcttrt, 

KETRAERSE  , v,  r Se  réfugier  , 
se  retirer  , chercher  un  asile  , fur.  L 
‘ Sc  reorpere  j 

RLTRAIDO  . DA,  pan.  pars 
R 'tiré  , ée.  L.  Rctractus,  Rctructatut. 

RETRAiDO  , s.  m.  Réfugié,  qui 
a'est  sauvé  en  quelque  refuge  ou  asile. 
L.  in  rutnm  receptia- 

RETRAIMIENTO  , a.  m.  Rc- 
tr&tic , refuge  , lien  secret  , caché  , rc- 
lué.  L.  Rectatui  Aaylut. 

RÜTRANCA  , s.  f.  Courroie  large  , 
qct  sert  da  bateuti  aux  bétes  de  somiDc  , 
infme  nux  mules  de  mouture.  Latin  , 
EctûUnA. 

RE7'il ATADOR  , s.  m.  Peintre 
«0  uotiiali.  Lat  Pictor, 

HETRATAK  , t.  a Poriraire  , 
tirer  la  rts^elBblaBce  , la  Egare  , faire 
là  leprét. (talion  d'uuc  pcasui&c  au  oa- 
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lurel  , soit  avec  le  p<ii;eau  , le  crayon  , i ' 
le  ciscau  on  le  burin  L È^tgete. 

Rctrütar.  Signibe  aussi  Imiter  une 
chose,  la  faite  semblable.  L.  Ke/trre. 
imtiari. 

X.rrjfur.  Sigmbe  encore  Rétracter  , ' 
révoquer  ce  qu’on  a Un  , ce  qu’on 
a dit  , désavouer.  Latiu  , Retractare. 
Rev-)curc. 

HE  i'H  ATA RSE  , v.  r.  Se  rétrac- 
ter , so  dédire  do  ce  qu’on  a dit  ou 
fait.  L.  RahnoJi  ii$t  cttn.rc» 

HkTK^tl  ADO , DA  f part.  pars.  I 
Poriiait  , te  , imité  , ée  , rétracté  , ée  , 
L.  tjfictua.  Inuiatua.  Uexoiatttt. 

KE  TRA  , t.  m.  Image  , bgute  , 
portrait,  leprcsentation  faite  d'une  per- 
sonne , telle  qu’eiio  esr  au  naturel  , 
ou  d’auiie  chose.  Latin  , Imago.  Ef- 
figiil. 

R Irttfo.  Portrait  , sc  dit  anssi  de  l'ou- 
vrage d’un  peintre  , qui  par  art  trace 
30  naturel  la  figure  , l'image  et  la  re- 
présentation d'une  personne.  L.  Imago. 
tÿigUa. 

Rctrûto.  Portrait  , se  dit  encore  de 
celui  qu’on  fait  d'une  personne  , en 
vers  ou  en  prose.  L.  Deaaipiio. 

RETRL  PA  , f.  f.  T.  pris  nouvel- 
lement du  Faoçois.  Retraite  , signal  qui 
se  fait  dans  les  villes  de  gueiie  pour 
ordonner  anx  soldats  de  se  retirer  à 
leurs  logemeni.  L.  Reaptua. 

RE'J  RE2'E  , s.  m.  Chambre  à 
coneber  ou  cabinet.  L.  Conclave. 

RL  TRIBUCION  , s.  f.  Réiribo- 
lion  , présent  hoanéte  , qui  tient  lien 
de  salaire  , de  récompense.  Latin  , 
XctrtAuito. 

RE  FRIBUIR  , V.  act.  Donner  à 
quoiqu’on  lo  salaire  , la  récompense 
qu’Ü  mérite.  Lat.  Rttrihuere. 

RE'iRÜCLDER  , v.  n.  Recaler, 
rétrogader  , aller  en  aiiiérc.  Latin  , 
Rdroçcderr. 

Retrac  der.  Métipb.  Reculer , se  dé- 
sifter  , céder  , abanéonoci.  L.  Cedere. 
I^riislfre. 

RETROCESION  , I.  m.  Rétro- I 
eessioo  , l'actton  de  reculer  en  arriére 
ei  aussi  Désitiemenl  , désaveu.  l«alin  , 
Ketroci-aatiu  Retr\cea\ua. 

RETRüCkSÜ  ,t.  m.  Recuiement , 
l’action  de  reioutner  en  arrière.  Lat 
Rctroceasio.  Retrueesaua. 

Heiroceto.  T.  de  médecine.  Rentrée 
des  humeurs  qal  éroieat  sotties  extéiicu- 
tement.  L Ketroceatus. 

k£IROORADALlON,s  f.  T. 
d'astronomie.  Rctiogradation  , l’action 
de  rétrograder  , d'aller  en  arriére  , eu 
parlant  des  planètes.  Latin  , Ketrog'-a- 
datiü. 

RETROGRAVAR  .r.  n.  T.  d’as- 
tronomie. Rétrograder  , faire  un  mon- 
vement  contre  l’ordre  naturel  , en  pci- 
laut  des  planètes.  L Retrogredt. 

RE'J  RUGRADO  , DA,  adj  Ré- 
trogradé , éc.  L.  Retrogradut. 

RetrOf^rado.  T.  peu  en  nsage.  Rétro- 
gradé , qui  recule  , qui  va  è reculons. 
L.  Reira^raJua. 

RETRaJNIR  , V.  n.  Recommen- 
cer à tonner.  L.  Denuà  tvnaic. 

* KETROl  RACilON  , s.  f.T.de 
pzaiiqav.  L'acûea  4c  fctfuüc  qu'une 
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chose  sVst  passée  ou  s’est  fait  anténen- 
rement  an  tems  qo’clU  s’est  laite  on 
passée.  L.  Retioactio. 

RE'I  ROlRAtR  , V.  i.  Rappor- 
ter an  tems  présent  ce  qni  a été  fait 
bien  aoparavani  , donner  un  effet  rétro- 
actif. L.  Reituagcre. 

Rtl  ROTRAIDO  , DA  , part, 
passif.  Rappoilé  , éc.  L.  Ketroartui, 
Rt2  t\0  Pt^RDENDO.  Réméré  , 
contrat  entre  l’acheteur  et  le  vendeur, 
par  lequel  racheteur  s'oblige  da  reven- 
dre au  vendeur  ce  qu'il  lui  achète 
dans  un  certain  tems  , et  an  même 
prix  qu'il  lui  vend.  Lat.  Paetum  de 
rrtrovcnieado. 

RtTKOVENDER  , v.  act.  T.  U 
pratique.  C'esi  , de  la  part  do  i'ecbe- 
teur  , revendre  au  vendeur  ce  qn'ii  lui 
avoit  acheté  , et  pour  l«  même  prix  qu'il 
lui  avoit  vcodo.  L.  Xr/riivcadere . 

RkTROVEhDlClOS^t.i,  T.  de 
pratique  Revente  , l'action  de  rachetenc 
de  revendre  au  vendeur  co  qu’il  lui  avoit 
acheté  , et  pour  le  même  prix.  Latin  , 
Xerroveniiiio. 

RE2'RVC AR  , v.  n.  Repoosser  nno 
boule  avec  une  aoirc.  L.  Ketrudett. 

Hetfucêr.  T.  de  jeu  de,  cartes.  En- 
vi«r , faire  des  envies  , eucbéiii  sar 
quelqu'un.  L.  Pr.;VoKatre. 

Rh'i  RVCO  , s.  m.  T.  du  jeu  de 
billard.  Choc  d’une  bille  contre  nne 
autre.  L.  Krprrcusrio. 

RETRULCANO  , s.  a.  Jeu  de 
mots.  L.  Vocum  inveram. 

Rtl  RUQ,DE  , s.  m.  Renvi  , l'ar- 
gent que  l’oD  met  au  jeu  pour  renebé- 
ni  sur  sou  compagnon.  Latin  , Iteiats 
ptovQcaue. 

REIVERIO,  TA,  pan.  pats. 
Vovei  Rclt^rcer. 

RLTUI.aR.  Voyez  RotvUr, 
RETUl.U.  Voyai  Kvtulo. 
REl'UMBAK  , V.  e.  Résonaef  , re- 
tentir , trodie  no  son.  Lat.  Reboare» 
Hcaonare. 

RE2  UMBASTE  , part.  act.  Ré- 
sonnant , reientUsaot.  Latin  , Xtéunoi* 
Heaonans. 

RE'J  UMBO  , s.  m.  Echo  , lewn- 
tissrment  L.  5oni  repercusaio. 

KLUAiAff.  m.  Rhume,  espèce  de 
catarre  ou  de  Cuxioo  , qui  fait  tousser  , 
moucher,  cracher , et  qui  altère  U pai- 
lole.  L Gravedü. 

RbUMA'J  icO  , CA,  adj  Eoshn- 
mé  , qui  est  attaqué  d'un  rhume  , d'ua 
catarre  L.  (iravedinoaus.  Rhcumat'Citê. 

RcL/MAliiàMÜ,  ».  m.  Rhumatis- 
me. L HktumJUamt>ê. 

RkUNlUS  , t.  !.  Rénnion  , l’ac- 
tion  de  réamr.  Lai.  Nota  unio  , ecm- 
postiiO  , aJunatio. 

HLÙ^JR  , V.  a.  Réunir,  remettre 
ensemble  ce  qui  avoit  été  disjoint  , sé- 
paié  , désuni.  Lat.  Denué  umre  , «da- 
narc‘  Kciu/nponcrc. 

REUNIDO , DA  , part.  pass.  Rén- 
oi  , re.  L.  Rccvmpeaitua. 

RtyAUDACJOS  , %.  f.  Ratifica- 
tion , conbrruBtion  d'une  chose.  Laiin, 
C^anetio.  Conjirmatio* 

R£yy*Liû.lR  , V.  a.  Ratifier  , eo»- 
broicr  , appiouver.  Lat.  6uncirc.  Cat- 
Juioarf  RAtatu  habitt» 
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KZVjtLlDAK^B  ,y.  t.  S. 
recevoir,  «ppiouver  diov  uu«  facalt^  ou 
dans  un  tcibuual  tBfH5ticur  , l'ctaot  dane 
uo  ieiàrirur  { et  piopicaieoC  c’est  pas* 
sex  d'au  tiibuaal  iniéticur  i uo  isp^ 
lieux.  Lat.  Vtnuh  apprahari. 

lih  y.4i  WAÜU  , DA  , part.  pasi. 
Ratibÿ  , ée  Laiia  , Conjximitu*.  Katui 
h,ihxtüs. 

KEVJiLA.CîON  ^ a.  f.  Révélation  , 
action  par  la<|uclle  on  déclare  , on  rcad 
publi<)ue  uoe  choie  cachée  : oa  le  dit 
par  excellence  dci  lévclaiioBi  <iuc  Dicn 
a faites  â l’èglise  , é ses  prophètes  cl 
à ICI  laioli.  L.  Revrhitto. 

KEVtLADOK  , a.  m.  Qni  révèle 
la  confession  qu’on  lui  fait  , un  tecrei. 

E..  Pfoj  alMor.  MAntf>ntÂior. 

KhrELAR.  V.  a Révéler,  décon- 
vhr  quelque  chose  de  secret  , le  rendre 
public.  L.  Kxs'einre. 

Rtxelar.  Révéler  , le  dit  aussi  des 
vérités  que  Dieu  a révélées  à sou  église 
•I  k ses  saints.  L.  KesWere. 

REVELaDO  , DA  f part.  pais. 
Révélé  , ée.  L.  Rcitljtus. 

REyESDtDuR  , m.  Reve»- 
deur  , brocantent.  L.  Propolë. 

RÈyEî^'DEli  , T.  a.  Revendre, 
▼endio  en  détail  ce  qu'on  a acheté  en 
gros.  L.  Aiiuutdtim  vtndtre. 

REyEh^DlDQ  f DA  f part.  pais. 
Revesdn  , ne.  Latin  , jifmutaiùn  ve/t> 
dUuJ. 

REy£y/RSE  , V.  r.  Dinùnner , 
ns  consoaner  peu  h pen.  L.  ContrafU. 
Coaretari. 

Rtytnùse»  S’aigrir  , devenir  aigre  ou 
acide  , en  parlant  des  con&liires  et  des 
liqoenrs.  L.  Atesecrc, 

Re*cnirse.  Méts^h.  Revenir  d'une  pré- 
vention qn’on  avott  sur  uoe  chose  , et 
que  l’on  soDtenoit  avec  opiniicrelé*  L. 
À pratofcupatX  opi/uoa»  rceeJtre. 

REyBrdLDU  t DA  , part.  paai. 
Revean  I ue.  Latin,  CoiUrMus.  CttAn- 
tAXkt. 

REyEîdTA  , s.  f.  Revente  , vente 
xéiiérée.  L.  iterata  ytnJitio. 

&t  yESTADER  ü fi.  m Apreté , 

Rareté  , rudesse  d’on  terrain  , d'un  che* 
nia  de  difficile  accès  , mauvais  pas  , 
mauvais  chemin  , qui  tue.  L.  Aràuum 
ittr.  Citvut  atduu». 

RexfUadero.  Signifie  ansii  Peine  , 
fatigue  , travail  imueefe.  Latin  . La- 
*or. 

REyENTAR  , V.  n.  Crever,  s’oo- 
▼rir  , te  fendre  avec  bruit.  L Diirumpt. 
Rumpi.  Ce  verbe  est  irrégulier. 

/{«venrar.  Signifie  aussi  Ttavailler  à 
force  , se  crever.  L.  iahexe  franei. 

REy  Eldl  AR  , V.  a.  Fatiguer, 
las«cr  , molester  , iraporioner  , demander 
teefoors.  L.  M<Ae$tare,  6’rernrr. 

Resentûr,  Crever  , faire  des  efforts 
extraordinaires.  L.  Rumpi.  Dirrumpt. 

Reytntdf.  Sortir  , saÜUr  , sourdre  , 
îsillir  avec  impétoosité.  Latin  , Ürufu- 

JHtf. 

Reventar,  Se  dit  aussi  figoréinent  , 
en  choses  morales  , des  passions  vio- 
Jentes  , qui  nous  font  gonfler  le  c<vur. 
1..  Rumpt.  Disrumpi.  Knientd  de  Atm- 
Tjdo  : il  crève  d’honneur  , pour  dire  , 
il  est  xempli  d'honoeiu. 


i KtyEfd  TON  ^ »,  U . Rnp^t  urc  , ou* 
vertnre  , crevasse  , fume.  Latin  , Kiinu. 
Erupu.). 

Ktyentan,  DiiBcelté , d.^nger  , péril, 
mauvais  pat  : il  se  dit  tant  au  propre 
qu'au  figuré.  Latia  , Xn^ijcui  iaem. 
Ditciimen. 

Reventon.  Signifie  aussi  Travail  , fa* 
ligue  , peine  , effort  eatraordiuairc  poct 
I atriver  a son  but.  Lat.  iuAor.  Comriur. 

I Aûci. 

REVER  ^ V.  s.  Revoir  , tepatter, 
examiuer,  retoucher,  corriger.  Latin, 
KttiactJre,  iieaignotcete. 

KE  iE  l ü , '1  A , part,  passif.  Re- 
vu , ue  , «te.  Latin  , ilctra.'iatua.  Rc- 
cognitux. 

REybRRERACWf^  , i.  f Réver- 
bération , réflexion  , renvoi.  Lat.  Re~ 
fiexio.  Kepvicnnêo. 

Reverbtracion.  T de  chimie.  Réver- 
héraiioo  , se  dît  de  U calcÎBatioa  faite 
arec  le  icu  daos  le  fourucau  de  rêver, 
bère.  L.  Repenutsitt, 
REVERÈERAR  t r,  n.  Réserbé- 
rex  , réfléchir , repousser  , renvoyer  le 
feu  , la  chaleur,  la  lumière,  pour  agir 
avec  plus  do  force.  Lat.  ÜivcrécrorCi 
Krprrcutxrc. 

RtVERDECER  , v.  n.  Reverdir, 
redevenir  verl  , pousser  de  nouveaux 
boulons  , de  nouvelles  feuilles.  Letin  , 
RnireiCere. 

Reverdectr.  Metaph.  Signifie  Renaî- 
tre , se  renouvellct  , prendre  de  nouvel- 
les forces.  L.  Rairsuere, 

REVERESlIA  f ».  f.  Respect  , 
lévéaence  , vénération.  Latia  , jReve- 
rentia. 

Revertneia.  Révérence  , rit  ansri  un 
salut  par  lequel  oo  témoigné  son  respect 
h ceux  qu’on  aborde  et  qu'on  rencontre. 
L.  Corporis  inclinAti». 

/fcvrrencie.  Révérence  , qualité  , ti- 
tre d’honneur  , qu’on  donoe  aux  perioo- 
oes  religieuses  L.  Rcverenna, 

REVERESCIADUR  , s.  m.  Celui 

3ui  porte  honneur  et  respect  à ce  qu'il 
oit  , adorateur.  L.  Cultor. 

RE  yEREI^ClAL  , adj.  des  deux 
genres.  Ce  qui  potte  ou  exige  dn  res- 
pect , de  la  révérence.  Latin  , Reve~ 
rendu». 

REVEREÎdCIAR,  v.  tct.  Révé- 
rer, honoier  , respecter  , vénérer  qacl- 
que  pMsoone  ou  autre  chose.  L.  Iteve- 
reri.  CtÀcre.  ObstrrAre. 

RLytREÎdaADO  , DA  , part, 
pass.  Révéré  , «e  , etc.  Lat.  CuIil». 

ObtttXsXtus. 

REVEREf^DlSlMO  . MA  , edi. 
lupeil.  Très-tévéreod  , révéreedissime , 
titre  d'hoBoeor  qu'oo  donne  fi  ceux  qui 
sont  constitués  dans  les  picinières  digni- 
tés de  l’église  , aux  piélats  , aux  géné- 
raux d’oidre  , etc.  Latin  , Keveren- 
•iisùnm». 

REVEREÎ^DO  y DA,  adj.  Révé 
reud  , de  , qui  est  digue  d'étre  révé- 
ré. Ou  l'emploie  commanément  comme 
snbstantif.  C'est  le  titre  qae  l'on  donna 
aux  perionnes  élevées  aux  dignités  ce* 
clésiastiqiies.  L.  Kcvercndws. 

Reterendo.  Révérend  , 10  dit  ansti  , 
daut  le  style  familier  , de  quelqu'un  ^ui 
affecte  trop  de  pntd’bomiiuo  , do  cu- 


coHspeciion  dam  «e»  favo®»  fl'agir , de 
parler  , qui  est  beuÆ  , enflé  de 
même  L.  Reverendu», 

REi'ERESDAS,  T.  en  uaege  ao 
pluriel  et  toujours  dans  la  t»^rmiu4tso« 
lérainio  ).  Dimissoircs  «.lettre  que  donne 
un  prélat  i son  dtocésaiu  , peur  pou- 
voir prendra  valablement  les  ordres  ec- 
tlésusriquci  d'un  autre  piélat.  Latin 
Dimifiurim  tiitenr. 

hiverendAS.  Signifie  aussi  La  qualité  , 
lo  mériiu  d’une  pciroiioe  , qui  u rend 
digne  de  icspect  et  d’ciùme.  LaUn  , 
RiVerentit. 

RE  VE  RENTE,  «dj.  d«  deux  gen- 
res. Respectueux,  modeste.  L,  /luMii- 
R»  MadeitiiS, 

REVERSION  , a.  f.  Réversioo  , 
retour.  L.  Keveraro. 

REVERSO  f ».  m.  Terme  de  mé- 
dailliite.  Revet»  , la  seconde  facoVunn 
médaiJio  , d'une  monnoie.  Lat.  Ayersa 
fueiet. 

RtVERTER  , T.  a.  Voyex  Rebê- 

»ar. 

REVES , f.  m.  Revers  , ce  qoj  est 
an  dos  , qu'on  ne  voit  qu’en  le  retour* 
naoi.  L.  Arerta  faeie». 

Reve»  Revers  , sc  dit  d’on  coup  qu’on 
donne  de  l’arrière-maiii.  L.  Aiversà  ma- 
nu  injiUtjt  eolaphuf. 

Reves.  Revers  , se  dit  figurément , 
en  morale  , o’uac  disgrâce  , d'un  coa- 
ire-tenis  lachf ux  , d'un  i(  nveisenicni  do 
iortnue  ou  «l'affaiies.  Latin  , Adrerta 
fununa.  Il  so  dit  encore  de  la  variété 
de  1 inconsiancu  , de  la  buarreiie  d’une 
personue.  L.  ln:itn»tanuë. 

Al  rtves  , w det  revts  : Façon  idverb. 
Au  lebouis  , tout  à rebours.  Lat.  Pra~ 
posttri. 

RE  VESA  , I.  f.  T.  de  Bohémiens  , 
Rose  , fourheite  dout  me  cului  qui  vend 
fi  une  personne  qui  se  fie  i loi  , et  qo'ii 
trompe.  L Ftaus,  Dolu». 

REVESAR  , V.  a.  Vomir,  rejeter 
ce  qu'on  a mangé.  Latin  , Kewere. 
Evomere. 

REVESADO  , DA  I part.  pair. 
Vomi , ie  , etc.  L.  Evomitut. 

RevetaJo.  Siguifie  aussi  Impatient  , 
inquiet  , tuihuUnt.  Lat.  In^Jes.  in- 
fuietnr.  /niorftffue. 

Revesüdn.  Signifie  aossi  Embarrassé  , 
difficile  fi  démêler  , obscur.  Lat.  Xli^ci- 
Us.  Ardu  us, 

REVESTIR  , V.  a.  Mettre  deas 
habits  l'un  sur  l'autre  , vêtir  par  desios  , 
ce  qui  s’entend  communément  d'un  prê- 
tre , lorsqu'il  s'habilio  pour  dire  U 
messe  , revêtir.  L.  ^upcrrâdurre. 

Rfirs'tr.  Revêtir  j c est  , «n  maçon- 
nerie , fortifier  l'escarpe  et  la  contres- 
carpe d'un  fossé  , avec  un  mur  de  pier* 
rct  ou  de  moellons  , ou  un  autre  ou- 
vrace.  L.  Vettire.  Munire, 

REVESTIRSE  , v.  r.  Se  laisser 
induire  , surprendre  , persuader  , gagner 
pir  la  force  de  quelque  apparence.  Lat. 
C’i;pf.  Persumdcri. 

Rextsurse.  S'enorgueillir  , l'enOer  de 
vanité , prendre  de  trop  grands  airs , 
s oublier.  Laiin  , Effem.  Extjilt.  Su^ 
pertire. 

Rf^estirsele  d vno  del  denonio.  Se  re- 
vêtir do  U peau  du  diable.  Fhr.  pour 
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dire  I M détcrmioer  k faire  aacltjoe  «au- 
eaiie  aeiien,  Latia  » Afjfo  gtnw 

‘iéresTiDo,  pm. 

ReWln  , m«  , etc.  Litia  , Suftnn- 
Jutuf.  ^ , 

KEVEZàR  ,T.  B.  So  telcTci  tour 
k tOBi  , entrer  de  oouTceu  , fiire  k 
■on  tour.  Lelin  , Per  rklt  BB  Bllernit 

VlCi^BI  dg<re. 

RbVEZADO  , DA,  pirt.  put. 
Relevé  , ée  tour  k tour  » etc.  L.  Ptr 
tien  rmÂtates. 

REyEIO,  I.  L Ahtrnaiite  , ac- 
tion ^ui  B«  fait  tour  k tour.  Latia  , 
Allrrnatio. 

HE  yiSlOS , f.  f.  Révision  , revue , 
«vanien  , ractiou  de  revoir  , de  repaa- 
»er.  L.  ReeentxA.  Rerfignitio. 

H.tyi:>OR  , s.  m.  RévUeor  , qoi 
aeveit  , evamioe  avec  soin  , avec 
application.  L.  Cc'nor. 

RÉ  yiSTA  , a.  ^e  Revue  eu  eaatnen 
MC  l'on  fait  d’une  ebote.  Lat.  RticnS'O* 
Rceognuiu. 

Rc^ta,  T.  de  guerre  , levoe  , celle 
^oe  les  intpecteurs  et  roamissaires  de 
gaerie  font  des  troupes  aeioo  les  ordoa* 
Biuces.  L.  Rrce-isi.i. 

Re\ist.i.  T.  de  pratique.  Révision 
d'oa  procès  L.  Kecoge'tt/*. 

R£  yiüTAR  , V.  a.  T.  de  pratique. 
Revoir  un  procès  , l'cuaininct  de  nou- 
veau. L.  Kec.igsorcrre. 

RkVlVlR  , V.  n.  Revivre  , repren- 
dre vie  t leiouinei  à la  vie  p ressusciter. 
Lb  Rt^'tvis<tT€. 

Rtùvir.  Revivre  , se  dit  aussi  pur 
extension  de  celui  qui  paroissoii  mort  , 
et  revient  k soi  P rcaaltie.  Latin,  Ke- 
yiviJCC'e. 

RkyOCABtE  » adj.  des  denx  gen- 
•es.  Révocable  P qoi  se  peut  révoquer. 
L.  Oui  fctctndi  po\*st. 

RE  yOCAClOS  , ».  f.  Révocation  , 
action  par  laquelle  oa  révoque  , on  an- 
■nlle  , on  détruit  on  acte  qu'on  avoit 
luit  auparavant.  Latin  > Rciciasro.  Abro- 
/etio. 

KEVOCARf  V.  a.  Révoquer  , cas 
ter  t annuUer  ce  qu’un  avoit  fait , octro 
pé  on  accordé.  Latin  , RtfcùîJtrt, 
Ahrogjrt* 

Kesocnr.  Signifie  aussi  Embellir,  po- 
lir , peindre  l’earérieur  d’un  mnr  en 
d’une  moxaUle.  Latin,  Eitfri&ê  txpo- 
Irre. 

Rtvt^esr.  Signifie  xnssi  Reculer  , re- 
tourner  en  arrière.  L.  Rexenre. 

RtyOCAVO  i DA  , part.  pao. 
Révoqné  , ée  , ete.  Latin  , RtscusuJ. 
Abrroatut» 

RËyOCO  , s*  a-  Coelenr  exré- 
rirnre  ■ qn*on  donne  aux  façades  ou 
murs  dia  aaaiscnt  , peinture  en  brique. 
■L.  Egttripr  niter, 

Rrveco.  Grand  panier  de  jonc  , dans 
lequel  ou  apporte  le  ebaibcn  k vendre 
dans  lea  viller  , garai  tout  auloar  de 
genêt , pcer  empêcher  le  charbon  dVn 
sortir  par  le  meuvemeot  de  la  charrette. 
L.  À'cirace  rporte. 

RhrOLAR  , V n.  Voler  de  n"c- 
veae  : ce  qui  se  dit  des  oiseaux.  Lat. 
iterdi^  volâftf. 

Rewlar.  T.  de  Bobéaiicni,  S’Ccbapp.r 


soit  par  les  toits  des  maisons  on  ptr 
une  fenêtre  , fuir  vubtilentent  en  parlant 
d’un  voleur  L.  Avolare, 

REVOICADEROt  s.  m.  Endroit 
oii  l’on  te  veautre  , oà  en  ae  roule  ; 
il  signifie  aussi  Bourbier  où  se  veauTrenl 
les  sangliers.  Latin  , Kc/nrj^va*i>  £t  fi- 
eorément  Bourbier  , sentine  des  vices.  L. 
Lutnm. 

RE  yOICARSE  ,v.  r.  Se  veautrer  , 
te  rouler  sur  la  terre  , sur  le  plancher, 
et  figoiément  dans  le  bourbser  des  vices. 
L.  rt>lutari. 

R<\itUartc.  Signifie  aussi  S'inculquer, 
se  mettre  , se  fourrer  quelque  chose  dans 
l'esprit , n'en  voulok  pas  démordre.  L> 
Pr^conceptà  op»on  ne  -jccupAfi» 

RE  yOLCADO  »DA,  p.  p.  Veae- 
tré,  ée  , roulé  , ée,  etc.  L ytAuiatus. 

RtyOLEAR  , V.  n.  Voler  avec 
' promptitedr  , voltiger  autour  d’une  chose 
comme  font  les  hirondelles,  les  abeilles  , 
les  papillons.  L.  Fo/iture. 

RtyO!  ETEO  , s.  ns,  Voï  rapide 
des  oisiraux  autonr  de  quelque  chose.  L. 
yolatus. 

RtyOLüTEAR,  V.  n.  VoyciRe- 
n»Uar, 

Rcvclotear.  Voler  , voltiger  ; se  dit 
aussi  par  extension  de  toutes  ckotri 
qu’on  {ette  d’une  bauteor  on  élévation  , 
et  qui  , CD  tombant  , voltigeai  par  Ws 
airs.  L.  yditare. 

R£  KOiT//.iO  , t.  m.  Paquet  de 
toutes  sortes  de  choses  ramaasées  en- 
semble. L.  Fascicalut- 

Revoltilla  Se  dit  aussi  des  tripes  de 
mouton  en  géeéral.  L.  faites. 

Rcviiüitlo  Sigoifie  aussi  Confusion  , 
désordre,  embarras  , trouble,  boulever- 
sement, espèce  d'émeute,  de  sédition. 

L Turba.  Af.  rus. 

RtyOlTOS  , adj.  Petit  ver  qui 
f’eotoitille  dans  les  feuilles  des  arbres 
et  des  piaules  , qui  les  tognent  , iiset  ,* 
vercoquin.  L.  InyvhvlsiS. 

REVOLTOSO  , SA  , adj.  Turbu- 
lent, te,  brouilloa  , ne  , remuant  , te  , 
séditieux  , euse  Laxio,  7'wri  ué-nSui.  St- 

JUlplul. 

REyOLVClOl^  t f L’action  de 
se  tO'irncr  , de  se  iciournor  , de  remuer. 
L.  Cenv.rxio.  RtvolttU». 

Rereéeeron.  Révolution  , tonr , cenia  , 
retonr  , DOnvemenl  accompli  des  astres  , , 
lorsqu’ils  reviennenl  au  mécue  point  du 
■odiaque.  L.  Cnnversto. 

Revsfucrun  Réveluiioo , trouble  , tu- 
multe , mouvement  populaire  , remue- 
ment  sédiiîeux.  Latin,  Turfsa.  Motus. 
Scéitio» 

Rev  ■luci  -n.  Révolniiott  , siguîfie  inssi 
I en  terme  de  médecine.  Commotion  d ku- 
mears.  L.  CoRuiierio. 

Revolmion.  Révolution  , métapbor. 
signifie  Vicissitude,  succession  mutuelle, 
changement  dans  U gouveinemcnt  des 
choses.  L.  yicùsitudo, 

Rtyoluci  n.  T.  d’astronomie.  Révéla- 
tion , se  dit  Busai  de  jugement  qee  les 
astrologues  fonr  d’one  personae  chaque 
année  , depuis  te  jour  de  ta  naissance 
iN»qu'k  pareil  joor  de  l’année  suivante.  L. 
Krto/urr<'. 

RtyOLyEDOR^t.i^  Brouillon, 


niuKn  , tédirienx  , pertnrbatetrr  , cspiir 
remiiaot  , torbuleat.  L,  Turbater. 

RËyOLyER  t V.  a.  Retour: er  , 
remuer  une  chose  de  cdté  et  d’autre.  L. 
Rrvo/tere. 

Revolver,  Signifia  aussi  Rouler  , en- 
velopper , entortUler  , emballer  , empa- 
queter nne  chose  dans  une  autre.  Lst. 
Arvulvrrc.  Conrolvere , 

Revolver.  Signifie  aussi  Retoamer  sur 
l’ennemi  , l'atiaquer  , hire  volte  - face 
contre  lai*  L.  Fadem  ohxrtert. 

Revolver.  Examiner  , feuilleter.  Lac 
Volvtre.  kvolva-e. 

Revolver.  Flgnrément , Révolter,  ton- 
lever  , troubler  , brouiller  , caater  du 
trouble  , émouvoir  des  sédidiNH.  Latin  , 
7'urèjrc.  Turba*  eicre. 

Revolver.  Métapb.  signifie  Discourit 
en  aot-mèmo  , mMiter  , macloBer  , in- 
venter  , imagioor  , brasier  , forger.  L. 
Machinari.  iMciiTi, 

Rrvotver  6 revobrerse.  Toamer  , pu  se 
retoamer.  L.  Cenverri.  C'onvt'trf. 

R E yOl  yt  RS  R , V.  r.  Se  tonmer  , 
se  retoamer  , te  moovoir  d’an  côté  , 
d’an  antre.  L.  Moven.  Converti. 

Revoîverte.  Signifie  aussi  Se  changer  , 
te  troubler  en  parlant  du  tems.  L.  Mu~ 
tari.  7*Hrèart. 

Revolver  et  cabaUo  : Toerner  an  che- 
val , poar  dire  changer  de  main  , le  fsiia 
tourner  b toutes  mains.  L.In  gjrum  e^uum 
aÿtre. 

Revolver  lot  hufnoreâ  : Remuer  , mon- 
voir  les  faamcars  du  earps  ; et  figmé- 
ment  c’est  troubler,  moovoir  , exciter 
des  troables,  des  aéditions.  L.  Turbate^ 
Turbât  ciere. 

REVVELTO  , T>d.  p.  p.  Ro- 
tourné  , ée  , agité  , ée  , etc.  L.  Rcro- 
lutut.  Convoltttut> 

Revoelto.  Cheval  bien  dressé  , qui 
louroe  avec  légéreié  et  adresse  à toutes 
mains.  L.  Ad  eonviteionem  dtKilis. 

REyOQUE.  V.  Revoeo. 

RE  yUELO  , s.  m Vol  de  l’oî*?r* 
k plusieurs  reprises  , l’action  de  s'él-i  er 
cxtraoidiuairement  haut.  Lat.  Jt;rattis 


volatu*. 

Revuth.  Métapb.  Mouvement  eonfat 
on  tontes  sortes  de  chose».  L.  Turbot'  *• 
Dertvuehi  adv.  Vile,  vftemerst  , lé- 
gèrement , ptompremenr , diligemmcnr  , 
avec  vfresse.  L.  C Itritte.  ydeeiter. 

H£yutsiyo,o  REyuisoRi‘\ 

adj.  Révulsif  , ive,  qui  a U vertu  de  dé- 
tournes le  sang  vers  nne  partie  cootra:  o 
ou  voisine.  L.  Revufsir».  Sangra  reruf- 
siva  i saignée  révulsive. 

RJbl’*,  a.  m.  Roi  , souverain  , maîliU 
absolu.  L.  Rrx. 

Rey.  Roi  signifie  aussi  Monarque  » 
Potentat , Prince  qui  commande  seul  et 
soaverainemenl,  k une  région  de  la  Une» 

L.  Rex. 


Rtj  Rm  , c’est  la  principale  pièce  dta 
jeu  des  échecs.  L.  Rex. 

Reg.  Roi  , se  dit  aossi  de  ribiil'a 
principale  qui  gouvarua  une  tache.  Lat. 
ncr. 


Rey.  Roi  , »e  dit  aussi  , en  patlaat 
des  aoimaa*  , de  celui  qui  est  le  plu» 
Dxcellcni  dan»  chaque  e^p^e  L.  K v. 
Rej.  Roi,  sa  dit  xaui  au  ^cu  Cu 
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cuiei  , 49  U premUie  figur*  ^ chaque 
couleur.  L.  Hex. 

He/.  Roi  , aoa  qo*oii  doaeo  daus  iea 
eilbgei  , au  porcher  qui  garde  let  co- 
ebunt.  L.  ForiuUtûr.  SubuUuS. 

Jie/.  T.  de  Bobdnienc.  Roi  ae  dit  du 
coo.  It.  GalUit  GatUnaccuf, 

Rrjr  Je  ttrnixê  Roi  d'armei  t titre  , 
dignité  et  honerar  que  les  Rois  donnoieot 
aux  chevaliers  Ira  plut  braves  en  faits 
d*araiet , qui  déclaroieot  la  goerrr  et  la 
paix  f et  avoient  en  garde  rarmorial  gé- 
néral des  fiaiUei  du  ropaime.  L.  /«- 
eixtiê.  Cmdaceatar, 

Rty  À4  Aania.  Roi  de  ta  bande  , per* 
dreau  qui  sert  de  guide  aux  antres  pe- 
tits pe.'drcaax  de  aa  bande.  Lat.  Dux. 
JiuitOT. 

Rty  dt  eodr.rnictt.  Roi  Je»  cailles  ^ 
celle  qoi  sert  de  guide  aux  aot/es  , et 
qai  marche  b la  léte  de  la  troupe  , lors- 
qu*elle$  sont  de  passage.  L.  CotAurnieum 
dumijr. 

^ s.  f.  Débat,  querelle, 
dispute.  L.  Rixe.  Jurgiu'tt, 

KEITEIUELO  , ».  m.  di».  de  Rty. 
V.  Reguiy.  ^ 

Rc/c{iir/o.  Roitelet  , petit  oiseau  vif 
et  plein  de  feu  , qui  porte  ane  petitt 
huppe  de  plumes  ronges  sur  la  tète.  L. 
Re^niuïï. 

RE’  y , ».  f.  Reine  , U femaae  d*aa 
Roi  , on  la  souveraine  d’an  ropanmo.  L. 

Rteina. 

ficynx.  Reine  , en  terme  fa^lier  et 
4e  ceurtitan  , so  dit  d’une  feoime  qui  a 
toutes  1rs  qoaliiéi  et  manières  d’une 
Reine.  L.  Hera,  DomioM.  Rejrntf  min; 
ma  Reine. 

REYI^ADO  m.  Règne  , tems  an«  I 

yiel  un  Roi  gouverne  son  rojranme.  Lat. 
cxeaoi.  ïmp€'ium. 

REyRAMlEUTO,».  m.  T.  a.  V. 
Reynxin. 

REytdAR  , V a.  Régner,  comniaii- 
der  sotiverainemeot  b nn  grand  peaple  : 
•aciennemeat  en  disoit  Regnar.  Latin  , 
Rignurt.  //n^cr<i»e, 

Rey.xr.  Régner  , avoir  dn  pouvoir  , 
de  l’autorité  , do  crédit.  Lat.  Rign^re. 
JJomuuu  i.  • 

Rr/nnr.  Réguer,  s’étendre  L Rtcnare, 
Vitere. 

R E y N 4t4TE  f p.  a Régnant , qui 
rè^e  aetneïïfmeat.  L.  Régnant. 

REÏSO,».  m.  Royaoinet  pays  sujet  I 
h un  Roi:  tariennemeai  ouditoit  Regnv, 
X*.  Rcgnitin. 

Reyno.  Royaamc  , se  dit  aussi  des  sn* 
jetf  qai  composent  un  royaume.  Laiiu  , 
Rtenum. 

Rejno.  Se  dit  aussi  des  députés  d’un 
myanme  , qui  sont  manis  des  pouvoir, 
des  éiats-générana  assemblés , pour  le  re- 
présenter et  parler  en  ton  nom.  L.  Pto^ 
Vtndxrutn  legati. 

Reyno.  Royaume  , ae  dit  aussi  dn 
coyuume  des  cieox  , de  l'éternité  bien- 
*bcorense.  L.  Regnxin  talnrumt 

RE7.AGA ^ a.  f.  V.  Rtutguardia. 
RE'/.A(PAR  , V.  a.  Laisser  derrière. 

I/.  Rrfrè  rrlirtfuere, 

RB  i.  AG  A DO  , DA  , p.  p.  Laissé  , 
de,  ou  resté  , ée  en  arrière.  Lat.  Rttrif  | 
welictHt.  I 

RhZ-AGO ^ ».  m.  Reste , ce  qui  reste  | 
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en  arrière  d’ua  payement  de  troupes  on 
d'autre  chose  , reliqnet  de  comptes  , ar- 
rérages ; il  se  dît  aussi  do  toute  antre 
chose  qni  reste  en  arrière.  L.  Relijua, 
R££AR  , V.  a.  Réciter.  Lat.  Re^ 
eitare. 

Re{Xr.  Signifie  losii  Réciter  , dire 
l’office  divin  , les  haurca  canoniales,  etc. 
L.  Rtfûjre. 

Re{ar.  Signifie  anstb  Prédire  , porter  , 
dire.  Lat.  ^tirerr.  Ferre.  El  kaleniario 
re^a  xgua  : l’almanach  prédît  de  l’riu. 
El  libre  lo  rc{d  , le  livre  le  dit  , on  le 
porte. 

Re^cr,  Signifie  ansn  en  style  familier  , 
Grogwr  , munnnrer  tout  bas  , marinot- 
ler  entre  aes  dents.  Latin  , Mut$urr, 
Mutsitart, 

Como  rc{ca  medrea  : Qa\l  t'arrive 
comme  .m  priea.  Façon  de  parler,  lors 
qo’on  voit  quelqu'un  qni  marmotte  entre 
ses  dents  quelque  chose  qu’on  ne  peut 
entendre,  Latin  , Qtiod  roga»  id  Jxxit 
Deua. 

REZADO  , DÀ  f p.  p.  Récité,  ée , 
etc.  L.  Recitxtiff. 

REZADO  , I.  m.  V.  Rqn. 

R , s.  m.  Etalon  , che- 

val destiné  pour  exciter  et  provoquer  les 
jomens  b entrer  en  chaleur.  L.  £mxa«a- 
nu»  efuat, 

REaELAR  , V.  a.  Soupçonner,  ae 
méfier  , se  défier  , craindre  , appréhen- 
der. L.  ’Timere.  Vtreri. 

Rt{tlxr.  Présenrer  la  jansent  an  che- 
val , afin  de  l'exciter  b entrer  en  cha- 
leur. Latin  , Admisaxriunt  eqnnm  egus 
adjuneere, 

RfZELARSE  , v.  r.  Avoir  pear  , 
se  méfier  de  soi-méme  , craindre.  Lat. 
Tïrnere.  Pavere. 

REZEI.O  , s.  m.  Sonpçon  , défian- 
ce , méfiance  , crainte.  Latin  , Ttaii  r. 
Formid-y, 

RE7ELOSO  , SA  , ndj,  Soupçon- 
neux , euie  , défaut  , te  , méfiant  , te  , 
craintif,  ve.  L.  7*»mfdriy.  Pa^id^^f. 

REZhiO  ,»  m.  Tlqne  , insecte  noir  , 
qui  s'engendre  dans  la  chair,  qni  tonge 
les  oreilles  d'an  rbien  , d'nn  boeuf  et 
d'antres  animaux.  L.  Ricinas. 

REZO  , ».  m.  Prière  . l'action  de  I 
prier  Dieu  0 de  dite  l'office.  Latin  , 
Prteea, 

Rtl’-'.  Signifie  aussi  l'Office  divin  que 
Ici  ecclésiastiques  sont  obligés  de  réci- 
ter chaqnc  jour.  Lat.  Divinunt  officiunt. 

RE/.ONGADORf  » m.  Grognenr, 
marraortear  . qni  grogne  , qui  marmotte 
entre  ses  dents  , qnano  on  lui  commande 
quelque  chose.  L.  Murmuretort 

REZOSGAR  ,T.  a.  Grogner,  gron- 
der , murmu/er  , marmotlci  entre  tes 
dents.  Lat  ClAnsurmitrorc.  Af<its  tore. 

RE7-OSGOS  , s.  m,  V,  Rejenjo-  i 
dor.  On  dit  communément  Rc{ong/«jfi. 

REZDMARSE  t v.  r.  rioolcr  , dé- 
couler , s'écouler.  Latin,  Eÿiuere.  Di/-  1 
fluere. 

Riqumnrie.  Métaph.  Transpirer  , se  ■ 
découvrir  , so  publier  , se  divulguer  , 
s'étendre  , se  répaudte.  L.  Em'-n<ire.  i 

Rt/l/AfAVO  , Dd  f.  de  Re-  1 
(tt'irar  L Eff-ttua.  PubUcaliix,  1 

REZURÂ,  V.  Rtuaex, 


RAtHlTlCO,  6 RAQUITICO, 
CA  t »d].  Noué,  éo.  Lat.  Rhaehiticna. 

RACHITtS,  6 RAQUITJStt.  f. 
Maladie  chronique  qni  consute  en  ce 
qne  les  parties  du  corps  ne  prenasl  pas 
également  leur  nonrritnre  , la  tête  gros- 
sir prodigieusement  , et  tontes  les  par- 
ties dimlnnenl.  L.  Rkxclutia, 


RI  À , ».  f.  Embouchnre  d'une  rivièro 
entre  dans  la  mer.  Latin  , Oniom, 

RIACHUEIO  . s.  m.  dim.  Petite 
rivière.  L.  Rivulut. 

RIATIJ LO  ^ ».  m.  dim.  Voy.  R'.i- 
chueUi, 

RlBAj  s.  f.  T a.  V.  Rfvcrrf. 

RIBA/.O  ,».  m.  Penchant  d'jjne  eo|- 
Une  , d'une  éminence , d'une  mooiagxe  , 
cétean.  L.  Clieua. 

RIBERA^  ».  f.  Bord  , rive,  rivage , 
céte  L.  Ripa.  Ora.  /ittua.  ^ 

RIBE Rb^ O , F9A  , adj.  Riverain  , 
ne  , qui  habite  , qoi  a des  terres  auprls 
des  rivières  on  côtoi  de  la  mer.  Lar. 
Rrnariur.  Littortu». 

RIBERIEGO  . GA,»d\  Rivrt.in, 
ne  ; ce  qui  se  dit  des  tronpeanT  de  béte* 
b laine  , qui  sont  sur  les  rivages 
cétes  de  la  mer  , poor  les  diflérerrl«e 
de  ceux  que  sorteet  des  montigacs  II 
se  dit  aussi  des  maîtres  et  bergers  de 
ces  troupeaux.  L.  liUoralir.  L<rr.ire:<f. 
Canadt'o  nèeriego  : maître  ou  marchand 
de  troupoaox  riverains. 

RI  BETE  , s.  m.  Bord  , bordure  , 
frange  , galee  au’on  met  au  bas  d'i  n 
vêtement  , soit  d'homme  , soit  de  fcmirr  , 
soit  de  meubles.  L.  Qra.  i iit.tui. 

Rfhrte  Signifie  aussi  AugmcatJtion  , 
sarcrolt  de  récompense.  Latin  , Supev 
add-fum. 

Rib  te.  Par  métaphore  , ornemeat  , 
embelhssement  d'expressions,  qu'on  ajoi»- 
te  b ce  qu’on  dit  ou  recoete  , dans  u-io 
conversation  , oour  rendre  le  sujet  ph  « 
agréable.  L.  (Jrnatut, 

RdBET EAR  , V.  a.  Border,  galo,-.- 
ner  un  habit  ou  des  meubles  , soit  do 

filons  , broderies  ou  de  franges.  Lat. 
orrwre  , fnalrucrr. 

RIBETEADO , DA  , p.  p.  Borde  , 
ée.  L«  / ùnAo  omxtua  , inarruciaa. 

RfCAC  HO  f CHA  , adj.  aufm.  T- 
bas.  V. 

RfCAHOMBRIA  , s.  f.  La  qtiallté 
de  riche  homme  , qui  équivaloir  aocicn- 
oesoeni  b celle  de  grand  d’Espagne  d'aa- 
jourd'hui.  L Printarii  viri  àigni  as. 

RILAMEHTE  .idr,  Richetoci't  , 
opnlemment.  Lat.  Ùpipail.  OpuL  ntt', 
iiutnptuosi. 

Ruar’.ente.  Richement,  prceieneemcat. 
L.  SptendUl.  Magnifiii. 

RICAZÜ  f ZA  ^ adj.  aogm.  Très- 
riche  , très-opulent , le.  L. 

hlClAl,  , ndj,  des  deux  genres. 
Champ  de  blé  on  d'orge  que  l'on  roufo 
vert  Dour  donner  aux  chevaiix  , cl  qui 
reproduit  une  autte  fois  du  regai*.  L. 
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iiic't),  O*  i*dj*  dew*  gcuïcs. 
Nobic  t (i'illusire  iniiton  | des  prcmicics 
du  loyaume.  L>  Frttaûtiui»  • 

Rico.  Riche  , qui  > heaucoop  de  bico  , 
qui  a abondjncc  de  toutes  choies,  opu- 
leat.  L.  Di\e$.  /orup/cs.  OpMlrniw#. 

Rico»  Riche  , sigoiBc  aussi  Précieux, 
de  prix  , de  valeur  , excelieot , exquis  , 
liès>bon.  L.  Prcfrcsus.  SpUnUdut. 

Rico  iitml-re  , 6 rieo  Home.  Riche 
bomme  , titre  et  dignilà  bononhqae  , qui 
dealoit  ancieurioKut  lo  titre  de  grand 
d^Eipsguc  d’anjoBfd’hui.  Latin,  Kir  pn~ 
manui» 

RîDICUlEZ,  9.  (.  Ridiculité  , ac- 
lion  ou  parole  ridicule.  L.  H iJuulum, 
RIDICUIO^  LA  , adj.  Ridicule, 
tistble  , qui  excite  k rire  ou  h coispat' 
Bien.  L.  Riiuutui» 

Kidicuio.  Ridicule  , se  dit  aussi  d’une 
personno  méprisable  par  ses  dires  et  ses 
inatijèrcs*  L RidiculuSt  X^cipic<z^ilri. 
Kiiitfulo.  Ridicule,  se  dit  aussi  d’uoc 

EersoDoe  d’au  eéuio  biiarre  et  siagulier. 

KUnulut. 

Ridi^lj.  Ridicule  , te  dit  encore  de 
tontes  iricgulicres , et  coatre  le 

goii  dos  geos  et  les  modes.  Latio  , Ri' 
di(u!ut» 

JUDlCVLOSOt  SA  , adj.  Voyei 

Rtdieuto. 

HUiGO,  s.  m.  Arrosement,  l’action 
d'arroser.  L.  itrifatio. 

Riegr.  Sa  prend  an  figuré  pour  une 
sospiration  divine  , ou  ‘pour  une  grâce 
intérieure  , qui  péuétre  jusqu’au  fond  du 
cceur.  L.  KoS  diiinur. 

RIi'L  , t.  m.  Petite  barre  d’or  ou 
d’aigcut  pour  mettre  en  truvre  , lingot. 
L.  Aiéfeo  vel  srgentca  mjssa. 

RIêM>A  , s.  f.  Les  rênes  de  1a 
bride  d’nn  cheval.  L.  Habcna» 

Âi.'tJn.  Métaph.  Frein  , modération 
dans  lit  actions  et  dans  les  paroles.  L. 
AfpdtCtiJ- 

A media  rUftda  : Phrase  adv.  A demi- 
galop.  L,  £cmfer  fem.'Jars  hahenis» 

ricnca  suAta  : A toute  bride  , au 
gland  galop.  L lajatrt  hahenij.  Et  fi- 
gurément  il  se  dit  des  choses  ou* on  laisse 
aller  avec  violence  , et  à U lantaisic  do 
ceux  qui  les  goBvciDCut  L.  1)  te 

dit  aussi  des  personues  qui  vivent  sans 
aucun  égatd  à la  bieoséance  , qui  mù- 
nent  uoe  vie  dcsoidoonée.  L.  Lifieri'ir. 
Fffr»ttiaù. 

l’oiver  lax  tîendat  : Tonroer  les  rênes , 
porr  dire,  tourner  bride,  changer^de  che- 
min , tourner  en  arrière.  Lat.  liabttus 
rtità  Et  aussi  Se  dêHstcr  d'une 

alTalre  , d'une  piétcction.  Latin  , Rci>ô 
yc^t  Jarr. 

RJESGO  , I.  m.  Péril , danger,  ris- 
que. L.  Pcriculüm.  Z^ucrtincn. 

RIfA  , subit,  f.  Dispute  , débat , 
querelle.  L Risa.  V.  Rina  qui  est 
plus  usité. 

Rifa  .Signifie  sus^l  Loterie  , jen  de 
basatd.  L.  üort.  AUa. 

RîFaR  , V.  n.  Contester  , disputer  , 
qarrcller , être  en  diipute  , eu  débat. 
L.  Kivari.  /urgari. 

RlFARf  V.  âct.  Tirer,  jeter  une 
chose  au  sert.  L.  Sorte  àuccre. 

RJLADO^  DA  , p.  p.  Jol»,  ée 
au  sort.  L 6'urtc  duc/aa. 
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RIF2RAFE  , i.  m.  Terme  vul- 
gaire. Peiito  querelle,  petite  diipute 
en  passant  , qui  n'a  pat  de  suite.  Lat. 
Jew'r  nra. 

RIGIDE/,  f 9»  L Rigidité  , léréiilé  , 
austérité  de  lumuts.  L.  Rigcr,  Severttet. 
Auttetitas. 

RIGIÜOt  DA,  adjeet.  Rigide, 
ausicre , sévère,  dur,  rc.  L.  6rveiui. 
Austerus. 

HIGOR  , s.  m.  Rigueur , rems  rude , 
iicheux  , froid  . grand  Iroid.  L.  Rrgor. 

U se  dit  aussi  de  la  chaleur.  Lat.  rii. 
Æstiix. 

liigor.  Rigueur,  signifie  aaisi  Du- 
reté,  sévérité.  L.  Rtgar.  Seyertiac. 

Rigor.  Rigueur  , siguiûc  aussi  Exacti- 
tude, préciiioo.  L.  Aigor. 

Alger.  Terme  de  roédeciae.  Signifie 
Roideui,  lofiexibilué  des  nerfs.  LaUn  , 
Rigvr, 

AÎgor.  Rigueur,  signifie  encore  le  der- 
nier terme  où  les  choses  peuvent  a/iiver. 
L.  é»un!rnu<». 

Higor.  T.  de  Bohémiens.  Le  fiscal  ou 
proptemeat  le  procureur  ou  avocat  géné- 
ral. L.  Kegiu»  procurater. 

En  rigor  : Façon  adv.  En  rigueur.  L. 

Ad  iutninum. 

R/GDHJDAD,  t.  f.  T.  peu  usité. 
V.  Rieor. 

RIGURüSIVAD,  f.  f.  T.  ancien. 
V.  Atcor. 

RIGGROSO,  , adj.  Rigoureux  , 
eusc,  dur,re,  sévère , iufiexibJe.  Lat. 
Sfrenuux. 

Rigii'oco.  Rigoureux  , cruel , exces- 
sif dans  le  cb&iimcnt.  L.  CruJeliB.  Du~ 
rue.  InÀumaifiu. 

RJJAf  f.  f.  Ulcère  , ou  fistule  la- 
crymale , qui  se  forme  aie  coin  de  l’aiJ.  | 
L.  J acrjtaosa  Jittnla. 

RIMa  f s.  f.  Rime  , composilioo  de 
vers  qui  ont  une  même  fin  et  une  même 
cemiioaison.  L.  Daurutn  serstcum  idem 
sonns. 

R ma.  Signifie  aussi  Amas  , assem- 
l>l*ge  ■ mcMicclu,  lat  de  choses  posées 
avec  otdre  les  unes  sur  les  autres.  Lat. 
Acenus.  Conge- tes. 

RiMARf  V.  Bct.  Chercher,  recher- 
cher soigRcesement,  fureter,  examiner; 
et  aussi  Ramer  , faite  des  ^ets.  Latin  , 
Rimari. 

KIMBÜMBAR  t v- .o-  Rctemir , 
rvsoaoer  , faire  écho.  Latin , Pertonarc. 
Hesonare. 

KIMBVMD41^'TE  . put.  aei.  Ré- 
soimaoi , retentissant  , qui  résenne  , qui 
retentit.  L.  Pemnanf.  Résonant. 

HIMBOMBO,  s.  m.  Retentisse 
ment,  rcdoabIcnieDt  ou  léfiexion  de 
son  , bruit  , son  lenda  , renvoyé  avec 
éclat.  L.  Bornbui. 

RIMERO  f s.  m.  Arras,  tas,  mon- 
ceau , atieiubltge  de  choses  posées  les 
unes  sur  les  aunes.  L.  ^cersus.  Struet. 
Congteui. 

RiAXON,  s.  m.  Coin  , angle  qui  se 
foime  do  la  jonction  de  deux  murailles. 

L.  Ansulttt. 

Rtncon.  Coin  , signifie  aussi  un  Lieu 
retiré,  ou  caché.  Latin,  Angulus.  La~ 
tebra. 

Rificon.  Signifie  aussi  Petite  eham- 
bic  , coa  d'une  chambic.  L.  Domut, 


Rincon.  Coin  , le  dit  aussi  d'on  petit 
pays  en  compataisoa  d'un  plus  gtond 
L.  Angiilut. 

Rlh'COSADAf  s.  f.  Coin  d'une 
rue  , d’un  chemin  , encoignuxe.  Latia  , 
Angulus. 

RII^CONCILIO  , I.  m.  dim.  de 
/lincon.  Petit  coin , petit  augle.  Lat. 
Angulus  ea.guus. 

kINGLA  f s.  /.  Terme  bas.  Voyce 
Rittgiera. 

RJMGLERA,  s.  f.  Ligne  , file  ou 
suite  de  choses  posées  en  ordre  les  unoa 
denière  les  auirer.  L.  i>eries.  Ordo. 

RIÎ^GLERO  J t.  m.  Ligne  qui  le 
forme  sur  le  papier  des  enfaus  qui  com- 
mencenr  k apprendre  k éciite,  avec  la 
règle  et  le  crayon.  L.  Plumbo  tignaté 
Itnea. 


RimORASGO  , s.  m.  T.  fami- 
lier.  Giaud  trait  qui  se  fait  sur  te  pa- 
pier, en  écrivant , et  que  les  Espagnols 
ont  fort  en  usage  dans  l'écriiuie.  Lit. 
Âtfpciffuna  Cjlami  ductus. 

Hmgorang  •.  Se  du  aussi,  pat  exten- 
sion, de  tout  ornement  tupcrflu  en  le'le 
chose  que  ce  soit.  Latin  , Superjîuas 
otnatus. 


Rl^OCEROSTE  , s.  m.  Rhino- 
céros, bête  farouche  , quadrupède  qui  a 
la  peau  k l'épreuve  do  mousquet , et  uue 
corne  sur  le  nci.  L.  Rfiinocentt. 

RiI^A  , s.  f.  Qucrrlle,  noise  , débat, 
baitetie  , action  de  ceux  qui  se  bottent. 
L.  Rixa,  Jurgium. 

RlRt OL*  f s.  m.  Rein  , partie  double 
de  raaimal , où  ae  fait  la  sécréiiou  de 
l'urine.  L.  Ren. 

ifrrtoR.  Sc  dit  ansst  de  l'intérîenr  du 
ceuire  ou  du  milieu  d’nn  terrain,  d’nu 
lieu.  L.  l/mbilicut.  Medttullium. 

Tenet  eubierto  el  rinon  : Avoir  le 
rein  couvert.  Phrase  pour  exprimer 
qu’ooe  personne  est  tiebe.  L.  Diyiüit 
ajpuere. 

RI^OSADA , s.  f.  Le  toile  on 
la  membrane  , qui  couvre  les  cognoot 
Ou  rcius , et  le  lieu  oh  ils  sont  placés 
dans  le  corps.  L.  Renum  involucram, 
ou  sedet. 

Hinvnada.  Fiicatsée  de  rognons.  L. 
Renet  eonditi. 

RIO  , s.  RI.  Rivière  , ceotant  de  plu- 
sieurs eaux  , qui  vont  k la  mer.  Lit. 
i^urnen.  fl'jvinf.  Ainnit. 

Rio.  Sc  dit  luéiaph.  d'une  abondance 
de  choses  liquides.  L.  Airua. 

RIOSTKA  t M.  I.  Etaie  , grosse  pièce 
de  bois  ou  de  charpente  , qui  ètact 
posée  ohliquctnrrit , assure  un  piédroit. 
L.  JuUntin. 

RiPlA  , s.  f.  Latte  , ais  délié  , pièce 
de  bois  de  sciage  , loegue  et  pen  épaisse. 
L.  Attula. 

RIPIaR  , V.  a.  Remplir  un  tron  , on 
creux  de  maçonnerie  Latin  , Rudere. 
Fareire. 

K/F/O,  s.  m.  Décombres  de  bkri- 
mens  , démoliiion  , plkiras  , recoupe  de' 
pierres  de  taille , gravois.  L.  K«d«s. 

Rtpio.  Signifie  aussi  Piiol^s  frivoles  , 
inutUcs  , qui  ne  serrent  que  pour  alongvt 
une  Conversation  , un  discours  , Lst. 
Irtiinm  verba.  11  sr  dit  aussi  en  poésie  , de 
ccUci  qui  Qc  servent  que  pour  remplis 
le  vers , sans  toucher  lo  sujet  , cbcslU*. 
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L.  s>»nfira.  So  ptrUer  npio  : ne 

pa«  perdre  d'occuioo , de  priiccxte  , 
de  conjonctuie. 

RlQi/Ji/ /4  , f.  f.  Riekes'e  , «boo- 
daorc  de  bieni  et  de  chotc«  prècieutea. 
L.  Dirtfcr.  l-*pes.  üpitUniis, 

HI(M/iaiMyiMtÏJTt  , idv.  lu- 
perl.  Tr^s-fichcmeDl  , d'une  mAaièie 
trèa-'iicbe  L.  OpuUntittimi. 

HIOl/IS^^fU  , MA,  adieciif  su- 

tcrlatlT.  Trèf-riche  , tr^t-opulecl  | te, 
X^itiiacniua.  Upultntistttuuê. 
hlSA , s.  r Hls  , rite  , tdnoigna^e 
extérieur  de  joie  , émoiion  loudaine  de 
kame  , causée  pax  un  objet  pUUant.  Lai. 
Risui. 

RISADA  , t.  f.  Risée  ÿ éclat  de  rite. 
L.  Cachi-.nut, 

RtSCO , s.  a.  Roebe  , locbcr.  Lat. 
Rupt*  Cauiet. 

RISraUiPAD  , >.  t Risibilité, 
la  faculté  de  tire.  L>  H Mtbiljtas. 

Rlüllii  E , adj.  Risible  , ^ui  peut 
rite.  L.  Kifihiht. 

èiitii'le.  Risible  , ii{;ni6e  ansii  Fiai- 
faut  , lidicutc  , qui  d«aae  maliéro  k 
rire.  L.  AidrcuCuf. 

KISTKA  , s.  f.  Ce  aont  det  aulx  , 
dent  lei  queuet  s^at  ttesiéei  avec  de 
la  paille  , et  forncui  uii  espèce  de  cha- 
pelet , tiesse  d'juU.  Latin  , Alustrum 
restas. 

Hùtra.  File  , bands.  Latin  , Serits. 
Ris  TRE  , I.  m.  L*arr«t  de  la  lance. 
1<.  Lantta  r<v;ttculum.  % 

KISUE!^ O , , adjeet.  Qui  a 

va  air  gracieux  , riant  , te.  L.  Rident. 

Jit'tns, 

KIPHMICO,  adf.  T.  de  poésie. 
Rbvilioiqae.  L.  Rkÿthmüut, 

iiVruMO  , s.  m.  T.  de  poésie. 
Rliythnie  , composition  eo  vers.  Lat. 

iii  l'O  ( s.  a.  Rit  , manière  de  faire 
les  ccrénooies  de  l'égUse.  Latin  , Ri~ 

tLt. 

KITUAt,  , edj.  Rituel  , livre  qui 
contient  l’ordre  et  la  manière  des  ceré> 
Btoaiet  qu'on  doit  observer  dans  la  cé> 
léuratioo  de  l’once  divin.  Lat  RitutU. 
Rttuun  hbtr. 

Rll^AL,  f.  m.  Rival,  il  se  dit  de 
deux  personnes  qui  ont  la  même  pré- 
teitioa  I et  proprement  il  se  dit  aussi 
d'jo  coocuiical  CO  amonr  , d'nn  compé- 
tj’cui  L Rivjlit.  Æmidlut. 

RIVERA  y f T.  dtf  la  province 
d'wSlrauiadere.  Voycx  Ar/cya. 

H/XA  y f.  f.  Contestation,  débat  , 
di.:érent , dispute  , qoeielle.  Lat.  /(ixn. 
C\>ntenxio.  Voyez  Rtâa. 

/i/XADüRy  ÜRAy  adj.  Voyea 
^i.v.>ru,  sa. 

RlXO  , e.  n.  Démangeaisoa  de  ecD- 
tnaliié.  L.  J.iè(i/raur«f. 

RIKOSO  y 6A  y adj.  Queretlenr, 


ente,  qni  se  plaît  k contester,  k cber- 
cH*?r  des  qaerclles , qui  est  toujoors 
pr^t  a se  battre.  Lat.  Eixûtui.  éon- 


te'iù^ut. 

Rixof.  Lascif,  qui  est  adonné  k la 
lirxure  'y  U se  dit  ausii  d'un  cheval  qni 
hennit  , qni  s'émeut  k la  vue  d'anc  ' 
jnaieot.  Latin  , Latcuus.  In  scncrcm 

ftpnut. 

RIEA , I.  f.  Le  diu  de  ^ lige  de] 


l'or^'C  lorsqu'il  est  encore  vert  ou  en 
brrbe  , et  qu’on  donne  aux  bestiaux 
loTiqa'on  les  met  an  vert.  L.  Hardei 
eaiatius. 

Ri{a.  Signihe  aussi  Carnage,  tuerie, 
ruiue , dégit.  L.  6trj^es. 

RlZAKy  V.  a.  Friser  les  cheveux, 
les  m^'ilre  co  boucles.  L.  C'aixi-n^arrarc. 
Crffjinratro  crispait. 

/{t^ur.  Friser,  signibe  aussi  Plier  du 
linge  a pcitss  plis.  L.  Ru«aar. 

RIZaDO  y DA  y part.  pars.  Frisé, 
éc,  etc.  L.  uninmirrretua.  Rupatus. 

RIZO  y s.  B.  Frisure,  luauière  de 
friser  Ici  cheveux , de  les  mettre  en 
bourles  ; il  se  dit  aussi  des  pUs  d’une 
serviette , et  de  ceux  des  surplis  et 
det  aubes.  L.  Crispatio,  Circamvoltt^ 
lio.  Kr(o  , se  dit  aussi  du  velours  ras , 
uni. 

RIZ  O y ZAy  adj.  Crépu  , ne  , fiiié, 
ée  lutnreÜeaent.  L.  CrJpua. 


ROA  , s.  f.  Terme  de  marine.  Vojrei 
Roda. 

ROANOy  adj.  Terme  de  maaige. 
Roubao  , c'en  un  poil  mêlé  de  rouge 
et  do  blanc.  L.  Ru/ut  auka/fics'rr. 

hOti,  t.  m.  Terme  de  Pharmacie. 
Rob , nom  des  snct  ou  sirops  avani 
qu'ils  soient  dins  leur  pcrfeclion.  Lat. 
Suecus  dgcoctuf  et  dejecatut. 

HOliADOR  y s.  m.  Ravisteur,  qui 
ravit,  qui  s'empare , qui  se  tend  maître 
par  violence,  pilleur,  écumeur  de  mer, 
corsaire.  L.  kjptor.  Rradator. 

ROBAMlE^'J’Oy  s.  m»  Terme 
pen  en  usage.  Voyct  Arroboir.itnto. 

ROBAR  y T.  a.  Ravit,  voler,  dé- 
rober , preodre  de  force,  enlever  , 
empoiiet  par  violence.  Latin  , Rapere. 
Pr.tdati. 

Hobar.  Enlever  , emporter  , se  dit 
anssi  des  rivières  lorsque  par  leurs  dé> 
bordemeus  elles  font  des  ravages  , et 
emportent  les  terres  qui  leur  sont  voi- 
sines. L.  Absnrbift. 

R<.tktn.  Ravir  , enlever  violcmuicnt 
une  femme  on  une  hile  de  cbex  elle, 
ou  de  cbtx  ses  patens.  L.  Raptie. 

Rohur.  Voler,  t'cotcod  anssi  des  mar- 
chands qui  vendent  leurs  marchanditet 
k pins  haut  prix  qu’ils  ne  doivent  en 
cooicieocr  . et  de  ceux  qui  iont  des 
contrats  iliicitrl.  L.  Furart. 

Rohar.  Mètaphor.  Gagner,  s'attirer 
la  bieuveiilaoce , l'amiiiè  de  quelqu'un. 
L.  6ü*î  eonctUjre. 

R bar.  Tenue  de  jen  de  cartes.  C'est 
prendre  au  talon  le  même  nombre  de 
canes  qu’on  a écarté  de  son  jeo.  Lat. 
Dtmittit  folLt  .iiairrue  ahijuet  Uio/um 
vice  ttsiimeri. 

Hobar  et  (olor.  Perdre  les  couleurs 
de  son  visage.  L.  Dtiolorare. 

ROBaDO,  DA  y part.^  p.  Volé, 
ée  , pillé  , ée  , pris  , se  , etc.  Laun , ' 

Raptut.  j 

Casa  rohada  ; Maison  volée  , se  dit  ' 
d'une  maison  mal  meublée.  L.  Domut  ' 
\acua  y nuda.  i 

RUBERJA  t s.  L Terme  aue.  Voycx  ' 
iw.fco. 


K U C 5<S7 


Ri)B{Ny  s.  m.  Voyex  Orin  ou 
Herrum’»ie  en  lot  metales. 

ROHl  A R.  Voyet  Robrar. 

ROUI  £ y I.  B.  Roble  , arbre  dex 
pins  durs  , det  pins  hsurs  et  des  plus 
gros  qui  se  voient.  L.  Rvbur. 

iio^de.  Méiaph.  sc  dit  de  tout  ce  qui 
est  (oit  dur,  «t  d'une  grande  consis- 
tance. L.  Ri  bar. 

RC)  B CE  D AE  , f.  m.  Poiét  on  lien 
qui  n'est  rempli  que  de  robles.  Latin, 
Aoéi.’r4rrum. 

KOBIlZOy  ZAy  adj.  Fort,  te, 
dur  , te  , gros,  osse.  Liun  , Roboreut» 

Robustui. 

RUBO  y I.  B.  Ealèvcmcnt,  ravirso- 
mtnl , rapt  , pitleric,  brigandage  , volc> 
rie.  Latin,  Rapiut.  Farfiun.  Prjedatio» 

Rebo.  Larcin,  vol;  il  te  dit  de  lu 
chote  même  qu'on  a volée.  L.  Furtum. 
Ràptum.  Pr.sdu. 

Hobo.  Terme  du  royaume  de  Navarre. 
Se  dit  d’une  espèce  de  mesuie  de  grains  ,. 
qni  peut  contenir  un  boistcau  .>lui  ou 
moins  , et  qui  fait  la  faiiégue  d’Aragon, 
L.  Madfus. 

Ri)B O RA R y V.  a.  Furiiber,  don* 
nci  des  forces,  corraboiei.  Latin,  R>^ 
borare.  Ci/rtuhoiait. 

RÜBOR.lMEy  y.  a.  Fortifiant, 
corroborant.  L i .>rr  .h.,ra'tt 

R D B l f R .'i  D 0 y D.d  , p.  n.  Forii  lé  , 
éc  , corroboré,  ec , etc.  L.  h.-Ky/aiss, 
Cvi ruborJtuS. 

ROBORATlVOy  VA,  adj.  Ra- 
boratif  , ve  , qui  donne  de  la  r'vfce  et 
de  la  Vigueur.  L Ro^orauvun, 

RUhüAy  s.  f.  Acte  publie  nar  le* 
qut'l  on  cODste  de  la  vente  cl  de  Vachal 
d’une  lujichandisv  , par  rapport  aux 
douanes.  Latia  , 7'esttJlcatoiLi  e aptio^ 

ntt  Sfo^r  ipha. 

ROBHAR  , V.  a.  River,  rabattre  U 
pointe  d'un  clou  qu'on  a enloncé  dans 
qift-lqae  chose  L.  ReiunJere. 

fiobrar.  Faire,  dietser  un  acte  ou 
écrit  aathentiqoe  d‘«n  achat  ou  d’nne 
venir  , pour  le  paswge  dcf  douanes.  L. 
De  e nptione  tynuraph3^  testari. 

ROBRADO,  DA  y p.  p.  Rivé, 
ée  , etc.  L.  Kerusits. 

ROBRE.  Voyez  Roble. 
RÜBUSTAMENTE,  adv.  D’iine 
manière  tobuste.  Latin  , Strenui.  Vf 
riiter. 

ROBUSTE7.  y 1. 1 Force  , fermeté  , 
vigiieoi.  L.  Robur,  VgOf. 

RÜIH/STIClDADy  à ROBUS- 
7 ÜÜJDAD  y ».  f.  Tertscj  peu  nsités. 
V.  Robuftt. 

ROBl/^TISIMOy  MA  y adj.  son. 
Très-robuste,  très-vigoureux,  euse.  L. 
Rotustissiinus, 

ROBÜSrOy  TA  y adj.  Robuste, 
fort,  te,  vigourenx,  case.  Latin,  Ro- 
battus. 

Robuste.  Se  dit  aussi  d'im  Itommo 
corpulent,  ntrremx.  Lat.  R ^bustui.  /o- 
rotuf. 

ROCA  y ».  f.  Roc  ou  Roebe,  masso 
de  piette  très-dure.  Lat.  Rupet.  Cautts. 

Koea.  Signifie  aussi  Roche,  la  roeboe 
en  entier.  L.  R.ipes.  S.opulut. 

Kocut.  les  morceaux  de  roche  qui  so 
d>^tarhent  d’un  rocher,  et  ioinicEC  i.a 
piécipice.  L.  Prjtruptts  mpes.^ 
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Koea.  Roc  . Roche  on  rocher  , nétapb.  | 
tigoiUe  Duieti  , fermeté  , «.oastance  iné* 
biAoUblc.  L.  RupeM.  Cahus. 

KüCAiihRO^  %.  ».  V.  CoTo\a 
en  Cucurucku. 

hocadero  6 Rocaicr.  Bipècn  d’cDtoa 
Botr  ou  cofoet  reaeeisé  » tait  de  caiteo 
ou  de  papier  , «}no  lea  hleutei  mettent 
•u(  ta  ^u.-aouille,  pour  teair  terme  la 
filatie  I ei  le  giraour  de  la  poutaiéie.  L. 
CA-tr<«i.'riii  Cu6  illas. 

KoiaiffO.  Se  du  aurai  dn  chapiteio 
de  ta  ^iienoollU , aur  leijHel  oa  aiticd  la 
b'acfa  , k Ub|  la  laine»  U aoie  » etc. 
L-  Cidi  apfi. 

ROC  Ai  LJ  , a.  f.  Rocaille  « aisem- 
Lia);v  de  pvtiici  pietroi  uconea  » que  le 
lemi  et  lea  eaux  amènent  avec  le  gravier 
fut  le  rivage  » daot  lea  débordemeos  on 
1er  iuondauoiia.  Latin  » «Sdxn  gUrci 

iiumtjcta. 

koiêlla.  Sigoihe  auiai  Recoupe  , mena 
luoiccju  qui  tombe  d’une  pierre  quand  oo 
la  taille. 

Ro:aUt.  Rocaille  , te  dit  de  toutea 
aortes  de  grains  de  veiie  , ou  de  petites 

Ï terres  qui  sesvent  à taire  des  rhapelcts  » 
rscclcli  t coUicii  » etc.  Lat.  RtÜuadi 

liif  lit. 

ROCIADA  , 1.  f.  Aipersioo  » arroac'* 
meut  , l’action  d’asperget  , d'arroaer  avec 
tm  goHpUlon  ou  anoioit.  Lat.  AtptrâxQ. 

If 

RoitaJa.  La  roaéc  qui  se  trouve  le 
matin  aui  la  tcne  et  aur  les  planiaa< 
L.  Kor. 

RoeiAdi.  Se  dit  aussi  de  l’berbe  » lors* 

Ju’elle  est  couverte  de  rosée  » oa  1; 

oone  aua  cbevaoa  » pour  niédecine.  L. 
RiArulcntJ  herha. 

huctAda.  Par  extension.  Finie,  grêle 
L.  Imbcr,  G'ronio. 

Kvc'tAdA.  Métjph.  signlhc  aussi  Médi- 
sance qni  l’étcod  sur  plusieurs  persounes. 
L.  DctiACtio  ad  plurfâ  ptrtinsns. 

RodadA.  Méia^boi  Réptèbcniioo , cor- 
rection Ou  réprisu.iuda  que  l'ou  lait  à une 
personoe  que  Ton  reuxoïe  pour  quelque 
mécontentemeot.  L.  Uhfurgaiiü. 

HOCIADOR  t B.  ns.  Goupillon.  L. 
Aiptrsortum. 

ROCIAR  , V.  n.  Tomber , en  parlant 
de  la  rosée  , biuinci  » pleuvoir  fort  menu. 
L.  Korarc. 

Rocinr.  V.  a.  Asperger  , mouiller,  ar- 
toier  délicaiemeni  une  ebese  avec  de 
k'eau  • du  VIII  ou  autre  liqueur  , de  la^on 
qu’tiie  ne  tombe  que  goutte  à goutte.  L. 
Atptrgirt.  Itrigart. 

Roetar.  Par  exteasion.  Disperier , épan- 
die  , réiMudrc,  semer  çk  et  là  L.  6fur- 
g£U,  Lfupcrgtr^. 

Rn:iar.  Métapbor.  Jaser  » médire  de 
plusieurs  persoaoes  , donnoi  un  coep  de 
dent  b chacune  d'elirs  en  particnliex.  L. 
Mii*edico  Jentc  plurtâ  cjrptrt, 

KOCUDO  , VA  ,p.  p.  Arrosé, 
éc  , etc.  L.  Atpcrtuê.  Irrigatut. 

ROCJN  ^ s.  m.  Rosse»  méchant  ebe* 
val  usé  , maigre  et  mal  (ait.  Latin  , 
(obntiur. 

üorm.  Sigulbc  aussi  Rouitln  , cheval 
épais  , entier  et  fort  , de  fatigue.  Lat 
Je.‘.éuiriis  ea^aUit*. 

Ujiin,  Se  du  par  allusion  d'uu  bomipo 


sol  , niais , lourdaui.  Lat  Stipii.  Uoaio 
tardas. 

Lruanttai  Sancho  c«n  su  rotin:  Reo- 
ceaiiet  Sanebe  avec  -son  roussin.  Phrase 
pour  exprimer  qu’une  pet  sonie  en  a ren- 
contré une  autre  qui  (tii^résiste  et  tient 
terme  ; ce  qei  est  U même  chose  que 
lorsque  nous  disons  : 11  a tronvê  chaos - 
ure  k son  pied.  L.  In  partm  la.idtre. 

St  de  rv-itn  a rain  : Aller  d’une  rosie 
à un  éoe.  Phrase  pour  diic  aller  de  mal 
en  pis.  L Jn  pe/us  rucre. 

nOC/^AM  S'JF  , t.  m.  Hesrinajite  , 
nom  que  Dom  Quirboie  donna  b soo  che- 
val qui  étoit  un  rouiiin  , et  qu’on  donne 
par  allnsioa  aux  rosses  » aux  mauvais 
chevaux.  L.  Caiailus. 

ROe'/O  , s.  m.  Rosée  , petite  plnie 
menne  qui  tombe  jur  U terre  le  matin. 

L.  Rvs. 

Aoeîo.  Rosée,  se  dit  aussi  d'nne petite 
pluie  menue , ^o  peu  de  durée.  Latin  , 
H<j/idus  ùattr. 

RoiUi.  Se  dit  , par  exteosioa  , de  l’eau 
qn’oQ  r£paud  sur  quelque  chose  avec  nn 
gouuitloo  Mur  rhumecier  L.  Ros, 
flSi'rc'  Rosik  , se  dit  hgurétaent  des 
inipiiatiohi  divines  qui  se  répandent  dans 
nos  aaiis.  L.  Ros  dninus. 

RüCLü  , t.  m.  T.  pitf  dn  François. 
RoqneUnre  , espèce  de  manteau.  Latin  » 
Paiia  gf/ws. 

ROVA  , s.  m.  Terme  de  marine. 
Rode  de  proue  on  d’estrave  » différeate 
de  la  rode  de  poupe , qui  est  l'esiambord. 
L.  Sncurrus  palus  tn  prorü. 

RüDARALLO,j.  m.  Turbot  , poia- 
•on  de  mer.  L.  Rhombus. 

KODADA  , s.  f.  Ornière  » trace  crcu* 
sée  par  une  lonc  dans  les  chemins  mous 
L.  hotar  xtsttgium. 

k ODA UlRO  , RA  , adj . Qui  roule 
favilement  , qui  va  vile  en  roaunt  » rou- 
lant, t».  L.  t ciiatiLs. 

ROD.iDOR  , s.  m.  Ce  qui  roule  ou 
tombe  sa  roulant.  L.  Quod  practpt  dt- 
volii'rttr. 

KÜDADI/RA  , s.  f.  l'acüon  de 
renier  , ou  le  mouvement  que  l'on  fait 
eu  roulant  , tour  de  loae.  L.  Rctatio. 

HODAJA  , a.  f.  dim.  Pciite  roue  , 
mais  plus  conuuuoémeoi  il  sigoihe  Kou- 
luie  » la  roue  d'une  poulie  ; et  aussi 
Bobine.  L.  Kutula.  Urbuulus. 

nOVASaîO,  t.  m.  t.  de  Bobé- 
micus.  Y.  UivqueL 
RODAFtlO  , I.  m.V. 

hÜ DaP I E , t.  m.  Soubtisimcni  de 
lit  , lapis  de  table  ancien  , qui  alloit 
jusqu'à  terre.  L.  Straguli  gtnus. 

RODAPlAKLliA  , s.  f.  Terme  de 
serrurier.  Etpèce  de  garde  qn’ila  mènent 
aux  clefs.  Latin  , Repaguli  genus  in 
tlAv«, 

RODAR  . V.  a.  Rouler  , faire  mon- 
voir  une  chotc  ciicuUiremcut  Latiu  » 
Kerurr.  VcTiArs  Ce  verbe  tst  iriégulici. 

Hxiar.  Signifie  auiii  Rouler  sur  des 
roues.  L.  Rorurr.  Valvi. 

Ritdiir.  Sigtû&c  antsi  Tomber , ronler 
dn  haut  an  bas  d'une  émincaco»  d'un  es- 
caber.  L.  J'bfii.  i^riuKt. 

Roifnr.  Signifie  aussi  Avoir  abondance 
de  plusieuff  choses.  Latin  , Abundate. 
Affatte. 

Rodés,  Siguifir  aussi  Roder  , tllei  , 


venir  ça  et  la.  Latin  , Cursitars,  Crrcum* 
carrure. 

Rodât.  Signifie  aussi  Tomber  de  ton 
emploi  » de  sa*  dignité.  L.  Deciderg. 

Rodar  la  fortunA  i La  forlone  roule. 
Phrase  ponr  marquer  qne  la  fortune  est 
favorable  a quelqu’un.  L.  Secundb  J'of~ 
fanà  uti. 

Rodar  mundo  : VoTigct , courir  par* 
conxir  le  monde.  L.  iJibem  peragrurt. 

Rodar  par  sU^ano  : AIi:;r  » venir  ça 

U , courir  ponr  quelqu’un.  Phrase 
courioiao  , ponr  exprimer  b quelqu'un 
l'envie  qa’on  a de  Ini  tendre  service  sans 
épargner  ses  pas.  L.  tsss  eUcut  devo* 
iirrt/nL'm. 

Hjttr  rodar  : Faire  rouler  , donner  dv 
mouvement  b une  chose.  Latia  , Rctare. 
Versare.  Volurg. 

H OU  AV  (J  , VA , p.  p.  Roulé , ip , 
etc.  L.  Autaiirs*  f^srsAtus. 

Redado.  Est  aussi  le  nom  qn'oa  donne 
an  poü  bitarie  d’nn  cheval , dont  le  fond 
est  blanc  avec  des  taches  noires  inr  tom 
U’  corps.  L.  Afacu/jtus. 

Vgritr  rodaàv  : Phrase  pour  dire  Ar- 
river» venir  b propos,  b noire  gré.  L. 
Oppvriung  nivr/iùr,  accidgre. 

kOVEAR  , V.  n.  Aller  à l'entour  , 
faire  le  lonr,  entourer,  euvirennet  » in* 
veitit  , envelopper.  L.  Ambtc  Cingerr. 
rrr»«rnda.-r.  C.’i-CbARirr. 

Rodgar.  Metue  quelque  chose  b l'en- 
loar  d'une  a^e  , ceindre.  L.  Cutggre. 
Crrcamdjrf.^ 

Aodear.  Tontner  » retonmeitine  chose, 
Ini  donner  plusienra  tours.  L.  Pohtrt. 
Ci  ciittiagei  t. 

Rodear  Prendre  le  chemin  le  plu 
long-  L.  Cirrnrre. 

Riiaear.  Metaph.  User  de  cireonlocu- 
lioo  , de  périphrase  » pour  expliquer  sa 
pensée.  L.  C trcumlo*atM/ir  uri. 

Rodtsrsg  las  tosas  : Venir  , arrives 
an  point  désiré  , et  par  des  cheniios  aux- 

3uels  on  ne  l'aiirxdoil  point  , «n  parlsnt 
'•rUires  et  d'evénemens.  L.  Es  inrpe* 
raio  Accuigrg. 

ROVt  4DO  , VA , p.  p.  Entouré» 
ée  , cnviiooné  » ée  , etc.  Lat.  Cingtks. 
tircLiniatus 

Eêtar  rodgjdo  dg  ntgoat.'S  : Etre  rn- 
looré  » chargé  d'aftaires  , être  foil  oc- 
cupé. L.  hggalüs  ihrn*. 

ROVELA  » s.  f.  Rondacht  , boa* 
cliti.  L 6riitain.  Clyptus. 

RODES EhO  , t.  ».  Soldat  qui 
combariotl  avec  la  rondacbe  » U bon- 
clier.  Lat  icutatut  mÜgs.  lioéeigru  , 
signifie  aussi  Coureur  de  nuit  , rôdeur. 

KUVEO  t s.  m.  Tour  » détour  , eu- 
cnil.  L.  Atnbttus.  Ctnuitus. 

Hodea.  Uciour  , chemin  le  plus  long. 
L.  AnftaHat. 

Rüdgs.  Signifie  aussi  Chemin  , sentier 
détourné.  L.  Vgiiuttt. 

Kodgu.  Se  dit  lussi  dans  les  foires  et 
marchés»  d’un  grand  circuit  où  Ton  as* 
semble  tontes  les  hétes  à cornes  M<hr- 
vans  , mnles  , mnlets  , etc.  LaUa  » 
Circus. 

Rodfo.  Métaph.  Fanx-fnjrant  «défaite, 
échappatoire  » excuse  , prétexte.  Latia  » 
Vivgf  ticutum. 

Rodto.  T.  de  Bohémiens  Assemblée 
de  velenrS.  L.  Apèatoniir'n  gréa. 

Ronj^oy, 
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ROl)Li)N  , i.  U.  Toar  , load  qu'oa 
dgnoe  autour  chose , od  ^ue  ^oa 

tait  doaoer.  L.  Clrewnàucùo. 

ROÜHKO  , KA  , ad).  Qui  appar- 
tieut  il  une  roue.  L.  Ad  rotan  pcriinent. 
3/k{<>  rudcfo  i tnatie  de  charroo  , qoi 
•ert  à enfoncer  les  raies  d*uae  roue  daai 
lo  moyeu. 

KODHTE  , t,  »•  Root  de  moulio. 

1<.  M0Unéinaria  r:<ta. 

Rodtt^.  T.  de  blason.  Se  dit  du  bour- 
relet que  les  aacleot  chevaliers  porioieal 
eut  leurs  casques.  L.  Jn  gentUitio  atrei* 
marc  t.mia, 

Rodett.  Espèce  de  roue  sur  laquelle 
lourne  le  devant  d'un  carrosse  f et  oh 
tient  le  tiaoa.  Lai.  Rotula  jugüUs  in 
rh^rJà. 

Rttditf»  Rond  qne  les  femmes  du  cem* 
•tua  mettent  sor  Icar  tète  , lorsqu'elUs 
oeulent  porter  quelque  chose.  Latin  , i 
C/<  Iticului. 

Rad*t€.  Rond  que  les  feamei  Espa- 
•oles  font  sur  leur  léte  , avec  leurs  cbe- 
«eux.  L.  Orbi$. 

Rodet€.  La  earniture  des  paremeas  de 
la  manche  de  Thabit  d’nae  temoie,  soit 
lalbala  , /[alon  on  autre  chose.  L.  Orbi^ 
éutariê  entjtu*  in  municis. 

RODt/.SO  t s.  m.  Sorte  de  roue  de 
■unlin.  L.  Afoltndinari,M  rota  çenut, 

RODlLLAt  s*  L Genou  ^ Ja  partie 
de  rammal  où  huit  la  cutsso , et  oh  com- 
Hcnce  la  jambe.  L.  Cenu. 

Rodiilû.  Sif(oifie  aussi  Torcbon,  mor- 
ceau de  arosse  toile  qui  eert  à essuyer  de 
la  vaiiielle  ou  autre  chose.  L.  Abtttrta^ 
riut  pannut» 

D$  rodilUtê.  Façon  adverb.  K gênons. 
L.  Flcxh  gtnibuâ. 

RODILf>ADA  f s.  f.  Le  coup  qn*oa 
ce  donne  en  menant  les  gênons  en  terie  , 
•U  l’action  d'étre  à geneus.  L«  Gcautim 
percuêêio,  Grnu/Trxto. 

RODlLhA/^O  1 1.  m.  Coup  de  genou. 

L>  Grniui/n  tciN#» 

RüDlLtO , $.  m.  Roolcau  , pièce  de 
^ois  de  6gure  cyliodiiqne  | qu'on  mot 
fous  lot  grosses  mncbines  , pont  faciliter 
leor  mouvement  L.  Cylindrus, 

Rodiiio.  Signtbe  aussi  Cylindre  y ton- 
leiu  de  quelque  matière  que  ce  soit  y ser- 
vant è aplanir.  L.  CyUndruê. 

RODOMEL  y s.  m.  Espèce  do  mé- 
decine y composée  de  suc  de  roses  avec 
du  miel.  Latin  y Rhodomtl  mtditMmrnti 
gtnus. 

RODRIGAR  g T.  a.  Echalasser, 
mettre  dot  écbalas  aux  vignes.  L.  Pidarg, 

JPalact. 

RODRIGON g s.  m^Æcbalas  , bois 

Îai  ictl  à aeuionlr  un  cep  do  vigne.  L. 
’nfua.  Peiétmtntum,  Ridica. 

Rodtigon.  En  stylo  familier.  Domee- 
tiqne  qui  se  loae  ponr  accompagner  les 
femmes  , et  marcher  deriière  cliei.  Lat. 
E*edUu^uut. 

RQkDOR  J »,  m.  Rongenr  y celai 
^ui  ronge.  L.  Roden», 

ROhDU RA  , M.  f.  L'actiou  de  ron- 
gée , corrosion  j et  anssi  ce  qui  est 
ropgè,  mangé  tout  antonr.  Lat.  Rosio. 
Corrjtio. 

ROEL  , I,  f.  Terme  do  bUion.  Be- 
oaat  y tourteau,  L.  in  geruiftCio  stenmate 
arbituk-s. 

Tenu  L Part,  II. 


Ki^ÊKg  r.  a.  Ronger  , rogner  avec 
les  dents.  L.  Rodgre. 

Rocr  Ronger  , se  dit  aussi  d*no  corps 
qui  en  use  ou  consume  on  antre jmiit  à 
petit  y corroder  , minet.  Lat.  Aodtrc, 
ExeJne. 

Roer.  Sigaihe  antsi  Médire  , dire  du 
mal  de  quelqu’un.  Lat.  Rodtre,  Dente 

malîgno  catptrt. 

Aoer.  Ronger , signifie  aussi  loouiéter, 
chagriner  , tourmenter  l’esprit  , la  con- 
science. L.  Rodxrt.  Stimulûft, 

Roer  lûs  \ancaj»i  : Ronger  les  chevil- 
les du  pied.  Phrase  qui  signthe  Médire  de 
quelqu’un  , censurer  set  actions  .parler 
mal  de  lui  en  son  absence.  L.  Rodere. 
Dente  tnaligno  carpere» 

Dût  un  hueto  fur  roer  : Donner  nn 
os  à ronger.  Phrase  métapboriqoc  pour 
<dirc  donner  un  emploi  de  beaucoup  de 
travail  à qwelqu’on , après  en  avoir  tiré 
tonte  l'utilité  , tout  le  profit.  Lat.  Oe 
rodendum  relinfuere, 

ROLDO  y DA  , p.  p.  Rongé  » ée  , 
etc.  L.  Kosuf.  Cerroiae, 

Roido.  Signifie  aussi  un  Homme  chi- 
che y meaquio  , méprisable.  L.  Araras. 
Tinax. 

ROETE  y s.  m.  Sne  qu’on  tire  de  la 
grenade , et  qnc  l'on  donne  en  médecine. 
L.  f')nam  malit  granatis  eductum, 
ROGAClONf  >•  f*  L'action  de  prier, 
prière  , luppUcatiou.  Latin  , Rogatio. 
Prreatio. 

Ru^acicne».  Rogations  , fête  d’église 
qni  dure  trois  jours  , et  qn'on  célébré 
avec  l'Asceasion.  Lat.  Rogationce.  iSup- 

plicaiiont». 

ROGADOK  y s.  m.  Celai  qni  prie  ou 
qni  intercède  pour  quclqa'nn  , an  inter- 
cesiour.  L.  Inttruteor,  Mediotor, 
ROGAR  y V.  a.  Prier  , faire  noe 
prié;# , supplier  , demander  par  grâce  , 
avec  prière  , avec  instance.  L.  Rogére, 
Ce  verbe  est  irrégulier. 

Rogar,  Prier  , implorer  la  grâce , 
rassUiance  divine  « on  Ja  protection  de 
quelqu'un  , pour  obtenir  les  choses  né- 
cessaires. L.  ürare*  Prteari. 

ROGADO  g DA  y p.  p.  Plié  yéo  , etc* 
L.  Kogatus.  ' 

ROGARIA  y ».  f.  T.  ancien.  Voyrs  ' 

' Ruego. 

j HOGATIVA*  Vojrei  Raego  6 Su» 

^ pUca. 

■ Rogatira,  Prière  publiqne  que  l'on 
fait  à Dieu;  pour  quelque  besoin  et  né- 
cessité publics.  L.  Supplicatio,  . 
ROIDO  g DA,  p.  p.  V.  Roer. 

RO£  y s.  m.  Terme  pris  du  françois  y 
et  en  us.''gc  dans  les  maisons  ro)'aies  y 
qui  signifie  Rèle  y liste  , état;  bordereau 
que  l'on  fait  des  officiers  de  la  famille 
royale,  lorsqu'il  s'agit  de  leur  faire  quel» 
que  payement  y ou  de  leur  dctmei  quel- 
que ù compte.  Lat.  Catalogue.  Syllabus» 
Album. 

HOLDAI^A  y a.  f.  T.  de  marine. 
Poulie  de  navire.  L.  Trvçblca. 

HOLOE  y s.  m.  Rond  , circuit  , 
cercle  de  plusieurs  personnes  en  forme 
d’assemblée.  L.  Corena.  Ctrtus.  Il  se  ' 
dit  aussi  de  toute  autre  chose  qui  a la 
foriuo  d'nn  cercle  | d'on  rond.  L*  Csr- 
ealus.  Orbite 
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ROLEO  g s.  m.  Volute  , ornement 
d’arcbitectute.  L.  KofuiJ. 

ROLLA  y »,  f.  Espèce  de  collier  du 
cheval  y de  mule  on  de  mulet.  L 2'ania 
etreumvolaea, 

ROLLIZO  g 7.A  g ad).  Fort,  tu, 
dur,  re  , rend  , de  , qui  a 1a  forme 
ronde.  L.  Rotundue.  Robustu». 

Kofffp.  5o  dit  aussi  d'nn  hommo 
fort  y robuste',  gros  , qui  est  rond  comme 
une  bonie.  L.  Robuetue  Torotut, 

ROEI-O  y s.  m.  Rouleau  , chose  Ion— 
gae  et  rondo.  Lat.  Cyitndrue.  Rollo  de 
mnnrerji  ; rouleau  de  benrre.  RoUo  de 
tnhaco  : rouleau  de  tabac.  Le  benne  so 
vend  souvent  en  rouleau  , c’esi-a  dire  , 
dans  des  boyaux  , comme  si  c’etost  da 
boudin  y et  à la  livre  et  non  à l’auno 
comme  quelques-uns  l’ont  dit. 

Rollo.  Natc  de  menas  joncs  d'une  cer- 
taine grandeur  et  do  forme  ronde  poiu 
vendre.  L.  S.'crpciij  orbis, 

Rollo.  PotCiice  ^aito  de  pierre.  Lat. 
Saieum  patibulum. 

Rollo,  SigoiEo  narsi  CaiI1o«  lissa 
comme  celui  qni  vicut  dans  des  rivièiesa 
L.  J-tmpidue  Lipillue. 

RoÜo»  Rouleau , se  dit  encore  d'nno 
espèce  d’écriture  de  procès , écrite  oa 
pa/chemio  , que  l’on  cooservoit  ancien- 
nement en  forme  de  rouleau.  Latin  , 
l'cdumen. 

Enuar  6 iree  al  rollo  : Envoyer  on 
s'en  aller  à la  potence.  Phrase  pour  dire 
va  te  faite  pendre  , façon  brntale  avem 
laquelle  on  congédie  qaetqu’nn  qu'on  no 
veut  pas  euteudre.  Lat.  Àbi  in  maiam 
erueem. 

Tener  iupiedra  en  et  roUo  : Avoir  s« 
place  au  rond.  Phrase  pour  exprimer 

Ï[u’une  persor)Qo  est  de  distinction  dani 
e lien  où  elle  demeure  , et  qu’elle  « 
place  entre  les  piincipaox  lorsqu'ils  s'as- 
semblent. Latin  , Inter  prùnarioe  Ucum 
Aabere. 

ROLEOUA  y adj.  Terme  burlesqun 
qui  se  dit  d’une  gruste  femme  , forto 
et  ronde  comme  une  boule.  L.  Obtea» 

Retunda. 

ROMADIZARSE  , V.  ï,  V.  Arra- 

madi{ar. 

ROMADI7.ADO  g DA  g p.  p.  V. 

Arromadiiado  , da. 

I ROÜAADIZO  y »,  m.  Petit  rbumo 
qni  descend  dn  ccrvein , qui  fait  conloc 
le  oes.  li.  Graredo. 

ROMASA , s.  f.  Romaiae,  espèce  do 
balance.  L.  Statera. 

Haeer  rotnana  : Paire  romaine  , ponr 
dire  faire  le  conlte-poids  dans  une  eboso* 
L.  Æqaiponderare. 

ROMASC E g s.  m.  Romance, idiomo 
de  la  langnc  Espagnole , auquel  on  donne 
ce  nom  , parce  qu’il  tire  son  origine  des 
Romains.  L.  Hiepanica  lingua. 

Romance,  Romance  , signifie  anssi  nue 
Composition  poétique  , un  roman  , une 
hittorieite  , nne  sentence  de  mort  en  vers, 
ui  le  m<!ise  ton  ï l’aido 

'une  guitare.  L*  Poctict*  composiiiuru» 
genut. 

Romance»  , employées  au  plnr.  Signifia 
Babil  p caquet.  L ôatrultuue 

Aaa 
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Kn  bucn  fonuae<.  Façou  »dv.  poot 
^ire  en  bnn  Eipa^nel  : parler  claiicmcut , 
franeheneDt  , 4c  façon  qne  tour  le  monde 

l'eotendei  L«  PImù-  ^ptrti. 

Hablar  «n  romancti  Parler  clair  , net , 
en  bon  E^paenol.  L.  AuiaeUf  4iccr«. 

KOMÀNCEAK  » V.  ■.  Traduire  U 
Unene  Latine  en  langae  Eipugoole  , on 
enpTiquer  en  langue  E<pigaole  quelque 
toxte  Latin.  Lat.  ti  itn^uam  HiipanM 
ftttere.  Et  parmi  le$  Grammairiens  , 
Péripbcasrr  pour  expliquer  un  mot.  L. 
Per  flffipA'nii'n  txpli^are. 

ROJAASCEADÜô  ROMAh'/.A- 
DO  f DA  , P p.  Traduit  , te  ou  expli- 
qué f éê  de  Latin  en  Espagnol , ou  d'Es- 
pagnol en  lin.  pcripkrasé|  ée.  L.  In 
iingujm  H panam  verrai. 

ROMAhXhRO  , RA  , adj.  Roman- 
cier  , ère  , qui  chaote  , qui  rair  et  qui 
eompose  des  romauces  en  vers.  L.  Crm- 
poutiorûe  mstrUn  Romance  àida  ecriptor 
vtl  cantor, 

Rcmaneerci.  Livre  qui  contient  dtver- 
les  pièces  ancieun(.s  de  romance.  Lat. 
Compoiitionuin  ttidricaru-Ti  Romanct» 
inrum  lifrrr. 

Rcmancero.  Se  dit  ansiî  d‘iine  per- 
sonne double , qui  parle  contre  sa  pen- 
sée. L.  Kctcfâtor. 

KOMAI^CISTA  i ».  m.  Auteur  qui 
écrit  en  langue  Erpaguole  » les  matières 
qui  légulièrement  s'écrivent  en  Latin.  L. 
^iepa’ià  linguà  scripior. 

Rutnanci»ta.  Celui  qui  ne  sait  parler 
qu'en  langue  Espagnole  ; il  se  dit  corn- 
munèaient  de  ceux  qui  devioient  savoir 
le  Lstiu  f et  qui  ne  savent  que  leur  1 «li- 
gue naturelle  , tais  que  sont  les  ebi- 
rurgiens,  etc.  L.  iiupana  Ungua  komu 
t4niri-n  .*cius. 

R\)MANEAR  , V.  n.  Peser  avec  la 
fom.iiae.  Latin  » Staterb  pendernre  , ap^ 
vende  rr. 

RüMANEâR  , V.  n.  SigniBe  ansti 
Peser  plus  d'un  c6ré  que  de  l’autre  , 
faire  pencher  la  balance.  Latin  j Fr« • 
ponderare. 

RUMA^^EADO,  DA,p  p.  Pesé  , 
éc  avec  la  romaine.  L.  State/i  pt-ndera- 
tu» , oppensus. 

ROMASO  t NA,  adj.  Romain  , ne. 
L>  Remonur. 

Romano.  Se  dit  aussi  d*un  chat  dont 
b peau  eil  Uopaidée.  Laiin  , Maculi» 
di»$inetu». 

Romofto».  Mirlicetons  , espèce  de  pè- 
che qui  ne  qnitte  point  le  noyau  f comme 
b Mvie  f mais  dont  b cbûr  est  jaune. 
L.  KomATta.  Persica. 

ROMANZAR.  V.  Romantear. 

ROMASZON  , I.  m.  Romance  , et- 
pèce  de  peesio  Espagnole  , extrèmcmeiM 
longne  et  eBouyense.  L.  ComposUto  tru^ 
uiea  Romance  dtere. 

ROMAZA  y I.  f.  Patelle  , vinette 
•O  oseille  sauvage.  L.  RMmrz. 

ROMSO  y s.  m.  Terme  de  géoméiiic. 
Rbombe  y bgnre  rectiligne  qui  a deux 
angles  aigus  et  deux  obtus  , et  dont  les 
c6téf  sont  parallèles  et  égaux.  Laiin  , 
Rhombue» 

ROMBOIDES  y t.  m.  Terme  de 
géométrie.  Rhomboïde  , Bgure  à quatre 
côtés  y parallèles  et  inégaux^  Latin  » 
RhaakWidet^ 
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ROj^TEHAI.  y s.  m.  Lieu  où  cruft  I 
le  romarin.  Latin  , Kosnuri/iu  (untitus 
loeut. 

ROMERIA , t f.  Péletioage  y voyage 
par  dévotion  à un  lien  saint.  L.  Ad  Icea 
sacra  pcregrmaf/i». 

ROME  RO  y s.  m.  Romarin,  plante. 
L.  Rortnapi'iuni , ou  Rormtfr.niiS. 

^ R OMh  RO  y RA  y adj.  Pèlerin  , ine , 
qui  va  en  pèlerinage.  L.  Ad  lo(a  »a:ra 
petegrinu». 

ROMEROy».  va.  Petit  poisson  de 
1a  mer  des  Indes  , qni  va  toujours  devant 
les  tiburons  ) gros  poissons  qui  dévoreot 
les  h'^mmes.  Litin  , Practrut  ^ndici 
genut. 

Rl)MO,  MA  , adjectif.  Sans  peinte  , 
émoussé  y ée.  L.  C^^I«aus. 

Remo.  Signibe  aussi  Camus  on  en* 
mard.  L.  6irnur. 

Remo.  Se  dit  aussi  d'un  mulet  eu 
d'une  mule  qui  proTicot  d'un  cheval  et 
d'une  boarrique  L.  IbriJa, 

ROMPEuOR  , s.  m Qui  rompt  , 
qui  déchire  tes  habits.  Lat  Detritvr. 
Vett/uctar. 

ROMPER  y V.  a.  Rompre,  btiser, 
déchirer  , mettre  en  moiceaux.  Latin  , 
Frangtrt.  Rumptre.  E^'ingert. 

Ri/inper.  Rompre  , tiguihe  aussi  Per- 
cer, enfoncer  , défaire  un  corps  detron- 
pes  , le  meure  en  déroufê.  L.  Pcrrtrm- 
pere.  Profigare.  I 

Romptr,  Signifie  aussi  Ouvrir  , faire 
une  ouverture  daus  quelque  chose.  L. 
Aperire. 

Rttttyper.  Rompre  , labourer  , c'est  le 
premier  Uboui  que  l'on  donne  à no 
champ  , dans  U vue  d'y  semer.  Latin  , 
Arore.  Aratro  sûtécre. 

Romptr.  Signifie  autti  I>iviser  , sépa-  ' 
rer  , fendre.  Latin  , Dhiitre.  $epa- 
rare. 

Ramper,  Rompre  , se  faire  passage  , 
faire  irruption  , entrer  avec  violence  , 
forcer.  L.  Pfrrumpc'f. 

Romper.  Sigaific  aussi  Commencer  , 
Lat.  Jneiperr.  Romper  et  dsa  : commen- 
fer  } faire  jour. 

Ri^mpcr.  Rompre  , cesser  de  se  voir , 
de  se  communiquer  , par  colère  ou  an- 
ticmcnt.  Lat.  .^IjUer.ari.  Am.xitiam 
renarttiére. 

R<mper.  Rompre  , métapfa.  signifie 
Manquer  à l’obscrvaacc  de  la  loi  , à un 


précepte  , à un  traité  , è un  devoir  , à 
la  parole.  L.  Prod<re. 

Romper.  Rompre  ^ passer  outre,  sor- 
tis des  limites.  L.  Transg'cdi. 

KOMPERSE  y V.  r.  Sc  déoiaiter, 
•e  former  , rc  faire  ais  monde  , an  pren- 
dre 1er  airs  , les  manières.  L.  i^xprirei. 
Erudiri. 

Romptr  et  nombre  : Rompre  le  nom. 
Phrase  militaire  qui  signifie  le  mol  que 
le  général  on  gouverneur  d'une  place 
donne  le  soir  è l'ordre  , et  qui  n'a  plus 
Kea  an  lever  de  l'anrore  , lorsque  les 
tambours  battent  la  diane.  Lal. 
rcm  tesseram  crrsjrr. 

Romper  ta  cabe{a  é toe  caseo»  : Rom- 
pre la  této  , ponr  dire  b casser  avec  un 
bltoo  , nue  pierre  on  autre  chose.  Lat. 
Caput  , rerviVes  injr.-ngere.  Il  se  dit  aussi 
méiapb.  d'une  personne  qst  s'applique 
avec  excès  h un  Uavaxi  d'erptii. 
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Ritmper  un  camino  : Rompie  un  c^-- 
min  , pour  dire  ouvrir  un  clicmin  , ij 
sestiet  où  il  o’y  en  avoit  pas.  L.  Kinm 
aptrire  , sCimrre. 

Rompe  : Romps  beaux  habits. 

Phrase  iroaique  pour  sc  moques  de  quel- 
qu’un qui  sa  niai  vélu  , et  qui  afîefie“ 

I homme  d'iiaportance  , nonobatant  Tt 
pauvreté.  L.  In  pennis  supeiHer.s. 

ROMPIISTE  , pan.  act.  Rom- 
pant , qui  sompt.  Latin  , Rtiin/k/u- 
Effringen*. 

RUMPIDO  y DA  y part,  pars 
Rompn  , ue.  Latin  , Ruptus.  Ej^!ac-~ 

ta». 

_ Rompido.  T.  de  blason.  Rompn  , sc 
dit  des  armes  on  des  pièces  brisées  , i-t 
des  chevrons  dont  U pointe  d'en  brut 
***  L.  ^bruptu».  Abicisiiss. 

ROI  O , TA , second  participe  pars, 
du  verbe  Romp.r,  Voyc*  RompiJ,'  , 
Ja. 

Koto.  Signifie  aussi  Effréné  , emperld 
dans  ses  passions  , qui  n'a  nulle  considé- 
ration  , qui  est  sans  conscicDce  , et  dont 

II  vie  et  les  m>ruis  sont  rcmplits  de 
vices.  L.  Eftenatur. 

ROMPiMJESTO  , f.  m.  Rupture  , 
qualité  ou  état  d'une  chose  rompue  ou 
briséé.  L.  Ruptio.  Dieruptio 

Rompimitnto.  Rupture  , signifie  avist 
Bronillerie  , division  , méconteoteme  ni 
entre  phisteurs  personues  paienies  o« 
amies.  L DiftiAiur^. 

Rcinpimiento,  Sc  dit , dans  les  paroL- 
ses  , du  droit  que  l'on  paye  è une  pi* 
roisse  pour  l'ouvctturc  d’une  scpulturo 
pour  enterrer  un  corps.  Latin  , Pre  tf~ 
füJiendâ  ecpulturi  trf^utJlm.  Rs'm-i.x  • 
tnto  y en  terme  de  ptieisre  , siguire 
aussi  Éloiguenieot  ou  reptésenianc»  d'u.s 
ciel  ouvert , d'un  nuage  qui  seauble  s« 
fendre. 

KÜSCA  y s.  f.  Menace  , biavad'"  ^ 
gasconnade  L Minm. 

Ronce  Se  dit  aussi  dn  cri  du  cha- 
mois lorsqu'il  est  en  cbalcor.  Latia  p 
R^nckuf. 

Echar  roneat  : Faire  des  menaces  , Jt  f 
bravades,  faire  le  vaillant.  Lat.  A/mar, 
jactore. 

y'iior  la  ronra:  Vire  la  bravade  on 
la  gasconnade.  Latin  , b'‘aJi  ! on  Hcé*  S 
bcl^e  muusrix. 

RONCADOR  y ».  m-  Celui  ou  celle 

}ui  Ronfle  en  dormant  , Renfleut.  L. 
tig  ter  rongietan». 

RONCAMENTE  y adv.  Grossière- 
ment , impolimeni,  impostinemmeot-  1a 
Ruatrei. 

RONCAR\y».  m.  Ronfler,  faire  dn 
bruit  eu  dotmaot.  L.  Stertere. 

Runcjr,  Par  exiensioo.  Rendre  nia 
son  rauque  , grossier  ; ce  qui  se  du  d'un 
mstrumeot  è vent  qni  scud  un  manvoin 
son.  Et  aussi  Bruise  , en  parlant  dn 
bruit  que  fait  la  mer  lorsqu'elle  est  ogN 
loe.  L.  Rnucum  tonare. 

Roncar.  Signifie  aussi  dxnr  le  ityln 
familier,  Gronder  , meuactr  , faire  dn 
bruit,  faiie  U mauvais.  Latin,  Minas 
foetare. 

RiincJr.  Se  dit  aussi  do  cri  du  cba* 
moif , des  cerfs  et  aunes  bétes  de  cbiœ  ^ 
loMqu'ellci  )oai  en  tut  , ci  qu'tUen 


h 


U O N 


appcikai  Iturs  froiclICk.  LxiOy  Rkoncos 
tJt:re 

ROSCH-4R  , T.  a.  Grogner,  gron- 
rfer , givmmelcr  » murmuret  entre  ses 
dents  par  niécontenlicnent  , par  coUrc. 

L Mustatc.  Mutsitax. 

Rc  ifiJi.  Sigok^e  aussi  Flatter  , eares- 
rcr  J atmgaardei  par  actions  et  patolei. 
L.  h-ênditiéS 

h-  n£s>i/.  Entre  tes  tcirini  , signifie 
Aller  ( naviguer  lentement.  Lac.  lenti 
nAii^n'c. 

Rül^CERIA  , c.  f.  Lenteur  il  faire 
les  ch'xcs  y nonchalance  par  laqaulle 
on  usaoigne  ne  pas  les  faire  de  bon 
errur  I par  indcoutentement  ou  autre- 
ment  L.  C*i:'.-«(nrrj.  Mora. 

RonecrU.  Par  extension.  Flatterie, 
caresses.  L.  B!andtti:t. 

R )tic  rÎJ.  Entre  les  marins  , se  dit 
du  «Obvcnieot  lent  et  pesant  d*un  bits- 
B'.cat.  L Cnncrj/ri». 

ROSetRO  , IL4  , adi.  Lent  , 
te  , paressenx  , cusc  , noncbalant  , le  , 
^ui  ne  fait  pas  ce  qu'on  lai  ordonne  de 
bon  cceuf.  L.  7ardut.  lenCns. 

lionctro.  Signifie  aessi  Adulateur  , 
Hatceur  , qui  flatte  , qui  c.nrcste.  Latin  , 
^dahiioT,  Paipator. 

Kooct-ro.  Se  dît  , entre  les  marins  , 
d'an  biiimeut  ^ui  a le  oiouvemeot  lent 
et  pesant.  L.  lardut.  /-cnine. 

ïiOÎ^CiiÀ  , s.  f.  Ampoule  , petites 
vACfû'S  ou  éUr  (lions  qui  se  forment  tni 
la  peau  , et  qui  sont  pleines  d'eau  ou  de 
pus.  L yîmfuU*.  Tuber» 

Jicncka,  MitapH  Fraude  , tromperie  , 
aubitltté  , adresse  c tirer  de  Targeat  d'une 
personne  sous  de  belles  pioiaesses  de 
le  iceclre  prooipicmeoi.  L.  Ftj.*dul.niu 
e^rursio. 

Ronchj.  T.  du  toyanroe  d'Aragon. 
Lia  tionfon  , une  rouelle  de  quelque 
chose.  L.  Fiusttitn. 

KOAC*H>d/ly  V.  a.  V.  Hfl/nnr. 

Rt.y?iC'HOS , s.  wa.  augm.  de  Hrn- 
cha.  Gros  ou  grand  tronçon  ; ou  grjadm 
rouelle  de  quelque  chose  ; et 
Grosse  tumenr  Letio  , FVujtirm 
jfnfcr  emincnt, 

KOR'C'O  t a.  m.  T.  familier.  Voy^ 
Rvnmiiido.  ^ 

K'O^CO  f CA  y adj.  Enroué  , fe  , 

ini  ne  peoi  prtsqee  pas  parler.  Lai. 
\jucut. 

hstiKO.  Se  dit  anssi  d’un  losireraent 
dont  le  son  écorebe  les  oreilles  , rauqne. 
L.  Reutui* 

ROSCOfi  , I.  ut.  Le  bourdon  d*nae 
raosette.  L.  Ravea  fittula 

l\Ül*î)A  , «.  f.  Roude  , visite  qoe 
Ut  gcBS  de  guerre  font  la  uuit.  Lai. 
l’iri  !S. 

}\fn,dj.  Ronde  , visito  que  les  miuts* 
Ires  de  ipstiee  sont  obligés  de  frire  les  ' 
muiti  dai.s  la  ville  de  leur  résidence. 
?..  J'igrlirf. 

F-findo.  Sc  dit  aussi  du  chemin  de 
ronde  , qui  est  auicni  d'une  place.  L. 
^oeniri.MA.  C'>'ger  ta  ro-.da  : être  pris 
par  la  ronde  : c'est  lotsqne  la  roude  taisti 

Suel  ju'uB  sur  son  ckuùin  on  flagrant 
élit. 

ROSDADOR  , t m.  Sa  dit  de 
celui  qni  fait  la  ronde  de  nuit  , soit 
d'uB  rmliuite  , ou  d'uA  boano  d«  jas- 
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lice  i il  se  dit  anssi  d'ua  coureur  de 
nuit  f d'un  batteur  de  pavé  , soit  de 
nuit  , ou  de  jour  , d'ua  amonreux  noc* 
ruine  , todetir  de  uuit.  Latia  , Kig^r- 
larius. 

ROSDAR  , V.  a.  Paire  la  ronde 
de  Buii  dans  les  places  de  guerre  ou 
dans  les  villes  policées.  L.  Exeuhiat 
ag<Tf, 

Raadar.  Signifie  aussi  Roder  , se  pro- 
neuer  , courir  les  rses  de  nuit  , eber- 
eber  les  aventures  noctutoes  , faire  l'a- 
mour à sa  maîireisc  , ra  passant  et 
repassaat  dessons  ses  fcaètres.  L.  Krcna 
(I  cailt*  ctrcuàt. 

Hondar.  Signifie  encore  Tournoyer  , 
tourner  plusieairs  fois  autonr  d'une  per- 
sonne  , d’une  chose.  Lal.  Circuirt  xn 
maripo/a  rondo  la  : lu  papilloa  tour- 
ne autour  de  la  luoiiore. 

ROSDADO  , DA  , .part.  pats. 
Toarne  , ée  b l'cntour  Latin  » Cir- 
cuvitiitas. 

KÜRDIS  ou  ROFiDiZ  , $.  m. 
La  base  ou  le  fend  d'nae  pierre  pré- 
cieuse L.  Gemma  fiiiri'a. 

RüADOA' , s.  m.  Terme  qni  o*esi 
on  usage  que  dans  un  sent  adverbial , 
et  qui  signifie  Tout-à*coap  , tntiépide- 
ment , sans  réflexion.  Latin  , Anfidé. 
Ripi-n:é. 

HOSFEA  y B.  f.  T Grec  , pen  oii- 
té  y excepté  dans  U poésie.  Espadon  , 
espère  d épée  qu’on  lient  k deux  mains. 
Lat  Rh^tmphaa- 

HOSQUEAR  , V.  n.  S'enrouer  y 
être  enroaé  y avoir  1a  voix  enrouée  , 
tanque,  L Rauceteert, 

KüSQUEDADtS.  f Entouemeni  » 
difficulté  de  parler.  Latin  y Kauicdo. 
Raucita*. 

RÜNQUERA  , subit,  f.  Voyez  Kcn- 
^uedad. 

ROR'QUEZ  , snbst  f.  Voyez  Ron- 
fuciod. 

RONQUIDO  y f.  m.  Ronflement  , 
brait  de  ceuz  qui  lonfleni.  Latin  , 

rûflcfitur. 

RtytijuHo.  Se  dit  lussi  dn  son  d'anc 
voU  enrouée.  Lat.  Rnuirua  aonur. 

RONZAL  , s.  m.  Licol  , corde  avec 
laquelle  on  attache  les  bétes  à l’auge. 
L.  Capiitrum. 

RONZAR  y V.  act  Müeher  y man- 
ger avec  bruit  y comme  quand  os  mange 

Iuelque  chose  de  dur  y croquer.  Latin  y 
)enttliut  tundtre. 

ROF/A  y s.  f.  Rogne  y espèce  de 
ga’c.  L.  Psvrn.  Siaiies. 

Rnna,  Signifie  anssi  Ruse  y finesse  , 
subtilité  , foQfberie  y stratagème.  Latin  , 
Asiutia.  FA'acia,  Dolut. 

Rotia.  Métaph.  Vilenie  , mal-propré- 
ré  ÿ ordure  qui  a’atCAche  h une  chose. 
L.  Sordfê. 

Rona.  Signifie  anssi  métaph.  et  en 
I morale  , Danger  qui  se  cotntsiunique 
ioiperceptiblemuit.  L.  Conr.rgrum. 

RON  ERIA  f s- f.  Finesse,  rosoy 
artifice.  L.  Astut.  Cat^iditax- 

Roûtrta.  Signifie  aussi  Mesquinerie  y 
vilenie  y chiebeté  , avarice.  Latin  , Aor- 
d J. 

ROFf  ÜSO  , SA  y adj.  Rogneuz  , 
euse  y qui  n de  la  rogne.  Latin  , Sca- 
kiesuXi 
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Hohoso.  Signifie  anssi  Sale  y cratsuux  , 
plein  d'ordures  y mal-propre.  L Sordi^ 
dua.  Afunirdua. 

Rotioso.  Signifie  anssi  Fin  y bbUb, 
rasé  pour  soQ  propre  intérêt.  L.  Astu* 
tus.  L'aiUdua. 

Ronoto.  Signifie  encore  Misérable  ^ 
avare  , mesquin  ; ebiebo  y vilain.  Lat. 
A*‘arut  Sordiduê, 

RO  FA  y s.  f.  T.  géoêriqne  pour  ex- 
primer routes  aortes  de  toiles  de  lin  y 
chanvre  , coron  , étoffes  de  soie  , de 
laine  y d’or  y d’argent , tapüaerie  et  ton- 
tes sortes  de  nuublef  ensemble  de  tout 
genre.  L.  Pannua. 

Ropa  Uabillomeot  y le  dit  partîculiê- 
renaent  d'un  babit  y et  de  tout  ce  qui 
sert  à couvxir  le  corps.  Lat.  Vttua. 
iZetti'nenturn. 

Hopa.  Se  dit  antti  des  habillenens 
longs  , comme  ceuz  des  prêtres  , dri 
écbevins  de  ville  y et  de  ceux  de  grand 
deuil.  L.  Téiéar/s  tunica.  Palla. 

Ropa.  Se  dit  encore  des  habillemeas 
royaux  et  de  céremonie  des  Rois  , de  ce* 
lui  des  ordres  et  des  juges  : ce  qni  s'ex- 
prime communément  par  le  terme  do 
repa  talar.  L.  Foça.  PaRa. 

Ropa.  Se  dit  aussi  figuiément  do  ]u,^ 
on  de  la  personne  qui  porte  de  ces 
sortes  d'bADillemens.  Latin  y JuSex  te- 

Ropa  Â la  mar.  Paquets  . ballots  à 
la  mer.  Phrase  pour  dire  décharger  le 
vnissean  y à cause  de  la  tempête.  Lut. 
Nûvis  cmcrc  Uganda. 

Ropa  hlatica.  f.ÎBge  fa'anc  y s'entend 
de  celui  qui  sert  à table  , an  lit  , anx 
iniubles  et  dessus  aoi.  Latin  y Afunia 
liniea. 

R pa  dê  camara  u de  Uvantar.  Ro- 
be de  chambre.  Latin  , Veatit  euhi- 
iularia. 

Ropa  fuera,  Déponillet-voet.  Phrase 
de  marine  , en  usage  sur  les  galères , 
pour  avertir  les  forçats  de  se  mettre 
sus  pour  ramer  ou  faire  l'exercice,  L. 
Eute  1 Agite  î V<a:ea  dcponirc. 

iiucn4  ropa  : Bonne  robe  , bon  mess- 
ble.  Façon  de  parler  pour  exprimer 
qu’une  persoane  est  de  distinction  , 
tant  pour  sa  qualité  , que  pour  sa 
science  , il  te  dit  aussi  des  choses  qui 
sont  bounes.  L.  Rea  rptnna. 

No  tot-ir  i La  repa  ô al  pelo  de  la  ropa  ; 
Su  pas  toucher  ê l'habit  ou  an  poil  de 
i’habii.  Phrase  pour  nier  qu’oe  ait  parlé 
mal  en  aucune  façon  d’one  personne.  L. 
Ne  leriter  ^uiJem  tangere 

Pc:a  ropa  : Peu  d'babiis.  Façon  de 
parler,  pour  oxprimer  qu’une  pxrtonite 
est  mai  vêtue  y et  aussi  qu'elle  n’a  pas 
grand  mérite.  Latin  , Home  pa’iper  oa 
aiMi. 

l'ender  au  ropa  j Vendre  aes  habits. 
Phrase  pour  expiimer  qu'une  chambre 
est  chaude  en  hiver  y qu'il  y a bon 
feu  y que  le  froid  ne  le  pénétre  pas  y 
qu'on  y pourroit  rester  picique  nu.  L. 
Apr/.'um  yaldé  cubieulum  efre. 

HOPAGE  t ••  Harde,  babille* 
locnt.  L.  Vettis,  Kesfrmcnfu.vi. 

ROPArEJERIA,  s.  f.  Friperie; 
et  boutique  de  fripier.  Lat.  Scrutatta 
tal'crna 

ROPAFEJERO,  ».  m.  Fripier 

Aaa  Z 
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^ui  Tcod  <}aé  At  tIcux  bsbitt^ 
bard«s.  L.  ScrutiTtHt. 
KOPERIA  f I.  f.  Miiier  de  fripier. 
L.  ScrutartA, 

KaptriA.  Se  dit  «oiii  de  la  bontiqae 
d'an  fripier.  T.  ^rrutdrM  tühtrnA, 
Roperia»  Terne  de  coanunaotéa  re^ 
ligieuses.  Garde-robe  f ob  Ton  terre 
lei  habits  do  ceux  qai  Tieoaeni  le 
faire  religieux  oa  religieuses.  L.  Krs* 
ttatium. 

ROPERO  t *•  Ptipier  en  neufi 

2ui  vend  toute  sorte  d'habilleneus  et 
e hardes  neuliL.  Keitttfrrirs. 

J^opcro.  Se  dit  , dans  les  commx- 
naatds  religieuses , du  religieux  ou  de 
la  religieuse  qui  a la  garde  des  ha- 
bits. L.  VtstiiTtus. 

Rorero.  Se  dit , entre  les  bergers  , 
de  celui  qui,  comme  le  matire  berger  , 

B le  soio  de  la  fabrique  des  fromages 
qui  SC  font  du  lait  des  brebis.  Latia  » 
Lattarum  owftx  opilio, 

ROPETlA  , a.  nu  dim.  Espèce  d*ha- 
hiltemear  court  ou  pauvre,  petit  babil 
aourt.  L.  Tunicella. 

RliPlLEA  f s.  f.  dim.  de  Ropa. 
llabillemeot , harde  de  peu  de  valeur, 
bâillon.  L.  Fuiinr. 

RepMa.  Espèce  de  pourpoint , ha- 
hîllcmci.t  de  goUlle.  Latia,  Bnvis  et 
adstr/irr  er  tunica. 

RÜPITA,  a.  f.  dim.  de  Ropa. 
Ilabilicmcat  , harde  d’eofaot  ; il  se  dit 
égaictnrnt  des  vieux  habits  , des  vieilles 
hardes  do  peu  do  valeur.  Lat.  7'anr- 
ftllj. 

ROPONf  f.  B.  Robe , habillement 
de  cctèmoaie  ou  de  gens  de  justice. 
L.  PaÜA, 

ROQUt  , s.  n.  Roc  ÿ aom  d'une 
pièce  du  jeu  des  échecs , qu'on  appelle 
autrement  la  tour.  L.  Turris  in  luda 
liitTur.iulOTum» 

J^i  Rry  t ni  ropit  ; Ni  Rot,  ni  roc. 
Façon  de  parler,  <^ut  exclut  tooi  geare 
de  persoune.  L.  Efullui  omninè. 

ROQUERO  y RA  f adject.  Ce  qui 
appartient  à un  rocher,  de  rocher, 

Îui  est  ea  forme  de  rocher.  Latia , 

LUprui. 

CûftiUo  rofuero  : Château  fondé  sur 
8B  rocher , aa  roc.  L.  Arx  rupi  im- 
poeiiA. 

ROQUES.  V.  HaUon. 
HOQUETE  t s.  m.  Rochet , or- 
•eineoi  d’évèque  et  d’abbé.  L.  Rc^ 
f u.lum. 

Terme  de  blason.  Chevron. 
L.  In  siemiruite  gcutàlitio  iTtAnguius, 
HOKRO,  t.  m Enfant  k U ma- 
Bclle.  L.  EactetiS  piulluf. 

ROSA  f s.  f.  Rose,  Senr  priata- 
nivte  et  très-odorartte.  L.  Roia. 

Ki'MiI.  Rose , se  dit  aussi  de  certaines 
taches  rouges  , qui  se  iL'i’.inJcnt  sur  le 
corps  en  ^çoa  de  (riuiles  de  roses. 
L.  Rosacea  matuia. 

Rosa.  Rose  , se  dit  aussi  d'un  teint 
irais  et  vermeil , teint  de  roses.  Lat. 
KoaruJ  tcifur.  (Je  toKutn. 

Kv»a,  Rose  , et  dit  aussi  d'eo  aaud 
de  tiibant , et  de  tout  ce  qui  lomc  la 
ftgttte  d’une  note.  L.  iîoaa. 
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Eorn.  Diamant  taillé  en  rosette.  L. 
Kosum  aJumas  rtjertns. 

Rosae.  au  plur.  Se  dit  de  tout  ce  qui 
peut  flatter  le  goût.  Lat.  Floue.  i>c- 
bkijr. 

Reta  de  Jerieo,  Rose  de  Jérico , la- 
quelle , étant  sèche , se  conserve  plu- 
sieurs années,  et  s’epanouit  quand  ou 
trempe  sa  queue  dans  de  Tcau.  Lat. 

Raxüt  genui. 

I Kosn  natàtica.  Compas  de  mer  , qui 
I se  met  sotis  la  boussole  ou  sur  les 
j cartes  hydrographiques  , pour  laarquer 
les  vents.  L.  Rosa  nautiea. 

ROSADOf  DA  J adj.  De  rose, 
conicur  de  rose.  L.  Âofrur. 

Kosndn.  Rosat , se  dit  aussi  do  ce 
qui  est  composé  avec  1a  fleur  de  rose,  j 
Lit.  Rotaceus.  Aeeyte  reinda  : huile 
rosat.  Mitl  roeado  x miel  rosat. 

ROSAt- f t.  B.  Rosier,  arbrisseau 
épineux , qui  porte  1a  rose  , la  plus 
belle  des  fleurs.  L,  Rosarium. 

ROSARlO ^ I.  m.  Rosaire,  cha- 
pelet composé  de  cinq  on  quinte  dixaiaei 
de  grains  , pour  réciter  autant  d'^dve 
Matia  à l’hooneiu  de  la  Vieige.  LaL 
Rotarium. 

Rosauo.  Rosaire,  se  dit  aussi  des 
personnes  qui  s'assembleut  pour  le  r«-  ' 
citer  ou  le  chanter  en  public  ou  en  ! 
processioa.  L.  Rosarii  sodoles,  j 

Ruanrto.  5c  dit  aussi  de  1a  coulent  ^ 
minime  , et  du  pigeon  qui  a la  plus 
grande  partie  de  ses  plumes  de  cette 
couleur.  Lat.  Furvus  eoior  tel  co/um- 
hlRbS.  j 

Rosario,  Machine  hydraulique , qui 
sert  k faire  monter  l’eau.  L.  hydraa-  , 
liea  mnchiAcr  genue. 

Roeario.  Rosaire , se  dit , dans  le  i 
style  familier,  de  l'épino  du  dos.  Lat.  i 
Dorsf  tpina, 

ROSCA  t s.  f.  Vis,  l'nn  des  prin- 
cipaux principes  de  mécanique.  Lat. 
Cochlea.  . 

Rotca,  Signifie  aussi  Tour,  hoailctf 

rond.  L.  Spira.  OrUs,  é 

Rosca.  Pain  oa  biscuit  fiit  ea  rond , 
a^nt  no  vide  dans  le  milieu.  Latin, 
iJrttûularc  libum. 

Rosca.  Se  dit  aussi  du  bouilet  oa  du 
tour  rond  que  les  beuisleis  des  collèges 
portent  sur  nue  bande  do  drap  , qui  les 
traverse  par  devaat  , d'une  épaule  à 
l'autre  pour  les  distinguer  des  pemioa* 
nairet  et  des  extcincs.  Lat.  Orkis  in 
traheù. 

Rotea.  Se  dit  aussi  de  tent  ce  qui  forme 
une  figure  circulaire,  rond.  L.  (Jrhis. 
Spira. 

litxcerse  rosca  : Se  faire  rond , pour 
lire  s'accroupir»  se  recoqeiller , se  met- 
fre  en  un  peut  tas.  Latin  , in  spiram 
î.’li. 

KOSrClfV,  s.  m.  Mgm.  de  Roe:a. 
Vis  très-giossc.  Latin  , J^fujor  cuehUa 
Il  se  dit  aussi  d’un  eios  rond  de  plie  de 
pain  ou  de  biscuit.  Latin,  Lttum  erès- 

1 curare  mn/ua 

ROSE  O f SEA  , au).  Qui  a la  cou- 
!eur  do  rose,  ivsé,  ée,  en  paiiaai  du 
vin^  L.  Kestus, 
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RUSt'I'AfS.  f.  dim.  de  Roan.  Pe> 
tile  rose.  L Hosa  exigua. 

RUSETON , s.  m.  angm.  de  Resâ, 
Grande  rose;  et  en  termes  d'archi- 
tecturc , Rota  ou  Rosoa.  Latin  , Rosa 
ma}or. 

ROSICLER  , t m.  Couleur  de  iom« 
Lat.  Rnseus  colar. 

ROSMARO  f s.  B.  Veau  maria, 
poisson  de  mer,  de  ta  grandeur  d'aa 
éléphant.  Lat.  Phoea, 

liUSOf  SA  f adj.  Voy.  Roxo , xa» 

Rvto  y relloso.  Roux  et  velu.  Façon 
de  parler , qui  signifie  Tout,  saat  ex- 
ceplioB,  ni  aucune  distinciion  de  U ma- 
tière dont  on  parie  : il  le  dît  régulière- 
roenr  en  fait  de  destruction.  Lat.  Omns, 
Omnink. 

ROSOZIf  I.  B.  RossoUs,  liqueu 
agréable.  L.  Ros  soUs. 

ROSQUni  A,  t.  f.  dim.  de  Rosta, 
Petit  tour,  petit  tond,  petit  bouilet.  L. 
Orkuulus. 

RoSifùiUa.  Espèce  de  maisepaia  fait 
en  forme  d'un  petit  bourlet.  L.  DtUcia^ 
rius  panis  erèi'iMinria. 

ROSTHADO  t DA^  adf.  Qui  se 
termine  es  bec  , oa  comme  l'épexoa  d'oa 
navire.  L.  Rostratus. 

ROSTRIUO,  s.  m.  Espèce  de 
coiffure  ancieune  de  femme  , qai  faisoit 
le  tour  par  devant , comme  une  fraise* 
L.  Aluliekris  capiUidi  genus. 

Roiirillo.  Se  dit  aussi  de  la  semence 
de  perles,  laquelle  se  Tend  au  poids  aux 
apothicaires  ou  aux  brodeuia.  La.  Alsf 
gêritarum  gtnus. 

HOSTRITUERTO,  TA,  adf. 
Qui  a son  visage  de  tiavcts  , qui  le  tonree 
de  c6té,  manifestant  de  la  colèie  ou  du 
chagrin.  L.  Toruis. 

ROSTRO  , I.  as.  Bac  , la  partie  dnra 
et  peiotae  de  l'oiseau  , qui  lui  sert  à 
manger  , et  d’armes  , pour  se  défendre  ; 
il  se  dit  aussi  de  pluvieurs  choses  poin- 
tues , et  qui  lui  rcssomblent.Lalia,  Rot* 

wjljÊ^ffo.  Se  dit  commouéflieut  du  vi- 
^^^Vdc  la  figure  ou  de  la  lace  des  per- 
^iRes.  Lat.  Oa.  YuUus.  Fae  et. 
^^osiro  â rottro.  Face  à face.  Latia  ^ 
|Rrn/u.*  Cominûr. 

A rostro  Jirme  t Phrase  adv.  pour  dire» 

. as'cc  un  visage  ferme,  résolu.  Latin» 
Oculo  irrrfurtij.  Audacter.  Sttenul. 

, Hocer  rottro  : Faite  face.  Pbrase  qai 
signifie  S’opposer  à l’ennemi , lut  leuix 
! tête.  L.  Faeiem  obvertere.  Obtiste-e. 

Ilaicr  rnstrv  : Faire  face,  pour  dira 
' se  conformer  an  tems , souieuit  les  ad- 
I vertïtés  avec  courage.  L.  Patienter  ferrcm 
tolerart. 

Volver  el  rerfro  î Tourner  le  visage  , 
regarder  quelqu'un  avec  amitié  ; et  dans 
le  sras  contraiie  , Tourner  la  tète  da 
l’autic  cété  , pour  ne  pas  voit  une  per- 
sonne que  l’on  raépme , pour  s* excuses 
de  lui  parler.  L.  YoUu  bemgno  ou  torvo 
itlique  n intueri. 

ROTA  t s.  i.  Déroaie,  raine,  de^ 
Iruclioa,  caïuage,  défaite  sanglante  de 
son  ennemi.  L.  Sraget.  Ctades. 

Rota.  Signifie  aussi  Route,  chemia» 
L.  Yia.  /ter. 

Rota.  Rote  , jurisdirtloa  de  la  coor 
,rOBuiae,  composéa  de  doute  ptélan 
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■ nationaix«t  il*Ilalie  » France  « Espagne  et 
AlUmjgae  ; on  appelle  cci  piélMs  an- 
4ii«uts  de  Roie.  L.  6éurû  rwM. 

Ro:a.  Espèce  de  canne  eu  roseaa  <]tii 
tiott  dans  les  Indes  » et  dont  on  se  sert 
CD  Enrepe , coinine  de  biton  on  de  canne. 
L.  ^rundtiuâ  JnJica  genus. 

De  rota  haiid.i  : De  déroute  entière. 
Phrase  adverbiale,  pour  dire  lotaleneni 
prrdu  , déliait,  déiooie  compleitc. Lit. 
i'*uiuirÀs.  y4d  irttetneiijn^m. 

De  rota  Ô4tida  : Dans  le  style  fanUier , 
sigoiàc  D’impionipta , sans  prémédita' 
litu,  saus  léilcaioa.  Lai.  Repente.  De 
unproviso. 

KOT.^CION  f t.  i.  Rotation  , mou- 
eesnenl  circulaire,  l'action  de  tourner  ou 
ou  do  tournoyer.  L.  Rotûiio, 

ROTaMENTE  t adv.  D'une  ma> 
■ière  débordée  , en  scélérat.  L.  JP crdirè. 
Fl^itioeé. 

RÜTO.  , p.  p.  V.  Eoiopef  , ou 
1:^0  p.  p.  Rompido  f dj.  I 

RÜâÙLA  f s.  f.  Terme  inatomi' 
(|ue-  Rotule,  os  qui  forme  le  genou.  L. 
Jior^h. 

HntuU,  Terme  de  chimie.  Voy.  Tro- 

chisco. 

RÜTI/LAR  , V.  a.  Intituler  un  livre , 
un  papier  ou  autre  choie  , leur  donner 
ou  leur  mettre  un  titre  ' et  aussi  Eti' 

auetter.  L.  Imetitcre.  Hetular  est  mal , 
it.  I 

ROTUtADO,  DA,f.  p.  Intimlé, 

de  • etc.  L.  Inesriptus.  ' 

ROTULO  , s.  m.  Ecriteau  , inscrip* 
tien,  titre,  éliqnciie  d'un  livre  ,*  papiei 
ou  autre  chose  semblable.  Lat.  Inurip- 
tto.  I itiàlm. 

Rotulo.  Signifie  aussi  AHirhe  , placard 
qu'oB  alBcc  aua  coins  do  mes  ou  dam 
d'autres  «adroits  publics.  L.  Protcriptic. 
'fahula. 

Rotule.  T.  de  curie  romaine.  C'rst 
SB  acte  pour  procéder  h la  béatification 
d’une  personne  motte  en  odeur  de  sain- 
Cetc.  L.  Rfftuiuê. 

RiHulv.  T.  de  rnoiveMÎté  d'Alcala.  Se 
dit  d'uT’ie  liste,  d'un  état  ou  catalogue 
des  numr  des  bacheliers  qui  doivent  ob- 
Icoir  le  grade  de  maliies  «t  arts  , ou  de 
doLieurs  en  théologie  eu  en  médecine 
L.  R tuluM. 

ROTl/^JDIDADti.  i.  Voyei  Re- 

donJe{. 

hOTUSDO,  DA,  adj.  Voy.  Rc- 
do  ip,  da. 

hOTUHA  , s.  f.  Rupture,  fricnsro, 
Llcr.urr.  Latin,  Ruptio.  E'iOKtura.  Vul- 

nu.-. 

KOKEAR,  ▼.  n.  Rougir,  devenir 
voufc,  être  louge.  Latin,  Rubeuert. 
Etulet^ere. 

h.üXtAÎ^TE  , p.  aci.  Rouginsanr, 
qui  rougit.  L.  Kuhroa. 

HUXO,  XA  , adj.  Ronge,  qui  est 
oouicur  de  fen , incarnat.  Latin,  Rn- 

èfUt. 

R./X».  Signifie  aussi  Roux , de  cou* 
leur  jaune  , un  peu  ardente.  Latin  , Ru* 
/»». 

ROY  A,  I.  f.  Terme  dn  royanac  de 
Murcie,  filé  siélé.  L.  Hubigo.. 

KOZA  J s.  f.  Sarclage  , l'actien  de 
earcler,  d’airacker  Us  manvaiiea  barbes 
d'ito  champ.  L.  Rtuuêtip, 
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R«'{u.  Sc  dit  aussi  d'une  terre  sarclée, 
labourée , nette  de  toutes  mauvaises 
herbes  ; et  prête  I recevoir  U semence. 
L.  Runciitum  xolum. 

ROZAGANTE  , adj.  des  deux  genr, 
Tratnaut,  le,  en  parlant  d'un  habit 
d ccclésiastirme  eu  de  ^ens  de  justice  , en 
de  femmes.  L.  Talarte. 

Ro\agante.  Méiaph.  signifie  Brillant  , 
éclatant,  respleodisunt.  L.  SplendUue. 
titlgidux. 

HOZAR,  V.  a.  Sarcler,  échardoB' 
ner  , nettoyer,  arracher  les  mauvaises 
herbes  d'un  champ  avant  de  U labonrer 
L.  Runcare. 

Ro^nr.  Signifie  anssi  Bronter  , paître 
l'kcrbe  dans  les  prés.  L.  Pattere. 

Ro(nr.  Signifie  aussi  Racler  , ratisser, 
aplanir,  égaler  la  surface  d'uue  chose. 
L.  Kadere. 

Rotae,  Toucher,  ^oter  légéremcut 
une  chose  avec  nue  antre.  Latin  , Ert- 
eare. 

Rorer.  Terme  de  Bohémiens.  Manger. 
L.  Mandere.  Maniueare» 

R07.ARSE , v.  r.  Trébucher  , bron- 
cher, se  toucher,  le  froisser  les  pieds 
l'un  contre  l'autre  ; ce  qui  se  dit  com- 
munément des  bétci  de  somme  et  de 
monture.  L.  Pedem  peie  tertre. 

R9\arte,  Métaph.  Bégayer,  parler  en 
bégayant,  prononcer  mal  on  avec  dili- 
cuTté,  bredouiller.  L.  Balkutirt.  Lingu^ 
hasitare, 

Rt}{ar$e*  Avoir  du  rapport , de  1a  res- 
semblance , de  la  conferBiilé  , se  res- 
sembler. L.  Aisimilari, 

R07.AD0  , DA  , p.  p.  Sarclé,  ée  , 
raclé,  ée,  etc.  I.at.  Kuncëtut.  Rasut. 

RÙ/^AVllLON , s.  m.  Terme  de 
Bohémious.  Ecornifivut , uui  le  préseutc 
h nue  table  sans  être  ptii.  Latin  , Pa~ 
rasnas. 

RÜ7.NAR  ,e.  n.  Mâcher,  croquer, 
faire  du  bruit  avec  les  dents  eu  mangeant , 
comme  font  les  bêtes  lorsqu'elles  man- 
geai quelque  chose  de  dur.  Latin,  Man- 
der e.  • 

Ho\nar.  Signifie  aussi  Braire  comme  un 
loe.  L.  Rudere. 

KUZSIÜO , t.  m.  Bruit  qu'on  fait 
avec  les  dents  en  mangeant.  Latin  , 

àltridor. 

HOZSIDO.V.  Rehuino. 

RÜ/NO,  s.  m.  Anou,  bourrlquei , 
petit  Inc.  L.  Atellut. 

RÜZO  , t.  m.  Bois  menu , propre  b 
faire  des  fagots.  L.  Prondet. 

Ko{o.  T.  de  Bohémiens.  Le  manger. 

L.  Cibut.  hsea. 

RV  6 RUS  , t.  m.  Yoyet  Znmjjtfc. 

RUA  f.  V.  Caile. 

Rua.  Sigaifie  anssi  Chemin  royal  , 
large  , spacieux  et  propre  au  charroi  , 
vote  publiqoc.  L.  Kia  publitOk 

KÙAN  , s.  m.  Rouen  , toile  fine,  qai  1 
vient  de  Rouen.  Ladn  , Pannut  |îr/ic«a 
Rhetomagentitw 

Hi/A^U,  PiA , adj.  Qei  se  promène  < 
par  les  rues  : il  se  dit  couusunément  des  i 
chevaux  de  selle , que  l'on  moule  par  ] 
ostentation  eu  vanité.  Latin,  Ad  pum- 
pam  pjrjstur.  < 

Rnene.  Sc  dit  aussi  de  ce  qai  fait  le  i 
rond  on  est  en  rood , encercle;  ce  qui 
se  dit  té^ttliêieineot  d'une  grosse  couves-  ( 
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lure  de  lit  , usée  et  mal  accommodée  ^ 
dont  les  pauvres  sc  servent  pour  se  cou* 
vrir  dans  leur  Ut.  Latin  , In  orhem  dil« 
pütius 

Ruaao.  V.  Roene. 

RUAR  f r.  n.  Passer  , rouler,  cen» 
rir  , par  les  rues  ou  chemins,  eu  par* 
laat  des  voitures  ; et  aussi  So  promener 
à cheval.  Lat.  PUos  tertre.  Per  vieoê 
ambulare. 

Ruar.  Signifie  anssi  $e  promener  pet 
les  rues  à pied  , h cheval  ou  ce  carrosse» 
accompagnant  des  dames.  L,  Per  vice# 
aménJdrr.  , 

RUAl^TE  ,patt.  act.  Paaiant,ten* 
lant , sc  premenant  , etc.  L.  Per  vico9 
ambulans. 

Ruante.  T.  de  Blason.  Rouant  j en 
qai  se  du  du  paon  lorsqu'il  étend  sa 
queue  , «t  qu'elle  fait  la  luue.  L.  Ccu- 
•ÎJnr  in  orbem  expl  cane. 

RUEE  TA,%.  1.  Grvnoaille  veuimeuse» 
qui  se  rient  dans  Ici  buissons,  espèce  de 
Cfjpaud.  L.  Ruhfta. 

Rl/R/ , s.  m.  Rubis,  pierre  précieuse  g 
d’une  coolcur  rouge  et  tort  brillaaie.  L. 
Carbuneutue.  Pyroput. 

Rubt.  Rubis  , te  dit  figorément  pont 
exprinrer  tout  re  qui  est  d'un  E>ean  rouge» 
comme  la  couleur  de  feu.  Latin  , Car^ 
bunculue. 

RUBIA,  s.  f.  Garance,  racine  quf 
sert  aux  icintuiei  en  rouge.  L.  Rubim 
tinetorum. 

RUBIAL  f lubtt.  m.  Champ  oh  l'on 
sème  la  garance.  Latia  , Ager  rubiX 

contiiM. 

Rubial.  Sc  dit  aussi  de  ceiiaîu  terri* 
toire  dont  U terre  est  ronge.  L.  Rubri- 
taiam  tjlum, 

RVBICAN  f adj.  T.  de  manège. 
Rubican  : c'est  lorsqu'un  cheval  noir  , 
haio  ou  alsao,  a des  poils  blancs  semés 
par  le  corps,  iui*toot  aux  flancs.  L.  Em 

alba  furvui* 

RUHICUNDO,  DA,  adj.  Rubi- 
cond , de  , qui  a le  visage  en  feu  » 
ronge  et  enluminé.  L.  Rubieundue. 

RUBIFICAR  , V.  act.  Mettre  quel- 
que chose  en  ronge,  Iciodre  en  ronge» 
L.  Rl<^ro  tingere. 

RUBIS.  V.  Robin. 

RUBIO,  BIA , adj.  Blond,  d«é 
doré  , ée  ou  de  couleur  d'or.  L.  Ruf'cr 
Rul'cut.  Rutdut. 

RUBIOS,ad\.  Sc  dii  d'une  espèce 
de  froment  qui  est  d'on  blond  doré.  L» 
Flavur. 

RVBO,  a.  m.  V.  Zar^a. 

I RUBOR  , f.  m.  Roogeui,  pudeur é 
rouge  qui  monte  au  viinge.  Latia  » 

Rubor. 

RUBRICA  , t.  f.  Rubrique,  mar- 
que rouge.  L.  Kuftrice. 

Rubnea.  Signifie  aussi  Paraphe.  Lu 

Chtrografihum. 

RaèiKU.  So  dit  aussi  , par  aJInsioa, 
du  sang  que  les  martyrs  da  Jésui-Christ 
répandent  en  lémmgnagc  de  leur  foi. 
L.  T'errimortium. 

Rub'ica,  Rubrique  , c'est  aussi  le  nom 
qu*oa  donne  an  titre  d'un  livre  de  droit, 

L.  Ruhn'iTrf. 

Rubnea.  Rubrique  , se  dit  aussi  do 
ce  ^ (pmieat  J'osdtu  et  los  règivt 
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pour  bien  célcbfOf  I oflice  dtvio.  Loi. 

RuMtâ  fabril.  Terr»  rouge  dont  so 
tcrvcBl  les  mcDuisiert  ou  cUotpeatieis  , 
pour  rigler  les  pièces  de  bou  qu’ils 
cloii^’ciit  scier.  L.  Rahrxa. 

Kubrica  Terre  sigillée , Ou 

crâ»e  foigc  qui  vient  de  l’ile  de  Lem- 
Dus.  L.  i emnj4  mûrira. 

Rubrie^  SPtopua.  Voye»  Jlfiniu  6 
l^ctlnt'Jrn• 

RViiRiCJR  , V.  tct.  Mirqaer  quel- 
que chose  en  rouge.  Lat.  Rubnei  no- 

Ruhricâr.  Signifie  aussi  Parapher  de 
»a  propre  main  un  papier,  ua  écrit, 
ua  acte,  sans  y meiiic  son  nom.  Lat. 
C>Jro*rdp.’io  firmare. 

Rubri.ar.  Souscrire  , signifie  Sceller 
nuâ  dépêche  , un  papier , un  écrit  , y 
apposer  son  cachet  ou  le  sceau  de  scs 
armes.  L.  Oéri|jna'e. 

RMcar.  MAlaph.  signifie  Souscrire  , 
s;eller,  rendre  temaignage  d'une  chose 
aux  dépens  de  son  propre  sang.  Lat. 

i //u»9  taniuim  teUJii  f saociic. 

Kl/JSRtCASTt , p.tt.  a«.  P.t.- 
pliiDi  , qui  pltaplie;  il  l«  ii>  communi- 
qitul  du  conieiUst  le  plui  loodft.e  d'ou. 
cour  ou  d'uu  couiOil,  «oquel  il  «pp.e- 
ticDt  de  pjiaj’liei  tous  les  dèctets  p or- 
doDoances  et  juieimui  lendul  daui  i. 
coui  OU  son  conseil.  Laïio  | Chirographo 

KUBRICADO,  DA,  ptri.  pan. 
PutjpSé,  <0,  L.  KuMri  notatui. 

RUBRlQVIhTA  , I.  m.  Celui  qui 
lût  el  eotend  toutes  les  rubiiques  de 
l'.');lise.  Latiu  , Ruhitatum  ham,)  pe* 
litua. 

RUBRO  , BRA  , adj.  Ronge.  Lat 
Ruber.  Rubtut.  Mar  rubra  ! Moi 
ronge. 

Uuhro  , bra.  Signifie  antsi  Blond  , 
roux  I rooivîtrCa  L Kulvris,  RuJ^iaS* 

nl/C.  Oise-iu  qui  a la  figure  d’un 
aigle , mais  d'une  si  énormu  giandcui 
et  force  , qu’il  enlève  avec  Sti  serre* 
ua  éléphaur  en  l’ai»  , plusicors  auteurs 
r».rtteat  ccl  oiseau  au  rang  d,l  fabuleux. 

Lu.  Aytf  /•‘t'utusa  gc-Oiof. 
RVUADA,  sabii.  f.  Voyei  K - 

rd'aid. 

RUCIARf  verbe  act.  Voyez  Rf>- 
ciar. 

RUCIàDO  t VA  f part.  pais.  Voy. 
Kocsaiio,  Ja. 

RUCtÜ  , CIA  f adj  Terme  familier, 
Crison  dont  les  rbeveux  commencent  k 
blxnchir;  U se  dit  aussi  des  béies  dv 
mootute  Cl  de  somme  , qui  sont  grises 
pommelées  , et  spécialement  des  lacs.  L. 
ianuSa 

Kucio  derade.  Se  dit  aussi  d'on  che* 
val  gris  pommelé  L Ltutophxus^ 

KUDà  , I.  f.  Rue,  plante  lonjonrs 
verdoyante.  L.  R^ra. 

Ruda  d«  cabra  V O'^ilicga. 

HUDAMtmE,  adverbe.  Giof 
sVrement  , impoliment.  Lat.  RusdVr. 
i.rt.ii'O'ié, 

, s.  f.  t?'cQmbies  , démo* 


litious  , pUcras , gtavois  , rarucs.  L. 
Rudoa.  Ruina.  Pernlii^M. 

RVDE7.  4 t s.  (.  Orossiûreté  , rus- 
Itcilé , impoUleise.  L.  Rusùiiias.  Inur- 
hanitas. 

Rude\a.  Stopidité  , iuseosibilité  , en- 
gourdissement des  sens  , dtfhcalté  d’ap- 
prendre. L.  i>tupiutjs,  Stoliditas. 

KUDIDAD  y s.  f.  T.  ancien.  Voy. 
Rudcia. 

RUDiMEÎ^TOS  , I.  m.  Rudimens  , 
élémi'Oi  , les  premiers  jriiocipcs  des 
sciences  L.  Rudiments,  hlcment», 

RVDliilMO  , MA  , adj.  superl. 
Très'grossier , ère  , très-lourd  , de  , 
tiés-pesant,  te,  trés-dur  , re  , très- 
insensible  , qui  n'a  point  de  seotimeat. 
L.  I aidé  radis.  ^tupidiixirTsor.  Stoli- 
dissituns. 

RUDO  , DA  , adj.  Grossier  , ère  , 
lourd,  de,  peiaui , te  , dur , rcdecon- 
ceptioo  , iasensiblc  , engourdi  , ie.  L. 
Rudis.  Stupi-ias.  St'l..^us. 

RUECA  f s.  f.  Ouenonilie  , b&ton 
auquel  ou  attache  delà  hlasse,  du  lin, 
de  la  laine  , de  la  soie,  etc.  pour  filer. 
L.  C rlut. 

Rueca.  $e  dit  auiii  de  ce  qui  est 
lotlu  , qui  n’est  pas  droit.  Lu.  Spira. 
Gyrus 

RU  ED  A y s.  f.  Roue,  pièce  de  bots 
ou  de  métal , tournée  en  tond  , qui  se 
meut  sut  un  essieu.  L.  Rofn. 

RueJa.  Signifie  aussi  Cercle^  rond, 
assemblée.  Latin  , Circulus*  Orbtt. 
Ccronj. 

Rncdâ.  $c  dit  aussi  d'une  espèce  de 
poisson  de  mer  , qui  a 1a  figure  et  la 
grandeur  d'une  roue  de  charrette.  L. 
RitAs  genus. 

Rurdj  Roue  , te  dit  aussi  de  l'exien- 
tiott  de  la  queue  d'un  paon  ou  d’un 

fioiilct-d’indc  , quaod  ils  se  irireat  dao* 
eur  queue.  Latio  , Cauda  /'Osonracx/'i'r 
C.tr  e». 

Ru<.'da.  Signifie  aussi  Rouelle,  tran- 
che de  viande^  de  poisson  ou  d'antre 
mets.  L.  Orfiû'u/iir^  J'tustum, 

Itucda,  Terme  de  prison  $e  dit  d'un 
roud  qu'oa  y torme  ce  tous  les  prison- 
oiers  ciiniineU , dans  lequel  est  iuclui 
relui  qui  a commis  quelque  rtitac  à la 
vue  de  quelqu'un  qui  l'a  observé,  ou 
enseis  une  pctsorsne  qu'il  a cru  avoir 
tuée  , afin  que  cette  personne  ou  ce 
témoio  voient  s'ils  le  peuvent  tecon- 
Hoirie.  L.  OrNf. 

Kueda,  Terme  de  nobémiens.  Voyra 
Rrofit.'L 

Rù<da  d:  Ls  E^nurui.  Roue  de  la 
forionr,  se  dit  figuii-tnent  pour  mar- 
quer i'ioeoBStancc  et  le  peu  de  siabi- 
JitO  qu'il  y a dans  les  choses  huroainos. 
L,  Fojr«n<*  r>i4. 

KUlVECniAy  lubst.  f.  dim.  do 
Racda.  Petite  roue.  L.  h-itula. 

FVEDO  , s.  m Tournoiement  , l'ac- 
tioD  de  tournoyer,  de  roder,  de  tour- 
ner. L.  Rotai’u.  Ci'Ciimic/ufjo. 

Ru:do.  Signifie  aussi  Bord  , extrémité 
de  chaque  chose.  L.  Ota.  Âlargo. 

Rutdo.  Rond  , morceau  de  natte  fait 
de  rrrste  6'<ifarto  eu  de  jonc  fin  , qui 
est  de  figure  lorrde  , et  qui  peut  contenir 
une  femme  assise  dessus.  Lat.  ô'partfus 
oriii. 


A t'jdo  ruedo  : A tout  tonmoiement. 
Phrase  adv.  pour  dire  en  toute  occasion, 
bonne  ou  mauvaise.  Latin  , Jn  amni  oc- 
casivne. 

RUEGO  , s.  m.  Prière  , demande  , 
suppUcitioB.  Latin  , Rrccct.  Rogatto. 
Rctitir. 

RÜELLO  , I.  m.  T.  du  royaume. 
d'Aragon.  Rouleau  de  pierre  qui  sert 
aux  laboureurs  à aplanit  leurs  lirei  poux 
battre  leurs  blés  Latin  , lapidrus  ey. 
lindrHs. 

RUFATAfiDARir)  , KIA  , adj. 
T.  familier.  V.  EttTjJalaria. 

RUt  AJ  AyDAl  EIA  y t f.  Tcrma 
familier.  Plaisanterie  , badioerte  , rail- 
lerie , folâtiCrie,  mot  pour  rire.  Latin  , 
Jocus.  Atgutia. 

RVEEESO  t 1 m.  Terme  de  Bo- 
hémien. Petit  maqverean  Latin  , Le- 
nunev/jf, 

RVt'JAld  y s.  m.  Maquereau.  Latin, 
Ltfii>. 

RUFIANAR  f V.  a.  N’oyei  Alca- 
huftfar, 

Rt/i'/ydNC  f/ 7 O , I.  m.  dim.  do 
Riifuit.  T.  de  Bohémiens.  Petit  maque- 
reau. L.  l eita  ditp{:abiiis. 

RUFIASL  RJA  , s.  f.  Voycx  A(ca- 
hutUtia. 

RUflASESCO  y CA  , adj.  Qui 
appartient  au  maqucielage.  Latin,  M«- 
ntricius. 

RVFO  y FA  , adj.  Roux  , ise , rous- 
seau. L.  Ritfus. 

Rufo-  Signifie  aussi  Crépu  , frisé  , 
frisotté.  L.  Inrfii.s.  Ccletnistratus. 

Hujo.  T de  Bohémirns.  Maquereau. 
L 7cno 

R l'FOf^  y s m.  Terme  de  Bohémiens. 
P'usil , morceau  d’ariet  qui  sert  à faire  du 
feu  , quand  ou  le  bit  avec  une  pierre  a 
fusil.  L.  CaUhs 

RVGA  y s.  f.  V.  Arrugtt. 

Rvga.  Dans  un  sent  mystîqne  , signi- 
fie Fauto  ou  défaut  Jvger  , pécadille.  L» 
Ru^4. 

RUGAR  , V.  B.  Y.  Arrurar. 
RUGADO  y VA  y p.  p.  Voyci 

rLg.idf.  , da. 

R UGI DO  y I.  m.  Rugissement  dn 
lioa  L-  KugttbS. 

RUG1A(’SÜ  y SA  y adj  Rouillé, 
ée  , qui  est  plein  de  Ronillc.  Latio  , 
H uNginosut . 

Ki'OIR  y V.  n.  Rugir  coirme  un  lion. 
L hugitc. 

Riic'ir.  Signifie  aussi  Craqne»  , craque- 
ter , taire  du  bruit  , hniiro  l.ai.  Cripi- 
t»<c,  StrUtre. 

RViiiRSE  y V.  r Parler  sourdement 
d'une  cboie  , en  muimuter  k roreilSc. 
L.  Mutire.  AlMie»<4re.  Munrmare. 

Rl*(jltAI  typ  a.  Rugissant  , qni 
rugit  de  colère.  L.  Rfi;jtinr. 

RVOifS IDAD  y s f.  I.t  eooiracticn 
et  façon  de  se  lidcr  L R>-g«. 

RUCO^O  y SA  y adj.  Ridé  , ée  , qy 
a des  rides.  L.  Rugorui. 

HUihAHBO  y s,  m.  Rhubarbe  , 
plante  médccinale  qui  vient  d«  U Chine. 

L.  libabarbarum, 

HUIDO  y s.  m.  Bruit  , confuiion  de 
plusieurs  sons  qui  ofteuscot  l’oictllc.  L. 
, rVcir.itu#.  ClamoTt 
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R U I 

Ruid".  Bruit , te  dit  eocors  d’ua  tia- 
leiocQt  d’otciUct  , d*une  ouLdie  qui , 
dan*  le  piui  (ra&d  tileace , nous  fait 
enic-ndie  quelques  soot  ceufus.  Latio , 
7iniù:uS» 

Ruid».  Bruit  , tomulte  • trouble  ^ tin* 
lamaue  , proiris.  L.  Tur^a»  2'u  nul(ut> 
Lis.  Rixa, 

RuiJo.  Biuit  P métaph.  signifie  Pom- 
pe , faste  P parade  , otieataooo  , grand 
eppateti.  Latin  p Pomp*.  fastus,  Ap- 

fa/Atu$» 

Ruiio.  SigniSe  aosst  Rumeur  . non* 
▼elle  qu^ou  répand  | renommée.  L.  Anmer. 

^UtRd. 

RuLi('.  Terme  de  Bobémient.  MaqaO' 
rcati.  L.  Leno, 

RUiDOSAMKSTE  P adr.  Avec 
bruit  , avec  éclat  , avec  fracas  , avec 
pompe.  Lat.  pûtapâ.  ^pUv.didv 

apparatu. 

RUiDOSO  P Sa  , adj.  Faneuv  p 
CBse  , célèbre  , renommé  • ce  ^ bruyant , 
te  , qui  fait  du  bruit.  L.  Ctfe^ns.  Fi- 
mdiii*.  CUirua. 

KC/i.V  , ad),  dcf  dcua  genres.  Vil  , 
bat,  abject,  méprisable.  Latia  , ViUs. 

Aijectui. 

Ruin,  Signifie  aussi  Petit  , humble  , 
mince  , foible.  Latia  , hrtvit,  pAr%us> 
tnjiimua. 

Rum.  Sigaibe  aussi  Méprisable  , tant 
par  ses  morurt  que  par  scs  coutumes  , 
nomme  de  la  lie  du  pcuslc  ^ il  se  dit 
aussi  des  méchantes  mmurs  et  coûtâmes  , 
et  de  tout  ce  qui  est  mauvais.  L.  Afoiuj. 
Pery£t$u$.  ^cfun/fi. 

Ruin.  Signibe encore  Mesquin,  silain, 
ebiebe,  avare,  naisérable.  Lat  Temax. 
Ayarut  Soriidut. 

R:;in  Su  dit  encore  des  aoimaua  qui 
sont  traîtres  et  mécbaos.  Lat.  FaîZajr. 
Krriosus. 

Ruints.  Dans  le  style  familier  , se  dit 
des  poils  de  la  barbe.  L.  Buiia.  PiÜ* 
tn  TKimbnndo  ilrutn  de  Roma  p lu<go 
x$<jtna.  Phrase  du  style  familier  , qui  s« 
dit  lorsque  parlant  d*une  personoe,  elle 
parott  aussitôt  , comme  quand  nous  di* 
sons  : £n  pariant  du  loup  on  en  voit 
la  queue.  L.  Luput  in  Jabulâ. 

RUlS.ip  s.  i.  Ruine  , cb&ie , ren- 
versement , débris  , destruction  , mal* 
beur  , désastre  , perte.  Latin  , Hume. 
Jaetura. 

Bâtir  en  ruina  : Battre  en  mine,  c’est  ! 
détruire  une  place  par  le  canon  et  les  | 
bombes.  L QuJtere.  QuastJre.  I 

R.Ulî'iA  K p r.  a.  V.  Affjinar, 

B VlSDAD  p a.  f.  Vilenie  , infamie  , 
méchanceté.  L.  ^Vr^uitin.  i^rusiids. 

Ruindad  Signibe  aussi  Bassesse,  foè- 
blesse  , petitesse.  L.  Uumilités, 

üumdâd.  Sigoibe  encore  Misère  , 
ebiebeté  , vilcoie*  Latin  , Avantia, 
Svrdci, 


R U M 


R U X 


RUlSMi'JTE  p adv.  Vilement  ,|  RC/.VO,  s.  m.  Le  premier  cerceau 
d’une  inauiérc  vile.  Lat.  Se^uiter»  /m*  i des  quatre  qu’on  met  h chaque  bout  d'uii 


proH.  Pcrveral 


tonneau.  Latin  , 7n  dAu  eap'ae  primu$ 


RUISOSO  , SA  p adj.  Ruineun  , areut, 
eusc  J qui  menace  ruine.  L.  Ruinosut,  Rl/MÜRp  t.  m.  Rumenr  , bruit  qui 
Signibe  aussi  Qui  n'eil  boa  cooit  sourdement  , nouvelle  qu’on  ré- 
à tien.  L.  Inutilii.  pand  en  secret.  L.  Rumvr. 

Ri//.Pc).Vw£  , s.  m.  Raiponce  , sorte  Kumor»  Murmure  , se  dit  du  bruit 
d’berbc  qui  a une  petite  raciae  rac-oue  doua  et  agréable  que  font  des  choses  ina- 
et  blanche  comme  une  rave,  et  qui  se  aimées.  L.  Murmur.  Sututrus. 
ma»e  en  salade.  L.  PlantJK  grnas.  RI/MÜRCII.LO  , i.  m.  dim.  do 

kUIPOSTICO  . s.  ra.  Plante.  R u;nbr.  Petit  murmure  , petit  bruii , qui 
Grande  centaurée  , selon  d'autres  , Ra-  ne  se  fait  presque  point  eniendic.  Lat. 
poulie.  L.  RAjpjnricui.  Levii  rumor.  ieve  murmur. 

RÙlSB^ORp  s.  m.  Rossigaol  , pe.  R(7 , i.  f.  Qunniité,  multitude^ 
tii  oiseau  qui  chante  agréableuient  an  snrerott.  L-  Addtta'iu.ttum. 

^ ptiotems.  L.  P/ttlonula.  RUSRL/N,  T.  du  style  familier.  V« 

RULAR  , V.  O.  Terme  bas.  Voyei  Rumor. 

Rjdar.  RU^AR  p V.  a.  Eutalller  les  fondi 

RULO  p s.  m.  Boule,  globe,  pelo*  d’un  tonneau  pour  y ataeoix  les  douves, 
ton  ; il  se  dit  encore  de  tout  ce  qui  est  L.  Cavum  e^urmare, 
tond  et  qui  peut  rouler  facilement.  L.  Rl/PICAPRAp  s.  f.  Chamois  , ebè- 
Orht.  GlübttS.  Clomuê.  vre  sanvage.  L.  Rupicapra, 

Ri/MBADA  p t.  f.  Voyca  Arrum-  HUpfURApt.  f.  T.  de  médecin  at 
bads.  de  chirurgien.  V.  Ratura. 

RC’AfBO  , s.  m.  Terme  de  marine.  RUQ^UETA  , s.  f.  Plinte.  Ro^uea* 
Rumb  , ligne  par  où  le  vaiveeau  se  guide  qui  se  maoge  en  salade.  Lat.  Eruca. 
en  sou  voyage  , suivant  l’aiguilie  aiman-  RURAL  , adj.  des  den  genres.  Ru- 
tée  et  la  car'C.  L.  R.^^lffi^  .s  rat,  qni  conceroe  la  campagne,  les  cbampi 

Rymbo.  Signifie  aussi  Chemin,  sen-  *t  leurs  labours.  L.  Rusticus. 
lier  , coiui  qu’on  se  propose  de  suivre.  RUSCÜ  , s.  m.  V.  Brusco, 

L.  Jter.  ilia,  ùemtta,  oncr/r  a \ri:\j'r‘D  _j-  ■ _.f 


Rwibo.  Steoific  aussi  Pompe  , osten-  i ^ . v ' d - • 

. P I Y u'^  r quement  erostierenieot.  L.  Jiustict. 

Uiion  , grand  appareil.  L.  Pampa,  tas-  ’ n rre  rr/- irt  ^ r\  r » ^ . 

tu*.  Otttntatiu.  RUS  TICIDAD  p s.  f.  Rusticité  , 

R.mi.  Terme  Je  Bohémie...  PJtil . «lerelle  qii  rt{ne  J...  (.-e 

d.egrr,  rira»,  l»MrJ  L.  P„Ui,l.jn.  clio'el  d.  U L.  Ru,„c,ta<. 

JDifc.  f'men  Kuatrcid4Ï.  Rusticslé,  grossièreté  , qui 

Ru  nhot.  T.  de  bine..  ReKiej.  L.I.  '•?  P*y«"  . 6'®’"*'"  L. 


RUSTICAMESTE  , .de.  R., il- 


Khumhi. 

RUMBOSA^fE^TE  p adv.  Poi 


Ruaticita*.  Inurbatùtas. 

RUSTICO  p CA  , adj  Rustique  , 


pensrment  , d’une  manière  pompense  , simple  , qui  concerne  la  campague.  L. 
avec  ostenlatiea.  Latin  , SplendiJé.  Ala-  Rusticut.  Agrttti*. 

gnj^cc.  Ruttico.  Pris  tuba.  Paysan  , homme. 


gnj^cc.  Ruttico.  Pris  tubs.  Paysan  , homme 

RUMBOSOp  SA  , adj.  Pompe  nx  , I grossier,  rustre.  L.  RusricifS. 
eerc  , migDiaque.  L.  SplaUUtui.  Magni-  RUSTI<IUE7.  ,6  RVSTIQUEZ  A, 
. S.  f.  V.  Rxaiicidud/. 


s.  f.  V.  Kuaiifidud/. 

KUMlApS,  f.  L'acuon  de  ruiner,  RVSTROS.  V.  Rumkot, 
de  mieber  ce  quon  a déià  mâché.  Ro-  oifr  a r .. 

minaiioa.  L.R  umiiaUo.  , ^ \ \ "wsellemcnt  intto- 

RVMIADOK  p RA  , adj.  Qui  rumi  R«ire  , 

ne  , qni  remâche  , ruminant  , le.  Lat.  r » description  d'un 

Riimindina.  ^ Wrmium. 

RUAflAR  p V.  a.  Ruminer,  mâcher  R(/T'/£ddN  J'Rjadj.  des  deux  eenre». 
une  seconde  fois  ce  qu’on  a mangé  , ce  Reluisant  , brillant  , éclatant.  Latin  , 
qui  SC  dit  de  certains  animaux.  Latin,  Kutilan*. 

Ruminare.  RUTILO  p LA  , adj.  Qui  est  de 

Kuiniar.  Rnmincr  , m dit  figurément  couteui  d’or  , doté  , ée.  Lat.  RutUuSm 
en  morale  , de  la  réflexion  qu’on  fait  sur  Aureut, 

les  premières  pensées  d.'nae  chose.  Lat.  RUXADA  p a.  f.  Terme  du  royaume 
Aleditjri.  Considrrare,  d’Aragon.  Coup  de  pluie  qni  vient  tout 


AîeditarU  Contidrrare,  d’Aragon.  Coup  de  pluie  qni  vient  tout 

RUAflASTE  p p.  a.  Ruminant,  qui  d’un  eenp  , ondée.  Latin  , Imbtr.  f*rj- 
rnmiae  , qni  pense.  L.  Ruminant.  Arc-  cAla, 

ditaàundttt.  RVXAR  , v.  e.  Terme  du  royaume 

RUMIADO,  DA  p p.  p,  Rtuoiné  , d'Aragon.  Arroser  quelque  chose  avec 
cc,  L*  Jtbxufwiui*  1 de  l’ean.  L«  Aspergeri,  irriger*. 
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SAB 


SAB 


d , dix-0n^tne  lettre  de  l'elpliibet 
Eepee  Bel , Cl  la  dernière  des  seaû>^eyel- 
les.  Peur  U prononcer  » il  fane  oavrir  la 
bouebe  y retirer  un  peu  ses  haleine  et  la 
langue , pousser  ensnite  l'nne  et  rentre  en 
dehors  , et  frapper  de  U langue  le  palais 
et  les  dents. 

seule  signifie  S*n  ou  Santo  f qui 
Sent  dire  Saint , et  dans  les  ordtmnaaces 
de  aéd ceins  semis  f demi. 

L*5  avec  un  clou  on  pal  dans  le  mi' 
lien  , est  nne  espèco  de  chiffre  qui 
ttgnifie  esciavo  , eiclaTe  ; et  deun  SS 
posées  de  celte  manière  ÿ , dénotent  nu 
paragraphe. 

L*S  ne  se  met  que  très^rarement  dans 
la  Langue  Espagnole  avant  le  e au  com- 
Bcncemeot  d’nue  diction  : ainsi  on  ne 
doit  pas  écrire  scienrrn  , mais  ciemia  » 
tcicDcc.  Et  quand  on  doit  nécestaiteroeat 
Vy  placer  ^ on  la  lait  ordinaircmeDi  pré' 
céder  de  l'r , comme  escolattiu»  f et  non 
pas  scolasticp  , scholastique  : il  faut  ce- 
pendaoi  oxeepter  de  celte  règle  , les 
snois  qni  tirent  leur  origine  de  quelque 
Lingue  étrangère  , principalement  do 
Latin  t où  ils  s'écrivent  en  commençant 
par  S , comme  on  le  verra  dans  son 
lieu. 

AneieBDevieat  l'5  étoit  numérale , et 
eigoifioit  sept. 

s A 

SylPjfDOf  s.  m.  Samedi»  septième 
et  dernier  jour  de  la  itmaine  ; et  cher 
les  Juifs  , Sabbat  L>  iS'dfèâiNHi. 

Cdfnf  dr  SJèudu  r Viande  du  samedi. 
Les  Espagnols  appellent  ainsi  le  devant  , 
les  cxircmités  et  abattis  des  bétrs  k 
quatre  pieds  , et  les  issncs  de  volaille 
qn’il  leur  est  permis  de  manger  ce  jour 
la.  L.  Lamt»  lahbatiea. 

SABALi)  f t.  m.  Alose  » poisson  de 
mer.  L.  A!osa- 

SABAhA  » s.  f.  Drap  de  Ut.  Lit. 

Syiulon. 

Siihanm.  Se  dit  ainsi  par  allusion  , de 
la  Btige  qui  couvre  la  surface  de  la  terre. 
L.  Nncs  suptrficiet- 

Sahojui  Mnta,  Le  saint  Suaire*  Lat* 
S*oeta  Syndon» 

PegiiTÉt  & algano  Ut  êûhanat  : Etre 
collé  aux  draps.  Phrase  pour  exprimer 
le  paresse  de  ceux  qui  restent  volon* 
tiers  au  Ut  » qui  se  lèvent  tard*  Lut* 
PUmi*  inhtfrcre, 

SABASDUA  » a.  f.  lasoete  » ver- 
mine t petits  animaux  dont  on  ne  con- 
naît pas  bien  la  formation.  Latia  ^ /t»* 
erctum. 

Sabandija»  Insecte  » venstistean  , et 
dit  figurémeat  d'une  personne  néprUa* 
ble  par  la  bassesse  de  fa  figure  , de 
aes  aciioos  ou  de  sa  profession.  Latin  » 
Mono  autfci. 

S AB AN ILIA,  *.  f»  4in>  io  Sabona. 
Vo  p«tit  diif  de  U le  dü  ami  de 


monchoir  de  cou  d'une  femme  , et  d'un 
essaic'maio.  Lat.  Parvû  tynéon,  Ltn- 
teoltim. 

SABANA  , 6 SABANIILA  , s.  f. 

Nappe  d'autel.  Latia  , Altsri*  Untca 
mûppa. 

SABANON , s.  m.  Engelure,  mu' 
les  aux  talons.  L.  Ptmio. 

Corner  como  un  tobanon  : Manger 
comme  une  engelure.  Phrase  dn  style 
familier  , pour  dire  manger  beaucoup.  L. 
Devorare.  JJr^f;<f<>e. 

SABATARIOS  , s.  m.  Sabbataires  ; 
quelques  anciens  ont  donné  ce  nom  aux 
Juifs , k cause  de  robietvaocc  du  sabbat. 
L.  Sobbtturii. 

SABATICO  , CA , adj.  Sabbatique  , 
qui  aj>pariien|  au  sabbat.  L.  Sabbatiius. 
hl  ana  auèaiiea  de  Us  Judioi  : l'aonéa 
sabbatique  des  Jnifs. 

SABATINA  , s.  f.  Sabbatinc  , pe- 
tite thèse  que  les  écollsrf  soutieuncot 
le  Samedi  , pour  s'exercer  seulement. 
Latin  , 5oM'afti*o  excreiiatio.  Il  te  dit 
anssi  do  l’oifice  divin  qu'oa  récite  le 
samedi  , lorsqu'il  n'y  eu  a point  de  pr<^ 
pre  pour  lo  saint  du  jour.  L.  O^ium 
in  tabbjtp. 

SABATïNO , Nyf,adj.Qui  est  fait 
le  jour  dn  sabbat  , qui  appartient  au 
sabbat  ou  au  samedi.  Lat. 

Bulla  tahbatina  : Bulle  sabbatiue. 

SAHATISMO  f s.  m.  Observation 
du  sabbat  , repos  * tranquillité  , dclas- 
sement  après  le  travail.  Latin  , Sabba- 
tismtit, 

6aBE0  t BEA , *i‘)  $abéen,enBO, 
du  pays  de  Saba.  Lit*  baberut. 

oABLR,  s.  m.  Savoir.  Voyct  Sa^ 

biduria. 

SABER,  V.  a.  Savoir,  connottre, 
être  instruit , avoir  coanoissance  de  quel* 
que  choie.  L.  ^ctre.  Ce  verbu  est  irré- 
gulier. 

Saber.  Savoir , êtrn  docte  , ftvent.  L. 
Scire.  Sapere, 

Saber.  Savoir  , avMr  do  la  capacité, 
du  talent  pour  quelque  choie  , posséder 
Quelqoc  ictemee  ou  art.  L«  Sûre»  CélUre. 
Noite, 

Saher.  Savoir  , signifie  qaelqnefoli  , 
pat  cxtCDsioB  , S'aisnjettir  , s'accoatu- 
mer  è quelque  chose.  L.  Possr.  Pati. 
Atêueieere. 

Saber.  Savoir  , se  prend  anssi  pour 
Em  très-rusé  , trèe-fin,  très^pénéttnnt.  i 
L.  ^cirr.  Callsre.  { 

Saber , v.  impers.  Flatter , plaire  an 
gofit.  L.  Sapert.  1 

Saber  d la  pipa  : Sentir  la  poix  ; il  se  ' 
dit  du  vie  qui  se  met  ou  se  transporte 
dans  des  outres  ou  peau  de  boucs , neufs. 
L.  Pieem  sapere, 

Saber  det  pie  que  eogta  : Savoir  de 

Î^nol  pied  il  cloche , pour  dire  conuoltre 
e folbln  de  qoelqu'un.  L.  Jtfedee  nesac 
(ênetÙ0ndi  siài  aJecu/usm.  , 


Saber  4ande  tprUta  d \afata  ; Savoll 
oh  le  soulier  blesse.  Phrase  métaphoriq. 
pour  dire  , savoir  oh  est  ton  mal.  Lut* 
UUus  nosre. 

Saietio  eoma  el  Are  Maria  : Savoir 
uue  chose  comme  VAve  Afaria  , pour  dire 
que  l'on  possède  parfailemeni  une  affaire* 
L.  ^fcm^<rii  aJtquid  rmcrc. 

Saber  mas  que  las  ciifebras  : Savoir 
plus  que  les  couleuvres , en  parlaat  d'an 
nomme  qui  est  &n  , rusé  , soople  , qai 
sait  se  retourner  dans  l'occasion.  Lau 
Recoctum  etse. 

No  saber  lo  que  se  pttea  t Ne  savoir 
pas  ce  qn'ea  pèche.  Phrase  pour  repris 
cher  k quelqn'aa  qu'il  ne  sait  ce  qu'il 
dit  , »i  ce  qu'il  fût  , qu'il  est  an  igao- 
rsot.  L.  SummS  ignoranttâ  laberare.  Lise 
imperititsimum. 

SABIDO,  DA  f part.  pass.  Su, 
ne  , etc.  L.  Seitus.  Notue. 

Sabido.  Savant  , docte  , éclairé  , iu- 
trlUgont.  Latia  , Ssiui.  Doetus,  £rif 
ditus. 

SABIAMENTE  ,adv.  Sâvxmmeat, 
prndemroenl , lagetneot , avec  Mgeise  , 
avec  grandear  , d’uae  manière  sage  , 
prudcole.  L.  Scitè.  Peiitl. 

SABIDOR  , RA  , s.  m.  ex  f.  Sa- 


vant , te,  docte,  qai  sait,  qui  coaaati , 
qui  est  Instruit , te  , habile.  L.  Peritue, 
iiruditue. 


SABWORAMENTE  , udv.  Te 
ancien.  Voyet  ^ahrumcnie. 

SABIDURIA , a.  f.  Sagesse  , prx- 
dence  , jugement , bon  aeni.  Latia  « 
Sapientia. 

Sabiduria,  Signifie  anosi  Science  , do»> 
trine  , émditioa , aavoir  , habileté.  L» 
^cirnrin.  Eruditio. 

Sabidurim,  Signifie  encore  Connota- 
sance  , avis , nouvelle.  Latin  , Av 
ctrie. 

Sabiiurië  etema  ùicrcede  : Sagesse 
éternelle  , et  non  créée  , sa  dit  par  an- 
toDomasc  du  Vetba  divin.  L.  Sapitnus 
mterna. 

SABIEZA , ••  r Terme  ancien.  V« 
Sabiduria, 

SABINA  , t.  f.  Sabine  , plante  doit 
les  feuilles  sont  semblables  k celles  dm 
cyprès  ; il  y en  a uoe  antre  dont  let 
feuilles  ressemblent  k ccUes  du  lama- 
(isc.  L.  inèi/id. 

SABIO  , BIA  , f.  m.  et  f.  Per- 
soBBC  sage  , pmdeaie  , avisée.  l^Cin  ^ 
Sapiene. 

Sabio.  Le  sage  , se  dit  par  cxcelleacn 
do  SaloBiOB.  L.  Sapiens, 

SABIO  , BIA  , adj.  Judicienx  , 
ente  , entendu  , ue  , intelligent  , te  » 
savant  , te  , docte.  Laün  , Sapiens» 
Prudent, 

BABIONDEZ  , i.  f.  T.  vulgaire. 

Discernement  , pénétration  , finesse  , 
subtilité  , adresse  , souplesse  , industrie. 
L.  Saeaâtas.  SoUrùa.  Induttria. 

SABIONDO,  DA, 
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SABIOyVO  , DA,  adj.  T.  iio- 
ni(jue  , pour  li^ntâer  une  Peisoiuie  <|ui 
veut  faire  le  pénétrant  , le  tubcil , le 
fca  , l’adroit.  L.  Seiotut.  Sagjcitatis  et 
industrijt  simutatcr. 

SAhl.h  , 9,  m.  Sabre  , ciinetcire 
|;io«  et  peiaot  y coatclas  ua  peu  courbé 
verr  la  ]iOin(c,  L. 

SAItOirA  , a.  f Espèce  d’alose  , 
poiison  de  mer.  L.  Pùiit  gtnut. 

SABÜR  , a.  f.  Saveur  • go&t  , le 
sent  du  ^oât.  L.  Sapo*.  Guttut. 

ÿalfof.  Métipb.  Plaisir  , cuvie  , dé- 
sir y appétit.  Latin  y Cupido.  Dt$idc~ 
rium. 

A fjè^r  y 6 Jtl  y Façon  adv. 

Au  plaisir  , ^ la  volooté  , h souhait. 
L.  Ad  p/jcitum.  Ad  arbitrium. 

SABORhAR  , V.  a.  Astaiiooner  , 
dooocr  dn  go^t  aua  choses.  L.  ConJire. 
SjpoicTi  cj.’icilUre. 

Sëhorear.  Fi|urémenl  Assurer  y per- 
iu>dcr  avec  des  actioui  et  des  paroles 
e.’üceces  ce  que  l'on  désire  , flatter.  L. 
SujJfrr.  Bereuad.rc, 

SAB0R£ARS£  y r*  r Savourer» 
boire»  manger  quelque  chose  avec  plai- 
sir ; il  te  dit  aussi  au  hgoré.  Latia  » 
Gutiare.  Deguitére,  tirurue. 

SABOy AUA  y s.  f.  Espèce  de 

Î;randes  jupes  ouvertes  par-devant , que 
rs  femmes  portoieui  ancicancmcot  : 
•U  leur  donna  ce  août  » parce  que  cette 
suode  fut  apportée  de  Savoie.  Lsl.  Ma- 
^ liebrit  itolA  4 i>AbaudUi  dictd. 

SabojanA.  Se  dit  aussi  d'un  pété 
d'une  tonne  singulière.  L-  ^^rroi'rentts 
g.  nut. 

yABROSAMEÎ^TE  y adv.  Savou- 
ieosvmrot  » avec  saveur  , avec  gobt  , 
nvcc  plaisir  » agréablement.  L-  üapidi, 
Gratl.  Jueundi. 

SABROStaiAiO , MA  y adj.  snperl. 
Ttes-saveureoz  » eore  » très -agréable. 
Al.  GrAtitiimus.  )ucund:sti<mtt. 

SAURUSO  y ùA  y adj.  Savoureux, 
«ose  » qui  c»t  d'un  goût  exquis  , qui 
flotte  le  goût  y qui  est  agréable;  » délec- 
table L.  ütiav.t.  Grntus.  Sapidas. 

itabrfiso.  'ie  dit  anssi  d'nnc  chose  qui 
«st  tiop  salée.  Latin  » n'ntir  conit- 
tUJ. 

SABUESA  » s.  f Chienne  , la  fe- 
iD«p9  d'an  chiea  de  chasse  » soit  limier 
ou  courant  L.  Flaudù  ceni$. 

SABUESÜ  ; s m Chien  de  chasse» 
liuiier  ou  courant.  Latin  » Plaudut 

tA>Ût. 

SABVI.O  y f.  m.  Sable  ou  sablon. 
L.  Sdb;dum,  Arcna. 

SABOTOSCJ,  sa  y adj.  Sablon- 
siCQx  y ente  » plein  » ue  de  saMc.  L. 
S‘bui^<atis,  Arcndêus 

Sac  A » s f.  Traité  » transport  » 
extractico  de  marchandises  d’un  lien  h 
aiu  ajtre  » su  d'un  royaume  à un  autre 
A-  ExpotiAÙo.  kxtta^tio.  Evtctto. 

SxcA  Sigoiâe  aussi  un  grand  Sac.  L. 
S*6Cai. 

Estât  de  aac4  : Etre  de  vente.  Latin , 
Vendibiltm  esse, 

Esidr  dt  txcA  : Se  dit  aussi  d'nnc  fem- 
me à qui  le  mariage  est  convenable 
p^r  rapport  à son  ige.  Latin  , Vite 
TKAturû.n  erre. 

Au  pAttctt  S4C4  de  pjja  : Phrase  pour 
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exprimer  qn'uoe  persouue  est  d'une  cor* 
pulence  et  d’nnc  bgnre  k plaire.  Latin  » 
EUganti  formâ  praditum  eue. 

Krntn  de  tuas  : Rente  ou  droit  de 
traite  foraine  » qui  se  payent  des  mar- 
chaudiscs  qui  sortent  d'un  royaume  pour 
entrer  dans  un  autre.  Latin  » Pvrto- 
rium. 

SACABAtA  y s.  f.  Tire-balle  , ins- 
Crnnent  de  chirorgie  qui  sert  è tirer 
une  balle  des  chairs  oh  elle  est  entrée. 
Latin  , Gloèuh  i ccrpjre  extractorium 
instrumenuim. 

6’jea54l4S.  CuilUer  ï canon  , instm- 
meot  qui  sert  à décbaiger  un  canon  » 
à en  retirer  la  gaigou&se  ou  le  boolet. 
Latin  y Extrjetüritim  globuiorun  to«- 
tfumtntum. 

SACABOCADOyà  SACABOCA- 
DOS  y 9.  m.  Emporte-pièce  » Ustiu- 
menl  à percer  des  cuirs.  L.  ScalpAlunt 
pAlium  peryorafor/um.  Et  6gurémeot»  tout 
ce  qui  s«rt  à tirer  ou  lever  une  choie 
sopde  I comme  des  ventouses  ou  au- 
tres pareilles  choses  ; ce  qui  troue  , ce 
qui  perce  eu  rond. 

SaiaKeAdn.  Su  dit  » par  extensiorr  , 
de  tout  ce  qui  sert  k obtenir  la  chose 

În’on  prétend  ou  i)n'on  demande.  Lat. 
llieium. 

SACABÜCJIE  y s.  ni.  Saquebute  » 
instrument  de  musique  qui  est  è vent  , 
ospoce  de  trompette.  Lat.  SAOtlacx. 
'Itbi.r  gtaut, 

Sticop-tche.  T.  de  marine.  C'est  one 
espèce  de  pompe  ponr  pomper  l'eaa  d'un 
navire.  L-  A^-ihlia  néutiex. 

SACADlNEROy  o PiA£RÜ5  , 
s.  m Tire-denier  » babiole  , bagatelle  » 
quincaillerie  qu'on  expose  en  vente  pour 
les  enfant  , les  sots  et  les  mais.  Lat. 
P/hilera, 

$ dCADURA  y I.  f.  Coup  en  biais  » 
eu  travers  » que  font  les  taillears  lots- 
qu’il  convient  » pour  rajustement  d'an 
habit  L.  C^Mr^uuia  eectio. 

SAC  Al  l$f  A y s f.  Espèce  de  dard 
ancien  » dont  la  pointe  étoit  faite  en 
langue  de  serpent.  Lat.  "3'eU  x-ui.fai 
genus.  Sxeahit.i  » métaph.  tigaihe  auisi 
rot-de-via  qu'on  tire  d’un  marché  après 
qu’il  est  conclu  » ou  le  surplus  que  l‘a- 
cheteor  demande  an  veudeur  » pour  le 
bon  poids  Ou  la  booou  mesure. 

SACAMltyTU  » s.  m L'action 
de  tirer  une  chose  d’un  lieu  pour  la 
transporicr  dans  un  autre  , traite  , 


traospori  de  marchandises  » extraction 
L.  Evettio.  Expttrtaûo. 

SACAMUElAS  y *.  a.  Ai/achenr 
de  dent  » dentiiic.  Latia  , Dentium 
exttAiidr. 

SxcdinuelAS.  Se  dit  anssi  (igarément  » 
de  tout  ce  qoi  peut  contribuer  è faire 
tomber  (os  dents  » comme  le»  sncteiics  , 
les  aunées  » etc.  Lalin  » Dcnttbut  res 

n^X'd. 

SACASABO  y s.  m Croc  de  pom- 
pe. L.  Ignurii  glcbi  umut. 

SACAPELOTAS  , s.  m.  Tire-bal- 
les , sobriquet  qui  se  donne  è dos  gens 
du  commun  » mépiisables  par  Icnrs  ac- 
tiooi  : ou  les  appelle  aussi  Sacabuche 
et  SacAtrnpox.  Voyea  ces  termes  en 
leur  lieu.  L Homo  nouci. 

Sacé  êiiiüt  y mets  muerfes  ; Tm^' 


cbiisci  et  enterre  morts  » te  dit  des  Va- 
lets de  ibèèire  » d'au  homme  qui  rem- 
plit on  bat  emploi.  Latin  , Seenieut 
fa  nulns. 

SACAR  y t.  a.  Tires.  L.  Extrahere., 

Avelîere. 

Sacar.  Tirer  , signifie  aussi  » par  ex* 
tensiou  , Découvrir , manifester»  mettre 
an  jour  » montrer  » faite  voir  » faim 
psroitre.  Latia  y (Jstendere,  Promere, 
Aîxnifeitare, 

Sacar.  Tirer  , aignifie  anssi  Oter  quel- 
qu'un de  l'emploi  » office  ou  occupation 
qu'il  B commencé.  Latin  » Abstrahere. 
Amorert. 

Saeir.  Tirer  » signifie  aussi  Fabriquer» 
inventer  » construire  , travailler  selon 
les  règles  de  l’art.  Lat.  tfficere.  Ej- 


fingere.  E^i  fmare. 

Seear.  Tirer  » signifie  aussi  Représe»- 
ter  , copier»  faire  le  portrait»  imiter» 


contrefaite  , imprimer  » faire  une  em* 
preiote.  L.  Expiimerc. 

Secar  Tirer  , hier  » enlever  » laver  » 
nettoyer  » effacer.  Latin  , Detrakere, 
hlutre. 

^jcnr.  Tirer  de  danger  » délivrer  , ga* 
raniix  » sauver  , dégager  » affranchir.  L. 
£rrpcrc.  ïiherait. 

Saear.  Tirer  » signifie  aussi  Trouver  » 
découvrir  ce  que  l’on  cbercboit.  Lat. 
Expitcari. 

Sacar.  Tirer  » arracher , 6ier  , enle- 
ver avec  violence.  Laiio  » ArelUre. 
Extrahere. 

«Sueur.  Tirer  , signifie  anssi  ObTlgev 
è dooner  , à dire  ce  que  l'on  sait. 
L.  Estori^iicrc.  Exprtmere.  EUe*re. 

Saear.  Signifie  aussi  Irriter  , faire 
perdre  la  patience  , mettre  boit  de  sot. 
Latin  » Ad  i'acundiam  exciiare.  Mentt 
deti.tbare 

Sacar,  Tirer  , m^rimer  » presser  » 
prestnrer.  Lat  Exprimete.  Ëxtrahtre. 
Et  aussi  Arracher  , exiger  , extorquer  » 
obtenir  par  force  L.  Exter^uere. 

Saear  Signifie  aussi  Dresser  » redres- 
ser quelque  chose.  Latin  » Erigere.  Df 
rigere. 

Saear,  Signifie  aussi  Tirer  an  tort  les 
emplois  municipaux  dts  villes,  les  deunav 
par  scrutin.  L Sorte  «ébCcre. 

Saear.  Signifie  aussi  Tirer  , retirer  » 
acquérir  » gagner  » obtenir  » attirer^L. 
Elieer'.,  é'onf.'i^ui.  * 

5.ic<ir.  Signifie  aussi  Couver  , faire 
éclore  1rs  ornft  qu'on  a ruts  tous  uue 
poule  { il  se  dit  également  de  tout  lee 
oiseaux.  L.  Ovis  estljd  re 

Sacaf.  Signifie  aussi  » Transcrire,  co- 
pier » tirer  une  copie  d'un  acte  » d'ux 
écrit.  L.  hxteriberf,  Tranteribere. 

Sacar  i baylar  : Convier  à danser  » 
prier  une  Dame  » la  prendre  pour  dan- 
ser. L.  Ai  chtsream  inntare. 

Saear  à bayl^r  : Convier  à daoter  » 
c'cft  , mvuphoriquemebt  » proveruer 
quciqn'oo  h sc  metire  en  colère  » oit  h 
babiller  contre  un  autre  L Ad  iransy 
ad  deUQctati' nem  pt*fr\xare 

Saear  Ofpia  dt  las  pUdt  cs  : Titei  de 
i'ejH  des  pierres.  Phrase  pour  dir^ 
faire  tous  sjs  efforts  pour  obtenir  ce 
qu'on  prétend  » faire  rimpossible  , tr- 
ier de  rhude  d'un  mur.  L.  Mambva 
pedibuti'xe  eonari, 
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S‘3car  â lit  ftrçuvrja  : Exposer  un 
ctiiuiDcl  ■ la  boDic  pubU^ue,  L.  Populi 
dtrisioni  propon<r«. 

Sacar  û la  rcrpuen{a  : Se  picod  aussi 
pour  rougir  de  <)ucl<)ue  demaude.  Lat. 
PuJore  siiffundtre. 

Sacar  d Mettre  au  jour.  Latîo  , 
In  luccin  • dtr<, 

5ucar  d pla\a  : Publie;  une  chose 
qo’oo  igaoroit.  Latin  f Manijeatarc.  Pro^ 
mulç^are. 

SiJCJr  al  campn  : Ddâer  qnel<{u'an  y 
VappeUci  en  duel.  L.  -dd  aingu/ure  rtr- 
tamcrt  proiocare. 

Sacar  â t rUr  : Faire  voler  , meaer  vo* 
1er  comme  les  oiseaux  , pour  dire  ac* 
corapagner  c|uet(]Q*un  qui  est  timide  y le 
mener,  riairoduire  daos  des  cocupa- 
eoicf , lui  laite  perdre  la  honte.  Latia, 
riam  monstrarc  , rdoccrc, 

Sacar  dt  cdüt'vrrio  : Tirer  d’esclavage  ; 
U se  dit  aussi  , ea  terme  f.imîUer  , pour 
setiret  des  iDaias  de  quelqu’un  uoe  chose 
quM  gatdoit  soigncuscmcot.  Lat.  ürd<- 
mc^e,  Librrare. 

Sacar  de  maître  : Tirer  de  la  mère  , 
pour  dire  sortir  de  too  Ut  ; ce  qui  se  dit 
des  rivières  : mais  daat  celle  phrase  , 
c’est  impaticnirr  quelqu’un  , l'ooiigcr  à 
aortir  des  boniei  de  la  raison  , faire 
perdre  paiiencc.  L.  Stumachum  mo>cre. 
Ad  iracundianx  prvviycare, 

Sacar  de  panale»  : Tirer  de  couche  , 
tirer  de  maillot.  Phrase  pour  dire  tirer 
une  petiooae  de  peine  , de  misère  , la 
mettre  en  état  de  faire  quelque  chose.  L. 
£xpedire.  Ürigere, 

oacar  de  pila  : Tirer  de  la  pile.  Phrase 
pour  dire  servir  de  partaia  i an  enfant  , 
qu’on  va  baptiser  , le  tenir  sur  les  , 
fonts.  Latia  , £ sacra  baptisnuuis fonte  ' 
tusctperc,  I 

Sarar  de  tu  paaa  : Changer  ton  pas 
Hatuict.  Phrase  mélaph.  pour  dire  obli 
ger  quelqu’un  k sortir  de  son  caractère. 
Lat.  A prupositê  , ai  irutituto  vivendt 
modo  dimovere. 

Sacar  tl  aima  , el  eora\on  , lat  enfra- 
nat  , las  uipas  : Arracher  l’ame  , le 
ctrur  , les  entrailles.  Phrase  pour  dire 
tirer  adroitement  do  quelqu’un  son  at'  , 
gettt , son  bien.  Lat.  PecuniS  , nummn 
emnngere» 

^acar  el-filma  , tlcOTa\on  , erc.  Arra- 
cher l’ame  , le  cour  , etc.  Phrase  mena- 
fanic  pour  maïqaer  nnc  grande  colère  , 
qu’on  en  veut  k la  vie  de  celui  qu'on 
menace.  Latin  , intcr/iectonc/n  m/nr- 
tO’i. 

.Sucer  el  aima  de  pecado  t Tirer  nne 
ame  da  péché  ; métaphoriquement  c'est 
faire  avouer  à un  misérable  son  crime. 
L.  Cidpa  confestionem  extorquere, 

Sacar  en  kontbros  Porter  sur  les 
épaules  , pour  dire  , délivrer  nne  per- 
sonne d’un  risque  , d’un  danger  , la  sau- 
ver , la  meiUe  en  s&rcté.  L*  A peri- 
*uh>  lihetare. 

Sacar  en  lùnpto  : Tirer  an  net  , ^onr 
dire  persuader  , pronver  la  vérité  d ona 
chose.  L.  Planum  et  manifestum  facere. 
Sacar  en  Itinpio  : cirer  an  net  | tignihe 
aussi  Liquider  un  compte. 

Sacar  ffuto  : Obtenir  ce  que  Ton 
préiendtit.  Latin  , Votarum  compotem 
fUr^ 


Satar  la  hesa  eon  la  mano  J.i  ga>o  : 
Phrase  pour  dire  , se  servir  du  oom 
d'une  personne  pour  exécuter  une  chose 
qui  o’est  pas  séante  L.  Aliéna  nomi* 
ne  ad  proprîain  urrlrfutcm  abuti, 

Sacar  la  cara  : Montrer  le  visage  ,peur 
dire,  soutenir  , protéger  quelqu’an.  Lai. 
Parles  afrcuÿus  airiplectL 

Sacar  ta  lengua  : Tirer  la  langue  , 
pour  dire  , censurer  , murmuiei  de  ce 
qui  SC  passe  , se  moquer  de  quelqu'un. 
L.  DeriJere.  Derisui  habtre. 

Sac  r ptir  la  pinta  : Connoltre  par  ce 
qu’il  peint,  pour  dire  , par  ce  qu’il  mar- 
que. Phrase  pour  dire  , être  bon  physio- 
nomiste , savoir  distinguer  les  choses  , | 
les  connotrre.  L.  Ex  ungue  noscere. 

Sacar  raja  : Tirer  partie  d’une  chose.  | 
Phrase  pour  dire  , obieoir  une  partie  de  . 
ce  qu’on  demasdoit.  Lat.  Xucrr  partem 
iibi  vmdn'are. 

Sacar  an  fuego  eon  otro  fuego  ; Etein-  j 
dre  un  feu  avec  nn  autre,  phrase  pour  • 
dire  , se  venger  par  les  mêmes  vc:es 
el  les  mêmes  moyras  dont  on  s'est  servi 
contre  août  L.  Par  pari  referrr.  Pto~ 
pno  gladw  jugularc,  { 

Dtcir  mentira  por  sacar  verdad  î Fein- 
dre de  taroit  une  chose  poar  en  tirer 
une  coanoissance  parfaite  de  celui  qui 
U veut  cacher.  Lat.  Mtndacio  veritatem 
expiseati. 

SAC  ADO , DA  f part.  psss.  Tiré,  ' 
éc,  Lat.  Exlractut.  Èxpretsus.  Ayul^ 
Muf,  Erutus. 

S.iCATRAPOS  y a.  m.  Tire-beur- 
re , instrument  qui  sert  k décharger  ooo 
arme  k feu  , tans  la  tires.  L.  Expurga- 
toriut  tehpttoTuei  uncus, 

Saca’rapvt.  br  dit  , par  exleution  , 
de  celui  qui  attrape  d'un  autre  ce  qu’il 
vent  , par  adrosc  Cl  subtilité  d'esprit. 
L.  Dcliisor. 

Sac ERDOC  fO  , s.  m.  Sacerdoce  , 
ordre  et  caractère  de  prêtrise.  Latin  , 
Sacerdtiiiiim, 

SAC  E HD07AL  , adj.  Sacerdotal , 
qui  appsrricnt  au  sacerdoce.  Latin  , Sa- 
cerdotaits. 

SACERDOTE  f s.  m.  Prêtre  , q ni 
fait  les  sacrinces  et  cérémonies  Mcrées 
chei  les  payeos,  L.  Sacerdot. 

Sac.rdote.  Prêtre  : c'est  , dans  la  loi 
de  glace  , celui  qui  a reçu  un  ordre  on 
an  caractère  sacré  , qui  lui  donne  le 
pouvoir  de  célébrer  le  saint  sacrifice  de 
la  messe  , et  d'absondic  avec  permissioa 
de  too  évêque.  Latin  , Sacerdot.  Près- 
bjt-r. 

Sumo  sarrrdi>fe  ; Le  grand  prêtre  , 
qai  est  Jesns-Cbiist  , selon  l'ordre  de 
Mcichiscdoch  ; et  en  terre,  sc  dit  de 
son  vicaire  qui  est  le  Pape.  L.  Sacer- 
dot  magnas.  Sammut  pontifx. 

SaCeRDU^ ISA  , s.  f.  Prêtresse  , 
femme  dédiée  , chez  les  Païens  , aux 
sacrifices  de  quelques  Déesses  , et  pour 
■voir  soin  de  leurs  temples.  Latin  , Sa~ 
ccrdûtuta. 

SaCHADURA  , I.  f.  L’action  de 
sarcler  , d’arracher  les  mauvaises  heiboo 
d’nn  champ  , sarclage.  Latin  , Sartu- 
latio, 

SACUAR  , V.  a.  Sarcler  , échar- 
donner  , arracher  les  mauvaises  herbes 
. d’un  champ.  L,  SaicuUtre,  Scrruc» 


SAC 

SACU/iDO  , Da  , paît.  pjsi.  iai- 
clé,  ée  , érhardonné  , ée.  L Sarcula- 
(us.  Sartitus, 

SaCHO  , subit,  m.  Sarcloir  , ootll 
avec  lequel  on  sarcle  les  terres.  Lat* 
Sanulum. 

SAClABIEy  adj.  des  deux  genres* 
Ce  qu’on  peut  rassasier  , soûler.  Latin  ^ 
baiiitiliê. 

SAClAR  , V.  a.  Rassasier  , soûler  , 
assouvir  , couteoter  , satifaiie  l’appclit 
ou  les  désirs  , tant  au  propre  qu’au  Bgu- 
ré.  L.  Satiare,  Lxplere. 

I SACIADO  , DA  , part.  past.  Rai* 

! sasié,  ée  , L.  Saiiatut.  Exphtut. 

I SACIEDAD  f a.  f.  Rassasiement  , 

I action  de  rassasier  , de  soûler  , satiété. 

I L.  6'tf(ie(ns. 

SACOy  s.  m.  Sac,  vaitseaa  fait  de 
toile  , propre  k enfeimet  on  transport 
' ter  des  grains  ou  antres  choses.  L.  StfcuM. 

I Saeo.  Sac  , habit  d’une  étoffe  gios- 
y sière  , que  les  paysans  des  moniagoes 
portent  ; Il  .se  dit  aussi  d’un  habit  Je 
pareille  étoffe  , et  qui  est  propiemer.C 
de  la  grosse  bore , que  quelques  persou- 
I net  portent  par  pénitence.  Lit.  oaceat. 

' Sagum. 

I Saco.  Espèce  de  taie , habillement 
court , dont  les  Pomains  nsorent  â la 

(guerre  , excepté  les  hommes  contnlaues» 
L.  Saçum. 

Saco.  Sac  , se  dit  aussi  par  métapb. 
de  toute  chose  qui  eu  soi  eu  rraleicoc 
d'autres.  L.  Actn  ut.CunuAut.  Congerur. 

Saco.  T.  de  guerre.  Sac  , se  dit  ainsi 
du  pillage  d'une  ville  prise  d’assaut.  Laf» 
Xarcidmm.  Dircpùo. 

Saco  Acfuro.  Sac  bénit , habit  de  péni- 
I tence , qu’on  portoit  aoricnnement  drus 
la  primitive  église.  L.  àoccm#  penitemin. 

; Lr.trar  S saco  : pillri  , ravager. 

I SACOCHA  , s.  f.  T.  de  Bohémiens* 
Poche.  L.  Ptra. 

^ SACOMAfiO  y s.  m.  Terme  pen  ca 
' nsage.  Pillage,  sac  de  ville.  L.  hxuiiam. 
Ditepuo. 

• SACOYME  fS  m T.  de  Bohémiens* 

' Inicndani  de  maison.  L.  Domùj  axün^ 
nistrater.  (Economus. 

I SACRAMEbiTAl,  adj.  des  deux 
^ genres.  Sacramentel  ou  Sacramenial,  qui 
apparlieut  ausacicmeut.L.6\zcriarren(4iiis. 

àACRAMEUl ALMhEiTE  y adv. 
Sncramentellemcnt , d’une  manière  sacin- 
menialc.  L.  ^acramentaliter, 

SACHAMLÎ^TAK  yX.  a.Adminin- 
trer  les  Sacrement.  L.  Sacramtnta  aiti^ 
J mtt<are. 

j SACRAMEUTARSE  y v.  r.  Sn 
* traustubstancrer  sous  les  espèces  du  pain 
et  dn  vio  dans  le  sacrement  de  l'Encka- 
. ristie,  eu  parlant  de  Jétas-Chiist.  Lai* 

j Yrantsubstantiari . 

SACRAMEhTADO  y DA  yp.  p. 
{ Transtubstancié  , ée.  Lat.  SacramenM 

tmurutus.  *rtantsuhsiantiatus. 

SACRAMEliTAKlO  yxà\.  Saen- 
ttteotaiie,  hérétique  | qui  nie  1a  prèseaee 
) réelle  de  Jésus-CHiisi  dans  le  sacrenoai 
de  l’Eucharistie.  L.  Sacramentarna. 
SACKAMEEiTEy  adv.  V.  Sagrà- 

damente. 

SACRAMEÎ^TO,  f «.Sacrement 
qui  guérit  l’aruv  et  lui  doane  U grâce* 

L*  S<t»'raMsn(iuA* 


SAC 


SAC 


5^££rdin<.'neo.  Sacrement , lo  dit  , par 
arrcinotuase  I du  Très  • Saint  Sacic- 
Bicni  de  Tautcl.  !*•  £ucA«ir{ec<i«  «acr4* 

tu€fitum, 

Sjirojntnto.  Sirnifie  aussi  Mystèio. 
L 5jrr4mentum.  jHysieriunt. 

Sjcramcnto.  Si^niâe  aussi  Sermeol  f 
iure&icot.  L.  Saera/nentym. 

Sacramento  Jtl  aUar,  Le  Saint  Sa* 
cremeat  de  t'aulel.  Lat.  £ur<^riJlu*  ia- 
éramenium. 

haccr  sacramtntot  t Faire  des  mys* 
lèrcs  d’une  chose.  L.  Tcgfrt.  Cclsre. 

SACKATISIAW,  MA  , »d\.  tup. 
Tiès*sactd,  de.  L.  ^'drriUasimua. 

ÿACRE,  t.  m.  Sacre,  espèce  de 
faucon.  L.  Hitrax.  Butco. 

6'(Scre.  Sacre  | espèce  do  demi-eanoo 
ou  quart  de  roalevrioe,  qui  tire  cinq  L* 
ores  de  fer.  Latin  , Tormentum  Miùum 
minoris  mvdi. 

Sxert.  Se  dit  6gurdnent  des  usnrpa- 
reuts  , concsssioonatres , voleurs  qni 
volent  impunvmest  , mais  avec  habileté. 
L.  t'ur  subJoluS. 

SACRIFICADERO  f a.  m.  Lieu 
eii  l’oQ  faisoii  les  lacriôces.  L.  Saeri/i’ 
tiirrum  lc>r(ia. 

SACRIFICADOR  , s.  m.  Saerifi* 
enteur  | celui  qui  sacrîhe.  Laiia  , 
orijîcut. 

SACRIFICAR  , V.  a.  Sacrifier, 
iairu  des  sicriheos.  Latin  j 5<i»ri^icurc. 
immofurc. 

SaiTtJxcar*  Sacrifier,  aieoifie  aussi  Se 
dévouer  abioluncot  h quelqu'un,  Laiio  , 
Se  diixrt  , drt'oicrr. 

SACRiriCARSE  , V.  r.  Se  dédier, 
ac  vouer,  a’of£iir  à Dieu.  Lat.  St  d/cnre, 

devovere. 

Santfieérte.  Se  sacrifier,  signifie  aussi 
•S’assujettir  , ic  soumettie  , se  coufonuer 
il  une  chose.  Latin  , Se  suSmiutre. 
Subite. 

SACRïFlCA'NTE  , p.  a.  Sacrifiant , 
qui  sacfifie.  Latin  , 5'nc/i/îcjna.  Süni'- 

^'"sACRiriCADO  , /)0  , p.  p.  Sa- 
crifié , éc.  Latin  , Saetijiiatue.  lm<nul€~ 

tut. 

SACRIFICIO  t J.  m.  Sacrifice, 
offrande  que  les  Paicni  faiioîcnt  aux 
idoles.  L.  ojcri/ieium. 

Suctijîeto.  Sacrifice,  so  dît  de  celui 
que  /ésus-Chtitt  fit  de  sot-mfue  sur  la 
otoix  è Dieu  ion  père.  Latin,  Saeriji.. 

.Snert^^io.  Sacrifice , celui  que  fait  le 
prêtre  k la  messe  ser  l’autel.  L.  Incruen- 
lüm  missg  sacrijicium. 

Suerijuto.  Sacrifice,  celui  que  tous  les 
ohiéticns  sont  obligés  de  faire  de  leur 
cour  et  de  leur  volontés  Dieu.  Lutin, 
Voluntatit  oblatio. 

Saerjjicio.  Sacrifice  , se  dît  figurément 
4e  l'ouéissauce  respectueuse  que  l’ou 
rend  à quelqu’un.  L.  Obsequiuin.  Ob- 
servan  la, 

SACRir.EGAMESTE  Sacri- 
légcrecat,  avec  ,aacriUge.  L.  SùcrtUgS 
Irn^-^ictnic. 

SACRIIEGIO,  %.  m.  Sacrilège', 
Ciime  par  lequel  on  ptofaue  une  ebose 
ou  une  penoABC  sacièe.  Latin,  Sa^nl*~ 
fiuin. 


SACRI-LEGO  f GAf  adj.  Sacrilège , 
celui  ou  celle  qui  comnet  le  lacnlègc  : 
il  s’applique  également  a l’action.  Latin, 
Sacrtlegut. 

SalRISMOCIIE  6 SACRISMO- 

CHO  f f.  m.  Sobriquet  qui  sc  donne  à 
ceux  qui  vont  habillci  de  noir , et  qui  sont 
déchirés  cl  mal-proptes*  L.  homo  pan- 
notut  et  tarJidut. 

SACRJSJ'A!^ f $.  m.  Sacriatain  , 
olHcîer  destiné  dans  les  églises  pour  dit- 
poicr  et  avoir  soin  des  oineneos,  de  U 
netteté  et  propreté  de  l’égltse  et  sacris- 
tie. L.  Ædautit, 

Sûcristiru  Sacristain  , dignité  ecclé- 
siastique dans  les  églises  cathédrales  cl 
dans  tes  oidtes  miliuircs , celui  qui  est 
chargé  de  la  garde  des  vases  sacrés,  or- 
nemeus  et  babillumcos  sacerdotaux  : on 
rappelle  aujourd’hui  Thetorero  , Tiéso- 
riet.  L.  Rerutu  tacraruni  euttos. 

Jncriitnn.  Erpèco  de  Panier  , que  les 
femmes  Espagnoles  portoîent  ancienne- 
ment  sous  leurs  jupes  : oa  appelle  au- 
jourd’hui ce  panier  TonuUo  , qui  si- 
gniiie  Petit  fou  , petit  sot , petite  béte. 
L.  Urntuit  muliebrit  genut. 

SaeritLin  mayor.  Grand  sacriiiata  , 
celui  qui  commande  les  autres  sacris- 
tains , et  tout  ce  qui  dépend  de  1a  sacris- 
tie. L.  ÆdituOruui  praj'eeiut. 

Es  firtfiti  sacriiian,  et  un  gran  raerU- 
tan  ; c'cit  un  brave  sacristain,  c’est  un 
grand  sacristain.  Phrase  pour  dire,  un 
homme  adroit  , fin.  L.  Est  reeoetut, 

SACRlSTAffA.u  f.  La  femme  du 
sjcriiuin.  Lat.  Æditut  uxor.  V.  Cande- 
Jetera  choro, 

Sa.'ristana.  Sacrisrine  , religieuse  qni 
a b sa  charge  la  sacristie  intérieuic  de 
son  couvent.  L.  Æditua. 

SACRJSTAMA  , a.  f.  L’emploi  de 
sacrisiaiu  , sacristie.  Latin  , Ædaut  nuf 
nus. 

SACRISTIA  , f.  f.  Sacristie,  lieu 
on  l'on  serre  les  reliques,  les  vases  sa- 
crés et  les  orncnicos  d'une  église.  La- 
tin , SæTarium.  Rerum  sacrararn  ceUa. 

ijfrmu.  Voy  Sacrittanta. 

Saittsva  Sacristie,  se  dit,  dans  le 
s^îc  burlesque,  de  rcsiomac.  Latia, 
S>tc  mai.'/jus. 

S AC  RO  f CRAf  adj.  Voyca  ^4- 

grado. 

SACRAS,  Signifie  aussi  Canon,  ta- 
bleau ou  cartou  , ou  lame  de  snétal , sur 
lesquels  sont  écrites  plusieurs  choses  du 
canon  de  la  messe  , et  qu’on  place  au 
milieu  de  l'autel  , avec  l'éviogile  de 
saint  Jeau  d’un  céié  , cl  le  ievttbu  de 
l’autre.  L.  Sai.ra  aliarit  tabulât. 

Fuegii  sacra,  Vo)ea  Fuego*  de^  ^an 
Ant^m.  . 

SACRO  IUMBAR,  i.m.  Terme 
d’anatomie.  Sacro-lombaire.  Muscle  du 
dos.  L.  Lumbare  sacrum. 

SACROSANTO,  adj.  Voy. 

Sacr.tfa  r 5jnfo. 

SALIjDIDA  ^ s.  f.  Voyex  Sacudi’- 

irircnto. 

De  sacuiida.  Fsfon' adverbuie.  Voy. 
De  letuUa. 

SAtUDlDOR,  s.  m.  Celui  qui  se- 
coue quelque  chose,  qui  bat  quelque 
çho»c.  1m  Exiulfvr,  Qmjsaivr, 
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SjtuMJir.  S.  rfit  .iis.i  .1^  riiixrume.t 
arec  lequel  o.  socoue,  on  bai.  Uiin  . 
oeo,^.  * 

&ACUDIDURA,  f.  |S.o,io„  J, 

.ceouer,  de  bail..  <)»el,a»  cbo.v  non, 
«O  1.1,0  soiiu  I,  |iou„ié,e , le  nelio.e,. 
L.  JLxcustin, 

SACUDIMIENTO.  ..  Seeoni^ 

nienl,  seconise  , dbrjiilcmenl  ..iti- 
lion  , mdp,„  , dijian.  L.  Concuuh. 
Agnauü.  Cvntemptic. 

SACUDIR,  y . Socooei  donner 
Jccouiie  , ébianler,  b, .nier  , ,emn<,, 
a*ilo,  , dnoneoii.  L,ii,  f jrrn,„e.  i 
txitere. 

Sacuitr.  Soconer,  b.llre linéique ebow 

pou,  en  faire  .orli,  L,  pousiü.e,  Lalio  . 
Exeutete. 

Soendir.  CUlie,  , battre  quelqu’un. 
L.  Vtrhttare. 

Sacadir.ities  , pousser  qaelqne  chose, 
avec  violence  , éloigner  L soi.  Latin, 
rraiscert.  Amovere. 

Stcuiir.  Si^iiiSe  auiii  Chaire,  , ren. 
»o>e, , lejetei.  Latin,  P.ojicc,  Ex 
ptilere. 

Saeuiir  cl  polvo.  .Secouer  la  poussière* 
Phrase  familière  , pour  dire  , Battre  quel- 
qu  OR.  L.  buste  tumbot  dolare, 

Sacudir  el  polva  de  los  pies  à de  tnt 
lapatat.  Secouer  la  poussière  des  pieds 
ou  des  souliers.  Phrase  pour  dire,  i« 
retirer , s’éloigner  d’un  lieu  qui  ne  mé- 
rite que  de  la  haine  et  du  mépris.  Lat. 
Puhtereia  i pedihut  excutere. 

Sacudir  el  yugo.  Secouer  le  joug , 
l'obéimnrc  de  quelqu’un.  Lit.  Jugum 
txcutere. 

SACUDIRSE  , V.  r.  Se  so.«„»e, 

rejeter  , repousser  avec  mépris  , avee 
dédain  ooe  personne  qui  ne  mérite  pat 
d’étre  vue  , entendae.  Latin,  Retpuere, 
Avettati. 

SACUDlDOf  D/d  , p,  p Secoué, 
éc  , ébranlé  , ée  , agité , ée  , ému  , oe  , 
hafiu,  ue  , etc.  L.  £xuarius.  Ctacussus, 
(^uattatus, 

Sacudida.  Signifie  aussi  Hadc,  dur, 
•dyèro  , intuitàble.  L.  I/iÿî.ili..  Atp€i. 
Sercrui. 

SAETA.  t.f.  Flèche,  dard,  trait, 
L.  Sûgttta.  Spiculitm.  'J'eUan, 

Satta.  Se  dit  , pat  allusion  , de  l'objr  t 
qui  fait  impressioa  et  frappe  le  fc*uV.  L, 
Spiculum.  'Tx.tum, 

Saeta.  T-  d’astioiomir.  Flèche  ; c’oac 
une  eonstellaiioo  coraposée  de  cinq  éta- 
lés. L.  Sagitta. 

SAETADA  f t.  f.  Coup  de  Iccho, 

Lo  ^'4grtc«  tVctff, 

J SAE  EA^O  , à.  f.  V.  SaetaJa. 
SAETEAR  ^ r.  a.  Voyez  Ataeteari 
SA ETERA  f a.  f.  Terme  de  guerre. 
^^t^4cane  , - fente  Ou  peiile  ouvertarn 
ou’on  fait  dans  les  murs  des  ch^teaaadn 
lorteressc  , pour  tirer  à «ouvert  sur  1m 
CDocmis.  Lat  Balittana  Jtnettra. 

Saetera.  Sc  aiû  encore.,  par  allniloa  , 
des  lurarnes  et  petites  fenêtres  des  pit- 
soiM.  L.  Fenestra, 

SAETLRO,  iv  m Arbalétrier,  ar- 
cher , qui  tire  de  Tare  Sagitturiira. 

SA  c J IA , s.  f.  Hspéce  de  navuc-  d# 
charge  , b oo  pont  et  k trois  m^it  , 
avec  des  voiles  laûocf.  L,  Elavis  ruta* 
ria  genut,  , 
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S-iciij.  So  du  cjuel^ueioiK  pont  S*-t*ra.  1 
Voyec  Sétura.  i 

SAETILLA,  • f.  dim.  de  Sacu,  j 
Petite  flicbc.  L.  SpLatum.  ! 

SAE'TJEf , i.  n.  Biee , cae&l  qai 
reafctne  et  coadoit  des  eaar  dans 
fjnelqoe  éldmlion  » poar  les  faire  tem^ , 
ber  sur  lâ  roae  d*o«  aoulin.  Latin  , 
/oc'ie* 

5e<fû>.  Cberille  « petit  morceau  de 
fer  00  de  bois  rood  wê  carré  , mais  oa 
peu  poiotD,  qui  sert  ^ tenir  ferme  l'ae- 
seabuge  de  plutieuri  pièces  de  cnr  , 
de  bois , de  fer  , etc.  dont  les  char- 
pentiers, mennisiers  et  cordonniers  font 
■sa^e , ainsi  que  les  ûltürirçxt  en  Es- 
parue.  L.  Fi>ain. 

5'.d£TOVy  $.  B,  Espèce  de  trait  I 
flèche  oa  laoco  qu’on  tire  avec  l’aiba* 
Ute , aoi  est  traversée  d’an  fer  , è un 
tiers  de  distance  de  sa  pointe , pour 
empêcher  aua  lapins  , qui  en  sont  bW^ 
a^s  , rentrée  de  Icuts  terriers.  Latin  , 
Spiittlum,  Teiam. 

SAirA  , $.  f.  Devineresse,  aap- 
cienne , sorcière,  encbanieiesse.  Lat. 
ÿAgO. 

SAGACID/4D , s.  f.  SeDtinsent  , 
instinct  du  chien  à décooviir  le  gibier, 
è.  suivre  ses  pistes  : il  se  dit  égale- 
meut  d'antres  animaux  qui  pressentent 
ce  qui  leur  est  otilc  ou  contraire.  Lat. 
.>Wav'itdS. 

ùJgacidad.  Sagacité  , disceinemenl  , 
pénétration  , subtilité  d'esprit.  L.  Sa~ 
gafiias, 

SAGACISIMO , MA  , ad),  superl. 
Très-pénétrant  , te  , irès-subul  » le  , 
très-fin,  ioo  , frèa-adroit , te,  très-sage, 
Itès-predeot , te.  L.  Sagaiini*nu*. 

SAGAŸEHO  ^ %.  tn.  Ssgapénum  en 
serapieua  , eomme  on  sac  épaissi  , qei 
se  tire  de  Parbristeau  nommé  Férole , 
qi)i  croit  dans  la  Médio  et  dans  la 
rouilla.  L SagAptnam. 

SAGAZ  , adj.  des  deux  genres.  Qot 
a l'odorat , le  seutiaient  bon  , U net 
fin  , en  parlant  dn  chien  de  chasse  , 
et  d'aotres  animaux  qui  jweasenteat  tes 
«hoses.  L.  SagAx. 

ditree^,  Figutémeat.  Pénétrant,  sob- 
til , ^ , sage,  prudent.  L. 

SAGAZMEH'I'E  , adv.  Sagement  , 
Boameot , pcudeoiBeiU.  L.  Sagmitir* 
CatUJi. 

SAG-B  , I.  m.  Tetmn  aise.  Veyct 
Sébic, 

SAGITA , s.  m.  Terme  de  géëmé- 
Uit.  Segmenta.  L.  5^i;ris. 

SAGITAL  , adj.  des  denx  gewes. 
Ce  qui  eoneemr  lu  Aèche , ou-  qui  kii 
resaetnbl».  L.  S-3fgitt»\'u, 

SAGiTARii)  f 9.  nt.  Afchee  , 
tke  dO'  l'are,  mbeléttscs.  Lat.  5egir> 
snrrUA. 

i9«jgrrnrto.  Terase  d'iitveaomie.  Sagit- 
teiie  » signe  dn  sodlaqae  , qui  est  cotn- 
pps«  de  treelc  un#  étodos.  Ltl. 
tarins-. 

Jegirariu.  Est  aossi-  en  nsige  parmi 
lee  Boèsémiene , pour  dire  an  hoBame 
qni  a dtd  fuMtgè  publiquement  par  les 
rnbs.  L.  Hom»  pahm  cerrrLi. 

, SAOJhfA  ÿ s.  f.  Tenue  dWèhiteciure.  , 
Xè|U  pona  ptesden  dsfléiCMea  aesurrs.  I 
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6'/d(ri/,  s.  m.  Saie,  ancien  habit  | 
de  gaerto  en  urago  chet  les  Grees,  I 
les  Roiniins  , et  neriicttUèremeni  chec 
les  Gaulois.  L.  oogum. 

SAGJiAZ?AMEA2'Jif  adv.  Avec 
rerpect , avec  vt>aéraiicHi.  Latin  , /'lè. 
6'je<ré.  KWfffioîi. 

SAGRAVU,  DA»  ad).  Sacré,  ée. 


respectable , vénétable.  L.  6'nrrr. 

angredo.  Sacré,  s'emploie  aussi  pour 
désignes  tout  ce  qui  est  destiné  à l’usoge 


des  saints  mystères , et  pour  tout  ce 
^ est  digne  do  vénération.  L.  Sater. 
El  êagtado  frono  : le  tréoo  sacré. 

Sa^ado.  Terase  usité  chet  les  an- 
ciens, en  parlant  do  tout  ce  q»-  sur- 
passoii  lenrs  forces  et  leurs  lumières  : 
ils  appelolenl  ainsi  les  maladies  qu'ils 
jegeoieni  incurables.  L.  Sacer. 

Sagradu,  Se  dit  au^ti  en  termes  d'im« 
précaiions  , et  signifie  Maudit,  abomi- 
nable, exécrable.  L.  ilaeer. 

SAGRADO , s.  m.  Eglise,  refuge, 
asile  , lieu  ob  la  justice  ne  peut  pour- 
suivre,  ni  arièter  on  ctiminei , que 
dans  un  certain  cas.  L.  Asylum. 

Sag^ado.  Pris  métaph.  so  dit  encore, 
en  général  , du  lieu  où  l'on  est  à l’abri 
de  tous  dangers.  L.  Asyium.  Re/ugium, 

Sagrada  hmba.  Plante.  Herbe  sa- 
crée, verveine.  L.  Vcrbtna. 

Acogtrst  à Mtterse  à sagrado  : Se 
réfugier  , se  mettre  en  lieu  de  séteté  ; 
et  aussi  s'échapper  d'un  mauvais  pat , 
to  retirer  d*uoe  dispute  qu’on  a formée 
et  qu'on  no  peut  soutenir  par  de 
bonnes  raisons.  L.  Exptdirt  sc. 

SAGKAR  , V.  a.  T.  pen  en  usage. 
Voyes  Contagrar, 

ÿAGRARiO»  t.  f.  Chapelle,  tré- 
sor ofi  l'on  garde  les  reliques  d'nne 
église.  L.  SacrartHfn. 

54icra  fo.  Sc  dit  aussi,  par  antono- 
mase , du  tabernacle  de  l'antel  , ob  on 
enferme  le  Saint  Sacrement.  L.  Sacra^ 
rium, 

Sagrario.  Se  dit , en  quelques  églises 
cathédrales,  de  U chapelle  qui  sert  de 
paroisse.  L.  Ercletiir  paroiàiaJs  bastlrca. 

Sagrario.  Se  dit  aussi  métaphor.  de 
l'intérieur  d'une  personne.  Latia,  Cor. 
Ecetur. 

SAGRaTJFAMEATE  , adv.  T. 
atirren,  Voyra  M/*tfnoSaauMte  é Mo~ 
ralnttntc. 

SAGULA  , subit,  f.  dtm.  de  Sajo, 
V.  Sayutlo. 

SAHORAARSE , v.  ».  S’écorcher, 
s*efilettrec  la  pean.  L.  £xconarr.  Ulec~ 

rori. 

SAHORAADO , DA  , part.  pi». 
Ecorché,  ée  , etc.  L.  £xrurt«rfu/.  Ul^ 
ettatay. 

SaUORSO.»  tubst.  m.  Ecorchure, 
exeorfatiou , ealévemeot  de  la  peau  en 
quelque  partie  du  corps.  L,  Exctfnattv. 

SAHUMAD(/R  , s.  m.  Terme  en 
usage.  Parfumeur,  qai  bréle  des  par- 
fums dans  une  chambre  on  autres  en- 
droits. L.  Suffititr. 

Sahumsdor.  Signifie  absri  Cassoleiro, 
petit  vaisaean  ou  rechaud  ob  l'on  fait 
urfilcT  éei  paifnras.  L.  Ai.rta. 

SAMUMADVRA  f 3.  f.  L’action 
de  parfuiberi  cr  aussi  les  paifunu  qu’on 
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emploie  ponr  puifuoiet,  L.  Su^ttuntum, 
Af^mata 

iyAHVMAR  ,9  ».  P&tfemer,  brblcr 
des  parfums.  L.  Suÿirt,  Udorcr  tnern- 
dert. 

SAHVMADO,  DA,  p.  p.  p,,. 
fumé  , ée , etc.  L.  Smffitmf» 

EAHUMADO  , DA,  adj.  Embau* 
nié,  ée,  parfumé,  éo.  Lef.  Suffiter. 
Odi-rataa. 

SAHUMERIO , s m.  Famée  q.i 
I sort  du  parfum  qno  l’on  brûle.  Latin  , 
Suffituf. 

*>AHUMO  , $,  m.  V.  Saémmrrio, 

S A IA,  $,  m»  Graisse  de  qnelqov 
animnl  qno  oo  soit.  L.  Ad.pa. 

SAI^AR  , V.  a.  Engraisser,  rendra 
gras  , faire  devenir  gras.  L.  i^ginare. 

SA/A  , subsr.  f.  Scarificatioa  . in- 
cition  dans  la  chair.  Latin  , Ent$ 
inaiiio. 

SA/AR  , T.  I.  Scarifier,  inciser  U 
' peaa.  L.  Lettre/  incidere. 

SA/ADO  , DA  , p.  p.  Scarifié , ée  , 
etc.  L.  Leriter  iacisus. 

S AL  , s.  f Sel , substance  solide  et 
sèche,  acide,  spiritueute  , et  péné- 
tianie  , diaphane  et  transparente  , qui 
sert  à assaisooDcr  les  viandes.  Latin, 
Sal. 

SaL  Teraie  de  chimie.  Sel , sibstance 
acide,  qui  entre  dans  U composition  de 
tons  les  corps  , et  qni  est  un  de  leurs 
principes  physiques.  L.  Sul, 

Sal.  Sel  , par  allusion  , signifie  Sa» 
getse.  L.  Sal  iapientis. 

Sal.  Sel , métaph.  Signifie  Subtilité 
d'esprit , grâce , vivacité.  L.  Salts. 

SatcB , au  plnrirL  Sels  , pariicolca 
dont  l’air  et  las  liqueurs  s’emprégaear. 
L.  6'a/er. 

Sal  ammowaea.  Sel  ammoniac.  Lst» 
Sal  armoniaettm. 

Sal  indien.  Sel  d’tnde , snc  on  jiie 
qoi  coole  de  lui-même  des  cannes  dr 
Sucre  , qui  se  congèle  et  forme  une  es- 
pèce de  sucre  candi.  L.  Indtcum  aat. 

Sal  fuicrc  el  hue\o  : L’oeuf  veut  le  st.'L 
Phrase  poar  expiimcr  qu'ea  excite  qttcl- 
qu'un  è poursuivre  une  coBverratioa  qu’>S 
allmt  finir.  L.  Uluriura  txpctmntur. 

jbcènr  ta  rai  : Le  jeter  ou  le  mettre 
dans  le  sel.  Phrase  métaphorique , pojc 
dire,  garder  , réserver  une  chose  jus- 
qu'à ton  temt.  L-  In  aliud  ttmptu  /c- 

poncTC, 

Estar  hccho  de  ral  : Erre  rempli  J« 
sol.  Phrase  pour  exprimer  qu’une  per- 
soaoc  est  gracieuse  , joyeuse  , cl  de  boaue 
hameur.  L.  I tpotihut  abundare. 

SAl.A,  t.  f.  Salle,  la  principrî* 
pièce  d’un  apparteineni  , Salle  de  corn» 
pagiii*.  L.  -tiula. 

Sala.  Salle  d'audience,  celle  ob  1-Jl 
Juges  s'astcmblenl  poureutendre  et  iu{.cB 
les  causes,  les  procès  des  particulreis» 
L Curia. 

Sais.  Se  dit  aoiri  de  rassemblée  des 
I juges  qui  comporeul  l’andicacc.  L.  /a- 
, diium  enrunant. 

Sala.  Sigaiüe  aussi  Festin  , bal. 

I Ci^nvir-ru'it. 

SALADAP  , subit,  m.  Terre  salfo 

qn«  la  roar  bui^oc  quelquefois  , et  md 
^stérile,  'a»iau  salé.  Latin  , .Uivia# 
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SAÎ/i^OH  t RA  P m^sr. 

Salrur,  celui  ^ai  sale  loa  viaodet.  Lat. 
Salittr,  11  atgaiâ*  iBtii  Lieu  oà  l'on 
mU  les  Tiaade».  L.  Lccus  mI»i  coraea 
êdlt  cr>Ad<unrar« 

SALaDÜRÀ  I I.  f.  Salage,  aalai- 
aAa  , actiao  de  saler.  L. 

SALAMAf^DRA  , i.  L SaUmaodrey 
insecte  da  genre  des  lètatds.  L.  Seie* 
azanJre. 

t^eiAaiendre.  Se  dit  nétapbor.  d'oae 
eliose  <{ui  brAle  en  soi  sae*  le  conrumes  , 
CfinuBe  le  f«a  de  L'amoni  et  dee  affec* 
lions.  L.  Sûlamandré. 

5eLunenJro«  T.  de  ckliaic.  L'alan  de 
^lane.  L.  S<i*»dt  alumtn, 

SoiMmandjû  efaeiice.  Salaaiandre 
aqnati<)ec  , espèce  de  salenundie  qoi 
ac  trouve  dans  le  Frioul  : elle  a la 
^eene  senblabte  à celle  de  i'aagatllo  , 
le  dos  aoir  et  le  ventre  loaga  , sa  tète 
est  pies  ronde  et  pins  comte  ^ue  colle 
de  le  salaaiaedre  terrestre.  L.  Siilarrua* 
drm  aoaniiiia. 

SAi  AMASQÜBSAp  S^ytt  £$• 

tWioa. 

SAÎAR  y V.  act.  Saler  de»  viandes 
poar  let  eonaciver.  L.  hüle  C0ndir«, 

. Saler  , assaiioiiaer  les  chose* 

^u'oo  Bsaage  avec  trop  de  sel  L.  Simio 
taie  rooapogcrr. 

SALADO  , DA  y part.  pass.  SaU  , 
de  y etc.  Latia  y Sdlt  conditui  p coaa- 
ptnus. 

Sa' ado.  Se  dit,  par  aatoeoiaare  y de 
la  Bier  L.  Saisum. 

Sa'.ado.  Se  dit  aussi  d'ane  terre  aèchoy 
eidrilc  , nitrease  L.  Hitraria. 

S.^LAD0,  DA  P adj.  Gracleua  y 
case  y facétieux,  cuse,  agréable,  en- 
^ue  y do  y plein  de  sel , c^ui  raille  bne« 
meai  y avec  esprit.  Lat.  Salsut.  Xeptdaj. 
Baetfut. 

SALADERO.  V.  Satador. 

SALARlARf  ▼.  adt.  Voyea  A$^ 

lariar. 

SALARlADO.f  DA  P part.  pats. 
V.  Asalariado  f da. 

S 41.AKIO  P S.  m.  Salaire  y appein* 
temcnl  y solde,  paye,  gages,  ideoai- 
pc-n»  da  travail.  L.  5a<arf(j«ii.  SU^n~ 
dtuni. 

SAJ.Ck  , t.  in.  V.  Sauce. 

SALCBDa  p s.  f.  Sjusraie  , fieo 
plaatd  de  saules.  Lat.  6aii<r\iu/fi,  Sa^ 
lùiu^n, 

SAiCHICHA,  s.  f.  Ssucirse  <}ui 
ac  conserve  tonte  raance.  Latin,  Luta^ 
nêca. 

SalrhichA.  Terme  de  guerre.  Sse-* 
eissoo  que  l’on  (ait  avec  de  grosses  bran 
cbcf  d’arbres,  qui  scrvcol  è se  couvrir 
et  B faire  drs  épaulomens.  L.  k'tnca. 

SALCmCHuhi  P s.  m.  augm  Ssn> 
cisson  y fiuciste  fort  grosse  , faite  de 
viande  créé  et  hachée,  avec  des  épicci 
qui  la  tendent  de  haei  godt.  L.  Xuc^- 

SAi  EDllO  P Z.A  P adject.  Terme 
d'erchitrcture.  Saillant  , te , qui  fait 
■ne  avance  ou  saillie  qui  est  hors  d*'pn- 
Tre  d’un  bâtiment  sur  U rue  L.  Prtt- 
fec*u*. 

iSAl  EROp  t ni.  Salière  à mettre  du 
tel  sur  une  table.  L»  ^nbnti/».  Saitl- 
tuai.. 


Sairro.  Sicnibe  aussi  Saloir,  vaisseau 
oii  l'oa  garde  le  s«l.  L.  .Salit  vas. 

SALÉ'TA  P t.  f.  Petite  salle.  Lat. 
Bre\it  aula. 

SALGADA  0 t.  f.  Plante  qoî  croit 
sur  let  cdtes  de  1a  mer , espèce  de 
mauve.  L.  Halimas. 

SALGAR  t V.  act.  T.  ancien , et  qui  ! 
n’est  en  usage  qu'entre  les  bergers  oa  ' 

f;eas  qui  oel  des  troupeau  de  béces  à 
aine.  V.  SaUr.  ' 

SALIDA  0 t.  f.  Sortie,  l'action  de' 
tenir  d'nn  lien  ponr  aller  dans  un  autre. 

L.  EmUu».  Egremo, 

Saltda.  Sortie,  signifie  aussi  Poile  ; 
per  oh  l'on  sert.  L.  Exitue,  Oetium. 

SaUda,  Se  dit  aussi  des  terres  les  , 
plat  proches  des  pottes  d'une  ville , qui 
servent  de  promenade.  L.  Pomarium. 

^ufrde.  Figurément  eu  morale.  ly'is- 
luo  , révénement  des  affaires  L.  Exitu$. 
Evertue. 

Saiid*.  Terre  de  gucrie.  Sortie  ; c'est 
on  effort  que  fout  Tes  assiégés,  quand 
une  pariio  de  la  garnison  sort  sar  let 
aisiégetni  pour  rainer  leurs  travaux.  L. 
Xru^fio. 

SAI  tDIZO.  V.  Saledii'^. 

S Ail  NA  y S-  f.  Satine  , lieu  où  Teo 
fuit  te  sel.  L.  SaLna. 

SALINERO  , I.  m.  Saonlrr  , qui 
fait  le  tel , ou  eu  trafique.  Latin  , Sait- 
nator. 

SAllNüp  NA  y adj  Salé,  ée  , 
salin,  ne.  L.  SaUue.  Saliiue. 

SAl.lR  y V.  a.  Sertir , s’en  aller,  so 
retirer  , s’échapper  , s'évadei.  L.  Exire. 
Egredi.  Akire. 

Salir.  Sortir  , se  dégager  de  quelque 
endroit  ou  d’une  affaire  dithcile.  Lat. 
EraJere.  Se  expedire. 

Salir.  .Sortir  , signifie  aussi  Valire  , 
commencer  h puroftre  , ic  faire  voir  , 
»e  montrer.  L.  Nae:i.  Orrri. 

Salir.  Signifie  aussi  Devenir , psrve* 
nir.  L.  Fieri.  Evadere. 

iSafrr.  Sortir,  sigoifio  aussi  Finir.  L. 
Evadere.  Se  ixpediee. 

Saltr.  Signifie  uuisi  Coèter,  moiiter , 
revenir  à tant.  L.  Eue.  Vertite. 

Salir  d ca*n/*aûj  : Sortir  en  campagne. 
Phrase  peur  dire  , aller  â U goerre.  fii. 
Jn  ar  xts  proctdere. 

Satinai  eampj  ; Sorrir . aller  an  champ. 
Phrass  pont  dire  prendre  l’air,  s'aller 

Eromcoot  a la  campagne,  s'y  divertir. 

..  !re  de4i*i!fulaiutn. 

Satir  ii  gaue  : Softir  à quatre  pattes  , 
comme  les  chats.  Phrase  pour  dire, 
se  délivrer  , s'échapper  avec  ps'ine  d’un 
mauvais  pas , d'une  mauvaise  affaire.  L. 
.^gri  se  eXpedire, 

Saiir  S la  causa  , A la  demanda  ; 
Parotiae  dans  la  demaude  Phrase  ponr 
dire,  se  déclarer  partie  dans  enc  cause, 
dans  un  procès.  Lat.  yvetorrm  in  Ute  te 
projiten. 

Saltr  J /(f{  : Sortir  h fa  lamière  . pour 
dire  y paroUre  au  jour.  Lat.  Jn  lutem 
pradire. 

Salir  d lu{  : Signifie  aussi  Nairve , • 
vcoir  an  monde,  latin,  Jn  luxera /t(>- 
dire. 

Salira  pla^a.  .^r'ir  à fa  place,  perur 
dire  , publier  ce  qui  étoit  caché.  L. 
lâm  péri.  Proniulg^uir 


Salir  caro  i Coûter  beaucoup,  revenir 
â bien  de  l'argent  | et  auiii  Coûter  bien 
des  peiues  et  des  chagrins.  L.  Grandi 
pretio  ventre. 

Salir  ean  algo  : Sortir  uvoc  quelque 
choie,  pour  dire  y obtenir  quelque  chose 
qu'on  avoit  eu  vae  , qa'on  déiiroit.  L. 
rôti  péri  compoiem. 

Salir  eon  U $uya:  Sortit  avec  la  sicuno. 


Jour  dire  . sortir  avec  ce  qu'on  préterv* 
eii  obtenir  , arriver  au  but  qn'on  dési« 
roit  contre  route  opposition.  Lat.  Poli 


eampotem  péri. 

Salir  de  juieio  à de  te$o  ; Sortit  do 
jugement  ou  de  cervelle  , pour  r.*re 
perdre  l’esprit,  le  jugement , faire  eu 

Îui  est  contre  1a  raison  L.  Ji.sanirt. 
^urert. 

Salir  de  este  m'jtufo  , 6 salir  de  la  rida  : 
Sortir  de  ce  monde,  ou  sortir  de  la  vie, 
pour  dire  , mouits.  Lat.  E vivra  dijcr« 
dere. 

.'iatir  de  wiantilla  6 pénates  : Sortir 
des  langes  ou  des  couches  Phrase  peut 
eapiimer  un  enfant  â qui  en  met  les  pre* 
mitMCf  culottes.  Lat.  Pannns  drpc-ii(if. 
£t  métaph.  pour  dire  qu'une  personne  etc 
eu  âgu  de  savoir  se  gouverner  par  elle* 
même  , cl  ainsi  de  prendre  garde  â ce 
qu'elle  fait.  Latia,  AfanaJm/èrula  sit^* 
daeere. 

Salir  de  si  6 /itéra  de  si  : Sortir  de 
soi  , pour  dire , excéder , pacivr  les 
limites  de  la  raicou.  Latin , Jasjnir'e. 
t'urere. 

Salir  de  vts  easUlas  : Sortir  de  se* 
maiionnelles  , pour  dire , excéder  ios 
façons  régulières  d’agir,  s’cmporier  , 
perdre  l'esprit.  Lat.  fTonmoycri.  Pe^^ 
turhari. 

Salir  de  su  pasa  : Sortir  de  son  pas^r 
faire  dos  choses  irrégullètei  , et  qe'bit 
a'avoit  point  coutume  de  faire.  Latin  , 
Extra  merevi  agere. 

Salir  par  el  albanal  : Sortir  psr 

Té^ofit.  Phrase  métaphocique  pour  due 
qu  uoe  pervonne  est  sortie  d’une  affaire 
avec  peu  d'b«^naeur.  L,  Indaori  sa  rapt  * 
dire. 

Salir  pvr  la  puerta  de  Int  peiros  t. 
Sortir  par  U pprte  des  cbicus  , pocr 
dire,  fuir  avec  précipiraiioa , crainte  de 
châiiracni.  L.  tusleio  vitare. 

Salir  pvr  la  vtntjna  : Sortir  par  la 
fenêtre  y pour  dire,  être  chassé  d’use 
maison.  L.  tfàs  prajiti. 

^Jlirsr  r-’n  è cf’t»  tUa  : Sortit 
avec  quelque  chose  ou  avec  cela.  Phr. 
pour  dire  qu’ouc  chose  est  arrivée  comme 
on  se  l’imagmoit , comme  on  l’avoil  pré- 
vue, Ou  comme  on  le  désitoif.  Lat.  E 
senietitià  oecidere. 

Saline'  cort  Li  tuya  : Sortir  avec  Ta 
sùrons'.  Phrase  pour  dire  , sc  mainter:!t 
dans  »on  sentiment  , n'en  vouloir  paj 
démordre.  Lit.  Isententiain  morJUùs  Je- 
fendere. 

Salirse  de  la  religion  • Sortit  de  la 
religion  : c'itsc  rcnoncei  à l'état  df  reli- 
gieux qu'on  avoit  pris,  retoui^er  au 
siècle.  Laiio  , A statu  reli^ioto  dei.i- 
iC  rt. 

S Al  IDO  0 OA  0 p.  p.  Sorti,  ie.  L. 
Ptoj'ectus. 

Suiida.  So  dit  des  fcmeiKi  d?:  aii(* 
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U «us  I loTM^u'eUiti  ioat  en  cbakur.  L. 
Caikiicns, 

SylLJTR^DO  , DA  f idject.  Ni- 
Ittux  f cufc  f qui  a du  oitro.  Lat.  Ai- 
VitUS. 

SALITRAL  f adjrci.  dei  dcas 

5caies.  Nitieox , plein  de  nitie.  Lat» 
litraïus. 

Salitrai.  Pris  lub&l.  sigoiâe  Nitrièifi 
wnine  de  lalpétic  , Lieu  d'on  l’on  lire  du 
uitjc  L.  Aitrtfrin. 

SAIITRE  ^ t.  «.  Niiie  , espèce  de 
ealpètre  , qu'on  cire  de  la  iciie.  Lat. 
Aicrum. 

A^ua  dg  tjlitre  : Eau  do  nitre  , qni 
sert  de  glaces  d»ns  les  Indes  , pour  ta- 
fraicliit  la  boisson.  Latin  , Nitrata 
equa. 

SAIITRERO  , RA,  adj.  Celui 
ou  celte  qui  fait  le  trafic  du  nitre.  L. 
X^itrArius. 

SALJTROSO,  sa,  adjecf.  Ni- 
traua  ÿ euse , plein,  ne  de  nilie.  Lit. 
AirroaMS. 

SALIl'A  , subst.  f.  Saliie,  humeur 
blaiicbe,  etc.  qui  se  mêle  dans  la  tou- 
che avec  les  aiitacus  , pour  les  dé- 
ticnipir  et  aider  k les  mlchcx.  Lat. 

l'rj^ar  taliva  : Avaler  la  aalive. 
i^hrase  pour  dire  , ne  poevoii  s'rxpÜ- 
uer,  tcsi»ter  , ui  s'opposer  aux  volontés 
es  grands  ou  de  ceux  qui  comn.aodcitt  , 

«t  sonflrir  patiemment  ce  qu'ils  ordon* 
ncDl  , sans  rcpliquei.  L.  A'r  muttitatt 
guident* 

SAi  I^’^ACIOS  , s.  f.  Salivation  I 
piovocaiion  du  cours  de  la  salÎTC.  L. 
Sfithatio. 

SAUVAT,  adj.  des  deux  genres. 
Salivai , salivaire  . qui  apparlient  à la 
calive-  L.  Salivarius. 

SAJ-l  VAR  , V.  act  Saliver,  rendre 
beauroop  de  salive.  Latin  , SaliMtm 

tXftitVC. 

SAllVOSO , SA,  adject.  Qui  est 
plein  . PO  de  salive,  qui  jette  beaucoup 
de  salive  , qui  ciicbe  bcauconp.  Lat. 
^.slrvusar* 

SATTAR,  T.  act.  T.  des  mootagnes 
de  Bargos.  Saicler  le  bU  , ce  arracher 
les  mauvaisrs  bcibes  , et  des  autres 
giaines  semées.  L-  6'drTir<. 

' S4LMA , iübst.  f.  Voyez  Tonc- 

/jdn. 

SATMEAR  , 6 SALjVODIAR. 
Psalmodier,  ebanter  les  pieaumes.  L 
ysûlmos  eantte. 

SALAftSTA  , s.  m.  Psalmisie , 
c'est  1c  titre  qo'on  donne  an  rot  David  j 
«t  k celui  qni  ebxntc  les  pseaumes.  L.  j 
Praires.  ^ 

SAlMO,  ».  m.  T.  grec.  Pseaume  , 
«Omposttion  ou  cantique  fart  b 1a  louange 
de  Dieu.  L.  Esalmus, 

SAlAfODIA,  ».  f.  Pseanlier  , les 
eent  cinquarte  pscaunios  de  David  en- 
semble. L-  Psuucitirm. 

^oirnodûi.  Psalmodie  , cbaot  d'égUae 
dont  00  SC  sett  ponr  ebanter  1rs  pseau- 
nes.  L.  Ptjlmçdia. 

SAl  AIOy,  s SD.  Saumon  , poisson 
doi^t  la  chair  est  lougr,  qni  naît  dans 
la  nier  , et  qui  au  printeinS  rvmoute 
dans  les  livièrcs.  L Salmo. 


baumoaé , ce , qui  a U chair  ronge 
comme  on  saumon.  L.  SA'-rr.vms  more 
rufens. 

SAl.AfOTiETh  , ».  m.  Mulet, 
surmulet  , poisson  de  met.  L.  Atulus. 

SAEAIOREJO  , ».  m.  Lspèce  do 
sauce  extrêmement  piquante  qui  se  fait 
aux  lapins  , perdrix  et  aultes  pièces 
de  gibier.  L.  Oxn/mc. 

6jlmt'rrjii.  $«  dit  aussi  , par  allu- 
sion , d’uue  répiimande  aigte  et  forte  , 
quo  l'on  lait  k quelqu'un.  L>  Acerba 
animadieriio. 

SAi  A.UERA  , s.  f.  Espèce  do  sau- 
mure , qui  se  fait  pour  les  olives , compo- 
sée d'eau  , de  sel,  de  ibym,  d’origan 
et  de  fcnoiil.  L.  Afuiia. 

SAmucia.  Saumure  , liqueur  qui  se 
lait  du  sel  fondu,  quiud  ou  a sjIc  dos 
viandes.  L Aturia. 

SAI.OERAL  , adj.  des  deux  genres. 

V.  Saloliena. 

SAI-OBRE  , adj,  des  deux  gemes. 
Qui  est  d’une  nature  salée.  L.  Salsut. 
Amurui. 

SAL0BRE]^0,  adjcct.  Qui 
se  dit  des  tcfies  salées.  Latia  , Ama” 

I rulentu». 

j SAI  OAfA,  s.  f.  L'action  de  crier 
des  mittlois  , dans  leurs  manoruvres.  L. 
Atsuticj  oPita  (anrndo  acta. 

SAJühtAR,  Crier  tous  ensemble. 
Se  dit  des  maillots  qui,  dans  leurs  ma- 
narusres,  jettent  des  cris  pour  s’avet- 
Itr  de  tirer  ou  de  pousser  en  un  néme 
tems  Lit.  A'nutûnru  lyoam  ean>.né<j 
n^eie. 

SAT  OA  , 8.  B.  augm.  Sillon  , grande 
rallc  fort  élevée,  spacieuse.  L.  Ampliur 
aula. 

Salon.  Signifie  aussi  Morcean  de  salé. 
L.  Carnis  taie  conaita  frustum. 

Salon.  T.  de  Bohémiens.  Béton.  Lat. 

Fustii.  Jïixruiiii* 

SALPA  , sobft.  f.  Espèce  de  poisson 
de  mer , simblahle  au  mcilns.  L. 
grnu*. 

SALPKADÜRA,  ».  f.  EcUboux- 
snte  , l’action  d’éclabonsscr  , on  reflet, 
la  tacbe.  L.  Luti  cumperrio. 

SAl  PJCAR  , V.  a.  Eclabousser  , 
faire  rejaillir  de  la  boue  ou  autre  chose 
sut  quelqu’un;  et  an  figuré,  Ternir, 
salir  , géter.  L.  Luto  som^rgcrc.  Air- 
dare.  Maculare. 

Satpiear.  Par  translation.  Sauter  b ^ 
droite  ou  k gauche  , en  avant , en  aniète  , 
paaser  par-dcisus  nne  chose  , feuilleter, 
parcourir.  L.  PetJunetorU  agere  , tvol- 
vere. 

SALP2CADO,  DA,  p.  p.  Ecla- 
bousse , éc , terni , ie  , etc.  L.  Luto 
cvnffertut.  TadMu». 

SALPICOT*  , snblt.  m.  Nlandc 
froide  , bâchée  mtoue  , avec  force  poi- 
vre , sel,  oignon,  et  du  vinaigre  ; c’est 
proprement  une  vinaigielte.  L.  IrUiitt 
genut. 

Salpicoa.  Métaph  >e  dit  de  toutes  ebo- 
set  qn'on  met  par  petits  morceaux.  L. 
AÙnutal. 

Salpiion.  Signifie  aussi  Eclaboussure. 
L Loti  cotupettio. 

SAIPIMEKTAR,  V.  aci.  Saa- 
jetv  ègiugé  nvcç  du 


SAL 

poivre  sur  des  viandes.  L.  SaU  et  ps- 
pere  conspergere, 

Salpimetiiar.  Figurément.  Assaison- 
ner CO  qu'on  dit,  ce  qu'on  fait,  de  rai- 
sons plausibles.  L.  Ornare. 

Salpimentar.  Signifie  encore  Dire  det 
paroles  dures  Cl  piquantes.  L.  Dufiàë 
ifbiurgate. 

SALPI.MENTADO,  DA  , part, 
pais.  Saopuudré  , ée  do  sel  et  de  poi- 
vre. L.  SaU  et  pipere  coRipe»iut. 

SALPH'IGA  , ».  1.  Serpent  d’Afri- 
I oue  , qui  cherche  lus  fondrières.  Lat. 
Salpuga. 

6ALPRESAR , r.  act.  Saler  des 
viandes  , les  mettre  les  unes  sut  lea 
autres , pour  leur  faire  prendre  le  sel.  Lat« 
Sale  eondire. 

SAIPRESADO,  D/f  , p.  p.  Salé, 
ée  , etc.  L Sofa  cünJitus» 

SALPRESO  , SA  , second  part, 
pass.  mais  moins  usité.  Voyci  Salprt-^ 
taJo 

SAIPUGA  , subit,  f Espèce  de 
fourmi  vculmeuse.  Lat.  Furmicis  v/nr- 
nata. 

SAtSA  , ».  f.  Sauce  , liqueur  dans 
laquelle  on  fait  cnirc  plusieurs  sortes  da 
ructs.  L.  Conditnentum 

Salsa.  Sauce,  te  dit  figuiémcot  de 
tout  cc  qui  excite  le  plaisir  , la  goût  pour 
une  chose.  L.  Condîntenturn. 

Salsa.  Se  prend  figntément  pour  Grâ- 
ces , esprit,  manières  jolies,  enjouc- 
* ment.  L.  lepos.  Venus. 

Salsa  de  SUA  Biraardo  : Sauce  de  saint 
Bernard.  Phrase  pour  dire  que  c’est  la 
faim  et  l’appétit  qui  empéchcoi  la  déli- 
catesse da  goût , et  font  trouver  tous  les 
mangers  bons.  L.  farntt. 

SALSAFRAS.  V.  Saxijraga  on 
Saaijsagia. 

S AIDERA  , subit,  f.  Sancièro,  petit 
plat  dans  lequel  on  sert  de  la  sauce  sac 
une  table.  Latin  , Condiinenta  apté 
senulla. 

SAISERETJ  , aabsl.  f.  Voyez 
SaUeriila. 

SAI SERII LA , ».  f.  di».  de  .Snin 
sera.  Petite  saucière.  L.  Conifta. 
SAISERO.  V.  TamUlo. 
SAISIFRAX  oSAlSIFRAGIA, 
V.  SajiJ'ragia. 

SALSILLAR  , ».  f.  dim.  de  Salai». 
Petite  sauce  qui  uigniie  l'appétit.  Lat. 
Cortdirtunlam. 

SAlTABAhiCOS  ô SAITA  EN 
BANC  OS  , 5.  m.  Saltimbanque  , char- 
latan qui  débite  sa  marchandise,  monté 
sur  un  banc  dans  les  places  eu  an  coin 
des  rues  ; on  l'appelle  aussi  ânlritnEanrct. 
L.  C'irculéfor. 

SAlTABARRASCOS,».  m.  T. 
bas.  Celui  qui  couti  de  côté  cl  d'autro 
S.TOS  savoir  ob  il  va.  Lat.  ImquscUt* 
ambulatct, 

SAll  ACABRAS  , s.  f.  Nomqa’on 

donne  à un  serpent  qui  croît  dans  la 
terre  de  Buttrago  en  t'.pa;;ne  , «lui  sacto 
aux  yeux  des  chèvres.  Lat.  Setpent* 
tenu». 

SAITACUARQUILLOS.  Vo>c« 
Charqu-Uo. 

SAlTACïON  , s.  f.  L'action  i* 
suuiet  j U it  àH  aasii  d’une  ccitaikC 
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Jaa^e  ub  l’ua  iau(tf  toujouts.  Latin  , 
üul‘  éti'K 

SAlT/^VERO  t t.  m.  Endroit  pour 
•Vjorctr  b siutrr.  L. 

Salt-td  ra.  S'  dit  iuiù  d’un  jet  d'eau. 
L.  sjT/'-nf, 

fcifijr  al  iero  : Phraje  pour  expri- 
mer rju’oo  est  pfôt  de  changer  de  tor- 
time  , d'avoir  «jocltjue  emploi  , charge 
«U  dignité-  Latin  , inter  (Amiidatoi  nu- 
mttari. 

SALl'ADORt  •.  «••  Sautent,  qui 
s'exerce  k taiiier  , ou  qui  en  lait  prolei- 
sion.  L Saltatcr, 

iSiiit«rJarcr.  Terme  de  Bohémiens.  Les 
niedr.  L.  PediS, 

bAl.TAMPARCA  y s.  L Habit  que 
portent  les  gens  du  coiumnn  , et  qui  «st 
ouvert  sur  l’épaule.  L.  ChUtmys. 

6AL  TAR  , X.  n.  Sauter  , faire  un 
«ffert  extraordinaire  pour  transporter  sou 
corps  d'un  lien  rn  «n  autre  , par  nne 
sciiW  secousse.  L-  SaUre»  Saltarc» 

Saliar.  Sauter,  sa  dit  métaphorique* 
lucot  de  tout  ce  qni  santé  en  l'air  , ; 
comtnc  une  balle  dans  le  jeu  de  paume  , 
une  étincelle  de  feu  qui  se  déiacbe  dn 
bois  , qui  fait  du  bruit  , ci  sauto  quel- 
«uelois  au  visage.  Latin  , 6'4iir<.  InsUir*. 
Siubiilire, 

Sa  tar.  Sauter  , se  rompre  arec  vio- 
lence , et  sauter  en  éclats.  L.  -Disram^. 
Vijfinii. 

^aitir.  Sauter,  se  détacher  d’un  corps 
et  tomber.  L Viitelti.  Vfsjungi. 

Satt^r.  Sauter  , passer  , d'un  endroit  à 
no  lU'ie.  L-  (Jrr.ittvre.  Prattf'hittert. 

S»ltar.  S'élever  , exceller  , être  an 
dessus,  païuttre  pai-dessus.  L.  txcetUrc, 
1.  mi'iert.  Prxttarc. 

italtar.  Venir  d’impromptn  k la  mé- 
moire , subitement.  L.  Occurrcrc.  In 
tuettum  ven/rc. 

Saltar.  Se  piquer  , sc  ressentir  vive- 
rarnt  , raaoUester  cxtéricarement  son 
icssL-utiment  , par  des  gestes  qui  témoi- 
gnent de  la  colère.  Latin  , JrÀ  ineendi, 
ejari. 

.S'aft^r.  Par  allusion,  c'est  dire  dans 
nne  ronversaiion  , quelque  chose  qui  n’a 
point  de  rapport  i la  matière  dont  on 
parle  , sauter  d'une  chose  à un  antre  , 
parler  co  étourdi.  Latin  , Saltare  txtta 
ehorum. 

Saltuf,  i la  carra  : Sauter  an  visage  , 
c’est  répondre  avec  colère  , en  s'appio* 
chaut  trop  près  de  la  persODoe  à qui 
on  lopono  L.  in  fa  itm  rcsitUre. 

Salttr  de  la  rurten  jr  dar  en  Ixm  braau  ■ 
Sauter  de  la  poêle  pour  tomber  dans  la 
braise.  Phrase  pour  dire  éviter  un  petit 
mal  pour  tomber  dans  un  plus  grand  , 
tomber  de  hèvre  en  chaud  mal.  Latin  , 
inctdere  in  Scyllanx  , cup'unÂa  yuare 
Caribdtm. 

5d/r<tr  en  tierra  : Santet  à terre  ,pour 
dire  débarquer  , prendre  terre.  L«  Ext- 

cemioneiH  factre. 

Saharte  lot  ojot  6 sut  ninat  : Les 
yeax  on  les  pmnilles  des  yeux  lui  san- 
icnr  ; c’est  regarder  quelque  chose  at- 
tentivement , avec  passion  et  envie 
d'avoir  ce  qu'on  regarde.  L.  Limis  ceu- 
lit  atpteere, 

SAl.XASTEf  p.  p.  Santaat , qui 
»uiate.  L.  ^aitarm. 


s A I. 

a ALI  A OU  , OA  , p.  p.  Santé  , 
ée  , etc.  L.  Ümiitus.  Prarter/nis*ut. 

Saitado.  Sc  dit  aussi  de  ce  qui  sort 
de  1a  superficie  d'uno  chose.  L.  Promi- 
nens.  tx^ans. 

SALXA  i’/f R£Z7£5,  adj.  Sobriquet 
qn  on  doaee  aux  jeunes  gens  , pour 
marquer  leur  vivacité  et  leur  péiulanco. 
L.  Intrtmdut.  in<mii4tratt,t, 

SALd'AREGLA.  Sauterelle,  fanise 
équeire,o«  équerre  mobile  , iniiiumrat 
do  mathématique.  L.  Ad  mudam  qua- 
drantü  aptata  nunna, 

SAL  i OREN  f t.  m.  Espèce  de  son 
et  de  danse  qui  se  touchoit  sat  la  gui- 
tare , et  qui  vient  de  Portngal.  Lat. 
Cdnrds  genut. 

Saitaren,  Signifie  aussi  Santerclle  , pe- 
tit insecte  semblable  à 1a  iangooste.  L. 
Locutta  genut. 

SAITARIN,  NA,  t.  m.  Danienr, 
euse , santenr,  euse  L.  5<i/i4rnr. 

Saltatin.  Se  dit  figurément  d'un  jeune 
homme  de  peu  de  jagement  , un  étonidi. 
L.  iuvenia  inccnsidcfatut. 

SAITA7  ERANDANTE  , a.  m. 
Espèce  de  broderie  dent  les  points  sont 
fort  larges  et  assurés  par  d'antres  en 
travers.  L.  Operis  P/xrygii  genus. 

SALTATRII.  , I,  (.  Danseuse  de 
coidu.  L.  Saltatrix» 

SAf.TEAûOR  , *.  m.  Voleur  de 
grand  chemin  , aisasiiti.  L.  &ras«iitor. 

Salteador.  Métaphor.  Vtolafeui  , ra- 
visseur de  l’hooncur  d’une  pcrsoooe.  L. 
Corrupior. 

S Al  TEAMIENTO,  t.  m.  Pillcrie, 
brigandage  , tôlerie  , piliege.  L.  CrrJi- 
satio^  Expilailit. 

SAL7EAR  , V.  a.  Piller;  voler  sur 
les  grands  chemins.  L.  Graitari, 

Saltcar.  Par  allusion  Surprendre  , sé- 
duire , saisir  les  seos.  L.atin  , Capere 
Ci/cunuenire. 

Saltear.  Commencer  nn  ouvrage  et  le 
laisser  , pour  eu  commencer  un  autre  , 
sauter  d'une  chose  h l'aurre  Lai.  Per 
vices  ngtre. 

SALXEADO f DA  , p.  p.  Surpris  J 
ite  , etc.  L.  Captui,  Circuin\er\tut, 
A/fi.Ti:0,  a.  m.  L'action  de  voler  , 
de  piller  , de  violer  , de  prendre  par 
force,  vol  , pillage  , violerocnt.  Latin  , 
Grassatiii  Spoiiutio.  Expîlatio, 

S A LTE  RIO  , s.  m.  Livre  caoaniqne  , 
qui  cootieet  les  l)Opseaumes,  composés 
par  le  prophète  Roi  David.  L-  Ptalnur- 
rum  Hier, 

^uiterfo.  Pseautier  , livre  de  choeur  , 
qü  contient  les  pseaumes  qui  se  chan- 
tent dans  l’église.  L PtaUerium. 

Salterio.  Sc  dit  anssi  dn  rosaire  , 
grand  chapelet  qui  coorient  ceui  cin- 
quante Ave  Maria , ouite  les  Pater.  L. 
AüSUriunt. 

Salterio.  Psaltérion  , instrument  de 
musique,  dont  la  aainte  écriture  parle 
aonvenl  , et  doui  la  forme  et  la  n^ote 
sont  ignorées  totalement.  Latin  , Ptal-- 

tenum. 

Salterio,  Terme  de  Bohémiens.  Bri- 
gands , volent  de  grands  chemins.  Lat. 
irratsatùf. 

SAITERO,  RJ,  »dj.  V.  Mon- 

tara^ 


s A L qSr 

6 -xi.  / Il  1.0  , s.  m.  dim.  Petit  lanl. 
L.  i^rctif  taitut. 

SALT'IMüaNCO,  Voyez  6'4/i4* 
bancos. 

SAI.TO  f a,  m.  Saut  , élancement 
qoi  se  fait  par  une  prompte  et  violento 
secousse  du  corps.  L.  ^altus. 

Sait»,  Saut,  sc  dit  aussi  d'une  espace 
de  terre  qu'oo  peut  farilcmeni  sauter  ; 
et  par  ironie  , U sc  dit  encore  d'un  ro- 
cher escarpé,  de  difficile  accès.  Latin, 
Sditut.  Praruptus  heus. 

Salto,  Se  dit  aussi  dn  talon  d'nn  son* 
lier.  L.  Caltei  talos.  Zepatn  de  taton 
U de  salto  : soulier  à talon  ; mais  U est 
mieux  dit  de  tacon  que  de  salto. 

Salto.  Signifie  anssi  Pillage  , vol  , 
bntin.  L.  Pratda. 

Salto  d«btora\ani  Agitation  du  emur  , 
bzttament  , émotion  , palpiution.  Lat. 
Cordis  agitatiOf  paJpUatio. 

Salto  de  trucha  t Saut  de  truite  , s« 
dit  do  celui  que  les  prisonniers  qui  ont 
les  fers  anx  pieds  sont  obligés  de  faire 
lorsqu'ils  voulcut  sc  promener  , il  te  dit 
aussi  d’un  saut  péiilliux  des  sauteurs 
dans  tes  jeus.  L.  Subsuliut. 

A saltos  : Façon  adv.  Par  saots , par 
bonds  , en  sautant.  L. 

Dar  saillit  de  alegna  6 de  contento  i 
Faire  des  sauts  de  joie  et  de  couicote* 
ment.  L.  Zavtà  tff.rri.  Lxultare. 

De  salto.  Façon  adv.  V.  Subaamcnte 
I ou  De  repc>rte, 

SAI.TON  , ».  m.  Insecte.  Voye» 
Sa-taren. 

Salubre  , adj.  des  deux  genres* 
Teime  peu  en  usage.  Salubre  , qui 
coutnbee  à la  sauté  , sain.  L.  5u/ijècr« 

SALUBKIDAD  , t.  f.  Terme  peo 
en  usage.  Salnbiité  , qualité  de  ce  qui 
est  sain  , oui  eit  pur.  L.  5ufuèritJ». 

SAI.OV  , s.  f.  Santé  , bonne  disposi- 
tion du  corps  , bon  tempérameut.  Lut. 
Sunrias.  Praspera  val  tudo. 

iSifud.  Signifie  aussi  Salut  , bien  pu- 
blie ou  pajticnlier  de  quelqu'un.  Latiu , 
Salut. 

SatuJ.  S.ilut , signifie  anssi  l'Etat  do 
grâce  , la  vie  éternelle.  L.  Salut. 

Salud.  T.  de  Bohémicut.  L'Eglise- 
L.  Eeclesiet  atyl.^m. 

Siiadet  , au  pluriel.  Saints  , se  dit 
aussi  des  témoignages  de  respect , d'hou- 
ncur  et  d'.ireitic  , qu'ou  se  rend  rccipio- 
qaeroent  dans  les  rencontres  ou  dans  le* 
visites.  L.  Salutatiunet. 

SAJ  UDAIiJ.E,  adj.  des  deux  genres. 
Salutaire  , profittbie.  Latin , Salul’ir» 
Salutaris, 

SAIVDABLEMHNTE  , adv.  Sar- 
iulaircBient.  L.  Solubriter. 

SALUDADOR  , s.  m.  Qui  salue  , 
qui  fait  la  révérence.  L-  Salutator. 

Salitdjdor.  Se  dit  cooimunément  de 
celui  qui  , h l'aide  de  quelques  piièrcv 
et  cérémonies  , guérît  de  la  rage  par  lo 
moyen  du  soufle.  L.  Psyllms.  3/arju», 

SALUDAR  , V.  a.  Saluer  , faire  1# 
révérence  , soubaitot  le  boo  jour.  Lat« 
Salatae,,  54/ntcm  dLere. 

Satudar.  Saluer  , signifie  aussi  Pro- 
clamer un  Prince  pour  Roi  ou  Empeteuz 
L.  S-Uutare.  Pn  clamjre. 

SaluJar,  Saluer  , ic  dit  qnciquefoii  des*! 


Digit  - "J  i)y  Gi-Ogk 


fluivanx  et  drt  cbosci  îoaoiEu^et.  Lat« 
i\iiutett.  I S«uvjj;c  , qui  croît  naturtllemcal  , et 

^ 'Siludar.  T.  de  guerre  et  de  mitine.  f tans  cahute.  Lat.  yiguttit,  Sylrcsttu. 
Saluer  j c’cti  tiret  le  cauou  d une  place  ^ J»jrlvjrtc«5. 

d’un  vauieau  , paur  Ici  peiiumiei  Sauvage  , le  dit  auiti  , pat 

BiiNuées  dam  le*  oïdooniocei  de»  Priu-  | méprit,  d'ua  homme  mbi  eepril  , d un 

lot  » d’un  ignorant.  Latin  , Agratis 


SAN 


SAL^'jiüti  adj.  diM  deux  genres,  empécheoienl.  Latin  , ta^ilè.  Tal^. 
Sauvage  , qui  croît  narurellemcal  » et  Securi. 

tans  catturc.  Lat.  Aguttit,  Sylrcsttu.  lin  talvo  : Fa^ou  aiv.  En  cAretc  , «a 


Biii^uées  dam  le*  oïdonniocei  de*  Priu-  | 
ce»  , loijqu’cUe»  entreot  ou  qu'elle*  tor*  j 


rivnftcur.  liberté  , eaempt  de  tout  dauger.  Lat. 

Sjlvttgt.  Sauvage  , le  dit  auiti  | par  Twt^.  In  tutum. 

éprit,  d'un  homme  mbi  eaprii  | d'un  SAI  V^ATIE RRA  ^ a.  f.  Terme  do 


tent  d’iioe  pîa:a  ou  d’un  vaimau  , ou  . Knirkoi. 


Bohémieni.  Pipcur  « celui  qui  retient 
avec  adiCfto  une  carte  du  jeu,  poura'ca 


lo.vuue  dcua  vaisseaux  sc  reototiunl , Suhegt.  Sauvage  , le  dit  auiai  des  servir  dans  roccatiou.  L.  Cfcnft^é«ron, 
»t.,l  J’uu.  mime  n.üoii,  o»  J'uoc  aa-  tommiv  niinl  , qui  .ireni  nus  dintl.»  subJoU,jwryM<^r. 

irc  avec  laguclle  OU  o’csi  point  en  guerre.  , bo:i  joui  dei  cabanei  , qui  «ont  sans  ic-  SALVa  i IQutl,  ^ t.  f Terme  p« 


tre  avec  laquelle  ou  o’est  point  en  guerre. 
L.  Sa’utarc. 


S-aiuiar.  Siguihe  aussi  Guérir  le  mal  I /igrcsiis.  Barbjius. 


tigioD  y sans  lois  et  saos  police.  Latin, 


de  raËe  pat  le"  moyeu  do  souffle,  delà  SAlVAGERI-^  * ••  f*  Rniacité  , lnurbanit.ts. 
salive*,  et  d’auitcs  cérémonies  doui  le*  eroiûèreié  , manièicf  grossières.  Latin  , SAJ.P’t  , t.  f.  Terme  I 
SaludaJorci  sn  servent  oour  Bjieox  Irom*  Rusticitas.  »a»ivc  , C 

per.  L.  Kabte  s^iQS  curage.  SAiyAGlN  , S.  f.  Béie  sauvage  . de.  L.  .Saivr. 

^ SsîuJjf.  Saluer,  sc  dit  aussi  dans  le  bite  faave.  Latin  , BtUua.  Eera.  Il  SALP  EDAD  , t.  f. 
style  familier , de  U ptemièie  action  of-  ligoi&e  aussi  Venaison  , gibier  , lan-  Libenad. 
fvnsjnie  ou  ou  Jait  quaud  oo  se  rencon-  vagin  , goût  de  béte  fauve,  LsUa  , SALP  IA  , i.  f.  Plante 
iitf  L .Mj/é  flc.'îrere.  f*crifst»s.  oolvia. 

SAl.VD.4DO,  DA  , p.  p.  Salud  , SALVAGUARDIA  , t.  m.  Sauve-  SALVlT.l.A  , t.  f.  Soi 
<-•  , ne.  L.  iuloiudu.  gatie  . aoUal  , cavalier  ou  saide  que  baicio  plat  , «ut  lequ.-l  oi 

SALUDO , >.  ni.  Salai  miliuite  qui  l'on  met  dan»  un  cndtail  , peut  cm^-  ptepiantoni  anx  peti.oues  i 
te  fait  nai  la  déthaile  du  cauon  cl  de  chci  qil'ou  V fane  aucun  loit.  L.  i;i-  L.  Mataii  futicûi  patiUa. 
1.  Jouaquiletie  , Sarve.  Lat.  //iltor.  colu--ùlum  privaidium.  SALyOCOflDUTO 


SALVATIQUEZ  , t.  f Terne  pna 
ee  usage.  Rusticiié , grossièreté , rusniùres 
sauvages  , giosiiètes.  L«t.  KuariJitoa. 


d’auitus  cérémonies  doui  le»  eroisièreté , maoièret  grossières.  Lutin  , 
(1  sn  servent  oour  uiieux  Irom*  Rusticiuxs. 

Ubte  a^fos  curage.  SAiyAGlEi  , s.  f.  Bète  siuvage  , 

Saluer , sc  dit  aussi  dans  le  bite  faave.  Latin  , BtUua.  Eera.  Il 
Lier , de  U ptemièie  aciion  of-  sigoi&e  aussi  Venaison  , gibier  , lan- 
u’ou  Jait  quaud  on  se  rencon-  vagin  , goût  de  béte  fauve,  Latia  , 
j/é  Uknîrerc,  Fermut- 

DADÜ  , DA  , p.  p.  Salué,  SALVAGUÀKDIA  ^ t.  m.  Sauve- 


j SAi.P’h  , s.  f.  Terme  Lstio  , qui  si* 
gnihe  Uieu  vont  sauve  , Dien  vous  gar- 
de. L.  Sülvt. 

SAIVEDAD  , s.  f.  T.  uncieu.  V. 
Libcnad. 

SALVIA  , s.  f.  Plante.  Sauge  Lat. 
Sûlru. 

SALP'IT.I.A  , s.  f.  Soucoupe  , petit 


farde  , soldat  , cavalict  ou  garde  que  bassin  plat  , sur  lequel  oo  scil  è boire 
on  met  dan*  un  cudroit  , pour  cm^**  pteptement  aux.  petieoues  de  d;siincuon. 


SALyoCO^DUTO  , 


Sd/utnf.v.  , •J®** 

SAtUMRRt  , $.  f.  Bipicede  chau-  aussi  d 
cissurc  on  de  moisissure  , de  couleur  mes  d 
rougrStic  , qui  su  lorme  sur  U sel.  L.  plante 


Salvagoardia.  Sauve  - garde  , se  dit  conduit,  assnrBAce  qn’on  donne  par  éclil 
aussi  du  potcaa  oh  est  attaché  l'ècu  d'ai-  b quelqu'un  , de  la  s&retéde  sa  peroonoe, 
mes  du  général  d'une  aimée  , qui  se  pour  aller  et  venir  en  libeité.  L.  tiiu 


n gênerai 

à T'cuiièe 


des  lieux  qu'il  prend  I pnMie.i.  ComiruuittS  itUtr. 


litirubiLo,  **  proicclion  , pont  que  l'on  n'y  SalvoiinJutc.  Par  alluioo.  Lien  sir, 

SALUl  ACIOS  f I.  f.  Salutation,  fasse  aucun  tort.  Latin,  IniQlamtatit  \..  AsyUm.  Rejug>ur\ 


,<v<reoce«,  civilité.  ’L.  5«feuli.v.  r .■  5»éAff£A/ 1 1»  , s.  m.  Drviie  d, 

6'cf.loc'on.  Signifie  .uni  l’Exofiie  d un  SALVAMtHl  U , t.  ut.  L Mlion  nuniMsilion  , e.pcce  de  .tipiP.ire  fait 
«etmon.  L iliJrJium  de  .luvet  quelqu'un.  L.  Salut.  de  di.p  jaune  , avec  une  cioia  de  diap 

Salutjciitn  Angchea.  Salotalion  Angé-  ^tfivamenfo.  Signihe  aussi  l'action  de  rouge  on  sautoir  semblable  à la  croix  de 
lia  ne  • c’cit  VAye  MaiiA.  L.  AngelUa  se  sauver,  do  se  nietite  hors  de  dau-  Üaîut  André.  L.  WpustnSoruin  a jiderrsiû 

âaiutotio,  » **  terme  de  mâtine  , c’est  ou  in/nmdiorii. 

S 4iVTlFERAMEl^TE  , adv.  V,  port  , un  abri  , un  parage  où  l’on  se  Sanbtnito.  Est  aussi  un  écriteau  du 
SaûddbUmentc.  «nvt  en  sûreté.  Latin  , Puitus.  Ar/utiiuni.  toile  peinte  en  blanc,  sur  lequel  esi  écrir 

SAlUTlFERO  , RA  , adj,  Voy.  SALVAR  , v.  a.  Sauver  d‘un  pèiil,  en  grosses  lettres  noiies  , le  nom.  sut- 
Su’tuduble.  dangei  , dtUvrer,  L.  iiéiéwrc.  Ser-  Qom  et  qualité  de  celui  qui  a été  cltitié 

SAI  y a , s.  f.  Essai  qnc  l’on  fait  des  varr.  Lthcrarc.  par  l’inquisition  , la  data  du  jour  ùc  sou 

vUndci  et  de  la  boisson  que  l'on  sert  Salvar.  Sauver,  le  tût  aussi  du  salut  chittmcol  , et  sa  forma  , avec  U croix 
au  Roi.  L.  Prjcgustatio.  du  genre  huniaiu  , opéré  par  le  mystère  rouge  en  sautoir  au-dessus.  L.  Aposumm 

i’divit.  Salve  , saloi  militaire  qui  ie fait  de  rlncarn-iion  L Salvare.  sententia  intcitPtto. 

avec  rartiUeric  et  la  mouiquctcrie.  Lat.  i'dlvar,  T.  de  oouue.  Signifie  aussi  SAnécwnj.  flvtapb.  signifie  Note  , 
Vilitaris  sJluUtio.  Rapporter  au  pied  d’un  acte  les  ratures  marque  d’infaruic.  L*  Injami^  njta. 

Sdlvd.  Salut,  se  dit  aussi  du  chant  et  enlid.gucs  que  l’on  peut  y avoir  faite , SAMBLAGt  ^ s.  m.  hnsambUfie 
des  oiseaux  , de  leur  lamage  , du  ga-  par  correction  , poui  les  approuvci.  Lat.  ou  EnsatnKaduia. 

xouillcincnt  qu'ils  font  quand  l'aube  du  ïljiorai  annoittre.  SAMbUCA  , s.  f.  Ancien  instrument 

jour  parolt.  L Avium  cu/ilur,  Salvar.  T.  de  Bohémiens  Coitfoor-  de  musique  à coide.  L.  Sambuca. 

Saha.  V.  SalvilU.  bci  au  jen , en  retenant  quelque  carre  SylMPSUCHlSO  , s.  m.  Ongneut 

Haccr  la  s, tira  : Boire  ï la  santé  de  pour  rintroduiie  dans  son  jen  quand  il  composé  de  marjolaine  et  d'autres  ingié- 

quelqa’un;ei  aos«i  l'inviter , le  convier  convieoL  Latin  , Chartam  luseriam  dieos.  L.  té/igucrtii  gcnui. 

à boire  et  b manger.  L.  Propinsn.  . « r r-  c SAT^IPSUCO  , s.  m.  Voyci  Àt^ 

HCuCt  'a  sj1v4  : C'est  aussi  dcmandci  SALyARSE  , v.  r*  sauver  , frtcradua. 

permiuion  de  palier  dans  une  assemblée  , s'échapper  d'on  danger  , d un  pefÜ  , SAMUGA,%i.S.  Xamuga. 
de  contredire  , de  représenter  quelque  d’une  mauvaise  alla*ie,  L,  ,>4.iiim  peu,  y 

chose.  L.  Veniam  dicenii  F'  Incclumen  e\adtr<.  C»nfo 

5yiXK-dCiON.  s.  f.  L’aeiiou  de  se  5a/varre.  Sc  sauver  , obtenir  le  ciel  , j j 

vei  .^cç.,pccVe„p.i.l  . 1'.  ~ 

jeiteri'e  iV  Ur™.  “rt’  .».^f,!;i;5'îc^Çle'b.!'.“e‘‘l'::  ^XnÀTÙTODO,,.  m. 

Sabus  mt.rna.  s'en  sert  advub.  ci  signifie  hauf  , ex-  tous  maux  , espece  d ongurni  qu  ou 

isALVADERA  §.  L Poudiicr  , cepié  , hormis  , a la  réscivc.  L.  Prirrrr.  applique  b tonus  sottes  de  maux.  Lat. 

boîte  à mettre  U pondre,  qui  fait  punie  kjccpto.  Salvo,  Pc:uht<itum  u’xguc^tum. 

J'uiie  éciitoüe  dc'c,tii<eI.’L.  J’.f.era-  SAU'ADO  ,DA,p.  p.  S.e»<  , de,  Sau.l.K.O.  Rtieéde  . loe. 

ria  theea.  etc.  L.  Salvatas.  SttvJSus  hberatus.  dit  bussi  metiph.  des  moyens  generaux 


SAtyAMÉI^TO  t L'uction  l'Inq  uisition  , espèce  de  scapulaire  fait 

de  sauver  quelqu’un.  L.  Salus.  de  dtup  jauuc  , avec  une  noix  de  drop 

^tfivamenfo.  oiguihe  aussi  l'action  de  rouge  on  sautoir  semblable  à la  croix  de 


MlUtaris  saluiatio. 

Salva.  Salut , se  dit  aussi  du  chant 
des  olscanx  , de  leur  lamagc  , du  ga- 
xouilleincnt  qu'ils  font  quand  l*ube  du 
jour  paioit.  L.  vfviu>n  cu/tlurp 
Saha.  V.  SalvilU. 


SAMPSUCO  , t.  m.  Voyci  AU 


SANADI  E i ai\.  des  deux  geutes. 
Guérissable  , qui  est  capable  de  guérison. 


SA^^AlOTODO  , s.  m.  Remède i 
us  -maux  , espèce  d'orgucnl  qu’ou 


boîte  à mettre  U pondre,  qui  fait  punie  1 Ejcepto.Salvo. 


d’une  écritoüe  de'cubidet.  L.  Putvtra-  SAi.yADO  , DA  , f.  p.  Sauri  , é<, 
ria  theea.  etc.  L.  Salvatas.  StrvJtus  Jiberatus. 

s Al  l'ADU  , ,.  m.  .Son  . c'cii  1,  SALVO,  VA  , tattui  p.  p.  >»>■ 
beau  du  blé  roeulu  L.  Fuffur,  Solvaio  f da. 

SAI  V'ADOR  , s.  m.  Sauveur  , Übé-  Salvo.  comme  udv.  Signifie  Except 
laieur,  celui  qui  sauve,  qui  délivre  ; il  SC  hormis.  1,.  Pr^ur.  i-.jc.ptJ. 

dit  spécialement  dt  J.  t.  L.  6'a/vJlcr.  A su  i.i/vo  ; Fa^on  ndv.  A sa  sa'.i 
^<ri'4tor.  Iiètrtft*r.  faction,  sans  péril  . avec  laciUlc  , sa 


SAiyOf  VA  , second  p.  p.  Vo)’Ci  que  l’on  prend  peur  éviter  des  incideus 
Salvado  , da.  dan*  Ica  affaires  ou  dans  les  dangers.  L« 

5f2h«.  comme  adv.  Signifie  Excepté  , Af^lerum  omnium  éevamen. 
hormis.  !..  Pr^ur.  SaU.-.  i.jc.pfj.  SAliAMLüTE  . adv.  Satnemeut, 

A su  iii/vo  ; Fa^on  ndv.  A sa  sa’.ts-  d'une  mauiérc  saine  j il  est  peu  vsité  eu 
faction,  sans  péril  . avec  laciUlc  , sans  ce  scoi,  cl  xi|nificroèiapboj.  binccremcnl, 

naturellement  « 


Digiti.’sd  by  C«;iglc 


s A N 


SAN 


DsTDieUcaieat , «oi  sapcithorie.  Laiio , 
Æ^iuihiùtcr» 

oAhlAK  , r.  9.  Guérir  , fterer  uo 
aiâ]a<l«  , lui  rendre  U tenté.  Latin  , 

njre. 

Sanar.  Guérir  , métaph.  ligaiuo  Quit- 
ter , se  ddûite  de  set  rices.  Latin  , 
Panure. 

SANAR  , V.  n.  Guérir,  signifie  aussi 
Revenir  en  santé  f reprendre  scs  forces. 
Latia  , Santsifre.  Cnnvjltticrc,  tannin 
^cri. 

6ANCION  f s.  Sanction  » cons- 
titution f établissement  d'une  chose  qui 
a lorce  de  loi.  Lat.  Sanctio. 

SAf^COCHAR  , V.  a.  Cuire  ou  frire 
iD4l  quelque  chose.  Lal.  //trp«  «.'o^ucre , 
/rigeft. 

SASCÜCHADO,  DA,  part.  pais. 
Mal  cuit,  te,  mal  ftit , te,  etc.  L. 
i^rmf.  cnctuj  f frixui. 

SA^CTA  SANCTORUM , i.  m. 
Saiicruaire  , le  lieu  le  plus  saint  et  le 
plus  retiré  dn  temple  de  Jerosalen  , 
où  l'on  cODScrvoit  l'arche  d'alliance.  L. 
Sancti  Sjitctjrum, 

Lie  far  al  san<ta  sanetorurn  ; Arriver 
au  sanetnuire.  Phr.  pour  eapiimer  cotn* 
hiin  on  fait  ces  d’uoe  chose  , et  com- 
bien on  oftensvroit  U penonne  i qui 
elle  Bppar:ieat  » si  on  toachott.  Lat. 
S’Ura  projanj  manu  tangerc. 

SAjNCJ  us.  T.  latin.  Sanetui  , celui 
que  profère  le  prêtre  « l'autel , ensaite  de 
ia  préface. 

^ASDALIA  f s.  f.  Saadale  , riche 
chaussure  que  les  anciens  poctoient.  L. 

SASDAUVO  , NA  , adj.  Qui 
tient  de  la  coalenr  da  bois  de  saadal. 
L-  SsfttaÜnus. 

SANDALO  , e.  m.  Plante.  Menthe 
Aube  ou  Sirrasioe  , mais  proprement 
c est  la  Mcatbe  sauvage.  L.  Sarraerniea 
mc'rsAd. 

Sandalo,  Sandal  , arbre  qui  croît  dans 
fes  Iiidci  , et  dont  le  bois  sert  k faire 
anu  teinture  rougeüire  , et  qai  en  porte 
K*  non.  L.  Ind  tiun  tOiitiilunt»  j 

SANDARACA  , s.  f.  T.  de  phar- 
macie. Saodaraqne  , espèce  d'arsenio 
touge  , qui  se  trouve,  dans  les  mines. 
L.  Satdiiraca, 

SASDEZ  , s.  f.  Folie  , phrénélie  , 
rêverie,  sottise,  extravagance.  Latin, 
Jn^Pi'M  Insmnia.  Stotidifaa. 

SASDIA  , 1.  f Voy.  Tandia. 

SAhiDI0  , DIA  f ad}.  T.  peu  ea 
assgo.  Foo  , folle  , insensé  , ée  , emira- 
vagant  , te  , siaiplo  , niais  , se  , «et  , 
te.  Latin  , Inrptut.  Insanuf.  Stotidut. 

SANDIX  , $.  ai.  Saadix  oa  Mi  nium  , 
cérnte  calcinée  an  feu  , jusqu'è  ce  qu'elle 
devienne  rouge.  Voyez  Minio.  Latin  , 
Sandix. 

SANEAMIENTO,  i m.  Cauiio- 
ncment  , camion  , assurance,  garantie. 
L hidcjutuo,  Cauùo. 

SAhiEAR  , T.  a.  Ciotienner  , se 
rendre  camion  , garantir  , répondre  pour 
qoelqn  un.  L.  Proaltquo  fidejubtre , spon^ 
dert.  Ali.fuern  prsttare. 

Sancar,  &igaifie  aussi  Rénarcr  , réra- 
oiir , remédier  , apporter  du  remède  è 
an  mal  , à'  un  inconvénient.  Latin , 
Sanirt.  Rcaantrt. 

Tom.  I.  Pan.  Il, 


S A L A IJ  (.)  , Da  , pjit.  pj«s.  Ga- 
ranti , ie  , réparé  , ée , etc.  L.  Cautione 
naurùrwi.  Rctareuuf. 

SANGRAUERA  , t.  f.  Voyei  Zan- 
Cita. 

Sangradeta.  Par  alluiion.  Saignée  , 
onveriure  que  l’on  fait  une  livièrc  ou 
à un  canal , pour  ea  tirer  de  l'eau.  L. 

Inciic, 

SANGRADOR  , s.  m.  Chirargien 
qui  fait  plus  le  métier  de  saigner  et 
de  fiire  la  barbe  que  de  panser.  Lat. 
Phl:botomus. 

SANGRADURA  , a.  f.  La  partie 
dn  bras  où  l'on  saigne.  L.  Urach\ipar$  , 
quÂ  tar.gt.it  emirtitur. 

SASGRAR  , V a.  Saigner  , ouvrir 
la  vetoo  avec  une  lancette  , etc.  tirer 
du  sang  du  corps.  Latin  , Sangtiincm 
mittere. 

Sangrar.  Signifie  aussi  Ordonner  la 
saignée.  Latin  , K enm  inciaionem  prm- 
cipere. 

Sangrar.  Saigner  , se  dit  aussi  d'nne 
rivière  on  d’un  étang  , lorsqu'on  en  tire 
de  l’eau  par  le  moyen  de  petits  canaux 
UC  l'on  ouvre  k cer  effet  , pour  arroser 
Cf  terres  on  autre  chose.  Lat.  lactiitius 
Ufujm  dtrivare. 

Sangrar.  Saigner  , figurémeat  signifie 
Tirer  de  l'argent  de  la  boorse  de  quel* 
qu'un  , au  pat  force  Ou  volontairement. 
L.  Peiurui  emungrre. 

5art^’rer.  Saigner  , au  neutre  , lignifie 
Répandre,  jeter  dn  sang.  L.  Jtanguinem 
mittere. 

SANGRARSE  , V.  T.  Etre  saigné. 
Lat,  Saru  luinem  mittere. 

SANCxRADO  , DA  , part.  past. 
Saigné  , ée  , etc.  Lat.  Fen«  inettionc 
sangune  imminutue, 

SAKGR.AZA  , t SANGUA7.A  , 
subit,  f.  Sang  aqueux.  Latin , Aifuotue 
sanguis, 

SANGRE  , 5.  f.  Sang  , liqaenr 
rouge  contenue  dans  les  veines  et  les  ai- 
lèies  du  corps  animal  , et  qui  entretient 
sa  vie,  L.  languie. 

Sangrc.  Sang  , se  dit  aossî  do  la  pa- 
renté , de  la  race  , de  la  commamcadoB 
qui  se  fait  du  sang  par  U génération. 
L.  Sanguii. 

Sangre.  Sang  , te  dit  anssi  des  travaux 
et  des  peines  extraotdinaites  que  coûtent 
les  choses  qne  l'on  acquicit.  Laim  , 5an- 
gwia. 

Sangre.  Sang  , se  prend  aussi  dans 
les  combats  oa  duels  , pour  Ia  blessure 
qu'ou  suppose  y devoir  recevoir , et  qn'ou 
lioMie  , sedon  les  cas  , avaut  d'entrer 
eo  lice.  L.  Sanguit.  Vulnut, 

Sangre  de  etpaldat  ; Sang  des  épaoles , 
our  dire  celui  qui  sort  par  les  veines 
émorroîdalea.  Latin  , Sûrguis  per  anum 
defutm. 

Sangre  Iluvia  : Sang  de  pluie  ; c*cst 
celui  que  le»  femmes  perdent  par  un 
flux  de  sang  extraordinaire  , pette.  L. 
Sangui-tis  pro^tivium. 

A langre  /nu  : De  aang  froid.  Phrase 

[iQur  exprimer  qu'oa  fait  une  chose  après 
e mouvement  ne  1a  colère  passée  , ven- 

Îeance  préméditée.  Lat.  oedato  aaiihc. 
)l*  induttriâ. 

A sangre  yfuega  : A fea  et  k sang. 


s A~N~  ,8; 

Plini.  pou.  rfiiei  tom.  lijuciu  , ».in« 
qaateier.  L.  [gne  Jerroque. 

, ^ M-i^re  y fuegu  : A fen  et  k sang  . 
s entend  aussi  d’une  chose  qui  a coûté 
beaucoup  de  peine  cl  d'argent  k ob- 
tenir. L.  Omni  ape  atque  operS,  Ma- 
ru^ua  pedtbuique. 

Eecribtr  Cun  tangre  : Ecrire  avec  la 
sang.  Phrase  pour  menacer  quelqu’un 
d'une  Tcogeanco  oxlraotdiaairc.  Latin  , 
OiingCitine  teribere. 

Lavar  cun  tangre  : Laver  avec  le  «ang. 
Phrase  pour  expdmer  la  gravité  d'uuo 
offease  qui  ne  s«  peut  réparer,  selon  Ica 
hommes  , que  par  le  saug  lépandn.  L. 

Sanifuinc  tluete. 

Nif  quedar  gata  de  tangre  en  el  cuerpo  ; 
Ne  pas  avoir  une  goutte  de  sang  de  reste 
dans  le  corps.  Phrase  pour  marquer  la 
grande  penr  ou  épouvante  qu'on  a eue. 
L.  Patort  rxii/tguk-m  l^etri  artabas 
eontremitcere» 

SA SGRtA  , f.  f.  Saignée  , incisiou 
de  U velue  , opération  de  chirurgie  , 
qu’ou  fait  avec  une  lancette  , etc.  pour 
tirer  du  sang.  Lat.  Vente  incitio.  San-- 
guinit  emisfin» 

Sangria.  Se  dit  d'an  présent  que  lea 
amis  ou  amies  cnvoicat  k la  personne 
qui  doit  être  saignée  . devant  on  après 
Il  saignée  , lortqn'elie  l'a  fait  savoir. 
L.  Jn  imitiont  yena  ntunatculum. 

Sangria.  Se  dri  figurément  des  petiia 
vols  qui  se  font  imperceptiblement  dans 
, nue  maisoa  , de  façon  qu'on  ne  s'eu  ap- 
' perçoit  qu'avec  le  tems.  Latin  , Lere 
\Jurtum. 

I Sangriét.  Saignée  , est  aessi  une  ou- 
^ veiture  on  on  canal  qu'on  creuse  pour 
, tirer  de  l'ean  d'une  rivière,  et  la  con- 
duire oè  on  en  a besoin.  Lat.  InctU» 

! Aqum  derivatin^ 

Sangria.  Voyca  Sangradura, 

Sangria.  T.  de  Bohémiens.  Fracture 
que  font  lev  voleurs  pour  tirer  de  l'ar- 
gent. L.  Effactio. 

SANGKIENTISIMO  . MA,  adj. 
ruperl.  Très-sangUal , te.  Lat.  Cruen- 
tUtiiniis, 

SANGRIENTO  , TA,  adj.  San- 

clani  , te  , qui  est  taché  , ée  ,■  souil- 
lé , ée  de  sang.  Latia  , CruenUit,  San- 
guinulentut, 

Sangriento.  Se  dit  aatsi , par  allu* 
sion  , de  ce  qui  a la  couleur  ronee.  Lat. 
Cruentus. 

Sangriento.  Signifie  aasst  Sangui- 
naire , cruel,  qni  se  plaît  k répandre  le 
sang.  Latin  , Smvut.  Barbarut.  Inhu- 
manut, 

SANGUAL  , i.  on.  Orfraie  , oiseau 
n^tnrne  et  de  mauvais  augura  , espèce 
d'aigle  qni  hante  les  eaox  , et  qui  vit 
de  La  pécbe  L.  Otsifraga. 

SANGUIFERO  , RA  , adj.  Q« 
contient  oa  poiie  le  sang  , comme 
les  veines  , les  artères.  Latin  , San- 
guifer. 

SANGUUUEIA  , s.  f.  Sangsue  , 
petit  insecte  noirktre  , on  petit  vec 
aquatique  , qui  suce  le  sang  des  ani- 
maux. L.  Sanguituga.  Hitado. 

Sanguijntla.  Sangsue  , se  dit  fignré- 
ment  en  morale  , des  nsutiers  , dea 
(hicnocuts  , des  maliotieri  et  nuuee 
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ncriODBes  <{ui  lireftt  avec  adre»«o  1«  iaD{ 
•a  le  bieo  je  cbecan.  L.  Hirudo, 

SjilJGUiNji  , i.  f.  T.  a«  Bohé- 

nieos.  Moù  > pu/gttipa  <lei  (emmce  t 
^eaitnief#  L*  ^ftnstfu^t  Mtnscs» 

SjéNGÜiSARIA  , ».  f.  Rceonée  » 
bcrl»  qot  a U verta  ^e  dlminner  et 
de  raffrtebù  le  saeg.  Latia  , 5engai- 
aürid. 

SanguUuri*.  Sasgeiae  , |»erre  ie«- 
bUbte  k celle  d’agate  , qai  a la  vertu 
d’arrêter  le  aaog,  Latia  , Sanguimanus 

'"^^NGUINARIO , RI  A,  Mlj.  V. 

^'saSGUISEO  , NBA,  aJ(.  Qoi 
en  reage  , '.ai  a U coeleas  duaaag.  L. 
£cnrum.ur« 

SA^GUJSO,  , adj  Singttia  , 
ac  , qui  est  d’aa  Ifiapêrameni  où  te 
saag  et  la  chaleur  ptêdoraüiCDt.  Laua  , 

Sangutneus.  

SANGVINOIESTO,  TA  , adj. 
T.  pociique.  Veyea  Sangnento. 

yAl^tâUll^O:>0  , Sa  t ad).  Voy. 
SanguinOt 

Sangu  noi  , Voy.  5a>i^>mo. 

SA%GUIS  , % ta.  Le  tang  de  Nom 
SeigDOur , »oo»  le»  e»pècc*  appaicolos 
du  rio  qui  a éid  consacré  par  le  prêtre 
xor  l’aeiel  i au  s^iiut  sa«;nbce  de  Ja  messe.  ' 
Lat.  L Aiiaii  L>omini  sastguis  in  missa  j 
SAcrr^rto. 

SASOVISORVA  , ».  f.  Pimprcncl-  ' 
le  , ou  espèce  de  Pimpreaclle  , scIüb  ; 
d’autres.  L.  Pinp  n lia  jenus. 

SA^GOJ^S  , ».  f.  a-  <i“  royaume 
de  Galice.  Voye»  Sanguijttttas. 

SASICVI  A , ».  f.  Saoicle  , la  gran« 
de  coosoude  ou  sou  espèce  , qui  e iei 
icaille»  semblable»  au  quiote  fouille. 
L.  ijoifAirun  i*tctMf»i.  SarntuU. 

SANIDAD  t »-  f.  Santé,  cobtci»- 
ble  d/spMUioo  , ci  teaipèraeieot  des  bu- 
seuM  et  des  parties  d’ua  corps  aaioié 
et  vigouteox.  ^tin  » Sanitas.  Jtuolu- 
oiitat. 

Sanûtad.  Mét^b.  Ngnific  Bonté  d es- 
prit , «incérité.  L.  Ammi  fand^’t. 

Sanidad,  SaAté  , tigaibe  aussi  Eaemp- 
ÛOB  de  mal , de  cobci^ob  , de  peste. 
L.  A contagion»  im-nunitA*. 

SASISSMO  t MA.  adj.  euperlaiif. 
Très-sain  , ne  ; il  se  dit  du  coeps  et  de 
l’esprit.  L«  Vaidi  senits. 

SaSO  , f^A  y adj.  Saio.  , ne  de 
eotps  et  d’espriu  L«  itunur. 

Sano.  Saie  , sigaibe  aussi  Sàr  , ferme  y 
assuré  , sans  péril  ni  daagci.  L.  Tutut. 

Stcurus.  . e 1 t 

5an0.  Sain  , slgaibe  aussi  Salubre  , 
qui  contribue  à U santé.  Latin , Sa^ 
ieée»’. 

Sano.  Sigiabe  anssi  Sincère  , pui  dans 
aes  meeurt  , incapJble  de  supercherie. 
L.  .Bofiua.  Probus.. 

Seio.  Sain  , signlbc  anssi  Qoi  •**  «»“ 
liet , eaus  défaut  ni  manque  , qui  n’csi 
aoiul  entamé.  L.  lattger. 

Sano  de  Castilla.  Sain  de  Castille  , 
en  terme  de  Bcbémicn»  , signiEc  an 
Vôleur  dissimulé  , bn  , rusé  , subtil.  L. 
f$te  euhdolu*. 

Sent' y taJi  0.  aie  Sain  et  sauf, 

«ncuopénlaâ  danger.  La:.  ^iLinacâ 
Umia. 
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Ne  dexar  hutin  gano  : Phrase  ponr 
dire  , qu’on  a des  douleurs  jusque»  dans 
U moelle  des  os  , *soit  de  maladie , 
ou  d’avoir  été  bien  batte.  L.  Doturibus 
exedi  y eruiiari. 

A'o  dexar  hueto  tano  î Ne  pas  laisser 
un  os  sain  , sigoibe  aussi  Médite , mur- 
murer de  quelqu’un  , publier  tous  scs 
défauts  , le  décHirct  de  tons  côtés.  Lat. 
Dente  eaninn  Lac  rare 

SANTAMtld  fE  y adv.  Sainte- 
ment , d’nne  manière  sainte  , piense- 
ment  , rrligieusement.  L.  6'dncil. 

Sania  nentr.  Sainiemeat  , tignibe  anasl 
, Simplement  , sincéremcDt,  sans  ma)i*e, 
bonnement.  Laiia  , Sinceri.  Car.Uide. 
Borti  Jide. 

Santamente.  En  style  familier  , signî- 
be  encore  Franchement  , sans  céiéroo- 
nie.  L.  Familiantcr. 

Santa  SaNTORUM.  Veye» 

.Sdnrtj  San'tcrum. 

SANTEIMÜ.  Voyci  IJelena. 
SANTERO  y RA  , ».  m et  f. 
Celui  ou  celte  qui  quête  pour  le  saint 
de  quelque  hcrmitagt:  ; il  s entend  aussi 
d«  Vbetmite  même.  Lat.  Pro  «di.u/i  ; 
sacra  eUcmotyjtaruin  <i  U ctor.  I 

SANI  àAüi  > . ».  ni.  Saint  Jacques  , j 
cri  de  guerre  dos  Espagnols  , et  signe  de  ^ 
bataille.  Latin  , Dni  Jacobi  in  pralio  ; 
irt^ocatio  I 

Santiago.  Attaque  prompte  et  violente  ; 
contre  quelqu’un  qui  ne  s’y  attend  pas  , { 
soit  ponr  lui  faire  du  mal  ou  lui  en  don- 
ner la  peur.  Lat.  Jnipetus  , îneursus  , 
irruptio  in  aUtfufm 

5nniingo.  Espèce  de  toile  blanche  qui 
se  fabrique  dam  1a  ville  de  Saiet  Jacqoes 
mêeie.  L.  7'eltr  genus. 

SANTJAMIN  ,$  m.  Espace  court , 
un  moment  , un  clin  d'cril.  Latin  , Mo^ 
larnfum.  Tempons  punctum,  bn  un  san- 
ttamtn  vind  : il  vint  en  on  moraenl. 

SANT ICO  y CA  y adf.  dim.  de  5‘<m- 
tc.  Petit  Saint;  U se  dit  «l'une  personne 
peu  tgée  y d'nn  enfant  on  d’une  image  de 
Mint  L.  Sancius. 

SANTIÜAD  y I.  f.  Sainteté  , pet- 
fcction  , iatégiité  dans  les  mœurs,  vie 
et  couiume.  Latin  , innctiina.  Iittc- 
gritaa. 

San’fdad.  Sainteté  , fine  d’honneur 
et  de  vénération  , qu’on  donne  au  Pape  , 
comme  celui  de  Majesté  aux  rois.  Latin  , 
^druribsi. 

SANTïFICACION  y i.  f.  Sancii- 
bcation  , aclien  et  effet  de  la  grâce  sanc- 
tibance.  L.  Sanetifuatio. 

SANTIFICADOR  , ».  m.  Saoeti- 
bcateur  , qui  sanclibe  , qui  rend  Saint. 
L.  Sanctijicator. 

SAN71FICAR  , v.  a Sanctiber  , 
tendre  Saint.  L.  Sanctificare. 

^nniî^cnr.  Signifie  aussi  Voner , dé- 
dier , consacrer  une  ebuse  k Dieu.  Lat. 
Dco  di<are  , «ac/n  e , iorteeerate. 

Santijicar.  Sanclibet  , illustrer  en 
lien  ou  une  chose  , par  la  présence  ou 
l'attovchemcot  d'un  Saint.  Lat.  Saerare. 
Ca^ucrare. 

Santijicar.  Sanctiber  , sig^nibe  qnel- 

Înefoi»  Louer  , bénir.  Lat.  Sancttficare. 
,4ri<dit>us  ce/(,‘hrnir. 

SoiUjicar.  Signüe  i per  allu^oo,  jns- 


tiber  , disculper  quelqu’un.  L.  Exemtarr  . 
Invnunem  a eulpà  pri>nuntiare. 

Santijicar  Jièstas.  SauctiLcr  , fêter  , 
gaider  les  fctc»  qui  sont  de  commande^ 
ment  , assister  ans  saints  offices  , et  ne 
faire  aucune  œuvre  mercenaire.  Laiin  , 
jJiti  fettos  observare  ySanctoe  habere. 

S^sid'TlFlCANTE  , part.  act.  Sanc- 
libant.  L.  Sanetijicans. 

S/*NTiFlCADO  y DA  , part.  pus. 
Sanctibé  , éo.  Latin  , Sanctijtcatus.  Dto 
dicMue. 

SANTIGVADA  y %.  f.  L'action  de 
faire  de»  signée  de  croix  avec  le  pouce 
sur  sen  froot  , sur  ta  bouche  et  »ur  sa 
poitrine  , et  ensuite  le  signe  de  la  cieix. 
Voy.  Pertignarte.  Ce  terme  a'ett  en 
usage  que  parmi  le  vnlgaite  , k qui  il 
, sert  d’une  espèce  de  jurement  , comu  « 

: ppr  mi  tantiguada  : par  mon  signe 
croix  , qni  est  1»  même  chose  que  quand 
I nous  disons  , Par  ma  foi.  Lai.  j^dtp.'l. 

I ^castor. 

SaNTJGI/ADERA  . ».  f.  L'action 
' de  faite  des  signes  de  croix  tar  le  monde. 

' Latin  , Actio  fiiiiandi  aJi^uern  argrio 
i eriuii. 

j ^«'it<aue«/cra.  Voyea  6'n<iSiÿuedor , re. 
j S A N P/G  U A DOH  t RA  y ».  m.  et 
f.  Enchanteur  , cncbanteresse,  personaer 

J[ui  guérisseni  par  encbanienseat  , en 
aisani  quelque  signe  de  croix,  et  antre» 
cérémonies.  L.  Lreeu/am  pitbent  eign» 
erucir  tignans  prastigiator. 

^AN'I'JGt/ARy  V.  I.  Faire  le  signe 
de  la  croix  snr  un  lualadv  , diio  con- 
joiotement  de»  oraisons  ou  quelque  évan- 
gile. Lat.  5<gno  erucie  adjuiietis  précis 
bus  eignare. 

Sanriguar.  Par  allusion.  Battre  , mal- 
traiter quelqu’un  de  fait  ou  de  paroles, 
donner  de»  coups.  L»  Kerèeriire.  iuerc- 
pare. 

SANTIGl/ARSEy  o.  t.  Voy  Per- 
sig-iarse. 

SANTIGI/ADO y DA  y ^rt.  past« 
Celoi  on  celle  snr  qni  on  fait  le  signe 
de  la  croix.  L.  C'ruce  signutur. 

SANl'JGl/OyS.  ta  L’acdon  ou  fa^OB 
de  faire  le  signe  de  1»  croix.  L.  Actia 
eienandi  eieno  crucis. 

SaN7'JM(^NIA  y $.  f.  Terme  pc» 
asisê.  Voye»  Saniiead. 

SAN7  lSC>iRIO  y »,  m.  T.  pat. 
Voyes  Capricko.  Intsmivn  ou  2d<a, 
SyiSJlSIMAMtNTEy  »dv.  »p. 
Très-saintcmeni.  L.  .Suncfisirntr. 

SANTlSlMOy  MA  y adj.  snpcrL 
Très-saint  , te.  L.  Sanctissimut. 

Satuiai’no,  Trct-taint,  titre  d’beo- 
nenr  qn’en  donne  an  Pape  comme  vi- 
caire de  Jésiu-CKtisi  sur  terre.  Lai^a 
Sanclissimus.  huestro  tantisimo  PadrCy 
natte  ttès-saint-P«re  le  Pape. 

hl  Sansisimn.  Se  dit  par  antono- 
mase, du  irès-saint  Sacrement  de  l’auicl- 
Lat.  Sacroeanitum  Eueharittia  sae<a— 
mentum. 

SANTO  y TA,  adj.  Saint,  iv, 
qui  est  exempt , te  de  loat  pévhé , de 
toute  corruption,  qui  a une  pureté  par- 
faite par  son  essence  ; en  ce  sms  il 
ne  se  dit  proprument  que  des  pei^eane» 
divines.  L.  oan.tur. 

Samtv.  Saiut , se  dit  antsl  des  rrés* 
Ute»,  des  «n^c»  ol  de»  bicubenrtus 


s A L 


SAN 


^ue  Ùtcu  â «dmis  à 1a  pa:iici|)atioa  de 
•s  gloire  dteroclle  , ou  (jui  ont  été  ca> 
monif^i  er  recoonoi  pou  tels  par  l'EgUse. 
L.  Sanctus.  Vivui. 

SaniKi.  Saine , se  dit  nust  des  bomnaet 
^ui  sont  sur  terre,  et  y m^neot  une 
vis  cbrétieiuifl  et  cicmplaite.  L. 
tut-  Plus.  Htligiotut. 

Santo.  Se  dit  aussi  d’an  koBnc  simple, 
de  peu  d'esprit , qui  est  sans  malice. 
L.  Bonus.  Credulut- 

Sjmj.  Saint , se  dit  tnssi  des  cbeiei 
ticriSes,  on  qui  apparlienoeal  k l’CgUse. 
L>  Sdnttus-  Sa<;ci. 

Santo.  Saint , se  dit  ansfl , par  escel- 
Icace  , des  saints  Pères  , des  premiers 
Doctenrs  de  l'Eglise  giecqu»  eu  latine  , 
qui  ont  iciit  sur  les  mystères  de  U doc- 
trine , de  la  religion.  L.  À'trncrus. 

Santo.  Saint , se  dît  aussi  de  font  ce 
qui  est  juste  et  conforme  à la  loi  et  tnx 
bonnes  mceurt.  Latiu  , Ju*iu$.  Æ.^uut. 

S JW.  Epitbèle  qu'eu  dooueè  plLsieeis 
eboses  qni  sont  profitables  et  salutaires  â 
l'houme.  L.Saiuker.  ^'atuti^rr. 

.Sj'IIo.  Saint , st  dit  aussi  de  l'image 
ou  efbgie  d'un  Saint  , de  quelque  ma- 
tière  qu'elle  soit.  L.  5niCcua. 

5u/ito.  Sainte,  titre  que  l'on  donoe 
apècialcmeut  à l'd^Use  catholique  , apos- 
loiiqne  et  romaine.  L Suncta 

Santo  dta.  Expression  qui  signifie  le 
iour  entier  , et  dont  on  se  sert  pour  le- 

Iuocber  à ose  personne  too  iudolrnce  à 
e passer  tant  rien  faire.  Latin,  DUt 
iutcBCT, 

Santo  de  pajaret  t S»iu\  de  paillers. 
Phrase  irooique  pour  traiter  quelqu'un 
d'hppocriie,  qui  alTeeie  des  pèniteucet 
aans  être  péoiteet.  L.  Hypuctita 

Santo  i’jdre  ; Saint  Pèie.  Epithète 
qni  s'appUqoe  ao  Pape  L.  Sanctut  Pa~ 
l»m  Sujcmu/  Ponujtx. 

Santo  J hmtnu  : Boo  et  saiut.  Expres- 
sion pour  signifier  qu'on  approuve  une 
proposition  L.  Æquoin  dieu, 

A tamv  tapadt  : A saint  eaebè.  Fa- 
fon  adv.  pour  dire  eu  cachette  , sans 
qu’en  s'en  apperçolvc,  avec  dissimnU- 
latioa.  L.  Clum.  Claniulùm. 

iineomendorêe  i un  buen  Santo.  Se  rc-  i 
commander  â no  bon  Saint.  Phrase  pour  ' 
dite  sortir  d'nne  cbaïc  couime  par  mira- 
cle. L.  Patronum  iJotieum  et:^lisse. 

Todos  Santot  : Fête  dr  la  Touiiaint. 
L.  Fettum  Sanctorum  tnnntum. 

S ANTON,  s . m augm.  Santon  , fanx 
aainton  prophète  ebrx  les  Mihomètans 
L.  Homo  apud  Mahunuianos  ptetatij 
euUor. 

Santon.  Se  dit  aussi  d'un  bvpocrite  qoi 
xffccte  do  1a  sainteté.  Latm  , h)po^ 
arita. 

SANTORAL  , t.  m Livre  conte- 
■sol  la  vie  des  Saints.  Lat.  Sanctorum 
M<ta, 

SANTU.4RIO , I m.  Sanctnaiie, 
le  lien  le  plus  saint  et  le  pins  retiré  lin 
temple  de  Jérusalem,  où  l'on  consovoii 
l*arehe  d’alliance,  cl  oh  U n'étmt  permis 
d’entrer  qn’an  grand  prêtre.  Lat.  Sane- 
tuarium. 

Ssntuariit.  Sanetnaire,  sigeifie,  par 
•xleosion  , La  chapelle  oo  l’église  où  ron 
léserTc  qnelqne  üaage  telîqne  arec 
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nne  spéciale  dévotion.  Latin  , «Sonlua- 
riom. 

Santuario.  Se  dit  ansst  du  temple  on 
de  l’égUse  , dei  choses  sacrées  on  ecclé- 
siastiques. L.  Sacra. 

Metcr  , entrât  é paner  la  mano  en  el 
santuario  t Eoiret  ou  mettre  Ia  main  dans 
le  sanetnaire.  Phrase  pont  dire,  s’intro- 
duire ou  entrer,  en  parlant  du  jnge  sé- 
cnlier,  dans  les  affaites  des  ecclésiasti- 
ques , où  il  n’a  aucaae  jniisdiction  ni 
puissance.  L.  la  sacra  manus  mittere. 

SANTÜRRON  , NA  , s.  m.  et  f. 
Pcrsoiine  eaCiêmeiaent  dévote  et  retirée 
du  cooimcrce  do  uioode  , qui  mène  noe 
rie  sainte.  L.  Homo  pius. 

SAN'PUS.  Voyei  ^onirtua. 

SANA,  s.  f«  Fureur,  dépit,  colère, 
eontroax.  L.  Ira.  irorvodta.  Indignauo. 
Furor. 

Satla,  Pat  traoiUiioo  ou  prosopopée  , 
so  dit  aussi  de  l’effet  de  la  fureur , de 
ia  colèia.  L.  Furor.  Crudelvas. 

SANOSO,  sa,  adj.  Voyoa  5o- 

nudo. 

SANUDAMENTE,  adv.  De  co- 
lère, avec  foreur,  en  fntienx.  Latin, 
iracundf,  Furens. 

SANVVO,  DA,  adj.  Fnrienx  , 
euse , colère  , emporté  , ée  , irrité  , ée  , 
indigné  , ée  , couricucé  , ée.  L.  Irai-ut^ 
dut.  Jiaïut.  IndignabunduS. 

S-inudo.  Se  dit  ùgnrcmeot  des  choies 
inanimées.  Latin  , iraeundut.  Furens. 
Sa'iuJae  iras  dtl  cttla  : le  terrible  cour- 
roux du  ciel. 

S.^PH/CO  , s.  m.  Vers  de  la  poésie 
grecque  et  latine,  appelé  Sapbîqae  , in- 
venté par  Sapbo.  Latin  , Saphtcus  ver- 
tus. 

SAP//ICO , CA,  adi.  Saphique,  qui 
appaitieni  aux  vers  sspniques.  L.  6a- 

p.'^icat. 

SAPHIRO  , s.  m.  Voyea  Zaphiro. 

SAPlENClA , t.  f.  Terme  peu  en 
usage.  V.  SabiJuria. 

Sapier.cia  Se  dit  aussi  dn  livre  de  la 
sagesse  de  Saloraoo.  Latin  , Sapientia 
lti>cr. 

SAPIENTE , adj.  des  dein  genres. 
Terme  peu  en  nsage.  V.  Sabio. 

SytPiENTlSiMO  , MA  , adj.  «p. 
Très-sage,  irèv-prndeBt  , tr,  uès*judi- 
cieuB  , eoie.  L.  6aprcniis«i/n:<a. 

SAPllLO  , s m.  dim.  de  Sapo  i 
Petit  ciapand.  L Ex  guus  htfo, 

I Sapilto.  Tumcni  qui  le  foriue  dessoni 
la  langue,  et  aux  cétêi  de  la  bonche , 
spécialement  à celle  des  enfans  k la  ma- 
melle , et  qui  les  cnipéche  de  teier.  L. 
Urit  tumor. 

SAPO,  t.  m.  Crapaud  , insecte  re- 
nimeuv.  L.  Sujo. 

Sapo.  Se  dit  anssi  d'une  personne 
bonfiic  , enflée  de  vanité.  Lat.  Jiomo  eta- 

tut  , tumidut. 

Sapo  So  dit  aussi  d'nne  personne 
lardire  dans  set  opérations.  Latin  , Homo 
Icatus , tardut. 

Ojat  de  sapo:  Yeux  de  crapaud;  ce 
qui  SC  dit  des  personnes  qui  ont  de  gros 
yeox  enflés  et  chassieux.  Latin , Oeuli 
turgertel. 

Pisar  el  tepo  i Fouler  le  crapaod.  Phr. 
pcor  bllnirr , gioodcr  quelqu’iui  4c  é*(ltc 
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levé  trop  tard,  on  d'avoir  trop  dormi. 
L.  Mani  , pigtr  , tKrtie  ? 

SAPONaRIA  ,v  s.  f.  Saponaire  , 
herbe  dont  1rs  feuilles  sont  semblables 
ù celles  du  plantin,  crapaudine.  Latia, 
Saponaru. 

SAPüRIFERO,  R/4,adj.Savo«- 
reux  , euse  , qui  ûiiio  le  goût.  Latiu  , 

Sapo’-tiM. 

SAQ(/£ , s.  m.  L’action  de  eorvic 
■ ne  balle  k 1a  paume,  aerrice  en  l'aciios 
de  la  chasser , de  1a  rechaaser.  L.  Pila 
missio  vel  remistio. 

Sa^ue.  Se  dit  du  joneai  même  on  dn 
aervant.  L.  PUa  mittar. 

Sa^ue.  St  dit  aussi  de  1a  ligne  qoi  sert , 
dans  ce  jeu,  a marquer  l'entrée  ou  U sor- 
tie de  la  balle,  pour  la  lenùse  du  coup* 
L.  Z./nr<i  linde  ptia  mittitur. 

SAQUEAR  ,v.  a Piller  , saccager  , 
meiite  à ane  , enlever,  voler,  ravager. 
L.  LxSiindcre.  Diripere  Vattere. 

SAQUIAVO,  DO,  p.  p.  Pillé, 
ée , etc.  L.  Vaatatuj.  Direpttu, 

S^i^VEOft  m.  Pillaeo  , pillerio  , 
aaccageracBt , lae , ravage.  L.  Extidium, 
yattaiio. 

SAQUERA  , a.  f.  $0  dit  d’nne  a>* 
guille  k coudre  des  sacs  d’noo  grosso 
tuile  ou  du  serpillière.  Lat.  .)dc»is  cun* 
suendts  aCiS  detervient. 

SAQVHADA,%.  f.Sacde  blé  qn'em 
porte  an  moulin  , qui  n'est  paa  eolièto- 
anent  plein.  L.  Fritûi  ta.'cut, 

SaQUILLO  , s.  m.  dim.  de  Saeo» 
Polit  sac  , sachet  L.  Fera.  Perula. 

SAKaGI/E  TE  , I.  m dim.  do  Sa- 
rao.  Petit  bal  , bat  de  particulier  enrre 
amis  , assemblée.  Latiu , Domestua 
choiea. 

SARAMPION  , s.  m.  Roageoir, 
maladie  commnue  aux  eufjLAf.  Latin, 
Papmlrn 

SARAO  , a.  m.  Bal  bob  matqné  en- 
tre gens  conaos,  assemblée  d’amis.  Lat. 
I^omcjtrCJ  ehorea. 

SAKCIA  , t.  f.  Voyev  Carga  6 Fai»- 
dage. 

SARCILT.O  , i m.  Sarcloir,  octS 
ponr  sarcler.  L.  Sarculut. 

SARCO , I.  m.  Terme  de  Bohé- 
miens. Espèce  de  vétemtnt  d’humme  , k 
manches  pendantes,  «I  conrt.  Latin,  là- 

Ci.rna 

Sareo  de  pcpal  Terme  de  Bohémiens. 
Espèce  de  vêtement  d'hommes , qui  eit 
long  et  de  la  figure  d une  capote  de 
femmes.  L.  Talarit  eucuUus. 

SARCOCOLA  , a.  f,  Sarcocolle  , 
gomme  qni  sort  d’un  arbre  qui  porte  le 
même  nom  , qni  croit  eu  Perse  , et  qui 
referme  les  plaies.  Lat  Sateoe  la. 

SAKCOtAGÜS  I s.  m.  Sarcophage, 
cercueil  fait  d’une  pierre  qui  con.suiuoit 
les  chairs,  et  qui  s'appeloit  elle-mémo 
Sarc  tph.fLot.  L Sutcup^.agus. 

S A R T IC  O , C A , adf.  Terme  do 
médeciee.  Satcotiqoe  , remède  qui  fait 
revivre  les  chairs.  L.  SareoticLt, 

SARDA,  s.  f.  Espèce  de  poisson  do 
mer.  L.  Piaeit  tenus. 

SARDESc  CA , adj.  Se  dit  des 
petits  inet,  comme  oesa  de  Sardaigne , 
L.  Sardout. 

Sardeseo.  Signifie  inssi , dans  le  style 

Ccc  i. 
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fidUlier  , Rude , ipte  » lëvèclic.  L. 
fer.  Morotut. 

SAKDlNA  , I.  f.  Sardine  » poiison 
de  ner.  L.  S»rdina. 

£star  comi}  sardtna  en  hanasia  ; Etre 
conuaedet  lardincs  dtai  un  panier.  Phr. 
<)ui  sert  à exagérer  te  grand  monde  <{u‘il 
y B dans  un  endroit  où  l'on  est  couvié. 
X«.  Turhi  encCJii. 

SARDlNtRO,  RAy  t.  m.  et  f. 
Marchand  de  sardines  Lat.  Sardinarum 
fropolû. 

liARDlî^ETAy  *.  f.  dia.  de  Sat- 
dina.  Petite  sardine.  Latin  , Satdina 
txigua. 

iStfrdinerd.  Se  dit  aussi  des  rognures 
d*uQ  fromage  r^oe  l'on  lise  de  son  moule  , 
pour  le  rendre  plus  rond.  Lat.  Cdaei 
Jtusfum. 

Sariiinttat,  Jrud'enfans,  qui  cousistc 
à se  donner  des  chiquenaudes.  Lat.  tudi 
puerilrr  genus. 

SARJdJOy  6 SARDOy  s.  f Cor- 
•aline  ÿ pierre  précieuse.  L.  Safdj. 

6ARbWQU£  y s.  m.  Terme  de 
Boliémiens.  Salière  pleine  de  sel.  Latin  , 
SaUnurn. 

SARDONIA  y I.  f.  Espèce  de  rroon' 
cute  ou  grcaouilktte  , plante  Ttainteusc 
de  i*ile  de  Sardaigne  y qui  est  douce  au 
l'eût  , et  qui  fait  taire  des  griuMcos  on 
des  contorsions  h ceux  qui  en  ont  mangé , 
•omme  s'ils  rioienu  Latia  y Surdon 
htrba. 

Rua  sardonia  6 tardonica  : Ris  sardo> 
eicn,  c'csi-à>dire  , malhenrcux  , mortel, 
qui  arrive  ii  cenx  qui  ont  maogé  d'une 
licrbc  abondante  en  Sardaigne,  appelée 
^'drJonid , qni  est  l'herbe  marquée  ci> 
dessus.  Latin  , Kiriu  sardomeus. 

Risa  sarduma  : RU  sardouten  , te  dit 
aussi  y par  exrension , d'une  espèce  de 
lis  qui  prend  à qaelqu'un  , sans  qu'il 
pniite  se  setenlr.  Latin,  Xiiua  lardo- ^ 
nieus. 

SàRDONIX  , s.  f.  Sardoine  , pierre 
précieuse.  L.  Sardonyt. 

SARGA  y s.  f.  Etoile  de  soie,  plus 
forte  que  le  taüctas.  L.  Pannut  sericus 

spisjiù'. 

Sarga.  Serge,  étoffe  commune  et  lé* 
gère  , de  laine  croisée.  Lat.  Pannut 
ianeut  tpittior. 

SARGEhTA  y s.  L Nom  oui  se 
donne  aux  rclieieiues  laies  de  l'ordre 
saint  Jacques.  L.  In  éivi  Jaeobt  ardine 
tniürari  mortiulis  senient. 

SARGENTEAR,  e.  n.  Exercer  le 
métier  de  sergent  dans  1a  mtUcc.  Lat. 
Centuriarn  intuuere. 

Sargtntear.  Pas  alluaion  , Exciter  , 
aaimtr  une  compagnie  k se  réjouir,  h 
taise  quelque  divertissement,  L.  Hutem 
4t  et  principem  profiu'rt. 

Satgentear.  En  style  familier,  Faite 
le  maflie  des  cérémouics  dans  un  grand 
concourt,  affecter  de  cotamander,  d<' 
ditpoocr  les  choses.  L.  .^rdirliu/isin  exkt 
lere.  Pro  impetio  jubere. 

SARGKnTEKlA  y s.  f.  Emploi 
exercice  de  sergent  dans  U milice.  L. 
Ctnturia  intiruertJ^  munus. 

SARGEI^TOy  a.  a,.  Sergent,  bas 
•lEcier  dans  U ailke.  L«t.  C<Jit«ritx 
âust/xuwr. 


Sargento  gtcfal  de  hatallu.  Major 
général  de  l’aimée.  L.  hstreitus  ins- 
trucior. 

Sargento  mayer.  Major  d'uu  regiruent. 

L.  Ltg'tonit  instructor. 

Sufgtnto  mayor  de  hriguda.  Major  de 
brigade.  Lat.  Torrntx  srf  ugmtnù  int- 
tructor. 

Sargento  m.iyùr  de  la  phs(n.  Major 
d’une  place  de  guerre.  L.  Priuius  in 
urtre  a pt^fe:ti>. 

Sarg*nto  mjyor  de  provineia.  Major 
de  province  dans  les  Iodes.  L.  Primut 
in  prottaeii  4 pratidc. 

oARGÜI^  À OS  y ».  m.  ang.  de  5<ir* 
gento.  Grand  sergent,  ce  qui  te  dit  d'uu 
fcrgcol  de  milice  extrêmement  corpulent, 
et  plut  paiticnbèrement  d'une  femme 
d'une  grandeur  dcmesuréc  et  hommassc. 
Lat.  riragu. 

SARGO  y s.  m.  Espèce  de  muge,  poi»* 
son  de  mer  ; et  selon  d'autres  , Mulet  , 
aussi  poisson  de  mer.  Lat.  À'ârgurr. 

SaRGUET  A yt  tn.  dim.  de  Sarga. 
Sergetic  , serge  fort  légère  et  fort  mince. 
Lat.  lancu»  pannut  suri'/rer. 

SAHJAR  , V.  a*  T.  bots  d'usage. 
Yoyci  Sajar. 

SARjADOf  DA  y part.  pass.  Voyer 
Sajada , da. 

SARJIA  y s.  f.  Vo>*ti  Saja. 
SARMENTADORy».  m Celai  qui 
ramasse  les  sarment  d’une  vigne  qu'on  a 
taillée  , pour  en  faire  des  lagots.  Latin  , 
Sarmentorutn  eoUeCtur. 

SARMEUTAR,  V.  a.  Ramasser  les 
sarmeos  d'une  vigne  , que  l'on  taille  pour 
en  faire  des  fagots.  Lat.  ^nrmerun  coL 
ligere.  Ce  verbe  est  irrégulier. 

SARjVEI^TERAyS.  f Lieu  où  Ton 
serre  les  fagots  de  larmciu , un  bûcher. 
Lat.  Sarmentcruia  uUa. 

SARMESTERO  , t.  m.  T.  de 
Bohémiens.  Une  coiffe  de  reseau  , une 
gorgererie.  Lat.  Hettaulata  calantiea. 

SARMENTiaOy  CIA  y adj.  De 
sarment  ; épithète  que  les  Paient  den- 
noient , par  outrage,  aux  Chtéttens  qui 
se  Ixitsoient  brûler  an  feu  lent  de  sarment, 
pour  la  foi  de  J etus*Chrttt.  Lutin  , Sar^ 
mentittut. 

SARMIESTO  yum.  Serment , boit  | 
qu’oa  coupe  de  U vigne.  Lutin  , Sarmen^ 
tum.  ' 

SAKI*lA  y%.  f.  Ouïe,  maladie  du  cuir, 
lorsqu'il  se  corrompt  par  l'issue  de  quel* 
ques  bnmears  icret  et  piquantes  , qui  eau* 
sent  de  U demangeaison.  Lat.6caéka. 

Sarna.  Métaph.  Dcmangcaiioo  , envie 
démcsniée  d'une  chfsse.  Lat.  i^rurigo, 
ferrie  ptrruna.  Gaie  de  chiens,  togne. 
Lut.  Psura. 

ScT  mas  \itya  fur  la  tarna  : Être  plot 
vieux  que  la  gale.  Phrase  sulgaise  et  by* 
perbolique,  peur  due  qu'une  chose  est 
trèt>aacicane.  Latin , yétuttate  oitrùum 
etse. 

SAR?!0S0  y SA  y tdj  Galenx  , euse, 
ognrox  , euse  , qui  a de  la  gale,  ds  la 
■ egue.  Lat.  ^nuérraut. 

SARPl/llIDO,oSAlPDJf/DOy 
'•  m.  Echaulkison  00  échanboulnrc , ma* 
;sdie  *jui  provient  dr  l'exceitlvc  atdrui 
du  supg>  et  qut  tait  seuil  ans  la  peqn 


quantité  de  pciitt  grains  ou  boutons  trts* 
menus.  Lvi.  Papu/a. 

^'.trpulirdr. . Se  du  ausvl  des  piqûres  de 
puces,  qui  paroisse  ni  sur  la  peau  de  ceux 

Îui  en  sont  extrémemeut  attaqués.  Lut. 
'(./i.'uffl  morsuem  nota. 

SARPO£J.JRy  V.  n.  Piqncr  eu  par* 
laut  des  puces.  Lat.  Putaem  mi>rsi.‘‘at 
macu/are  corpus. 

SA  HRACJAA , 1.  f.  Combat  entre 
pluiicurs  personurv , avec  conlnsiao  et. 
sens  ordre  , allusion  h la  ia^o»  de  comhii- 
tre  des  Sarratiot  on  des  Maures.  Lat. 
T'u'nribiioaiit  confl.ciui. 

SAKKIA  y t.  f Espèce  de  gros  rets  ou 
filet  fait  d'etpartay  qui  sert  à trausporui 
la  paille  hachée.  Lat.  Sfaueum  rete. 

SARRILLO  f ».  m t.  Vulgaire. 
Rülcmeot , difficulté  de  respirer,  certain 
brait  eu  g;.rgouillemcDt  qui  sr  forme  dans 
le  gosier  d'an  moribond,  qui  dénote  uue 
mort  prochaine.  Lat.  Fubcium  uncor. 

SARRIO  , ».  01.  Es|iéce  de  cbe.ieuil 
très-léger,  qui  saute  beaueovp  , ci  dont 
les  contes  itot  loarnécs  en  dedans.  Lut. 
Sarsus. 

SARRO,  t m.  Crasse,  ordure  , sa!«- 
té  , rouille.  Lai.  Kuéi|’o,  Sordtt. 

Sairo.  Se  dit,  par  extension,  d'nr.e 
espèce  de  crasse  qui  se  forme  sur  la  lae* 
gae  , causée  par  une  fièvre  ardente  , et  qui 
fa  rend  rxirémemcot  ûpre  ou  rude  ; il  se 
dit  aussi  de  la  crasse  <|ui  se  forme  su  fond 
d’en  urinai  , si  on  n a soin  de  le  bien 
nettoyer.  Lal.  Sordes, 

SA  RTA , f.  Tresse,  cordon,  filtt 
de  clioses  eafilées,  q^ui  se  joignent  les  sacs 
et  les  autres.  Lat.  Sertum. 

.^mr4  Per  extension  , Enfilade  , loogae 
suite  de  choses  qui  se  suivent  les  unes  et 
les  autres.  l#at.  Stries, 

SARTAL,  adj.  de*  deux  genres. 
Voyci  ^nrrj 

SARTEI^  y t.  f.  Poêle,  nsteniile  d* 
ceîHne  , qui  sert  à cuire  et  k frire.  Latia , 
i Sa'taeo. 

SaRTESADA  y s.  f.  Poéloonée  , 
plein  un  poêlon  ou  uue  poêle.  Lat.  Carmt 
limùi  fritte. 

SAKTEVAZO,  *.m.  Coup  de  poêle. 
Lat.  Sartaginit  Utut. 

Satuna\v.  Se  dit , par  exirnsioo  , d'an 
grand  coup  qu'on  donne  à quelqu'un  ,awc 
relie  chose  que  te  soit  Lat  Ictus.  11  s en* 
tend  aussi  d‘oo  tour , d'une  niche  ou  d'une 
pièce  qn'on  joue  k qurlqu'un  pour  liic, 
peur  badiner.  Lat.  Luàt. 

SARTORIO  y»,  m.  T.  d'anatomie. 
Le  muscle  du  laillenr  , le  muscle  coi<-* 
turier  , qui  teri  k meitie  une  jambe  l'iuie 
sur  l'autre,  etc.  Latin,  Sartcrius. 

SAS'I'REy»  m. Taillenr , artisan  qui 
coupe  , taille  cl  coud  le»  habits.  Latin, 
Suriar. 

Entre  sattres  no  te  pagan  keckuras: 
Phrase  du  style  familier , pour  exprimer 
l'ateDtioD  et  les  égards  dont  usent  eutro 
eux  les  gens  du  mime  métier,  xn  en 
office.  Lat  Efusdem  munerit  eurtut  , 
manere  absini  y rel  meriet. 

Et  tutn  sastre  : C'est  ou  bon  laiUear. 
Phrase  pour  exagérer  l'habileté  d’ane  per- 
sonne dans  sa  prolessica  Lat.  Apprtni 
tolttâ  ett  et  industrius. 

SAS7  HEI  ill  O y s.  m dliB.  de 
Justre.  Petit  taiUcru  ce  qui  s'entexd  d*M 
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l«i!lcui  4c  peu  de  capiïcité.  Lat.  VrS’ 
fi^abilis  SArtor, 

SATASAS^  s.  m Satan  , te  cHef 
ou  le  piince  dc«  diables  ; il  signliic  aussi 
Enoeaii  eommuo  , adversaire  • aidagocis- 
le.  L-it.  6'«iuinâs  , A4vir$anut. 

S AT  h LITE  • *.  m.  T.  familier  Sa  tel* 
Ute  , alguasii  , archer , huissier , tecori , 
pO'.issË~cul.  Lai.  SiUllaS 

Sati^itet»  T-  d'asrrooomic.  Satelliiei , 
ce  »oat  quatre  étoiles  qui  tourueut  autour 
de  la  planète  d-.*  Jupiter , et  eioq  autiei 
qui  toutuenl  autour  de  celle  de  Saïutoe. 
et  setableol  leur  servir  de  luoe.  Latirt , 
SAteliittt. 

SATIRA  f s.  f.  Saike  , pièce  eu 
vers } qui  sert  k censurer  et  repreudro 
les  lu'eais  du  p;iblic  ou  de  quelque  pat'- 
ticulier.  L.  Suty». 

Sa  tra.  Satire  , signifie,  par  estension  , 
Médisance,  raillerie  piquante,  libelle  dif- 
fainatoiie  Lut.  6'ut/rj. 

6'a(rra.  Se  dit  d'une  femme  qui  à l'es- 
prit vif,  railleur  et  mordant.  L.  ^cuii 
ëicax  JatHina» 

SATlRlCOf  CAf  adj.  Satirique. 
L.  SattriiTUS. 

SAiTRlOf  s.  m.  Antoial  semblable 
& la  loutre,  qui  vit  en  terre  et  dans  l’eaa, 
qui  a U peau  noire  et  fort  estimée:  les 
Bioderacs  rappellent  Rat  d'imio  et  d'aa- 
Irei  Rat  d'eau.  L.  Atué  Hijuaticut 

SàTIRIOS  , k.  m Plante.  Satyrion. 
X,.  Sityrium. 

SATIRIZAR  ft.  1.  SatirUcr  , faire 
des  saisies  , dire  des  médisances.  Lal, 
6utrr>H  fcrrhcrc.  Satyris  notare.  j 

SaTIKHADO,  DA  , p.  p.  Sati- 
jîsd  , ée  , etc.  L.  Sjnyrii  notstus. 

SATIRI/-ASTE.  , p.  a.  Satirisant, 
qui  laiiriso.  L Satyre»  aoiècAj.  SatyriM 
iiotAn». 

SATIRO,  s.  m.  Satyre,  monstre  on 
demi*Dieu  chez  les  Payons  , motlié  hom- 
Bic  et  moitié  chèvre.  L.  Sûtyrut. 

SATiSFACClON  , ».  f.  Saiisfjc- 
lion  , cODientemeut  qn’oa  donne  k quel- 
qu'un , on  plaisir  qu'on  ressent  de  quel- 
chose.  L. 

SAÛs/accton.  Satisfaction  , ezeoM  , ré- 
paration , dédommagcmcar  : il  te  dit 
apécialemeot  de  la  satisfaction  qni  fait 
Bire  des  trois  parties  du  sacrement  de 
pécitencc.  L.  Satisfoiiio. 

SAtis/jccton.S»ùtf*eûon  , stg«i6c  aussi 
Présomption  , orgueil  , suÆsance.  Lat. 
Syp<rh»a.  Arr&gunua. 

A sAtitfae£tvnî  Façon  adverbiale  pour 
dire  , 10  go6i  , au  coateotemeiit.  Lat. 
Adiantum. 

Tontar  satisfaccion  : Prendre  satisfac* 
tion  , pour  dire , se  venger  de  quelque 
iDiare  ou  affront.  L.  Injuriam  u/vircr. 

SATISFACER  , V.  a.  Satisfaire  , 
eonteoter  , payet  qo'on  doit.  Litin  , 
Saiitfjcert.  Ce  verbe  est  irréeslier. 

Sûtiifastf.  Sali'ifaixe,  faire  de  bonnes 
muvres  , demander  pardon  h Dien  en 
Vrai  pénitent.  L.  Sâttsfatert. 

Sati^.tetr.  Mdiapb.  signihe  Appaiser  , 
«aimer,  tranquilliser,  modérorles  pa>- 
sioni.  L Sedare.  PUeare. 

Satis:a£fr.  Satisfaire  , signthe  aniti 
Kassasiec  , remplir  , assouvir  l’appetit. 
L.  PtiiAte  fcxp-Vrr.  iSoridre. 

^«Mij/dccr*  SéUifaucj  signihe&ésotâdxe 
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une  ^ifieolté  , éclaucit  un  doute  , 
doDa**!  une  solutton  sur  uae  chose  , irau- 
quiiitcf  l'esprit  de  quelqu'un.  Lat.  5u- 

u$fa<iett. 

Sattsfactr,  Satisfaire  , signifie  enssî 
Récompenser  les  seivices  de  quelqu'un. 
L.  Rttnbutri:,  Ronuntrari, 

S AT  ISE  ACE  RS  E , v.  r Se  payei  , 
se  satisfaite  par  ses  mains.  L.  ïn  Su/u- 
Uancta  aliquid  srhi  viruficnre, 

Satisfactrtt,  Se  saùsfairc , prendre  sa- 
tisfaction L.  Injuriam  uliitiu 

Sat'^fatfTse.  Se  satisfaire  , se  rassa- 
sier l'appétit  et  l'envic  de  boire  , de 
manger  et  de  dormir.  Lat.  Cr&o  , p>>tit  , 
jomris»  cjrplrn. 

SaUtfattrte.  Etre  satisfait  , signifie 
encore  Accjuiescer  , tomber  , demruier 
d'accord  duoe  chose,  sc  laisser  con- 
vaincre par  1a  raison  , se  contenter.  L. 

Acjuituete. 

SATlSFAClEbiTE  , p.  a.  Saiisfai. 
tant.  L.  Saittfacitm. 

SATlSFACTüRlO  , RÏA , adj. 
Satisfacioire  , qui  peut  satisfaite  ou  payer 
nne  chose  due.  Lal.  ^jrisyiicrurmi.  ha- 
piatortui. 

SATISFECHO  , CHA  . p.  p Sa- 
tisfait , te  , etc.  L.  Conrcntui.  Smutut^ 
E xpUtut, 

Satisfcha.  Signibe  aussi  Présomptueux , 
entlc  de  soi-méme.  L.  Sup<rhut^  Cutf 
fidçiu.  Atfogans. 

SAl'iyO  t K/d  , adj.  Semé  , éo  , 
planté  , de,  cultivé,  ée,  qui  n’est  point 
sauvage.  L.  Sauras. 

SATÜ,  s.  la.  T.  peu  en  usage.  Voy. 

Stmbfado. 

SATRAPA  t *•  n-  Terme  Persan. 
Satrape  , gouverneur  de  province.  Lat. 

' ^dirnpe. 

6'iirrapn.  Se  dit  par  allusion  , d'an 
homme  &n  , rusé  , adroit  , qui  entend 
Ion  métier.  L.  Krfcrnmr. 

SATURACIOS  , s f.  T.  de  méde- 
cine. Réplétioo  , plénitude  de  viandes  , 
satiété.  L ^âtictds. 

SATURAR  , V.  a.  Soûler  , faire 
manger  avec  excès  ; il  n'est  pas  en  I 
usage  en  ce  teni  , et  en  termes  de  mé- 
deetne  il  lignihe  Remplir  nne  chose 
d'une  autre  qui  la  pénètre  et  U gonûc. 
L.  6a(uriire. 

S AT  U K ADO  f p.  p.  Rassasié  , ée  , 
gonâé  , ée  , etc.  L.  Saturatus. 

SATVRFiAL  , ad),  des  dt  ux  genres. 
Satornal  , qui  appatiieet  k Saturne.  L. 
Saturnalit.  Fiestna  saturnaUt  : Fêtes 
saturnales. 

SATURSIRO,  NA  , adj.  Terme 
d'astrologie.  Satornten  , ennr.  , triste  , 
mélancoltqne  , peu  sociable*  Latin  , Sa^ 
turnius. 

SATl/RNO  f s.  m.  Saiarnc , la  sep- 
tième et  la  plus  éloignée  des  plarsètei. 

L.  5<itwrnus. 

6iSturno.  Terme  de  chimie.  Saturne, 
siguihe  le  Plomb  L Saturnas» 

SAUCE  , é SAUZ  , a.  m.  Saule  , 
arbre.  L.  Saltx. 

SAUCEDAL  f a.  m.  V-  Saheda. 
SAUCOf  t.  m.  Sorean  , arbre.  L. 
Samhuias. 

SA  U DA  DE  , $.  f.  Ternie  Portugais , 
qui  aigoihc  DésU  ai4cot|  biûUnt , pas- 
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fiouué  iTun  bicu  absent  vt  de  sV  possca- 
sion  L.  Vthtmtnt  cui/tda. 

SAUQ^VlLLO  t f.  lu.  dim.  Plaute* 
Uièbtc,  cvpèce  de  sureau.  Lat.  Sambuti 
g.nat.  Cameacit. 

SAUStRlA  , a.  f.  Ofb-e  du  palais 
du  Roi  , endroit  où  l'on  fait  la  lépar- 
litton  des  vtJDdes,  et  duiii  U chef  .i  a 
sa  charge  la  vaisselle  d'argent  du  service 
de  table  , et  de  tout  ce  qui  (a  concoio;** 
Lr.  Krgtum  ptnuarlain. 

S Ail /-(jATILI  Q f *ub$.  m.  Voyez 

Agncintf». 

SAXATIL  , adj.  des  deux  genres. 
Saxatil  , espèce  de  poisiMi  de  mer  , 
qui  a'atiacho  aux  rucL:ts  Latia  , 6'a- 
xafiits 

SAXIFRAGA  , é SAXIFRAGIA, 
».  f.  Saxifrage  , hcibe  médicinale.  Lat. 
SaxtJ'taga. 

Sasijraga  , 4 Saxifragia.  Est  aimi 
un  arbre  ^uî  croit  dans  les  ludci  , de  U 
hauteur  d un  niu  , cl  qui  en  a U ligure  , 
cl  dont  l'écorre  est  admuablc  pour  rom- 
pre la  picrie  des  reins  et  dans  U vessie* 
L.  Atharis  Indicet  g.-niit. 

SAYA  , ».  f.  Jupe  di-  dessus  d'nne 
femme  j il  sc  dit  aussi  d’uue  robe.  L. 
Mulithix  St. 'la  , funica. 

SayXt  C’est  le  présent  de  uoccs  qur 
la  Reine  d'Espagne  fait  en  argent  à cha- 
que femme  qoi  est  à son  service  dau* 
SOB  palais  , lorsqu’elle  se  marie  oa  qn'èllo 
»e  fait  religieuse.  L.  Ptcuaaa  prj  veut 
a RtgtnÀ  pcdttttfuis  djnaux. 

Saya  tnttrà.  Grande  jupe  k iongiu» 
quene.  L.  Ssala  syvmatt  dt.eorata, 

Saya  de  ftyrta.  Espéco  J'étolfc  de 
laine  ou  de  soie  , ouvrage  par  petits  car- 
reaux , dont  te»  femmes  , en  Espagne  , 
s'habiUoicBt.  Lat.  Panai  quadri  dnitniti 
genuf 

Saya  Inpjesia  Espèce  d'étoffe  de  soie, 
qui  rient  d'Angleterre.  L.  Panai  setUt 
Angliti  geaus. 

SAYALf  I.  B.  Bure,  grosse  étoffe 
faite  de  laine.  Latia,  Pannut  ciUtius , 
yiUvsus. 

S AYA l ERO  * ».  m.  Oavticr  qni 
fabiiquc  la  bure.  L.  Panai  eUkii  tt  vULsi 
opifcM. 

SAYALESCO  , CA  , »dj.  Ce  qui 
appartient  Ji  de  la  grosse  bute.  L.  (i/.'iiius. 
yiUasut. 

^AiALETEfS.ta.  dim.  de  Sayal^ 

< Bure  fine  , déliée  , qui  sert  de  chemise 
' ou  de  tuniqae  anx  ^rsooncs  religieust-t 
! de  certains  ordres,  laiio  , Pannut  s\li- 
' ciuf  sifétiiior* 

S Ai  AT  A , f.  B.  auym.  de  Sava. 
Grande  jupe  on  robe  de  rtligieuaei.  L, 
j Stola  vtltunsca  ampLtur. 

I SAYAZO  , s.  m auga  Grasdo  rob'* 

I 00  sac  que  postent  le»  leligûux  rxté- 
rieuremeDl , et  qu’ils  cciguew  d’un  cor- 
dou  ou  d'une  coniroi*.  JUfiq  , Sagiu 
amphor. 

SAYETE  , t.  m.  dira,  de 
Petite  casaque  courte,  espèce  de  pour- 
point ou  raie.  L.  Pjtnula. 

SAYNETE  f f.  m.  dim.  de  Sain, 
Petit  morcean  de  graisse,  de  moèlle  ou 
de  cervelle  d'un  oiseau  que  le  Lucou 
a chassé  , et  que  les  cbatseurs  au  vol 
loi  donnent.  L.  Piagut  /rntculuyn. 

Sayiiçtt,  Sc  dit,  pat  extnmon,  d'en 
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morcea»  leodre  cl  <Ulk»t , qui 
•»cite  à m«ngct  , qui  met  cb  *pp«iil. 

L.  „ . . 

Saynett.  Vit  allmion.  E»ciUiion , 
UcitJtloB  , app«*  , **“ 

plaisir,  qui  cause  de  U joie , dn  coo- 
tcDtcBrnt.  L.  I.epoi.  I cntis. 

Saynetc.  Saoce  piquante,  qui  aiguise 
rappiiii  i il  «c  ***^  ^ 

(uniturr.  L.  CfmJijneniBm. 

id/fu/e*  Se  dit  encore  des  ornement, 
de  U parure  et  gainitutc  que  l’on  met 
aur  un  habillcmtut  , qui  en  relève 
Tèclar  , le  bon  g»it.  L.  Ornaitja. 

Sijnttc.  Signifie  encore  latcrmède , 
ftitf'icte  d*une  comédie.  Lat.  Inutcù^ 
teena. 

SArr^ETJLlOt  ••  « dim.  de 
5j/Rrfc.  Petite  sauce.  L.  Condimeoium 

exÎL'uum. 

i'/di'NO,  f.  »•  Rspèce  de  cecnon 
qui  eatt  dans  les  Indcf,  et  qnl  a le 
oombril  sur  le  dos.  L.  IndUu»  tus. 

SAI  Ü , a m-  Espèce  de  caiaqne 
BxtraerdiBaircment  laige  , sans  boutons 
ni  boutoMnièies  , et  qui  courre  presque 
le  mollet  de  la  jambe  : c’est  le  vète- 
fueut  ordiiuiie  des  payiaas  eu  Espagne. 
L-  lûicrnj. 

5ayu.  Terme  familier.  Se  dit  de  tou- 
tes sortes  de  vilcmens  Latin  j 7*baxC4. 

Vtstis. 

Sayo  ^^>^0  Espèce  de  vètemeot  sem- 
blable è celui  du  gillet  des  djBseuzs  de 
cordes;  il  ett  de  drap,  arec  de  gros 
boutons  semblables  îi  des  pelotes  de  jen 
de  paume  t c’est  l'babillement  ordinaire 
du  valet  de  comédie.  L.  TaUrit  taccut. 
rtr.*itolur. 

Sâyo  iaqturo.  Espèce  de  jai^neite  d ea- 
^s.  L.  luni.a  taliris  sîruuot. 

A SB  tayo  : Façon  idv.  pour  dire , 
«B  sei-même , de  son  propre  mous*c- 
meot  , sans  consulter.  L.  Motu  prvyrio. 

SAyUl^ , s.  m.  Boutieau  on  son 
valet.  L.  Carnifex. 

Sdytn.  Terme  aoc,  Vojret  Alguacil. 
Sdyon.  Sc  dit,  par  cateosion,  d’nn  j 
homme  eairaotdinaircment  ccrpulcsl  , 
laid  de  visage  , et  etnel  de  son  naturel. 
L.  Homo  procerd  dtfonnitate  tt  crudili~ 
Uttt  ins  L'ius. 

SAYOHAZO,  s.  m.  Bug.  Voyez 

^aroR. 

iAVUELO  , ».  m.  dim.  Petite  ja- 
quette. L.  Hrtvinr  tunict. 

Sayueh.  Espèce  de  corset  de  fetamc. 
L.  Muliebrit 

SAZ  , t.  a.  Voyez  Suuce, 

SA7  0H  , t.  f.  Saison  , point , *u- 
turiti  d’une  chose.  L*.  A/urur</Bf. 

PR.  Signifie  qussi  Goit,  saveur. 

L.  Sapor. 

St\nn.  Signifie  aussi  Tems  , ncca- 
cios  I conjoncture,  L.  Tempui. 

En  ta{»n  : Façon  adveib.  A tenu  » 
à propos,  s point,  jostemrnt,  en  tems 
et  lieu.  L.  Üpportuiu.  Commodl.  Trm- 
pcstisl. 

SA7.0HAR  , V.  B.  Aisaitonaer, 
apprêter , relever  le  gefil  des  viandes. 
L-  Candirté 

Saionar,  Signifie  auiri  Mfinr  , faire 
lolrir  les  fruits  ; et  ftgurémeel  il  se  dit 
en  morale,  des  choses  qui  regardent 
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rer  ; seducfr  , s^uire  ; separjctja  , sépa» 
ration;  sedticdon  ^ séduction. 

à>EhES‘J'Lh  t ».  m.  Jojnbier,  arbre 
qui  porte  les  jujubes.  L.  Zi^rpha. 

Sl^’tillLO  ^ »,  ta.  dim.  de  Stbo» 
Graisse  de  cabri,  qui  sert,  en  Espagne  « 
pour  adoucit  la  peau  des  mains , et  è 
d’aulies  usages  ; il  se  dît  aussi  d'ane 
espèce  de  savon  qui  sert  au  même  nsage, 
L Moliiut  Ci  ditiCAtiut  setum. 

SEBO  , a.  m.  Graisse  qu’on  tire  des 
aoitnaua  terrestres.  L.  .Scècim. 

.Srf'O.  Sc  dit  ausù  du  suif  et  de  toutos 
sortes  de  graissos.  L.  iebum. 

Sibo.  iic  dit  aussi  métaph.  d’nn  fends 
d'argent,  et  d’un  bien  aoondant.  Lit. 
^uèjtj.ifia.  Rti. 

Mcttrdf  cl  tebn  : Montrer  le  saif, 
Pbr.  CO  nssgc  , cotre  les  marins  , po-at 
1 bâtiment  qui  a su  s'éce 


l'esprit.  Latin  , MtiufOrc.  MctuitUicta 

aÿ'crre, 

SAZOHAASE  t V r.  M4iir,  de- 
venir mûr.  L.  MAtarcsctTC, 
SaZ02^.4D0  ^ DA  t p.  p.  Assai- 
sonné , ée  , m&ri  f le.  Lat.  roRdirns. 

Afjfurut, 

Sa{OojJo.  Se  dit  aussi  d’on  bon  mot, 
d une  parole  enjouée , qui  est  pleine 
de  sel  , d’une  raillerie  fine.  Litiu , 
Afutut,  Saie  eondàut. 
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iS^^N27/C'£,  s.  f.  Plante.  Scandia 
on  peigne  de  Vénns.  L.  Scandix, 
SCElhSTO,  adj.  Tetme  peu  en 
usage.  Pollué  , ée  , profané  , ée  , souillé , 
ée.  L.  Scelistut.  Infandtt. 

SCESVGRAPHÎA  Voyex  jEscenc- 
grafia, 

SCENOPBGl/4 , s.  f.  Scéoopégie , 
la  fête  des  tabernacles  chez  les  Juifs  , 
en  mémoire  de  leur  délivisnce  d’Egypte. 

L.  ScenoptgtA, 

SCEP2  JiO  f CA  f adj.  Sceptique, 
nom  d'une  certaine  secte  et  doctrine  de 
pbilofopbcs  grecs  , qui  doutoient  de 
tout , et  nioient  tous  les  piineipet , 
pytihonicn.  L.  Serpneus. 

SCIBLB  f edj.  des  denx  genres.  Ce 
que  l’on  peut  savoir.  L.  ScÂ'ilis, 
SCIESA  f s.  f.  Espèce  de  poisson 
de  mer  , ombre.  Latin , Piscit  gc- 
nus. 

SCIEHCIA.  Y-  Cicncie, 

SCJESTE,  6 CIENTE,  «dj.  Sa- 
vant. Latin,  5c/us. 

SCIESTiriCO,  CAt  adj.  Voyez 
CientifiiOt  ca. 

SCI  SC  O t ».  m.  Seine,  espèce  de 
crocodile,  qui  entre  dans  plusieurs  mé- 
dicament. L.  Scincut. 

SC  ISMATJCO.  V.  Citmatico. 
SCISO  t SA  f adjcct.  Coupé,  ée  , 
taillé  , ée.  L.  .Siirsus. 

SCOLOPESDRA.  Voyez  Escolo- 
pendra, 

SCORDIO.  V.  Eico^ro. 
SCORPIOIDE.  V.  Eteorpiojde. 
SCROFULAf  s.  f.  Glande  qui  vient 
BU  cou  on  aux  aines  , éctonelles.  Lat. 
4»rr/u/e. 

SCROFULOSO,  SA,  adj.  Glan- 
duleux , euse  , qui  appartient  aui  glandes  î 
il  se  dit  aussi  de  celui  on  de  celle  qui 
les  souffre.  L.  Sccffulosus, 

SC yPAE , s.  m.  Espèce  de  serpent 
semblable  à l'ampbisbène , mais  moins 
venimeqx.  L*  ^crpcntis  genus, 

S B 

* 

SE.  Sc , pronom  qui  ne  varie  jamais  , 
et  dont  on  se  sert  pour  signifier  la 
même  personne  qui  régit  le  verbe,  ou 
sur  qui  retombe  l’action  ou  la  réflexion 
de  l'action  du  verbe  ; il  est  eu  usage 
devant  ou  après  le  veibe.  Latin  , 5uf, 
t/bt,  te. 

Se.  Se  , sert  aussi  ouime  de  prépo- 
sition dans  U ccntpos.tion  de  qoclqucs 


exprimer  un 


per  de  celui  qui  le  poursuivoît.  LaiJi  , 

J tr/ij  inKft/ef.fi  obiKitere. 

SEBOSO , SA,  adj.  Gras,  se, 
qui  est  tout  en  graisse.  L.  Seti'sus. 

Se/>oSf>.  Gras  , plein  de  giaisse  , mal- 
propre L.  Seb.'tüs  ^o-iidus. 

SECA,  s f.  Sécheresse,  tempéra- 
ture de  l'air  lorsqu’il  demeure  long  tecii 
sec  et  sans  pluie , aridité  de  la  teivei 
L.  Sûei/at.  AriMtat. 

^eea.  Se  dit  aussi  de  la  maison  de  la 
monnoie.  L.  7Ianeia. 

Seca.  Sigoifie  aassi  Loupe,  tumeur, 
glande  , qui  vieonrot  eu  différta:'‘a 
parties  du  corps,  don,  furoncle.  L^t* 
yidenes. 

Stca.  Signifie  encore  eu  Banc  de  sable 
dans  la  met,  en  pi-iite  Ile  sèche,  atidr* 
L.  Aiena.  6'cop(n’r/r. 

A ttiar  : Façon  adv.  qui  signifie 
A sec,  seulocncut , sans  autre  cnose. 
L.  6'i‘/urn/ni>(fè. 

A siens  y s a llover  : A sec  et  sar.t 
pleuvoir.  Phrase  familière  puur  dire 
qu'uue  chose  sc  fait  ou  l’ctt  faite  s:*mi 
eu  douner  avis  , sans  suivie  les  lèglei 
ordinaires.  L.  in.oR  ufrit  omr.tSu», 
SECADAI.  \\  Seg-^edal. 
5£C/dAfEA’T£  , adv.  Sechemeet  , 
d'une  manière  sèche  ; et  agssi  Impôt- 
ment , grossièrement , iocivUement.  L» 
AeerH.  Ru  Oei, 

SECAS’O , s.  m.  Terres  sèches,  qui 
ne  s'anosent  que  des  eaux  du  ciel , clact 
trop  éloignées  des  tÎTiùrrs.  Lat.Srccuncu# 

5rruRo.  Sc  dit , pat  translation  , dt 
tout  «e  qui  est  sec  , qui  n besoin  d'êire 
humecté.  L.  Wri  Jiirti. 

SECAR  , V.  a.  Sécher,  dessécher, 
faire  sécher  ce  qui  est  mouillé.  L.  Sic“ 
(are.  Ex.’iee.irc, 

Seear.  Sécher  { linifie  aussi  Rendre 
sec  , aride,  tirer  l'humidité.  L.  Anfa- 
eeu,  Vrere 

SECARSE  , V.  r.  Sc  sécher  , devenir 
sec.  L.  Aresctre. 

Settrse.  Se  sécher,  te  tarir , s’épuiser, 
en  parlant  d’uor  rivière  . d’nn  étang, 
d'uD  ruisseau  , otc.  L.  ^reti'rr*. 

^crursr  las  planta»  Se  sécher  , se  fié- 
tris,  perdre  leur  verdeur,  mourir,  en 
parlant  des  plantes.  L.  Aresctre, 

Stearse.  Se  sécher,  te  dit  aussi  par 
extension,  du  corps  aoimal  , et  sigxiâe 
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noms  et  vcibes,  tomme  tt^'atar  , sépa-  j s'alfoibUi,  s’extéauer  , perdre  scs  forces, 
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é iminocr  , t*amaigfir  , d«veair  maigre 

l.at.  Arcutrt.  ExUnuûti. 

Stcarat.  Miupb.  tigoiSc  S*élotgBcr,  se 
fetirei  de  l'étroite  Uaison  qa'oo  ivoit  avec 
knc  personae  , sc  refoset  à ce  ^o’oa  de* 
Mande  , faire  aesablaal  de  ne  pas  eotea- 
drc.  L.  Aver$ari. 

Sccarfe.  Avoir  ue  grande  soif  ^ meu- 
xir  de  soif  L.  Sîti  arcre  , uri. 

Hecarst»  Sigoifte  aussi  Périr  ^ se 
plutdt  ^ue  de  faire  aue  ebose.  L.  Parir». 
/Moire.  Xahesceret 

SECANTE  f part*  aci.  Sécbaot , ^oi 
aècbe.  L.  «Si.rjna.  Ar^faciens, 

«Sr^nrr.  T.  de  peinture.  Se  dit  d'une 
CMoposiiioD  d'hnîle  de  Uu  , cuite  avec  des 
•uU  , du  verre  moulu  et  de  la  lilharge  , 
^ue  les  piinirct  emploient  pour  que  Ica 
Couleurs  so  sèchent  plus  prempiencet. 
l»  ArefacU>ti^$, 

^ecunre.  T.  de  géométrie  et  de  Irigouo* 
Métrie.  Sécaate  , ligne  ijai  coupe  la  cir- 
COuféreace.  L.  ^rcens. 

SECADO^DAf  paît.  pars.  T.  pen 
en  usage.  Vovei  Stcij. 

SEtARAL.  Voves  Se^uedai. 
SECCION  f$.t.  Coupure  , enlaine, 
Sncifien  * ce  terme  est  peu  usîté^  eacepté 
parmi  Ica  aniitcs.  L.  SettiO. 

Srcei^n.  Section  , partie  d'une  chose 
divisée,  ou  sa  division  même  : on  le  dit 
patticuliérenient  des  divisions  d'un  livre  j 
d'na  chapitre  , d’un  traité  par  articles , 
par  paragra^cs.  L.  Stctiv. 

«S'ecerrn.  T.  d'architecture.  Sertioa  , 
sigai&e  la  Délinéation  (fui  se  fait  sur  le 
plan  , des  hauteurs  et  des  profondeurs 
d'un  bhtimcDt , comme  si  on  Vavoit  con- 
' pé  poni  ea  voir  le  dedans.  L.  6*<tio» 

SfC<’on.  T.  de  géométrie.  Section,  ce 

3 ni  coupe  Ici  lignes , lea  hguies  , lea  soii- 
cs.  L.  6'eirtu. 

SéCLSO  , NAf  adj  Terme  peu  ca 
Bsage,  qui  ttgaifie  Sixième  , et  qui  ue 
•'applique  Qu'ï  un  ccriiio  genre  de  gros 
drap  des  plus  rommons.  L>  Sexenxrtug. 
Pj«i7  #rccno:drap  siaiènic , pour  dite 
gros  drap  commun  , espèce  de  bure  , maia 
plut  terré. 

SEC£SlON,t.  m.  T.  peu  en  usage, 

Înt  sigoifie  Séparatioa  , reiraiie.  Latin  , 
’cressi'i, 

SECJ.USOf  SA,  adj.  Eloljgné f ée  , 
aépaié,  de,  retiré , ée , banni,  ie.  L. 
Seclusui. 

SECO  f CA  f adjeci.  Sec,  sécbe  , 

J ni  a peu  ou  point  d'humidité.  Latia  , 
'iccur.  I 

.Seco.  Sec  , aride,  stérile  , ea  parlant  I 
de  plantes.  L.  Aridut. 

•>iCo.  Sec , SC  dit  acsii  des  fruits 
secs,  qn'oa  fait  sécher  ponr  les  conter* 
ver  L.  Andus. 

Srro-  Sec,  sigirifie  aussi  Msigse,  dé- 
cbarné.  L.  Atidus.  Extuaue. 

St<9.  Sec  , le  dit  luaii  du  tenu.  L. 
Siceut.  Sudua. 

Seso.  Sec,  te  dit  aussi  de  tout  ce  qai 
uat  dénué,  dépouillé  des  choses  oéces* 
•aires  pour  le  maintien  , l’ornemcai  ou 
l'eiplicitioD  L.  Aridua.  5/r’<fir. 

Seco,  Sec,  ce  qni  est  Apre,  dur, 
qui  a'a  point  de  grâce.  Lat.  Frtgidua. 
Aéifierut  .^'Cer^NS.  Fulinttt  es  hum(>re 
et'Co  ; ua  lel  est  un  homme  sec  , pour 
âiie  dur  f âpre  ^ revêche.  X)io  luta  tes~ 
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gueua  tua  : il  donna  une  réponse  sèche , 
e. 

Steo.  T.  mystique.  Signiae  Tiède  , 
froid  , qui  a peu  de  ferveur.  L.  Prigi* 
dua.  AriJus.  Oradrn  te-a  : oraison , 
prière  qni  a'a  point  de  ferveur. 

A pjlo  teeo  i Terme  do  marine.  A 
ails  leei.  Phrase  qui  signtSe  aller  à 
SCC  , quand  on  va  seulement  â mâts  et 
à cordes  , sans  ancuoes  voiles  , comme 
en  fait  durant  lea  tempêtes.  L.  Peduo- 
ria  ve/if. 

A se(9  t A acc.  Façon  adv.  pour 
dire  qu'ua  vaisseau  est  à icc  , qu  il 
échoue  I que  l'eau  lui  manque.  L.  In 
aic'0. 

h'n  teeo  : A lee , signifie  aussi  Sms 
eante  , sans  asetif.  Lat.  Ultrh. 

Cjus-I. 

M'ta  en  teco^  : Messe  fiche,  e’cit 
celle  qui  se  dit  sapi  consacrer  , pour  en> 
fcigaer  ceux  qui  doivent  prendre  l'ordre 
de  préirise  L.  Aftssa  tint  ennucraiwne 
p€ta:ta. 

Pan  $t:a  : Pua  sac  « da  pia  tout 
seul.  Lot.  Sb'um  pairs.  Panit  r4i;ù'rj. 

Pantr  en  seca  : Mettra  h sec  Phrase 
pour  dire  changer  d'hahit  poni  faire 
sécher  les  siens  : et  commnnémeit  il 
se  dit  des  eafans  lorsqu'on  les  semue  , 
qa'oo  les  change  de  tout.  L.  Arido 
aiftere 

SECRECÎON  t f.  f.  Voy.  Sparte- 
miento» 

StCRESTAClON  , ».  f.  V.  Se‘ 

qiieatr.:cir>nt 

StCRESTAVOR  , ».  m.  Voyes 
SejOeatraiior. 

StCRESTAR  , V.  a.  T.  de  ptaii- 
qae.  V.  Si-fUrstrar. 

Secrestaf,  Signifie  aassl  Eloigerr  , 
séparer,  écarter,  mettre  à part.  Lat. 
Steernere, 

SECRESTADO,  D>é,p.p.  Eloi- 
geé  , ée.  L.  Secretui. 

SECRESTÜ,  subit,  m.  Voye*  5/- 

fuerCro. 

SECRETA , ».  f.  Secrète  , se  dit 
dans  quelques  universités,  d'on  acte 
liitéraire  que  celui  qui  vunl  prendre  le  . 
, grade  de  licencié  , est  obligé  de  soat^  ! 
nir  en  présence  des  doctcais  , les  portes 
fermées.  L.  Sécréta. 

See>eta.  Voyex  NUttaria.  cl  Xr* 
trina. 

Stcre'os  Secrètes,  oraisons  qui  se 
disent  h la  messe,  xvaul  la  préface  : oa 
les  aomnic  ainsi  parce  que  le  prêtre  les 
doit  dire  tout  bas.  L.  ^uèmiis.^  voce 
dicenim  {irufiriRrs. 

SECRETAMENTE  , adv.  Secrè- 
tement , en  secret.  L.  C/â>«.  Futtlm. 
Setretô. 

SECRETARIA , ».  f.  Femme  k qui 
on  commet  la  garde  de  quelque  secret 
qu'oD  lui  commualque.  L.  A seerctia 

jlgmi/ra. 

Seifctaria.  Femme  qui  sert  de  >e* 
crétaire  h une  Dame  , ou  dans  an  mo- 
nastère de  religieuses.  L.  Ab  arcania 

/Ir-riina. 

Sicrctaria.  Secrétariat  , l'emplei  de 
secrétaire.  L.  At^nus  Secrrtu'ir  , aive 
minittri  ah  areonia 

Secreiaria,  Buieau  de  secrétaire  , Uen 
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oh  il  fait  les  fouciions  de  ion  emploi.  L. 
TabelUrium  à KtretU. 

SECRETARIO  ^ ».  as.  Personne 
à qui  oa  confie  lo  secret  de  quelque 
chose  i c'ost  proprement  aa  confident. 
L.  Areanarutn  particeps. 

.S'Creterio.  Secrétaire  : officier  qnî 
expédie  par  le  commandement  de  son 
maître,  des  lettres  , des  provifioas  , de* 
brevets  , des  passeports  , et  qui  lea  rend 
authentiques  par  sa  signstare.  L.  ^e* 
cretariu*.  NotAnua.  Scriha. 

Seeretario,  Secrétaire  , so  dit  aussi 
des  domestiques  des  grands  seignears  , 
des  gens  de  robe  , ou  d'autres  qui  éerî- 
vent  tous  leurs  dictées.  Latia , Ama- 
nHemia. 

SfC'tta'io.  Secrétaire  , se  dit  aussi 
commoeémeut  d'un  écrivain  , d'aa  no« 
taire.  V.  Eaeribano, 

St.'Tttario  dtl  dtapaeho  un'vtraal.  Se- 
crétaire des  dépêches  DuivcrscUcs  ; c'étoil 
du  tèfue  de  Charles  II,  an  officier  avec 
lequel  le  Roi  dépéchoit  toutes  les  if- 
faires  de  l'Etat.  L Régi  à srcret's. 

SFCRhTO,  ».  m Secret,  choie 
cachée  qn'on  ne  révèle  point.  Lni.  Arc^^ 
num. 

SeeretP.  Secret  , signifie  par  exien- 
ston  , Sileace  , dissimulation  sur  quel- 
que chose  d'importance*  Lat.  Silen^ 
tium. 

5c<reto.  Terme  d'inqaisitioa.  Seerer  , 
se  dit  des  dépêches  qai  se  donnent 
cootro  les  ctimioeli  en  matière  de  foi  , 
dont  le  secret  se  garde  inviolablemeaU 
L.  Arcans  expedttipnes. 

SuTft».  Secret , se  dit  aussi  de  pla- 
sieurs  eonaoistxnces  , soit  dans  1rs  ans, 
soir  dam  la  rsaiora  , ^u'ot»  as  réserva 
en  particulier  , oa  qn  on  communique 
à pen  de  personnel.  Lat.  ArcaoÆ  cogni» 
li  net. 

SerretP.  Se  dit  aussi  du  goutsel  d'une 
calotte.  L ï pculi. 

SeeretP.  Secret , le  dit  encore  do  ce 
qu'on  ne  peut  découvrir  , de  ce  dont 
ou  ne  sr  peut  servir  , li  quelqu'un  ne 
nous  CB  donne  le  moyen  et  l'adresse.  L. 
Arcana  eC  rcbffj  vie. 

SerretP,  T.  de  Bohémiens.  Poignard. 
L.  Pufio, 

Seereto,  T*  Bohémiens.  Aobargirte. 
L.  Caupe.  Haspef. 

S F.C  RETO  , TA  t ad).  Secret , te  , 
caché,  ée,  ignoré,  ée,  inconnu  , ne» 
L.  Seeretut.  Arcanua.  Àhditua. 

5ecr<t4  i voce»,  ou  Sterefo  eon  cfii- 
rimiaa  : Façon  de  parler  pear  exprimer 
an  secret  qu'on  recommande,  et  que 
tout  te  monde  sait  par  la  personne  même 
qui  le  recommande  , secret  de  U comédie. 
L.  Notxm  orrt-.rèua  areanutn. 

De  sc.'relt'  ; En  secret.  Façon  advetli* 
pour  dire  en  cachette  , sms  qu'ou  lu 
sache.  L.  Ctàm.  Furtim.  Otcu!ti. 

D » iTCto  : Façon  adv.  pour  dire  San» 
formalité  , sans  evrémouU  pnbliqae,  L. 
Afcl/.»  apparatit, 

Em  srereu*  : En  secret,  secrètement. 
L.  f’/jm  (Occulté.  ^ 

SI  (.  HETir  t O , ».  m.  dim.  Secret 
dr  pen  de  conséqoeoce.  L.  i eirr  mumentà 

aricnufr, 

S£f  RETlSfMO  , MA,  adj.  sop. 
Tj-.s-secseï , le,  tièi-cacUé,  év,  tièa- 
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jnoii,,  4c.  L.  Ui.-alttssim^s.  jlidMt- 
ëimus. 

SECRETISTà  t I.  m.  Aatenr 
tzaite  dei  socxtis  ce  1»  nature,  oatuta- 
liitc.  L.  Phystcus.  Ratura  arcjn^rtim 
i::djgator. 

Secretitta.  Epilkète  que  I on  donne 
k une  pciionnc  qui  nftccte  de  parler 
loujoarscn  recrcl  , mysterieu*.  L.  Irirptl 
atcani  curioiut. 

StCT/lf  >.  fc  Secte,  docinne  , 
mjtime,  opinion  paiiicu'jère  de  quelque 
auteur  ou  philmupbc  iameu*.  L«  6eefc. 
iÿ<er4tii« 

Seeu.  Secte,  ligniSe  »u*»t  tireur, 
fau«*e  religion  qui  e»t  réparée  do  la  vé- 
liiable  , ullef  que  sont  les  secte#  de 
Luther,  de  CaKio,  de  Mahomet,  ete. 
L-  S<cia. 

SlCl'AHlO  t J?M,  tdj.  Sectaire, 
qui  suit  l’opinion  d’une  secte.  Lat. 
ÜK-itartuf. 

SbCTOK^  1.  w.  Terme  de  géomé- 
nie.  Secteur;  c\si  on  tiiaogle  mixte, 
compiiv  entre  un  arc  et  deux  rayons  ou 
drtnfdiamèirei  d‘tm  cercle-  LaC.  5ec- 
tcf.  „ 

StCUESTRylClOÏI,\.Sii<icsni- 

" SKCVESTRAR.  V.  Scjüciirjr. 
SECVtS'l KO.  V.  Stiü.$iro. 
SELVLAK  , »dj.  dc«  deu»  scoiLi. 
V.  SefiUr. 

Seculir.  Signifie  aussi  Séculaire  , fête 
ou  jeux  qui  sc  font  au  bout  d’un  siècle  , 
L.  SccuLrii. 

5r*-u/de.  Signifie  aussi  Séculier,  prê- 
tre qui  vit  dao*  le  monde  , pour  le  dis- 
tinguer d'un  prêtre  régulier  qui  vil  dans 
un  cloitie.  L-  Stci/laris. 

StCUl^Rli^^D  , #.  f.  Séeulaiité  , 
état  d’uDC  pertonne  qui  vit  dans  le  monde. 
L.  Stcularitûi. 

StCUIylHlTAR  ^r.  aet.  Sécnlaii- 
ser , rendre  séculier  ce  qui  éioit  régu- 
lier. L.  Seealaritare. 

àhCULARl/.ADO  , DA  , part, 
pais.  Sécularisé  , ée.  Lat.  6e«>*blnrj'-  i 

ëJitbê. 

ShCU'SDARIO  , RIA  , adicct. 

Qui  e*l  du  second  ordre  , ou  en  se- 
«eod  hen,  second  , de.  L.  iSccund.rriüs. 
^ b'cnudui. 

StlUf^DARÏAMEhTB  , adv. 
Secoadcir.ent , on  second  lien.  L.  Sc- 
iiuaib. 

SLCUhDl}^A  , #.  f.  T.  d’anatomie, 
^erondincs  on  secondes;  il  s^  dit  de< 
laies  ou  mcmbranei  qui  envcloppcol  le 
fétus  dans  U matrice  do  la  mète.  Lat» 
^rcimiùid. 

StCURA , s.  I.  Sécberesie  , icm- 
pératur*  de  l’air  lorstfn’il  demeure  long- 
trtns  see , et  sans  pluie.  L.  iSiccfWr. 
Arfdius.  • 

SBCUTAR  , V.  a.  T.  ancien.  Voy. 
Extëutar. 

SECUTOR  , f.  ».  T.  ancien.  V. 

£xecjimr. 

ütDf  f.  f.  Soif  , envie  de  boire.  L- 
Sitia. 

S<d.  Soif,  te  dit  aussi  de  la  néees- 
•ité  d'eau  que  la  terre  looffic , faut* 
de  pluie.  L.  Siùs.  Andttét. 

bad.  Soif , 10  dit  figuféraeni  en  no- 


tule du  désir  vif  et  ardent  que  cause  uue 
passion.  L-  Siter. 

Sed  faiso.  Terme  de  médocioe  Alté- 
ration causée  par  la  fermentatiou  do 
certains  aliment  ou'on  a manges  en  trop 
grande  quaniité  , ou  par  d'autres  causes. 

L.  Aùds  sais» 

No  dar  , ni  aan  uni  sfd  da  : 
No  pas  donner  une  goutte  d'eau.  Phrase 
pour  exagérer  la  misère  et  ebicheté  d'une 
parsonne.  L.  Aquom  ttiam  aùienli  de- 
negare- 

SEDAf  t.  f.  Soie,  fil  extrêmement 
doux  et  délié , qui  sert  à faire  de  belles 
étoffes.  L.  5crtfU'»i. 

6‘eda.  Soie,  sc  dit  aussi  pour  expri- 
mer toute-  sortes  d'étoffes  de  soie.  L. 
Pjnnua  terieui  , vel  iciul’)t.n:us. 

Seda.  Soie  , se  dit  aussi  par  anripbrase 
du  poil  rude  des  potes  ou  des  sangliers. 

L.  Seta. 

Ser  ura  sfJa  : Etre  une  soie.  Phr. 
pour  exprimer  une  peMonae  douco  , do- 
cile. L.  Dieto  juJii-nrgm  esse. 

StDAVE  RA  f s.  f.  Outil  propre  h 
préparer  le  chanvre  , on  le  lin  pour  être 
nié.  L,  Setarium. 

SED  Al  , I.  m.  Ligne  de  pècJieur , 
fil  ou  ficelle  où  pendent  plusieurs  ha- 
meçons , et  qui  est  attachée  au  bout  | 
d’uD  gland  louau  ou  b.^too  , arec  la-  i 
quelle  ou  péchc  des  poissons.  Latin, 
Arundo, 

Sedûl  Terme  de  chirurgie.  Signifie 
' Séton,  teméde  qui  sert  comme  ua  cau- 
tère, à détourner  les  humeurs  en  fai- 
sant une  plaie  à la  paau  du  derrière  da 
eoD  , qu’on  entretient  en  soppuraiion  pat 
le  moyen  d’uno  soie  qn’oo  y pæse.  L. 
Institua  cecipiii  rrltrcufus. 

ShDE  t s.  f.  Siège,  signifie  propre- 
ment upe  chaise  ou  nn  fauteuil  ; il  se 
prend  anjoutd'hui  pour  la  dignité  et  le 
siège  de  la  iuri^diction  d’un  évéque,  d’un 
archevêque  , d’un  patriarche  et  d’un 
souverain  pontife  L.  Sadtt, 
SEVEhTARlO  , RIA,  adjcct. 
Sédenuiie  , qui  est  ordinairemeut  assis 
et  en  repos,  qui  ne  bouae  pas  de  chef 
lui , de  son  emploi.  L.  SoUtJtrius. 

SEDEfl Ai^  s,  f.  La  seconde  étonpe 
que  l’on  tire  du  lin  après  l’avoir  se- 
rancé  ; il  sc  dit  aussi  de  la  toile  que  l'on 
en  fabrique.  Lit.  Lim  stupa  auttMvr. 
Subtilior  t<la  Unta, 

SEDEN  O t N A , ëd\  Soyeux  , euse  , 
qui  ressemble  h de  la  soie.  L.  Serieut» 
Bomhycinus, 

Stdttio.  Soyeux,  plein  de  soie  , épais 
de  soie  ou  de  longs  poils  rodes.  L.  Sa- 
tOiUS. 

SEDERÏA  t f.  f.  Bautianc  de  mat- 
rbaadises  de  solo;  il  sc  dit  aussi  de 
la  propre  marchandise  de  soierie.  Lit. 
Scricoria  tatt-rna.  Str  fi  panm. 

SEDERO  t B.  m.  Ouvrier  en  solo. 
L.  Scricarius. 

SEDJCION,  $.  f.  Sédition,  émo- 
tion popolatre  , révolte  contre  Tauioiité 
du  Roi  Ott  du  magistrat.  L.  Sfditio, 
ÀVdi.rorr.  Sédition,  se  dit  aussi  du 
soulèvement  des  passions  de  l'homme 
contre  lui-mème  , qui  le  portent  au  péché. 
L*  Pafnj.  Bellum. 
S£Î>/CIO^^^£^'T£  , adv.  Sédi- 


tieusement , d’une  manière  séditieuse^ 
L.  Stdûtost. 

À'£I>/C'i050,  SA,  adject.  Sédi- 
tieux , euse  , qui  cause  des  troubles  , 
aeditions  dans  ua  état.  L.  J^cdiciosui. 

Srdictoso.  Séditieux  , se  dit  ansii 
par  exteniien  , d'un  semeur  de  discordes 
d^ins  les  sociétés,  d’uu  esprit  remuant, 
turbulent.  L.  Sadit/osut. 

6*fl>l£NrO,  TA,  adj.  Altéré, 
ée  , qui  a soif.  L.  Sitibundiit. 

Sfdicnio.  Altéré  , se  dit  aussi , pxc 
exenvien  , de  la  terre  , dauc  les  mia- 
qups  de  pluie.  L.  ^rtiena.  Aiidut, 
Sediento.  Altéré,  se  dit  aussi  méiapb. 
des  désirs  et  avidités  Usatiablc-s  qu’oa  a ' 
dés  choses.  L.  Suitntt  Avidus» 

5jL'i^C/CC'/OAf  , s.  f.  ScdectiOB  , 
trcmpeiie,  corruption.  Lat.  Seduetta, 
C'en  uptlo, 

SbDUClRtV  a.  Séduire  , corrom- 
pre , abuser , tromper,  persuader  le  mal. 
L.  Seducere.  Cofram;*ere. 

SEDUCIDO  , da  , paît.  pasf. 
Séduit  , te  , etc.  Latin  , Seduitus,  Cor- 
ruplitt. 

SEDUCTOR,  a.  m.  Sédoeteur , 
cotrupieur , trompeur.  Seduetor,  Cof 
Tuptor. 

SEGABÎ.E  ^ adj.  des  deux  georet» 
Se  dit  des  plantes  menues  , qui  sont  en 
état  d'éire  sciées  ou  fauchées.  Latb, 
Sefahilts» 

SKGaDBRA  , s.  f.  Faux,  fancille, 
instinmcns  qui  servent  à scier  , h conper 
les  giains  et  les  foins  dans  leur  saisoa. 

L AAfiorin  féïx. 

SEGAÜEROt  RA,  a4j*  Voycx 
Sci'nHe. 

SkGADOR  , s.  m.  Moiuonnent  , 
Aoèteion,  faucheur.  L.  Afesior. 

SEGAR  , V.  a.  Seiar,  couper  lev 
grains,  moissonocr,  faucher  les  avoines, 
les  ftûns.  L.  Satare.  Atctara.  Ce  verbe 
est  iiiéguUei. 

Stgdr.  Scier,  signifie  aussi  Conper, 
Iraocncr  ce  qui  est  plus  élevé  qu'il  ne 
faut,  qui  est  plus  bant.  Latin  , Ampu* 
tara, 

SEGADO , DA,  p*  p.  Scié,  ée, 
etc  L.  Afessut.  Amputaths. 

SEGAZON  , subit,  m.  Moisson, 
récolte , tems  de  la  moisson.  Latin , 
Mesais. 

St  GLA  H , ad),  des  denx  genres. 
Séculier  , qui  vit  dans  le  monde.  Lat. 

Sacularis. 

Segtar.  Séculier  , signifie  aussi  Tottt 
ce  qui  est  temporel  et  opposé  à ce  qui 
est  ecclésiiîtique.  L-  Safularis.  Tem/*- 
ruhr.  Lat  potencutt  segiates  : les  puis- 
sances séculières. 

SEGAfENTO , s.  m.  Rognure,  re- 
taille, pièce  , morceau  conpé,  recoupe, 
copeau  ; et  eu  terme  de  géométne. 
Segment.  L.  Stemertum  Frustum 
SECONDAAfENTO  , $.  m.  T. 

ancien.  V.  Pcriccufion. 

SkGREGAClON  , f f.  Ségrép- 
tioo,  séparation,  l'action  de  mettre  i 
paît.  L.  5igre^a(t0. 

SEGREGAR  , V.  a.  Ségféger  , sé- 
parer , disuagoer  , mettre  à part.  Lit. 
àfgrtgure. 

.S'£<7R£G^2?0  , DA  , P p.  Sé- 
gtrgé  , ée  , Ote.  L,  Segragatua. 

SEGRI, 
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ShGRlf  $.  m.  Espica  dVioffode  soie 
ovrr»4e.  L.  Seriet  funni  ÿcnus» 

6£(fUIDA  f t.  f.  Suite,  poarsaite. 
L<  Conseetaiw.  i^ertecut^o* 

D*  ieguiJs  : Façoa  adv.  De  suite  , 
ensuite  , tout  de  suite.  L.  Centinub. 

S£GUiD£LLM  , s.  in.  Chau^on  par 
couplet  , au  chant  de  laquelle  en  daose 
sans  instrument  , ou  avec  un  Uxtrument 
à cordes  , qui  accompagne  U chanson, 
se  pouvant  pas  se  danser  au  ton  de  l’uit* 
trumeot  seul.  L.  Cantilena  girnas. 

SeguidiliAS.  Sc  dit  aussi , en  terme  fa* 
inilier  , du  cours  de  ventre.  L.  j^enirii 

,f.  {.  T.  hasardé. 
Femme  enjoudo  , qui  aime  ï chanter  et 
k danser.  Lit  Cantihfior  tcguiJiUa  diess 
cantatrix  famina. 

SEGl/lDOR  , s.  ra.  Scclatenr,  qui 
nit  une  secte.  L.  Scctator,  Àttcsla. 

Segu’dor.  Terme  do  maître  à écrire. 
Transparent,  qui  slgniBe  nna  Espèce  de 
rèKle  qn’on  met  sons  le  papier  ponr 
écrire  droit.  L lintarurn  nenna. 

SEGÜIMIENTO  , s.  m.  Suite  , 
ponnnite  , l'action  de  suivre  quelqu'un  : 
ee  mot  est  ordinairement  accompagné 
de  la  particalo  en.  Latin  , StfUtio. 
Ass 

SEGUIR  , V.  a.  Snivte  , poortni- 
vre  , aller  après.  Latin  , In- 

se/ur.  Esrsc^tti.  Ce  verbe  est  îrré- 
(ulier. 

.Segucr.  Suivre  , signiSe  aussi  Conti- 
nuer, poursoivre  son  chenxin.  L.  Scfui. 
J^ri  tequu 

Segitir^  Suivre  , signifia  aatsl  Ac- 
compagner quelqu'un.  Latin  , Instqui, 
Cemiiéri^ 

Sfguir.  Suivre,  signifie  insii  Profes- 
ser, eaerter  ane  science  , un  art  , un 
état.  L.  Sequi.  Sectari.  PrjJiteri. 

Segui-,  Snivte  , se  conformer  au  ses- 
liment  de  quelqu'un  , suivre  ton  opinion. 
L.  Sequi. 

^egutr.  Suivre  , imiter  l'exemple  de 
qnelqo'an  , faire  comme  les  autres  font. 
L.  orsu'.  linuari. 

SE^UlRSE  f V.  r.  S'ensuivre  , 
tirer  nne  conséquence  d'une  chose.  L. 
Sequi. 

Seguirst.  Signifie  inssi  Se  snivre  les 
nos  les  antres  , venir  après  , aller  de 
suite.  L-  S<qui.  Subisqui. 

Seguir  Ut  fitadat  é pasot  : Suivre  les 
pistes  ou  les  pas  de  quelqu’un.  L.  Ves- 
tigiis  insistere. 

SEGUlEl^TE  f p.  a.  Suivant  , en- 
eoivant  , qui  snit  , qui  march*e  , qai 
vient  après.  Lat.  Ücquens.  üuhequens. 
Conscqutns. 

SEGUIDO  f DA  . p.  p.  Suivi , ie, 
etc.  L.  Procèdent. 

Seguidp.  Suivi , signifie  sntsi  Dr  suite  , 
l'on  apres  l'antre  , vadi  iatermitsieo  de 
lenif.  L.  C'itnrinuur. 

iS'LCl/V.  Préposition  coedhionaelle  et 
relative.  Selon,  suivant  qne.  Latin,  5e- 
tUfidùm.  PrOLt. 

Segun  y cumu  t Selon  et  comme.  Phr. 
ndverb.  ponr  exprimer  qo’oii  r«aiet  une 
chose  telle  qn'en  l’a  lèçne.  Lut.  Prout. 
Stciit.  QarmaimadùiTï. 

SEGu£4DAR  , v.  n.  Voye»  /^tr- 
gântar. 
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Seganiisr.  Seconder  , aider  : servir  de 
second.  L.  Jusdre.  AdUvAtc. 

SEGUNDADO  t i)A  , part.  pasi. 
Secondé  , ée  , etc.  L.  Adjutus. 

SEGUi^DARIAMEN  fE , adv.  V. 
Sccoad^ritrinentr. 

SEGUNVARIO  , KM,  adj.  Voy. 
SsCiinJario  . rid. 

SEGUNDII.LA  f s.  f,  T.  familier 
pour  exprimer  la  seconde  eau  que  l'on 
met  rafraîchir  dans  ce  qu'il  reste  de  la 
glace  qui  a servi  k la  première.  Latin, 
Secandaria  aqux  eâicm  nife  f igf/a>.tj. 

SegundiUa.  T.  de  communauté.  Se 
dit  d'une  petite  cloche  qui  sert  pour  aver- 
tir que  chacun  ait  k se  ranger  k son 
devoir.  Latin  , Cymbalum.  Tiniiaaa^ 
hitum. 

SEGUNDtLZO,  s.  m.  T.  de  com- 
munantés  religieuses.  Il  se  dit  aussi  du 
second  morcean  de  pain  qn'on  apporte  à 
chaque  reUglcux  an  réfectoire  , s'il  en 
B besoin  ; et  aussi  du  second  plat , s'il 
y en  a.  L.  5rrunduni  fcrculuin. 

SeguniUU,  T*  de  musique.  Est  un 
demi-ton  de  ceux  qu'on  appelle  acci- 
dentels. Latin  , Tonus  seeundus  accr- 
dentahi. 

SEGUSDO  , DA  , adj.  numér.  Se* 
eond  , de  , nombre  qui  suit  immédiate- 
ment le  premier.  L.  Sscu  tius. 

Segund't.  T.  d'astronomie  et  de  géo- 
métrie. Seconde  , la  soixantième  pattie 
d'une  minute  , soit  dans  la  division  des 
cercles  , soit  dans  la  metnte  dn  teai. 
L.  5eeuoduni. 

Segundo.  Signifie  aossl  Favérable  ; 
mais  ce  terme  est  peu  en  naago  en  ce  sent. 
L.  Secundut. 

Segunda.  P^s  snbstanriv  et  en  terme 
de  musique  , signifie  Seconde  , l'un  des 
iniervalte  de  la  musique  , qui  n'est  pro- 
prement que  1a  distance  qu'il  y a d’un 
son  k nn  autre  son  le  plus  proche  , soit 
en  montant  , toit  en  descendant.  Latin  , 
Se^unda. 

Segunda.  T.  do  sermieilc.  Seconde  , 
c'est  le  second  tour  qn'nne  clef  donne 
dans  la  serrure*  L.  Sccunda. 

Segundu  intencinn.  Seconde  inten- 
tion , iiitenlion  double.  Latin  . Secundo 
intentiii, 

SEGUZ'tDON  f 1,  m.  Second  , puî- 
né , se  dit  du  deuxième  enfant  d une 
maison  , qni  est  ué  après  le  premier. 
L.  I^ütu  minor, 

SEGURi*.  f.  Coignée  , grande  hache, 
iastrumcni  de  fer  tranchant  , ayant  un 
long  manche  do  bois , qui  lerl  k différeoi 
onvriert  L.  Steuris, 

Sepur.  Faisceau  , ehei  les  Romains  , 
c'étott  une  hache  liée  avec  quelques 
verges  on  bltont , qni  éloit  une  marine 
de  magistrature.  Latin  , S«aris  Eat^ 
cis. 

Segur.  Signifie  aussi  Faucille  qui 
sert  k acier  les  blés.  Latin  , Méuoria 
faix, 

SEGVRAMEUTE^  adv.  S&rement , 
certainemeot , d'une  manière  certaine  , 
s&re  , assurée  , sadt  risque  , tans  perti  , 
sans  danger.  L.  Tutb.  Certb, 

I SEGfJRAMiENTO , a.  m.  T.  anc. 
I CantioDoement  j uiotMce.  L*  Céutio. 


SEL 

ShGURAtUA  . I.  i.  T.  laci».  Y. 
Seautidad. 

SEGVRAR  , V.  a.  Voy,  Asegarar, 

SEGVRADO  , DA  t put.  pas*. 
Voyez  Astguradà  , de. 

oEGV REJA  , s.  f.  diminut.  de  5e- 
g:v.  Petite  hache  , hachette.  Latin  , 
oeeuti:uU. 

S EGUKIDAD  , t.  f.  Sécurité,  Iran- 
qnilliié  d'esprit  , exemption  d'inquié- 
tude. L 5e*urirss.  TranquiihtJS, 

Seguriddi.  Sécurité  , certitude  , asjd- 
rance  ,caoiioa.  Lat.  5e«;ur(iar.  Certitudo, 
Cautio.  Fidcïuisio 

StGÜRÏSlMAMEfiTE lup. 

Trèv-sAremeot  , très  certainemeot  j sans 
risque  d'aucun  accident  eu  révolntioo. 
L Tutissim}.  Certisùmi. 

5£Gt/K/5iiHO  , MA  , adj.  superl. 
Tiès-fér  , re  , très-rcrlaio  , ne  , Liün  , 
Tutiisimuf.  CVrrissimwt. 

SEGURO  , KA  , adj.  Sûr  , re  , ce^ 
tain  , ne  , infaillible  , exempt  , te  de 
tout  daogei.  Latin  , 5rcurtfr.  2'uiut. 
Certut. 

Seguro,  Sûr , ferme  , attoré  , nni  ne 
branle  pas.  Latin  , 5ccurur.  ’J'utus, 
FirmuS. 

Stguro.  pris  labstant.  signifie  on 
Sauf-conduit  , un  passeport.  Lat.  Fidif 
pubiicd-  ^omintaiùt  littera. 

Segurj.  Signifie  aussi  Cautionnement, 
sûreté  , assurance  , acte  qo'co  passe  de- 
vant un  notaire  , qui  assure  les  fonds 
qn'oo  remet  k quelqu'un  , dè  tout  p6* 
ril  et  danger.  Latin  , Cduiio.  Fide- 

A hueit  seguro  * Fifon  adv.  qni  signifie 
Indubitablement  , sans  doute  , hors  dn 
doute  , assatémeot  , certaiDemcot  , sû- 
rement , sans  contredit  Lat.  Csrii.  Prj-^ 

cutduhià. 

En  stguro  : Façon  adv.  qol  signifie  En 
sûreté  , hors  de  danger.  L T'ufè. 

Sobre  segufo  : Façon  adv.  qui  signifie 
Sûrement  , hardiment  , sans  rien  crain- 
dre. L.  ^uda;fer.  Confidenter, 

StiS  t s.  m.  Six  , nombre  primitif, 
composé  de  quatre  et  de  deux  unités  , 
ou  It  donble  de  trois.  Lat.  5rx. 

5'crscr.  Au  jen  de  dés  , ce  sont  les  six 
points  notfi  qui  sont  marqués  sur  l'une 
des  faces  d'no  dé)  joner.  Latin,  5cfWB 
punc.ta. 

Srises.  Se  dit  anssl  dans  quelques 
égtisri  cathédialel  , des  six  enfaos  de 
euorur  qui  la  deaservent.  Latin  , 5cnt 

chorista. 

5rrsrs.  Sa  dit  ansSi  de  tout  ce  qni 
comprend  le  nombre  do  six.  Latin  • 

Sent. 

SEISCIEtfTOS  , TAS  , adjeci. 
Domér.  Qui  signifie  Six  cents.  Latin  , 
Sexeenti. 

SEIFCCJOÎ^  , s.  f.  Choix  , élite  , 
l'action  de  trier,  triage.  Latin  , 5cfcc- 
tio, 

SELECTO,  T/d,  adj.  Choisi,  ie, 
excellant  , la , qni  excelle  dans  sa  pra- 
feasioo.  Lat.  5esrclur. 

SELEÎ^ITES  , 6 SENXTES  , se- 

Ion  qnelqnes-nas  , s.  f.  Sélénite  , piearo 
rare  , blanche  at  transparente  , qui , dit- 
on  , a la  figure  de  U lune  , et  qui  crolf 
at  décroît  conutte  elle*  LatU  i 5clc^ 
mtes0 
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StLEVClDE  , 9.  f.  Etpicc  d’oi- 
t«au  extrémemeoc  riué  et  gloutoa  , qui 
m«D|;e  les  saulcielles  oa  iaagoustes.  L. 
yivis  genus. 

SELLADOR  , t.  m.  SctlleoT  , ceini 
qui  appose  le  sceau  sur  quelque  dépêche. 
L>  Oit<gnator. 

SmiADURA  , 8.  f.  T.  peu  en 
usage.  L'action  d’apposer  le  scel  snr 
quelque  déoéche.  L.  Obsignstio. 

ShLLÀH  , V.  act.  Sceller,  apposer 
le  sceau  sur  quelque  dépêche.  L.  Signarc. 
^hsignarc. 

SclUr.  Signifie  aussi  Imprimer  une 
chose  sur  une  autre.  L.  Signare. 

SclUr.  Signifie  aussi  Conclure  , finir  , 
Ccrminer  une  chose.  Lat*  Concludere . Co* 
ronidem  imponere, 

Setlar.  Sceller  , signifie  aussi  Obliger 
quelqu'un  par  des  serrices  extraordi* 
■aires.  Latin , Signart.  SigéUare.  Ré^ 
lirm  facere, 

Seilàr  loi  labiii  : Fermer  les  lèvres  , 
■O  taire  , être  secret.  L.  Om  ofpnmetc. 
Q'acert.  Silere 

SELLADO  t DA  , pan.  pass.  Scellé , 
de  ^ esc.  L.  SignAtus.  Ovsignatus. 

SELLO  , s.  iD.  Scean  ou  Scel , mar> 
que  faite  sur  uu  inatrument  public  , 
jnarqué  aux  armes  du  prince  de  l'état , du 
Seigneur  , dn  Magistrat  , d'une  Coaunu'* 
■auré  , dont  remprcîntc  sert  b la  ren- 
autbentique.  L.  HigUlum. 

Selle.  Signifie  anisi  le  Bureau  oti  l'on 
•celle.  Latia  , Vomiu  ubi  littem  obsig^ 
nantur. 

Sdli>,  Scean  ou  Scel,  se  dit  aussi  de 
l'empreinte  que  le  sceau  marque,  où  U est 
apposé.  L.  or^i//um. 

Selie.  Sceau  , se  dit  anssi  méraph. 
pour  marquer  1a  dernière  perfectioa 
d’une  choie.  L.  Coronis  ^jrus  uliimn. 

Selle  del  estemage  : Le  sceau  de  l’esto- 
nJC  j c'est  ce  que  l'on  prend  è la  fin  du 
manger  pour  fortifier  1 estomac.  Latin  , 
Siomaeht  confertatio. 

Selle  de  Salomon  : Plante.  Sceau  de 
Salomon.  Lât.  Salomena  sigillum.  Poly- 
genatonu 

SELVA  , 8.  f.  Forêt  , grand  bois 
épais.  L Sd\a,  Ntmua. 

SELVATICO , CA  , adj  De  forêt, 
de  bois  , ce  qui  leux  appartient.  Lat. 
Silvaticut.  Silvtster. 

SEÉVATIQUEZ  , s.  f.  Rusticité, 
rossièreié  , incivilité.  L.  RuUicitai. 
lurtaniioi. 

SELy OSO  , SA  f adj.  Qui  appar^ 
ii.nl  aux  forêts  , aux  bois.  Latiix  , SU~ 
ia.icui. 

SEMASA  , t.  f.  Semaine  , division 
du  leurs  de  sept  joues  en  sept  jours.  L. 
Jiehdc"u-iJa. 

Sar.jna.  Semaine  , te  prend  anssi 
pour  quelques  périodes  septénaires  , soit 
do  mois  , d’années  «a  de  siècles.  Latin  , 

Semana  tanta.  Semaine  sainte  , la 
dtiaière  dn  carême  , depuis  le  dimanche 
de^-sameanx  juiqu'â  Pèque.  Latin  ^ Hcb~ 
domaJa  moj.ir. 

Semana  tatta.  Setnaioe  sainte , se 
dit  aussi  du  Uvie  qui  contient  l’office  de 
cette  semaine.  Lit*  (JBi.ium  ataiorit  heb» 

ditnAdit. 

SEA^AI'tERlA  ^ a.  f.  La  charge  et 
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office  do  semainier.  Liiiu  , tiebd>,marü 
manui. 

^erminercn.  Dans  les  conseils  , c'est 
l’intpeciion  que  l'an  des  juges  semainiers 
a sur  toutes  les  dépêches  qui  eo  sont  sor> 
lies  , pour  examiner  dans  sa  semaine  , 
après  que  l'aadicnce  est  finie  , si  elles  soûl 
telles  qu'elles  ont  été  ordonnées  dsni 
l’audience.  Lat.  HthdoaudArii  senatods 
munus. 

SEMANERO  f s.  m.  Semainier,  la 
personne  qui  exerce  qoelquo  emploi  par 
tour  , pendant  le  tetme  de  sept  jours. 
L.  Htbdoinadariut. 

SEMAXIO  , s.  m.  Terme  dont  les 
paiens  sc  servoient  par  opprobre  , on 
parlant  aux  chrétiens  qu’ils  brûloient  , 

fiarce  qu’ils  éioieol  attachés  b un  poteau 
lit  de  U moitié  d’un  essieu  de  charrette. 
L.  ^«rruzimua 

SEMBLANTE  , s.  f.  Mine  , face, 
visage  , aspect.  Latin  , Speeiet.  Ea~ 
tiet. 

Semblante.  Semblant  , se  dit  aussi  fi- 
gnrément  de  l'apparence  ou  état  des 
choses,  de  leur  situation.  Lat.  Spteiet. 
Faciès,  Staïus. 

Semblante.  T.  anc.  Semblant  , pris 
adjeciivemenl.  Voy.  Serr.ejante. 

SEMBLaR  f V.  n.T.  anc.  qui  signi- 
fie Ressembler  , être  semblable.  Latin  , 

I Stmilem  este. 

I SEMBRADIO  , DJA  , adj.  Terre 

en  gnéret  , et  qu’on  a fraîchement  la- 
boniée  pour  i’eoscracncer.  L.  Sativus 
user. 

SEMBRADOR^  subit,  m.  Semeur , 
laboureur  qui  sème.  Latin  , Sato*  • S>c- 
mmutor. 

SEMBRADURA  , $.  f.  Semaill#  , 
l'action  de  semer.  L.  Satie. 

SEAfBRAR  , V.  a.  Semer,  mettre 
de  la  semence  en  terra  , pour  la  faite 
multiplier.  Lat.  Serete.  Ce  verbe  est  ir* 
régulier. 

Sembrar.  Semer  , signifie  aussi  Répan* 
dre  , jeter  cè  et  lè.  Latin  , 6ercre. 
Spargere.  6cmêr*ir  tnoneda  : jeter  de 
l’argent. 

Sembrar.  Semer  , lignifie  aussi  Distri- 
buer secrètement  et  sous  main  , quel- 

?|Uo  chose  qui  tend  k la  révolte  , à 
aire  du  mal  , de  la  peine.  Latin  , 
Sercre, 

5c'R^rnr.  Semer  , signifie  aussi  Pu- 
blier , divulguer  les  choses  , les  faire 
coorii  de  maru  en  luiio.  Lat.  Spargsre. 
Disseoiware. 

Scmfiréir,  Semer  , métapbor.  signifie 
anssi  Faire  de  booues  actions , des  cki' 
triés.  L.  Seiniaare. 

iS'emêrar  de  sal  t Semer  de  sel.  Phr. 
pour  marquer  le  chêtimont  que  l’on 
dooue  b ceux  qui  ont  couimis  quelque 
crime  de  lèiomajesié  , en  rasant  lents 
maisons  et  semant  du  sel  deisus  , afin 
qu'elles  ne  soient  jamais  rétablies.  L.  . 
Sale  contpergere.  Sole  mqusrx.  j 

Sembler  en  la  arena  : Phrase  pour  dire  ^ 
Travailler  en  vain  n la  conversion  d’un  i 
ingrat , d’un  libertin,  donner  des  ins» 
iruciiona  à oui  oc  les  veut  pas  enUndre. 
L.  in  anau  tcriltre,  iateic.n  Laa  e. 

Seifhrar  en  maia  tUrra  i Semer  en  œau. 
vuse  Utic  , c’esc  Uiie  du  bica  à quiucis 


a point  de  recoonoissance.  Lat.  lagratm 
se'o  benum  semen  eommittere. 

Cerne  stmbraredes  cogtreis  : Comme 
vous  semerex  , vous  recueillerex.  Façox 
de  parler  pour  dire  que  l’on  sein  lê» 
compensé  chacun  selon  son  mérite  , scs 
(xavtes.  Lat.  Vt  puisque  seininavent  f iia 
et  toliigtt, 

Quien  bien  siembra  , bien  coge  : Qui 
sème  bien  , recueille  bien.  Phrase  pour 
exprimer  qoe  celui  qui  veut  obtenir  quel- 
que emploi  , faveur  on  grâce , doit  faire 
sa  cour  k ceux  qui  ou  souc  tes  maîtres 
ou  dhpeutateurf  , les  régaler  , leur  faire 
des  présens*  Latin  , Sementi  retpondens 
sata, 

SEMBRADO  , DA  , part.  oass. 
Semé  , ée  , etc.  Latia  , Sauts,  ùemi- 
natus, 

SeinbraJe,  Pris  snbsiaiiiiv.  signifie  un 
Clump  ensemencé  ou  semé  de  grains.  L. 
Sata. 

SEMEJA  f s.  f.  Voy.  Semf/nma. 

Semeja.  Signifie  aussi  Signal  , signe  , 
indico  , marqoe.  Latin  , 6^num.  Indi- 
eium.  Nota. 

SEMEJABT.E  , adj.  des  deux  gen- 
res. SembUtle  , qui  a de  la  ressemblance  , 
de  la  coalormité  avec  une  autre  chose. 
L.  .Stmiiix.  Par* 

SEMEJANTE  f adj.  des  deux  gen- 
res. Semblable  , pareil , qui  est  de  mê- 
me. L.  Siinilis.  Par. 

SEMEJANTEMENTE  , adv.  Sem- 
blablement  , d'une  manière  semblable- 
L.  6'/m<îifer.  Pariter. 

SEjVEJANZA  J f.  f.  Reiscinblance  « 
égalité  , conformité  de  deux  choses  qui 
SC  ressemblent.  L.  bimilituJo. 

SE AfEJA R , V.  0.  Rtsserabler  , être 
‘semblable  , conforme  , avoir  du  rapport  , 
de  ta  restembUnce  , de  la  coalormité- 
L.  SimiUm  este* 

StAlbN  f I.  m.  Semence  , matière 
disposée  par  U nature  , pour  muliij  lier 
les  espèces  , pour  engendrer  son  sembla- 
ble. L.  Semen. 

.SEAiLNCERA  , subst.  f.  Veyct 
Seinentcra. 

SEAiENTAi.  , aJj.  des  deux  genres- 
Qui  appjiiient  aux  semailles.  L.  Senun^ 
tiiiut  Sativus. 

SEAfENTAR  , V.  a.  Semer  , ense- 
mencer , jeter  de  U semence  sut  les  ter- 
ie«  labourées.  Lat.  Serere.  Seminare* 
StMENTERA  . s.  f-  Semailles  ,1e 
lems  où  on  sème  les  grands  blés.  Lat- 
Sementis.  Satie. 

Seintnsera.  Signifie  auui  Champ  se- 
mé ou  ensemencé.  L.  Sata. 

5riQ(n(cra.  Semence  , se  dit  anva* 
métaphoriqurmeut  en  morale  , dss  cho- 
ses immatérielles  , et  qui  mnUipUent 
dans  leurs  espèces.  L.  Semen. 

SEMENTERO  , a.  m.  Semoir  , 
sac  dans  lequel  on  met  le  gr-m  pona 
le  semer.  L.  Semeniijer  lacees. 

Sementiro.  Semailles,  «ms  pour  a«- 
mer.  L Sementis. 

SEAfENTISO  , NA  , adj.  Qr.i 
couceroe  les  semailles  i U s’appli«j[u«. 
aussi  M or.c  espèce  de  poire  qui  mhrit 
daos  le  tems  ots  acmaillci.  L.  Scrme»^ 
tijios. 

SEMESTRE  , adpdet  deuxgeaxoa* 
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Semetu*  , 4«  six  mois,  L«tU  f «Sc- 

iMstrit. 

Stmestre.  Semestre  est  eaiii  sobtlan- 
lif  , et  le  dit  noo*sealemeot  du  tenu 
^uc  serveut  les  officiers  ^ mais  encore  des  ' 
officiers  niéme.  L.  ScmtitrU. 

StMl.  T purement  litin  , qni  si|(ni6e 
Pemi , et  qui  n'est  en  nsage  que  dans  la 
«omposiiion. 

ScMIBilEV^E.  Terme  de  musiqne.  . 
Semi-brise.  L.  Stmibrevis,  j 

SEMlCAtiRON , I.  n.  Voyes  Se- 

muapro. 

StAflCAPEO  ^ s.  m.  Faune,  sorto 
* de  satjrre  que  les  Geoiili  adoroieot 
comme  des  demi-dieux  qui  Vbbitoient 
les  forêts  : ils  les  teprêscnioieni  dcmi- 
iiommes  et  demi*cbèvres.  Latin,  Etnû- 
c*p<v. 

S E Af  I CI  RC  C^LO  m.Vemi-ettcle, 
la  moitié  d'un  cercle.  Latin  , Semiiir^ 

SEmCORCHEA  , s.  f.  Terme  de 
musique.  Dcnit-crorhe.  L.  ^kVtiyuM. 

SÈMICRUMATICO,  CA,  ad). 
Terme  de  musique.  Demi  cbromatiqnc. 
L.  Setni^htMtnaticut. 

SEl^ilDEO,  s.  m.  Terme  de  poo- 
aie.  Dcmi-dieo.  Y.  Scmtdiot,  Lat.  5c- 

mrVcttf. 

SEMIDUMETRO,  s.  m.  Demi- 
diamciie.  L.  5emÎ4iùi'nefcr. 

S E Ail  DIA  PASUS  , I.  m.  Terme 
de  musique*  Scmi- diapason.  Lat.  Scmi- 
éiapatnn. 

i>EMlDIAPEfiTE  , $.  m.  Terme 
de  musique.  Semi-diapcnto.  l.at.  Stmi- 
diapcnte. 

SbMlDlATESAROI^ , t.  m.  T. 
de  musique.  Semi-diatossaron.  L.  Sçmi- 
ëiattisaron. 

SEMIDIFUNTO , TA,  adj.  De- 
fni-mort.  Lat.  Scmtmorfuus*  Exanguit. 
Exaftimh. 

SEAfiDlOS,  t.  m.  Terme  dn  paga- 
■ismc  Demi  Dieux.  L.  SemiJeus. 

SEMI1}U  0!\0  f I,  tu  Terme  de 
musique.  Demi-ton.  L.  Seniditonium. 

SEAflDOHl  h , adj.  Terme  de  bré- 
viaire. Semi-double.  L.  StmiJurlex. 

SEAnVORMWU,  DA,  adjecl. 
Defni-eadorini , ic.  L.  Semitepitut. 

SEAtlOKAGOM , s.  m Dcmi-dra- 
goo , épitbête  que  les  anciens  et  les 
poctet  ont  donnée  b des  figures  qu'ils 
«ni  fuiot  êiro  moitié  homme  et  moitié 
dragon.  L.  5rni<.^r<aco. 

AEAflCrOLAf  s.  f.  Terme  de  for- 
lifcation.  Deun-gorge,  c’est  one  ligne 
qui  «a  du  Ûaoc  ou  de  l’angle  de  la 
courtine,  au  centre  dn  bastion.  Latin, 
DvHtdiati  prnpugnaciili  linea. 

SEAiJfiOAlHUE,  subit,  m.  Demi- 
homme,  la  moitié  d'un  homme,  épi- 
ihête  qu’on  donne  b celui  qui  n’est  bon 
h rien.  L.  Homo  rtiiuci, 

SEAfll.LA,  t.  f.  Graine,  semence 
que  produisent  les  plantes  et  les  arbres  , 
pour  la  conservation  de  l’cspéce.  Lat. 
iieiiien. 

Semillê.  Se  dit  figurément  de  tout 
ne  qui  est  motif  de  production.  Latia  , 
Sifn*a. 

SctriUat , an  pluriel.  Se  dit,  entre 
les  laboureurs  , de  toutes  sortes  de  no- 
nnes grniiiei»  L<  5cmûi^. 


b'cBieod  aussi  des  Liés  et 
orges  que  Tou  s^me  au  tems  des  se- 
mailles. L.-  Sementis» 

SEAÎIi  UAIO  , s m.  La  moitié  du 
court  de  la  lune  , qui  est  de  quatorie 
jours  et  quelque  chose  de  plus.  Lat. 
Semitunium. 

ÿEAÜS'AL,  adj.  des  deux  genres. 
Séminal,  spermatique,  qui  appartient  b 
la  semcncr.  L.  Seminelis. 

SEAIISARIO ,s.  m.  Pépiutère,  lieu 
ob  on  a semé  des  pépins , ob  on  élève 
des  arbres.  L.  5cmin.:rium. 

6Vm/ruu'(o.  SémiDiire,  lieu  où  on  ini- 
truie  les  jeunes  ecclésiastiques , des  de- 
voirs , des  cérémonies  et  des  fonctions 
des  ministères  sacrés.  L.  Srminarium. 

6'amt.’;âr(o.  Métaphor.  Source,  origine 
des  ebosos.  Lat.  5'rm{narr(.nt. 

SEAIlÀlARIi)  Ta,  s.  ni.  Séminariste, 
ecclésiastique  qui  vit  dans  un  séminaire, 
Lat,  5cmrn<irir  convicror. 

SE  Ail  Ai  I At  A f a.  f.  Terme  do  musi- 
que. Note  qui  ne  vaut  que  la  moitié  d'une 
minime  ou  d’une  blanche.  Latin , 5V- 

mini.’Tta. 

Seminima.  Se  dit  aussi  par  allusion, 
de  la  pelilc  partie  d’une  chose,  minatic, 
bagatelle  , petite  chose.  Lat , Eugx. 

ShAîl^^'CrAVAft.  f.  Composition 
de  quatre  vers  , dont  le  premier  est  con- 
sonuant  avec  le  tioisième  , et  le  second 
avec  le  quatrième.  Lat.  6.ntic>ct<ivn 

ShAlt  PLLAi  A , adj.  f.  Ilsedit  d’uue 
semi-preuve  , d’une  preuve  imparfaite  , 
comme  la  dcpostiiou  d’nn  seul  témoin. 
Lat.  S emipUna. 

SEAUPÜTRtDO , DA  , adj.  T. 

peu  eu  u'cage.  Dcmi-pouiri , ie  , Latin, 

I Stmiputridus. 

I SEAURACIOI4AL,  ad|.  des  deux 

f;enrcs.  Demi-homme , qui  tient  pins  de 
a béte  quv  de  rborame , par  aea  actions. 
Lat.  Ratii>r.it  n.>n  plani  conipja. 

Sh.AIlRECTU  ,adj.  Angle  qui  vaut 
la  moitié  d’un  augle  droit.  Latia  , 6'<- 
m'uectus. 

SEMIS  , t.  m.  Voyei  Sent, 

S EAfiTO AlO  , s.  m.  T.  de  musi- 
que. Semi-ton  , la  moitié  d’un  ton.  Lat. 
Sernttijuism 

SEAIIVIBRACIOS , a.  f.  Demi- 
vibration  ou  mouvement  de  pendule  lors- 
qu'il descend  ou  qn'il  monte.  Lat.  Semi- 
riiravy, 

SEMiril'O  , VA  , adject.  A moi- 
tié mort,  demi-iuort.  Lat.  Srnuiii-ua , 
Exan^uit. 

SE  Ail  VOCAL  ^ adj.  Demi-voyelle; 
il  se  dit  des  lettres  dont  la  prononciation 
commence  par  une  voyelle  ; on  en  compte 
sept  qui  sont  /,  Z,  m,  n,  r,  s,  x,  Lat. 
Semiytxuht. 

S E MIVUI PA  f $,  {.  Animal  terres- 
tre qu'on  voit  en  Aiiiqne  , dont  la  moitié 
du  corps  vers  la  tête  , est  semblable  b 
celui  du  renard  , et  l’autre  moitié  b celui 
du  singe.  Lat.  S^.inirulpes. 

St  ÛIÜJ.A  , » F.  Blé  de  froment  mon-  I 
dé.  Lat.  AiniHago, 

Semola.  Se  dît  aiistî  du  froment  écraré 
en  forme  de  gruau,  dont  on  fait  en  Espa- 
gne une  espèce  d«  bouillie  avec  du  salrao 
et  des  cruls.  Lar.  StniUa. 

SEMOVIMI^  LE  f adj.  Qui  le  Bent 


de  ioi-mémo,  comme  les  troupeaux.  Lat, 
Se  ipte  movent. 

&LMPITERNO,  NA  , adj.  Eter- 
nel , le  , qui  doit  durer  t«u|ours.  Latin  , 
5cmpircrnwa. 

AempiternJ.  Sorte  d’étoffe  de  laine  , 
espèce  de  serge  foito.  Lat.  i’anm  lunoi 
genue. 

SES  6 SENA  , s.  f.  Séné  , plsntn 
médicinale  irèi-purgative.  Lit.  6(twa. 

SENaDO  , s.  m.  Sruai  , conseil  dea 
plut  notables  babitans  d'une  république  , 
qui  ont  part  au  gouvetnemont.  Latio, 
àenatui. 

Senad^.  Sénat  ; se  dit  aussi  par  exicn* 
tion  , du  lieu  oh  se  tient  le  sénat.  Lat. 
Scaàtus,  Cu'rii. 

SENADORf  ê,  m.  Sénateur,  qui 
est  membre  du  sénat.  Lat.  6'rnnfur. 

SENARIO,  s.  m.  Nombte  composé 
de  six  nniiét.  Lat.  Senarius  num.rus. 

Settario.  T.  de  poésie  latine.  C'est  un 
vers  iambiqoe , qui  est  compesé  de  six 
pieds  Lat.  Sena/iua  rcr/ua. 

SENAS,  g.  f.  Le  six  des  dés  ; et  m 
icime  du  jeu  de  trictrac  , Sooocx.  Lnu 
Senariae  nufaerui.  Venue. 

SENATORIO  , RJA,  adj.  Sénato* 
rial  , ale,  qui  appartient  au  sénat  on  ans 
ténateart.  Lat.  Seaati'riut. 
SENC/ENTE.  Voyci  Senttr, 
SENCIII AA/ente,  adv.  simple- 

mcot , d'une  manière  simple,  franche  « 
sincère  , sans  deguisement,  sans  distima* 
laiion  , ouvertement  , b la  bonne  foi^ 
avec  ingénuité,  avec  candeer  , sans  du- 
plicité , uniment.  Lat.  Sineeré.  Ca/ididè, 
Ingenul, 

SENCILT  EZ , t.  f.  Simplicité,  sin- 
cérité, candeur,  ingénuité,  ftanebise. 
Lat.  SimpUctuu.  Anirnx  cAndor. 

ScnciIU{.  Signifie  aussi  Simplicité  , foi- 
blesse  d'esprit,  ignorance,  facilité  d» 
se  Uisfcr  tromper.  Latin,  Jntptia,  C'rr- 
dulrt/tt. 

SENCIlLISIÂfO  , MA  , adject. 
Très-simple,  irès-ingéou  , ue  , tiès-sU- 
cère  , très-franc  , che.  Latin  , Candtdia- 
tiinue 

SEAtCILLO  , I.I.A  , adj.  Simple^ 
qui  est  sans  composition  , sans  méluge» 
Lat.  Snr.pUx. 

Seneiilo.  Simple  , se  dit  aussi  de  e« 
qui  a peu  de  corps  , qoi  est  mince  , délié; 
ee  qui  se  dit  oïdinaiteiDent  des  ctoHea 
de  soie  , de  lalue  ou  d'autres  choses.  Lat. 
StmpUx.  Tenuis. 

Seneiilo.  Simple,  doux,  tans  malice  • 
boo  , facile  b tromper.  Lat.  Bonus,  Cre- 
duiut. 

SenciÜo.  logéna  , sincère , franc , tant 
duplicité,  sans  dégnisemeot  ai  dissimo- 
lacton.  Lat.  Bonus,  Sincerus,  Candidat, 
Ingrnuut. 

SenctUo.  Simple,  ss  dit  aussi  de  la 
monnote  qoi  n'est  pas  double.  Latin, 
Simplex. 

SENDA  , s.  f.  Sentier,  petit  chemia 
qui  se  fait  dans  les  icrrei,  pour  la  cota* 
modité  des  gens  de  pied.  Lat.  Semita^ 
Trames. 

Senda^  Sentier,  le  dit  aussi figorément 
do  chemin  oo  moyen  qo’on  prend  ponv 
arriver  an  bat  qu'on  so  propose.  Lat^e- 
mi(4i.  Vta. 

SENDEKAR 6 SENDEREAgi 
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V.  acl>  Ouvrir  ou  faire  ua  seoticr  daos 
uu  clutup  , au  travet*  d'un  champ.  Lit. 
2"r4m  rem  duc*TC.  ScnL-reaf  signibo  auiii 
Guider  | conduire  quel^fu'uu  par  ua  icn» 
lier  ; e!  h^-Ji^meot  cVii  guider , coaduirc 
queltfu'aa  ar  det  voies  eatraordmaires 
pour  parvenir  k set  bos. 

St'SÜtRt  4D0  , DA  , part.  pus. 
Guidé  « de,  etc.  L Tramitt  ptrviu$. 
SüSDEKO  ^t.vi  \oytx  a<nda. 

i'fcNPÜS,  DAS^  adj,  »^di  sieniBc  Uu 
ou  une  , chacun  d'eux  en  particulier.  Lit. 
Sinf^uli. 

SENE  1 1.  m.  T.  peu  eu  usage.  Voyca 

F'ïoi. 

StNECTUDf  s.  f.  AacieuAeid  , 
vieillesse.  L.  Senectus»  Srnium. 

SBNESCAL,  s.  m.  Sénéchal.  Voyez 

t Jomo  fOJjror 

Sen  ical.  Sénéchal  y signifie  aussi  Chef 
de  Ia  Dohlette , celui  qui  la  commande 
quand  elle  est  convoquée  pour  la  guerre. 
Lat.  5rnc#c‘df/(ii 

ScncieûL  Séoéchal , est  aussi  un  jnge 
lopréme,  qui  tierce  et  gouverne  une 
piovtBceon  un  royaume.  L.  Stnesioilus. 

SkSESCAl  lAy  s.  t.  Dignité,  charge 
on  emploi  de  sénéchal.  L.  5tncsc<tlü 
munus  , drgn.tJi. 

SENlLy  adj.  des  deux  genres.  Ce  qui 
apparlteni  à viens  ou  à vieillesse.  Lat. 

iflr'e. 

^encJ.  T.  d'astrologie.  Voyez  Hirmel. 

SENlTAS  y s.  m.  Voyez  StUnites. 

SESO,  t.  m.  Sein  ) partie  dn  corps 
humain,  ou  sont  les  mamelles.  Latin ^ 
£rnua. 

Seno,  Se  dit  aussi  fréquemment  pour 
giron  I espace  qui  est  depuis  U ceinture 
^squet  passé  1er  genona.  Latin , 
On'mium,  * 

Seno.  Seiu , signifie  aussi  le  Veotre 
maternel)  oh  se  forme  la  créature.  Lit. 
Sinus. 

Stno»  Sein  , se  dit  de  la  divinité  de 
Dieu  le  péte.  L.  Sinus. 

Seno.  Méiaph.  Signifie  Sfireté,  protec- 
tion ) défense  L.  I^rasidium.  TuttLt, 

5erio.  Signifia  aussi  uu  Creux  , capacité 
qui  peut  conteeir  ou  enfetmer  quelque 
chose.  L.  Simia. 

Seno.  T.  de  géographie.  Sein.  Voyez 
Cojfo, 

Seno.  Sinus  , se  dit  aussi  des  parties 
concaves  de  rUlénenr  du  corps  humain. 
Lat.  5iRuf. 

iSeao.  T.  de  chirurgie.  Sinus,  se  dit  de 
la  concavité  d’une  plaie  , oh  se  forme  la 
matière.  L.  Sinus. 

Seno,  Se  dit  fignrément  en  choses  spi- 
ritneUct.  L.  Smus,  Stna  dtl  ama  : le  sein 
4e  l’ame  , l'intérienr. 

.ScRc.  Métaph.  Signifie  Dissimnlatioa 
xéseivc  , ruse,  finesse , détour.  L.  .liinur. 

.fc'io.  Se  dit  aussi  de  l'enfci , du  pur- 
gatoire et  des  lin  Ses , abymes  , profon- 
deurs , concavités  qui  le  trouveut  dans  la 
terre.  L.  Sinua. 

Seno  rreto  6 primero  de  ur  otco  6 a,r- 
galo  : Le  sinus  droit  on  premier  d’un  arc 
ou  d'un  angle  : c'est  , en  termes  de  trigo- 
u>méttie,  la  ligne  droite  et  perpendieu 
latte  , qui  îomne  de  rcxlrt'inité  d'n:i  aie 
Ou  d'un  angle  sur  son  diamèire.  L.  Sinus 
recrus. 

k'tnir  » eriar  con  las  maavs  en  tl  uns  : 


Venir  ou  être  avec  le*  trains  dans  le  sein. 
Phrase  pour  dire,  être  oiseux,  faMiéant  , 
inutile,  ne  rite  faite.  L.  Manum  haher: 
Sitb  paîltn, 

SP.NVCrll. . s.  m.  Voye*  CenneiU 
SES$AClÔNy%,i.  Seosatioo  , ac- 
tion des  sens,  oupluihl  de  l'ame  qui  est 
émue  parles  impressions  qu’cite  a soulfer- 
tes.  L.  Stniotw. 

StSSnULIDADy  t.i  Seusibiliic, 
dispociiton  des  sens  à recevoir  Ict  iiapjct- 
sioBS  des  objets.  L.  5rnrfhi.'iiiir. 

SkNSIBIliSlMOy  MA  y xd,.  su- 
perl.  Très'iensihie.  L.  Stnsibus  maxintl 
obvius. 

SEh'SIBT  E y ad),  des  deux  geures. 
Seosible  , qui  fait  impression  sur  les  sens, 

Îu)  ru  frappe  les  organes.  L.  5rn>ffia. 
eniif-us  obrius. 

Sensible.  Sensible,  signifie  aussi  Tou- 
chant , doulooreux  , qui  cause  de  la  peine, 
da  déplaisir.  Latin,  .VoUstus.  Acerbus. 
Gravis. 

Sensible.  Sensible,  se  dit  aussi  d'nne 
personne  de  peu  de  contage,  qui  t'abau- 
doDoe  trop  lacilt-meat  à son  enagnn.  L. 
Dolori  faeili  fttvius. 

SENSIHLEMENTE  ysdv.  Sensi- 
blement , d’uDc  manière  irusible.  Lat. 
.>Vnji/frer.  Evidenttr. 

Sensibltmcnte.  Sensiblement  , rignifie 
aussi  Donlooreusemeot , avec  peine , avec 
chagrin.  L.  Æert.  AIoUsil.  Aeerbt. 

SENSITIVO  y VA  y ad).  Sensitif, 
ive  y qui  a des  organes  propres  h recevoir 
les  impressions  des  objtir,  ce  qui  le  dit 
des  hommes  et  des  animaux.  L.  5enairi- 
s'ui.  .Senricnr. 

SENSU  AL  , adj.  des  deux  genres. 
Sensuel  , qui  est  attaché  aux  plaisiii  des 
sens,  à la  matière.  L.  KofuptHjrii.a. 
Sensuum  pronrius. 

SENSUAUDAD  y s.  f.  Sensualité  , 
attachement  aux  plaisirs  sensuels  et  cor- 
porels. L.  Vuluptas, 

SENTADA  y ».  f.  Voyez  A stniada. 
SENTADIllAS  , à ASbNTA 
DlilAS.  Façon  adverb.  pour  exprimer 
une  personne  assise  de  c6ié  snr  sachatsc, 
ou  la  manière  d'étie  h cheval  des  femmes , 
les  deux  jambes  du  même  cété.  L.  Afodus 
sesiionis  ejuitando  non  diiaritatis  eru^ 
ribus. 

SENTAAflENTOy  s.  m.  T.  d'ar- 
chitecture. Voyez  Asiento. 

SENTAH  I V.  a.  Voyez  Attniar. 
6’enmr.  T.  de  taîUenrs  et  de  couturières 
Aplatir  les  coûtâtes.  L.  ^uturoa  aquare 
ccmpLinarc. 

SENTARS  E yV.  s Waye*  Atsmorst 
.Stntarse.  T.  de  [en  de  caries.  Rester 
sur  le  jeu  , en  parUut  de  la  poule.  L.  Jn 
tudo  fcmanere 

Sentarst.  s’asseoir,  se  reposer.  Lat. 
Insidere.  Sentai'se  Je  roJtUaSy  en  cuelillaf: 
s'asseoir  «ut  ses  genoux  , comme  les  tail- 
leurs. 

6*CRt<arr:.  Se  dit  aussi,  en  leimes  bur- 
lesques , pour  tomber  violemment  sur 
son  derrière.  L.  Resuptnari, 

«Scnfj'te.  Sigtiih*  aussi  Prendre  pos- 
session d'une  place  , d'un  emploi , d une 
dignité.  L.  Aiunu»  imre.  Sehre. 

Se.ntar  bien  vna  eosa  : Être  agréable, 
être  confoMiie  au  goî-l , faire  pUiiir,  L. 
1 Eiaesre.  /‘tendue* 


Seniar  las  eotturas  : Aplatir- les  coa 
tes.  Phrase  métaph.  pour  éu^  , b^icnG 
queUu’uri , donner  des  coup*  de  bit< 

L C«d\re.  Tundert. 

Ser.tsrsr  en  la  co'icl.'ritnR  : S'asseoir  sa' 
la  conclusion  , pour  dire  , ne  vouloir  p' 
demoidre  de  son  «en  liment.  L.  MurdUi 
insitUre. 

No  dtxar  à alçjtno  aenCiir  el  pii  en 
Sueio  ; Xe  pas  laisser  asseoir  le  pied  de 
quelqu'un  par  terre  , pour  dite,  ne  le  pa» 
laisser  tranquille , le  feuir  toujours  eu 
exercice  , le  faîte  travailler  ou  courir  laaa 
cesse.  L.  Negstium  altcui  JazKistTt. 

SEN  '^UO y DA  y part,  pats  Assit, 
se  , etc.  L.  Sedens.  Ir.sidtns. 

6’rnfado.  Rassis  , paisible,  tranquifte.- 
Lat.  Qnirtuc.  7ranquiilus. 

Etiar  tun  âentado  : Être  bien  assit. 
Phr.  métaph.  pour  dire  , être  bien  assuré 
de  ce  qu'on  possède,  soit  emploi,  pictec- 
tion  ou  autre  cbçse.  Lat.  Jn  tuu-r.m 
habere. 

Pulso  teniad  j ; Pools  bien  assis  , pour 
dire  , itaoqoille.  Lat.  Qtff<rur  rencrum 
pulsu». 

St.NTENC IA  t t.  f.  Seoteuce,  fu- 
geoient  d’un  juge  sur  une  cause  Latin  , 
6('trrnlr4 , 5t>r(uxr.-m.  Vecrctuia. 

^rnicnciit.  b'enieace,  patoL  notable, 
et  qui  porte  un  grand  sens,  apopbtbèg- 
me  dit  par  q^uclqne  grand  homme.  Lat. 
Senicntia,  Effatum. 

Senteneia  Jr^nùitj,  Sentence  définils-’ 
ve.  L.  Decreturia  seatent/a. 

Stntcncid  inlcr/ocüCnrij.  Voyez  Inter* 
locutorio* 

.Scriif/ici4  pasada  en  cosa  ju{gada, 
Voyez  Juigar. 

Decit  stitencias  à ofg'.no  t Dire  des 
scQtences  à quelqu'un  : c'est  lui  dire  des 
paroles  injuiieuies , of  entantes.  Latin, 
Convitiit  aiiq  em  arpeterc. 

SEN  TtNClÂKyV.  a.  Donner  une 
sentence  contre  qurlqu'nn.  L.  .Svncr/it/^m 
ferre  , pronumiart,  Sent*n.Ur  siftiifia 
aatsi  Juger , prononcer  une  seoieoce  tm 
matière  civile. 

SENTEhClADOy  DA  y put, 
pats.  Sentencié , éc  , etc.  Lat.  Ji.Ju.i9 
damnatut. 

StNTENClARlO  y s.  m.  Rccuril 
des  sentences  des  anciens  , spécialement 
de  Pierre  Lombaid,  le  maître  det  icn« 
tencM.  L 6'c^t<n(iur(.)n  codex. 

SENTkNaON  y t.  m.  ang.  de 
Senteneia.  Grande  sentence  , sentence 
rigoureuse  on  txcvHÎve.  Latin  , Gr^s'il 

rrntrf  tûi. 

SENTENClOSOy  SA  , adj.  Se». 
tencicnx  , ense  , qui  contient  une  hu- 
tence,  un  beau  sent.  L.  Gravis. 

SkNTIblEy  adj.  des  deux  pniex* 
T.  peo  en  usage.  Voyez  Sensible. 

SLNTICAH  y s.  m.  Teire  iocnlie, 
qui  ne  produit  que  des  bioyètcs.  Lai. 
Sentes. 

SENTlDlSlAfO  y MA  , adj.  svp. 
Très- ressentant , to  , très- fiché,  é«, 
irès-cliaErin  , ine.  L.  A/cfcrfiia:i*i.r. 

SkNTlDOy  I.  m.  Sens,  oigaat 
corporel,  sur  lequel  1rs  objets  cxlcriente 
faisant  diverses  imprcs«ionf  , te  font 
conne^itre  à l’amr  de  ranimai.  L A'rcme. 

6'en(ido.  Sens,  signifie  aussi  rF<p*sr, 
le  jugement , la  raisco  qui  .ait  discitnii 
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les  cksset.  Latin  , Mtru  , InuUtctui  , , 
Jkdicium,  . 

Stntrdo.  L'appétit.  L.  Appititus» 

SentiJo-  Sens  , sj^iùBc  aussi  i’Opinioti 
patlicuücte  d'une  petiuuoe  , la  maoiére 
de  coasoluc  le*  cboseï  cl  d'eo  juger. 
Laiio,  Mttft.  Uptn/9  f Sfntffitia.  Jutii^ 

iiu^T}. 

StmtiJo.  Sens  j signifie  aussi  Sigoifi- 
fatiou  <]u'oD  donne  eus  ebesef.  Lat. 
Sentui. 

^enUkOé  T.  de  peintnie  et  de  scnlp- 
tarc.  Se  dit  des  vides  oo  cieun  que  la 
vieillesse  cause  dans  les  joues  d'une 
persoaoe.  L.  Cavui. 

Scn$i<dc  comun.  Sens  commBii  | pois* 
lance  iotéiieure  de  l'ange,  que  les  phi> 
losupbes  se  sont  imaginés  être  daus  le 
ferveau  , oà  sa  reçoivent  toutes  les  espè- 
ces cl  images  des  objets  qui  ont  ir^ppé 
les  sens  extérieurs.  L.  iSrnsu#  e jinmunts. 

Con  todo*  sas  ctRio  a«elii«<t  : Avec 
tous  SCI  cinq  sens.  Phrase  poor  exprimer 
qu'onc  personne  a fait  une  chose  avec 
une  mârc  délibération  , et  avec  toute 
l'aiteoiion  qui  étoit  nécessaire.  Lat. 
Omni  opf  atquc  cpiri.  Manibus  pedi^ 
burçur. 

SBSTIMIESTO  , a.  m.  Senti- 
saeot  , ractioo  de  percevoir  les  objets 
pat  les  sens.  L.  Scnttis. 

Seniimienta.  Seoiiment  > se  dit  figu* 
lément , en  choses  spiiiinelles,  des  diver- 
ses vues  dont  l'amc  considère  les  choses 
qui  lui  en  font  coocevoir  de  différentes 
Idées  ou  optoioiis.  L.  Inurior  metus. 

Senttmifnto.  Douleur  , peine  , afflic- 
tion , chagrio.  L.  Dohr.  Molesita, 

^caxiffuenti*.  Rupture,  fente  , crevasse 
d'un  bltimcai.qui  menace  mine.  Lat. 
Viiium. 

Stntiokicnto.  Signifie  aussi  Mécooien* 
lemcnt , lesieoliraent  qu*oo  a contre  quel- 
qu'un. L Oÿ'ensio. 

Seniuniauo.Stmtimtüt , sigtùfie  encore 
logement  , opinion  qu'on  lorme  d'une 
chose.  L.  Senientia.  Opin<o.  Ju^dum. 
i/uvcr  juicio  de  una  C3ta  : porter  soo 
jugemeai  sur  une  chose, 

SEf^Tl^iA  , s.  f.  Seniine  , le  Heu  le 
plus  bas  du  navire,  qui  est  urdmairemenl 
sur  la  quille,  ot  puoene  du  grand  mét.  L. 
Ser.ûna, 

Seniine,  Seniine  , se  dit  par  exten- 
sion d’un  lieu  plein  d’immondices  et  de 
■uDvaiies  odeurs , égoût , cloaque.  Lat. 
Sentina, 

Sen:ina>  Sentioe  , metapb.  se  dit  d'un 
lieu  ob  il  le  commet  le  pins  do  pccbi's  , 
«I  d'abominaiiont  , ou  qui  est  la  cause 
dot  vices.  L.  HtntinA. 

SES'l’lR  , V.  a.  Sentir  , exercer 
l'action  des  sens.  Lat.  Stntire.  Sensu 
ptreiptre.  Ce  verbe  est  irrégulier. 

Sentir.  Sentir  , sigaifie  aussi  Etre  ton- 
ché  , sou^tir , avoir  du  mal  , du  chagrin  , 
de  la  peine.  L.  Tan^i.  Ægii  ferre.  Xle- 
Ure.  Stnùr  hambre , ted:  seoiir  U faim  , 
la  soif. 

Sentir.  Signifie  luger,  former  uqJd- 
gemcot  sur  une  chose.  L.yfrLtrtfrr,  Opi- 
ruiri.  Existimare.  Judiejre. 

Siiuir.  Sentir,  se  dit  aussi  de  ceriaiss 
Instincts  niiutclt  qu'ont  les  animaux  pour 
prévoir  ce  qui  doit  auivu,  Li  Pr,*at/ï- 
fire,  PrrfiJgIrc, 


.Srn/r.  Se  preod  souvent  pour  subs. 
et  signtbc  Sentùnie.nto , Sentimeoi,  juge* 
ment  qu'on  fait  d’une  chose.  L.  Opinio. 
^'c--t(mtiâ.  ^udL’Cium. 

Sti^'J'lRSt  , V,  r.  Se  aeniir  d'uoe 
chose  , avoir  du  sentiment.  L.  Æ^ri  ou 
malati  Jerre. 

3'eotirsr.  Menacer  roiae  ou  quelque 
danger  , en  ptrlant  de  bilimens.  Lat. 
yiiiufn  fAcere.  labdS'.'ere. 

Sentirse.  Se  seisiir  , signifie  aussi  Avoir 
quelque  douleur  , quelque  comneucc- 
ment  de  maladie.  L VuUre 

iS'rattrsr.  Se  sentir  , signifie  aatsi  S« 
couaotrre  , s«  reconnoilre,  confesser.  L. 
Notre.  Setre.  Intelligere. 

iSeritirse.  Se  sentir,  se  dît  aussi  des 
choses  inaoimées.  L.  Redidtre.  El  \ino 
se  sterne  del  pelUjo  i le  vin  se  sent  du 
bouc  cil  U a été  mis. 

Sentirse  , à Lstar  scniUo,  Se  fèlet 
ou  être  félé  J ce  qui  se  dit  de  toutes  les 
choses  fragiles  , sujettes  * te  casser  ; il 
te  dit  aussi , p«r  catcoiiua  , des  bÂiimens 
qui  rarnacent  mine.  L.  Ki'trum  fseve. 
rL/ruir  agite,  findt. 

Sin  seniir  : Sans  sentir  Façon  adverb. 
pour  dite  , sans  conuoissaoce  , sa>ii  at- 
tention i ce  qu'on  fait  , eu  étourdi.  Lat. 
Incurijsi.  Jiap'udenrer. 

Sin  sentirla  la  t'erra  : Sans  que  la 
terre  le  sente.  Phrase  adv.  pour  dire  , 
faire  les  choses  sans  bruit  , su  cachuttr. 
L.  Clsm.  Purti'i].  Cianeulùm. 

6'^Nri£N7'£,  p.  a.  Sentant, qui 
sent  , qui  a de  la  sensation.  Latin  , 
6mtf<fijr. 

SEI^TIDO  t DA  f p.  p.  Seoli , ie , 
etc.  L>  £enru  pereeptus. 

Sentido.  Qui  sent  , piqué  , qni  a du 
ttsseotimeoi.  L Querulus.  DoUns. 

Datte  par  sentido  : Se  donner  pour 
offensé.  Façon  de  parler  , pour  dire  être 
piqué , «voir  du  ressentiment  Latia  , 
Q.utri. 

SE^À  , ».  {.  Signe  , marque,  indice 
sensible  , par  laquelle  oa  vient  à la 
parfaite  connoissance  d’noe  chose.  Lat. 
Àrg.vu'ti. 

Seua.  Signal , Se  dit  aassi  des  gestes  , 
aciioBS  ou  autres  marques  dont  Ica  hom- 
mes soai  convenus  pour  faire  colcadro 
les  uns  aux  autres  quelques  pensées  par- 
ticnlièrei.  L.  5rgnum. 

Sena,  T.  a Diapeau  , étcudaid.  Lat. 
Signum.  VetUlum. 

Sciîa,  Signe  , signifie  aessi  quelquefois 
Signal  L.  Signum. 

S^ûa  T.  de  guerre.  Mot  que  le  géod- 
ral  d'une  armée,  et  le  gouverneur  d’une 
place  , donnent  tous  les  soirs  k l’ordre 
qu’on  va  prendre  chex  eua.  L.  Militaris 
testera. 

liacer  sénat  : Faire  des  signes  , soit 
pour  appeler  quelqu’un  , eu  lui  expliquer 
sa  pensée  , sans  se  servir  de  la  voix.  L. 
Nutibus  expl'ca'€f  advoçure, 

SEi^AL  , 9.  f.  Signai  , marque  qu'on 
met  à une  chose  pour  la  leconuolVic  et 
la  distioguct  des  autres.  Latin  , Sota. 
Jndiiium. 

Sefial.  Signal  , signifie  aussi  Borne  , 
limite  , ce  qui  sépare  un  héritage  d’avec 
un  autre,  une  province  , un  rofsnmc.  L. 
Lim.s.  T(Tin-n«r. 

, Senai,  Signiae,  Marque  qa'oa  fait  poui 
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mémoire.  Latin,  Signain.  Afonumeiituia* 
Nofj. 

Sénat.  Signal  , aignihe  aussi  Signe  , 
marque  , indice.  L.  indieium.  tignum* 
ArgantenUioi. 

Sénat.  Se  dit  aussi  d'une  cicatiice  on 
marque  de  blessure  qui  paroii  aur  ie 
visage  On  autre  part.  Latin  , £rgnurn. 
yetugium. 

Striul.  Signe  , signifie  aussi  Prodige  , 
événement  exiiaoidinaire.  Lai. 
Eortsmum.  Erodigmm. 

Senal.  Signifie  aussi  Arrhes  , gages 
qii'on  donne  pont  ibteié  de  quelque  petit 
marché  qu'on  a fait  verbalemeoi.  Lat. 
ArrliabiK 

S.nal.  Signal  , liguifie  aussi  noc  Ctr- 
taine  marque  dont  on  convient  pour  se 
donner  récipioquemeol  des  avit.  â..a(in  , 
.Sierrum. 

Serial.  Fat  quelquefois  adverbe,  et 
signifie  C'est  signe  que.  • * Latin  , ^rt- 
diiiitni  ett. 

.Sénat  T.  de  Bohémiens.  Signifie  im 
Officiel  de  justice  , un  sergent , un  archer. 
L.  Apparitor. 

Sinai  de  la  cr.i\.  Le  signe  de  la  croix. 
L.  6'ignurn  erueis. 

Ni  sénat  de  lal  eata  : Phrase  pour  ex* 
primer  qu'une  chose  a cessé  , en  qa'elle 
a fini  entièrement , ou  qu’os  ne  la  trouve 
pas.  L Ne  vestiL'ium  qu'dcm. 

SEflAlADAjSlENTE  , adv.  Ex- 
prcsiéinent , nommément  , distinrtemenr, 
singuliètement.  Latin  , Nominatïm.  Spe- 
ciatim. 

SEftAtADlSlMO,  MA,  adj.  sap. 
Trc.S'SignaIé  , ée  , très*rcmarquable  , 
ttés-parfait  , te  , très-accompli , ie.  L. 
VûUt  insictt-it.  E^eoius. 

SENAJAMIENTÜ,  ».  m.  L'ac- 
tion de  nuiquer  l’heure  , le  jour  , le  lien 
où  l’oo  se  doit  joindre  ou  trouver  , as- 
signation , détciminatMn  d'une  chose.  L. 
Assignatio.  DrS'gnofiO. 

SbNALAR,e.  a.  Marquer,  impri- 
mer , graver , empreindre  ntie  chose  snr 
une  autre  , pour  la  teconiiottic-  et  dit- 
tingner  des  autres.  Lat.  Siguate. 

Senalar.  Signifie  aussi  Parapher  une 
dépêche  , un  acte  , un  déciet  ou  trui 
autre  papier  ou  écriluie.  L.  Ofaignure. 

£crbi/ar.  Signifie  aussi  Désigner,  nur- 
quer  , destinci  nommer,  choisir  , élire. 
L Assignare.  Designart.  £ligefc. 

£en4ù»r.  Signifie  aussi  Blesser , frapper 
quelqu'un  au  visage  on  autre  partie  de 
son  corpa  , le  taiUadei.  Latin  , Noram 
inurere. 

Senalar.  Signifie  auMÎ  Menacer  quel- 
qu’un delà  main,  faire  mine  de  le  frap- 
per. L.  letum  miftjrr. 

S nalar.  Signifie  aussi  Faire  des  si- 
guanx  , maïqaot  , donner  avis  par  des 
signaux.  Latia  , À'ignum  dore.  6i^n<j 
indieare. 


SENALARSE  , V.  r.  Se  signaler  , 
»e  tendre  remarquable  , célibtc  , so  dis- 
tinguer. L.  kxeAlrre.  Eminere,  hmierCm 
Senalar  eon  ci  dtào  : Marquer  avec  le 
doigt.  Phrase  métaph.  qni  signifie  Notrr 
quelqu’un  pour  Quelque  circonsUnce  qui 
ne  lui  est  pas  favorable.  Lat.  Df^rta. 
m mstrare. 

StNAI-ADO , DA,  p.  p. 


,,  Google 


3^8  S E N 

éc  , etc*  Lai.  ^ifnatai*  Obtignaïut» 
tuinatat. 

ShI^MLEJj4  f $.  m*  dim  de  Stnjl. 
Petit  signa) , petit  signe  > petite  marijue. 
Latia  , Ltvc  iignutn  ou  indUium, 

bEflALkZA  , I.  f.  T.  aac.  Voyez 
^C'Tai. 

SE^ERAMEÎ^TE  , adv.  T.  anc. 
et  qui  Tieillil  Siagolièreaent  » paiiicu> 
lièfcmcnt  , d’une  taçon  psilicuuère.  L* 
Epuij'im.  hominatim> 

StfitRO,  RA,^i\.  Séparé, ëe.L. 
Stparatut.  Divitut 

Umtro.  SigniÊe  Cctoi  qui  fait  des  si- 
gnes , qui  parle  toujonts  par  signes  , ou 
qei  donne  des  signes  do  quelque  clioie  , 
a;*i  le  fait  coouotue.  Lat.  Stgntjuator. 
J'rataguâ. 

SINOR  , s.  m.  Seigneur,  qui  est 
■laiire  ^'uoe  chose.  L.  Vcminits 

.Vrûor.  Scignenr  , se  dit , par  antono 
■laic  , de  Dieu,  qui  est  te  seul  seigneur 
et  le  seul  malite  de  toutes  les  choses 
ciéccs.  L.  Xltmmbf. 

Stnof,  Seigneur  , s'entend  aussi  du 
tacrrracnl  eucharistique.  L.  .Z^umtnur. 

*^error.  Scigocur,  se  dit  aussi  des  puis- 
sances teirporelies  , cemme  le  Roi , les 
Princes  et  les  grands  du  royaume  , et 
aussi  ceux  de  qui  relèvent  des  terres  ou 
Rets  , ou  qui  ont  des  terres  h eux  en  pr(^ 
pre  , avec  jutuditiion  sur  leurs  habttaus 
q>u  Vassaux.  L.  Vomi^Ui. 

Senur  Seigneur,  titre  d’honneur  , qu'oo 
donne  à celai  à qui  on  poile  , ou  de  qui 
onjrjrle.  L.  Doirinut. 

Stnor.  Seigneur  ou  Monsieur  : les  en- 
fant donne  ut  ce  litre  i leur  maître  d’éco- 
le , et  celui  de  Stnna  , qui  lignihe 
Madvme  et  Mademoiselle  à sa  femme. 
L.  Jyi*nuiu/St 

Se>*or  SigoîBe  aussi  Maître  , s'entend 
envers  ses  domesiiquei.  L.  ücrua. 

S‘^»vr.  Seignvir  , se  dit  dans  le  st)'Ie 
p'/û  , en  pailani  d'un  bean-pèic.  Lat* 
ÀJuinmus. 

S’i«r»r.  T*  de  morale.  Seigneur , se  dit 
de  celui  qui  est  maître  de  set  aciioot , 
qui  n'est  point  sujet , qui  est  son  ruaicrc, 
L.  J?omit7ui. 

6'r»Tor.  Seigneur  , te  dit, par  respett  et 
hottneur  , à tous  les  juges  des  cours 
•Ouveraincs.  L.  I^omrnar. 

Scûor  dt  si.  Maître  de  soi  ; ce  qui  se 
dit  de  celui  qui  , dans  toutes  les  occa- 


sion* , montre  qu’il  sait  se  posséder 
qu'ri  ne  s’altère  ni  ne  se  trouble  en  rien. 
L.  tîui  compos, 

Dtican^ar  en  tl  irnor*  V.  P*,. 

6-rnn  Svittfr.  Grand  Seigneur  , titre 
qu'on  donne  à l'Empereiu  des  Tiucs.  L. 
'I  uTC3Tum  ltxtp€ta,tor. 

^ncdJricûur  d l campj  s Rester  maî- 
tre du  champ  de  bataille  : c’est  avoir 
vaincu  son  enncini  en  guerre  ^ il  se  dit 
aussi  d'une  dispute  en  matière  de  tout 
genre.  Latin  , Arcnà  pvtui,  yiitoriam 
r»^wrf  jrc. 

!iJt  SOREAGE  , s.  m.  Seigneufiage 
et  tt.'mnoyage  , droit  do  sonvenin  sur  la 
fabrique  deS  monnoies.  Lat.  Vnttg^lprc 

duAl'-'Jl-). 

«Sir  AOR^vdR,  V,  a Dominer  , avoir 
un  eirpire  abselu  , commaudej  en  souvr- 
raia  , rugoer.  Lat.  Dsmntn.  ilcg;:nrc. 
itnfier^.-t,  Krgere. 


SEP 

I Scn4fr(ur.  Subjuguer  , soumettre  , sa 
! rendre  nialtre  d'une  chose.  Lat*  Sukju^ 
g^rt.  Subficcrc.  Jmycrio  suo  suhJerc. 

I SeHortar.  Dominer  , être  plus  élevé  , 
commander  ^ il  se  dit  des  choses  aoi- 
I mées  et  inanimées.  L.  Supeitmincrc. 

Ernortar,  Dompter,  assujettir  , vain- 
cre ses  passions.  Latin , Dvnunan,  /m- 
pcrjre. 

SEI^OREARSE  , v.  r*  Faire  le 
Seigneur,  èUe  grave  et  magnifiqne.  L. 
üpUndidi  sirert. 

^El^üREADO  f DA,  p.  p.  Maî- 
trisé , ée,  Lat.  Katut,  Suhdiius.  6'uh- 
jeeiat. 

Stl^ORIA  , s.  f.  Seigneurie  , trai- 
leoivnt  que  l’on  donne  en  Espagne.  V. 
IfnpiTsonal  et  /mprrsonnfrRcmc.  Latin  , 
I^uHiinâiro. 

Stnortii.  Seigoeuiie  , so  dit  quelque- 
fois du  domaine  d'un  petit  état  , comme 
la  seigneorie  de  Venise  , de  Gènes , etc. 

L.  lJoiuininrn, 

StnorUi.  Seignenrie  , se  dit  anssi  du 
' Séuat  qui  gouverne  un  état  particulier* 
L.  ÿenatus. 

SESORIC.  , adj*  des  deux  genres. 
De  seigneurie  , de  maluo  , qui  appar- 
tient au  maître  , au  icigncar*  Lat.  i^u- 
mmicui. 

Shld  ORIO  , s.  m.  Domination  , aa- 
toriié  , empire  , pouvoir  , puissance  , 
souveraineté,  scigneucie.  Lat.  Imperium, 
Dnmtnium. 

Sinorio.  Se  «lit  aussi  du  commande- 
ment qu’une  personne  aifecte  d’avoir  sur 
quelque  chose.  L.  hnretium, 

S'cûorto  Seigneurie  , terre , domaine 
d’nn  seigneur  de  vassaux.  L.  Ditio. 

Senvno,  Sigoihc  aussi  Gravité  , se- 
ricox  , air  grave  , majesté.  L.  MaJtsUu, 
Dignltas, 

StÂ'ÜRlSiMO  , MA,  adv.  supetl. 
Très-seigocur  , très-dame.  L.  Erineeps, 
Pnmariut. 

SE/SORITO,  TA  ,6  SEJ^ORI- 
CO  , CA  , %.  m.  et  f.  dtm.  de  ^enor* 
Les  enfans  des  grands  , des  sei^ncuis^  et 
par  politesse,  on  le  dit  aussi  de  ceux  de 
toute  autre  personne  de  maïque.  L.  Do^ 
mim  fiuus  on  Jilia. 

Seûorito,  Se  dit  encore  par  dérision 
de  ceint  qui  affecte  des  air*  de  maître  , 
qui  veut  commander.  Latin  , Dominii 
,upidu$, 

EE/iORIZAR  , V.  a.  T.  a.  Voyci 
Senorear. 

Stl^UEI.O  , I.  m T.  de  faucon- 
nerie. Leurre,  petit  coussin  de  cuir  on 
éteuf',  h qni  on  donne  la  forme  d'nn 
oiseau  , dont  les  fauconniers  sc  servent 
pour  réclamer  Icoxs  faucons.  Lat.  il- 
ffeium. 

Senuelo.  Métapher-  Attraits  , appas  , 
charmes  , amorces.  Latin  , Ilhcium,  Jl~ 
lecebra, 

SE  OR  , s.  m.  Terme  familier  , et 
syncope  de  Se^or  , qni  sigoibe  Sieur. 
L.  AttrnunHs, 

SEPyiDES,  Sachez , terme  irrégulier, 
du  verbe  S’aher  , par  lequel  commcnccet 
toutes  les  ordonuanccs  et  provisions  eu 
Espagne.  On  remploie  comme  subsiaaiil , 
et  signihe  Savoir  , «cienec.  L.  «Screnria. 
Erucitio. 

Sepén  quantQt  l Saebent  toiu , lenc^ 
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par  oh  commeuccot  les  actes  , éeriturer. 


et  quelques  instinmcns  ^lidiques  , Icn- 

2uels  étant  pris  substantivement , sigui- 
ent  Coups  lorta  ou  appliqués  radement. 


L.  PUg*. 

SEPAKACIOS  , a.  f.  Si^aratioa  , 
division  , partage.  Latin  , oepûrsti», 

Divnio, 

SEPARABLE  , adj.  Separable  , 

Îut  se  peut  séparer*  Lat.  ScparabUiSm 

hytsibiiu, 

SEPARADAMESTE  , adv.  Sépa- 
rément , à part.  L.  6'e<  e.im* 

StPAK/iDOR  , f.  m.  Celui  qâ 
sépare  une  chose  ; il  se  dit  commetîé- 
ment  d’un  chiinrgieo  qui  fait  une^péra- 
tion  d’aoilomie  sur  un  corps  mort.  LaU 
Vissector.  J^tviror* 

SEPARAR  , V.  a.  Séparer,  diviser, 
mcttie  eo  deux  on  en  plusieurs  parues.  L- 
Àc/’ur*arc.  .O'Vidcrc. 

Sepaiar.  Séparer,  se  dit  aussi  du  di- 
vorce et  de  l'èloignemeot  d’on  mari 
I d'avcc  sa  femme  , de  bon  ou  de  mau- 
I vais  gré.  L.  Separate.  Dtsiociare. 

Stpdrar,  Séparer  , mettre  à part.  Lat. 
Sttigetf,  «Se^'ctoire. 

Separar.  SigniBe  aussi  Faire  une  opé- 
ration anatomique  sur  un  corps  mort  , 
disséquer.  L.  Ditnxûre. 

SEPARARSE  , V.  r.  V.  Apo/tarse, 
DixidiiSl. 

^cporjrie.  $e  séparer  , se  retirer , lo 
détacher  , s’éloigner.  L*  Abstr^.  Se* 

junji. 

EEPARADO,  DA  , p.  p.  Séparé, 
ée  , etc.  Latin  , Stparatus.  Dtvisut. 
Sejunettu, 

SEPEDON  , s.  m.  Serpent  qui 
corrompt  toot  ca  qu*il  touche.  Lat*  Se/^ 
penris  genut. 

SErELIR , v.  a.  T.  peu  en  mage* 
V.  SepuUar. 

SEPkllDO,  DA,  p.  p.  V.  ^e- 

pultado , dù. 

SEPIA  , *.  f.  V.  Xibia. 
SEPTEUARJO  , s.  m.  Le  nomhm 
septénaire  , qui  est  composé  de  sept 
unités.  L.  Septem.  il  se  dit  aussi  du 
tems  et  de  l’espace  de  sept  jours  qn« 
l’oD  passe  en  dévotion.  Latin  , Sep- 
tendrtutn. 

SLPTESIO,  t.  m.  L’eapace  de  sept 
ans.  L.  5crtcm  artni. 

SEPTESTRIUN  , i.  ».  Coas- 
lellstîon  céleste  , composée  de  sept  étoi- 
les que  les  astronomes  appellent  la  grande 
Ourse  , et  le  peuple  , Chariot.  L.  «Sep- 
tentnoncs.  Artttn. 

Septentrion,  Septentrion  ; c*cst  aussi  le 
vent  cardinal  qui  vient  du  c6té  de  ce 

fiole  ; on  l'appelle  bise  tramoatanie  sut 
B Méditetraanée  , et  nord  sur  l'Océan. 
Lat.  Bvfeat,  Aquilc- 

Septentrion.  Septentrion  , se  dit  aussi 
de  la  partie  du  globe  terrestre  , qni  est 
depuis  réquaceuf  jusqu'au  pôle  aicùqnc. 
L,  Septentiir. 

SLPTEE‘TRIONAL,zi).  des  deux 
genres.  Scptentiional  , qui  appartient  sa 
septentrion.  Latin  , StpttairlontUs» 
Antout. 

S LPTIEMBPE  , t,  ai,  Septemhte, 
le  septième  mois  de  l’aor.ée  , chez  les 
Romaitir  L.  iScprcrtifir. 

^iEPTlMA , i,  f.  Tqivc  du  jeu  do 
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Septième  , latte  de  lept  cartes 
d’utic  même  couleur.  !«•  Chenu  lutoria 
stptcna  tonfoîotts. 

Septima  major.  Terme  de  mufiqoe. 
Septième  majcoie  , ioterville  composé 
de  cin«|  loot  , et  d'un  semi-too.  L.  oep- 
fiiHU  ni.r/ur. 

Septima  menor.  T.  de  mosique.  Sep- 
tième irinCBre  f iotervallc  composé  de 
^Bsère  tons , et  de  deux  scoù'ioas  »*• 
jeun.  L.  5cr>c/BU  miri'Lrr. 

SEPTIMo  , MA  , adj.  Septième, 
numéral  ordinal  , qui  rit  dans  un  rang 
oà  U eo  veit  airs  avant  loi.  Latin  , 
Scpttmus. 

Septimo.  Septième  f se  dit  aussi  de 
la  tepticme  partie  d'un  tont.  Lat.  <Sr/- 
tirut  part. 

ShPlUAGESARlO  ^ RIA,  adj. 
Septuagénaire  , qui  a soixanie-dix  ans. 
L.  Sfpiuûtciutrtut. 

SbPIVAGESIMA,  t.  f.  Septna 
géiime  , lè;e  de  bréviaire  ; e'est  no 
dimanche  de  la  seconde  classe  , qui  est 
■eu!  senainet  ou  soixante  - dix  jours 
avant  les  octaves  de  P&qne.  Latin  , 
ÿcptuegiiima. 

SEPK/AGESIMO  , MA  , adj. 
nnniéral.  Soixante  > dixième  , qui  est 
composé  de  soixante-dix.  Latin  , Scp~- 
lUifL'carmbr. 

SEPTUSX  , >.  m.  Monnoie  do 
poids  de  sept  onces  d’argent.  Latin  , 
Stptunx, 

SEP  rUPI  O , PLA  , adj.  Qui  con< 
tient  sept  fois  autant.  L.  Srptiiplut. 

SEPULCRAL  f adj.  des  deux  gen- 
rei.  Sépulcral  , qui  appartient  aax  sé- 
pulcres , aux  tombeaux.  L.  SepoUrelis- 
i^u^rrcifs. 

ShPULCRO , s.  m.  Sépulcre,  tom> 
beau  , lien  destiné  à enterrer  les  corps 
des  morts.  Latin  , SipuUrum.  Monu- 
mrntunt. 

Seputero,  Sépulcre  , ic  dît  aussi  dn 
lieu  où  oo  reste  après  sa  mort.  Lat.  ir- 
pulcrum. 

Sepatera  Sépulcre , ledit  hgutément 
d‘u4  papi  où  il  périt  beaucoup  d'bonitncs, 
a<>ti  par  la  mauvaise  constitoiinn  de  l’air, 
•U  par  les  gacnes  continuelles  qui  y sont. 
L.  Sepulctum. 

SLPUI.T'AR  f V.  n.  Enterrer  , don- 
ner la  sépulture  à on  corps  mort.  Lat* 
S*pttire.  jTerri»  martdare. 

^epttUcr.  Enterrer  , métaph.  signifie 
Enovelir  , cacher  une  chose  de  façon 
qu'il  n’en  soit  plus  parlé.  L.  S<pelire- 
ÀkuvnJ  re. 

StPULTADO  , DA  , p.  p.  En- 
terré, ée.  L.  Stpultus 
StPUlTVRA  , $.  f.  Sépulture, 
l'ai-iion  ù'ealerrer  , d'ensevelir.  Latin  , 
ScpuUura.  Ojfïcio  dt  Sépulture  i office 
d'enterrer  , d'ensevelir. 

6rpuif»ra.  Sépulture,  se  dit  aussi  de 
la  fosse  où  l’on  enteiro  les  corps  morts. 
L.  Sepulerum, 

SEPVLTURERO  , s m.  Fosso- 
ycnr  , celui  qui  ouvre  la  fosse  pour  en- 
ter ^er.  L rtspiUo. 

SEQVAi  , adj,  des  deux  genres, 
^ui  esc  sectaire  ou  sectateur  , partUan 
d ui.e  oiituioD  , d’une  doctrine.  L.  S«- 
quex.  Stitator.  Asttda.  \ 

SEQÜLDAÙ  f I.  f.  Sécucrcssc  , [ 


qoalité  de  ce  qui  est  sec.  Latin  , 
^ieeitas 

SequeJeJ.  Sécheresse  , se  dit  auiti 
de  la  température  de  l'air  lorsqu'il  de- 
meure loog-iems  sec  et  sans  pluie.  Lat. 
6'ircrrns.  AriJ:ut> 

Seq^eJed-  Aridité  , Stérilité*  L.  Ari- 
ditai.  SteriUta*. 

Sequedad.  Métaph.  Dureté  , Ipreté  , 
sévérité  , rudesse.  Latin  , Sevcnias. 
Acerbitas. 

Seifuedad.  Sécheresse  , manque  de 
douceur  , d’éloquence  dans  1c  style.  L. 
AriJittu.  Sierititat. 

Stqutdad.  Sécheresse  , dans  le  sens 
mystique  , signifie  Manque  de  dévotion  , 
de  ferveur.  L.  Ariditat. 


SEQUEDAL  6 SEQUERAl,  s. 
SI.  Teiraia  sec  , aride  , sccrile.  L.  An^ 
dum  rofum.  y^ridum. 

^LQUELA  , s.  f,  Niimbre  de  per- 
sonnes qui  suivent  un  mémo  parti  , aoe 
même  doctrine  j ce  terme  est  pou  en 
uvage  en  ce  sens.  L.  .Srctii.  Scqinla. 

6(Juc/ir.  Signifie  auisi  Conséquence 
qn?  ron  tire  d une  chose  , illation.  Lat. 
Staueta.  Conie>}uentia. 

SLQUENC iA  ^ s.  f.  Séquence  , 
pro^e  qui  se  dit  à la  messe,  après  l'é- 
pli/e.  L.  Se.juer.tia. 

SEQUER(d  , m.  Voy.  Seeeio. 
6c^utro.  Voy.  JiicnJrro. 

De  tejueio  : Façon  adv.  qui  signifie  A 
see.  L.  in  *icco.  dn  e-ido. 

SEQUtROSO,  SA  , adj.  Sec,  qui 
a peu  ou  point  d'humidité.  L.  Sueur, 
SEqUESTRACiO^,  $.  f.  V. 
SejSettrf', 

SEQUESTRAR  , t.  a.  Séquestrer , 
mettre  en  dépèt , en  main-iiexcc.  Lit. 
Sejnestro  mandart. 

SEQUtSTRADO  , DA,  p.  p. 

Séquestré,  éc.  Latin,  Sejaettro  inen- 
datut. 


ShqVESTRO  f f.  m.  Séquestre, 
drp4t  en  main-tierce  , d’une  chose  liti- 
gieuse. L.  Sejuntrum. 

Scjiàettrc.  Séquestre  , sc  dit  aasii  de 
la  persouot  à laquelle  on  a confié  le  dé- 
p6t  j ce  terme  est  peu  an  usage  an  ce 
sens.  L.  Sejaetter. 

SeqUrttru.  Signifie  aussi  Jnge,  Arbitre 
ou  Médiateur.  L.  Arhiter, 

I ShqUE  'VL , s.  m.  Morceau  de  pain  , 
ou  petit  pain  sec  et  dur.  Lat.  yfridumpd- 
nis  fruttum. 

Sejuete.  Se  dit  aussi  d’un  coup  sec  , 
qu’on  donne  avec  force.  L.  ictus  Jirmi- 
ter  impjctui.  ^ 

Sejuete.  Se  prend  figer.  Pour  Apreté, 
dureté  dans  la  façon  de  traiter  quelqu’un , 
de  répondre  à cc  qu’on  nous  dit.  LaUn, 
Atperitas.  Actrbitat. 

ihqUÏA,  % f.  Voyex  Sejuedad. 

SEqUlLLO  , s.  m.  Espèce  de  masse- 
pain. L Betlarii  g(Rui. 

SEQVlO,t.  m.  Voy.  Seeano. 

SEQUISIMO,  MA  , idf.  sup.  Très- 
sec  , tiès-sèche.  L.  Aridtuimus. 

ShqUlTO , s.  m>  Suite  de  person- 
nrr,  cortège,  train,  équipage.  L.  Ce- 

mitetus. 

5r^tufO.  Suite  , Signifie  aussi  Applau- 
dissement , appiobatiou  de  ce  qu'ou  dit, 
de  cc  qu'oA  (ut.  Latin  , PUtituê, 

Gret^. 


SER  f v.  s..Elre  i il  est  irrégulier  et 
auxiliaire,  et  sert  en  graruaiaiie  , à U 
conjugaison  de  tons  les  verbes  passifs  ; 
il  exptiroe  séparément  ou  conjoinienient 
avoc  eux,  la  manière  d'exister  et  de 
pitir.  L.  Eue. 

Ser.  pris  subitantivcincnt  , algoifie 
rErsencc  , réalité  des  choses.  Latin, 
sentia. 

Ser.  Etre  , signifie  aatit  Etre  en  qnel- 
«ue  lieu  on  situation,  ou  eu  porsession 
de  quelque  chose.  L.  Este. 

Ser.  Etre,  exister,  subsister.  Latin, 
Este.  ExiStere. 

Ser.  Etre,  signifie  aussi  Arriver.  Lal. 
£«e  Aceidete. 

Ser.  Signifie  aussi  Valoir  , en  parlant 
du  prix  des  choses.  L.  tsae.  f^tnire. 

Ser.  Signifie  aussi  Toucher,  appsito» 
nir  à quelqu'un.  Latin,  Este.  Spe.tare. 
Aitinert. 

Ser.  Etre,  sert  aussi  è msrqcer  l'en- 
droit d’où  on  est.  L Ori«ni:;  n crac. 

Str  de  al^unu  : Suivre  le  narti , l'opi- 
nion, le  sentifucut  de  quelqu  un  , ou  son 
amitié,  sa  bicavcilliiiiicc.  L-'iiiu  , 
etltj',0  State. 

>cj  lo  juefucre  : Soir  ce  que  voudra. 
Façon  de  parler  , lorsqu’on  traite  d'uno 
choie  doDt  oo  appréhende  quelque  suc- 
cès contraire  a ce  qu'on  se  promet,  et 
qu’on  RC.  laisse  pav  de  pisser  outre.  L. 
quidjuU  evenerit.  Ut  ut  ut. 

St  yo  Jueta  juejulan--  ; Si  fétcii  d'ua 
tel.  Phrase  en  usage  pour  donner  à en- 
IrodiC'  ce  que  devioit  faire  la  persounn 
dont  ou  parle.  L.  Si  mea  res  agerttur. 

Soi  ton  y.  m : Je  sais  tout  à l’heure 
avec  vous  , amendes  un  peu.  Lat.  PrasiS 
adium.  A’odà  adero. 

Eh  ter  : En  entier  , tel  qu'on  l'a  dono». 
L.  Jn  ii.tcgro. 

Es  juien  ci  : Il  est  ce  qu'il  est.  Phiare 
pour  cxptinier  qu'une  pcrsouue  est  telle 
qu'elic  doit  être.  L.  Patnisat. 

S LRA,  s.  f.  <>rand  cabas  fait  do 
jonc  fin  on  d'vspatie , qui  o’a  poiut  d'an- 
se , et  qui  contient  une  voie  de  charbon. 
Spjftrà  tpvria. 

SE  R A L iC  0 , C A f adj.  Séraphique  ^ 
épithète  que  les  Religieux  de  saint  Fran- 
çois d'Assisr  , ont  donné  à isiot  Fran- 
çois leur  Fondateur.  Latin  , Acrup/.icuy. 

Jiater  ta  ttrapea  ; Faire  la  séraphi- 
que. Phtase  pour  noter  quelqu'un  u’af- 
fccier  de  la  vertu,  de  la  medeitie,  de 
faire  l'hypocrite  Latin  , i^jcrj.\m  e.-mu- 
' Ure. 

I SERAfJ^f  s.  n.  Séraphin , ange 
dt  la  première  hiérarchie  des  chvuis  on 
des  esprits  célestes.  L.  Serapfi/nt. 

Seiajifi.  Séraphin  , se  dit  aussi  méta- 
phoriquement d’uor»  pciseune  émuaento 
eu  beauté,  en  vrrtn,  qui  est  cDÛam- 
méc  de  l’amour  divin.  Latin,  Seraphiea 
forma  , 00  >ittus, 

SERAflhiA  , s.  f.  Ei^eo  d’étofiFc  de 
laine  , qui  est  asscx  lemolablc  à la  ra- 
tine. L Pannt  lanei  genut. 

SL  RAGE  , s.  ni.  Platieors  cabas  do 
charbon  , joints  ensemble.  L.  ^^trtnrunc 
tpartearum  ateryus. 

SERAPINO,  t.  f.  Espèce  de  gomme 
que  l’on  lire  de  la  férule,  planie  aTaUfue 
tige,  ressemblante  au  fenouil.  L.  Seta- 
ptnuat. 


DlgNi^ed.  by 
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~SERASQVrBR~~t.  m.  T.  «•!>«. 
Ser»iki«r , gcoéial  d’armée  cbet  les  Tuics. 
L.  Dux. 

SE  KH  A , ».  f.  Corme  , froit  du  cor- 
nlri.  L «S'orhuni. 

SEKBAL  , m<  Cormier»  arbre  <|Bi 
produti  la»  Cormei-  L.  Sorbat. 

SEREh'AK  , V.  a.  Rendre  «erein , 
diteipet  les  onages , éclaircir  le  lemt. 
L.  Serenart. 

Serenar.  Signi6e  aassi  Mettre  de  Teau 
rafraîchir  an  serein»  co  qui  est  fort  en 
usage  en  Espagne.  Latia  » Sub  dto  expo~ 
nere. 

Strenar.  Signifie  aussi  Se  reposer  » 
s’éclaircir,  devenir  clair,  en  parlant 
d'urte  liqneur.  L.  Liquari. 

Strenar.  Métaph.  Tranquilliser  » cal'> 
mer  » appaiser  » ladonclr  » tempérer  , 
modérer.  L.  Placare.  Sedsrt. 

SERtNADO , DA,  p.  p.  de  5e- 
renM.  Latin»  Strenus.  oedatus.  Plata- 
tas. 

SÊRBI^ATA  t s.  f.  Sérénade»  ceo- 
een  de  musique.  Latin  , Eestas  de  noett 
comentus. 

SE  KEy ERO  f t.  m.  Espèce  de  coiffe 
de  taffetas  noir  » qne  les  femmes  en  Es- 
pagne » portent  sur  leur  tete»  pour  se 
réserver  du  serein.  Latin  » l'cij  muUf 
rts  eenus. 

SËREÎ^IDAD  » s.  f.  Sérénité  » dis. 
potition  de  l’air  et  du  ciel,  qni  prodait 
1*  beau  lemt.  L.  Sudum. 

Screnidal,  Sérénité  » litre  qu’on  donne 
b’i^aelquet  princes  at  premiers  magistrats 
d’une  république.  L.  Sereniidâ. 

Screnidad.  Sérénité  , métaph.  signifie 
Tfaaqni]liié»air  serein  L.  5rrtous  in^rirr. 

Serenidad,  T.  de  Bobéoiiens  Signifie 
Blïrooterte»  impudence»  inieleoce.  Lal. 
Petutinùa. 

Serenidad  de  tcncientia  : Tranquillité 
d*eiprt1.  L.  Animt  pas  y quiet. 

5£R£^/S/AfO»  MA  y adi.  super). 
Trés-serela  » fine,  très-iree^nille  » irés- 
calme  » irès^dona  » ce.  L.  5crcnifi/mua. 

6crcfuiimo.  Sérénissîme»  titre  d'bon- 
oeut  qu’on  donne  ans  Princes  » ana  Rei- 
nes et  ana  eofaos  des  Rois»  et  à qnel- 
ques  répabliqnce.  L.  ScrcvisrimMa. 

SERafiôy  e.  m.  Serein»  hnmidilé 
froide  et  ioviiible  , qui  tombe  vers  le 
coucher  du  soleil»  qui  engendre  les  rhn- 
mes  et  les  catarret.  L.  Nntturnus  yapi>r, 

SE  R , NA  , adj.  Serein  , cine  ; 
U le  dit  dn  ciel , quand  il  n’est  couvert 
d’aucun  nuage.  Latin,  Serenut.  Sudus. 

Sereno.  Serein , métaphor.  Signifie 
Tranquille  » paisible  » doua  , qui  n’a  point 
de  mauvaise  bumeor.  L.  5rrriut.  iran- 
futlius.  Plêeidut.  ScJdiuf. 

Sereno.  T.  de  Bobémieni.  loiolvnt  » 
impudent  , effronté.  L.  Pttalans,  Pro» 
tervat. 

Al  streno  ;Au  serein.  Façon  adv.  qui 
«ignifie  A déconveit  » h U belle  écoile. 
L-  .Sué  dco. 

5£Rl>l.>f£Nr£  , adv.  Sérietrie- 
ment , tout  de  boa,  tsta  rite.  Latia. 

Sètib. 

SERICO  y CA  . adj.  Terme  peu  ea 
BSage.  De  soie.  L.  5«rirua. 

oRR/£  , s.  f.  Suite  , continuité  , en- 
ehaiuement  , ordre  des  chotei  qni  te 
taiveat.  L.  Seriet,  Ordo» 
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SBÈlhDAD  y s.  f.  Gravité',  'Tir 
grave  , sévére.  L.  CVuritas.  6evnrriir. 

Serttdad.  Signifie  aussi  Sincérité  dans 
la  mantcie  de  traiter  les  choses.  Latin  , 
Einceritjs.  Animi  canior, 

SERIJO  à SERILLO  y s.  m.  dim. 
de  Se^a.  Petit  cabas  ou  panier  fait  de 
feuilles  de  palmier  , dans  lequel  on  raet 
ordinairement  des  raisins  secs  » dctiigccs» 
des  amaudes  , on  autres  choses  sembla- 
bles. L.  hisctlla. 

SEtHO  y RlA  y adj.  Sérieux  , euie. 
grave  , posé  , ée  » modeste , qui  imprime 
du  respect.  L.  .ücrms.  Gruvix. 

Seri.t.  Sérieux,  se  dit  cncora  de  ce 
ui  est  dit  ou  lait  véritablement  du  fond 
U corur  , sans  supereberie,  avec  sincé- 
rité. L.  Sincerut.  Candidut. 

SEHMOCINAL  y adj.  desdeoK  genr. 
Oratoire»  qui  appartient  au  discoars  , à 
la  façon  do  patlcr  en  public  , do  s’eapii- 
mer.  L.  Urotunus.  C'unthnatonus, 

SERMÜM  , s.  m.  Langage  om  langue 
particulière  de  chaque  nation  ^ mais  en 
ce  sens  ce  terme  est  peu  ou  point  en 
usage.  L.  itn^'aJ.  ^rrme. 

•^crrnün.  Soimoo,  discours  chrétien, 
prononcé  en  chaire  dans  une  église  , ou 
aux  coins  des  rues  , ou  dans  les  places 
publiques  , pour  iosriuire  te  peuple  des 
mystères  de  la  foi.  L.  Sacra  icncio. 

5crmon,  Sermon  , sc  dit  aussi  » par  ex- 
tension , des  lépréhcDiioos  , répriman- 
des ou  remontrances  qui  se  font  en  par- 
ticulier h quclqu’nu , pour  son  propte 
bien.  L.  üb/ur^atio.  Incrtpgtio. 

SERMONARJOy  RIA  , adj.  Qui 
appartient  au  icrmon.  Latin  , Ç’ondona^ 
tenue. 

Serirtonario  , prit  substantivement  ^ si- 
gnifie Recueil  do  setraons.  Latia,  Con- 
etonuat  liber. 

SERAfONEAR  , r.  a. Prêcher,  faire 
do  graudi  discouis  conicount  dn  re- 
monrrancos  » on  autres  choses  ennuyeu- 
sci  , réprimaader  fréquemment.  L.  Sur- 
ptùs  ar^utre,  fncrepa-e. 

SERMON17.ACIOS  y ».  f.  L’ac- 
tion de  parler  en  public  , eotrerien  , 
conversation  \ mais  ce  terme  est  peu  en 
otage  en  ce  sens,  L.  5rrmo.'raariO. 

SEROJA  , s.  f.  Feuille  ou  branehc 
sèche  , menu  bois  oui  tombe  des  arbres. 
L.  DeerJaa  /olia.  Jxami  deeidui, 

SEROE/ , s.  m.  augm.  de  Sera. 
Grand  cabas  ou  panier  de  jonc  que  l’on 
charge  sur  une  bcle  de  somme  » et  dans 
lequel  on^net  des  denrées  pour  vendre 
pat  les  rRs  : ou  le  dit  aussi  de  ceux 
dans  lesquels  on  met  le  eharbon  qui  se 
iraosporie  dessus  les  charrettes.  Latin , 
Amplîjr  spjrta. 

SSROSIDAD,  t.  f.  T.  de  méde- 
cine. Sérosité,  eau  ou  homenr  mélanco- 
lique isélée  avec  le  sang  ou  avec  les 
autres  humenrs.  Lut.  Sérum, 

SE'ROSOfSA,  adj.  Séreux  , esme  , 
qui  a des  sérosités.  L.  Serotui. 

SERPAy  s.  f,  Proviii , loDg  nr- 
ment  de  vigne  , que  l’on  cooche  et  en- 
fouit dans  la  terto  pour  pxovtgoer.  Lat. 
Propage. 

SEKPEARf  V.  a.  Ramper , s'avan- 
cer , s'étendre  en  rampant , iff  gUster  , 

, serponiei.  Lit.  Serpcrcy 
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SEHPE^DO  , VJ,  p.  p.  L.cin, 
Serpentirtut. 

StRPENTARIAy  a.  f.  Serpen- 
taire ou  serpentine.  Plante  médicinale» 
L,  5f7>enfarrj. 

SEHPENTARIO  y ».  m.  Serpen- 
taire, ou  l’Escnlape  » coostcllation 
leste  » lepieatrionale.  Latin  » Serperi- 
farius. 

SEHPENTICWAyt.f.  T.  hasar- 
dé. Celui  qui  tue  les  serpent.  L.  5cr- 
pfnticida. 

SERPENTIS  t $.  m.  Serpentin» 
espece  de  marbre  verdétre  » et  tavbcié 
comme  la  |>eau  du  serpent.  L.  Opbiiee. 

Strpenti't.  Serpentin , terrcmeni  qui 
est  mobile  sut  la  platine  du  mousquet. 
L.  Sclo,'»ftr  serpentjna  pars. 

Serpentin,  Sc  dit  aussi  du  chien  d'une 
arme  à fen.  L.  Sclcpett  ela%is. 

Serpentin.  T.  de  chimie.  Serpentin  ; 
c’est  un  tuyau  de  cuivre  ou  d’étain  » qui 
monte  en  serpentant , depuis  la  vessie 
ou  le  bas  de  l'alembic  , jusqu’à  son  cha- 
piteau et  réfrigérant , qui  sert  anx  dii- 
ullarions.  L.  ^erpenrinut  tubus. 

Serpentin.  Serpentin , est  aossi  ono 
pièce  ancienne  d'artillerie,  qu’on  nomma 
autrement  Conlcvrine.  Lat.  T'ormrnrit'ii 
fieffjCbiti  mmo’tt  modi. 

SERPkNTiNAMENTE  , adv. 
Terme  peu  en  ueage.  En  façon  de  ser- 
pent, en  serpent,  tortueusement.  Lat. 
5rnui)jè. 

SlRPENTlSOy  NA  y adj.  S-r- 
pcnlin , qni  a du  rappotl  a«  terpeor. 
L.  Srrpenttnut. 

Serpentino.  Serpentin , se  dit  aussi 
d'une  espèce  d’boile  que  les  apothlcairea 
tirent  des  vers  qui  s'engendrent  dans  U 
terre.  L.  Serperitinus. 

SERPEN  ION  y s.  m.  aug.  de  5«r- 
firntc  Grand  serpent-  Serpent , inttru- 
ment  de  musique  , qui  sert  de  base  pour 
soutenir  un  cnoeur  de  chantres  dans  aa 
grand  vaisiean.  Lat.  /mmunii  eerpx-ns, 
Serpentina  ruèn. 

SEKPlAyi.  f T.  du  royaume  d’An- 
daloDiie.  Espèce  de  gale  qui  se  fonno 
autour  dn  pied  ou  de  la  louchc  d'uao’ 
vigne.  L.  Vitis  ti-'iam. 

SEKPJENTE  y s.  f.  Serpent,  ani- 
mil  venimeux  ot  reptile,  long  et  aieou, 
ressemblant  à l’aogulite  L.  Srrpens. 

Strpiente.  Serpent,  se  dit  par  exten- 
sion , du  démon.  L.  Anliqtras  aerpene. 

SERPIGU  yt.  tn.  Espèce  d’apostémo' 
de  fignre  loBgno,  qui  se  forme  sur  1« 
corps.  L.  Seipigo. 

SERPOI.  y s.  m.  Serpolet,  petit* 
herbe  rampaote  et  odoriférante  , qui  croit 
daiis  Ici  jardins  : il  y a un  anire  serpo- 
let saOVage,  qui  croît' dans  les  campa- 
gnes. L ierniflum 

SERRAÎnlO  , ZAy  adj.  Qui  se 
pénr  fcttdrV  » scier  en  deux  on  en  pl«- 
sieurs  mfirceant.  L.  FistrUf. 

SÈRRADORy  ».  m \Oftt  Aterref 
Jor. 

SERRADÜRAS , ».  «.  Voyea  A ter» 

radurax. 

SERRAIT.O , s.  m.  Sérail,  palais 
du  Grand  Turc»  eu  il  loge  avec  scs 
concubinei.  L.  7'urcarum  itnperatoruM 
gynaceum, 

\ Sdnaltü.  SétxH,  se  dit,  piraUoxioa,' 

d’un 


s E R 

d'uA  lieu  de  dâbauchc  ce  d’impudicité. 
L.  T.upjnar. 

ShtiRANlA  f t,  f.  Tctre  moutueu* 
se,  déteite.  iacuîte , lemplie  de  noats' 
goet.  L.  Monttt  Alontjna. 

S ERR/i}^ O,  NA , âdj , Montigoard  , 
<)ui  habite  les  moutagacs.  Latia,  Mon~ 

tariui, 

&£RRAR  , V.  a.  V.  Attrrjr, 
SERRADÜ  f DA  , Ÿ*tt.  p.  Voyea 
Aierado  , dé* 

SERRATO,  TA,  adj.  Terme  dV 
nateuiic.  Muscle  aa*oo  appelle  le  petit 
deoicU  : U y es  a ploticors  «ni  portent  ce 
nom  , et  ui  autre  <^u’oB  appelle  le  giaad 
dcotelé.  L.  S'.rraiuJ. 

SEKREXUELA  , i.  f,  dim.  Petite 
scie.  L.  Krrrgua  titra. 

S£ RRIN  f $.  m.  V.  Attrradurat. 

SE  RT  A,  a.  f.  T.  de  Bohémieoi.  Che- 
■niie.  L.  Suhucula.  indus.um. 

ShRV./%DOR  , n.  m.  Epiibète  qae 
Ici  poetes  donnent  à Jnpiter  , et  <{ui  û- 
gnihe  Libérateur , Sauveur.  Latin,  S<r- 

l'j.iir. 

S ERVIBLE  , adj.  des  deux  geotet. 
Qui  peut  servir,  <)ui  est  couvenablc , 
mile,  (]uieft  en  état  de  servit.  L.  Vtilia. 
Aptut.  ld‘tntut. 

SE Ri^'^iCJADOR  , I.  m.  Commis 
préposé  au  recouvrement  de  certaiut 
droits  du  Roi  sur  les  bestiaux.  Latio, 
Fieujrii  vectigalit  esactor. 

SE  RV^ICIAL  , adj  des  deux  genres. 
Sriviablo,  qui  sert  volontiers  , et  prompt 
Cernent.  Latiu , Officiosut.  Obsiquiotut. 

Senieial,  pris  substaniivecnent  , si« 
giiibe  un  Clystéro  , un  Lavement.  Lat. 
Clytter. 

SERnCIAlMENTE , adv.  Offi- 
«ieusemeot  , obligeamment  , prompte* 
sucoi , dtligcmmcut.  Latin,  Ufiitou. 
L/tftquiasi. 

ShRl''’lCIAR,  V.  a.  Percevoir  , re- 
cevoir, faire  le  reconvrement  des  droits 
do  Roi  sur  les  bestiaux.  Lat.  Ftcuérium 
netigal  esitert, 

S£nyitlÜ  , t.  m.  Service  , raeiion 
de  servir,  de  rendre  service.  Latio, 

O^uium. 

Servieio,  Service  , te  dit  aussi  des  se- 
court mercenaires  que  rendent  les  valets 
* I I*-'*  esclaves  qu’oo  a aebetét. 

L.  éumulerur. 

Sfryùîp  , Service  , culte  , adortlioo  , 
profond  respect  qu'on  rend  i Dieu.  Lat. 
CuUut. 

Servich.  Service,  ae  dit  aussi  des  se- 
cours et  assistances  qu’on  se  donne  récî- 
sioqoement  les  uns  aux  autres  , et  spécia- 
lement do  celni  qo’oQ  rend  au  Rot  à la 
guerre.  L.  Offeium.  Aïarùum. 

•Sen7i;(o.  Service  qui  se  pratique  entre 
do<  amis  ou  persounes  de  conneissance 
L.  Officium. 

6'erirrro.  Doo  gratnit  qu’on  donne  aux 
Rois  , pour  le  soutien  des  gnerres  et  au- 
tres nécessités  ou  besoins  de  l'état.  Lat. 

• m grflfHitom. 

6Vrarc<u.  Se  dit  aussi  d*un  pot  de  cham- 
bre. L.  Matata. 

Setvitic  de  meta.  Service  de  table, 
âe  dit  ausit  d'un  certain  assortiment  de 
meubles , qui  sert  à ubie  , soit  vaisselle , 
aoit  linge,  L.  Alcnas  apparatut. 

Esiar  al  tervîcio  : Etre  au  service.  Phx. 

Tom.  I.  Part.  IL 
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courtoise,  pour  eaprimer  k nne  peuonne 
le  désir  qu'on  a de  lui  être  utile  , de  lui 
rendre  service.  Latio,  AUeujut  obtequh 
deiotum  eue, 

hactr  tl  tervieio  : Faire  le  service. 
Expression  militaiie  , pous  dire  Faire  soo 
service  , le  devoir  de  soo  emploi.  Latin  , 
O^kio  fungi. 

SLRyjVERO,  RA  , adj.  Utile, 
avantageux,  ense  , pioEtable  , bon,  ne 
à quelque  chose.  Latin  , l/tiUs,  id.^ncur. 

6'rriidcra.  Sigoihe  aussi  uoe  Chose  qui 
demande  d'étre  exécutée  pat  soi*  mémo. 
L.  Patenait  o^cto  obncxiut, 

SE  U yiDUR  , , a.  m.  Serviteur, 

Servante  , celui  eu  celle  qui  sert  quel- 
qu’un , qui  lui  obéit.  L.  dcrvtir.  Ftirnu- 
lut.  MiniaUr. 

Servidtjf.  Serviteur  , signiSe  aussi  Ga- 
lant, amant,  celui  qui  s offre  par  galan- 
terie à servir  une  Dsme;  U se  dit  aussi 
d’un  amant  qui  fait  l'amoar  a une  De- 
moiselle , dans  la  vue  du  mariage.  Lat. 
Amatiut.  PrrciiS. 

ServiJor,  Serviteur  , celui  qui  par  pure 
politesse  ou  amitié  , s'ofTre  à 1a  dtsposi- 
tion  de  quelqu’un.  L.  Famuîut. 

Servid<)r,  Serviteur  , siguiâe  auiù  un 
Bassin  , un  pot  de  chambre.  Voyei  Ser~ 
*icto. 

SERyiDUMBRE  , subit,  f.  Ser- 
vitude , esclavage  , service,  coodilion 
Je  valet.  L.  Senuut.  5crvrtûirn.  Famu- 
latHs. 

Scnidumhre.  Sigoihe  aossi  Sojétion, 
servitude  , dépendanco  , attache  à quel- 
que devoir  ou  obligation  k quoi  on  est 
sujet , ou  dont  les  biens  sont  chsrgés. 
L.  ^crs'ttui. 

«Serv/durahre.  Se  dit  figurément  de  In 
sujétion  ou  servitude  k laquelle  nous  li- 
vrent nos  passions,  qni  nom  en  reudeot 
escLvcs.  L.  .^criitas. 

^emdwmére.  Signifie  quelquefois  le 
Privé , un  retrait , uo  lieu  particulier  où 
on  va  à ses  nécessités  naturelles.  L.  in- 
trina. 

SER  VIL  f adj.  Servile  , qui  appartient 
à un  valet  ou  k un  artisan.  Lat.  5er- 
vi/ii. 

Sirvil.  Servile,  bas,  rampant,  de 
peu  d’estime.  L.  SenUJt. 

Servit.  Servile  , se  dit  aussi  par  ex- 
tensioo  , de  l'esprit  , du  courage.  Lat. 
SenMt. 

OJiiio  aervri  ; Ofice  servile , pour  dire 
métier  bas,  abject.  Latio  , StrviU  oÿ\~ 
(ium. 

SERVILLA  , I.  r.  Espèce  de  chans- 
sotc  faite  do  maitoquin.  L.  Caktamenû 
gtnua. 

SLRVllLETA  , s f.  Serviette, 
liage  de  table.  L-  Manule. 

SERVILMENIE  , adv.  Servile- 
ment , d'uBc  maoièic  servile,  basse.  L* 
ServiUier. 

SER  VIOLA , s.  f.  Terme  de  msiîne. 
Bosseurs  ; ce  sont  des  poutres  ou  pièces 
de  boit,  mises  en  saillie  des  deux  cétés 
do  chktcau  d’avant  d'un  vaisseao,  at'- 
dessous  de  l'éperon  , pour  soutcoh  l'ancrt 
quand  on  l’a  levée.  Latin , Anchoraria 
t<aht. 

SERVIR  , V.  a.  Servir,  avoir  un 
aaltie  que  l'on  sert,  et  à qoi  l'on 
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doit  obéir.  Latin,  Se>y*ve*  J^firuatmi  * 
Famulari, 

Servir.  Servir,  élte  employé  en  quel- 
que chose  , faîie  ce  qu'on  doqs  ordonné 
ou  ce  qu'on  nous  commande.  L.  Ser^ 
vire. 

Servir.  Servir  , porter  honaev , rot- 
péct  et  affection  k quclqn'ua*  L.  Coltre^ 
Obsequi.  Obiervate. 

Servir*  Servir  Dieu,  l’adorer,  servie 
la  Vierge  et  Us  Saints.  L.  Servire. 
Colete. 

Servir,  Servis  , prendre  parti  dana 
les  troupes,  aller  k U gaerte.  L.  JHe^ 
reri.  Stipendia  farere, 

Servir.  Se  dit  aussi  des  dons  gratuite 
qn'oo  donne  au  Roi  ou  à l'Etat  , dane 
les  occasions  nécessaires.  L.  UUib  pe- 
cunitr  juvare. 

Servir.  Servit , se  dit  aussi  au  jen 
de  paume  et  signifie  jouer  le  promies 
une  balle  , U isite  conlet  sut  U toiu 
L.  Pilam  rmfrcrr. 

Servir.  Servir , couvrir  une  tehie, 
servir  ceux  qui  y sont.  L.  Mt'.taae 
instrvere.  Suptr  ricnrnm  minittrart. 

SERV/RSE,  V.  r.  Se  servir,  pout 
dire,  agréer  ce  qa'en  voit,  le  désirer, 
eu  avoir  envie  , Padmctlre  avec  plaisir; 
ce  terme  est  ausii  eu  usage  dans  le  style 
poli , pour  demander  ce  qn’on  désire.  L« 
Grotuni  habere. 

Servirse.  Se  servir  d'une  chose  peiif 
son  otage.  L.  Vti, 

Servir  de  pelillp  : Servir  de  petit  poil. 
Pbr.  pour  dire  faire  un  oovrigc  curieux 
et  k peu  de  fiait,  uo  ouvrage  de  clin- 
quant. L.  Augis  vuciSre. 

Servirte  6 hecerse  aervir  : Se  tervir, 
ou  so  faire  servir  , poux  dire  savott  te 
faire  obéir.  L.  /m;>rrtuaMni  esir. 

Sirvase  Diat  eon  todo  : Que  pieu  se 
serve  do  tout.  Phrase  en  usage  pour 
exprimer  qu'on  se  conforme  en  tout 
k U volonté  de  Dien.  Latio,  Furtunea 
Dcuj. 

Para  tervir  à V.  m.  Pour  servir  vos 
•races  , pour  dire,  pour  vous  servir.  Fa- 
çon courtoiie  de  parler,  pour  expri- 
mer le  désir  oa’eo  a de  servir  , d’étre 
mile  B qnelqB^an.  L.  me  oérc^em- 
(tsxfmum  habeas  veîim, 

SERVIENTE  f p.  p.  Servant.  !*• 
Servient. 

SERVIDO , DA  , part,  pistif. 
Servi,  le,  etc.  Lat.  Obtequio , eervuié 
ealtus. 

Comiio  por  tervido  : Saivir  pont  man- 
ger. Phrase  pour  exprimer  le  peu  d'utilité 
qu’oo  a eue  d’nne  chose  qni  n'a  donné 
d’dle-tnéme  que  le  boire  et  le  manger* 
L.  Kicfum  ri*  mmijrrnns. 

Donde  Dios  et  servido  : Oh  Dieu  est 
servi  , pour  dire  : Oh  U plaît  k Dieu. 
Phrase  en  usage  qni  sert  de  réponse  fe 
ccox  qui  dcniandeoi  imprudemment  ce 
qu'on  ne  leur  peut  dire.  Lat.  Nevit 
Devs. 

Ser  rerrido  : Se  complaire , se  plaire 
en  une  chose.  Lat.  Dignari,  Groanm 

fiabere. 

Si  Dwi  ri  tetfida  , 6 tiendû  Dt'pê 
tervido  : Façon  da  parler,  pour  dire,  sa 
Dien  veut , s’il  plaît  h Dieu.  L.  Si  Dtê 
pLieucrit. 

SERVITAS,  à SIERVOS  OS 

Bee 
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"MAklA.  SetTÎtes  ou  SctTiccuii  c2u  , 
Mario  I ordre  de  icligieox  suivant  lai 
rigle  de  saiot  Augustin  , qui  s'attachent  j 
au  service  de  la  Vierge.  L.  Sttyitm, 

SERVlTOK  , sobst.  m.  Vo)*es 
^ervidor 

SERVITVD,  s.  f.  T.  peu  ntité. 
V*  Scryidumbrt> 

SES  AD  A t Fritnre  de  cervelle 

de  moutons  t ou  d'autres  animaux.  Lat. 
CfrcVi  medutU  JrixJ. 

SESEAR  , r O.  Gtarie>’er , parlez 
gras.  L Blxto  orc  lojui. 

SESEII,  s.  m.  Plante»  Sésèli  » 
espèce  de  fenouil  : il  y en  a de  quatre 
especes,  celle  de  Marseille  , d'Ethiopie  , 
du  Péloponnc  e cC  de  Crète.  L.  i'lÂn:a 
ge^us. 

Si  SEN  f s.  m.  Moonoie  ancienne 
du  rcyaune  d'Aragon  , qni  pouvoir  va* 
loir  six  ou  huit  deniers.  L. 

Araf  uniti  ^enuf. 

ShSt^TA  , i.  m.  T.  numéral. 
Soiainte  , qui  fait  le  nombre  de  six 
dixaioes.  L.  .ScxdgrntJ. 

A'i:.^i^iV!rC/zV , f.  m.  Sexagénaire, 
qui  a soixante  ans.  Laiia.  SfxagtnA^ 
riut. 

SESGA  , s.  m.  Biais , de  travers. 
L.  OsSiquitas. 

SESGAVl/RA  , tubtt  f.  Biaise* 
ment  , Vactlon  de  buitci.  Laiin  » 
guirus. 

SESGAMESTE  , adv.  oblique- 
Bient , d'une  manière  oblique  , en  biais  » 
en  travers.  L.  Tmorverrr.  (Jèlifuè 

SESGARf  V.  a.  Couper  en  biais, 
CB  travers  , obliquement.  L.  J'ransvcir/', 
rel  obtiqui  srcurr. 

SESGADü  f DA,  p.  P Coupé, 
de  , en  buis.  L.  7'runsi'rnè , yel  0kliquè 
stetu$. 

SESGO,  subit,  m.  Biais.  L.  Oèli* 

SESGO,  G.d , adj.  Qui  est  oblique  , 
qui  biaise , qui  n’ett  pas  droit  , qui 
est  tortu  y de  travers.  L.  Trnnsvmaj. 

ObUquut» 

Setgo.  Signifie  anisi  Serein,  tranquille 
aans  iroubfe  ni  altération.  L.  Quirtui. 
Ptaçidui.  Tranquiliut. 

Sttgo.  Biais,  mètaph.  Signifie  aussi 
Façon,  moyen  , voies  qui  se  preuncui 
pour  terminer  une  affaire.  Lat.  Vta. 
nadutt 

6’cr/o.  Mftaphoriqnement.  Signifie  en* 
cote  Qrsve  , sérienz , sevèie.  L.  G'rnvrs. 
«Severus. 

Ai  ittgo  i Façon  adv.  Obliquement , 
de  biais  , de  travers.  Lat.  U rânsversi. 
ObVq.ll. 

SbSM^A,  s.  f La  sixième  partie 
d'aoe  chose.  L.  Sexta  pars.  5cxtaAs. 

SESO,  s.  m.  Cervelle,  substance 
molle  , enfermée  dans  le  tét  de  l'animal. 
L.  Cfrtbrum. 

Seto,  Cervelle  , se  dit  métaphor.  dn 
jugement,  de  l'esprit,  de  la  sagesse  . de 
la  prudence.  Latin,  C'creôrum.  Mtnx. 
iv  diciuoi. 

5cao.  Se  dit  aussi  de  l'appui  que  i'oa 
donne  h une  mainüte  , à uu  pot  de  terre 

3 ue  l'on  met  auprès  du  feu,  et  qui  sert 
e marmite.  OUtt  fultimtntum. 

Dar  scjui  d<  m./Sfiitint  : Donner  dts 
certellcs  de  A;.iucb:s.  CVai  aititec  quel* 
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payer  sept  fois  plus  qu'elle  ne  dedt.  W 
Stftverc*  . 

Sh'VEiiXA  , s.  m Scj- tante  , odka^ 
bre  composé  de  sept  dixaincs.  L. 
grViU. 

SbTENTOi^,  Ï^A,  adject.  Dn 
soixante-dix  ans  . qui  a sosxaate*dix  an.»^ 
septuagénaite.  L.  Stptuag<nartus. 

Sbi'O,  t.  ro.  Clos,  enclos,  parc,, 
clôture  fermée  de  pieux  ou  de  perches 
entrelacées  les  unes  dans  les  autres 
avec  des  branrhes  d'arbies  qui  se  dou- 
blent. L.  Stptum. 

.'iEUDO,  T.  Grec,  qui  sert  à la 
composition  de  plnsienrs  mots  en  cettr 
langue , comme  daos  1a  Latine  et  1« 
Castillane,  et  qui  signifie  Faux.  Lat. 
Eêtuio. 

SEVERAMESTE  , ndv.  Séré- 
rement,  d'une  manière  sévère.  Lausr 

Scvtré, 

SbVERlDAD  f M,  f.  Sévérité,  ri-- 
gueur.  L.  5rvcr<tjs. 

«Scvrrtdod.  Signifie  aussi  Gravité.  L. 
Seveiitas.  GrnvitdS. 

StVfridad  Sévérité  , exactitude  Ir 
faire  observer  les  lois  , règles  et  irtii- 
tuts , h en  punir  Ut  contraventions.  L. 
Sevtritas. 

SEVtRlSlMO , MA,  ad|.  «p. 
Trcs-sévèie  , très  - rigoureux  , ente, 
très-exact  , te.  L.  ^rrv'rsiiniui. 

SEVERlSlfdAMESTt , adv.  sup. 
Ttès-sévcfcinrnt  , très-rigootcusemeot. 
L.  Sevtrittirni.  Gravusimi. 

SEV^EKILARS E , v.  r.  Prendm 
son  sérieux  , devenir  grave  , prendre  à 
mal  ce  qu'on  nous  dit  pour  rire.  Lat. 
t'ronUn  curruearc. 

StVERUADO,  DA,  part.  pas*. 
Devenu  grave.  L.  SupciciUotut. 

SEVtRO,  RA,  adj.  Sévère,  ri- 
goureux , eute  , austère  , exact  , te  , 
rude,  épre.  L.  G'aris.  Severus, 

Seitro.  Sévère,  rigide  , ponctuel.  L. 
Ssvtrux.  Maturus. 

Sevtro.  Sévère,  signifie  inisi  Giave, 
sérieux.  L.  G'ruvta.  6(vcrbi. 

SEb^JCJA,  s.  f.  T.  purement  latin. 
Sévices  , exccisivo  ligueur.  Lat. 
virùt. 

SEXAOESARIO  , RIA,  «djcct. 
Sexagénaire,  qui  esc  parvenu  à l'&ge  do 
stHiante  aus.  L.  Sexagenariux. 

SEXAGESIM/J  , s.  f Sexagéiime  , 
le  dimanche  qui  soit  la  septoagésime.  L. 

StXAGESJMÜ,  MA,  adj.  nu- 
méral ordinal.  Soixantième.  L.  Stxagt'^ 
simut. 

SEXCVI^S  6 SBXCUSCIA  , f.  (. 

Moonoie  ancioooe  en  Espagne  du  poids 
d'une  once  et  demie.  L.  6cscunx.  Se*~ 
cunria. 

SEXESlO , t.  m.  Espace  de  six 
ans.  L ^c.Tcnxruin. 

SEXMA.  tilooaoie.  V.  Sextu'a. 

SkXO,  i.  f.  Sexe,  pirrie  du  corps 
humain  , qui  fait  la  difftrcnce  du  mdi# 
et  de  la  femelle.  L.  SVxuj. 

SEXTA,  $.  f.  Sexie  , Vuoc  des 
heures  dont  les  Romains  et  les  Hebreux 
divtsnu'Dt  le  jour.  L.  Sexta. 

S.xta.  T.  de  bréviaires.  Sexte  : c'est 
la  troisième  des  petites  beuics  caonaUlcs. 

, L.  Sexta, 


qu'ua  è soi  et  lui  (aire  faite  tour  ce  i 
qu'on  veut  L.  Bla  i üt-ti  a>ltcere.  I 

SbSQ.GJ.  T.  eotièrem  ut  latin , qui' 
signifie  no  Tout  cl  demi  do  telle  chose 
que  ce  soil. 

SESQ^UIATTERO,  RA,  adject 
Qui  est  d’une  fois  «t  demie  autant,  qui 
contient  une  fois  et  demie  autant  , di- 
visé par  les  trois  moiués.  Latin,  6cs- 
quialttr. 

SESQl/lMODIO,  s.  m.  Mesure 
de  grains  , qui  pont  contenir  quatre  pi- 
cotins. L.  Modri  tenus. 

StSQUlPEDAL,  adj.  des  deux 
genres.  D’un  pied  et  demi  , qui  a un 
pied  et  demi.  L.  Sfsjnipedalis. 

SESQL/fTEHCIO  , C'fW.xdjeci. 
Troisième  et  demi,  ie , nombre  ou 
mesure  qui  contient  en  soi  un  tout  , 
et  un  liets  de  ce  tout.  Latin  , Set-fuf 
tettius. 

SbSERA , s.  f.  Cerveau,  partie 
de  U tète  où  réside  1a  cervelle.  L.  Cc- 
rebrum. 

SiSlüN  , s.  f.  Seitioa  , terme 
scholastique  qui  se  dit  de  chaque  séance 
ou  arsemblée  d'un  concile.  L .b^cssiu. 

Set  on.  Se  dit  aussi  , par  extension  , 
d uue  coufércuce  , d'une  consultation 
sur  divers  sejrtt  ou  marière.  Lat.  CoG 
lativ, 

S ESTEADERO  , s.  m.  Lieu  frais , 
è couvert  du  soleil  , oà  on  repose  dans 
les  campagnes  L.  Æstiva. 

SES  i'tAR  , V.  O.  Faire  la  méri- 
dienne, dormir  apres  le  dîner;  ce  qui 
est  un  usage  général  en  Espagne.  Lat. 
P‘>Tneriduinos  haras  lumiiu  date, 

SESVDAMENTE  ,adv.  Sagement, 
prudemment,  d'une  mamèrr  bien  soosée  , 
avec  réûexiou.  Lat.  Maturi,  Corlaù. 
Prudent. r. 

SES  UDO  , DA , adj.  Sage  , aviaé  , 
ée , piudeut , le,  judicieux,  euie.  L. 
Pruderjs,  Maturut.  Curdatuf. 

S ET  A , s.  f.  ou  Seda  , suivant  Ke- 
brixa.  Soie  , poil  long  et  rude  des  ani- 
maux , spécialemeal  du  cochon.  Latin , 
Seta. 

Seta.  Espèce  de  exampignuns  qui  sont 
les  moins  dangereux  à la  sauté.  Latin, 
bangi  gcnui. 

Seta.  Se  dit  lossi  des  lèvres  lors- 
qu'elles sont  trop  grosses  ou  trop  sail- 
iautes.  L.  Proinusa  iabra. 

Seta.  Le  lumignon  d’une  lumière. 
L.  F*un^itf. 

Seta.  Voyex  Secta. 

SEXE,  a.  m.  T.  de  moonoie.  La 

rûèceou  l'aitelier  oà  étoit  Je  aepean  , et  snr 
equel  on  ftappoit  les  monnoies.  Lac. 
Eocut  ubi  numrnr  cuJuntur. 

SETECIESTÜS  , XAS  , adj. 

numéral.  De  sept  cents.  Latin , Stptin- 
genti. 

SEXENO  , Na  , adverbe.  Voyei 
5cprimn. 

SEXENA  , s.  f.  Sept  fois  XDiant.  L. 
Septuplum. 

StU'das.  Pcioe  qn'cncoutoit  ancien- 
nement celni  qui  avoit  fait  quelque 
fraude  , laquelle  consistnit  è payer  sept 
fois  autant  qu'il  avoil  fraudé.  L.  iV/tu- 
piutn. 

Paparlo  eon  Jjs  setrnas  : Phrase  pour 
cxpnnur  que  quctqu’uu  e«i  coodamné  à 


s I c 
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iitrta,  Tcnae  du  jm  de  pi.)uei. 
^ni6e  Sixième  , c'eti  qoiod  ou  a uae 
«dqueoce  ou  sis  caries  de  suite  d'une 
couleui.  L.  ChaUa  tusorm  Mena 

CûlUOUtrCt. 

ShXJ'Af^TE  f s.  IB.  Moonoie  an* 
cleone  de  billon  , doal  le  poids  étoii  de 
di'ux  onces.  L.  6'eaCdns. 

SEX2.ARIO  f s.  m.  Mesure  aa> 
cienne  qui  conteDoit  une  ebopioe  de 
Paris,  OQ  la  lixièiue  partie  du  cooge 
Romaie.  L.  Àexl.'>rjiiS. 

SEXTUKCIO  t t.  m.  Sesterce  , 
noonoie  d'argent  ijui  éloit  en  mage  chet 
les  Romains.  L.  HeMt<r:iHt. 

S bXTll.  ^ adj.  des  deux  genres.  T. 
d'istrouomie.  Sexril  ; il  te  dit  de  Taspect 
«U  du  regard  de  deux  aiires  « quand  ils 
sont  éloignés  de  soixante  degrés.  Lat. 

SüXTltLA  f s.  f.  Composition  mi* 
ttique  de  la  pMsie  Castillsae.  Sixain. 
L.  Carmfn  sex  vr-rsc^us  ahtotutum. 

ShXJ'O  Sixiime. 

L.  Scxius» 

Srxio.  Sente  , se  dit  du  sixième  Urre 
rdet  Décrétales  des  Papes.  L.  5rxrui. 

SEX1  Ui.A  ^ t.  1 Espèce  de  petite 
auonnoie  d'*ieenr,du  poioi  d'un  réal  ot 
cinq  maravedts  : celte  n^onuoie  o'est 
plus  en  Bsige.  L.  ScxtUti, 

S I. 

SI.  Si,  adverbe  affimatif,  qui  signifie 
Oni  , et  qui  sert  pour  affirmer  les  choses. 
L.  Ità.  ktuim. 

Si.  Si , pripo.ririoB  ou  conjoncsion 
conditionnelle  et  débutatirc.  L.  Si. 

Si.  Si,  lignifie  ansii  Encore  que.  L. 
Etiioui.  £tti.  Sif  correspond  aussi  an 

rroRom  possessif  dans  tous  les  cas  de 
t troisième  personne  des  dcox  nombres  , 
comme  de  si  ^ de  soij  pare  ii  ^ pom 
aoi  j contrii  si  f contre  soi  en  si  y en  soi. 

Si  oisto  , 6 por  si  accto.  Façon  adv. 
Si  f en  cas.  L.  Si  f»  rti. 

Si  m*  Expressioa  adrersaiive,  qui 
aignific  Sinon  L.  hnà.  Qcin  imb. 

De  por  si.  Façon  adv.  Chacun  sépa- 
riment  , chaque  chose  k part.  Latin  , 
Scorsim.  Sigtîl-Xt'uu. 

Un  si  es  y nt>  es  Z Un  ai  est  , on  n'eit 
pa«  Expression  pour  marquer  la  ^titesie 
d'une  chose  qui  k peiue  se  couuoii  ^ uu 
aivo.  L.  Xihil. 

SIBIL  s.  mise.  Espèce  de  petit 
caveau  creusé  dans  le  roc , ob  l’on 
met  le  vin  et  l'eao  rafraîchir  en  été. 
L.  Cnrfte 

SiBlLA  y s.  f.  Sibylle.  Voyex  Pro> 
phc’.'tsss  , on  Adivina. 

Siiria.  Sibylle,  te  dit  dans  le  style 
familier,  d’une  grande  femme,  bien 
faite,  robuste,  qui  a bon  air.  Latin, 
S fiyUn. 

S/BIZAyTE,  adj.  des  deux  geor. 
SilHant  , qui  aiflUe.  L.  Sibtldns.  I 

SIBlllyO  y BA  y adj.  De  Sibylle, 
Sibyllin  , qui  concerne  les  Sibylles.  Lat.  | 
iSièylbnus.  I 

SICLO  , a.  m.  Sicle,  monnoie  d'u' 

Sent  cbei  les  Hébreux  , du  poids  d’une 
ctvi-onco  , ou  de  quatre  diachmei  acii* 
ques.  L.  5i.7us. 

SICÜFAÿl  O t i«  m,  Sycopbute  I 


I mangeur  de  lignes  ; et  aniti  Calomnia- 
teur  , menteur,  trompeur,  imposteur* 
1 L.  Syeephanta.  Impottur. 

SlCOMAyriCO  , CA,  ad;.  Oui 
fait  des  prestiges , des  cb.nrmet  , des 
torts  avec  des  feuilles  de  figuiers  ou 
d’autres  arbres,  enchanleats,  sorciers.  L. 
X7rvfnuj.  Magut. 

SJCUJUOkC}  f I.  m.  Sycomore  , 
grand  arbre  semblable  au  figuier.  Lat. 
Sycomorut. 

SIDEREO,  REAy  adj.  qui  ap- 
partient aux  astres  , aux  étoiles. .Lat. 
Sydereut. 

SIDE RITIS  , 1.  f.  Sorte  de  pierre 
qui  est  comme  parsemée  de  petites  ta- 
ches de  fer  , et  qui  a la  vertu  de  l’atti- 
rer. L.  Stdentes. 

5<drm<s  6 Sidciitide.  Sideritis , sorte 
de  plante  qu'on  appelle  antrement  Cra- 
pandioo  : on  prétend  qu'elle  a la  vertu 
de  guérir  les  blessures  faites  avec  le 
fer.  L.  Sideritis. 

SID  RA  y I.  f.  Cidre,  boisson  faite 
de  pommes  , etc.  L.  Sieera. 

SlhOAy  f.  f.  La  coupe  des  blés, 
moisson,  récolte,  lemt  de  la  moisson. 
L.  Mess's. 

S lE MBRA  y f.  f-  Semaille,  l’actiou 
de  semer  , ou  le  tems  ob  l’on  sème  les 
blés.L.  iSut'O.  Setnenht. 

Siemhra,  Voy.  Stmbiodn. 

SlEMPRk  y adv.  Toujours.  Lat. 
Sen<^er. 

Stemprt  jamat.  Tonjourt , k jamais, 
perpéiuellcœenc , étcrncllcmeot.  L.  Sem- 
ptr.  Omni  tempore.  In  avum. 

SIEXfPRBnVA  y a.  f.  Plante. 
Joubarbe.  L.  Semper\tvj. 

SiemprevivJ.  Immortelle  , fleur  qui 
dure  long-tems  sans  se  faner.  L.  Plus 
peiennu 

SIESyS.  f.  Tempe  partie,  doubla 
de  la  tète  , qui  est  k rcxtréraiié  du  front , 
entre  les  yeux  et  les  oreilles,  L.  7em- 
pora. 

SIEUA,  subst.  f.  Terme  de  Bohé- 
miens. Lo  visage.  Latin  , Os.  Ku/tus. 
Fxei  s. 

SJERPE  , snfast.  f.  Voyei  Ser- 
piente. 

«Sierp,'.  Serpent  , se  dit , par  allusion  , 
d’une  femme  qui  est  fort  laide.  Latin  , 
Menstrun.  Cara  de  sierpe  z visage  de 
serpent. 

Sierpe.  Métaph.  Se  dit  de  tont  ce  qui 
va  serpcnlant  comme  les  ruisseaux  dans 
les  prairies  , les  canaux  , les  rtviètes.  L. 
Serpent. 

Sierpe.  Serpent  , at  dit  encore  des 
personnes  colériqnes  , qni  s'enflamment 
de  colère.  L.  «yeryens. 

Sierpe.  Serpent , en  terme  de  Bohé- 
miens, signifie  Rossignol  , crocbei  poor 
erocheiter,  ouvrir  une  porte  , ou  coffre  , 
on  autre  chose  qui  a uue  sernsre.  Lat. 
Adutterina  elayii. 

SIERPECILLA  , s.  f.  dim.  de 
Sierpe.  Serpenteau  , petit  serpent.  Lat. 
Anguieolus. 

SIERRA  , s.  f.  Scie  , outil  qui  sert 
b plosieura  artisans  , pour  fendre  du 
bois  , de  la  pierre  et  autres  choses.  L. 
^errj. 

Sierrê..  FiU  | çbiUe  de  soniagmes , 


s I G 

de  rocker,.  Lit.  K.pcii, um. 


CjnttJUti 


qoeles  vents  excitent  dans  la  mer!  et 
qui  «...mUeut  i de,  fi|„  ^Ii.lne. 
d.  moouguti.  L.  JMonu,. 

5/erruj.  T.  de  Bohémien..  Le.  lem- 
pes.  L.  J empira, 

Sitrra  d,  dpu..  Moulin  i «1.  , .„| 
pir  son  mcuvottirnl  icie  tout  icnl  Je. 
poutre,  pou,  f.i„  .i,  ^ p|,„chc.  , 
etc.  L.  I inJenJu  hgmi  dttmicnt  roo- 
lendintim 


SIERrO,  V.  Ercluro. 

Siervd.  Serrrileur  , de  polilei.e  . 

par  lequel  on  sc  dévoue  k quelqu'un.  L. 
Sinus. 


Survo  de  Dios.  Serviteur  de  Di«u  , 
celni  qui  a toujonis  la  crainte  e(  l'amour 
de  Dieu  en  tout  , qui  observe  ponc- 
tuellemeal  ses  préceptes.  Latin  , Dei 
fervos. 

SlESOy  t.  m.  T. d'anatomie.  L'anus, 
ouverture  par  ob  l’animal  décharge  tes 
excrémens.  L.  Anut. 

SlESTA  y I.  f.  Sieste,  méridienne, 
heures  de  repos  que  Von  prend  après 
ledtner.  L.  Pomeridiana  quies. 

Siasta.  Signifie  aussi  Motet , eompo- 
siUOB  de  musique  sur  quelques  versd^tf 
on  antieiinet  qui  sont  propres  pour  let 
éghses  , et  Qui  se  chantent  ordinjiremcnt 
daot  les  carhédralet  , k rUio  des  vêpres. 
L.  Ptimerldiinam  eanticum. 

SIETP.  y 8.  ra.  .Sept,  nombre  d'aritb- 
méuquc  composé  du  quatre  et  du  troia 
L Seprem. 

Sien  Jurntùnits.  L«.  .ept  dom.iii  , 
terme  qni  a est  eo  nsage  que  pour  exa- 
gérer le  grand  sommeil  d’une  pertonoe 
qm  don  presque  toujours.  Lat.  ^eotem 
uormienfra. 

5iffe  mesiito.  Enfant  qui  vient  an 
monde  sept  mots  après  avoir  été  conçu 
dans  le  scinde  sa  mère.  L.  Sepùmettrit 
injant, 

S 'ETE  y AT.  , adj.  des  deux  genres. 
Qui  a sept  ans  ; ce  terme  l’appliaue  or- 
dinaircmeat  aux  béres  de  pkture  , telles 
que  tant  let  moutons  , brebis , bmnfa  et 
vaches.  L.  Sepiennis. 

SIGlZACIONy  f.  V.  Impresicn 

Ou  Alorca,'^ 


SIGIIAR  y V.  a.  Terme  NouvelV- 
ment  introduit.  Celer  . cacher  . icuir 
caché  , garder  le  secret.  Lat.  .Sr/foi,o 
tegere. 


cacne  , ee  , 


v«c. 


Sigflado.  Signifie  aussi  Marqué  , noté 
atteint  de  quelque  vice  ou  défaut  pcito»î 
nel  qui  se  peurtoit  communiquer.  Lat. 
Notâ  inttttus. 


V.  Sella.  ’ 

Sigih.  Secret  inviolaMe  qu'on  se  doit 

f;a»der  les  uns  aux  autres  , sur  - tout 
Disqn'il  est  recommandé.  L.  Areanum. 
Seeretum. 

SIG/LOSAMEyTE  , adv.  Secré- 
lement  , en  secret.  L CÜm.  Chn.„làm, 
5/C/I050,5>f,  adj.  Discret,  q^ 
lait  gprdcjT  DB  accrei.  L.  A/cani  gênas, 

£ee  ^ 
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SlGLOt  I.  m.  Siècle , e»peee  de  cent 

aooécf.  L>  SactiJum. 

Siglo,  Siècle  , signifie  aussi  l'Age  , le 
lems  ) la  duièe  de  chaque  chose.  Lai. 
Smeulum.  Ætat, 

Siglo.  Siècle  , se  prend  aussi  pour  un 
certain  espace  de  tems  db  peu  trop  loa^  , 
^q'oo  est  à faire  une  chose  , ou  ^uc  l on 
net  à le  frire  Toii  de  set  amis.  L. 
ca/nm.  Ætuni. 

Siglo.  Siècle  » se  dit  aussi  de  la  vie 
et  du  commerce  du  moode.  Latin  ^ 6<e* 
tuUim.  ^ ^ 

Siglo  de  cohre  : Siècle  d'airain  ; c est 
le  siècle  dans  lequel  la  malice  f les  four« 
beries  et  les  guerres  ont  commencé.  L. 
Ætat  anea. 

Sigh  de  hUrro  : Siècle  de  fer  ; c est  le 
tiède  que  les  poètes  ont  feint  avoir  chassé 
la  vertn  » et  donné  l'entiée  au  vice.  L. 
JEtaê  ftrrca. 

de  oro  ! Siècle  d'or  j c est  le  | 
•iècle  que  1rs  pcctrs  ont  feiot  avoir  été 
la  icgue  de  Saturne  , et  où  les  hoenmes 
oivoient  dans  l'aboodance  et  dans  l’intio- 
cence  { ce  qu'on  appelle  encore  le  siècle 
keureox.  L.  Ætos  aurta. 

Siglo  de  floto  : Siècle  d'argent  ; c'est 
le  siècle  pendant  lequel  les  pœies  ont 
feint  quo  réguoU  Jupiter  , et  oà  Us 
hommes  ont  commencé  ù constiuiic  des 
maisosu  , à dompter  les  tauicaua  , à 
labonrei  et  semer  la  terre.  Lat.  Æ.tsi 
Mtgtntta, 

Buen  siglo.  Se  dit  de  l'éternité  bien- 
kenreosa.  L.  Ættrna  requiet. 

Hointre  de  un  siglo  ‘ Homme  d'uo  siè- 
aie  , pour  dire  un  homme  qui  s'est  rendu 
mémorable  pendant  sa  vie  , d'éternelU 
ménioiia.  Latin  , Jlomo  enertùute  io- 
naadus. 

Por  et  siglo  de  lodot  mit  parades  : 
Fkiata  basse  qui  sert  de  jureroent  ^ar 
emportement  contre  quelqu'un  que  I on 
menace  y on  pour  alhimei  une  chose.  L* 
Ayot  tctlor. 

SdGMATOVDES  , t.  m.  Terme 
Grec  et  d'anatomie.  Sigmotdc , ou  cora> 
cotde  , apophyse  de  l’omoplaic.  L.  6Vg- 
motoides. 

SIGIJACÜLO  » a.  m.  Terme  peu 
en  usage  y qui  signifie  Sceau  f ou  l'em* 
preinte  do  accan.  Lat.  S'ignaruiuiii.  6‘i* 
^i//crm. 

SlGNARt  V.  a,  Signer,  mettre  on 
empieindrt  son  seing  an  bas  d’onc  écti> 
lure,  scion  que  le  praiiquc-ni  les  notaires 
nu  éciivaint-notairct  en  Espagne.  Lat. 
Signare.  Otsignare.  , 

Oi^nnr  é Signarie.  Faite  le  signe  de 
la  croix  , en  signe  de  chréiicii.  L.  Sig~  ^ 
nare  se  tigno  trudt,  \ 

SIGfiADO,  DA,f.f.  Signé,  ée  , 
avccgtille  et  paraphe.  L.  .Srg/:atua.  Oi* 
sienatus. 

SIGNATURA  , f.  f.  Seing  on  mar- 
qae  que  fait  celni  ou  celle  qui  ne  sait 
pas  écrire  , an  lien  de  aon  nom.  Lat. 
Chirographuro. 

Signotutü.T,  d'iroptimetic.  Signature, 
lettre  qu'on  met  au  bas  de  cKjouc  fcoille , 

Sent  loarquvj  l'ordre  des  cakicia.  Lat. 
ignum. 

SIG^IFERO  f RA,  adj.  Qcâ  poiie 
un  signe  , une  marque  un  caractère  qui 
d«L.«te  ce  que  c'«iu  L.  Signiftr. 


SIGNIFCACIOS  y I.  f.  Signibea- 
tioQ  , l'action  de  démontrer  , d'ensci* 
ener  ce  que  signifie  une  chose.  Lat. 

Signijieatio. 

•Signi/rcjcirn.  Signification  , le  sens 
d’uo  mot.  d'une  phrase  , d’un  emblème. 
L.  SigAi^'cauo.  oenfur. 

S/&A'iFiC^DÛK  , RA  , adj.  Sig^- 
fiaot  , te  , significatif  , ve , qui  signifie 
une  chose.  L.  5igni7t<;âiiJ. 

SJGMFICAnZa,  s.  f.  T.  a.  V. 
5igiu^cac)on. 

SlGSlFJCARi  V.  a.  signifier,  re- 
présenter , faire  sareii  , donner  è enten- 
dre , manifester.  L.  Sign^tare, 

Jacere.  Denuntiare. 

.SiCriVf i’’/C^ÂT£,p.  a.  Signifiant, 
qui  signifie.  L.  SigtùJicsnM. 

Slul^iFlCAiJO  , DA  y paît.  pass. 
Signifié  , ée.  Lat.  SigniJicAtut.  Dt- 
nuntiatut. 

6igni/icado.  Pris  tnbstaniiv.  signifie 
souvent,  Signe  , masque  qui  désigne  une 
chose . L.  Signitm 

S/G^^f/CATJVO,  VA  y adj.  Sig- 
nificatif, ve  , clair,  re  , éoergiqoe  , qui 
fait  compiendre  les  choses  clairement  , . 
et  dans  leur  vrai  seo«.  L Signijieativus. 
SignijUahlùt. 

SiGNO  y t.  m.  Signe  , marque  , 
sympibme.  L.  Signum.  JndtVrum. 

Signe.  Signe  , se  dit  aussi  des  béné- 
dictions ou  signes  de  croix  qae  le  prê- 
tre fait  sur  l'hostie  et  sur  le  calice  , 
pendant  la  messe  , aux  endroits  marqués 
par  le  canon.  L.  Signuin  crueis.  Stgno. 
est  aussi  une  marque  corporelle  et  par- 
ticulière , qui  sert  à faire  connottie  quel- 
que chose. 

Signe.  Signifie  aussi  les  Rayes  ou  mar- 
ques que  les  notaires  ou  écrivaini-noui- 
res  font  an  bas  d'un  acte  avec  une 
grande  croix  entre  les  paroles  en  toati- 
mar.ro  ^ dt  verdad  , pour  donuet  plus  de 
foi  à leurs  écritures  ^ ce  qui  est  propre- 
ment signer  ion  nom  avec  grille  er  pa- 
raphe , comme  font  les  notaites  en 
France,  dans  quelques  actes,  L.  Chuo~ 
graphum. 

Sigro.  T.  d'astronomie.  Signe  , se. dit 
des  doute  couileUatiuns  du  xodiaque.  L. 
Signum. 

6rgno  servteio.  Signe  de  service  se 
disoit  anciennement  dn  ticra-étal.  Lat. 
PUkeius  prdo, 

SlGUlht^TE  , p.  a.  V.  Seguir. 

SILABA,  I.  f.  Syllabe,  partie  d'un 
mot  composé  d’une  ou  de  plusieurs 
lettres  qu'on  prononce  enseuible.  Lat. 
SjUaha. 

SILABARIO  y subit,  m.  Livre  qui 
traite  des  syllabes^  il  te  dit  aussi  do 
l'index  d'un  Livre»  Lat.  Syüakanum. 
Index. 

j SIf-BADOR  i 5.  m.  Siffleur  , celui 
qui  si/Be.  L.  Sthilator. 

SILbAR  , V.  O.  Siffler  . rendre  on 
son  aigu  pat  le  moyen  de  l'air  compri- 
mé , qui  soit  par  un  conduit  étroit.  L. 
Sihüjre. 

Silbjr  y T.  a.  Siffler  , signifie  aussi 
Donner  un  témoignage  du  meptis  et  de 
ri<éc  {ar  de«  sidiemuns  , rnmmi:  il  ar- 
rive rljns  les  comédies  , lorsqu'une  pièce 
o'esl  pas  au  goùi  Uupaticiiu.  IL.  Sibuore. 
Situis  exi  pite,  • 


SilhAT.  Siffler  , se  dit  aussi  par  alfa- 
lion  . de  l'agîTaiioD  de  l'air  , lorsque  frap- 
pant quelque  chose  avec  violence  , il  en 
sort  un  sou  aigu  comme  d'un  sifflet.  L» 
StriJere. 

SILBADO  y DA  , p.  p.  Sifflé  , «e  , 
etc.  L.  Sikiittut* 

Sll-BATO  y s m.  Sifflet  y petit  inf- 
trament  avec  lequel  on  siffle.  Latin  , 
Sikilus, 

Silboto.  Sifflet  , se  dit  aussi  d'une  pe- 
tite ruptarv  on  feute  par  ok  t'aii  trans- 
pire , on  par  oh  s’écoule  qurique  chose 
de  liquide.  L.  Rima.  Fistula, 
S/)H/X>0,  s.  m V. 

Silbido  de  oidet.  Bruit  soerd  qu'oo 
s'im^ine  eotendie  , espèce  de  aiffleXi  St. 
L,  Jmnitus. 

SILBO  y g.  m.  Sifflement  , brait  aies 
qui  sort  de  la  bonche  en  forçant  ice 
lèvres , l'action  de  siffler  avec  la  bonche. 

L.  Sdulut. 

Sitbo.  Sifflement  ; se  dit  aaiti  de  ce- 
lai que  quelques  animaux  pcusseoC  par 
colère  , comme  les  gerpeut.  L-  Sibisus, 

Stlbo.  Sifflement,  se  dit  aussi  pat  ex- 
tension , du  bruit  aign  qne  font  les  venta 
durant  aoe  tempête. 

SILENCIAKIO  y RIAy  adj.  Qui 
garde  le  silence.  L.  Todtarnut. 

Silcnctatio.  Se  dit  aussi  de  la  per- 
sonne destinée  pour  faire  observer  le  sà- 
ienre  dans  une  communauté  , on  d'nn 
olbcier  qui  fait  faire  silence.  L.  Siicntii 
pree/ectut. 

Silenetario.  Lien  retiré  où  l'on  n'ex- 
tend  aucun  bruit.  L.  SiUnt.  Tactrnr. 
5//£NC7£Kü  , RAy  adj.  Voyex 

Srlrrii'tari^. 

SlLEl>lCJO  y s.  m.  Silence,  tepes, 
tranquillité  , solitude.  L.  5i/cnrium. 

Imprner  tilendo  : Imposer  silence  , dd- 
, fendre  de  poursuivre  un  procès  , on  em- 
pêcher les  seites  d'on  oifféicnt , à’uvt 
question,  d'nn  argument  , lorsqu'on  voit 
que  les  parties  s’échauffent.  L.  ^tfenitirm 
inJteere  , jubere. 

SILE^ClOSAMEHTE , adv.  Avc« 
silence  , secrètement , laxs  dire  mot.  L- 
^i/cndr>.  Taciti. 

Sir.ENCIOSO  , SA  y adj.  Silen- 
cieux , euse  , qui  garde  le  silence , secret^ 
te  , caché,  ée.  L.  Xaeitus. 

SiU^ioto,  Se  dît  aussi  do  lien  ou  en- 
droit où  règne  on  grand  silence  , nno 
grande  tranquilité.  L.  Xûdiut.  SUenM. 

SILESOS  , t.  m.  Silènes  , demà- 
Dieux  dos  Païens  , les  mêmes  que  Icn 
satyres.  L.  6ile/ii. 

SU EPSIS  y a.  f.  Terme  grec.  Syl- 

Icpsc  ou  conception  ÿ c'est  une  figum 
par  laquelle  on  confoii  le  sans  autio- 
ment  que  les  mots  ne  portent.  Lacui  , 
Syllepsis. 

5/i.G£/£JliIIO  , I m.  dim.  Voy. 

XtlguiUo. 

SUGUERO.  V.  Xtlguero. 

s ILE  RI  A , t.  f.  Lien  où  sont  Us 
Sitôt.  V.  Silo. 

Sll.ERO  , s m.  V.  5/U. 

SU  IBO  , s.  f.  Plante  épineuse.  L» 
Plar-Ur  g*nut. 

SILICIO.  V.  Cilieto. 

SILIGO  y s.  m.  Terme  Latin.  Esnèc« 
de  gtaiue  menue  et  nuiie  , qui  crult 
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cnirc  le  bU  de  pur  fromcDt.  L.  Ptanfm 
gfnu$> 

SlUQV/t  , J.  f.  Silique  , «oïtc  4e 
poidt  che*  le*  Ancien* , qni  pe*wi  quarre 
«rain*.  L. 

Sit’iiüJ.  Siliqoo  , co*«e  , on  goojse  , 
•BTeloppc  qui  coorre  plusieur»  cipcce* 
4c  iieumei.  L.  i>iUqw. 

SILl.yi  , s.  f-  Cbai$e  ï biu  , fauteml , 
«iége  oh  00  t’*«*ied  , qui  a uu  doxier  *i 
dea  brai.  L.  HtlU- 

&i!la.  Siège  oa  cbairo  , ic  dit  aux»  de 
la  digoité  du  souverain  Pootife  ; il  se 
dit  encor#  de  celle  de*  pidlata.  Lit. 
üedes. 

SillJ>  Terme  de  minèp.  Selle  , est 
Bo  fiige  que  l’oo  met  sot  Te  dot  du  che- 
val f poui  la  commodité  du  cavalier.  1«. 
£fkipyittm. 

Sdla  de  gheta  : Selle  h la  geoeie  , 

espèce  de  telle  ealrémeraent  élevée , dont 
le  pommeau  vient  au  nombril  du  cavalier  , 
et  dont  ic«  étriers  sont  si  courts , qae  le 
cavalier  semble  être  à genoux.  L.  hphip- 
Ë ii  ecrtus. 

SiiU  Je  la  Heyna  t Siège  de  la  Reine  ; 
c'est  ccluique  foimcnt  dent  peisonocs  en 
•e  donnant  les  mains  l’une  i ranire,  pour 
Iransporicf  quelqu'un  d’un  lieu  h on  an- 
tre : c'ett  propremeot  un  jeu  d'eofaot*  L. 
Xudi  puerihs  genu/. 

6illa  Je  mano$  : Chaise  à porteur.  L. 
Ctiiatori*  stUa. 

Silta  yçlante  i Chaise  ronlaote.  Lat. 
Jlhedm  genits. 

SiUa  pottTona  : Chaise  de  commodité  , 
dont  le  dossier  se  hausse  et  sc  baisse  nar 
le  mepen  d’une  crémaillère  } et  sur  la- 
melle on  peut  dormir  commodément.  L. 
^nrmtf>ria  tcUa. 

De  siUa  à silta  : De  chaise  en  chaise. 
VaçOQ  adv.  pour  caprimer  que  deux  per* 
tonnes  se  parient  on  convertenc  tête  à 
léie  y axiscs  l'une  auprès  de  l'antre.  L* 
C'orjfn.  CVraifiùs. 

homtre  Je  antbas  û Je  toJas  sillat  : 
Homme  h toutes  selles  , pour  dire  qu’on 
homme  est  savant  , habile  et  propre  è 
toutes  choses.  Lat.  Varim  eruduicinâ 
home. 

ser  para  sitla  y nr  paià  aibarda  : 
N'éire  propre  ni  pour  la  selle  , ni  pour 
le  bit.  Phrase  pour  dire  qu’une  personne 
tt’eac  ptopte  à rien  L.  Ai/isir  eue» 

SILLâR  y t.  m.  Pierre  taillée  en 
carré  y et  qui  sert  de  pierre  d’aisiic  aux 
nuticf  L Quadratuf  lapis. 

SILT.ERÀ  , s.  f.  Espèce  de  cabiiKt 
de  ptaaches  , construit  lur  le  neiion  des 
appartement  des  Grands  y on  dans  un 
coin  d'nac  grande  anti-chambre  , pour 
aerrer  eu  eulermet  la  chaise  h porteur. 
L.  S:Um  gesrnioria  cella» 

SILI.bRlA  » t.  f.  Suite  de  chaises 
amour  d'une  chambre  ; U se  dit  aussi 
des  hautes  et  basses  formes  da  chaur 
d’ane  égUsc.  Lal.  Seilarum  oa  sedium 
seritt. 

6'i7/crfa.  Se  dit  anssi  d'nne  benliqne 
oa  1*00  vend  des  chaises.  Lat.  Seliarum 
tabern-i. 

StLlftia,  Onvrage  de  pierres  de  taille 
posées  en  61e  les  unes  sur  les  autres  î 
r'csi  proprement  une  muraille  do  pierres 
de  raïUe  , potées  en  droite  ligoc.  Lat. 
J^iuros  è lapidtbut  ^ftadratis» 


i>lf.l.ERO  t s.  in.  Sr'lilcr,  ouvrier) 
ou  i**3rrhand  qui  fait  cl  vend  des  selles. 
L.  hphippittrtim  ppi/ex. 

SU  lhT.4  t s.  t.  dim.  de  SiUa.  Pe- 
tite chaise.  L.  Eiigua  seUa. 

SiUeta.  Chaise  percée;  Il  se  dit  aussi 
du  bassin  qui  so  met  dedaniy  et  de 
celui  qui  sert  aux  malades  lorsqu'ils  ne 
peuvent  sortir  du  lit.  L.  TrulUi. 

SILLEfEROf  M.  m.  Portent  de 
chaise.  L.  StHm  gestator. 

Sillctero.  Se  dit  aussi  de  l’ouvrier  qui 
fait  et  vend  les  chaises , tourneur.  Lat. 
StUartim  opjex  y on  propola. 

SlLl.l  t A.  Voye*  SilUta. 

SlLLOhi  f subst.  m.  aogm.  Grande 
chaise,  grand  fauteuil  Latia , Amplior 
$edet. 

Sillon.  Terme  de  manège.  C'est  une 
grande  selle  avec  ooe  espèce  de  dos- 
dier  y qui  sert  pour  le*  femmes  qui 
mooteoi  à cheval.  L.  JlïuUetre  ephtp- 
pium, 

SILO  t 1'  RI-  Espèce  de  pnir*  qu'on 
fait  en  terre,  cousiruit  de  pierres  de 
taille  Lien  liées  le*  unes  avec  lot  aulret 
avec  un  fort  cimceiy  qni  sert  à mettre 
les  grains.  L.  Stras, 

Stlo.  Se  dit  aussi  y par  allnslon  y de 
tout  ce  qui  étt  souterrain,  profoud  et 
obscur,  comme  cave,  cachot,  etc.  L. 
Cnvcrnn.  Specus. 

Silo.  So  dit  encore  d'un  bnveur  d'ean, 
d’un  homme  qm  ne  boit  que  de  l'eau. 
L.  Abitemias  Homo. 

SILOGISMO  ^ s.  m.  Syllogisme  , 
argument  composé  de  trois  propositions 
artiheiensement  disposées.  Latin  , Sjîlo^ 
gumut. 

SlLOClSTïCO , CA,  adf.  Qni 
appartient  an  syllogisme.  Latin  , SyUo^ 
gistieut. 

SILOGIZAR,  V.  n.  Disputer,  ar- 
gumenter y faire  des  argumens  , dos  syl*- 
Ugismei.  L.  Arguincntart.  In  r/l/ugia* 
mus  Jieererr. 

SILOGILADO  f DA,  part,  pais, 
de  Sytogi\ar,  Latin  , In  ayllogismos  di» 
gestas. 

SILVRO , s.  m.  Esinrgcon , groa 
poifson  de  mer,  qui  moute  dans  les 
nvic-rcs  , ot  qui  attaqoe  qnclquclois  les 
chevaux  qni  s’y  baignent , et  les  ren- 
verse. L.  Stltnut. 

SiLVAy  s.  f.  Terme  peu  en  usage  , 
qui  signthe  la  même  chose  que  Setva. 
Forêt,  bois.  L.  .Srim.  AVmus. 

Si/vn.  Terme  portique.  Silve  , pièce 
de  pot-aie  composée  par  boutade,  fnrciu 
OD  emportement  portique.  L.  Sdta. 

Stha.  Syhe  , abrégé  ou  recenil  de  dif- 
férentes matières.  Laiio  , Silva» 

SU.  K yf  y s.  m»  .Silvaias  , demi- 

dieux  de  l’antiquité  , que  les  poètes  ont 
feint  présider  aux  (oiéts.  Latin , Sil- 
vani. 

SIL  VES  TRE,  adj.  des  deux  genres. 
Sauvage  i il  se  dît  généralement  de  tout 
ce  que  produit  la  terre  d’ello-mémc  sans 
avoir  été  cultivée.  Latin,  Siiitsuit. 
Açrêstis. 

Siliestre.  Sauvage,  se  dit  méiiphori- 
qnement  d'une  personne  rustique  , qui 
n’a  point  d'éducation.  Latia  , Agréais. 
Ruftivas. 

SI.MA , i.  f.  Caverne,  antre,  gietle, 


conduit,  fouterrain , cachot  noir.  Tat. 
SpeCiis.  Cnveraa.  Speîunca.  Anirum, 

St.^tADO,  Da  , adj.  Se  dit  des 
testes  proiondes  , inégale*,  qui  ont  des 
creux.  L.  Cavus.  Lx.ayatu*. 

SIAIBOLICO  f CAf  adj.  SyaiboU* 
que,  SC  dit  des  choses  qui  ont  quelque  con- 
venance ou  rcsseniUl.ioce  ; et  aossi  de  ce 
qui  renferme  quelque  symbole  ou  rap- 
port. L.  SjmboLius. 

SIMBÔLIZACION,  i.  f.  Kessetu* 
hiance,  conformité  d’une  chose  avec  un# 
autre.  L.  Sirrulitud», 

SIMBOLJZA R y V.  O.  Symboliser, 
avoir  ensemble  quelque  cooveiiance.  L. 
y^jstrm'lnrr.  Convenirt. 

SIMBOLIZADO  , DA  p.  p.  d# 
Simholuar.  L.  Assimilatas. 

SlAlBOLO,  s.  m,  S^bole  , rtpècn 
d’embiéme  on  représentation  de  quelque 
chose  morale.  L.  Symbotum, 

Simbrlo.  Symbole,  signihoit  ancierne- 
menl  la  Coelcnr  oe  devise  qu'one  arméo 
prenoit  pour  distinguer  et  rounotire  se* 
soldats  d’avec  ceux  de  ses  ennemis,  dans 
uu  jour  de  bataille  ou  combat  ; il  se  di- 
soii  aussi  du  mot  du  guet  qu'on  donnoil 
h l’ordre.  L-  Tmera. 

Sitnhglo.  Symbole,  cher  les  Chrétiens, 
est  l’abrégé  des  articles  de  la  foi  que 
tout  Chrétien  doit  savoir  et  croire.  L« 
Sjosholunt 

^ lAfBOLO , LA  y adj.  Voyct  Sim^ 
bvllto. 

s I AfET RTA  y s.  f.  Symétrie  , rap- 

fiorl  de  parité  , soit  de  hauteur  ne  de 
ongueur  de  parties  , pour  composer  nn 
beau  tout.  L.  Syrtunetria, 
SIMETKICO  , CA  , adp,  Symé- 
tri]oe  , qni  appartient  à la  symétrie.  L* 
Sîyrnmefrii'ar. 

SIMIA^  s.  i»  Guenon,  petit  singo 
femelle.  L.  Sitfiia, 

SIMIENTE  ^ s.  f,  Voy«  SemilUr. 
5'tin/cnfc.  Sem'’nce  , te  dir  6gurt^)rut 
en  morale  , de  tout  ce  qui  e.«t  oii-,ine 
ou  cause  d’nne  chose.  L,  Jirmeri. 

A’o  /ta  de  qucdjr  para  sl'u/cntr  de 
rabanos  : Il  i.e  doit  pas  rester  pour 
seuu-oce  de  raves.  Phrase  méiaphotiqne 

f>our  reprocher  à on  mondain  sa  vie 
irencieuie , et  l’avcrltr  qu'il  ne  teta 
pas  éterni;!  dans  le  monde,  qu’il  n'y 
restera  pas  pour  le  mn'iiplier . étant 
pvol-étte  plus  près  de  ta  mort  qu'il  ne 
I pense.  L.  I^on  in  Jitturojn  ft,>ge'icin 

I reSfrvabitur, 

SIAUEA/ZA  , S.  f.  Voyex  Semeit- 
tera. 

SiMJL,  adj.  de*  doux  genres.  Terme 
peu  usité.  Voyet  Semrjame. 

Si’Tut , prit  sabstan(ivtmr.it,  tiguihe 
Similitude.  L.  6'imi/irudr. 

SIMIUCADEMIA,  i.  f.  Voyet 
SimaUad  ncia, 

SIMIHÜESIUEI^CIA , lohat.  f. 

âgure  de  rhétorique,  qui  a lien  lorsque 
des  vers  ont  une  même  consonujitcc. 
L.  SimiVter  deiinent. 

SlAUHRAl  tS  , ».  m.  Terme  de 
Bohémiens.  Petits  larrons  , peureux  , 
craintifs.  L.  ^ imtdi  Jures. 

SI MILIjTI/D  , s.  f.  Simililnde  , ret* 
ambiance,  rapport,  comparaison.  Lat. 
StitifiituJo, 
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SÎMIO , g.  m.  SiDge  I le  mile  de 
la  ^uenoD.  L.  «Sitrubi. 

S t.  i.  Siraooie  ( crime 

^uc  l'on  commet  qoand  on  tiaûque  deg 
cbogL»  sacrées.  L«  «Simunie. 

SiMOJ^lÀCO,  CA,  adj.  Simo- 
Bloque , qui  appartient  ou  regarde  la 
aù..onte.  L.  Siinoniacus. 

SlMI'/lR  , adj.  des  deux  genres.  Qui 
esi  suos  pair  , sans  égal.  L.  Àntompa-^ 
raHUs.  hximiut. 

SIAfPAT'lA^t.  f.  Sympathie,  co(a- 
vcuaaco  d'ailection,  d'inclinations,  con- 
foriDité  de  qualités  naturelles  , d’homeur 
Ou  do  tempérament.  L.  Syntpatbia. 

SiMPATlCMMENT£  , adverbe. 
Voycx  Ccn^/mcme/ife. 

^lAfPAlICO , CA,  adj.  Symna- 
ibique , qui  a do  la  sympathie  d'bn- ' 
mcar , des  qoalitéi  sympatniqnes.  Lat.  ' 
Sympathicu*. 

SÏMPLAZO,  g.  m.  aisgm.  Très- 
simple,  uès>niaig  , trè»*soC , ttis-inc»> 
ceat.  L.  Srolidisftmns.  Stultistimus. 

SIMPLE , adj.  des  deux  genres. 
Simple,  qui  est  pur,  seul,  unique, 
sans  composition  ^ ce  qni  s'entend  pro- 
premenl  de  Dien.  L.  SimpUx, 

SimpU.  Simple,  qui  n'est  pas  com- 
posé , qni  est  tant  mélange.  L.  Simples. 

Simple.  Simple  , Niais  , sot , fat , in- 
Bocent.  L.  raruus.  Stwlrus.  S'iolidna. 

Simple.  Simple , qui  a'est  pas  double. 
L.  Simplex. 

Simple.  Simple  , signifie  anisi  Dooi , 
paisible  , tranquille.  L.  Mitis.  PlaciAae. 

Simple.  Insipide , fade , gant  goût. 
L.  Jmultus. 

Simple.  Terme  de  grammaire.  Simple, 
ae  dit  des  noms  et  des  verbes  qui  ne 
, ' sont  point  composés.  L.  Simplex- 

Simple,  Terme  de  bréviaire.  Simple, 
SC  dit  de  l’oÆce  d'uno  férié , on  d une 
■impie  fête  d'un  saint.  L.  Simples. 

Simple.  Terme  de  Botaniste.  Simple, 
ae  dit  géoéraWmeol  de  toutes  les  planiei 
et  herl^s  qni  entrent  dans  la  médecine. 
L.  Plûnxa. 

Simple  heneficio  : Bénéfice  rimple  , 
celui  qui  n'a  aocune  charge  d'aine.  L. 
Stmjtlex  benefitium. 

Stmple  pron-etA  : Simple  promesse, 

1 celle  qui  n'est  revètne  d'aucune  forma- 
lité L»  Sois  toc#  JxrmatA 

Simple  lacrrdote  : Simple  prêtre , 
celui  qni  n'eic  revéïm  d’aucune  dignité. 
L.  .Snctrdti#. 

Kcnunciaeion  timpU  t Renonciation 
pure  et  stmple  , qui  est  sans  auenne 
aéserve.  L*  Para  simpUxqae  renuntiato, 

SIMPIECILIO,  $.  m.  dim.  de 
S'mpU,  Petit  sot,  petit  niais;  il  se 
dît  aussi  de  tout  ce  qui  est  simple , 
qui  n'est  pas  double.  L.  rnfuua.  SimpUx, 
SIMPLEMENTE , adv.  Sii^le- 
nent , d'une  manière  simple.  L.  Can- 
diJi.  Sine  dota, 

SIMPLEZA,  a.  f.  Folie,  extra- 
vagance , fatuité  , foiblesse  d'esprit  , 
•ottiie  , impertinence.  Latin , Fnluitn#. 
^rolidifus. 

SIMPLICIDAD , t.  f.  Simplicité, 
qualité  de  ce  qni  n'ett  pas  composé. 
L.  5ûnpiûiia#. 

Si'Tip/icided.  Simplicité,  signifie  en 
morale,  Innocence  naintelle,  naïveté. 
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crédulité,  sincérité  I candenr,  ingénuité. 

L.  SitupUiiiAt. 

SIMPLICISÎMO,  MA,  adj.  top. 
Très-ffimple,  tfès>niTt,  ve,  tres-mais  , 
se  , trés-iat , ta  , trés-soi , le.  L.  Sim- 
pUeeimus,  InepUitimus. 

SlMPUClSTA  ,6SIMPUSTA , 
s.  m.  Auteur  qui  traite  des  simples.  L. 
De  plnnri#  «rrplor. 

SIMPUSIMO  , MA,  adj.  superl. 
Voyea  SimpUcietçto , me. 

SiMPlUf^,  à SJMPIONAZO, 
s.  m.  Yoyex  ^tmpid^o. 

SIAWIACIOt^  , $.  f.  Simnlaiioo, 
déguisement  de  la  vérité.  L.  6imaZdr/o. 

SJAfC/LACRO,  f.  m.  Simulacre, 
idole,  imago,  représentation.  L.  .^unu- 
üurum. 

6'imuldcro.  Signifie  auisi  Pbantème  , 
cbimèie  , vision  que  forme  dans  l'ima- 
gination ce  qu'on  a lévé  pendant  la 
nuit.  L.  SimultfCrum.  Kisum. 

SIMUlADAMESTt , adv.  Avec 
feinte,  arec  dissimulation,  avec  dégnîie 
ment , avec  artifice.  L i^imnlaré. 

SIMVLÂR  , V.  acr.  Feindre,  dé- 
guiser une  chose.  L.  Simulare. 

SIMULAPO , DA  , p.  p.  Simnlé , 
ée , etc  L.  Sivuilatus. 

SiMULCADtNCIA,  s.  f.  Figure 
de  rhétorique , qni  consiste  dans  la  ré. 
pétition  de  quelqne  conioonance  parti- 
culière d'un  verbe  ou  d'un  mol  qui  a 
le  même  son  et  la  même  cadence  d'un 
autre.  L.  Sitniiiter  caJen*. 

SIMULCAVESTE  , adj.  des  deux 
genres.  Cliuses  ou  termes  qui  ont  le 
I même  ton  ou  U même  cadence.  Lai. 
I Similiter  cadens. 


SIMVLTAD,  6 SIMVITASEJ- 

DAD  , a.  f.  Union,  jonction,  concours 
d'une  chose  avec  une  autre.  L.  l/nio. 
Adunaiio. 

SlMÜLTA^iEO,  VEA,  adj.  Si- 

moltaoée , de  même  tenu , qui  se  fair 
ou  qui  concourt  conjointement  avec  une 
autre  chose.  L.  ^tmalmncut. 

6‘iA' , piépos.  exclusive.  Sans.  Lat. 
Sine.  Aheque.  Sin  Uhrn  , rin  papel , nu 
te  puede  ettudiur  : sans  livre  , saus  pa- 
pier on  ne  peut  étudier. 

SINABAFA  , s.  f.  Toile  crue  , na- 
tnrclle , qui  n'a  été  ni  mouillée  , ni 
teinte.  L.  “TeLi  linea  apparatum  nondàm 
pesta - 

SINAGOGA  , a.  f.  Synagogue  , as- 
semblée des  Juifs  , pour  vaquer  aux 
actes  de  Icnr  religion.  L.  Synegoga, 

Sinagriga.  Synsgogne  , temple  ofi  les 
Juifs  s^ssemblcnC  pouf  faire  leur  prière. 
L.  Synagiga. 

SJNaLEFA  , s.  f.  Terme  de  gram- 
maire. Syoalèphe  , contraction  de  syl- 
labes. L.  Synaiepka. 

SINCATEGOREMA,  f.  f.  Mol 
grce  qui  détermine  1a  signification  de 
ceioi  auquel  on  U joint  , on  no  l’em- 
ploie que  dans  le  degmaiiqne.  L.  5yn- 
categorema. 

^UCATEGOREMATICO , CA, 


adj.  m.  et  f.  Se  dit  des  termes  qui 
n'ont  du  sens  qa'auiant  qn'en  les  joint 
avec  d'autees  dont  ib  déterminent  la 
lignification.  L Syneategoremafteut, 
SIfICEL , s.  m.  V.  Ctncel. 
SIÜCEIAR,  V.  a.  V.  Cimelar, 
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SIKCh  RAmhtE,  mi,.  Siirir^ 
meut,  ingénumeul , sans  dissimBlation* 
L.  Siiutri.  (.endidt. 

SiSC  L RA R , V.  a.  £acuter  , discul- 
per, instifier.  L.  ExcotAte.  Purgere. 

Sl^CERlD^P , s.  1.  Sincérité, 
intégnté.  L.  SiieetiiAS. 

Sii^CLRlSlMO,  MA,  adj.  tap. 
Très-sincère  , très-franc  , cbe  , très- 
iniègic.  Lat.  Siruerissimus.  Caniidi$» 
timut. 

SISCERO , a.  m.  Sincère,  franc, 
pur  , intègre,  do  bonne  foi.  L.  Since- 
tut.  Canéidut, 

SII^COPA  , subrt.  f.  Terme  de 
gramnuire.  Syncope  ; c'est  une  élision 
on  retraockement  d'uue  ou  de  plnsieurs 
leiires  on  syliabea  d'un  mol.  L.  Syn^ 
c<>pe. 

Sineopa.  T.  de  musique.  Syncope  i 
c'est  la  division  d’une  note  , qui  se  fait 
lorsque  deux  ou  plusieura  notes  d'aat 

Parfit  répondent  à une  seule  note  de 
aotre  partie.  L.  ^^rjct'pc. 

SJt^COPAL  , adj.  des  deux  genres. 
T.  de  médecine  , qni  s’applique  à une 
fièvre  qui  se  joint  fi  la  syncopu.  L.  Qm 
dtüquium  femitatur. 

Smcupal.  Prit  sobsiantivcment.  Voyrt 
Sincepe. 

SINCOPAR , V.  a.  Syncoper,  re- 
trancher quelques  lettres  ou  quclqaes 
syllabes  d’un  mot.  Lat.  Per  tyncopen 
supprunere. 

Stncupar.  Abréger  , réduire,  raccont- 
ctr.  Lat.  In  compendium  redigere. 

SIAîCOPAPO , PA  , part.  pasi. 
Syncopé , ée  , Lat.  Per  syneopen 
prestua. 

SINCOPE , s.  m.  Terme  de  méde- 
cine Syncope,  détaillance  , manquemeat 
subit  de  toutes  les  fotees.  L.  Animi  dc- 
hquium. 

SJI^COPIZAR  éSlAlCOPlZAR’ 

SE  , V.  a.  et  r.  Causer  une  syncope  , 
ou  tomber  en  syncope.  L.  Ammi  dtl>* 
quium  afferre  . on  pun. 

SI^COPIZAVO,VA,^.  p.  Tom- 
bé, ée  en  syncope.  L.  Animi  deliquium 
pastut. 

SJNDERESJS  , s.  f.  Synderèse, 
reproche  secret  que  fait  la  conscience 
de  quelque  crime  qu'on  a commis,  et 
qui  tourmente  sans  cesse.  L.  Synderesit- 
Cons’ientùx  mortus. 

, V.  a.  Acenser  quel- 
qu'un d’un  crime  devant  le  juge  oc  un 
supérieur.  L.  Accutare. 

SIAPICAPO , DA  , p.  p.  Accolé , 
éo  , etc.  L.  Accusatus. 

Sindicadn.  Piis  sobstantiveraent  , te 
dit  dn  tribunal  on  de  la  salle  on  i'ea 
juge  de  ccilains  crimes.  L. 
li  SC  prend  même  quelquefois  pour  la 
sentence  qni  résulte  do  ces  crimes.  L.nt* 
Judieium. 

SlflDlCO  , s.  m.  Greffier,  rece- 
vtOT  , officier  de  justice  , qni  reçoit  les 
amendes  de  U cbambte.  L.  MuUtarum 
exact  or, 

Sindico.  Syndic  , se  dit  de  celai  qui 
est  cbargé  des  an’aires  d'nne  ville,  d’une 
communaulé  , en  de  plosieurs  associés» 
L.  Syndieus.  Precuratot. 

Sindico.  Syndic  , te  dit  aoui  d*Bao 
pertonae  qui  reçoit  les  auménes  d'na* 
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«otbifianaaté  teUgieus«  de  Tud  des  ordres 
det  Btenduas.  L.  i^roeurâtor. 

SISEDOQ17E , s.  f.  Syeccdockc  , 
fifore  de  rbdtoii^ne , qui  UU  outendre 
HO  tout  pâi  une  de  set  pstiiet  | ou  one 

tsiiie  par  ton  tout  y ou  le  maiiéic  pour 
I ckote.  L.  Sineedoeht. 

SINEDRA  f e.  f.  Teime  Grec, 
ou  banc  ofa  l'assied  celui  qui  veut 
entendre  un  diiconn  , one  ikt-se , des 
cODcUsioat  f des  pUidoyess  f dans  une 
nniversitd,  un  Collège,  nae  salle  de 
justice  ou  autret  liens  d'asicDblée.  L. 
Siiegutbm. 

SISEHESJS , s.  f*  Terme  de  grem- 
astre  , Syaeièse , Bgure  par  laquelle 
wx  réunit  deux  syllabet  ensemble.  Lst. 

àiiNFOSIA  f f.  f.  Symphonie,  mn- 
tique,  soos  , accords  agréables  j reicille. 

L.  S}mfà^iiia. 

Sinjtnia.  Vielle,  instmment  de  ma- 
•ique.  L.  Organi  mufici  ^enut. 

SJNFITO , ».  m.  Voyci  Sufidii  oa 
Cansufida. 

SI-XGZADURA  , I.  f.  Terme  de 
marine.  Cioglage,  ie  chemin  qu'un  vais- 
seau fait  oo  peut  faire  en  vingt-quatre 
heures.  L.  Viurnam  ndihii  ir<r. 

SINGIONES , ».  m.  Terme  de 
marine.  Le»  pièces  de  boit  qui  com- 
posent la  catÜogne.  L.  Traces  tupra 
tOi  inam. 

SIJ^GULAR  f ad),  des  deui  genres. 
Singulier,  seul,  unique.  L.  Stn^uUrU. 

Si'fguùr.  Singulier  , signiâe  aoisi 
£atriordiDaitc^|maiquable,  rare,  excel- 
lent. Lat.  Si/x^laritj^Prattant>  £xi- 
rniu». 

^'in^utsri  Terme  de  grammaire.  Sin- 
gulier , te  dit  de  la  premiète  façon  de 
décliner  les  noms  , et  de  conjugoer  les 
verbes,  quand  on  ne  vent  parler  que 
d'une  personne.  L.  Sineulüris. 

SlhGUlARlD.iD,  i.  f Siogula- 
sité , qualité  des  choses  singulières.  L. 
5meiito>frn». 

i7.VGt//.^R/S/;iM.V£Nr£,adv. 

tnp.  Très-siognUèrement , Irès-partun- 
lièremeec.  L.  Prmeipuè.  ImprimU. 

SISGVIARISIMO,  ^f  d.adjecl. 
sup.  Très-singulier , ère  , ttes-extraor- 
dinaire,  très-considérable,  très-remar- 
qnablc,  très-rare,  très  ntcellmt , te. 
L.  £jfim/u».  Epretiui.  Prentanti'isirtius. 

SlfJGl/LARlZAR,  V a.  Disiio- 
goer , avoir  ploi  d'égaid  pour  ane  chose 
que  pour  noe  antre,  faire  des  disiinc* 
tions.  L.  S«Cerii€re. 

SJSGULARUARSE,  v.  r.  Se 
aingoUriicr , se  distinguer,  se  faire  re- 
marquer , IC  rendre  singulier.  L.  Secerni» 
fminerc.  txccUire. 

SI^^GULARIZADO,  DA,  p.  p. 
Singularisé,  ée,  etc.  L.  5«crerui. 

Sl^GUTAHME^TE,tdr.  Singu- 
lièrement , d'une  manière  singulière.  L. 
Sin^iuldritfr.  Singillatim, 

&i^^GVtTU , t.  m.  Veyei  Hipo  ou 
SolU'to. 

SlNiES'f  RA , f.  f.  Voyet  Izauicrda. 
SlMiS  l RA:>fEM  I ^ .3v.  Si- 
nUttemenT  , méchamment,  malirimse- 
nieut,  maliguenBcni , en  mauvaise  part. 
L.  .Strir  r7.  Praxi.  fmrroè^. 

SI!\IES2  KO  p XRA , adj.  Siaülxe,  | 


qui  est  k ganche  , qui  est  du  côté 
gauche.  L.  Ài/ristcr.  larru». 

Si/tiestra.  Signiâe  aussi  Méchant 
mauvais  , victeui  , malia  , coriompu  , 
mal  iuientieooé.  L.  .^mierrr.  Pmiw» 
/mprpbuM. 

Sinifsrrn.  Signiâe  aussi  Sinistre,  mal- 
beurrna,  iofononé,  funeste.  L.  Sinùtcr, 
i-oriH»,  /n/«utfu». 

Stntdttro.  pris  snbst.  Signiâe  Vice  , 
ioclination  mauvaise , contume  dépravée  ; 
il  se  dit  des  bêtes  comme  des  homme*. 
L.  Fiiium.  Prava  conjucrudo. 

S l ^ IGGAE  I adj.  des  deux  geotes. 
ExceUent  , sans  égal  , sans  pair , in- 
comparable. Lat.  Ixcompxfahitii.  £xi- 
tniat. 

SINJl/STICIA  f »,  f,  Voyca  /n- 
jutùcia$ 

SISNEUROSIS  , ».  «.  Terme 
d’anatousie.  SyaeurcMe  , U $e  dit  de 
i'unioo  oaturelle  des  os  , qni  sc  fait 
par  le  moyen  des  ligamens.  L.  Gn»i. 

SI^^ÙAlhRO,  s.  ui-  Sans  noiiibie, 
ionomUsble  , qui  ne  se  peut  compter 
L.  Innumeta  quantitoê. 

Sil^O.  Particule  conditionnelle,  com- 
posée de  dvux  particules  si  et  no  , qot 
signiâe  Si  et  Non;  mais  dam  le  cas  on 
il  entre  quelque  condition,  «Iles  s'unis- 
nitsent  et  figniâent  Sinon  , excepté  , 
korinis  , mais.  Lat.  Ffiti.  Aliter.  Sin 
tttinut.  lmb. 

StSOCA  f s.  f.  Terme  Grec.  V. 
Ejun^ra. 

SJ^OCAZ  , adj.  des  dena  genres. 
T.  de  médecine.  Epithète  qu'on  donne 
à la  âèvre  qui  ne  dure  qu'un  jour.  L. 
Diuinn». 

SINOCO  , s.  m.  T.  de  médecine. 
Synoque  ; c'est  une  épithète  qn'on  donne 
à une  sorte  de  Eèvre  cootiane  qui  dure 
depuis  le  commencement  iniqu'è  la  En  , 
MOS  aucun  redoublement.  L.  Eelirif  con- 
tinux  genus. 

Sl^  ODAE  , adj  des  deas  genres. 
Synodal,  qui  appartient  an  synode.  L« 
Sjnodalii. 

SJ^OVaTICO  , , *.  Certaine 
portiou  ou  oODiribntion  que  donnent  le» 
ecclésiastiques  d'no  diocèse  à leur  évèane , 
pour  ion  entretien.  L.  EcelettMSUcum 
erga  episct^um  vtctigal, 

S J h ODJCO  , CA,»à\.  Synodique  , 

qui  appartient  aux  choies  qni  regardent 
une  synode  L.  ^'ynoéirws. 

T.  d'astrooonie.  Synodique, 
qui  spparcient  è la  conjonction  de  de#x 
astres.  L.  6'jrQo<éicur. 

SlhODO , s m.  Synode  eu  concile 
œcuménique  , assemblée  de  l'Eglise  uni- 
versc  lie.  convoquée  légitimement.  Lat. 

SjTU>düS. 

S'iwdo  diaceêano.  Syoode  diocésain 
celui  qu'assemble  un  évêque  dans  son 
diocèse.  L.  Divcesia  aynodut. 

Suiodo  nationül  Syuode  national  r 
c'est  un  concile  qu'assemble  un  Primai 
de  tous  Si»  métropolitains.  L.  l^aUoiuUt 
synodua. 

Sinodo  provincial.  Synode  provincial  ; 
c est  un  concile  que  le  métropolitain 
assemble  de  tous  scs  évéque»  suilragaos. 
L.  Syiu'dus  pr^rvinrialia. 

Sinodo.  T.  d'astronomie.  Conjosciion 
do  deux  pUnèiet  dans  le  mCne  degré 
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de  récli^lique,  on  dans  le  même  cercle 
de  position.  L.  Synodus. 

oI^OiSJMO  f MA  , adj.  Synonyme, 
qni  signiâe  i peu  près  la  même  ckove 
qu  un  autre.  L.  Sjnorxymui. 

Slî^RA7.0f^  , ».  m.  Injustice  , nuit- 
vais  ciaiiemeni , tort  , injarc  , taiquiré. 
L.  laiuria,  Iniquitaa. 

SlviSABOK  , f.  m.  Dégoût , eonui  , 
affliction  , peine  , chagrin  , déplaisir. 
Lit.  Tadium.  Alolesua.  Volor.  Aneor, 

SINXAXIS  , I.  f,  T de  grammaire. 
Syntaxe  , construction  et  liaiion  conve- 
nables des  mots  et  des  phrases  Ifs  uaev 
arec  les  autres  , selon  les  règles  de  la 
grammaire.  L.  Syntaxis. 

SiNTtSiS  , s.  f.  Synthèse  , com- 
position , disposition  , atrangem -ni  de» 
parties  d’nn  ouvrage  L.  Synthevs. 

SiNTOMAf  I.  m.  Terme  de  mé- 
decine. Symptôme  , Sigw,  accident  on 
révolutiou  qui  arrive  dans  une  maladie. 
L.  Syn^oma.  .Signum. 

ialNTOMAl  7c  Ü,  C..d  , adj.  Syit.|« 
tomaiique,  qui  appartient  au  symptôme. 
L.  Symptomaticas. 

SJAt  i OAilA  , s.  f.  Figure  de  réiho- 
rique  qu  on  emploie  lorsqu'on  rapporte 
quelque  fait  en  peu  de  mots.  L.  Sintonia, 

SlyUUSÜ  , SA  , adj.  Sin  Deux  , 
I qui  UC  s’étend  pas  en  ligne  droite  , 
qui  fait  plusients  replis  tortueux.  Lar. 
Sinaotut. 

SIO  ô SION  f ».  B.  Plante.  Belle. 
L.  6'fUrR. 

SiPEDOSéSIPIÙOS,  ».  m.  Es- 

rèce  de  serpent  dont  la  morsore  fait  tom- 
er  les  cheveux  , le  poil  des  tourciis  et 
des  paopières.  L.  Angaii  ge.iut. 

SiQOIERA.  Façon  udv.  S'il  veut  ; 
et  aussi  An  moins,  du  motnt  , peut  le 
moins.  L.  Cit  volet.  Saitim.  Ad  mmur. 
t>tsui<ra  , venga  j sfqutrra  , no  venga  : 
s'il  vent  qo'il  ncane  • s’il  veut , qu'il  ne 
vienne  pas.  Siguiera  , venge  aqui  : ds 
moins  , viens  ici. 

SIRARCOSIS,  ».  B T d’anato- 
mie. Syssatcote  ; il  le  dit  de  l’nnion  ns- 
tutelle  des  os  , qui  se  fait  par  le  moym 
des  muscle».  L.  .SyssercAesis. 

SIRE  ,i  m Sire  , nom  et  litre  d'boo- 
oenr  qu'on  donne  maintenant  an  senl  Rr>i 
de  France  , soit  de  vive  voix  , on  par 
écrit , comme  nae  misqne  de  aouverai- 
>eté«  L.  Rex. 

SIRENA  , ».  f.  Sirène  , nymphe  da 
la  mer  , qne  les  pectes  ont  feint  moitié 
femme  et  moitié  poisson  , et  dont  la 
beauté  du  sEsan  et  U mélodie  de  la  voix 
enchantoieet.  L.  .SfrsR. 

Sirtna.  Sirène  , se  dit  , par  allusion  , 
d'une  femme  qni  chante  Bèfodienaement. 
L.  Sirem, 

SIRGA , t,  f.  Grosse  corde  on  cable 
attaché  anx  deux  côtés  d’nne  sivière  , 
qui  sert  à la  faire  traverser  à un  gtaud 
bac  destiné  pour  le  passage  des  voiture» 
et  des  gens  de  pied.  L.  Rudent 

Sirpa.S*  dit  anisi  de  la  corde  prin- 
cipale qni  sert  à tirer  de  l’can  , le  rét 
qu'im  a lendn  pour  prendre  du  poisson. 
L.  Funts.  Rcte. 

SIRGAR  , V,  a.  T.  de  marin*.  Re- 
morquer Un  vaiisean  , tirer  un  vaisirau 
aprèi  toi  i force  de  nmei.  L.  Remut- 
tirt,  RemuLcQ  ngrr». 


SIRGaDü  , p.  p.  Remorqué • 
ée  , etc.  L.  Remukdtht. 

SlRGO  • s>  m.  Soie  rétorte  , ou 
é(o£fe  de  soie.  Lat.  5-rûum.  Stricut 
punnus. 

SJRGUERO  , *,  B.  V.  Xilguero. 

SJRIO  , 1.  m.  T.  d'aitroaomle.  Syiiuj* 
DOB  dSinc  étoile  qu’oD  appelle  comuu> 
■émeat  le  grand  ceien  , oo  la  canicule. 

L.  Syriut.  CdtU. 

SIKOCOôXAlOQUE,  ».m.  Si- 
roc  t le  snd-est.  L.  Euronotut. 

SiRTtS  , t.  f.  T.  Grec  et  de  ma- 
rine. Sprtea  , écueils,  tables  mouruos. 
fort  daneerenx  poor  les  vaiMeanx*  Lai. 
À'yrtci.  Scopuli. 

^irttr,  Syitet,  ae  dît  ansii  par  allu- 
■ion  , de  (ont  ce  qoi  est  dan^eteox  ou 
pénlieax  dans  la  xie  bamaine.  L.  6yrtci. 
acep»ii< 

ÜK  yiESTE  , p.  a.  V.  Servir. 

SlSAfS.  f.  L'action  de  compter  les 
eboscs  qu'on  achète  par  coramitsioa  , 
plus  qu'elles  n'ont  ct^ié.  Lat.  Dolots 
Jrustratiit. 

Suas.  Exaction  , imposition  , maliéie 
anr  les  marchandises  , et  spérialcmenf 
sut  les  cbosei.  Latin  , Ann<jnanum 

ytetigal. 

Stsa.  Se  dit  aussi  des  morceanx 
4'étoHes  que  les  tailleurs  lèvent  dans 
la  coupe  d'un  habit.  L«  Parmi  J^uftktn 
resenati. 

S'sa.  Se  dit  euisi  des  logonres  qne 
les  ouTtiext  et  ouvrières  lèvent  des 
dtaffes  qo'ils  emuloient  , pour  les  ajuf 
1er  è ce  qn'on  lent  ordonne  do  laite. 
L.  Pannus. 

Stsa.  Se  dit  encore  de  l'bnile  de  Un 
recuite  avec  quelques  terres  de  couleur  , 
comme  le  vermillon  , l'ocre  , et  autres 
simples  , qui  sert  aux  doreurs  pont  doo- 
orr  ta  première  couche  à ce  qu'ils  doi- 
vitni  d'K«i.  L Ltuccp'^orum. 

SIS/iVOK  , s.  B.  Larron  , qui 
OCinpte  les  choses  plut  qu'cllot  ne  lui  oui 
coètr.'  , maUôiict.  Lai,  /ttr.  Votosu*. 
ouh'aetoi, 

S/SAR  f V.  a.  Dérober  » ferrer  la 
mule  , ou  éter  npe  partie  de  ce  qu'on 
achète  , rogner.  L.  i^o.'o  auferre.  X)ufosi 
Jtti/irare. 

Sisar.  Signifie  aussi  Oter  , rogocr  » 
retrancher  » diminner.  Lat.  X^ccurtarc. 
Jifiiuere. 

Sitar.  SicuiSc  snssiRogoer,  rabaisser, 
accouteir  ks  mesores  , les  meute  au 
taux  de  l'impoiition  ordonnée  sur  les 
snarcbandiscs.  L.  Mrniuras  minucre. 

Sitar.  Signibe  anssi  Couper , lever 
d'un  babil  des  morceaux  nécessaires  , 

tour  l'ajuster  an  corps  d'une  peiionoe.  | 
I.  Jeeurtére.  I 

Sitar.  Sigaihe  encore  Donner  la  pre- 
fflieie  couche  avec  l'huile  de  lin  pré* 
parce  , poux  recevoir  l’or.  L.  Zturopharo 
lifure, 

SIS  AV  O,  VA  f p.  p.  Dérobe,  éc, 
cogne  , ée  , coupé , ée.  L.  Dole  aiflatut. 
VoUjÙ  J‘>astratus. 

51S'c//iS  , s«  m*  V.  Scteîi. 
SiSIMBRIO  f s.  m.  Siiymbtium  , 
plante  fameuse  en  médecine  ; U y en 
de  plusieurs  espèces  , comme  le  cresson  , 
U Dcrle,  U meoihe , U timbrée,  le 
serpolet.  L.  ScrpiUutn, 


SlSO^  , s.  m.  Celui  qui  fréquem-  é 
ment  n’acbèle  nen  sans  le  compter  I 
plut  qu'il  ne  lui  a cobté.  Lat.  Volasut 
xuérraefor.  1 

.S'xon.  Oitcaa , espèce  de  ftencolio.  J 
L.  AttMKvit  specieim 
SiSiEAfA  , s.  f.  Système  , supposi*  | 
lion  ou  hypeibcie  qui  sert  de  fondement  I 
et  de  principe  pour  l'explicarion  et 
preuve  de  quelques  opinions  déterminées,  i 
L.  Syiteitut.  ] 

Situnta  universal.  Système  universel  ^ 
c'est  l'oidre  et  situation  natutrlt  , que  i 
l’on  feint  entre  les  corps  principaux  de  ] 
l'univers , comme  l'expliquent  Ptolomée  , 
Copernic,  etc.  L.  SytCetna  unitersaic.  i 
^un^i  syttema. 

Sistema  mutico,  Sistème  de  musique. 

L.  Syttema  mut:cum. 

SiSXOLL  t s.  f.  T.  de  grammaire,  j 
' Systole  , raccourcissement  d'uor  syllabe 
longue  , qoe  l'on  lait  brevo  pat  une  li* 
cence  poctiqor.  L.  SyttcU, 

Sittolc  T.  d'anatomie.  Systole  } U se  i 
dit  de  1a  contraction  du  cœur , et  de  i 
Celle  dei  artères.  L.  iSyxtofc. 

SISTRO , t.  m.  Sistre,  instrument 
de  musique  des  Egyptiens.  Lat.  Six* 
trum. 

SITIAVA , s.  f.  T.  du  royanme 
d’Atagou.  Assemblée  pour  Morvoir  au 
gouvernement  économique  d une  maison 
ou  d’une  commonauté.  L.  (Sconomieux 
cvrtsrsiul. 

SITIAVOR  ^ t.  m.  Assiégeant , qui 
assiège , qui  attaque  une  place.  L.  OS* 
serrer. 

Sf2'IAL  f t.  B.  Prie-Dien  , accoudoir 
en  forme  de  pnpiire.  L.  Pulvinar. 

Siuai.  Se  dit  aussi  d'un  petit  labonret 
snr  lequel  s’asinieat  les  temmes  dans 
les  estrades.  L.  Sedile, 

^iXIAR,  V.  a.  Assiéger,  camper 
une  armée  autour  d'nae  place  , aSn 
que  rien  u'y  entre  , et  qn'on  U prenne 
par  la  taxbioe  ou  par  la  force.  L.  Uèsr* 
dere.  Obtidtone  cingrre. 

Sitiar.  Assiéger,  signifie  anssi  lu* 
vestir  une  maison  ou  un  antre  endroit  , 

Îour  y aiiètci  et  prendre  qaciqu'no.  L. 
ixitu  intcrcludere. 

Sitiar,  Assiéger,  se  dit  figurément  en 
chosci  morales,  en  parlant  de  tout  ce 
qui  est  auteur  de  nous  , qui  nous  im* 
poitnne  , qui  nous  embarrasse.  L.  Üè* 
siierr. 

SUIAVO,  VA,  p.  p.  Assiégé, 
le,  etc.  L.  OèxriiifS. 

sirnJi/svo,  va,  adj.  Voy« 

Scdientc. 

SITIO  , t.  m.  Assiette,  situation, 
poiilioB  d’un  corps.  L Siius. 

Sitio.  Signifie  aussi  Endroit , terrain  , 
place  , espece  de  terre  propre  par  sa 
qualité  , à quelque  chose.  Lat.  Lccut, 
oolum. 

Sitio.  Siégn,  campement  d'une  armée 
autour  d'une  place  qo'elle  a envie  de 
prendre.  L.  Ottidio. 

Sitio.  Signifie  aussi  la  Maison  de  eam* 
pagne  d'au  Seigneur.  L.  Kil/a. 

SU  VALlUf>i  , a.  f.  Situation  , 
dispositioa  de  quelque  chose  dans  uu 
lieu  qui  lui  correspond.  L.  Sîtus, 

^riuacion.  Signiùe  aossi  AssigoaüoB 
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d'un  effet  sur  un  autre.  Latin,  Consti- 
tuiio. 

Situaeiojt.  Situation  , signifie  anssi 
l'Eiat  et  la  cociiituiien  des  cboscs.  L« 
5tatux.  . 

SITl/AR  , V.  a.  Situer  , placer  , 
poser , mettre , asseoir.  Lat.  Sentie. 
CcUoearc. 

^ifuar.  Signifie  aev^i  Placer,  assigner  , 
un  fonds  pour  la  s£ireté  d'une  creance. 
L.  Contü'utrt. 

SITUARSE  , T.  r.  Se  placer,  sa 
mettre  en  place,  se  procorer  nn  cm* 
ploi , une  occi^alion.  L.  C'e//Oi-arr. 

; SITUAVO  , VA,  p.  p,  Sitné,  ée. 


etc.  L.  i’etirur.  Collocatui, 

SituaJo.  Pris'substaat.  signifie  Gage  , 
salaire,  appointement , solde  , rcora 
assignée  sur  quelque  chose.  L.  Anaarn 
ptntionit  Cii'irrrrutio. 

SlZlGÎA,  I.  f.  T.  d'astronomie. 
Syzygie  , le  lems  qu'il  y a depuis  la  ceo- 
jonction  de  la  lune  à l'opposition  : il  »e 
dit  aussi  de  la  même  conjonebon  c| 
opposition.  L.  S)\y%ix, 


SMARJVO,  I.  m.  Petit  Missen 
de  met  , espèct-  de  iardine  on  de  naieng. 
L.  Pitiiiuli  genut. 

SMX'HIO  , a.  m.  Plante.  Maeeroa  , 
et  scion  d'autici,  Angélique.  Lat.  Smyr- 


SO.  Préposition  qnL  signifie  Seoi  ,* 
dessous.  L.  Su^lufr^ 

50  dj  Espèce  d’interiecHon 

ou  terme  popufauc,  dont  se  servent  los 
chairctiets , voitariett  et  mnletiers  , 
pour  retenir  et  faire  arrêter  leurs  chc* 
vaux.  L.  Eho\ 

SOaSAR  , V.  a.  Rétir  h demi,  léiix 
légèrement.  L.  /.éviter  attare. 

SOASADO  , VA,  p.  p.  R4Ü,  ia 
à demi.  L.  Lcr'tter  astatLS. 

SOBA  , t,  f.  L'action  de  manier, 
j de  pétrir , de  remner  , do  corroyer , de 
gIcMt  du  plâtre  , etc.  L.  Sotaetio. 
j Sota.  Métaph.  xigoifie  l'Action  de 
battre,  de  frappes  qnelqn'un.  L.  Vahe^ 
ratio.  Soba  de  pâlot  : bastonnade. 

SOBACO  , a.  m«  Aisselle.  Lat. 
Axtlia.  Ala. 

SOBAJAhERO  • s.  ro.  T.  en  usage 
dans  le  royaume  d'Aedtlonsio.  Valet 
de  berger  , celui  qui  va  chercher  leur 
manger  , ou  ce  dont  ila  ont  bcaoia.  L. 
i^axtoritix  famulus, 

SOBAJAR  , v.  a.  Frotter,  manier, 
secouer  ; et  auasi  Flétrir  , gâter  , salU. 
L.  Attetcre»  Fmdart.  A/acu(are. 

SüBAJAVO  , VA  , p.  p.  Frotté, 
ée , etc.  L.  Auritat,  txdatux. 

SOBAS VA  , r.  f.  Le  fonde  on  la 
sous-bande  d'un  tonneau.  Lat.  Z^u.'rx 
tmum. 

SOBAQUERA  , f.  Eotoorxnre  , 
jour  ou  échancrure  à des  manches  d'ha* 
hit  , pour  lui  donner  plus  d’aisance. 
L.  Atarif  teissura. 

SOBAQl/WO,  I.  m T.  de  Bobè* 
miens.  Vol  qu'on  emporte  dencus  U 
bras , qu’on  cache  sous  le  nantcao.  L« 
Eurti  sab  a*i  oecaltatw. 

SOBAQUJNA, 
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SOBAQVIUA,  t.  f.  PouacBr 
lieUe.  L.  nyrtut» 

SOBAK  t V.  a.  Pétrir  « manln  » 
•aaolUr  à força  ie  nanicr  » reBoer  y 
(Icbtr  «lu  piltra  y corrov^r  L.  Sttbigtrt* 

Soïar.  Sirnibc  atifii  ubSliCT,  frapper  » 
battre.  L.  rcr^rr<lrtf.  Catti^nc, 

Sobar.  SigaiBe  aoiiî  Frottery  chiffea» 
aer  y touckcr  ioutcdI.  L.  AiUrtrÊk  At- 
grgcrarc. 

S03AD0  y VA  y Mrt.  pair.  Pétri , 
le,  etc.  L.  Sut^ctuf.  retberatus. 

Sotadi».  Ptii  nibstaatir.  Maniement  y 
t*nctieii  4e  leocher  y de  auoier  y de 
presser  une  chose  oeec  farce.  Lai. 
trcctatio. 

SOBARBA  t f.  m.  Moselière  , eoar* 
rôle  qui  fait  partie  de  la  titiàre  d*oo 
«he^  y laonellc  est  placée  au  deifos 
Jn  aea  y et  le  lui  entoure.  Lit.  Capis^ 
$rvm. 

SOBARBADA  f a.  f.  L'actiaa  de 
firer  arec  Tiolence  les  rênes  de  la  bride 
4'un  cberal.  L.  habtnarum  aJduetiaé 

SobartéJa.  Se  dit  aaélaphoriq.  de  la 
réprimande  seTétc  qu'on  fait  à qoelqu’an, 
^es  paroles  dores  et  sensibles  qu’on  lui 
dit.  L O^;ut';atio. 

SOBARC'AR  y V.  a.  Porter,  empor> 
tat  qeelqna  chose  sons  le  bras.  L.  In 
u/flii  f<rrt. 

SOBARCADO , VA  , part  pars. 
7orté  , ée , emporté,  ée,  sous  raisselle. 
1..  /n  ulnit  latut. 

SOBEJAMA  y a.  f.  T.  ancien 
«Voyes  ou  VfmasiM, 

SOBEJASO,  SA  , adj.  T.  anc. 
Voj  tn  S>fbrédo  cm  DgrtusiaJo» 

ÉOBEJO , JA  f adj.  T.  anc.  Voyai 
iSobrado  y da.  ' 

SOBEOft  B.  T.  du  royaume  d*An« 
Idalonrie.  Courioie  de  cuir  y avec  laqucMe 
«n  attache  le  tinon  de  la  charme  au 
ioo|t  que  portent  snr  le  cou  les  males  y 
chevaux  et  hmnfs , lorsqu’il  labcuiect. 
-L.  Araut  torum. 

SOBEB,ASAMENTE,  adv.  Son- 
^eraineneut , d’une  manière  souveraine. 
X..  Summi. 

SOBERASTA  f a.  f.  SonTereineié , 
'<|ualitéei  aniorité  d'un  Prince  aouveraio, 
fuiisance  aoBveraint.  Lat.  5uprraws  po- 
Saut. 

Sobtrania.  Signifie  aussi  Arrogance , 
fierté  y hauteur  y orgueil  y insolence  y pré- 
nomption  y suffiianee  y air  irapérioax  , hu- 
meur ahiére  , fafon  Bhiprisanre  et  dédai- 
gneuse. Lat.  Superhia.  Arroganùa.  /n- 
4oUntia, 

SOBERASIDA,  t.  f.  T.  anc.  Veye* 
Sohtran-a. 

SOBERASISIMO  , MA  , adj. 
éoperl.  Trèr-eouvoraia  y aine  y très- 
putesant  y le  , trét-haut  , te.  Latin  y 
^ur«mu/. 

SOBFRASO,SA,  adj.  Souve- 
rain , aine  , soprérae  , haut , te  , élevé, 
4e  • sublime.  L.  ^ammnr.  Siiputnus. 

Sobtrano.  Signifie  aussi  Superbe,  or- 
gueilleoxy  fier  , haoratn  , altier,  arro- 
gant, insolent  y préiomptneux.  L.  Super- 
Aus.  Arr-igûn*.  fnsoïens. 

Sohera^rr.  Souverain  , pris  svbstanliv. 
ne  dit  des  Rois  et  des  Princes  qui  sont 
pMiu  ec  ittdépeadant , qui  ne  relèrcnt 
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quo  do  Dion  et  de  leiu  épée.  L.  ^n- 
nremua  dominuê-  R*x» 

SOBERBIA,  ».  f.  Arrogance,  fierté, 
hantenr  , orgooil  , vaine  gloire  , pré- 
somption. L.  SuperbtA,  Arrotnmtia, 
SOBERBfÔ,  BIA  , adj.  Snperhe, 
vain  y aine , fier , re  , orgueilleux  , eaie, 
hautain,  aine,  glorieux,  cure,  présomp- 
tueuaycuve,  ahictyérc,  arrogant,  te, 
violent , te  , fougueux  , euse.  L.  Arro- 
gonr.  StÊperbta  t'erat. 

SOBERBIAMESTE , adv.  Snpcr- 
bcBenC,  arrogaaiaeDt,  otgueilleatenieot, 
glerieurcaent.  Lat.  Superbi.  Arrogémter. 

SOhERBIÜSAAlESTE  , adv.  T. 
peu  ta  uiage.  Voyex  SoberUâmente . 

SOBEKBIOSO,  SA,  adject.  T. 
peu  ea  usage.  Voyex  ^oécrbru. 

SOBiSA  , s.  f.  T.  de  charpeaterie. 
Clou  de  bois,  nu  queue  d'aronde.  Lat. 
Sabeus. 

SOBOy  6 SOBOSAZO  , ».  m. 

flomme  paressonx , oisif,  poachalant, 
fainéant  , qui  se  tient  saut  rien  faire, 

3ui  demeure  dans  l'oisiveté,  qai  vit 
ans  U fainéantise.  L.  Sebula,  Homo 
ncfuom. 

SOBORSADOR  , s.  m.  Subomenry 
qui  saberne  , qui  corrompt , qui  déhau- 
cbo.  L Corryptor. 

SüBORSAL  , adj.  des  doua  gen- 
res. Surcharge  qu'on  met  sur  une  Mte, 
après  l’avoir  ohusgee.  Latin  , Auginen- 
tam. 

SOBORyAR  ,o.  a.  Suborner,  cor- 
rompre y porter  qtielqu'un  an  mal.  L>  .Sii' 
bornjre.  coTUtr.prre. 

SOBORSaVO  , VA  , part.  past. 
Suborné  y éc.  Latin  , Subornatué.  Cor- 
ruptus. 

Sobomado.  Se  dit  aassi  d'an  pain  con- 
trefait, qnî  a perdo  sa  forme  ordiaatre- , 

ror  avoir  été  trop  pressé  dans  le  four. 
Mali  tornata»  pani». 

SOBORSO  , a B.  Saboreerion , 
corruption  , aéductloD.  L.  Corruptio. 

Sobornn.  Se  dit  autti  d’un  présent  «m 
don  que  l’on  fait  en  vue  de  suborner  et 
de  coriOBpcc  qaelqa’nn.  Latin  , Muna$. 
Vonum, 

Sobpmo.  Se  dit  aussi  métaphoriqmr- 
ment , de  tout  ce  qni  excite  à la  complai- 
sance. L.  lUicium. 

SOBRA  , s.  f.  Excès  y suMrfluité  y 
surabondance  , trop  grande  abondance. 
L.  RedunJantia. 

Sobrût.  Se  dit  auiii  «loi  restes  du  ser- 
vice d’uue  table  , et  de  toute  antre  chose. 
L.  RcUqnia. 

Ve  sobra  : De  reste.  Phrase  adv.  qni 
signifie  abondamment , avr^c  excès,  de 
trop.  L.  Superfiui.  Redundanttr. 

SOBRAVilLO  , s.  B.  dim.  Petit 
reste  de  quelque  chose.  L.  Kelift«(«. 

Sobradillo.  Se  dit  austi  d'un  petit 
auveot  qu’on  met  an  dessus  d’une  lené- 
tre  y pour  la  défendre  de  l’eau  qui  tom- 
be des  toits.  Latin , Eiigauta  tabu- 
latvm. 

SOBRASCERO , ad).  Détoenapé, 
ée  y oisif,  ve  , qni  ne  fait  rien  , qui 
ne  se  détermine  h rien.  Lada , Üticev*. 
J^iteuuM. 

Sobrancerot  T.  do  royaume  i7e  Mur- 
çie.  Valet  de  labour,  sajntiméraire.  L. 
yiUki  »ityu$  nearius. 
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S OBRAR  , T.  a.  Abcnder  , avoir  on 
être  eo  abondance , être  plein  , regorger, 
déborder  , excéder  , avoir  beaucoup  , res- 
ter, être  de  reste,  il  ^uperore.  Suptreste, 
Excedere. 

Sobrar.  Abonder,  signifia  aussi  Etm 
de  trop,  être  supcifin.  Laiin,  Exeedere. 
buperjre. 

SOBRAVO,  Va,  p.  p.  Qui  est 
lupertlu.  L.  Supirjluut.  Siauug. 

Sobrado.  Signifie  aussi  Audacieux , 
hardi  y téaéiaire,  présompiucox,  entre- 
prenant. L.  Audax. 

Stibrado  . Signifie  aossi  Riche,  abon- 
dant en  bieusy  puissant.  L.  Vives.  Lo- 
cuplet.  Opuleniu». 

Sobrado  , pris  sabstantivement , ligni-* 
fie  Gientcr,  le  plet  haut  d'une  maisou, 
d'un  édifice.  L.  Superius  CMnacatum. 

SUBRASAR  , V.  a.  Mettre  de  la 
braire  y on  approcher  la  braise  aepria 
du  poi.  L.  Prunte  tubjeetia  eoauere. 

SOBRASADÜ,  DA,  p.  p.  Mis, 
tse  auprès,  etc.  Latin,  Prunt»  tabjtctia 
ioctus. 

^OBRAI AR  y V.  a.  Terne  ancien  g 
Ramasser  , emporter  , neitre  qoelqne 
chose  sous  son  bras.  L.  (//nsa  nmplccri, 
fingere. 

SOBRAZAVO,  VA,  p.  p.  Ra- 
massé , ée  , etc.  L.  l/lnie  emerua. 

SOBRE  y ptvposiiion.  Snr  , dessat  , 
au  detrut,  pai-dcssus.  Latin,  Suptr, 
Supra. 

Sobre,  Signifie  nnsri  Outre.  Latin  ^ 
Prater,  • 

SoItc.  Signifie  aussi  Un  pem  plus.  L. 
Supra.  'Tendre  sobre  eûa  rcMeS  : j’aami 
un  peu  plus  de  cent  r«aux. 

Sobre.  Signifie  aussi  Près,  naprès.  L« 
Ad.  Apad. 

Sob  e si  : Sur  soi,  en  soi.  Phrase  qui 
ligaifie  Arec  attention,  avec  réserve. 
L.  Attenté.  Moderati. 

Eftar  gobre  ana  pla^d  : Etre  Snr  vae 

Place,  pour  drre  l’investir,  l'assiéger  « 
attaquer.  L.  Uppiium  obsiderg. 

Ir  tohe  oigtno  : Aller  snr  qaelqn'na, 
pour  dire  le  suivre  de  prèr , peer  le  pren- 
dre, l'arrêter  on  lui  faire  dn  mal.  Lac. 
Atieut  instxre. 

sobreabusdantementf, 

adv.  SorabondainiDent  , d'one  maoièm 
surabondante.  L.  ^upern^undunter.  Su- 
p'à  modum. 

SOBREABUNVAR,  v.  n.  Snra- 
bonder,  excéder.  L.  Suptrabundare. 

50i/R£.dll(;ND^/tfr£,p.a.  Sura- 
bondaat , qui  abonde  avec  exc^.  Latin  , 
Superabundant. 

SOBREAGUDAS,  s.  f Terme  dm 
nutique.  Suraiguës,  cpiacerde.  Latin, 
Acuti  S'vu. 

SOBREAGVDO  , s.  m.  Terme  dn 
musique.  Son  clair , aigu  , et  le  plus  élevé 
de  Is  mutique.  Laiiu,  Acutiisuna  vox» 

I SÜBREALZAR  , V.  a.  Elever,  le- 
ver en  haut.  Latin  , 7'olUre.  £.7toUrre. 

I Exeltare. 

SOBREAEtADIR  , v.  a.  Ajouter 
psr-dcssnf,  augmenter  avee  excès.  Lat. 
SuperaJdrre. 

SOBREAJ9ADIDO,  VA,  p.  p.' 

Ajouté  y ée  par-dessus.  LatU| 
ndiilnli 

Fff 


410 S 0 B 

^SOÿRf.jiSÀRt  V.  a.  Remettre  au 
{eu.  a la  biochc.  L. /feràm  «ij/jre. 

SOBRüASàDO,  DA,  p.  p.  Rc- 

jaLj,  beà  lôlir.  Lalio  , Ittrùtn  astatui. 

Si  hrea$aia.  Saucistoo  4c  Mayorque  « 
4}u*on  i6ut  a U broebe  poox  le  mao^er. 
JL.  7 amacult  ^’cnui. 

SOiiRh.htÜtR  » *•  Terme  bur 

iasque.  Boiie  4 chaque  instant.  Latin  ^ 
T'uttiarr. 

SOBRECAMAy  ».  f,  CoBiiepointc , 
«ouverture  de  Ut,  qui  le  met  par-dessus 
le»  auttes  , par  ornement.  Latin  | Stra- 

^ SÜB^ECAfiAt  s.  f Terme  de  ma^ 
B^gc.  Suros  ; c*est  un  calas  ou  une  dmclo 
4^ui  vient  au  cauoa  d’un  cheval,  au*dci* 
f JUS  da  geuon*  , en  dedans  ou  en  dcbori. 
L.  V U *’  lit 

SUBHECARüA  , ».  f.  Surcharge, 
charge  trop  pesante.  L.  Üntris  jcccssio. 

r4tuni, 

6..^^rlcrg^.  Sutebarge  , reprend  ansii 
ftguiv'194'Ot  , pour  surcroît  do  p^iBC  , de 
chigtio.  L.  A.ietsiv.  ^UJitaihgAtum. 

6 >drc>«t'^'4.  Sigoibe  autsii  la  Corde  qui 
^ert  à at  acber  la  charge  sut  ic  dos  d'une 
Letc  de  lOmuic.  Latin,  Rcslis  Sdrirranm 
ct/îc.  ns. 

SUBRECARGAR,  ».  a.  Surchar- 
ger , cha  get  avec  eacès.  L,  Ontre  grj- 
yûrr  , prcifiets. 

Süt>r.<arfiar.  Terme  de  tailleurs  et 
d'ouvticti  en  coutures.  Rabattre,  rem- 
plir, doubler  une  couture,  faire  uoo 
double  couture.  L.  ircrurd  suerç. 

BObKtCARGADO,  DA,  p.  p. 
Surchargé  , éc  , ete.  L.  Oncrc  gravatus, 
preisui. 

SUBRECARTA  f s.  f.  Enveloppe 
d'uoc  lettre.  L.  Epistolm  mroîticrum. 

Sobrecarta.  Seconde  lettre,  ou  dépêche 
que  donno  un  conseil  souveraia,  ou  un 
yarlemcat  b une  justice  inférieure  , lors- 
que , sous  quelque  prétcate  , elle  n'a  pas 
Baécuté  l'ordouné  par  la  ptemièic.  Lat. 
Àurata  jutsto. 

SOBKECARTAR,  e.  ••  Donner 
de»  lettres  de  jussion,  une  seconde  pr<^ 
.«isioB  , lorsqu'on  n'a  pas  mis  à exécution 
la  première.  L.  Jlcruio  yuicre. 

SOBRECARTADO  , DA,  p.  p. 
de  SobrgcMrtar.  Lat.  Ittratb  jussus. 

SÜBRtCEBADERA  , t.f.  Terme 
de  maiinc.  Civadiirc  ; c’eit  la  voile  du 
Brât  de  beaupré  , qui  est  sur  la  proue. 
L.  ytlum  ad  pruram. 

SOBRBCEJA,  ».  f.  La  partie  da 
front,  qui  est  au-dessus  des  sourcils.  L. 
^'lipcrcilrum. 

• BOBRECEJO,  s.  m.  Voyei  Ctùo.' 

SOBRFXINCHO,  ».  m.  Surfaix, 
-aangle  grosse  et  large,  qu’on  mer  par- 
dessus les  autres  sangles  d‘uo  cheval, 
Bhn  de  tenir  U selle  plus  ferme.  Latin , 
Amplius  cingulunt. 

S OBRECOifE  R , V.  a Surprendre  , 
prends*  , saisir  à l’improviste.  Latin  , 
JriPfü\isum  oeeuparg. 

SOBRjUüuIDÜ,  DA, p.p.  Sur 
.plis  , îse  , etc.  Latin  , Ex  imprayito  og- 
gupitus. 

SÜBRECVBIERTA,  t.f.  Doobîe 
enveloppe  de  quelque  chose.  L.  Stiun- 

4um  inrolucrum. 
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SOBREDIÈ'fftE  , t.  m.'Sa.aent, 

dent  qui  vient  hors  de  rang,  Lat.  Dgru 
supia  alios  piomitufts. 

SOBREDOHAK  , V.  a.  Surdorer, 
dorer  k (tu.  L.  Deaurarg. 

Subttdorar.  Signifie  aussi  Déguiser  , 
adoucir  ramertume  de  quelque  chose.  L. 
Cvluratc, 

:îüBKEDORADd,  VA  , p.  p. 
Surdoré  , ée  , etc.  L.  Deauratus.  I 
SUBREESCRJBIR,  v.  a.  Ecrire 
sur  quelque  chose  un  titre  , une  inscrip- 
tion; et  plus  corumunémcDt  , Ectiit  lu 
dessus  d'une  lellrc.  L.  Suprrscribrrt. 

SOBREE^iCKITO  , TA  , part, 
pssi.  Ecrit , te  , dessus.  Latiu  , Super- 
uriptuM, 

S.tbreetcriio  , pris  substant.  signifie 
Titre  , inscription  , uotc  ; mais  plot 
communément  U se  dit  d’eo  dessus  de 
lettre  , suscription  , adresse.  Latin  , 
hucriptio. 

Sybrgeterito,  hfétaph.  Pbisionomic  , 

I visage  , mine  , air  , extérienr.  L.  fucics, 

[ yuUus. 

SOBREFAZ,  s,  f.Smfict,  lasuptj' 
ficie  extétietue  d'une  chose.  Lal.  6'uprr- 
JieUs. 

j SÛBREIIAZ  , ».  f.  Voyei  Sobrgfû\. 

Sohrtha{.  ^ignihe  aussi  Couvcrtuie 
^ uni  cache  , qui  couvre  les  choses.  Lat. 

I relum. 

[ SüBREHUESO,  s.  m.  Enflure, 

tonicur  dure  , qui  se  forme  sur  les  os  , 
et  qui  cause  de  grandes  douleurs.  Lat. 

I Super  ossa  titmor. 

I Sabrghueso.  Métapbor.  Sarcrotl  , de 

I peine  , de  chagrin  , d'incommodité  , 

I d’embarras.  L.  juoiurra  addttarnentum, 
S0BR£liUMA^'0  , ^A  , adj. 

^ Surhumain , aine  , qui  excède  tout  ce  qui 
I est  humaiu.  L.  Auiurarn  humanam  cxce- 
dtns. 

SOBRELECHO , s.  m.  La  surface 
inférieute  d‘une  picire  qui  repose  sur  le 
lit  de  celle  qui  est  dessous.  L.  Infeuor 
tuperfteirs. 

SÔBREriAyE,s.  f.  Clef  double. 
L.  Dupiez  ctatit. 

SobreUave.  T.  du  palais  du  Roi 
d’Espagne.  Clef  double,  s’entend  d'un 
oth^ier  qui  est  chargé  de  la  clef  double 
du  palais,'  c’est-à-dire,  que  lorsqu'il  fer- 
me les  portes  d'cniiées  à double  toni  , 
00  ne  peut  ouvrir  les  apariemens  en 
sou  absence.  L.  Sccundgt  ciavn  «a  domo 
rtsiS  admmnter. 

SOBREUEf^O,  UA  , ad|.  Suri- 
boudant  , le  , qui  remplit  et  excède  la 
mesure  , qui  regorge  pai-desins  la  mesu- 
re. L.  Redund-’BS. 

SOBRF.LLEVAR  , v.  a.  Soult- 
fcr  , aider  , scconrir  , soutenir.  Lal. 
6'uMevarr. 

SOBREMAliERA.  Façon  adv. 
Excessivement,  avec  excès , outre  me- 
sure. L.  Saptà  modum. 

SOBRhMhSA  , s.  f.  CoQTcrtnre 
de  peau , dont  on  convie  les  tables 
CO  Espagne.  L.  Mgnta  stragulum. 

Dg  t^.bre  rncsa  ; Façon  adv.  D'après- 
d'née,  pour  dire  immédiatement  après- 
dîner.  L.  Post  prandium. 

SOBREMESASA  , s.  f.  Voile 
cariée  que  l’on  met  &a  mit  de  nisaine. 
L»  Veti  genut. 
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SOBRE^fU/^0^'£RA~(.  Fc* 
remont  eu  dcmi-cercle , attache  aux 
flasques  de  l’affût  du  canon,  qui  embras- 
se scs  tourillons  , et  le  lient  ferme  des- 
sus son  affût.  L.  Adsirmoriuz  uncaa 
Jerreut. 

SOBRESADAR  , V.  a.  Surnager, 
te  maintenir  au-dessus  de  quelque  liqacor. 
L.  SMfcrnitarg. 

SOiSKERATURAf. , iii.  des  deux 
geuiei,  Suroarurel  , qui  est  au  desscs 
des  forces  du  la  njiuie.  Latin,  Su^cr- 
naturaltt. 

SüBRtNATURAlME^TE,xdvi 

Surnaïutellemcnt  , ^uae  mauiùie  sur- 
I natuielU  L Supernaturaltter. 
j S (JB R EBt  OAI a K E , s.  m.  Sur- 
I nom  , nom  qu  oo  ajnuto  au  nom  propre  , 
j ou  au  nom  de  baPtéme.  L.  C mets. 

I SOBREP  An  O , s m.  Double  drap, 

I toile  ou  pièce  qu'on  met  sur  une-  cLose« 
j L.  Dufitx  penr.b*. 

SObREPARTO  , »,  m.  Le  tenu 
j immédiat  qui  suit  les  couches  d’une 
! femme  , pendact  lequel  elle  est  obligée 
de  garder  le  lit,  pour  le  remettre  et 
reprendre  scs  forces  L.  Puerpérium. 

SUJiREPtinZ  , I.  f SotpUi, 
ornement  ecclésiastique  , qoe  les  prêtres 
séculiers  poitcnt  par-dessus  leur  souiaue, 
L.  Sup.-ipeUueum, 

SUBREPtr^E.  Voyez  Pcync. 

SOBREPOMR  , V.  a.  Mettre 
par-dciius.  L.  imponete  S*  pe^pengre. 

SOBRtPOfktRSt,  V.  r.  Se  met- 
tre au.dessus.  L.  À'rcvrni. 

SOBKtPUESTO  , TA  , part, 
pats.  Mis  , îse  , par-dessus.  L.  .Saptr- 
puttsut.  Jmp^ittus 

SoUrepuejtj.  Se  dit  autti  d’un  rayoB 
ou  gàttau  de  miel,  que  1rs  mouches  à 
miel  loripent  le  dernier  de  tous  , et  qui 
est  le  premier  en  vue,  à roiiveriuic  Ut 
la  ruche  L.  ^uperimpositas. 

S^)BRtPUJA^ZA  , ».  f.  Force 
excessive,  grande  rigneof.  L.  Sum-r.a$ 

i igrr. 

S0BREPUJAR,  V.  a.  êîurmonacr, 
surpasser,  excéder,  exceller.  L.  Sup*- 
rare,  l'ireete.  Prastare. 

SOBRE  P VJAI^'  TE,  part.  act.  Ser- 
pxssant  , suimontaai , etc.  L.  Superans, 
Prerstûnr. 

SOBREPV5ADO  , DA  , pm; 
pass.  hurmooié  , ée  , etc,  L.  Superatutm 
Vittus. 

SOBREQUIIIA  , t.J.  Double 
quille  d’un  navire.  Latin  , ÜTrefi  supra 
iorinam. 

SüBREROPâ  , s.  f.  Sorte  d'ba- 
billcment  long  , qu’on  porte  par-detsux 
les  habiti  , surtODt.  L.  Togo. 

SOBKESALIR,  v.  a.  Surpasser  , 
avoir  de  l’-Tantagc  en  hauteur  et  gro^ 
scuT,  ou  en  tout  autre  qoelité.  L.  5u- 
ptrare.  Eminerc.  Ptatsarc. 

Sobretalir.  Signifie  anssi  S'élever, 
paroitre  au-dessus,  exceller,  éclaiet  d’e- 
vantage.  L.  Eminere. 

SOBRESaEIE^TE  , pari.  aer. 
Surpassant , etc,  L.  Eminens. 

Sobrgjutiitnu’.  Par  (xtensicm.  Sornn- 
méraire  , pursonite  destinée  à remplit  ix 
place  d’uo  absent.  L.  yUar^t. 

SOBRESAlTAR , v.  a.  Saeter,' 
so  jeteur  (0  xucx  sur  quelqu’mi,  »«•• 
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preodt«  , ■tiailltr  , aiuijuer  à riaipto* 
vi>te  , s'élancer  av«c  aidcuc  sur,  etc. 
L.  hnptitre.  Opp  -^nart.  A^grtii. 

Sobrctiliar.  Sij^nibe  aossi  2»’ctirayer, 
•voir  peur  , craiiMifâ  , s'atBigcr  y s'al- 
tSr«r,  le  troubler.  Latin,  ^avtrt.  but* 
midarc, 

^abr^talur.  Si/^aific  encore  Sauter  au* 
yen*  y il  ledit  spéciilcmeat  des  pcin* 
tares  dont  les  figures  lombleni  $c  dé- 
tacher du  tsbleau  y et  exécuter  ce  qu’el- 
les représcoteat.  L.  Prxttùte.  fmincrc. 
SOAKLSALTADO  , Dà  , part. 

Îaii  Attaqué  y ée  k rimproviste.  Lal. 
mpetitu».  Oppuç’iMtut. 
itÜiiR.ESAL  rO  y s.  m.  Suriant  , 
yarpriie  , fi  l'improi’isie  , trouble  , alar- 
me , frayeur,  apoiéhension  y penr,  crain- 
Ic.  L.  rtpetititus  casut.  Timrr,  Formidu. 

Dt  iitbrtsaito:  Façon  adr.  En  «ursaut , 
b l’inpoarvti  , an  dépourvu  , fi  l'impro- 
risie  , subitement  , tout-fi-coup.  Latin  , 
Reptnti.  Ex  improivso. 
SOBRtSASAK  y v.  act.  Guérir 
une  plaie  par-deiius  y eatéileureiocnt  , 
cafermer  le  mal  en  dedans.  L.  Per- 
funetoni  aanare. 

.Sofiresdtisr  Signifie  anssi  Dîsiimnlery 
débiliter  un  défaut.  L.  i^isitmu/ure. 

60BRtSAI^ADO,  DA,  part.  p. 
Mal  |eéti  • ic  , déguisé  y ée  , etc.  L. 
PcHunct!>Til  santtutm  i}//rr;ni.7u(rts. 

SOBRESAhO.  Façon  adv.  qni  si- 
l^ifie  Avec  un  soin  It-gei  , superficiel. 
L.  Perfunetnriâ  eurAÛonr. 

SabretJnu.  Méliphor.  signifie  aasii 
Pégoiseroent  y dissimulation  , feinte.  L. 
^Krmlatr. 

^OHRESEER  , t.  q.  Surseoir, ces- 
ser de  faire  , disconlinner  y Suspendre  y 
remettre  fi  on  autre  tens.  Latin  y Super- 
sedere. 

SOBRESEGÜRO,  Façon  adv.  qui 
signifie  Avec  toute  sûreté  , sans  iisqn>> 
■(  péril.  L.  Ex  futo.  .!iecurL 
SOBUESElMIEriTV  ,t.  m.  Soi- 
lis  y suspeosion  , roisise.  Latin  , Di* 
latio. 

SOBRESEllO  , s.  m.  Double 
sceau  que  l'on  pose  fi  une  chose,  pour 
plus  grande  sûreté  et  autuiité.  L.  Alt<ri 
êuperpoMitum  sietV-um. 

SVBRESkMdKAR  , v.  a.  Sar- 
eemer  , semer  une  nouvelle  gtaioe  sur 
un  champ  qai  eit  déjà  semé.  Latia  , 
Supert>:^inurt. 

Sobrttrmbnr.  Métaph.  lotrodoire  une 
nouvelle  doctrine  sur  celte  qni  est  éta- 
blie , mouvoir  des  ditputei  et  des  dis- 
cordes. L.  Sttere.  Diuc’nimire. 

S OBRES  O LA  R , v.  a.  Ressemeler , 
mettre  une  semelle  neuve  sor  une  vieil- 
le y fi  des  souliers.  Latin  , Novis  soUis 


inetruere- 

Sof'retpidr.  Signifie  anssi  Reearrrier  , 
carreler  de  nouveau.  Lat.  A'uvss  fnxc- 
ribus  iiistruere. 

SOBRESOLADO  , DA  , part.  p. 
Ressemelé  , ée  y recarrelé  y ée  , etc.  L. 
A’os'S  ruicfs  instructus.- 

50if  K1’-«ST’ AJ'^  TE,  s.  m.  Piqoeor  , 
Celui  qui  tient  le  réle  dea  ouvriers 


dans  un  ouvrage  y qui  marque  leurs 
absences  et  leurs  chaumages.  Latin  , 

JLitOiCtiir, 

SÜBRESTAÎ^TE  , adj.  des  dena 


génies,  lerme  peu  eu  uiago.  Pro- 
chain y qui  est  prés.  Lat.  Instanx.  Jm* 
minens. 

SOBRESUELDO  , s.  m.  Aagmen- 
tstion  do  gage)  , de  salaires  y d'appoiu- 
trmens  , qui  se  donne  sons  ce  titre  par 
voie  de  gratificaAna  , aaa  elfieiers  mi- 
litaires y comme  ans  domestiques  et  fi 
toutes  autres  personnes  drpendaatet  et 
à gages.  Latin  y Stipendn  addUamen- 
tum, 

SOBRESCLELO  , s.  m.  Second 
plancher  d'une  chambre  y sol  sur  lequel 
oo  marchey  qui  est  carrelé  , planchvyé  , 
ou  aulrcmcRi  uni.  Lat.  Superpotiium 
alttri  pj^imentum. 

SOBRtTARDE  , s.  f.  Le  sojr  , 
s’entend  avant  qu'il  faste  nuit»  Latia  , 
Kerper. 

SOBRETODO  , i.  m.  Surtout  , 
espèce  de  cosaque  qui  a des  mincbes  , 
qu'on  met  par-dessot  un  habit  dans  les 
mauvais  tems.  L.  ManicMa  toge. 

Sobretedu.  Façon  adv.  qui  sert  à re- 
commander une  chose.  Sur- tout.  Lat. 
Frirrcrtim, 

SOBREyESlR  , V.  B.  Surventr  , 
arriver  fi  l’iiuproviste  y surprendre  y venir 
Subitement.  L Superycnirt» 

SOBKEVERTtRSE  , v.  r.  Cou- 
ler par-dessiis  , regorger  y déborder  , se 
répandre  , s’étendre  avec  abondance , 
refluer.  L.  SuperjUiere.  Heduntiârc. 

■ 50J^ft£r£5^/4,  s.f.Soubrcvesle, 

habillement  ancien  , espèce  de  scapn- 
laire  qui  te  portoit  par-aessus  l'armure, 
semblable  fi  celle  que  portoient  les  moas- 
quetaires  en  France  , par-dessus  leur 
j'isre-an-corps.  Lut.  Supetpositum  leeie 
inriMc. 

SOBREVIDRIERA  , s.  f.  Fenê- 
tre fi  paniert  on  filets  de  fil  d’irchal  , 
qu’on  met  par-dessns  celle  de  verre, 
pour  ta  conierrer  les  carreau.  L.  Reti- 
cuiatu  ftrtettra. 

SOBRE  VIENTO  , t.  m.  Terme  de 
marine.  Tous  les  cétés  du  vent.  A 
u/brevunto  : A font  vent.  Lat.  l'^eRro 
fuotibet. 

Ester  i pontTse  d sebreviento  : Phrase 
luariiime.  Etre  ou  se  mettre  sur  lo  vent , 
c'est  gagner  le  dessus  du  vent  , avoir 
le  vent  pour  soi.  L»at.  FentLin  se^undam 
eaptirc. 

SOBREyiSTA  , t.  f.  La  vîiîère 
d'en  casqae.  Latin  , Galnr  refsstiLsta 
Eenestrj. 

SOBRLA^rEb^TE  , adver.  Sobre- 
raent  , d'une  manière  sobre.  Latin  , 6'c- 
hie.  * 

SOBRIEDAV  y Sobriété  , vertu 
par  laquelle  on  s’abstient  de  boire  et 
de  manger  au  delà  dn  nécessaire  , et 
dé  toute  autre  chose  contraire  fi  la 
santé  du  corps  et  de  l'amc.  Lat.  So~ 
hietes. 

SOBRINO  , NA,  m et  f.  Ne- 
veu y nièce  y fils  du  frète  et  de  la  «orur 
de  celui  dont  on  parle.  Lat.  Erairis 
Jilùjs  , ou  jUia,  Nfpof.  Nepfrt, 

SOJiRiO,  PRIA,  adject.  Sobre, 
tempéré  , ét  , modéré  y ée  dans  le  vi- 
vre et  dans  toutes  ses  actions.  Latin  , 
Si  brius, 

SOCAPA  , f.  Prétexte,  conlenry 
fausse  raison  qu'on  allègue  poox  couvris 


la  véritable  , ou  pour  exécuter  quelque 
chose.  L.  Co/or.  jHanteium. 

A secapa  : Façon  adv.  Sous  cape  , en 
cacberte.  Latin  , Clam.  CUncaium,  Fur- 
lim. 

SOCARRA  y t.  f.  Rétiiiure  y br^ 
lure.  L.  Ambustiu, 

^orarvd.  Voyez  Socarroneria. 

SOCARRAK  y V.  D.  Roussir  y br4« 
1er  fi  demi,  brûler  tout  fi  l’entour,  gril- 
ler , rbtir  k demi.  L.  Amburtrt. 

SOC ARRA D^  , DA  , paît.  pats. 
Roassi  y le  y brûlé  , ée  fi  demi.  Latin  , 
Ambastus. 

SOCARREN  y s.  n.  Réveroade  , 
la  partie  de  la  couverture  d’un  bkU- 
ment  , qui  est  en  saillie  en  dehors  , 
pour  empêcher  que  les  eaux  pluviales 
no  couleot  le  long  des  murs  , et  n« 
les  airèrent.  L.  Suhgrunde. 

SOCARRINA  y subit,  f.  Voyem 
Chamut^uimi. 

SOCARRON,NA,ad\.  Fin  , fine, 
milin  y igné  , rusé  , ée  , adroit  , te  , 
dissimolé  , ée  , matois  , oise.  Lit.  Atiu- 
tut.  CtRliJus.  Kcrtuftrt. 

SOCARRONAMENTE  , adverb. 
Finement  , msliciensement  , avec  du- 
plicité. L.  Aitotè.  Callidl. 

socarroneria  y s.  f.  Adrvsse  , 

finesse  y subtilité  , souplesse  , ruse  , 
fourberie.  Latin  , Astutie.  Persutia.  Cni- 
Irdteut. 

SOCARRONlSrMO , MA  ,adiecu 

soperl.  Très-fin  , très-fine  , irès-maÜo  , 
igné  , rrès-rnsû  , ée  , Irès-edrosi , te  , 
très-dissimulé  , ée  , très-matois  , oîse. 
Lat  Attusitsùnui.  Ca/lidisfimas^  Persa^ 
tuiimus. 

S oc  A yA  , t.  f.  L'action  de  miner  , 
decTcascry  de  fonir  par-dessoas.  Lat. 
Su^r’Stin.  Excayuiii, 

ooeava.  Signifie  aussi  Fossé  , rrenx 
qa'on  fait  autour  d’une  plante  , pour 
que  l'eau  y entre,  dèc'tjausscmcnl.  Lat. 
Ablajiieatio. 

S Oc  A yA  R , V.  a.  Miner  , creuser  , 
fouir  par-detsoot  terre  ; il  sc  dit  aussi 
des  eiBx.  L.  Sit^odtre.  Exeerare. 

SOCAyAÜO , DA,  part.  pass. 
Miné  , ée  , creusé  , ie  , foui , ie  , etc* 
L.  Suÿofsus.  ExcetutH*. 

SOC  A y ON  , s.  in.  Ouverture  , con- 
duit , canal  , soutettaja  , galerie  qu’on 
pratique  , qu'on  cteuse.souf  terre  , sout 
des  mentagnes  où  il  y a des  o:incs.  L. 
Cevea.  tusse. 

SOCAi'RE  , f,  m.  Matelot  psres- 
seux  y qui  fuit  le  travail  , qui  plaint 
ses  peines.  L.  A'oiffj!  icg'tiitc/. 

SOClîAhTRE  , s.  m.  Sjus-chao- 
tre  , olHcicr  d'uo  chotur  , qui  cctimenco 
le  chant  , qai  demie  le  tou  en  l'al- 
senre  dn  chantic.  Latin  “,  Praansurit 
vicariüs. 

SOCIABLE  , adj.  des  deux  genres* 
Sociable  , qui  cherche  , qui  aime  la  com- 
pagnie. L.  Susiebiiii. 

SOUABIUDaD  y s.  f.  Inion  , 
correspondance  entre  driix  ou  pUmeurs 
persoBoet  de  société.  Latin  , S.eUtas. 

CüramsTC’um, 

SOCilStOAD  ,%.  f.  SsK-iétéy  assein- 
blée  de  plusieurs  hommes  en  nn  lien  , 
pour  s'cBtre-sccouttr  dans  leurs  besoins* 
L.  Soiittus. 
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SocUdud.  Société  , est  aussi  ooe  liû-  i 
MO  particoliiro  de  qaciquct  lieoines  , | 
iaite  pa/  intérêt  » ou  par  aminé  , ou  pour 
cultiver  ]«i  icieDCcs.  L*  Societat» 

SOCIÜ  , $.  m.  Voy.  Cempa»fro. 

SOCOZOR  , a.  B.  Prétexte  , «p- 
^uence  , fiosae  raisou  <)u’ott  alléeue 
|K>uf  couerii  la  eéritable  « ou  ce  qu*oti 
antenie.  L.  5vecirr.  Imago. 

SOCÜSO  , I.  m.  T.  de  BoU- 
Bicat.  Vol.  Lat.  Fwrmm. 

Socoru).  T.  de  Bobémieoi.  ligotSe 
•nasi  Don  , présent  qtfone  ieaime  prosti- 
tuée envoie  à celai  a\ec  ^oi  elle  a cooi> 
aacrce.  Lut*  Afunua. 

SOCURRâVOX  , HA,  adj.  An- 
jùliaire  , <)tti  aide  | ^ui  Tient  an  secours  , 
^ui  doone  du  secourt , et  atutl  Protoc- 
teur  , délenaenr.  Latia  , SabtUiator,  Au> 
f ^iltator. 

SOCORRRR  , t.  $•  Secourir , ai- 
der J aihsier  , subvenir  , renediee  , 
aoulaget.  Latia  , Javarc.  Auxiluui,  Sub- 
yenire. 

5orurrer.  Secoarir  y signifie  anui  Don- 
•er  des  k compte  sur  ce  qu*oa  doit.  L. 
Jlebiti  fOrUrti  ptrsolyerc. 

Socorrer  la  pla^a  t Seconrlr  la  place  , 
y introduire  , y faire  entrer  des  secourt 
d'hommet , de  vivres  ou  d'argeat.  Lat. 
Ofg  ,do  êubttduun  fiTTCt 

Socorrer  ta  : Secetuir  la  place. 

IPHrate  métapb.  qai  signifie  Secourir  par 
charité  y une  persoaae  qui  est  dans  la 
aécesiiié.  L-  îaboranti  opam  ferre. 

SOCORRIDO  f Va  , part.  pass. 
Cecouni  , ue  , etc.  L.  Adjutus. 

Socorddo»  Pootvu  do  ce  qoi  est  né* 
cetsaire.  Lat.  Abundans, 

SOCORRO,  Secours  y aide  y assis 
tance.  Latia  , Auxiiium,  ümbâtdmm. 
(Jpf. 

SOCROCIQ  y s.  f.  Empliiie  on  baa- 
Bie  de  couleur  de  tafraa.  L.  Médita- 
menti  crotet  gertnr. 

Soerotio.  Méiiph.  Délectation  y ce 
plaisance  y ié)OuUtance  üiiérieure  y qoi 

rtt  du  cetnr  y plaiiir  , coatentement. 
yoîuptat. 

SODA  y f.  f.  Voyes  Sêia» 
SODOMIA,  s.  f.  Sedomioi  péché 
contre  natura.  L*  Sodofnia, 

S O VOMIT  A y s.  f.  Sodomite  « 
celui  qui  cofumet  le  péché  de  sodomie. 
L.  ^oduuiia  reuâ, 

S OFALDAR  y T.  aet.  Lever , haus- 
ser y trousses  sa  robe  y ses  iopes.  Lat. 
CoUigere.  Suceinggre, 

Sofatdtr.  Se  dit  aussi  y pu  allusiea  y 
pou  DéconTrii  une  chose  pour  ca  faire 
TOtr  une  autre.  L.  Vetegere, 

SOFALDADO  , DA,  part.  pais. 
Levé  , ée  , hausé  , ée  , etc.  Lat.  Col’ 
Uttui.  Succinctut, 

SOFALDO  y a.  m.  L*actlea  de 
lever  y de  treosseï  sa  lebe.  Lat.  Col- 
Uctio. 

50Fi53f^ , s.  m.  Sephisme , raisou- 
■emcui  captieux  y qui  induit  en  erreur , 
^oi  u's  que  de  rsppareace  et  point  de 
aolidtié.  Latin  , Captiotum  argumtnUtm. 

SO^iiST^y  s.  m.  Sophitiv  y nom 
^o*ou  dennoit  socieuoeacal  aux  profes- 
•surt  de  philosophie.  L.  Sopkiua. 

SupUati.  j celai  ^ai  défend 


avec  opiniâtreté  quelque  propoiitioa  ap- , 
parente.  L.  Sovf.itta. 

SOFISTRrIA  , s.  n.  Voyex  iSo* 

SOFISTICAMEHTE , adv.  Cap. 
tieaieaaent  y d’une  nuaiêie  captieuse. 
L.  Caotioii.  • 

SOciSTlCAR  y V.  a.  Sophistiquer  y 
tromper,  altérer  les  choses.  Lat.  Adut- 
ttrare. 

SOFISTICO,  CA  y adj.  Sopltiitii^ue  , 
qui  est  captieoxy  trompeur.  Latia,  Cap- 
t<aruf. 

SOFLAMA  y s.  f.  Flamme  subtile 
que  le  feu  lanre  , ou  réverbéraiion  du 
feu.  Latia  y Tenuù  fiamma*  Igni*  rrscr- 

SojUma.  Se  dit  aussi  d'na  ceiiaia 
feu  ou  lODge  qui  monte  au  visage  , 
occaiionné  par  uu  accident  imprévu  , 
ou  par  un  trouble  inopiné.  Latin  , Ku- 
bor, 

Sojldma.  Signifie  aussi  Jeu  de  mots  , 
poux  aliiaper  , tromper  quelqu’un.  Lat 
Astut.  Dclut, 

SOFLAMAR  . v.  act.  Feindre  , uf- 
focier  des  mots  , des  termes  , ponr  at- 
traper y tromper  quelqa’nn.  L.  FaiUre. 
Deupere. 

Sofiarndr,  Signifie  aniri  Faite  devenir 
ronge  , faire  rougir  de  honte.  Lat.  Fu- 
dore  sujfundcTf. 

<S KO  y s.  m.  Terme  vul- 
gaire. Atirapeur , trompeur.  Latin  , Ve 
eeptar. 

50FOC>#R.  Vcyoi  S^focar, 

sot  RBIR  y V.  a.  Frire  uoe  chose 
légéveoMst  , U passer  par  1a  friture.  L. 
Ixvitir  frigere. 

SÜFhITO,  T^y  part.pa.s.  Frit, 
te  y légéremeur.  L.  Levittr  /hmus. 

SOe  REtiAVA  y s.  f.  Coup  de  bti* 
de  que  l'on  donne  k nn  cheval  ou  k 
uno  aolie  béte  de  monture  , ponr  les 
arrêter  tout  court  , lorsqu’ils  sont  ia- 
quicls  ou  indociles.  L.  K«/riSfi«trn. 

Sqfreaada,  Métaphor.  Réprimande  se- 
vêre  y ou  correction  qu’on  donne  k 
qoelqu’un,  L.  Objurgatio. 

Sofrenada.  Se  dit  , pur  eaieasion , 
d’uae  maladie  eu  de  quciqu'auxre  aeci- 
deal  qui  noua  survient  , ei  qui  nous 
fait  icutrer  ea  nous  méma.  Latin  , vfur- 
madvrrjfo. 

SOFRENAR  y T.  a.  Donaer  an 
coup  de  bride  k un  cbcval , quaod  il 
a’obétt  pas  , lui  faire  sentir  le  frein  ; 
Ü s’entend  anssi  d’unn  mule  ou  d’uo 
mulet,  L.  Refrmnara. 

Sofrenar.  Se  prend  aussi  mêfaph.  pour 
Réprimander  , corriger  , réprimer  avec 
sévérité  ^ et  aussi  iGfiéaer  ses  passions  , 
1rs  lenic  en  bnde.  Lut.  Rt/rmnare.  Rc- 
primere  Coereere. 

SOFREUADO,  DA,  part.  pass. 
Répximé  y ée.  L.  Refrmnatus. 

SOGA  y s.  f.  Grosse  coide  de  menas 
joncs  y que  les  Eipagiola  appellent  et- 
parta.  Lit.  .Spnrsrwr /uni*  , resris. 

5ogn.  Corde  , signifie  anssi  so  Fin 
matois  , nn  dissiiaulé  , un  homme  qui 
souffre  tout  , pourvu  qu’il  fasse  son 
afiaire.  L.  Frurutar. 

.Segd.  Corde  , mesure  avec  laquelle 
ea  arpente  les  terres  -,  elle  varie  scion 
les  psofiMai*  L.  Mtaitt/m  gtnui. 


SOL 

Saga.  Interjection  d’aversion  on  d’ad* 
miraiion.  L.  rah  1 

Hnccr  togn  : Faire  de  la  cerde  , poof 
dire  rester  en  arriére.  Lal,  A terga  aliç» 
intC'fni.  • 

ilnccr  ioga  : Faire  de  U torde,  se  dit 
suisi  ponreuprimer  qn'une  petsonee  est 
longue  à conter  une  histoire  , on  dans 
sa  ceoversatioB  , qa’cUe  ennnie.Lat.  Fro* 

/ssié:s  Tuirrare. 

Ltrrar  à traher  la  $oga  arrastrando  : 
Porter  on  apporter  la  corda  tralaante. 
Phrase  pour  dire  qu’une  personne  traîne 
sa  cordc  avec  soi  , qu’elle  a commis  quel- 
que ciimc  qui  l’expose  an  ckltimcDi  de 
la  justice  L Futcam  expeetate. 

oOGUEAR  , V.  act.  Arpenter  avec 
la  corde.  L.  Reste  meurt. 

SOGUEADO  , DA  , part.  pxst« 
Mesuré  y ée  y avec  U corde.  Lat.  Acrre 
mensur. 

SOGUERO , tnbst.  maie.  Cordirt  , 
celui  qui  fait  des  cordes.  Latin , Ret- 
tiarius. 

SOGUIllA  à SOGUITA  , s.  f. 
dimifl.  Cordelette  , corde  bumisô.  LaU 

Funitului. 

SoguiUa.  Cordelette  , se  dit  aussi 
d’une  petite  tresse  qne  les  EspagnoU 
font  de  leurs  cheveux.  L.  Tmmoù. 

SOhEZ  , adjectif  des  deux  genres. 
Vil  y abjoct  y sale  , iolsme  , hooienx  , 
dêiboBoête  ; il  se  dit  aussi  de  loor  ce 
qui  est  sale,  méuriiablc  , d’aucune  va- 
leur. Latin  , rihâ.  Ab^ius.  Fadas» 
SardiJus. 

SOjl/ZGADOR  y B.  ns.  Vainqueur 
doruinaieur  , dompteur  , celui  qui  as- 
lujattil  , qui  domine  , qui  comniande  , 

Ioi  met  sous  le  joug.  Lat.  Srbjugatar^ 
)omitor. 

SOJUZGAR  y V.  U.  Subjogner 
vaincre  , dompter  , réduire  aous  le  joug» 
L.  Stib/uearc.  i^oNMre. 

SOJL/IGADO  y DA  , part,  pas*» 
Sobjucué,  ée  , dompté,  ée.  L.  Subjuga^. 
tus.  Vamitui. 

SOI.  y subit  masc.  Soleil  , le  gtaad 
luminaire  qui  éclaire  le  monde.  Latin  , 
Sot. 

Sel.  Soleil  y se  dit  par  exteasioo  , do 
tout  ce  qui  donne  une  Innsière  physique 
ou  morale.  L.  Sot. 

Sol.  Soleil  y épiihète  qui  se  doon/k 
quelque  petsonoe  éminente  en  beauté  , 
sagesse  ou  sainteté.  Lat.  Sol. 

Sel.  T.  de  musique.  Soi , la  cinquième 
note  de  la  gamme.  L.  Quintn  hexachardi 
vox. 

Sol.  T.  de  chimie.  Signifie  de  TOr» 
L.  Sol, 

Soles.  Soleils  , se  dit  anssi  des  yeau 
quand  ils  sont  beaux.  Xmt.  Soles,  Ka- 
diantes  ceuti. 

Soies.  Espèce  de  dcmtelle  ancienae  , 
dont  le  dessein  représente  des  soleils.  L« 
Hftieulati  textûs  genui. 

Sol  ton  unat.  ^leil  avec  des  onglpv, 
se  dit  du  soleil  loisqu’il  est  ebscnici  pat 
quelques  petits  nuages  qui  indiquent  nn 
tems  incertain  entre  la  pluie  et  le  beau 
lems.  L.  Sol  subnubilus. 

De  sol  à sot  : De  saleil  k solril.  Phra* 
pour  dire  dépôts  le  lever  du  soleil  ja^ 
qu’a  soB  coucMt,  L.  A soin  9UU 
I ad  ouesua. 
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Fjc^ûpuk,  joym*  , enjoué  , I 
ré)Oui«iaot , «Ut-eftitsiiil  , d«  bonne  hu-  | 
ro^or-  L.  Latnt*  ladicrui. 

SOLEMSkMEl^TE  t tdv.  Solcn- 
neUemcnt  , joycuicmetit  , ponpeusc- 
ment.  L.  Splendidi.  Afjgnu 

SOtliMI^lDÀD , t.  f.  Soleoniié, 
pompe  , maeaibcence.  L.  Pompa.  Fr*- 
iui  dict’ 

Po^re  Je  tolemniJad  : Fxovre  de 
fart  , Traî  pauvre,  qui  cil  obliçd  par  U 
l>ote  néceiailé  , de  demander  1 aumône. 
1^  Hemo  paupeTr:mür. 

SOLE.^IMSIMO  . My1  , »d|cci. 
lupcil.  Ttè*“Solcnnel , elle-  L«  Cc/ei^cr• 
arinef. 

SOTEMSIZADOK,  RA  , a.  m. 
Qoi  rolenoite,  qui  célèbre,  qui  publie 
louan(;et,  qui  fait  des  ciogci  , cVit 
propremeni  un  paeé^yriite*  l»at.  c.u- 

tratnr. 

SOLtMSISAR  , V.  tel.  Solcnni- 
•cr , célébrer,  honorer.  L.  Ceithrare. 
üecjntare. 

Sotemniiar.  Solenniter  , leraodir  , 
élever,  autoriser,  exagérer,  publier.  L. 
CtUhrare.  Dreaniare.  Oitentafc. 

SOJ.EMtn/.ADO . VA  . part.  put. 
Solennité,  éc.  Latin,  LeUbratut.  Ve- 
famatui. 

SOiEO,  t.  m.  Terire  d'anatomie 
Muscle  solaire  placé  mut  les  gémeaux , 
4Rui  fait  mouvoir  le  pied  , et  lonrr  te 
jçrai  ou  mollet  de  la  jambe.  L.  ioUùs 
vervHt. 

SOLER , V.  n.  Avoir  coutume  , ttre 
accooturaé.  Lal.  SoUre.  Ce  verbe  est 
iriégulicr.  ' 

iSiil ERA  f s.  f.  La  partie  supérieure 
d'tinr  meraille  sur  laqneli?  on  assied  les 
âolives  et  les  povttcs  qui  forment  le 
plancher*  L,  Aluri  pars  tupertor. 

Soltra.  La  meule  gisante  é’un  mou> 
lin,  et  sur  laquelle  on  pote  la  meule 
courante  qui  écrase  le  grain.  L.  Dtsa 
nota. 

Salera.  T.  de  vigneron  d'Andalousie, 
La  Uc  , la  partie  ia  plut  grossière  du 
vin.  L.  Faees. 

SOI.ERCiA  f t.  f.  Adresse,  indus- 
trie, esprit  , souplesse.  Latin  , SoUriia. 
JaJurfria.  • 

SOLETA  , s.  f.  Semelle,  pièce 
d'ctoftc  , de  toile,  ou  de  fwtaine  , qui 
aert  è ressemeler  des  bas.  L.  Snlea. 

Picar  Je  sa!eta  r Piquer  la  semelle. 
Phrase  pour  dire  aller  vite,  courir  en 
fuyant.  L Dare  se  ia  pedes. 

S01.ETAR  , ou  SOLETEAR  , 
T.  act.  Ressemeler  une  paire  de  bas.  L. 
Sole'.s  rnrsùs  fnsirucrc. 

SOIETERO,  RA  , s.  m.  et  f. 
{txvaudeur  , xavaudcBSe.  L.  RestauiOSvr. 
Reftaura^rix. 

SOLEV ACI07J ^ t.  f.  SoaUremcol , 
émotion  , mouvement  extraordinaiie  qui 
i^iie  le  corps  et  l'esprit.  Lat.  i«rÔ4. 
a amuiius, 

SalevatioH.  Soulèvcnent , sédition  , 
L 'Fumaltut. 

50£.£'h'’/ïN7'>f  R , x.  a.  Soalevcr, 
Relever.  L.  Suhterare. 

Solnantar.  Indoîic  quoiqu'on  à faire 
•e  choao  et  spcculemeai  an  domes- 


tique è changer  de  matire.  L.  5o//iVfrare. 
Induerre. 

SOr.ErANTADO  , DA  , paît. 

past.  Soulevé,  éc  , relevé,  éc,  Induit, 
te  , etc.  L.  Subteiatus,  SallieitMut. 
înJuCfrtS- 

SOLEVAR  , T,  act.  Soulever  , 
causer  une  émotion  populaire  qui  in- 
duit k sédition.  L.  CommuYtre,  Movere 
turhas. 

SOLE  VADO,  DA  , p.  p.  Soulevé , 
éc , etc.  L.  Comnuitua. 

SOLEP'AMiEE'TO,  subit,  mise. 
Soulévemeat  , sédition.  Lat.  2'urba. 
Seditio. 

SOLFA,  I.  f.  Musique,  science 
qui  caseigne  à faire  des  accords  agréa- 
bles h l'oreille  , et  qoi  règle  l'harmonie. 
L.  ,Afuiic4.  Mniiee. 

Sol/a.  Métaph.  Coaeerdance  , harmo- 
nie, conformité  d'aciioas  ca  plusieurs 
pcrsoDBCt  de  diverses  classes  et  autorité. 
L.  CofisoriM.  Unia.  I 

Sol/a.  Etfstyle  burlesque.  Fouet  qu'oa 
donne  par  chétimeni  aux  enfaos  , et 
également  une  volée  de  co^  de  bilous 
ou  d'autres  choses  , un  soumet.  L.  f/4- 
gruffi.  Cülaphus. 

Estar  6 paner  en  snj/a  ; Etre  ou  mettre 
CB  musique.  Phrase  qui  signihe  Erra 
ou  mettre  uue  chose  eo  règle  arec  art. 
L.  t't>mpeocrc  Inttruere, 

SOLFEADUH  , s m.  Musicien  OQ 
aixliro  de  musique,  qui  bat  la  mesure 
dans  uo  coocert.  L.  Chorales.  Et  plut 
propreineat  , Correcteur  « qui  frappe  , 
oui  bat,  qui  fouAte,  qui  tojfficitc.  L. 
L'orrectar.  Cattigator. 

SüLFEAR  , V.  act.  Chanter  en 
musique,  avec  méthode.  L.  MoJulari, 
Modes  eantare. 

Soljear,  o toenr  d al*uno  la  solfa  : 
Méiaph.  Fouetter  , toufRcier  , chèrier  , 
battre , frapper.  Lat.  Cattigare.  E’us~ 
tigere. 

SOLFEADOf  DA,  p.p.  Chanté, 
ée , fouetté,  ée , etc.  Lat.  Centjius, 
Castigatus. 

SOLt ISTA  , s.  m cl  f.  Grand  ran- 
steien  , enuc  , qui  sait  la  musique  h fond 
L.  Afusieus. 

SOLFEO,  s m.  Chant,  l'aciigo 
de  chanter  ; niait  ce  tcrm?  est  plus  en 
usage  pour  sigeiôer  Fouet , soumet , coup , 
l'action  do  louetter,  de  louffletter  ,*'dc 
battre.  L.  FUerum.  Cdaphus.  Casti 
gath. 

SOIICITACION  , a.  f.  Soineita- 
tioQ  , exprettruten!  pour  obtenir  quelque 
chose.  L.  5'oRrcirtfti '. 

SOLlClTADüR  , RA  , s.  m. 
5oUiclicnr,  qui  poursuit,  qui  sollicite 
uuc  chose.  L.  S Jlieite  eppet.nt. 

SOUCITAMESTE  , adv.  Dili- 
gemment , avec  soin  , soigneusement.  L 
Afcuratè, 

SOLICIX.4R  , X.  act.  Solliciter , 
travailler  avec  rmprestemecl  à faire 
réussir  une  chose.  L.  Atcurare. 

Soï’citjr.  Solliciter  , sîgcthe  aussi 
Tenter  , induire  à une  chose.  L.  Inâ“ 
fari.'.  Inst’gare. 

SOLUiTASTE  , p.  p.  Sonici- 

tant  • qui  sollicite.  Latin  , ^eductur. 

lasti^atar. 

^ ^OLICITADO , DA  t pass. 


Sollicité,  ce,  etc.  L.  Ineitatut.  Ântti- 
gatut. 

SOLICJTO , XA,  adj.  Soigneux, 
euse  , diligent  , te.  L Dtligens,  Aceu^ 
ratut.  Svl.iettni. 

SOllCirUD  , s.  f.  Solliàtude  , 
sonci,  soin  , ennui.  Lat.  SolUciiudot 
Anxiétés. 

SOllDAMEUXE  , adv.  Ferme- 
ment , solidement,  entièrement  , par- 
faitement , touC-è-fait.  L.  Fir- 

miter.  Plant, 

SOIJDAR  , V.  actif.  Affermir  » 
rendre  solide,  consolider.  Latin,  C'en* 
^imdrc. 

SoUdar.  Etablir,  fonder,  aÆrmer  , 
juiiiâer  ce  qn’oo  avance  avec  des  taisons 
esseniielles.  L.  Pioèare.  Can^rmare. 

SOLIDEI  , t.  * Solidité  , quaUté 
qui  rend  les  choses  solides  , dureté  , 
letmeté.  L.  S»liJitat.  Firmtas. 

SDttJt{.  Solidité  , se  dit  aussi  an 
hguré  , de  la  profondeur  de  la  doctrine  , 
de  la  force  et  feimcié  de  l'esprit,  de 
la  ccrlitnde  , de  U téiUlé  des  vertus, 
et  autres  choses.  Latin  , Poniur.  M<t~ 
mentum, 

SOUDlSihtO,  MA,  ad),  fup. 
Très-ferme,  très-solide,  très-dur,  te, 
tirs-massif , ive , liès-forl  , te,  Itii- 
stable,  frèv-coastant  , lo,  très-assuré, 
éc , tr^s-vrai  , aie  , très-réal , le.  Lat. 
SollJissiinus.  Firmssimut. 

SU  J IDO  , DA  , adj-  Solide  , ferme , 
dur,  re  , massif,  ive,  dense,  stable, 
constant  , le,  assuré,  ée  , vrai,  aie, 
lécl  , le.  L.  SolUuf.  Fitmus. 

SOLlDO.  Solide  , pril  subsunt. 
ent.'rmc  de  géoméuic  , slgntàe  uo  Corps 
continu,  étendn  ca  trois  dimensions, 
longueur,  largeur,  profondeur.  L.  So-“ 
liduns.  Soü^um  ecrpxi. 

SOIIÜEO,  s.  m.  Calotte,  petite 
cale  , ou  cctffo  de  drap  , ou  d»  satin  , 

ÎBÎ  couvre  U moitié  de  la  tète.  Lat. 
Veo/rr*. 

SOIILOQUIAR  , V.  n.  Raisoiact 
en  loi-niémc,  parler  seul.  L.  Apud  ss 
méditât  L 

SOLILOQUIO , s.  w.  Mooologoc  , 
raisonnement  ou  réflexion  qu'on  fait  avec 
ioi-tccmc.  L. 

SOI IMAN , f.  m.  Sublimé  corro- 
sif : c*est  le  vif  argent  ou  mrrccre 
«ohlimé,  etc.  L.  .A/crcrrrfsiS  suUt'nx'ua 

e.rrositHS. 

SOIIO,  t.  m.  Trône,  viége  tojral 
avec  im  dais  au-dessus.  L- 
Xhtonut. 

Salio.  Terme  d'astrologie.  V.  Car- 
ftr.Ui. 

SVLISA,  suhsi.  f.  Voyci  Pr/i:4- 
raia. 

SOIIXARIO,  RI/f,adj.cl  lobrt. 
Solitaire,  qui  est  seul,  qui  vit  en  pani- 
culicr,  éloigné  du  commerce  des  hom- 
œci.  L.  ^oiifnrins.  div/ur. 

5o/:(4rii>.  Solitaire  , se  dit  aussi  des 
lieux  peu  fréqurntés  , forêt  , dcseil.  L* 
5i>/ir4ri«r.  ^ 

Solitaria.  Oiseau  V.  Paxaro. 
Sihtaria.  Jrn  des  chartreux,  tolitairr. 
L.  Sohtarius  luJus. 

i-  SOi  ITO  , lA,  adj.  Terme  peu 
usité.  Ordinaire,  accoutumé,  ée.  L. 
I SoÜtax. 
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SULITU  , dim!  de  Solo.  Sculet  I I 

J Ut  est  fias  compagtLte.  L.  SoUtariuâ* 
'olus, 

SOLITUD  f $.  f.  Tcrmo  lac,  V. 
SoUdjé. 

SOL1V1ADUK4  » s.  f.  Saolage- 
■uiit.  L.  Sohutum.  lutter atio. 

SOLiyiARf  V.  a.  Soulager,  lou- 
IcvcT  ,«  aider  à élever  oao  chose.  Laliu  , 
Itiart.  Sublerate. 

Saliiiur,  S»  dit  aussi  par  altusion  pour 
voler , dc;ober.  Latia  , ievare.  Suffi“ 
pnr.  • 

’SOLIVIARSE  ,v.  I.  S.  loulovtt, 
te  lever  un  peu  de  «ou  siège  ou  de  sa 
place.  L.  AUquantulàrn  assur^tre, 
^üLlViADO  , DA  , part.  pass. 
Soulagé,  ée  , etc.  L.  'Voniolütut.  Sah^ 
levatut. 

SOLIVIO  f f.  m.  L'acdoo  de  ioa« 
lever  uae  chose  , de  la  lever  un  peu.  L. 
^aMeiatriij. 

S OJ.iyiOS  , 8.  m.  aogn.  de  Solivio»  [ 
L’aciiou  de  soulever  une  choie,  de  la 
lever  avec  force,  tout  d’ua  coup.  Lat. 
Erccùa, 

SOLI.A  , $.  (.  T.  do  royaume  de 
Galice.  Sole  , iimaade  . caticlri  , pois- 
aon  de  mer*  Latin  , yisciuin  pLuterum 
genua. 

aOI LADO  , s.  m.  Plancher  de  plan- 
ches unies  ensemble  , sur  lequel  on  pose 
le  biscuit  dans  la  soude  d'un  vaisseau. 
L.  tpntignatio. 

SUJA-ADOR  , s.  m.  T.  tncico. 
Souffleur  , qui  souffle  avec  U bouche 
comme  on  soufflet.  L Flans. 

SULLAMaH  ,v.  a.  Flamber,  passer 
oelque  chose  par  1a  Aainrae  , saut  la 
râler.  L.  Flammis  îriurcre. 
SOLLA^fADO  f DA,  pirt.  pasr. 
Flambé,  ée  , etc.  L.  Flamnùs  inustus. 

SOI I AK  , V.  act.  T.  anc.  Souffler 
avec  la  bouche  ou  avec  un  soufflet.  L. 
Flatc 

SOLI-ASTRE  , s.  m.  Marmiton, 
galopin  de  cuisine.  Lat.  SubsiiÎAriut 
soquus. 

Sallattre.  Fin  , insé  , matois  , espiè- 
gle. L.  Suhialiis  , \cr$ytnt  hetna. 

SOLLASTRiA , sobst.  f.  L’office 
de  maimiton.  Lat.  Co^ui  sui'/idtjrii 

SOLLASTRON  , s.  m.  augm.  de 
Sollattrt.  Grand  matois  , qui  i-n  sait 
fort  long.  L.  Veterator. 

6'OLX.O,  s.  m.  Bfoeber  , poisson 
d'eau  douce,  et  selon  d’autres,  estur- 
geon. L.  Scomhrut,  Scarus. 

SÜLL07-AR  , V-  n.  Sangloltcr , 
pousser  des  sanglots.  L.  SinguUirc. 

S0llA^7.O,  t.  ra.  Sanglot,  respi- 
ration violente  et  entrecoupée , poussée 
par  une  grande  douleur  ou  une  grande 
•ffliciion.  L.  StngiUtu*. 

SDL0  I T-A  y ad).  Seul,  1c  , uni- 
que en  ion  espèce.  L.  Solus.  Vn'Cus. 

Solo.  Seul,  qui  est  sans  comp^oic 
•U  sans  compagnon.  Lat.  Solus.  5wi- 
MriuT. 

Solo.  T.  du  jeu  d'bombre.  Seul , c'est 
celui  qui  joue  sco)  contre  tous  et  tans 
prendre  de  rartet  au  talon. 

Solo  , pris  comme  adv.  signifie  Srule- 
mient.  L.  Solùm»  Taniàm» 


A tola  % Façon  adv.  Tout  scnl  , 
compagnie.  L.  Solitarii. 

^ sus  tolas  : Seal  avec  lai-même  , 
pour  dire  occupé,  retiré.  Latin,  Sois- 
tariè. 

SOLOMILLÜy  s.  ro.  dim.  de  So~ 
tomo.  Partie  de  l’échine  du  cochoo.  L. 
Dotsi  suilli  pars. 

SÜLOMÔ  y s.  m.  Echinée  en  filet 
entier  du  cochon.  L.  ^uilium  dorsum. 

SOi-S  l ICIAL  y adj.  des  deux  gen- 
res. SoUùcial , du  solstice.  Lat.  Scls- 
titiclU, 

SOLSTICIO  , a,  m.  T.  d'asttooo-  ' 
mie.  Solstice.  L.  SaîstitUitn. 

SOLTADIIU  y ZA,  adj.  Llché  , 
éc  en  passant  , avec  art  , avec  adresse, 
on  en  secret.  Latin  , Diniitus.  Clam 
cmisaus. 

SOLTADOR  , s.  m.  Celui  qui  lâ- 
che ce  qu'il  avoit  ptjs.  L.  (2ui  dimittit 
vel  cmjfrt, 

SOLFAR  y V.  a.  Délier  , dénoner  , 
l&chcr,  détacher.  L.  Sol\tre,  kmaiers. 
Ce  verbe  est  irrégulier. 

6oltnr.  Lâcher , laisser  aller,  délivrer, 
donner  la  Ubcité  , élargir  un  prisonnier, 
L.  6eUrre.  Dtmxitert. 

SOLF ARSF  , V.  r.  Se  Ucher  , se 
délier , SC  dénouer  , se  détacher.  Lat. 
6'clvr. 

Sultarat,  Se  mouvoir  , agir , prendre  !c 
train  des  affaites  , se  former  , devenir 
habile.  L.  At-gotiis  mitiari. 

Svltatst.  Se  zcÜchet  de  scs  bonnes 
coutumes,  s'abandonner  , s’émanciper, 
pti-udre  trop  de  liberté.  L«  A psist:na 
mort  dtfictit. 

Soliar  rl  prtso  : Lâcher  le  prifonnîer. 
Phrase  burlesque,  qui  signihe  Lâcher  un 
vent  L.  C'rcpitum  enuture. 

Soltjr  el  rtU'X  : Lâcher  la  corde  à 
l'horloge  i ce  qui  se  pratique  ordinaire- 
ment dans  quelque  léjouissance  publi- 
que. Lat.  Zstts  nu/ttis  camjand  sig/utm 
djrt.  , 

SoUar  et  trapo  : Tirer  le  mouchoir. 
Phrase  qui  signifie  S’abandonitei  , se 
livter  entièrement  à sa  douleur  , à 
sa  passion.  L.  Facrjmis  , JoLrs  indul- 
gere. 

SoUar  la  é.r^a  : Phrase  du  jeu  de  car- 
tes. Lâcher  U levée  , U Utster  , la  pou- 
vant prendre.  L.  Xucium  dimittere. 

ScUar  la  capa  i Lâcher  l•nianteaa  , 
pour  dire  éviter  un  péril  prochain  par 
quelque  largesse  on  autre  moyen.  Lat. 
PaUiutti  dimitun.  Cauti  pttUulutn  evii- 
dete. 

SaUar  la  cargo  : Abandonner  U charge, 
se  défaire  d'une  chose  qui  éteit  â charge. 
L.  Otius  dimitUre. 

Scltar  la  d<uda  : Remettre  eu  pardon- 
ner une  dette.  L.  Dtbttu-n  retnutete. 

A'cirnr  la  dtfxcaltad  : C'est  résoudre 
un  argument  , une  difficulté  , deviner  , 
expliquer  uoo  énigme.  Lat.  5olverr  dij- 
Jiealtatcm. 

Soltas  la  mano  : Lâcher  la  main  , dé- 
lier les  doigts,  pour  dire  so  presser  , dé- 
finir un  ouvrage,  se  donner  hâte.  Lat. 
i^»op*rjrc  frstmnre. 

Sf  liar  la  preaa  : Lâcher  récluse  d’on 
moulin  k eau.  Et  métaph.  Verset  des 
larmes  en  abondance.  Lat.  In  Ucrpnus 
iolii. 
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a<-ifar  ta  tai-ahUla  : Lâcher  te  cliquet 
l'utt  mci.hn.  Phrase  qui  se  dit  d'une  per- 
'oone  qui  pailr  beaucoup  , qui  babille* 
L.  Blattrarr.  Deblattrare. 

SUtITOy  TA,  p.  p.  Lâché,  ée, 
dénoué,  te  , rtc.  L.  Jo/urus. 

Soelio.  Léger,  .vii  , prompt,  agile, 
habile.  L.  Alactr. 

Suilto,  Libre,  hardi,  elTronlé.  Lit. 
Xiherior.  * • 

Sucico  de  tenpua.  Libre  de  la  langue  , 
pour  dire  un  roLdtsanl  , on  dissolu  , un 
imp^riiaent.  L.  Kcréi#  liberior. 

SOL  T£R1A  , 8.  f.  Célibat , état  do 
garçon  , on  de  fille.  L.  Calihatas. 

SOLFLRO  y HA , s.  m.  et  f.  Gar- 
çon , fille.  L.  Pu(//irr.  Puella, 

Soltero.  Libre  , hardi , effronté.  Lat. 
Literior. 

SÜI.TURA  y a.  f.  Relâchement 
l'action  de  lâcher  , de  relâcher.  Latin  , 
Soluiio. 

Solsura.  Relaxation  , liberté  que  le 
juge  accorde  à un  prisonnier  , du  cou- 
iCDiemenr  de  sa  partie.  L.  Lmistio. 

Sottura.  Agilité  , légérelé  , vitesse  , 
souplesse  L AUcritat. 

Soitura.  Dissolution,  insolence,  im- 

Îrndence  , efirontctie  , hardiesse.  Lit. 
}it*olutio.  p’isa  liberior, 

SOl.UBLh  , adj.  des  deux  genres. 
Soluble  , qui  se  dissout  aisément.  Lat. 
SotubiUs. 

^ SOI  l/CIOS , s.  f.  Solution,  délie- 
mcot , dcooatnicnt , écUircisscncQt  d'une 
difticulié  , réponse  à un  argunicot.  Lat* 
Solusio, 

SUtUTiyO  y VA  y adj.  Résolutif  , 
îve  , qui  a la  vertu  de  dissoudre  , d«  ré- 
soudre , de  liquéfier  une  chose.  L. 
twni  eptus, 

SOLytR  y V.  a.  Terme  hors  d'usage. 
Résoudre  , lever  la  difficulté.  LaCiu  . 
Solyert, 

SOlVJ£\TE  y 6 SOLVENTE  ; 

La.  Résolvant  , dissolvant  , qui  résout* 
. 5o/iena. 

SOLVE'SFE,  Solvable,  qui  a da 
fonds , de  quoi  pa)Tr  Ici  dettes  qu’il  cou- 
tracfc.  L.  Solvtndo  par, 

I SOMA  y t.  f.  Fatine  dont  ou  a tird 
U fleur  , qui  sert  â faire  le  pain  du 
domestique  , chex  Ici  Uboureuis.  Lau 
y tlior  jaiirta. 

Soma,  T.  de  Bohémiens.  Une  poule. 
L.  Gallitia. 

SO MBRA  y t.  f.  Ombre  , lieu  oh  fa 
lumière  est  affoiblie  psr  l'interposition 
d'un  corps  opaque  au-dovant  d’un  coipi 
lumineux.  L.  Vrr.bra. 

Sombra,  Ombre  , spectre,  fantfime  , 
esprit.  L.  Umhra,  Larva.  Spectrum. 

Svmkra,  Ombre.  Métaph,  Asile  , fa- 
veur , appui , protection  , défeusc.  Lat. 
7'uicfii.  Fatrccin  um. 

Sombra.  Ombre  , apparence.  L>  £/m- 
hra,  Spetics. 

Sombra.  T»  de  peinture.  Ombre,  so 
dit  de  i'imitatioo  des  ombres  icelles.  L. 
l/rnbra. 

Sambra.  T.  de  Bohémiens.  La  jusitce 
L.  Jusutia. 

Sombra  de  hueto  : Ombre  d'os  , une 
couleur  obscure,  dont  tes  peintres  so 
servent  puas  ombrer  , qui  est  ccaposéo 
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d'si  àe  cscboM  btùlcf.  Lau  l/tnbra 
csica^ 

Soiubra  Je  PVtuccj:  Ombre  4e  Vemue, 
pierre  4’one  couleur  obscore  , ^ui  «e 
dnit  ea  pou4re  , et  <)ui  sert  aux  pelattei 
poux  OBU>rer.  Latia  , Color  otseurus. 
t'‘eneiianut* 

Sombra  de  vlejo  : Ombre  4e  rieux  , 
geote  de  terre,  doat  on  fait  une  coaleoi 
«Uicore  , qui  è ombrer  les  ubleaux. 
ï,.  Obnurt  eoLtif  senus. 

Hacer  totabra  i raire  ombre*  Pbraio 
uétapb.  Excéder,  sorpaiier  qoelqu'uo  eu 
mérite  , et  aussi  avoir  quelque  délaat  qui 
ternit  les  booces  qualités  qo'ea  possède. 
1*  Objcurere. 

A’r  por  sombra  , ni  p.)t  ombre  : Fa{oa 
adv.  Pour  dire  co  aucune  façon  , en  lien* 
K*.  Nulljiaodb» 

Poncr  4 la  sombra  : Mettre  «i  l'ombre  , , 
c*est  mettre  quelqu'un  en  prison*  Lat, 

Jrjcaricrare. 

SOMiJlUIGE,  6 50.;ifXlR.dJO  , 

s.  m.  Ombrage  , feuillée  , c'est  un  cou> 
vert  fait  avec  des  branches  d’aibrea  , 
pour  SC  mettre  à l'abri  du  soleil.  L.  Un^ 
bra frondosa  vertatilii- 

SOMUÂjIJO-  Ombrage  , ledit  aasd 
de  celai  que  cause  aac  petsonoe  qui  se 
net  devant  une  lumière  , ot  qm  eapé« 
che  ceua  qui  sont  derrière  elle  d'en  pro- 
Êier.  L.  Vitibra. 

SOMBRjiR  , V.  a.  T.  bots  d'usage. 
V.  Ato  pnèrdr* 

SOMBREjtR  , T.  a.  Ombrer  , pcin> 
dre  , ou  représenter  les  ombres  dans 
un  tableau  <mx  desMin.  Latia , Umbris 
iaJuere. 

SOMBREADO ^VAt  p.  p.  Ombré , 
«c  , etc.  L.  ümbrit  iiduiut. 

ùOMBRERAZO , s.  m-  aug».  4e 
Sombrero.  Chapeaa  fort  graa4.  L.  Pilcut 
amplior. 

SKtmbrera{0.  Coup  4e  nbapoau  «ur  le 
visage.  L.  Piler  rctui* 
SOMBRERERA  , s.  f.  Etui  4c 
ch^eaa.  L.  Pileotheca. 

Jomèrererrf.  Plante.  Péiaslte.  Latin  , 
PioAta  grncit. 

SOMÉRERERIA  , «.  f.  Douüque 
de  chapelier.  L<  PUeorum  ojjlcina. 

SOflbBRtRERO  , s.  m.  Chapelier, 
qui  fait  et  vend  4es  chapeaux.  L.  Pifea- 
rum  propola. 

SÔAfBREKJllO , ou  SOMBRE- 
KiTO  , s*  m.  Petit  chapeau.  Latin  , 

Pileolu*. 

50^fBR£R0  t s.  m.  Chapeau  , cou> 
Ttrture  de  tète,  dont  se  servent  presque 
tous  les  hommes  par  toute  l’Euiopc  ccci' 
deutale.  L.  Pileua. 

Sombrero.  Se  dit  aussi  de  la  ceover- 
Inre  ou  4a  chapiteau  qui  rouvre  la  chaire 
du  prédicateut  dans  une  égUse*  L.  Utn- 
bellui. 

Suinbrero.  Se  dit  anssi  pour  maïqact 
la  grandease  attachée  k 1a  maison  d’un 
grand  d'Espagne*  L.  J^Li^natis  liUpaiùci 
dignitae. 

Sombrero.  Chapeaa  , aigaibe  qaelqao- 
fois  aa  Homiae  oh  le  mettre  d'une  mai'- 
•on  , le  principal  , pèje  de  famille.  L. 
Herut» 

Quitor  et  tomlrero.  Oter  son  cbapeeu, 
action  coartoise  piatiquéo  entre  les  gens 
policés*  Li  Caput  dctegtft. 


SOAfBRIO,  BRIA  , adj.  Sombre  , 

IBÎ  Bloque  de  lumière,  qui  est  obscur.  i 
M Obscurus.  l/mbrosuS.  I 

SÜMBROSU  , SA  . adj,  Qoi  ea 
obaeux  , sembte.  Lax.  Va^rosus,  Oba- 
curua.  \ 

SOMERAMESTE , adv.  Sommai- 
rement  , en  abrégé.  L.  ^am/Rdtirn, 
SOAfERO  f RA  , adj.  Qui  a pon 
de  fond  , de  profondear.  L.  Padosus.  , 
Somera.  Superheiel , qui  a peu  de  pr^ 
foadeur  , de  solidité*  L.  Jnjirmua.  ha-  , 
becillus.  I 

SOMETER  , T.  a*  Soameltre , ai- 
sajettir  , humilier,  mettre  dessoua  le 
joug.  L.  Submttcre,  SubjUere,  , 

^ SOMETLRSE  , v.  r.  Se  soamettre,  ' 
s'assujettir , s'humilier.  L.  Se  tubmittere. . 
Jirgum  ruhti’r.  ' 

SOJHEXIDO , DA  ,p.  • Soumis, 
im  , humilié  , ée*  Latin  , Subtnissua.  I 
Subjeetus.  I 

SOMETICO  , CA  , adj.  T.  pmi  en  ■ 
nscce.  V.  Sodvioita. 

bOMNOEEb^C lA f a.  f.  Asionpis- 
semeut  des  sens  , envie  de  dormir*  L. 
Soper. 

SOMO  , t.  m.  Le  plus  haut  de 
quelque  chose  , sommet  , cime  d'une 
mootsgue.  L.  ^umnii/n.  Culmen.  Apex. 
V’ertex. 

SOMONXE  , a.  B.  Ce  qui  est  gros- 
ner  , commun  , ordinaire  , nateiel , sans  ; 
apprêt.  L Rts  vulgOfis.  \ 

Peno  de  r.’/ndnrr  : Gros  drap  , bure. 
L.  Lan:us  xiüor  patvxus.  I 

SOMORGVJADOR,  t.  m.  Plon- 
Eenr  , qui  nago  dessous  l'eau.  Latin  , 

Utiruitvr. 

SÜMORGCJAR  , T.  a.  Plonger, 
nager  cotre  deux  eaux.  L.  Uti%are. 
SOMORGUJO,  s.  m.  V*  Cucryo 

ttuuino. 

A lo  somorgujo  : Façon  adverbiale 
quitigoitie  Entre  deux  eaux.  Et  méstaph. 
À l'iorçu  , k la  dérobée,  en  cachcito, 
soerétemeot  , en  pSiiiciLUox.  L.  Clâm, 
Eurtim. 

SOMPESAR  t V*  *ct.  Soupeser  , 
élever  quelque  corps  pesant  , pour  juger 
k peu  prés  de  sa  pesanteur.  Lat.  i^on- 
dtrart. 

SOMPESAVO  , P/4  , p.  p.  Son- 
pesé  , ée.  L.  Pondetaïus. 

S ObJ , ft  ru.  Son  , biuit  , éclat,  qui 
frappe  le  sens  de  l’oufe  , spccialomcol 
Celui  qui  su  fait  avec  att  oa  musique. 
L.  Softus. 

Son.  Son  , se  dit  par  extension  du 
bruit  de  la  renommée  qoe  cause  noe 
chose.  L.  Fama.  Rumor. 

Son.  T.  de  bohémiens.  Son,  silence. 
L.  SiUntium, 

Bjylar  ai  sen  que  te  toea  : Danser 
au  son  que  l'on  joue.  Phrase  qui  tignihe 
Se  conformer  h l'oiago  des  auties  , 
faire  comme  les  auties  font.  Latin  , 
Servire  temperi,  Atiarun  mori^ua  ie  ne- 
commedare. 

Baylar  sin  ton  : Danser  sans  faire  do 
son  , pour  dire  danser  sans  intlromeat. 
Phr.  nu  style  familier  , popc  exprimer 
le  chagrin  , la  peine  , la  colère  où  on 
se  troQve,  qui  fart  faire  de  cetiains  mou* 

I vaaiens  de  corps  , qui  en  marque  toute 


SON 

la  force  et  le  désir  4e  se  vetigor.  L. 
iÿejTurf.  Frrndire. 

QueJar  al  ton  de  buenat  nocket  a 
Rcitei  au  son  des  belles  naiia.  C'est 
n'avoir  rien  pu  obtenir  de  ce  qa’o* 
préiendoic  et  atiendoit.  Latia,  Frustra 
laborare. 

Sin  fon,  / sin  ton  t Sont  ton  ni  aoo, 
façon  adv,  panr  dite  Sans  rime  ni  raison  î 
c'est-à-dire  , nul-à-propoa  , hors  d'mu« 
vie.  L.  Susdeqae. 

SOSABEL  , adj.  des  denx  genres. 
Terme  peu  en  ohage*  Vepex  Sonoro, 
Ruidoso. 

SOb/ABLE,  Veyei  Sortado  ou  Fa» 
maso. 

SONADA  , s.  f.  Voyet  Sonata. 

^ SObtADEllA  , s.  f.  Menchciie  , 
l'acdon  de  se  moucher.  Latin  , Anii 

emuaeito, 

SObJADEKO  , t.  m V.  Partuelo. 

bO^ADUR  f s.  B*  Moucheur,  qui 
se  monebe  avec  bxtU.  L.  E'ati  atrrpi- 
tosus  emuacior. 

Sanador.  Signifie  aasai  qnelqBefeia 
Monchou  h se  moucher.  L.  Lniu.’icrurius 
Itr^eut. 

SOSAJA  f s.  f.  Arabale  , iastrament 
nisti'^ue  , composé  de  plutienrs  aiuieaex  , 
et  qu  OD  frappe  en  cadence.  L.  Instru» 
ntenri  muxrci  geniLt. 

SÜSAJEKO  f s.  a Jouet  d'enfaes, 
qui  fait  du  bruit.  L.  EuduS  pum'ba 
ttrepitotua. 

SO^ARf  e*  n.  Sonner  , rendre  as 
son,  tésoneei,  retentir,  frapper  l'ouïe* 
L.  ^criore.  Resonare.  Ce  verbe  est  ir^ 
régulier. 

SOb^AR  , V.  a.  Sonner  qui  signifio 
xotsi  Jouer  , toneber  d'un  instrcmcnt  de 
musique.  Latin  , Tancere.  imecUerc* 
Injhte. 

Sonar.  Agréer  , plaire.  L.  Plscere» 
Dtlectare.  Bu'n  me  tuena  la  cantada  ; La 
cantate  me  phlt* 

SOE'ARSE  I v.  r.  Se  meacbet.  L* 
biaeum  emungere. 

Sonarse  nta  eota.  Divalgoer  un* 
chose,  la  publier,  la  faire  sonner.  Lat. 
Promnlgare  aliquid.  Ostentare.  Vtn» 
duare. 

SOUAbiTE  , p.  a.  Sonnant  , ré* 
tonnant , etc.  L.  .Sonorur.  Canotut. 

SOSAN7E.  V.  Sonoro. 

Sonamet.  T-  de  Bobémioas*  Noix*' 
L-  A'tim. 

SOblADO ^ DA  , p.  p.  Sonné , ée, 
etc.  L.  InjUtus.  Imfulsut. 

Sonado.  V.  Fimoto. 

Sonaio.  Signifie  anssi  Divnigué , pu- 
blié avec  éclat.  Lat.  Promulgatui.  Ken- 
ditatut. 

SONATA  , s.  f.  Terme  Ve  metl- 
qne.  Sonate.  Latin  , CvrKtntût  munit 
eenut. 

SOSCO  f J.  f.  plante.  V'.  Cerrafjs» 

SONDA  , s.  f.  Terme  de  mariée* 
Seode  , {.lomb  attaché  h nn  cordeen  ap- 
pelé ligne.  Lat.  Apium  leniendo  mari 
plumhuia. 

SONDATESA  , I.  f.  Terme  do 
marine.  Sonde  Je  crot  et  rent  de  brts- 
SOI.  Lat.  Apium  tensando  mari  pUmbum 
lonttut. 

SONDAR  , 4 SONDE AR  , ▼.  a. 

I Sonder , jut^i  la  sonde  pour  recoaacèno 

la 
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la  profoadeur  «t»  Peau.  Cit.  Plumbo 
tcittarg. 

Sonsr.  $«ader  , teoter  , «Mayer  y 
ceavhr  , ficher  je  savoir  le  sentiment 
de  qnetqu’nn.  L.  TtnUfi.  Ejtpcnri. 

SONÛAÜO  , à SOI^DtADO  , 
VA  y P p.  Sondé  , ce  , etc.  Latin  » 
T'eniatus. 

SO^^ECiri  O , s.  m.  dim.  de  5eit. 
Petit  son  , petit  bruit.  L.  Esiguut  être- 
jfitus, 

SONETAZO  t $.  m.  angm.  de  So- 
nefe.  Grand  sonnet  , ce  qui  se  dit  qsel* 
qoefoit  par  ironie.  L.  FvtinatU  g*Uiei 
in/wlsr  genut. 

SONETlCO  y a.  m.  Petit  sonnet. 
L*  Potmatis  galtici  txigui  gfmut. 

Sonttico.  Certsia  petit  ion  que  qnel* 
qnes  penonoes  font  avec  les  doi^f  sur 
noe  tablo  par  aiautenienl.  Lat.  faiixs 
ttrepitut- 

S OSETO  y t.  V.  Terne  de  Poésie. 
Sonnet.  Lit.  PotmAtît  gal^Ui  et  iutlici 
genui. 

SONICHE  , s.  n.  T.  do  fiohêmiena. 
Silence.  L.  Siéenrive». 

SOSIDO  , s.  m«  Son  y bruit  que 
idni  deus  corps  durs  qoi  se  rencontrent 
on  se  frappent.  L «Sonritir.  Str<fiiu$. 

SüMÔCAüO  , DA,  adj.  Voye» 
Alo<add. 

SOfiOKAME^iTE  , adv.  Harmo- 
aieaiemrnt  , avec  use  voix  lonorr.  L. 

Sonori. 

SOSORÎDAD  , a.  f.  Harmonie, 
doneenr , cadence  sonore.  L.  iinrmoofrt. 
Conce^ittit 

SOSORO  y RA  , adj.  Sonore  qni 
tend  DD  son  clair.  L.  Sonarut. 

Sonoro.  Métapk  Qni  est  jnste,  droit , 
parfait  dans  tonies  scs  actions.  L.  lUut- 
trie*  Splendûiue. 

SOSOKOSO  y SA  , ad).  Voyei 

ioro, 

SOaWREIRSE  0 ▼.  r.  Soorire  , rire 
«n  peu  , denner  quelque  petit  ti|;n«  de 
joie.  L.  Ridere.  Arriiert. 

SOURIS  A y s.  f.  Souris  , ris  no> 
deste  y sans  éclat.  L.  Mudicut  rUue. 

SOSRÜDARSE  0 w.  r.  S'embour- 
ber 0 rester  dans  la  boue  , en  parlsni 
des  roues  d’une  charrette.  Lat.  limo 
me-gi. 

SOyRODADO  0 DA,  p.  p.  Em- 
bourbé y ée.  L.  limo  mertus. 

SO^RüSAR,  onSOSROSEAR, 

T.  a.  Donner  une  cooleur  de  rote  k 
qnetque  chose.  Latin  , Rosco  colore 
ifïduere. 

SOI^ROSEARSB  , ▼.  r.  Rongir , 
deresir  ronge  , cooienr  de  rose  , soir 
par  pndeur  on  par  quelqu'anire  événe- 
vent.  L.  Pudore  euWjndi. 

SOl^ROSEADU  ,DA,p.y  De- 
venu rouge  y de  conlev  de  rote.  Lar. 
Hoteo  eclcre  indutm.  Parpurjtoe,  Ptt- 
ét*re  t^ffiieus. 

SOi^ROSBO  , a.  m.  Rouge  qui 
raontc  an  visage , soit  par  pudenr  ou  par 
bontc.  L.  PuJtr. 

S OSROXA R y T.  a.  Faire  rougir 
quelqu’un  y lui  faire  monter  les  coulenri 
ma  visage,  soit  par  pudenr  on  par  honte* 
R,.  Pudore  tuffundere, 

SOUROXADO , DA,  p.  p.  De- 
fftajk  f joc»  rou^e.  L*  Pudore  ivjTarit#» 

Tom.  /.  Part,  IJ. 


S O P 

SÔ^^kOXO  I s.  m.  Ro.ge  . qui 
monte  sa  visage  , soit  pat  pudenr  on  au- 
Iremeot.  L.  Pudor. 

Sortroxo.  Paroles  injurieuses  , indé- 
centes* libres  y grosiiéiesy  qui  donnent 
lien  h la  pudenr  on  h U colère  de  t’en 
offenser  , d'en  rougir.  L.  Alala  veria. 
ConvictA.  Upprotrriti. 

SOXSACA  , s.  f.  Adresse  , subtilité, 
on  aciiou  de  savoir  tirer  quelque  chose 
de  quelqu’un  par  do  petiiei  manières 
laUanies,  eogagenacci  * de  peutas  four- 
eries  bnes.  L.  Aeti.ta.  Versuta. 

S OS'SACADüR  , RA  , s.  ni.  et  f. 
Eo)éleuc  y «usa  , qui  sait  tirer  ce  qu'il 
veut  de  quelqu’un  nar  minaudeiie , Qat- 
terie  ou  lourberie.  L.  Veterator, 

SOXSACAR  0 V.  a.  Tirer  , voler, 
prendre  quelque  chose  d’un  sac  ou  d'au- 
tres meubVs*  sans  qu’on  s’en  apperfoire* 
c'est  proprement  voler  avec  subtilité.  L. 
Surripere. 

Sori  ûcar.  Tirer  avec  subitUlé  et  adres- 
ser ce  que  l’on  désire  d’une  pertonce  , 
et  spécialemeot  c’est  tirer  les  vers  du 
nt's  , arracher  nn  secret.  Lat.  ArcAnu^u 
aiicai  lurripcrc. 

SO.VSACADO}  DA,  p p.  Tiré, 
ée  y volé  y ée  , etc.  L 5vbrc/»Cur, 
S(f^'SAOl/E  y s.  m.  V.  5i>nrecn. 
SONSO^ET'E  y s.  m.  Petit  son* 
petit  bruit  , qni  provient  de  deux  corps 
durs  qui  ae  lencontrcnt  ou  se  frappeut  , 
ou  do  celui  qu’on  fait  en  fiappani  sut 
quelque  chose  par  baJinerie  ,*  par  con- 
tenance. L.  En-ie  tirntJuf* 

Sonionefe.  Certain  petit  son  , comme 
celui  que  font  les  nourrices  pour  en- 
dormir louti  enfaos.  Latin  , Ejiguue 
sooifur. 

SO/^ADOR,  a.  m.  Songeur,  rê- 
veur, qoi  est  sojet  è faire  des  looges , 
des  rêves.  L.  Somniaior. 

Soâador.  Songeur , rêveur  , se  dit  aussi 
d’on  faiseur  de  contes  , de  fariboles  , 
pour  faire  tire  et  divertir  les  eofans.  L. 

6'emflijfor. 

S0/9AR,  V.  a.  Songer  y réver,  se 
représenter  quelque  ebote  eu  dormant, 
faire  des  songes  «xtravagans.  L.  5i>ni- 
tuJre.  Ce  verbe  est  irrégulier. 

Sonor.  Songer  , réver , discourir  , rai- 
sonner faotasquement  * donner  pour  cer- 
tain ce  qui  est  faux.  L.  Siunniare. 

SOJ^AJ^O,  DA,  f.  p.  Songé,  ée, 
révé*  ée.  L.  Somniatui. 

SOffARRERA  y s.  f.  Rêverie , l’ac- 
tion de  songer  , de  réver.  Latin,  Som- 
nium, 

SOffOLIESTO,  TA,  adj.  As- 
sonpi  y ie  y endormi,  ie.  Latin  , So/rnj 
oppretsue. 

SOffOlIESTO,  Mélapb.  Lent, 
paresseux , qoi  se  lève  tard.  Lat.  /ncr/. 

Piçft^’ 

S OPA  , t.  f.  Soupe  y morceau  de  pain 
trempé  dans  telle  liqnrar  que  ce  soit. 

L.  riais  tnica  intintui. 

Pi-pA*  Soupe  y tranche  de  pain  fort 
mince,  qu’on  met  au  fond  d'un  plat, 
sur  laquelle  on  verse  le  bouillon  du  pot. 

L.  Partis  nicJ. 

SnpA,  Sonpe  , s'eutood  du  dîner.  L. 
PranJium.  Et  ainsi  lorsqu'on  veut  con- 
vier quelqu’un  h dîner  , on  dît  : yengan 
ujudcj  cen  mi^o  i tomtr  U sopa  : vcart 


s O p 417 

mingerks  soupe  avec  moi,  ou  veoct  dî- 
ner avec  moi. 

Sirpi- Soupe,  celle  qui  te  donne  anxpan- 
vrcs  à la  porte  d’un  couvent.  Latin  , 
Pultis. 

SofA  horracfiA  : Sonpe  h rivrogne , 
c’est  du  pain  trempé  dans  du  vio.  Latin  , 
yino  mf<n**/as  panu. 

Sofas  dc|;jrr>  ; Soupe  de  ebais,  locpe 
dressée  avec  de  l’eau  oouilUe  , du  tel  et 
un  peu  d'huile,  avec  quelques  os  éciaséa 
par  dessus.  L.  Jus  rt.'ias. 

Sopa  de  viftù  : Scupc  de  vin  , se  dit 
en  quelques  endroits,  do  la  tleui  du  chat- 
don.  L.  Cardui  jh>s. 

Sapa  ioro^it  . Soupe  dorée  i ce  sont 
des  tranches  de  pain  létici , qu’on  met 
dsDS  un  plat  , sur  lesquelles  on  verse  du 
bouillon  du  pot , avec  force  sucre  et  des 
dragées  de  Grenade.  L.  Paniijute  intmai 

gCttUt. 

Uecko  una  topé  ie  agaa  : Fait , rendu 
ou  devenn  comme  nne  sonpe  h resn. 
Phrase  pour  dire  Qu'une  personne  esr  bien 
mouilléo , mouillée  jusqu’aux  os.  Latin, 
Imhre  maJent  Aomo. 

EeKar  S una  mes  ai/o  eue  tope , en  fue- 
eo  : Jeter  quelqu’un  plus  haut  qu’une 
soupe  su  fromage,  façon  de  parler  ponr 
dire  cbaMer  quelqu’un  avec  hauteur  et 
colère.  Latin  , AUpuen  cum  mmis  dorno, 
ejicere. 

SüPAZA'SDA , t,  f.  Houpclando  y 
habit  déchiré.  L.  l’il/er  facerru. 

SOPaPU  , s.  m.  Coup  que  l'on 
donne  soua  le  manton.  L.  AÙpa. 

Sipept^.  Terme  de  mécanique.  Sou- 
pape, tampon  mouvant,  qu’on  uct  dans 
les  machiues  bydrantiques , ponr  emjté- 
cher  l’eau  qu’elles  reçoivent  d'en  sertir. 
L.  Kjîvuhi  mci.^ilis  , rersotilit. 

SOPAK  ù SOPEAR,  v.  a.  Trem- 
per la  soupe  , mettre  du  bouillon  sur  le 
pain.  L.  Panem  jure  intingere. 

SoptAr,  Méraph.  Domiaer , Faire  le 
maltie.  L.  Dvminart  Imperare. 

SOPADÜ  6 SOPEADO,  DA, 
p.  p.  Tremuè,  ée.  Jure  inrirtCtuS. 

SOPEJiA.  Façon  adv.  Sont  peine*’ 
L.  Ei  pa>i  propofiti, 

SOP ESA R , V.  a.  V.  SompesAr* 
SOPETEAR,  v.a.  Saucer,  tremper 
dans  la  sauce.  L.  Jute  tntingere. 

Sopetear.  Méiaph.  Ontrager,  maltrai- 
ter quelqu’un,  soit  de  parolet  , soit  da 
coups.  Latin,  Ma!l  kAbere.  jifaU  essi» 
ptre. 

S OPETEADO , ^A  . p.  p.  Saucé  , 
ée  , outiagéy  ée.  Latin  , /nrmcfiu.  Ma* 
là  kshitui. 

SOPETON , t.  ra.  augm.  Grande 
sonpe,  mais  il  se  dit  plus  comicun 'ment 
des  rôties  qu'on  fait  dans  les  moulins  h 
huile,  et  que  l’on  trempe  ensuite  dans 
les  lines.  L.  Olto  snrfrt.'tns  pan:!. 

Sofcion,  Grand  loufürt  donné  sur  la 
Jonc.  L.  Colaphut, 

De  Si  peton  : Façon  adv.  Subitemcnly 
tout-à-roup,  à l'improviste.  Lat.  Subitk» 
Jmprotito. 

SOPllI,  *.  mrSophi,  qualité  qu’on 
donne  su  Roi  do  Perse.  Latin  , Frrsa- 
rum  Itr.perjiar, 

SOPULA,  6 SOPITA,  t.  f: 
dim.  Petite  sonpe*  Latin,  Pansa  jure 
iatincti  iniid, 

Ggg 
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XI»  s O P 

■ SUPISTA  , 1.  m.  VoytJ  Sop, 


S O R 

^ ____  ^ Soaffle , agitation  de  Tait  picflé  en  retirant  ton  lialaina  , boita  dmica- 

Rt‘4  t >•  Via  Soufflear  , i)ni  came  le  vent.  L.  Flatus  fucnt  ; U >c  dit  ipécialcnest  de  booitloi. 

celui  souffle  I foit  tvec  la  boache  ou  S<*ph.  Soufflo,  avis  lecret  qo'oD  coni-  L.  ^orKrr. 

avec  le  loufflct.  L«tU  » Qui  fat»  Qai  mniitqtte  à quelqo’ofi.  Lat.  ClJia  djtwn  5a^r^cr  Humer,  absorber»  mclourir, 
sp,rat.  morntutrt.  avaler  » dévorer  » roniomer  , abymer, 

SoplaJar.  Souffleur,  le  dit  auisi  par  5eplo.  Souffle  , aecusatioa  , dênoocia-  emporter,  tutaei.  Latia  , jihiirbtru 

mctapbore  de  celui  qui  sonffle  , qui  anime  lîoa  irctèie  qu’on  fait  à un  ju^e  contre  PenUrt. 

les  uns  contre  tes  autrei  , qui  eacite  , qoi  quelqu'un.  Laliu  , Autu^xtm.  i)inun-  5ur^crlc/c  d at^uno  : Avaler  qnelqu*oe. 

allume  le  feu  de  la  dissculîoi^  Latin,  iâJiCu.  Phrase  pour  dire  surpasser  , sarnontri , 

iruentor.  InfttüMor.  6'oplu.  Souffle  , Instant , an  moment  de  vaincie  quelqu’un^  en  telle  chose  que  ce 

SOPI.AMÔCOS  t t.  «.Soufflet  ou  terni.  L.  Aff>mc<ifum.  soit.  Latin,  Allouent  supttart.  Aluti 


irteenaor.  Ittstifiator.  i uopiu,  oounie , insti 

SOPI.AMÔCOS  t I.  «.Soufflet  ou  I temi.  L. 


«oup  de  poin/(  dans  le  net.  Laito,  Co*  6opto.  T.  de  Bohémiens.  Souffle  , praire. 

i.iphus.  * souffleur  , dénoaciiieur , qui  drcouvre  5cr^cfe  cre  Aucs’o  : Avale  ou  hniie 

SOPTAR  , V.  n.  Souffler,  faire  du  Ici  autres  , espioo.  Latia,  Lxplpiaior»  cet  oeuf.  Phrase  botleiqne,  qui  le  dit 
vent  avec  la  bouche.  L.  Flore-  ^irart,  Dertunciaror.  De  un  srpto  to  pucdrn  pour  marquer  à qtielqu'ao  plaisir  qa'oa 
S>  pLtr.  Souffler  avec  un  soufflet.  L.  dcrnhjr  ; D'uo  souffle  on  le  peut  jetei  a de  quelque  petite  disgrâce  ^qiii  lui  est 
faite  txciiore.  parterre.  Phrase  pour  marqncr  la  foi-  aitivéc.  L.  Hamum  yxrra, 

Soplar.  Souffler  , faire  du  vent.  Lat.  blesse  . la  débilité  d'une  persoune.  S^lar  y sotber  ne  puede  junta  tir  i 

FUte  5p>rarc.  SOrLON  , SA  , s.  «.  Souffleor  , Souffler  et  homer  ne  te  peut  faire  en  bu 

^.‘p’ar.  Souffler  , voler  , preirdre  en  dénonciateur  , qui  accuse  , qui  dcuoucc  même  temi.  Proverbe  contre  ceux  qal 
catheite.  L 5»rripcrc.  Clam  furari.  en  secret,  espion.  L.  fxpluratur.  I?<aun-  prétendent  deux  choses  incempaiiblci  en 


5cr^cle  efe  huevo  : Avale  ou  hume 


] pour  marqu< 

crrihjr  ; D'ud  souffle  on  le  peut  jetei  a da  quelque  petite  disgrâce  ^qiii  lui  est 
lar  terre.  Phrase  pour  marqncr  la  foi-  attivéc.  L.  nomutnyvra, 
liesse,  la  débilité  d'une  persoune.  S^ïar  y Satber  ne  puede  junta  trr  ; 

SOrLOS  f Sa  , s.  «.  Souffleor  , Souffler  et  homer  ne  te  peut  faire  en  bu 


catheite.  L.  Surrtpere.  Clam  furari, 


5''p/4e.  Souffler  , iasinuei  dans  l'es-  I cietor. 


même  leioi.  Latin  , Flare  et  aur^crcdi^ 


dames , quand  on  prend  une  dame  à son  i étudient  dans  les  universitéi , qui  se  I de  sirop  fort  épais  , qnc  l'on  fait  aveo 
advcisatte  lorsqu’il  a négligé  d'en  pren-  | vivent  que  d'aumônes  , et  qui  vont  h la  | des  fruits  et  force  sucre,  et  qne  l'en  dé- 
lite une  qui  étoit  en  prise.  L.  Obi;i‘to-  | soupe  dans  les  couveus.  | layc  eusuite  daoi  de  l'eau  pour  servit  do 

au.  1 iuMorem  mulcta<e. 


te  une  qui  étoit  en  prise.  L.  Obi;i‘to-  soupe  dans  les  couveus.  layc  eusuite  daoi  de  l'eau  pour  servit  do 

li.iiuMorem  muicta'e.  «SCtlPüA'C/O,  s.  ra.  Peine  , chagrio , boiiseo  , soit  par  goùl , soit  par  remtdv. 

Snplar.  Souffler  , boire  beaucoop  , affliction  que  l'oo  a de  n'avoir  pu  obtenir  L.  Sorhith  rtjngerans  taceara  eondita, 
soit  vin  ou  eau.  Lat.  Ai'tvrbtre,  ingur^  ce  qu'on  désîroit.  Latin  , Mmrar,  Æ'gri-  SOHhEl  l>^,  t.  m.  augm.  Grand 
iUre,  tüdo.  trait  de  quelque  chose  que  l’on  boit.  L. 


gttare» 

S-plar,  Souffler , accuser  , dénoncer 


SOPOR  , t.  m.  Asioupisscmcnl  , I Hauttui.  Aun  un  aarbeton  de  tirtot 


quelqu'un  en  juitlco.  Lat.  Accutare.  De-  I sommeil  , incUoalioa  k dormir.  Latin  , | encore  un  Irait  de  vio 


>pcr.  SORBJBJ.E  ^ adj.  des  deux  genres, 

oOPOH/FERO  , Rxd  , adj.  Sopori-  Ce  qui  te  peut  humer , avaler  , boire.  L. 


nuncuxre.  ^oper.  oi/nj 

E , V*  r.  S’ajuster  , t*ac-  oOPOR/fERO  , Rxd,idj.  Sopori-  Ce  qui  ti 
commoder  , peigsiei  tes  cheveux  avec  fère  , ou  toporihquc,  qui  aiioupit  , qui  Sorhitia. 


land  soio  , le*  bien  puudier,  s'adoniser,  endort,  qui  casse  da  sommeil.  Latin 
Se  eomere  , pectere.  Sopatifer. 


Soplar  tii^hrtunii  t La  fortune  souffle , | oOPOROSO , SA  , adj.  Soporatif,  i Lat.  fiauatiia. 


SORBlCïOS  , s.  f.  T.  de  médecine. 
L'action  d'humer,  d'avalci , de  boite. 


pour  dire  avoir  le  vent  en  ponpc  dans  ive.  L.  Siporifer.  SUKBI'J'U , t.  m.  din.  de  Sorbe. 

soutes  ses  altaiies,  dan*  lont  ce  qu’on  SOPüRTABI.S  , adj.  des  deux  Petit  trait , pour  dire  na  petit  coup.  Lit. 
entreprend  , augtncuier  scs  foods.  Lat.  génies.  Supportable,  lolér^iblc  , qu’on  Heuttits.  Porrus  caf/x. 

Utt  Jortani  pr^yspera  t eu  laundi.  6 c-  peut  louffrir  oa  tolérer.  Latin,  7oicr.i-  50RRQ  , t.  m.  Coup,  Irait  , gorgée, 
eundu  veetü  jern.  btlit.  action  de  boire.  Latin,  Hauttmt.  Cati*. 

Soplarse  lat  manot  ^ 6 las  unat  i SOPORTAL  ^ i.  m.  Dessons  de  Sorào-  Sotbier , arbre  qui  porte  des 
Saufflerses  mains  ou  les  bouts  de  scs  porte  , espèce  de  porche  qui  est  h rentrée  sorbes . Coimicr.  Lat.  5atiio  arrém. 
«iuigts.  Phrase  qui  iignîbc  Avoir  été  tiom-  des  maisons  de  caoipagnc  on  des  hôtelle-  SORCE  , s.  m.  Terme  ancien  ei  hors 
pj  en  ce  qu’on  ptéirnduit  et  qu'oo  le-  ries.  L.  V^eatibulum.  Limea.  d'nsa«e.  Petite  soarii , petit  int.  Latia, 

xardolt  comme  une  chose  sûre,  en  être  6'OPOR 7'.^K  , v.  act.  T anc.  Sup-  Muttela, 


SORBJTO  f i.  m.  din.  de  Sorbe, 


L,  Spe  ffuitran.  Re  rn/fc»â 
SUrl  /tSl  t , part.  act.  Soufflant  , 
qui  souffle.  L.  Ftana.  '^pirant. 

SOPLADO  t DA  . pari,  pas*  Soof- 


f'vitv  , wv  pwfwuc  m • .u.ivv  BOlurv  • »-v«uuvr,  ^at.  mt'iwit*. 

des  maisons  de  caoipagnc  on  des  hôtelle-  SORCE  , s.  m.  Terme  ancien  el  hors 
ries.  L.  Kcatîôn»i/*R.  Xrmen.  d'nsa«e.  Petite  soasii , petit  int.  Latia, 

gardolt  comme  une  chose  sure,  en  être  I 6'OPOR 7'.^K  , v.  act.  T aac.  Sun-  Muttela, 

JeHort , en  ronger  ac*  ongles  de  coUic.  I porter , sourenir,  porter  un  fardeau.  L.  I SORDAMESTE  t odv.  Sourde- 
L.  Sr^  ffuiirun.  Re  infeetà  redire.  | Ferre.  Vekere.  ment,  aecréiement , aaoa  brait.  L.  ClM. 

Sopottar.  Méiiph.  Soppotier  , louf-  Purrim.  1 
frit,  toléier.  L.  Ferre.  1 Arrarr,  SORDEDAD^  t.  (.  Voye*  Sordtra. 


S0P0R7'Al)0 , DA  t patt.  p***- 


fié  , éc,  etc.  L.  Surriptus.  Inarnuatus.  j Snpportn,  ée,  etc.  L Sublatut.  foutus.  | d’oieille.  L.  ^urdiiax. 


SüRDEDAD  t I.  f.  Voye*  Sordera. 
SOKDERA  t s.  f.  Surdite,  dureté 


Atsorptua, 

Saptaio.  Dameret  , damoiseaa  , qui 


I ToUratui. 

I SUR  , 


f.  T.  en  usage  entre  les 


SORDEZ,  I.  f.  V.  Sordera. 
SOJWWEl  , $.  f.  Saleté  , mal- 


aflrcle  trop  dv  propreté.  Lat.  Beltului-  religieuses.  Soenr.  Latia  , Soror.  ^rr  isnanMa  L.,,» 

Uc„>  cmf,.,.  M.U.  , ,.r  Ju.na  , •■P”"**- 


6ÜPiiLJLO  , 1.  m.  dim.  Souffle  lé-  I Joanne. 


ert  , iietit  toufflo.  Lut.  J e\it  aura.  Zc-  w w.v  , » v.,  , ....  . . .......... , - • , 

ihyrtu-  qui  siguibe  6c«or  en  abrégé  , comme  «en*  .enae  , pUio.ned  orduree,  mal-pro- 

ScpWio.  Chose  légère  , délicate  , quand  nous  dUoas  sieur  poiu  monsicui  P*®  » *’*^®,*  ’ i s »•  * • 

.ince,  L.  Rn  ievi.  M.ior.  L Üominul.  •«  « L.  ior,lU.,. 

Mj„„,  Ji  $„pUto  ; mt.f  a'.nl.ffel.l  SOKIU  , m SERBA , f.  Cotme  SoriUo.  S.  iit  aisti  pamtcciio.  Je 
ciutm.  BI.OI  minet.  L.  K.llù  tx  pM.o  ou  loiba,  Irnil.  L.  S.rba,  l»"I  « t»  impw  , udjeeat , icxd.- 

ftrit.  itTiuforr.  SORBEDOR  , «.  m.  Ctloi  fjoi  I.ux.  L,  Â'orJtJox. 

MoneJa  it  toplillo  : Etpéce  Je  mon*  home  au  lieu  de  boite  , soit  que  le  boit-  SiORDlhA , s.  f.  Sourdine , ieUiu. 
ncio  dr  cuivrnqu'U  y eut  en  Castille  du  son  soit  trop  chaude  ou  qu  tl  le  fasse  ment  de  musique  h corde  , espûct  de 

règne  dr  Philippe  IV,  qui  étoit  si  mince  par  délice.  Latin  , Abserptor.  Et  aussi  violon  qni  n'a  qn’une  table  et  poiei 

et  si  Kgere  que  le  vent  U pouvait  cm-  Grand  buveor,  qui  boit  k petit  coup,  d'ouïei,  Latin  , Ubseurom  tor.tat  cr- 

porter.  L.  Aummu*  «vreut  unuisaiMiit.  mats  souvent.  Latin,  Ebrtt/sua  Homo,  panum. 

SOPLiJ  t I.  m.  Souffle,  l’aUtoo  de  potati-t.  .Vordtndf.  Sourdine,  taïupoa  de  bois 

icnfflcr.  L.  tiatut  SUAPER  , v.  acte  Huaci  , avaler  peicv  , qui  sc  mu  dans  une  txomfVtbC 


SUR  , 6 SEOR  f I.  m.  T.  familier, 


Svrdet. 

S ORDiDO  , DA  , ad).  Sale  , ers^ 


StpliRo.  Chose  légère  , délicate  , quand  riou*  dUoas  sieur  poiu  monsieui  1 
nioce.  L.  Ret  ievia  afr/uc  tennror.  L.  X^uminur.  I 

Afjnto  Je  tirpLUo  ! mante  d'en  taffetas  SORBA  , on  SERRA,  t.  (.  Corme 
rx»rèm>  aient  mince.  L.  y*ilis  rx  porno  ou  loibe,  Imii.  L.  Sorba, 


Di  f - ,'gk 


s ü R 


S U S 


pour  en  étouffer  le  lou  icIiUnt.  Lat. 

ià  qu^d  apponitur  ut  tuhJ  surdA  fin, 

À U s0rJidA  : A U leurdin#.  Façon 
■d*.  Mor  dite  avec  tUcncOi  lani  bfuil. 
Lat.  L'idm.  Furtim, 

SURÜO  , DA,  adj.  Sourd,  de, 
^DÎ  n'eoteod  pas , qui  n’a  pai  d’oreilles  , 
qui  a l'ouïe  bouchée.  L.  ourdws. 

Sordo.  Sourd  , sigeihe  aussi  Silencieux , 
taorno.  L.  Stitntto  n;*rirs. 

Sordo.  Sourd  , s’applique  aussi  h nn 

fraod  bruit,  qui  reud  sourds  ceux  qui 
cntendeoi.  L.  Surdus.  Stnpifsus. 
Sordo,  Sourd.  Métapb.  Se  dit  aussi  de 
celui  qui  est  insensible  à toutes  les  rc- 
SBoniraoces  qu’on  lui  fait,  et  de  celui 
qui  fait  semblant  de  ne  pas  eotendre, 
parce  qu’il  ne  veut  lien  accorder.  Lat. 
Surdmi. 

SÜRMIGKAR , T.  a.  Terme  aoc. 

V.  SumsTgir, 

SORifA,  s f.  Lentenr,  noncha> 
lauce,  pesanteur  avec  laquelle  on  fait 
les  choses,  soit  par  paresse  ou  avec  une 
seconde  intention  malicieuse.  Latin  , 
Intrtid. 

Setnd.  Terme  de  Bohémiens.  La  nuit. 
L.  iVex. 

SüRt^AR  , V.  n.  T.  do  Bohémiens. 
Dormir.  L.  Dnrmirt, 

SORSADO  ^ DA,  p.  p.  Qui  est 
endormi,  le,  etc.  Latin,  Qui  somno 
induisit. 

SORJ^AViROU,  s m.  Bevers  de 
Buain , qn’on  donne  en  frappant  quel* 
qu'un  sur  la  joue.  L.  Alapn, 

SORPREhtSDER,  v.  a.  Sur- 
prendre  , faire  qnelqne  cbe«e  à l'impro* 
viite.  L.  Itnprovtsb  oecupart. 

Sorprehender.  Sutprendse  qoelqo’nn  h 
l'improvisle , le  mettre  hors  de  soi,  le 
saisir  d'ctooosmeol.  Latin , Jinprovcid 
ecvitfare. 

SÜRPREHESDJDO,  DA,  p.  p. 
Surpris , ise  , etc.  Latin  , Improvuà  oc- 
cupaïut. 

SORPRESA  , s.  f.  Surprise  , l’ac- 
tion do  inrprendre;  il  se  dit  commune- 
tnent  des  places  de  gnerie.  L.  Inprjv.sa 
v^iupatto. 

SORRA , f.  f.  Le  gros  sable,  ou 
lost  qu’oR  met  à fond  de  cale  d’un  vais- 
acau  pont  le  (aire  entrer  dans  l'eau  et  le 
icoii  eu  assiette  on  en  estive.  L.  Anna 
na:fu>r, 

darra.  Se  dit  auffi  du  flaae  du  thon  , 
poiison  de  mer.  Latin,  Kitiimhr  luicrn. 
ORRAÜAR  , T.  a.  T.  aoc.  Voyei 

2)^nabdr.  I 

SORREGAR,  v n.  T.  du  royaume 
Murcie.  Cbanj^er  casuellrmcot  de  lit , i 
«n  pailant  d'une  rivière.  Latin,  Alvtum 
muiarr. 

SORRERO  , RA  , adj.  Voyei  Zor- 
rcrc. 

SORRIEGO , s.  m.  T.  du  royaume  I 
aie  Murcie.  Changement  de  lit  d'une  ri-  I 
viére.  L.  Alui  mutarro.  I 

SOKTEADOR  , s.  w.  Celui  qui  j 
tire  on  qui  diapoto  les  antres  k tirer  au  j 
nort.  L.  Dtvinus.  j 

Sf>iteadjr.  Se  dit  commnnèment  de 
cr^lui  qni  est  adroit  dans  les  combats  de  ' 
tnuceaux  , sar-resut  lorsqu'il  Us  attaque 
4 pied.  L>  Uautoru^  ngiuitar. 


SORYEAR  , v.  a.  Jeter,  tirer  an 
sort.  L.  Sortss  mittcrc. 

5orieer.  Aventurer  , hasarder  , aller 
attaquer  le  taureau,  le  combattre  f 
pied.  L.  Sorti  LommitUrt.  Tcntare. 

SORTEADO,  DA,  p.  p.  JeU , 
èe  , tiré , èe  an  sort.  L.  Sorti  corn- 
missut. 

SORTEO , t.  m.  L'action  de  jeter  , 

! de  tirer  au  sort,  d'attaquer  le  taureau, 
lui  tirer  un  petit  dard  face  à face.  L. 
Divinatio . Explsmio. 

SÜRTERO  , t.  m.  Voyet  Adtvino. 

SORTIJA , s.  f.  Bague,  anneau 
qni  te  met  an  doigt,  par  omemont  ou 
pour  mémoire  de  quelque  chose.  Lat. 
Annulut. 

Sortijn.  Annoan , cercle  de  matière 
solide,  qui  soit  à altacker  quelqnn  chose. 
L.  Anniilus, 

Sortija.  Anoean , boucle,  en  pirlant 
de  la  fmute  naturelle  ou  artihciellc  des 
cheveux.  L.  Annulut.  Crncmmis. 

Sortijas.  Terme  du  reyaume  d’An- 
dalousie , se  dit  des  cerceaux  des  cuves 
et  des  tOBoeaux.  L.  Ctsculus, 

Sortija.  Voyei  Csrrsr. 

SÜKTIJOS , a.  m.  angm.  Grand 
anasau , grande  bague.  L.  Annulus , 
ou  gsnuna  ctnssïor. 

SORTlhEGlO , s.  m.  Sortilège, 
divination,  par  tort.  L.  SoritUaium* 

SORIII.EGO,  s.  m.  Devin,  sor* 
cier  qui  devine  pur  sorts,  par  soiulégei. 
L.  iJiyinut.  Magus.  Dariolas. 

Sorti/,  s.  m.  Surtout,  habillo* 
ment  d’homme.  L.  Vsstis  suptriur. 

SOS  A f s.  f.  Plante.  Soude,  qui  sert 
h faire  le  eerro  et  le  savon.  L.  Kali 
mnjus. 

SOSEGADAMEi^TE , adv.  Paisi- 
blement , doucement , tranqnillemeot  , 
patiemment , posément.  Latin  , ^rdelr. 

Quitii. 

SOSEGAR,  V.  art.  Tranquilliser, 
calmer,  appaiser  , adoncir , (lèchir, 
pacifier.  L.  Stdart.  Ce  verbe  esc  irré- 
gulier. 

SestgMT.  Convenir,  eccorder,  tira- 
rer  : ce  terme  vieiUu  en  ce  seul.  tiat. 
AnnuKte.  Pactsii. 

Si>s€gjr.  Se  délasser , se  reposer,  te 
tranquilliser  , et  en  ce  sens  ce  verbe 
devient  neutre.  L.  Quisscere, 

Sos€g»r,  Uornut  , reposer.  Latin  , 

Qeiejcrre, 

SUSEGADO , DA,  p.  p.  Tran- 
quiliisé,  éo , appaisé , ée,  etc.  L.  6V- 
daius.  Qitiiiuf.  j 

Snsfgddo.  Signifie  aussi  Paisible,  irao- 
qnilto  , pacihqne.  L.  Stdatus.  Quinus. 

SOSltGO,  i.  m.  Repos  , trinqoil- 
lité  , oisiveté  , calme.  Latin  , ütium. 
Quiet.  : 

SOSLAYO.  Façon  adv.  De  biais, 
en  biais,  de  Iraveis , en  tisveri.  Lat.  | 
l'ronsvtrsùnt.  j 

S OS  O,  SA,  adj.  Fada,  enne  sel,i 
tnsipidr.  L.  Insulsus,  \ 

Soso.  Métaph.  Sot,  niais,  tniOBsé  , 
impettinent.  L.  InsuUus,  Fafuiu. 

S OS  PECHA,  s.  L Soupçon,  dé- 
fiance , méfiance,  conjcctore,  tufpicion. 
L.  Stàspieia. 

Sctpcifut.  T.  de  Bohén^ns.  Bétel-  | 
lerie , nnbnegc,  L.  Dipirtorium,  \ 
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SÜSPEC  HA  R , V.  aci.  Soupçonner 
so  méfier,  se  défier,  avoir  dci  sotto- 
çons.  Lat.  Snspectum , ou  tuipiciü/ti 
fuibere. 

SOSPECHADO,  DA  , p.  p Soup- 
çonné , éc  , etc.  Lat.  ^uipictaei  fia- 
bitas. 

SOSPECHOSAMESTE,sdrtths. 
D'une  manière  soupçonnenie  , avec  soup- 
çon, par  soupçon.  L.  Suspi^hsi. 

SOSPECHÜ^O  , SA,  adj.  Sonp- 
çonneux  , «use  , qui  est  sujet,  te  aux  soup- 
çons. L Susp  eiosut* 

Sctpechcsn.  Suspect  , douteux  , dont 
la  foi  n'eit  pas  ihre.  L.  ûubius.  Sus- 
pittontm  moyens* 

SOSQUIS , I.  m.  Coup  porté  en 
trahison , coup  fourré.  L.  PerJtdioSuS, 
on  improvitus  ictus. 

SOSTEH  , s.  m.  App  m , soutien, 
arcboaiant.  Lat.  F ulcimentum.  Perru- 
cinium. 

SOSTENEDOR,  s.  m.  Celui  qui 
maintieot  , qui  soutient  , qui  appnie , 
soutien.  L.  Pjironur. 

SOSTESER,  on  5r5r£N£R, 
V.  aci.  Soutenir  , maintenir  , pioté^i  , 
defeudre,  L.  Fulcirt.  Palrocineri.  ^e- 
fendsrt,  Protegere. 

Satttner.  Soutenir , so  prend  aussi 
par  extension  p^nr  endurer  , souffrir  , 
supporter , tolérer  les  peines , les  tra* 
sanx.  L.  Ferre.  Tolemre. 

Sositntr.  Soutenir,  maioteBU , en- 
' tretenir  , noorrir.  Lat.  Tutdri.  Def<n- 
dere. 

\ SOSTEHERSE , v.  1.  Sc  soutenir, 
te  tenir  fermo  soi  ses  jambes.  Latin, 
hutttere. 

! SOSTEÎUEfiTE , p.  act.  Souto- 
oani,  qni  soutient.  L.  Putronus.  D<- 
feusor, 

SOSTEHIDO,  DA,  p.  p.  So«- 

Icau  , ne,  etc.  L.  Prouctus.  Ûtftnsus. 

PjIfOvÛltO  fuUut. 

SOSTESIMIENTO , ou  SÜS- 
ThSIMl HNl'O  , s.  DI.  Soutien  , 
appui , étaie.  L.  Fulcrum, 

SostenitnieiUo.  MaUtiCn  , soutien  , 
aUmvnt , nourriture  : ce  terme  vieillit 
en  ce  tcni.  Lsiio,  Pras'.diatn.  Pairo- 

cinium. 

SOSTITUIR  , V.  act-  Voyet  Sub^ 
titttir. 

S0STI7UT0  , I.  m.  Voy.  Subp» 

ÙtlitO. 

S OTA  , *.  f.  Le  valot  an  jen  de 
cartes.  Vo}'oa  Naypet. 

Sots.  Sont,  préposition  qui  dssigno 
partie ulièremenc  nn  Lieu  inrccioni.  Lat» 
Sub.  Subter. 

SOTABANCO  , t.  m.  Terne  d*ar- 
chitoetnre  , soubassement.  L.  Hffopo- 
dium. 

SOTACABAlLERfZO  , e.  m. 
Sottt-écnycr.  L.  Equùonis  *U<irtus. 

SOTaCOCUEKO,  s.  m.  Second 
cocher,  postillon.  L.  Yeredarius. 

SOTaCOLA  , s.  f.  \oy.  Ainfarrtkg 
oa  Grupera. 

SO/aCOMITRE,  s.  m.  SocemÂ 
comité , ou  sous-caaaite.  L.  Renùgun. 

tfuprctcris  iieoniif. 

SOTALUGO  , s,  m.  Lo  secoad 
cerceau  d'ua  toancau , celai  qui  s’em- 
ploie pour  achever  de  iormer  U ton* 

Ggg  1 
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eotl^iemeot.  L.  in  <ad($  eirsulus 
tir£utorunx  Ci*tnpUm*ntum, 

SOTylMIMSTRO,  ».  m.  Voyci 
Sotoininiitro. 

SOTAMOSTERO  f 1.  m.  S#us- 
venror,  celai  qai  ett  »piès  le  griad 
veneui , <)ai  contuinde  ca  loa  ebseoce. 
L.  yenaûonit  piajleti  \ie*riut. 

SOTASA  t t.  r.  Soutaae  , lubille- 
vent  de  ptéite.  L.  Eçrltiiatticj 

SotAna-  JLe  fouet  i]u'on  doeae  aux 
eofaos  loMOu'ils  roal  meiiti.  Latin , 
fUgrum.  il  ac  dit  anisl  des  coupa 
qn'oD  donne  à quelqu'un  par  coUte 
L.  Ictus, 

SOTANADO,  DA,  «dj.  Voyei 
Asotûrtado  , d4. 

SOTASI,  ».  n.  Tetne  oonveiu  , 
•spire  de  petit  cotillon  court  et  aaaa 
pii.  L.  Vestts  mulitbris  inftrioris  tt  ûuc- 
l'iorit  gentis. 

SOTASILIA,  ».  f.  dim.  S4Wta- 
nelle , petite  aottfane  eonrte.  L*  Krati» 
ceUsiastita  decurtau, 

SUTAi^O , s.  m.  Ca?e  , cereau.  L. 

S<Ua  vinafia, 

SOTAyESTAR,  t.  act.  Terme 
de  marine.  Eue  sons  le  vent.  Latin , 

Vtnio  titbjùi. 

SÜTArESTADO,  DA,  p.  p. 
Qui  est  sou  le  vent.  L.  Kento  sui~ 
jtttut. 

SOTAVENTOf  ».  m.  Seule  eeni. 
L.  KenCo  Mabjiei. 

SOXECHADO , a.  m.  Hangar, 
lien  eonrert  d'un  totl  seBlement , qui 
sert  à divers  nsaecs.  L.  Apricum. 

SÜTtRRASiO,  HhA,  adject. 
Souterrain  y ainOf  qal  est  eaJerne  en 
terre , sooa  la  terre.  L.  Suf’trrr.rnrfci. 

SOTERRAR  , T.  act.  Enterrer, 
mettre  qnelqu  ckeso  en  terre.  Latin  , 
Xtrra  nundèrr. 

Soterrnr.  Enterrer,  cacker,  ^rdrr 
une  cKoae  de  fafoo  qn'clte  ne  paroiaie 
pas.  L.  AttCQndtre, 

SOTERRADO,  DA,  p.  p.  En- 
•etrd , ëe,  caché,  de,  etc.  L.  Ttrim 
mnndntBj.  Abêconéitut, 

SOTIÏ.»  Voyet  SutiL 
SOTILEZA.  V. 

SOTILLO  f ».  n.  düa.  de  Soto. 
Petit  bois,  qui  ae  treuve  communénient 
le  lc&£  d'une  rivâèie.  Latin,  Isfiguut 

/ucir». 

SOTO,  ».  m.  Bois  qui  se  trouve 
commniacmeiu  le  len|  d'nne  livièie,  on 
qui  en  est  proche  j saustaie  , Len  qui 
•cri  de  promenade.  L.  S</tn  irrigua. 

SOTO,  adv.  Sous,  dessous.  L.ar. 
5u^.  Suèttr.  Ce  terme  sert  auat  ^ la 
composition  da  plnasanrs  noms  et  verbes. 

SUTO-MiSiSTRO,  ».  m.  Seoa- 
minisire  chet  tes  Jésuites  - c'étoit  le 

Irincipul , le  sapéricu  de  ccax  qui  avoii 
t kianiement  de  contes  les  affaires 
intétieares  de  In  maiaou,  ei  qui  com* 
mandait  toni  ara  rabacnco  da  ainisitc 
principal.  Lai.  Minittri  pr'tticipalis  y»« 
snrius. 

SOTROZO , ».  m.  La  fer  qai  se 
■“*  «*’»én»ii*i  de  l’ersieu  , d'an 
attéc  d nriilUri«  ^ empêcher  les 

loues  d en  aoriir.  L.  Fsnum  rhsdértim 
axibu»  1 
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SPARGAI^IO,  ».  m.  Plante.  Sp»- 
gaolam.  L.  Spnr^iantunt. 

SPERMA  , s.  f.  Voy.  Expfrmt, 

SPlEbflCÜ,  6 ESPlhSICO, 
CA,  adj.  SpUnique,  qui  concerne  U 
rate.  L.  Spicnicu». 

SPODIO,  6 ESPODîO,  ».  m. 
Spode.  Suie  minérale  , qui  s'attache  an» 
voEtet  dca  fearnaises  où  l'on  fond  la 
calamine  avec  le  enivre  ronge  pour  taire 
le  enivre  ianac.  L.  Spodium. 

SPOl^DIl  10 ,6  ESPONDILIO , 
s.  m,  Plante.  Sphondyhum  on  Berce. 
Lar.  SpfiundyLam» 

S T 

STACHI,  6 ESTACHI,  t.  m. 
Pbnte.  Sâuga  da  montagne.  L.  Jlfon- 
tons  salvia. 

STaCTE,  6 ESTACTE,  ».  m. 
Siacié , liqnenr  qui  sc  tire  de  la  mirthe 
fraîche  pilée  avec  an  pea  d'ean , ea 
pressuré'.  L.  Staetc. 

STE  B A , 6 ESTERA  , ».  f.  Sorte 
d'herbe  épinense  , qni  croit  dîna  les 
lieu  aqnaiiquea.  L.  Herba  sp-.nosm  et 
axuatita  genut. 

STEhTOREO,  é ESTENTO- 
RE  O,  RE  A,  nd).  Sienterée  , épi« 
ihète  qn'oa  donne  qaelouefois  h une 
voix  exiraordinairemeni  ferle  j ce  qni 
vient  de  Steotor  , qni  faiioii  eateodre 
sa  voix  an-dessus  de  celle  de  $0  hommes. 
L.  Stentoreas. 

STEREÜGRAFIA , 6 £S7f- 
REOGRAFJA  , ».  f.  Stéréosraphie  , 
art  de  traces  les  figures  des  soude»  sur 
an  plan.  L Stert'grapbia. 

SJEREOGRArUO  , 6 ESTE- 
REOGRAFJCO,  CA  , adj.  Qai  appar- 
tient h la  stéréographie.  L.  Strrecgra- 
phieu». 

STEREOMETRSA,  A ESTE- 
REOMETRIA , ».  f.  Stéiéoraéiiie  ; 
c'nt  une  des  parties  de  la  géométrie 
qai  enseigne  à mesarer  les  corps  solides. 
L.  Stertùintttis, 

STERt^OI^ , s.  m.  Terme  d*anate- 
mie.  Sternum , es  situé  aa-devaut  de 
la  poitrine  ou  do  thorax  oh  aboatissent 
les  sept  preaiièiet  cétrs.  L.  5crrr;iini. 

STILOGLO,  6 ESTIIOGIO- 
SO,  Terme  d'analooie.  Stylogleue , 
msMcIe  qui  meut  la  langue.  L.  Stjle^ 
gioitILt. 

S riLOrDES,*  ESTOL  OrVES, 

Terme  d'anatomie.  Stvloîde , apophise 
de  l'es  temporal.  L.  otyfoides. 

STOICO,  CA.  V.  Estoco. 

STOMACHiCO,  CA  , ndj.  Voyet 
Eu>mâtat. 

STOMATICOli,  a.  m.  V.  £sfo- 

mnSiCiiR. 

5Tü^f^TJCO,  CA,  ndj.  Voyc» 
Estrmaeal. 

S7 RaTIOTE  , 6 ESTRATIC- 
TE,  a.  m.  5tr-iticte,  Plmtle  aquatique 

Iai  cron  dans  le  Nil  pai^deasna  l'eau  i 
..  .Sirnijvi.-.  I 
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sième  personne  , qui  signifie  Son  , sa  , 
sien  , sieooe  , qai  est  h soi , qui  est 
à lai.  1^  5«us. 

S l/ADiR  , V.  ae.  Terme  hors  d'usage. 
Voyex  Ptrsuàdi'. 

SUASIBLE  , adj.  des  dcox  genres. 
VoycT  Persuasiblt. 

Sl/ASlOy , ».  f.  Terne  peu  nsité. 
V.  Pcrso<*tt'«»t7. 

SUASiyO , yA  , ndj.  Tume  pea 
en  assge.  V.  Pertaêrivr. 

SVaVE  , adj.  des  deux  genres. 
Deax , charmrnt , agréable,  suarc  aa 
goût.  L.  Suayis. 

Saa\e.  Doax  , paisible , tranquille. 
L.  Sua\is.  Quiefur.  “3  ranqmtUui, 

Suave.  Doax  , Docile  , paisible  , rn 
parlant  de  l'esprit  , da  natarel  d’uua 
personne.  L.  Suayi».  Pncnius. 

Suave.  T.  de  morale  Doux  , agréable, 
qni  fait  plaisir.  L.  Saavit.  Gratus. 

SUA  y F.  ME  S TE , adv.  Douccmrnt , 
déiieatement , avec  doncenr.  L.  Suat;ttr. 
PacJtè.  Seiaté. 

SVAVIDAD  , sebst.  f.  Suavité  , 
doacear  , mélodie  , délicatesse.  Latia  , 
^ttnt'iras. 

Si/enidad.  Tranquillité,  délice  , a^ié- 
ment.  L.  yoiuptat.  Detieia. 

SUAyiblMO,  MA,  adj.  sapcrl. 
Très-snave  , trèe^oux  , ce  , très-agtéa— 
ble  , très-docile  , irèa-paistbte  , très- 
tranquille.  Lat.  5t/dV(S»imns.  Qatrtia^ 
tiipu*.  Pncnfifsimas.  • 

SUAVllAR  , V.  aet.  Adoucir  » 
aMaUer  , calmer.  Lu.  Stiatt.  Piaeaxt» 
raeare. 

SUAVIZADO  , DA  , paît.  pars. 
Adoaci  , ie  , etc.  Lat.  Ssdbiai.  Pvaea- 
lut.  Pacata», 

SUBAlTERSAR,y.  act.  T.  pea 
ea  nsage.  Voyet  Suietar. 

SUÊAlTtRFfAME  , part  tel. 
Assujcltissant  , sonmeltant  , U se 
partknHèrement  des  sciences  ou  faculté» 

Îui  en  ont  d'autres  tons  elles.  Lnlin  , 
ufjicient. 

SUBAlTERf^ADO  , DA,  part, 
part  Voyes  Sujeiado  , da. 

SUBAITERSO  , SA  , ndj.  Sa- 
balicrue  , qua'ité  de  roÆiier  qni  raetco 
sa  charge  sous  le  commamlemcnr 
août  le  ressort  d'uo  autre.  JL.  .^ni^erlar» 
SahjeciLt. 

SiJ'iiiurno.  Subalterne  , te  dit  en  rer- 
met  de  gaerrr,  des  Iwateoani,  sost-4ica- 
ténans  , coraeites  et  enseignas.  Luin  , 

Itt/eri.r. 

5uêiifc/rM>.  Snbaltenie  , sc  dit  ausar 
des  sciences  et  dca  atli.  Locia  , /lo- 
ferior. 

SUBRTGADIER , ».  m.  W-bit- 
gadier  , officier  de  cavalerie  , qui  com* 
mande  seus  le  brigadier  , et  qui  le  »o«- 
lage  dans  tes  fonctions.  L.  Aim  duito- 
ris  vécartiii. 

SUBCISEKJCW,  adj  Cnit  sons  U 
cendre.  L.  ^Mècinertcittt. 

SUBCJA  VIO  , yiA  , adj.  T.  d a- 
oaromie.  Sons'clerièies  , veines  ou  ar-' 
lèret  aimées  tout  les  clavicules,  Latin, 

C Ut\ ieuUs  ruè/rsras. 

SUBDti  tGAClOS , ».  f.  Snbdé- 

iégation  , comtniiiion  que  donne  an  jage 
délégué  h U auuc  juge  qu'il  délègue  , 
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auqael  il  coüBuatqac  une  piitic  4e  «on 
pouvoir.  L.  <Su54(l<c4itr. 

SUBDELEG^K  t v.  ect.  SabééU- 
gner  , nonnief  no  tuire  juge  auquel  on 
ComiDuniqne  one  porlie  du  poovoir  qn'on 
a obtenu  par  une  ptcaùèie  délégation. 
L.  Su'.'dflegar*. 

SUBDEIEGANTE  , ftru  *cr. 
Qui  eubéélèfue.  L.  Su^deUgéns, 

SVBDELEGADO  , DA  , part, 
pat».  Solrdélégod  , é«.  Latin  , Subdtle^ 

SuhdtUgat»,  Sabdélégné  , la  person* 
ne  à qnl  le  délégué  comnet  sa  jatia- 
dicûnn  , eon  p^voir.  Latin , SubJeU- 

gatui. 

bt/BDIACOSADO,  6SUBD1A- 
COliATO , t B.  Soua^diaconal  ; c'est 
le  prcmiei  des  oidrcs  sacrés  qu’on  ra> 
(oit.  L.  Suhiiacofiûtus. 

bUBDlACOl^O  t t.  B.  Sons'dia- 
cre  f ninittre  qui  sert  à l'autel  , et 
qui  est  proBD  au  prenier  des  ordres 
sacrés.  L.  SuhdiaeenuB. 

SUMDITO  , TA  » adj.  Sujet,  le, 
qai  est  au  ordres  d'an  sopérienr.  L. 
bubdituM. 

SUHDiyiDlR  , e.  a.  Subdieiseï  , 
^iviter  ce  qni  ctoit  déjà  divisé  Latin, 
«Sirédisricrr. 

SUBDlViSlObi  , s.f.  Sabdivialon  , 
seconde  division  d'une  cLose  divisée.  L. 

L.  buhdiviiiù. 

SÜBDVPLO.PLA,  adj.  Snbdn- 
ple  , proportion  lubdnple  ^ c'est  loisqn’on 
nombre  est  conleon  deux  fois  daiu  un 
autre  L.  Suh4up>u§. 

SUBIDA  , s.  f.  Montéo  , raction 
de  aonier.  L.  Astenfut. 

Suhida,  Montée  , lien  qni  va  en  mon* 
tant.  L.  Autn$us. 

Suhiia.  Métapbor.  Cioe , accroisae- 
■lenl , aogmenutinn.  LaUn  , Ascensus. 
Gradué. 

SUBIDERO  t , ad).  Mentant , 
te  , qui  nMote  , qni  condnit  à un  lien 
dievé.  L.  AecUvif. 

iSuéidrro.  Signi^  aussi  Degré  , mtr* 
cbe  , écbeloB  , pas  , BOjen  pont  s’élever. 
Cradus. 

SUBIDOR  , s.  B.  Montoir  , pierre 

3 ni  sert  à montur  à cheval.  Lai.  Gra* 
ut. 

SGBILLA  , s.  f.  Voyei  Afatna. 
SUBINTRACJON  , r.  f.  T.  do 
médecine  et  de  chirurgie.  L’entrée  d’nne 
eboae  qui  succède  h une  autre  , rentrée. 

L.  Susittsio. 

BVBIJ^TRAR  f V.  n.  Entrer  aue- 
cossivement  l’un  après  l’untre  , rentres  , 
en  parlant  de  la  hevre.  Lai.  Aectdtrt. 
Suutdert. 

SUBISTRASTE  , part.  aci.  En- 
trant ancccuiveaent  I’dd  apiès  l’autre  , 
senirant  } ce  qni  s'appUqne  fréqucBmanl 
h une  espèce  de  hévre  , dont  un  non- 
Tel  aceés , on  le  redoubleaent  , vient 
nvant  que  l’antre  soit  hmi.  Latin  , 
j^ietdtn».  Sue<td€i.  • 

SUBIR  , V.  n.  et  quelquefois  actif.  I 
Monter  , s’élever  , parvenir  au  pins  haut 
deeié.  L.  Subite,  AteenJere. 

Subir.  Monter  , grimper.  L.  Subhf, 
^^écendere.  SuHr  la  etcalera  ^ la  sitestn  • 
jmooiti  roscalies  | uae  c6tn»  I 
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^uhrr.  Lever  , hausser  , monter.  L. 
Efferre.  hxaltare.  Erigtre. 

Subir.  Monter  , lever , élever  , exhaos* 
ser.  L.  Eialtare.  Erigerv. 

Subir.  Monter  , se  dit  aussi,  en  terme 
d’arilhméijouc  , de  l’assemblage  de  plu- 
sieurs nOBDres  en  particulier  , soit  par 
addition  , soit  par  multipUcaiiou.  Lai. 
y^alcre.  Effi.:tre, 

Sabir,  Monter  , croître  , aagmenter. 
L.  Cr.sccrc  Acereteete. 

Subir,  Monter  , enchérit.  L.  Cario* 
rem  fier*.  Amgeri  pretro. 

Sabir,  Monter  , se  dit  anssi  , en  cho- 
ses motilei , qnand  oo  parvient  anx  di- 
goités  , aux  charges  , oo  qu'on  aagaente 
set  biens , ses  fonds.  Lal.  Dtteseerr,  Ecf 
tunié  augeA. 

Su^^T.  de  motiqne  Monter,  éle- 
ver  par  tons  et  demi-tons.  Lat. 

AfÊe^^n. 

Subir  à caballo  i Monter  à cheval.  L. 
Efuum  atetndtre. 

Sub'rr  tl  eolar  : T.  de  teininrier.  Char- 
ger la  coulenr  ; c’etr  donner  plus  de 
vivacité  h une  coulenr.  Latin  , tolure 

auteri. 

Subir  el  eaiilo  : Monter  de  style  , pour 
dire  l'élcver,  lui  donner  plus  d'énergie. 
L.  G'’di’iorem  fieri. 

Subir  la  mat  : La  mar  monte  , pour 
dire  crotrre  , s’élever  , enfler  , devenir 
hante  ; il  se  dit  éplcBent  des  rivières 
et  ruisseaux.  Latia  , Creecere.  Augert. 
Inflari. 

Suhree  li  la  cabe^a  : Monter  k la  tète  ; 
et  qni  ■«  dit  des  vapeurs  que  canseut  le 
vin  , le  tabac  , on  d'autiea  choses.  L. 
Cofut  iubire.  i 

Aun^ue  se  tuba  al  eielo  , é À tas  nu- 
bet  : Qaoioa'il  monte  au  ciel  , ou  dans 
les  nnes.  Pnrase  kyperbelique  ponr  as* 
snrer  la  vengeance  in’oa  vent  prendre 
de  quelqu’un  en  quelque  endiotl  qu’il 
soit.  L.  Quornerfue  escenderr;. 

SUBWO,  DA,  p.  p.  Monté  , 
ée,  CIC.  Latin,  Elatas.  Erectus.  Exal^ 
tôt  us. 

Sahida.  Manié  au  plus  haut  degré,  aa 
au  plus  élevé,  an  pins  sublime.  Latin  , 
5umoiAS.  Eximibi. 

SUBÎTAMEUTE  , adr.  Subite- 
umbi  , aoudainemenl  , loal-é-coup  , à 
l'improviste  , inopiaéineM  ; on  dit  aussi 
^aéiirJnedvneRre  L>  Subtsb,  hnprovUb, 
SUBITANEO  , f*EA  f adj.  Soa 
data , aine  , qui  est  prompt  » le  , subit , 
le  , qui  se  lait  en  an  moment.  Lsiin, 
Sutiiut. 

SÜBiTO ^ TA  , adj.  Subir,  re  , im- 

Jréva,  ne,  inespéié  , ée.  Lat.  .Suhùus. 
mproiiiBf. 

SUBITO  ù DE  SUBITO,  miv. 

Subtiemeni , tout-h-coup,  b l'iapro- 
viste.  Lat.  Subitb.  Impmitb. 
SUBJUGAR  f V.  a.  Voyea 
SUBJUGA DO  f DA  , p,  p.  Voyet 
Seji.\gado. 

sCfBJUSTIVO  , I.  B.  T.  de  gram- 

Baira.  Sobjonciif  ; c’est  i'uo  des  modes 
on  façons  de  conjaguei  un  verbe.  Latin  , 
.Soh/u.ncnVirs  modrjs. 

SVBIEVACION , s.  f.  Soulève- 
ment, émotion  , aéditioo.  Latin,  ,^/atur. 
Ssditi9$  Turbm* 
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SVBLEVAMIENTO , i.  k.  V*. 
SuMevdriee. 

SVBLEVAR , V.  a.  Soulever,  ex- 
citer des  séditions.  L.  Commoxert. 

SÜBLEVADO  , DA,  p.  p.  Soule- 
vé , ée.  L.  Ctimmorns. 

SUBLIMACIOS , s.  f.  L'action 
d’élever  , d’eaalter  les  choses.  L.  ExaU 
tatio,  Erectia, 

^uMimncir'A.  T.  de  chùùe.  Sublim»- 
üon  L.  S'uHirturio. 

SUBLIMaR  , V.  a.  Exalter  , louer 
avec  excès.  Latin  , Exaltaee,  Lauàibus 
eferre. 

T.  de  chiBie.  SubliBer  , 
élever  en  l’ait  les  menues  parties  d’un 
corps , par  le  moyen  du  fen.  L..Suèii* 
marc.  Esaltare. 

SÜBUMADO  , DA,p  p.  Exalté, 
ée , sablimé,  ée.  Latin,  Sué/irautui* 
£xa/ratus. 

SUBUMADO,  s.  B.  T.  de  cU- 
mie.  SabUné.  h.  Es  argenso  vivo  ci  am* 
luoflrdco  concreium. 

SUBLIMATORIO,  RIA , idf. 
T.  de  ebimie.  Ce  qni  sert  h la  sablinia- 
tion.  L.  «SuSitmacoriiis. 

SUBLIME , adj.  des  deux  georer. 
SoblioM  , élevé  , relevé  , haut , grand  , 
qui  est  dn  premier  rang.  Latin  , Su^ 
bit  nia. 

SUBLIMEMENTE  , adv.  D'aae 
manière  sublime.  L.  Egregié.  Esimti, 
SUBIIMIDAD,  s.f.  Sublimité, 
élévation,  qnalité  cxceUenta.  L.  *Escei~ 
lentiû.  Prmstantia, 

Sl/BLU^AR  , ad|.  des  deix  genres. 
Sublnnaiie,  qml  eii  sens  la  lune.  Lal. 
Sublunarit. 

SUBLUXACJON/ Ê.  f.  T.  dechi- 
mrgie.  Lnaalion,  dulocation  imparfaite. 
L.  Isxatie. 

SUBORDIIIACION  , s.  f.  Tcrnte 
relatif.  Subordinatien  , qui  nrsrqne  1rs 
degrés  de  supéiieriié  on  4’tnfétioistc.  L, 
Otdt»,  Subjeeti», 

SUBORDINAR,  v.  ael.  Sabor* 

donner  , ranger , mettre  ckarnn  dans 
ton  rang  , dans  la  lubordinatioa  oè  il 
doit  être.  Lat.  Ordinare,  In  ariiuem 
redigtre. 

SUBORDINADO  , DA , f.  p. 
Soumis  , ise , subordonné,  ée.  Lat. 
Ordinams.  In  ardintm  reda.  lut, 

I SUBPOI.AR  , adj.  des  dena  genrer, 
Qni  est  sona  le  pôle.  LaU  .Pclarti.  Pi,la 
•ubjertiàS. 

SUBKEPCION  , s.f.  Snbreptioo  , 
action  occnlte  et  cachée.  Latin,  * i»~ 
breptin. 

Subrepeion.  Subreption  , forpriie  qu'on 
fait  â un  ssférieor  en  eStenén!  des  gr..« 
cet  da  lui , tons  nna  fausse  eapoaiuon. 
L.  Subreptio. 

SUBREPTICIO,  CIA,  idf.  Sa- 
breptice  qu’on  prétend  avec  aabrcpticn. 

L.  Sutrep:iiius. 

Sabrepticio.  Sobreptice,  qn'on  obtient 
par  fraude.  L.  Subrepeitiue. 

SUBRlGADIEk  , t.  B Sons  Bii- 
gadier  , oÆcier  de  cavalerie , qui  coût* 
mande  sous  la  brigadier,  L.  2'ur/ncr 
duetoiis  vicar/ur. 

SUBROGACIOII  , f.  i.  Subroga- 
tion I action  par  laqnaUe  on  est  mis 
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rfe  la  pljce»  «uk  dioiii  d’un  auU«.  L. 
Subropatio. 

I SUiSKOG/lR  . r.  ».  Sobroger  , 8obs- 
t'ihter  t b l»  pl»ce-  L.  JÎuAra- 

i\tre 

:>UBROGADO,  DA  ^ p*  p Subro- 
ei  , *c.  L.  Subrcgctut. 

SUBSAyAR^  ▼.  ».  Eïcuscr,  dU- 
coiptt  f jutiibcr  iineaclioQ,  uo  crime  ; 
et  anssi  Corriger,  r^lormcr,  liparcr 
une  faute.  L.  tmtniare>  Corrigtn. 
SUHSASADO^  DA  , p.  p.  E*cu- 
, corrigé  , ée.  L.  Corre<tut,  tneit- 

dOUig. 

SUhSCAPVlAK  , »dj.  T.  d’anito- 

mie.  Sou<*scapu)aire  , muscle  c^ui  est 
entre  1»  clavicule  et  ta  première  c6ie 
supérieure.  L.  SaboipuLiTis» 

SUhSCRIBlA  t V.  ».  Soaictiro, 
écrire  ua  dessoos  , »ig»er  »ub»l  ée  quel 
que  ebore.  L.  S utêtrihre. 

SUBSCHlPCK  ff^t  ».  f.SooKriptioo, 
signature  an  bar  d'une  lettre,  d'un  acte. 
L.  iyuhgeriptio. 

SUB5CRITO , TA  , adj.  Sonscitt , 
te,  etc.  L.  SubstriptuM. 

SUBSEGUIRSE  , v.  t.  S’ensuivre. 
L.  5eeui.  Suttequi. 

SUBSIGUIESTE  ael.  En- 

aoÎTaitl.  L.  Sequfns,  Subtequem. 

SVBSEGViüO , Da  t f,  p.  En- 
intTt . ic  L.  Seeutttg.  5ub/ri;a:ut. 

ÿUBSüQUBfJTE  à S(/BSI- 
GUItf^TE  i et  anciennement  SGB- 
SETEE^TE  t adj.  Bniuivant,  subsd- 
qaeet,  qui  vient  après.  L.  6'rfaens.  Sub- 
st4uem. 

SVtiSlDlARJO  , RIA  , adject. 
Auxiliaire  , mbsidiaire  , qui  est  envoyé 
•n  secours.  L.  Stbaidiâriui. 

SUhSlDlO  t «•  Subside,  se- 
cours , aide  , vieua  mot.  Lat.  $ub‘ 
tidiun. 

Suhaidio.  Subside  , eertain  secours 
qnc  le  Saint  Siège  aposloUqne  accorde 
■ux  Rois  d’Espagne , sur  les  rentes  cc- 
cUsiastiques  de  ses  royaumes  , pour 
faire  la  guatro  contre  les  Inbdcllos.  £m 

SUB:ilSTESCIA  , »,  f.  Subsis- 
tance , permanence  , stabilité  , conser- 
vation des  ebotes.  L.  Subgiittniia.  Ptr- 
mAtientia. 

SÜHSISTJR,  V.  a.  Subsister,  se 
louteoir  , demeurer  ferme.  L.  Suisisure. 

^*5uèrû(iV.  T.  do  philosophie.  Subsis- 
ter, ciister  , être  en  soi  pat  sa  propre 
nrtutc  , indcpeadani  4»  autre.  Lat. 
Subtuttrt. 

SUBSISTESTE , Mit.  art.  Snb- 
fîsianl  , qui  subiisie.  Lal.  Subsistens. 

£xiit€ns. 

SUBSOLASO  f B.  m L*est  , vent 
de  l’orient  cquînoxiai.  Lat.  6'u^ao*n^ua 

SUBSTANCIA  t subit,  f.  Terme 
du  philosophie.  Substance,  entité,  es- 
sence qui  subsiste  et  existe  en  soi.  L. 
^uèrmniia. 

5u6stnncie.  Subtlaaee  , nourriture , 
aUmeot.  L.  AUmentuai. 

Subttancia.  bnbstaacA,  se  dit  aussi, 
raiension  > du  sue  , du  jus  , de  la 
iub«taucc  qu’on  tire  des  planies  cl  des 
niuciaux.  L.  ^oèsinntùs.  5MCftie. 
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àubtiaïuij.  bubtiancv , st^uiiie  ausjt 
Biens,  fonds,  licbcssci  L.  üubsiantiA. 
t'ortunû.  Ref. 

En  subgtjneix  : Façon  adverh.  En 
substance , sommairement.  Lat.  Juin- 
matim. 

SUBSTANCIAL  f adj.  des  deux 
genres.  Snbsianiiel  , elle  , ce  qui  appar* 
ticut  à la  substance.  L'  .Subrranrid/rs. 

SUHSTANCIAR  , v.  a.  Abréger, 
ramasser  , tirer  des  extraits  d’un  ou- 
vrage Lal.  5«mm*irim  redigert , reftrrt. 

6ubitiinciar,  Prouver  , vériber,  avé- 
rer , convaiocie  quelqu’un  d’une  chose. 
L.  Proha/t. 

Suhttanciar,  luitruire  , fermer,  dres- 
ser un  procès  , le  mettre  en  état  d’èlre 
juge.  L.  imtruert. 

SUBSTASCIADO , DA^^.  p. 
Abrégé  , ée  , formé  , éc  , 
moti/n  redactut.  Prob^tus. 

6UBSTANCIOSO,  SA,  adject 
Subttantieux  , eute , ou  substancicl , elle , 
succulent,  te,  nourrissant,  te.  Lat. 
Jurutgntus. 

SUBSTASTIVÜ  , VA,  adject. 
Subsistant,  te,  eatstaet , te  par  soi- 
mème,  permanent.  L.  Subtinem.  £xrs- 
trns. 

5uèrMrtfivo.  Terme  de  grammaire. 
Subsiaotif , nom  qni , sans  le  secourt 
d’aucun  autre  nom  , signifie  quelque 
substance  , quelque  être  ou  quelque 
chose  que  ce  soit.  Lat.  Siâbstantivum 
nomen. 

SUBSTANTIVAR  , v.  a.  Faire 
d’un  adjectif  on  verbe  , nn  snbttaniif  , 
eu  en  nset  substantivement.  L.  ^ubatdntivs 
dssumerr. 

SUBSTITÜCIOS,  f.  f.  Snbstitu- 
rien  , l’action  de  snbstituer,  do  mettre 
quelqu'un  en  son  lieu  et  place.  Lat. 
6'uèsricufio. 

5uésfiru<ioR.  T.  de  pratique.  Sobsiîln* 
tien,  disposition  d’un  testateur  qui  , 
dans  son  testament , comme  nn  bértiier, 
et  à sou  dilaut  en  tubstitne  on  appelle 
un  aotio.  L.  ^uèstirutro. 

SUBSTITUJDOR,  ».  m.  Subs- 
tituant , celui  qui  snbstitne  quelqo'un  en 
son  lieu  et  place.  L.  .Substirurns. 

SUBSTiTUlR  , V.  B.  Substitner, 
mettre  quelqu’un  en  son  Uev  et  placC' 

I L.  •Substitarre. 

J .Substrtuir.  Substituer  , mettre  , re- 
meitie  are  chose  à la  place  d’nne 
autre  , remplacer.  L.  6Nèss<tucre.  He~ 
dimere. 

SUBSTITUIDO  , DA  , part,  pass, 
Substitué  , ée , remplacé  , ée,  etc.  Lit. 
6tibs<itutu».  Keitmptus- 

Sl/BSTITUTO  , TA  , secou 
p.  p.  Substitué  , ée  , etc.  L.  .Snbsmutui 

^L'iempruf. 

SVBSTITUTO  , » m.  Subnîtm 
Ia  persoune  qu'ou  sabstitae  pour  une 
autre.  L.  Vieanut.  Dtltgntut. 

SGBSTRAER,  v.  acl  Soastrairc 
èter  , enlever,  dérober,  détourner.  L. 
^ublrahgrc.  Surn/urc. 

SVBSTRAERSE  , v.  r.  Se  sous- 
traire, s’éloigner  , se  lépaier.  Lac 
/jr'perr  ie. 

SVBSTRAJDO,  DA,  part,  pas 
Soustrait  , te , etc.  Lat.  SubtrMas 
^utrepluf. 
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Sl/S  J'j^I^OE li  , V.  a.T.~^géomi^ 

trie.  Tirer,  opposer  une  ligne  droite  n 
un  angle  , et  qui  est  présnmée  être 
tirée  des  deux  extrémités  de  l'arc  qui 
mesure  ce  même  angle.  L.  Cantrà  n*- 
ctre.  (fppontrg. 

SDBTE^SO,SA»  p.  p.  Tiré  , fe  , 
opposé  , éc  à l’angle.  L.  Cnntri  ductiu. 
Oppositus. 

S(/BT£RRAyEO,  SEA , adj. 
Soiiierrain  , aine  , qui  est  tons  terre. 
L.  5‘uÉ»lcrT4nr»(S. 

SGBl/HBANO  , NA,  adj.  T.  p«« 
en  usage.  11  se  dit  do  ternie  , d'un  et* 
pace  de  (erre  qui  est  antour  d'une  vi.ln 
Ou  d'uo  village  qui  en  est  dipcodant. 
L.  Suhufbanus.  Et  pris  subitant.  il  sigm- 
âe  Terrain  , faaxbeuig , banlicne.  Lit. 
Suburbtum, 

SDBURBIO , f.  m.  T.  p«n  en  usage. 
Fauxbeurg , banliena  d'une  ville.  Lat. 
Suburhum. 

SUBVERSION,  ».  (.  Subversiou, 
désordre  , l'action  de  mettre  sens‘des>as- 
desson».  L.  Aubrersio. 

SUBVERTIK  , V.  ».  Subvertir  , 
renverser  , bouleverser , mettre  en  dé- 
sordre. L.  5ubve*l<re. 

SUBVEKTSDO  , DA  , part  pais, 
Subvrrti , ie  , etc.  L.  Subveriut. 

: SUCARRULO  , ».  m.  Terme  de 

I Bohémiens.  P»go  , garçon.  Latin  , Ser» 
valus. 

SUCARRO  , ».  m.  T.  de  Bohé- 
miens. Garçon  , valet , domestique.  LaU 
Aervits. 

SUCCINO,  ».  B.  Voye»  Amhar^ 
Electro. 

SUCCION  , ».  f.  T.  de  médcciee. 
Succion  , sucement  , l’action  do  sncer. 
L.  Saetto. 

SÜCEDER,v.  D.  Succèdes , venir 
de  auire , se  mettio  to  U place  d'no 
autre.  L.  Suacicre, 

Sus<d<r.  Snccéder  , hériter  de»  bien» 
d’un  défunt.  L.  Aucerderr. 

SuctdcT.  V.  irop.  Succéder,  arriver, 
venir  cootre  l’altente  , contre  l’cipésaoce. 
L.  Casa  gic'Utrt, 

Al/C‘£Di£A’T£  , part.  aci.  Terme 

S eu  nsité.  Succédant , qui  auccède.  L. 
uecedens. 

SUCEDWO,  Dâ,  p.  de  Su- 
ceder.  L.  Qui  ruccssiir , aidiit. 

SUCEÙUMBRE  , ».  f.  T.  anc.  V. 
Sttiicddd. 

SUCESïON , s.  f.  Snceesaion  , l'ac- 
lien  de  succéder  , ou  la  continnaiioa 
des  choses  qui  se  suivent  ou  se  succè- 
dent tes  nnes  aux  autres.  Latin  , Ane* 
ctêsio. 

Sueesion,  Piocrfatioa  , génération  , 
liguée.  L.  Gtntraûo,  Ptocrsmtw.  St-^ 
rits. 

SUCESIVAMENTE  , adv.  Suc- 
eessiveinrot , de  snîte  , l’un  après  1 anue. 
L Au.srrsivL  Actiarim. 

SUChSlVO,  s.ecejù/, 

ive  , qui  soit , qui  succède  , qui  vieil 
l’on  après  l’autre.  L.  AnrccssrWds. 

SVCESO  , 8.  m.  Succès  , téossite  , 
issue  des  choses  qui  arnvent.  L.  A»c- 
«errua.  txitus. 

SUCESOR  , ».  masc.  Snccesstnr , 
qui  succède  à «a  anlie.  Laua  , 
jçmor. 
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SUCHICOPAL  , 1.  m.  Slor>«  , 
CMC  y gomme  odoiif^iuile  » eoccas.  L. 

StVTÛJl. 

SUCIAMEI^TE  . *dv.  Melpro- 
piemeot , salemeat,  vilaîocmem  » hoa- 
teosement.  L.  Sordidl.  l'urpiter. 

SVCIEDAD  y t.  f.  Salcié  , ordure  , 
immoodice  y naUproprcté  , désbeniié- 
tetd  y infamie.  Litio , 6'ordca.  Turph 
rude. 

Sl/CJNTAMESTB  , adr.  Suc- 

cioctement  , d’uae  naaière  luv!  ïacte  et 
courte.  L.  fircviter,  Sumrruxt:  u, 

SUUNTARSE  , v.  r.  Tvrioe  qui 
mt  peu  ou  poial  du  tout  es  usage.  V'. 
Cemtîe. 

Sl/CINTO  y T'A  y adj.  Terme  peu 
en  usage  , qui  sigaiEe  (>inr  y le  , troussé  , 
ée  y relevé  , ée.  Lat.  Acùnctus. 
Cmrtus. 

6;ic{n(o.  Succinct  y court  y bref  , 
concis.  L.  Brtvts. 

SUClOy  CIA  y adj.  Sale  y mal- 
propre. L.  Soréidus.  2urmi. 

Sueto.  Sale,  gtaod  pécheur  , qui  est 
noir  de  crime.  Lat.  î'aemorasui.  Jm- 
purtis. 

Sticio.  Sale,  impur  , obscène,  im- 
pudique. L.  7'urpis.  Lasitvus.  irnpu- 
rus.  Oharenuf, 

Susio.  Sale,  mal-honaéle , incivil, 
impoli.  L.  Svrdtdus.  innrban<ts. 

Suii0.  Sale  , mauvaise  cooleur  de  vi- 
sage  , qui  indique  une  personot  g&tée , 
mal-saiae.  L.  LiviJui.  Fatidia. 

SUCO  y i.  m.  Suc,  humeur  des 
corps  , suc  des  plantes , sève  des  arbres. 
L.  Succut. 

Sueo  pançreatico.  ^Suc  pancréatique  , 
tqneur  qui  ic  s^are  dans  les  glandes 
ilu  pancréas.  L.  Succus  paner. aticus. 

S*eo  nrrsco.  Terme  d'anatomie.  SuC 
•etveoz.  Latin,  5urcua  ntnos  animans- 

Sl/C OSO  , Sa  y adj.  Vo)*ea  Xugoto. 

SUC UBO  y adj.  Succube  ou  Démon 
m'ou  dit  emprunter  la  Egore  d’une 
feenrae , poni  exciter  les  hommes  h la 
paillardise.  Lai.  5u.'C(iéui. 

S(/D  , I.  m.  Terme  de  marine.  Sud  , 
nom  dont  on  ve  sert  sur  l'océan,  pour 
tigoiEcr  le  Vent  du  midi,  et  les  régions 
méridionales.  Latia  , Auttet.  Auttrum, 

SUUADEBU  , f.  m.  Mouchoir  de 
toile  blanche , qui  sert  à essuyer  la  sueur , 
et,  quelquefois  h mettre  sur  le  cou.  L. 
Sudaiitim. 

5wdjdcro.  Etuve,  Heu  destiné,  dans 
un  baiu  , pour  y faire  tuer.  Lalto  , Su- 
darium» 

.Sudndcro.  Gouttière , se  dit  aussi  des 
choses  par  où  l'eau  distille  goutte  k 
goutte.  L.  SùUieidtttm. 

SUDARy  V.  a.  Su«r  , pousser  quel- 
que humeur  au-dehors  du  corps,  par  les 
pores.  L«  Sudûrt. 

Suiai,  Suer  , donner  mal  quelque 

drose , avec  peine.  L Ctueiau. 

Sudar,  Suer,  travailler  avec  fatigue, 
aoit  de  corps  ou  d'esprit.  Lauii , .buiarc. 
Insudate. 

Sudar.  Saer , se  dit  aussi  des  arbres  «t 
des  plantes  qai  distillent  quelques  li- 
queurs. L.  Sttdate. 

4>wdnr  la  puma  ; Faire  suer  la  presse, 
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pour  dire  imprimer  beaucoup  ou  conti- 
nneneraent.  L.  Typit  tmudare, 

SUDAN  TE  y p.  a.  Suant , qui  sue. 
L«  Sudans.  5ud('re  madent. 

SVDADU , DAy  p.  p.  Sué , é«  , 
etc.  L-  Stsdore  exprrisus. 

SUDARIOy  s.  m.  T.  hors  d’usage. 
Linge  qui  sert  à nettoyer  la  sueur,  ser- 
viette ou  mouchoir  blanc.  Latin,  Suda- 
num. 

‘ Sudario.  Suaire  , drap  dans  lequel  on 
I etucvcli  J.  C.  Suaire  se  dit  aussi  de 
celui  qu'on  met  suc  le  visage  des  morts. 
L.  Sudanum. 

SUDATÜRJOy  RIAy  adj.  Co  qoi 
cause  des  tueurs  , qoi  fait  suer , sndori- 
Eque,  Latin  , Sudorfjicut.  Sudorem  mo- 
vens. 

SUDEST  y s.  m.  Sud-ost , l’un  des 
trente  - deux  vents  que  les  modernes 
comptent  sut  la  mer  L.  Inter  Euram  et 
Austrum  fant  yentus.  Ajrient. 

SVDÛR  , s.  m.  Sueur;  humidité  qui 
sort  par  les  pores  des  animaux,  par  trop 
de  chaleur  , d'cxcrcice  ou  de  foiblesse. 
L.  Sudar 

Suder.  Sueur,  peine,  fatigue,  soin. 
L.  Sud^rte.  Laborts. 

5udor.  Soeur  , gommes  et  liqucuas 
que  quelques  arbres  et  pliâtes  jettent 
ou  suent.  L.  Sud>>r,  Suutts, 

Sudvrt».  Soeurs,  celles  qu’on  procure 
à ceux  qui  sent  attaqués  de  maux  vé- 
nérteus , pour  les  guérir*  Lat.  Uncùo. 
Unguentum. 

SUDORJFERO  y RA  y adj.  Qui 
c^jise  des  sueurs.  L.  Sudrri/teu*. 

SUDORiFICOy  CA,  adj.  Sudo- 
riEque , qoi  cause,  qui  provoque  la  sueur. 
L.  Sudori/ieos^  Sitdore/n  movens. 

SUD  UEST  y s.  m.  Sud'Ouest  ; 
c'est  le  vent  qui  vient  d’entre  le  midi  et 
le  panent.  L.  laUr  Auttrum  et  Autum 
flâne  tentu». 

SUDSUDEST*y  s.  m.  Sud-sud-est , 
vent  qui  vieut  du  côté  dn  midi  , entre 
le  sud  et  le  sud-est.  L.  Earue  Austro 
proptor, 

SUD  SUD  UEST  y s . m.  Sud-sod- 

ouest  , vent  qui  vient  du  côté  du  midi, 
entre  lo  uté  et  le  snd-oucst.  L.  Ac  lu# 
Abttnt  propior, 

SUDUESTE  y s.  m.  Sud-ouest  ou 
vent  d’Afrique.  L.  Afrieut. 

SUEGRtCITA  y I.  f dim.  de 
Suegra.  Petite  belle-mère.  L.  Parruia 
eoccra. 

SUEGRX)  y GRA  , s.  m.  Beau-père, 
bclle-mcie.  L.  St'ttr. 

Stiegra.  T.  du  royaume  d'Andalotiiie. 
Certaine  botdxie  qu'oo  fait  au  pain,  qui 
est  loujonrs  plus  cuite  que  le  miluu.  L. 
Fanit  ora. 

SUBI  Ay  s.  f.  Semelle  de  souliers. 
L.  tëlecorum  sidea. 

Sucla.  Cuir  de  b<ruf  corroyé.  Latin  , 
Curium  korinum  fucrnco  coriiee  rüaceea- 
tum. 

•Surfa.  Sole  , poisson  de  mer.  Lat. 
S'ef<«. 

Àucfci.  Se  dit  aussi  d’une  pièce  dt  bols 
sur  laquelle  on  élève  ene  cloiaou  de  bri- 
ques, L.  taierum^  Suuentaietenium, 

«SutXn#.  Sandales , comme  celles  que 
portcut  les  capuciua  eu  France.  L.  X >gma 
#o«c*r. 
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De  très  u de  quatre  surfa#  : De  trois 
ou  de  quatie  semelles.  Façon  advcib.  qui 
sigoiEe  Fort , avec  solidité  , avec  fetmeté. 
L.  Pfurtmùm.  5ummè. 

SUEED0  y s.  m.  Son  d’or,  mon- 
noie  qui  a été  en  usage  chex  les  Ro- 
mains , et  qai  existe  aujourd'hui  dans 
le  royaume  d’Aragon , sous  la  valeur 
d'un  demi-réal  de  plate.  Latin,  Au- 
reut  at. 

Sutldo.  Solde,  paye,  gancs  , appoiim 
temeot  qui  se  donne  h ceux  qui  ser- 
vent , on  qui  août  employés.  L.  Sttpen- 
dium. 

Sueldo  Burg0fcs.  Sou  de  Burgos  , 
mooneie  qui  a été  anttefois  en  usage 
eu  Espagne.  Latin  , Bargaleatit  num- 
mue. 

5vrfiéo  mrnor.  Petit  sou  , monnoie  qui 
étoir  en  usage  autrefois.  Laiiu , Ae 

mmiinue. 

SUELOy  t.  m.  L’siro , la  superE- 
eie  de  la  terre  , de  la  place  sur  laquelle 
On  bôtir , le  sol.  L.  Srlutit. 

5wcf(i.  La  croôte  de  desious  un  pain. 
Ou  d’une  pièce  de  plilsseiie,  et  du  fond 
ou  cul  d'uo  pot , ou  de  tel  vaisseau  que 
ce  soit.  L.  Ima  pare. 

Suetv.  La  lie  qu'une  liqnenr  laisse  dam* 
le  fond  du  vaisseau  oE  elle  est  euferaiée. 
Lat.  Fax. 

5urfu.  Le  fondement  d’un  édîEce,  d'u- 
ne muraille.  L.  FunJamrnrum. 

5uefo.  Plancher  d’une  maison,  celui 
snr  lequel  ou  marche.  L.  Cujutgnaüvy 
Saittm. 

Suelo,  Le  fond  d'un  tonneau  on  d'un* 
tinaque,  grand  vaisseau  de  *erre  où  on 
met  le  vin  en  Espagne.  L.  Ifnum,  Fuit- 
dum. 

Suelee.  Entre  les  laboureurs  , le  fond 
d'un  pailler  on  d'un  grenier;  c*esl-ii- 
dire  , de  la  paille  en  du  grain  qui  res- 
tent d'une  année  pour  une  aune.  Lat. 
Rdiqura. 

Dar  en  el  eu'lo  con  aJgana  eoea  t 
Donner  en  terre  avec  quelque  chose  , 
laisser  tomber  quelque  chose  par  terre. 
L.  if  manièu#  ahquid  d.nùttere. 

Echar»e  por  ht  atirfi'S  : Se  jeter  pat 
tene  , c'eai  ic  proslerncr  , s’humilier  h 
l'excès.  L.  Abjieere  se.  Se  demittere. 

S:fi  suelo  : Sans  fond.  Phrase  qui 
sigoiEe  Avec  grand  excès,  sans  bornes, 
sans  terme.  Latin  , Immoderatt,  iiu- 
inAdtei. 

Verirte  al  tuela  : Venir  k terre. 
Phrase  pour  dire  tomber  par  terre,  ctou- 
lcr  en  parlant  d'un  édibcc.  L.  Ruerr, 
Dirai. 

SUELT  A y t.  f.  L’action  de  Ucher, 

de  délier  , de  dénouer,  dé  détacher  , de 
délivrer , délivrance.  Lat.  6'ofubu.  Xrhe- 
ratio. 

Suetta.  Entrave  qu'on  met  aux  béte* 
pour  empêcher  qu'elles  ne  s'enfuient.  L* 
C^-mpedee, 

Sueita.  Relais  de  berafs  pour  relever 
ceux  qui  travaillant.  Lal.  covis  euht- 
diarii. 

Suelta.  Lieu  ou  on  dételle  les  L<aufi 
pour  les  mettre  au  pôture.  Latin  , Bo- 
yile. 

Dar  rueUa  : Donner  un  moment  d* 
icUcbc  à quelqu'un,  iqi  pcrmeiiru  do 
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«e  proneocr  , de  se  délasser*  L.  Libt- 

rum  dimitUTt, 

SU£LTAMESTE  , ade.  Libre- 
Ment,  latti  eeotraiote,  UceDcieosemeai. 
L.  Libtré.  DttSifluti. 

SucUsmtnu.  Yttesaeot , psomptenent, 
légèrement)  diligemmeml.  L.  Cità.Pro' 

ftti.  i?iifee<iter. 

SUEl^U  f I.  m.  T.  aoc.  Voyci  So* 
niJo. 

Sl/E/fO  ) t,  B.  SoBBetl  , ractton 
de  dermii.  L.  Somnai. 

Sueno.  Sooge  , lève  f vuioa  en  dor* 
maai.  L.  «iToinnium. 

Sme/io.  Sommeil,  envie  de  dormir, 
asfMpUseBCBt.  L.  Sopor.  Ttngo  suena: 
i'ai  sommeil.  Me  estoy  iaj^enio  de  suent*: 
|e  tombe  de  sommeil  , d'astoopiise- 
sneot. 

^ueKO*  Songe,  brièveté  des  choses , 
légèreté  , instant.  L.  ^omnium. 

A MueftQ  suelro  : A sommeil  leadn.  Fa> 
gon  adv.  pour  dire  donnir  sans  aucun 
soin  , sans  souci  de  rien.  L.  In  efrom- 
f'ie  «urrm. 

En  tueâ<3S  : Façon  adv.  Ea  songe,  en 
rèvanl.  L*  Per  tomnium. 

Entre  suenus  : Sommeillant.  L*  Per 
àcainiiM,  j 

p^r  suMe.  Ni  en  songe,  ni  par  ima' 
gination.  Baptossion  pour  dire  N’avoir 
pas  pensé  à ane  «kose,  on  n'y  vouloir 
pas  penser*  Latin  , £le  quidem  $om^ 
MÎMnio. 

St/ÈKO  t t.  m.  Lait  clair  , petit  lait, 
co  qn'il  y a de  séieua  dans  le  lait.  Lat. 
ÿerum, 

Suero.  T.  d'anatomie*  Sérosité  , se  dit 
do  la  léresité  dn  taog  et  de  l'hemeur  rro- 
fermèe  dans  le  péricarde.  Latin  , 
rum. 

SUERTE  f $.  m.  Sort , hasard , des* 
linée  j et  aasji  Fatalité.  L.  ^ors.  Pot^ 
tuna.  Casus. 

Siurrte.  Genre  , espèce , sorte . Latin  , 
Qenuâ,  ^sreirr. 

«Sucrtc.  Façon  , manière  de  latte  les 
choses.  L.  Modut. 

Suertr.  T.  de  ronrset  de  tanreana 
Sort.  Voyer  Sotteador. 

Suerte.  Terme  d*agriru!ture.  Se  dis 
d'une  pièce  de  terre,  d'un  champ  <{ai  est 
séparé  des  antres  arec  des  bornes  j elle 
se  nomme  ainsi,  parce  one  dés  le  com- 
mencement dn  monde  , les  terres  furent 
jetées  an  sOit  entre  les  peuples.  Latin, 
^onctro. 

5uerte,  Sort,  se  dit  anssi  d'un  billet 
de  loterie.  L.  AUa, 

S'MerCe.  lignée  , raee , génération  , 
eitraction*  Lniin,  Genus.  6<rfps. 
tûlU»  ' 

De  anrrte.  Fnçoa  adv.  De  façon  ^ue , 
de  mnnière  que  L.  fin  nt. 

EehAf  sueries  : Jeter  an  sert , à l'aven- 
ture , an  hasard.  Latin , Fortunes  eum- 
piittere. 

SÜFICIEUCIA  f s.  f.  Saffitanee, 
capadié  , science , mérite  suffisant.  L. 

Sufficienein^  Copacifai.  Habilttas. 

A suficuncijL Façon  adv.  mais  pen  en 
usage.  Snffiiammeai.  Latin,  SuE^nentir» 
Sntit. 

SUTICJEÏ^7E  , ad),  des  déni  genr. 
4nffi*aot , suffit  pou  le  besoin.  Lat. 
ÿufieitnt^ 
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^ujïciente.  Suffisant , propre  , conve- 
nable  , capable  , habile.  Let.  Su^cuns. 
Aptut.  idoneut. 

SVFlClE^TEMEliTB,  adv.  suf- 
fisamment. L.  Suÿicienter. 

SUFICIESTISIMAMESTE  , 
ads'.  inperl.  Très-suffisamment.  Latin , 
Omainb  suJfieienter. 

Sl/FÜCACION,  s.  f.  Suffocation, 
cause  qui  empêche  la  respiration.  Latin  , 
ÿujfacatio- 

■b  UFüCADOR  I adj.  Qui  suiToqae  , 
soffoquani.  Lat.  Suffocant 
S C/FOC  AK,  V*  a.  Sufroquer  , 6ier 
la  respiration.  L.  Suffoeare. 

Sajoear,  Suffoquer,  étouffer,  étein- 
dre un  feu  a'Jumé  , empêcher  ion  effet. 
L.  Sedate.  Placsre. 

Sufoeai.  Suffoquer,  opprimer,  em- 
batratser  , ou  empêcher  rcacrcice  ou 
reffel  de  quelque  chose.  L.  Perdere. 
ProtWutre,  Dtsttuere. 

SVFl)CAÎ^TE  , p.  a.  Suffoquant, 
qui  suffoque.  Latin  , Suffocant,  Æs- 
tuant. 

SUFOCADO,  DA,^  p.  Suffo- 
qué, ée,etç.  Latin,  5i'^i>rnrus. 
datus. 

SUFRAGA'SEO , t.  m.  Suffragant , 
évéque  d'nn  diocère  qui , ioiai  à d'au- 
tres , compose  la  province  dn  mélropo- 
litale  ou  archcviqnc.  L.5ri^r^derur* 
SUFRAGAF’EO,  NEA  , adj.  Qui 
appartient  % suffragant.  L.  Suffragar.eut. 

SUFHAGAR  , T.  a.  Donner  son 
•pffrage  , aider  , favoriser*  L,  Suffragoti. 
Patrocinari. 

SVFRAGÏO,  s.  m.  Sorfrage  , vola 
qu'on  donne  dans  uue  assemblée  ■,  mais 
ce  terme  n'est  guère  en  nsage  en  ce  sens. 
L.  Suffragiuni,  Approbattn. 

Sujiagio,  Saffiage  , aide,  secours  , 
fiTcui*  Latin  , Suffiêgium,  Patreri- 
mum, 

Sufmglo,  Snifrage , se  dit  anssi  de 
toutes  les  bonnes  mnvres  qui  le  font  ea 
faveur  des  âmes  du  purgatoire.  Latin , 

Suffi  ac’um. 

SUFRE  , $.  m.  Terme  ancien.  Voy. 

‘^''S^FRENCU,  I.  f.  T.  MC.  Voyc. 
SuF>imientu. 

Sf/FKIBLE  , adj.  des  deuK  genres. 
Tolérable  , supportable  , qu'on  peut  souf- 
frir. L.  7oterdèf/ia. 

SUFRIDA , s.  f.  T*  de  Bobémieni, 
Lit.  L.  Cuhite.  Leetus. 

SUFRJDERO,  RA,  adj.  Voyrt 
Su/rihU 

SUFRIDISIMO,  MA  , «dj*  s«p. 
Tièi-patient  , te.  Latin , PaùetuUs.- 
tnut 

SUFRIMIENTO  , t.  m.  Patience  . 
lOnlfrauce.  L.  Patientia. 

SVFRiDüR  , s.  m.  Qui  est  patient , 
endurant , qni  souffre  , qui  endure  , qui 
telcre  avec  patience.  L.  Potient. 

SUFRlk,  et  ancirnnnemcBt  SO^  | 
FRJR  , V.  a.  PlUi,  lauffrir  , supporter, 
endurer,  tolérer.  Latin,  Ferre,  Pau, 
Tolerare, 

Sufrtr,  Souffrir , souteoir  , résister  , 
supporter  , porter  on  fardeau.  L.  ^Virç. 
Pati. 

Sttfrîr,  Souffrir , permettre  , tailles 
faite.  L*  Fçrri,  Péti,  Tolerare. 


s U J 

Sujfor.  Souffri/  . p.yer  I.  peine  J'nm 
fait.  L.  Si'lvete,  Pendtre.  /acre. 

SUFRIENFE  , p.  a.  Souffrant , eu- 
dnrant,  etc.  L.  Ferene.  Patient.  To- 
lcrans. 

SU}"  RlDO , DA , p.  p.  Sonffert , te, 
enduré  , ée  , etc.  Latin  , Toleratut. 
Lxhan'latat. 

Sufrido.  Patient,  qui  sou0’re  , qui  to- 
lère les  chofes  avec  patience.  Latin  , Pa* 
tiens. 

Sufrida.  Patient , $e  dit  aussi  d'un 
mari  qui  consent  au  libeitloige  de  sa 
femme.  L.  Patient.  IndLlrent. 

SUFUMIGACION  , s.  f.  Terme  do 
médecine.  Sulfumigation , remède  qu'on 
fait  entrer  dans  le  corps  par  le  mo\en 
de  la  fumée.  L.  St.ffitut. 

SUGERlR,v.  a Siiggéier  , comma- 
oiquer  ioseniiblemeat  de^eeei  on  mau- 
vaises qualités,  L.  Suggerete.  Insinuare, 
Persuadere. 

SUCERENTE,p.  «.  Suggéiam 
qui  sugrère.  L.  ^i.asor. 

SUOERipO,  DA,  p.  p.  Suggéré, 
ée  , etc  L.  Sutsut.  Petsuatut. 

SUGESTIüS , s.  f.  Suggestion  , 
action  de  suggérer.  Lat.  Suasio.  Ptt- 
tuJtio. 

Sugevior.  Suggestiou,  teniatlen  de 
l'esprit  malin,  escitation  àfaire  damai. 
L*  Tentatio. 

SVGESFO  , I.  tt.  Terme  pen  eu 
usage  I Chaise  ou  Chaire  de  prédicateur. 
L.  Su^estum,  Patpitun. 

S VGETO  , t.  m.  Su|»r  , se  dit  en 
parlant  d'uoe  personne  qu'on  ne  veut 
poiet  sommer , comose  qui  dîroic  Quel- 
qu’un. L Quidam. 

! Sugeto.  ou|et , personne  de  mérite  , 

' qnj  a les  qualités  convenables  pour  rem- 
^r  tonte  lorze  d'emplois  do  conséquence. 

L.  Krr.  iltmo. 

Suget  Sujet , activité , force , vigueur 
d'une  pciaooue.  L.  Vit 
Sugtto.  Sujet  , signifie  auisi  PObjet, 
la  subst-Bce,  la  manière  dont  on  parle  , 
ou  sur  laquelle  oo  écrit.  L>  Locut.  Ma- 
ieria  Argtnnentu$n 

Sugetû.  Sujet,  signifie  aussi  Situniioe, 
dispctitien  coosenable.  L.  AJJeetut. 

ougrn.  T.  d«  pbiloiopkie  et  de  lugl- 
que.  Su|el  , substance  , matière  j et  austi 
Objet  d'un  art  on  d'une  science.  Lat. 
5uèjiVfurti. 

SUGO,  s.  ir*  Voyea  Xugo. 
SUJECiOf^  , s*  f.  Suiéiton  , fcrrl- 
lude  , dépendance  , attache  à quelque 
devoir.  L.  Servitiis,  Submissto. 

Sujecion.  T.  do  rhétoriqee.  Sufétieu  ; 
c'en  un  argumenr  qu'on  le  (ait  à soi-mé- 
me.  L.  Subieetio. 

SUJETAH  , r,  a.  Soumettre,  assu- 
jettir. L.  SuhjUere.  Submntere. 

Sujetëf.  Contenir , assurer  , léfréner  , 
coniruindre,  réprimer  une  chose  par  la 
force.  Latin  , Coertere.  Pcmnrr.  Reprt- 
mere. 

Suictartt.  S’assujettir  , se  réduire,  ru 
rcudie.  L.  Cedere. 

SUJFTADÜ,pA,  put  pars.  Aa- 
snjeiti,  ie,etc.  L. 6'uh^rilur.  Submittut. 
Ctftrcitut. 

SUJtTO  , TA  , sreoud  paiticipe. 
Assujetti,  ie , et  ■nctcnttcmcnl  on  disoU 
Eabjectti.  L.  Sub^ectu».  Obnoxiut. 

Sugeta. 
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Sr.jtt9.  Expo»^  , mjct.  Latia,  Üi- | vité  dini  la  ifiito  ofc  sc_  perdent  Ui  - de  peu  d'wtudo.  L.  J^îoiaîts  TicitUigia 


nox'iif.  eaux , egoOt , cloaque.  i4.  bioarj.  Mnajauiü».  . . 

Si/rCAR  . a.  a.  Voyrt  Sufcar,  SUMlltbR^*.  f.  T.  générique  do  SVMO  , MA  , ad|.  Tiii-haut  , te  , 

6*£/ÜC>4PO,  Dyfî,  pjfl.  paai.  Voyex  diren  eosploii  bonoiiftqncs  du  palait  du  iTè»-élevé  , ée  , iiéi-gtand  , do , dans  son 
^UTi^dn  dj.  Roi,  qui  se  dititngucnt  par  le*  iioini  qui  geoic.  L.  Üt*tn>uut. 

C O,  I.  m.  Voyez  Surso»  lent  sont  attiibués,  t-l  ceux  qui  les  posiè-  A lo  suno.  taçoo  ad».  Au  plus  , poux 

c-rrr  k»  t- rr-r:-  ' _ ....  L r_  . ...  »t...  1....*  I*».  Jj  tummutn. 


I eaux  , éeoftt , cloaque.  L.  Cloaca. 


cxndtdJtuf. 

SUMO  ^ AM  , adj.  Tièi'baut  , te. 


Si/l  C O,  I.  m.  Voyez  Surto»  lent  sont  attiibués,  t-l  ceux  qui  les  posiè-  A lo  ja»no.  raçoo  ad».  Au  plus  , poux 

SUZt'ONb  'l'E  f f.  ni.  Voyez  Atgua^  dent  sont  chefs  dans  leurs  oQices.  Co  ter-  le  plus  haut.  Lai.  Aé  sumnvim. 

«urJn.  ne  piopreuiciil  signifie  SontneUet  on  * Vt  tunto.  Façon  ad*.  Tout -a- fait, 

5l/£f£/Rf:0,  adi.  Sulfuré,  Echansofl,  L.  Prj/êitnx.  entièiemeal  s ce  terme  vuilUt.  Lal. 

de  , qui  tient  du  sonfre.  Latin  , ^'u/pAu-  SumiHtr  de  corps.  Grand  Cbambel-  ,,  . 

rme.  lan , le  premier  oÆcier  de  la  chambre  SUMONTE,  V.  5em'»te. 

6' C/Z Ty/N  , f.  m.  Sultan  , titre  qu*on  du  Roi  , il  est  aussi  Grand  Matiio  de  la  5C/Af£///4S  , f.  f.  Abiégd  , soranai* 

donne  aux  Empereurs  d'Oitent.  L.  Hui-  garde-robe.  Latin  , CubiCal^riorum  prjt-  re  , épitome  , précis  qui  coaticnt  es 
laoM.  Turctkrum  Zmperarur.  feciu».  prioeipei  élémentaires  de  U Logtque.  L. 


de  , qui  tient  du  sonfre.  Latin  , Sulfhu- 
rxMf.  lan  , le  {: 

S'C/Z7'y/N,  f.  m.  Sultan  , titre  qu*on  du  Roi  , 
donne  aux  Eopeieurs  d'Oitent.  L.  Hul-  gardc-tob 
fanut.  Tiircarüm  Imptrator.  yîrcrux. 

Si/I.TANA  , s.  f.  Sultane,  la  fa-  StimilU 
eoiite  du  Sultan  L.  5ulfvini  nmarin.  conrtine  , 

Sultana.  Soltanc  , vaisseau  principal  palais  du 
des  Turcs  , et  proprement  on  vaisuau  la  cbapell 
de  guerre.  Latin  , Inter  XurCM  pr^toria  les  ridean 
navrf.  la  Messe 

HUMA  f s.  f.  T.  d’arithmétique,  prafrctut. 
S'i’ome  ; c’est  le  nombre  des  choses  sig-  SumilU 


SumUUr  de  cortha.  Chambellan  de  Zoeices  eomrer:dium.  , ^ . 

courtine,  office  hoooriâqne  dans  le  HUMULiSlA  » *1*^ 


Sultana.  Soltanc,  vaisseau  principal  palais  du  Roi  ^ c'est  un  ecclésiastique  de  étudie  à faire  des  abrégés  , du  som- 
des  Turcs  , et  proprement  on  vaisuan  la  chapelle  du  Roi,  qui  a le  soin  de  tirer  maires  , etc.  L.  Lugtcet  compcniwiiux 
de  guerre.  Latin  • irt/«r  XurCM  pr^toria  les  rideaox  du  cabinet  d’où  le  Roi  entend  ^ . , yv  • 

fwwr.  U Messe.  L.  In  eapc/fd  yslorum  SUMUIISTICO  . CA,  adj.  Qui 

SUMA,  s.  f.  T.  d'arithmétique,  prsi^ctut.  appartient  aox  épitomes  , aux  abrèges  , 

S'i’nme  ; c’est  le  nombre  des  choses  lig-  Sumillct.  de  la  cava.  Sommelier  de  la  aux  sommaires  de  logique.  L.  Ad  Logucf 
mitées  par  plusieurs  caractères  de  chif-  cave  , officier  du  palais  du  Roi.  Lat.  ^ ^ 

J....  L S.mm..  C.Jo,„m  SUNtliU  DE  LA  DOIt^A  , ..  m. 

Suma.  Somme,  quantité  de  plusieurs  Smndler  de  la  puneterrn.  Pannelicr , Fer  qui  embrasse  I oriheo  de  la  pqmpn 
choses  ensemble  i et  spécialcmont  U s«  office  du  palais  des  Rois  d'Cipagnc,  c'est  par  où  entre  le  piston.  L.  vfftlWi.*  ori/ici» 
dit  de  l'argent.  L.  «Suinnut. 


celui  qui  a le  soin  du  linge  et  de  l’»i*  I 


Suma.  Somme,  méiapbotiq.  stgnibe  I genieiie  qui  concetne  la  table  du  Roi , et  I RJA,t6\. 


Couclutioo  , substance  a'nne  chose.  L.  I do  pain.  L.  Panificii  pr.z/.ctiis 


tuaire  ; il  so  dit  de  la  loi  qui  régloit 


SUMlilERIA  , s.  f,. Sommellerie,  U déptnse  chez  les  Romains.  L.  Sump^ 


Suma.  Somme  , abrégé  ou  compilation  I l'office  du  soiumcUer.  Latüi  , Px.iuU- | 


Sommaire  de  co  qui  concerne  une  science  , rium 

une  nature  d'attaiie , un  livre.  Latin,  6'«nu!fer/d.  Somn 

de  l'emploi  et  offii 

En  sufTia  : Façon  ad».  En  somme  , en  Promi-cadi  munut. 
abrégé,  en  conclusion.  L.  5umrnurf/n.  SUMJNISTH. 
Ven  faut.  Tandem.  | tion  de  foutoix , d 


' At/A  Tt/OS^AfiTNTf  .adv.Somp- 

i’Mmtf/eriU.  Sommellerie,  h dit  aussi  tueuiement , magiiibqueai..nt.  L.  ZnuiL 
de  l'emploi  et  office  du  sommelier.  L.  ^ . 

PromiZdi  munu,.  SUt^TÜOSlDAÜ  , s.  f Somptuu- 

SVMimSTRAClOU , s.  f.  L'sc-  g»*nde  et  magninque  dépense.  L. 


cniaut.  Tandem.  tion  de  foutoix,  de  pourvoit.  L.  Sub-  Sumrtut.Magntjicciitta. 

Sl/Af^A/£^7'K,  ad».  Grandement,  minittratio.  SUNXUOSÜ  , SA  , adr.  Somp- 

cxltéaement,  beaucoup.  Ul.  Maxuni.  S UMISISXRADOR  , m.  Celai  lucnx  , «use,  magnifique  , qu»  fait  grand® 
5«mmppcrf,  qui  fournit,  qui  pourvoit,  poorvoyeur.  iU.^nipcua. 

SVAfAR,  V,  a.  Sommer,  suppater,  Lat.  Promuê’cadus.  Obaonaior.  SUNXVO^ISIMO  , JnA  , ad|, 

calculer,  compter,  additionner.  Latin,  SUMISIS  TKAR  , ».  a.  FournU,  sup.  Très-somptueux  , eusc,  très-inagoi- 
JNumerare.  pourvoir,  avoir  soin  des  choses,  que  fi^ae.  Lat.  Splendidisumut.  Magntpcen^ 

Sumar.  Compiler  , abréger  , réduire  rien  ne  manque.  L.  Subministrare.  w» .... 

ce  îei  «t  irop  itendn,  trop  diffM.  L.  SUAtJDISTRADO  , DA  , put.  , ^ UPEDITACION  , t.  I.  Opp'.i. 
JTn  compcadtiirn  rrdfgere.  pass.  Fourni , ie  , pooivti,  no  , L.  Sub-  » snjcliO“*  Latin,  ùub/i/gatto. 


an  compendtiim  red'gere.  pass.  xourni , le  , pooivu,  ni 

SUAiAVO  , Va,  part.  pass.  Som-  miniitratus. 
n é,  ée  , compilé,  ée  , L.  A'wmrratus.  in  SUMIR  , v.  a.  Litiéralea 
rorn;i<7idium  rtdactas.  Prendre  , consommer  ; cepen 

S U AfA  KIAME  SXE  , ad».  Som-  en  nrage  en  ce  sens,  que  dd 
nairement  , en  abrégé.  Litin  , Sum-  fice  de  la  messe.  L Sumere. 


SU.’UIR,..  à.  Lilldralemeet  ligniSe  SVPF.DITAR  , T.  ».  A.i.jellir  , 
P.codie  , coniomm»  ; cepeedaet  U d’ch  oppnn.er  . meure  «ooa  .ea  predf.  L«. 

e.  étape  ee  ce  lees  , t|iK  daei  le  lacii-  nŸ4-“^n'A^'’nV‘'  a 

tic.  Je  I.  ......  r.  Lie.  SVPEDLTaDO  , DA  . p.  p A.- 


: L 5-17,..  ^VPEDITaDO  DA  p p A- 

, f ..  S-cetoecea,  .'ee- 


SUMARîO,  RIA  , ad),  et  *obst.  I ^ ,’abynier  , périr.  L.  A/trgi.  Humo  I 


.Sommaire  , abrégé  qui  contient  la  subs-  | Adiurtri. 


SUPERABLE,  adj.  des  deux  genres. 


tance  d'uno  chose  en  pen  de  mets.  L.  ç,!),,,  ç«  .•amaivrir  L Satmontahle  , qu’on  peut  surmonter  , 

toetpcedteau..  Ccn.pceîi-r.  bc  'ac  ^c’.  ' -1“^»^  . 


.‘ompendrorus.  Compendiam. 

Sumaria.  prit  snbstant.  Procès-ver- 


SUPERABUIiDAM'IA  , s f. 


oumana.  pin  snosianr.  rroces-rer-  ctrattnn  n .a  ..  - ra%..«a-.»a  - r . . • • * 

bal.  abrégé  qui  contient  le  sommaire  . SUMIDO,  , p.  p.  Coniornmé  , Surabondance,  abondance  excesstvc.  L. 

■ ^s'utuR^^BUSDA^TEMENTE. 
SUMERGIR  , T ■ Submetget  5«We.  Enfooed , noyd  . «obmersd  , Sotaboodaeimeot  , d’eec  «liimii. 

meure  daei  l'eau  , coe.M,  d'eau , ploe-  ere^e.bd  d.e.  de  mauvaise,  affeiie.  , suiaboedaelc.  L.  5;-  W. 
gcc  daesJ'tau.  L.  S-|.m.r«,r.  Afcrgcrc.  ®"  '*“•  *'  5rrbmer.»a.  SUPERARl/A/DAftTLSI.VO  , 

5nmfrgif.  Plonger.  Figuré  ment.  Àby-  SUMISO  , SA,  adj.  Sonmis  , ne  , MA  , ad),  sup.  Très-anrabondant,  te. 
mer,  accabler  , noyer  gnelqu’un  dans  i ««  t bnmilié  , éc  , humble.  Lat.  L,  iummus. 

le  vice.  L.  Afrrçere.  Submiifus.  Abjectat.  Humilia.  SUPERABüSVAR  , v.  n.  Sura- 

SUMERGIÛO  , DA,  part.  pass.  5ufms®  vues.  Phrase  Latine  , «n  nsage  bonder  , abonJet  arec  excès.  Lat.  Sn- 
Snbmcrgé,  ée  , plongé,  ée  , etc.  Lat.  dins  la  Langue  Eipsgnole.  A basse  voix.  P«foè«ndarc. 

Mer, us.  SubmlrL.  L Sulmissl  roc/.  SUPERABUSVASTE,  p.  a.  Sur- 

SUMERSIOH  , s.  f.  Submersion,  S UM/SIOH  , s.  (.  Soumission  : bn-  abondant.  Latin , Juprrohundana.  6«m- 
nctlon  qui  submerge  , qui  noie  , qui  cou-  miliation  , obéissance.  L.  5uèmiaaio.  mur.  * i.  ^ . 

%rc  d’cjo.  L.  Adii>rnmio.  SUAflSXA  , s.  m.  Auteur  qui  fait  SUP E RADIXO  , X^A  , adj.  Qni 

SU  AîlDAl)  , s.  f.  Cime,  sommet,  des  compilations,  de*  somnaxircs  , etc.  est  ajouté  b une  chose,  do  surcroît  , 
le  plus  haut , le  plut  élevé  d'nac  chose.  I L.  rpmpf/sdijriuf  uripior.  I d’augmenUtio^  L.  6«prr^di/uJ. 

Lat.  Apex.  C *ren,  Cacumen.  Sumuta.  Se  dit  aussi  de  celui  qui  a SUFFRAHO  , a.  m.  Terme  de  mn- 

SUMiVktiO  , a.  ta.  Crenx  conca-  appris  la  morale  lcgé;emant  , Moralialo  stque.  Dessui , le  *o®  ou  la  vous  la  plus 

Tom.  1.  Fart.  II.  Hbh 


Submiisus.  Abjectut.  Humiliai 


Sumisa  voce.  Phrase  Latine  , «n  niage  1 bonder  , abonJet  arec  excès.  Lat.  Su^ 


SUMiSïON  , I.  f.  Soumission  : bn-  abondant.  Latin,  Suptrabundana.  Sum^ 
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cliire  , et  qui  te  fait  mieux  cotcailrc 
^aai  lia  coQCCit.  Lat.  KoJt  ou  So/iu* 
écutior, 

t V-  ••  Surpasser,  aur- 
moQtcr  , vaiocie*  Laiis  , Supt'Jfe. 
yi/jccre. 

SÛP£/L4yT£  , P*  a.  Sorpasiaot  , 
aurmootant.  L.  Suptrans. 

S(/P£Rj4DO  , VJ  , p.  p.  Sur- 
passé , ée  , surmooté  , ée.  L.  6'uprr<iriJS* 
Victua. 

5t/P£R/^K/r  , Terme  Latin,  en 
•sage  dans  la  Langue  H^pagaotc.  Ré- 
sidu f ce  ^ui  teste  d’une  cnose.  Latin  , 
Jlc/fjuuni. 

SUPERBISIMO,  MJ  , adj.  snp. 
Très-superbe  , trèS'Bagni&()ne.  Lal.  Su~ 
pcri>Utim»t.  Sp’endtdittimus»  MAgntfi- 
tentittimat- 

SUPERBO,  SJ,  adj.  Voyea5#- 

hertio. 

SUPERCHERIA  , s.  f.  Superche- 
rie , mauvaise  foi  , tromperie  , dol  , 
fraude.  L.  Jttut»  X^ofua. 

Suptrchtria.  Impudence  , inatteniion, 
Impouieise  : manque  de  respect.  Lat. 
Inu  bamtas.  Impudentia. 

SUPERCHERO,  RJ,  adj.  Impn- 
^nt  , te  , effronté  , ée  , trompeur  , 
ease.  Lit.  JmpuJens.  J/iurbénut»  Do~ 
losui. 

SUPEREROGJCiqS , s.  f.  Su- 
pérérogation  ou  Surérogation  ; ce  qu'on 
tait  par  dévotion  on  par  courtoisie  , au 
delà  de  son  devoir  , on  de  ce  qui  est 
commandé.  Latin  , Quoi  fil  prupier  i 

pratepium.  \ 

SifPtRFETJCION,  f.  f.  Terme 
de  médecine.  Superfétation  , nouvelle 
génération  ^ui  arrive  lorsque  ta  mère 
conçoit  en  divers  tems,  cl  porte  divers 
fétus  d'inégale  grosseur  , et  qui  nais- 
ectti  les  nas  après  les  autres.  Latin  , 
Suptrfetütio. 

SUPERFJC2JL  , ndj.  des  denn 
genres.  SsMricicI,  elle,  qui  appartient 
à la  snpernde.  L.  5uimmir. 

Supttfiêial.  Supeifinel  , ce  qui  o'eit 
qu'apparent , oui  n*a  nnlU  solidité  ai 
snbstânce.  L.  l/mbritUis» 

S UPERFICIJLMENTE , adv.  Sn- 
perSciellemeat  ÿ légèrement.  L.  Zetitrr. 
^rrtetim. 

SUPERFICIE  , s.  L Superficie  on 

■nrfice,  étendue  en  loagueut  et  en  lar- 
geur , considérée  sana  ancane  profondeur. 
L.  Summum.  Superjicift. 

SUPERFIUJMENTE  , ndv.  Inuti- 
lement , avec  tupetfluité.  L.  Supcrjlui. 
in  ranùat.  Jaiastùm. 

SUPERFIUIDJD  , s.  f.  Soyer- 
fluiié  , ce  qui  est  de  trop , qui  est  mn- 
tile  , superflu.  L.  Snper^Lum, 

SUPERFIUO  , FLUJ,  adj.  Su- 
perflu , ue , excessif , ve  , inniile  qui  est 
de  trop.  L.  SuperHuuf. 

SUPERHuMERJl , f.  m.  Epbod  , 
habit  sacerdotal , qui  coovroit  les  épau- 
les , et  qui  étott  en  utaige  chea  les  Joiù. 
L.  Sitperhunerale» 

SUPERlNTEI^DE^XIA  , s.  f. 
Surintendanca  , pouvoir  , admînutiaiion 

iértétale  d'une  chose.  Lat.  Supcrio'itar. 
^rafcctura. 

Sngfrinttndinua»  SiuùstCBducc  , ae 
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dit  aussi  de  l’emploi  et  jurisdiclton  d’un 
surintcadaot.  L.  Prajtciura. 

SUPERIl^XEIiüESTE  , i.  m. 
Surintendant  , personne  qui  est  chargée 
de  la  diteclioa  d'une  chose  , avec  su- 
périorité sur  tous  ceux  qui  en  dépendent. 
L.  Prafeaut. 

Superinttndrnte.  Surintendant  , officier 

3 ai  est  ordonnateur  gênerai  des  hcaoces 
n Roi.  Lat.  Ærjrii  prajeetut* 

SU  PE  RIO  R , adj.  des  deux  genres 
Supérieur  , plus  haut  , plus  élevé  , 
plut  énunent , et  au-dessus.  L.  Suptrior. 

Suptrior.  Supérieur  , sc  dit  aussi  de 
ce  qui  excelle  en  vertu  vigueur  et  mé- 
rite. L.  Prastantior. 

Superiores.T.  d'astrologie.  Supérieurs  , 
se  dti  des  planètes  de  Saturne  , de  Ju- 
piter et  de  Mars  , comme  supérieures  à 
toutes  les  autres.  L.  Supcrtorcs. 

iSuperior.  Sopérieur  , prit  inbstaolive- 
ment,  se  dit  de  celui  qui  gouverne  , qui 
commanJe  sut  ceux  qui  lui  Sont  sujets. 
L.  Superior, 

SUPEHWRATO,  s.  m.  Sonério- 
rité  I dignité , place  on  autorité  de  su- 
périonr  , spécialement  dans  les  commu- 
aaatés  leligienies  , qui  donne  pouvoir 
de  commander  pendant  un  ceicaio  temt. 
L.  6'upcrjontdr.  Prafectuta. 

SUPERlORlDAÜ,i.  f.  Excellen- 
ce, élévation , prééminence  , supériorité  , 
avantage.  L.  Pr^ttanûA.  Excellcntia. 

SVPERIORMEUTE  , adv.  Supé- 
rienrement  , d'une  manière  supérieure  , 
avec  avantage.  L.  feregir.  Exiimi. 

SUPERLATIVO , VA,  adj.  Su- 
perlatif , ive  I le  plus  grand  , k plus  ex- 
cellent , le  plus  énxiucui  dans  son  genre. 
L.  Supttiativus. 

Sup<fixuy>o.  T.  de  grimmtiie.  Super- 
latif j c’est  une  inflexion  des  noms  ad- 
jectifs , qui  te  fait  pour  augmenter  Icot 
signification  jntqn’au  troisième  degré  , 
en  bien  ou  en  mal  , comme  èoniasinio , 
très-bon,  bonittim»,  maUêtuno,  trèi- 
mauvais  , malicûtmo.  L.  StiptrUtivux 
' grûdut. 

I SUPERNO , NA  y adj.  T.  pea  en 
usage.  Sapréme  , le  plus  haut.  L.  Supe^ 
rus.  Summus. 

SUPERNUMERARIO  , RIJ  , 

adj.  Surnuméraire  , qui  est  pai-destiri  un 
nombre  fixe  cl  certain.  L.  est  extra 
nusntrum. 

SUPERPACIENTE,  adj.  Terme 
d'arithmétiqne.  Superpaticot  ou  Surpa-  i 
tient  ; c'est , dans  nne  proportion  , lors-  ' 

?iue  le  plus  grand  terme  contient  une  ^ 
ois  lo  plus  petit  , ou  plus.  Latin  , 
Superpaùtns.  I 

WPERPARTICUIAR  . adj.  des  { 
deux  genres.  Terme  d'arithmétique  et  i 
de  musique.  Sutpaiiiculier  ; c’est,  dans  ! 
une  proportion  , lorsque  le  pins  grand 
terme  contient  le  pins  petit  une  seule  ^ 
fois  , et  en  outre  une  des  parties  pré- 
cisément de  ce  plus  petit*  Lat.  Supif 
pArtitularis, 

SUPERSOLIDO.  Voyet  Plane 

solide. 

SUPERSTICION  , s.  f.  Sonersti- 
lion  , culte  qui  re  rend  à qui  il  n'est 
pat  dû.  L-  Stwerititio, 
SUPERSTICIOSJMENTE,  adr. 
SuperslitienienaeAi.  L.  SupsnLtiOsi, 
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SoPtRSTICWSOySyi  ,»dj.  Sa- 
perstitieux  , eusc , qui  tient  de  la  tu^-vri- 
lition.  L.  Supers: itiosus. 

^kUPERSUBSTANCUr  , adf.  de» 
deux  genres.  Terme  qui  s'applique  an 
pain  Eucharistique  , qui  est  au  - di '^sus 
do  notre  substance.  Latin  , Supitsuls» 
tantultt. 

SUPERVENIR  , V.  n.  Voyci  .i'o- 
l*rn  <mr. 

:>VP£RVEMENTE  , p.  a.  Sor- 
venaut  , qui  survient.  L IntsrvenicDS.. 

SUPERVENCION  , s.  f.  Terne 
de  droit.  Suiveoance  , arrivée  d’usn 
chose  imprévue  , nouvean  droit.  Latia  , 
Jnterrcntio, 

Superieneion.  Se  dit  aussi  en  pstlrut 
du  mystère  de  ITncarnitien  , cl  sigu.en 
la  Coopération  on  descente  du  S.  Éspiit 
sur  la  saiute  Vierge.  L.  Interrtnuo. 

SUPINO  , NA  ,adj.  Renversé,  oe 
en  arrière  qui  est  couché  sur  le  dot, 
U bouche  «n  haut.  L>  Supiaus, 

Sapina.  Crasse.  L.  Sapina. 

SUPINO  , s.  m.  Terme  de  gram- 
maire Latine.  Supin  ; c'est  une  pitiio 
do  la  coajugiiioa  du  verbe  , qui  sert  4 
former  plusieors  autres  tems.  Lat.  ^u- 
erni.m. 

SUPITAMENTE  , adv.  T.  peu 
usité.  V.  ^uè'ramcnic. 

SUPITANÜ  , NA  , adj.  T.  anc. 
V.  Subitaneo. 

SUPITO , TA , ndj.  T.  4BC.  Vo>v 

Subite. 

SUPLJNTJCION  , s.  f.  Fahifi- 
catioii,  inlrodoction  d'un  mot  nia  place 
d’uo  autre  qu'on  enlève  dans  une  écii- 
tnre.  L.  Per  ftaudeti  fana  su>stuuiio. 

SUPlANTAR,r.  a.  Falsifier , in- 
troduire un  mot  dans  un  écrit  à la  place 
d'un  autre  qa'oo  enlève  adroitement.  L. 
Per  fraudem  substituete. 

SUPLJNTAVü,  DAyp  p.  F-l- 
si&é  , ée  , etc.  Latin  , Per  Jrauimx 
tubstitutus, 

SVPLEFAlTAS,s  f.  T.  familier. 
Celai  qui  fait  le  service  d'un  autre  de 
bon  gré,  de  bonne  volonté,  pat  ainidé* 
L.  Spon'.atuus  ott.'tius  viearius* 

SÙPI.EMENTO  y s.  m.  Supplé- 
ment , l'action  de  supplcer  , de  i«aure 
une  chose  complelle.  L. 

CumpUmentu^» 

I SUPLICA  , s.  f.  Prière  , supplica- 
tion. L.  Preees, 

Supliea,  Sapphqne,  mémoiit  , plaeci. 
L.  Suppler  hbellut. 

• SUPIICJCION  , s.  f.  Soppllca- 
' lion  , prière  instante  et  soumise.  Lat. 

: Prcccr. 

I Suplication.  Requête  , pétiHen  qa'om 
présente  au  conseil  suprême.  L.  Supplex 
: libellut» 

! SuplUacion.  Espèce  d'onblie  on  de  pl- 
j tisseria  mince  et  reniée.  Lut. 
eersüSg 

SUPLICACIONERO  , I m.  Ven- 
deur d'onblics.  Lat.  DuLUrü  eujusdam 
ifirntor. 

SUPIJCJR  , T.  a.  Supplier,  prier 
hnmblament , demander  avec  sonmissitn  , 
avec  humilité.  Lat.  Suppiiearc.  Prrc<irà. 
Orare. 

Supliear  en  reritta  : Supplier  en  rév^ 
sioo , c’en  locottûi  au  même  conaeJ 
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«upérietir  } coMfenn  artèt  qn’il  « rtD<]at 
4tnand«M  U rf«'i<ioa  du  procès.  L«i. 
LUem  dcnuô  in  jat  vocart. 

$UPUCANT£  , p.  p.  S-pplUnl, 
«mi  foppHe.  L«  Supptcx. 

SUi'llCADO  t DA  , p.  p.  SappKé 
de  , etc.  L.  Urâtui. 

:>UPLUIO  ft.  m.  Supplice,  pcioe 
cerporetle  qu'on  souffre  put  ofdonaaoce 
de  Jusiicc.  L.  SuppUciutn. 

üupltcio.  Supplice  , »e  dit  . parcmleo- 
fioa , du  lieu  oh  oa  exécute  U sentence 
envers  un  criniinel*  Latin  , SüppUcii 
Ivcut. 

SUPI tDOK  , s.  «.  Celui  qni  sup- 
plée ponr  un  suite  , qei  fait  ses  fonc- 
tions en  son  absence,  L*  ^icurtus*  Victs 
ptrcfu. 

Sl/PLÏ^  , V.  a.  Suppléer  , parfaire  , 
fournir  de  nouvean  , remplit  les  places 
rides  , remplacer,  mettre  k la  place  de 
<e  qui  manque.  L.  Supplere. 

Suplir.  Souffrir  jdiitimuler  les  défaois 
de  quelqu’un.  L.  X>iisimularc.  Tu/rrure. 

SUPl-lÜOf  DÀ  t p.  p.  Suppléé, 
de , seuffert , le  , etc.  Lai.  Supplctus. 
Dissi/n.il^us,  TvUrAtM. 

Sl/PÜStDOR  , s.  m.  Celui  qui 
•oppose  , qui  fait  une  supposition.  Lat. 
Qui  aupp*nit  , oe 

SUJrO!<ER  , v.  a.  Supposer  , tenir 
■ne  chose  pour  vraie  , ou  la  feindre 
telle  , pour  en  tiier  des  conséquences.  L. 
^iipp^'itr-:.  Punire. 

Suponer-  Supposer  , mettre  nnc  chose 
à la  place  d'un  autre  , par  fraude  et 
lioatj<rrie.  L.  Fraudulenitr  au/'if»fMcre. 

Suponer  Paroltre  , avoir  de  la  repré- 
•enlation  , de  l'autoiité  daos  no  étal,  y 
dire  respecté.  L.  Impcntre.  V^irum  Prin~ 
mtpon  itûtrt* 

SVPDESTO  , TA , p.  p.  Supposé , 
de  I etc.  L^it,  SuppoiUut>  Positui.  Ptr 
fraudsm  snê’irrrutMa. 

ÿÜPVESTO  , s.  m.  T.  de  pbiîoio- 
pliie  Suppétpbase,  fondcmcDt  d'une  chose 

L Suppesitum. 

Supxtetsn  qut  : Façon  adv  qui  sif'nifie 
Supposé  que, ou  posé  le  cas  que.  L.Poiito 

SVPOSlClOi^  , s.  f.  Soppoeiiion  , 
principe  qn’on  tient  pour  vrai  , qu'ott 
âuppoie.  L.  Potiuo.  XAcstf. 

Supesidon.  Autorité  , distinction,  mé- 
rite , talent  éminent.  Lat.  LxccUtntia. 
J*rastêntia. 

Supoùdan.  Supposition  t fansselé , im-^  i 
«esiure  , fiction  , tromperie.  L.  ttnus 

Dolus, 

Suposidon,  Supposition  , l'amiion  de 
soppoict  une  chose  pour  une  autre.  Lat. 
Sttpptfsitw.  ^rjhftf/nuu. 

SUPOSITAR.  Terme  do  théologie. 
Supporter  , se  soutenir  par  soi-mème  ÿ ce 
•ui  se  dit  seulement  du  verbe  divin.  L. 
^Mirerit.irc. 

SUPOSITORIO  y*  m.  T dephar- 
■tacie.  Suppositoire  , médicameei  qu'on 
ioireduit  dans  l’anus.  Latin  , Supposi- 
terium. 

SUPRA^Plî^A  , s.  f.  T.  d’Anat. 
Creux  qnl  est  snr  le  hant  de  l'épaule. 
Z«*  Sraputa  ca\;>m. 

5t/PKyfSP/^^rO  , B.  m.  T.d’a- 
ftatMue,  Mnsde  qui  wt  h levée  le 
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bras.  Latin  , Jf/uicufus  hrachium 

vans. 

SUPREMAMEÎ^TE  , adv.  T.  peu 
en  usage.  Dernieremenl  , josqu'à  la  bo. 
L.  Semper,  In  mtwrnutn, 

SUPREMO  , MA  , adj.  Suprême  , 
souverain  , aine  , le  plus  haut  , le  pins 
élevé.  L.  5u,ei'emna.  6't<ni/Qur. 

Suprema.  Suprême  , pris  substantiv. 

SC  dit  du  conseil  de  rinqoistlion  , parce 
qu'il  est  supérieur  à tous  les  autres  , et 
le  souiien  de  la  religion  Catholique 
en  Etpague.  Latin  , ^uptemum  tribu^ 
nal. 

SVPRESIO^  , t.  f.  SappreisiOB , 
l'action  de  supprimer.  Lat.  Supprexiio> 
Abalitto. 

Supresion-  T.  de  médecine.  Sup- 
pression , se  dit  des  humeurs  qui  sont 
retenues  dans  le  corps,  qui  causent  des 
obstiuctiont , des  maladies.  Latin  , Sup- 
prestïo. 

SUPRIMIR  , V.  n.  Supprimer, 
anéantir  , abolir  , éteindre  quelque  chat- 
gc  , emploi  ou  dignité.  Lat.  ixupptiinere. 
AhoUre. 

Suprimir,  Supprimer  , cclcr  , tacher  , 
dissimuler  , dérober  , empêcher  qu’une 
chose  ne  vienne  k la  connoissance  des 
autres.  Latin  , iS'ujrp/irrjcre.  Diuimulare. 
2'egerc. 

SUPRIMIDO  , VA  , part.  pass. 
Supprimé  , ée  , etc.  Lat.  oupprasus, 
Diêii'nulatus. 

SVPRESO  t SA  f second  participe 
passif.  Sopprimé  , éo  , etc.  L.  Supprex- 
Sitt,  Ditiimulatuf. 

SVPVRAClON  , s.  f.  Suppura- 
tion , apostème  , écoulement  de  matière. 
L.  Elajus. 

SUPURARfr.  a.  Sopporer  , {etor 
du  pus  , auostumer  , venir  à supputa- 
tion. L.  FlHcre. 

Supurar.  Métaph.  Consumer , dissi- 
per , détruire.  L.  Ruc'e, 

SUPURAEiTE  f part.  act.  Suppu- 
rant. L.  Ffuens, 

SUPUKADO  , DA  , part.  pass. 
Suppuré  , ée  , etc.  L.  i*7urna. 

SUPURATJyO,  VA,nd\,  Snp- 
pnratif  , ive  , qui  fait  suppurer.  Lat. 
Suppurativus. 

SUPURATORIO  , RF/f  , adjectif. 
Qui  suppure  , qui  dégénéré  en  suppura- 
tion , en  écoulement  de  matière.  Latin  , 
E'luens. 

SUPUTACIOS  y t.  f.  Supputation, 
calcul  , compte.  Latin  , Cttlculus.  A»- 
mtratio. 

SUPUTAR  , V.  a.  Supputer  , comp- 
ter , calculer.  L.  Numetare. 

SVPUTADO  , DA  , part.  pats. 
Supputé  t ée  , calculé  , ée  , etc.  Lat. 

Au'nrrulvr. 

SUR  , s.  m.  Sud  , vent  qui  vient 
du  midi.  L.  Wiirt:r.  E/otus. 

SURA  , s.  f.  T.  d'anatomie.  Os  ex- 
' téiicut  de  la  jambe  , péroné.  Latia  , 

I Sura. 

SURALES  , adj.  T.  d'anatomie.  Les 
petits  vaisseaux  qui  se  trouvent  daus  le 
gias  de  la  jimbe.  L.  Surates. 

SÜRCAH  , r.  a Sillonner  , faire 
des  sillons  , laboorer  par  sillons.  Latin, 
Suteare. 

Surtur,  Fu  nllasioB*  SlUouer , rayer , 
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faire  des  raies  , ou  tirer  des  lignes.  Lat> 
Lineas  ducere,  Dcfere. 

.Surcor.  Métaphor.  Sillonner , nivi« 
encr  , fendre  les  eanx  avec  un  vaisscan, 
L.  Aîaiia  sufcdre. 

Surcar.  Sillonner  , fendre  , romprft 
les  airs  , les  venis  , en  pailaat  des  oi>. 
seaux.  L.  Aéra  suUart. 

SUKCADO  f DA  , participe  passif* 
Sillonné , éc  , etc.  Latin  . Sulcatut» 
Delttus. 

Sl/RCIR  f V.  a.  Voy,  Zurdr, 

St/RCO,  s.  m.  Sillon  , longue  râla 
ou  ouverture  qu’on  fait  daos  la  terre  , 
quand  on  la  laboure  avec  la  charrue.  L« 
Shlrus. 

Sufxo.  Sillon  , se  dit  métaph.  d'una 
raie,  d'une  feeèc  ou  marque^que  forma 
une  chose  qui  frotte  ou  passe  pat-dessus 
une  autre.  L.  SuUus.  Huga. 

^urco.  Sillon  , se  dit  aussi  des  tidet 
que  Tige  fait  sur  les  visages  des  vieilles 
gens.  L.  SulcfiS.  KugJ. 

S URCr/DE  R (y  f s.  m T.  de  marine. 
Havre  , port , mouillage  , ancrage  , rade  , 
baie  , aliri  pour  les  vaisseaux  , parag# 
où  ils  donnent  fond.  Latin  , Ponut» 

Statio. 

Ôl/RGIR  , V.  a T.  de  marioe.  Sur« 
gir  , arriver  au  port  , donner  fend.  L* 
!rorfi.m  tertere,  aorfiri. 

.Swig^r.  Vcy.  Suritr  , en  parlant  dm 
l'eau. 

SURGENTE  f part.  act.  Surgeant  ^ 
etc.  L Ponum  icflcna, 

Sl/RTOf  TAf  part  pats.  Surgi  ^ 
ie  , etc.  L.  Ponam  sort/tas. 

SC/RTWA  , s.  I.  T.  de  FortiSra- 
tion.  Sortie,  fausse  porte  de  commuoi- 
caiion  , qui  donne  dans  le  fessé  , et  qui 
est  k couvert  do  fen  de  renneini.  L. 
Pastiium. 

Surtida  T.  de  guerre.  Sortie  que  les 
assiégés  font  sur  les  assiégani.  Lat.  Erup^ 
tio.  Jrruptio. 

Surtida  Sortie  , se  dît  aussi  des 
fausses  portes  ou  porter  secrètes  d’os 
bâtiment  , d'un  édifice  , par  oh  on  lorC 
secrètement  , sans  être  vu.  Latin , Pos« 

ticum. 

SURTIDOR  , s.  m.  Pourvoyenr  f 
celui  qui  a soio  de  pourvoir  , de  don-^ 
ner  la  sabsîstaoce  dans  nue  maison , 
qui  ta  fournit  des  chotei  néceisaires  g 
qui  la  maiotieot.  Lat.  Pramus  eandjs. 
Ubsonaior. 

Suriidar,  Se  dit  aussi  d'nn  jet  d’ean  g 
Ornement  de  jaidio.  Latin  , SaUetit 
aqua. 

SURTIMIENTO  , s.  m.  L'action 
de  subvenir  , de  fouruir  , de  pooivolr 
de  ce  qui  est  necessaire.  L.  Obsonti 
provitio. 

5urrif»ient(i.  Appareil  , apprêt  , pré- 
ÿaratif , préparation  , provision  ; et  ausii 
Assortinient  de  plusieurs  choses.  Latia  ^ 
Appaiatus. 

SURTIR  f V.  B.  Jaillir  , rejaillir  f 
bondir  , rebondir  , sauter  eo  l'air.  L* 
Sdltre.  RejUtti. 

SURTIR  , V,  act.  Tonniir  , pobr- 
voit  du  nécessaire.  l.atia  , /n/tmci#. 
Providere. 

5ur;ir.  Assortir  , appsxsUlsr.  Ia*j»  g 
• Pafést»  /tpparare.  * 

Ubh  3. 
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«léUcateise  , &ncs9«.  Latin  , SubtUitat, 
Xfnuiiai. 

Sutile{a.  Mëtaph.  Subtilité  d'esptit  , 
fiaeasc  | adicsse  , iodoiliio  , pénétration  | 
laÆoemeBt  , artiScc  , tute,  L.  ^stutui. 
JnJustrtj.  CéiUidiras. 

4Sutiir{j  Je  manos.  Agilité  des  mains  , 
poBi  dire  agilité  des  tToigts  « légércté  ». 
habileté  à travailler.  Latin  » Afauuum 
Ittduttrh.  Cp^er  ton  autüe{a  : 
coudre  arec  légéreté. 

Sutile^a  de  manos  : Subtilité  de  mains , 
te  dit  aussi  pour  exprimer  l’habileté  » 
radicsse  des  filous  » des  coopeurs  de 
bourse  » d’un  voleur  subtil  et  adroit. 
L.  Afanuum  agiiitas»  Astutia. 

SUTILIDAD  , inbst.  f.  V'oyex 
SuuU\a, 

SUriLlSlMAME^XE , «*t.  sup. 


Trés'Sabcilement  , (fés-fioemeiit  , Iré** 
ad/oiicment.  Latin  » Atiiàüssimi.  Cnlir- 
dissimi. 


SUTIUSÏMO,  MA  » idj.  soperl. 
Très'sabtil  » le  , lrét->adroit  » te  » irèi- 
fin  » ioe.  L Xenuisumus.  Attuiiasitnui. 
CAiUdinimus. 

SUXlï.l/.AR  , V,  a.  Sabiiliser  » ru- 
ser » raffiner  , devenir  plus  fin  » plus 
subtil;  it  se  dit  en  bonne  et  mauvaise 


jïerr. 

SUTILME^XE  Subtilement, 
adroitement , finement  , Latin  , Astutl. 
CallUi. 

Sl/TIRO  , f.  m.  T.  en  usage  dans 
le  royaume  d’Asdaloosie.  Tintouin  , 
battement  d'oreiilo  » bruit  sourd  <|a'oQ 
* "“*jjbie  entendre.  L.  Susurrus. 

SÜXORiO  , RlA  , adj.  Qni  eon- 


s Ü Y '419 

cerne  Icv  souUets  » U façon  de  les  faire* 
L.  6'nfuriua. 

SUTURA  , f.  r.  T.  d'anatomie.  Su* 
tare  ; il  signifie  aussi  Coutoce.  Latin  » 
SuturSé 

SUXO  , YA  , pronom  possessif  de 
la  troisième  personne.  Son  , sa  » sien  , 
sienne.  L.  6'hus. 

Suys.  Sienne  , pris  substantivement 
dans  la  terminaison  léralaine  , signifid 
Intention  , volonté  déterminée  du  sujet 
(}ui  parle.  L.  Eropoutuin  suutn» 

Suyos.  Siens  , pris  substantivement  » 
et  au  pluriel , signifie  des  Personnes  qui 
nous  sont  propres  , qui  oont  apparliea- 
nent  , des  patena.  L.  Sutm 

De  suyo:  Façon  adv.  De  soi- mémo» 
de  son  propre  mouvement , de  sa  propre 
volonté.  L.  Sponte»  SiJb  spvate» 
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* , vingtième  lettre  de  l'alpKabet  Es- 
pagnol, et  dix-tepliénie  des  consonnes, 
coQtidcréo  comenc  muette  ; sa  pronon- 
ciation se  forme  en  appuyant  la  pointe 
de  1a  langue  contre  la  m^ichoire  supé- 
péjicure  , piououçant  re  avec  un  peu 
de  force. 

^ I l'employoit  avec  une  h,  dans 
quelques  mots  qui  dérivoieni  du  Grec  , 
sans  que  1*A  cbaogeSi  en  rien  la  pro- 
BODciation. 

Aacieunemeot  on  nsoit  du  t peur  le 
d t comme  turar  pour  durar  , durer. 

Dans  l'Apocalypse  , il  est  fait  men- 
tion du  ( comme  d'nne  espèce  de  croix 
sans  léie,  qui  est  la  df^visc  des  reli. 
fienx  de  l’oiare  de  Saiut  AntoidÉ , 
nbbé. 

Le  r étoir  anciennement  une  lettre 
numérale,  et  faisoit  ido,  et  avec  un 
petit  trait  dessus,  s6q  mille. 

T A 

Ta  , interj.  Qui  signifie  Holt  ! arrê- 
tez. L.  Heusl  heul 

^A  I TA^  , Inierj.  d'exclamation  , 
qoi  marque  radaiiratiou  ou  la  sarpriie  , 
«t  qui  signifie  Ho  ! ho  ! L.  //n  ! io  r 

XABa  f s.  f.  Osselet , peiti  os  , qui 
Je  trouve  dans  la  jointure  de  la  cuis«c  1 
et  de  la  jambe.  Astragale.  L.  Aatrû-  ' 
galua.  Talus, 

.furgo  de  taha  : Jeu  d'osselet.  Lat. 
T altirum  ludua.  j 

Menear  las  labaa  : Mouvoir  les  osse- 
lets. Phrase  familière , pour  dire  aller 
▼Tre,  marcher  vite.  Lit.  Dare  ta  i/i 
f:des. 

la  taba  : Prendre  Posselei. 
Par,  métapb.  pour  dire  prendie  la  pa- 
*oic  vUe , aussitôt  qn'ua  autre  » cesst 


i de  parler,  ce  que  nous  disons  tenir  Io 
dé.  L.  J.oquentem  interprUare. 

Ta JiAC (j  , s.  m.  Tabac.  Plante  qni 
vient  des  Iodes.  L.  Tabj:^m. 

7 abaeo,  Tahae  f se  dit  de  la  plante 
du  tabac  réduite  en  poudre,  L Âat>a* 
cum  in  pulrarem  rcinrfur». 

Tabueo  de  harro  : Tabac  de  Bnearo, 
tabac  dans  lequel  oa  mêle  de  petits 
morceaux  de  fiucaro  : Voyez  Rarro  et 
Bucaro.  L.  Taèjcum  mixtiona  adulta- 
ratum. 

Tabaco  de  hoja  : Tabac  en  feaille , 

Lour  dire  du  tabac  fi  fumer  , h mficher. 

. Teiacam  ybfincetrm. 

Tahacü  groao  : Tabac  groné.  Latin, 
Tabaeum  sn  grana  eanipeaitum. 

7 abaeo  Je  sametue  f 6 sumonte  : 
Tabac  qui  n’a  Mtnt  d’apprér,  que*  com- 
munément les  EspagnoU  appellent  7a- 
ta.'a  /labano;  tabac  bavane.  L.  Taba- 
cum  naturale. 

Tal'aco  rtfi  : T.bic  rap<.  Terme 
frauçois  et  introduit  noovdlemcat  avec 
àe  cette  espèce  de  tabac.  Lat. 
Tabecum  rasiie. 

Tarai.  ADA  f a.  f.  Terme  bai*  V. 

Tabana^o. 

7'abaUda.  Coup  qn’oo  se  donne  en  ' 
tombaut  SOI  1«  derrière,  Lat.  aVniinm  ' 
ictua, 

TABAIARIO  f s.  m.  Terme  bni- 
Icsque.  Fesse  ee  cul.  L.  Ansfs.  Clunea. 
i-itlua, 

7 ABALEAR  y V,  act.  Remuer  y 
tooQvoii  une  chose  , U perler  d'ua  lieu 
i on  autre.  L.  Movtre,  Eff,rre,  Il  se 
dit  aussi  do  son  que  reud  uoe  table 
^ur  laquelle  on  appuie  le  doigt  en  le 
üliisanl  dessus.  Latin,  X^^trrs  tamtum 
■dere. 

TABAHA/>0  f s,  B.  Terac  bat. 


I Coup  on  loofflct  qu'on  donne  lor  In 
I joue  d’une  personne.  L,  Alapa.  Cola- 
I p/.us. 

7'ABAfiCO  f >.  m.  Petite  boutiqno 
de  regratlicc  on  de  gargoficr  aux  coioi 
drv  rues , où  les  pauvres  tnaugenl  on 
achètent  des  restes  de  viandes  coites. 
L.  Ki7iorir  (nrrîiorâr  taberna. 

TABAÎ^O  , t.  m.  Taon  , grosse 
mouche  qui  pique  les  bêles , cotumo 
les  fine» , les  chevaux  , les  boruls  , 
même  les  setpens.  L.  Uixtrum. 

7ABAOIA,  s.  f.  Confusion  de 
voix  de  plusieurs  personues  eusc-mb'e  , 
qui  parlent  haut  , sans  qu'on  |iois;e 
comprendre  ce  qu'elles  disent , cricrio.  L, 
7urba.  ÜTomui  bS. 

TABAQUB  , s.  m.  Petit  panier 
d'osier  , dans  lequel  les  femmes  met- 
tent leur  Ouvrage.  L.  Copktnus. 

Taba^ues.  Broquctie,  petits  clous  fi 
tète.  L.  CapUaitit  eiavut  e^iguus. 

Coma  ptra  en  ruf)«yué  : Phrase  pour 
exprimer  qn'on  garde  une  chose  avec  »oia 
et  tféücaiesse  L.  ^>cur  pupillatu  ocvli* 

TABAI^UEHA  , s*  f.  Espèce  de 
tabatière  aucieonc  faite  en  poire  , avec 
UBo  espèce  de  petit  goulot  qui  a un 
ressort  an  bout.  Latia,  blastehea  tab.- 
ettkeea. 

7'ABAQUERIA  f J.  f.  Petit  bnrexa 
où  l'on  vend  le  tabac  en  détail.  Lut. 
7'abaei  infirrior  effiiitta. 

TABaQUEHO  , g.  f.  Celui  qui 
vend  le  tabac  , marchaud  de  tabac.  2.. 
Tabaci  i/uiitor  ou  prapvla, 

TABAQUILIO  f 1.  m.  dimin.  de 
Taba^fue.  Petit  panier  travaille  d'un 
osier  fott  mena,  fort  fin.  L.  Cophmua 
elegjntivr. 

\ TABAQUISTA , I.  n.  et  f.  Per» 

I sonne  qni  prend  et  qni  se  connolt  fort 
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la^et  gustatof  ext- 


TABARD£TE  , a.  b.  V.  Tabar- 
diilo. 

TABàRDILLO  f g.  m.  Fièvre  pour> 
preose  t Bala^ta  trèi*dao^cree;c  et  com- 
bqbo  CO  tfpxgne  , spécialement  à 
Madrid.  L.  Puptila. 

TaBARDU  , *.  B.  Espèce  de  gro»«e 
caiaque  que  portent  les  labourcufs,  les 
psyiaoi.L^.  r tlior 

TABtLiON  , s.  B.  T-  peu  en  usage. 
V.  Esenbano  , notatio. 

TABtRl^A  , t.  m.  Taverne  , caba» 
TCt.  L.  C^tutfona  Popina. 

TABtkHACLt,  s.  ta  T.  ancien.  | 
Voy.  Tabtrnsculo. 

TABERSACUIO,  s.  m.  Taber- 
nnele  , lien  où  rrpnsoit  l’arche  d'alliance 
chea  les  L.  Tahemeculum. 

T^betnacuto.  Tabernacle  ; chez  les 
Chrétiens  ü sc  dit  du  lieu  uü  on  ^aide 
le  saïot-Sacrement  sur  Tauiel.  L.  7 ai>cr> 
nacjtum. 

J'abcnjaculn.  Tiberaacle  : en  langage 
de  l'Ecritare,  il  signitioit  aussi  Demeure, 
logement,  truie,  pavillon.  L.  J'abtrna- 
culum. 

Fitiia  it  !ct  tahcrtuteul  t.  La  fête  des 
tabernacles.  Cher  les  Juifs  c'étoit  une 
fête  solennelle , qu'ils  cêlèbtoient  au 
mois  de  Septembre.  L.  7 abcrnacuium 
fatum  Pentfcoxit. 

TABLRÎ^ERO  f s.  B.  Tavernier, 
cabarciier.  L.  Caup^y, 

TABl  ^ s.  m.  Tabis , gros  taffetas 
^ a passé  sous  la  calendre.  Latin  , 
J’annf  icrici  ernssinna  gtnht. 

TABICAR  , T.  a.  Faire  des  cloisons 
de  briques  posées  sur  les  cdtés  les  unes 
sur  les  autres,  et  non  k plat.  L.  Con» 
tig»xtion<m  iattr'uijm  txiruirt. 

Tab:gat  Fermer , boucher  une  cliose 
qnt  éloil  OBveite.  Latin  , Ciaudert.  (Jbf 
truere. 

TABICADO  ,DA,f.  p.  Fermé  , 
ée  , bouché,  ée  , etc.  Lai.  CLtutut. 
Obitrutus. 

TABIDO  , VA  , ad),  des  Jeu* 
genres.  Terme  de  médecine.  Pourri , ie , 
corrompu  , ne.  Latin  , 7 uéidui.  Tato 
fluent. 

XABIQUE  t g.  m.  Cloison  , sépa- 
ration de  chambres  V*  7néicnr.  Lat. 
J.ateritia  coagntntatin. 

Tabla  , ».  f.  planche  , ais  on 
pièce  de  bois  de  sciage , large  et  peu 
épaisse  , dont  on  fait  différeas  ouvrages 
de  menuiserie.  L.  Assit,  L'abula, 

TaMn.  Table , eu  bureau , se  dit  aussi 
de  celle  qui  est  posée  devant  les  juges 
dans  leur  salle  d’audience.  Latin,  7W* 
bural. 

Tabla  Table  , celle  sur  laquelle  oq 
Bauge.  L.  Mensa. 

2abla,  Table  , banc  on  bureau  de 
ba^nier.  Latin  , Menta  nununularia. 

tabla.  Etan  do  boucher.  Latin  , 
Jfrrxâ. 

Tabla  Table,  mappemonde  on  carte 
géographique.  Latin  , Cana  geogra^ 
phiea. 

Tabla.  Table , indice  ou  répertoire 

an'on  met  k la  fin  on  au  commencement 
'un  livre  , ponr  le  soulagement  du  Irc- 
taiu , «&A  qu'il  7 ueuTc  facUemeat  les 
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endroits  dont  il  aura  besoin.  Latin,  7a- 
éuîa.  index. 

Tabla,  Table  , sc  dit  de  toute  matière 
polie  sur  laquelle  on  peut  tracer  des 
I caractères  , soit  avec  la  plume  , le  pin- 
, ccau  , le  butin  ou  le  ciseau.  La  un  , 
7n^u(ld. 

Tabla.  Bureau  oà  l'on  perçoit  les  droits 
du  roi  sus  les  marchanducs.  Latin,  Por~ 
torium. 

7'aK'n.  Table.  T.  de  jardinier.  Plan- 
che , couche  , ou  carreau  de  fleurs  on  do 
légumes.  L.  liotUmis  area. 

Ja-’la.T.  de  jeu  de  dames.  Remise  : 

^ il  IC  dit  lorsque  les  deux  joueurs  restent 
' avec  chacun  une  dame.  Ltt.  In  talorum 
' ludo  reversio. 

Tahu.  Table.  T.  de  matbématiqae. 
Se  dit  de  plusieurs  calculs  dont  oo  a 
besoin  pour  les  opérations  géoméitiquet 
' OB  atitoQomiques.  L-  'J'abula. 

I 1 ablat.  Tables,  sc  dit  des  deux  ta- 
' bles  de  la  loi  que  Dieu  donna  k Mqvse 
sur  la  mootagoe  de  Siuai.  Latin,  Ta- 
buta. 

Ta'las.  Jen  du  trictrac,  qu'on  ap- 
pelle commanéineot  l'abUs  reaies.  Lat. 
Ltriurcui.  ria  tabula. 

Tabla.  Tableau  en  perspective  ; c'est 
une  SHiface  que  l’on  suppose  tranipareu- 
te  ; ou  le  place  toujours  k une  certaine  j 
distance,  cotre  l'rrilet  les  objets  , pour  y | 
pouvoir  lepréseoier  ces  objets  en  pers- 
pective i ce  qui  fait  que  le  tablean  esc  ' 
appelé  piano  apùca  ô perspect/va  : plan 
optique  , perspective.  Latin  , Optica  ta- 
bula. * 

Tabla  de  jiiego  : Table  de  jen  , te  dît 
d'un  endroit  ou  l'on  donne  k jouer.  Lat. 
Lutoria  labema. 

Tabla  de  La  raea  : Èttu  eh  l'on  vend 
le  boruf  , et  auquel  on  ne  peut  vendre 
du  mouton.  Lat.  Bciieta  menta.  Et  mé- 
laplt.  il  se  dit  du  grandj  bruit  que  font 
ordinairement  plusieurs  personnes  qui 
parlent  toutes  eascmble.  L.  J urnultuang 
plehecula. 

Tabla  de  mjntrfcs  : Nappe  de  table  , 
celle  qui  sc  met  sur  une  table  pour  picn- 
dre  scs  repas.  Latin  , Mentarium  man- 
Ule. 

Tabla  de  rin  : Table  de  rivière  ; sc  dit 
de  l'eodtoit  où  la  rivière  s'étend  le  plus  , 
it  où  elle  coule  plus  dourcment  et  est 
plus  unie  , de  façon  qu’file  paroJt  une 
glace  dans  cel  endroit.  Lat.  Tluvii  al- 
\eus  tra/i^arfi-’or. 

Tabla  numutaria  : Table  de  banquier 
on  de  dépéi.  Latin  , J>fumnuUria 
intnsa. 

Tabla  pytagoriea  t Table  pythageri- 
cienoc  , celle  qui  coarient  U muliipHca- 
tion  des  premiers  norobies  l'uii  par  l'an- 
tre jusqu'à  cent.  Latin,  'À  abula  pytha- 
goiiea. 

A ta  tabla  del  mundo  : A la  table  du 
monde.  Façon  adv.  pour  dire  k U vue  du 
pnblic.  Lat-  Palam.  In  otuUs  , oo  ante 
cculos  omn<um. 

Dintro  en  tabla  : Argent  sur  table  , 
pour  dire  argent  comptaut.  Lat.  ï*umt- 
taia  ptiunia. 

Etcapa*te  en  una  tabla  : Se  sauver  sur 
nne  plsBihe.  Phrase  mélaph.  pour  dire 
qu'ane  personne  s'est  sanvée  d'un  naufra- 
ge 00  d'oB  danger  , cojaine  pat  BÎtaclc , 
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OB  d'une  mauvaise  affaire  dans  laqoc-11* 
elle  a'éioii  cnibaïqucc.  Lat.  Bene/utit  rn- 
bulx  evjiiere. 

Haur  tablas  : Faire  tables.  T.  du  je* 
de  Dames , qui  signilio  Partie  k remet* 
Ire  , et  hgurément  il  se  du  d'une  aifaire  , 
dont  le  succès  esc  douteux.  L.  Iruerta 
aléa, 

i^eT  una  cota  de  tabla  : Etre  nae  cheia 
de  table  , pour  dire  de  coutume  , et  qui 
ne  se  peut  changer.  Latin  , In  usa 
este. 

TABLACIUNA  , f.  f.  Arme  défea- 
»îve  , espèce  d'écu  , de  rondaebe  , de  bon* 
cher.  L.  Ctjpei  gtaut. 

TABLACHO  , sobst.  a.  V.  Com* 
puerta, 

TABLADIU  O , subsr.  Base.  dim. 
Petit  échafaud.  Latin  , Eiiguum  tnhu* 
fnrum. 

TABLàDO  f I.  n.  Échafaud.  Lat» 
Tahulatum. 

Taillada.  Plancher  d'un  ibéktre  de 
comédie.  L.  Cont4hu>atia. 

7 nMa^r>.  T.  de  Buh'^micBt.  Se  dit  dn 
visage  , de  la  face.  Laiin  , KuLua.  ta~ 
des. 

TABLAGE  f s.  ra.  La  quantité  de 
plinrhet  qu'on  lire  des  sibies  qu'on  « 
sciés.  L.  Asseett. 

Tablage.  Maison  de  fen  , oh  on  donna 
k jouer,  brelan,  académie.  Lat.  7ujj« 
ri4  mensa  , ou  acalemia. 

Tablage.  Gain  ou  profit  que  le  maître 
d'une  maison  de  jen  tire  des  joueora. 
L.  Acaden.ia  /njcn>  lu.rum. 

TABTAGE RIA  , s.  f.  Vice  ou  coo- 
tome  de  fréquenter  les  brelans  , acadé- 
mies ou  maisons  de  jeux.  L.  Lusortaran 
ncji/fmijrum  freauentatio. 

Tabla^eria,  Gain  ou  pro&t  que  la 
maître  d une  maison  de  jeu  tire  dca 
joueurs.  Latin  , Aeademite  lutonm  lu* 
sruin. 

TABLAGERO  t g,  m.  Metiuisiet 
qni  entreprend  de  faire  les  échafauds 
pour  une  course  de  taureaux.  L.  Ja 
taurima  ludietis  tabulatnrum  fabet, 

Tahlagero.  Receveur  de  douane.  L» 

Pmt'ur  clTÉicrpr. 

tablagero.  Maître  de  jeo  , celui  qni 
donne  k jouer  , qni  lieut  maison  da 
jeu  public.  Latin  , Acadtmxm  iuscrut 

Avril/. 

Tahîaeero.  Foneher  , qui  coape  e| 
vend  la  viaado  dans  les  bonchetiet.  Lat. 
Cernari-^i. 

TABLANTES  , 8.  f.  T.  de  Bohé- 
miens. Liège  de  table  , nappes  et  ser- 
viettes. Lüiin  , .^f/n/nrùi  Ln«â  Sspeli.x. 
JUantilia. 

TABI.AR  , s.  m.  Couche  , planche 
ou  carreau  de  légumes  d*un  jardin  , 
d'un  maiiis.  L.  horUntts  area. 

TABIAZ  O ,g.  w.  Coup  de  Planche  , 
coup  qu'on  donne  avec  une  planche.  Lat. 
, Asstris  icius. 

! Tabléio,  Une  certaine  étendue  do 
mer  ou  de  rivière.  L.  Æquor. 

TABI AZOS  , s m.  Amas  , as- 
semblage de  plusieurs  giosse^lsnchcf , 
de  plauchcs  de  trape.  Lat.  Tabulatum, 
Cortabulatio, 

T.'iSl  EAK  , V.  act.  T.  de  jitdi- 
nici.  Divuer  , paiiager  nn  jatdiA  pal 
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carreaul  , par  cooche  , par  plâscbe.  L. 
In  üff-u  diui>tgucr,  , Jin^ere. 

TABLEAuO  , DA  , p»rr.  pais. 
Diviié  , éc  , partaj»^  , ie  en  carreaux. 
L.  In  arcAS  dittin€tus  ^ intributus, 

TABl  tRO  , a.  ra.  Planche  polie  , 
noie  • rabotée  » prèle  à être  BÛse  en  au- 
vre.  L.  Aster. 

Tablera.  Pièce  de  boit  propre  à scier  » 
à en  taire  des  pUocbci.  L.  Aster. 

Tablera.  Espèce  de  clou  propre  à ! 
clouer  des  planches.  Lat.  Asseiorius 
ilavat. 

TaUero.  Le  fût  ou  U nionturr  d’une 
arbalète.  Latin  , Spieularis  bclliei  co> 
lurr.eîla. 

Tablera.  Damier  , échiquier  , tablier 
divisé  en  64  carreaux  noiis  et  bluucs  , 
•ur  lequel  ou  joue  aus  échtes  et  aux 
darucf.  L.  /utruncuforin  mena«t. 

Tu.Wrro.  T.  de  maichand  , se  dit  du 
comptoir  sur  lequel  les  luaichaods  éta- 
lent leurs  marclur.dises  t comptent 
leur  argent  | et  où  ils  reoferiBcur.  L. 
/l/rr«  dic>râa  mensd . 

Tablera.  Maison  de  jen  poblic.  Lat. 
Xuatriu  Academia. 

Tablera.  Métapb.  ai^oi^o  En  public, 
ouve  rtement.  Lat.  Palam,  In  oculis , ou 
ante  eeulcs  o-'nnium. 

TAHLtTA  , s-  f.  dim.  Tablette, 
petite  plaoche  sur  li(|tte1le  ou  écrit  Tu  , 
î • c , eu  alphabet  qn  ou  dunne  aux  en> 
fans  , pour  apprendre  les  lettres  , au  lieu 
du  petit  livre  qu'on  donne  en  France- 
L.  AlphahttUa  tabula. 

TabUta  , en  raMeti//a.  Tablette  , es- 
pèce de  massepain  fait  en  isbletio  , 
qot  se  Tend  ckex  les  eoahtuiiers.  Lat. 
TabtUarium  dulciarium. 

F. star  en  tabletoâ  : Etre  entre  des  ta- 
blettes. Phrase  qui  sigrühe  Etre  inqniet  , 
dans  l'atteute  ou  le  doute  de  la  réussite 
d’une  chose.  L.  Jgnibus  insiuere. 

TABLETBADO  , s.  ».  Bruit  de 
planches  qu'on  remue  , sur  lesqoelles  on 
narche  ; il  sa  dit  aussi  de  tont  autre 
bmit  qui  frappe  l'oreille.  Lat.  Sonus. 
ütrepitut.  Clatuor,  Clangor, 

TABLETF.AR  , ».  B.  Remuer  , 
■sonvoir , faire  du  bruit  avec  des  planches , 
eu  avec  autre  chose.  Lat.  Strepitum 
txettare. 

TABICA  . 6 TABIILIA  , a.  f. 

dim.  de  Tabla.  Petite  planche  , tablette 
de  bibliothèques  on  de  petits  cabinets.  L. 
Tabella,  Lorirfi. 

TABLILLA\  s.  f.  Espèce  d’oublîe. 
L.  ^olctfrûifii  dtiUiarium  tenuius. 

Taililia.  Espèce  do  ganfre  chargée 
de  cerises  confites.  Lat.  Temtioris  dul- 
siarii  operum  genut.  « 

TabliUa.  Petite  planche  eu  tablette 
•nr  laquelle  sont  écrits  le  nom  des 
excommuniés  , et  qu'ea  expose  k le 
porte  des  églises.  I^t.  X'xrümmn/iice- 
Corûs  tabelU. 

TabllUa  de  meson  ; Ecriteso  d*h6tcne- 
lîe  , Qu'en  met  au-dessue  de  la  porte. 
L.  Tabernaria  , on  popiriaria  tabella 

TabliUa  de  tanteroi  C'est  l’image  d’un 
saint  patron  de  quelque  hermitage  , 
pour  lequel  on  demande  l'aumône,  et 
f U.  psite  (U  lui  J c«lù  qù  duusd.  i 
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cetic  aumône.  Latin  , 6'j<i.ti  depteta  | 
rmaeo  in  tabeJâ. 

TabtilU*  de  sanla^aro  : Tablettes  de 
saint  Lazare  ^ cc  sont  trois  petites  plan- 
chcltca  attachées  ensemble  , qn’ua  nom- 
me touebe  , coiume  si  c’étou  dvS  cas- 
tagnettes , pour  avertir  qu’il  demande 
U charité  pour  un  hôpital  de  saint 
Lazare  , c’est  à-dire  , de  lépreux  ou  de 
pestiféiét.  Latin  , 6'anc(t  Xn^art  r^c- 
mon-futriiT  tabellet. 

Tal'lilîas.  Terme  de  {en  de  billard. 
Se  dit  des  bandes  du  billard.  Latin  , 
Or  a. 

For  tuHilU  : Façon  idv.  Par  les  ban- 
des du  btUatd  , pour  dire  qu'on  ne  va 
I pas  droit , qu'on  se  sert  do  détour,  qu'on 
us  va  pas  son  droit  chemin  , qu'on  va 
par  bricole.  Lac.  Fer  âjnè.2gcr.  Per 
diitrticulj. 

TABLOS  , f.  m.  Madrier  , grosse 
planche  épaisse  de  cinq  à six  pouces. 
L.  Aster. 

Tailon.  T.  de  Bohémiens.  La  table. 
L.  Mensa. 

TABLOZA  , s.  f.  T.  de  pciotore. 
V.  Paleta, 

TABUCO  , s.  m.  Petite  chambre. 
L.  Conctave  ttruàiut. 

TABl/QUITü  , r.  tn.  dimlnut.  do 
Tabuco.  Chambretle  , petit  cabinet  , 
bai^c.  L.  Ttnuieulum  evnclave. 

aABVKETE  , s.  m.  Chaise  à dos 
sans  bras.  Lat.  DonualU  , sed  ni>n  fra- 
sella, 

Tabun-tes.  T.  de  comédies.  C'est  l'or- 
chestro  autour  dnqnel  règne  une  planche 
pour  asseoir  les  persoones  d'une  certaine 
iacoo.  L.  In  i;reeractiio  pulpitu'n.  \oy. 
Carrai  , comcdui. 

TABURETILLO  , s.  m.  dim.  de 
Txônrcte. Tabouret,  qoi  sert  aejourd’hui 
de  carreaux  dans  les  estrades  des  femmes. 
L.  Inferiui  tedüe. 

TACA  , s.  f.  Voy.  Maacha. 

TACAMACA  , s.  m.  Espèce  de 
gotsme  ou  résine  qei  soit  d'un  arbre 
de  la  noBvelle  Espagne  , qn’on  nomme 
aniii  Taeamaea.  Latin  | Gnmjw  Amcri-^ 
tant  genut. 

TACAHEAR  , T.  act.  Frauder  , 
agir  avec  fraude  , avec  malice  , méchan- 
ceté , vilenie  , tromper.  Latin  , Dcci- 
pere.  Fraudulcnter  on  doîoii  agere. 

TACAÜERïA  f ».  f.  Taquinerie, 
vilenie  , méchancetu  , fourberie  , trom- 
perie , mauvaise  finesse.  Latin  , Attut. 
Dolut.  Serdet, 

TACA/fO  f ffAf  adj.  Fin  , ine  j 
malin  , ne  , rusé  , ée  , matois  , oisc» 
uompenr  , case  , fourbe  et  mauvais  , se 
dans  toutes  ses  opéiationi.  L.  Astutut. 
Veterator. 

Taeano  , na.  Signifie  aussi  Vilain  , 
aine  , Uehe  , chiche  , ladre.  L.  Sordi^ 
dut.  Avara». 

TACAR  , V.  act.  Tacher,  souiller, 
gtter.  L Maeulare.  PoUuere. 

TACETA  f 5.  f.  Vaisseau  de  cuivre 
à l'nsage  des  moulins  à huile.  Latin, 
Vasit  mrarit  mpiend(ftarii  gênas. 

TACHA  y s.  f.  Tache  , marque  , 
note  , défaut  qui  rend  une  chose  im- 
parfaite. L.  I^laeula. 

£sp«te  do  clou  pea  plui 


gros  que  la  broquette.  Lat.  C'hzvi  crus» 
nV'rir  genut. 

TACHAR  , V.  act.  Tacher^  mai* 
Quet , noter  quelqu'un.  Lat.  Maeulare^ 
maculam  rnurrre. 

Tachar,  Effacer,  raturer,  rayer  quel* 
que  chose  d’un  écrit.  L.  Dclere. 

Tachar.  Tacher  > reprendre  , bUmer  g 
reprocher  , accuser.  L.  hnprobare. 

TACHADO  , DA  y part.  pais. 
Taché , éc  , éffacé  , ée  , etc.  Lat.  Ma* 
eulaïus.  Dcletus.  hnpr^hatus. 

TACHOH  , s.  m.  Trait  qu’on  paiso 
sur  quelques  mots  ou  lignes  dans  UA 
écrit , rature.  L.  Litura. 

Tachan.  Garniture  de  galons  d'or  OA 
d'argent  , ou  d'antres  choses  qu'on  met 
sur  des  habits  ou  meubles  , pour  plus 
grand  ornemont.  L.  Additus  ad  criiaium 
Umbut. 

Taehcn.  Certain  genre  de  clou  de 
cuivre  , qui  a la  tète  extrêmement  lar- 
ge et  plate  , dotée  , argentée  ou  éta- 
inéo , qui  s'emploie  par  ornomcot  aux 
I carrosses  , coffres  et  autres  mcublti. 

Latin  , Clavut  eapiie  tratttvri  m/ig- 
; nitiis. 

I TACHOHAK  y V.  act.  Garnir  na 
[ carrosse  on  autres  meubles  de  clous  do- 
rés , argentés  , étamés.  Lat.  Clavis  ad 
arnatuni  capitatis  insigni/e, 

I TACHÔUADU  , DA  , f.rt.  pair. 
Garni  , ic  de  clous  dorés.  L.  Claris  ad 
ornatitm  capitatis  insignitus. 

1 TACHÙH ERIA  , s.  f.  Gamitnro 
do  clous  dorés.  Latin  , C/<svt  ad  orna- 
(nm  eapitati. 

I TACHOSO  , SA,  .Ij.  T.cbl, 

! ée  , gâté  , ée  , défeetneux  , ensc.  L. 
1 Üaeulatus.  Maeulia  inustus. 

! TACHÜELA.  s.  f.  Petit  clou  , 
broquette.  Lat.  Tenuior  elavut. 

TACITAMESTE  , adv.  Tacite- 
ment , sans  parler  , sans  rien  dire.  L. 
Tncité. 

Taeüamente.  Tacitomeat  , secréte- 
; ment  , sans  bruit  , avec  silence.  Lat. 
Ttf.'itè.  Clam.  Sine  atrepitu. 

TACITü  y TA  y ad).  Tacite  , qui 
est  sout-entendtt  , quoique  non  exprimé. 
L.  7n4irue. 

Tacuo.  Secret , caché  , silencieux* 
Latin  , Teeene.  Tacitut.  A strepitu 
remotus. 

TACiTURSiDADy  s.  f.  Silence 
profond  , exaciiinde  i garder  ic  secret 
plus  régolièremcot  , tacituinité  , génio 
triste  «I  mélancolique.  Lat.  Silenuuin. 
2'aciturnitat. 

TACITURNO  , ad).  Tacitume  , 
sombre  , morne  , mélaitfotiqoe.  Latin  , 
TaeAttt.  Morosus. 

Tacuurno,  Tacitume  , accret , caché 
sileacieux , qoi  pvle  pea.  Lat.  Tatitut, 
Areani  . en  «ilenrii  tenax. 

TACO  y t.  m.  Qdcuc  d'aioede  ÿ 
sorte  de  tenon  pou  emboîter.  L.  Vmi 
gênas. 

Taeo.  Bourre,  de  telle  qualité  qn’cUo 
soit , qui  sert  à mettre  sur  la  poudre  en 
chargeant  nne  arme  à fou.  Lat,  Aptun 
selopeto  infartiendo  tomenturn. 

Taeo.  La  baguette  d'one  arme  i feu* 
Latin  , Ayta  silopeto  tomento  ir\far^ 
(icndo  rirga. 

I Tacç,  Xs  du  jci^  de  bi^d.  BUlud  » 


T A G 


T A J 
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bâton  rccduibé  «vec  Icquelle  oo  pousse  espèce  de  lançon  d*£g)ptc.  L.  Acc'tpt~  TAJADERA  t t.  f.  losirumcai  <r«o- 
les  billes.  Lit.  Trudicuiano  ludo  in-  tus  Æpptii  j^enus.  chant  fait  en  demi-lune , qui  seti  à be- 

airvtcn#  ciustf.  7n^<7roie.  Clerc  de  notaire  ; oo  pr^  cher  la  viande  p on  1 couper  autre  chose* 

'TaiOt  CaooooUre  p petit  tuyau  de  tend  qu'ou  leurs  donné  ce  nom  à cause  Lt  Cultri  gtnht. 
anreiu  ou  de  roseau  en  forme  de  tar-  de  U rapidité  arec  laquelle  ils  écrivent.  Tjjadera.  Petite  eotaille  que  lo-t 
bjcane  on  de  canon  , donc  so  ser\*ent  L.  A'utorro  a s/ripturis.  écuelles  de  bois  ont  coutume  d*a>’oir. 


écuelles  de  bois  ont  coutume  d*a>’oir* 


les  enfans  pour  jeter  des  pois  00  des  tan-  7'agarote.  Pauvre  f'cntilhomrae  « qui  L.  Rimn. 

nous  de  papier  mâché.  L.  Puerili  ludo  vit  d'intrieue  comme  les  uiqneuis  d'esca-  T'ajadera.  T.  du  îo\*; 


pons  de  papier  mâché.  L.  i'ucrüi  ludo  vtt  d intrigue  comme  les  piqneuis  «Tesca- 
i/T/erWens  ruhus  lig/ieus.  belle.  L tnopt  nobilis.  j 

Tneo.  Trait  de  vin  qu*on  boit  l’un  sur  Tegnrofe.  Homme  extrêmement  haut 
Pautre.  Latin  • Vint  hauttus.  Poeulum.  et  élancé.  L.  Statuia  excelsm  hamo. 
O-stAua.  T AG  A ROTE  AR  , v.  n.  Ecrire 


Tajadera.  T.  du  îO)*aame  d’Aragon. 
Porte  d’écluse,  d’uoe  leveo  ou  d'aoe  di- 
tat  P pour  arrêter  lo  courant  de  l'caa. 
L.  Aquit  cbjrctus  chrar. 

TAJADhRO  , s.  m.  Tranchoir, 


les  talons  , les  faire  sonoer  , claquer 
en  marchant  par  vanité  et  fanlaron- 
nade.  L.  T-nu  ambulanJo  insisttre. 


"lAJAVOR  P t.  n.  Coup  enr  , celui 
qui  coupe  , qui  tranche.  L.  Hector, 
7'djadùr,  V.  Tajaderr. 

TaJADURA  p s.  f.  Coupure  , tail- 


7ncü«  Jurement  p bravade  , fanfaron-  avec  rapidité  , d’une  main  légère  et  bar-  atsielle  ou  billot  de  bois  , snr  lequel  oa 
•adc.  L.  Jaetantia.  Syeophantia.  die.  L Kdociier  sctibtrd,  tranche  , on  hache  les  viandes  , tailloir. 

Taco.  Lance  dout  on  se  snrt  b la  T AHALI  , s.  m.  Bandoulière  on  L.  Stcatorium  fignum. 

course  de  bagne  et  de  tète.  Latin  , bandiicr  ancien.  Latin  , Hiiltei  cnt:qui  Ttsjadcro.  Plat  snr  lequel  en  coupe 
Tfli.m.  1*  viande  , oo  fait  des  partages.  L.  5c- 

Taco.  T.  de  Bohémiena.  Rot,  vent.  , s.  m.  Terro  qni  produit  catorius  siphinus. 

L.  Ructuê.  beaucoup  de  Timatisc.  Arbrisseau.  Lit.  TAjAVlLIAp  s.  f.  dtm.  Petit  mor- 

Tsten  , t.  sa.  Talon  de  souliers.  L.  Tamcrisc:»  fertile  toium.  ceao  , petite  Irancho  de  tout  ce  qu  est 

Calcei  talus.  , TaHEnÜ  p ai'].  Qui  a la  barbe  rons-  I m.i»eable.  L.  Frustulum. 

TjCuyEAR  , V.  n.  Marcher  sur  le.  L.  HarM  rujà  insignis.  TAJAVUR  p s.  n.  Coupenr , celui 

les  talons  , les  faire  sonoer,  claquer,  TAHONA.  Voyci  Atahona.  qui  coupe  , qui  tranche.  L.  Hector, 

eu  marchant  par  vanité  et  fanlaron-  TAHOyERÜ.  \oyei  At.thontro,  7'ûjadùr,  V.  Tajaderr. 

nade.  L.  T-tus  ambuUtnJo  intistere.  TAHULI  A , s.  f.  T.  du  royaume  de  TAJADURA  , s.  f.  Coupure  , tail* 

TACTICA  p s.  f.  Tactique  , l'art  Murcie.  Petit  champ  à semer  , qui  con*  lade  qui  se  fait,  soit  avec  un  couteau  , 
du  ranger  une  armée  en  bataille  , tant  lient  la  sixième  partie  d’nn  arpent.  L.  une  épée  ou  autre  instrument  tranchant, 

de  terre  que  de  mer  , de  faire  des  Modus  agu  non  ita  m^ignus.  L.  Incisio. 

évoluiiont  uuUtaires.  L.  Toctic4.  s.  m.  Joueur  de  profession  , TAJAMAKpt.vx  Terme  de  marise. 

TACTii  p sebst.  m.  Tact,  le  sen-  bteUndicr.  L.  /osor.  fnsofiorum  taber-  Taillemrr , partie  infériente  de  IVperon , 
Ittneot  et  l’orgaoe  du  toucher.  Latin  , narum  4Sfe.'l<s.  Il  signihoil  aussi  ancien-  qui  fend  la  met.  L.  Rottri  navaht  infe^ 
Xb.'tiis.  oemeot  Ptpeur,  qui  bloute  au  jeu.  L>  uor  pars, 

Tano.  Tact  , se  dit  aussi  du  tou-  Perfidus  lutor.  Tajêmar.  Ouvrage  de  maçonrerie  fait 

cher  , l’un  des  cinq  sens  de  nature  , qui  TaHUKERJA  , t.  f.  Lien  où  ou  en  angle  oo  en  éperon  , que  l’on  cous- 

est  commua  à tous  les  animaux.  Latin  , jonc  au  dés,  maison  de  brelan.  Lat.  truit  dans  certaines  rivières  , pour  eu 

7'actas.  Lusoria  tabema  , on  aleatoria.  partager  les  eaux.  L*  Rostrii'n. 

TAFATLO  p subit,  masc.  Voyez  Tahureria,  Filouterie , piperie , four-  Tjjsmar.  T.  de  Bohémicos.  Couteau 
Chjfdllv.  hetie  au  jen.  Latin  , In  ludo  veteratçtia  do  campagne  , espèce  de  contelas.  Lat» 

J , s.  ».  T.  burlesque  , ars.  Gladii  genus. 


rAFASARlO  p s.  ».  T.  burlesque  , I ars. 


peur  dite  le  derrière  , le  col.  L.  Ailles. 
C'irfus. 

7'AFETAN  pt.  m.  Taffetas  ,éiof- 


TAIBIQUE  t a,  m.  T.  peu  usité. 
Voyez  Tabique. 

TAIMAUOp  DAp  adf.  Fin  , Inc, 


Oindit  genus. 

TAJAMIENTO  , i-  ».  T.  ane. 
Taille  , taillade  , coupure.  L.  Incù-Om 
TAJAR  p V.  a.  Fendre  , cooper  , 


atince  et  unie.  L.  5rneus  s adroit,  te,  malin,  igné , | trancher  , tailler,  diviser.  Lat.  5ccjre 


panwis  lenufcir.  subtil  en  tout.  L.  Astutm.  Caîlidus.  jnstaers. 

7W.(cn  , pluriel  , .i.uiG.  Im  , TAlMOHU,,.t.  Ilatrilcli,  rn»,  Tai.r  .naptumi.  T.ill.r  u.eplurr. 
Di.  i'liuu  J'uu  litimcnt.  Lnin  , Vt-  •''>««.  , nralrc.  ctfiontciio , ,rrc  U culf.  L.  C./«mum  ou  ptruuim 

...‘  impudence.  L.  Attutia.  Kersutia.  aptare. 

S’.cTTt'rr  O 11  L TAITA,  s.  m.  Papa , mot  d’enfant,  TAJATfTE  , p.  a.  Coupant,  Uil- 

TAflTlTE  , or.  P»u  bhnclrc  ^a..  In- 

,,  d.hcato  . qui  ..  pal««mé6..,  ^ f,ç„„  J.  parler  pour  ei.,.r,u. 

qnonuut  en  cou.eut  , qu  on  rend  pro-  „oolqu'uD  d'eafaol  par  rapporl  T^CyfDO , , part.  pi.l.  coup^, 

preaplu.reui.  m.n«U..«r«;  elleT,cut  ,cu\ns  .nr«,lioc.  qu’if  fai>.  Lai.  de.  taillé  , d*  , irancbd,  é. , L.  irrrîT.. 

du  royaume  de  Tabler.  L.  P.lla  «ouior  j.  ^ 

ntiîfruiWo  TAJA  , l.  f.  T.  de  U province  de  Tajadu.T.  de  blason.  Taillé,  se  dit 

^ IJ  ETE  AR  p y.  aci.  Orner  , Hioja,  Espèce  de  b4t.  Latia  , CUuUjt  de  l’écu  divisé  diagonalement  de  U droite 

garnir  de  nctiici  peaux  hoes  et  délicates  g^nus.  k la  gauche  en  deux  parties  égales.  Lat. 

agclqtic  enese  ; il  le  dit  comiunoéincot  Taja.  Taille,  ceupe  , division  , répat*  Stctus. 

CS  wrJieii  « dci  pautouOer  que  fou  L.  Disisi..  Pailitio.  TAJO  , t.  m.  Coupe  . ceupat* 

.a.ult  , ou  dont  oo  parc  le.  oreille,  de  TA}  AD  A , I.  f.  Mo.c.eo  . tranche  , „i|lj  ill.de  .eolaUlc.  L.  Se.rio.  Joerar.'. 

iee.  peaux  rouge,  ou  d.utre.  cou-  II,.  Lfrurtom.  To,o.  Entre  le.  gen,  de  la  camp..;.. , 

eu»f.  a in  , ce  tnumrt  m cr  Tojada.  Se  prend  ans»  dans  !c  stylo  jjjpci&a  Jouroalirrs  , moi&ionaeurs  , om 

‘“''.'^Tr'tTr-rrjjsn  Ts  M familier  pour  enroitemeot  , d.flicnlté  de  Tlche,  morceau  on  pori, on  de  terre  quM. 

TAFII F.TEADO  , DA  , partiape  p„|„  , provenant  de  quelque  empêche-  de  liavaillet . .oit  pour  I. 

pa...  O.ué  de,  gatoi  , te  de  peaux  dan.  le  goaiet.  L.  Rauca  yox.  |„  La, 

fines.  Latin  , PeUe  ienuon  tnasaaii  Hauca  fxueet.  Pensam. 

adornatus.  Ht^cer  e/  eatdo  tajadas  : Phrase  fami-  pt*  «¥•  j*  • j u 

TAFURCA  . s.  f.  Espèce  de  bâti-  Hère,  qnisignihe  Paiiicer,  di%hcr,  tail-  TajP.Jctat  d esenme.  Coup  de  isJla 

.*  P'  f.  nnnnt^  au  rd.vd»rc.  [..  ^irm^SitS  tilAl. 


[ impudence.  L.  Attutia.  Kersutia.  aptare. 

TAIT  A p B.  m.  Papa,  mot  d’enfant,  TAJA 
pour  dire  , père.  L.  Pater.  lani , irai 

A\o  taita  : façon  de  parler  pour  césurius. 


Taiar  una  pluma.  Tailler  une  plume 
avec  le  canif.  L.  Calamum  ou  pennam 
aptare. 

TAJAfiTE  , p.  I.  Coupant  , tail- 
lant , tranchant , etc.  Lat.  Asutus.  in» 


garnit , ou  dont  oo  paro  les  oreilles  de  TAjADA  , t.  f.  M' 
becs  peau*  ronges  , ou  d'autres  cou-  femelle.  L.  Fruttum. 
leuu.  Latin  , Pelle  ttnumri  maeeraiX  Toiada.  Se  prend  ai 


pass.  Uiuô  , «e,  garni  , te  oe  peaux  ruent  dans  le  gosier.  L.  Jiauea  vox.  oa  po»,  en  scier  les  grains.  Lar. 

fines.  Latin  , PeUe  tenuon  masaaii  Hauca  ftueet.  Pensam. 

adornatus.  Ht^cer  e/  eatdo  tajadas:  Phrase  fami-  pt*  «¥•  j*  • j u 

TAFURCA  . s.  f.  Espèce  de  bâti-  Hère,  qnisignihe  Paiiager,  di%hcr,  tail-  Terme  d esenme.  Coup  de  isJla 

meut  de  mer  plat,  qui  sirt  à emh.r-  lei  un  ouvrage,  une  chose  eu  plusieurs  oppose  au  revers.  L.  Jnc./im  rf.r.clas  «lus. 
nuer  et  k I inipailer  des  chevaux.  L.  pièces  pour  le  répartir  entre  plusieurs  , Tajo.  V.  Tajadero.  


quer  et  i I inipailer  des  chevaux.  L.  pièces  pour  le  répartir  entre  plusieurs  , Tajo.  V.  Tajadero. 

Actuaria  nuvit.  afin  que  chacun  y travaille  et  en  ait  sa  TAjOh  p s.  m.  augm.  de  Taja.  Ciat 

TAGAHiyOS  p s.  m.  Maures  an-  part.  L.  Partiri.  Diùdere.  billot,  etc.  L.  Irxisoriumlignam  cressh*. 

ciens  , qui  s'eUroient  et  vivoieni  antre  i/ûc<r  tajaJai  i Mettre  en  pièces  , Tajan.  T.  du  royaume  d’-Andaloatre. 
les  chrétiens.  L fliauti  veieres.  en  morceaux,  couper,  trancher,  lail-  Veine  de  terre  ou  d'uoe  pierre  trèt-moMe  , 

lAGARbllNAS  p subit,  f.  Voyet  lader.  Phrase  fanfaronne  qui  sert  b ma-  avec  laquolie  on  lail  la  chaua.  L.  taf- 

Ca^itos.  naccr  quelqu’un.  Lat.  In  fiutta  tcioic.  Cflforùnn  aclum. 

TAi/AROTE  , a.  nt.  Tagaiol  , DilatUiire*  Txjan.  T«  de  Bohémiens.  HéfeUcxîv  , 


Txjatt.  T*  de  Bohémiens.  HétcUcxîv  , 

âubcî2;  , 
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asherge  , soii  eu  plaine  campagne  on  lUas 
U TÜle.  L.  P:vcriorfum. 

'PaSUEI-A  f s.  f.  Terme  de  U Cas- 
tille vieille,  l'escabeau  ou  cscabellc , pe- 
tit siège  de  boit  tans  dossier  ni  bras  , 
tel  que  cvua  dont  se  servent  les  cor- 
donniers , dJBi  IcLis  bouii^uet.  Latin  , 

2,tgll€U 

Jy4£-  f adj.  relatif  qui  sert  à la  eom- 
paraisoD.  Tel,  qui  est  semblable  , de  U 
■sème  façon  et  manière.  L.  Tati/. 

l'ai.  Tel , égal , semblable.  Latin  , 
Talii. 

Tel.  Tel  , te  dit  quelquefois  par  exa- 
gération L.  'Talit. 

Tel.  Tel  , te  dit  d*un  particnlier 
incertain  et  inconon  , quidam.  Latin  , 

Qu/.éjrn. 

Tal  'fuat , adj.  Tel  quel , telle  qntlle. 
Xi.  JC.  Eiprestioa  poor  nar- 

Î[uer  qu'eocore  qa'ane  ebose  soft  dé- 
Fctueute  , on  ne  laisse  pas  de  U consi- 
dérer pour  quelque  benne  qualité  qn  elle 
icnfetme  en  soi. 

Xai  fudi.  Tel  quel  , quelau'on  ou 
quelque  chose.  L.  Qutdo/n.  Al-^uit. 

Con  tal.  Avec  tel.  Façon  adverb.  qoi 
alguifie  A condition  , pourvu  que.  Lit. 
Mi  eonJitiaae.  Mcdà  ut.  lia  ut 

1^0  hay  tal.  Expresstion  pour  nier  co 
qne  l’on  dit  , ou  ce  qu’en  veut  donner  b 
entendre  , qoi  signiEe  : Il  aj  a pat  telle 
ebose  , cela  n'est  pu.  L.  Euhil  taie  ca- 
tat , ou  aeelAu.  \ 

TALA  , s.  f.  Taille  , coupe  de  bois 
depuis  ta  racine  , ou  l'actloa  de  teiran- 
cher,  seulement  les  branches  snperâucs. 
L.  S»te>vo.  Puiatio.  /Irn/rutdiio. 

Tala.  Dégét  , ruine  , destruction  , | 
•accagement  que  les  armées  font  en  pays  I 
onsemi.  L.  Kuina.  Vattatio. 

XALABaRTE  , t.  n.  Esp^èce  de 
baudrier  ancien.  L-  ÿaltei  anriijui  genar. 

XALADOR  , t,  m.  Pilleur  , dettrne- 
lenr  , qnt  ravage  , qui  raine  , qni  dé- 
truit. L.  V^attati'f.  bestructor. 

XAI.ADRAR  , V.  a.  Trouer  , percer 
avec  la  tarière.  Lal.  forare.  Perjarare. 
Xerthrare. 

Xatadrar.  Percer  , entrer  , pénétrer. 
L-  Penctrare,  Ohtundcre. 

XA/.ADRADO  f DA  , p-p.  Troué, 
ée  , percé  , éc  ; etc.  L.  Feratu*.  Fcr- 
Jo/atu».  Obruauf. 

TALADRO  ft.m.  Tarière,  initm- 
ment  qai  sert  b percer  le  bois  , k faire 
de  gros  front.  L.  Xerebra. 

lolairo.  Tren  qui  est  fait  avec  la 
tarière  on  autre  chose.  L.  Cavns. 

XALâMERA  , s.  f.  Terme  de 
chasse.  Arbre  d’ob  on  tue  les  pigeons  , 
^ par  le  moyen  da  leurre  , avec  l'ar- 
qnebuse  ou  l'arbalète.  Lit.  Columbit  to- 
Utjieicndit  apta  arhor. 

XA  I-AAIO  f s.  m.  Salle  ou  les  non- 
veana  mariés  reçoivent  les  complimens 
au  sujet  de  Icnr  mariage  { mais  plat 
commoDéaieiit  ü s'entend  dn  ht  nup- 
tial. L.  Xhalamut. 

Xatamn.  Se  dit  mystiqnement  du 
ventre  sacré  et  virginal  dis  U sainte 
Vierge.  L.  Xhalamut. 

XALASQUERAy  s.  f.  Barrière  faite 
d'aif  on  de  ^anches  dans  une  place  ou 
ailleurs,  pour  y courir  les  taureaux,  on 
7 laite  d’aatres  fonctions  publiques  , et 

Tom.  I.  Pan.  II. 


empêcher  le  monde  d'y  entrer.  L.  Xtg- 
fteum  clautirum. 

Xalanâuera.  Barrière  , défense  , rem- 
part , refuge  , asile  contre  ce  qoi  peut 
arriver.  L.  Prapugnaeulum.  Pratidium. 
Refugium. 

I'AI.ANTE  y I.  ra.  Talent,  manière, 
façon  de  faire  les  choses  an  goàt  du 
monde-  L.  Dot. 

Xatanie,  Désir  , volonté  , go6t  , plai- 
sir , iocliuatioD.  Latin,  yaluntat.  Ar^ 
hitrium. 

Eêtar  de  huen  6 mal  talante  : Etre  de 
bonne  ou  de  mauvaise  haaienr  , disposé  , 
porté  k faire  ou  ne  pas  faire  une  chose. 
L.  Btni  vtl  malt  a^e.tum  esse. 

XAJ.ANTOSOy  SA  , adj.  Paisible, 
doux  , tranquille  , de  bonne  humenr  , 

. agréable.  Latin  , Paeatuté  Xran^uillus. 
Lents. 

XAtAR  , adj.  des  deux  genres. Long, 
traînant  ; U sc  dit  des  véiemens  longs  , 
qui  descendeot  jusqu'aux  talons.  Latin  , 
l'alaris, 

l'aUret  , pris  subst.  Talenoières  , U 
se  dit  des  ailes  que  les  poctes  ont  feint 
^ue  Mercure  portoit  aux  talons.  Latin  , 
Xalarij. 

XALAR  , V.  a.  Couper  , tailler  , 
ébraucher  les  arbres.  L.  Putare. 

Xalar.  Piller  , ravager , faire  dég&l  , 
saccager  , désoler  , dépeopler  , miner. 
L.  yanare.  Popalari. 

Xalar.  Voler.  Latin  , Furart.  Pet  do- 
tum  abripere. 

Xalar.  T.  de  Bohémiens.  Oter,  arra- 
cher. L Aufetre.  E.ripere. 

XALADO  f DA  , p.  p»  Cos^  , ée , 
ravagé  , éo , etc.  L.  Putaius.  rattatut. 
Ahlatut. 

XAIASOMELI , s.  m. Terme  grec. 
Sorte  de  médecine  purgative  , faite  de 
miel  I d'eau  de  pluie  et  de  mer.  Lal. 
Potiowt  medica  genut. 

XALAVERA  y %.  f.  Faïence  qui  ic 
fabrique  dans  la  ville  de  TaUvera  en 
Castille.  Lat.  Vasis  fictUis  Hispaniensa 
genut. 

XAÎ.CO  y t.  m.  Talc  , espèce  de 
pierre  blanche,  Inisaote  et  transparente; 
il  y en  a de  deux  sortes  , la  meilleure  est 
celle  de  Venise.  L.  Xàl:um. 

XALEGA  y 1.  f Sac  , vaissean  fait  de 
toile  , propre  k enfermer  des  grains  ou 
autres  choses.  L.  Saccus.  Fera. 

Xaiega.  Sac  , se  dit  fignrémcni  de  ce 
que  le  sac  renferme.  L.  Àucco  evntenta. 

Xaiega.  Sac  , bourse  k cheveux  , tant 
pour  hommes  que  poor  femmes  : celles 
des  femmes  sontextraordinaircmcotétroi- 
tes  et  foit  toogoes  ; on  les  fait  de  toutes 
sortes  d’étoffes  et  de  couleurs,  et  même 
garnies  de  dentelles  et  de  falbalas.  Lat. 
^apillctfteca. 

XaUga.  Sac,  le  dit,  dans  le  style  fs- 
iDîUer  , des  péchés  que  chacun  porte  avec 
soi.  L Peccatnrum  onus. 

XAIEGA7.0  y s.  m.  Coup^de  sac 
que  ic  donnent  les  écoliers  quand  ils 
leitent  de  l’école.  L.  Saeci  ictus. 

XAtEGO  ,s.  m.  Sac  de  grosse  toile, 
qni  sert  k transporter  toutes  aortes  de 
choses.  L.  Suceur  vifrer. 

Xaiega.  Sac  , personne  extrêmement 
groasc , qui  ne  tait  que  boite  , mingci 
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et  dormir-  Lat.  Sihilt  Homo  , on  hono 
i-entri  additus. 

Xencr  uUgo  , Avoir  un  sac  , pour  dire 
avoir  de  l’argent,  être  riche.  L.  Abun^^ 
dore  d-vitiit, 

XALEGOI^ y s.  a.  aogm.  Grand  sac 
L.  Saccus  ampîicr. 

X ALÈGlflLL.4  y t.  f. dim.  Petit  sac/ 
sachet.  L.  Vers,  Ptrula. 

XaleeuiUa  de  la  sal.  Petit  sac  de  srI , 
*e  dit  de  l'argent  qui  se  dépense  jouma- 
hèrement  pour  le  maintien  d’une  mai- 
son L.  QactiJianut  tumptus. 

XAl.cfJXO  y s.  m.  Talent  , mon- 
note  des  Anciens  , qui  éioit  de  dilt'é- 
rentc  valeur  , selon  les  paya.  Lat.  T'n« 
lentum. 

1 alento.  Talent,  pris  dans  an  lent 
tropologi'ioe,  se  dit  des  dont  narorcls  et 
surnatnteis  , dont  Dieu  a enrichi  les  hom- 
mes. L.  Vos. 

Xateato.  Figuiémenl.  Talent , génie  / 
qualité  excellente  qni  se  trouve  en  qnelr 
que  personne.  L.  Dos. 

lAtlDADy  t.  f.  T.  Sêblartiqoe, 
différence  qui  délcrreiDO  nae  chose,  qui 
peut  se  lioQvcr  , eu  être  coniidcrée, 
teufemée  géoéiiqoemenl  ou  spéciale- 
ment dam  une  autre.  L.  Tal.tas. 

TAIJCTKO  y f.  m.  Tbahcirnmj 
Plante.  L.  Xhalicirum. 

X ALlOh>  y s.  m.  Peine  égale  et  sem- 
blable au  crime  qu'on  a commis.  L.  Par 

TALîOl^AH  y V.  s.  Cbltier  itlon 
la  peine  do  talion.  Latin  , i’eri  pank 
pltitere. 

XALISMAU  yt.  m.  Talisman,  ca- 
raeiêrcf  , Egores  gravées  ou  taillées  , 
avec  plusieurs  vaines  observations  sur 
les  caractères  et  sur  les  dispositions  du 
ciel.  Latin  , Ineantasit  signu  imprtun 

TAIT  A y f.  f.  Taille  , ouvrage  do 
sculpture  en  relief,  soit  en  bois,  soit 
en  pierre.  Latin  , Sealptura.  Sculptuia 
oput. 

Xatla.  Taille,  certain  tribut  que  les 
vassaux  d'un  seigneur  loi  payent  par  voio 
de  secours  dans  une  nécessité.  Latin . 

y.ctii.1. 

lalij.  Taille,  certaine  somme  ou  ré- 
compense que  l'on  olfre  pour  le  rachat 
on  la  rançon  de  quelques  personnes  , ou 
pour  la  capture  de  quelque  famtnx  cti- 
minel.  L.  Aferecs.  Pramium. 

7 alla.  Terme  du  royaume  d'Anda- 
lovsio.  Certain  vaisseau  dans  lequel  on 
met  l'eau  rafraîchir  au  sercîo.  L.  Kc- 
frigtratoriam  ras. 

FalU.  Terme  dn  royaume  d'Aragon, 
Taille , morcean  de  bois  fendu  en  deux , 
(loot  les  parties  te  lappoiicnt  l'ofie  k 
l'autre  , sur  lesquelles  on  marque  en 
même  trms  la  quantité  des  raarchandista 
livrées.  L.  Ffotis  impressa  tesstlla. 

Aftdia  talla  : Onvisge  de  icnlptnni 
en  bas  rrfief.  L.  AUnota  sigtUa, 

A AfeJia  talla  : A demi  taille  on  ré- 
tief.  Phraie  adv.  et  métaphor.  Avec  peu 
de  soin  , avec  peu  d'atieittion  k et  qu’on 
fait  , par  manière  d’acquit  L.  Leviter, 
Levi  manu.  Striettm. 

Ponte  talla  y mettre  k pris  , proscrin» 
quelque  crimiacl,  L.  Prascribtre.  Prettg 
aitUesre, 
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TALLADURA  y I.  f.  Voye*  £n- 

tûllùiuuX, 

TALLAR  t c.  D.  Poiuse  , jet  d«t 
pliBies  ao  priolcms.  L 6urc«/uj. 

Tallar  y r«  a.  Teime  ancieo.  V.  Cortsr. 
Taw. 

Xallar.  Sculpter,  navailler  eu  «cali»> 
turc  , tailler  , graver  , bariaer  , cïiclcr 
sur  métal  ou  sur  bots.  L-  Scjlptre.  Stul- 
pere,  Imculpctt. 

TALLAVO  y DA  y p.  p.  Sculpté, 
ée  , etc.  Latio  , Scalptus-  Siulptus,  Ins- 

culptus. 

Tallada.  T.  de  Bohémicas.  La  jupe 
d'une  femme.  Lat.  Kestis  muUtbns  in- 

Talladas.  T.  de  blaroo.  Découpé  y 11 
sc  dit  des  figures  saut  oombre  , dont  uu 
deu  est  semé  , qui  sont  faitei  comme  des 
tierces  feuilles  rcaversées , et  qui  ont  la 
tjiieoe  mouraote  , et  eu  baut.  Lat.  Dit- 
iff^natus. 

üitn  talîado  : Bien  taillé  , pour  dfre 
bien  fait  , qui  a bon  air.  Lat.  (^ui  rsi 
sratvrjt  c^gantis. 

Afal  tézilado  : Mal  taillé  , pour  dire 
mal  fait  , mal  tourné,  qui  n'a  point  d’air. 
L.  flfalt  tornêtut. 

7'ALLARiy  , f.  m.  Pitc  qui  Tient 
d’Italie  , coupée  par  petits  morceaux  de 
dilïércnles  figures  , et  qne  l’on  fait  cuire 
dans  le  bouilloa  du  pot.  Ls  Mau\T  fa- 
rinjcear  Itûhct 

7'ALJ.AZO  y I.  m.  augiu.  T.  bur- 
lesque. Homme  d'une  grande  (aille,  et 
corpulent.  Latin  , , Homo  txcfUus  «t 

obtsns. 

T ALLE  y t.  B.  Taille,  la  hauteur 
«D  la  grosseur  du  corps  honiain , la 
ptoportion  ou  disposition.  Latia  , 6'r<s* 
tura. 

Talle.  Taille  , la  coupe  d'un  habit. 
L.  Vtstis  ad  stat-jram  homint»  eum  ta- 
ciaione  aJarnaiio. 

Taîlc.  Façon  , maniêio  de  faire  les 
choses,  L.  /Vos.  AgenJà  tnodut. 

‘Talte.  Taille  , Forme  , figure  , façon, 
disposition  physique  ou  morale.  L.  Fr- 
gun:.  Forma. 

TALLECER.  Voyei  EniatUeer. 

TALI  ECIDO.  Voyea  EntalUiidtt. 
TAILECII.IO  y I.  m.  dimiu.  de 
T'allé.  Taille  courte,  petite  taille.  L. 
Statura  exigua. 

TALLER  y s.  in.  Boutique  d’arii' 
san , atelier,  forge  j et  par  extension  il 
sc  dit  de  tous  les  endroits  où  l’ou  tra- 
Tiillc  aux  otT/ajes  mécaniques  , ou 
aits  serviles.  L laberna  fahriia. 

Tatlcr  Méiapliotiq.  Ecole  , collège  , 
Bcadjmie  où  l'on  enseigne  et  exerce  ici 
acienccs  et  arts  libéraux.  L.  Collggium. 
C)mnasiuin.  Damas  insiitutioms. 

T'aller.  Cadenas,  ornement  de  table, 
espèce  d’assiette  carrée  , d'argent , de 
Vermeil  ou  d'or , au  milieu  de  laquelle 
sont  posés  une  salière  de  même  métal , 
et  aux  quatre  coins  un  huilier  et  vinaî* 
crier  , un  sucrier  et  une  poivrière.  L. 
jiftnsit  a.'.'oinmniattira  sap  tlUetUe, 

T'aUtre*.  Tallcrs  , espece  de  mon- 
■noie  ancienne  , dont  on  ignore  la  valeur. 
L.  Hutnmi  .letffui  g«nut. 

TAli^TAy  s m.  Sculpteur,  gia- 
Tcur  , ciseleur , et  tout  ouvrier  qui  tra- 
vaille de  laiUc.  L.  Siulptor^ 


TALLO  , t.  m.  Tige , sonebe  , paitte 
d’une  plante  ou  d'un  arbre,  qui  sort  de 
terre,  qui  vient  d'une  même  racine  ou 
d'un  même  oignon  ÿ U signifie  aussi  le 
(roguon  d’une  plaat^.  L.  l'runtus.  Cala- 
mus.  Stylus. 

TAl-LON y s.  SB.  T.  de  Bohémiens. 
Gargote  , cabaret.  Latin,  Fopina.  Catt- 
pvna. 

TALLUDO y DA  y adj.  Gros  ou 
graud,  en  parlant  de  la  lige  d'une  plante. 
L.  Crassier.  Grandior. 

Talludo.  Aualogiquenieat  signifie  Crfi 
de  beaucoup,  devenu  grand  ro  peu  de 
lems , corpulent , gros  , grand.  L.  C'rni- 
iror.  GraitcUor. 

Talludo.  Metaph.  Vicieux  , euse  , se 
dit  des  perionnes  qui  ont  ctà  dans  le 
vice  , ou  dans  de  mauvaises  rouiumes, 
qui  y sont  invétérées  , qui  oui  peine 
d'eu  sortir.  Latin , yttiis  indunnient. 
Fiagiuutus, 

'lailudv.  Vieux,  saranné , hors  d'u- 
sage, qui  ne  peut  plut  servir.  L.  l^ctus. 
ysiustate  eoftsumftus,  Obsoletus. 

TALAIUD  y s.  m.  Talmud  ou  Thaï- 
mi^d  , livre  foit  estimé  ches  les  doc- 
teurs Juifs,  qui  rcnlcrrae  la  tradition 
des  Rabbins  , leurs  constitutions,  leur 
I doctriac  et  leurs  céiémooies.  Latin  , 

! Talmud. 

I 7ALMVDISTA,  . m.  T.Imcdi». 

I eu  ThâlmudUte , qui  est  atlarbé  aux  sen- 
' limcBS  du  Tbalmud.  Lat.  7'haimuiUus 
j doetvr. 

I TALON  y s.  m.  Talon  , le  derrière 
du  pied.  L.  Talus. 

iaion.  Talon,  partie  de  la  chaus- 
sure qui  couvre  le  talon  , ou  qui  le 
relève.  L.  Tni.s. 

2'aion.  T.  de  Bohémiens  : Héicllcrie, 
.tuberge.  L.  Dtvtnorium. 

Apictar  Ivs  talvnts  : Serrer  les  talons  , 
couris  , s'échapper , fuir.  L.  Dare  se  ta 
ptdes. 

haxane  la  sangrc  à les  talvaes: 
Sentir  descendre  le  sang  aux  talons  , 
pour  dire  Avoir  peur  , s’vi>OQvaoier  , 
s'eifrayer  , p4lir , blêmir.  L.  Ximcrc 
Pai'crc.  Tremerc. 

Ir  i talon  : Aller  b pied.  L.  Pedrèui 
iter faeetc. 

Ttner  el  juicio  ta  los  talonts  i Avoir 
le  iogimeni  dans  les  talons.  Phrase  pour 
marquer  U peu  de  réflexion  avec  lequel 
on  tait  les  choses.  L.  /raprudrotrr  agett, 

St  écrire. 

J'ALONEAR  , V.  n.  Talonner  , 
marcher  vîie  , aller  vite  , poursuivre  qnei- 
qu’un,  Lat.  Ferst^ui.  Instare.  Fcsir^ris 
insistere 

TAIONERO  y t.  m.  T.  de  Bobé- 
rniens.  Hôtelier  , acbcrgiito.  L.  Hotpes. 

'¥aLONESCO  , .Jj.  T.  h.i.rd<. 

Qui  appartient  aux  talons.  L.  Ad  talcs 
ptttiaent. 

TALPARJA  y $.  (.  T.  do  chirargre. 
Abcès  . OB  lameur  qui  sc  iorma  dans  le 
périerfnv.  L.  7'umorrx  gtous. 

2'ALQl/E  y t.  m.  T.  Arabe.  Terre 
grasse  , blanche  , propic  b faire  des 
treusefs. -L.  Tastontum. 

TALVINA.  V.  Ataitina. 

TAAfANVOA  y s.  m.  Anîmitl  du 
PéxuB,  de  la  giosseut  d'un  coobuo  , qui 


a la  queue  si  longue  et  si  pelue  , qn'iJ  en 
couvre  tout  son  corps  : il  vit  de  fonimu» 
L.  Anitti-ilis  Feruyiani  genut. 

7 A Ma  N AJ^l  E N T E , adv.  et  peu 
en  usage.  Si  graDdemcnt  , autant,  au- 
tant et  plus.  L.  Ita.  Tantum. 

7Aé^lANl7U  , 7Ay  adj.  dim  de 
TanuSHo.  Si  petit.  LaUn  , Infant,  Fut- 
ruias, 

'faiaoiiito.  Si  petit  , cttiniif  , peu- 
reux , timide.  L.  Timidus.  Pavidut. 

TA.^IaN  O y s.  m.  Grandeur  , quan- 
tité , étendue  selon  les  diverses  dimen- 
sions. L.  Alaguiiudc. 

iivmbrt  de  tamaio  : Uomaie  de  gran- 
deur , pour  dire  un  homnae  estime  , do 
qui  on  fait  grand  cas , un  homme  rempli 
de  mérite.  L.  Homo  eximius. 

TAMANO  y Na  y adj.  Si  grand, 
de  , aussi  grand  , de.  L.  Tantut. 

'J'amaûo.  Se  prend  aussi  par  antithèse, 
pour  peut , si  petit.  L.  PasiUas. 

2 AAf.4  HAo  y t.  f.  Tiochet  de  dattes. 

L.  Palmei.  Daetyli. 

Tamaras.  Bourrée,  fagot  de  menuea 
branches  d'arbro.  L.  Frtmdcs. 

JAMARlNDOSy  s.  m.  Tamarin, 
fruit  k noyau  , que  porte  un  arbre  des 
Indes , sumblables  anx  dattes.  L.  2 a- 
martteus. 

TAMARISCO  6 TaMARU  . 
s.  m.  Tamarisc  oa  Tamaris  , arbre 
d’une  moyenae  bautenr  , dent  Ici  feuil- 
les sont  pvities,  longues  , rondes  , ne— 
nues  et  approchaiitca  de  celles  do  cyprès. 

L.  T'rtm«r>srwt. 

TAMARRUQUITO  i TAMAR» 
Rl/S(JUi7  O y adj.  dim.  de  Tama- 
nseo,  Tcime  buileique.  Petit , basset. 
Parvulus.  PusiUut. 

7'AAIUA  y s.  f Terme  de  Bohémiens. 
Couverture  de  lit.  Latin  , Ltcu  optr- 
(ulum. 

IAMBALEAR  à TAMBAIEAR- 

SE  y V.  n.  Branler,  trembler,  chance 
lcr  , vaciller  , se  pencher  tantôt  d’on 
côté  , laniét  d'un  autre.  L.  Natare. 

TAMRAI  tÜ  y s.  m.  Mouvement  , 
balaucemcBl  , branlement  , cbanccUr- 
mcni.  L A'n/ur.  Auinitu. 

7 AMBANILLO  y t.  m.  Tarsbour  , 
saillie  , avance , otoemect  d'archilcc- 
ture.  L.  Profituo.  Prt  jectum  epus. 

TAMUARUIO  y s.  m.  Coffre  , 
Clisse  f ou  boîte  avec  le  couvercle  , de 
figuie  ronde.  L.  Area, 

J A M BhSC  O y s.  m.  T.  des  moii- 
' lagaet  de  Dnigos.  Escaipolctie  ofi  se 
brandilleai  les  cafaus.  L.  Otedlum. 

7'AiMbiEN  , Particule  conjonctive  f 
qui  signifie  Anssl.  L.  Etiam. 

U AAIBIIiN  y adv.  De  même  , pa-  • 
• reillemeat,  de  1a  même  mauière,  sem- 
blablcRieat.  Lat.  Ita.  Etiam.  £od<m 
mc-Jo. 

TAMBO  , s.  m.  T.  des  Indes. 
Hôtellene  , auberge.  Lat.  Ilurpiuum, 
Diveisorium. 

l'AAWOR  I s.  m.  Caisse,  lamboar  , 
itntrament  miliiaire  qui  sert  partieoliL- 
rcment  daas  rinianteiie  et  Us  dragoa;. 

L-  TympanK-, 

7ambrr.  Tambour  , soldat  desrîré  a 
battre  la  caisie.  L.  jympar.ista.  Tym- 
pan < trtba. 

Tathbor  major,  Tumtonc  major , 
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principil  taaiboar  dans  oo  corps  , 
qni  entei)*ae  et  ■ le  coiamandemeot  lor 
les  aetres  camboors.  Lit.  'TjmpAnitta 
mAjot. 

TA^rhORKTES  , f.  m.  T.  de 
narioe.  Cage  , espèce  d'èebangoettc  faite 
ea  cage  » qui  se  met  è U cime  du  mit 
d’ua  vaisseaa,  qn'oa  oomme  Gabie  suc 
la  Médiletranéc , et  Hune  soi  l'Oedao. 
JL.  Malti  na\ii  uplata  tpccuÏA, 

TAMBORIL  , B.  m.  diin.  de  Tam- 
bor.  Petit  tambour,  lanbouiin  qui  sert 
d^astrument  de  dames  dans  les  campa* 
gncf.  L.  Minut  tvnipanum. 

Tam^oril.  T.  onrlesque.  Le  derrière, 
le  col.  L.  hiatei.  Cïunct.  Culus. 

TAMBOHILAUA  , s.  f.  Chûte 
tvr  le  derrière.  L.  Satium  inclineùu. 

Tam^eniida.  Coup  appliqué  avec  la 
main  , sur  la  tète  ou  sur  les  épaules  L. 
Cûtiiti  vcl  fiumcttt  imrrcstus  ittus. 

TAMBOKUaZu  , a.  m.  Voyea 
7amb0ri!a4a. 

TAMBORllEAR,  t.  n.Taobou- 
riner,  battre  du  tambour. L.  TynpAnum 

fiAttrc. 

If  amèorifejr.  Tambouriner  , publier  , 
rendre  une  chose  poblique.  L.  Vivuigaie, 
E&lÀm  faetre, 

TAMHÜRIZERO  i i.  m.  Tam- 
bourineur , celui  qui  ïambourioe , qui 
joue  do  tambourin.  Lai.  TymparvitA. 
TymoAfXotrtl'A. 

JAMDORtlETE  t i.  m.  Terme 
d'imprimerie.  Périr  aïs  carré  do  la  lar* 

Seur  de  quatre  doigts  sur  un  travers  de 
otgi  d'épaisseor  , lisse  par*drssoov  , 
qn'on  applique  sur  1a  forme  , et  sut 
quel  on  donne  de  petits  coups  pour 
égaler  les  lettres.  L.  'J'ûbula  a^uatotia 
fjBAgrùphuA. 

TAMbORltlLlO,  s.  m.  dim.de 
T'ombori/.  Petit  tambourin.  L. 
manuium 

TAMBORXfd ^i^TAMBORWO , 
a.  m.  T.  aoc.  V.  Tambotü. 

TAMBORITEAR,  Voyei  Tarn- 

h or  lit  AT  ^ 

TA^fBORîTERO.\^»y0A  Tambo* 

riU'ra. 

T'AMIZ  f i.  m.  Tamis,  sas,  rais- 
f>can  rood  , an  milieu  duquel  il  y a un 
lissn  de  toile  de  crin  on  de  soie , par 
ieqnel  on  passe  des  drogues  pnivénséet. 
L.  incrrnxctilu/iL. 

TAMO , s.  m.  Ordure,  bourre,  du- 
vet , coton  que  produisent  les  draps  et 
In  toile , lorsqu'ils  sortent  de  dessas  le 
fnétier  dn  tisserand.  L«  Totneotinn.  Il 
fc  dit  aussi  des  crtbluies  on  menas  grains 
^oi  restent  après  en  avoir  tiré  le  meiilcnc 
par  le  grand  crible.  Latin,  Rcettmtr.ta. 
Sordtt. 

Tamo.  Oidnro , espèce  de  dnvet  qui 
te  forme  dessous  les  lits  quand  on 
p'a  pas  le  soin  d'y  balayer  sonrent.  Lat. 

Sotde*, 

TAMORLAN  f s.  m.  Nom  qu'on 
donne  ast  grand  Cbam  des  Tartares.  On 
Tcmploie  en  Cnstillan  pour  se  moquer 
d'on  homme  qui  s'énorgneillit  de  sa  no- 
blesse ; cl  l’on  dit  q^il  est  aussi  ber 
que  s'il  deteendoit  de  iamorlüfi.  Xarta- 
rorum  imperaUirig  nomen. 

T AMPOCO  ^ adv.  Non  plnsj  oultc- 
aaenc.  L.  üon, 


PA , a.  m.  Arbuste  tpinciis  , 
dont  les  feuilles  sont  semblables  à celles 
du  buis.  Latin/  Artusti  tpinusi  genus, 

TAbi>  Particule  comparative,  qui  si- 
gnifie Aotant , aussi,  si,  tant.  Latin, 
l'am.  Patuàm, 

Tan,  $00,  écho  qne  fait  le  tambour 
et  autres  instrameos  semblables  ,. en  les 
frappant  ou  battant.  Latin,  Sonu*>  Strt- 

pilui» 

TAhiACETO  ^ s.  m.  Tanaisie  , 
plante.  L.  Tajincerum. 

TAbiDA  , s.  f.  Tour  alternatif,  moo- 
vemeot  successif  qui  donne  à chaque 
personne  un  tems  propre  pour  parler  ou 
agir  l'une  après  l’autre.  L.  è^ices. 

Tùnda.  Tiche  , ce  qu'un  ouvrier  peut 
faire  en  un  jour  , eu  ne  cbdmaot  point. 
L.  PciMitm.  r 

TASGAÎ^ILLO , f.  m.  dim.  de 
7'<in;;tfno.  Petit  étai  ou  arc-boutant , mais 
irè^-Uget , de  peu  de  subsistance.  Lat.  | 
AUnv*t$  pr^gidii  fttUrum,  \ 

En  rengunii/<te  : Façon  adverb.  Avec 
peu  de  sèceté  , de  fermctc  , en  péril  de 
tomber.  L.  Ptruul-^tt.  Ilauà  Curé. 

TAAiUASO t s.  m.  L’os  oo  la  pierre 
qui  seit  de  but  ait  jeu  du  petit  palet , 
ou  autte  semblable.  L.  ücopus. 

TAXiGîBLE  , aj|.  des  deaa  genres. 
Qui  se  peut  lonrher , manier,  payable. 
Latin,  /'.rrgrhc/'S.  2'tiirrwi  oènojrius. 

TA}iGlOLRA  , i.  f.  Terme  de 
marine.  Gros  cable.  Latin  , CtAssior 
<atinAtus. 

TASGIR  , V.  a.  Teime  ancien.  V. 

7*.).'er. 

T'.dNCPNTP,  part.  a.  Vo)’c«  Te- 

CAMe. 

JAnpente,  T.  de  géométrie.  Tangente  , 
ligne  droite  qui  louche  un  cercle  aaos 
le  couper.  L.  Tnngenr. 

TA^^TARAI^TAN  ^ t.  m.  Son 

inc  donne  le  tambour  , lorsqu'on  le  bal. 
lympani  tvnu*^ 

TantArAntAti.  Coup  violent  et  répété, 

Îu'ott  donne  è quclqu'nn  par  coléic.  L. 
terrtiti  relus. 

TAhlTEADOR,  s.  m.  Calcula- 
teur, celui  qui  compte  , qni  calcule  , 
qui  suppute  , qui  dresse  des  comptes  \ 
il  se  dit  aussi  de  celui  qui  marque  le 
jeu  de  MUS  qui  joucitl.  Latin , iViune- 
raior. 

TAVTEARf  V.  a.  Mesurer  , com- 
patser,  ajuster,  proportionner  one  chose 
avec  une  antre.  L.  Accommodarg, 
rantear.  T.  de  jen.  Marquer , comfH 
ter  avec  des  jetons.  Lat.  Calculis  nume- 
rcrc, 

Tantear.  T.  de  Jotisconsulie.  Retiaice 
nne  chose  des  mains  d'un  acqnéieBt  , 
pour  lo  même  piis  qu'elle  loi  a été  don- 
ut’e  , pour  la  préladon  qo'accoidc  le  droit 
en  du  ccriaius  cas.  Lot.  Eiunuratb  Ah 
trnptore  rtdimtre. 

Tanx<Ar.  Peser,  enaminor  , tenter  ; 
sonder  , considérer  , essayer.  Lat.  Pon^ 
derATC.  Tentart.  Considtrart. 

TonUdr.  T.  de  peinture.  Ebaucher  , 
csqaisscf , croquer  un  dessein  è la  bite, 
etuyonucr,  tracer,  dessinex  grossîère- 
. mcM.  L.  Dflm.'jrr 

2‘ ANTEARSE  , v.  r.  5o  rédimer  , 
sc  lachcicf  de  U sci^Miuie  Cl  jttsisdk* 


tion  d'un  Scigneor  . nioyeenan^  une 
somme  d'argcul,  L.  ii’i  rau  se  a s€rvita-~ 
dîne  redimefCt 

TAfiTLADO  , DA,  p.  p Me- 
suré, ée  , tenté,  éc,  etc.  Lat.  Nume^ 

raSSut. 

TA^JTEO,^.m.  Tentative,  essai, 
éprenve  qu'on  fait  avant  d'catrepicndrc 
une  chose.  Latin  , Experitnentum.  Ptri^ 
cnlum. 

T'nuteo.  Mesure  , proportion  , arran- 
gement qn'on  preoa  pour  dresser  un 
compte,  calcul,  supputation  qn’on  en 
fait.  L.  C<s/ck/us.  ^utmrus. 

TaaUo,  Méiaph.  Jugement  prudent 

Îu’on  fait  des  choses.  Latin , Judteuim, 
’ontidefAtio. 

2'Anteo.  T.  de  peinture.  Esquisse, 
dessein  croqué  , on  projet  fait  à la  hèle, 
de  quelque  chose  qu'on  veut  peindre , 
tailler  ou  graver.  Lat.  ÜeluuAtio.  £jccm- 

pl<ar. 

TAEiTiCO , s.  m.  dtmin.  de  Tanto. 
Tantin  , tantinet , terme  populaire  qui 
se  dit  pour  exprimer  arc  petite  quantité 
de  quelque  cho»e.  Lat.  TanrÜ:uui.  Pau- 
laittm. 

Toniico.  Tant  s«i  peu  , peu.  Latin, 
TsntiUhm.  PAulùm.  Paululùm. 

TaSTO , s.m.  Tant,  quantité  fixe, 
on  soroue  d’argent , nombre  déterminé 
d’une  chose.  L.  'fantàm. 

YAl^TO  . TA  , adj.  Qui  concerne 
une  somme  , un  nombre  , la  portion  d'une 
chose  indétermiuée  ou  indétinie  , et  si- 
gnifie Si  grand  , si  considérable  , etc.  L« 
l'antns. 

Tanto.  Fn  matière  de  compte  , signi- 
fie Tant , c’est-a-dire  nn  nombre  indé- 
termioé,  comme  reinrey  tAntot , vingt  ei 
tant.  L.  Tnnfàm. 

Tanto.  Copie  , eaemplaire  qn'on  tirn 
d'une  écriture,  d’un  livre  , etc.  Latin, 
Dticriptio.  Exscriptio.  Extmplar. 

Tantos.  Jeioni,  petites  pierrci,  pois, 
fèves  dont  les  Espagnols  se  servent  pour 
marquer  leur  jeu.  Latin,  CâLair.ocru- 
puU. 

Tanto.  Coup  qo'on  donne  h qaelqu'on 
avec  la  maui  ou  autre  chose.  Latin  , 

! Ictus. 

I Tanto , pria  adverb.  signifie  Tant,  de 
celte  façon,  en  cette  sorte.  Lat.  /rtf. 
Eo  modo. 

Teutto.  Tant  , heanconp  , spéciale- 
ment en  parlant  dn  terni.  Lat.  MuUàm» 

J^îultb. 

Tanta.  Tant , antanl , aussi , sem- 
blablement , également.  Latin , Tnm» 
Tnntnni. 

Tanto  mas , Mnlo  mcisos  : Tut  plus , 
tant  moins.  Lat.  Tantb  magis  t toniÂ 
minus. 

Tanto  de  ello  : Tut  dé  cela.  Phrase 
qui  signifie  Avec  abondance  , sans  limi- 
tation. Lat.  Copiose.  AhunianUr. 

Tanto  monta  : H monte  h tut,  Il 
vaut  tant.  L.  Tartit  eontut. 

TanlO  por  tanto  : Tant  pour  dut  , 
an  même  pris.  L.  Eiidem  pretro. 
valenter. 

Tantôt  a tantes  : Tut, à tut,  égitu* 
L.  Æquipattt. 

Al  tanto  : Au  même  prix  , pont  le 
même  pria.  L.  £odirn  prelfo. 

En  tanto  6 entre  tanto  : Façon  iihr* 

lii  Z 
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Ln  aM«Bcliat  , peadaat  , tandii,  durant  i boucher  un  trou  » une  ouverture  de  «jucl* 
quCf  dam  le  lelfts^)ue.  L<  I.itereà.  in*  1 c|ue  chose  que  ce  soU.  L.  Optreuluia. 


t/-iuarru^n.  Obturanttntum.  p^uUum  relu  indtgenier  icmfop^rirg. 

i^i  tânto  , ni  ian  poeo  : Ni  tant  « TAPADlLLO ^ t.  m.  Moitié  caché  , TAPbH.UJAÙO  , VA  , part.  pats, 
ni  si  peu.  Kxprettion  qui  iigniôc  Ni  desii^caché , deni^voilé;  ce  qui  se  dit  Mal  couvert,  le,  avec  la  luaaic.  L. 
trop,  ni  trop  peu.  Lat.  5wtia.  des  femmes,  lorsqu'elles  abaissent  leurs  Vultu*  vélo  incleganter 

(tenter.  voiles  ou  leurs  mantes  de  façon  qu'elles  -»  -r..  .....  . ..... 


cachent  il  moîcU  pour  o'étre  pas  coa- 
’nues,  mais  sam  art  et  sam  grâce.  Lac. 
p^uUum  velu  incltgcnier  aetni-oB.'rsre. 
TAPi.KUJAVO,  DA,  part.  pats. 


(tenter. 

For  tl  tanto  : Pour  le  même  prix.  L peuveot  voit  taras  être  vues.  L.  pador,  Bouchoa  mal  fait  , ou  ma!  mis 

fodem  preiio  oper.;uturn,  L.  Incptum  obturjmcniuin. 

Pitr  tl  tanto  : Poui  Is  même  raison,  TAPADIZO  , i.  m.  Voyex  Coher*  Taptruj.>.  Mal , se  dit  aussi  de  eeus 
pour  le  même  motif.  L.  Làd<m  rationt.  ti{o.  ou  celles  qui  ne  saveot  pas  ranger  leuc 

Par  tanto  : Eaprossion  qui  t'emploio  TAPADOR  , s.  m.  Ce  qui  houche,  manteau  avec  grâce.  L.  Vultum  vcfo 
dans  la  conclusion  de  toutes  les  éciitn*  ce  qui  couvre,  ce  qui  cache,  qui  dii"  operttndi  ineptuê  tnodus. 

lei,  placées  et  tequètei  qui  se  présen-  simule  quelque  chose.  Lat.  ilautirum.  TAPETADO  , DA  , adj.  Obscur; 


7APERUJO,  s.  m.  dim.  de  Ta- 
pador,  Bonchon  mal  fait  , ou  ma!  mis 
L.  Incptum  obturamcniuin. 

Taptruj.*.  Mal , se  dit  aussi  de  eens 
ou  celles  qui  ne  saveot  pas  ranger  leuc 


lei,  placées  et  tequètci  qui  se  présen-  simule  quelque  chose.  Lat.  itauurum. 
lent,  et  qui  s guihe  Vu  toutes  les  laisens  Operculum,  Manttlum. 


ci-dcisus  me  onnées , ou  atteudu  le  Tapador.  Voyet  Top.iierr>.  j 

tout  , le  ci-dessus  lepiéitulé.  L.  Propre*  Tapad^^r.  Terme  de  Bohémiens.  Jupe  , 
red.  Jr<^uL  robe  de  femnse.  L.  Multcbris  vejtis. 

TAJvEDOR  , s.  m.  Jouenr  d'int-  Tapador.  Terme  de  Bobémienf.  Cou- 
ttuni  os  k cordes  qui  se  touchent  et  se  verlure  d'impudicité  , père  , mari  on 


le  , de  coaleur  sombre  , blafard  , de.  L* 
Obscurus.  Sukalbidus. 

TAPETE  , s.  m.  Petit  Up*t  d» 
Turquie  , petite  couverlure  de  table  , 


TASEDOR  , s.  m.  Jouenr  d'int-  I Tapadot.  Terme  de  Bobémien  . Cou-  I petit  tanii.  L.  Tapcf. 
ttuni  os  è cordes  qui  se  touchent  et  se  verlure  d'impudicité  , père  , mari  on  TArlA  , s.  f.  Muraille  ou  mur  coei* 

rinceJl  avec  le  bout  des  doigts  , comme  parent  qui  dissimule  , qui  couvre , qui  tmit  de  terre.  L.  EatenùiS  quadns  Cd.nr* 
orgue,  le  clsvecio,  la  harpe,  la  gai-  cache  les  impndicités  de  sa  femme,  do  Crucrua  paries» 


Tapia  real.  Moralité  royale  ; c'est 


lare  , etc.  L.  E'idic  n.  set  enfaoit , et  de  ceux  sur  qui  î)  a Tapia  real.  Moralité  royale;  c'est 

TA^ER,  V.  a.  T.  ancien.  Toucher,  droit.  L.  Krlrv  disioluta  disêimulatoT.  celle  qui  est  faite  de  terre  , dans  U* 
jouet  des  iostrumens  de  musique  è cordes,  /lupudicitrtv  rnnnre/um.  quelle  on  luéle  de  1a  chaax.  L.  RegaUa 

qui  se  touchent  et  so  pluceot  avec  le  bout  aAPAPVt^VA  , t.  f.  Fourreau  panes  latetttius. 


qui  se  touchent  et  so  pluceot  avec  le  bout 
dii  doigts.  L.  Fidi^lla  eanere. 


I doigts.  L.  eanere.  de  pistolet,  qui  s'attache  è l'arçon  de  TAPIADOR  , t.  m.  Ouvrier  qui 

Tas  ER  , e.  lmp.  Importer  , être  la  selle  d’un  cheval.  L.  Aptata  tcU'peto  Tait  des  mari  de  tesre.  L.  latefithram 


de-  considération , de  conséquence.  L.  vaci^-  parieti.m  rptfex. 

Heùrre.  Spectare.  Momenti  esse.  TAPASAS  , ».  f.  Voy.  Aîeaparat.  TAPIAI. , t,  f.  Moole  ou  forme  qui 

uAl^lVO , DA  , p.  p.  Touché  , TAPAPIES , ».  m.  Jupon,  cotillon  sert  è faire  les  murs  de  terre.  Lattn  ,, 
de,  joué,  ée  , etc.  eu  parlant  des  ins-  de  femmes,  qui  se  porte  dessous  la  latcritii»  parietî^us  cunttruendii  typut- 
trumeos.  L Digrtrs  lerirJius.  jupe.  L.  Keslia  muttthrit  rrr/lripr  atque  TA  P lA  R , v a.  Fermer,  clone  de 


TA^IDO  ft.  m.  Sou  que  rend  cha 
que  instrument  en  particaUerj  en  la  tou*  I TAPAR  , t.  a.  Boucher  , bondoo-  bus  elauderc  , sepire.. 

chant.  L,  Sonut.  ) aer  , tamponuer  , mettre  un  bouchon  , Tapiar.  Serrer  , feimer  , boneher  des. 

7'anido.  S«  dit  ausii  du  son  que  reu*  I fermer  l’entrée.  L.  (Jperire.  CiauJere.  trous  , des  fenêtres  , des  portes  , lea 


TA  P lA  R , V a.  Fermer,  clorte  de 
murailles  de  terre.  L.  Loicririis  parieti^ 


dent  les  cloches.  L Sonus.  Obturare. 

TAI^IMIESTO  f s.  m.  T.  anc-  l'apar.  Couvrir,  mellre  une  conver- 
V.  Taeio.  lote  pour  se  garauiir  d ' ' ‘ 

TAO  , ».  m,  Tau,  croix  que  les  pluie,  etc  L.  Optrire 
commandeurs  de  l'ordre  de  S.  Anioiae  7 apar.  Mêiapbor.  ( 


Claude't.  Obtaiar:. 


l'apar.  Couvrir,  mellre  une  couver-  Tapiar.  Mêtaph.  signihe  Empêcher^ 
lare  pour  se  garaoiir  du  froid,  de  U embarrasser,  oifuiquet.  Latin  , Obts^ 


commandeurs  de  l'ordre  de  S.  Ànloiae  7 apar.  Mêiapbor.  Cacher  , celer, 
abbé  , portent  brodée  sur  reiioniac  et  disaimuler , couvrir  les  défauts.  Latin , 
sur  leur  manteau  ; il  se  dit  aussi  de  celle  Opente,  Celart.  Distimulare. 


ue  les  sergent,  dans  l'ordre  dp  saint  | Tapa  agujerot  : Bouche-trou,  épi-  | elaudete 

le  vulgaii 


Îue  les  sergent , dans  i ordre  dp  saini 
ean  ou  de  Malte  , portent  de  même.  L. 
Tau.  Crux  capitt  trunea. 


Tapiar  J p’edta  y lodg  t Phrase  peur 
dire  qu'une  chose  est  fermée  de  ma- 
nière qu'on  ne  peut  l'onvrii.  L.  Eirniter 


▼ertore  , ce  qui  sert  pour  convrir  , pour 
fermer  quelque  Taisseau.  Lat.  Opte- 
cuium. 


ihête  que  le  vulgaire  donne  aux  mau-  TAPIADO  , DA  , part.  pats, 
vais  maçons.  L.  Cavorum  operiendorum  Fermé  , ée  , bouché  , ée  , de  murailks 
inepj^ut  orti/ex.  de  terre.  L.  Lattritu» parietibu»  cixstut , 


TAPA  , s.  m.  Couvercle  ou  con-  inepsus  arujex.  de  teir 

rtore  , ce  qui  sert  pour  convrir  , pour  l'apar  la  boea  : Boucher  la  bouche,  trptus. 


Le  sabot  du  cheval  et  des  oHurdre. 


f.iic  l.irt  noel.|u’ii»  p.r  de  kwmci  lai-  TAPICERIA,  f.  Tipisuni. 
lom  , U cocTiüicie.  L.  Ot  ilauicrt  , iMlpit  compleltc.  L.  Aal*a. 


.alrei  .DÎmiui  de  loa  cpice. 
E^utn'  ptdit  ima  pats  eornea. 


Tapicerta.  T du  palais  do  Roi. 


août  le  talon  du  soulier.  Lat  Addita  tium  pretia  redimere. 


Tapar  la  boca  : Fermer  , elorrc  la  g*,de-menble  oh  l’on  garde  les  lapîtse 
bouche,  E.Eoei  soel,.  OR  p.i  de!  pid-  ,j„  L.  Rigium 

seul,  séduire.  L.  Us  ol>:urdi'c.  o/irn-  nhYtAeiam 


Tapa.  Le  bout  de  cuir  qui  le  met|seuS|  séduire.  L.  Os  ol>:urdi'c.  .S/irn- I 


CJKei  talo  pars  (’jriacea. 


Taparse  de  medio  ojo  : Se  couvrir 


Tapa  de  las  leros.  Le  couvercle  de  1a  moitié  du  visage  avec  son  voile  eu  jfuUssrum  a ifex 
cervelle,  ponr  dire  le  ctène.  Lat.  sa  maote , ne  monlrer  qu'on  mil,  aho  t . ri  ' 


TA PICERO  , s.  m.  Tapissier  ^ 
ouvrier  qui  travaille  en  lapissciie.  L. 


la  cervelle,  ponr  dire  le  ctène.  Lat.  sa  maote,  ne  monlrer  qo  on  mil,  aho 
Caîvartuma  de  n’étre  point  reconnue,  et  de  voir 

TAPABOCA  ^ ».  m.  Tape  qu'on  tout  le  monde  : manière  de  beaucoup 
donne  avec  le  main  sur  la  bosebc  de  de  femmes  d'aller  par  les  rues  en  Es- 
quelqu'un  , pour  le  faire  taire  , ou  le  pagne.  L.  Valium  scia  aimi-aperir  . 
COUD  Qoe  l'on  donne  avec  le  bout  du  7 ep'rtc  las  cr  }as  û otdos  : Se  bou- 


ta manie  R oc  invniier  qu  un  «d  , aao  . « i m • . i 

de  n’étre  point  reconnue,  et  de  voir  , rnprrerr  mnyof.  Grand  Tnpiirief . of- 
ICR<  le  RiJode  ! a„aü;a  de  bcucoop  Bcier  do  Ro. , s»!  E.tdo  l«  r.p.üc.c. 
de  (emmt.  d'.lle.  p..  !..  coci  eo  E»-  ^ 

pagne.  L.  Vutium  scia  »tmi-operir  . TaPIDO  , DA  , adj.T.  de  manu^ 

Tep.^rtc  las  cr  jas  u otdos  ; Se  bou-  facture  en  toiles,  draps  , tapisscriei , etc. 
cher  les  oreilles,  ne  vouloir  pas  eo-  Tissé , ée , serré . ée , épais,  ise.  Lai. 


coup  que  l’on  donne  tvec  le  bout  du  7 ep'rtc  las  cr  jas  û otdos  : Se  bou-  facture  en  loi 
fieoret  , eo  escrimant.  L.  Alapa..  Lota^  cher  les  oreilles,  ne  vouloir  pas  en-  Tissé , ée  , s< 
fhus.  Etricfim  impretsus  ictus.  tendre.  L.  Au'ts  ctturare,  Suidum  se  Spitsus.  Spi 

Tapaboca.  Métapboriq.  Ratton  , ré-  prxlcre,  TAPIEH 


Tapaboca.  Métapboriq.  Ratton,  ré-  prmiere,  TAPIEHIA,  t.  î.  Enrloa  de  mt- 

ponse  prompte  qui  ferme  la  bouche  è 7 .4P ADO , DA  part,  pats  Bon-  railles  de  terre.  L.  LaUriiiis  parietiiux 
s.ne  personne  , qui  l'empéche  de  pour-  ché  , ée , fermé,  ée  , etc.  L.  Chusut.  elattiatn  ^ teptum. 

suivre  ce  qu'elle  diioit  ou  vouloir  dite.  Opeitus.  Ohtaro'us.  TAPI KUIAHSE . Voycx  Tepxrur- 

L.  ratio.  TAPATAStTAPARAPATAS,  jatse. 

TaPauERA  , s.  f.  Couvercle  ou  s.  DI.  Son  que  rend  le  tambour,  en  W I T APIRUJADO.  Voyez  Txperts* 
couverture  d’an  vaisseau  de  terre  eu  ftvppani  avec  les  baguettes  L.  Timpani  jadet. 

de  métal  L.  (}p  rculum.  sonus,  TAPIRVJO.  Voyei  Tape*ujo. 

1 APADERO  ,t.  m Bonrhon  , tara*  T^PFRt^J  dK5K , t.  a.  Se  cacher  TAPI/  , t.  m.  Tapis,  convrrîBro 


de  métal  L.  (}p  reulum.  | sonus,  TAPIRVJO.  Voyei  Tape*uio. 

1 APADERO  ,t.  m Bonchon  , tara*  I T AP  ERVJ  4 RSP  t r.  a.  Se  cacher  TAPI/  , t.  m.  Tapis,  convrrînro 
poB|  ei  totti  et  qui  leit  k couvris  , è I nul  un  orü  : se  dit  des  femmes  qui  se  d'éioLc  ou  d'autie  chose  , qu'os  étend 
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•ar  une  tiblt  , sur  une  tUraJe  ou  ua 
plutcher.  L.  Tapes. 

'J'AFIZAR  I ».  ».  Voyet  Ensa- 

^ ^TAPIZADO  , DA  f p*it.  pz»i. 
yoyet  trfupi\adp^  da. 

TAPf.O,  >.  m.  T.  de  BubénicBS. 
PUl  , jssieiic  de  icrre  ou  de  iaû»l.  L. 
Cfphjnus. 

TAPON  , ».  m.  Boneboo  de  Ué^e 
ou  d*autre  chose.  L.  Ohturaaienturu. 

l APSlA  , *.  f.  Terme  grec.  Tb»p- 
»ic,  plante.  L.  PUntx  échus, 

TAPVJAFSE  , ».  r.  T.  faitûUet. 
S’entclopper  ^ s’caiortiller  , se  couvrir  , 
le  cacber  , mettfe  son  maaieaa  sur  son 
nés,  ou  sa  mante  sut  sel  yeu»  , abis 
de  N*étrc  pas  conau.  L.  Upcfire. 

TAPVjADO  , DA  , p»ri.  pasf. 
Enveloppé,  ée  , entenillé  » ée,  tct.  L. 
Optrtus. 

TAPUJO  , I.  «.  Bliatcao , »oi?c  , 
■laaiiUe  y manie  dont  on  se  couvre  te 
net  y abn  de  n’étre  point  reconnu.  L. 
Opercultttn.  Manulum,  J^clum.  Fel> 
Ijum. 

TAQUE  t ».  m.  Tac  y on  ne  lac, 
mot  qui  exprime  le  ton  des  ^orps  durs 
et  secs  y qui  irappcoi  Jet  uns  sur  les 
autres.  L.  Tax. 

Taquin,  s.  m.  t.  de  BoScmicnt. 
Taquin  y fripon  , Bios.  L.  Hvma  s>^tdi- 
dus.  V<ieratvr. 

Taquin,  Ostelet.  L.  Ossiculum. 

Tara  , ».  f.  L»  bonne  nesnre  , 
le  bon  poids  y le  par-dessus  le  poids 
•n  la  mesttte.  Latin  , Supsradditamtn^ 
twn. 

lata.  Taille  y petit  bâton  qo*on  rient 
b la  main  y lorsqu'on  'mesure  on  que  l’on 
pèse  une  eertaioc  quantité  de  cboseiy  et 
iur  lequel  en  fait  une  petite  hoebe  à 
chaque  pesée.  L.  üoxiê  imprimeaJa  apta 
iessclta. 

Menot  la  tara  x Moins  le  bon  poids , 
on  la  bonne  mesure.  Façon  adv.  pour 
dite  qu’il  fant  ioufooi  ivbattre  quelque 
chose  de  ce  qu’une  personne  dit , Lar. 
Ad  summum.  Deductione  faaà  dedueendu- 
'rum. 

TARACEA  , a.  f.  Voyei  Ataracea. 

TARACEAR  y ».  a.  Voyei  Atara' 
star. 

TARACKADO  , DA  , part.  pais. 
Voycr  ^rardL'fddu  ^ da. 

TARAI  ADA,  s.  f.  T.  de  Bobé- 
miens.  Piperie  dans  les  dés.  L.  In  ladv 
aléa  fraus. 

TARAFaHA,  » t.  T.  de  Bobé- 
mient.  Douane  y Ueu  ob  l'on  pave  les  : 
impbls  cl  les  taxes  sut  Us  mircntndrses. 
L.  Portutium.  * \ 

TARAFkS,  ».  f.  T.  de  Bobé-| 
miens.  Dés  k joner.  L.  Taîi. 

TARACONTIA  , s.  B.  Voyex 

X?rjgQ-tfcn. 

A.I  RAGOZA,  s.  f.  T.  de  Bohémiens. 
Ville  y peuple.  Latin  , Urbt.  Ctvxtas , 
Civ^s. 

TARAGOZAGIDA  ÿ i.  f.  T.  de 
Bohémiens.  Grande  ville,  grand  pcnplc 
L«  Ciyitas  popuicsa  , r.utntioso  pppulv 
frtqutntats. 

TARANDO  , s.  n.  Tarande  m 
T'aTante,  animal  sauvage,  espèce  de  cerf, 
Bsaû  d«U  utUc  d’un  bOBu/|  et  q^ui  change 


de  poil  selon  les  saisous  de  l’année  : 
il  naît  dans  les  pays  septentrionaux.  L. 
Uri  gmus. 

TARANGANA,».  f.  T. 

MorctUa. 

TARANTELA  , ».  (.  Air 
se  danse  de  1a  même  façon  , et  que  l’on 
jene  à cenx  qui  sont  mordus  ou  piqués 
de  la  tarcoiule  , lesquels  se  guéiiticnt 
par  l'agitation  de  cetta  danse.  L.  Kebc 
mentiurit  sent  genus. 

Dar  la  ta>antcla  : La  tarentule  le  pi* 
que.  Phrase  familière  qui  se  dit  de  ccox 
qm  sont  en  perpétuel  mouvement  et 
igitttion  de  pensées , s:ms  rime , ni 
raiion.  L.  Detiroj^e,  Ftfr.re. 

TARAJSTULA,  »,  f.  Tarentule  y 
petit  insecte  venimeux,  espèce  d'araignée 
qui  naît  dans  la  ville  de  Tarente.  La 
piqhre  de  cet  insecte  est  si  nnisibir, 
et  cause  des  effets  si  tiegnlieis  , qu'elle 
tend  les  hommes  co.*nme  insensés  , et 
qu’il»  ne  goérissent  qu’à  force  de  danse  , 
même  isès-violcnte.  L>  Tarentulj. 

^i.'tsdo  de  ta  tjrarctula  i Piqué  de  la 
tarestule.  Phrase  pour  dire  qiraue  per- 
sonne est  piquée  de  quelque  affociion 
physique  ou  morale,  spécialement  du 
mal  ne  Naples.  Latim,  iosane  rnorh;* 
ajjtctus. 

TAKANTUI.ADU  , DA,  adj. 
Voyet  Atarantadn  , da. 

sARARA  y s.  f.  Son  de  la  trom- 
pette de  guerre  y poor  former  la  cava- 
lerie en  bataille.  L.  Buccitue , ou  Clas- 
siei  lontif. 

TARARIRA  , i f*  T.  de  barfe»* 
que  y pour  exprimer  tme  badiaerie  , 
une  plaisanterie,  une  joie  y no  dis'cr- 
nssemeot  chant  , danse,  aniusvaieat 
joyeux.  L.  Augar.  Argutis,  Lndi. 

TARA5CA,».  f.  Tarasque  y figure 
de  serpent  , de  carton  on  d’osier,  cou- 
vert oc  tmie  peinte  comme  la  peau  du 
serpent  an  milieu  du  dos  , qu'on  porte 
en  Espagne  à la  procession  de  la  Fête- 
Dieu.  Lado  y Papjraesa  strpcntrs  ef- 
figies, 

Tatatta.  Taraioue  , le  dit  par  allii- 
sion  d’nne  femme  laide  .coquette  er  de 
mauvais  génie-  Latin  , Dtfoemis  nutUsr- 
cula. 

TARASCADA  , ».  f.  Morsure  , »c- 
lioa  de  mqrdre  , et  la  marque  des  dents 
qui  ont  mordu.  L.  A/orsus. 

Tarasrada.  Méiapb.  Réponse  dore , 
&pre  , sévère  et  injartunse  à qui  ne  la 
mérite  pas.  Lai.  Aausta  , on  ^ario«o 
rerta.  v 

TARASCAR  , V.  a.  Mordre,  blev- 
scr  avec  las  deuts  ; on  dit  plus  i 
nément  Atarascar,  L.  Afordere. 

TARASEON , s.  m.  augm.  de  Ta- 
rnicd.  Voyex  Taiatta. 


TARA  yiLLA  , ».  f.  Traquet,  pe- 
tite soopape  qui  ouvre  et  ferme  la  tré- 
mie y pour  laÎMei  tomber  ce  qu’il  fant  de 
grain»  sons  la  meule  du  moulia , cr  le 
mendte.  L.  Versaulis  vahulj^ 

Taravillé.  Certain  petit  morceau  de 
bois  qui  , attaché  avec  un  clou  daos 
le  milieu  , sert  à'  fermer  une  porte  , 
une  fenêtre,  ouïes  volets.  L.  RtSùta- 
cul^^m  isgeetrm  ntt  hile. 

TofaviUa,  AUtaphoi.  Pcmoam  qui 
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parle  beaucoup  , et  fort  vile.  L.  Blau- 
rattfr.  Dcblaterator. 

TARAT  f s.  m.  Voyex  Tamarisco, 
TARAZANA,  y TâRAZANAL. 
Voyex  Atara{ana. 

sARAZaR  , V.  a.  Voyex  Ata- 
ra{ar. 

2‘araiar.  Méuph.  Chagriner , InquiA- 
ler  y mortibci  y alBiger , faire  de  la 
peine  à quelqu'un.  iL  Lruciare.  Vexare, 
Molettik  amiSfe. 

TARAZaDO  , DA,  part,  patiw 
Cbagriisé  y éc  , morti&é  , ée  , etc.  Lak. 
Crucidtffi.  yexJtus.  JHolestiâ  a^ectus, 
TAHA/.ÜN  , ».  m Tronçon  y mor- 
ceau que  l’on  coupe  de  quelque  chose  ^ 
il  te  dit  communément  d’un  morceau 
de  poisson.  L.  Anrsium. 

TARAIONCILIO , ».  m.  dimim 
Petit  morceau,  petit  tronçon.  L.  Fias» 

tulantr 

I TAREE  A y 1.  f.  T.  arabe  et  bon 
I d’orage.  Grande  salle  d'une  maiion.  L. 

' Aala.. 

TAROAOOR  , t.  m.  Homme  lent  y 
pesant,  lambin;  terme  popuiaiie,  mats 
on  u>age.  L.  Cunetaior. 

TAItDANO  , FA,  idj.  T.  de  1» 
Rioia.  Voves  Tardiç, 

TARDANZA  , a.  f.  Délai  , rc- 
rardement  y remise  y lenteur,  Ungneur, 
anausernent.  Latin  y Cunetatiç.  Mera. 

7VfKD.dK  y V.  n.  Tarder , retarder  ^ 
s'artci»  , a’amnser  , demeurer  du  lems. 
L.  Cunaari,  Aforan. 

TARDE  y s.  f.  Le  loir  ou  l'aprèa- 
dlné , 1a  diitance  qu’il  y a depnis  midi 
josqii’à  le  brune.  Latin  , Vesptrtinm 
h»rm.  V»sper, 

Tarde  y pris  adverb.  Tard  , hors  dn 
saison , hors  de  tenu.  Latin  , Tards, 

Strà, 

Tarde  , mal , y nunea  ; Tard  y mal , 
et  jamais.  Phrase  adv.  qui  te  dit  d’un 
mauvais  payeur  y ou  d'une  personne 
qnr  preiaei  beancoup  , et  ne  fait  ja- 
mais  rien.  Latin  y T&rdi  , maJi , »s 
nunqnàm. 

De  tards  en  tarde  : Façon  adv.  Do 
tem»  en  rems  , quelqnefoii , pas  souvent. 
Lai.  Atiquandà. 

Habtr  nasido  tarde  : Etre  né  tard. 
Phrase  pour  exprimer  le  peu  d’expé- 
ricoee  et  de  capacité  d’une  personne 
qui  croit  en  avoir..  L.  Puerum,  ou  1.7- 
exp<rsum  esse. 

liaeerte  tarde  : Se  faire  tard.  Phi, 
poor  dire  que  le  lems  d’exéenter  uno 
chose  se  easie.  L.  Temptts  r^.'crr. 

A/ns  y.iic  tarde  que  nunta  : il  vaut 
mieux  lard  que  jamais.  Façon  de  par- 
ler poux  exprimer  qu’on  ne  doit  jamai* 
perdre  courage  dans  ce  qn’on  entreprend. 
L.  5dC  ertô  y ai  sel  éntè. 

2'ARD£C1TA  , ».  f.  dimio.  de 

Tarde.  Le  soir  , la  brune.  Latin 
Verper. 

2 ARDIAI^EFTE  , adv.  Tardive- 
ment, avec  lenteur,  hors  de  tems  Ly 
2'aràh,  Lentk.  Serh, 

TARDID  y DIA  y adj.  Thirdif y 
ivc  , d'arrière-saison  j il  te  dit  coir^ 
munémeot  de^  fruits.  Laiin  , Tordus. 
Lentus. 

Tardio.  Lent  y tardif , lortg  à mar- 
cbei , puesietuc , nondularu , lambin  , 
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qui  VJ  à pit  ceoiptk'»  Tordus.  Zen> 
tut.  Cufi{ta.¥Qtiiut. 

TARDlSlMO  t MA  ^ idj.  supeil. 
Ttès-leot  , te  » uù*-tirdif  , ivo  , in.$- 
MTciteux  , cuse  I itèf*UiDbiOj  ine.  L. 
darJiuimut. 

T.4RDO  f DA  , adj.  Lent  | te  , 
Miaot  f le  t lourd  « de,  tardif,  ive.  L 
Auidus.  Lentus. 

TAKDOI*  t HA  t adj.  aaf;.  de 
Tario.  Lent , te  , ciirémrmeni  lonrd  , 
de  , à cotnpieadre  , pesant , le  , d’euteo* 
jdciBcnr.  L.  JürdiuitPkt. 

TAKLA  , t.  f.  Tiche  ouvrage  qoj 
ae  doit  conclure  dans  un  terni  limité. 
L.  Pcnruni. 

Tarea.  Figcrcmenl.  Peine  , souci  , 
cbagrin  , inquiLiude  que  came  une  orcU' 
Mtion  y un  travail  coolinuel.  L*  Labo'f 
^Ittctiia.  4$c<b'(cittriffi.  ' 

TaRGI/M,  s.  m.  Targum , nom 
i)ne  Ica  Juifs  donnent  h leur  gloser  , cl 
à la  parapliiase  Cbaldaïqne  sur  rÉcri* 
lare.  L.  Targum. 

Tarifa  » m.  Tarif,  tablo  ou  ca- 
talogue de  pinsicurt  ebosot  apptéciêct 
chacune  lelon  sa  valent.  L.  .>di^um  pretii 
index. 

TARIMA  , t.  f.  T.  Arabe.  Estrade  , 
dlévation  en  planches.  Il  se  dit  anssî  des 
lits  de  camp  qui  se  font  de  planches 
dam  les  corps-de-gardes  , pour  coucher 
les  soldais  ; er  des  inarrnrptcds  d'un 
«utcl.  L.  pwgj;ritn>n.  Pulpitum. 

Tanma.  Estrade  qu'on  élève  dans  une 
dglise  , pour  y placer  no  corps  mort 
dans  son  cercueil  ; il  ae  dit  austî  de 
Ja  repiéarntation  lorsqu'on  fait  le  ser- 
vice d'un  mort.  Latin,  iSu^l^eJluin.  Pui- 

pttum 

TARI  Mil  IA  , s.  f.  dim.  de  Txri- 
tna.  Petite  estrade,  petit  maxchrpicd, 
petit  bt  de  planches.  L.  üugettum  , on 
^ulpifum  minus. 

2'ARIAiOH  f a.  m-  log.  Grande 
estrade  , gr*od  marchepied.  L.  Sugget- 
turr.,  ou  Putpitum  maiu*. 

TaKJA  , s.  f.  Ancienne  monnotc 
do  CDivre  du  ro)*aume  de  Castille  , I 
qui  valoir  un  ton.  Latin  , Coaiiiin/itjm 
vêtus  as. 

Tarja.  Terme  du  royauso  d'Aragon. 
Vovet  Tatla. 

Tarja,  Targe  ou  largue  , bouclier 
dont  se  servoient  les  Komains , Us  Espa- 
gnols et  les  Africains.  L.  Clypcut.  Seu^ 
tarm. 

Tarjas.  T.  bnrUsqce.  Conps  qn'on 
donne  è qnelqn'nn,  soit  avec  la  main 
ou  amie  choso.  L.  fetua. 

TARJAR  , V.  a.  Mariner  sot  la  tail- 
lo  la  narebandise  qne  l’on  prend.  L. 
TetseUâ  nefate. 

TAKJADO  f DA.  part.  pact.  Mar- 
qué , ée  , sur  la  taille.  L.  TfSisUà 
notatus. 

TARJETA  , a.  f.  dlmin.  Petite 
» p^bt  bouclier.  Latin  , Parma. 
Parvtuh. 

Taqtia.  Orncmeal  de  scolptore  qni 
s'emploie  anionr  de  la  bordnie  d'un  ta- 
blcan.  L.  iSrulpid  omamento. 

TA  R)  ET  oit , J.  ai.  angm.  Grand 
bouclier.  L.  Cljptus.  •^'curum. 

TARQÙJJ  ^ J.  f,  Bobémiens. 
Bougber.  L.  Cifpeut.  Scujarju 
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TV/ROI//jV,  s.  ta.  Bourbe,  ordure 
au’ on  lira  d'un  étang  , d'un  lac  ou  d'un 
rossé.  L.  limut.  Canum. 

J^PUIHADA , s.  f Viol,  vio- 
Ic^H^Hon  fait  è une  femme  , peur 
en  IKs^  L.  Stuprum. 

TARRASCAK,  v.  a.  T.  de  Bohé- 
miens. Tirer  , ouvrir  , faire  ouvcrinie. 
L.  Aperirt. 

TyiRRElfAS  t t.  f.  Petits  mor- 
craua  de  tuiles  que  les  rnfaoi  se  met- 
tent entre  les  doigts,  et  dont  Ils  lircnt 
un  son  semblable  à celui  des  caiiagnct- 
tof  L.  Testa. 

TARRO  t i.  ra.  Vaisseau  de  terre 
fort  grand  , pot  fort  haut  et  large  de 
boacne.  Latin  , AmptUris  fvrittet  vas 
jtctÿe. 

lAtfO.  Grande  terrine  do  terre,  où 
les  bergers  et  vachers  traient  leurs  brebis 
et  leurs  vaches.  L.  MuUtrum. 

Cabc{a  de  tirro  : Trte  de  pot  de 
terre  , sobrtqact  qui  se  donne  à celui 
qui  a la  tête  fort  grosse  , et  qui  est 
toi  et  stupide.  L.  Obiutum  <aput. 

TARTA  f t.  (.  Taite  , pièce  de 
pitisseric.  L.  Artocreaa  saceharo  et  dul- 
Cittrüx  Condilum. 

TARTACÜ  f s.  m.  Épurge,  herbe 
médicinale  et  purgaijvu.  Laiiu  , la- 
t/tyt'S. 

Tartagfl.  Fatalité  , mauvais  succès  , 
perte  de  la  saoré  et  de  tes  biens.  Lat. 
Cost/s.  Infelix  eventu». 

l'éitagu.  Riilteric  piquante,  moque- 
rie , risée  à conire-teini.  Lat.  lUutio. 
Intempetth'ut  Indus.  Risut, 

TARTAJEAR  , V.  n.  Bégayer  , 
parler  en  bégayant.  L.  SaU/utire, 
TARTAJOSO  , SA  , adj.  Qui 
bégaie,  qui  est  bègue.  Latin,  Battu- 
tuns, 

TARTAIEAR  f V.  n.  T.  bis, 
Vaciller  , chanceler , ne  se  pat  tenir 
dans  une  posture  fcriue  , se  panchcr 
tantèr  d'nn  coté,  taiilbt  d'un  autre, 
irémoosscr , fiéliller  , être  loujouii  en 
agilaiioo  sur  son  siège.  L.  raeillare. 
Sutarc.  Tr  pidtX'e. 

TARTAjit(/D  O f DA.ti'i.  Bègue, 


Autarc.  irPrdU''r. 

TARTAjit(/D  O f DA^til.  Bépie, 
qui  bégaie,  qui  brédoutllc  en  paruni. 
i..  Jfaitus.  Balbutiens. 

TaRTAMUDLA  R f V.  n.  Bégayer, 
biédouiller.  L.  Balbutire 

TaRTAHA^  s.  f.  Tartane,  biti- 
mrot  de  mer.  Latin  A.tis  a.tujria 
genut. 

TARTAREO,  REAf  adj.  Terme 
poeriqne.  Qui  concerne  le  tartarc  ,.l'en- 
ler , infernal,  le.  L TorurLua. 

TARTARIZAR,  v.  a.  Terme  de 
cbiQiie.  TartarisCr  , purifier  par  le  iel 
de  tartre.  L.  Tartaro  pui^nre. 

TAKTARIZAVO,  9/f,part.  p. 
Tartaiisé , ée,  «le»  L.  Tartéro  pur- 
gatus. 

TARTARO  t >•  poétique. 

Tartare  , enfer.  Lnlio  , Tartarus.  Tar- 
tara. 

Tùrtaro.  Tartre  s q^t  eaiste  dans 
iea  vins  , et  qni  forme  uoe  croâle  grisi- 
tre  , qni  l’aiucbe  au  dedans  des  lines  ou 
des  tonnes.  Lat.  Tattarut,  Cruitata  d^ 
liaria  fex, 

Stl  tartaro  ; Le  ici  de  Urtie,  , 
Têftatut% 


TARTERA.  Voyer  TVfev.*, 

TARUGA  , s.  f.  Taruga  , acimat 
des  Iodes  , espère  de  bouc  on  de  che- 
vreuil , qui  a le  poil  court  , et  un  ^ois 
presque  semblable  a celui  du  cerf  - du- 
quel on  tire  le  meilleur  bcioard.  Lut. 
«ü-cj  , siVe  capit  InJisi  iinug. 

TaRUGO  , I.  m.  cheville  de  bois* 
L.  Zignea  /ibula. 

TaS  , s.  m.  Tas  , petite  enclume 
d orfèvre  , aitjcbée  à un  gros  icud  de 
fer,  sur  laquelle  ils  iravaiUent  aux  ou- 
vrages délicats  sur  leur  comptoir.  Lac. 
Awarà  Jahri  intut. 

Tas.  Terme  pour  exprimer  un  eertun 
I frappement  ou  claqurmcot  de  mains  , 

; que  les  oouriices  ont  coutume  de  fa:.te 
' pour  réjouir  lents  enfans.  L.  Manuuut 
appiautia. 

TASA  , t.  f Taxe  ou  taux  , prix 
qu'on  met  aux  marchandises  ou  dcaréis  , 
par  quelque  règlement  do  police.  L.r. 
j'jxafum  pretium. 

Tasa.  Taxe  , meture  , régie  qu'on 
impose  à quelqu'un  dans  le  mauger  , 
dauf  la  manière  de  te  ractrre  , toit  par 
maladie  ou  par  moriificaiion.  Lat.  à ras- 
siiptus  agtndi  mudus. 

Tasa  Caxe  , pancarte  qu'on  affiche, 
oii  sont  marqués  les  prix  ou  taux  qu’on  a 
mil  aux  marchandises  ou  dentées,  tarif. 
L.  Prêta  $nJi:x , tabula. 

TASAClOit , f.  f.  Appréciation  ^ 
prisée  j et  aussi  Taxe.  Lat.  Taxaiij, 
Æstùnatio, 

TASADAMENTE,  adverbe  Mo- 
dérément , sobrement  , avec  poids  et 
mesure.  Latin  , MoJerati.  Modes  i. 
briè. 

TASADOR  , f.  m.  Estimateur  p 
appréciateur  , ptiseur  qui  juge  de 
valeur  d’uno  chose  , qui  y met  le  ftix, 
qui  la  taxe.  L.  Ættxmatos. 

Tas  A JO  , s.  m.  Morceau  de  chair 
:alée  et  desséchée.  Lat.  Carnit  Jeurtum 
saiceendititm. 

l’ASAK  , V.  a.  Taxer  , régler  , 
mettre  le  prix  aux  marchaodises  et  den- 
rées , et  aussi  aux  journées  , ttavaux  er 
oertiget  d'une  personne.  Lat.  7nx.2rr* 
Ættimxre. 

Tasar.  Taxer,  rignific  aussi  Régler  , 
donner  de«  règles  sur  toutes  choses  ^ 
et  spécialement  sur  le  boiro  et  maoget 
d'un  malade.  L.  Prastf itéré. 

2'asar.  Taxer  , siguihc  aussi  Epar- 
gner , se  lesitciodrc  , se  retrancher  , 
sur  le  boire  , le  manger  , et  autiaa 
dépense*.  Latin  , Mûdiàn  temre.  Mode» 
rate  te  gerere. 

TASADU  , DA  , pari.  pass.  Ta- 
xé , ée  , réglé  , ée  , etc.  L.  Taxatut. 
ÆtümaUit.  Prmsctiptiix. 

TASCAR  . V.  act.  Broyer  , tilUr 
le  cbanvie  et  le  ha  , séparer  , tirer  la 
filasse  de  l'écorce.  Latin  , Âfiiccr^e. 
Mundart. 

Tascar-  Par  analogie.  Brouter  , mV- 
chcr  l'bcrbe  i ce  qui  so  dit  des  bèics. 
L.  PatCire,  jMand  re» 

Tatcar  et  freno  : En  parlant  des  che- 
vaux, signifie  Machet , mordre  , ron|tr 
te  fteiu  i il  se  dit  aussi  figurément  dtt 
choses  qni  rongent  et  conanmeni  l’cs- 

pik.  Latin  , PrstflMjn  mordc/c.  Cre* 
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TJSCADO  , DA,  paît,  pi»,  Bio-  i 
yé  , » brouté»  éc  t etc.  Lit.  Ma-  I 

t^ratHS»  Jifundatus»  Pasiut-  I 

XASCO  » *.  m.  Ëtoupc  » l*  bourre 
4e  cbiBvic  » 4c  blisse  , de  Un.  Litia  » 

i>tUfÛ. 

TA!>COÎiîO  t lubir  owuc.  Voyoi 

Taliut. 

TASQUURA  , subit,  t Griod 
biult  » dispute  » (|ucrclle.  Litin  » Atxu. 
iutLiun. 

lês^atrü.  Terme  de  Bobémiens.  Ti* 
Teroe»  cabaret.  Latin,  Pvj^n<»*  Cau- 
pona^ 

XASTARA  , ».  f.  T.  du  royaume 
d'Aragon  Son  , U pean  du  blé  inouia. 
L.  f'urjur. 

TaSI  AT.  , ».  m.  Poudre  <}nc  l'on  fait 
des  vieux  creusets  , pour  nettoyer  le 
'bronze  , le  laiton  et  le  cuivre.  Latin  , 
jMttaliis  purguiuiis  apiut  pAvit, 

TaTAR  thUKLO.lA,  subit  m. 
et  féminin.  Titsaïcul,  le.  Latio  , Ab^- 
tus. 

TATARADEVDO , DA  » ».  m. 
«t  f.  Le  plut  ancien  de  tes  parcas , 
te  plus  vieux,  ancêtre.  L.  Jnttr  majoret 
Anrijuissiinua. 

TATARASIETO  , TA,  ».  m.  et 
f.  Arrière  petit*  ôls,  petlteâilc  , his  on 
bile  de  la  petite  • bile  , ou  du  petit- 
iiif.  L.  Al-ncp»s.  Abnvptit. 

Ta  TAS.  Terme  pour  exprimer  qu'un 
enfant  commence  à marcher  avec  peur  , 
qu'il  va  i quatre  pattes  en  se  (rainant, 
jusqu'il  ce  qu’il  attrape  quciqu’endroit 
où  U SC  puisse  dresser.  L.  Sutans  i/i- 
Jjruis  ingrtisus. 

TATÈ  , intcrject.  Ah  ! ha,  ba  1 hoU  ! 
Lat.  Ah  I hül  Hch  ! 

TATO  , s.  m.  Taton  , animal  des 
Indes  , qui  est  de  la  grosseur  d’un  co- 
ebon  , et  de  la  figure  d'un  hérisson  : il 
a des  muscles  peaussiers  , comme  le  porc- 
dpic  , qui  lui  servent  à faire  ramasser 
tout  son  corps  comme  en  une  boule. 
L.  Arurnalis  inJici  genus. 

TATO  , Ta , adj.  Bégne  , qui  bé* 
gaye.  L.  balbux. 

Tatn,  T.  du  royaume  d’Aragon , et 
dtt  style  familier.  Cadet  d'une  maison  , 
le  dernier  des  enfant.  Lat.  Aa/orum 
ruitu  minimus» 

Tau  , I,  m.  Voyex  Tao. 
TAUMATURGO  , ».  m.  Terme 
grec.  Tbannuturge  , faUeut  de  miracles. 
L.  Thiiumaturgut. 

TAURETE  , anbsl.  mate.  Voyex 
Tjbur^tt. 

TAURO  , fnbst.  m.  Tanrean , le 
lecond  signe  du  xodiaque.  Lat.  Tmu^ 
ru*. 

TAUTOIOGIA  . 1.  f.  T.  grec. 
Tamologie  , répétition  de  la  même  chose 
en  d’aoirrx  termes.  Latin  , 7’euto/ogû. 
Jitpetitio. 

TaUXIA  P subit,  féminin*  Vdyex 

TAFILEADO,  DA  , adj.  T.  de 
manufacture  de  draps  , qui  signibe  Mar> 
‘jé  , ée  des  maïqoe»  de  U fabrique.  L. 
'tihica  notis  imprtssttt» 

T AXAT IV  b P VA  , adj.  T.  de 
pratt;re  , ^ui  taxe,  limite  , circons- 
€rs(  et  xédmt  quelques  ca»  À dus  cit> 


T E A 

constances  déterminées.  L.  Dtptutns. 
Pfjtftnitns. 

’iAl»,  Terme  qui  d'csI  en  usage  que 
dans  le  sens  adveiuial , comme  ta\  i ia{, 
tant  pour  tant , prix  pour  prix,  l'an  pour 
l'autre.  L.  Mutub.  insiccir, 

’2  AZA  , s.  f.  Tasse  , coupe  , vaisseau 
qui  sert  a boiio.  Lat.  CoathÂrui,  CraiKt. 
Pocaiutn. 

’2'a{a.  Auge  ou  bassin  qoi  reçoit  l'ean 
d'une  lonidioc.  L.  Locus. 

Tasse,  en  terme  burlesque  , il 
aigoihe  lu  Derrière  , le  cnl.  Latin  , Àa- 
t(S  Culus. 

Amiga  de  ta{OS  dt  vino  : Ami  de  tasse 
de  vio  , épiihvtc  que  l'on  donne  à celui 
qui  ne  démontre  son  amitié  que  dans  tes 
occasioni  de  bombance  , de  divertisse* 
ment.  L.  Anucus  propUr  rpu^. 

T AZAN yi  , s f.  T.  vili^eoii  , qui 
SC  dit  de  la  tarasco  (voyez  Xâriu.ij  , ) 
que  l'on  porte  devant  la  ptocesiîon  de  U 
Fête-Dieu  , dans  les  villages.  Latin  j 
Chattoua  tetpenùt  cSi[Oes. 

TaZMIA  , X.  f.  T.  Arabe.  La  por- 
tion de  giiini  que  les  dîmeuts  emportent 
de  chaque  battue  ; en  Espagne  , U dline 
se  paye  en  giatnt  sur  l’arre.  Lat.  Gro- 
norum  décima. 

TAZ  Ohi , s.  m.  augm.  Grande  tasse. 
L.  A/u/u5  piHuiuni.  Et  coumunéaieot  il 
$0  dit  de  i'axge  ou  bassin  d’une  lonlaioe. 
L.  Lochs, 

T E 

TE  , f.  n.  Tbé  , aibrissean  qui  croît 
à la  Chine  et  daos  le  Japon  , et  dont  les 
j feuilles  desséchées  s'apporicol  en  Europe. 
L.  Thea  arbor. 

2't.  Frooom  personnel  de  la  seconde 
personne  , qui  signlhe  Te  , toi , et  qui  est 
en  usage  daus  le  style  familier  et  a ami- 
tié. L.  2'w  , tui 

TEA  P s.  {.  Bois  gommenx  dont  on 
te  sert  en  guise  de  flambeau  , pour  s'é- 
clairer dans  les  villages  de  mooiagnes. 
L.  7 iMda. 

Tea*  maritales  ù nupciales.  Torches 
anptiales  que  lea  nouveaux  mariés  pot- 
toient  anciennement  allumés  devant  leurs 
épousées.  L.  A'<ipr«t:'ra  taâm. 

TEAME  I subit,  f.  Pierre  qui  vient 
des  mooiagnes  de  l’Eibiopie  , laquelle 
est  contraire  à rauoant  , ayant  de  l'an- 
tipathie avec  le  fer.  L.  2'htamet, 

T EAT lî^OS.  Théatios  , rcligienx 
on  clercs  régnliers  de  l'ordre  de  <S.  Gaé- 
tan. L.  Th<a\ini. 

TEATRAl.  P denx  genr. 

Théâtral  , qui  appaiticot  au  théâtre.  L. 
Theotralit,  .^rrrucus, 

ThATRU  P %,  m.  Théâtre,  lien, 
endroit  formé  en  dcmi*cercle  , oit  le 
peuple  s'astvmbloit  pour  voir  quelque 
spectacle  ou  fouction.  Latin  , Theo- 
tram. 

Teatfv.  Théâtre  , se  dit  aniii  d'un 
écbafaud  qu’on  dresse  dan»  uno  place  , 
d’où  l'on  puisse  voir  le  spectacle  que  l'on 
y donne.  L.  y^mp  .iihtatrum. 

2\otro.  Sc  dit  aussi  du  concours  du 
peuple,  des  spectaieuit.  L.  6p<ctécala. 
LuJt 

Teatro.  Théâtre  , lieu  eh  d’ordi- 
I oaiic  ou  lepréacfiic  de»  ectaédif»  , des 
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tragédies  et  des  opéra.  Lat.  Theatrum. 

Scena. 

l'eatro.  Théâtre  , te  dit  fignrément 
en  morale.  Lat.  Theauutn.  EltheatrodeJ 
munJn  : le  théâtre  du  monde. 

T'entre  iutrario.  Théâtre  littéraire  ; 
il  ae  dit  do  l'nniveisité  des  savnos , de 
ceux  qui  écrivent  , qoi  enseignent.  Lat. 
AferimioJes  »iri.  '* 

TE  RLE  P idj.  des  deux  geort».  T. 
anc.  V.  Terrible. 

TECHARp  V.  a.  Convris  une  maison  , 
un  édiflee  , soit  de  plomb  , d’irdoises  , 
de  tuiles  , de  bardeau  on  de  chaume* 

L.  Ttgcre. 

TEC  HADO  p DA  , part.  pass.  Cou- 
vert , le  , etc.  CO  farlaat  d’une  luoison  , 
d’on  édifice.  L.  Tcclua. 

Tecfiodj  , pris  substaol.  Toit.  Lai« 

Tectum. 

TLCUO  , s.  IB.  Toit,  le  faîte  , la 
plus  haute  «partie  d’un  logement  , d'ua 
édiscc  , ce  qui  lui  sert  de  couveriute* 

L,  Tccium. 

J écho.  Figurément  , Maison  , domi- 
cile » habititiun  , lieu  oh  on  demenre.  L* 

Tritum.  Domus. 

2'icho.  Pays  natal  , patrie  , lieu  oh 
on  est  né.  Latin  , Eotnu,  bèatalc  so~ 
tum. 

Ttcho.  T.  do  Bobémieoi.  Chapeau* 

L.  Piieus. 

TEC UUMBRE  p aubst.  fémio.  Toit 
extremament  élevé.  Latia  , 2\ctum 
excelsiuf. 

2'ECLA  p ».  r.  T.  de  musique.  Too- 
ehe  ; il  se  dit  des  dtvisioai  d’ua  clavier, 
soit  d’une  orge  , d'un  clavecin  , on  d'un 
autre  inttrumervi  semblable.  L.  CJrgaAi 
musici  letseUa. 

7Vci4*  Touche  , matière  éptneose, 
délicate  , et  dont  en  ne  peut  traiter 
qu'avec  beaucoup  de  circonspection.  Lat. 

Le  i mnrju  troctonJu  res.  • 

Dar  en  la  tecta  : Deiuici  rmr  la  touche* 

Phrase  prmr  dire  Réussir  dans  la  façots 
d'exécuter  aac  chose  , >e  savoir  compor- 
ter envers  quelqu'un  , gagner  ton  estime* 

L Suecçdere.  Alicujus  MnafoUniiamsiài 
camoa’^sre. 

TEGLADO  , 9.  m.  Ciaritt  i*oigue, 
ou  d’autre»  instmmea»  temblables.  Lat* 

; Urg^iu  masici  sonorm  tessstlUr. 

a ECI-EAR  p V.  n T de  musique* 

Toucher  les  touche»  , peur  dire  Toochex 
du  clavecin  , de  l’orgue  , etc.  L.  Urga^ 
num  ttuts-cum  paira/e« 

Ttclear.  Mouvoir  , remner  les  doigte 
auisî  subtilement  que  »i  on  louchoit  do 
1 orgue  , etc.  Loi.  Afovere.  Commoverc. 
ou  Afoveri.  Commoveri. 

TciUar.  Toucher  le»  touche»  d'une 
orgue  ; et  métapbor.  Tenter  , éprou- 
ver diCléreut  cne.rins  et  moyen»  de 
réussir  dans  une  affaire.  Lat.  Tentars, 

E s per  tri. 

jECLEADO  p DA  p part,  nais* 

Tçaebé  , ée  , Latin  , Pulsotus.  T*cri- 
tasus. 

TEDIAR  p V.  a.  HaTc  , avoir  de  la 
répugnance  ponr  une  chose.  L.  GJio'p 
ou  i.wdio  habtre, 

TEDIO  , s m.  Tîfdeor  , insolence  , 
froiden;  , ennui  , dégoAt  chagrin  , répn- 
gnauce.  L.  2'tsdiuin 

TEDiOSü  p SA  p adject.  Tâché, 
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ée  t «ligcù**  » » ioscasiblc  au  pUinr  , 

qoi  BC  iroufB  4e  f>o6i«  tien.  L-  /«rÜu, 
oa  Fiuiiiiio  aÿ'ectut.  t'oiitdtvsut. 

ThUiJAL  , *.  Terme  Arabe. 
Espèce  4'impàt  , de  tribut  qui  le  payoït 
BU  Roi.  L.  k’eetiüiiliâ  genut. 

2'£JA  , s.  f»  Tuile  qui  sert  ^ eoo- 
vxii  les  miisoBt  et  lutrcs  édifices  : 
«lies  sont  toutes  faites  en  goutticrei  , 
OD  n'en  volt  point  de  plates.  Latin  , 
J.-tiires, 

Catrît  ijilc;.ss;  Les  tuiles  tombent. 
Phrase  familière  pour  dire  que  la  naît 
approche.  L.  Afajarts  c.idunt  altis  d< 
raonttèu/  utnèT.a. 

T'jfcjf/^DiX.iO  , t.  m.dim. Petit  toit. 

L.  'Freititn  nitiliut, 

TefaJillr>‘  Petit  toit  , couverture  qui 
avance  et  couvre  la  portière  d'un  coche» 
d'une  voiture.  L.  Projectum  optreulum. 

Ttjaiillo.  Petit  toit  oue  les  femmes 
Espagnoles  fonnent  sur  leur  front  avec 
leur  Bianic  , abo  qu'on  n*  voie  point 
leur  visage  cnUèreinent.  Latin  , Oper- 
Ctilum. 

Trjadi.Tr.  T-  de  pipeurs.  C’est  une 
aaïuerc  de  tenir  les  cartes  lorsqu'ils  les 
répartissent  entre  les  joueurs  » de  façon 
qu’ils  voient  les  cartes  qu’ils  doaneiit , 
caus  qn'ou  s'en  appeiçoive.  L. 
fvl’i2  luforûi  tenendi  moittr. 

TEJAR.  , s.  m.  Tuilerie  , lien  oü 
l'on  fabrique  les  tuiles  et  Ica  briques. 
Latin  « latcTwa  fabricA. 

TEJAK  P V.  a.  Couvrir  de  tnile  une 
maison.  L.  L.ittribut  Ugtrt. 

TEJADO  P DA  , part.  pais.  Cou- 
vert , te  d«  toiles.  Latin  ; LatC'ibus 
tectut. 

Ttjêdo  f prit  lubstant.  Toit  d'une 
maison  , ou  d'une  autre  édifice.  Latin  » 
Tirera  ra. 

Tejad<y.  T.  de  Bohémiens.  Manteau 
court  ou  loBg  ; et  aussi  lo  chapeau.  Lut. 
PjÜium.  Piirut. 

A iombr»  de  ujédo  : A rombre  du 
toit.  Phrase  adv.  pour  dire  Ne  sortir  que 
la  nuit  I ou  le  iDaotean  sur  le  nei  , com*  I 
me  fout  les  gens  qui  appreheudent  la  | 
Justice  , soit  pour  dettes  ou  pour  crimei.  I 
L.  Pjfifo  tectus  , ou  involutui. 

TEJAR.OZ  P s.  oi.  Auvent  , ap- 
pentis , toit  qui  est  appliqué  cosurc  on 
mur.  L.  Projeetum  teetum, 

TESAZÙ  P s.  uu  Coup  de  tuile  ou 
de  tuileau  qu’oa  a jeté  sur  U tète  de 
qaelqu'un.  L.  Test»  ùtus. 

ThJERA  f substantif  fémin.  Voy. 
Tr/fl'’- 

TEJERO  P s.  m.  Tuilier  , mar- 
chand  de  tuiles  » ou  l'ouvrier  qni  les 
fait.  Latin  , laurùius  propu/a  » ou 
optjex. 

TEJlttO  t s.  m.  dim.  de  Tryo. 
Petite  toile.  L.  Lat:retUus. 

TESO  P s.  m.  Tuileau  , morceau  de 
tuile  cassé  , ou  i&C  de  pot  de  terre. 
L*  Testa. 

Tejo,  Espèce  de  fou  d'enfaos  , avec 
des  Borceaum  de  tuiles  cassées.  Latin, 
Teitarum  puerilis  ludus. 

Tr/o.  Planche  de  graveur  , soit  en 
bois  ou  en  métal.  Latin  » Tafinlj.  La- 
mina. 

^ Tejo  de  oro  : Carreau  d'or  , morceau 
d'or  , ^ui  a une  figuie  cairée  , k du- 


tinctioo  de  l'atgcoi  qui  est  en  barre  ou 
en  lingot.  L Aurntm  quadrum.  t 

Tejo.  Aibre.  V,  2'rxf>,  i 

TlJOLEL'A  , I.  f.  Morceau  de 
tuile  cassée  , ou  de  poterie  de  terre  » i 
tét.  L.  Testa.  \ 

TDUtl.A  P s.  f.  dim.  Petite  toile  , 
ou  morceau  de  poterie  cassée  , petit  tét. 

L.  Testa  yrastam.  i 

L’efuelii.  Bois  dont  on  fait  l'arçon 
d'une  selle.  Latin  » Ephtppii  Itgntu-n  ' 

fiilcrym. 

TtJUELO  , s.  m.  Petite  planche  de 
graveur  , soit  en  bois  on  eu  métal  , et 
aussi  Petite  lame  , lamioc  , feuille  de 
métal  ^ et  encore  Petit  morceau  de  taille 
ou  de  têt  de  pot  de  terre  , que  les  enfaos 
arroudissrnt  pour  jouer  au  petit  palet. 

L.  lamUla.  xabelh.  Testula. 

TELA  P s.  f.  T.  générique  pour 
exprimer  toutes  lorlct  d'onvraget  tissus  , 
soit  en  fil  P laine  , soie  » coton  , or  , 

I argent  , ou  autres  maiièrei.  Lat.  Pan- 
nus. 

Tela.  Toile  » barrière  qoe  l’on  forme 
dans  une  place  oit  l'on  fait  des  joàtcs  , 
des  leurnois  et  autres  spectacles  publics. 

, L.  Aulaa. 

Tela.  Toile  , filets  de  chatseuri.  Lat. 
Ketf. 

Trlu.  Exameo  , dispute  » controverse  » 
plaidoyer  , procès.  Latia  » 1 itp  Contro~ 
ver  J/a. 

Tela.  Tonique  , pellicule  oa  mem- 
braue  , qui  enveloppe  les  vaisseaux  ou 
certaines  parties  nooles  du  corps.  Latin, 
Tunica,  Membrana. 

TUa.  Espèce  de  fleurs  ou  petite  croéte, 
qui  SC  fotme  sur  la  superficie  des  liqueurs. 
L.  Flores. 

Tela.  Toile  » petite  peau  mince  et 
déliée  , qui  se  trouve  entre  la  chair 
et  U coquille  de  certains  fruits  , com- 
me des  noix  , des  noisettes,  etc.  Lat. 

Tanua. 

Teia,  Taie  qni  se  forme  par  une  pel- 
licule blanche  qui  couvre  1a  prunelle  de 
l'ixit , et  qui  empêche  la  vision.  Latin  , 
Albugo. 

Tela.  Métaph.  se  dit  de  toutes  sortes 
do  pièges  , de  tromperies  et  de  superche- 
ries qu’en  iovente.  L.  Fraut.  Dolus.  Fa- 
brUa.  Machina, 

Tela  de  arana.\,  TrJurana. 

Tela  de  nriJnx.  Toile  d'araignée,  L- 
Aranea  tela.  £t  métapb^'siqocmvat  Dis- 
cours futile  et  sans  substance.  L.  Liugat. 
Triea. 

Tela  de  cebollâ.  Toile  d’eignon  ; c’est 
U petite  peau  ou  pellicoie  qui  est  entre 
la  pelure  et  Ia  chair  de  l'oignon.  Lat. 
Cepis  invülucrum. 

iiaeer  é tobrar  tela  de  que  eortan  Avoir 
plus  do  toile  k couper  qu'il  ne  faut.  Phr. 
pour  marquer  l'abondance  oii  on  se  trou- 
ve , telle  chose  qui  arrive  » qu’il  teste 
toujours  de  quoi  se  aouteair»  Lit.  Abun- 
dare.  Affiaere. 

lUegarâ  las  telat  del  eora{on  : Arriver 
aux  membranes  du  emur  , pour  dire  Ar* 
river  » pénétrer  jusqu’au  emur.  Phrase  ' 
pour  marquer  le  ressentiment  , la  dou- 
leur qu'on  a d’une  ebose.  Lat.  Animum  , 
puncere. 

TEL.AMOSES  , s.  m.  T.  d'txclû- 
teettue.  Y.  Atlantes.  , 


L^t\  , subit,  mate.  Métier  ~ôû 
ouvioir  de  tisseiaud.  Lat.  2extana 
luK'i  na. 

Ti^lARAÎ^A  P subst.  f.  Toile  d'a- 
raignée , celle  que  forment  les  arsigneei* 

L.  Aranea  tela.  * 

àelaraûa.  Certaines  petites  nuées  qui 
se  forment  et  indiquent  un  ebangement 
de  tems.  L hubecuts.  Liubiia. 

Telarana,  Se  dit  figorémrot  de  toutea 
chose»  futtles  , déliées  et  de  peu  de  mb- 
siiiaoce  ou  de  substance.  Latin  » Arane» 
tel». 

Paècr  ict  ejos  telaranas  : Avoir  les 
yeux  couverts  de  toiles  d’araignées  , 
pour  dire  que  la  rue  se  trouble.  L. 
Cacutire. 

Tener  telarjrias  en  las  ojas  ; Avoir  des 
toiles  d’araignées  tor  les  ycnx  , pour  dire 
Regarder  les  choses  avec  peu  d’atiemion  , 
n'en  pis  faire  le  cas  qae  l’on  doit.  Lat. 

Canutire. 

TEL EFtO  P s m.  Téléphiom  , plante 
qui  rassemble  au  pourpier  sauvage.  Lat. 
Ttlephiuin. 

TELE.  RA  P s.  f.  Coin  ou  cheville  de 
fer  ou  d’antres  matières  , qui  sert  à af- 
fermir le  soc  d'une  charrue  sur  son  fàf. 

L.  Fibtila. 

Telera,  T.  du  reyanme  d’Andaloa<iea 
Pain  bis  qu'on  donne  aox  valets  de  la- 
bour , et  aux  bergers  » dans  les  fermes- 
L.  Secundariut  panis. 

Teleras.  T.  d'artillerie.  Plateformes 
qne  l’on  construit  de  nadiiers  »pogr  po- 
ser lo  canon  monté  sur  son  affût.  Lat. 
Tahulata, 

TeUra.  T.  de  cbartennige.  Pièce  de 
bois  qui  croise  le  limon  , et  joint  iea 
dcDi  bandes.  L.  Contignatio. 

TELESCOPLO  , i.  m.  V.  Antoja 
de  larga  vtsta. 

TELETA  P t.  f.  Morceau  de  papier 
brouillard  , qu’on  met  dans  les  listes 
de  compte  » on  dans  les  registres  , 
et  qu'on  applique  sur  ce  qu’oo  y écrit  » 
■n  lieu  de  poussière.  L.  E'/nuneteria 
papyrus, 

TELETOSpt.  m.  Etoffe  de  soie, 
espèce  de  gros  de  Tours.  L.  Panai  terüi 
geosti. 

TELEYGETO  , TA  , adj.  T. 

grec  , mais  hors  d’usage.  Aimé  , chéri 
plus  que  les  autres.  L.  Ptadileetus. 

ThULlA  , s.  f.  dim.  de  Tela. 
Toile  mince  , déliée  ; et  spéeialmcat 
U se  dit  d’une  espèce  d’étoffe  de  laine , 
plus  mince  que  le  camelot.  L.  ianà 
panni  tenuissimi  genus. 

TELISAS  f t.  f.  V.  Almcjas. 
TELIJNO  , a.  m.  Espèce  d’ongueat 
précieux  , cobposû  avec  de  l’huile  aoo- 
velle  f du  miel  , du  mélilot , et  antres 
ingredicos.  L.  l/nguenti  prrticti  geni't. 

2'ELLLZ  t s.  m.  Caparaçon  , couver- 
ture de  parade  , qii’ou  met  sur  tes 
selles  des  chevaux  qu'oa  mène  en  mata. 
L.  Equinum  apercul^m. 

TtLI.IZA  P s.  f.  Couverture  de  lit  y 
que  l’on  met  par-dessas  les  aniret*  par 
parade.  Lat.  Lecto  aJjeetam  ad  oraata^ 
operculum. 

TEIONIOp  s.  m.  Douane,  en  ba* 
reau  où  se  payent  les  droits  du  Roi.  L. 
Ttlcnium.  Portenum. 

A riurncrx  de  ttlonio  : A la  maoisro 

de 
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<lt  U dooioe*  Phrase  rntgaire  » peur  ea- 
p^iotet  qb'ubc  chose  cit  faite  tani  règle , 
a^nt  Ordre  , avec  peu  rk  soin.  L.  /nor- 
ii  nuti.  IruijtfMottf.  f^cf^hgtnter, 

TLMA  , s.  m.  Thème  , matièred'un 
discourt  y sujet  cjo’on  vntrepread  tic  trai’'  , 
tir  y piopositioci  <)U*oo  veut  établir  , ar*  i 
gumcnt  d'une  dispate  y texte  d'uo  ter- 
nioo.  L.  Tlarna. 

Tcmd.  Obtl!  iistioo  y eatéiement  y opi*  I 
oilîtrrtô  y témérité  ; et  auiti  Contesta* 
lioo  , dispute.  Latin  , Pcrtinanj.  Kjxu. 
Jur^um. 

4cmj.  Mioic  y fantaiûe  y emporte- 
mjoty  déicglcment  de  rcsprit  , fureur, 
passion  excessive  qu'on  a pour  quelque 
chose.  L.  Insanii.  turof, 

Ttma  celeile.  T.  d'jiiiOBomie.  Thème 
céleste.  L.  'Thtma  «r'cfte. 

TEMàTICO  , CA  , adj.  Ce  qui 
apparticot  k un  thème.  Lai.  Ad  thtnui 
ftittntnt. 

'l'imaîtco.  V.  Tcmoio. 
TEMhlADEHA  , s.  f.  Espèce  de 
ra>se  de  verte  ou  de  cristal  , d'or  ou 
d'argi-Ai  y extrémemeat  miace  et  plate. 
L.  iVercrt'f  genot. 

TembhJcrJ.  V.  jTfmWcjwr. 
'/eméiodcfS.  Espèce  de  poiisoo.  Voy. 
7*orpfdc. 

T£^fBrADOR  ,RA,t.  m.  et  f. 
Ticnibleut  , lose  , qui  tremble  : il  est 
quelquefois  adjectif , et  signiho  TrcBi’ 
blant  y te.  L-  dfwmo  tremuÎMS  y paudat. 

T E Aîbl.AR  y V.  B.  Trembler  , crain- 
dre y »préhcndcr  , redouter.  Lat.  Tre- 
mrre.  Pavrre.  Ce  verbe  est  irrégulier. 

'T'fimklar.  Trembler , braotery  oVtre 
p.is  ferme  , assuré  , solide.  Latia , TVe- 

jTembUr  U f>tfrè4  ; La  barbe  tremble. 
Phrase  pour  dire  Avoir  grande  peur  de 
quckae  chose.  L.  l'remcre» 

TEMBLAf^VE  , p.  a peu  nsité.  I 
T cmblaot  y qui  tremble.  L.  2't<pidu$. 
pjviiut. 

7'rmèhintc  y pris  sobstaotivemcat.  V. 
JVmè/coiie. 

'TEMBtEQXj F4  y s.  v.  Tremblaat , 
diioaot  qoe  les  Dam'‘s  metteot  dans 
lejrs  chevcDx  y lequel  cal  loaiouis  ttem- 
blottaat.  Lac.  irta.'oèvhs  y ou  VenaïUis 
gemma, 

TEMBLEQUEAR  6 TEMBIE- 

TIAR  y V.  n Trembler  y tremblotrcr  , 
ftre  tou|ours  irerablant  , ro  agitation  , 
en  mouvement.  L.  Ttcmere.  ’irtpidote. 

"lEAIBEiJbi  y Na  y adj.  Peureux  y 
eusc  y timide  , qui  tremble  toujours  y qui 
■ toofouis  peur  , iJ.  he  , poltroo  , ne.  L, 
Ttepidns.  Pdiûujr. 

ktactr  la  : Faire  la  peureuse  , 

la  trembleuse  y feindre  d’avoir  peur,  de- 
trembler  , pour  mieux  trompcf  et  mou- 
voir k pitié.  L.  Bavorem  /iigere, 

'EEAfBZOR  y f.  m.  Tremblement  y 
frcqueatei  agitations  des  membres  du 
corps  qui  procèdent  de  Iroid  , de  crainte  , 
de  foïbiesse  y ou  de  qaelque  maladie.  L, 

^fepidjt  o,  Cofiimrti  *. 

Temè/nr  de  tferra.  V.  7’erremofo. 
d E ^fBEOSO  y S.i  , adJ.  T.  peu  en 
usage  Tremblant  , te  , qoi  tremble  loo-  * 
j*'>ut3  y qui  a tou|otir4  peur  , peureux  , 
Ou  L.  T'tfp’fits.  Pav/dus 

-d airfVJt idj*  fv fjl  y RA  f adj.  Qui  so 

I.  Part.  II, 
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peut  craindre  , qu*on  doit  appréhender  , 
ledoBtable.  Lai.  FormidatUis.  /Wmi- 
dandus. 

TEAfEDOR  , RA  , t.  m.  et  f. 
Craintif,  tve,  peureux  , cuse  , poltron  , 
ne  y qui  craiot  toujours.  Lat.  xrrprdui. 
Pat'iJus. 

TVmrdor  y ra , adj.  T.  pea  en  usage. 
V.  lemedero  y ra. 

TEMEK  y V.  a.  Ciaindie  , avoir 
pear,  appichender.  L.  7*imerc.  Afetutte. 

l'emer.  Craindre  y se  retenir  par  res- 
pect y par  amour.  L.  Tîmere.  Aferu^re. 
Tenxer.  Ciaiadre  , soupvoauer , pcoscr, 

L résumer  y se  persuader  quelque  chose. 

iUt.  ^tripieari.  SU'i  tn  aiummn  taduitre. 
Putare. 

l'E MIENTE  , p.  a.  T.  peu  en 
usage.  Craigaibt  { qui  ciaint.  L.  TVe- 
piiiis.  i-^i2vrd«s. 

TEMIDO  y DA  y p.  p.  Craint  , te  , 
soupçonné  , ée.  Latin  , Fotnùddtui. 
•busoe.-Tus. 

TEMERARlAMF.NTE,aà^.  Té- 

méraircincat , incoosidervaicat , indiscré- 
leaient  y imprudemmeot.  Lat.  Temtri. 
Impruitnter, 

TEMERARIO.RJA^aP)  Témé- 
raire y ioapiudent  , te,  iecocsidéré  y éc  , 
indt.scrci  y le.  L.  Itaptuiens.  Temerartut. 
Incittutderatut. 

Temeruiri^.  Téméraire  y se  dit  aussi 
de  CO  qu'on  dit  y de  ce  qu'oa  pense  et 
juge  sans  foudement  , sans  raison  y ni 
motif.  L.  TtmerariuS. 

TEMbRlDAD  , 1.  f.  Témérité, 
audace  , incoosidération  , improdence  , 
indiscrécioB.  Latin  , Temeriuit.  hnpru- 
d.ntia. 

Et  unû  femeridod  : CVst  une  témérité. 
Phrase  poBr  exagérer  le  grand  excès 
commis  dans  un*  chose.  L.  faCrnus  est 
temttarmm. 

TLMERON  t s.  m.  Fanfaron,  ce- 
lai qui  aftrcte  d'étre  vaillant.  Latin  , 
2'Ar«2ju. 

TE  MEROSAMENTE  , adv.  Crain- 
tivcmeni  , fimidemeni  . d'une  manière 
craintive.  L.  'Junidi.  Pavtdù  Trepidi. 

TEMEROSJSiAfO.AfA,  adj.  sup 
Très-craiclif,  ivc  , itès-timide,  irùs-peu- 
reux , cuse  , tics-apprébensif , ive.  Lit. 
Pat  idusimut. 

T£,MEItüSO,SA  y adj.  Rcdouia- 
bie  y qui  cause  de  la  crainte  , qui  donne 
de  la  peut.  Latin  , i*'ormrd4nd4ii.  For^ 
miJabiis, 

Temerrttet,  Craintif,  timide  , peureux, 
appieheasif  y poltron.  L.  Tonidut,  Pa-^ 
tuât. 

TEAIIBLE  f adj  des  deux  genres. 
Formidable  , iciiible  , redouiable.  Lat. 
Fi’tmidahiiit.  formidandut  Timtndvt. 

TE  Ali) R y f.  B.  Crainte  y poor , 
Bonvcineot  de  l'ame  , qui  nous  fait  ap- 
préhender un  mal  qui  qobs  nieaace.  L. 
jViiHS.  7imor.  Trrmor.  i^avor. 

7Vmor.  Crainte  , soupçon  y défiance  , 
incciiitudc  qu'on  a de  U sincérité  d’une 
personne.  L.  Tf*:or.  Sntpicio. 

Teitior.  T.  de  BobémicDs.  Piison.  L. 
Carctr. 

Temor  de  Dtes.  Crainte  de  Dieu  ; 
c'est  une  çinintc  léTéicaiicUe  et  lespeç- 


T E M 4^ 

' tueuse  y qui  doit  piovcnir  d'an  amour  pnc. 
L.  Timor  Del, 

! TEAfOÜÜ  y SA  f adj.  Cjiniitjc, 
CBtéié  y ée  , obstiné  , ée  , contentieux  , 
eusc  ; et  aussi  Fetuc  , consiam  y te  , 
résolu,  UC  y loébiaalsblc.  Latin,  Pci'- 
tjnux.  Ptfvtiux,  Pu^oaiti  teuax.  Xi- 
tif^iotut, 

T*XîAfP>4.\0  y X.  m.  V.  AtabaK 

Tempano,  Di'mi-cochou  , hors  la  i4le 
rt  le  jambon  de  detrière.  L.  Suis  di» 
mtdia  pars. 

2'empuiw,  Peau  tcoJac  sar  quelque 
chose  que  l'on  iieot  de  la  main  gauche, 
et  qui  se  touche  avec  les  doigts  do  la 
maiu  droite  , comme  le  tambour  de  bas- 
que ; il  so  dit  également  de  tontes  cho- 
ses étendues  , urnes  et  plates.  Lat.  Su- 
perficea. 

Tempano.  Douve  , pièce  de  bois  doot 
OP  fait  les  cuves.  L.  Doltarta  asauia. 

TEAfPEKACWN  , s.  f.  T.  peu 
usité.  V.  7Vmper4mènro. 

TEMPERAMESTO,  s m. Tem- 
pérament y complesuoB  , habiiudo  ordi- 
naire du  corps  de  l’hoioinc  , ta  consti- 
tution uaturtlle  , la  diiposiiion  de  ses 
huBRvurc.  L.  habttHS  Habitudo. 

7Vmpc-tf -nentp.  TeoipérJiQie  y la  cons- 
titotioa  de  l'tir  en  ce  qui  regarde  le  froid, 
le  chaud  , l'haandité  et  la  sécheresse. 
L.  7’em^taa. 

Temperamento.  Tempérament  , adou- 
cisscmcDt  y voie  mitoyenne  qu’on  trouve 
dans  les  afiaîres  pour  accorder  des  par- 
ties. Lit.  .^ntreua  medut.  Annca  ria, 

Temperamenro  ad  pondus.  Terme  de 
médecine.  Tempérament  au  poids;  il  se 
dit  de  l'égalité  des  hnmenrs  dans  le  cnrpt 
humain  , seloo  leurs  qualités  et  leurs  dé- 
grés  L.  AieutUPr/im, 

J’i:A/P£Kw.\CX/f  y ii  TEMPE- 
RAS/A f f f.  V.  Templar.^a. 

TE,yfPERAR  y V.  a.  V.  TempLtr, 

TEMPERANTE  , p.  a.  Tempé- 
rant y qui  tempête.  Lat.  TVmp.rn.'ts. 
Aîoderans» 

TEMPERADO,  DA,  p.  p.  Voy. 
Temp  'ado. 

TEAIPERATISI.^fO,  Af  4 . adj. 
SDp.  Très-tempéré  y de  , très-modéré  , ée 
«D  tout.  Lat.  Temptrifia.  Aiodiratas. 
S&htut. 

TEMPERATURA  . s.  f.  Tempé- 
rature , qualité  de  l'air.  L.  TVmprstJS. 

7’£Â/PXî  RXE  y t.  f.  TcmpéramcDty 
le  mélangé  et  l'harmonie  des  quatre  sim- 
ples y qualités  ëlémcntaucs  , tant  pour  ce 


qui  regarde  riionme  y qae  pour  ce  qui 
r^arde  le  icras.  Lal.  Habitua.  Indoùsm 
Tempettaa. 

7*i;AfP£ROy  s.  m.  Tems , saison  , 
qnal'.té  de  la  terre  propre  ponr  être 
ensemencée.  Latia,  Temperaiura.  Tcm- 

pcjf.ia. 

TEMPESTAD  , t,  f.  Tems,  sai- 
son ; mais  en  cc  scni  ce  terme  n'est 
plai  guère  en  usage.  L.  7'cmpui.  Ætaa, 
Tempesiat- 

7'emptited.  Tempête  , otage  , oura- 
gan , lounceatc  , ^cos  tems  de  mer  , 
raans-als  icms.  Lat.  Tentpistat,  PrvecUa. 

Tempeatad  Tempête  , agitation  de 
l'air  avec  de  grosses  sues  , pluie  vio- 
lente , gxclc  y tonnerre  et  éclair.  Latf 
Ttmpeiiit.  projet  la. 

likk 
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TempiStAi  Géme  pro0.^t  cl 

risIcHt.  L.  iracunJi$  h,vuo.  \ 

Ttmfettad  s , ân  plur.  Teinpfcte»  , j 
pireUf  ipxei  , duio  et  injertefiscs  p <]ui 
»c  dîfcnt  p*r  kotcre.  L.  o , aecfi'A,  j 

^utj  rerbj,  i'onvitia.  P>fbra, 

T£AfP£STinv,^V  , ».  (.  T.  h*- 

s»tdé«  Saison  commode  « icms  propre  , 
occision  favotabU’  L.  Ocfatio.  itfnntu- 
Jiirn  te/npus. 

» T£A!P£ST/rO,  yjp  adj.  Op- 

potCuit  , une  t favorable  « propice  p <|ui 
vitRt  i propos,  i tcmi.  L.  /c/ripcariiu». 
( Vroi 

TtAtP£STUOSO  p pii\  On- 

|reus  , cure  , tcinp^lucum  , euse  , ^ui  est 
• aj;4i  lua  tempites.  L Proctllosut 
'i’LAtPLA  , ».  f.  Terme  de  peinlnre 
Ddiieoipe  , peiDtnrc  ou  coduii  de  coo- 
leuis  ddliytcs  seuiemtai  avec  de  l'eau 
et  de  la  colle  forte  , ou  avec  un  blaac 
d'o-uf  batiu  dans  de  l'eau.  L.  Cal^r-.hus 
coiti  dilutiâ  tÿx^ia  pUiuta. 

Tk  MP LADAM£UTE  P adv.  Mo- 
dëi^mcnt , avec  lemp^rascn,  avec  rete* 
nue  , tans  eacès.  L.  i^acu<r. 

AioJLtaii,  AlotUili. 

'J  EMPIAJJUO  P CA  P adj.  et  dim. 
de  ’Ttmp.Ado  Un  peu  lempéri  , éc  , 
luodfrd  , ée  . agiêable.  L.  'i 'A-'.qui.lus. 
PjCJ.'US,  AfodtSl'jl  A/.*dtT4l(U»« 

’TtAfPLADiSlMO  , MA  ,adj.  sep. 
Tri»  tempéré , ée , très* modéié , ée , tics^ 
doux  , ce  , très-agréable . L.  Pacatistt-niêt, 
AI  idr/tisrimur. 

TtMPlADOR.  s.  m.  Celui  qui 
molère,  qui  tempère  1rs  choses  , qui  les 
adoucit.  L.  Moderato*. 

'l'emplaJ'ir,  Accordoir  d'une  éptnetto  , 
d*ua  clavecin  , d’une  harpe  , espèce  de 
petit  marteau.  L.  Ür^o;ii  m .»  ci  m<»dc'’d* 
ir  x Hhuh. 

TEMPt AÜVRA  P ».  f.  Trempe  , 
liqncar  dans  laquelle  on  plonge  le  fer 
chaud  I pour  lu  rendre  plus  dur.  Lat. 
It.un^tni.’ ffro  9fta  dfuJ. 

TtMPIAAflMNlO  , m T.  ». 
V.  I m;  Lit  {9. 

T £ Ai  P L A SJ.  A » s f.  Tempérance  , 
ueitii  cardinale  qui  règle  et  modère  nos 
appéiiu  stutuels  , frugalité.  L. 
rantia,  fiuj^alitas  S.’hutat. 

7V;npl«m(<r.  Tempérauce  « modération, 
letCDue  , CRipitc  sur  ses  pjtsioas.  Lat. 
^empcraniia.  AluJtifij,  Aiodut. 

7'rmplania.  Tcfirpétature  , coniiira- 
hoQ  , qualité  de  l'air  Ou  du  climat  d'un 
pays.  L.  l'empestas. 

Ttntplania.  T.  de  pciolore.  Accord  , 
coitn  , harmonie  des  puties  d'un  tableau.  , 
L.  H^rmonia.  Coneentus»  I 

TEAfPlAR  P ▼,  a.  Tempérer  , tno-  ' 
déter , adoucir  , calmer  ap|  a.s«t  , arré  I 
ter , retenir , tant  ao  propre  qu'au  figuré. 
Lat.  Temperare.  Pacare,  Piacarg.  Afo^ 
dirai  f. 

Templar,  Tremper  , doenor  la 
Vrempe  aus  méUua.  L.  A^ju^  tcinpcratJ 

Tsmpfdr.  T.  de  fanconneric.  Dresser  , 
aFfaircr  , gourrrner  , ariuier  le»  oiseaux 
^ proie,  pour  la  chute.  L.  Cuutü't. 
AfoJerari, 

'E  mplar.  T.  de  mosique.  Accorder 
UC»  ù.uioacA»  I Ui  mctite  en  éui  de 
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faire  des  coiisomiauces  ou  des  ac  o.ds. 
h.' Ad  concentum  itiurer.. 

l'emfijr.  T.  de  marine.  Ma:'cravtcr  , 
ajustiif  , proporlloiurer  la  manosuvre  se- 
lon le  vent  L.  Kenro  lese  aeeotnmjJarc, 
Modtrari. 

'Temp'ar.  Mélanger  , alU‘r  une  chose 
avec  une  autre  , pjui  l'adoucif  et  coiii- 
ger  SON  acûviié.  L.  'l'enxperare. 

TEAIPIaHS  £ , V.  r.  Se  tempérer, 
IL-  tépticner,  se  modérer,  se  conienit.  L. 
Aiodum  (.‘Rcrc. 

TEMPLADO  , DA  P p.  p.  Tem- 
péré , ée  , etc.  L.  Tempaant.  PacatuS, 
Piacatnt. 

l'emplis.îù.  Te  mpéré  , modéré  dans  tes 
passions  , sobre  dans  Is  boite  et  le  man- 
ger , ftugal.  L.  T’c^nprrjui.  .l/cdvi «Ui.». 
^oèriu»,  • 

TEA’IPT AR  ÎOS , s.  m.  Templier»  ; 
otdie  religieux  et  mtJiiaire  , qui  a été 
entièrement  éteint  dans  le  concile  de 
Vienne,  par  le  Pape  Clément  V,  son» 
le  règne  de  Piulippc-le-Bvl-  L.  'Temptarii 
Cfutre». 

TEMPI K P ».  m.  Tempérament  des 
corps  il  se  dît  aassi  de  la  température 
de  i'air.  L.  lihiua.  Tem^erKs. 

Temple.  Tieuipc  que  Ion  doone  aaa 
méiius.  L.  TtmperMtttra.  Intinciio. 

Temple.  Métapb.  Qualité  du  oatutd 
d'une  peisoonc  , génie  , caractère  , in- 
eUnaiioD  , tsniimcnt,  humeur.  Latua  , 
/.*iduf<». 

7'fJTtple.  T.  Je  mnsiqnc.  Accord  har- 
monieux des  voix  arec  des  Inairumena. 
L.  Ha.mpnxa.  ConeentkS. 

Temple.  Templo  , loaitorr  qu’habi- 
toienr  les  Templier»,  leur  ordre  ou  re- 
ligion. L.  Tcrftfia  ik'rnrn  cfi.ituin  rrj.i. 

l'EAiPl  O P s.  m Temple,  église 
dédiée  il  Dieu  , sous  l'invocsiioB  du  la 
Sainte  Vietge  , ou  de  quelque  Saint.  L. 
Tcrrplum. 

l'cmpla  Temple  , se  dit  aussi  géné- 
talecueiit  de  tous  ks  édiSees  qni  étoient 
ccBvliuits  en  l'IiOBoeur  des  fausset  divi- 
nités, parles  Paient.  L.  Tsir^.'itm. 

Temph.  Temple  , mér»ph.  te  dit 
d'une  ams  sainte  , qui  vit  selon  Dieu. 
L*  7\'m;  lum. 

Tt  MPüRA  , t-  f.  Les  Quatr^Mcm» , 
ce  sont  trois  jotus  ordonnés  par  l'ItgÜie 
aux  quatre  saison».  L.  Quatuor  âA*t; 
umpe'^tAUs. 

itMPORAVA  P »,  f.  Dorée,  es- 
pace de  tems  que  dure  une  chose.  Lat. 
Àtrr.p.i,  l'tmpvtis  ntervatlum. 

TEAiPORAJ  p9à\  des  drox^enres. 
Temporel,  passager,  qui  r.e  dure  qu'un 
tems.  L.  1 tfrpptal'ê.  Cadueut. 

Tempera*.  Tcmpotcl , se  dit  aussi  pour 
disiingurr  la  jurifdictioa  ttnporsile 
d’avec  la  spirituelle.  Lat.  7Vn;/-urais. 
Civilis. 

Ttmpotal  P pris  subftaativ.  Tems  , 
teisen  Donna  eu  mauvaise.  L.  Tempus 
Têtu  pi.  fias. 

1 tmporal.  Pluie  orageuse,  ornge , trm- 
^te  , tant  sur  oicr  que  sut  terre  Lat. 
Tertpe%tJt.  ProctUa. 

TempuraUs.  Terme  dn  royxnme  d'An- 
dalousie Temporels  , se  dit  des  journa- 
liers , pionmcis  et  hommes  de  jcorDi'rt, 
qui  iiavaillent  h la  triie  dans  les  CMn- 
£'aj,ncs  , senlciBcnt  pour  ou  pendent 


Certains  trms  de  rannec  : on  les  appelle 
aussi  Ttinp<  rer.>s.  L.  A/fr{«njr.t. 

7'£A/PJKAJ  JDAD  , i.  f.  Tem- 
poralité , revenu  temporel  d'uu  «celé- 
si.is(ique  , son  tiioporel.  Lat.  Re&nat. 
Ptove  ttu%. 

TtAlPORAllZAR  , v.  a.  Fauc 
lendie  trmpotel  te  qui  devoir  être  éter- 
nel, et  duicr  toujours.  Lat.  in  rwnpCM 
iiericrr, 

TtMPORAJ MESTEp  adv.  Pour 
quelque  tems.  L.  Ad  triRpuf. 

7 A£.^,aJj  Pas- 

sager  , ère  , qui  passe  avec  le  tems  , 
qui  oe  duie  guère  , peu  stable,  qui  cluug» 
avec  facilité.  Lat.  jemp.raneut.  Fitixttt, 
Cedi-eus. 

TEMPORAHlOp  RIA  , adj.  Qui 
ne  dure  qii'un  tems  , qui  n'est  que  poai 
un  tems.  L.  Temperaaeus.  Ad  trm'iia 
ccnttitucuf. 

ThMPOREROp  RA,  ad=,  Vo)ei 
TVrnf.>rjf.». 

TEMPÜR17.AR  , » i».  V.  C«- 

Irmporrçnr. 

AIPRAAf  Al.  ^ sA\,  des  deux  ge*-- 
tes.  fi&tif  , précoce,  prématuré  j il  sc  ilit 
de  la  terre  et  des  plantes  qni  pjodiu»icr 
prématurément.  L.  Pf,tmaturua. 

TE.MPRASAMEhTE  , adv, 
Prcmatuiéaiciit  , avant  le  tems , de  boon* 
heure.  L Pretmaiuri.  Ante  tempus. 

TtMPRAhERO  P RA  , adj.  T. 
rustique.  V.  TV’rrpjrino- 

TtMPR.4MI.lAS  P ».  f.  T.dt  U 

province  de  la  Rioja.  Espèce  de  raisin 

Tui  Bànt  le  premier  , raisin  précoce.  L. 
■'liT  pr.tmastirtr  feiiuf. 

7'l.AfPRjAitJ  P AA  , adj  Mir  , re 
avant  le  lcros  , avant  la  laïtOB  , précoce, 
prématuré  , ée  , fait , te  avast  le  tems  , 
aoticipé  , ée.  L.  Pr<7mj-‘i.rti«. 

jTjs.MPR/iA'CI,  adv.  De  bonne  hea* 
re,  avant  le  tems,  pri'matuiémi-nt  Lat. 
T'i'ir  i.atMré.  Ante  tempus. 

TEMUIESTO  P TA  , adj.  Ivre, 
ivrogne  , esse , qoi  a trop  bu  , qoi  Uâr 
trop.  L.  Ti.mjienius.  ymolifitus.  Ettiar, 
Ebiiiiths, 

TES,fCEAR  , V.  a.  V.  Atenaceati 
TtA'ACLARpV  n.  Insister,  pies- 
ser  , poursuivre  , continuer  , persister^ 
s'opiaiüircr  â vouloir  uae  chose.  L.  ina— 
tare.  Urptre,  Pert  f it. 

TlAACiCAS.6  TLNAC21IAS ^ 

».  f.  dim-  Pvtile  tenaille  , petit'?  piacerte^ 
davier  k arracher  les  dent»  Latin  , f'ur» 
ttpuld. 

Ttttaci.as.  Monrhettes  , oftcnsilc  qnî 
sert  ï mcocher  les  «bandcllct  et  les  bon- 
gi««.  L.  h ■ un.titnvin. 

T P.  NACIDAD  p s.  f.  Ténacité , qua- 
lité de  ee  qui  rend  une  chose  tenace  ; il 
»e  dit  an  propre,  d<  la  ^«,  de»  ha- 
miurs;  et  au  bguré  , de  Pavatlcc.  Lar» 
TVri*  it  la 

TV  i'C'ddJ.  Ténacité  , oplni&treté  ^ 
obstiuaiioQ  , eotèu-mei.t.  L.  Pnetinaeiém. 
t\fvica.ia. 

IThACtSlM  1MESTE  , adverb. 
sup.  Tiès-obutioi  mont  , Iris-^itril'ré- 
*mcut  , tiès  foitemcnt.  Latin  , TenaCisA^ 
mè,  P rue  Tl 

T£ A*/éC 75 rWO  , MA  p adj.  txp. 

' Tièi-tcnace  , qui  tient  Uut-feit  j et  usai 
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, ée  , tf^f'Opini&(r«.  Lalia, 
TtiA(i$ti  nui.  ^tr\t:a€u*tmai 

1 ÜÎ^ALLOS  ^ % m T.  Je  foriifica* 
lioo-  Espèce  Je(«u««c  braie  <)ue  l’on  tait 
derant  UDr  eourtioe  ou  le  Aaac  d'un  bai- 
tiou.  L.  Propugn-tcait  gtnut  fortip  .Um 
rtftrtm. 

7m^A7,  , adfect.  des  deua  georet. 
Gluant,  vi>(|ueua  , <{ui  s'attache,  te- 
nace , <)ui  tient  tortcuirDl  \ ce  Irrtnc  est 
peu  eu  usat;e  «a  ces  sens  , c|uot<)ue  ce 
soit  sa  véritable  sigaiticatloa.  Latin , 
Xenix,  yif.vtui.  Glutîn  'Sin, 

T*nx{.  Ft|(uréaieol.  Tenace  > obitioé , 
epiaiitte,  téiit.  Latin,  i^ertirux.  Per- 
vic*x. 

Ti.n.t\,  Avare  , chiche  , tenant.  Lat. 
7'tnjx.  Avarut, 

TCSA/At  I.  f.  Tcoaiiiet,  pia- 
cettei  L-  Foniptt. 

TenJiu.T.  de  iortifientien.  Tenaille, 
angle  rrotiant  vers  la  place.  L.  JHuru-^ 
tianis  f^tntÀt  /ôrC'pcm  lejerent, 

Xcru^J.  Se  dit  aussi  des  dents  , des 
|;:itfcs  , des  oogiei,  ou  des  serres  de 
ouel^ues  anisuaaa  terrestres  ou  volatils. 
L.  Jj*nitâ,Un;f^es. 

l'xruia.  Ti'inie  de  snoulins  i huile.  Le 
l>out  d'itite  grosse  poutre  <|ui  presse  les 
olives.  Lat.  j'rabti  uru  pus  oleit  ir.curn- 
ber.t, 

Hactr  een4*n  : Faire  icisaille , poar 
dire  faire  foice,  renir  loitcoicnt  une 
ebosvfSela  pas  lâcher.  \**i.  Mardi, ui 
tentrn. 

S<r  mfntiur  una\at  : Avoir  besoin  de 
t>nailli*f.  Pbiase  pour  dire  <)u’Ü  faut  sol- 
liciter . presser  di^  près  une  personne  , 
pour  CO  tirer  (foeb^ue  service  , auelijue 
ehos<^.  L.OIIO  . VrgtndunXf  ou  ùolhci- 
ti’idum  tue. 

T'F.J^AT.ADA  , % t.  l'aeiioo  de  pren- 
dte  quelque  chose  avec  une  ttnallle  , 
une  piocette , ou  autre  tottrumeot  setn- 
blab:e.  Lat.  Forupum  usoi. 

Tenj(j«j.  Coup  de  dent,  forte  nor- 
aure.  L.  Ata^sut. 

Xi-  SAT.AIKA^ITE,  adv.  Fortement , 
olniruimcot  , avec  opiniâtre^.  L.  Xenn- 
tittr,  PenneCittr.  Mordicùt. 

'TES  t/.OSf  s.  ni.  Terme  de  chaise 
Coup  que  l’oii  tire  sur  le  gibier  , sacs 
le  coucher  ea  juue  , pour  l’épouvanter  et 
J«  faire  sortir , coup  prrdu.  Latin  , 6cio* 
pefi  vxnx  et  incertd  expl-ttio. 

PiX$ar  dt  ttf<x\an  : S'arrêter  de  toi- 
raSktc  , au  milieu  de  sa  course  , être  ré- 
tif, CS  patlaut  du  cheval.  L (ffxdum 
tHoptnx'.b  sitt  re. 

jESA/tVELA  , s.  f.  dimlo.  de 
Tena\a  Pvttte  tenaille , petite  piacette. 
L.  f 

TESCAf  i.  f.  Tanche , poisson  d'eiu 
douce,  qui  a U tigute  de  la  cr>rpc,  le- 
qnri  se  rtoarrit  dms  les  eaux  dormanic-s 
et  bon-beui  s.  L.Tincc* 

i s.  f.  CocnpTéhvBsion , 
npplicaHon,  tension  de  l'tsprtt  ven  un 
objet.  Latin  , Ttnsio.  Atuatia.  Coa- 
#enm>. 

TES  COS  TES.  Façon  adver- 
biale. Un  tiens  pour  un  ticoi , pour 
dire  Avcc-égallté,  égal  à égal , avec  pro- 
portion et  mesure , ou  peu  à peu,  petit 
b pfiit,  doucement.  L.a£furpârc.  Æ^ui” 

iaUiU.i.  Psulatim, 
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!Xci  cnn  ter%  , pris  subit.  Mod^'iation, 
poids,  mesure,  condaile  , façon  d'agir. 
L.  Modut. 

TESDAL  ^ t.  m Banne,  grande 
toile  OB  eeuverluic  qo'oo  met  sur  les 
bateaux  et  les  charrettes  , pour  se  garan- 
tir des  mauvais  lems , et  les  uiaicbau- 
dises.  Laiiu  , TenJa.  Vptiutktntum.  In^ 
so/ucrum. 

Teniijl.  Tendclet,  pièce  d’étoffe  qui 
sert  à gjiaofir  la  poxpe  de  la  gaieté 
contre  la  pluie  ou  le  aolutl,  Latus , 
Xcedn. 

TenJti!.  Voyez  Ttndaltra  6 Ternit- 
dero. 

TeruiaUs.  Terme  ds  charronnage.  V, 
Limr>nes. 

TtSVALERA  , U f.  T.  familier. 
Chose  tendue  par  terre  avec  peu  de  soin, 
étalage.  Latin,  Hes  huttti  txptKXAf  ou 
txp.<tita. 

TESDALERO ,6  TESVEDE- 
RO  f s.  m.  Lieu  ou  endroit  oit  l'on 
ciend  du  linge  ou  autre  chose,  pour  sé- 
cher. Latin,  hxpandtniti  pannu  aptut 
fucus. 

TESDT.DORf  t.  m.  Tendeur,  ce 

lui  qui  tend,  qui  étend.  Latin,  i.x* 
pantm. 

7'/:.SD£JOS f s.  m.  augm.  Tente 
ordinaire  de  campagne  , teUc  que  sont 
Celles  des  vivandiers.  L Tenda.  7'eti- 
taritnn. 

TLSDET-  f s,  m.  Cordeau  dont  s« 
leivcnl  les  niAço«;s  dans  la  constiuclion 
d’uQ  mut  I pour  l’assise  des  pirrits  , 
moellons  ou  briques.  Latin  , 7evsum 
/urticulunt. 

TESJ7ESCIA  f f.  f.  Terme  d'écolo, 
Tendance,  ce  qui  tend  b quelque  Ên  , 
b quelque  chose,  but,  objvi.  Laiiu, 

7'mdentia  6‘copua. 

ThSDESTEf  s.  tn.  Torme  scho- 
lastique. Tendant , qui  tend  , qui  est  di- 
rigé à quelque  ha.  L.  .bpr.tj  s. 

TESOER  , T.  a.  Tcudic  , étendre  , 
bjoder  ; et  aussi  Déplier,  déployer.  L. 
l'endere.  Exundtre.  ExpttnJsre.  ExpÜ- 
care.  Ce  rrrbe  est  irrégulier. 

Tcnier,  Tendre  , disperser , répandre  , 
éparpiller,  semer  ça  cl  là.  L.  Spat^t>e. 
Vineminait. 

Ttnitr,  Tendre  , alonger.  Latin  , 
Pf>rrtgcrr. 

I Tetidtt.  T.  d’école.  Tendre  , diriger, 

: rapporter  , aboutir , viser  à quelque 
' chose  : eu  ce  sens  ce  s'cibc  est  ncttirc. 

L.  Epictare. 

7't.SDERSE  t y.  r.  S'étendre  , être 
couché  , être  étendu  de  son  Icng  , s’a- 
longcr.  Latia  , Promim  yurrre.  Atfu;r- 
nare  te. 

Tendtrft.  Métapb.  Laisser  , délaisser  , 
abaodoccer  , oégliger  ce  qu'on  a com- 
mencé. L.  Àb'iuttc.  .Dcsirtcrc. 

Teitderse.  Terme  du  jeu  de  cartes. 
Baisser  son  jea  , montrer  ses  cartes, 
soii  par  g.vio  , ou  pour  avoir  pctdu.  L. 
Charia»  lusorij*  txponere, 

Trnicrln.  Phr.  poursiguifier  à qoelqo'uo 
qu'on  est  prêt  à disputer  avec  lui,  à rece- 
voir leducl, le  dch  , Iccoaibat.  L.Pruic'-  I 
cati*nem  acciptre,  | 

TenJer  la  tipada  : Terme  d'escrime.  < 
Alongcr  l'cpée , c'est  porter  un  coup 
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d'fSiocadc  à son  advciiairc.  Latin  , 
i^U'iCIrrn  Je*i*e, 

7'tndet  Uu  redet  : Tcodre  1rs  léis  , 
Ici  jeter  dans  la  nier,  pour  pédtev;  et 
méiiphoriq.  User  d'industrie  pour  obte- 
nir quelque  chose.  Lat.  il<rid,  on  !<»- 
fuc.ir  tthdtrt. 

7'LhOlESTE  f p.  a.  Tendant, 
qui  tend  : ce  teime  cil  peu  co  usage. 
L.  Üpectant. 

TESUIDO  f jyA  ^ p.  p.  Tccdn  , 
étendu,  ne,  etc.  L.  2ctisu4.  i.x- 
l.ftiwa.  l xpantuë 

Texdidn  , pris  lubslanliv.  Barrière  on 
échafaud  , qu’on  élève  dam  uce  place  ta 
lotme  d'aii-phiihé&iic  , pour  la  iéte  des 
tauicaux  , uu  aunes.  L.  Tbeat  um.  Am- 
pi-ttheatrum. 

7\nJid<u  Tendo,  dentelle  tendue  sut 
le  patiOB  et  l'oreiller.  Latin  , i xtenins, 

1 Kndido.  Tendu  , se  dit  du  linge  d'uca 
blaiichisicusc  , éicudo  sur  la  tetie  ou  sur 
des  cordes,  pour  sécher.  Latin  , Exttn- 
tus.  Expattstàt, 

Ttniidv.  Terme  de  mlçoncerie.  Se 
dit  de  la  pente  d'un  toit , depuis  sa  rime 
jusqu'à  son  ezitémitc.  Latin  , 7'c.'ri 

C/.VI.S. 

7'tfididc.  Tofme  de  boulangerie. 
Tendu  , ac  dit  de  la  p&te  iortnie  rn 
pain  , er  étendue  sur  la  table  pour  la 
laite  Krer  et  renfourner.  L.  Expar.ta 
ma<sj. 

7LSDlRETEtt  » Espècedejea 
de  cartes.  Latin  , InahatSii  lutoriit  la- 
drnJt  rtiodut. 

Tend  rrfe.  Voyet  Tendalera. 

7E.\UERü,  RA,  t.  m.  Espèco 
d'épicier  qui  vend  en  détail  l'huile,  lo 
vinaigre  , tt  autres  épiceries  comniants  , 
rt  de  la  nieicctie,  même  du  poisson  salé 
eo  dctrtmpe.  Lal.  1 ariati/m  mercitjffi 
pru£(<la. 

TESDOS,  t.  m.  T,  d'analoirie. 
Tendon  , l'eatrémité  de  certains  muscles, 
par  laquelle  ils  s’aitacbcnt  coDimunémenc 
aux  os.  Il  y en  a d'autres  situés  dans  lent 
centre.  î.  T-ndo. 

TESEBRARIO,  t.  m Le  chande- 
lier des  tenc-bres.  I-aiin  , Aoeturnam 
in  bebdemaJâ  tan.ta  inttrrient  rnr.d.lj- 
èru'n. 

TE'SEBROSJDAD,  i.  f.  Ténè- 
bres, obscurité,  privation  de  lumiite. 

L.  T'irtefrrv.  laligo. 
TESEBROMSJMO,  MA,  adf. 

aopcri.  Très-ténébteam  , euse,  irèt-ebs- 
cur  , re  Latin  , Tenetrotitiimus.  Vatdl 
obteurux, 

lEA'EBROSO,  SA,  adj.  Téné- 
breux  , ruse  , qnt  est  dans  les  léncbres. 

L 7(nrérosus  Calh  n»sut.  Utteutu*. 

Ttnetroti).  TéotbrcDx , se  dit  aussi 
du  siyic  et  des  autrors  cbsrurs  et  d-lh- 
elles  à entendre.  L.  üfarrirr.s. 

7'ESEJJOK  , s m.  Posseiseur , ce- 
lui qui  possède  OD  est  ca  poisession  d’uaa 
chose.  L.  Pott>.$trr. 

Ttnedor.  Possesicar  , celui  qui  limt 
nr>c  chose  an  nem  d'un  autre,  latin, 
ytcarit.m  nturius  txetctnt  p.  »uttor, 

Tenedcr.  Fourchrttc  , peiii  lastiuircnt 
de  cuisine  ou  de  table,  qui  leri  à liici 
la  viande  du  pot,  ou  qurlqu'aUre  mets 
d'un  plat,  pour  le  poitci  à sa  bouche.  L, 
7'rii<nx, 

Kkk  2 
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l'tntdor.  Tcrmo  du  jea  de  piamo. 
Celui  qui  axiilte  la  balle  roulaote.  La> 
tin  , (2“*  lutoriutn  ftllttn  can<nsttn 

tistit. 

'l'cntdnr  de  eaminQt>  Tctoie  ancien. 
V.  Saltcadùr, 

TEim^dClA  , t.  f.  Ponesiion , 
jouisiaecc  ^ prupii^ti  d’noe  cbote.  Lai. 

Teneticîa.  Lieutenance»  emploi  de  lieu’ 
fenam  , toit  dans  la  )uttice,  soit  dan*  la 
Kucnc»  toit  dans  un  gouvernement.  Lat. 
yuAtU  niüKui. 

Tetu.HitA,  Bien  en  fonds  : ce  terme 
vieillit  en  ce  sens.  L.  fimius. 

'TLHERf^.  a.  Tenir,  avoir  dans  sa 
mam.  L.  Tenere. 

Xtntr  , V.  ausiliaifc.  Voyci  H^btr. 
Laiio  , Hdktre.  Ce  vcibe  est  irrégulier. 

'i'ener.  Tenir , jouir , posséder , avoir , 
occuper , être  maliic.  Lat.  T'erurr. 
a.Jcic.  Occupor*. 

Xentr.  Tenir,  être  ridiCi  avoir  de 
grands  Liiens.  L.  X^ivitiis  a0nere. 

Xtner.  Tvnir  , garder  , conserver  , 
maintenir,  soutfoir.  Latin  , Strvarc. 
Confervarf.  Tuefi- 

Tencr.  Tenir  , comprendre  , conte- 
nir, lenferincr.  Latia,  Contiaerc.  Cum- 
/'tfCCi. 

'l'entr.  Tenir  , posséder  , dominer  , 
assujeUir.  Latin  , Tcnerc.  PoteiJere, 
JJeir’iinari. 

l’ener,  Tenii,  détenir,  retenir,  ar- 
•éter.  L.  'Tentte.  Motart.  Tnrdéire. 

Tenet,  Tenir,  juçer,  réputer , présn- 
iHcr,  croire*  Lat.  "Xenert.  i'ntd'C.  £xtt- 
UmJire. 

Tenet.  Tenir  , estimer  , considérer  , 
priser.  Latin , Tenere.  Habere.  Æui‘ 
m»re. 

Tentr.  Tenir,  recevoir  quelqu’un  cbe* 
toi  , le  loger.  L.  Domt  txeiftrc. 

Jenme.  Se  tenir  fettne  , s’aiTcrmir, 
se  soutenir , s’assuter  pour  ne  pas  tom- 
ber Lat.  Ol'jirmare  $e» 

Tensrit,  Sc  tenir,  se  détenir,  s'arrê- 
ter. L.  Gradum  lutrrc. 

Tenet  aenteus  6 sobre  si  ; Avoir  sar 
ses  épaules  ou  sot  toi.  Phrase  qui  sigoi- 
fic  Porter  la  charge  d’une  maitoo  , en 
avoir  tout  le  soin  , la  maintenir  , la 
noariir.  Lat.  EtinuUa  #uirr/titi><d.v  snrdm 
tuitinere* 

ïVncr  S sufnvnrt  Avoir  en  sa  faveur , 
être  ptoiégé.  L.  Gjud:>ep.:tn<eir,tu. 

T-ntr  bra{CÉ  : Avoir  des  bras  , c'est 
«voir  des  protecteurs  , des  gens  qui  nous 
défendent  L.  Patracinits  gjod^re.  Tenet 
bray  : Se  dit  aussi  de  celui  qui  a le  bras 
musclé  , fort  • etc. 

Trier  de  ehi.  Phrase  en  façon  d'inier- 
iecti^m , pont  dite  Atrètit-la  , ne  passeï 
pas  outre  , suspendez  votre  jugeaient.  L. 
heut  tn  1 6’raaum  sait. 

Temr  cl  Jlmn  entre  lut  dientes , é en 
los  d nies  : Avoir  Tame  entre  le*  dents. 
Phrase  en.’gcrative , poni  dire  qu'une 

Eersouac  a gmude  peur,  qu’elle  craint 
caucciip,  qu’elle  a la  mort  sur  les  lé- 
vtis.  L.  Ammam  getsare  in  manihui. 
Prx  timbre  ofT.g»icerc, 

7Vn  r en  c*.  r n : Avoir  contre.  Phr. 
qui  tlenlhe  Trouver  dec  dilbcnliés  dans 
Sine  chose  , des  contradicteuts  dans  une 
nilniic.  L.  rctcrdaii. 
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TESlhSTEf  p.  a.  Tenant,  qui 
tient.  L.  TVncof.  Pussidens, 

Teniente  , pris  snbsianitvemeDt  , Lien* 
tenant , officier  qui  tient  lien  d'un  su- 
périeur , qui  exerce  son  emploi  , qui  est 
>oa  vubsiiiui.  L.  VicMtus. 

Tenunte»  Terme  de  guerre.  Lieute- 
I nant , se  dit  de  plusieurs  officiers  qui 
' tcrvcBl  en  diiiércntes  qualités.  Lat.  rt- 
j eariui. 

I Ü’cmcn.'c.  Dans  le  style  familier.  Sour- 
daud  , qui  a l'oreille  dure  , qui  est  un 
peu  sourd.  L.  SurJus. 

Teniente.  En  style  familier.  Tenant , 
chiche  , vilain  , mesquin , misérable. 
Latin  , Te.iAX.  Parcut.  A*arus.  A'ur- 
diJut. 

TENIDO , DA  , p.  p.  Tenu,  uc, 
L.  Potsessus.  Cen'entux. 

TENUDO,  DA^  p.  p.  T.  ancien  , 
qui  n'est  plut  en  usage.  Tenu  , uc  , obli- 
gé , ée.  L.  tenetur. 

T£N£RIA  t *•  L Tannciic  , lieu 
propre  four  tanner  les  cair^.  Latin  , 
Lori.'tum  ^ucineo  cortiêe  nutcirandvnnn 
' fatticis. 

TESES.HO  , suhst.  ra.  Tenesme  , 
épteinte,  oialatltc  du  (ondemuoi  , qui 
fait  ceniii  de  grandes  et  inuriles  envies 
d'aller  à la  lolle  , qui  causent  de  grandes 
douleurs*  L.  Tcneimut. 

7'ESOR  , s.  m.  Teneur  , suite,  ot- 
dre,  continuité.  L.  Ténor. 

Ténor.  Terme  de  musique  Taille  , 
l’une  dk-s  quatre  voix  , suivant  le  ton  na- 
lufcl , eniie  la  haute-contre  et  la  bassc- 
contie.  L.  Sub^raiis  vo.v. 

Tenur.  Taille  , sc  dit  aussi  d’un  mu- 
sicien qui  chante  U taille.  Lat.  Kucc 
sut'Bfavi  eantnt. 

jTES’SION  t s.  f.  Tension  , eitcn- 
vion  , diiatatiou  ; il  se  dit  léguliére- 
nunt  , en  terme  de  médecine  , en  par- 
lant des  neifs  et  des  muscles.  Latio  , 

; Tenet  O, 

TENTACION^  s.  f.  Tematloo , 
îastigalion  qol  nous  ioduii  a quelque 
chose  de  mauvais.  L.  TenMtrp.  oitlUct- 
taüa.  Instigatic.  11  se  dit  aussi  qtiilquc- 
feis  de  la  pcisonnr  même  qui  cous  in* 
doit  an  mal , tenlaUur.  L.  Tentatcr. 
Instigator. 

Tentaeion.  Tentation , désir  , envie 
de  faire  quelque  chose.  L.  Desideiium. 
Cuptdo. 

{'.ter  en  Ij  tentation  : Tomber,  suc- 
comber sous  la  tculaltoQ.  L.  Tentjtiuni 
suefumbne. 

TEbJTACIOStTLI.A , s.  f.  dim. 
de  Tcntaeiin.  Petite  Icntatiou.  L.  2<n- 
taUuneuUi. 

T£?iTADORt  s.  ra.  Tentateut  , 
celui  qai  tente  î il  se  dit  cooiRiunéiocni 
de  l’esprit  malin  , du  diable.  L.  Tentetor-, 
Intttgatot. 

TElSTARf  V.  aci.  Tirer , exercer 
la  faculté  du  tact  , le  stoiioient  du  tou- 
cher. L.  X'angere.  Tvetu  eifeiîri. 

Tentât.  Tirer,  litonner,  examiner, 
leCODDoltrc  par  le  moyen  du  tact,  cc 
qu'on  ne  peut  voir,  comme  il  ariise 
aux  aveu^.e*,  ou  à ceux  qui  se  trou- 
vent daris  un  lieu  obscur.  Lat.  Tenture, 
Exi'enti. 

Xentjft  Tciiler  , excites  , uiùuiic 
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Înelqu'uo  h faire  du  mal.  L.  So^Leitnrem  ^ 
nuigxre. 

Xentar.  Tinter , inlcnler  , procurer. 

L.  Tentmre.  IntentAre. 

Xentnr.  Tenter,  sonder,  essayer, 
prouver  , eiaminer  , expérimenter.  L* 
j'entaie.  hxperirt. 

XenUr.  Tenter,  litoiaer  , agir  avec 
incertitude  , avec  timidité  , être  en  douto 
et  sans  réioluiioB  sur  ce  dont  on  discourt* 

L.  Ptndert.  Dubium  hetrtrt, 

XentXT.  T.  de  chirurgie  Soodrr  , rt« 
connoiire  la  profondeur  d'une  plaie  avec 
il  sonde.  L.  X'tntare. 

Xentar  â dia  : Tenter  IDieu , esé* 
cuier  ou  dire  quelque  chose  cosuee  vou- 
lant iairc  une  expérience  de  son  ponvoii. 

L.  DeuPi  tentare. 

Xentar  la  pacieneia  : Tenter  U pa- 
ticoce , pour  dire  épiouvcr  la  paticaca 
de  quelqu'un  CD  l'agaçant.  L.  Pufirntio'ii 
a.'icujus  experiri. 

7'entar  el  raJa  : Tenter  , leoder  lo 
gué  , voir  si  une  rivière  est  eoéable  ; ec 
méiaphor.  il  se  dit  d’une  affaire  , d'nno 
petsoune , lorsqu’on  t&che  de  découvrit 
adroitement  ses  tentimens  , ou  U capa- 
cité de  celui  pour  qui  on  vont  s’employer* 

L.  f'adam  tentjre, 

Xent,tr  la  ropa  i Titer  , loncber , 
manier  les  draps  du  lit.  L.  /eett  lirteOi 
inanibbs  tfuetéue.  Phrase  qui  s'applique 
à un  malade  qui,  par  ceiti’  actioo  , dé~ 
notn  une  mort  prochaine;  et  aussi  à une 
pcnotioe  qui  chcicbc  de*  détours  pour 
s’excuser  et  fuir  une  chose  dont  cil* 
auroit  peine  à sortit.  Lat.  Ç)uatrere 
dit  erticaLi. 

JJbMTADO,  DA,  paitlc.  po*** 
Toaté  , ée,  etc.  Latin,  Xc.suâ.  J en^ 
fatut, 

TESTATIVA  , s.  f.  Teulative, 
action  par  laquelle  on  sonde  sus  forces  , 
on  essaie  si  une  affaire,  si  une  cxp.- 
riencc  réussira.  Lai.  hxperintcnium.  ÿc- 
ris'u'nm. 

X'tiitaûvA,  Tcutallve  , est  xnssi  «■ 
premier  acte  ou  examen  qu'on  fait  dune 
quelques  universités  , pour  épioever  lo 
capacité  d'un  répondant.  Lar.  Jcn(dinx« 
TETdrUHti^hXE.  V.  Bonete. 
Xh^TEMOI.O  , s.  m.  Ktai , étao- 
çoo  pour  soutenir  une  chose  qui  lucnaco 
ruine.  L.  Euterum. 

X'ESUAMEbtTE  ,tAv,  Petirements 
pauvrement,  foillemcDt.  L.  Xciiuiter» 
Parci. 

XEÎdV , adj.  des  deux  genr*  Ténu, 
délié,  mince,  menu,  délicat.  Latia, 
Tennis. 

TVrtue.  Modique  , petit  , foiUe  , d« 
pen  de  valeur.  L.  Xenuit.  A.'odicus. 

Ttl^UlDAD  , f.  f.  Tenuité,  peti- 
tesse , délicatesse  , subuUté,  Latm  , 
Xenu'uat, 

Xtnuidad.  Chose  de  pec  de  valcut  ou 
d’estimation.  L.  Quia^biirm* 

XEf^VXA  , subit,  f Réctéance  eu 
possession  des  fruits  , rentes  et  préd- 
miaeoecs  d'un  majotasque  , qui  est  va 
litige  jusqu’à  la  déciiroii  de  la  proptiscd 
ou  du  pctltoitc.  Latin  , In  pütstst  enem 
m.srra. 

TLhVTAlUO  , RÎA  , adj.  Qm 

apj^arùcatàlaiéctéancc  ou  aa,oi)kase«so 


. ...  i , C^joglv 


TER 


TER 


TEP 

J’un  loadt  liti|;ieuK.  L*t.  Ài  p9UCS'' 
$ionem  ^ptcrûnt» 

TESlK,  y.  *.  Teindre,  meure  en 
teiatore.  Lat>  Tin^'cre.  i/ui/gfr#.  Ce 
verbe  c«f  irciigaUcr. 

"Ttnir  eon  langrr  : Teindre  de  fieg  » 
e*est  feirc  nn  gt«ad  carnage  cliee  se$  eu* 
nemis.  L.  SA-tgulnc  fi»d*'re. 

Ttrnu.  Teindre  , peindre  lee  seuicili , 
ter  chevîua  , farder  son  ▼isnge.  L.  T'jn- 
gtre.  Fucare. 

Ttnir.  M^upher.  Teindre  , donner 
nne  autre  couleur  aux  choses,  augmenter 
en  diminaer  la  vérité  des  faili»  L.  Ad“ 
\tntnu9  soloribua  /ucârc. 

Ttntr.  Abrenver  , inspirer  de  nonvel* 
les  opinions  , de  nouveaux  sendmens. 
té.  Imktifie. 

TEf^lDO  , DA  » P«r»‘  P»»**  Teint , 
te  , eie.  Latin  , Tmetua,  Fu^atua, 
Imf'Biut. 

TEOl.OGAt  , adj.  des  deux  geores* 
Th'ioloeal  , ce  qui  appartient  à ta  ibéo* 
logie.  L.  TftetlneiçnSé 

Xt'OLOOAl  , s.  m.  Théologal, 
prébende  d'uriC  église  cathédrale,  qui 
e«l  affectée  ï un  docteur  , lequel  est  tenu 
de  prêcher  et  d'enseigner  U théologie. 
L.  Theoto^alis. 

Teologalé  Chanoine  docteur  , qui 
prêche  «r  coieigne  la  théologie  dans  un 
eb^itre.  L.  l'heflogjlis. 

Virtudta  ttoU'gAUt  : Vertus  tbéolo^ 
gales  , la  foi  , l'espérance  et  la  charité. 
L.  l^rrrufcr  thevUkiea. 

TEOLOGIA  , s,  f.  Théologie  , 
science  qui  traile  de  la  conooistaocc 
de  Dien  , et  des  choses  divines.  Latin  , 

Thiologia. 

A'o  nrerersr  en  teclogîas  : Ne  se  nas 
cnêler  ni  s'introduire  dans  ce  qui  n est 
pas  de  sa  conipéteuco  , ou  daus  ce  qui 
«St  au* dessus  de  sa  portée;  ue  jamais 
subtiliser  sur  ce  qu'on  n'entend  point 
L.  hlon  aJtJ  fupere.  Son  lopcre  plut 
gu-im  opivut. 

TF.Ôl.OGlCédMESTE,  adverbe. 
Théologiquement , d'uno  manière  théolo- 
gique. L.  TMclogici, 

lEOLOGlCO,  CA,  adj.Tbéolo- 
giqoe  , qui  coacerne  la  ibéologio  , qui 
traite  de  U Diviaiié.  L.  Thtologicuf. 

i EOLOGi/ AH  f V.  n.  Discourir 
sur  les  principes  de  la  théologie.  Lai. 
7[ àcologicè  difputjre. 

7'E  ( fLGGG  , f.  m*  Théologien  , 
qui  tait  la  théologie  , qui  l'enseigne  , 
qui  en  a écrit.  L.  Tht:ologuâ, 

TEOLüGO , GA  , adj,  Voy.  Tco- 
lognl. 

TEOREMA,  s.  f.  Thûoiùme  , dé- 
monstration de  la  vérité  d’une  pioposi- 
tieo  qui  s'arrête  à la  spéculation  pat  ses 
principes.  L.  J’Acerrnw. 

TLORJA  f lubst.  f.  Voyc»  Tirc- 
riia. 

TEORlCA  , s.  f.  Théorie,  con- 
templation d'un  art.  L.  Thtoiia,  Spe- 
tulùtin. 

^^EORICO  f CA  , adj.  Théorique  , 
qui  regarde  la  Uiéorïc.  Lat.  Apceufn- 
trvus. 

Te  Os  O f Sa  , adj.  Résineux  , eusc , 
bon  dont  on  fait  les  torches.  Lat.  ilcj.- 
nam  /irens. 

TeFE  I I.  ai.  Moicean  de  tciic 


d'od  on  lire  le  giion  poar  faire  des  mu- 
railles. L.  Gl<ba. 

’J  ERàPEUTICA  , s.  f.  Terme 
Grec.  Thérapeutique,  paitie  do  la  méde- 
cine , qui  s'occupe  à chercher  les  re- 
mèdes pour  les  maladies  , et  à les  bien 
appliquer  pont  les  guérir.  L.  Thera’‘ 
fi:utiea. 

TERCER  f substantif  masc.  Voyex 
Tereero» 

TEHCERAMESTE  , ndv.  Troi- 
sièmement f em  troisième  lieu.  Lnüo  , 
Tcrtià. 

TtRCBRlA  , t.  f.  Médiation  , 
entremise  , facilité  qu'une  tierce  per- 
sonne apporte  pont  négocier  ou  renni- 
I ntl  ujio  chose  : mais  plus  communé- 
ment il  s'entend  d'une  entremise  dans 
un  commerce  illégitime.  L.  SolUeitûtio, 
inatigatto. 

Ttrceria.  T.  de  pratique.  Arbitrage  , 
jnriidiction  qu'on  choisit  voloataircnuai , 

I et  qui  s'exerce  en  vertu  du  pouvoir  qui 
i est  donné  par  les  parties.  L^t.  Wièifri 
' munus. 

Tirceria.  L'office  du  dépositaire  dee 
dîmes  , jusqu'à  leur  tépartitiioa  eiitre 
les  intéressés.  Latin  , i^ccimnruin  tus- 

lOS. 

TERCERltr.A  , s.  f.  Composition 
métrique  do  trois  vers  seutemeut  , qui 
renferment  an  eux  quelque  sentence  ou 
avcriitrument  moral  , et  qui  sc  chantu 
dans  les  prissions  Lat.  Ternari$  vtrS'iS. 
j £t  par  extension  on  appelle  aussi  2V- 
I c<*rti7n  toni  autre  couplet  composé  de 
plusieurs  vers  en  façon  de  cautiqne  , 
qu'on  chante  aussi  dans  1er  missions.  L. 
Ode  a»ic$a. 

TERCERO  , RA  , adj.  numéral  et 
oidtoal.  Troisième  , qui  compose  le 
' nombre  de  trois  , tiers  , tierce.  Lat. 
Teriiua. 

Tardera.  Tiert , entremetteur  qui  mé- 
nage une  aifaire  entre  deux  petsonues  , 
mais  souvent  d’impudicité.  Lat.  JUJûi- 
tor. 

Tercero.  Tierçaire  , qui  fait  profes- 
sion des  tiers  ordres  de  b.  François  , de 
$•  Dominique  et  du  Mont-carmel  Lat. 
Teriif  ordinit  rtiig:oai  prvfusar, 

Tarccro.  Se  dit  aussi  de  celui  qui  ré 
cueille  les  dîmes  , dîmtur.  Lat.  X^r.rma- 
rum  exoifor.  i 

Trreerj.  T.  de  musiquo.  Tierce  , con- 
sonnaace  de  deux  sous,  qui  contient  un 
inten'allc  de  deux  tons  oi  demi.  Lat. 
Tertxua  modua. 

7’ircera  6 tarda.  T.  du  jeu  de  pi- 
quer. Tierce  : c'esi  une  suite  de  trois  car- 
tes de  meme  couleur.  Lat.  in  f\.Uia  /uau- 
Tua  ttrua.  * 

Te  eero  en  diacordia.  Troisième  en 
discoïde  , pour  dire  un  tiers  , un  troi 
sième  juge  , qu'on  nomme  entre  deux 
arbitres  lorsqu'ils  ue  s'accordent  pas.  L 
Ir.Or  diaCiifdi:a  astumpius  judex, 

Trr.'rrJ  aiayt.r.  Terme  de  musique.  V. 
Diiano. 

Tereira  menor.  Terme  de  musique.  V. 
5cm  t na. 

TtHCEHOl,  s.  m.  T.  de  marine.  I 
Qui  est  rioiiièine  en  nombre  , comme  la 
petite  voile  d'une  galère  , le  forçat 
ttoi«i»mc  d'un  banc.  L.  T'rrrmr. 

2ÂRCEHOL^i  f $.  f.  Ëspéco  de 
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carabine  comte.  Lut.  Seîopeti  hrcvtoria 
genua. 

TirceroU.  Vaisseaa  de  terre  de  mo« 
yenn£  grandeur  , qoi  a un  gros  ventre 
et  un  petit  goulot  ; il  se  dit  aussi  d'un 
Baril  , petit  vaiiscan  de  beis  en  forme 
do  looncau.  Laiio  , Vaaia  /icütit  genua* 
Cêdua. 

TERCETO  , m.  Tercet  , corn- 
posiiion  métrique  ou  eadécasyllabe  : U 
se  dit  de  trois  vers  dent  le  premier  fait 
consonnance  avec  le  dernier , et  le  second 
avec  le  premier  du  couplet  qui  suit.  L. 
C'drrninif  genus. 

Tareaio.  Tercet , se  dit  aussi  de  troit 
vers  qni  sont  liés  on  qui  marchent  enten»- 
ble  1a  Ternarü  veraut. 

TERCIA  f t,  f.  Tiers,  la  troisième 
partie  d'un  tout.  L.  l'ertU  part. 

Tarda,  Tierce  , la  seconde  des  peiitee 
heutcB  du  bréviaire  , celle  qui  suit  riime. 
L.  Tertia. 

2'ereia.  Tierce  , Tune  des  heures  par 
lesquelles  les  Romains  divisoicni  le  jour  ; 
elle  répond  à te  nvovième  benre  du  |oar  : 

I ee  mot  est  eu  usage  en  ce  sens  dans  In 
' Luj^ue  £^paguoie.  L.  Tertio. 

iLRCl/nS,  s.  fém.  plnriel.  Noua 
que  i'oD  donne  aux  deux  ueuvièmes  de 
louus  les  dîmes  ecelésUsttques  que 
l'on  prend  pour  le  Roi.  Latin  , Ter- 
ti.T. 

TVreio.  Maison  où  l'on  dépote  les  dt« 
met.  Latio  , Deiinùs  tetyania  inaervlena 
locut. 

2'ERCIASA  f subit,  f.  Fièvre  ttcr*« 
ce  , celle  qui  repirod  le  troisième 
jour.  Latin  , Tertid  die  rteurnnt  ftbfia, 
Tertiana. 

TERCIASARIO  , s.  m.  Celoi  qui 
B la  hèvre  tierce  , qui  y est  sujet.  Lat. 
7crtiian.\  laborans. 

TERCIANEfÀ  , t.  f.  gtpèce  d'é* 
loffe  de  soie  , semblable  an  laffotai 
double.  Ldt.  P^ni  acria  gennt. 

7'ERCTAS^,  SA  , adj.  T.  bore 
d’usage  , qui  siguifioil  Troisième.  Lat. 
7crrvs. 

TERCIAR,  V.  a.  Traverser  , croi- 
ser , mettre  une  chose  en  tiavers.  Lit. 
Dtcuuare.  /iid-  ciirrlm  ei>mpiJiitre. 

Terctar.  T.  peu  usité.  Faire  le  nom- 
bre trois,  Lat.  TVrtfum  nurntru'n  cem- 

pi'ircft-. 

TERCIAR  , V.  a.  Moyeoner  , mena-* 
grr  , s'entremettte  , Sc  mettre  dans  le 
milieu  d'une  araire  , d'une  dispute  | 
d’une  querelle  , pour  l'ajuster  , l'xceom- 
moder  , mettre  la  |><>ix.  L.  A/cdijiivcin 
se  piabere.  Cemponere. 

Tetdar.  Moyenner  , intervenir  , fairo 
la  tierce  partie  ; il  se  dit  on  bien  «i 
en  mal.  Latin,  Tcitùtm  te gercrc, 
tire. 

Teràar.  Remplir  , rendre  complet  , 
fournir  le  nombre  nécessaire  depersonoet 
pour  quelque  ha.  Lat.  Tct.-ianum  nanti' 
rum  expïere. 

Terçtar.  T.  d’agiieiittnre.  Tiercer  , 
donner  anx  tvuet  le  ttoinème  labour  , la 
troisicrae  façon.  L*  Terttl*  arare 

Tereiar.  T.  de  blason.  Dtviter  , cou- 
or  un  éeo  en  trois  parties  «gales.  Latin  , 
n ttet partit  devidere. 

Terdar  ei  taston  6 tl  pafo  t Crciier  la 
canno  oo  le  b&ton  sur  qaciqu’ua  , pont 
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dire  Frapper  ii  lert  et  à (rvvcri  , de  coule  du  icirbioilic.  Latia  , Ttrehifk’ 
tous  c<^téi.  Latin  , i''uitr  lumbot  do~  tl;ina. 

Lire.  'J't^RtUIS'TO  f I.  m.  Térébielhr  , 

Yereijr  ta  eara  : Couper  , croiser  le  arbre  lérioeux  , qui  fournil  de  U tèrd- 
Ttsaf^e  avec  une  ariae  Irancbante.  Latin,  beoibinc  L.  T<r<l'inihus. 
iaciem  flêJû  icttbus  dtiuipa'r.  ‘l'k.Kt^HAhlS  , i.  n Tdr^niabio, 


dtreiar  la  carf>a  : Partager  une  charge  I 
en  deux  portions  égales.  L.  Im  «r^uue  , 
|>urr«f  onut  parûri  , àtriderc. 

TtHCS.iDO  f DA  t part.  pasi. 
TraTctté  , ëe  , croisé  , ëc  , etc.  Latui , 
Dtciéttatat. 

Tcrci4do  , pris  substanliv.  Coutelas  , 
cs]>cce  de  sabre  coud  et  large.  Lat.  Ola- 
di!  hrcvtatts  gt.nu^. 

'l'tTCiaio.  r^péc-e  de  ruban  de  la  Iar« 
gcur  de  deux  doigrs.  Lal.  f'itr«e  , ou  te* 
lUitcenui.  1 

TlRCIAKIOS  , subst.  m T.  d ar-  j 
ebitccture,  c'est  une  v«ble  b croiscites. 
Latin  , Deiuitatit  uruahut  orrurui  for- 
nix. 

XhRClO  t CIA  , adjectif.  Voyet 

Xeresro. 

TtRCIO,  I «.Tiers  de  telle  chose 
que  ce  soit.  L.  l'ertia  pars. 

2'trcio.  Moitié  d'une  charge  que  porte 
«oe  béte  de  somme  , la  chiigc  cnUêre  ' 
SC  ccmpoiaiir  de  deux  tcr«;(  t , comme 
qui  diioit  de  deux  ballots.  L.  ; 

ditim  vnus.  i 

l'ereio.  T.  de  guerre.  C'est  propreineni 
LD  régiment  d’iolaoterie.  L Jcgio. 

T.rcto.  T.  de  fourbliscur.  La  t<otst^> 
ne  partie  d’une  épée  , c*est‘Ji-dtre , de  la 
lame  , qn'ils  divisent  en  trou  parties 
qu'ils  appelleot  la  pointe  , le  «iticu  et 
la  main  qui  est  le  haut  de  la  lame 
qui  joint  U garde.  Latia  , £nsis  ter- 
ua  pars. 

’J'erC'ft.  T.  de  manège.  C'eat  la  han- 
Hur  de  la  taille  d'uu  cheval  , d'une  mule 
ou  d'on  mulet  , que  les  Espagnols  divl- 
acot  en  trois  patties  , et  chacune  de 
ces  parties  est  ce  qu'iliMpeUcat  Utdos. 
L.  tijui  statura  urtiafars. 

"l'ctcio.  he  dit  aussi  par  extension  , 
des  membres  gias  , forts  et  vigourctix 
de  rbomme.  L Alitr.bra.  Ariut. 

Ttrûo.  Ttoisieme  partie  do  Rossiie  , 
qui  sont  cinq  dixaines  d'urc,  et  Icux/’u* 
Ut.  L.  Rosarü  tenu  pan. 

Hoiier  bticn  ô mal  terciv  : Faire  bon  ou 
mauvais  tiets  , pour  dite  Eue  un  bon  ou 
mauvais  tien  auprès  de  quelqu'un  , faite 
du  bien  ou  du  mal.  Lat.  ifenc  tel  trul. 
e^ectum  esse. 

TtRClOPEI.ADO  t t.  m.  Velours 
figuré  et  ciselé  , h fonds  de  satin.  Lat. 
X^anni  serrer  s iif orî  genus. 

TtRCiOELlLRü  . I.  «.  Ou 
vriet  en  tcIouU.  Lat.  Panne  xcrici  ii-> 
IsfSi  ârtr/ex* 

TEKCIOPEIO.S.  m.  Vclouii. 
étoffe  de  soie  à ttois  poils.  L.  Pannu^ 
retirus  viUosuS. 

"XliRCÙ  , CA  f adj.  Opîni&tre  , obi> 
tiné  , ée  , colélë  , ée  , têtu  , u«.  Lat. 
Pertifla*.  Peryi:ax. 

“Tereti.  Dur  , fort  , ferme  i Iraraillcr 
eu  à invttte  en  crus'ie  , romm*  le 
bte  el  .uli.i  pitim.  L.  V.rui.  iiliJui. 
Austerut. 

TEH£BISTINA  . ..  f Ti.ibcn- 

iluae  i «iptcc  de  xvsi&e  liquide  qui  dé* 


sorte  de  matière  visqueuse  , blaocbe  et 
douce  , tiès'seniblable  au  miel  blanc,  qui 
découle  d'elle>uièaie  , ou  par  iuctsioa  , 
des  branches  el  des  fruillcs  de  certains 
arbres  qui  croissent  dans  la  Perse  et 
dans  tes  cnviious  d'Alcp  et  du  Grand 
Caite  : elle  e»t  ciés-pbtgaUve,et  quelques- 
Lus  lui  doonent  le  nom  de  Mauac  liquide. 
L.  Mannx  It^uidx  fienus. 

l'tRty h f adj.  des  deux  geores. 
Gros  , rond  , el  d'une  cb&ix  iviaxe  , 
dure  , massive.  L 7Vrcs. 

TlRüiyEHSACIOf^y  I.  f.  Ter- 
giversation  , condoue  peu  sincère  , dé> 
tours , chicane  , lutte  pour  éviter  de 
faite  ce  qu’on  doit.  L.  2'ergiiersatio. 
JJiviitieulu, 

'J  E hit  l yERSAR  , V.  a.Kigorueuse- 
ment  il  signtne  Tourner  les  épauUs,  mais 
CD  ce  tcus  il  n'csr  plus  en  usage,  et 
signibc  Tergiveisrt , chicaner  , cUereber 
des  détours  , user  de  supercherie  , n’al' 
1er  pat  droit,  biaiser.  L.  7 ergivrranri 
JJivtffUula  auanre. 

TtRIy^CA  f $.  f.  V.  Triaea. 

TLRtACAl-  ^ adj.  des  deux  genres. 
Théiiacal,  qni  participe  à la  thériaque. 

L.  T/*cri*icûf»x. 

TLKiClA  t s.  f Yoycx  leterùia. 

'I  EHI^TkO  f 1.  m Voile  que  pnr- 
tmeut  les  femmes  d'Egypte,  ptiucip«le> 
aient  en  été.  L.  Eele  v.nu*. 

'l'ERl  lA  t s.  m-  Toile  de  Un  ou 
de  coton  , à trois  bis  de  couleur  Lal. 
Panne  Unà  gtnus. 

"TERMA  f ».  f.  T.  Grec.  Bütioieut 
antique  ob  l'on  picnoit  les  bains  d'eau 
chaude.  L.  'Thenna. 

2 Ê/i/ViA/lCiO'A^  I.  f.  Fin,  con- 
clusion. Lat.  Pinis.  lunctusto.  CUu~ 
tula, 

l\rir.inaeion.  Terme  de  grammaire. 
Terniioaiton  , les  dernières  ietlrva  ou 
syllabes  d'un  mot  L.  Ptnis. 

7'ERJ»IISAJ0  t S-  m.  Terme  du 
style  familier.  Trinie  batbara  , terme 
bas  , terme  rustique.  L.  l'crètai  oirsw 
Letunif  tuttieum. 

7 t RAtiSAl. , ad]-  des  deux  genres. 
Qui  concerne  les  buioes , les  limites. 
L.  linvtts  trtetans. 

' 7‘ERMI^AR  , V.  n.  Terminer  , 
berner,  lÎBiiter  , donner  on  ir.c(lrc  des 
bornes.  L.  T'rrnn'n^a  ou  limiiis  impv 
nete.  i imtxihcii  rra'^^nrie. 

XLRMJâ'AR  f V.  «et.  Termîaer  , 
achever,  tsiiir  , conclure  une  chove  L. 
Petfic*rt.  Munutn  ultimem  impener.-. 

7'EHAlIl'>Até7  E , p.  a.  Termiuauf , 
qui  icimuic.  Lal.  Crr.n^fisfrx/'c/ia.  Pet- 
/.vient. 

TERMI^ADO,  DA,  p.  p.  Ter- 
mioé  , é«  , etc.  L.  Cireumseriptut.  Pef 
feeiut. 

rtRMtfiATIVO,  VA,  adj.  des 
deux  genres.  Tenue  scholastique  rtipcc- 
lit  , relatif  au  terr  e ou  objet  d une 
action.  L-  7\tminativut, 

TERMlf^IlLO , ».  m.  dim.  de 
Terntim,  feùl  iciiuc  aJiccté  de  ccitaitt» 


puiistes,  qui  sert  plus  k les  faire  mo- 
quer qu'à  les  faite  admirer.  L.  hixse» 
verba. 

7‘ERAfINO , ».  m Terme,  fia, 
exliéniiir , bout.  L.  Pinis.  7irininutm 

Lùtiittf. 

T'ettruna.  Terme  , borne  , limite.  L. 
Tttminus.  J imts. 

7'errwtin.  Terme,  façon,  maoièra  do 
se  comporter.  L Modus. 

7\rmino.  Terme  , diitiict  , ressort  , 
département  , depeodance  d'uco  ville. 
L.  Ximites. 

7'ertMno.  Terme , tems  préfix  el  U- 
mité  , que  l'ou  donne  pour  une  chose. 
L.  PtirpnituS  dits. 

7'trmino.  Terme  , mot  paiiicnlier 
d'une  laogne , parole,  sou  de  voix.  L. 
Vrrbum. 

7'eittûjto.  Etat , condition  , dispoei* 
lion  prévciite  dans  laqueUo  on  ta  liouva» 
L.  hiatus.  CMlaixiii. 

7 eniufU).  Terae,  en  tnétiphy tique, 
est  le  concept  objectif  qui  se  forme 
pat  la  pritaitie  opération  de  rentende- 
meut  ; et  «n  logique , c'est  Tune  dea 
pactiet  d'un  syllogivise  qui  n'a  jamaîe 
que  trois  tecfucs.  L.  Termx-ibs. 

Terminos.  En  aiilhmétique  et  géoied- 
trie,  ce  sont  lis  noms  ou  niembrea 
d'uue  propoitioa.  L.  Q{id/:X(Xda»  itr* 
minus. 

7'ermtfto.  Terme  de  musique.  Voyet 
Tbac. 

t.n  t.-rminoa  habi’es  : En  termes  ba* 
biles  Façon  adv.  puur  dire  , si  la  chose 
est  possible  , si  ciU  se  peut.  L. 
potfibile  est. 

Medi’t  tirmino  : Demi-terme  , pont 
dire  , milieu  , urcyco  d'ajuster  une 
faire,  d'accorder  tes  parties,  L. 
dius  lermiriiis.  MeJium. 

JUtdios  te-m’iios  : Au  plur.  Signifie 
Dciouis  , clitcioef  , moyens  quu  i'oa 
ciierihe  pour  ce  pas  faire  ca  que  l'oo 
doit.  L.  X'ip;rxri;nltX. 

7'ER.yiS07'E , subst.  ni.  aug.  de 
7'trrjunu.  Ternie,  (xprestion  afUccée  , 
qui  c'iit  peiut  utdinaiitriBcal  en  usage. 
L.  Ailsititiinm  vetium. 

7'ERi^HfME7 KO  , ».  m Therioo* 
mètre,  trtirumeot  qui  vert  à connoSira 
la  lerapériiuie  et  ivs  degrés  du  la  cba* 
leur  ou  fialchi'ux  de  l'air.  L.  Thermo^ 
metrum. 

TE  RP' A , ».  f.  ProposîiioB  que  l’o« 
fait  do  trois  personnes  pour  reicplu  «n 
emploi , ttac  dignité  , un  poate  vacant. 
L.  7\r~enum. 

7\inas  , au  plut.  Terme  de  trictrac 
ou  du  jeu  de  dés.  C’e<c  un  doublet 
qui  arrive  qu«ud  le  dé  amène  deux  ttois. 
L.  7\ina  pun:t-i. 

7'tRSAHIiy  , RIA  ,»i\.  Ternaire, 
épithète  qo'ou  dovQc  souvent  k ce  qui 
est  composé  de  trois  noirbret  , os  do 
trois  tems.  En  mLiiqee  on  appelle  m«« 
sute  ternaire,  ct-llc  qui  fait  chantre 
trois  notes  pinds»!  qu’c'n  bat  onc  me* 
sure  ; savoir  , uoe  vu  levant , et  dci0 
eu  baissant.  L.  Ternarîus. 

CA,  xdj.  di»  d# 
Trrrn.v , daus  la  uiminaison  , et  aug. 
dans  la  sigaibcalion.  Tendtoa  , tort 
tendre.  L.  Tene'iitf.us. 

TLK2^EJOP',  ».  m.  V.  Tuaend* 
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'TE)’.S‘È'K0  , O 1 ERSER.t,  i 

m.  et  f.  Vtau  ou  geui<<ie  Je  Uit  , rt 
eoimounémeiu  tl  Jil  J«  la  eli*y  Ju 
Tca-J  » soit  m&ie  ou  fentcllc*  L* 
snnis'Ji-t.  Viruii  annt.uU. 

TtKSEKlUO,  i TEP.ySRIZ- 
IA  t »•  n*.  et  f.  Vcia  de  lait,  soit 
mile  ou  feonello.  L.  Ktfuiue  aniUiu’us 

Vnuia  ainiiuLi. 

ThRl^ÈRON  , 1.  ro.  augm.  GnoJ 
▼eau  t épiik^te  <)ui  sc  donae  k un  bomrae 
s'atteadrit  ùcilemcot  » «t  propre- 
mcat  uo  pleureur.  Lat.  lacT)îTkibu::^ut 
hotfif. 

TERSERUEIA  , «*  f dîn».  Je 
Tetncra.  Gèottic  » jeooe  vache.  Lat. 

Vnut<f. 

TIKSEZA,  9.  f.  Tendresse,  il 
li;atesse  , facilitd  k a*«ttcadtu.  L.  7'r- 

n.  rtiiij/o. 

7*r«î{j.  Signifie  aassi  Tendresse,  doo- 
cour  duits  les  rapresslons  , daas  le  Irai' 
temrnr.  L.  SuavitJt  , hu-nanit^s. 

TlRSl/MtLO  , IA  t adj.  Voyez 
Ttrn  eiîO  , Cï. 

T£  RMII  A,  s.  f.  CarliUage  . partie 
ni  est  plus  dure  que  la  chair,  et  moins 
uic  (}ue  l'os , plus  blanclMi  «t  élu- 
lique.  L.  CartiUgp. 

i£tiMll0:>O,  S4,  ad|.  Carri- 
lagineus , euse  , pleia , oe  de  cartilagef. 
L.  Cartilacitosnt. 

TBRhiSlMAMf.hTE,  adv.  sgj>. 
Trèi-teadremcnt  , trii-seasibUmeat.  L. 
^lùximo  afftcta. 

1 ERZ* ISIMO J MA  f adject.  lop. 
Trÿi-teadre , Isès-ronf  atissant , te , très 
tfcnsiblc.  L.  Tcnitrimrtt. 

T£K.^'0,  a.  m.  TeiDaiict,  ee  qui 
est  composé  de  troi*  choses  d’aoe  méit.e 
espèce.  L.  Terninium. 

7'trno.  Terme  d’église.  Se  prend  pri- 
▼ativciceot  pour  le  vé  tcraint  uoifoüDc  des 
trois  Frétres  qui  disent  une  grande  messe. 
L.  Iriu’n  cci€h,tntiunt  tJcra  vestimtntJ. 

l'erit'*.  Sc  prend  anssi  ponr  un  habit 
d'un  geôr  particulier  et  loèt-iiche.  Lat. 
Vtius  /bI^iVj. 

T'erno.  Terme  d’imptimetie.  Cahier 
de  papier  de  trois  leuillcs.  L.  It'utm 
fclxtttutn  epitx. 

TVrnü.  Jurctnenl  , Uatphene.  Lafifl  , 
i la*  Ac"i  a. 

l'L  KNLf RA  , t.  |.  Voyei  “T 
l'E  RQU L DA  D , s.  f ObscinatiuD  , 
Cptniiirctë  , eniéKiueot  L.  P ruiaiia. 
Ptnùaca 

T'tr^ixt  Jad.  Cont^'^lalioR,  dispote  iis- 

ritioenie  , sans  raison  , sans  Fondement. 
Riaa.  Ju'giuin. 

7 EKQUtRlA  , $•  f.  T.  peu  en 
■sage.  V.  T.r4u<iaJ. 

J £R(JC/£/A  , s.  f.  Teme  pea  eu 
mage  V ’I  e’<jueijd. 

TEKH/^VO  P J.  m.  Terrasse,  foU 
pUr  d'uoc  maison  , oh  on  se  peut  pxo- 
■icner.  F..  Sulaxium, 

7 £ HRAGE  , a,  m.  V. 
TIKRAJA,  s.  F.  T.  de  tertuner. 
Inatrumcot  qui  sert  i faiie  Ica  via  et  Ici 
derout.  Lat.  Eahi  ftrréui  imiruattmx 
genus. 

T'ERRAI  , adj.  des  dco*  genres. 
7erral  , vent  de  terre  j c’eat-à-diro  , un 
Tcnt  veaaM  de  rtiie,  qui  oiiLoaùeKcnt 


ne  souffle  que  depuis  minuit  juiqn'au 
jour  L.  A (errj  j..rnr. 

T LRRAPl  ES  P s.  ro.  Terre-plcio  , 
terrasse  , rempart , boukraid.  L.  jeirea 

moUa. 

Tb  RRAPLESAR  t V.  ».  Faire  une 
letratie  , une  digue  , nne  levée  , on 
rcmpait  , un  boulevard  , remplir  , com- 
bler des  Tidct  arec  de  la  terre,  teiiaiscr, 
forü&er  m remuant  U terre.  Lat.  2'«r>ü 
rusientrii'c. 

TERRAPIESADO  P DA p p.  p. 
Terrassé  , ce  , rtc.  L T'errd  ruarcnr<ru«. 

TERRAPlkSOp  ».  m.  Voy.  Ter 
rat  Un 

TERRAQUEOp  QUE  A , adj.  T. 

qui  s'applique  au  globe  , h la  sphère 
composée  de  leiie  et  d'eau.  Lat.  Tcr- 

ra^utti». 

TERRAT. A , a.  f.  Grand  vase  de 
teire  vernissé  , qui  a deux  anse».  I.at. 
y'aa  jleù  c nnsdrnm. 

TERRATGO  p a.  m.  Tctto  laboetée 
et  non  ensemencée.  L.  Arvum. 

T\tra{go.  Se  prend  aussi  ponr  la  ré- 
devance  aannelle  qu'un  fctoiier  paye  an 
propriétaire  d'une  terre.  Lat.  iensut 

OiM, 

7'£RR.dZOy  t.  m.  Terme  ancien. 
V.  Jarre. 

TER  KA7  VElAp  u f.  diro.de  Tr- 
T.  a.  Petit  vase  de  terro  L.  EWtiU 
tafculum. 

TERKATUIEJÜp  ».  m.  dim  T 
une.  V.  Tcra^'irla. 

Tt  RHE A K y V.  n.  Etre  clair  sciné  . 
n'avoir  pas  nus  la  semence  nécetsaiie 
dans  ace  trrae  Lat.  Kéiriori  arirune  inr- 
ptrtiim  ct  'e. 

T tRREGOSO , SA  p»à].  Rempli, 

ie  d«  moues , en  psitxnt  d'uo  champ.  L 
Gl'-b<sus> 

TERREMOTOp  a.  m.  Ticmble- 
mrot  de  terre.  L.  7\rr.r  m-  tut. 

TE  K K E SAE  p »d'^,  de»  deux  genr. 
Terrestre.  L.  Terrenu*. 

TERRESiVAD  , a.  f.  Ce  qui  tierrt 
do  la  terre  , cc  qui  est  (ciresiie  , ce 
qui  en  a la  grosuirclé.  Lat.  2'trrcnua 
affectüt. 

Th  fiRESO  , t.  m.  Terrain  , place , 
espace  de  terre.  L. 

2 E R RESG  , Sa  f »i\.  T nrrostfe  , 
qui  spparlicntà  la  terre.  Lat.  Tririon». 
Tfcrcafri». 

Ter'evu.  TcTiiid  , nature  ou  qualité 
d une  terre.  i.al.  Solun»  Sali  natura. 
I.nitlts. 

TERREO  p REA  f adj.  De  terre, 
fait  de  terre.  Lat.  7VrrtiJ».  7'err<nua. 

TERRERA  p ».  f.  Moiccan  de  terre 
entrecoupée  et  escarpée.  Lat.  Atruptum 
tuliitn,  Abtupta. 

Tt‘Ttra.  Espère  d'afooette  , oisratrqci 
conrt  f qui  ae  plaft  dans  les  terre»  la- 
bourées L.  Alauda  genaf. 

TEHRERJA  p t f.  Terme  ancien. 
Menace  , terrear  , elFroi  qne  l'on  cause 
i quctqu'aa.  L.  Mina.  7emVn/amr/ir.t. 
7’l:/(/?£RO,  s.  m.  V.  Ttrrado. 
Tirrero  Amas,  terre,  ordure  ou  ira- 
mendirei  , qui  se  tirent  delà  fouille  des 
mieef  eu  d'auucs  chosci.  L.  So-dium 
contrit».  EipurgO'nn.ta. 

Ttrretot  Sut;  poiu{  marqué  dans  ut  , 
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mer  de  ten;e  peut  tirer  an  blanc.  Lat. 
6'copnf. 

'Ttrrtrn,  ‘Xeritin  ou  terrasse  , d'ob  on 
courtisoit  , on  galantisoit  les  dames 
L.  Sulartufit. 

TEkRERO  , RA  , adj.  Terrestre  , 
qui  concetne  la  terre.  Lat.  I errestuM. 
Terrenut. 

Tervtro.  Métaph.  Bat  , vil  , abject, 
rnstique.  Lat.  F''i.'ri.  Abfectut.  RuititiiS. 
On  appelle  autsi'  Itrrero  , un  chtval  qui 
ne  lève  pas  as'iex  les  pieds  de  devant  , 
qui  est  pesant  sur  set  pieds  de  devant  , 
qui  ne  croise  pas  les  janibet. 

L'iiier  trrreru  r Courtiser  , galantiser 
nue  dame  de  dcssui  une  teriassc,  d'une 
cour  même  de  la  rue  , lorsqu'elle  est  k 
ta  fenêtre , en  lui  parlant  des  doigts  , ou 
par  signe.  L.  £ ridnreo  btariJin. 

TE  RRtSTRE  , adj.  des  deus  genr. 
Terrestre  qui  concr.'iie  la  terre.  Latiu  , 
Ttrrettris.  T*crrcaaa, 
TERRESTKIDAD  . ».  f.  La  na- 
ture , qualité  de  U teisr.  L.  Terra  ^uali’ 
ta»  Vi-1  natura. 

Tt.RRbTRESQ  ^ ».  m.  Teimedo 
royaume  de  Murcie.  V.  T etrtmfte, 

* TERnh/UELA  p ».  f.  dim.  Petite 
terre  , terre  de  peu  dVi’undue.  L.  Son 
it.i  magitui  ager. 

Terrt^teia.  Terre  légère,  de  pende 
siibitancc , de  peu  do  vaWur.  L.  /ew 
et  rtrrJe  tolum. 

7£KRiili/ lD>dD  , ».  f.  Sévérité, 
n'gceot  terrible.  L.  Trtmtrda  sereiite*. 

Terrii'Uidad,  Apreté,  dnreté  , Sérié, 
férocité  , rudesse  d'humeur  , de  génie  , 
cruauté.  L.  Sryeritat.  Ferocitas.  AutU- 
mat.  Inhuinanitas. 

TERRIBIUSIMO  , MA  , idj. 
sup.  Très  terrible  , tièt*dur  , re  , trév- 
rude  , trèt-atroce,  tris-crnel  , le  , tr<  i- 
barbare  , très-inhumain  , aine.  Latin, 
A/.:'xrfré  te’rtbilia.  Tremendua.  Tormt- 
danJut, 

TE  RRlBf  E p adj.  de»  deux  genres. 
Tcttible  , épouvantable,  effrayant , qui 
fait  peur  , qui  cxnse  de  la  teircur.  Lat. 
TerrihiUf,  'J'rrmtndua. 

Tetrihle.  Rude  , cruel  , ipre  et  duc 
de  génie  , Je  caractère  , d’hunenr.  L. 
i U, ira  modum  /escrua,  au*t<fu$  ^ inht.^ 
manu  a. 

riRRlBlEMESTE  , idv.  Teni- 
bl^rrocnt , effroyablement , épouvaulablr- 
ment , horiiblcment , violemment.  Lat. 
Magna  animi  sensu. 

TERRJblE/A p I.  f.  Teme  pea 
nsité.  V.  Terribilidad. 

TERRICOIA  p »,  m.  Habitant  de 
la  (erre.  L.  TertUola. 

TE  RRIFICOp  CAp  idj.  Effroyr- 
bîe  , épouvantable,  qui  épouvante,  qui 
effraie.  L.  TtfriJUui, 

TERRIOESOpSAp  adj.  Ké  de 

la  terre,  engendré  de  la  terre,  tulaat 
de  U terre.  Te/rigena. 

7 ERRIS  p I.  B.  Terme  anc.  Voyet 
Pdiaano. 

TERRISOp  SAp  adj.  De  terre, 
qui  est  fait  de  terre.  Latio  , Tetreu*, 
TtRRlTORlO  p ».  m.  Texritoife 
retendue  d'une  ville,  bourg  ou  village, 

L.  I erritariam. 

Tarritorio.  Tenitolre,  ressoii,  étendav 


pigitized  by  Google 


44« 


TER 


dipit  Janîdictiof»  i»*  ^ crrûv»" 

tium.  }uT\42vcùc. 

T£/lRÜiVONri:RO  , 1. 
vontsgiic  f c^ftnr  , «sriiicucu  , tectrr. 
L.  Cclli».  Mvmùçulus. 

TtKRON  , V B»-  Mone  de  icirj, 

ferme  , date.  L.  Oteha> 

Tmcrt.  Pefii  morccaa  , moite  ou  gra- 
mc3u  qai  le  N>rmc  de  dioies  inenuef  qui 
je  joisneot  d’elleï^méaic*.  Latin  • Gru- 
mus.  Mu  J. 

Tftfon.  Mdiaplsor.  Monceau,  lat, 
amai  de  platicuir  cKotOI  cntcoiblc.  L. 
Cengeries.  Cumulus* 

Tsrrcnetf  au  pini.  Biens  de  campa- 
pagoe  j cOB<niç  sooi  Ici  ebanips  , les 
vignes  , les  bois  , etc.  Latin  , ^grtstts 
ftindi.  yirta. 

T£KKOf>/'CITI.O  , I.  ni.  dioiio. 
Petite  moite , petit  ^jumeau,  petit  mor- 
ceau de  qoeiqoe  ebose  qne  ce  soit.  Lat. 
Ole-'uta.  Mtca. 

7 £HROST£K/t , t.  f.  Terre  rom- 

Îue  , cscaipde,  fossé  creut,  piéctpice. 
.afin,  P»<er«rti.m  soltim. 

ThRKOJi  t t.  m.  Terreur  , effroi  , 
épotrvante  , frayeur  , peur  Latin, 
lor.  fftiuur.  i^avor, 

TEHROSIDAD,  s.f.  Voyci  Trr- 

restiidad 

TE  R R OS  O t SA,  adj.  Terreux, 
cuso  , mêlé  -ie  terre.  Latin  , T<ni  ai~ 
tnixtus. 

Tt'rrto.  T.  de  Bohcmieni.  Monceau 
de  terre.  L.  7Vrreu/ neervur. 

TERR^^fiO , I.  m.  Terram,  ter- 
roir , natuMC  on  qualité  bonne  ou  maa- 
V4isc  de  la  terre.  L.  Sulum.  Sali  caruro. 
Ind.ltf. 

TERUC/SO,  a.  m.T.  hora  d’niige. 
Vos  (S  Tsr/uno* 

TÉRSAR,  y.  a.  T.  peu  en  nta^e 
Brunir,  polir,  planer.  Lat.  Tergetx. 
p(r/ii’e.  /csi^jrc. 

TERSISÎMO,  MA,  adj.  snperl. 
Tiis-poli,ie  , liès-nct  , te  , tréS'btuni 
ic  , tièi-fcîatsnt,  te.  L.  T^tMiasimus. 

TERSO,  SA,  ad|.  Clair,  re , 
net , te  , poli , ie  , bruni , ie , éclatant 
te.  L Tersut.  Nittnt. 

Trra<*.  .\nalop»quemcnt.  Etudié,  poli, 
lime,  pur  et  élégant.  Latin , Tertua. 
Eltgana. 

TERSVRA , I.  f.  Netteté,  pureté 
clatlé.  L.  Tenus  ^ tu  tltçuns  Stylus. 

ThRTlE,  s.  m*  Nom  d'un  droit 
qu'oD  a impose  mr  la  soie  dans  le  royaume 
de  Grenade,  oui  est  de  huit  mararedis 
lirre.  L.  }>eri(um 

' TERTVÏ  lA,  a.  f.  Assemblée  vo 
lontaiie  de  savana , de  ge.it  d'esprit  , 
qoi  tiaitcQi  eofcntblc  de  difTéicnies  ma* 
lu'cs  pour  exercer  l'esprit.  Latia,  Wo- 
mimi'n  liUctatf^rum  fOctui , cortventii#. 

Tcrntlio.  A^^cmblée  familière  d’amis, 
pour  conveitei  , jouer,  passer  le  tems 
en  diTeMisicincns  bonnétes.  L-  AaiiiO- 
rum  7<t«n<fijuf  timpretsus. 

TerUilià.  Erpéce  d'ampbilbéitrc  sons 
toit , et  au-dessus  des  loges  der  salle* 
de  comédie  ; ce  que  nous  appelons  Pa- 
radi».  Latin  , Thectri  superiur  eonfrg- 
nd(j>9. 

TERTUtTAyO,  E!A,  adj.  Qui 
aime  à ftéqueatei  les  actrmblécs  de  U 
Tritblin  , et  à y concourir  ^ royex.  cc 


T F.  S 

r^-riue.  Laiin  , Atnucn.ir.  eungrtaaus  />m- 

ri«cntjna. 

TtRTUUO,  LIA,  Voyct  Tcr- 
labono. 

7'ERUVELA  , *,  f.  T.  anc.  Voyci 
Polilh. 

TtSAl/RJZAR,  V.  a,  Voyct  Ate^ 
soiur. 

TES  Al/RO , s.  Base.  Trésor  «les 
Linguet , 1)10110003110.  Latin  , The- 

SÂjrfta. 

TESiUQVE  6 TEXBIQUE,  a. 
m.  Terme  hors  d'usage  \oyctTuht,^ue, 
7'tSERA , s.  f.  Morceau  de  boit, 
d'os , d'isoire  ou  d’autres  maticres  de 
ligure  cabique  , connue  un  dé  à jouer  , 
dont  les  Romains  se  sersoicni  à la  guerre  ' 

{lour  marque  sccrète  de  cc  qu'ils  vou-  | 
oient  enlicprcndre , ou  pour  le  mot  du 
guet  : ce  qui  éloit  empreint  sur  ce  dé  se 
oistiibnoit  entre  les  soldais  -,  qoclqucioit 
il  leur  lervoit  comme  de  biliei  pour  leur 
paya,  ou  pour  avoir  des  vivres.  Laiio, 

1 Citera. 

2’ESIS  , *.  f.  Terme  Grec  , et  peu 
en  usage.  V.  Cenetntiun. 

TESÜ,  SA,  adj.  V.  Ticia. 

Ttta.  Le  kaui  , la  cime  d'une  col- 
line , d'un  côteau.  Latin  , Culmtn.  Ca- 
(umen. 

TESON , t.  m.  Fermeté,  résolu- 
tion, force,  constance,  courage,  in- 
trépidité, toideur,  inflexibilité,  opiniâ- 
treté. L.  Kirtus.  Ccuitantia. 

TESOytRIA,  s.  f T.  bort  d’u- 
sage.  Fermeté  , résolution  , etc.  Latin  , 
Cvruiantij. 

TESORAH,  w.  a.  T.  pen  en  mage. 
V.  Atisorar. 

TESORERIA  , l.  f.  Tréiotciie. 
la  cbargo  et  l'office  de  itésorici.  Lal. 
Ærérii  , ou  jtsti  prafeetura. 

7'£SORERO  , $.  m Trésorier.  L. 
Ærarü,  ou  fitei pratfeetwo. 

Tcs>frtro,  Ttétorici  , dans  les  églises 
cathédrales  et  collégiales,  c'est  une 
dignité  occcpce  par  un  chanoine  qui 
a a sa  chaige  la  garde  des  reliques 
et  de  t'irgeaierie,  Lat.  6'ai.~Ti  thtsaun 
cusiot. 

TESORO,  ».  B,  Trésor,  dépAi 
ancien  d'argent  ou  d’argenterie  , caché 
et  dour  on  ignore  la  maître.  Latia  , 
Thésaurus. 

Tesoro.  Trésor,  lien  où  se  gardent 
Cl  amassr'nt  les  revenus  , les  tichesse* 
du  Roi.  L.  ÆitfriBrtt. 

Tiscrp.  Trésor  , riehetres  amassées 
et  accsmulcet  coseablc.  Laim , 3'^c- 
sjarus. 

TESTA  , I.  f.  Cerveau  , la  partie  su 
péticnic  de  la  tête  , où  réside  la  cer- 
velle ; il  s'entend  aussi  de  toute  U téie. 
L.  Capot. 

7cS(4.  Front  , face  ou  partie  anté- 
rieure de  quelque  chose  matérielle.  Lat 
Ercna.  Eaciet.  la  frsia  del  cxerciio  x 
le  irooi  , la  face  de  l'arinée. 

7eata,  Entcndcmcrri , génie,  esprit 
capacité,  prudence  dani  la  conduite  des 
choses.  Laïin  , Ment.  ingen\um.  6'unai- 
\\um. 

7Vrra  conrrjifc.  Tète  coutonoée  ; il  se 
dit  des  Rois , des  Sonvcraini  Latin 
. PririCrps 


TES 


7 esta  de  ferra.  > oyet  Ca^  ja  de 
hien-y, 

TESTADOR,  s.  m.  Tcsiatenc  , 
qui  a fait  an  testament.  Latin  , Teata^ 
ter. 

, s.  f.  Effaçure,  ra- 
ture L.  /liera.  ObUtieratiiy. 

2'ESTAMhyTARlA , t.  m.  Exé- 
cution lesiamenlaire  , ou  d'un  testament 
L.  Testamtntaiia  exeeutio. 

TES  TAMESTARIO  , s.  ra.  Eié* 
cuieur  tcitâmanlaire.  L.  Trs(a/nent4'uf 
caccutor. 

TESTAMESTARIO,  KlA,xi\. 
Testamentaire  , qui  appartient  au  testa- 
meni.  L.  Teausmentartua. 

TESTAMESTO  . i.  m.  Testa- 
ment , déclaration  aoihentique  que  fait 
nne  personne  de  ta  dernière  volonté  tou- 
chant la  disposition  de  aes  biens  après 
sa  mort.  L.  j'csramrmum. 

Testamento,  Testaruent  , se  dit  auisr 
des  Livres  de  U raiuie  Écriture  , de 
l'ancienne  et  de  la  nouvelle  Loi.  Latin, 
Vetua , et  novum  7*c»rarnce(um. 

TESTAR  , V n.  Tester,  disposer 
de  ICS  biens  , et  les  destiner,  aptes  sa 
mort  , à certaines  personnes  qn'on  iis- 
titue  héritières  ou  légataires.  L.  Testasi. 
Testainentum  aenberc. 

TESTAR,  X.  a.  Effacer,  raturer, 
rayer  , biffer.  L.  Pcîrrf,  OMrSirrarc. 

TESTADO  , VA  , j>.  p.  Rayé  , 
éo  , etc.  L.  Delctut.  OHitteratus. 

Tettadi.  Qui  a testé.  L.  Ttttatoa. 
TESTAKCDO  , DA  , adj.  Têtu  , 
ne  , opiaifttee,  cntélé,  éc.  L.  reriinax  * 
Capitpsut.  Ctrehrofus. 

testera,  s.  f.  Front , face  ou  de- 
vant d’une  chose  ; cl  en  terme  de  car- 
rosse , c'est  le  fond  L.  Frons 

Tetteia.  La  létiète  d'un  cheval.  Lat. 
Frontale. 

TESTERADA , ».  f.  Coup  de  tête. 
L.  Arietatso.  Capitis  :etuf. 

Tetterada.  Obstination  , opinlitieté  , 
entèiemcnt.  L.  Pertîisaeia.  Pertieoiis. 
7ESTER0,  I.  m.  V.  Testera. 
TESTIl  Ur.0 , 8.  m.  Testie;^, 

partie  double  de  l'animal  »^**t  ^ 

généraiion.  L.  Tetitculut.  Testes. 

TESTIFlCACiOy  , t.  f Tc«o»- 

gnage  , déclaration.  L.  l'estimonatm. 

TESTtFlCAR  , v.  a Témoigner  , 
déposer  , servir  de  témoin.  L.  TestoA. 

Testifeari. 

lestifiear,  Aiiesier  , ceriîfier  , dé- 
clarer , expliquer.  L.  Tettan.  Test  ficari, 
Aasererr. 

TtSTiFICAVO,  DA,  p.  p.  At- 
testé , éc.  L.  Aasertas. 

TESTiFlCATlVO  , VA  , adt. 
Qui  atteste,  qui  déclare,  qui  rend  té- 
moignage véridique  d'une  ebose.  Latin, 
Teiujlcativut. 

TEST/GO  , s.  m.  Témoiu,  qm  ar- 
t.!ste  eu  qui  peut  aticstci  ou  cesU&cr  la 
vérité  d’uQ  fait.  L Teatis, 

Jestigo.  Témoin  , se  dit  quelquefois 
des  choses  inaniniées.  L.  Teaui. 

Tettigi*  de  cUar.  Ctlüi  qui  témoin* , 
qui  dépose  sur  un  ouj-dire.  L-  T'crri» 
auntut’ 

Trsfigo  de  r’atâ.  Témoin  ds  vec  , 
celui  qui  icuOigue  , qui  déport  peut 
âvwic 


Di^iuZ0d  by  - 


•voit  TQ  I témoin  ocuUiie.  L«  Oculautt 
teitis. 

T£STÎGUy4R  , t.  d.  Terme  eoc. 
V.  yitcst  guar. 

TJiSTIMONERO  , RA,  idj.  V 
Tftimonicro. 

Tesntionero.  Hypocrite  , ^ai  contre- 
fait l‘iioo)aic  do  bien  , et  qni  ne  l'est  pes. 
L.  Hypoffitm.  5ycripA«tntd. 

TkSTlMONlA  , s.  f.  T.  tnc.  V. 
7'riti;Ço  et 

’ThSTlMOSlAL  , adj.  des  deux 
{eorcf.  Testimonial  , qoi  rcud 
fn^o  , qui  atteste  L ’iettimeniaiis, 

Terrrmc^miitM.  Testimoiiiaus,  au  plu- 
riel , et  souvent  comme  substantif  , se 
dit  des  lémoi^oaees  de  vie  ot  moeurs  que 
dooaent  les-  prélats  aua  ecclésiastiqnos 
de  lenrs  dioceies  « avec  pouvoir  d'aliei 
recevoii  1rs  ordres  sacrés  dans  d’aoires 
évéebéi  f lettres  tcstimooiales.  L.  Aaa 
tejtimontaUj. 

XES  TiMOSIAR  , v.  n.  Terme  peu 
en  nsage.  Témoigner  , déposer  , servir 
de  témoin  L.  1 titari.  Jttîtfieari. 

TESTIMOMERO  . RA  , »i\ 
T.  peu  eu  usajre.  Fau  témoin.  L.  Su- 
hf>rnataa  testit. 

'J'ES  TIMONIO  , s.  m.  Témoigna* 
ge  , attcitaiion.  L.  Tcaiimoittum. 

2'ettèmoniij.  Témoignage  , preuve  , 
fiistificalion  , déposition  , d^aiation  , 
ccrttbcat.  L.  Tatmonium, 

Tciiimonio,  Impos'nre  , calomnie  , 
fausseté  , accusiiioa  liasse.  L.  Su^rrta- 
tum  tetlimonium. 

ThSTON  , s.  m.  Teston  , ancienne 
SBOOooic  • qni  a été  en  usage  eu  divera 
états  et  ainsi  apprltce  à cause  d’une  tète 
qui  éioit  gravée  dessus.  L.  dnxi- 

ftti  gentit. 

aESTI/DO  , I.  m Tortue,  espèce 
de  couverture  , que  les  soldait  ancien- 
nement faitoient  avec  leurs  boucliers  , 
1rs  joignant  les  uns  aeu  antres  lorsqu'ils 
nuMiioienc  à l'asiaut  pour  te  garantir  des 
traits  et  dot  pierres  qu'on  jettoit  sur 
eux  du  haut  de  la  muiaille.  Latin  , 
Xestado. 

'ThSTUX , i.m.  Dernière  delà  tite. 
L.  Ofciptit. 

TESTl/ZtO  f s.  m.  T.  bofi  tFntage. 
V.  Testu{. 

TESU,  s.  m.  V.  Tuu, 

TESURA , s.  f.  Dureté  , fermeté, 
solidité.  L.  6‘ob'dirns.  Duruées. 

Tftitra.  Métaphor,  Gravité  , air  sé- 
rieox  , air  al/ecté.  Lat.  .>cvcrit«s.  ^u- 
pcrciltufit. 

TETA,  t.  f.  Téton,  mamelle,  sein 
des  femmes.  L.  Mamma.  Vh<r. 

TtiA  dt  vnru.  Tetine  eu  tette  de  va- 
cbe.  L.  yacciaa  ubtta. 

Dût  la  ttta  : Donner  le  téton  en  la 
tette.  L.  Lactare. 

Dat  la  tetn  al  atno  ; Douer  le  teton 
à un  ftne.  Phrase  ponr  dire , obliger  un 
ingral.  L.  Laurem  tavofe. 

^'pto  dt  ttta  : Enfant  qui  tette.  Pbr. 
peur  dire  qu'ono  personne  n'osi  encore 


faire  bonUlir  l'eau  pobt  le  thé. 
li^uorig  vos  infuiortum, 

TETILT.A  , s.  f.  dim.  Petite  tetine  , 
pertie  tette  » pcttie  mamelle  \ il  se  dit 
commnnémaat  de  celle  des  hommes.  L. 
Mamilia. 

Vat  por  la  ttxilla  : Donoer  , porter  un 
coup  dans  la  mamelle.  Phrase  pour  dire 
Convaincie  quelqu'un  d'uue  chuse  , lui 


qu'un  enfant  , pour  ce  oui  regarde  le 
savoir  , en  comparaison  d'noe  antre.  L. 
Tjj^, 


{ TETÀRf^^a.y.  Autar. 

TETBRa  , s.  f.  Théier#,  eise  h 

Tom.  1.  Part.  11, 


fioiier  un  coup  daus  l'codroil  qui  lui  est 
e plus  Sb*u>(ble.  L.  Antmum  pungtre. 

'i'K  rO  , s-  m.  Terme  rustique.  V'oy.  | 
Ttta.  I 

TETOSA  , ad|  Qui  s de  gros  te  - j 
tons  , qui  a beaucoup  de  gorge.  Lal.  ; 
Alaatmsua  rtii>/;r>.  I 

TL'L  RAi  OHDIO  ^ s.  m.  Tertue 
de  musique  Tétracoide  , l'accord  de  ' 
quelle  toes  dv  «>utle  , ilitiaits  par  tiwis  | 
intervalles  L.  Tttra<hi.rdut>  I 

TE'J'RAEDRO  , t.  m.  Ternie  de  | 
géométrie  Tétraèdre  , corps  dont  Is  sur-  ' 
tace  est  de  quatre  triaugici  égaux  et  ' 
«quilaléiaux.  Lr.  TttratdrnS.  j 

TtT RAGOHO  , s.  tu,  Terme  de  | 
géomitiic.  Tétiagooe  , ligure  rectiligne  \ 
du  quatre  angles  égaux  Lat  X'rlrtijto.'ius.  1 
l ETRAIpRa MATOIS  , s.  m 
T.  Grec.  Tétragramaatoa  , nom  ou  mol 
composé  de  quatre  lettres  , et  par  excel- 
lence il  se  mt  du  nom  de  Dieu.  L.  Tt-  | 
trupraminaton. 

TETKAKCHA  , s.  m.  T.  Grec. 
Tétrarque  , Prince  qui  a et  qui  gouverne 
U quatrième  panse  dn  royaume.  Latin  , 
T'cfrurtiAa.  j 

Tttrarcka.  Se  dit  aussi  , par  exten- 
sion , d’nn  gouverneur  absoln  dans  quel- 
que province.  L.  Prajictut. 

TETRARCHIA  , s.  f.  T Grec. 
Tétrarcbie  , la  dignité  de  Tétrarqne.  L. 
Tetrarchia. 

TETKICO  , CA  , adj.  Téiriqne  , 
mélancolique  , triste  , sérieux  , eiue , 
ansiéte  , qui  a nue  mine  leftognée  , qui 
est  de  mauvaise  humeur.  Lat.  Tttricus, 
Moresug,  yfusicruf. 

TETRO , TRA  , adj.  Terme  peu 
en  usage.  Noir,  re  , taché  , ée  , infect, 
te,  L.  i fier. 

TETU  DA  , adj.  V.  Tetona, 

Tttuda.  Terme  du  royaume  d'Anda- 
leusie.  C’est  une  espèce  d'olive  qui  a la 
lotme  dn  irloo  d'une  femme.  L.  Olett 
maaimota  ttnut* 

TE VCRIO m. Temeciam , plante. 
L.  Ttarrtum. 

TEUI.OGIA  , a.  f.  V.  Ttolo^M, 
TEXEDOR  , RA,  s.  m.  ’Hasecand. 
L.  TfXiur. 

Th\EDVRA  , s.  f.  Tissure,  l'ac- 
tion de  Itstre  , de  faire  delà  colle,  dp 
drap  ou  des  étoffas  , sus  an  métier.  L. 
Ttxtuta. 

TEXER  , V.  a.  Tistre,  faire  de  la 
toile  , dn  drap  ou  des  étoffes  , sux  un 
métier.  L.  Ttx^re. 

Textr.  Ourdir  , disposer  et  sriinger 
CO  long  les  bis  ou  la  chaîne  de  la  toile 
ou  d'uoe  étoffe  sur  métier;  et  méuph. 
Composer  , diriger  , construire  un  ou- 
vrage. Latin  , 3 cxrre.  Compoaert, 

Stxibrrt. 

Ttxtr.  Onrdir  , tramer  , machiner. 
L.  Ttxtre.  Maihttiari. 

Ttxtr,  y.  de  danse , Faite  Àt%  entie- 


CBMl,  taire  des  cibrioles  Lat.  'Àexett. 
Intr'tcare*  ^ 

Ttxtr  y dttttxtr  : Onrdir  et  désourHir. 
Phrase  pour  marquer  le  peu  de  tolidilé 
et  de  tiabiltié  qu'il  y a dans  uue  pct- 
tonuc.  L.  Factum  in/tctum  rtdderc. 

TbXlOO f , part.  pjis.  Tis%u, 

( ourdi,  ie  , etc.  Latia,  TexUit. 
(•omposttui, 

Tttuio,  pris  subitaativ.  Etoffe,  tiiin. 
L.  Textutti. 

TtXtMlENTO,  t.  m.  T.  anc. 
Vo^t  Texido. 

TEXU^  I.  B.  If,  grand  aibre  qui 
est  touiourt  vert.  L.  Taxas. 

ThXOS  , s.  m.  Afiiioal  quadrupède, 
Tauson  vu  Rtitreau.  L.  Mclit. 

TEXTO  , s.  m.  Texte,  terme  re- 
latif opposé  à commentaire.  Latia  , 
TrTfur. 

Ttxto.  Texte  , se  dit  aussi  d'un  en- 
droit ou  d’un  pisssge  particulier  d'un 
auteur.  L.  Ttxtux.  Iniut. 

TEXTOHIO,  RlA  , adj.  De  tis- 
serand. L.  Textonut. 

TEXIUAL  , adj.  des  deux  genres. 
Qui  convient  avec  le  sens  d'ma  texte , 
ou  qui  lui  est  propre.  L.  Textui  boesu- 
aans. 

^ TEXTUAI.ISTA  , s.  m.  Celai  qui 
s'applique  au  texte  sans  s'embatrasser 
de  la  glose  ou  d'antre  expUcation.  Lat. 
Xcatiji  éomo  addutut. 

TEXTÙRA  , f.  f.  Tissure,  art  et 
manière  de  taire  des  toiles  , des  tissas. 
L.  Tcxtura. 

Textura.  Tissure , Agurément,  signi- 
fie rArrangeraeot , l’ordre  d'un  discourt , 
d’ou  ouvrage.  Ladn,  Ttxtura.  Otda, 
Dirpotitim. 

Ttl  TR  AL,  t.  m.  Terme  ancien. 
Têtière  d'nn  chev#,  et  tons  les  agri^ 
raeas  qui  la  concernent.  Laun  , Froa* 
tait.  , 

TEZ  , t.  f.  La  Mperficte  Initrease  de 
quelqne  chose  ; nuit  communément  il  te 
dit  du  teint,  de  la  couleur  et  de  la  dé- 
licatesse de  la  peau  dit  visage.  Laiin  , 
Dee»r. 

TEZADO  , DA,  adj.  Veyea  >4rc- 
xado» 


TI,  terminalsoa  UrégnUère  du  pro- 
nom ru  dans  les  cas  obliques  du  singtt- 
liet  ; ainsi  oo  dit  : de  ti , para  t$,  à ti  , 
per  U,  de  toi,  envers  toé,  à toi,  ponr 
toi.  L.  Tu. 

TIARA , s.  f.  Terme  Persan.  Tbiare  , 
ornement  de  tèic  , espèce  de  tnrban  en 
usage  chef  les  Orîeotanx.  L.  Thtara, 
Tiara.  Tiare,  la  triple  couronne  dn 
Pape.  L.  TAiern  PoatiJ  cia, 

Zsarn.  Se  dit  anssi  delà  dignité  Papale. 
L.  Stdet  Apastalûm, 

TIBIA,  s.  f.  T.  pen  en  usage.  Voy* 
FfeiiM. 

TlBlOjBiA , adj.  Tiède,  un  peu 
chaud.  L.  Ttpfdus, 

Tibia.  TiMe  , mélaph.  signiAe  Non- 
cbaUnt , négluM , peu  soigneux , llchc , 
mou.  Latia,  xepidua.  Kamiraas.  .Sreaia. 

TIBIAMESTE  , adv.  Tièdement. 
Uchemeot , foiblemeat.  Lntin , Tepiéf, 
StgaAfr.  AlolUttr. 
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>•  LTicUcur,  ciiaUtti 
moii^rêe  ou  trin^’ério.  L<  T<por. 

Ti'<i  Ti^deui  , mét»ph.  sigoiüe  Peu 
dcfeivcur,  d’activité,  dt  soin  , oégli* 
gence,  découragemeat , abattcmrat  de 
«wui,  rellch.ai«at|  llcbcté.  Lat.  T<p9r> 

xlBORf  t.  n.  Vat*  , lune  I gr*ad 
vaisteaa  de  trne  de  U Cbioe  , <}ui  «eri 
4e  parade  dam  nne  cbambie.  L.  i^miCa 
i.rna  I ou  hyiria. 

TlBORj^A  Voyet  Toiton. 

TIBVROS  f a.  m.  Tiboroo,  poit* 
•oo  de  Bcr  estiémemeat  graod.  Latia, 
Canif  , vel  lup-  marrni  genus. 

TlEMPhCULU , t riEMPE- 
Cl  TO , ».  m.  dim.  de  ’TitfJipo.  Tems 
de  peu  do  durée.  L.  br<vt  ttmpat. 

ClEMPü  t I.  ai.  Teaf  , la  datée 
aacceitive  dei  cbotei  L.  Tempas. 

Tu'npj.  Tents,  «igaific  aaisi  Terme, 
Lmiic',  uo  jour  coxUio  et  précis.  Latia, 
Te'nput,  ■ 

Tierfipo.  Se  dit  am«i  dei  iaî> 

.«om  de  l’aaaée.  Latia , Trmpesur. 
li'tfapu». 

Tiempo.  Signifie  aasai  Tige  d’une  por- 
aonno,  le  nombre  des  aoo^a  qu’elle  a 
eu  qu'elle  a vécu.  Lat.  Ætat.  Æ\um 

^re*ipo.  Opportunité,  occaiion  , con* 
Mnctuic  , Mîsoa  commode  , tems  propre. 
Laiiu,  'l'tmpax.  Loiat.  Occjaro.  Oppor* 
IWfl.tJJ. 

T-.finpo,  Tenas  , Loisir,  occupation.  L. 
Ot/ioa 

7 irmpo.  Temps  , conititutloa  oo  tem- 
pérature de  l'au.  L.  'l'vnptt».  Ttm^ 

pttui». 

Tirrripo.  Terni  , état . disposition,  si* 
luation  des  aflaires  publiques  dans  un 
xovauRie.  L.  Rerum  tiatus. 

1 tempo.  Tems,  etAerme  de  musique  , 
•St  uoe  CGXtauie  diuiaciioxi  depaukeset 
4'^  mouvement  ^’oo  observe  en  battant 
la  mesure.  L.  Intervallum. 

'Titmpos.  T.  4e  grammaire.  Tems  te 
dit  des  diverses  maoièrei  de  conjuguer 
UO-.  verbe  en  chaque  mode.  Laüa  , 7 cm- 

pus. 

A liempo  : Façon  adv.  A tems.  Latin  , 
Oppnrtunï.  Temperfivè. 

W un  trempo  : Façon  adv.  en  un  même 
tems , tout  ensemble.  Laiio  , l/nj.  Si- 

Btlil. 

Con  irempo  : Pluiél , de  meilleure 
beurc.  L.  'remportât.  Ciaût. 

De  r empo  : Façon  adv.  en  Mrhoi 
é^accouchcment  à terme.  La(«  Moturu». 
Aftituro  ttmpcre. 

Dr  lUmpo  en  tita^o  : De  tems  en  tems. 
L.  P<r  iniervalU.  Pet  vices. 

Fuera  dt  rce'T^o  ; Façon  idv.  Hors  de 
tems,  bon  de  saison,  mal-b'^propot  à 
coDtre-tcmi  L.  Intempestivi. 

TIEÎ^DA  , a.  f.  Tente  ou  pavillon  , 
logement  portatif  tou  lequel  on  sc  met  h 
couvert,  à la  campagne,  des  injures  dq 
feras.  Latin,  Ténia,  Tentorium. 
püio. 

TîrniiS.  T.  de  marine.  fiasM,  tente, 
gsande  pièce  de  toile  qui  couvre  une  ga* 
i.it  dsu  les  mauvais  terni  , on  In  nuit 
dans  les  ports.  Latin  , Ttnda,  Tenu>- 
tium. 

TrcRiii.  Banne grande  toile  on  cou- 
veuutes  qu’om  met  en  »ei  lu  de  cet- 


taioi  bàiioieot  plats  , et  snr  des  ba- 
teaux dans  les  hrièics  , pour  les  garantir 
de  la  pluie  et  du  soleil.  Lat.  Tends. 
Ttntortam. 

Ticnia.  Banne  , pièce  de  toile  que 
1er  fouliert  mettent  »ur  les  marchan- 
dises qo’ils  voicuient  , pour  les  coûter* 
ver.  L Opeiimentam.  l'elamtn. 

Ttends.  Boutiq^ue  , lien  oh  les  mar- 
chands exposent  leuri  marcbandiscs  en 
vente.  L.  Tsberns. 

La  rivnda  de  lat  coxos  : La  boutique 
des  boiteux.  Façon  de  parler  pour  dire  : 
La  boutique  U plus  proche  où  l'on  va 
pour  s’éviter  la  peine  de  courir  ailleurs 
L.  Tahetna  prf/xuwor, 

TlkSDÀ  ^ s.  f.  Sonde,  instruraent 
de  chirurgie , avec  lequel  les  ebirur- 
giena  sondeut  les  plaies.  Latin  , Specil- 
ium. 

Tiendj.  Métaph.  Adresse  , industrie  , 
esprit , finesse,  aonpleiie.  L.  Sohrt.a 
Jmdutuia. 

TIEÎ^TO  t s.  m.  Toucher,  tect , 
attouchement , létonnemeni  L.  Tactus. 

Tiento.  Le  bÂion  d'un  aveugle,  avec 
lequel  il  sc  conduit.  L.  Baculbs. 

jitntp.  Métaph  Cirrouspectioo , at- 
tention, considéra  lion  , réserve,  té- 
fiexion  , prudence  , sagesse  , retenue  , 
prévoyance.  L.  Considcmi/o.-  CUesms- 
peett'i.  Fradenlia. 

lïtnta.  Conire-poidt  d'un  danseur  de 
corde  qui  loi  sert  k tenir  son  corps  en 
équilibre  , poor  danser.  L.  Saitatorium 
aquiyunditim, 

Itento.  Appoie-main  , re  dit  chez 
les  peintres  de  la  bagueiie  qui  a un 
bouton  au  bout,  liqucllo  leur  soucient 
la  main  quand  ils  peignent.  L.  Pictjr.-u 
vj>^4  rannuTi  sufUnen^. 

siento.  T.  de  musique.  Prélude  , 
estai,  aceosd  des  insisumcaj.  L.  Musi.a 
prolutio. 

Tiento.  Coup  qn'on  donne  h quelqu’un. 
L.  /rti.>r. 

A tienia»  . Fiçdn  adverb.  Voyca  A 
tientn. 

A trrnro,  Spor  el  tiento  : Façon  adr. 
A t&too  , avec  obscurité  , inceriilutU. 
L.  Te-itabundl. 

Dar  nn  ftenfo  : Donner  nise  tonibe  , 
faire  une  tentative  , un  essai , éprouver 
qnelqu’oa  de  tonies  façons.  L.  lentsie. 
rcriciitaei. 

Sscar  de  tiento.  V.  Saear  de  tino. 

TIERLJAME^TE,  adv.  Tcodre- 
meat  , d'one  manière  tendre , passion- 
née. L.  Ex  snimo.  Afednllitnt. 

TIERSO  , SA  , adj.  Tendre  , uni 
o'cit  ^81  dnr,  délicat,  Miible,  foible. 
la.  7 ener. 

Ttern».  Tendre  , caressant,  engageant, 
insinuant.  L.  Sua\it-  Blandut. 

Tieme.  Jeune  , qni  est  dans  son 
premier  Age  : il  se  dit  de  l’animal  et 
des  planlej.  L.  Tenet.  Ten^rculus, 

Tierno.  Tendre,  sensible,  foible, 
mou,  qui  plenre  aisément.  L.  Lactjmo- 
sut.  Lacrymi»  obnuxitis. 

Titmu  de  ojot  ; Tendre  des  yeux  , 
qui  a mai  aux  yeux  , q^ui  a les  yeux 
rouges  , à qui  les  yeux  pleosent , chas- 
sieux. L.  Lippus. 

TIERRA  f ».  f.  Tarre,  l’nji  des 
qqatie  élémcAJ.  L.  Terra*- 


Tierra,  Terre  , patrie  , Ueu  oh  os  esT 
né.  L.  7*4trrj.  SatuU  soium. 

J terra.  Terre,  état,  seigucurie,  dis- 
trict , dépaitcmeut.  L.  '/ erritçiitint. 

Tivrra.  Terre  labeurable  , champ, 
campagne  , terroir.  L.  Ager.  y^rvum, 

U Urra.  Terre,  daoi  le  sens  moral, 
so  dit  de  tous  les  ittorteU  qni  sont  crées 
de  terre.  L.  7 er-a,  liumartum  g.nns. 

Titna.  Terre,  se  dit  du  globe  tec- 
lesire.  L.  7 erta. 

J ittrs  i tUrra  : Façon  adv.  Terre  h 
lerto  , en  terme  do  marine  , c'est  cétoycr 
les  cèles  ; il  se  dit  commnnéneDt  des 
galtrei.  L.  Juxta  Utiu*. 

'Item  J tictta  \ Terre  k terre,  S4' 
dit  métaph.  pour  Petit  à petit , avec  sa- 
gesse , prudence  , ser-iout  dans  les 
a/iaires  épineuses,  L.  fi^eruirrs.  Pedeten- 

liiu.  Cauti.- 

Ticrro  firme  : Terre  ferme.  Voyti 
Continente. 

T'ierra  fjnio  : Terte  ealnte,  s'eoteni- 
de»  lieux  oh  se  sont  opétés  les  mystèiii 
de  notre  rédemption.  L.  T'erre  taneto, 

7 ierra  santu  : T.  de  chimiste.  C’eit 
l'antimoine  préparé.  Lat.  /frtiimjiUw.a 
arte  prspataium. 

Poncr  licrra  en  mrdio  : Metare  de  la 
terre  par  le  milieu.  Pbr.  pour  dire  Fuir, 
s'échapper,  s’éloigner.  L.  Lun^i /ugere,- 
I erras  longtnquas  ptteve. 

Siit  Stmirio  ta  tierra  : Phrase  peur 
marquer  le  secret  avec  lequel  oa  tait 
qoelqoe  chose.  L.  Clam,  tuiüm,  Se- 
cret t. 

Tomor  tierra  : Prendre  terre.  Phrase 
pour  dire  .\rriver  au  potl  , dcbarqueeC 
L.  Apptliero.  PoiDtm  f encre, 

71LSaMES'TE  , adv.  Courageux 
tement  , fortement , feimemeot  j et  aut%i 
Obstinément , opiniùirémeni.  L.  Stretutè, 
Fortiter.  Fettinseiter, 

7/hSUf  ad).  Dus,  ferme , soUde.- 
L.  Duras,  Soiidat. 

7'ie»o.  Fort  , robuste  de  i^té  , vt- 
gODitua  , spécialement  k l'issue  d’ucx 
maladie.  L.  Strenuut.  Rokustus.  Te- 
getus. 

Tëestf.  Brave,  conrageux,  vaillant, 
intrépide.  L.  6frcmius.  Pvriis. 

Tieto.  Métaph  Obstiné  , opiaihtte  , 
téin,  dur,  iodesible  , tenace  dans  son 
opinion.  L.  Pertiaax,  Pervicnx. 

7 icso  que  rirso  : Tétn  que  téta.  Ca- 
pression  vulgaire , pour  marquer  l'opi- 
nUtteté  d’une  pcisonne  qui  no  vent  pal 
céder;  ni  se  laitsci  vaincte  parla  raison- 
L.  Ptrtinac'ifimu», 

Ttntrse  las  tüsat  : Phi.famlbère,  ^ns 
dire  Se  tenir  ferme  contre  quelqu  un  , 
ne  loi  rien  céder.  L.  Oé^iniuto  xaiirto 
rctirttic. 

Tener  tieso  : Tenir  ferme  , être  cons- 
tant dans  son  sentiment  , dans  sa  séso- 
lution.  L.  Persistite,  Otfirmsto  animv 
prt^osttuni  tenere. 

TlESTU , 1.  m.  Tesson  on  tét  , 
morceau  on  pièce  de  quelque  vnisseax’ 
cassé.  L.  Testa. 

Tiesto.  Pot  on  vase  cni  sert  ordinii- 
reraeot  h mettre  des  fleurs.  Lnt.  Fa» 
fictih. 

7'ietto.  Se  pretieîi  anciennement  pour 
7uto  , mais  k pt^sen:  U est  bon  d'u- 
sage. 
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TIFUJ^  t t.  m.  Veut  impétueiui. 
1V«  TorMlitto, 

TIGRE  , I.  «I.  Tt{re  , imnsl  féroce 
et  cruel  , qui  a cies  griffer  , la  Êgurc 
d'un  cbâi  , ei  la  peiK  nar^uetée  , ta- 
chetée. L.  Tigfit, 

TII.DARt  *.  act.  Effacer,  rayer, 
ralarer  quelque  chose  d'«a  écrit.  Lat. 
J^tUre.  UMitferere. 

Métaph.  Noter,  dooaer  <)ael- 
Mc  mauvaise  eote  à uoe  persoeoe.  Lat. 
Aorore.  ta^em  tnn*cre. 

Ti'fifar.  Acceetuer , mariner  les  let- 
tres , les  syllabes  avec  des  accent,  pour 
avenir  comme  U faut  les  proeoacer.  L. 
jlpiüibut  m<tart. 

TiLDADO,  VA,  P p.  Effacé, 
éo  , noté  , ée  , accentué  , ée  , etc.  L. 
Dtletut.  OtUtttratut. 

"TILDE  , a.  m.  Accent  , ceriaiae 
marone  <|u’on  met  tut  les  syllabes  , pour 
les  faire  proaooccr  d'un  ton  plus  fort 
Ou  plut  foible.  L.  Âcit/uut. 

’l  s-de.  PoiAt  oo  rien  , aucnne  chose  , 
ai  petite  qu^elle  soit.  Lat.  Eiilut.  (^u»d~ 
eu-int. 

TZ/PO.V,  s.  m.  angm  de  Tilde. 
Graod  acccol  ou  grande  ratura  , ou  trait 
de  plume  , <^ut  efface  queli^uei  luoct  , 
ligoet  oo  pages  d‘na  écrit.  Lai.  Litura. 

TU  I A , s.  f.  Terme  de  marine.  Pont, 
tillac.  L Furi, 

Tl  LO,  s.  m.  Tilleul,  grand  arbre. 

L.  Tilta. 

TIMBAL  , subit,  masc.  Voyei 

AtaSal. 

TlMBALERO  , %.  m.  Timbalier, 
celui  qui  bit  des  timbales.  Lai.  Tympj- 

mstet. 

TIMBRA,  t f V.  Àxtdr<ê. 
TIMBRE  , a.  m.  T.  de  bUion. 
Timbre  ; il  te  dit  de  tout  ce  qui  te 
met  sur  un  écu  , et  qui  en  distingue  les 
degrés  de  noblesse.  L.  Scuti  gtnuluù 
^pcx. 

J imbre.  Se  ditméraeh.  de  toute  action 

iloxieusc  qui  eaoobUt  et  relève  l’auteur. 

..  iniizne. 

TJMIAMA  , s.  f.  Parfum,  pastille 
h briler.  L.  Thymixma. 

^ Tim  ama.  V,  Aluxe^ 

TlMlDAMEliTE  , adv.  Timide- 
meni  , d’une  manière  timide  , avec 
crainte  , avec  apprebesuion.  L.  X imidc. 
7aS'idi’. 

TJ MIDEX  , s.  f.  Timidité  , crainte  , 
»préhcntion  , peur  , iitésuluiion.  Lat. 
xu$iiditat.  Paver.  I 

TI MIDO  , DA  , adject.  Timiife  , ] 
craintif;  îve  , peurcox  , cuse  , peu  cou-  i 
rageux  , eute.  L Timidns.  Pavidua.  I 
TJJ)fOF<  , s.  m.  Terme  de  marine. 
Titnou  , longue  pièce  de  bois  , qui  ré- 
pond , du  coté  de  Phib.iucle  , à la  rai' 
sjîve’le  du  gouvernail  d'uo  navire.  Lat. 
Ctavu*. 

Timon.  Timon  , partie  du  train  d'on 
•arioase  , d’un  chariot  L.  Temo. 

Ttm;<n.  Timon , te  dit  âgniémcnt  , 
en 'morale  , pour  exprimer  le  goeverne- 
ment  principal  d’une  chose.  L.  tlavui. 
Oubernaculum.  Uabenm. 

TIALO^'EAR,  V.  a.  Gooveraer  , 
conduire  le  tîmon.  L.  Clavum  tenttx 
TJMONEL , I.  m.  T.  de  marine. 
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Timonier,  celui  qui  gouverne  le  limon. 
L.  6ruérrnd(or.  hfaucl.rut. 

TJMOhiERA,  I.  f.  T.  de  marine. 
Janmière.  L.  C/avt  loeut. 

TtMONERO  , s.  masc.  Voyet 
Timan.  l. 

TlMORATO  , TA  , adj.  Timoré  , 
ée  , tcrupaleux  , euse,  qui  apprébende 
d’otfeoscr  Dies.  L.  Timorem  Ùei  Hahtns 
ante  emutci. 

TiMFASJLLO  , s.  m.  dim.  de 
Tiatpurtn,  Petite  timbale.  L.  Tympanum 
exiguum. 

TimpxniUa.  T.  d’imprimerie.  Petit 
tympan,  feuille  de  parchemio  , bandé 
sur  U»  cbassis  de  bois  , qni  s’enclave 
dans  le  grand  tympan.  L.  Tympanum 
*yp^''aphieHm  minjri»  niodi.  • 
TIMFAUü,  s.  m.  V.  AuSal. 

liinpano.  T.  d’architecture.  Tympan  ; 
la  par  tic  creuse  d’un  fronton,  qui  est 
(le  niveau  avec  le  nn  de  la  frite  , et 
l’eipace  enfermé  entre  Ui  corniches  en 
forme  de  tria^le.  L.  Tympanum. 

Ttmpofio.  T,  d’anatomie.  Tympan  , 
pttile  peau  bandée  au  fond  de  1 oreille  , 
qui  reçoit  les  impressions  de  l’air  agité  , 
cl  qui  contribue  à 1a  perfection  du  ten- 
tiarni  de  l'ou'ic.  L.  "J ympanum. 

3 tmpano.  T.  d'imprimerie.  Le  grand 
tympan.  L.  2yrBpanujn  t/p./graphieum 
nuji  fit  mpJi 

’Jt’Hpano.  T.  de  machiniste.  Voyet 
E xr. 

TJNA  2 ••  f»  T.  pen  en  usage.  Voy. 
Tinaja.  * 

7i7J.  Grand  vaistean  de  différente! 
matières,  chandière  qui  sert  aux  tein- 
turiers. L.  Vas  urnphai.  Afur.-. 

TISADA  , B.  f.  Monceau,  tas  , 
pile  de  fagots  b bréler.  L.  Lignorum 
êtrues, 

Jiruida,  Tinada  6 Tinador.  Couvert, 
toit  qa’on  dresse  dans  les  campagnes  , 
pour  enfermer  les  troupeaux  , spéciale- 
ment les  borufs , dans  les  mauvais  tems. 
L Rustici  ucti  genut. 

TISAJA  , s.  f.  Grand  vaisseau  de 
terre  cuite  , cruche  qni  sert  b mettre  du 
vin  , comme  le  tonnean  en  France.  L. 
FtctiUf  cadus. 

TINAJERIA  , s.f.  Lien  oh  l’on  fait 
et  vend  les  ernehes  ci-dessus.  L.  Jprcii- 
liotn  eadorum  o^etna, 

TINAJERO , $.  m.  Ouvrier  qui 
fait  et  vend  des  cinches.  L.  FUültum 
cadorum  aiiifex. 

TWAJJLIA  6 Tlî^AJUELA, 
I.  f.  dim.  de  7'ûuyj.  Petite  cruche.  L. 
Fiaiîia  eaduê  cxi^'uus. 

TlLiAJOU , s.  m.  C’eti  une  moitié 
de  erurbe  on  on  vase  t^oi  lui  ressemble, 
dans  lequel  oa  reçoit  veau  de  la  pluie;  j 
00  s’eo  sert  puur  laver  on  pour  d'amros  j 
usages.  L.  Vcht  drwtJiNm.  j 

TISEA  , I.  f.  Terme  pen  en  ufige. 
Teigne  ou  Tigse  , putC  ver  qui  ronge 
le  bois.  L.  Tinta. 

TffiELERO,  RA,  s.  m.  et  f. 
La  personne  qui  s le  soin  de  lîcel  , vieux 
mot  qui  se  dit  de  l'ecdroit  oo  en  serre 
les  provisions  d'uuc  maison.  L.  Pivmui 
ePnJui. 

TtUELO  , t.  tn.  Tinel,  vient  mot, 
pour  dire  use  salie  basse  | eh  mangepi 
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les  officiers  d'un  grsnd  Seigneur.  Lit* 
Eamu‘orum  canacutum. 

TINGE  , $.  m.  Oiseau  de  proio 
nocturne  , etpèca  de  faucon.  L.  Avii 
nocturnx  geaui. 

3 ISIhBI .4  , t.  f.  Ténèbre  , codère 
obscurité,  pTivation  de  lumière.  Lat.r 
Ttntbra  Scx. 

Tinieblaa.  Ténèbres  , métapb.  Igno- 
rance crasse  , aveuglement  d'esprit.  Lat. 
Livx.  Caîigo.  Itinorantia, 

T iniebhxt.  Ténèbres  , matioci  qui 
commencenr  l'ofE«:e  des  Fériés  majcurca 
de  ta  Semaine  sainte.  L.  Aveturna  in 
Hebdomadâ  taneti, 

TiSO,  s.  m.  Adresse,  habileté,* 
dextérité,  jugement,  prudence,  subti- 
lité d'esprit.  Lat.  Induttna,  SoUrtia, 
Dexüruai.  Are. 

TiU3  A , s.  f.  Teint  , couleur  qu'on 
met  par-dessus  une  autre,  ou  avec  la- 
quelle eu  Ceint.  Lat.  adJabiiitius  coor. 
Figruentum. 

7infJ.  Encre,  liqnenr  noire  qui  sert 
h écrire  et  à imprimer.  Lat.  Atramen- 
tum. 

Tinta.  Teint.  L.  Tinctura,  Dar  una 
tinta  ; donner  un  teiut.  Dar  dat  tuuae  , 
donucr  deux  teints. 

De  bitena  tinta  : De  bonne  encre. 
Façon  adv.  potu  dire  D'une  manièm 
forte  et  énergique.  Lai.  yAumenter, 
V etbit  aspai  r bas,  ^ 

Babtr  algo  de  bnena  tinta  : Savoir 
qneique  chose  de  bonne  part.  Lai.  Ex 
idonca  teste. 

TiMAR  , V.  a.  V.  Tenir, 

TJSTAVO  y Va  y pan.  pais.  V» 
T’cmia. 

TISTE  , s.  m.  Teint,  art  de  tein- 
dre ; il  se  dit  aussi  des  drogues  qu'on 
y emploie.  Lut.  Are  pannes  adteititùe 
eol>Tihat  injuietidi, 

Tt.nte.  La  bociique  ounraaison  d’un 
tetotnxict.  L.  Pannu  ù.jicitndfs  inter- 
rient effi  xrut. 

Tinte.  Métapb.  Déguisement , teint 
en  couleur  qu'on  donne  aux  choses.  L. 
Caler.  Spee  et. 

TlSTtKO  , f.  m^  Cncriar  , petit 
vaisseau  ou  cornet  oh  l’on  met  do 
rencre  pour  éciire.  L.  Atramentariunt 

v.tt. 

Quedarte  en  el  tintera  ; Rester  dans 
le  cornet  ou  i'écrltoire.  Pt^ase  qui  so 
dît  quand  on  omet  quelque  chose  par 
oubli  dans  ce  qn’oa  étxil.  L Omittere. 
Prattnre.  Et  si  c'est  avec  uoe  seconde 
inientiooj  on  dit  Dexar  en  el  ttricrro. 

TI^TILLU , t m.  din».  de  Tinta, 
Vin  clairet.  L.  Rubeum  tinnor. 

Tintillo.  Personne  de  qui  tout  la 
monde  se  rit  , te  moque,  qui  sctt  de 
jouet  dans  «oc  coœpagoie.  L.  Jicma 
alits  /Rictus  Ittdibrium. 

TI^TIRlNTiN,  s.  m.  Son  d'üht 
trempette,  d’un  Lautbeis  , et  de  tout 
inslrnment  qui  rend  nn  son  aigu.  L.  5^unua 
ac!  tits  et  extUe. 

Tiuro,  TA,  .di.  Tci..  . , 

qui  e«t  mis  en  couleur.  L.  3'mntut. 
Adschitio  eaiere  in/eavs. 

Tinte,  Se  dit  par  excellence  et  anto- 
nomase d un  via  ronge  rxlièmcuirDC 
foDcé.  !..  vdtnim  Waom. 

Tlid'Â  OR  , $.  m.  Voyes  Tinforrre. 

LU  2 
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TlSTORtRU , t.  I.  Bouiiioc, 
lieu  où  Tod  taiet  l««  diap»  «I  Autres 
cioffet.  L>  Pannit  imJiLttnJn  intcuitns 
•A'unj. 

TI^TORERO  , RA,  t.  m.  et  f. 

Trfoturier  , ere  , celui  ou  cctie  qui  f»ii 
Btcucf  de  leuid/e.  Lai.  P<inn(jtum  tn- 
Jteuit. 

7'lSTURA,t.  f.  Tcirrture,  action 
par  UqueUc  ou  leint.  L«t«  Pantuftum 
tn/éctio, 

Ttntum  Fard  ^oe  les  fenaies  net- 
cent  sot  leux  visage.  Lal.  fusas  Pi^- 
mtntuin. 

Tintura.  Mëtaphor.  Impteisioa  U- 
^ère  (fu’on  a d'uue  chose,  Lot.  Levier 
notitia. 

Xintura»  T.  de  chimie.  Teinture, 
entrait  ou  séparation  qu'on  fait  de  la 
couleur  d'ua  on  de  plusieurs  nsiitei  , 
et  rimptctiioii  qu'elle  Uit  dans  quelque 
l)<{iieur  ou  aicastrue  propre  , qui  emporte 
•Dti  portion  de  leur  plus  pur*  substance. 
L.  U'instara- 

Sebrt  atgro  no  kji  (*n:iira  : Aucane 
teinture  ne  prend  sur  le  noir.  Phrase 
pour  eaprbner  qu’nnc  chose  n'a  point 
de  remède  , de  composition.  L.  Æthiv- 
fstn  dtalhurc  rmpoiaiéc/c  ctf. 

TlfiTURAR  , y a.  V.  Ttâtr. 

Tinturér,  Initruiio  , infeimei  léee-* 
remenl  quelqu'un  d'une  choie  , ne  lui 
en  doener  qn’uoe  teinture.  Lat.  Im- 

flltK. 

Tl^TURADO,  DA,  p.  p.  1ns- 
Ituit , te  légèrement.  L.  irnèutui. 

Ti^A  , s.  f Teigne  , gale  épaisse  , 
qni  vient  à U tête.  L.  Porrigo. 

Tma.  Vilenie,  aicsquiueiie  , avarice, 
chicheté , ladrerie.  Latin  , ydsdrrt«i, 
Sisrdst. 

TINOSO  , SA  , adj.  Teigneux  , 
case , qui  a la  teigne.  Lut.  Pvrn^tn* 
Uforjns.  a 

Tinoio.  Crasseux  , vilain  , chiche  , 
aaisètahlc.  Lal.  Avarus.  Piiuus,  Si'S“ 
d/éuM, 

Tinvto-  Puant,  pourri,  épitbete  que, 
l'un  donne  au  diable.  Lat.  i^btiidas.  | 
Putidu.^» 

TiO  , TIA  , i.  m.  et  i.  Oncle  , 
lapte,  frété  on  s<eur  de  père  ou  de  mère. 
!..  Pairuus.  Axunsului.  Amitj. 

Tto.  Tvrme  iiisiiqBe.  Se  dit  d'un 
vieil  hoB^  et  «l'une  vieille  fcuunc.  L. 
Ktlulus. 

A tu  ua  4UC  te  de  para  hhat  . Va 
«eis  la  taule  qu'ellu  tu  donne  pour 
acheter  des  LivriS,  Phrase  fauJicra  qui 
so  dit  a uue  persooue  qui  demande  quel- 
que chose  qu'on  ne  v»ul  psi  ou  qu'on 
it’cvt  pas  tenu  de  lui  doouci.  L AmiUm 
iiUtrrupa. 

Cof.tsusela  a su  ria  : L*  conter  t sa 
Untr.  Phrase  pour  dire  qu'ou  doit  conter 
•r«  disgrâces  à ceux  qui  peuvent  s'p 
tnièiesser,  et  fton  h des  étrangers  qui 
a'f  preaoeni  aucune  part.  Lat.  Amicu 
jusil  us  tum-nenJanJutn  est 

T lOREA  , s.f.  Thèotbe  onThuorhe, 
imtiumcM  àv  musique,  espèce  de  luth. 
L.  C'itharjt  genur» 

3JFL£,  s.  m.  Voix  claire  , aigue 
perdante  , qm^  ksit  W dessns  dans  1a 
■iiifiqi'e.  L.  Pur  rt.‘fjlK>e. 

1tgU>  ^!ttsicKu  qui  faU  le  dessus.  L. 


Aimlii^i  xoce  <enens  mmsUus-  hs  un 
tiple  : cVsr  un  drsins. 

Ttpia.  Iniiiuureat  de  mustqne , espèce 
de  Baudorr.  La4«  CMifi  Sel  etthara 
f-enuê. 

2'tfle,  T.  de  Bohémiens.  Le  vin.  L. 

Kt'IUNI. 

TIPUSONASTE  , adj.  des  deux 
genre*.  Terme  burlesque.  Qui  a la 
voix  algue  , perfanic.  Lat.  Acutum 

tjrtiina. 

TIPO  , t.  m.  Monte  , modèle  , forme, 
t'igure.  L.  7rpus, 

T1PÜOKAHA,  I.  f.  T Grec. 
Typographie,  l'art  de  rimpiincrie;  et 
sntsi  Imprimerie,  lien  où  l’on  imprime. 

I L.  Ars  f/pr’^'r.i;iAic4.  T'^pcg'-tfp.fiin. 

TIPÜGKAt’O  , s.  m.  T.  Grec, 
lupiimeur,  celui  qui  iiapiime  : voyrc 
Impteinr  , qui  est  le  terme  lu  pins  en 
usige.  L.  Typcisraphas. 

Tiquis  Aüqvis.  Termes  barba- 
res qui  ne  sont  en  usage  qno  dans  le  styL* 
familier,  pour  se  moquer  d'une  personac 
qui  affecte  des  termes  extiaordinaires 
daas  U conversation.  L.  A long!  adssua 
ver  ta. 

TIRA,^  s.  f.  Bande,  bondelloite  de 
toile  on  d'étoffe.  Lat.  Vttto.  ¥asaa. 
Tanta. 

Tira.  T.  de  Bohémien».  Chemin  , et 
aassi  piperie  au  jeu.  Lat.  ifer.  Praus 
in  tudo. 

Tiras.  Droits  qui  se  payent  dans  les 
greffes  , pour  prendre  communicatioa 
d'un  procès  qui  y est  venu  pat  voix 
d'appellation  à un  tribunal  supérieur  j 
ce  nui  te  paye  à tant  par  feuille,  ou 
en  t ajustant  avec  le  greraer  pour  le  tout. 
Lat.  Pto  fnsirunu/storurn  exportstione 
siiptndium. 

l'tru  aigosta,  T.  de  Bohémiens.  Jeu 
de  quille  L.  Mtta  um  ludus.  i 

TiKABRAGUtRO,*.  m.  Brsyer, 
bandage  que  portent  ceux  qui  ont  des 
descentes.  Latin  , SubUgar.  Sul>Uga“ 
culum. 

TJKABUZOy,$  B.  Trre-bouchoa. 
petit  instrument  qui  sert  h tirer  le  bou- 
chon d'une  boBteille.  Lat.  ütturamenti 
extrattorhim  instiumentum. 

TIRACOL  , t.  B.  Vo)ca  JVe- 

i:«mL'o. 

TIRACUETI.O,  f.  m.  Espèce  de 
Baudiicr,  ou,  pour  mieux  dire,  de  Bao- 
doulièie  qui  sert  du  porte-épée.  L.  Baltei 
genut. 

TlliADA  , » f.  Tirage,  jet,  l'ac- 
flwn  de  tirer  , de  jeter,  lancer.  L.  /uc- 
fiii.  Kifrfjtro.  Contorsio. 

Ttradj.  Distance  , éJoigaemvnf  , long 
espace  d'un  Utu  h on  aotre  L.  Spatium. 
IntiTvaliutn.  Distanua. 

Ttrada.  Espacede  tenu, longue  durée. 
Car.  Tsifipvfis  trastus  , ipaliurri , inlrr- 
vaUam. 

De  una  tirada  : Façon  adv.  Tout  d’une 
traite  de  chemin  , sans  se  reposer.  L. 
Vno  tracta,  fion  inttrmistû  \tà. 

TIRADERA  , s f.  Espèce  de  flè- 
che en  Bsage  daas  les  Iodes  parmi  les 
sauvages.  L.  SagUa  Jndica  gef‘ut. 

TtraJtra.  Corde  ou  hcvllc  , courtois. 
L.  Currigiu.  t'uniiulut. 

Tiradeta.  T.  de  Bohûaùeas.  Chalue. 
L.  C'iif.oj, 


7'iRADO R , s.  m.  Tireur  , so 
dit  de  cerlatfiei  personnes  adroites  è 
tirer  , bon  limr.  Lattn  , Idoneat  cal- 
lirmatar. 

Tiradnr.  TiieOT  , qui  est  adroit  h 
tirer  la  barre.  Voyes  Barra  , tirur  ta 
barra. 

Tiradw  de  orc.  Tireur  d'or  , qui  réduit 
l'or  en  Blet  , en  le  faisant  passer  par 
la  filière.  L Aun  duitcr. 

TIRAMIRA  , s.  f.  Cbatiie  , cor- 
don , snitc  de  montagnes  , chemin  long 
et  étroit  , sentier;  il  te  dit  ausii  peor 
Bne  cbalov  ou  suite  de  choses  qui  se 
suivent  les  unes  et  les  antres  , ou  qu'os 
ajoute  I kyrirlle,  L.  Séries. 

TiRAAfülLAR  , v.  a.  T.  de 
Marine.  Larguer  , filer , lécher  noe 
tnanoruvre  L.  funem  Uxare. 

7’IRASAMEyTE,  adv.  Tyranni- 
qiicment  , en  tiian.  Latin  , Tyran- 
ntcl. 

T/RAfrlA,  I.  f.  Tyrannie  , em- 
pire illégitime,  usurpé,  sans  jnsticc  ^ 
cruel  , violent.  L 7 yrannts. 

T^trama.  Prix  exorbitant  qne  les  mar-^ 
chandf  exigent  de  lents  marckandiset  , 
spécialement  dans  la  disette.  L.  Mcrciuin 
caritat. 

Ttrania.  Pignrémeel  , en  merale. 
Tyrannie  , empire  des  passions  , qui 
l'cBiparcot  de  notre  volonté.  Latin  » 
Tytannis. 

TIRANICAMESTE , adv.  Veye» 
Ti'anamente 

TiRAyiCO,  CA,  adj.  Tyranni- 
se , qui  appartient  é la  tyrannie.  L. 
Tyrantuius. 

7'lRAyiLLO  , f.  B.  d*m.  de  Tua- 
no.  Petit  tyran.  L.  Tytanrius. 

TlRAlr  T/.AR  , y.  ».  Tyrinnurr  , 
gOBveruer  avec  tyrannie.  L.  Tjrrnnaf.é 
icxnre. 

Tiranixar.  AnalogiqnemcBt.  Tyranni- 
ser, aisnjeinr  , dominer,  en  parlaai  de 
’ rempire  qu'exercent  fti  passions.  Lat. 
Tyrannise  vexare. 

Tirariirar.  Tyianniser  , vendre  h des 
prix  exoïbitani.  Latin  , ^imro  pretia 
rende  rc. 

TIRANI/ADO  , DA  , paît.  pasf. 
Tyrannisé  , éc  , etc.  Lat.  Xyra^.ru.è 
vrxatbS. 

TIRASO  , yA  , adj.  des  denx  gen* 
res.  Tyran  , usunarenr  d’an  état  , ep- 
pretseai  de  la  liberté  publiqaa , qai 
gouverne  sans  jastice,  et  qui  ne  fait  que 
ta  volonté.  L.  Tjrannut. 

7'irano.  Tyran , marchaDd  qni  vend 
Kl  marchaBdiisef  à plus  baul  pftx  qu'il 
ne  doit.  L.  Atmii  pretii  exactor. 

Tvan».  Tyran  , passion  violente.  L* 
Tyrannus. 

TIRANTEZ  , s.  f Longueur  , éten- 
dae  d'une  chose  en  long.  Latin  , J~oit- 
guudo. 

Tirante^  del  arcc.  T.  d'architecture. 
Lit  de  bieric  en  de  brique  , povè  dite 
uoa  assise  de  pirire  et  jointe  de  lit  , 
le  moftirr  qui  est  enlit  deux  piertes 
posées  l'une  snr  l'autre.  L«t.  FarnitiS 
ce>ncamtiatio  ofcum  ccnstiti^ens. 

TJRAPIE,».  m.Tirr-pied,  eourroK-, 
qui^rcod  depuis  le  p»cd  jusqu’au  graoa<f 
du  cordonnier , et  qui  lui  seit  à umr 
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tf  tim.-  le  touUcr  qu*U  coud.  L-  Sutorta  \ 
Miaptda. 

liRARf  ».  •.  Tirer,  darder,  lau^ 
«cr , jeter  avec  force.  L.  Jeccrc.  )aeuUri. 
Vibrart. 

Xitar.  Tirer  , imiter  , ressembler  , 
teedre  vers  (juelque  choie,  cb  ap|)tocber. 
t<  Refeirt.  Jraifd/i. 

7i>dr.  Attirer  , tirer  il  loi  Lat.  At^ 
trafstre. 

Titar.  Méiaph.  Attirer  , catraîoer  , 
enchaîner  , ^>C»er  U voloaté  , raaalié, 
resiime.  L.  AnrAhcrt. 

l'trAT.  Préjodicicr  , faire  dn  tort  à 
^B#1<{u'Da.  L.  Advtriùri.  C^^icre. 

7irtrr.  Tirer  , mener,  traîner  , don* 
ner  do  mouvement  à queli^ae  corps 
en  remmenant  do  son  c6td.  Latin  , 7/4- 
herc. 

Xirar,  Pertitter  , deDienrer  , durer  , 
se  maintenir  dans  une  même  situation. 
L*  i^erjtsfrrc.  Pcrmjr  ere. 

7r>4r.  Tirer,  décharger  , faire  feu  , 
mettre  le  feu  à des  aiiibces.  L.  JacuUiri. 
Jijplad^re. 

'À  irai.  Tirer  , reeneillir  du  proSt  , 
fi^rer  , esi^ei.  L.  ZuerUri.  Ptrciyfre. 

J rrjr.  Tirer  , étendre  , déployer  , 
élargir  , dilater  , ouvrir.  Lat. 

Æxtfndcrr.  i^iit<'ndcre 

Tiru/*  Ticher  , s’efforcer  , employer 
des  moyens  , les  ochemiacr  et  diriger  h 
^oclc^ae  fin.  L.  A/ixi.  Cotuu'i. 

Tirar.  Dépenser  , dissiper  aoo  bien, 
jeter,  semer  son  argent  Ijit.  6'p4/|(erc. 
VU^ipjrt,  Dilapidait. 

Tirar  Oter , <|uittcr  , séparer,  retirer. 
L.  î^uncium  remittere. 

Tirar.Tvrat  , délivrer  , garantir  , taie* 
▼er  , dégager  d’un  ns(]ae  , d’nn  péril. 
Ce  terme  vieillit  en  ce  leaa.  Latin  , 
Libetarc. 

7'irar.  Terme  d'imprimerie.  Tirer  la 
feuille  de  dessous  la  presse  après  qu’elle 
est  imprimée.  L.  E typia  txtrahere. 

Ttrar.  T.  d'artisan.  Tirer  , réduite 
des  métaux  en  menus  Elets.  Lat.  in  fila 
àcàucttt, 

'Tirar  largo  : Tirer  de  long.  PHnse 
pour  dire  excéder  en  ce  qn'ou  dit  et  en 
ce  .|u'on  fait , passer  outre.  L.  Zortgiùi. 
ffùgrtii.  In  b>ngum  proJucrre, 

A tira , mua  fir#  : Façon  de  parler  qui 
signihe  A qui  plus  tirera  L.  fvriuit  rrn- 
htati.  Magii  lueranti. 

A todo  Urar  : Façon  de  parler.  A tout 
tirer , a qui  en  fera  le  pins  , i qui  ira 
plus  loin.  Latin  , Valtmiori  , on  l^e- 
gttivri. 

TlRAfiTE  fp.  a.  Tirant,  qui  lire 
L.  Ttahent. 

TiRAbiTE  , s.  ra.  Tirant,  pièce  de 
bois  de  charpente  longue  et  étroite  ^ c'est 
Ja  quatrième  pmie  d’une  grosse  poutre 
de  scise  pieds  de  longueur  snr  neuf  de 
largeur  , et  sepé  d’épaisseur  , sciée  en 
quatre  dans  sa  longueur.  L.  Tral/U  par* 
non  àa  lortgua. 

Ttrarrtt.  Qui  est  tiré  , bandé  , roide  , 
tendu.  L-  Ttntuf.  Extensu*. 

Tirarttet.  Les  cordes  ou  courroies  qui 
aerveot  de  traits  pour  tiaer  le  catiosse. 
L.  Trattorii  Juna- 

Ttrantes.  T.  de  Boheaicos.  Les  bat. 
L.  CaU^a. 

A ûrantas  largos  : A grands  tuici  : 


c’est  aller  avec  quatre  roules  et  postillno 
a sou  carrosse , ce  qui  n’apparricat  qu'aux 
grands  d'Espagne  et  aux  tarés.  L.  Ma^na~ 
tant  inccêsur. 

Traar  , tener  , é rifor  la  cucidiJ  ti- 
rante r Phrase  pour  dire  Agir  avec  trop 
de  ligueur  , être  trop  sévere  , trop  dut. 
L irevrriàs  ou  d.'irids  ag*i*. 

T/KADO,  DA  , p.  p.  Tiré,  ée  , 
etc..  L.  7Vdcti.a. 

brider  «nu  casa  mui  tirada  : Phrase 
méiaph.  pour  dire  qu'une  chose  est  tare  , 
qu'elle  nexe  trouve  que  iie>-dilbctlcucat, 
qu'il  y en  a disette.  Lat.  iavraiti. 

prtlui  tmt. 

TiRELA  , s.  f.  Btoffe  rayée.  L.  .^sL 
eatus  pannu*. 

TIKETA  f s.  f.  Ternie  du  royaume 
d’Aragon  V.  Agujrta. 

TiKiCiA.  V.  laetscia. 

TJ  RI  LLA  , s.  f.  dim  de  Tira  Pe- 
tite bande,  bandelette.  Lat.  'Jmntola. 
Easciola. 

TiriÜa..  Cou  , poignets  de  cbemisc  , 
soit  pour  hommes  , eu  pour  fcmines  , 
qui  sont  brodés.  Lit.  Itidusio  intenon 
uxn^a  add  ta. 

7TRJ1  i-O  t s.  m.  dim.  de  Tiro.  Pe- 
tit canon  , petite  pièce  d’artilb  sic.  Lai. 
3'oi7Hrntuni  htlUiiuin  minorit  mvJi. 

TJRJTANA,  f.  f.  Etoffe  de  soie 
fort  mince.  Laf.  Panai  ttrui  Uauittn* 
gtnu$. 

Tiritana.  Métaph.  Chose  de  pen  de 
substance  , de  peu  de  conséqucoce.  L. 
Res  /utilrs. 

7'IRITAR  f V.  n.  Trembler  , gre- 
lotter de  froid.  Latin,  2rcmcre.  Con- 
treausetre. 

TIKITONA  , s.  f.  Tremblement 
de  froid.  L.  7'remor.  Riçor. 

77KO  , s.  m.  Coup  , l'action  de  tirer. 
L.  Jactut.  Contorsio.  Explosui. 

Tiro.  La  marqne  ou  contusion  qu’a 
fait  le  coup.  L.  Ex  iciu  liror. 

TtfO.  Pivcf  do  canon.  L.  Tormentam 
beilicuia. 

7 ira.  La  charge  de  poudre  et  de  balle 
d'une  amie  h feu  , et  d’une  pièce  de 
canon.  L.  Apta  tormento  ^ulwrts  atque 
glanJtum  porfiO. 

Tira.  Vol , larcin  que  l’on  fait  à quel- 
qu’un. L.  Kurtwm. 

Ttro.  Fourberie  , swercherse  , trom- 
perie , ruse  , arcibee  ,nuesse  , malke  , 
oiebe  , pièce  qn'oa  joue  a quelqu'un  par 
divertissement,  badinage  ou  auircseni. 
L.  Zrnua.  Astus.  Dotas. 

Tirv.  Attelage  de  six  ou  de  sept 
mnietf  on  cbevanx  d'un  même  poil,  et 
d’une  métnc  hauteur.  Lat.  Apti  inter  te 
colore  et  siaturà  quadnga. 

Ttro.  Terme  de  maçons.  Corde  mise 
en  oeuvre  dans  la  moiif&e  ou  la  poulie 
d'une  grue  qui  sert  à éUver  les  loatciiaux 
dans  la  construciioo  d'un  biiimcnt.  L. 
Trochlca. 

Ttros  , au  plur.  Courroies  on  pièces 
qui  composent  on  baudrier  ou  un  coin- 
luron.  L.  haliti  hra. 

Tiro.  Terme  de  carrosse.  Traits  qui 
servent  à le  tirer,  et  qui  font  partie  du 
barnois  d'un  ebeval  ou  d’une  mule.  L. 
J.cra. 

h d tirvt  largos  : Aller  k longs  traits. 
V.  Tituatet  et  J uraaïc*  surgor. 
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7'ira.  T.  de  taïUciirs  et  de  couturiè- 
res. Distance  d'une  éj.aulr  I raatrop&r 
devaut.  L.  intcr/iumcrj'e  anrerrus. 

7’ir«i  deptedia  escopeta  ; Trait , coup  , 
ou  portée  d’aue  pierre  , en  d'un  fusil, 
L.  Ictus.  Jactut. 

Errar  et  ttro  : Msoqner  le  coup  , et 
méiaph  S'abuMr  , se  tromper  , errer 
dans  son  sroümcnc , s'égarer  de  cbeoiia, 
L.  A icopo  aberrare  f dctilmare. 

Ponerte  S tira  ; Sc  mettre  h la  portée  * 
et  méiaph.  c’est  sc  mettre  en  vue  , en 
disposition  pour  qu'une  chose  arrive 
comme  on  le  souhaite.  L.  CoUiaiare,  Ad 
scopuitï  diriti,re. 

âlRUClNJO  f s,  m.  T.  peu  asité. 
Apprentissage  ; et  communément  il  se  dit 
du  noviciat  dans  un  ordre.  Lut.  7/ro- 
rinia-n 

7 IKON,  s.  m.  V.  Brxono. 

7iKON,  I.  m L'action  de  tirailler, 
de  tirer  d’airacbei  avec  viefeuce  , se- 
cousse. Lat.  yivUmix/r  atiructia.  Suc- 
tustio. 

à iron.  V.  Estiroa. 

Ttrort.  Trait  , truite.  Lat.  Spiritux» 
Haustus. 

A do*  é très  tieonr#  : A deux  ou  troU 
traités.  Fbraie  adv.  pour  marquer  la  fa- 
ctliié  ou  dilhculté  qu  il  y a d'cxécnicr  on 
d’oblenîr  une  chose  qu'en  entreprend  h 
deux  ou  trois  reprises.  Lat.  E'actli  , oir 
décrié. 

TIRORIRO  , s.  B.  T.  burlesque. 
Son  des  instrument  de  bouche  , et  em- 
ployé au  pluriel  , il  signifie  les  mèmet 
iatirumens.  L.  Tibiarum  sonus.  TibtM» 
Litui.  Bueeint*. 

TlRKIA  , s.  f.  T.  familier.  Manie  , 
folie,  envie  , jaloetie  qu’on  prend  contre 
quelqu'un  , colère.  L.  Insania,  Inridia. 
i tvor. 

TIRS  O , s,  m.  T.  Grec.  Thyise  de 
Bacchus  et  de  ses  sutvans,  espèce  de 
daid  enveloppé  de  pampre  et  de  feuille 
de  vigne.  L.  Thyrtus. 

T iSAflA  , s.  f.  Titane  , boiston  ra- 
fratcbissanie,  qui  se  donne  aox  malades. 
L Krrinnj. 

Time  A f s.  {.  Phthisie  , maladie  du 
poomoo.  L.  FAsbisif. 

TlS/COf  C/d  , ad|.  Phthisique  , qui 
a la  Buladie  du  ponnaon  , pulmoni.{ue. 
L Pbthitt  laboran*. 

TISISO  , s.  f.  V.  TifiM. 

TiSÜ  , s.  m.  Tissu  , terme  ptis  du 
François.  Etoffe  de  soie,  d'^or  ou  d’ ar- 
gent. L.  3Vxturo. 

TITERE  f s.  B.  Marionneiie , pe- 
tite poupée  qui  SC  remue  par  rossoiis.  L, 
Auioiaa, 

Titere.  Marionnette  , se  dit  par  allu- 
sion , d'une  personne  petite  , d'ujo  mau- 
vaise hgure  , et  de  celle  qui  sepiedarite 
et  affecte  dea  mignardises  ridicules.  L. 
Hottuncio.  Aîaiieicuia. 

jVn  quedar  iiure  eon  tara  6 cabept  : 
Façon  de  parler  pour  marquer  une  des- 
Iruciion  totale  de  quelque  chose.  Lat. 
Satdeque  Habert  umau. 

rriEHEKÜ  , RA  , adj.  Vüyid 
Titirueio. 

TI TkRlSTAf  s.  B.  Terme  peu  en 
usage.  V.  7'ifjrir,fo. 

TlTIf  t.  m.  Espèce  de  petit  singe, 
g'  iuncbe.  L.  Cirevpiuu  gtnua. 
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TITILACIOS  , t.  i.  TitihfioD  , 
teniation  da  chaiouilUmeat  , imiinient 
^'épiouve  celui  ifua  Ton  dutoujlle.  L. 
Xit/iUfio.  PrurUta. 

XITIMALO  , t.  m.  Pluie.  Titii}» 
■lâle.  L.  Laitaria  pfanta. 

TlTlKlTAYhA  . ».  f.  Bruit  con- 
fui  de  Bùiet  ou  de  choies  kcmblablet, 
et  par  alluiiou  il  se  dit  d’uu  divertis* 
•cmeot,  d'uac  f^te  joyeuse  , ou  chacuD 
le  divertit  à sa  taçco.  Latin,  i'Vrtitum 
ludicrâini. 

TITIRITERO  , i.  n.  JoDcur  de 
varlooneiles.  L.  Aut9matum  a.ror. 

TlTU^  ».  n.  Pois  chiche  I léguae. 
L.  Phastolat. 

Tito.  Pot  de  ebambre  , buiio.  LaU 
Xujenum. 

TITUBEAR  , V.  n.  Branler  , chan- 
celer , pencher,  vacUUr.  Lal.  TitubAre. 
tiutAri. 

Titubcar.  Bégayer , parler  en  bégayant. 
L.  halbut  ifC,  I 

Tttubear.  Mélaph.  Hésiter,  balancer, 
être  incertain,  en  doute,  en  suspens, 
iodéteimioé , iudécij  , irrésoln.  Htt- 
êuarc.  Ptndtrt.  In  dubio  este. 

TITUBANTE  , à TITUBE  AN- 
TE , p.  a.  Chaoceiant  , pencknnt , etc. 
L.  1 ifubjns.  Nutant. 

TlTULAR  , adj.  des  deux  genres. 
Titulaire,  qui  a U titre  et  le  dioii  d*uoe 
dignité,  sais  en  avoir  la  posscsiton,  L. 

“J  ituUris. 

TttulAT  , V.  a.  Intituler  , vettre 
une  inscription  , donner  en  litre  , un 
nom  à nue  chose.  Lat.  Tituio  tsrert- 
htre  , inttgnitt. 

Titulor.  Titrer,  donner  on  titre  , nn 
caractère,  une  qualité  il  quelqu'un,  ce  qui 
appartient  au  souverain.  L.  Tuulo  in- 
aignire  , decorare. 

TJTUIADO  ^ DA  ,j>.  p luiitolé  , 
ée  , tiré,  ée,  etc.  h,  Tituio  interifwt  t 
intignitut. 

r/Tt;£/IIO,  ».  m.  din.  de  Ti^ 
t-jîn.  T.  familier.  Petit  titie  , il  se  dit 
commonément  par  ironie  d'un  noaveau 
comte  ou  marquis  fait  par  faveur.  Lut. 
Parvi  mamenti  ttruliif. 

Andar  en  rifulur  : S'arrêter  , se  henr- 
Ser  snr  de  petits  titres  , pour  dire  sur 
des  bagatelles  , des  minuties.  L.  In  mi- 
nimit  nffendere. 

TlTULIlADOy  DA  , adj.  T.  peu 
fn  usage.  Disiingn':  , ée  , tcinarqné  , 
ée  , gradné  , ée  , décoté  , ée  de  quel- 
que titre.  L.  TiCuli»  insignis. 

TJTULO  , s.  m.  Titre  , inscription 
i|b'oo  met  au-dessus  d’ono  chose  pour 
ta  faire  coonoltre.  Latin  , Titulus.  ins- 
eriptio. 

Tituio.  Titre  , nom  , renom,  réputa- 
tion qu*OD  acquiett  par  la  vertu  ou  pat 
drs  fait!  béioïques.  Latin,  Femü.  No^ 
msn. 

Tituîo.  Titre  , prétexte  , cause  , rai- 
son, sujet,  motif.  Lit.  Nonten.  Ratio. 
Canta. 

Tituio.  Titre  , acte  antbentique  par 
lequel  on  pronve  ion  droit.  L.  Actum. 
Instrumentum. 

Tfiuio.  Titre,  provision  , patente,; 
brevet  , en  vérin  desquels  ou  caeice  an 
emploi , une  tharge  , une  dignité.  Lut. 
Diplonta. 
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iifu.o.  lufc  de  coiiite  ou  de  niar- 

3uis,  qu'no  souverain  donne  à quelqu'un 
e ses  sujets  , par  honneur  ou  iccont- 
pense.  L.  iionoetjieut  tiiulus. 

A tituio  : adv.  A titre  de  , sons  pré- 
texte de  , à cause  de  , sous  conlaar  de. 
L.  Ex  notnine.  Quasi, 

TiXhRA  , s.  f.  Ciseaox  , instru- 
ment , compose  de  deux  petits  couteaux 
attachés  cntembla  avec  no  clou  rU'é  , 
et  qui  ont  leurs  taillant  en  dedans  pour 
couper  CO  le»  joignant  Tun  contre  l’autre. 
L.  t orfifula. 

Tixfia,  So  dit  aussi  de  toni  ce 
a la  forme  et  hguro  de  ciseaux.  L.  In 
forfiiuiarum  modum  drcajsotiiPn. 

Ttxoo.  Tondeur  de  béie  à laine,  JL> 
Preorum  tensor. 

Tixera.  T.  de  fanconneric.  La  pre- 
mière penne  de  l’aile  du  faucon.  Lai. 
Ai*  prima  penna, 

Tixera,  Canal,  foisé,  rigole  qu’on 
fait  d tnt  les  terres  humides  pour  donner  I 
de  l'écoulement  aux  eaux.  Latin  , la- 
e le. 

Tixera.  Par  allusion  , médiiant , ca- 
lomniateur , détracteur.  Lalin  , Deirtu- 
tor. 

Tixera.  Les  deux  coo/ioies  posées  en 
croix  et  attachée*  aux  moutons  et  au 
coifre  du  esrtosse  , pour  le  tenir  plus 
ferme  , et  l'empêcher  de  tomber  trop 
en  devant.  Latin  , Deeuttata  lora  in 
rhedb. 

Tixerat , au  olur.  Ploaienrs  poitres 
attachées  enssmulo  en  travers  , qu'on 
pose  sur  une  rivière  pour  retenir  les 
iraini  ou  radeau  lorsqu’ils  descendent. 
Latin  , Ttabum  tr(jn*tvr»iir«/Q  (oagmen» 
tatio. 

Tixerat.  T.  do  Bohémiens.  Se  dit  de» 
doigts  du  Qiilien  de  la  main.  L.  Digit» 
manùs  longiorea. 

Buena  tuera  : Bous  ciseaux  , pour 
dire  une  personne  qui  coupe  bien,  on 
bon  tailleur , doc  bonne  ouvrière  , qui 
entend  à bien  couper.  Latin  , Peritut 
artifvx. 

Buena  fixera  : Se  dit  par  allusion 
d'une  pcr«ocnc  qui  mange  bien  , qui 
a bon  appétit.  Latin  , Eturio.  tlomo 
edax. 

hchar  la  tixera  : Mettre  le  ciseau 
pour  dira  , ai|i-ter  , couper  court  aux 
inconvénien»  qui  peuvent  ariiver  daus 
une  chose.  Latin,  Aàsstrtdere,  Reseii- 
dere. 

TJXERADA  f i,  f,  Voyei  Tixe- 
retada.  ' 

TIXERETADA  , ».  f.  Coup  de  l 
ciseaux.  L.  Forjieia  incisio.  ^ 

TIXERETaS  , f.  f.  dim.  Petit»  I 
ctaeaux  L.  t'orficul*. 

Tix.rttat.  Le  toudion  de  la  vigne 
, L C aptei'li. 

TIXERETEAR  , V.  n.  Couper  , 
doDDcr  des  coups  do  ciseaux  , jouer 
des  ciseaux.  L.  t'orjicibus  mcidete. 

Tixcretiar,  Couper  , tiancher  , par- 
tager , disposer  de  choses  qui  ne  sont 
pas  h nous.  L.  Ad  arbihium  , ou  pto 
jure  tuo  dirpfl.-rere 

TIXERÈTEADO  , DA  , part, 
pis.  Conpé  , ée  avec  les  ciseaux.  L. 
rorficibus  ineisut. 

TIZNA  , ».  f.  Noir  i noircir  , ma- 
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tière  préparée  pour  noircir.  L.  FuUgo. 
Afaitfia  denigrando  apta. 

* TIZN.IR  f V.  a.  Noircir,  barbouil- 
ler, rendre  noir,  salir,  tacber  avec  d« 
noir  ou  autre  chose.  Lat.  Dmigrarc. 
Fuligine  injieete.  F*dart.  Afaculare. 

2t{nar.  Métapb.  Dénigrer,  médire, 
déchi  rcr  , diiTamci  , déshonorer,  teiair 
la  réputation  de  quelqu'un.  L.  Rfaiu- 
iart.  J.abcm  inurere. 

TI/jNADO  , DA  , part.  pass. 
Noirci  , ie  , birbotitllé  , ée  , de  noir  , 
dénigré.  L.  tuligint  injectut.  F*datut* 
AléiiAjtiia. 

Tl  ANE  t s m.  et  f.  Noir  qui  s’at- 
tache h la  poêle  , à la  marmite  , etc.  Il 
se  dit  aussi  du  noir  qui  provient  do 
Il  suie  de  cbeninée.  Latin  , FuUgo, 
Nipredo. 

^ TJ/NON  , «.  m.  Tache  notre  ou 
d'autres  couleurs.  L.  Alaeula. 

77/0,  s.  m Flumbart  , charbon, 
qui  n’t  été  qu’à  demi  consumé.  Lat. 
.SemrusrMs  cjriô. 

T/AON  , s.  m.  Tison  , pièct  d«  boi» 
à demi  coosuméo  par  le  feu.  L.  Tu/o» 
Torns. 

Epi  de  blé  en  fleur  , niellé  , qco 
la  nielle  a Latin,  Adutium  tritici 

g-anu/n. 

7 lion.  Métaph.  Tache,  déuigrameac, 
noirceur  cootro  la  réputation  de  quel- 
qu’un. L.  Macula.  Jabes. 

TIZONA,  ».  f.  Epée,  allusioo  h 
la  célèbre  épée  du  Cid.  L.  £nris.  O/u- 
dit/l. 

TIZONA7.0,  subst.  m.  Coup  de 
tison.  L Titionis  utus. 

7'i{nna{o.  Terme  burlesque,  feu  do 
renfer.  L.  In/erni  tgnes. 

TIZONCiriO,  » f.  dim.  de  Tr^on. 
Petit  tixoa  ; U se  dit  aussi  do  l’épi  de 
blé  niellé.  L.  Exiguut  titio.  Adustuin 
rranuluin. 

TIZONF.RA,  ».  f.  Fournaise  de 
charbons  à demi  brûlés.  L.  Carboaitm 
semmrtorum  /urnax. 


TMESIS , snbsl.  f.  Tmèse,  figerc 
de  grauimairr  , c'esi  lottqu’ou  sépato 
en  deux  partie»  un  nom  composé  L. 
7'inesu. 


TOf  interj.  Tai , mot  qot  sert  à 
apptler  les  chietii.  Lat.  lier  ! l/cus  1 
lien  ! 

TOAJA  , d TOAllA,  ».  f.  E«- 
suie-mains  , Uege  qui  sert  à essuyer 
les  mains.  Laiin , Afa~.t'le.  Manuttr* 

gium. 

7\}û!la.  Pièce  de  toile  de  lia  ou  Je 
soie,  qui  sert  à ccuniir  le  traversin 
et  Ir»  OTcilleii  d’uu  lit.  L.  ieiyUale 
opereulitm. 

TOAIIKTA,  f.  f.  dim.  de  TcaVa. 
Petit  essuic-malni , proprctceni  noe  »ei- 
viette.  L.  Afarttie. 

TOhA , f.  Tuf,  espèce  de  pierre 
spongiunse  et  molle.  L.  Tvfut. 

7>.-ha.  Terme  du  toyautne.  d'Anda- 
lousie. Tige  du  chardon  que  les  ànr» 
maugent.  Lai-  Catdut  sjl\cstHt  cauUt, 
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Xoi'a  Cacie,  craiic  <]ui  te  fetme 
tor  Uf  dcn(i , «jui  Ici  L.  Carut. 

Toha.  Terme  de  BoWoueai.  Boue, 
à mooter  à cbeeal  L.  üirea^ 

TüBAJA  , à TÜBALLA.  Voyea 
7oa//<t. 

TOBEUBTA^à  TOBALIETA. 
Voyes  l'iMlUta. 

À OBERA  f %.  f.  Terme  d’orfdtre. 
Trou  par  oà  eaue  le  caooa  du  touf- 
iet  da»«  te  fot|e>  t>,  Im  /«inace  Jv 
r»iu:n. 

TOBILLO,  s.  n.  L'o*  de  U che- 
ville da  pied.  L.  Talut, 

TOC  A , s.  (.  Ëipèce  de  coiffure  , 
eooveiture,  oreemen^de  (dte , que  Ici 
femmes  ra  couche  ^rteol , ou  lors- 
^u’ellet  oat  quelque  maladie  qui  Ici 
oblige  de  couper  leurs  cheveuu.  L.  Capt‘ 
tahs  Vilammii  muUebru  gcriur. 

Toca,  Toile  qui  leur  sert  à faire  dci 
coiffuret.  L.  Ti'irc  Urutiorn  ^«rnua. 

Toc  ADO  P f.  m.  Oruemeat  de  iéte 
d une  femu:e  p manière  de  peigner  p 
d’arranger  tes  cheveux.^  Li  Capius  or-- 
naiit  laulitl'ns. 

* Giraiture  de  rubans  , que 

fei  femmes  portcot  sur  leurs  lètes.  L. 
Sema  tanioUe  capiti  mulitbri  ornando 

mpta. 

TOCADOR,  s.  m.  Celui  qui  loncbe, 
qui  manie  I qui  frappe,  qtù  t^te.  qui 
Uionne,  t&teui  , t&ioaneui.  L.  ruU*- 
tor.  Palpator.  I 

TiCA-ijr.  Moochoir  qu*on  met  antoor  ' 
do  sa  lire  aa  Lien  de  beaoet  de  aaii. 
L.  Calanticuin  prjttene  Budarium. 

Tocador  Petit  coffre  de  marqud.etie, 
dont  le  courerclc  eodedans  est  uo  Bii> 
roir , et  sert  de  toilette  aux  femmes. 
1«.  Tetie'.lota  ûrCula. 

Ttfcm-ior.  Cabinet  de  toilette , lien 
ob  une  femme  a’bibille  cl  se  coiffe.  L. 
JDrrntum  mundo  muliebri  cuf'iru.'um. 

Toiad-jf,  Teroie  du  royaume  d'Aa» 
daloutie.  Voyes  Ttmplador. 

Tccûdor,  Terme  do  fiob^mieni.  Pi* 
]9ear  de  dés,  bleu  sa  jeu.  L.  Doloiuê 

lusoft 

TOCAMIEÎ^TOp  f.  m faelioB 
de  toucher  , de  tlter  avec  la  main  , 
attouchement , toseber  , titoanement. 
1«.  7a.(ua.  Tracfane.  AitrettaÙAi. 

TotAmitnto.  Métaph.  Motion , mou- 
vcBirni,  agitation  I ùtspiiaciea.  L.  Cor- 
dit  eooxtiUiiui.  I 

TOCAR  » act.  Toocher,  manier, 
fiter.  Lai.  Tangcre,  Trttttre,  Attrtc- 
tare.  Palpare. 

Tocar.  Toucher , jooer  d*ua  iustrii* 
»eat.  L.  PulsAre. 

Tocar.  Arriver , approcher  , mettre 
«me  chose  près  d'une  autre.  L*  Adtno- 
vert,  Approximjre . 

Tocar.  Savoir  nne  chose  de  science 
certaine  , ou  par  l'expérience  que  Teo 
CB  a.  L*  Certo  teire. 

Tocar  Mélaph.  Emouvoir,  toucher, 
«%citcr,  iuipirer,  allumer.  L.  Movere. 
Cotnmo\eie. 

Tocar.  Toucher,  s'eatreienir , irai- 
rcr,  raisonner,  parler  saperficiellcoient 
à une  chose  , reffleurer.  L.  Traaare. 

7 ocar.  Tinter,  sonner  , battre.  L. 
Puttarc.  TVcat  d muitte  : tûitcr  ta  1 


mort.  Tocar  à reculer  : Battre  1a  ra* 
traite. 

Tocar.  Toucher,  éprouver,  essayer, 
cxaauaer , faire  l'capérience  des  mé- 
taux avec  la  pierre  de  touche.  L.  Ad 
lydiuin  Lipid^m  prokare. 

7ocor.  Toucher,  regarder,  concer- 
ner, appartenir  de  droit.  L.  Spectart. 

• Ptrtinere  ad. 

Tocar.  Toucher , avoir  part  h nne 
chose  qui  se  doit  partager  , appartenir. 
L.  Sptetare.  Peittnere. 

Tocar.  Toucher , être  prés  , être 
proche  , contigu  , avoisiner  , approcher. 

I L.  Attiit^ere.  Contingac. 

Tocar.  Tomber , échoir  par  hasard. 
L.  5orfe,  ou  caru  acciitre  p evaure. 

Tocar.  Toucher  , éira  parent  , avoir 
alliance  avec  quclqn'oa.  L.  Cognativne 
attingere. 

7'oiar.  Toucher , effleurer.  L.  Zeviter 
pcrrtnngere. 

Tocar.  Toucher,  communiquer,  in- 
fecter quelqu'un  d'on  mal  ou  d'une  coa. 
tagion  , physiquement  oa  mo*alemcat. 
L.  InfiCfTC, 

Tocar.  Peigner,  coiffer,  s’ajuster, 
parer.  L.  Pcctrie.  Comere. 

Tocar.  Toucher,  Terme  burletqBe, 
friper,  fouetter  , ebitter.  L.  Tusse, 

ictihut  cad(.rt. 

Tocar.  Terme  de  Bohémiens.  Four- 
be^ tromper , duper.  L.  taUere. 

Tocarte.  Terme  rnstiqae.  Se  couvrir, 
mettre  ion  boiincr,  sob  chapeau.  Lat. 
Capur  operire. 

Tocar  a deguello.  Terme  de  milice. 
Battre  00  soouer  la  cbarge.  L.  BeîU- 
cum  paitart  , ou  cancre.  Et  en  style 
familier  ; Donner  liberté  entière  de  faire, 
d'exécuter  nue  chose,  d'acke^iir  ce  qn'on 
a commencé. 

Tvcar  de  oro.  Terme  de  peinture. 
Rehuutier  d'or  dos  bas  reliefs  d''arclù* 
teetnre , remplir  d'or  les  clairs  d'une 
pehituie.  L.  Aura  illuminare. 

TUCASTE  P p.  B.  Touchant  , qui 
lOBche.  L.  jHovens.  Commeyent. 

Tue  A STE  p adv.  A l'égard  , pour 
ce  qoi  eoacerao  oa  regard^.  L>  (^uod 
tpectat  p fttoi  attinet  ad. 

TOC  ADO  f DA  , p.  p.  Touché  , 
éo , etc.  Latin  , Taciks.-  AttreciMut. 
Cornmotus. 

£sjar  toeada  alfitiria  cota  : Phrase 
pour  dire  qu’une  chose  conuBcnrc  k sc 

titer , à SC  pourris,  è se  coiiompct. 

..  PutTescirr. 

TOCaYO  p YA  p adj.  Celui  qui 
f^rtc  le  même  nom  qu'un  autre  , qui 
* de  méine  L.  Cognortunit.  ' 

TUC«^A,v.  act.  Terme  du  royaume  ' 
d'Aragon.  Barrer,  fermer  nne  perte 
avec  use  barie  do  bois.  L.  PeuuUàtn  ' 
I ohdere.  < 

TOCHEDAD  p s.  f.  fgnoraoce  , ^ 
bêtise  , grossièreté , rusticité,  manque 
d'tducatioo.  Latin  , £ust<i.*itas.  Inurba-  ^ 
nxtas.  t 

TOCiiO  p CHA  p adj.  Ignorant  , 
te,  grossier  . te , luflique,  sot,  te,  o 
niais,  aise,  ontor , de,  benêt.  Latin,  p 
Rusniut,  ÎH,.rlanus.  Imptriiut.  RuMs, 

Agrestis.  q 

TOCHVRAp  s.  f.  Dit,  action  de  I c 
bouffon.  L.  ScarriJifas.  ScurrRit  i< 
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■ TVCINERO,  RA,  m.  .t  f. 
Marchand  de  cochon;  c'est  proprcgieat 

, un  charcutier,  ane  chatentièze.  Latin, 

- Suila  carnit  ptopola. 

d TOLISO  p s.  m.  Cochoa  salé,  at 

r^galiii.ni.111  il  l'cmcnj  J'.,  deni-eo- 

- eboo  , .(D'an  app.II.  ...ai  t. 

« Aut/a  caro  taie  condita. 

Toctaor.  BU  plor.  T.  de  Bohémiens. 
6 Co^s  de  fouets.  L.  E'iatra. 

• TOCOTJ  p lubst.  m.  Muche  , trône 
don  arbre  qui  est  k fleur  de  terre 
s et  qui  tient  aux  racines.  L.  Sùpes.  * 
J»  Moignon  , partie  qui  rcjra 

d un  bras  eu  d'une  jambe  qu'on  a ceupée. 
L.  Pan  mutila. 

TuDAVlAp  adv.  Avec  tont  cela, 
r cependant , néanmoins  , touirfou  , si 
f est  ce  oue,  ponrtanl , pas  moins,  rien 
moins.  L.  7amen,  Attiunen.  Verumta- 
r mtn.  fiihitominài, 

ToJa.it.  Eacor.  , joiq.'icl , juiq.'l 

■ prcM.i , m<m.  enc.i..  L.  yjdbilc.  £,,an- 
num.  Etiamriune, 

TÜDOp  DA,  adj.  Tout,  te,  qui 
est  composé  de  plorieuis  parties  inié- 
, Çrautes  roosîdérécs  enseublc.  L.  Ümnia, 
lotus.  Cunctut. 

' r 1*^‘  subit,  tiguifie  Un  tout. 

L.  Totum, 

Todo.  Tout , se  rfit  aussi  pour  exa- 
gérer les  choses.  L.  T«>fi.'a, 

Todo.  Terme  du  jeu  de  cartes.  Tont, 
se  dit  lorsqu'on  fait  toutes  les  mains  , 
vole.  L.  Chariarum  lutoriarium  ommum 
frmetU). 

Todo  un  Diot  i Tout  un  Dion.  Expreè- 
slon  pour  marqoer  la  grande  dilhculié 
ou  impossibilité  «Tune  chose.  L.  Deu$ 
•ptc. 

Tû/ot  tat  matamor  i Façon  de  ré- 
pondre à celui  qui  reprend,  d’une  choMS 
que  lui-même  commet.  L.  Omnes  reca- 
'HUI  in  hoc.  * 

A todo.  Façon  adv.  A tout.  L Ad 
Summum.  A todo  cnrrer  , A todo  rséen- 
lar:  i toai  courir  ^ à tout  crever. 

Con  todo  eto  : Phrase  adv.  Avec 
tout  cela , nonobstant  tont  cela.  Lai. 
“l'antcn.  ^ifrfamen*  Nihilominut. 

D<t  todo.  Façon  adv.  Du  tout , pou» 
dire  Eolléremeut  , absolument  , sans 
«ceprion  ni  lioilation.  Lat.  Omninà. 
Prnifùs.  Funditàt. 

£n  laJo  X por  loJa.  F.{0n  .J».  E. 
tout  et  pour  tout,  entièiemcnt , tout 
à fait , sans  réserve.  L.  Omnino. 

Estar,  à salir  A todo  ; S'obliger  k 
la  sfircié-  d*snc  chose  , faire  tête  é tout 
ce  qui  peut  arriver.  L.  Fortunam , ou 
CBSuni  omnem  xuérrev 

Hallarre  ô metene  en  fedo  : Se  tiou- 
ver  psr'lout , se  fourrer  pat^iout , sc 
mêler  de  ce  qu'oo  n'a  que  faire.  [,ar, 
Omni  negotio  se  i.nmitccre. 

Ser  et  todo  : Etre  le  principal  mo-’ 
bile , le  chef  d'une  affaise.  L.  Prime» 
ienere. 

TOESA  p s.  f.  Terme  françois  , 
aouvclteacni  introduit.  Voyex 
peda. 

70GAp  $.  f.  Toge,  robe  longue 
que  poiloicnt  aitcicnoemecl  les  Romains , 
cl  que  poitcni  aujourd'hui  sculemcet 
les  AXgUtrau  des  uihuniBS  ^upéiicttiv-; 
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ce  qui  l'cràteod  des  présideras , eooMilleis 
et  sksdes  tie  coof.  L. 

Toge»  Se  dit  aussi  de  U dignité  de 
uatimat.  L.  Tom.  AUgistrstks. 

TÜGyiDO  1 Ï)j4  t •dj.  De  robe  , i 
qei  i droit  de  porter  U robe»  L*  To-  \ 
gtttut.  I 

JiOtyil^OS  , s.  m.  Lanipas  , tumeur  | 
ou  endeio  qui  sient  aux  geucîrct  des  j 
bdtct , et  qui  les  empêche  de  tnaogcr. 
L.  fn  gi'ygivts  tumor. 

Tefcri^;.  Terme  bas.  Petits  poils  qui 
croissent  dertière  le  cou.  L.  In  oC(/pitr 
piU  àrrw'jre/. 

TOtDÀDÜHA  ^ s.  f.  Courtiue, 
rideau  de  grosse  toile  ^ qui  ic  met 
i*étc  CO  dehors  des  fenêtres , peur  se 
earastir  de  Tardeut  du  soleil.  Laiia  ^ 
ümbtlla. 

TOLDâR  ^ ».  a.  Voyez  Firrcilia/. 

Tvlddr.  T.  de  Bohémiens.  Couvrir  y 
cacher,  mettre  ensemble , arranger  les 
choses.  Lar,  Abaconitre.  Compvnere. 
Ordinara. 

TOI  DADO  t DA  y p.  p.  Couvert, 
te.  caché,  ée.  L.  Abtc>'nsus» 

TOJ  De  RO  y a,  m.  T.  du  reyautne 
d’Andalousie.  Vendeur  de  sel  en  détail. 
L.  Satij  ifistitof. 

TOIDILLO  y t.  as.  Chaise  b por» 
leur.  L.  yectoriu  sella.  On  dit  cooi> 
munement  Silla  de  manos. 

TOI.DO  ^ subst.  m Grande  banne 
qo’on  étend  dans  ua  endroit  pou  don- 
ner de  l’ombre  et  se  mettre  I l'abri 
de  U pinie.  Latin  , (/mtetla,  l/mbra- 
fulum. 

TcLio.  Terme  d'Andalousie.  Bontique 
•à  se  vend  le  sel  en  détail.  L.  Saigna 
tabetna» 

'JoUc.  Métaph.  Pompe  , vnatté  , 
faste , otteatacion.  L.  Pompa.  Sup<r~ 
bia.  Fatiut. 

TOlBR.dBLE  y adj.  des  deux  genres. 
ToK'iahle , supportable.  Latin,  ToU~ 
raiilis. 

TOlERABUiMESTEy  adverbe. 
D’une  manière  tolérable.  L.  ToUraiili 
modo. 

TOIERAÎ^CIA,  s.  f.  Tolérance, 
patience.  L.  Toierantia.  Pattentia. 

Tcleranda.  Indulgeece  , eomplaîsaiftc 
pernicieuse , tolérance  à souffrir  , à dis- 
simuler. L.  2ndu/^eniij.  Toltrantia. 

2'OÏP.RAR  y V.  a.  Tolérer,  sup- 
porter, souffrir,  endurer,  soutenir  pe- 
tirmmeiU.  L.  Tolerare.  Part,  Pau. 

ToUrar.  Tolérer  , dissimuler  , per- 
mettre ce  qu'on  devaoit  punir.  Latin, 
Tolerare.  PaU. 

TOlERAVOyDAy  p.  p.  Tolé- 
ré, ée , etc.  L.  xolerétHs. 

TOLETES  y s.  m.  T.  de  marine. 
Toleis  , éebomme  , cliuviUe  de  bois  sur 
le  plat-boid  on  l’on  passe  l'annoau  qui 
retient  l'aviioo  ou  la  ramo  , et  qui 
l'cmpéche  de  couler  qiund  on  rame.  L. 
^calinus. 

TOLLE,  TOILE.  Termes  latins. 
Bruit,  cris  confus  du  peuple,  lorsqu’il 
conspire  lomultneuacmcnt  contre  qud- 
«u’ua  : ces  tennai  sont  empruntes  de 
rcxclamation  que  faisoieni  les  /tufs 
contre  le  Sauveur , quand  ils  ctioienl 
qu’on  le  ens^ihit.  L.  ToUe , to/fe« 
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TOlLECkR  , T.  ».  T.  .ne.  Voy. 
Tuilir. 

TOILER , V.  a.  T.  ancien.  Voyc* 

QuUiir^ 

TOLLIDO  y DA,  part.  p.  Voyez 
Qu'tado  , da. 

7 OlL  O , t.  m.  Chat  de  mer  , pois- 
son, L.  SqNallus. 

Totlo.  Fosse  que  1er  ehaisenrs  font  I 
dans  la  terre,  pour  se  cacher  et  at- 
Icodte  le  gibier.  L.  Cavea  in  qui  latent 
yeiiatores.  \ 

J'ptlo,  Voyea  AtoUadern.  I 

TOIOhiOROô  TO/O.VDR02V, 

s m Bosse,  cooiasion  ou  enflute  cau- 
sée par  quelque  coup  qu’on  a reçu  h 
la  tête  , ou  en  d’antres  parties  de  son 
corps  L.  7‘umor.  Contusio. 

ToJondrn  6 TalonJron.  Imprndent  , 
étoardi,  fou,  insensé.  L.  Impiudtna. 
Stuhua. 

A topa  tolondro  : Façon  adv.  qui 
signifie  Sans  réflexion  , sans  discrétion  , 
sans  considérarion.  L.  Inconauiti.  7V- 
mtvé.  ImrrvJenter. 

TOfô^ES,  s.  m V.  Tolanoa. 

TOLyA,  s.  f.  Trémie,  raissean 
de  bois  fait  «n  forme  de  pyramide  reo- 
Tcrsée , qui  sert  au  moulin  pour  faire 
écouler  peu  k peu,  par  un  augat , le 
blé  SOS  les  meules , pour  en  fxtre  de 
U farine.  L.  Tnfundibaluin. 

TOlVASERAy  %.  f.  ToutMIos» 
de  poussière  oui  s’élève  en  l'air  ciicu- 
laircment  par  u force  du  vent , et  sem- 
blable au  lévoUn  sur  mer.  L.  Pufseris 

tliréo. 

TOMA , t.  f.  Prise,  l'action  de 
prendre,  de  recevoir  quelque  chose.  L. 
Acceptio,  Profesaio. 

Toma.  Prise  de  force  , d’asiant , con* 
quête.  L.  Expugnaiio. 

Totrm.  Prise,  ceqn'on  prend  à chaque 
fois.  L.  i/tfititui. 

Toma.  Ouveitnre  que  l'on  fait  à on 
canal , pour  prrudre  l’eau  dont  os  a 
besoin  pour  arroser  des  terres  : Voyes 
Acc^^uia.  L.  Lncile, 

TOMADAy  I.  f.  V.  Toma. 

TOMADERO,  s.  m.  La  pnitU  , 
l’endroit  par  oh  Ott  prend  quelque  chose. 
L.  Ansa. 

Tomadero.  Veyet  Tbmn , Abtrtura 
y Aeequia. 

TOMADO  y a.  m.  Espèce  d'oinc- 
metil  ou  d’agrément  qu'en  perioii  an- 
cieonenieBl  sur  Us  habits  , qui  consis- 
toit  en  plusieurs  plis  et  replis,  etpèoo 
de  falbala.  L.  t'oMpiicnrus  vessium  cr- 
nnrus. 

TOMADOR  y s.  m.  Preneur,  usor- 
patenr , qui  prend.  L.  For.  Frepfor. 

Tomaior,  Terme  de  chaise.  Chien 
qoi  rapporte  fldellesneat  le  gibier  que 
le  chasseur  a tué,  L.  Prmda  rrljlur 
eanis. 

TOMADURA  , s.  f.  Prise,  cap- 
ture, l'action  de  prendre  nne  chose.  L. 
Aceeptio.  Sumrtio.  Haustus, 

jOMAJOSi  y NA  y adj.  Grand  pre- 
neur , euse , oelui  qui  prend  fréquem- 
ment d’une  chose  , qui  prend  hardi- 
ment , facilement.  L.  f'rtquena  et  Ja^ 
etha  aeetptor. 

I TVrruijon.  Tcimc  de  Bohémien».  Ai- 
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cher  , sergent  , reçois  , huissier.  Lan 
SateUes. 

TOTifAMÎENTO , #.  m.  T.  hors 
d’usage.  Voyes  Toma. 

TOMAR  y V.  met.  Prendre,  saisir, 
empoigner.  L.  Capera.  PrehenJeie. 

7\mar.  Prendre,  recevoir,  accepter, 
admettre.  Lat.  Accipere.  Reàpere.  Su-, 
mere, 

Tomar.  S’attribuer,  recevoir,  eea- 
cevoir  Une  chose  , selon  raffectiaa  qui 
domine.  L.  Accfpere. 

7'omar.  Prendre,  saisir,  s'emparer, 
se  rendre  maître , prendre  par  force 
une  ville,  oae  place,  etc.  L.  Cap€re. 
Expitgnare. 

Tomar.  Prtn^ , manger  et  boire* 
L.  Stunere.  Haimre. 

Tomar  Entendre,  interpréter  ce  qui 
est  donteuz , obscur,  équivoque.  Lar. 
Aecipere. 

Tomar.  S'acheminer , aller  vers  tel 
endroit.  L.  Inite.  Subite. 

Tonin-.  Fermer,  serrer  , barrer  , bou- 
cher les  chemins  ou  passages.  L.  Ue- 
cupare. 

Tomar.  Prendre,  dérober,  voler  se- 
crètement , es  cachette.  L.  Subripat. 
Purori. 

Tomat..  Prendre  , acheter  , aeqaérir 
quelque  chose  à prix  d’argent.  L.  Pr> 
tio  emere. 

Tomar,  Prendre  de  la  peine,  s'appli- 
quer, s'occuper  k quelque  chose.  Lac. 
Animum  intendere. 

Tomar.  Prendre  , imiter  , loirra 
l'exemple  de  quelqo’nn.  L.  Imitan. 

Tomar.  En  style  familier.  Avoir  qnel- 
que  chose  dans  la  tête , être  saisi  de 
quelque  passion  violente  Latin,  iniiS- 
dere. 

Tomar.  Avoir  , sentir.  Latin , Per^ 
cipera.  Affiei. 

Tomar.  Prendre , se  déchargea  d'aoe 
chose , avoir  soin  d’eae  affaire.  Latia  , 
A^egofii  cornm  nssamerr. 

Tomar,  Saisir , surprendre  les  sens 
par  quelque  accident  ou  aAictîOn.  Lat» 
Invaiere,  AffUgere. 

Tomar,  Couvrir,  se  joindre,  en  par- 
lant de  la  jonetien  dn  mêle  avec  la  fe- 
melle : il  ne  sa  dit  qae  des  bêles.  Lat. 
Jnire. 

Tomar.  Seubattei.,  désirer , vouloir. 
L.  Optare.  Dettderare.  Lottqaa  ce  verbe 
est  jaiat  k qaelqnas  noais  , U prend  saisi 
la  signiheatioD  du  verbe  auqarl  ils  oat 
rapport , comme  tomar  resalaetun , rvr«  1- 
ver,  prendre  noe  résolation  , résoudre  ; 
tomar  deteantn  , dei^.iMrde  , prendre  ira 
aises,  te  ié\ëswt tomar  la  pluma , cs- 
eribir  y prendra  la  plume,  éettre  ; tomar 
taagaja  , coser  , preodre  l'aiguille,  cou- 
die,  etc. 

TOMARSEyW.  r.  S’enrouiller,  se 
couvrir  de  rouille.  Latia,  Frmigtne  o>- 
Juci. 

TOMA  à TOME.  Termes  du  veeba 
Tomar  y qni  signiflent  Prends  on  qa'il 
prenne  : in  servent  ansai  d'intciteciiooB 
d'étonnemeot , de  mrprise  , et  sicniheac 
Obi  «1  ah!  boni  Uiio , Ahl  Oh  I 
PfoM 

Tomar  S cuestaa  : Prendre  on  norter 
sur  ses  épaules.  Métapbor  Sc  cnarg^c 
de  quelque  chose  pous  ^oo  oompie , pont 

Le 
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le  » ïe  goneerncr.  L.  Onuê  ali- 

quod  éittumtref  iutctptrc 

Tomar  calot  : PieoJre  ehileor,  bobi 
dire  bouiUir  , bouilloBDer  , l'échaaner, 
deTinir  chaud  ÿ ei  hgui^oiefit , S'aoiner , 
pieodre  feu  t enitcr  avec  chaleur  dam 
une  eotteprue»  Latiti  ^ Jnia~ 

ItiCCTC. 

Tomar  color  : Prendre  cooleor  ; il  «e 
dit  des  fruits  qui  entreat  en  maturité  » 
et  aussi  des  choses  dont  ou  espère  une 
bonne  issue.  Latia,  Colore  maiuto 
Calot  an. 

Toatat  euentas  : Prendre  na  compte  , 
c’est  rexamiaer  , l’ajuster,  l'arrêter;  et 
mctaplior.  Examiner  la  conduite  et  les 
opéralioas  de  quelqu'un.  L.  Raiioncs  , 
•B  ratiurtefn  accipere. 

Tonur  cl  CtUuf  : Preodre  la  couleur, 

Cur  difc  , la  teinture,  se  teindre  bien. 
Cotorari.  Colore  imbui. 

Tomar  rlfreseof  toi,  dire,  etc.  Pren- 
dre te  frais  , l’air  , te  chauffer  au  loloil , | 
•e  mettre  en  un  lien  propre  pour  jouir  i 
du  frais  , de  l'air  et  de  U cnaleut  du 
soleil  en  hiver.  Latin  , .Frigur  , solem  , 
auram  eaptare. 

Tomar  cl  vîtrUO  : Prendre  le  rent. 
jPkrase  de  mer  , qui  signihe,  Iiser  les  voi- 
lea , naviguer  , faire  route.  Lat.  Dart 
yela  ventrt. 

Tomar  huclgo  l Prendre  rellche,  se 
teposer  , respirer,  prendre  baleine.  L. 
Jte^irare.  (^uitteere. 

lomar  la  teccion  : Prendre  leçon  , 
pour  dire , Apprendre  aux  dépens  d’au- 
Irui , ou  suivre  l’exemple  de  quelqu'un 
capfble  d'tn.denDet.  Latin,  Aliéna pe^ 
ricut»  tapere. 

Tomar  la  tangre  : Panser  nne  plaie 
•aonvellement  faite  , étancher  le  sang  qui 
en  découle.  L.  ^angoinem  aiaxrrr. 

Xbmar  Uu  de  ¥iUa  diego  : Prendre  la 
fuite  , s'enfuir  promptement , sans  rien 
dire.  L.  Fagert.  Fvgam  arriptte. 

Tumar  Icngutf , vo(  9 teiiot  : Prendre 
langue  ou  signalement  , s'informer  de 

3uciqtie  ebote  on  d’une  pertoone  , eu 
onnet  le  signalement.  L.  Quojuo  modo 
aiplorare. 

Tomar  nsuger  : Prendre  femme , se 
Biarier.  L.  Auèrrr.  Uxortm  dacere. 

Xxtiflr  parrerr,  àictamen  6 eontejo  t 
Prendre  conseil , consulter.  Lat.  Con- 
atiUte. 

Tomar  puetto  : Prendre  port , arriver 
nn  port,  et  métaph.  Se  réfugier  en  queL 
^ue  endroit  ibr  , te  mettre  à l’abri  ^une 
poursuite.  L.  Portum  eapere. 

Tomar  tabaco  : Prendre  du  tabac  mr 
le  net , lo  mfeber , le  fumer.  Lat.  Xa- 
Ifaco  ntt. 

Tomar  iema  , raètj  , cotera  X Etre 
tenjourt  k se  disputer  , prendre  de  la 
coU-re  contre  quelqu’un , s’esiperier.  L. 
Odiam  , tram  , /uri>rem  Comipere. 

Tomar  tterra  x Prendre  leiro  , descen- 
dre d'an  vaifseun  , aborder*  L.  Ttrram 
eapere. 

Tomar  unaobra  : Prendre  nn  ouvrage  , 
pour  dire , l’entreprendre  , en  faite  le 
miarché.  L.  Oput  rurerprre. 

Tomar  un  pato  6 un  pariante  : Prtn 
jdre  un  pas,  pour  dire,  AJonget  le  pas 
aller  vite,  marcbei  précipitamment  , 
Alter  le  pas.  L.  Grddum  asteUrart. 

Tom,  I.  Part.  II, 


Tomaret  con  alguno  : So  prendre  avec 
quelqu’un  , pour  dire  Avoir  dispute  , 
querelle  , le  battre.  L.  Cum  nisfuo  jur^ 

gart,  rixari. 

Tamane  tUentia  : Prendre  licence  , 
peur  dire  Kaire  une  chose  de  soi'oiême  , 
de  son  antorité.  L.  Pro  orbitria  aeere. 

TOMADO , DA  f part.  pasi.  Pris, 
iae , etc.  Lat.  Caprua.  Sumptut.  Ac^ 
eeptut. 

TOMATE  , I.  m.  Plante  qui  pro-  : 
duit  nn  finit  appelé  Pommes  d’amour. 
L.  L\copers'icon.  I 

TOMKliTO  & TOMlEîiTO  , 
s.  m.  Etoupe  , U bourre.  Lat.  7b- 
mentum. 

TOMILLAK , I.  m.  Terre  remplie 
de  thym.  L.  Thymi  fertile  eolum. 

TOMILLO , s.  m.  Thym  , netite 
herbe  odoriférante  , et  un  peu  forte  , 
qui  est  agréable  aux  abeilles.  Latin  , 

iüMlN , a.  B.  Tomine  , poids  , 
la  troisième  partie  d’une  dragme  du 
marc  Casiillan  , ou  la  huitième  partie 
du  Castillan,  pour  l’or.  Lat.  Ponderit 
Caeicllani  tenut. 

TÜMlStJO  , I m.  Mouche  ,oireaa 
du  Pérou,  qui  o'esrpas  plut  gros  qu'une 
abeille  : il  est  couvert  de  plumes  de 
diverses  couleaii.  L.  Avit  PerurlMa 
genue. 

TOMIZâ  , t.  f.  Corde  de  jonc  , 
fort  menue  L.  Junceta  funit  tcnui*r. 

TüAfü  , s.  m.  Volume,  la  surface 
ou  l'étendue  appareoto  d'un  corps.  Lat. 
Volumen. 

Tome.  Métaph.  Importance,  poids, 
valeur,  utilité,  estime,  Lxlln  , Afo- 
mentam. 

T»mo.  Tome , livre  en  écrit  relié 
oui  fait  nn  juste  volume.  Lat.  Tbmur. 
Volumen. 

TUMON,  HA,  adj.  Voyei  Ta- 
majon. 

TüH.  a.  m.  Tono. 

Sin  ton , ni  ton  : Façon  adv.  Sans 
ton  ni  son  , pour  dire  , Sans  motif , aans 
occasion  , sans  cause,  sans  raison.  L. 

Hullà  taiione. 

TONADA  , i.  f.  Air,  chanson  mtae 
en  musique.  L.  MoiU  inttracia  fan- 
tiUna. 

TOHAVICA  6 TOHàVIILà, 

a.  f.  dim.  Petit  air,  petite  ehansoo.  L. 
Modii  initrueia  eantiuncula. 

TOHAR. , T.  a.  T.  poétique,  mais 
peu  en  usage.  Tonner , faire  du  tonnerre. 
L.  Tondre. 

TONANTE , part.  act.  Tonnant  , 
qui  tonne.  L.  Tonant.  • 

TOSDIHU  , s.  m.  T.  d*arckitec* 
ture.  Tondin  , astragale  , chapelet  , or- 
nement dont  on  emhellii  le  haut  et  le  bas 
des  colonnes.  L.  Attragalus. 

TUHEl. , s.  m.  Tonnean  , vaisieau 
de  bots  oh  on  met  des  liqueurs  , et  sp^ 
cialement  du  vin  , du  cidre  , de  la 
bière  , de  ThniU.  L.  Caiut. 

TOHELADA , s.  f.  Terme  pour 
exprimer  la  graadenr  d’un  vuistcao  par 
la  quantité  de  tonneaux  qu’il  peut  con- 
tenir. L ■ Mille  ponde, 

TOSELERIA,  t.  m.  Tonnclcric, 
lien  oh  on  travaille  dn  mètiei  de  tonne- 
lier*  L.  CaJorum  fabriea^ 


TOHE  LE  RO , a.  m.  Tonnelier  , 
artisan  qui  fait,  qui  relie  des  tonneaux 
et  toutes  aortes  de  futailles.  L.  iado- 
rum  opryVx. 

TOHELETE,  «.  Tonnelet  , 
partie  d’un  habit  antique,  qui  prenoit 
depuis  la  ceinture  jusqu’aux  gmoux  quM 
couvroit  : il  est  encore  en  usage  sur  lo 
tbëéirc.  Lat.  Obroianda Jernoratia. 

TONO  , a,  m.  Ton  , son  que  fait 
la  voix  quand  on  patle  on  que  l'on 
chante.  L.  Tonut. 

Lono.  Ton  , signifie  aussi  Façon, 
manière  pattieolière  avee  laqsrlle  ou 
fait  une  chose  , ou  on  veut  qu’on  l’en- 
tende  L.  Aiodut. 

lono.  Air,  chant  covyioié  de  divers 
couplets  mil  en  musique.  L.  Modi. 

rVNSVRA,  t.  f.  Tool  ore  , t'ac- 
lion  de  tondre  ; il  se  dit  des  bommet 
et  des  bétel.  L.  Tonaura. 

Tonture.  Tonsure,  la  première  cé- 
rémonie que  l'on  fait  pour  dévouer  quel- 
qu’un k réglise.  Lat.  ClttUalu  tvn- 
rur4. 

7 ONSVRAR  I V,  a.  Tondre,  eon^ 

fer  les  cheveux  aux  hommes  , et  U 
aine  anx  béres  ; mais  dans  l'un  ni  dans 
l’autre  sens  , ce  terme  n’est  guère  cm 
uia^e.  L.  7bnderr. 

Toniurar.  Tonsorer  , eooférer  In 
toniure.  Lat.  Tuntuiam  tlcricalcm  ce»- 
ftrre, 

TONSÜRADO  , DA  , part  pars.' 
Tondu  , ne,  tonsuié,  ée  , etc.  Lat. 
Tonetâi.  C ttricali  tonsuri  msignitus. 

TONTADA  , f,  f.  Sottise  , bétiie , 
extravagance , folie  , impertinence.  Lat. 
Incptia.  Stuhitia, 

lON'iEAR,  V.  n ExCravaguer  , 
réver,  radoter,  dire,  faire  dei  lolies , 
des  extravagances.  Lnt.  Inepttre.  De- 
lirare. 

TONTEDAD  , t.  f.  Voyen  Ton- 

teria. 

TONTERIA  , t.  f.  Ignorance  , in- 
capacité , insuffisance,  manque  de  jugr- 
meot.  L Ignorantia.  Stulutia. 

Tonteria,  Un  dit  , un  trait  , an  fait 
de  folie  d'on  sot,  d’un  niais,  d’une 
persoaut  Mnt  esprit , sans  jugement.  L. 
tfiepua. 

foNTlirO,  «.  m.  Espèce  de 
panier  que  les  femaea  portent  desioun 
leurs  jupes.  L.  ornatùs  mte- 

riotit  et  Mmicircularit  genut. 

1 ONTO , Ta,  adject.  Sot,  te, 
niait,  se  , fon , folle  , extravagant  , le  , 
tmpidc.  L.  Stapidui.  hardue. 

No  hai  fpqro  para  tu  proverho  : Phr. 
ponr  dire  que  nul  n'rst  aot , lorsqu'il 
s'agit  de  de  son  intérêt.  Lat.  In  r<  tuX 
tapit  oofsear. 

TONTAZO,  6 TOSTONAZO, 
ZA  , adj.  uegm.  Giand  sot  , grande 
sotte  , grand  niais  , grande  oiaiie  , grand 
ignorant , grande  iguorantc , grande  béte. 
L.  Stupidue.  hariui. 

TOA/A>f,  a.  f.  Thon,  poitsox  de 
mer.  L.  Tunnut. 

topa  , a f.  T.  de  marine.  Moufüe 
de  la  grande  vergue  d’un  navire.  Lat. 
Mr^rit  antenria  trocklea. 

iOPACIO  , t.  m.  Topase  , pierre 
précieuse  qui  tient  le  trouième  rang 
aptèa  le  dUmant.  L.  Topatua, 

M m m 
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TOPADA.  *ubit.  f.  V.  T»p<tâAa. 

TOPADllü,  lA,  sdj.  t.  pen 
«slté.  V.  tin<fritTaii\Q. 

TOPADUH,  s,  m.  Qui  clioppe , 
^al  beurf*  contrv  uo  autte  ; maii  il  te 
du  plut  commuQ^meol  des  Mtes  à cor- 
«•I.  L Qui  ferit. 

Topttdvr.  Se  dit  aussi  de  celui  aoi 
tope  I qui  conscot  à tout  ce  qu'on  loi 
propose.  L.  Qui  ct>/uroiit. 

TÜPAMlMl^TÜ,  t,m.  T.  eoe. 
V.  pneuentro. 

TOPA  Ri  ▼.  ••  Cboppcr  , beorlcr 
luxe  chose  contre  une  aune.  L.  t'tiire. 

Topar.  Trouvei  , rencoDirct.  L.  Jn- 
fenire. 

Ttptr.  Dire  lope  , consentir  , ipprou- 
eer  ce  qn'on  nous  propose.  L.  Cen/cniîrc. 
Aejutescere» 

ÙTcpar.  V.  Topeiar. 

Topar.  Milaph.  Consister.  L.  Stare. 
ConsUure.  Verti. 

TOP  ADO  t DA  f p.  p.  Cboppé  , 
^e , beurté  ÿ ée  , etc.  L.  IlUsut. 

TOPAKQUIA  . s.  f.  T.  Grec. 
Topatchie  , gooeetneBent  d'une  contrée. 
L.  Toparehia. 

TOP£,  ».  m.  La  partie  supérieure 
d'noe  chose -qui  choppe  avec  une  autre. 
L.  corporif  ad  aliud  aUtJfu.it  par»  tupt- 
rter. 

Tope.  Choc,  renconlrc  de  deux  corps 
gui  se  heurtent  avec  violence.  L.  Ictut. 
CvlUtio, 

Tope.  Le  point  sur  lequel  une  chose 
Vappuie , ou  d’on  dépend  la  diificulié. 
L.  Cariv. 

Tupc.  Obstacle , «mpéchenent.  L. 
Ohrx. 

Tope.  T.  de  marine.  Chouquet , le 
plus  haut  des  m&is  où  en  atboie  les 
Lajaderolles.  L.  Afalortiin  apet  , en- 
Cumet. 

Tope.  Choei  rencontre,  bruit,  qne- 
lelle  I dispute.  Lat.  Jurgium.  Kixa. 
Iticursu». 

Tope.  Pièce  qui  te  met  h quelques 
Instrumens  , pour  les  empêcher  de  trop 
pcoéticr.  L.  tibula. 

Al  tope  : Fsfou  ade.  et  terme  d'orfé- 
unerie.  Sans  soudure,  sans  artibee , à 
coup  de  marteau.  L.  ictrèus. 

natta  el  tope  : Façon  adv.  Jusqn'au 
beat  , enticrement  , plcinemant.  Lat. 
i^lanr.  Abiolutc.  Omnin^. 

TOPhTADA,  s.  f.  Choc,  heurt, 

coup  qo^on  se  donne  à la  téie  contre 
quelque  chose-  «i  communément  il  se 
du  des  coups  de  cornes  que  les  taureaua 
•t  les  moutons  se  donnent  les  uns  aux 
autres.  L.  Ictue. 

TOPtTAKf  V.  a.  Keuter,  cho- 
quer , donner  de  la  téie  contre  quelque 
chose  i et  plus  communément  il  se  dit 
des  bétel  à cornes.  L.  toire.  liUdtrt, 

Tepetar.  Cbopper  , broncher  , faillir. 
L.  iihdtte.  Errare. 

TüPPTOS  t ••  maic.  Rencontre, 
choc,  coup  que  ëeunc  une  chose  coo- 
lie nne  autre.  L.  irrui. 

iitPt.*ijDOi  DA  f adj.  Qui 
lia:>p«,  qui  donne  des  coups  de  cornai  ÿ 
«A*  qui  se  dit  des  bêtes  è cornes.  Lat. 

A yJpi  CO  , CA  , ad)  T.  de  rhdto- 

riquv.  Topique.  L.  7'wnKus. 
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TÜPl^AhlA  , subit,  f.  Voycx 
Tajparia. 

lUPO^  s.  01.  Taupe,  petit  animal 
de  U grotteur  d'une  souris,  noir  et 
soyeua,  qui  vit  sous  terre.  L.  “la-pa. 

d i>po.  Taupe,  nu-taph.  ic  du  d'une 
personne  sujette  a chopper  , à laite  des 
taux  pas,  à se  heurter  contre  quelque 
choie,  et  de  celle  qui  a U vue  counc. 

L Cmcuttens  home. 

Topv.  T.  des  Indes.  C'est  l’espace 
d'une  lieue  et  demie.  L.  Stfquileuea. 

TOPOGKAk iA  , s.  1.  Topogra- 
phie, carte  particulière , ou  description 
de  quelque  lieu.  L.  Tupoetaphia. 

TOPOGRAPUV.iA,  ad|.  Topo- 
graphique, qui  concerne  la  topographie. 
L.  Tvpogtopf^.t€ut.  Ca>ta  topvgruphta  : 
carte  topographique. 

TOPOijRAkO  f f.  m.  Topogra- 

fbe  , qui  exerce  la  topographie , qui 
«nsvigne.  L.  1 opographui. 

TOQUk  , s.  m.  Tact  , toucher  , 
attoachement.  Lat.  Ttutut.  Contuf 
tut. 

To|ur.  L'action  de  sonner  les  clo- 
ches. L.  Putsatio. 

3'ofur.  Touche  on  épreuve  que  font 
les  Orfèvres  , des  matières  d'or  et  d ar- 
gent, fur  la  pierre  de  touche.  Lat.  Ad 
l)dium  lapidttn  ptotaùo. 

To^ut.  Point  , ncaud  d'une  chose. 
L.  Carda. 

Toque.  Epreuve,  examen  qu'on  fait 
d'une  peisoune  , pour  en  connottre  les 
talens  , 1a  capacité,  l'ctat  et  la  dispo- 
sition dans  laquelle  elle  se  trouve.  L. 
i^rohario. 

Toque.  Figurémeot  et  en  choses  mo- 
rales. Aide  , secours  , inipitaliv-ui  divine. 
L.  Commotto.  JUuminatio. 

Toque.  T.  burlesque.  Touche  , l’ac- 
tion de  frapper  qaelqu'uo , coup.  Lat. 
ictus. 

TOQUEROt  s.  01.  Ouvrier  en  soie  , 
qui  fait  des  voiles  de  soie  , des  aafteias 
légers,  qui  torvent  aux  coilfurcs  des  j 
femmes.  Latin  , Muliebrium  pepJervin 
opifex. 

TÜQUILIA,  i.  f.  dim.  de  Toea. 
V»  7oca« 

TORAf  ».  f.  T.  Hébreu.  Famille  de 
Juif.  L.  Juda\cA  famttia. 

Tara.  Tribut  que  les  Juifs  payotrnt 
par  famille  ou  par  feu,  Lat.  judatium 
vectigal. 

Tara.  T.  d’artiheier.  Se  dit  d’nne  es- 
pèce d’artifice  qu'on  met  , en  E-spagne  , 
à des  taureaux  d'osiers  couverts  de  toiles 
petntes  , qui  imitent  lo  poil  du  taureau, 
el  qu'u^  homme  porte  sur  scs  épaules , 
contrefaisant  le  taureau  , courant  par  U 
place  pour  faire  fuir  le  monde.  L.  ignis 
yérrr  genut. 

TÜRADA  , snhsi.  f.  T/ooju?an  de 
jeunes  taureaoB.  Lat.  Taurorum  ai- 
mentum. 

TORAL  , adj.  des  deux  genres.  Qui 
est  principal  , ou  qui  a plus  de  force  en 
tel  genre  que  ce  toit.  Lai.  Prmitpuut. 
itptcuUif. 

Torat.  Un  pain  de  rire  jaune,  qui 
o'ext  point  encore  blancja.  L.  *iJi»ta 
itfta  mirera. 

TOuttELLlUO , s.  m.  Toutlillua  , 


vent  subit,  impétueux  et  tournoyaai.  L. 

Tu>bo. 

TorhxÜino.  $e  dit  aussi  d’une  per- 
sonne qui  cil  trop  vive,  lurbulenie  , 
brouillonne  , qui  dit  cr  fart  les  choses 
sans  ordre  , sans  Réflexion.  Lat.  iloma 
turbulentus. 

Torheiiino.  Mctapbor.  Tourhilipn  , 
affluence  de  pensées  , abondance  de 
choses  qui  se  piêieorcnt  à raipnt . à 
l'imaginaiion , toutes  en  même  Cerna.  L> 
Tu^a. 

TôRCE  , s.  é.  Chaînon  d'nne  chaîne, 
d'un  collier.  Lat.  AnnuLut.  Il  signiho 
aussi  Collier  ; mais  ce  terme , en  ce 
sent , est  peu  en  usage  : on  d.t  plus 
commsuément  Torques. 

TORCtCUtlLO  i J.  f.  Turcof 
QU  Turcou  , espèce  d'oiseau  de  la  gtan- 
deur  du  rossignol.  L.  Avis  genut» 

TORLEüERO  t s.  m.  Insiruaear 
qui  sert  a tordre.  L.  ^ orquend*f  lAser- 
viens  instruPienium. 

TORCEDERO  i RA  , adj.  T. 
ancien.  Yoyet  Toreedor. 

T(fRCEDOR  f ».  m.  Tordrnr , 
celui  qui  lord.  L.  Tortt'r. 

TureeJor.  Métaph.  Torture  , gène  , 
lourmenr  , mortification  , chagrin  , re- 
mords de  conscience.  Lat.  Crncîjrwr. 
Anims  mortus.  Angor. 

Toocedor.  Fuseau  qui  sert  à tondre 
du  fil  ou  eutro  chose.  L.  Kwsens. 

TORCEDURA  , a.  f.  Tottillement, 
l'action  de  tordre  , de  roiiillcr.-  Lit. 
7'orrro. 

Torcedura.  Piqaelte  , eau  qn'on  fait 
fermenter  avec  le  mare  chi  raisin  qni 
a passé  sous  le  preaioir.  L.  seapts 

uva  maeerata. 

TORCERf  T.  net.  Tordre,  tour- 
ner, presser  nne  chose  citcolaucmenr. 
Latin  , Torquere.  Ce  verbe  est  irrè- 
gnlier. 

Toteer.  Plier , eonrber,  fléchir  , ren- 
dre oblique  une  chose  qui  est  droite. 

I L.  Electere.  Carrare. 

TORCER,  V.  ».  S'écnrtnr,  s'éloi- 
gner , se  détonrnet.  L.  Divertere. 

Tcreer.  fl'ordre  , prendre  les  chosea 
de  travers  , 1rs  tourner  , les  interpréter 
ï contre-teor  , changer  , tronquer  , pce* 
iiiader  le  contraire  d'nn  sentiment.  L. 
DetOfquere. 

Torcer.  Tordre  , changer , tronquer 
le  sentiment  de  quelqu’un  ^ et  aussi  l’ca 
détourner.  L.  Detvrquare. 

Toieer.  Tordre  , incliner  , pencher 
plus  pour  celui  qui  a tort  , que  pour 
celui  qui  a raison  , donner  une  entorse 
à U )ustice,  en  parlant  des  Juges.  L. 
Torqutre.  Jnclinare. 

Tor%er.  Rejeter  , repouiset  , rétor- 
quer un  argument  , pat  sou  propre  ar- 
goment.  L.  Ketorqutre. 

Teretr.  Tordre  , joindre  plnsieort  fils 
ensemble  , pour  en  lonaer  nue  corde  on 
cordon.  L.  lotquete, 

TORCEKSE  , V.  T.  Se  dédire  , se 
téiracicf  , se  démentir  , ae  rclèchrr  do 
ce  qu'on  a promis  , mioquer  a sa  pa- 
role , bhaager  ds  sentimeui.  L.  A stn- 
unuà  aberr.ne  , destiiere. 

Tircerse.  Se  tordre  , ao  dislor^uet  u* 
uicmbte.  L.  Xujjoov.^ 
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orctrit.  Sc  toQiBcr , iiigrir,  de* 
venir  >îgte  , en  parUat  da  via  , dej 
li(]ueurf.  L.  A^etcert. 

Tontr$t»  T.  de  iva.  S«  UUter  ga- 
gner poor  oiteux  trooipot , filouter  au 
jeu.  L-  DoU>s€  ludutn  perd(fe, 

'l'orcer  el  prtcuc^o  : Tordre  le  cou, 
dtraagtei  <jiJ«lc|Q*aB  » le  pendre  , et  auiià 
M mourir.  L.  Fauces  clûicrt.  Mon. 

l'tircer  la  bu^'a  u cZ  rustra  : Xordre 
la  boncbe  ou  le  visage  , giiniicer  , faire 
des  grimace!  , dci  gcilei.  L.  t^u4ium 
tvrjucrt. 

Joner  la  eatt^a  : Tordre  la  tête , 
tomber  malade  , être  malade  , t^laia- 
dre  dei  maux  que  l’oa  louffre.  L*  UoUrt» 
Queri. 

Torcer  Ut  narices  / Phratv  mëtapb. 
Tordre  son  nei , c*eal  rejetor  , répu- 
gner , s'opposer  à une  ebose.  Latia  , 

Al/nmre. 

IWctr  lot  ojat  ; Toaroer  les  yen*  de 
travers  , regaider  de  c6té.  L.  Xronr- 
amt-'tin  tutri. 

TORClDO  , DA  , Pssi. 

Torda  , ue  , etc.  Lat.  l^ortus»  Con- 
tartut, 

TORClDO  y t.  m.  Espèce  de  con- 
fiture coBifosée  de  diflécens  fraiis.  Lat. 
Dutdaria  alunitlU. 

Andar  à tttar  torctdo  crm  algun»  : 
£tre  brouillé  , en  ioinûlié  avec  qacl- 
qu'un.  Lat.  Arùmum  alunuat  hahirt  ab 

"‘^ORCIDA  , f.  Hècbe  de  co- 
ton t qu'on  met  dans  noe  lampe.  Lat. 
Tada. 

Torcida.  T.  do  royanme  d'Andaloa- 
aie.  Portion  de  viaade  qal  se  doaae , 
dam  les  ^buUns  k balle  ^ à l'oavtier 
qni  moit  les  olives.  L*  Quotidiana 
ffOfniê  porttQ. 

TOKClDAMEIdTE , adv.  ObU- 
quemeat , de  biais,  de  côté,  de  tra- 
irers.  L.  Oàliquit  Transvtrsun, 

TORCipiLlO  , I.  a.  Soie  te- 
torse  , qui  sert  à faire  des  ^ et 
autres  ouvrages.  Rcturiam  serreum  /i- 
lum* 

TORCIJOS , s.  oi.  ColiqiO)  traa- 
ohée , douleur  de  sreatre  qui  est  causée 
par  des  veots  eoferasés  dans  les  bo- 
Tartio,  On  dit  cooimunémeat 
Tortijon  ou  Retotiijoa,  et  pour  les 
bétff  , Toro^on. 

TORCIMIENTO  , s.  m.  Coar- 
beineot  , l'aciioa  de  courber  ce  qai 
étoit  droit.  *.  InfitMÎo.  Inelinatio. 

Torcimitnto,  Métaph.  Élolgaemeiit  , 
dgaremeat  dn  ebeain  de  la  vertu  , on 
iaclination  aa  vice.  Latiu  , A bano  i.- 
aiinatio. 

Tarcimitntê.  Périphrase  , circoalocq- 
troa  , détour  de  nMts.  L.  Periphrasis» 
Cifcumlocutio. 

TORCULADO  , t.  m.  Écrou  . 
^éce  do  bois  ou  de  fer  , oa  d'autre 
métal , qui  a uo  trou  relatif  b 1a  gros- 
sonr  d'une  vis,  L.  Fibuia. 

TORCULO  , s.  m.  Sa  dit  d’uae 
^litc  ptosse  ou  d’no  petit  pressoir.  L. 
Pralivltim. 

TORDIILO  , UA  , adj.  Gris 
pommelé  ; il  se  dit  de  la  couleur  du 
putl  des  ebevaux  , mules  et  mulets  , | 
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ou  , par  dérisioa  , d'an  vieil  bomme.  i 


08  , par  dérisioa  , i 
L.  Nigro^aliidut. 
TifRDO,  DA, 


T(JRDO,  DA,  adj.  Voye*  Tor- 
dUlo  y lia. 

TOREADOR  , s.  m.  Toréador  , 
cavalier  , qui  va  combattre  contre  un 
taureau  , daiu  une  courte  publique: 
Voyea  Cuntt  toro».  L.  Taari  iadtatar 

CfUCI. 

TOREAR  , V.  D.  Combattre  , at- 
taquer les  tauieaus  en  place  publique. 
Latin  , Teuros  aggrtdi  , inùtart , pro- 
vocare. 

7 orcar.  Mener  les  vacbes  eux  tan- 
reana.  Lat.  Taurii  vaccan  ouundMn 
ducert, 

Tortar.  Se  moquer , se  railler  , se 
jouer,  se  dlvetiir  de  qoelqu'na.  Let. 
AlUutm  ludtTc , deZudere  , Udificara. 

TOREADÜ  , DA  , part.  pass. 
Attaqué,  éo  , moqué,  ée , etc.  L, /n- 
càdfiit,  Prjvo^atiit. 

TOREO , s.  m.  L'art  de  combat- 
tre contre  les  tauresus.  L.  Ar$  taurot 
ifuitandi , orovocoAdi. 

TORÉkü  , ».  m.  Toréador  à pied, 
qui  combat  le  taureau  k pied  , daiu  les 
courses  publiques  , pour  son  dîvertisic- 
meat  ou  pour  de  l argent  : voyea  Cor- 
rtr  toro».  L.  Tour»  ùtaiaior,  ou  prayo- 
<ator ptdtttrig, 

TORES,  s.  m.  T.  d'arcbltectnre  qui 
se  dit  des  gros  anaMua  des  bases  des  | 
colonnes.  L.  Torug, 

TORETE  , s.  m.  dlmin.  de  Toro. 
Jtnae  taureau.  L.  Javttuus. 

TorcU.  Métapb.  $c  dit  d'ane  chose 
difficile  b comprendre  , b expliquer  , tel 
qu’uD  problème.  L<  Ardua  re»  ac  dîfi- 
ciUs. 

TORIL  , s.  m.  Loge  ou  l'on  en- 
ferme Us  taureaux  qa'on  doit  combattre 
dans  la  place  ; voyet  Corrtr  torv».  Las. 
7*nurorum  brlUtorunt  catxa, 

TORILLO  , s.  m.  dim.  dn  Toro» 
Voyci  Toro. 

ToriUo.  Cheville  qui  se  met  eatre 
deas  jantes  d’uee  roue,  qai  les  uit  ea- 
samble.  L.  Fibuia. 

Toriltfy.  T.  d'anatomie.  L’espace  de- 
puis l'anas  , Jnsqa’anx  parties  géai- 
tales.  Latin  , ou/cas  4>  ano  ad  grat- 
talia. 

TORIOÎdDA  , adj.  Chaude  ; U 

se  dit  d'uoe  vache  qui  est  en  cba- 
lear.  Latin  , Rrnriens.  Taurum  ex- 
ptttn», 

TORLOROTO y t,  m.  InsCmment 
champêtre , espèce  de  flûte  en  usage 
entre  les  paysans  et  bergers.  L.  Agrtf 
1rs  JUtula. 

TORMENTA  , i.  f.  Tempête  , 
orage  , enragso  , noarrasqae  , toor- 
meate,  gros  terni,  tenu  de  mec, 
mauvais  teois  f il  se  dit  en  mer  com- 
me sut , terre.  Latin,  TempfttaJ.  Pro^ 
eelia, 

Tormenta,  Adversité  , disgrâce  , 
malbcar.  L.  Cnsus.  Injbrtanium. 
lamitas. 

TORMENTADOK  T.  encien. 
Voyez  AtormtntaJor, 

TORMEI^TAR  , w.  a.  T.  pea 

en  usage.  Souffrir  une  tourmente  , oa 
otage  , un  gros  temt  , et  euui  anc 
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passion.  Latin  , rruscHam  subir»  , 
pati. 

Tormtntar.  T.  ancien.  Voyea  Ater^ 
mtntar. 

TORMENTARIO  y RIA  . adj. 

Soi  est  d’srtilleiic  , qui  sert  b l‘ar- 
lerie.  L.  TnrmrAxartur. 
TORMESTILLA  , ».  f.  Toimea- 
tille  , plante  médicinale.  L.  ifspta- 
phyllon. 

TOKMESTIN , ».  m.  T.  de  ma- 
rine. Tourmeutin  , mit  qui  est  enté 
anr  le  beaupré  , et  qu’on  appelle  autre- 
ment Perroquet  de  beaupré.  L.  Antertar 
malus. 

TORflfENTO  y s.  m.  Toormenr , 
peine  , chagrin , douleur  , xffiietiou.  L» 
xormcAtum.  Doior. 

Tormento,  Tourment  le  dit  de  la 
qneatioo  qae  l'on  donne  b ue  acculé 
poar  crime  , afin  de  l'obliger  b le  con- 
fesser avec  ses  cttconsiances  et  ses 
eoi^liees,  L.  Torsio. 

Âormtnto,  Canon  b battre  en  brè- 
che , pièce  de  14  , de  livres  de 
balles.  Latin , Majoris  laeÜ  t«nn«ASum 
èafficum. 

Tormtnto  de  toea  i Espèce  de  tour- 
ment  qu'on  doonoit  soctCBaement  aux 
criminels.  L.  Torsiont»  genuj. 

! Tormento  ds  toea  : Tourment  de  toiK 
che  ; et  métaph.  Donlenr  lente  ; cha- 
grin • affiiciion  qui  vient  par  degré  , 
petit  à petit.  Anxieta».  Angar. 

TORME^TOSOy  SAysi).  Toar- 
meateux  , ense  , qui  occasionac  loe 
tempêtes  , lee  orages  , orageux  , ense  , 
il  se  dit  au  propre  et  an  figuré.  Lat» 
Tempettuosus.  Proeetloeat. 

TORMO  , ».  m.  Roche,  rocbec 
détaché  de  la  masse.  L.  Rope». 

TORNA  , f f.  Retour  ou  lesti- 
lution  de  ce  qu'on  a pris.  Latin  , Rrs- 
citucro. 

Toma.  Retoor  , v<^ege  qn'oa  fait 
pour  reveair  a a lien  ^ob  on  étoit 
parti.  L.  Reditus.  Revmia. 

Tonta.  T.  de  jardinier.  Se  dît  de  l'ou- 
vertnre  qu'un  jardinier  fait  b un  canal, 
poar  prendre  l’eau  dont  il  e besoin  , 
cl  la  conduire  par  des  rigoles  an  ebamp 
ou'il  vent  arroser  : voyea  Aeequia.  L- 
ïnede. 

Xornns.  T.  do  royaume  d'Andaloo- 
sie.  Se  dit  des  restes  de  paille  donc 
les  bmuft  ne  venleoi  plus  , et  que  l'oa 
donne  aox  aolrei  bêtes.  L.  PaUm  reU^ 

quim. 

TORSABODA  m s.  f.  Leademain 
de  nocof.  Latia  , Nuptiarmn  postiûni- 
murs. 

TORFlADA  , s.  f.  Retonr  de  voya- 
ge. L.  Reditus.  Revtrsic. 

TORFl ADI7.0  , ’ÀA  , adj.  qui 
est  déserienr  , transfuge  , fugitif,  ve  p. 
L.  üeteroor.  Tranr/uga. 

TORFIADURA  , ».  f.  Voyex  7om4 
on  Tornada, 

Tornadura.  Mesure  de  terre  de  dis 
pieds.  Latin  , Deeempedalis  soit  men- 
sitra.  « 

TORT^AGUIA  , s.  f.  Reçu  ose 
acquit  de  marchandise  qu'on  livre  aas 
doaanei.  Lai.  Portorii  solutorta  tcAc- 
data. 

TORNAMIKNTO  , »,  m.  T«*o 

Mnim  X 


Digilized  by  Google 


460 


T O R 


T O K 


T O R 


AUC.  Cbiogemeat  , convertion  «l'une 
cboie  en  une  lulre.  L.  Catn  trâto,  Com« 

«;iuf4iio. 

TORSàR  f V.  D.  Retoorner  «T un 
lieu  à nn  autxc.  Lat.  Rtdirt,  Rt- 
verfi. 

XORNAR  , w.  a.  Rendre  , reati" 
iuet  ce  qa’on  a prit.  L.  Rtddtrc,  Ret> 
tUuerc. 

Tornar.  Rdpdter  ^ redire  , reloarner 
A faire.  L.  Knirre.  Repetcre» 

TORS  ADO  , DA  , part.  pau. 
4e  Tornar,  Latin  ^ KridiCui.  Reêti^ 
iutnt. 

TORSASOL  f t.  B.  Voyea  Gira~ 
sot. 

Tornasoi.  Couleur  ckan|eantc.  Lat. 
VariuM  co/»r. 

TURSaSOLADO  , DA  , adj. 
De  couleur  changeante.  Latin  , Kcr- 

aiCûlor. 

TüRSATÎL  , adf.  des  deux  gen- 
rei.  T.  peu  en  naage.  Tournd,  fait  an 
tour.  L.  Torno  ahêolutut, 

TüRSAVIAGE  , I.  m.  Retoui 
de  voyage  , l'aciion  de  reionraei  au 
Béme  lien  d’oà  on  est  parti.  L.  Rtditëê, 
Reversio, 

TORSAyiRON  , a.  nt  Voyea 
Torniseon. 

TORSE ADOR,  t.  b.  Tonrnenr, 
•ttvriev  ^ni  façonne  en  rond  : 00  dit 
•onaundmenty  T'orn^ro.  L.  Tomo  uten» 
0pif(r. 

ToriuaJor,  Champioa»  cbevalicr  «jni 
ASiitte  anx  tourneii  » aux  jodlei , etc. 
Latin  f Ctrtamina  luditra  Ju^urntant 
aqucs, 

TORNEA^fBSTO  , ».  m.  T. 
nnc.  Voyea  Tarnto, 

TORSEAR  , V.  a.  Tourner,  ar- 
rondir , travailler  autour  , faim  le  md- 
lier  de  louraonr.  L.  Torno  pvjutrt  , 
a^tHvtre. 

Torntar.  Tourner,  fsiro  de»  tonrs  , 
ae  aaoavoir  circnlaireaont»  L.  Gyratt, 
6/roi  ngerr. 

Totnear.  Coshattro  dan»  na  tour- 
•oit.  Latin  , Ludicro  artamine  ctrtare. 

Tornear.  Métaph.  RroBoner  a«i  pnn- 
adet  dama  de»  etpatee  imaginaires.  L. 
DtUtari.  Somnia  tomniart. 

TORSEASTE,  part.  act.  Tonr- 
•ani , coBbattant  daea  uir  toninoia.  L. 
XudiVri  ctrtatmnii  equet. 

TORSBADOf  DA  f p.  p.  Tonr* 
nd  , de  , etc.  L.  Tome  ptr/.etut, 
TORSEO  f a.  b.  Teurnoit  , coe»' 
bat  à cheval  entic  diveraca  perrounes , 
foiméei  en  cjnadriUca.  Lat.  £qy<êsrt  aer- 
CO/nrn. 

Tornto,  Toornoit , fête  p'ubliqae.  qui 
a’exdcutoit  entre  dei  chevaKera  armdt, 
feames  en  qnadriiler  , lesquels  escar- 
meuchoient  dnns  une  barrièfe  ou  lice 
préparée  à celte  fis.L.  Xndicrum  crrtnnten. 

U'omeo.  Danse  qui  se  fait  en  forme 
êë  iedte  , avec  une  baguette  à la  main 
ma  lieu  de  lance.  Lut.  Chartm  certn- 
Sorm  genoa. 

Tomeo.  Tenue  de  Bohdknieui.  Tour* 
B«Dt  de  le  question  , erdeuoé  par  le 
Jaec.  L.  T’orne. 

X ÜRW£R/d  , $.  f.  Tourière  , office 
clauilial , chen  les  mouiales  ou  reK- 
ginuscs.  L.  Tome  nasiden»  raioMim, 


, s.  m.  Tourneur  , ou- 
vrier 4|ui  tourne.  Lat.  Torno  taborans 
optfex. 

Tor/iere.  Terme  d'Aodaloutie.  Tourier, 
domestique  qui  assiste  au  cour , eu  de- 
hors d'un  couvent  de  religieuses  , pour 
faite  tontes  leurs  commiisiouj.  Latin , 
Torno  auideiu  mrntxfcr. 

TORSllLBRO,  a.  m.  Soldat  dé- 
serteur de  régiment.  L.  Detertor. 

1 rojufuga. 

TUKA/I.XO,  t.  B.  Cion  à vi» , 
disposé  k entrer  dan»  un  éctoo.  Latin , 
VëTêatUti  chivux. 

lorntiio.  Fuite,  ddaertien  d*nn  sol- 
dat. Latia  , Signorum  , ou  ralirrint  d<- 
strtio. 

TORSISCOS  , s.  B.  Sonffiet  donné 
, du  révéra  de  la  main.  Latin  , ColOfhut, 
Alapa. 

I TORSO  f t.  m.  Vo^a  Ext, 

Torno.  Tout,  rond,cueuit,  cercle* 
i L.  C'trrudu».  Cireëlut. 

\ Torno.  Tour,  chea  les  rrligicuses  , 
so  dit  de  l'endroit  par  oà  on  leur  pane 
les  ebosea  qu  ne  sont  pas  d’nn  gros 
voloBO.  L.  moniülü  tornua. 

Tomo.  Tour , Bicbine  qui  a nna 
reoe  qni  se  meul  sur  un  sssicn,  et 
qui  sert,  salon  scs  diveraes  foraes  , a 
diüérena  uaagei.  L.  Kermirüs  rnacAinn. 

Tomo.  T.  de  baux  à fermes.  Re- 
rons  BS  segtès,  droit  du  premier  fer. 
BÎer  de  retourner  prendre  dans  no  cer- 
tain délai  , la  bail  sur  celui  qui  y svoii 
mis  reockère,  en  deoaaai  le  Béme  prix. 
L.  In  Irciiaiiont  rtgrttfut. 

Tomo  T.  de  Bohémiens.  Trétean  à 
donner  la  qaeslion.  Lat.  Toriorium 
teémmm. 

TOROf  ».  B.  Tanraan  , animal 
quadrnpède,  qui  inogit , qui  a des  coi- 
nos  , et  dont  la  vacbe  est  la  femelle  : 
lora^'il  est  ckAtré , il  a’appelle  Boeuf. 
]«.  uaurut. 

Turu.  Terme  d'uchllecinre.  Voyez 
Cordon. 

Torot.  an  ptnriel.  La  fête  on  course 
de  taorvanx.  Laiia  Taurorum  drrs 
Jetittt. 

Citrtos  son  torot  1 Lea  tanreaux 
sont  ffcrs.  Phrase  qui  se  dit  pour  ex- 
primer nne  chose  certaine  qui  se  doit 
(aire  ou  exdcuser.  Lat.  Est  i$sud  Cir- 
titsimom. 

Cuernos  dtl  toro  : Corne»  du  lanrean. 
Expression  pour  marquer  un  danger  , ; 
un  risque  , un  péril  inévitable  auquel  j 
00  l'expose.  L.  Fericulum.  J^isenmen.  I 

TukoSDOS  , a.  B.  V.  7'olvndro 
d Tolondrcn,  j 

TOROSJA  , fl  f.  Espèce  de  citron 
qui  est  font  rond  , extrêmement  charnu  , 
et  qui  B peu  de  sac  : il  n’eSt  ben  qo’é 
conare.  L.  Mali  eirrini  genut. 

TOROSJIL  , s.  m Mélisseï,  plante 
dent  se  nourriseent  les  abeillrs,  et  qui 
jette  une  odeur  de  ciicon.  Latin  , Ale- 
Uua. 

TOROSJO ^ ».  B.  Efpèce  de  ci- 
tronnier. L.  Mali  errrùin  grntir. 

TOROSO  f SA  ^ adj.  T.  peu  en 
usage.  Fori , te,  robuste,  qni  tiant  du 
tanrean.  L.  Torosut.  Roèurtas. 

TOROZerS  h TORZOS^  #.  m. 
Tranchée  ^ dooleu  d»  tcauc  | espèce 


de  colique  qui  prend  aux  hères  coane' 
aux  hommes.  L.  Inusunorum  tortxo. 

TORPE  , adject.  des  dtnx  genres* 
Engoardi , qui  est  sans  BouvoBeat.  L* 
Torprdu».  StupidbS. 

lorpt.  Rostique  , grossier,  pesant 
lourd , tardif , qui  ne  comprend  rien 
de  C4  qu’on  lui  enseigne  , stupide  , 
gros  butor.  L.  Rutticut.  Stupidus, 

Totpt.  Déshonuéie  , impudique,  Us-^ 
cif.  L.  Ubseanu*.  impiufixu». 

To'pe.  IgaoBüiicuB  , indécent  , io* 
famé , honteux.  L.  Tarpit, 

TORPEDAD  , a.  f.  T.  peu  usité. 
V.  Torpt\a. 

TORpEDO  f s.  B.  Torpille,  pois- 
son de  mer  qui  eogonrdil  la  main  da 
pécheur.  L.  Torpilla, 

TüRPEMESl  E , adv.  Lourde- 
ment , lenteBcnl  ; et  notai  Hoofeuse- 
menl  , vilaioeraent  , impudiquement  , 
laaciveaeot.  L.  Lenti.  Turpitrr. 

TüRPtZA,  s.  f.  Lenteur,  prsan* 
lenr,  manque  d'adresse,  d’bahilelé.  L. 
T'orpor.  IntrtU. 

2'orp<ia.  Rudesse  d'esprit  , enartt 
intelligence,  difficulté  k coaprendre.  L. 
Ruftictiat.  St'ipiditat. 

Torpe\a.  Déskeenéteté  , i^ndicîté , 
obscénité  , turpitude.  Lat.  xurpUxdo. 
impàtditHta. 

Torpt\a.  Grossièreté  , rusticité , ta- 
politesse  , saleté  , Bal-preprOlé.  L.  Rat*' 
Uiitas.  Irrurbanitas.  Sordtt. 

Torpttfi.  Action  indigne  , igneai- 
uiense  , infâme.  L>  Ttopitudo. 

TORPISIMAMESTE^  adr.  sup. 
Trèi'vilaJnemtnt  , irès-salcmeat , très* 
isipudiqueDeot  , très-grosaièiemcnt.  L. 

2 urpifttmi.  * 

TORPlStMO  , MA  , adj.  sup. 
Trés-*déiboaaére,  très-vilain  ,sine  , très-  - 
honteux  , euae  , très-sale  , très-grutzier  , . 

I ère.  L.  2’arpirr<m«s. 

TORRAR  , V.  ev  V.  Tottar. 

70RRAD0  , , p.  |K  Voyez 

TnifeJ*. 

TORRE  , t*  f.  Tour  • bltiment' 
haut  , élevé  , qui  est  ordinairement  de 
ferme  ronde:  il  servoit  auliefoia  de  for» 
ttdcatioD  autour  des  viller.  L.  Tutrit. 

Torrt.  Tour  , le  clocher  d'une  église.  - 
L.  Tnrris.  Canpanii*. 

Tvrrt.  Tour  , édi&ce  qai  fait  partie 
d'un  bklimeot  on  d’une  maison  , peu 
merq^ue  de  noblesse  que  le  Rot  accorde. 
L.  iurnt. 

Torrt,  Se  dit  encore  , en  plosicer» 
endroits  d’Espagne  , des  mniaeat  decam- 
pagne.  L.  Vdia.  Vamos  A la  terre  : nllous 
k ma  maison  dt  campagne. 

Torrt’dr  viento  i Tonr  de  vent  j il  M 
dit  par  métaphore',  d’un  discenra  vain  , 
de  pensées  viinci  , de  choses  apperentee 
et  sauf  substance.  Lat.  K cnioana  clo- 

diiiufli. 

TOKREAR  , V.  a.  Eeceindie  , for- 
H6er  une  ville  avec  des  tonrs  de  di»- 
tance  en  distance.  Lat.  Tutrikut  cingtre, 

miiniro. 

TORREADO  , DA  p Enceiat, 
r»,  garni,  ie  de  tours.Lto  2 nrrthoa  etneurtf 
mumtur.  _ 

TÜRREFACCION  , ..  f.  Ttn« 
Je  ph.tiiucle.  Totr.I«clion  ; c'.il  f.if» 
(<cbci  Je.  pluuci  piliM  »ui  «M  pUtàC 
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À fer  ou  d'aigtDt  , k petit  fe«.  Litin  | 
^orrtjattio, 

XORREJOI^  t $ m.  Toaielle,  pe- 
tite tonr.  L Tumcu/e. 

T'OH/iENTE  f I.  m.  Torreot , c1i6ie 
d'eaa,  et  couraAt  imp4tueux  » qui  des* 
cend  rapidcBieot  des  oioatignef  et  qoi 
fait  de  gnods  raveeeSj  L.  1 vrrcns. 

Xurrefife.  Mdtepnor;  Totreot  » »ulri* 
tilde,  aboBdaace  , affiueace.  Lat.  Copût. 
Abundanua.  A^tttnùa. 

‘rorftMt,  Grosse  toù  pleiae  ,•  basse. 
X..  Vo*  grcYis"  ti  imû. 

7'ORRtON,$,  m.  eagm.  Graade 
tour,  donjon.  L.  7'urn$  txctlsior. 

TORRMbiADA  , i.  r.  Poilonoée 
de  petiii  ^^P^ceaoa  de  jambon  ou  de 
Ibrd  , frils  daei  la  poêle  c'est  oa  grand 
ngoÂt  en  üipagne  , et  aur«roat  pour 
dêjduier.  Latia  , C'a/m#  suUt^  J'ruêté 
igné  Costa. 

TOKHEINERO,  *.  m.  $e  dit  d*aa 
Homme  qui  est  toujouis  aopris  du  feu , 
et  piopicoaent  d'on  paresseux  , d'ua  fai* 
néant.  L.  ifemo  incrs  , deiidioeui, 

XOKRh7^l^O  , ».  m.  Petit  oiorceaa 
de  jambon  ou  de  laid  , frit  dans  la  poêle. 
L.  Carni»  eu</^<r  /rutta  igné  testa, 

Tcrruno.  T.  famiHer.  $c  dit  d*oa 
gros  livie  , d'un  j^os  volume  , oa  d'ua 
cabicr  de  beaucoup  dn  feoillee.  L<  Am~ 
pium  volu$nen. 

TURRiDO  , DA  , adj.  Torride, 
tr«s*ardeat , te  oa  briTd  , ée  j-il  s’appH- 
«lue  communémtDl  k la  lOne  torride.  L. 
Xernduê. 

XORRlJAf  $.  f‘.  Trancbe  de  pala 
itebibd  daas  du  via  oa  autres  liqueurs  , 
couverte  d'ouft  battes  et  fiiis  dans  la 
poêle  avec  do  beurre  on  de  rbtule.  L. 
i.o/idiiwc'uf  genua. 

TORRUt>iTERO f s.  m;  Colliae, 
dniineoce  , tertre.  L.  Collis, 

TEKROMTES  , ».  f.  Espèce  de 
nisin  blaac  , dont  les  griioes  sont  fort 

rtiios  , aiais  fort  cleiies  et  iranspareaies. 
f/vjr  genus. 

XOK  CA,  ».  f Gltean  fait  atee  de 
le  farine  , du  beurre  on  de  l'baile  et 
iKs  orufs  , do  mo6t  do  rin  , et  antres 
ittgrêdieoi.  L.  Artocreaiis  genut, 

I'ORXADA  , s.  f.  Grande  tenric 
délicate,  rcnjplie  de  viande  b&cbée  avec 
des  oRifs  , du  blanc  manger  , de  la  vo- 
laïUe  , du  sucre  , etc.  qui  se  sert 
romne  bb'  mets  dèlieiem*  L,  AiUcrea- 
Hsgenat. 

TOR  TEDAD , ».  f.  T hors  d'nsagc. 
Courbure  , obliquité.  Latin  , Curyatura, 
KJhli  qu  rat. 

Tu  RTE  RA  , I.  f.  Petite  roue  de 
Wi  que  l'on  met  aa  bout  d'un  fnstan 

Çor  tordre  le  brin  plus  facilcnieat.  L. 
orCorûi  rnCu/n. 

Tortera.  Tourtière  propre  k faire  des 
looriet.  Latin  , Artacreati  lomndô  va» 
wiurj-Mene. 

TORTHERAMEINTE  , adv.  T. 
nac  tnjastenicBt  , coaire  le  ^eit , sant 
équité.  L.  in  ayi.  imusiL 

TOR  CJCE  RO,  R A , adj.  T.  anc. 
Injoelk  , qui  n'a  point  d'dquité*  L.  i>u> 
^us.  IniiStu». 

rOH  TI/.IA  , 6 TORTITA  , s. 
f.  dim.  de  7br(«*  Pcûte  towCe.  L«  Ar- 
éncrcos  iniitn#» 


Tortida.  Omelette  , 9uft  battus  et 
fticasaéi  dans  la  poêle  avec  du  beurre  on 
de  l'hoilc.  L.  Ova  butyio  Y<1  oUo  in 
igné  Corfd. 

Hacerte  tortilla  : Mettre  en  petits 
morceaux  , en  miettes  , rester  plat 
comme  une  omelette  ; aussi  se  dépiter,  sc 
dottoer  de  la  tête  contre  un  mut.  Lat. 
Caput  parietthu»  illidert. 

l^olveree  ta  tortilla  : L'omêlrtté  est 
retournée.  Pbrasc  méiapb.  ponr  dire  que 
les  cbesci  ooi  changé  , que  ce  qui  étoit 
favorable  est  devean  contraire.  L<  Rc» 
retn  rsùm  abire 

TURTiS.  Nom  qn'oé'  donne  aox 
premiers  caractères  de  lettres  moolées , 
qoi  parurent  en  Espagne  lorsqu'on  y 
trodulsii  l’imprimerie  : c'est  one  espèce 
gothique.  L.  lypcrtua  Htwpanonnn  on- 
cifNorura  nomen. 

TORTOIICO  , â TORTOT.n‘ 
LO,  ».  m.  dim.  de  Tortola.  Tourte- 
reau , le  petit  de  la  tourterelle.  Lat. 
Tarturis  pullu», 

TertoHeo.  Se  dit  assfi  pat  allutiOa  , 
d'un  homme  simple  , saos  malice,  bon  , 
candide.  L.  Homo  totu»  trres  atqae  ro^ 
tundu». 

TORTOLA,  s.  f.  ToortereUe , oi- 
seauqai  est  presque  sembUble  au  pigeon  , 
et  le  symbole  de  la  chasteté  conjugale. 
L«  Turter. 

TORTOLILLA , t.-m.  dim.  Voy. 
Torfoifl. 

TORTOlO  , ».  m.  Terme  peu 
eu  usage.  Le  mile  de  la  tousterclle.  L. 
Tariur. 

TORTURES , f.  m.  Terme  de  ma- 
rine. Morceaux  de  cables  rt  de  mancru- 
vrer  avec  lesquels  en  tenfoice  les  eéiés 
du  vaisseau  lorsqo'ib  ont  été  endommagés 
par  la  tempête  L.  Eiinium  Jrutta. 

TORTUlON  ,1.  m.  Erpkcr  de 
rahin  donr  les  grappes  sont  fort  grao 
de*  , et  les  giMua  fort  grés.  L.  Uvte 
genus. 

TORTUGA  , *;  f.  Tortue , pbissoa 
testacée  , qui  vit  sur  la  terre  et  dans 
l'eau  et  dont  le  mouvearent  est  fort  lent. 
L.  Trifado. 

TORTUOSAHENTE , adv.  Tor- 
tueusement , d’une  manlète  torluci  Lat. 
^inuoxô  Elexuoilt 

TORTUOSO,SA,»à\.  Tortueux, 
euse  , qui  fait  plusieurs  loors  et  retours. 
L-  «Sinuosus.  rltxuoea», 

TORTURA  , s.  f.  Obliquité,  tor- 
tuosité , siteaüoo  de  biais  , courbare  , 
état  I paillé  de  la-  chose  coarbve.  L. 
Sinui.  rlexus. 

Tortura.  Torture  , gène  , queslteu  , 
tourment  qu’on  fait  soufUir  k un  accusé. 
L.  Torsio, 

TORJ^ISCO,».  m.  Garou,  plante 
semblable  k celle  du  Un.  Lat.  Tlanta 

gttue». 

TORVO  , VA  , ad).  Affreux  , 
euse  , horrible  , éponvdniable , coar- 
roacé  , ée  , terrible  k la  vue.  Latin  , 
2’orvu». 

TORZAt  , ».  m.  Cosdounet  , 
lit  ceidoa  de  fil  délié  , de  soi#  , d’or 
ou  d’argent.  Lat.  tumeelu».  Ttnutu» 
fiiun. 

Toréai,  dit  aasM  de  réMcatblage 
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de  plusieurs  choses  qui  ferment  eomme 
un  coidou.  L.  CoroUé. 

Toriel.  Mèche  que  Us  ciriers  cea- 
vrent  de  cire  , et  qui  sert  k s'éclairer 
au  lieu  de  flambeau.  L.  Tada. 

TURZOJd.  V.  rororon. 

TOR20UADO  , DA  , adj  Qui  a 
des  tranchées , des  douleurs  de  veuire  ; 
U se  dit  communément  en  parlant  des 
bétel.  L.  Tormtnibut  laborant. 

T0R7.UEL0 , i.  m.  Terme  de  fiu- 
coonerie.  Tiercelet,  oiseau  de  pioîc.  L. 
Acetpiter, 

Tor^ueto.  T.  de  Bohémiens.  Anneau  , 
ba»e.  L.  Aanatua, 

xOS  , s.  f.  Toox  . maladie  qui 
aEecte  le  poumon,  qui  oblige  k cracMt 
avec  effort.  L.  Tussû. 

TOSCAMEI'tTE  f adv.  Impoliment, 
grossièrement,  mal-piopreaieat,  sans  art. 
L.  Ruttrd,  Jnurbani. 

TOSCANO  , ».  m.  Toscan,  le  pre- 
mier des  cinq  ordres  de  l'architecture.  L. 
Etruscu»  ordo. 

TOSCO,  CA',  adj.  Rude  , grotrier, 
q^n  a'est  pat  poli  , brute  , raboteux.  L. 
Siûbrotu».  I/npulitu4. 

Toeeo.  Impoli  , grossier,  ignorant, 
qui  n'a  aucune  édneafion,  L.  Aart.rur. 
inur^auus.  Agtttti». 

TOSQUEuAD  , *.  f.  Grotstêreré 
rudesse,  travail  mal  falu^  qui  n'a  point- 
de  grâce  L.  Rude  opu». 

T erfurdnd.  Méiapher.  Grossièreté 
rusticité  , incivilité  , in^Uiesse,  man- 
que d'éducation.  Lit.  Ruatietta»,  inur^ 
banttat. 

TOSEClltA,  ».  f.  dim.  Tou»  af- 
fectée par  mignatdise.  Lat.  Adtçitiua 
tussi», 

TOSERf'o.  n.  Tuussèr  , avoir  la 
toux  , cracher  avec  dificolté.  L.  Tuttite. 
Tuete  laborore. 

Toter.  Toaster,  faire  wr  signal  du 
gosier  par  nne  felore  , pour  appeller 
qaelqu’ou.  L.  Tuenre. 

TüSlDURA  , s.  f.  Toux  , raetion 
dr  tousser  , broir  que  fait  U toux.  Lat. 
Tuteit. 

7’05/G.^R  , V.  a.  V.  Atoeigar. 

TOSlGADO,DA,p.p.\.AtO’^ 

sigadfi  , du. 

7'Ü5/GO  , t.  m.  Poison,  ce  qaî  a 
une  si  mauvaise  qualité,  qu'il  tue.  L. 
Venenum.  Toxieum, 

Tostgo.  Métaph.  Peine  , dOukor  , an- 
goisse, affliction  , grand  chagrin.  L.  Aa^ 
^>r.  Maror.  Dolor,  MoUetia, 

TOSIGOSO , SA  , adj.  EmpoUon- 
aé  , ée  , k qui  qa  a donné  da  peUon. 
L.  Kcnenatai.  Veneno  iafeeta*. 

TOSTADA,  ».  f Rétie  , tranche 
de  pain  , qu'ea  fait  sécher  en  le  létls- 
saat.  L.  Pani*  fruttam  igné  toetum. 

TOSTADOR  t ».  m.  Celui  qui  en- 
tend k faire  létir  , griller  quelque  chose. 
L.  Torrendi  ptritus  tomo. 

Tostador.  Insfrumest  ou  vaurean  de 
terre  , ou  de  métal , qui  sort  à rôtir  , k 
ciiliei  toutes  sortes  de  choses  raaocca- 
blea  , soir  pain,  fruits,  etc.  L.  r'a»‘ 
JietiU  lorrrnio  aptum. 

TOSTAR,  V.  a.  GiUlcr , rôtir  , .soit'^ 
au  four  ou-  sur  le  gril  , oo  dans  qoelqoe  ’ 
vÙMtaa  de  leric  m de  métal , à sec  ^ - 
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comme  le  cale  ou  le  cacau  bjùlr.  Ltt. 
Xorrci'c.  Ajuttit.  Ce  verbe  e»(  üic* 
guiier. 

TosUr.  H&ler,  léclier,  r&tir , giilUr  f 
brûler.  L.  l'orrert,  Adureri:. 

XOSTaUO  , VA  , p.  p.  R6u  , ie  , 
btùJé  f ée  I etc.  L.i~üi(Br.  n^iuttut. 

ToiUÀo.  Se  dit  aurii  d’uae  coulear 
d’or  tfès*vi«c.  L.  Aurtus. 

TOS7  OS  f k.  D.  Poil  iavae  eu 
pou  a cauierre.  (V.  Goréu^i^i».  ) que  l’on 
tait  ^tiller  ou  TÛâr.  L.  Piti  ganua. 

7t)iiofl.  Brpece  de  foupe  qoi  se  fait 
avec  du  pain  toii  et  de  l’builc  DOuvcUe  ; 
ce  lont  propremeot  des  idlies  il  rbuilc. 

L.  Puid^tnii  gtaut. 

Tutttin.  Eapèce  d’atme  qui  te  laacc 
avec  la  naio  ; c'eti  un  peut  b&toe  peiaiB, 
de  la  grosreui  d’un  doigt  , quon  passe 
par  le  feu  pour  le  rendre  plua  dur.  L. 
Utii  çenui. 

T’ruton.  Se  dit  aussi  de  ce  qui  est 
trop  rûti  oa  gitUé^  qui  parUt  btûlé.  Lm  ' 
^dnifJ  rta. 

TOTAL,  adi.  des  deux  geniei.  To« 
tal , le  , terme  ^dotral  , qui  comprend 
en  soi  plusieuis  clioscs.  Latin  , Omnt- 
modas, 

Trtal  , pris  sabstantieemeat  Terme 
de  compte.  Total  , ,c'esi-â'dirc , le  tout 
de  pleticurs  partiel  séparées,  qui  ciani 
addiiiouuécs  et  unies  casembU  , com- 
poMur  une  somme  totale.  L.  Sununn. 

TOTAIWAD  , t.  f.  Totalité  , 
tout  , total.  L. 

TOTAiMtSTE  , ade.  Totale- 
ment , eoiièrement  , toat>à*fait.  L«  üm- 

ninb,  Omnimodi, 

TOTtllMUSDI  , 1.  ».  Voye» 

mun&piovf. 

TUTOyjA,  1.  f.  V.  GaUriut. 

TOI/CaS  , s.  m.  Toucan  » pie  du 
Brésil  , oiseau  unpau  plus  grand  que  la 
pic  ordinaire.  L.  Pica  ffras^uuit. 

Touvan  f Tuae  des  doute  consiena- 
lions  prés  du  pôle  antastique  , que  les 
aocirus  n’ebscfecrcnt  pas.  L.  Coruielirs* 
tio  tU  di:ta. 

TOXUADO  , DA  , adj.  Yoyea 

Atotigëd’t , éa. 

TÔsMCO,  È,m  V.  Torigo. 

TOXO  . s.  a*.  Arbuste  saurage  , 
eepèee  d’épiae  haute.  Latin  , 0<nuta 

jft/ies. 

T07.A  , s.  B.  T.  du  royaume  d'Ara- 
gon. V.  Twccn. 

TOZAh  , f. -m.  Terme  do  royaame 
d’Atat;oa.  Colline  , côteaa,  butte  , tertre , 
émincaee  . b^aieux.  L.  C'oHrs. 

TUIOLaDA  . b TOZOLOS  , 

s.  m.  Coup  qu'oo  domse  aur  le  ebigaoo 
du  cou.  L.  ictus  in  uaiptu. 

TOZVBÏ.O , t.  m.  Le  derrière  du 
coe  , ebigeOA  , le  collet  f «a  ptllaui  des 
bûtes.  L.  O^dfut.  C'errut. 

T a 

TRABA  , s.  f.  Lien  , cbalae  , en 
leavet.  L.  Vineclam.  C'ompes. 

7 inéj.  Signifie  aussi  Diligence  promp- 
te, (xécntUiii  d'uo  ordre  de  jualice.  L 
Ad  tniiendumeompulMic» 

Traba,  Se  dit  figurément  des  empê- 
che meus  qu’on  tiouve  i {ilx«  quelques 
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choses  i obsiecles  , lésitiauce  , traverse. 
L.  Ub<cx.  lëtptdirntmuni. 

Troba.  Tetiue  d’AudaJoniiu.  Tiarerse, 

riic-ce  de  bois  qui  traverse  U cofire  sur 
eqoel  se  meut  la  meule  d'uu  ineuliu  a 
brat  , U SC  dit  cg^lcmcut  d'une  piccr  de 
bois  ou  de  1er  , qui  sert  à en  alfetmir 
d’auties.  L.  Trabt, 

7'ratjt.  Se  dit  aussi  des  épaulettes  , 
des  scapaltitcs  que  poiicnt  les  religieua 
de  cciuini  ordres  L.  Mamc». 

Cordes  qu‘on  met  à l'an  des 
pieds  de  devant  d’un  cbcvil  ou  d’une 
mule.  L.  lova.  Cdmpedei. 

TKAHACUESTA  , s.  f.  Erreur  de 
co^te.  L.  CaUuU  cr/or. 

Jrabacuentta.  Se  prend  aussi  fignt. 
pour  duseosion  , contestation  , débat  , 
düléteni  , diapnte  , déaiélu.  L.  7 urfin. 
Rtxs.  Centroversid.  Contencic. 

TRABA  DE  KO  t ».  m.  Paturon  d’un 
cheval  Ou  d’aoe  mule  , ou  l’on  met  les 
enuaves.  Latin  , Jumenscrum  pedif  pari 
graiUior. 

TKABADURA  ,s.  f.  Liaison  , l’ac> 
tioD  de  lier,  de  ooncr.  L.  CüRnrario. 

TRABaJADaMESTE  , ad«.  V. 
TVafia^oajmcntc. 

TKABAJADOR  , ».  B.  Travail- 
leur , bomme  de  journée  , qui  travaille 
b la  journée  , de  quelque  métier  et  office 
que  cc  toit.  Latin  , Optra.  Opcruriur. 
Mtrctnariu». 

Irabajadcr.,  Travailleur  , te  dit  aussi 
d’une  personne  appliquée , laborieuse  , à 
l’étude  on  à toute  autre  «hose.  L.  homa 
lakorit  paiitm, 

TRABAJAR  , V.  n.  Ttavatller , s'oc- 
cuper , fatiguer , peiner  , se  dernier  do 
la  peine.  L Liiburdre. 

“Trabajar,  Travailler  , signifie  aussi 
S'appbquer  avec  soin  à l’eadculioB  d’uBe 
chose.  L.  Optram  dart, 

Trahajar.  Travailler  , signifie  auui 
S’e^otcei , Ueber , (aire  effort , employer 
ses  iorces.  L.  Niii.  ConUndtte. 

Tral>a;<ir.  Travailler  , se  dit  aussi  de 
U tt'trc  qui  toumit  la  subitauce  et  pro- 
deil  les  semeuces  et  lu  plantes.  Lat. 
Vires  itnptndert. 

Trahajar.  Métaph.  Chagriner,  Lnqnic- 
ter  , embarrasser,  troubles  y tourmenter, 
afiligci , laire  de  la  peine  , occuper  l’es- 
prit. L.  Vtxare.  Afiigert. 

Tiabajar,  T.  de  Bobémieus.  V'oier  , 
déteber.  L.  Furori. 

7\ahajat.  Terme  de  manège  , travail- 
let  , manier  un  cbeval  , monter  dessus  , 
l’caeicer.  L.  Equum  agitart  ,fit(teie. 

TRABAJADO  , DA  , part,  pasi 
TtavailU  , ée  , etc.  Latin  , Laborans. 
Eléihoratus. 

Tr4f>4;ado.  Signifie  aussi  chagriné , 
affligé  , fatigué  , lassé  , tourmenté  , acca- 
ble , abattu  , dénué  de  force.  L.  Kexatus. 
AfflUiut.  teborefractat. 

TRABAJïLLO  , s.  m.  dim.  Petit 
travail  , travail  léger,  de  peu  de  consé- 
quence. L.  Oputtulum. 

T'rabajillo.  Petite  peine  , petit  cha- 
grin , petite  douleur  , petite  affliction  , 
petite  maLidie.  Latin  , Levis  detor  , vcl 
molestia. 

TRABAJO  , «.  tn.  Travail,  exer- 
cice f occupation.  L.  labsr.  Optra. 
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7'rabajo.  Travail  , peine  , dif^euhé^ 
frais.  L.  Xsié(ir.  Opéra,  istudium. 

7‘rabajo.  Tiavail  , peine  , chagrin  , 
ennui,  L.  ïahor.  Mpltnia. 

Traba’jot  ÿ au  plut.  Nécessité  , misère  , 
peuvreté.  L.  Ærumma.  Cala/risAt. 

Trabajo.  Tiavatl  , l'ouvrage  que  fait 
l'ouvrier.  L.  ijpus. 

Traiajo.  Terme  de  Bebémlenf.  Prison, 
galères.  L.  Carter.  Ttirttnts, 

THABAJOSAMESTE  , adv.  Pé- 
niblement , avec  travail  , avec  peine, 
avec  difficulté.  L.  Vix,  Ægrb. 

TRABAJOSISIMO,  MA,xA\.xxp. 
Très • difficile  , ttèn'pdeible  , uès-fsti- 
gaot,  te.  Latin  • Diffiti^mas,  Valdi 
jrJuus,  A 

TRABAJOSO  ,SA  ^dj.  Difficile, 
pénible  , fatigsot  , te  , qui  donne  de 
peine.  L.  Di^tilis.  Arduus. 

Trabajoso.  Laid  , vilain  , difforme, 
hideux.  L.  Dtfarmiâ  Emdus., 

TRABAL  , xdj.  des  deux  genres. 
Ciel  de  poutre  , cheville  de  fer  , que 
l*ou  met  au  bout  de  U poutie  , pour  U 
tenir  ferme  dans  le  aur.  Latia  , Tra- 
baitt. 

TKABAR  , V.  act.  Lier  , joiadre, 
■Hacher  une  chose  avec  une  autre  , pour 
lui  donner  plus  de  force.  Lit.  Settert» 
Conntcttrt.  Compingert, 

Trabar,  Disputer  , contester  , s’epir 
niitrer  , se  quereller  , avoir  prise.  Lnün  , 
Altercari.  Rixari,  Contendert. 

Trabar.  Prendre  , saisir  , nnétet , re- 
I tenir , empoigner.  Lat.  Arripere.  Camprf 
htndere.  ^ 

Trabar,  Métaph.  Joindre  , nnir.  Lat. 
Conjungere.  Cannettere, 

Trabar,  Métaph.  Censurer  , noter  , 
critiqner  , médire.  Lnt.  Soure.  Carptrtm 
Detrahtrt. 

Trabar.  Berraver,  mettre  des  eniri> 
ves  aux  chevsux  , aux  mules  ; il  se  dit 
aussi  des  fars  qu’on  met  aux  pieds  des 
prisonniers.  L.  in  comptdts  ratir^re. 

Trabar.  Condenser,  rendre  plus  den- 
se , épaissit , resserrer.  L.  Spistare,  Coo- 
de ordre. 

Trabar  execucfon  t Phrase  de  droit.. 
Donner  un  maademeul , fuire  une  eaé- 
cuiion  , une  saisie.  Latia  , Ad  solvendum 
çompellcre. 

Trabarte  la  littgua  S’esgonrdit  la 
langue  par  quelque  accident  inopiné  , 
no  pouvoir  remuer  la  lauguu  ai  parler  , 
L.  Linguà  hasitare. 

Trabar  ia  rista  ; Tourner  la  vue  ou 
regarder  de  travers  , loucher.  Lat.  Ximta 
oenitf  ifttuen. 

T RABaDO  , DA  I part.  paas.  Lié  , 
ée  , etc.  Latin  , Sexus.  CenAcxui.  Com- 
pactus. 

Trabade.  Robuste  , charnu  , nerveux  ^ 
fort , en  pailauc  d'un  homme.  Lai.  T'rro- 
tus.  Robuttus, 

Trabadtt.  Se  dit  aussi  d'uu  cheval  qui 
a les  deux  pieds  de  devaut  blancs  , àesuse 
des  entraves  qu’on  lui  mei  ■ et  aussi 
Traval.  Latin  , Afacults  allis  dutùu- 
tus. 

Trabado.  T.  de  Bohéraîcus.  Jiqee  , 
ou  chemise  de  maille  , arme  détenssve. 
L.  Lorica. 

TRABAZOS  , sibst.  L tiaiseo» 
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^•aclt9B  , wttablige,  niiioB  , cODOcxion. 

L.  i/niu,  ConntMto. 

1 RylBE  , •.  /.  Pouire  , {roste  i9- 
live.  L.  Trabs. 

TKAHhA  , $.  f.Robe  qui  lervoit  de 
▼étencnt  lux  roic  , eux  si-D»ieor9  et  prf* 
Irrs  de  la  geoiiUté.  L.  7 rabcs. 

THABillA  , s.  f.  di».  Petite 
pootfc  f tme  petite  iolive.  Lat. 
r.um. 

7 rabiUa.  Maille  tombé  daxu  ua  bas  , 
daos  UDC  cbaasictte  loriqu'on  les  uicoi- 
ic.  L.  Jncilint  dr/kù’ia  mstula, 

XKABU^'  t s,  m.  Anneau  de  fer 
itablable  i celui  d’en  carcan  leec  sa 
cbaloc  t qu'oo  met  au  ^ed  d’un  cbeval  , 
d’une  coule  ou  mulet  ) pour  les  empêche# 
de  te  coucher  et  touloc  sur  le  doa.  Latin  , 

Compe$, 

J UABVCA  , a.  f.  Fnséei  courantes , 
qal  te  )cttet>t  par  lette  parmi  le  monde. 
L>  itnit  mrraïuf  rtptUt»^ 

i HAtiVCAClOli  , a.  f.  Trouble, 
eonfution  , mèUitge  , Tiuion  de  trou- 
bler , de  mêler  , de  confondre  une  chose 
avec  une  autre.  Latiu  , Perturbaiio. 
C^mrrÀxtiJ. 

TRAhVCAK  , V.  act.  Renverser, 
velouroer  les  choses  sens -dessus- dei' 
JOttS  , mêler  une  chose  avec  une  autre  , 
la  coofoodre.  L.  7'uiharc.  i^crturhjrc. 
iiommererre. 

7Vnhucar.  Mvtaph.  Jeter  , renverser. 
L.  Pracipitem  agtrt.  i^crCt<r^0re. 

7'rahucnr.  loteiroropre  , rompre,  cou- 
per le  61  d'un  discours  , d’une  conver- 
aation.  L.  Tutbare.  Abrymperç. 

Trabucar.  Trébucher  , biencher  , 
faire  nu  faux  pai  , tomber.  Lat.  Prié  ^ 
mÿendtre.  i 

Trahucür.  Tiébnehet  , emporter  l’é- 
«juilibie  en  parlant  dea  choies  qu'on  péae. 
£#.  PrapandcTMre. 

TRABUCARSE  , r.  Se  mé- 
prendre, le  tromper  , l’équivoquer,  dire 
une  chose  pour  une  autre.  Lat.  Lûiguà 
tûubare. 

TRABÜCA^TE  » patt>  act«  Txéba- 
chanC  : il  se  dit  ipécialcment  dei  mon* 
Boies  Cl  de  ce  que  l'on  pèle.  L.  Prm~ 
pondtranê. 

7'RABUCADO  , DA  , part.  paii. 
Renversé , ée , etc.  Latia  , 7'ui’èata#. 
J^crturhofui. 

TRaBUCATO  , I.  m.  Coup  de  ca- 
tapulte , de  baliiie.  Latin  , CûtapuUa 
^tus,  I 

Trabiica\o.  Mélaph.  Peur  » chagrin  ' 
inopiné  , qui  arrive  tout  d'un  coup  , qui 
surprend  , qui  étourdit.  Lat.  improauui 
delor.  Improvisa  moUttia.  { 

TRABUCO  f a.  «.  Catapulte  « ba- 
baia  , machUe  de  gueire  ancienne  , 
qui  lervoit  à jeter  des  pierres  avec 
impéinoiité  avant  Tusage  de  la  pondre. 
L.  Catapulxé.  Balisfa. 

Trabuco.  Espèce  de  monsqaetOD  ou 
de  carabine  , qui  porte  un  gros  calibre 
de  balle.  Latin  , Selcpeti  g«nu*  majurit 
meJi. 

TRACAMVVDASA  , s.  f.  Troc 
r'idicule  de  choies  de  peu  de  conté- 
qaence.  Latin,  (^uis,;urlrarum  kommu- 
t atio.  I 

TRACIA  , a.  f.  Il  se  dit  d’une  pierre 
nppclcc  Thracicone)  qui  c/ott  dans  une 


rivière  de  Scythie,  et  qui  a les  mêmes 
propriétés  que  le  jayet.  Lat.  Thratus 
' laptt. 

TRACIAS  , I.  m.  T.  hors  d’usage. 
Vent  de  aord-oord-oae»t.  Latin  , 7Aru»- 

CltlX. 

7'RACISTA  • s.  m.  logenienr  , in- 
venteur. Lat.  Jnvenri'r. 

'Praeirtti.  Metaph.  Machiaatenr  , io- 
venteur  , qui  invente  , qnt  Bacbioc  des 
choses  odieuses.  Latin  , imtnior.  Ma- 
chmator. 

7'RydCTO  , subit,  m.  Trait , «ipace 
de  tems.  Latin  , Temporit  l'Ukiua.  in- 
ferval^nm. 

7'racte.  T.  de  tubriqae  Trait  , es- 

ftêce  de  verser  eu  de  prose  que  chaulent 
as  choristes  aua  guodes  lucsscs  , eniie 
l’épltre  et  l’évangile  , en  plnileurs  lêlcs 
de  l'année.  L.  i roitus. 

TRADICIOÎ^  , s.  f.  T.  de  Juris- 
coasolie.  Tradition  , action  par  la<|uel!c 
on  livre  uue  chose  entre  les  mains  de 


qoe^o’nn.  L.  Traditio. 

Tradicion,  Ttadîrioo  , se  dit  aasti  des 
choses  spirituelles,  des  lois,  de  la  doc- 
trine , des  hisieires  que  noes  avons  re- 
çues de  main  en  n:ain  de  nos  pères  , 
et  qui  ne  sont  poLat  écrites.  Lai.  7 ra- 
ditio. 

rR^J5C/CC/ON,  I.  f.  Tradiiction  , 
version  d’un  livre  eu  d'on  écrit  d'une 
Langue  en  une  autre.  Latin,  Traduciio, 
Vtrtio. 

Traduceinn.  Tradnetioo  , sens  , in- 
tcrpréiaiioo  qu’on  doane  à une  chose. 
L.  Inttrprttauo.  Stnsut. 

TRADUCIR  , V.  act.  Traduire  , 
tourner  quelque  écrit  d'une  Langue  en 
ttoe  antre.  Latin  , Vtrtert,  Ce  verbe 
est  irrégulier. 

7'rnXicir.  Changer  , convertir  nno 
chose  en  une  autre.  Laiia  , C'unsrrtere. 
Mutare. 

TRADUCIDO  , DA  , part.  pass. 
Traduit,  te  , etc.  Latia  ^ Vtrtu$>  Con- 
vrrsus. 

TRADVCTOR  , s.  m.  Tiadoctear  , 
celui  qui  traduit  un  livre  d’une  Langue 
en  une  autre.  L.  Traductor. 

7'ÎLAEDOR  f aubst.  raasc.  Por- 
teur, qui  porte  , qui  apporte.  Lalin , 
Kfflor. 

TRAER  i T.  a.  Apporter  , porter, 
reporter  , changer  une  chose  de  place. 
Latin  , Portât»,  Vthrrt.  Ce  verbe  est 
ir  régler. 

Traer,  Apporter  , rapporter  , amc- 
ntr  , emmener  , ramener,  Lat.  Ad\ehtrt. 
Addutere. 

Tra  ei.  Par  ealcBslon.  Tirer  , atli-  | 
ter.  L.  ITroAcrc.  Ait'ahcre. 

7'rarr.  Causer , être  la  cause  d'une 
chose  , occavionner  des  troublcB  ou 
antres  peines.  Latin  , Sttum  trahtrt.  Af- 
S*irt, 

Iracr.  Régir  , gouverner,  conduire  , 
marner.  L.  'Jractart,  7tahctt. 

Jraer.  Alléguer  , citer  une  loi  , une 
autonié  , une  exemple.  Latia  , Addu- 
ctre. 

'I raer.  Réduire  , amener  , persuader. 
L.  Pcrtuodrrt.  AdJxetre. 

Xraer.  Avoir  , traiter.  Lat.  h'egf*Vo 
implUari. 

XRAERSE  , V,  T.  Avoir  boa  en 


mauvais  air  , être  bien  ou  mai  vêtu. 
Latin  , Btni  vB  maU  »e  hab»re  , inc#- 
dtrt, 

7'racr  â la  mano  : Apporter  b la  main. 
Phrase  qoi  se  dit  en  parlant  des  chicni.* 
L.  Ad  manum  rfjrrr». 

TiJcr  al  ojo  : Avoir  à l'opi!.  Phrase 
mrtaphoriqae  pour  dire.  Avoir  eu  vue  , 
avoir  soin  , veiller  a uue  atfarre.  Lat. 
Prêt  osiflis  kabtit, 

7'rui.r  a moi  trarr  : Mener  è mal  me- 
ner. Phrase  ponr  dire  , Maltraiter  quU- 
qu’uD  , le  chagriner  de  toutes  maniérés  , 
en  tout  ce  qn'un  peut.  Lat.  MaU  Auhere, 
excipore. 

Tratr  tn  botas  6 Irriguas  : Avoir  ea 
bouche  \ c'est  parler  mal  do  quelqu’un  , 
M médite  , eo  marmorer.  Lai.  MaltU- 
ctre.  Dctraktr», 

Tratr  p»r4idc  aUunc  : Amener  quel- 
qu'un # sa  perte  ^ il  se  dit  communément 
des  femmes  entretenues  par  des  hommes 
qu’elles  ruioent  de  corps  et  de  biens.  L. 
Ad  ptrnictrm  dttcrart. 

7 RAIDO  , DA  , part,  ans  Ap- 
porté , ée  , poilé  y ée  , amené  , éc.  L. 
Jract.tf  rrcfur. 

*Itaido.  5c  dit  aussi  d’une  chose  qui 
a été  portée  , qui  a déjà  servi.  Lat.  Aen 
recrni. 

TRAf'ACAR  , V.  n.  Commercer  , 
négocier  , trahquer  , exercer  la  raareban- 
dite.  Lat.  Mercari,  Mtreaturam  foicrc. 
El  aussi  Brouiller  , tracasser  , prendre 
da  l'âigenf  d’au  côté  ponr  payer  d’ua 
autre  , vivre  d’industrie.  Lat.  Tutboê 
agtrt. 

Trafagar,  Courir  le  pays  , aller  çè  e( 
U , voyager.  L.  Vagari.  Errart. 

TRAVAGO  f s.  m.  Négoce  , com- 
merce , trahe  , marchandise.  L.  Afcr- 

cuiu^u. 

Trafagc.  Sollicitude  , canni  , cha- 
grin qoe  donne  la  sollicilation  d’une  af- 
faire ou  d'autres  choses.  L.  Soiltcitudo. 
Miiïtuia, 

TRAPAGO'^  f fi  A f adj.  Sollici- 
renr  , euse  , entremetteur  eaie  , in- 
trigant , te.  Lat.  Ardelio. 

7'RAPALMEJü  , JA  f idj.  Audis- 
deux  , euse  , hardi  , ie  , témérairv  , 
intrépide  , remaant  , te  , entreprenant , 
le.  L.  Audax.  7'tmcrariat, 

TRAFICACION  . s.  f.  Trafic  , 
l'action  de  itégociar  , de  trafiqaer  , de 
commercer.  L.  Mcrcatura. 

7 RAFICAR,  vetht  a.  Voyei  Tra- 
fûgar  , quoique  x'réi/igar  soit  plat  en 
Bsage. 

7 RAFICAH7E  , part.  act.  Tra- 
fiquant y commerçant.  Latia  , Afrr- 
eator, 

7'RAFICO  , s.  m.  Trafic  , com- 
meicc  , négoce  , veste  , échange.  Lau 
Mtteatura. 

7'RAGACAI^TA  , f.  f.  Plante. 
Tragacaatbo.  L.  Tragacentha. 

2RAGACETE  , s.  m.  Espèce  de 
dard  , de  javelot  , trait  en  usago  cher 
les  barbares.  l,atin  , Ttti  barbarid 
gtiu», 

TRAGADERO  , tubst.  m.  Voyes 

Biffage, 
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Tragiitr^  Se  dit  aasfi  de  la  boochc 
d'oB  goutfre  , d'na  «bjrne  , d’un  tour- 
nant d’eau  , d’noe  ouverture  de  letre 
fort  profonde.  L.  O»,  0$tium, 

Tenet  buetwa  itêgaderoi  6 trag^deras  : 
Phrase  nétapb.  pour  dire  qu’une  per- 
tonne  croit  facilement  tout  ce  qu’on  lui 
4it.  Latin  , Omnia  aoidcvuc  habere.  M- 
U/  eu'ore. 

TRAGADOR  , RA  , s.  m.  et  f. 
Avalenr  , personne  qui  mange  vite  et 
beaucoup.  L.  £aunt>.  Homo  eJjx. 

Tragador  de  léguât.  Voyez  Tirngo- 
U^uat. 

TRAGAFEES  , t m.  Traître,  qui 
ne  i^tdo  ni  foi  ni  fidélité  , infracteur  , 
lé.  Jrndifor.  Proiitor. 

TRAGALDAHâS  , I.  m.  T.  fami- 
lier. Avalent  de  marteau  de  porte  , pour 
dire  une  personne  qui  mai^e  beaucoup, 
et  goulûment.  Latin  • Étutio. 
tJax. 

TRAGALBGUAS  , i.  m.  Avaleur 
de  lieues  , pour  dire  nue  personne  qui 
marche  vite  , promptement , grand  mar- 
cbeur.  Latin  , àoU  peragratur 
mtut. 

TRAGALVZ  , t.  f.  Lucarne  , cetl 
de  b<ruf  i il  se  dit  de  toutes  les  otiver- 
tares  qui  se  font  dans  uoe  maison  , 
ponr  donner  du  jour  dans  les  greniers 
ou  dans  les  cbaoibrci  en  galetas  , et 
dans  les  ours  mitoyens.  L.  f*cncs(rfij. 

T^AGAMAITAS  , s.  m.  T.  ha- 
sardé. Hâbleur  , trompeur  , «nsposieur. 
L.  Impotior.  Delti^Jr. 

TRAGASTADA  , s.  f.  Coup  , trait 
de  vio  , des  plus  grands  , qu’une  homme 
avale  d’une  gorgée.  Latin  j Hjuitus. 
Pûculum. 

TRAGANTOS  , 13 A , s.  m.  et 
f T.  bat.  Grand  avaleur  , vorace  , gou- 
lu , ue  , gourmand  , de  , qui  mangue  aOec 
avidité  f qui  dévore.  Latin  , Vorax. 
£dûX. 

TraganfonOé  Voy.  Comititona. 

Tragonton.  Difficulté  d’avaler  , même 
ta  salive,  par  la  peur  qu'on  a de  quel- 
que chose.  Latin  , Abtttbe/idi  dtjfleui^ 
lat. 

Traganton.  Par  allusion  Difficulté 
qu’on  a k croire  uoe  chose  étrange  et 
peu  vraiieiublnhle.  Lac.  Credendi 
euls^t. 

TRAGAR  t ▼-  act.  Araler  , dévo- 
ter , meoger  avec  avidité.  L.  Dtgluùrx. 
yorare. 

Tratar.  Engloutir  , se  dit  antlof^ique- 
meot  de  U leirc  , qeiod  elle  s’ooti  ouvre 
et  absorbe  ce  qui  est  dessus.  Lac.  X)c- 
glutire.  Abtarbere. 

Tragâf.  Se  persuader  une  chose  , 
crciic  facilcmeot.  Latin  , Sibi  pertua^ 
di-rc. 

TRAGARSE  , prit  comme  verbe  ré- 
ciproque. Dissimuler  , ne  pas  faire  sem- 
blant de  voir , d'entendre.  Lat.  Dittè^ 
mulxre, 

I3o  pttdtr  tragûT  d àlguno  : Phrase  ponr 
dire  Ne  pouvoir  souffrir  une  personne , ne 
ponvoit  supporter  sa  vue  , avoir  de  l’a- 
vrrsien  pour  elle.  Lat.  Alteaun  onimum 
hsbae  ab  niijuo. 

TRAGAhTB  , part.  act.  Avalant , 
pbc.  L.  fVana» 


Tragantt.  T.  du  royaume  d'Andalou- 
sie. Se  dit  aussi  de  la  bonde  d'un  ré- 
servoir par  où  Teao  entre  an  moulin.  L. 
Cûtaracta. 

TR  AG  ADO  f DA  , part.  pasi. 
Avalé  , ée.  Latin  , Voratu».  Hautius. 
Abiorptut. 

TkAGAZO  , S.  m.  augsu.  Grand 
coup  , grand  trait  de  vin  , grande  gor- 
gée- L.  Hauttut.  Pocubirn. 

TRAGAZON  t s.  f.  Glootonoerie  , 
avidité  de  manger  et  boire  , goni. 
mandise.  L.  tdaatat.  yoracitoê. 

TKAGE  t s.  m.  Habillement , véte- 
meni  , façon  , manière  particulière  de 
s’habiller.  Latin  , Vettts.  y<svmen^ 
tum. 

Ttxge.  Habit  , habillement  , vête- 
ment I manière  de  s'habiller  pour  le  dé- 
guiser. L.  DUtimulatus  vetùtut.. 

Tragt.  Métaph.  Apparence  , ombre  , 
préteite  , manière  , forme  de  pallier  , de 
dissimuler  une  chose  , de  la  déguiser.  L. 
Pr  ftextui.  Speciet. 

Trage  Se  dit  proprement  de  l'habille- 
ment complet  d'une  temme  , le  tout  d’une 
même  éiofte.  Lat.  Muliebre  vesùmentum 
éhiitlutum. 

TRAGEAR  , V.  aet.  Vérir,  habil- 
ler , donner  an  habillement  à nne  pe«- 
loane.  L.  yéttire.  Induere. 

TRAGE  ADO  , DA  , part.  pats. 
Vérn  , ut , habillé , ée.  l^t.  Vetutut. 
Indntut, 

TRAÇEDIA  , I.  f.  Tragédie,  poo- 
mc  dramatique  , qui  représente  une  ac- 
tion signalée  de  personnes  illustres  , 
dont  l'issue  est  toujours  funeste.  Ijiiia , 

Trtf^atliA. 

'ItagediA.  Tragédie,  se  dit  par  en- 
leiuion  d'un  événement  fatal  , d'un  mal- 
heur ou  d'une  disgrâce.  Latin,  Tragmr 
dtà. 

ParoT  entrëgtéia  •.  Rnir  en  tragédie. 
Phrase  ponr  dire  qu’une  chose  a eu  uoe 
mauvaise  fin  , un  mauvais  succès.  Latia  , 
^anesru'it  rrentum  sartirt. 

TRAGPDICO  , CA  , idj.  T.  nac. 
De  tragédie.  L.  T'agicot. 

TRAGtDlOSO  , SA  , adj,  T.  pea 
en  usage.  Voyet  TVagrco. 

TRAGLLAFO  , s.  m.  Animal  qui 
tient  du  cerf  et  du  bouc.  Latin  , Trû~ 
gxtapbux. 

2RAGlCAAfEDT£  , adv.  Tragi- 

ÎBcment , «i&Hioutetuement.  L.  Ttügùè. 
'unetee. 

TRAGICO  , CA  , adj.  Tragique  , 
appartient  h Ip  tragédie.  Latia  , 

Tft^ii:ut. 

Tfcgito  Tragique  , fnnevto  , mal- 
heureux. Latin  , J ragicu*.  Funettnt. 

TRAGICOAftDiA , t.  f.  Tragi- 
comédie  , pièce  de  ihélire  qui  repré- 
sente une  action  dont  l'événement  n’est 
point  truie  ni  sanglant.  Latin  , TVngi- 
comirJiiS. 

TR  AGIS  , s.  m.  Transport,  voi- 
ture d'un  lien  h un  autre.  L.  £sper- 
ttuio.  ht  ectio, 

TRAGiSAR  , V.  a.  Porter  , trans- 
porter , voitnrer.  Latin  , Esportare.  Eve- 
htre. 

Tra^inar.  Figurémeut.  Courir  le  pays, 
aller  d an  lieu  à ua  autre,  Lat.  yagari, 
Errare, 


TRAGISANTE  , pa,t.  act.  Voi- 
lurani  , qui  voiture.  Latin  , Lxp0ri.mu 
L\ehenSé 

T'rjpinonte.  Voiturier  , muletier  qui 
transporte  des  marchandises  d'un  lien 
un  autre  ; et  anssi  maichand  forain* 
L.  yeetor. 

TRAirlSADO  , DA  , pan.  pasi* 
Porté  , ée , transporié  , éo  , voUuré  , ée* 
L.  Evectut.  Expjttaïus. 

3 HAGISEKO  , subit,  m.  Voyen 
7*r^inuuce. 

jRAGISO  , snbst.  mnec.  Voyee 
Tregin. 

IKAGIO  , s.  m.  Traginm  , sorte 
de  plante  dont  il  y en  a de  plusieurs 
espèces.  L.  Planta  genuj. 

2 KAGO  • s.  m.  Plante  mniitime  , 
Tragoi  , taiain  de  mec  La|.  Marina 
uvn. 

^ "Erago  Coup  , trait  , 
d’eau  , de  vio  eu  d'autres  riquenrs.  Lat. 

Haustut, 

Tragv.  Méiaphor.  Adversité  , infor- 
tune , ditgracc  , mauvais  moment.  Lat* 
Cnsuf.  inj'uriuntum. 

A tragos.  Façon  adv.  Peu  k peu  , lem* 
temeot  , avec  panse.  Latin  , Paula- 
tilt» 

Posât  la  vira  â frngos  : Phrase  fami- 
lière pour  dire,  Oonae^*  rellche  ao  travail, 
l'interrompre  de  quelque  moment  de  di- 
version. Latui  , Ammum  a.i^uAndb  rc- 
laxate. 

^HAGON  Sa  , ad.  Glouton  , 
ne  , goulu  , UC  , gourmand  , de  , qui 
mange  et  boit  beaucoop  , qui  dévore. 
L.  h.  dax.  yorax, 

TRAGOSIA  , t.  f.  Gloutonnerie  , 
avidiré  de  manger  , gonimandise.  Lat. 
L'd.r.'irns.  Vermeitat. 

TRAGOPASA  , 6 TRAGOPA- 
SADE  , s.  f.  Sorte  d'oisean  qu'on  dit 
être  plus  gros  que  l’aigle  , et  qui  a deux 
cornes  à la  tête.  L.  Avis  menus, 

TRAGOKlGAt^O  , s.  m.  Trago- 
rigsnum  , espèce  d’origan  qui  ressembla 
au  serpolet  sauvage.  Latin  , f^^anr 
ceniiê. 

TRAGUILIO ^ é TRAGUITO  , 

s.  m.  dimio.  de  Trago  Petit  coup  , 
petit  trait,  petite  gorgée,  soit  d'eiu, 
de  via  «a  d'autres  liqaeurs.  L.  Exigumi 
haastut. 

TRAICIOS , t.  f.  TrihitOB  , per- 
fidie , défaut  de  fidélitéenveis  son  Prince, 
son  ami , ou  des  gens  qui  oui  confiance 
eu  nous.  L.  Proditie. 

A rmiertm  : Façon  adv.  En  trahison  , 
en  traître.  L.  Proditoni. 

Alta  traieion  : Haute  irabison  , trahi- 
son commise  contre  le  souveraineté  du 
prince  , ou  contre  sa  personne.  L.  Lasm 
rnn/Vsfjr/s  errnsen. 

TRAICIOSFRO,  RA,  adj.  T, 
peu  en  usage  V.  Tadfr. 

TRAIDA  , s.  f.  Conduite  , traes- 
port , voyage,  l’action  de  conduire,  de 
mener  quelqu'un  on  quoique  chose.  L. 
Kecrio.  Coniurtio. 

TRAIDOR,  s.  m.  Traître,  celai 
qui  manque  k ta  fidélité  qu’il  doir  h 
son  Souverain.  Latin , Proditot.  Tta- 

ditor. 

Traiior.  Sa  dit  aussi  , par  eatensiee , 
des  snliaaiu  , coaune  soèni/o  traidst , 
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«iettl  traître,  pcrio  uaidor , cHiea  irai 
Ire  <(at  se  jette  inr  le  moode , iaa« 
aboyer.  L.  l'aUax, 

’J  RÀlDOR  , KA  , adf.  Qui  en 
traître,  ei»e,  faux , fjustr , perbde  , ijal 
ddbifç,  ^ui  veod  le  secret  de  loa  ami. 
L.  }*tf'ditor.  Traditvr. 

TRHiDORAMtSTE  , adverbe. 
Traltteuseneat  y od  ttabÎMa  , avec  trabi- 
ton.  L Erodiforu, 

TRAIDOHCICO,  CA,  a.  « et 

f.  Petit  iratire  , petite  iraliresae  , qui 
«rabit  ea  ckotes  légères.  L.  2'urniculat 

ptKiéitcr. 

"ERAÏI-LA  , s.  f.  Letee  , courroie  oa 
«orde  av«c  laquelle  oo  chatieur  aséae 
âcs  ebieas  à la  cbatse  L.  Zorom. 

^ TrailU.  Petite  ficelle  fort  déliée  , qui 
a attache  au  bout  des  fouets.  Lai.  /?a- 
^tUum. 

TtAtl'A.  Herse,  iBstromeat  qui  s’at- 
lèle  à des  bceufs,  des  chevaux  ou  des 
nules  , peur  aptaoir  une  terre , ua 
«haaip  qui  n’est  pu  égal  , et  le  cendre 
oni , plif.  L.  OciAiotiA  cfoxes. 

TRAilLAR  , V.  aer.  Aplanir  , 
égaler  une  terre  qni  a des  bauis  , d«s 
, la  rendre  unie,  de  niveau.  Latin 
Ai^tiurr,  Æ^uum  /attre. 

TKAlLiADü  , VA,  part.  pass. 
Aplaa»,  IC,  égalé,  ée.  L. 

TRAlI^kJ. , • m.  Terme  de  Bohé- 
mieus.  Valet  de  cuifiea.  Lit.  Lenoni, 
rm  Ai  sc<r. 

traite  , s.  m.  Cardement  de  U 
lame  on  des  diaps.  L.  Cxrminatio. 

trama  , *.  f.  Trame  , tes  fils  de 
travers  , qui  tout  la  toile  on  TéioHe 
quand  oo  Ici  passe  k travers  ccni  qui 
composent  la  cbaine.  Lit.  Trama.  Sab- 
trmen. 

Trama.  Espèce  soie  pour  tramer.  L 
Utxcndo  tcrtcum  JUum  idoocum. 

Trama.  Métaphor.  Trame  , artifice 
trompeur,  finesse,  adresse , déguise- 
meut , feinte,  mauvais  dessein.  L.  fal- 
tada.  Ciandtstiria  contUia. 

■TRAMADüK  , » m.  Artiian  agi 
, qa,  e„,dU  U,  <,.{(„  ^ „j|;, 

L.  a tsior,  ^ 

TramaJor.  Fi|j.rfme.l.  Foigepr  , ig- 

L'“  • '«“P'»'  , inpo.- 

L.  Mac.Hnatcr. 

riloffe,  de  11  toile,  eo  pjnaot  li  iraiae 
Xes‘r°"’"‘  *'* 

Tramar.  Figoiimcnt.  Trimer  , imi- 
pnit  , inTcnier , bimer , michiget, 
fo™„  des  complot.  , fo.ger  , p.ojcic., 
PT<pi.er,  drc.ier  des  ombiebes,  md- 
diler  11  raotl  de  qoelqo'un.  L.  itf.co,. 
"“"i.  Ntaert.  Ordirl, 

r^flO.DW.p.  p.  T..md, 
•«ijetc.  L..  Jtltui. 

T«WAfO,  1.  m.  Piiceou  morceio 
de  qoelque  cbo<e  , „pi„ 
duleocei  leotle,  qgj  ji.j„  , . 

rtge  OD  champ  oo  morcoag  de  lir.e.  L 
O'p.urum.  Intrrvaüum. 

K.  7.’°“  ' "l"*  '*■“ 

'*po»itorium. 

, a.  Di.  J.„||e  „ 

T»m.  /,  Part,  '//. 
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goée  de  blé  que  le  scient  tient  dans  sa 
main  , k mesure  qu’il  le  coupe  et  met  par 
terre,  L.  f'rumtnti  faulculut. 

Ttamap.  Lien  qui  sert  k lier  les 
gerbes  de  blé,  L.  jFruiTicRtonim  vin~ 
cu!um. 

T RAMONTANA  , f.  f Tramon- 
tane , vent  du  nord  ou  du  septentrion. 
L.  ÿortot.  A^uito. 

Tr amortiana.  Metaph.  Vanité,  atro- 
eance  , fierté,  btnteur , orgueil.  Lat. 
iSrrnrrém,  ArrogU’itia, 

rxrdtr  Vx  rF«imtiA(nn4  t perdre  la  tra- 
moniane.  Phrase  qni  signifie  Perdre  lu 
jugement,  être  hors  de  soi,  par  folie 
ou  colère,  Lai.  Eÿerri.  Mtniis  impotcAi 
erre 

TRAMOtiTASO,  NA,  adj.  Qoi 
est  au-dclk  des  nionit , nlttansontain.  L. 
VUramontoAUt. 

^ TRAMON  TAR  , V.  n.  Passer  de 
l’autre  côté  des  monts  : on  dit  aussi 
TViSsmontisr.  L.  Monta  suoernee.  frnnr- 
g'fdi. 

TRAJHONTAR  , v.  act.  Disposer  , 
protéger  la  fuite  do  quelqu’un  menacé 
do  danger.  Lit.  fugttnttta  lurrr , pro- 
ttgere. 

TRA.WNTADO  , DA  , p.  p. 
Di^oïé  , ée.  Lat.  înfugi  proteetum, 

J R AMU  Ta  , f.  f.  Décoration  , 
matbioe  de  ihéltre  , d'opéra  ou  de  co- 
médie. Lato  Au/tJe  a A«rtird/.'S  jrtis- 
cAi^rdS. 

tTramoy,i.  Méiiph.  Embrouillement 
fait  avec  *rt , mihee,  finesse,  ruse, 
subtilité.  L.  Afac-ii/ia.  Eadac/a. 

TRAMOriSTA  , s.  m.  Décora- 
teur , machiniste  ingénieux  , qui  fait  , 
qui  inveore  les  marliiaes , les  décora- 
tions k l'usage  dos  théâtres.  Lat.  ï A:d- 
tralium  machinarum  inrentor,  (1  se  dit 
aussi  d’un  maebiuateur  qui  se  sert  de 
ruses  , de  fictions , pour  ttomper,  L.  I^'e- 
terator. 

2 RAMPA  , s.  f.  Trébnchet , trappe, 
souricière  , piège,  lacs.  L.  La^ueus. 

7 rampa.  Par  extension.  Fourberie  > 
sopeteberie  , tromperie  , fraude  , ruse  , 
artifice  , finesse  , adresse.  L.  Machina, 
rallana.  Eraut,  Dolu$. 

2'rdmpn  adehntc  j Phrase  qui  le  dit 
d'une  personne  qui  fait  fignre  , ne  vivant 
que  de  fourberie  , empruntent  de  tous 
côtés  sens  s’embarrasser  beancoup  com- 
ment elle  payera.  Lat.  >4siutus  vele- 
raSor. 

I Trompa  legal  : Foorberie  légale  , se 
dit  de  celle  qui  ne  cause  qu'en  très-léger 
préjudice  k ua  tiers.  L.  Value  jarc  non 
yaiuije 

TRAMPâL  , s.  m Ueu  naréc^eæ, 
bourbeux,  plein  de  fange.  Lit.  P^ut, 
Paladtifum  toîum. 

TKAMPATOJO  , t.  m.  Trompe- 
rie , duperie,  supercherie  , toxi  d’adresse 
pour  troruper , duper  quelqu’nu.  L.  Fraut, 
Doiut.  faltoiia. 

TRAMPAZO , s.  m.  Le  dernier 
tour  de  corde  qu*on  donne  k no  criminel 
k la  question.  Lat.  Torsionit  extremus 
crtteiatus. 

TKAMPEAR  f V,  n.  Vivre  d’in- 
dustrie , tromper  avec  adresse  , emprun- 
ter familièreiaent  , ivo^  intentioo  de 
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ne  jamais  renirc.  L.  Axtuii  , ou  eaUidi 
yîsl^crc,  dccmcrc. 

TRAMPEADO,  DA,  pift.  pass. 
Trompé,  ée  avec  adresse.  Lat.  AsiaU 
deceptus. 

TRAMPlî.lAy  s.  f.  dîmin.  dé 
Ttampa*  Tiomperie  fine  , de  peu  dn 
chose.  L.  Falliua.  Attutia. 

TRAAIPJSTA  , t.  m.  Trompent  é 
affronteur , fourbe,  qel  tit  de  mauvaise 
foi.  L.  Vaaator.  Dtlutor. 

TRAMPOSO  , $A , adj.  Voyex 
Trampiita. 

Ttampoto.  T.  de  jeu.  Btcsmoienr  , 
filou  qui  dérobe  adroitement , qoi  Itompn 
subtilement  au  jeu.  L.  in  fuio  nsfurns 
ytterator. 

TRANC A , f.  f.  Batte  de  bois  , 
avec  laquelle  en  forme  les  potcei  et  lo« 
fenêtres  en  Espagne.  L Pettulum. 

TRANCADA  , f.  f.  V.  Trjneo. 

TRASXAHILO,  t.  m.  N»ud  sur- 
chargé , qoi  arrête  l’aieoille  ou  ce  qu’on 
a cousu  I il  te  dit  également  du  norad 
que  Toa  fait  k une  corde  , pour  l'arrétet* 
L.  JSoJui. 

TRaNCANIE  , s.  m.  T.  de  ma- 
rine. Forte  pièce  de  bois,  qui  soutient 
le  pont  d'un  saisteao  , et  ^ cuire  dans 
les  deux  bss-bordt.  Lat.  Trabt  lotvrum 
tram  vers  us,  A xis . 

TRAN CAR  , verbe  actif,  Voyea 
Atraniar. 

. TR.INCAZO  , I.  m.  Coup  qu'on 
donne  avec  la  barre  de  bois  qui  ternie 
une  porte  ou  fenêtre.  Latin,  PessuU 
, ictue. 

TRANCE , s.  m.  Péril  , danger , le 
point  critique  d’un  péril.  L.  i’cricuiujri. 
Ditciimeu. 

Tranct.  Transe,  la  dernière  heure, 
le  dernier  moment  de  la  vie.  L.  VUi» 
iRutn  vtto  «/irerrraen. 


Trame.  T de  pratique.  Le  demies 
prix  qu’on  met  k une  chose  oui  se  vend 

Lsr  décret  , licitation  on  aajudicaiion« 
>.  In  /«ôicjrrontbua  vrnccns  pretium. 

TRANCELIN  , i.  masc.  Voyei 
Tirc/iccl/fn. 

TRANCHETE  , i.  m.  Trancbet , 
ooiil  de  cordonnier  , qni  lui  sert  k cou- 
per le  cnir.  L.  Sutoiium  icalprum. 

TRANCO  , t.  m.  Saul  on  long  pas,' 
eu  enjambée.  L.  5tfitirs. 

Tranco.  Se  dit  aussi  du  Senil  on  lin- 
teau d'une  porte.  L.  Timen. 

A trantot  % Façon  adv,  A la  hire, 
sans  soin,  en  sautant.  L.  Prop.rjiido, 
Perfunctorie. 

En  doe  traneot  : Façon  adv.  En  deux 
sauts  , en  deux  enjambées.  L.  Hrpetito 
taltu. 

IRANQUERA,  s.  f.  Estacide  , 
palissade , pieux  fiebét  eu  terre , qui 
servent  de  fortification.  L.  Pâlie  firm».^, 

I rum  rnum'menfum. 

TRANQ^UERO  , s.  m.  Jambage  da 
pierres  de  taille  des  pertes  cl  fenêtres  ; 
il  se  dit  aussi  des  linteanx.  L.  Lraicn. 
FuUrum. 

TRANQÜllAMENTE , adveibef 
Tranquillement , paisiblement.  L.  Tran^ 
^uillt.  Patati.  Sedatl, 

TRAN(^ÙILAR  , V.  a.  T.  peé 
usité.  Calmer , appaiier  , pacifieg. 
Pécore.  Seiart, 

N nq 
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Trjti^utUr.  T.  de  BdgocUtii.  Tiic' 
deu»  pctitri  raiei  ou  li^acs  à cbtqae 
partie  d'uu  compte  qn'oo  tire  bon  ligoe. 
L I.inttylit  àuahut  distiTgutrt» 

TRASQUILJDO  , DA  , p.  p. 
Calme , de , etc.  Lit.  Pacatut,  Seda- 
tu*. 

TRAh'OUlIIDAD  , i.  f Tran- 

ÎiaUlitd , calme , repos.  Lat.  Pran.fuil- 
itas.  Quies. 

TRASQVHï^AR  , T.a.  Traoqni- 
Jjser , tppaiser  , pacîiîer,  adoucir  les  ; 
choses.  L.  Paeare.  ScJa*t.  j 

TRA^QUIllZADO,  DA,  p.  p.  | 
TranquiUisdy  de,  tlC.  Lat.  Pa<atus. 

ifedutus.  I 

TRA^QUIIO  , LA,  adj.  Trio- 

Î aille  , calme  | paisible.  L.  Tra’iquUlas-  I 
’u.'Kus.  Seiatiii.  I 

TRASQUIIIA,  i.r  Petite  btrie. 
Soit  de  ici  on  de  bois  L.  Cuntua,  ' 
TranijhiUa.  Figordment.  Croc  en 
jambe  , pièce  , embûche  qu’oa  tend  à ' 
flueJeu’an.  L.  Dolut.  Astua. 

'iRAi^S.  Piéposiiion  Uùae  , qui  si'  | 
coûte  aa-delk.  L.  Trani. 

TRàSSACUüN,  f.  f.  Transac- 

lion,  coaeenlioa  , contrat , accord.  Lat. 

^ untuetio. 

TRAS$ALPniO,NA  ,adj.  Tran- 


salpin , inei  il  se  dit  d’un  pey%  qui  est 
au»delâ  des  Alpes.  Lat.  Jrantaipmui. 
{Julta  Tramalptna  : Gaule  TraAsalpinc. 
TU  ^ arc?/-  t xr  rs  r kJ/'  r .a  . r »r 


7*K.dN5C  £NP£^C7/d , S,  f.  Trane 
'tendance , snpérioritd  ^ élévation  au- 
dcfsus  des  antres  eboses.  L.  Yrantten- 
dtntia,  Praatantu. 

TRASSCEtiDEK  , v.  a.  Paner 
•Dire  , aller  au-delà  , traverser , aïootcr 
au  plus  baot.  L.  Tranuendere. 

TranseendcT.  T.  de  philosophie.  Sur- 
passer , eaceller  , vaedder.  L.  /’ransem- 
àtre.  SuperAtc. 

Trfuxscfndrr.  Exhaler  , embaumer,  par- 
fume/ l’air  d’une  edeiu  agréable  , qui 
{ait  plaisir.  L.  Halatt  EjKxlêrt. 

TRA^SCESDktiTE , part.  act. 
Transcendant»  exhalant»  qni  eibale.  L. 
jfrjflac  ndena.  LjkAlAnt, 

TRA^SCENDIDO , DA,  p.  p. 

Passé  » de  outre.  L.  ^uptratua. 

TRASCtfJDthTAl.,»à\.  Trans- 
nendant.  L.  7Vdnt(cndois. 

THASSCRItilR  , Y a.  Transcrire  ; 
«epicr.  L.  txfcrihtrt.  Daunbtrt. 

J HANSLURSO,  s.  m.  Court  du 
rems , la  dutée  des  choses.  L.  Cursus- 
Decuraut.  SpAtiuyn. 

PRA^SkAL.  T.  latin.  Tranieai  ^ 

■ fasse.  L.  Transcdt. 

TRA^SEU^TE  , adj.  T.  philo- 
phique.  Passant  , action  de  l’agent  qu 
passe  aa  patient.  L.  Praruitna.  i 

Pramtuntt.  Passager  » qui  est  de 
passage.  L.  Trartsiaortni. 

TRA^SFER^R,  * aet.  Tranifc- 
ner»  transporter»  porter  ailleurs,  em- 
fcitct  d’un  lien  en  un  autre.  L.  Prur.a- 
Jttr«, 

Irantftrit,  T.  de  pratique.  Céder» 
frans|  Oilcr  , tiansoictire  son  droit  à un 
nniro.  L.  P’onaftrrt»  Cedtre. 

Traniftrir.  R.n.iitc  , MSénr  on 
«kos.  ,ui  Ml  pi(K  Je  l’.iJculei.  L. 
2'ranjtrrt.  D fjtrwt, 

2'raiujiti,.  T..J1J4,,,  ^ UoJoirt  , 
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dtrndre  la  signihcation  d'un  mot  propre 
à une  autre  ebosr.  L.  Pransferrt. 

PRASSPERIDO  , DA,  p.  p. 
Transféré  » ée  , etc.  L.  frantUtut. 

PRASSFIGURABIE  , adj.  des 
denx  genres.  Transmoible  , qui  peut 
dtre  changé  d’une  chose  en  une  autre. 
L.  TVdnsmurafffi/. 

PRA^SFiGURACION , $ fém. 
Trank^aratioo  » Iraosfonnatioa  , chan- 
gement du  hgnre , de  forme.  Latin  » 
Trjinsyi^vrurio.  Pranamutatio. 

^Vanij^^urncfon.  TransSguratioB,sedit» 
par  antonomase  , du  miiaclc  que  /rsus- 
Chrtstbt»  quand  il  se  transhguta  devint 
ses  upétres.  L.  Pransfigaratio. 

TRASSyiGURARSE,  v.  r.  Se 
rransâgBrer  , se  iranstormer  » chaoger  do 
terme  , preniie  ou  donoer  une  autre 
bgure  : quelquefois  ce  verbe  est  actif. 
Lat.  Pranafoimcrt  ae.  E'prmajn  mutart. 
Penonam  alienAin  taduffc. 

PRaNSFIGURADO  , Djf  part, 
pass.  de  Trans^gurur/c.  Lai.  Tran$- 
Jvrmatut. 

PRASSFl>:IO^  , ».  f.  L’action 
de  transpercer  d'outre  en  outre  ; et  aussi 
Douleur  accablante.  Lai.  Pranafixtu. 
Crueidtio.  Il  le  dit  communément  poiu 
exprimer  les  douleurs  de  Marie  la  liés- 
sainte  Vierge 

TRAr^SFlS.0,  XA,  adj.  T.  peu 
en  usage.  Transpercé  , ée  » percé  » éc. 
L.  Tfarw^j-ur. 

TRANSFLORAR,  v.  a.  Tirer  , 
copier  un  dessein  en  le  mettant  dessnus 
un  autre  eiposé  à la  lumière.  L.  £a’SCri- 
tare. 

TRANSFIORADO,  DA,  part 
pats.  Tiré  » ée  à 1a  lumière.  L.  Ex- 
acriptua. 

PRaNSFIOREAR,  v.  a.  Emall- 

1er  , peindre  sur  de  l’or  » de  l'atgeul  » 
de  i’ctaïu.  L.  Ertcdusto  pinftre. 

TRANSFIORtADU  , DA  , 
part.  pasi.  Emaillé  » éc.  Lai.  £n*auatv 
putua. 

IRASSFOLIADO  , DA,  edj. 

T.  de  maréchal»  qui  s’applique  à de 
petites  tnmeur»  qui  traverseut  le  jarret 
des  bêles  de  part  en  part.  L.  Iranaj^i- 
sus.  Ptansfixua.* 

PRA^^FURMACION  , f.  fém, 
Trao^toimation , chaogcmear  de  iotoir» 
de  bgnre.  L.  TVonfyürffudo.  7'r<a-isjnu- 
tasio. 

TRAXSFORMADOR,s.  m. Celui 
qui  change  » qui  transfoimc  noo  cfaoac  en 
une  autre  » qui  lui  dooon  une  antre 
bgure.  L.  Prammutstara 

'JRA^SFOR^fAa^^iESTO,  1.  m 
T.  peu  usité.  V.  TronfJbrmjiiona^ 

TRAÎ^SFOHMAH  , V.  a.  Traas- 
fotmar  , uétamorphoser  » changer  la 
lorme  , douaei  une  autre  bgure.  Lat. 
Pr*n$j  o»m  ./f . PransmutJre. 

PMAi\SFÜRMAHSk  , v.  r.  Se 

Iraostoimer  » se  réformer  , changer  d’ha- 
bitudes , de  cuutumcs  » de  manUres  de 
se  mettre.  L.  Formain  mutart.  Ahtnam 
pffonam  :nJu^re. 

TRAkSFOR  yADO  , VA  , p. 

Transformé,  ée,  etc.  L.  l'tan*f>  tniutua. 
i tiinsim*tatua. 

TRA^:>fi)R^lATIrO  , VA  , 
ad^.  a la  fèuu  dw  Uaaalw>ia.as , de 
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ch-ngcf  une  chose  en  une  autre.  Lat. 
Pruitsmutandii  par. 

3 R/djV,SF/C£C.^JÎ  , V a.  T.  pen 
en  Qsage.  Froitor , teftoilcr  une  choto 
cooirc  une  autre.  Lat.  Friexre,  Ptrfri» 
cart. 

PRA^SFRETAR,  r.  n T.  peu 
en  usage.  Passer  un  détroit , traverser 
un  bras  de  mer.  L.  PrantJretJre.  7Va* 
jieert. 

PRAÎ^SFUGA  f s.  m.  Transfuge» 
déserteur,  celui  qui  q^nitte  un  parti  pout 
en  prendre  un  antre.  L.  Pranajuga. 

PRASSFUGO  , s.  m.  T.  peu  en 
usage.  L.  Pratufuxüa 

7 RAhSFUSDlR  , v.  act.  Trant- 
fuser  , transvaser  » verser  d'an  vase  daan 
un  autre.  L.  Pranafuadtrt. 

Tranifundiv,  Métaph.  CoBmnniqner 
quelque  chose  entre  diverses  personnen 
successivement  , transmettre.  L.  Pran»- 
niittcre. 

TRAh^SFUI^DWO,  DA,  p.  p< 
Transfusé,  ée  » communiqué,  ée , etc. 
L.  Prans/uias.  Pranammua. 

PKAS:>FUSIÜS . I.  f.  Tiansfe- 
sioo,  communication  d'une  chose  dans 
une  anite.  L.  Prantfatio. 

PranafuAon  de  la  aançrt  : Traofu* 
sioo  du  laog,  action  de  faire  passer  le 
sang  d'on  animal  dans  le  corps  d’on  autre  » 
pour  loi  donner  denonvellca  forces.  Lat. 
arAtisJuaio. 

PRANSGREDI  , ▼.  a.  Tranigref 

srr»  rompre,  enfreindre , violer  une  loi  , 
un  précepte»  un  statut.  Latin  » Trnns- 
gttdi  Fiobare. 

TRAMaGRESlOki , %.  f.  Traer- 

f;refsioa,  désobéissaoce  , violation  d'uae 
oi  » d’un  précepte,  d’un  aiatut.  Latin  » 
’l'rantirtnio.  f 'rolncse. 

PRàSSGRESOR,  %,  m.  Tfaof- 
gresscur»  qui  viole  une  loi»  un  pré- 
cepte , un  statut.  Prantgrctsor.  Viola- 
! tor. 

PRAT^SlCîON , U f.  Terme  de 
rhétorique  Transition»  liaison  , passage 
d'un  discours  a un  auUe.  Latin  » 7Van- 
aitirj. 

7'RAI^SIDO  , DA,  adj.  Transi» 

i«  , languissant  » te,  débile  » toible»qu{ 
manque  d'aliment.  L.  hxaniaua»  Seaua- 
nimit, 

Pramid.y  Sc  dit  aussi  d'un  homian 
mâsé/able , tnesquio. 

PRAtiSlGlRfY.u  Transiger , con- 
tracter, traite^  aiaster  un  diiiérent  » 
un  procès.  L.  Pranaigat.  D<  itu  pu- 
er r c 1 . 

TRANSIGWO,  DA  , p.  p.  Tra^ 
ligé  , ée,  etc.  L.  Trnnsncias. 

2'RASSITAR  » V.  n Passer,  tra- 
verser un  pa>s,  vojagoi.  L.  Irunaitt. 

PRASSITIVO  , VA,  adj.  <?ui 
passe  de  l’un  à l’autre  , qui  se  trans- 
lêie»  qui  sc  uansmci  : ce  terme  est  fort 
en  usage  dans  la  pratique.  Latin  , 7 roni- 
mt  i;  ». 

T RAySlPOfi.  m.  Passage»  radio» 
de  pasacc  d'un  Lieu  en  un  auue.  LaUa  » 

7 râHsitaJ. 

Pranaifo.  Séjour,  le  tems  qti’on  de- 
meure, qa'on  s'auéle  on  uo  Ueu,  lorv- 
quVn  voyage.  L.  X^.urscr  iurn- 

7a-^ftr>.  CbjDgcm^oi  d’oL  éui  en  ud 

auliC.  L.  7r«nrriun»- 
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7'ran4it<*,  Patfxf»p , en  pitUat  de  la 
wori  dc«  peiioaiut  justei , taimes,  qu'en 
croit  mouiir  en  ^tat  de  grâce.  L.  ‘Tmn- 
siuis.  Afott, 

TRASitlTORlAMbl^TE  , adv. 
En  pariaol  , ram  picodie  garde  , tans 
bcaacoop  de  soia.  Linu  > 5rr<cfim. 
Junctotii  \ 

ThA}fSlTORlO,RlA  yzA\.Txtn-\ 

sirotre  f qui  parte  aitdtnrnt  , qui  etc  de] 
de  peu  de  durée.  L.  ’J'tdnt'ut^riaS, 
TRASSLAClOl^,  t.  f.  Translatioa  , 

at^{ioa  par  laqurUc  oo  traotiéie  une 
chose  d'ao  lieu  eu  uo  autre.  L.  l'rant- 
Itlt-O. 

TrintUdon.  Traduction  d'un  texte  » 
d'oac  langue  en  une  autre.  Lal.  TtAns- 
Utia,  Keiaro. 

Trartêlitton.  Figure  de  rhétorique. 
Méiap'horc.  Latin , Tiansiauo.  ^Urca- 

^ \'RA}^STATICîAMENTE,  ade. 

Mt'«apiioiiquc9CAt  , fietirémeot  , d.<ns 
■ U sent  hguré.  Latin,  Jrom^utrr.  Mé- 
i3p*>Qnet‘ 

TRASSIATICIO , CÏA,  idject. 
Qui  change  de  aigniâcation  ÿ il  te  dit  corn- 
wi.itétnest  dci  termet  ou  paiolct  qui  pai> 
sent  de  leur  piopro  acception  ou  «enr  , 
an  hgurc  métaphorique.  Latin,  Xtmh- 
Inritiua.  Mtmph0tiiH%. 

TRAÎ^SLATO  t 'E'A  f ad|.  Voyet 
Trcnr/nxiifo. 

TRA^SSMARISO,  yA,  adj.Qui 
etc  au  delà  de  la  mer  , par>dedà  la  mer  , 
d'outte^oier.  L.  ’Frtt’i'.rrurinui, 

TRASMlGRACïOh  , $.  f.  Trant- 
■ligratieik,  trantport,  changement  d'babi- 
lâfioo  d'une  famille  , d’une  nation  euliére 
«l’un  pays  en  un  autre,  passage.  Latin, 
Fransnigratia»  Trj/tsUu*, 

Trans/nigracw/t  dt  f*ir  élmas»  Voyei 
^efrmywVoaia. 

Fr  A NS  Migra  R,  v.  n.  changer  de 
(Jemeuie  , d'habitation  j aller  decncoret 
aàlleurf  , dans  no  autic  pays.  L.  2'rans‘ 
xiiigrarf. 

FRANSMISIBLE  , adj.  de»  deox 
genres.  Trammitttblc,  qui  tC  peut  Crans- 
mettre.  L.  (^ui  trar^smiui  poutt. 

TKASSMISION  , a.  f.  Tranimi*- 
Cion  , l'artion  de  traosmettre  uno  choie 
d'une  personne  à une  autre.  L.  Ftans- 
miarjo. 

TRANSMIT2R  , r.  , Tranimet- 
tre  , céder,  transporter  ce  qu'on  potnèdo  , 
en  ia  possetsion  d'un  anlre.  Lit.  Tr«trjs- 
mifttre.  Cedere. 

TRASSMUTABLE  ,Mi]  detdcux 
genres.  Transmuable , qui  peut  être 
changé,  transmué.  LarU,  Tran$muia- 
tUis. 

TRASSMUTaCION  f.  Tiaoi- 
Biuiaiioa , changement  qui  se  fait  d'une 
■alntcen.uoo  antre.  Latin,  Trt/umu- 
tati^r. 

TRANSMUTAR  , r.  a.  Traos- 
muer , faire  changer  de  forme  , coaver- 
tfi  une  chose  en  une  autre.  L.  Truru- 
«n|Ut.rre. 

TRANSMUTADO,  DA,  p.  p. 

TfinsBué,  éc  , etc.  Latin,  Tfamma- 
tatus. 

7RASSMlITATIFO,,VA,0it.  ' 
Qui  a ia  vcicu  d«  tiauàcnuei,  de  cliangcr, 
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de  coarertir  nne  chose  en  une  autre.  L. 
FransnuitjnJo  par. 

TRANS.HÜTATORIO  , RIA  , 
adj.  Voyrt  Frantmutativo. 

TRANSBARtNCiA  , s.  f.  Trans- 
parence, qualité  d'no  corus  qui  donne 
passage  aux  ra)oas  de  la  luimcie.  Lai. 
i^rr/üciditar. 

TRASSBARESTARSE  , r.  r. 
Etre  transparent  L.  Btllucere*  i 

FRA^SPARbNrADO , DA  , 
p.  p.  Tianspaicni  , te  , etc.  Lat.  Per^ 
iytidus. 

TRANSPARENTE  , adj.  des  deux 

f;enrcs.  Trausparent  , diaphane,  à travers 
equoi  passe  la  lumicre.  Latin  , Peilif 
cidaa. 

Transparente,  pris  suhsuntivemcnt  * 
se  du  d'une  grande  fenêtre  vitrée,  qui 
est  placro  dertière  un  autel,  par  oinc- 
raent  , peur  lui  donner  du  jour.  Latin  , 
Jencstia. 

TKaN^xPIRACION  , s.  f.  Trans- 
piration , action  par  laquelle  la  nature 
: pousse  Ici  mauvaises  humeurs  par  les 
, pores.  L.  Trampiratio. 

FR.d  SSPl  KAR  , r.  n.  Trauseirer, 
▼ider  les  mauvaises  humeurs , ou  donucr 
passage  à l'air  par  les  potes.  Latin  , 
Spirare,  Triinspirare.  , 

TRANSPIKAÜO,  DA,  p.  p.  de 
Franspirar.  Latin  , Franspirationt  r/- 
J'asus. 

TRANSPORTACION  , t.  f. 
Transport,  l'aciiou  de  iransportrr  une 
obote  d’un  lieu  en  un  antre.  L.  hxpof 
tJtïo.  EverCto. 

TRANSPORTAMIENTO  , a. 

a.Voyea  Franspertadon, 

Franspartamiento.  Transport , trou- 
I Agitation  qui  empêche  l'usage  bbie 
de  la  raison.  L.  Mentis  impotcntiu, 
2'RANSPURTAR,  V.  a. Transpor- 
ter , porter  nne  chose  d'nn  lien  en  un 
antre.  L.  Eiportare.  EvtJisre. 

Trjntpjrtsr.  T.  de  mnsit|ne.  Trans- 
poser , obangvr  de  clef  posa  prendre  le 
ton  plus  haut  eu  plus  bas.  Lat.  Franspo- 
nert. 

TRANSPORTARSE  , r.  r.  Se 
ttaniporter  , perdre  la  roison  , se  laisser 
emporter  à quelque  passion.  L.  Mentis 
imputent  etse. 

TRANSPORTADO,  DA,  p.  p. 
Transporté  , ée  , ete.  Lot.  Exporiatys» 
Etectut. 

TRANSPORTE , $.  m.  V.  Trans- 
partsdea^ 

TRANSPORTIN,  s.  m.  Matelas 
érroiC,  que  Ton  net  ordinairement  an 
milieu  d'un  lit,  par-dessus  Ica  autres. 
L.  Arcta  cuieiira. 

TRANSPOSICION  , Tranrposi 
lion  , aciioB  de  transposer.  L-  Fransp*>- 
siti». 

7 RANSÜBSTANCïACïON,t  i 

Transsubstantiation  , ebangcmcul  qui  se 
fait  en  la  consiieraiion  de  la  messe  , du 
pain  et  du  vin  en  U substance  de  Jcsni' 
Chiisi,  de  son  pinpte  corps  et  de  son 
sang.  L.  TVjiusi'hafiinrMCio. 

TRANSVRSTANCiAL,  adj.  des 
deux  genres.  Qui  se  cpnveriii  tolaivment 
d'une  substance  en  une  autre.  L.  Ttant-  | 

suHiantfalU.  I 

2iiAN:iVBSTANClAR  , t.  i.J 
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Transsubstanticr , convenir  totalement 
uoc  Substance  en  une  antre.  L.  Trans- 
suPttartiart. 

TR  'tSSUbSTANClADO , DA, 
p.  p.  Traas>ttbstanii£  , 4e  , etc.  Latin  , 
l renrtüt'ttjrtyUt'S- 

rUAlSBERSAL.  sé\.  des  dcu« 
genres.  Tiansvursal , oni  coupe  de  tra- 
vers, de  droite  fe  ganr he  , on  de  ganebe 
h droite.  L.  TVjn^rr'iu’a. 

7*r4«iverr.il  Collatéral,  parent  qni  ne 
descend  pas  en  l'gne  diiecte  de  la  kuucbn 
d'une  maison.  L. 

TRaS/.A  y % U T.  de  jurirprudence 
dn  royaume  d'Aragcn.  Voy.  a ra«<e. 

T KAN/ A DE  RA,  s.  I Tresse  faite 
de  rubau  ou  de  coide.  L.  1 extum.  ■ 
TRAN/AH,  V n.  V.  2.to(ar. 
7tjn\ar.  Terme  de  |unspnideace  du 
royaume  d'Aragon.  V.  htmjiitr. 

TRANZaDU  , DA,  p.  p.  Voye* 
Tran\ado,  du. 

TRAPA  , t.  f.  Prsppement , batte- 
ment des  pieds , rrépignemeut , et  ausù 
Bruit  cooius , éclat  de  voix.  Latin  , Tre* 
pidatia.  Strepitus.  C/em<jr. 

TR  AP  ACE  AR,  t.  a.  Frander, 
oser  de  fraude  , tromper  vilainciceor  , 
jouer  des  tours  de  suDlililéi  , attraper 
indigoemcot  l’argent  de  qaelqn'ue,  Lat. 
i'rsudare.  Paliers.  Dedpsre. 

FRAPAChRlA  , s.  f.  Voyei  Tra- 

’^^'^'rAPACERU  , RA,  .dj.  Voye* 
Tr^ncùfa. 

TRAPACETE  , f.  01.  Livre  de  ban- 
quier , de  marchand  , livre  de  jraiioa  , 
livre  à partie  donblv  en  débit  et  crédit* 
L.  Mcntarii  ee  tnmintjrii. 

TRAPACISJ'A  , 5.  m.  Trompeur  , 
affronteor,  fourbe  , q^ui  est  de  mauraiva 
foi  en  négoctaiiOD.  L*  in  negvùaüone 
homo  fallax. 

7 rapactsia.  Sc  dit  aussi  , par  «riten- 
liOD  , d'un  homme  fin  , rusé  , adroit  , 
qui  trompe  avec  adresse  et  subtilité* 
L.  Kefrral.rr. 

T RAPAJO  , s.  m.  Lavette,  mor- 
ceau de  vieux  linge.  Lal.  Usa  detnti 
lintei  frustum. 

TRAPAiOSO , SA,  adj.  Décbi- 
ré  , êe  , déguenillé  , 4e  , vêtu,  no  dn 
haitlons.  L.  Pannis  ehtiltts. 

TKAPAl  A , s.  f.  Brait  confus  de 
voix,  cricrie , batlemcnt,  frappement 
de  piedi.  Lat.  TVepidatro.  Sttepitas» 
Clamor. 

Frcpala.  Terme  de  Bohémiens.  Pri« 
son.  L.  Carter, 

TRaPANA,  s.  f.  Terme  de  Bohé- 
miens Liens , menottes  , fers  qn'on 
met  aux  pieds  ei  au  cou  des  crîininelf. 
Latin,  Vtncula.  Compedet. 

7'RAPAZA , i f Fraude,  foorbe- 
rie  , tromperie  , surpriae  , supercherie. 
L.  Praut  FaCada. 

TRAPAZO  , subit,  m.  abgm.  dt 
Trapo.  Gland  torchon.  L.  AhttergenJa 
intstvitns  tinteum 

TRAPE  , a.  m.  Panier  on  entre- 
toslc  de  Clin  , que  Uk  tailleurs  mtiirat 
dans  lei  plis  d'un  jultancorpt  , pour 
les  tenir  plut  fermes  et  plus  éteudu.v* 
Latin  , C<rciriand.x  ' vestt  jpiatum  .ui- 
ettra  genus, 

TKAPERIA,  s.  f.  Roc  de  U 

N nn  i 
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cl(«peri«;  il  te  du  aui»i  de  U boulttjae 

d’uD  drspief»  L«  Ptnxnotum  ittititOTit 

tJtberna. 

TrarcriA.  Anal  oa  tai  de  chiffon»  , 
aussi  le  <>00  oh  ilt  te  veadeot  ^ et 
proprenent  Passe  friperie.  Lat.  Locui 
lit»  pAnni  dttriü  S’eotune. 

TRAPERO  ^ • m.  Drapier;  mai» 
•a  ce  aeni  ce  tesasc  est  srifsa.  Lat. 
J*ann~iTutn  rnrrrfor. 

TRAPEKO  t «‘*i*  Chiffon- 

fiier  t iie  ; celoi  oo  celle  qui  ramasse 
les  chiiïoat  doat  on  fait  le  papier»  L. 
J)ct  iioru'O  pjnnorum  eoll<ct.‘t. 

TRAPÉllÜ  , 1.  m.  T de  péornd- 
iHc.  Trap^te  I hgare  carrée,  dont  tes 
quatre  cdtés  aoot  iaégau».  Lit.  Tra~ 
sti»* 

TRAPICHE  , ».  B TrapicKe,  ron- 
leaus  qui  serreat  à écraser  les  cannes 
de  aurre  % dan»  les  n.ouHaa  à ancre.  I 
L.  Ttapttam. 

TRAPISONDà  t a f.  Bruit,  que- 
irlle,  coafaiion  ^ batterie.  Lat.  Turba^ 

TAAPO,  I.  m.  Terme  aac»  Voy. 
J'jno. 

Tripe.  ChiffoB,  hailloa,  i^ueaiUe  , 
•oit  de  toile  oa  d’étoffe*  Lat.  DttriU 
p$nni» 

Trnpo  Dans  le  ar^le  fatailier , ac 
dit  d’oB  galant  et  d'aec  maitressa  de 
peu  de  conséqoence  , de  bas  aloi  ; et 
plus  cemmunément  oa  dit  TrApiÜj.  L. 
f'i/is  amâiht  , amas'ut. 

Trapn.  Voilnre.  assemblage  des  voilea 
«d*un  aavira.  L.  V<lâ. 

A toio  trapo  : Façon  adeerb.  A 
toute  voile , pont  dire  Avec  célérité 
avec  promptiinda  , avec  vitesse  et  acti- 
vité. L.  Kriia  rfuitque. 

Poner  tomo  un  trapo  : Phrase  pont 
dire  Réprimander  quelau'ua  avec  ai- 
fjtur  f.  loi  dire  des  paroles  dore».  Lat. 
^falt  ternis  ixcipere. 

TRAQUE,  ».  m.  Bruit,éct»t  que 
fait  en  l’ali  nue  fnsét  volante.  Latin  , 
Str^ilUS, 

Jrxquê.  Traînée , longna  amorce  de 
pondre,  pour  faire  joocr  d<s  feua  d’ar- 
#i6ce.  Latbs , Pnlterii  pyrii  dispotia 
arriei. 

TRAQUEA  , ».  f.  T.  d’anatomie. 
Traché  - artère  , artère  du  poumon.  L. 

^'fachaA. 

TRAQUE AR  , V.  n.  Claques,  cra- 

Îuer , daqoeter , faire  du  bruit.  Lat. 
trepere. 

Iraqaear.Mouwir,  remuer  les  chose* 
d'un  cAté  k l’aalra;  il  se  dit  spéciale- 
ment des  liquides.  L.  Versare. 

TRAQUEO  , ».  *-  Bruit  tORlinn 
et  éclatant , que  fait  la  pondre  empIo).<e 
dans  na  feu  d'artifice  que  l'on  tire.  L. 
^rrr  itin. 

7‘rtf^iifO.  Tracas,  moavemeat  perpé 
me),  agitaiion  , chai^gemeat  de  plae. 
L-  Tum  ttut.  Tr.rfdatio. 

7RAQUARTÉRIA  , 1.  f.  VoyM 

Trûéuta, 

T^AQUIDO',  9^  m.  Bruit  d’une 
eiBie  k fcB  qn’oo  tir».  Lal.  S^lcprti 

T R AS , prépesitioB  qui  signifie  Après . 
J,.  Pi»St. 

Xr-M  r wt  Miai  foit  t|t  a*ig«  dans 
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la  composition  de  quelques  mots,  corcrae 
traarasdr  , Xtatuoiar,  Voyci  ces  vribes 
en  leur  lien. 

Trat  , comme  adv.  Derrière.  Latin  , 
Porc.  Trar  una  puertd  : derrière  oae 
porte.  Ttas  una  ecrtinû  ; derrière  un 
tidcaa. 

Trna.  Ontre  qn«.  Lat.  Priaccraudm 
qubJ. 

Trat,  pris  substantiv.  en  style  fami- 
lier. Le  derrière.  Lat.  Otmer*  A'^rra. 

Trds.  Par  onomiiopée.  Tact,  pan,; 
le  son  de  dena  choses  qui  se  choquent, 
ou  d’nne  qui  lotsbe.  L.  Xnx. 

Tras,  trat.  Pan,  pan,  coups  répé- 
tés qu’on  donne  à une  porte  pour  la 
faire  ouvrir.  L.  Tax  , fax. 

Ir  , 6 andar  trat  cota  : Aller  | 

•a  marcher  derrière  quelque  chose  , t 
pour  dire  Prétendre  , solliciter  , suivie  ' 
une  chose.  L Altquid  ontire.  j 

Ir  à andat  trat  afpun-j  : Aller  , 
marrher  derrière  quelqu’un,  le  suivre, 
tâcher  de  le  joUve.  Latin , Altqacm 
ûitt^ui. 

A O ttntr  trat  qat  parar  : Phrase 
pour  dire  Etre  très-pauvre,  et  manquer 
de  tout  , n’avoix  oa  se  setLicr.  Latin, 
Omnium  c^'crr. 

TKASALPINO.  Voyea  Transal- 
fîno.  * 

TRASA^EJO,  JA,  adj.  Voyea 
7*rcfüwcjo  , ja, 

TRaSCa  f B.  f.  Terme  de  la  Rioja. 
Coarroie  prise  dans  toute  la  loagueur 
du  cuir,  qui  sert  à faire  dea  têtières, 
des  étrivières  . etc.  L.  Lorum  luagiut. 

TKaSCAHO  , %.  m.  Terme  peu  ^ 
nsiré.  V‘oy.  JVnrptr  ou  'Eaneaditia.  ‘ 
TRAaCAJ>7  0N,  s.  m.  Berne, 
pierre  à fiauteoi  d'appui,  qoo  l’on  met 
au  coin  des  ritcf  , pour  empêcher 
les  voilures  d’eadommagec  les  maisons. 
L.  Tt/minut. 

Tratcanion.  Porte-faix , homne  qui 
fait  le  métier  de  nos  croebetenrs  en 
France.  L.  Bajulut. 

Dur  trascanti/n  : pKndre  le  coin 
d’une  me,  s’enfuir  ou  se  cachet,  pour 
mieux  surprendre  quelqu’un  , cl  se  jeter 
dessus.  L /r»  angutum  te  ccnitcere. 

TRASCARTAHSE  , V.  r.  S’écar- 
ter , laisser  la  bonne  carte  , et  prendre 
la  mauvaise.  L.  in  chartarum  tuau  p*~ 
jarrm  sortir#. 

trascartado  , UA,  p.  p. 

Ecarté,  ée,  laissé,  ée.  L.  Pejut  sm- 

titut. 

7 RASCARTOIJ  , I B.  ftarard  du 
feu  de  carte,  par  lequel  on  laisse  U 
boBire  carte  dan»  l'écart , derrière  la 
msuvaise  que  l'on  prend.  Lat.  Pejaris 
a-rtitio, 

TRASCEhVEfiTAL.  \.-Tra-.s- 

ctnde^ital. 

THASCEUDER  ^ t.  n.  V.  Trant- 
ct^dtr, 

, 7'ratecTtdtr,  Exhaler,  feter,  rendre 
'.-ne  odeur  agicabie , embaumer.  Latin, 
H itre.  Exha’are. 

TRA^Cth'VER , ▼.  B.  Métaph. 
Péaétier  , comprendra,  coaieciurvr,  aen- 
lit  le»  rhesea.  L.  Comptthtndft. 

TRASCthDWO,  VA,  p p. 
Exhalé',  ée , ete.  L.  Èxhalautt* 

X Tituadtda.  $0  dû  nnasi  d'na  esprit 


vif  et  pénétrant.  Latin  , Praratnivy.. 
Eximiuf. 

TRASCOL  , s,  m.  Terme  ancien. 
La  queue  tialaaaie  de  l’habit  d'une 
femme.  L.  Syrrna. 

TR.-iSCiJi  AR  , V.  act.  Passer  par 
la  chausse,  par  la  manche,  SUrer  , 
couler  an  iravets  de  quelque  chose  , 
liiei  au  clair,  clartSer.  L.  itsuatt, 

TVascoZjr.  Terme  lostique.  Tiax'erscc 
nne  montagne , oq  un  anlac  endroit- 
L.  Ptrograft.  Pttvadtte. 

TRaSCOLADO  , DA,  part.  p. 
Passé  ée  , filiié,  ée.  L.  liquatut., 

TRASCOSEJARSE  . V 7.  Se 
tapir  , rester  en  arisère,  lute  des  lapin» 
à fa  TM  des  cbicBB,.  pour  Us  laiaseï  paa- 
ser;  er  par  allusion,  il  ac  dit  métaph. 
de  loutca  autres  those»  qm  resieni  am 
arrière.  L.  latere,  Sttt  aèri:i>adcre. 

X'iaacone^urte-  Rester  dedans  le  ter- 
rier, >e  dH  du  foret,  lorsqn’ïl  reste 
dans  le  lerriei  avec  le  lapin  , »aat  e» 
pouvoir  sortir.  L.  iattre. 

TRASCü^EJADO , DA,  p.  p. 
Tapi,  ie  , leaié  , ée  derriétc.  L.  Latent» 
Ahtcontttx 

TRASCORDARSE  T.  r.  Perdre 
U mémoire  d’une  chose . ne  ac  pas- 
ressouveoir , oublici.  L.  Ohfitirci. 

JRASCORDADO  , DA,  p.  p. 
Oublié , ée , etc.  Latin  , E i.-ieniMrfÀ 

tUi  tut. 

IRASCORO,  ».  R.  Le  dnstèra 
du  chirur  d’une  églire.  L.  pvit- 

lit*\:niurr%, 

7 RASCORKAL  , m.  Derrière 
de  b«tse-cour  , enclôt  derrière  une 
maison.  L.  Domùt  puitliirunuim^ 

Trateonaî.  T-  burlesque.  Se  dit  du 
detfière  , partie  postérieure  de  ranimal.- 
L.  Tereum. 

TRASDOBIADVRA,  t.  f- L’ac- 
tion de  tripler  , moUiplicalion  par  lioi»-^ 
L.  TrtplieatU’. 

TRASDOBLAR  , T.  B.  Yoyer 

"ihASDO^l^DO , DA  , 
pass.  Vo^-ex  7'uplUado. 

TRASDÜBLO , »•  m.  Voyea  Trr- 
plice. 

TRASEGADOR  ,■  a.  m.  Larreri 
de  cave  , pour  dire  de  teoneana  , Lom- 
rat  qui  aide  k lutvtder  le  via.  L. 
é ad>irum  vtrsJtor. 

7RASLGAR  , v.  a.  Toornci 
retourner  , renvcrccr  , bo«lrv«r<?T  , met*- 
tjc  le»  choses  scuS-dcssiM-dtssous.  L* 
Vntatt.  Sutdtque  strsere.  Ce  verbe  eir 
irrégulier. 

Ttutcgjr,  Verter  d'un  vase  dans  on 
autre  , survider.  L.  7Vitnrias.irc.  2mns- 
/i*n/c>e. 

TRASEGADO  , DA,  part,  paie. 
Tourné  ,ée,  sutsidé  , ée , cic.  L.  Vn-» 
artut.  7 ransfu*ut» 

TRASI.S'  JAR,  T.  a.  Changer^ 

refriir  une  marque  , en  faire  une  auuc 
par  dessus  , pour  qu’on  méconnoisae  1a 
première.  L.  Ariam  ùiytrtcre»  A'c  ja» 
iu  ré  dtlc-e. 

TK-^^Stl^AlADO  , DA,  part.’ 

raas.  Changé , éc  , refait  , te  , ra  par- 
ant d’aae  marque.  Latia , /hvcrsrs* 
Viletus 

TRASEHA  , ».  f.  DuxiéK  d o» 
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ckoi«.  Litia  , Tcri'nrn.  FosKrior 

fut. 

TR.ASf.RO,  RA,  *dj.  Qui  e«t 
ou  reste  deirière4  PoiCcri'or, 

Tratcr.» , pris  tabstantiv.  Cul  . le 
derrière , la  parcic  postéiieuic  de  l’aai- 
nal.  L.  Trrjum. 

TRASEROS.  Pèret , tïeox,  aarè- 
Ires  , ptddecesicun  : ce  terme  o'est  eo 
usage  que  daos  le  style  burlesque.  L. 

TRASFOJAR.  Voyea  Trathojar. 

TRASFUSDICIOS  , a.  f.  Voyei 

Tranifutiif/i. 

TRASGO  , s.  m.  Esprit  follet  , 
lutio  , démon  familier.,  L i-âr><s.  Ir- 
muret.  Tratgo.  Lutin  , enfant  qni]  est 
«tf,  gai  , )oyeoE|  qui  ae  plaît  à faire 
des  utchss.  L.  Irrequiftut  pucUat. 

TRASOCTEAK  , v.  n.  T.  peu 
Bsité.  Feindre  , contrefAiri;  l’esprit 
follet  , le  lutin.  Latin  , Z.uaciv{re. 
iiiJere. 

TRASGUERO , a.  m.  T hasardé. 
Lutio  I se  dit  aussi  «l'ane  personne  qui 
ne  plaît  à conttefaiie  le  lutin  , Tesprit 
iellot,  espiègle.  L.  ifum.»  UtcivUat  , 
ou  ludi^undutA 

TRASHOaUERO  , RA  , adj. 
Q.ii  te  dit  d’un  contrc-coeur  de  cbe* 
minée.  L.  In  fvto  p>iit.TUit, 

Trathogucro,  Paresienz  , fainéant  ^ 
qui  gatde  le  coin  du  feu,  pendant  que 
les  antres  travùllrat  à la  campagne.  L.  , 

Incrs^  DttUi.'tut, 

TAASHÜJAR , V.  a.  Feuilleter  , 
manier  un  livre  ou  des  papiers  , et 
rn  tourner  les  feuillets  , le  parcourir. 
L.  yolvtu.  Evdlvert.  Pcrltgert. 

TKASHUAfAR  , w.  a.  Conduire  , 
faire  passer  les  iroupeana  dos  p&tis 
d'hiver  à ceux  d*élé  dans  les  montagnes, 
ou  de  ceux  des  montagnes  les  faire 
descendre  dans  ta  plaine , peur  ceux 
d’hiver.  L.  Ducerc.  Acerc. 

TRASUUMA^  F£  , part.  act. 
Conduisant  L Dueent.  Agent. 

TRASILGO  , f.  m.  Transmuta- 
lion , l’acfioa  de  chsngcr  lea  choses 
d'nn  Uess  i nn  antre.  L.  ^atdrio.  Trant- 
MutMio. 

Trasieg»,  Transfusion  , action  par 
laquelle  eo  fait  couler  une  liqueur 
d DU  vaisaeau  dans  on  autre  ; il  ae  dit 

Spécialement  du  tin.  Latin , Tram- 

utia. 

TRASIJADO,  VA , adj.  E«an- 
Mé  , ée , éUneé  , éo  , maigre.  L.  Mattr. 
PAaeAtntut . 

TRASIACIOU,  I.  f-  Voyea  Trant- 
IticioqA 

TKASLADACiON  , a.  f.  T.  pen 
en  usage.  Voyev  Trantlacion» 

TRASLADADOR  , a.  m.  Celui 
foi  trauspoite  une  choee  d’on  lieu  en  un 
outre  L.  7'roiuvecs.»r 

TratlaJador.  Tradueienri  copiste.  L. 
Trad'jctor. 

TRASI.ADAR  , T.  act.  Transférer  y 
rrnuspetier  , porter,  changer  une  chose 
d un  lieu  à ni  autre.  Latin  , Trant~ 

ftm. 

Txatlaim.  Traoserhe  , copier  , dé- 
crire. L.  i:'xarMi>crc.  Det;riln:if. 

XrétUUdr,  Tiidniio  c«  qni  est  é«xit 
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dans  uoe  Langue,  le  melite  dans  une  . 
autre.  L.  ytrtrre.  ' 

TtojUdor.  Transférer  le  sens  d'un  mot 
Il  un  antre  L.  Tramftrrr. 

TRASLADAR'TE  , part.  act. 
Transportant  , traduisant  .qui  trans- 
porte , qui  traduit.  L.  Jr^nncAeru. 
Verrens. 

TRASLADADO  , DA  , part, 
pasa.  Transporté  , ée  I traduit , te  , L. 
IZVânavcctua.  Kersua. 

2'RASLADO^  a.  m.  Exemplaire, 
copie  tirée  hdellemeot  de  son  original  , 
et  qui  sert  comme  d'original.  L.  Estaif- 
tum  cMcmplat. 

Ttatlada.  Imago  , figure  , por- 
liail  , représentation.  Latin  , Imago. 
Effigies. 

'J  RAStAPAR  , T,  a.  Voyei  So- 

topar. 

2 RASLAPADO  , DA,  part.  pais. 
Vovez  Sijlapado. 

'1R4SLATIV0  . VA  , idj.  Vo)c. 
7Vanrlntjc«\>. 

'TRASl  OAR  , V.  a.  Louer  , donner 
des  louanges  avec  exigétation.  L.  inu- 
dibut  effierre. 

TR/iSiMClESTE  , td‘i.  des  deux 
genres.  Transparent,  diaphane.  L.  Pa- 
iuiidiàt. 

TRASLUCIRSE , v.  I Etre  trans- 
parent, diiphane.  L Perluetre. 

Trur/jCfrae.  Paroltre  , se  montrer  , 
IC  présenter.  L.  Pr./dirt»  Ad  aur,$  ptr~ 

V€T7tre% 

TKASLVCIDC)  , DA  , part.  pasi. 
Qui  est  itansparcut  , te.  Lat.  Ptrbt- 

Tratlucido.  Clair  , tiantpareni  , dia 
phane.  L PerlucidùS. 

TRAStl/MBRAMlEIdTO,  lubtt. 
masc.  Eblouissement  , trouble  qui  se 
fait  dans  l'action  de  la  vue  i ei  hguié 
ment,  manque  de  lumière  , erreur  , éga- 
lement de  l’csarit.  L.  Obcacatio.'  Ettor. 

TRASIUMBRARSE  , V.  I.  S’é- 
blouir, s'obscurcir  , ae  troubler  en  par- 
lant de  la  vue;  et  méiaph  S'étonner, 

! étfo  aorpris , saisi.  L.  Ob^acari.  Stup.rt. 
Ali'ari. 

Traslumhrarse.  DiiparoUre  , fuir 
promptement  , s'évanouit,  s'éclipser.  L. 
ils encaccre.  t vadtrt. 

7'RaSLUMBRADO,  DA,  parr. 
pass.  Ebloui,  ie , étonné  , ée  , aie.  L. 
Sfuyerii. 

2 RASLUZ  f t.  m.  Lumière  qu'ou 
reçoit  au  travers  de  quelque  corps  dia- 
phane , Ou  que  l'ofi  prt.vd  de  cété  , pour 
rcconnoitre  ou  regarder  te  luisant  d^une 
étoffe  , ou  pénétrer  ses  iLfféieotea  cou- 
leurs. L.  Du'^Ût  lux. 

TRASAfAILOft,  m.  Tramiil  ou 
Verveux  , blet  à prendre  du  poisson,  L. 
Ktiis  gtnui. 

JrJs»nn/lo.  Viroles  de  fer,  qui  sont 
à chaque  boni  de  la  masse  d'un  mail  ; 
et  anssi  Lève  , ibsliument  qui  sert  k 
'jouer  au  mail.  L.  FiJula. 

TRASMASO  , s.  m T.  d'enfatir , 
pour  dire  le  second  es  jen  , celui  qui 
entre  en  sceoud  au  jeu.  L.  Prrrno  iuter 
proxütiut. 

A trasmano.  Façon  adv.  Loin  d'ici, 

, boas  d«  coauaeico.  L.  Agagc, 
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7RASMANAUA  , ».  f.  Après-de- 
main. L.  Diet  rertij. 

TRASM/I>iA K , V.  a.  Miner  , per- 
i CCI  , creuset  par  deasona  icfte.  L.  Cu- 
I /.icului  ngerc. 

2'RyiS^yfINARSf,  v.  t.  Pénétrer, 
traverser  , pester  au  travers,  percer.  L. 
Penetrart.  '/rdnitnJcre. 

TRASMISAR  , T.  n,  Exhaler,  ré- 
pandre une  odeur  torte  qui  porte  à U 
tète.  L.  Exhalare. 

IRASMIMADO  , DA  , pan. 
pass.  Miné  , é«.  Latin  , Curucufir  ptr- 
\atut. 

2'RASMONTAR.  Voyex  Tjnmuo* 
ttr. 

TRASMOSTO  , a.  m.  Piquette, 
méchant  vin  qu'on  tire  du  marc  du 
raisin  , sur  lequel  on  jette  de  l'eau.  L. 
Aquh  maetratum  vinum. 

TRASMUÜACWN  , s.  f.  T.  aoe. 
Voyez  T rammutaiivn. 

TRASMUüAMiE^TO,  ».  m.  T. 

anc.  Voyea  Irar^smurncitin. 

TRa!>MUDAH  , V.  a.  Changer, 
Itansféter  I Iranspoiter  , por:er  liltvuis, 
d'uii  lieu  à un  autre.  L.  Tranijtir^t 
Trantin.itare. 

Tnumudar.  Voyez  7“rdfm»irnr. 

Tratniudjr.  Métaphor.  Changer  Ica 
merars  , les  coutumes  , les  inclinalioas. 
L.  .^futd^r.  2'rau$mutare, 

Tratmudar.  T.  du  royaume  d'Arn* 
gon.  Voyez  Trategar. 

TRASMUTaCIÜN,  t.  f.  Voyei 
TrantnsNtasion. 

T HaSJUI/TAR,  V.  a.  Voyez  Trans- 
mutar. 

TRAS^OCHADA  , s.  f.  Nuit  qui 
a précédé  le  jour  présent , unit  passur. 
L.  Potiftma  nox. 

TresnocAd^.  Veille  , l'aclion  de  vtil- 
l«r  quelques  nuits.  L.  Vigtiiû.  Pciyi- 
giliitm. 

TRASSOCHAR  , t.  n.  Veiller 
toute  la  nuit , passer  la  nuit  tans  dos- 
mir.  L.  ^oeta  vigilart. 

TRASNOChAViP,  DA  , part, 
pars,  de  FrastiJihaT.  L.  Qut  notiu  si- 
gtîa»(t. 

J rasncehadfl.  Blême  , changé,  abat- 
tu , dédguté  comme  un  homme  qui  a 
veillé  , qui  a passé  la  nnit  sans  doinUt. 
L.  PatUJus.  Somnoleritut. 

2'ratniyihalo.  Se  dit  aiissi  des  plan- 
tes, et  siEoibo  Amolli,  Bélri  , fané, 
séché.  L.  rloiiidtîs. 

TRA^NOMBRAR  , X,  a.  Changer 
1er  noms  , les  transférer  d'une  chose  k 
une  aune.  L.  2 rjntftrre. 

^ TKASt^OMIUAUON,  t.  f.  V. 
/AetO’tiinij. 

TRASOIR  , V.  a.  entendre  mal  ro 
que  l’on  dit.  L.  MjU  aeeipert. 

TRdSOIDO,  DA  , part.  pair. 
Mal  eniendtt , ue  , Latin  , JUaJe  ae*- 

ctptut, 

TRASOJADO  , DA  . adj.  Abat- 
tu, uo  , langotfsaot , te  , qni  a h>s  yeux 
battua  , qui  dénote  du  cbagrio  , Je  la 
nécessité  de  maxgor-  L.  Infirma»,  im- 
beitt. 

TRASOVAR  , V.  a.  Réver  , con- 
cevoir mal  une  eboae  , prendre  une 
chose  pour  l'aune  , comme  ai  en  xèTOtis' 
L«  Somnurtt  Velirati, 
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TRASORDIf^ARlO  , RtA.Uy 
T.  p€tt  en  tts.a£c.  Vojet  Eiataordi- 


nsriCs 

TRASPALAR  , ▼.  ».  Remuer  une 
choie  avec  une  pelle  , U poster  d'un 
cAri  il  i’intre  , la  iraeaillcr  , en  par- 
leot  dci  blé».  Latin  , Mutérc.  Ttuns- 
muidre, 

Trjspalar.  T.  d'Andalousie.  Pioche» 
la  vieiic.  L.  ^'<n<4m  cento  cêlert. 

TRAUPALADO  f DA,  pan.  pas». 
Remué,  éc  , etc.  Latin  , Iranimuta- 
tut. 

TRASPAPEIARSE  , r.  t.  Se 
coufondic  , se  brouiller  , dispaicître 
d'eotic  pletieuM  autre»  , manr^uei  du 
lieu  où  on  l'avoit  mil  , en  pailatu  do 
papiers.  L.  /'?frr  tatiit. 

TRASPAPEIADO,  DA  , pan. 
pavs.  Confondu,  uc  , brouillé  , ée,  etc. 
L.  Inttr  l.rioM  tatüfU. 

TRASPASALlüN,  i.  f.  Voyez 
IZrjiPiso. 

TiUSPASAMIENTO,  ».  m.  V. 
l'ranspresioii. 

Trtupasamienti».  Voyez  Transpatr. 

TÎIASPASAR,  V.  0.  Passer  outre, 
aller  au-dcii  , iravciier.  L.  Pervadtre. 
Pcrasr.lre. 

7'KASPASAR  , V.  ac».  Traoipor- 
ter  , porter  aiUeuti  , d'un  lieu  à un 
aacif.  L.  Tra.ifJ'crre.  TVnnsvrAere. 

l'tiXipJtJr.  Pas»ei  , repasser,  retour- 
ner h passer.  Latin  , Trnnsire.  irt  , 
ndirt. 

Trjtpatar.  Transpercer  , percer  , 
trevetrer  un  corps  animal  itcc  une 
arme  poioiae.  Latin  , 2ransfodtre.  Et 
met  pLot.  Perce»  le  c<ror  , causer  de 
la  cvmpassion , de  la  pitié.  L.  ^ui- 


7(jipatar.  Enfreindre,  transgiesscr, 
rompru  , violer  une  loi  , na  précepte, 
un  statut.  L.  Tianafrrdi.  Kiolure. 

7 ir« <p4sur.  Laeedvt  de  ce  <}ui  est  dû, 
coutreveoir  b ce  qui  est  juste  et  raison- 
nable L.  Tfent^r.di.  • 

'Jratpatar.  TiaoXéier  , céder  , Iians- 

rrtcf  son  dioit  en  faveur  d'un  autre. 
Ttamftrrt. 

TtMpus-ar.  Transir  , être  saisi  de 
fioid.  L.  FrJerc.  Canfodert. 

TRASPASAVÜ  . DA  , oari.  ptss. 
Ttansporté,  éc  , etc.  L.  ZVonslarws. 
7VoRavt-cr«a. 

TRASPASO , ».  m.  Cession  , trans- 
port, abindouoeoiem  , renonciation  S ce 
iju'oii  postede.  L.  Cc^io. 

TrAspato.  Afiliciion  , peine  , cha- 
£iia  , angoisse.  L.  An^of.  Dvlur.  Tris- 
tiiia. 

TrûtfM3.  Infraction  • transgression  , 
contravention  a une  loi  , il  uu  pré- 
cepte, à un  statut.  Lat.  Trantgrcitio. 
y tclafio. 

TRASPECHO,  s.  a.  O»  ou  petite 
boule  attaché*  au  fût  de  l’arbalète. 
Lat.  Ad  compagitn  kûlittm  affixui  glo- 

hului, 

r/<><6P£r.V^R  , V.  aet.  Repei- 
gner , peigner  une  seconde  fois  L. /tcrÛRi 
rtiterc. 

TRASPErDADO  , DA  . part, 
pat».  Repeigné,  ée  , etc.  Lai.  lurùm 
pfxut. 

TRASPIE  t s«  w.  Croc  en  ïambe  , 


T R A 

tour  d'adresse  , dont  se  serveni  les  loi- 
leurs  pour  renverser  leur  adveisaiie. 
L Ad\€Tsarium  m palattrà  rttupinandi 
meJut. 

I TtAspit.  Glissade  , faux  pal.  L.  Pt- 
' dis  in  lubtiio  r^iRiio. 

Echar  6 dor  frjspies  : Faire  un  fana 
pas.  El  aciapb.  Tomber  dans  des  fau- 
te* contre  la  pudeur.  L.  Pedem  vffen- 
dire,  ü^ridere. 

£cAi>r  û dar  ttatpita  : Donner  un 
, croc  eu  jambe  ii  «^uel^u'un  , pour  dire  le 
dcbasqncr  ou  le  supplaoicr.  Lat.  Sup~ 
pUntisie. 

TRASPtll ARSE,y.t.  S'aiiénoer, 
s'affoiblir  , sc  débîiiler , s'amaigrir.  L. 
Debilitari.  Fbice»s«TC. 

THASPITIADO,  DA  , part.  pas». 
Attéiraé,ée,  aiioibli , ie  , etc.  L.  i7e* 
bilis. 

TRASPINTAR  , V.  act.  Coonoltre 
le»  cartes  en  les  battant,  k de  cetiai- 
nei  marques  «|ii'cllcs  ont.  L.  ChAttJS 
liSi^i'ùir  inrernoictTe* 

T'rusptntjisc.  Méi^pKoti^.  Sortir  ù 
rebours  , arttTcr  le  contraire  de  ce 
i)i:'oa  attendoil.  Latiu  , im;*roirsà  nc- 
cidere. 

I RASPISTADO,  DA , pan,  pas». 
Connu  , no  , en  parlant  des  cartes.  L. 
inr«r!>uitb». 

TR.dSPI/lAry^K  , V.  act.  Tram- 
planter  , déplanter  uu*  plante  pour  la 
planter  en  uu  suite  lieu.  Lat.  Trnns- 
jhrt, 

\ Tratpiantar.  Transplaoler.  Fignré- 

ment  , Changer  de  pays  , do  lieu.  L. 

I Trantjfrre.  iruduicrc, 

I TkASPLANTADO  , part. 

pas».  Transplanté , ée  , etc.  L.  Xmns- 
I latus.  TraJactut. 

' TRASPODEDOR,  s.  m.  Celui 

I (}ui  transpose  , qui  transmet,  qui  ttans- 
' porte.  L.  Prartvector. 

\ TRASPOl<ER  , V.  eet.  Transnor- 

ter , ttac.rrDoiiie  , (ratuporiat  une  chose 
d'un  lieu  k no  autre.  L.  Transftrrc. 
Trttnsvtkere. 

Tra^panar.  Tourner  , faire  l«  tonr.  L. 
Gjrjrt, 

Tratponrr.  Cacher,  convrir  une  chose 
' promptement  et  avec  adresse.  L.  ^ha- 
coadtre.  Calait. 

I TVniporter,  V.  Praspiantar* 

I PRASPOhERSh  , V.  r.  SVndor- 

I mil.  L.  6'unino  sr  data. 

\ Pratpancitt,  Se  ceuchor  -,  ce  qni  s« 

! dit  coroniunémcnt  du  soleil  et  d’aoiics 
astres.  L.  Oteédefa. 

PRASPUESPO  , TA  , part, 
pasi.  Transposé  , ée  , etc.  L.  Tr^m- 
ia/ai. 

TRASPORPAmEDPO,  $.  m 
V.  PVanjportamùnto. 

TRASPORTAR,  v.  a.  V.  Pruns- 
portar. 

TRASPORTADO  , DA  , partie, 
pas».  V . ' 7'rarspc/tadu  , du. 

TKASPUEilPA , s.  f.  Tianipoii- 
lion,  tianslaticm , transport.  L.  PrumU^ 
cro.  Eiaftio. 

PrarpuestJ.  Coin  , recoin  , coude 
où  1*00  peut  SC  cachet.  Latin  , An^ 
Jfulut. 

PratpuasJa  Fuite  ^ tclraUc  volonleiie 
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pour  éviter  quelque  danger.  L. 
Kaeeptua. 

Pratputêia.  Se  dit  aussi  dans  les  vil- 
lages pour  basse-cour  , cellier,  laite- 
rie, et  de  tout  ce  qui  comptcod  le 
derrière  d’une  maison.  Lat.  d^ust/rm.- 
ntum. 

PRASQUARPO,  ».  m.  Habitation 

Îai  est  sut  lo  deiiiére  d’une  maison.  L. 

PRASQVERO , s.  m.  T.  de  I* 
Rioja.  Celui  qui  fait  iraiic  de*  cour- 
roies appellées  trascas.  L.  Bv^tnaTvn 
sonepiiatutn  \tniitor. 

7 HASi^VlLADOR,  %.  m.  Ton- 
deur, celuijui  mod  les  bêtes  , les  trou- 
peaux: L.  Tenter» 

TKAE^VUADUHA,  ».  f.  Ton- 
te , l'actiou  de  tondre.  Latin  , Ton- 
tura, 

PRASQUllAR  , V.  act.  Tondre, 
couper  le  poil  ou  le»  cheveux'.  Lat. 
Pondère» 

Pras^uiUr.  Méiaphoriq.  Couper  , 
rogner  , tailler  , retrancher.  L.  Aeac- 
aate. 

Prarquilar  a crucer.  Tondre  en  crois, 
peur  dire,  cod^er  les  cheveux  à la  hlre, 
mil-propienieol , inégalement.  L.  Inapte 
tundeta» 

TRASCIUJLADO  , DA  , partie, 
pas».  Tonda,  ue , etc.  L.  Pontut. 

TRASqUILOS,  m.  Etage, 
portion  do  poil  ou  de  cheveux  que  Ica 
ciseaux  enlèvent  d’une  fols,  et  commu- 
Qviueol  il  se  dit  d’une  coupure  faite 
avec  loi  ciseaux,  Le  rasou,  etc.  L.  incitio» 
S.Uturû. 

7'tAS^uilon.  Se  dit  aussi  d’une  par- 
tie ou  portion  d’une  chose  qu'on  a rn- 
levce,  prise  ou  dérobée  avec  subtilité.  L. 
Pjif.  Panio. 

A rrasÿuilonrs  : Par  échelon»,  rafon 
adv.  pour  exprimer  des  cheveux  mai  cou- 
pés , coupés  mal-proprcweat , sans  ordre 
ni  methode  , ce  qui  se  dit  aussi  bguni- 
mont  de  tontes  choses  mal  faites.  Lac» 
Inapte,  /iq/ûérr. 

TRASPANQ , t,  m.  Terme  hotc 
d'usagt.  Voyex  ZaneaJilU. 

PRA^TE , s.  m.  Les  cordes  qui 
sont  attachées  à la  chanterelle  d'ono 
mandore  , ou  de  tont  autre  instrument 
de  son  espèce.  L.  Eidts. 

Pratte.  Terme  du  royaume  d'Aoda- 
lontie.  Petite  tasse  de  verre,  qni  scit 
aux  gourmets  à essayer  ou  à t&ter  )« 
vw.  L.  Dagtisiéndj  v ne  tnttrvitnt  sr« 
trea  patella. 

Sin  traites  : Façon  adv.  Sans^mdre, 
sans  disposition,  sans  méthode,  bitin  , 
invrdinétt.  ineenemnt» 

PRASPEADOR  , ».  m.  Fureteur, 
qai  est  toujours  en  agiiation  cher  lui  , 
qui  taotét  change  une  chose  de  son 
lieu  , et  iButût  une  anlre»  Lat.  ii&>A# 
dumi  injures. 

PRA5PEAR  , V.  a.  Mettre,  al»*- 
cher  les  cordes  h la  chaat«relle  d'um 
instiumcnl  ù eotdcs.  L.  t'idas  aptate» 
Prusteof.  Tourner  , lelouiner , re- 
muer les  iDcublc»  d'une  chambre  , les 
ehanj^cr , rcchasiger  d’uu  endroit  à rautit. 
L.  Ferrure. 

7'r>ls{CJr.  Pincer , toucher , marner 
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K-i  cordes  d'uo  inscrumeat.  L.  Fiiet  | 


I ratternar.  Tourner  » troubler  Tes-  | TRaS  VERTER  , y.  n,  Sc 
prit  par  dos  vipours  oa  ^uriuu'autrc  paadtc  pafdcssut , dcbotder  i]’ub  vas* 
accident.  L.  Kericre.  ^'frxJrc.  iurfrarc.  Qui  est  trop  plein.  L.  EtRuert 


pLliaie.  P"*  V*‘  «•«>  v«  • r—  — u ua  vas* 

irattear.  Mrtapbot.  Se  divertir  de  accident.  L l erurc.  FrrsJre.  iuroarc.  ^ui  est  trop  plein.  L.  Ejfiucre. 
quelou'un,  badiner  agriablemenl.  Lat.  7'ruttvtnar.  Change»,  faire  changer  TKASl^ERTlDU  y DA  , p.  p. 
î de  résolution.  L.  Mutaie.  Immutart.  Débordé  , de  , etc.  E.  kfutut 

- n _L--  -r.-.  i •*_  'TB  tUL  i:  ~ 


TRASTEAliTE  ^ part.  act.  Tou-  7 rimi^rnai . Met 
chant,  maniant.  L.  Fulsans.  fondre,  perverti» 

TRA^TEAVOy  DA  ^ part.  pas*,  verser,  meure  co 
Tourné,  de,  retourné,  de.  Lat.  Ter-  fc»c.  Perytrttrc. 
s.itiij.  Tra:tejdo  y se  dit  aussi  du  nom-  ’TRAS2  0KS. 
bic  de  cordes  dont  est  composé  un  ios-  Retourné,  ée  , ir< 

liuineist.  Evenus,  Tufhaïu. 

TRASTEJADOR  y s m.  CooTTenr,  TRASTORI^ 
Bitisan  qui  couvre  les  maisons.  Latin,  ment  , bouleverse 
’J'fçtQr  Evtrsia.  Xurha. 

TRASTEJADURA , t.  f.  Terme  TRASTRytR, 


jf  rusii/rnar.  Mtitaphor.  Troubler , coo-  XRAitVil^AHÜE  y v.  i.  Se  rdpan« 
fondre,  pervertir,  corrompre,  bopie-  dre,  s'enfuir,  s'écouler;  il  se  dît  com* 
verser , meure  eu  désordne.  L.  E\tr*  monément  du  via  cjui  esc  dans  des  tonnes 


TRAS2  0RSAD0 , DA  y p.  p. 
Retourné,  ée , troublé,  de,  eta.  Lat. 
Evenus,  Tu>haUi$. 


ou  des  tonneau*.  Latin  , Ejfl^due, 
fiufre. 

’Jrtsviwrit.  M<t«ph.  Piiium.r  , ii,„ 


Evertus,  Tuihatus.  des  conséquences  d'une  clore  , coaiec« 

TRASTORNO  y s.  m.  Renverse-  lurer  l’avenir  par  des  indices,  des  ai- 
ment , bouleversement , trouble.  Lat.  gnes.  L.  PrvUire.  Palùm  fieri. 

Evvrsia.  Xurha.  ^ , v,  n.  Passer , en  viw 


TRASXEJADVRA  , t.  f.  Terme  TRASTRytRADO  y DA,  adj.  T.  Unt  , d un  endroit  à nn*  autre  , volet 
peu  CD  n*»g«*  Voyet  Xrasttjo.  de  manège.  Travat,  qui  a dos  balaancs  pvdessua.  L.  Avo!art.  Evoiote. 

TRASTEJAKy  v.  act.  Couvrir,  i la  jambe  de  devant,  bois  le  mon-  «dj.  des  deux  genre*, 

recouvrir,  raccommoder  , réparer  les  loir,  et  à celle  de  derrière  du  cité  Traitable,  maniable,  qui  se  laiase  frai- 

toits  d'une  maison.  Lat.  Tcctn  restau-  du  monioir.  Latin  , Xumoiibus  ta  suris  ter,  maaicr  facilement  ; il  le  dit  en  pby- 

rare.  laborant.  sique  cl  en  morale.  Lat.  UracuiiUi. 

7*r<jrtc;jr.  Méiaphor.  Raccommoder,  XKASXROCAMIEÎ^TO  y s.  m.  Docile*. 
lajuiter,  rapetasser,  rapiéceier.  Latin',  Changemcat , échange  , mutation,  ahc-  7 RATAÜJl  LO  , ».  m,  dira,  de 
Rtstjurarc.  * talion,  méprise.  L.  Coovnuiaiio,  Xrautdo.  Traité  court,  d’un  peiii  vo- 

Por  üitui  rmsifiaa  : Façon  de  par-  ‘J  RaS7  H.OCA R , v.  act.  Changer!  lume  , peu  éteudu,  petit  traité.  Latin 

1-.  *51  f..!.  U I /««.n..»-..,  » 


de  mauége.  Travat,  qni  a dos  baUancs  par-dessua.  L.  y^vo.'o^.  Evaiore.* 
b la  jambe  de  devant,  bots  le  mon-  ^ ^A'I  A HEE  y udî.  4ct  deux  genta, 
loir,  et  à celle  de  derrière  du  cité  Traitable,  maniable,  qui  se  laiase  trai- 
du  monioir.  Latin  , 7'wmo/iéua  ta  suris  ter,  maaicr  faciltmcnt  ; il  le  dit  en  pby- 
latorant,  sique  cl  en  morale.  Lat.  2r*cuéj  i< 

XRASXROCAMIEÎ^TO  y s.  m.  Docile*. 


XRASXR0CAMIE!^T0  y s.  m. 
Changement , échange  , mutation,  alic- 
taiioo  , méprise.  L.  CoeTvnutatio, 


IRATADJlIOy  ».  m,  di«  de 

Xrauido.  Traité  court,  d’un  pem  vo- 


ler, pour  expiinier  Qu'i!  faut  fuir  le  troquer,  échauger  L.  Comniurarr. 
péril  ou  danger  ; ce  qni  se  dir  cominu*  a RASERDCADi)  y DA  , p. 
nément  k celui  qui  a des  ciéanciers.  Changé,  éc  , etc.  L.  Cemmutatus, 


'J  Ra61  RÜCAR  , V.  act.  Changer^  !**««  , peu  éteudu,  petit  traité.  Latin 
iquor , échauger  L.  C'omrtturara.  Ürevi»  tractatu*. 


L Jndi  fine.  I tiAÿTKUtCUyàl  RAyiKUl 

XKASTEJADcyy  DA  y pan.  p.  QUE,  s.  m.  ^'oyea  3Vna/rurn/mea(o 
Couvert,  le,  etc.  L.  Xectis  lartus.  7 RASXUéHEAR  y v.  act.  Cnlbu- 

XR/^S7'kJÜy  f.  m.  Raccommodage  ter,  faire  tombe»  à bat,  bouleveisci 
d''iD  toit,  l’action  do  le  léparer.  Lat.  mettie  en  désordre.  L.  f^srterc. 

7 ceti  rtttûuratio.  "d  UJSIÜAD(J  , DA  , part,  p 

7 RASXERA  , f.  f.  Garde-meuble,  Culbuté,  ée,  etc.  L.  Pttvc/sus,  lut- 
eharabic  ou  grenier  , oii  on  enferme  batus. 

Ici  vieux  meubles  L.  Da\  'fhylacium.  XRASVDADAl^fEl^XE  ytàteihe 


TRASXRUCADOy  DA  y p.  p.  TRAIaDOR,  % m.  Négoeiateur  . 
Changé,  éc  , etc.  L.  Cemmutatus,  celui  qui  traire  , qui  rcBiuti  une 
7'tiASXïiU tCOyd  1 RAisTRUL-  L.  PAtt  exa  nsgatiator 
QUE,  s.  m.  ^'oyea  3Vna/rurn/mea(o.  7‘RAXAM  iER  1 O y *,  in.Tfa»t«i- 


7'RASXUiMEAR  , v.  act.  Cnibu-  meut,  bon  ou  mauvais,  accuvil  ou’on 
ter,  faire  tombe»  à bat  , bouleveitci  , fait  é quelqu’un  , outrage  ou  carest* 


qu’on  lui  fait.  L.  AccipttrtM  modat. 

Tra:aixienîo.  Traitemeat , titre  do 
courtoiiie  qu’on  donna  à quelqu'un.  Lat. 
Titulus. 

IRA  TA  fiZA  y ».  f.  T,  anc.  Voyes 


XRASTERIA , t.  f .^mat,  tat  de  Terme  peu  en  usage.  Avec  tueur,  avec  Xratv  , ou  Tratamitato, 
vieux  meubles.  L.  i?errir«  supellccults  langue,  avec  peiue  , pénibicmini.  Lat.  TRAXAR  y v.  a.  Manier, 


irasttria.  Action  de  folie  , cxirava- 


! i.aR/recsè 

' XRASUD ARyt. XX. Saei  légèrement, 


gance,  ridîculité.  L.  DtUraüo.  Sumnia.  pousser  une  petite  sueur  causée 
Aug.«.  Gerree.  t>gue  d’ctpiil  , de  peine  , ou 

a RASXESADO  , DA  , id\.  Terme  L.  Sud^ire.  inauJurr. 

ECU  en  usage,  Enduict  , ie  , dur,  rc.  XHA^UDoH  , s.  m Sueur 
I.  luduratus.  Durits,  * causée  pat  quelque  peur  , e 


frotter  doaccment.  L.  7'ractare. 

Irniar.  Üispnier  , discourir,  s’entre- 


L.  luduratus.  Duras,  * causée  par  quelque  peur  , 

XRAitXlENDA  y ».  f.  Aitiéic-  peine  ou  affliction,  L.  Suder. 
boutique,  magasin.  L.  Xahtrnm  post~  XRASUSXAKy  v.  a.  Tr 
Hminium.  copier  , décrire.  Lat.  Esserthe 

Trastienda.  Méiaphor,  Réserve,  prn-  criboe. 


pousser  une  petite  sueur  cautée  par  fa-  lenjr  , iraiier  d'une  chose  , raiionnei 
ligue  d’cspiit  , de  peine,  ou  chagrin,  coulérei  , parler,  écrire  sur  quelque  ma- 
L.  éîud4;rr.  JnsuJarc.  tiérv.  L.  Xractare,  Discuter*. 

XHA^UDoH  , s.  m Sueur  légère,  ’lratar.  Traiter,  commercer,  négo- 


canséc  par  quelque  peur  , chagrin,  cier , trabqati , exercer  la  marcbaodise. 
peine  ou  affliction.  L.  Sudot.  L.  Mercasuram  fater*. 

TRA.SÜSTAK  y V.  a.  Transciire,  Traiter  mal  , maliraiiei  qeeU 

copier  , décrire.  Lat.  Esserthert,  Des-  qu’un  de  paroles  ou  de  fait.  Lat.  /Âaii 


dence.  L.  Prudcniui. 


Xrasuntar.  Résumer,  abréger,  »é- 


hadere , acetper*, 

XRATARSE  y V.  r.  Se  coramuni- 


7'RASXO  y s.  m.  Meuble  de  tel  doire  , acconreir.  L.  In  sumnium  tedi-  q»^t  voir»  se  parler  avec  familiarité 

genre  ou'i!  soit.  Comrannémeat  il  s’en-  gtrr.  SueiMiatitex  reeumerc.  amitié.  Latia  ,*  Cwnvc/ure.  Con/'esr»  Cvl» 

tend  duo  vieux  meuble,  inutile.  Lat.  THA^UR’XADO  y DA  y part.  p.  ioÿur. 

Jetutilis  supellex.  Trament,  te,  abrégé,  éo , etc.  Lai.  Tratar»*.  St  traiter  bien  ou  mal , rn 

Xrasio.  Terme  iosaltant.  Vieux  mes-  Exseiiptus.  Sumenathn  resumptus.  parlant  du  boire  et  du  manger  et  aussi 

ble,  qui  »c  dit  par  mépris  d’nse  per-  I XRASUSXI  f^’^AMEI^XE  , adv.  de  rbabillement.  L.  Eens  y vtl  moli  se 

tonne  inutile  , de  laquelle  on  ne  fait  Sommairemeut , en  abiégé.  Lat.  Sun-  /mitre. 

aacun  cas.  L.  Homo  ruhilt.  maiim.  7 rutar  can  Dios.  Traiter  avec  Dieu 

Teast-^s  y au  plur.  b’roiead  d’nne  1 RASUSTO  y ».  m.  Exemplaire,  dire,  mddiCer,  «nrrer  e*  méditation 

•péc , d'une  dague  et  d’autres  armes  copie  d’un  livre,  d’un  écrit.  Latin,  prier  Dieu.  L.  Mtdiure.  Orare. 
eu  usage.  L.  Arma.  kxscripium  txtmphr.  Xrasat  verdad.  Dise  la  vérité,  aimer 

XRASXORhAELE  y adjet.  des  7'tasunto,  Méiaph.  Figure,  représrn-  la  vérité,  être  incapable  dt  meolir.  L. 


l ti  -nUPi  iAUl}  y VA  y part.  p. 
Trament,  te,  abrégé,  éc , etc.  Lai. 
kxseiiptus.  Sumenathn  resumptus. 


Tratarte.  gt  traiter  bien  ou  mal,  rn 
parlant  du  boire  et  du  manger  , et  aussi 


XRASUÎ^XiyAME2*eXt  , adr.  de  rbabillement.  L.  lient  y vtl  maii  se 
immairemeut , en  abiégé.  Lat.  Sum-  habtre, 

ariwi.  Iratar  ecn  Dios.  Traiter  avec  Dieu. 

'TuacrrxTT'r»  . _ o i_-  . j.._  ...  ' • 


eu  usage.  L.  Arma.  kxsertpium  eximplar.  Xrasat  verdad.  Dise  la  vérité,  aimer 

XRASXORhAELE  y adjet.  des  7'tasunto.  Méiaph.  Figure,  représrn-  la  vérité,  être  incapable  dt  meolir.  L. 
deux  genres.  Mobile,  qui  se  tourne  et  talion,  qui  imite  paifaitvnx-at  la  chose  Vi^ritattm  dittgrre. 
retourne  facilement,  qui  a son  tour  et  qu'on  vent  repr^enter.  Latin,  Image.  XRAXASXkyp.x  Tiaiiant  , qnl 
zetour,  et  proprement  Cbangeaui  , in-  kjftj^irs.  traite  L Xraetans.  Agent. 

constant.  L mcbiiit.  Inconttan*.  '1  KASVElvARSE  ,x,  x.S'exuv**-  l'retarrte.  Prit  substantivement  , Né- 

XRAisXORtiADOR  y Rti  y t.  m.  ser,  sortir  des  veines  avec  abondance,  gociateur,  honme  de  poids,  qn’on  i*ni- 
Personne  perverse  , brouillonne,  /e-  «o  parlant  d*  sang,  ae  rompre,  l'ou-  ploie  pour  traiter  d*a/taire  avec  qiél^' 
muaute  , qui  se  plaît  dan»  le  désordre,  vrir  , sc  ciever  , se  répandre.  L.  Extra  qu'u*  , soir  pour  le  r*i -ou  pi»gt  d'notsé». 
l,.  7urédrum  jmarui’.  Viftii»  rj^nvrr.  Lat.  InUrnunciu*,  legatus.  Politicv» 

XRASXORHADURA  , s.  f.  T.  Trarirriinr»..  Métaph.  Se  répandre  , negoeiator, 
peu  en  usage.  Voycx  TVdzrcrno.  ^aechcr , verser  avec  profnsio*.  Lat.  ’ Tratanta.  Marebaiid  , qui  achète  et» 

XRA$70REîAR,  v.  act.  Retour-  kffiutre.  gros  pour  vendre  en  détail.  Latin,  Ma- 

fier.  , {cpnucr  les  c^otca.  sens-dessus  XKASyES’ADOy  DA  y part,  p.  tatoi', 

aLlauss.  U Eitrtere.'  ^usdciitt  s-msiè.  iLnUavcisé,  ée , etc.  L.  E/fusus.  TRATADO , DA,  p.  p.  Truité, 
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ée , eie.  Latia,  l'tACiatui»  Acceptas. 

'TrAtaio  , PiU  >ubit4Biiveraent  , Tiai* 
lu,  oégoetaiioa  , cooelution  , ajuiierocat 
d*uae  aÙaiie.  Latia,  tctiui.  i^ActacQn- 
vtnta» 

TtatAio,  DiiserUtioB  , traité , dit* 
coaif  par  écrit  , <|oi  traite  de  , etc.  Lat. 
XtactAtus» 

XRATILLOf  t.  iD.dim.de  Xrato. 
CooiiBerce  de  peu  de  valear,  petit  trabc. 
L.  Exigui  momcnu  mefcatuiu. 

XRATO  t i-ts.  Façon  de  se  traiter, 
de  te  nourrir  , de  se  comporter , de  vivre , 
IraiicmeDt.  L.  AgtnJi,  vivendi  , ae  *4- 
benii  modut.  Mas, 

Trato,  Traitemeot , boa  ou  naovaii 
accueil  qa’oil  fait  à quelt^u’ea.  Latin  , 
tel  mali  nccipiendi  modua. 

Trato,  Coamonication  , fréaneaia* 
tioD  d'amitié  ^u’on  a avec  «{aeli^a^an.  L. 
Consuetudo. 

Tratê,  CommanicatioD , fréquentation  , 
commerce  tiUette  avec  ane  femme.  Lat. 
Contuetndij. 

Trato,  Commerce,  trabe , négoce  de 
aarchaDdiica.  Lnt.  Mercatura,  Cemmer- 
cium. 

Trato,  Figorémeot , Trabisos  , com- 
plot à maavaite  bo.  L.  Proéitio,  C'en- 
juratio. 

Trato,  Oraison  mentale  , méditation  , 
contemplation.  L.  ^fcdiMtio.  Conrenr- 
platio, 

TRA  VERSAS  , a.  f.  T.  de  marine. 
Bras  , cordages  L.  Fanes  navaiet, 
TRAVhS , I.  m.  Travers,  ce  qni 
est  obUqne  , qni  n’est  pas  droit.  Latin, 
Quod  travsrsàm  pnsitum  est» 

Traves.  Métiph.  Disgrâce  , fatalité  , 
fSLCcés  aalhcnreax  qui  arrive  dans  rben* 
ncur , dans  les  biens  , revers.  Laiin  , 
CnsMS.  Calamitas.  /n/orfunicim. 

T'i’nvea.  T.  de  fortibeation.  V.  Fiance» 
De  traves  t 6 al  travrs  : Façon  adv. 
De  travers  ; ou  an  iravera.  Lat.  Trôna* 
versàm , vei  trans. 

Ir  ai  traves  : Aller  ï travers.  Phrase 
pour  dire , échouer  , faire  naafrage.  Lat. 
F/aj^ragari.  Fiavem  seopulis  alhJere. 
aRAVESAff  O.  Voycx  Atravesanp, 
TRAVESARf  v.  a.  W.  Atratxtar, 
TRAVESADO,  DA,  p.  p.  Voy. 
At*avesado. 

TRA  VESEAR  , v.  n.*  Etre  Inqoiet , 
lurbulent,  o’étre  jamais  en  repos,  jouer 
toujoon,  faire  des  niches,  contir  de 
cdté  et  d'autre  , eu  l’un  après  l’antre 

f>ar  divertissement , comme  font  les  en- 
ans.  Latin  , CiTcameurtars.  ludtre. 

Travesear,  Métaph.  Plaitaaiet , rail- 
ler, badinei  , jouer  qnelqu’nn  avec  grâ- 
ce , avec  esprit , foUircr.  Lat.  XuJerr. 
Df-'icûs  farcre. 

Travesear,  Vivre  déshonnétement , en 
débauché  , être  vicicu.  L«  Xiberiorcm 
virorn  ducfre. 

TRaVESERO^s.  m.  Traveisin  , 

chevet  d'pn  lit.  L.  Tronsvcrstim  palvinar. 

TRaVESERO,  ha,  adj.  De 
travers  , on  que  l’om  met  en  travers , 
obliqne,  de  biais,  transveriaj  , le.  Lat. 
Transversus.  Ohliaitus, 

TRAVESJA  , s.  f.  Traverse  , la 
distance  d'on  lieu  b un  antse.  L.  Distant 
f/j.  TrantfreiatiOf 

Travesia,  Tuvcnc  ^ co  qui  est  de 


travers  , ce  qui  croise  ou  coupe  ane  lon- 
gueur. Latin  , Q_uod  transversùm  pos(- 
sum  est. 

Travesia.  Terme  de  fortification.  Tra- 
verse , grand  fossé  couvert , qn'on  fait 
pour  fermer  le  passage  à un  ennemi.  L. 
Transverta  muaitio. 

Travesia.  Terme  de  marine.  Vent  ira- 
verrier,  qni  prend  le  vaisseau  de  côté. 
L.  Transversus  ventus. 

Travesia.  T.  de  jeu.  La  perte  eu  le 
gain  qu'il  peut  y avoir  entre  les  joueurs. 
L.  J udi  txuus  , ou  casus. 

Travesia.  Signifie  aussi  une  chose  qui 
est  de  travers,  de  côté,  qui  penche, 
qui  ne  va  pas  oicn.  Lat.  Quod  transvee- 
sùm  ncsirufR  ett. 

TRAVESTIDO,  DA,  adf.  T. 

peu  en  usage.  Travesti , ie  , masqué  , ée  , 
déguisé  ée,  afiii  de  n'étre  point  reconnu. 
L.  Dttsimulato  habita  hcri:ns. 

TRAVESURA  , t.  f.  Mocbaoceié 
d'enfant,  malieo.  Latin,  Puerilis  petu- 
lantia. 

Tras-esura.  Vivacité  d’esprit  , subti- 
lité ingénieuse  , taillerie  fine.  Latin  , 
Argutisr. 

Travesura.  Pétulance,  insolence,  ef- 
fronterie , impudence  , lasciveré  , dé- 
bauche. L.  Petulantia.  Lasc.via.  Libe- 
berinr  vita. 

TRAVIESA  , t.  f.  Voyex  Tr«vr- 
sia. 

TRAVIESO  , SA  , adj.  Qui  est  de 
travers , qui  n'est  pas  droit , qni  est  de 
c6lé  , détourné.  Lat.  T'ronsvcrsas.  Obli- 
quas. Derius. 

Traviesn.  Impatient , inquiet  , turhu- 
leni  , malin,  méchant,  libcriio  ^ il  se 
dit  communément  des  enfans.  Lat.  Peiu- 
lans.  I-asciviens. 

Travieso.  Débauché,  'vicieox  , débor- 
dé. L.  Fiepos.  Homo  dissclutus. 

TRAVO,  s.  m.  T.  de  Bohémiens. 
Maître  en  fait  d'armes.  L.  Larxista.  i 

TRAYEI-LA  , s.  f.  Terme  ancien. 
V.  TraiÜa.  ' 

TRAYEHTE  , p.  a.  Terme  peu  en 
usage.  Apportant , qni  appoite.  Latin, 
Ttahens.  Vehens. 

TRA7.A  , s.  f.  Plan  , dessein  , pro-  . 
jet  de  bliiimeai  eu  d’autres  choses.  Lat. 
Excmplar.  Deltntalio.  Prospectus. 

Tra^a,  Métaphoriq.  Dessein,  projet  , 
idée  , résolution  , pensée  , sentiment. 
L.  Consilium 

Tra{s.  Trace,  disposition , aiiange- 
ment  , forme  . invention , moyens  , façon 
de  faire  les  choses.  Latin  , Ordo.  Dit- 
paiitio. 

1 HA7AD0R  * a.  m.  Ingénieur  , 
iovraleur  , machiniste  , dessinateur. 
Latin  , Ir.venior.  DeUtnator.  Maehi- 
nator. 

Tra\ailrr.  Guide  , celoi  qui  trace  , 
qni  enseigne,  qui  ^donne  l'exemple  , qni 
montre  le  chemin  qu’on  doit  suivre.  L. 
Dux,  Ductor.  kxemplar. 

TRAZAR  , V.  a.  Tracer , dessiner 
snr  le  papier  , sur  le  terrain  le  plan 
d’nn  hbtiment  rn  antres  ouvrages.  L. 
De/intare.  Descnberc.  Dc^mre. 

Trj^isr.  Métaph.  machiner  , inven- 
ter , imaginer , former  en  son  eiprit  , 
cramer  , brcisci  , futger  , projeter  , 
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méditer.  Lutin  , Alachinari.  Médi- 
tait. 

TRAZADO  , DA  , part,  passif. 
Tracé , ée.  Latin , Delûuatus.  Deji- 
nitus. 

bien  d mal  tra^xdo.  x Bien  on  mal  tra- 
cé , pour  dire,  un  homme  bien  ou  mal 
fait,  ou  bien  ou  mal  tourné,  ou  dis- 
posé de  corps  et  d'esprit.  L.  Béni  rel 
niait  te  baient,  ou  afftetus. 

TRAZO  , s.  m.  Tracement,  aettoa 
pr  laquelle  on  trace  , on  dessine.  L. 
DeUntatio. 

TVn^j.  Plan,  dessein,  projet , ordre  « 
irtCogement  , disposition  des  chotei.  L- 
h xemplar.  Dtiinea  tio . /’rorjrcrt  u a. 

Traifit.  T de  peintore.  Se  dit  de  la 
draperie  d'un  tableau  , de  la  teprésen- 
taiion  des  habits.  Latin  , Depieti 
panni. 

TRAZÜMARSE,  V.  r.  V. 

marte. 

TRAZUMADO  , DA  , partie, 
pass.  de  Tra\umatte,  Veyet  /{.sa- 
mado, 

TRT.BEDES,  f.  . ... 

teolile  de  cuisine.  L.  Tripus. 

TREBEJAR  , V.  B.  Voyea  7Va- 

bajar. 

Trebejar.  T.  acten.  Jouer , se  di- 
vertir à toaies  sortes  de  jeux  , comme 
font  les  enfant.  Latin  , Putrihser 
ludere. 

Trebejar.  Railler  , ae  moquer  d« 
quelqu'un  , lai  faire  des  niches  , l’ai* 
triper.  Latin  , ludrre.  lUudere.  Xudi« 
ficare. 

TREBEJO  , s.  m.  Jouet,  jenjou 
d’enfant  , bagatelles  qu'on  donne  ans 
enfant  pour  les  faire  joner.  L.  Augm 
fueri7cf. 

Trebejo,  Plaisanterie,  badlnerte , mot 
pour  rire,  folfi*rerie,  moquerie  , déri- 
sion. raillerie.  L.  Arputia.  Trebijos, 
au  plntiel , te  dit  aussi  des  pièces  dn 
jen  des  échecs. 

Trehejoi.  Sc  dit  encore  des  instro- 
mens  ou  outils  qui  s'employenr  dans  qutf- 
qnes  arts  et  métiers.  Latin  , Instru- 
menta. 

TREBEIIAHICA  , adj.  T.  da 
jnrieprudence.  TiéhelUanique,  en  qeiria 
trébellieone  ; c’est  la  quarte  qni  ap- 
partient au  fidéicommit , et  qui  te  dédatt 
de  l’bérédiiè  qn'il  remet  au  légitime  hé- 
ritier L,  Treieilusriea, 

TREBOI-,,  I.  m.  Treffle  , serre 
de  plante  odorante  , dont  il  y a plu- 
sienis  espèces.  L.  Tri/oUum. 

THECE,  s.  m.  Treize,  terme  mr- 
méral , composé  de  trois  et  dix.  L- 
Tredeci  m. 

Trete.  Dans  l'ordre  de  chevalerie  do 
$t.  Jacques  , c'est  le  chevalier  dépnié 
par  le  grand  maître  et  les  antres  Chc- 
vilicis  , pour  tenir  quelque  chapitre  gé- 
néral : on  loi  donne  ce  nom  parce  qne 
les  dépotés  sont  au  nombre  de  irrite. 
L.  ’Iredeeim  irri. 

Estarse  en  sus  trecex  S’entêter,  s'opi* 
DÎ&trcr  , ne  vouloir  pas  démordre  de  c» 

Îu'on  a avancé  , ou  de  ce  qu’en  fait. 
,.  PtTtinaeitir  pripofiso  inhsrrere. 

TRhCEMESlSO  ,sA\.  yx  apptr- 
ùent  an  nombre  de  treize  mois , ou  qe{ 

Concleni 
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cOBliem  tr«Ue  soie.  Lat«  Mentt$  trtde^ 
4im  (ontuunt, 

TRtCkSAZGO.t.m.  U dignité 

«l'élrf  l'ua  d«i  trciic  députés  dus  l'or- 
dte  do  S.  Jacques.  Lat.  Trtiteiiuyih 
dienitat. 

TRbCBHO  , UÀ  , adj.  numéral 
ordinal.  Tteîûéme.  Latin  * Decwiu* 
farftur. 

TRfXESlMO,  MA,  a^.  Numé- 
jai  ordinal.  Trentième.  Latia  , TVi" 
gtsimus. 

TRtCHEi:  , t.  m Espèce  de  blé, 
froment  un  peu  brun  , qui  croit  prés  de 
la  ville  de  TruxUlo  , dans  la  province 
d’Ëiiramadure.  L.  Frnmcnri  genur. 

7'RECfiO,  a.  m.  Traite  , espace  , 
distance  de  lien  ou  de  tems.  L.  XJùM/i*  : 

S^.  Sp*Utt>n.  Jn'cryn//ijni.  I 

A trec^pt  : Façon  adv.  Do  distance  ^ 
en  disiaace,  par  inlcrvaUe.  Latin , Per' 
inter\allû,  I 

IKLCIESTOS , TAS  , adj.  nu-' 
Délai  composé  de  trcHS  et  de  cent.  Trois 
cents.  L J rec<nti,  I 

THBDESTI/DO  , DA  , adj.  T.' 
ancien.  Qui  a trots  dents.  L.  7'nieps.  ' 

Tiiè^E  , aJi.  des  deua  genres  Lé-  i 
Mr , mince  , délié  , foible  , qui  se  dou- 
ble , qui  se  plie  {acilcmear.  L.  Tecuia. 
Levit  II  se  prend  aossî  quelque* 

fais  pour  Faua  , dojble  , sans  loi.  Lat. 
l’ertipAfie. 

Tftje.  Phthvsique  , qui  est  attaqué  dn 
ponmoa.  L.  rh/kysi  Ijh'rans. 

TRF.mDAU , J.  f.  V.  TUiu. 

TliEGÜA  , a.  l.  Trêve  , saspensioa 
d'aimes , cessation  d'hostilité  entre  deux 
partit  enaemis.  L.  /niucrn. 

Treguë.  Analogiquement  Snspensioo, 
ÎDlcrropüon  de  travail  , d’occupation  , 
délai  ; et  anssi  Délasicment  , lepM.  L. 
Jbiduci.e. 

TREIJ'fTA  , adj.  Terme  numéral. 
Trente  , qni  contient  trois  fois  dix.  L. 
Xrÿrntn. 

jreinta.  JcB  aux  cartes.  Trente  , es- 
pèce de  trente-nn.  L.  Jn  eharùs  luêoriU 
ludue.  Tritinta  drerus. 

^REISTA^AHIO,  s m.  Espace 
de  trente  jonrs  ; il  «iguibe  aussi  Tren- 
tain,  espèce  de  dévotion  qui  dure  trente 
iours  Lat.  7’riBinta  dterum  epûtium. 

TREINTENO,  SA,ti].  numéral. 
Trentième.  L.  Trigesimus. 

TREISTENA  , s.  m.  Trentaine, 
Mi  comprend  trois  dUaiAci.  Latia  , 
urig:nte. 

Treintena»  Le  trentième  , droit  qni 
se  naye  dans  qaelqnes  endroits  , au  lien 
de  dtme.  L TrigeshM. 

TREJA  , s.  f.  Terme  dn  jen  de  bil- 
lard Bricole.  L.  Rcjtexio, 

TREMAR  , T.  a.  Terme  aac.  Voy 
XffliNer 

TR  £ MANTE  , p.  a.  Voy.  Xem- 

hlantc. 

TRE MEBVN DO , DA , adj.  Epon- 
uantable  , qui  fait  trembler.  L.  Xrrfflc- 

àunJits. 

_TRBMEDAL,  s.  m.  Terroir  fan- 
geux , marais  bourbeux  , terre  maré- 
caceutc  L.  Paint.  Palutirit  locni. 

TRbMpNDO  , DA  , adj.  Terrible, 
foroiidible , rédeuiable,  qu*oa  doit  ciain- 

Tortt.  L Fart.  II, 


dre , qu’on  doit  respectcr.L.  Tremtndut. 
FermtdanduS. 

l'remendo.  Grand  , haut , puissant  , 
corpulent  , esceshf  on  son  genre.  Lat. 
Altut.  ExeeUut.  Ingent. 

TREMENTINA  , s.  f.  Térébenthi- 
ne , espèce  de  résine  liquide  qui  découle 
de  ceriaiof  arbres  ou  arbritseaux  par 
incision  , ou  antrement.  Latin  , Tere- 
bînthina  rttinm. 

TREMER  , V.  a.  V.  XrméUr. 
TREMESo  TREMESlNO,NA, 

adj.  Trémois  , menas  bUs  qu’on  sème 
Mars.  L Frumentum  tenue. 
TREMIELGA.  V.  T^rpede. 
TRk'MOlAR,  T.  a.  Arborer,  dé- 
ployer  , bausseï  , élever  , battre  l’air 
avec  les  drapeaux  , les  étendards  , les 
mouvoir  , émouvoir  , étendre  , agiter  , 
remuer  , jeter  au  des  vents  ; il  se  : 
dit  aussi , par  exteusioo  , de  toute  autre  | 
chose  qui  se  déploie  , qu’on  laisse  aller  | 
au  gré  des  vents.  L.  r rruis  darc.  Sus~  i 
pendere  nd  ventot.  1 

TREMÜIANTE  , p.  a.  Agitant,] 
moes'aot  , etc.  L.  Mavtnt.  Commavent.  ' 
7 REMOFADO  , DA  , p.  p.  Ar-  ^ 

boré,  ée  I déployé,  ée.  L.  Kenris  djtut.  | 
AJ  ventot  tutperitui. 

TREMOEINA  , s.  f.  Mouvement 
tempétuenx  de  l’air  , agitation  des  vents.  I 
L.  Xrmpcifoi.  Proeetla  } 

7'remotini*  Bruit  confus  de  voix  , cris , , 
coofusion  , trouble  , tumulte.  L.  Xurèo.  • 
Xu'RiWrvt.  J 

TREMOR  , f.  m.  V.  X.mWdr.  j 
TREMULAMENTE  , adv.  Avec  , 
tremblement  , avec  crainte.  L.  Xrrpid^,  | 
Pjvidè.  i 

TREMCIANTE  , adj.  des  deux 
gentes.  V.  Tremnlo,  | 

TREMÜLENTO  , TA  , adj.  V.  j 
Tremulo.  | 

TREMUZO , I.A , adj.  Tremblant , t 
te,  qui  tremble.  L.  Xrrmuluf.  Trepidui,  ' 
Pavid^t. 

Xremulo.  Frisson  , Espèce  de  tremble- 
ment, de  mOQvemeat  , d’agitation.  Lat. 
Tremor. 

TREN  , t.  m.  Train  , éqnipage  de 
campagne.  L*  Agretttt  incestut. 

Tren.  Compagnie  , cortège  , suite  , 
■ccompagnemcut  , convoi  , escorte  , et 
tout  ce  qui  appaxlieut  à i’ajastement  et 
Ornement  d'ane  pcriennc  et  d’une  maison. 
L.  iflcessna.  Ornotus.  Satellitium, 

TREN  A , a.  i.  Bande  , écharpe  que 
les  officiers  portoient  aaeiennemenr  à la 
gnerre  , lantài  an  lien  de  cetuiurc,  tan- 
i6l  en  manière  de  baudrier.  L.  Balte» 
art^Ni  genur. 

Trenû.  Terme  dn  royaume  d’Aragon. 
Petit  pain  fait  en  tieste , comme  ccini  de 
Kanlerre.  L.  Textiformit  parrrs. 

7’rena.  T.  de  Bohémiens.  Prison.  L. 

Ctfrerr. 

TRF^NADO  , DA  , adj.  Fait  en 
ferme  de  réseau  . de  réts  on  de  tresse  , 
tressé  , ée.  L.  i^ciiruiolur. 

TRENCAS  , t.  f.  Marque  qui  se 
fait  aux  ruches  des  mouches  ■ miel  , 
aha  qu’en  les  vidant,  on  ne  passa  pas 
plus  avant.  Latin  j Ahearihta  appostta 
nefa. 

Meierte  hana  lat  trenea»  : Entrer  , sc 
meliic  dana  nm  boubier  jusqu'è  la  ceia- 


tore  , s’embeurbee  ; et  (rgurémeot  S'em* 
bairasser  dans  des  affaires  doJt  en  a 
peine  à sortir.  L.  tr.rigi.  Jnlaqueot 
tiuiJcre. 

TKESCELUN  , e.  ..  Voy.  Xrr/i- 
cilio. 

TRENCILLA , t.  f.  dim.  de  Tren^ai 
Tresse  légère  , petit  cordon  plat , fait  de 

E lutteur»  brins  de  âl , soie  , or  on  argent. 

. Retteulut. 

TKENCILIO,  s.  m.  dim.  Voyc* 
Trencilla. 

TRENO  . a.  n.  TernM  pris  dn 
François.  Traîneau  , assemblage  de  quel- 
ques pièces  dt  bois  saus  roue  , qui  sert 
à traîner  , à Iraospoiter  des  ballots  et 
des  marchandiies.  L.  Xrnetorium. 

Trtno.  T.  de  Bohémiens.  Prisoanier. 
Latin  , Homo  incarceratu»  , sa  tarcere 
Jetentut. 

Trenos  , t.  m.  plur.  Terme  Grec. 
Plaiotcf  , lamcnitlioBS.  L.  Thrent.  in- 
mentaùonee. 

TRENf^UE  , s.  m.  T.  de  royaumo 
de  Murcie.  Digne  , chaussée  qu’on  op- 
pose à un  courant  d’eau  , pour  lui  faire 
prendre  an  antre  cours.  L.  MoUs. 

TRENLA  , a.  f.  T.  pris  dn  Frin- 
çois.  Tresse  , tissa  plat  de  cheveux  en 
d’antres  choses , fait  en  forme  de  natte. 
L.  Texti  erines. 

TRENIADERA  , f.  f.  Voy.  Xrna- 
\adtra. 

Xrrnfadcrn.  T.  dn  reyamne  d’Aragon. 
Rebaa  de  fil  , avec  lequel  on  attache  lea 
cheveux  , après  qu’ils  sont  treaséa.  Lat* 

Tctn  ia.  Vitta. 

TRENXAR , V.  a.  Tresser  , cordon- 
ner des  cbevenx  en  aatrea  choses.  Lat. 

7 txtre. 

TRENZADO,  DA,p,  p.  Tremé, 
ée  , etc.  L.  Xexrul. 

Xrtn^ndo  , pris  snhstaadv.  Signifie 
Tresse  de  ckeveax.  L.  Texti  eapHli, 
TREO  , I.  m.  Terme  de  marine. 
Voile  carrée  , qni  sert  seulement  dans 
les  mauvais  tems.  Latia  , Quadratum 
vciittn. 

TREPA  , s.  f.  L’action  de  monter,' 
de  grimper.  L.  ^sccnius.  Grùdut. 

'Tr«pa,  Ornement  , prmttnre  , aeré- 
ment  dont  on  borde  am  vêlement.  Lat. 
Linbut. 

Trepa.  Terme  familier.  Fouet , coupa 
de  pieds  ou  d’auirea  choses.  Latin  . 

Flagrm. 

Trepat  , an  plur.  Malice  , finesse  , 
rase.  L.  Attutim.  FalUeue. 

TREPADOR  , s.  m.  Voltigeor , 
dassenr  de  corde.  L.  Funamkulue. 

Trepador,  Se  dit  anssi  dn  lieu  on  en- 
droit par  où  00  monte  , où  on  grimpe, 
montée.  L.  Sealx. 

TREPAN  AR  , v.  a.  Terme  de 
chirurgie.  Trépaner  , fsire  une  opéra- 
licm  sur  les  es  , avec  le  trépan  , par- 
liculièrcment  snr  ccu  du  crlne.  Lat. 
CrjAium  terehare. 

TREPANADO  , DA  , p.  p.  Trd- 
psaé  , ée  , etc.  L.  Tertlnra  us. 

TREPANO  , s.  m.  Terme  do  chi- 
rurgie. Trépan  , instrument  fait  en  for- 
ait de  vilcbr^uin  , qai  sert  à trépaaet 
le  cr&oe  L.  Terebra.  Terchellani. 
TREFANTE , adj.  dos  deu  gearj 

Ooo 
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Fm  , niié  , «droil  , milia.  Lai.  <^al!idm. 

AUUtUt. 

TRÜ^AR,  *•  "•  Gnœpar , moiiter 
k qoclaue  lieu  hmt,  ileri  , «>  «O  ai™* 
cile  i«*i  L.  Ktpcrt.  Ailtaitri.  6oliie<. 
Supcraif. 

Trtpdr.  Manier  , •'étendre  , gnnrper , 
le  dit  de  eertiinet  plialer  qui  monleal  , 
•a  •■•llicliiot  k ce  qu'elle,  reucenlreal 
eamiie  le  lierre  , li  »■*"«  «erge  , «e. 
La  Htpert  , _ 

TRBPIDACIOS  , la  f.  T.  peu  eu 
neige.  Alarme,  criUtc  , épooYinie.  L. 
Xrrpiin.’io.  i •*•  i 

Trepidacicn.  Termed  •iirnooniie.Tié' 
■idjtien  , mourcmcot  ou'oe  etinboe  k 
dei  cieo*  noaméi  emtallinr  , qu’on  l’etl 
imaginé  , dain  rbypothèie  de  Piolomée  , 
être  au  deasus  de  fa  icgtos  des  pltnètea. 
L Tfcpid^itto. 

TRtPlDO  , Dj4,  adj  Terme  peu 
mité-  V.  Tremulo  , . 

T/l£5  , s.  m.  T.  numéraU  Troil.  L. 
Tr*t. 

hes.  Troll  » nom  que  le»  pettii  en- 
fam  doeoent  k looiei  Ica  aorte*  de  j»on- 
Doiea  ou  jotona  qo’on  leur  donne  pour 
lea  amnacr  L.  ïVtno^i>/ue. 

7'rf*.  Troia  , nom  qu’oo  donnoir  an- 
cicaueneat  aux  Eehevioi  d’one  tîUc  ou 
d’un  Tillage  , o6  il  ne  pouToii  y en  avoir 
que  le  nombre  de  Iroii.  Latin  , rriuifi- 
viri. 

Très  dt  mener  r Troia  de  minenr.  En- 
presaion  de  Bobémiena  , qui  lignifie 
lin  gos  ou  un  mnieli  Latin  , ^ai/iua. 
Mului. 

TRtSA^EJO  . JA  , adj.  De  troia 
nnte  Le  Tiium  nnnomw.  On  dit  aussi 
3>ns«nr/0.  Ktno  tratanejo  , eio  de  iroii 
noa  I pour  dire  de  trma  lenillea- 

TRESDOBLAR  , T.  n.  Voy.  Tii- 
plicar.  ^ 

TRESDOBlADO.f.  p.  V.  Tn- 

^ 7'RESDOBLE  , a.  «.Triple,  quan- 
tité cnnpoade  de  troia  fois  autant.  Lat. 
Trielnin. 

I RESVA , •.  f.  Terme  uc.  Voyei 
^^TRESQVIIADERO  ,t.  m.  Voy. 

Trasfuiladtfo.  ^ 

TKESQVIIADURA.  V.  Trij- 
^TMSQC/IEAR  , ».  >.  Voy.  TVor- 
*“‘î^£SQl/IlADO  , DA  , p.  p.  V. 

TrésauiUdiif  da. 

TKE^A  t ••  f Trait  iogénicun  , 
artifice  , baeaae  , luie  , aubiiUiî  , tour 
•u’oa  loua  k quelQu’nm  , pour  obccoir  ce 
qu’on  Tsnt  de  luio  Latin  , Asiutii. 

THtlA  , ».  f.  Terme  de  Bohemienf. 
Btt«.  L.  Peeie.  . , 

TRIACA  , ».  I.  TWneoae.  eonpo- 
‘ Il  lea 
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ailioB  contre  le»  poiioo»  et  _ 
de  aerpena  , et  antre*  bêua  Tenimensea. 
L.  TherUca.  ^ ^ 

Trûica.  MétapK  algn»*  »u»al  An- 
tidote f préaerratif  cooiic  un  mal  * ou 
dangei  imptéTu  non»  aurrient.  LaL 
^nudofam. 

TRiAhlGULADO  > DA  , adj.  Qui 
tit  composé  , qui  eit  fait  CA  Uianflt.  L. 


TKlANOUt  AR  , adj,  Triangu- . 
laite  , qui  a troia  angles.  Latin  * I/rian-  | 
lularis.  I 

2A/»t<NCl/I.dRAfHJS’r£,adT.Dol 
forme  , de  6gurc  triangulaire.  L*  Ad  nor- 
mam  trianguii^ 

TKIANOULO  p a.  m.  Terme  de 
géométrie.  Triangle  . bgnre  compriae 
(oua  trois  Itgnca.  L.  j'rinjignine. 

Triangvlo  acuUingulo  u o*)g>>nio  : 
TtUogle  âCttiaegle.  Lal.  Acutangutua 

tfia/tgalus. 

Inan^ulo  nurtrnf  : Triangle  analral  » 
conitellation  céleste  , pré»  du  pôle  an- 
tarctique. L.  Auitratis  ttianeului. 

Tnangulo  bvrtal  : Triangle  boréal  , 
l'aoc  des  fingi  dcox  coniteÜatieoi  cé- 
lestes , qn’oD  appelle  boréales  , com- 
posée de  ail  étuilea  eonanea.  L.  Borcoi 
Us  tnangttlu», 

7 riAngulo  tatà  'üattro  : Triangle  équila- 
téral , qui  a le*  trois  côté»  égaux.  Lal. 
2 rianguîut  tr^utlulerua. 

7rian'^ul'j  tstûUnoi  Triangle  scaléne, 
qui  a les  trois  céiés  et  lea  iioia  angles 
inégaux.  L.  5cn/cnuf  triançulut. 

J'rûtngulo  tij<iuo  i Triangle  tpbéii- 
qne  j c’est  celui  qui  est  comniis  sous 
trois  segmeos  de  grands  cercles  de  la 
spbère.  L.  Iriangu/ua  spk<riiu$ 

3 nangulo  iaoxrcica  : Triangle  isoscrle; 
c’est  celui  dont  les  deux  c6tét  sent  égaux. 
L.  Tnangtiiur  iMot^cles. 

Trùjrigeto  oMr^unngulo  : Se  dit  de  ce- 
lai qui  a les  angles  obÜqne»  , c'est-à- 
dire , qu’aneno  n'csl  droit.  L.  C/é/ij«u- 
angulus  triangulua, 

jTrtangulo  oéiujnngu/o  n nirMigoriio  î 
Triangle  obttsa-anglc  ; c'est  celui  qui  a 
un  angle  t^lus.  L.  Oktuao-anguiui  trun- 
güUis» 

7'rinrtpislo  piano  : Se  dit  de  celai  qui 
a la  superdeie  unie,  et  aana  inégaliié.  2. 
Planui  iriangulus. 

7 riangulo  rettangulo  : Triangle  rec- 
tangle ; c'est  celui  qui  a un  angle  droit 
et  le»  deux  angles  aigus.  L.  Xnangulua 
reefûngului, 

TKIAEJGUIO  , LA , adi.  T.  peu  en 
usage.  V.  7'riangular. 

'1  RIAQ^UERO  , a.  m Marebaod  de 
thériaque  , cl  aalres  drogues  et  ongnenti. 
L.  Ptarma*:t>poUi. 

TRIARIOS  , ».  -.  Terne  Je  h 
milice  Romaine.  Triairci  ; e'étoit  une 
sorte  do  fantassins  qui  formoicnl  U 
troisième  ligne  d'une  armée.  Latin  j 
[.  2"riani. 

TRIBAQUIO  t a.  m.  Terme  Grec 
et  Latin  Tribraqne  , pied  de  ver»  com- 
posé de  trois  sylUbtis  brèTca.  Latin  , 
j'rtbtachua. 

TRIBUN  , ».  m.  Espèce  d’insttu 
ment  de  forme  tiiangnlaiic  p dont  U» 
cordca  eont  de  laiton  : il  se  tonche  itcc 
des  baguettes  do  fer.  Lat.  JrianguUru 
org'ini  g.  RuXe 

TRIBU  t%.  de»  denx  genre».  Tribu, 
cortaine  qnaniité  de  peuple  dont  on  fait 
1a  disitibntioo  en  plusieurs  quariieis.  L. 
Trikus.  , , 

TRIBUïR  , T.  a.  T.  pen  usité.  Voy. 

^‘jBlbüLACION^  a.  f Tiibolation  , 
peine  , chagrin  , afBiciion  , tooroif  oi , il 
ae  dit  cnauBuaémeitl  des  pciséestioos  et 


edveraitéa  que  souffrent  les  boni  , ten 
hotniacs  lusict.  Latin  , 2 riàwinrio.  /*/- 
fUetto. 

TRIBUIAR  , T.  n.  Voye»  Atri^ 
bular, 

TRIBUI-ANTE  , p a Ennnyant  , 
cbsgrinanl  , lourmenlaot.  L.  Tmdtotutm 
taattdiosut.  Aio-eatua. 

TRIBULADU  »DA,f.  p.  V. 
trtbu^aiv  ,*  da. 

TRlBUlO  , ».  m.  Plante.  Tribale; 
il  y en  a de  deux  sortes  , l'une  lertes- 
ire  , et  l'autre  aquatique.  L.  T'ita  aat» 

Trièiifo.  Gémissement , plainte.  Lat- 
Gemirus.  Qumttua. 

TRIBUNA  , f.  Tribune  , lien 
d’ob  on  barangnoit  le  pcaplc  cbea  le* 
Romains-  L.  Ptàlpiia.  Suggestmm. 

\ Tribuna.  Tribune  , ben  éWré  et  dA- 
' eoré  de  balcon  cl  de  balustte  , dans  «no 
église,  ou  se  mettent  ordinmiremrni  len 
Princes  ou  euitcs  pcisonaes  dUtingkées» 
pour  eateadre  lea  oAcca.  L.  Pulptiam» 
Suugfstum. 

IPAHUNADO^  a.  m.  La  dignité 
de  Tiibun.  L Ttihunalts  putertas. 

tribunal  f s.  m.  Tribanal , siégm 
de  Juge.  L.  TriètiAiif. 

IRlbVNlCO  ,CA,l  TRÏBU^ 
NICIO  t CM,  adj.  Ttibaaiiiea,  ne  « 
de  iribao.  L.  7rièunjlix.  Tnbuniùu', 

TRIBVNO  t a.  m.  Tribun  i magia- 
trat  Romain.  L.  Tribunaa. 

TRIBUTaCION  , ».  f.  Voye» 
TfréutO. 

Trihutacion.  T.  dn  royxame  d'Aragon. 
Se  dit  des  limiiei  accordées  à la  justico 
de  la  A/esrn.  V.  iVcxtJ. 

TRIBU  TAR  , T.  n.  Contribuer  , 
payer  tribut.  Lat.  Trtbutum  ois  vteugai 
pendtre. 

Tribatar.  Rendre  dat  respecta  , dm 
soumissions  , des  obélsiaocci.  L.  Coltrt. 
Übirnart. 

TiibutJr.  T.  du  loyanme  d'Aragem 
C’est  planter  des  bornes  , des  limites  b 
la  Attila.  V.  Aftita. 

TKiBUTAME  , p.  a.  Contti- 
buaol  , qui  contribue.  L.  Tributum  pe»* 
dtut  , aatvens. 

TRIBVTADO  , DÂ  , f.  t-  *• 
Trièuior-  L.  Tnioii  nomine  aolutvs. 

TRIBUTARIO  , RIA  , adj.  Tii- 
botaire  , qui  paye  tribut  à nn 
étranger.  Latin  , Tiibutariui.  Vteü- 
gaiit. 

TRIBUTO  , a.  m.  Tribal  , contri- 
botioo  personnelle  que  les  Pi^cci  lè- 
vpoi  aur  leurs  sajets.  Lal.  Tnèniunu 
ViCi  gmt. 

Trihuto.  Terme  de  BobémUna.  Femm® 
galante,  concubine.  Latin  , JVeretrtx- 

Scerrurn. 

TRlCESIAfO  , MA  , ad).  Voye» 

Trjgcriino. 

7 RtCllKIO  , m T.We.etoerJ. 
bqiiclle  on  ael  uni»  l»"«  ‘ 4oi.i.j. 
L.  TneUnium 

TRICORNE  . adj  dea  deux  gearea. 
Oni  a troia  cornes.  L.  TrUonus. 

tridents  , adj.  des  dtux  gens. 

Qui  a trois  dents,  foorchcti»,  instru- 
ment à Ifoit  pointe*.  L.  7riJ«»r. 

TRiDbSTE  , ».  m.  Tiideat  , acm- 
tie  que  Ica  poctci  mettent  a U main  *• 
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Neptune:  il  ait  en  foiae  de  fourches  k 
treit  dentf.  L.  Tùd.ns. 

Xridertic.  T.  do  loyaome  d’Aadaloo- 
«te  , et  de  pèche.  Se  dit  d*oae  espèce 
de  harpon  uui  a iroit  dents  oo  trois 
pointes.  L.  iridfnt. 

TRIENAL  t adj.  des  deoa  genrea 
Triennal  ^ qui  dure  tsoia  ans.  Latin  , 
TrtenntiltS.  * 

TRIESIO  y a.  m.  Espace  de  trois 
ans.  L.  Trienninm. 

1 RIFAUC  E ^ adi.  dra  dent  genre*. 
T-  pocti()tie.  Qui  a trois  gueules  : il  s’ap* 
piis^ue  à Cerbcre  » chien  à trois  lèies  , 

Iui  étoic  comnia  k la  garde  des  cotera. 

I.  7 rijaux 

TRiriDO  , DA  , adi.  T.  petfiîifae. 
Pendn  , uc  , divisé  , ée  , partagé  , ée  en 
t/^ois.  L.  itijidtti. 

rUlFOLlü  , aobst.  maso.  Voyct 

TiilFORMS  , adjeetif  dei  denn 

genres.  Qui  a Crois  iormes  oe  trsris 
giirc*  , èpilhèie  que  les  peefea  doooeot 
à U déité  fabuleuic  de  Diane.  Latia  , 

Xrifrrmtt. 

TRIG.4ZA  .ÔTRIGAIO  , t.  m. 
et  f.  Paille  de  blé  , Bcone  et  coorte. 

L.  Stt^'ulut.  I 

XKiGESiMO  ^ MA  , adj.  namera). 
oïdiaal.  TrcDtièmo.  Latia,  7rigcsi*l 
mus. 

TRIGLA , aobataat.  fémin.  Vojrei  ' 

TrilU. 

TRIGLIFO  , a.  as.  T.  d*atchiiec* 
tvie.  Trielipbe.  L.  '/'nclipAws. 

TRIGO  ^ a.  ■.  Blé,  plante,  qoi 

Itroduil  dans  aoa  épi  nna  gsaine  qoi  est 
a principale  oonrsitnie  de  rbomme.  Lai. 
Fruaientu<n, 

Trigos  , an  pluriel.  Blés  , graiat  qni 
•ont  sur  pied.  L.  Metttt. 

Trhodêlsi  Indiaf.  Vop.  AAifç. 
XRiGüNO  a a.  Bi.  T uatronoaii' 
e^e.  Triangle  , figure  triangulaire.  Lat. 
Xrgomut. 

IRIGOSOMETRIA  , a f.  Tri- 
gonométrie , partie  de  la  géométrie  , qui 
donne  lu  coaaoissance  des  ttUngles  , tant 
pleins  que  tphéiiques.  Lalm,  TVigono- 
turtria. 


TRIGONO^fETRICO , CA  , adj. 

?ui  appartient  k la  Trigonométrie.  Lat. 
Vigonemerrisus. 

TRIGUENO  , f^A  , ed|.  Basané  , 
^mt  a le  teiat  elivltie.  Latia  , i'eéao' 


E-'* 

TRIGVERA , »,  f.  Voyet  Aî^u  , 

Lcfbe. 


TRIGUERO  , RA  , «dj.  Qai  croît 
daos  les  blés  , comme  lea  aipergee  et  ea> 
ttcf  plantes  ; il  se  dit  anui  d'eae  espèce 
de  petit  oMaan  odi  fait  aa  desaease  ordi» 
•aire  dans  lea  blés.  L.  Frnmerua /rcfuero' 
teas.  /a^rnaiencit  /rr|urns. 

Trigutr».  Se  dh  d’nae  aorte  de  cri- 
ble qni  seit  h eaaner  le  blé  : le  raa 
a'aat  point  ceaaa  ea  Espagac.  Latin  , ia- 
C(rnr:«/iira. 

Trigutr,^,  Se  dit  aestl  d'ua  aurchand 
4e  blé  , de  celui  qui  commerce  en  blé. 
L.  /rumsitu'um  ùutrior. 

XRILH^GUE  , adj.  des  deux  gen- 
res. Qui  a trois  Ungncf  ^ il  se  dit  corn- 
■lunéaiaat  d'uae  petsouau  qui  laii  parlai 


de  iross  floitei  de  Unguea.  L.  ’Â  rilinguis. 
TriiiMi  üngaarnns  ptritu». 

TRlLl.A  , s.  f.  Mulet  , poistoa  da 
laer.  L.  Multu».  I 

TrillA.  Voyex  XriÜ9, 

Tnlla.  Se  dit  aussi  de  l'aetioa  de  battre 
le  blé  sur  l’aito.  Lat.  Grunoram  inarsA 
rutfccrntro. 

TRILLADERA  , sabai.  f.  Voyei 
TrlU. 

7'RitLADOR  ^ t.  m.  Celai  q«i  bat 
le  blé  sur  l'aire.  Lut.  FryineMotum  in 
créa  macfrator. 

FRIL-LAR  , ▼*  U.  Battre  le  blé  anr 
l’aire.  V.  Avtntar. 

TViüar.  Figarémeae.  Battre  le  pavé  , 
marcher  cootinnellemcat , coarir  çk  et 
Ik  , frayer  un  cbenrin  , nne  route  , sai- 
vre  , poursuivre  uoc  ebose  avec  conli- 
auation.  L.  Frtqm<ntare. 

Métaph  Maltraiter  , amrti- 
fier  , lalenoer  , ponrsuisrre  quelqu'un  dc 
prêt.  L.  /nsr^ni.  Uretrt.  Inttare. 

J RILLAÜO  , [}A  , part.  pana,  de 
Trrl/er.  L.  In  and  maeerntui. 

7'ridado.  Trivial  , vulgaire  , eov* 
mon  , su  dc  tout  le  monde.  L.  F'algaris. 

I lriv4chi, 

CMmino  trillado  : Cbemia  frayé , usité  ; 
et  métaphor.  il  se  dit  dt  U façon  régn- 
Uire  de  faire  les  chooct  Lat.  Fregiunta- 
tuâ.  Vtu  mtos. 

TRILLAZOM  , ».  f.  T.  bers  d’u- 
sage.  L'action  de  betlrc  le  giaia  sar 
l'aire.  Voyes  Trillar. 

TRtLLO  , I.  as.  Groiae  plaacbe 
garnie  par  dessous  do  pitrras  k fusil  et 
de  merceaax  de  fer  k cbeval , qui  sert 
k battre  le  blé  , à le  mettre  en  miettes 
avec  la  paille.  V.  7*rt|iar  y ytxtntar, 
TRIMESTRE  , ».  m.  Tiiaseitre , 
espace  de  trois  mois.  Latia  , T'tiiacsfrc 
spatium, 

TRISADO  f ».  m.  T.  de  matique. 
Eontemeat  , Cremblemeot  de  voix  , mo- 
dnintioa  , chiagemeat  d'an  son  en  un  au- 
tre ; il  se  dit  aussi  des  iastrnmeaj.  Lat, 
Afoduloito. 

TKINAR  , V.  a.  T.  de  amsiqnc. 
Chaater  , toueber  dus  iatlrumeni  avec 
barmeaie  et  mesura  , faire  des  tremble* 
meas  , des  coulemoas.  Latia , Moàu- 
Uri. 

TRISCA  • s.  f.  Joaetioa  de  trois 
cbotei  d'uoe  même  espèce  , on  de  trois 
personnes  d'une  même  qualité , d'vae 
mémo  classa.  L.  TCgàutn  tonetnius, 

TRINCAFIA^.  de  mariao.  De^-  I 
aorud  ou  jouctioa  du  busracd  on  corde. 
L.  Modi  tenu»  in  naratibut, 

TRlfJCAPlf^OFItS  , s.  m.  lenae  { 
homme  écervelé  , emporté  , évaporé  , 
imprudeat  , étoardi*  Latin , Juv*m$  pr- 
tulan»  f lasctuun», 

TRiNCAR  • V.  a«  Briser  , casser  , 
concasser  , b^acasaer  , mettre  ea  mor- 
ceaux , rompre.  Latia  , Fraagere,  Cea- 

fring^t. 

jrincuT.  T.  do  royaume  d'Arigea. 
Sauter  , gambader , faire  dea  laula  , dee 
gambades.  L.  Sëltsrt, 

TVincjr  la  nao  ; Phrase  maritime. 
Prendra  le  vent  de  cété,  boaliaer  , aller 
k la  bouUae.  L*  Krntisra  tranauersum 
captart. 

2 ÀlFiCADO  , DA  f part.  pui« 
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Brisée  , ée.  tic.  Latia  , Fraaas,  Con* 

frOttu». 

TRSMCHAR  , V.  a.  Couper  t tran- 
cher , dépecer  , déconper  , partager  ; il 
se  lit  communément  dea  viaedei.  Lat* 
S<care  tn  fru$ta  pariiri, 

TRIMCHA^4TE  , part.  aci.  Traa- 
chant  , celui  qui  coupe  , qui  trancha  , 

J ni  dépèce  Ut  viandes  k aae  table.  Lat» 
eetnr. 

Trin:htmt<,  Truadaet  , te  dit  aasH 
de  riBslrunent  qui  sert  k dépecer  , h cou- 
per , k trmncber.  Latia  , Stearns,  Acu- 
tas 

TRIUCHADO  , DA  , pari.  pats. 

; Coapé  , éa  , tranché  , ée  , dépecé  , ée  , 
etc.  Latia  , ^rciur.  In  Jrusta  dittri^ 
butti$. 

TRJMCHEA  , »,  f.  Voyas  Trin^ 
chera. 

TRIÎdCHEAR  , v.  a.  T.  peo  ea 
usage  Voyei  Atrv<(htrar. 

TRl!4cHEADOy  DA  , part,  pose» 
V,  Atrincherado  , da, 

TRINCHERA  , I.  f.  Ttaachéa  , 
fossé  qn'on  creuse  daai  la  terre  pour 
approcher  k couvert  du  corps  dc  la  place 
assiégée.  Lat.  Foita.  Il  se  dit  ansti  do 
cour  ce  qai  sert  da  traoebéo , sert  do 
défense.  Lat.  itfunimentajn.  Eropagna» 
tulum. 

TRISCHERAR  , v.  aet.  T.  pan 

usité.  V.  .éirinsArror. 

TRISCHERADO  , DA  , part.  p. 
V.  Atrincherado  , da, 

TKINCEEO,  6TRINCHERO, 
a.  m Assiette  on  petit  plat  , ^ui  sert 
h dépecer  ou  k déconpoc  lea  vsaades  , 
eu  k servir  les  morceaaa  découpés.  L. 
Catinut. 

TRINCHERON.  ».  m.  augm.  do 
Thnthera  Reiraachement  , grande  Iran- 
ebéa  , qui  sert  k fortifier  un  camp  , 

U se  dit  aussi  de  Toula  sorto  de  travail 
«ni  fortifie  ao  poste  contre  renaemi.  L. 
AfenimiBtirm.  /^roBngaoririens. 

TRlNCHETE  , ».  maso.  Voyes 
Tranehctt, 

TRINEO.  V.  Trsmo. 

TRlt^lDAD  t s.  m.  Trinité  , myo* 
tére  inelTable  qne  la  fei  oons  easeigne* 
la  croyance  d'un  seul  Dieu  ea  trois  poi- 
aeanes.  L.  TVenraor. 

Irinidad.  Trinité  , ordre  ou  religion 
Bppronvéa  et  coa&naéo  par  le  Pape  laoo- 
ceot  111 , l'aa  1198  , peur  le  rachat  dea 
captifa  an  Birbaria.  Lat.  Trintiiarioram 
orda. 

Mttsrts  ta  trinidadt»  : Phraea  pona 
dira  , S'engager  dent  des  matièiea  extrê- 
mement dD^lei  et  obscam.  L.  Alu 

sapett. 

IRimTARlO , RIA^  adj.  Tré- 
nitaire  , reiigieax  ou  religieuse  de  l'ordm 
de  la  Trinité  \ c'eit-k-dire  , de  l'oidro 
des  Maihntlas.  L.  Trtnùaiiorum  ordi- 
jiia  ésstela, 

Ttinitaria,  Trinité  , eapèce  de  Benra 
violette  qu'oa  appelle  antremeal  pensée» 
L.  Ftori»  tenus, 

TRlf^V  ^ NA,  adj  Tria,  Irine  , 
qoi  contient  ea  aoi  trois  choMS  disciDO- 
! tes  L TrintiM, 

Trmo.  T.  d'utrologlo.  Trîne , «tut- 
[ tÎM  d'ao  astre  h Tégard  d'on  hutre  0 

Qoo  i 
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ÏàAÀ  iU  soat  éloisaét  iio  L.  i 

rmia.  j 

TViiio.  V.  TrioMdo* 

TRINOMIO,  I.  m.  T.  d'alfièbr#. 
TriooiM  , c*e<l  u aonbrv  produit  de 
Tedditioa  de  lioii  aonliret  oa  freadeuM 
iaeomokeasafibtce*  L.  Trwomae. 

TRINQUETADà  , f.  ai.  T.  de 
B&xioe.  NaTigatiee  ^ai  ee  fait  avec  la 
tria^oette  «a  voile  Uüae  aealemeoi  j à 
caaae  de  ^ael^ae  toaraMate.  Lat.  Xatino 
rttc  imtttuts  msvigMio. 

TRINQURTE , »ab*l.  aa.  T.  ^ 
Miiae.  Tna^et  I c'est  le  arit  de  mi> 
aaiae.  L*  PufPi  progimu  méliu. 

Trin^uett.  /ea  de  patuae  coavest.  L. 
5/A>erii«rtJua. 

T'rùifavSf.  T*  de  BoVdmicas.  Bois 
de  Ut  cordeU»  Latia  , TtSieilMuê 
tuliu, 

A ceds  trin^uttt  : Faç<»i  adv.  A cka- 
^aa  pu  , k clMoae  aMiavol  , à cba4|ue 
oecatloa.  L.  Data  oteattone, 

XRIONES  f a.  as.  Coastellatiea  ^ae 
les  aitreaoases  appeUeot  la  graode  Oone , 
et  volgaiteaieat  le  cbartot.  Lai»  Urta* 
Areturut*  Stpttm  trionet. 

TRlPA  f eabit.  L Tripe  , oarric 
des  cotiailles  d'aa  aaimal.  Lal.  C/mva> 
tum. 

Xtipa.  Veatre  de  l'aoinal , et  spdcia* 
iement  celai  de  la  feiaeUe  » lorsqu'elle 
^si  pleiae.  L.  Fa/vo. 

Tripe.  $e  dit  aasti , par  allaaioa  » du 
eeotre  d'aa  pot  oo  d'on  vase.  L.  Keaij 
fûrt  «tpatior. 

Xripas.  Partie  iatdricaro  det  (ruits  j 
et  métapboi.  tout  ce  coiapiead  l'in- 
terieac  de  toute  autre  cMte  de  tobitaoce. 
L.  Jnttrigra. 

Tf  ipi  de  eagatar.  Le  boyaa  calier , 
ecctum.  L.  ürcta/a. 

Tripjt  del  ;d/ro.  Tripu  de  pot  , le  ^ 
^t  burlcsqoeaieat  du  via  qai  est  daos  ua 
pot.  L.  CenrtWi  hucriara, 

TRIPARTIR  , V.  a.  Partager , di* 
Titer  ea  trois  paitiea  égales*  Lal.  Tri* 
•erfiri. 

TRIPARTIDO,  VA  , part.  aass. 
Partagé  • ée  ea  tr^.  Latia  , J ri- 

uartitut. 

TRIPARTITO  , TA  , adj.  Tri- 
partite  , partagé  ) ée  , divisé  , ée  ea  troi s 
partiel.  L.  Tripottitus, 

TRIPASTOS  , s.  ■.  Mouffles  , 
poaUea  qui  porteot  trois*  roues.  Latia  , 
XroeA/ca. 

TRIPE  f ■.  m.  Tripe  , étofTc  de 
laiae  qo'ea  ■aaefactoro  et  qa’oo  coupe 
comae  le  veloars*  Lat.  Panm  Unei  vi.- 
loti  tenus. 

TRIPE  RIA  . I.  f.  Triperie  , llea 
mh  1*00  vead  les  tripes.  Lat.  EoJtium 
forum. 

Tttperia,  Se  dit  aosei  de  toutes  les 
tripes  CM  iatestiae  da  corps  de  raaimal. 
L.  Onicneum. 

TRIPERO  ,RA  m.  et  f.  Tri- 
airr.  Tripière  , qai  ackèteat  et  veadeat 
loe  tripes  ea  gros  et  ea  détaiL  L.  Oinra- 
soritvi  propeta. 

Tripero.  Se  dit  auiii  d'oao  pièce  do 
grosse  raiioe  , doat  les  Espagoolt , boai- 
Bies  cl  fesnes  , se  ccigncat  * oe  qu'ils 
l'appHqaeni  sut  le  veatre  , pour  avoir 
pUiS  cbaad.  L*  i<saraot /.atorslr. 
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TKIPHTOSGO  , i.  m.  Triph».- 
gae  . joactioa  et  assemblage  de  trois 
vovellee  qai  se  proaoaccat  ea  aoo  seale  ; 
syllabe.  L.  TVrphxongus. 

TRIPICAllERO  , RA,  $.  m. 
et  f*  Tripier  , Tripière  , qai  veadeot 
des  tripu  coites  et  liicus^a.  L.  Omca- 
torum  propola. 

TRIPILLA , t.  (,  dûa.  de  Tripa. 
Tripette  , petite  tripe  , petit  boyaa  j 
et  en  terme  d'anatomie  , Cordon  ea  In- 
testin grêle.  L.  Gtaciie  intesUnum. 

TRIPITKAPE  , s m.  Amas,  tas 
de  vteoz  meoblu  \ et  métapbor.  ea  terme 
bat  et  familier  , il  se  dit  d'aa  amu  con- 
tas de  diverses  maiièru  et  espèces  dî0é- 
rentes , qa’oa  mêle  dans  one  converu- 
tien.  L.  Congerit*. 

TRIPITROPA  , f.  f.  T.  bu  et  fa- 
milier. Révolutioa  violente  dans  lestates- 
lias  , coUqne.  L.  Tormina, 

7'RIPLICA  f t.  f.  T.  de  praiiqae 
da  royaume  d'Aragon.  Tripliqae , réponse 
k des  dupUqaes.  Lal.  A4  ^tptiôata  rer- 

POJUIP. 

TRIPUCAR  , V.  a.  Tripftr.mal- 
riplier  , par  trois  , oo  faire  trois  fms  la 
mène  chose.  Lat.  Tertik  Uerare.  Triph 

amg^. 

TripUear.  T.  da  royaaam  d*Aragoa 
et  de  pratique.  Répoadre  à des  dupU- 
qaet.  L.  A4  4uplicata  respenéere, 

TRIPUCaIDO  , DA  f part.  pasf. 
Triplé  P ée.  Lal.  Teritè  iteratut.  Tnph 
amc/us. 

TRIPZICE  , adj.  det  dans  geores. 
Triple  , composé  de  trois  nombres  oa 
psrtiu  : oa  le  dit  aassi  de  tont  ce  qai  est 
mutiiplié  par  trois.  Lat.  Triplex. 

TklPiUlDAD  P t.U  T.  dasrro- 
logie  jadicisire.  TrtpUcilé,  le  lion, le  ta- 
gitlsire  et  le  belier  , soat  des  signes  de 
tripliciié  , parce  qne  ces  trois  sigoes  sont 
do  fea.  Lsda  , ^«gnoram  triplex  nu- 
mer  us. 

TRIPLO  I PLA  p adjectif.  Voyet 
Tripiiee. 

TRIPODA , h TRIPODE  , s.  f. 
T.  grec.  Table  compoiée  de  trois  pieds 
senlemeat , oa  vase  précieas  ches  les 
Aacieos  , qai  avott  trois  pieds  , et  ré- 
galièremeniil  s'entend  da  trépied  oa  siège 
qai  servoit  dans  le  temple  d'Apollon  , 
et  sar  Jeqael  s'atseyoieai  les  femmes 
fatidiques  .pool  tendre  lenrt  vains  ora- 
cles. L Jripus. 

TRIPOIIO  p^t.  m.  THpoliom  , 

plante  qui  produit  des  ffears  qai  cbsugeot 
trois  fois  de  conlentt  par  joar.  Latia  , 
Tripolium. 

aRIPOS  , HA  P adjeet.  Veutro  , 
ne  , paoso  , ue  , qui  a no  gros  ventre  ÿ 
U le  dit  ègslemeai  des  choses  inaBiméei. 

L.  VtnirUotut. 

IRIPUÜIAR  .v  a T.  peo  ea 
otage.  Tripadier  , viatn  mot , poai  dire  „ 
Danser  ea  ir^gaani  , ea  saotant.  Latin  , 
Ttipudiure.  t repidure. 

TK/Ft^X>//éiVT£  , pert.  aci.  T. 

rsa  en  ossge.  Dansant  en  irèpignant , en 
attant  des  pieds.  L Tripudtune.  Tie- 
fidans. 

I ’TRIPDDIO  , s.  m.  Dans*  en  tré- 
pegnaat  , ce  tcriae  o^esl  guère  en  ouge  , 
mais  bien  la  daase.  Latia  , TVipudinrij, 

, T/ipudîum. 
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TRIPDDO  f Da  I adjectif.  Voyea 
Tripon. 

TRIPDIACIOH  P a.  f.  T.  de  ma- 
riae.  Eqoipage  et  éqoipement  d'aa  vsii* 
seaa  , pour  U mettra  ea  état  de  faim 
voiles.  Latia , Navrt  s^pernius.  Aev.>> 
Ua. 

TRJPUIARp  V.  a»  T.  4e  marine* 
Bquteer  un  osvire  , soit  de  gaerre  ea  do 
marcuand  , de  toat  son  nécessaire  gêné- 
râlement.  Latin  , Havem  apparart  p 
ùut/uere. 

Ttipular.  Mêler , eotremèler  , brull* 
1er  , confondre.  Latia  , Afûcerc.  TW* 
bore. 

TRIPULADO  P Da  , pan.  pase. 
Equipé  , ée  » Bêlé  , é«.  L.  Apparatus. 
Inetruetus.  Turbatas. 

TRIQUETE.  Veyei  A tada  tria- 
quete  , façon  adv. 

TRIQUETRAQUEpT.  kaisrdé , 
peur  oaprimer  an  grand  brait , oa  clique- 
tis en  feraiflamant  d'épéoi  , on  les  coupa 
qne  l'on  donne  sur  qaclque  eboso  , ou  cra- 
qaemcol  do  quelque  chose  qui  se  caste  , 
qui  se  brise.  Latin  , Tomnèlui.  Sue- 
pitut. 

TRIS  , s.  m.  Son  d'on  verre  qai  so 
cute  , qui  se  brise  , ou  d'antres  choses  dé- 
licates i il  se  dit  aussi  da  soa  d'un  siAlrt. 
L.  Strepitui. 

Ettar  en  un  tris  : Etre  dans  u crise, 
sor  le  point  de  se  perdre  eu  de  se  sau- 
ver. L.  In  ancipiti  etare. 

TR  ISA  , s.  i.  V.  Sabùh. 

THJSAClO  , I.  m.  Trissgioa  , rbaat 
des  Séraphins  , dans  lequel  ils  tcpéicat 
trois  fois  , Saiat.  Et  par  eateasioo  , il  se 
dit  des  fêtes  oa  téioniassaces  pubbqurs, 
qui  dorent  trois  jours.  Lat.  Tiriiogûnr. 
Trtfetii  diet. 

7HISCA  P s.  f.  Crac,  bruit  que  fait 
ane  chose  qai  se  rompt  sous  los  pieds  , 
comme  les  aoia  , les  noisettes  , aoyson 
on  antres  choses  , et  par  caieniion  , il 
se  dit  du  murmure  que  fait  na  coacoara 
de  personnes  asscoiolécs.  L.  Strepixut. 
Plausu». 

TRISCADOR  P s.  m.  Inqoiet  , lar- 

bulent,  remuant,  qai  fait  du  bniii  arec 
I les  pieds  , lei  mains , qui  se  divertit.  L. 

I //rruirr.  Turbulentus. 

\ Triteedor.  Terme  de  Bohémiens.  Feo- 
fsroo  , briillard  , caqaetenr,  qai  ciose 
du  brait  par-ionl.  Latin  , Jactater.  BLa- 
terator. 

TRISCAR  P V.  a.  Marcher  fort, 
frapper , battre  la  terre  avec  les  pieds. 
L.  jreptdure.  Humum  pedihus  puhare , 
qaêterr. 

Triuar.  Breoiller,  emhroniller,  feoet 
des  pièces,  railler  , se  moqaer.  L.  ia* 
dere.  lUaJkre. 

TRtStCAR  , V.  i.T.  do  géoméme. 
Faire  une  iriseciioo  , diviser  nee  chose 
ee  trois  parties  égales  , il  se  dit  commu- 
aèraeat  de  l’angle.  L.  Tripartiri.  In  tria 
tecate. 

TRISECCIONp  s f.T.  de  géométrie. 
Ttitccrion,  division  ta  trois  j U se  dit  de 
la  divisioa  de  l'aDgle  en  trois  parties  éga- 
les , opérarion  regardée  comme  impoiâ- 
ble  L In  tria  pamtio. 

TRlSlLAhU  p SA  , ad|.  Trisiyî- 
labc  , com{»osé  de  Ueis  lyltahes.  Lsf. 
Tr«>//lnl>us. 
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TRI 

"^TRISTE  , adi-  de»  deos  geares. 
Tûate,  aiBigi.  L.  Tnsiâ.  Masius. 

Trûu,  Thita  I faoests  , milbeufeux  , 
4iigiacieas.  Latia  , Trùtùm  Mmstu*. 
Punestus. 

TRISTEMENTE  , mdw.  Triita- 
ncat  P ë'oac  aiaaièia  triite.  L. 

TRISTEIA  , I.  f.  TriiteMe  , mi- 
bacoUe  causée  par  qaelqua  perte  , quel* 
eecldeot  » quelque  teofireace.  Lai. 

Trùtc\a.  Ternie  it  Bobéaaieat.  Sen- 
leace  de  mort.  Laiia  , Mortiâ  drnua- 
iretie. 

TRISTIGA,  s.f.  T.  Gree.etanc. 
Cloaque  > é^oàt  dans  lequel  l'écoulent  , 
ee  tcfoivcnt  Us  iasBOadiccs  d’une  fille. 
L.  Eurgamtnxum. 

TRiSTISiMO  , MA  , adj.  snp. 
Très-liuee  , très-Béiancolique.  L.  Tru- 
tirrteuti.  Mmstisêimus. 

TRISTOR,».»,  T.  enc.  Veye* 
Xnrtrre. 

TRtSTÜRA  , f.  f.  T.  aac.  Yeyei 
Tri$tr\A, 

Trittura.  T.  de  BeHéMÎtae*  Cacliot 
aeir , prisea.  L.  Cantr, 

TRlSULCO^CA,  adj.  Qui  a treU 
pelâtes  , trois  épines.  L.  'l’iibtdtus, 

TRITOS  t s.  m.  Triton  , deeù-dieu 
Biaiia,  qu'on  feint  être  dcBi'honaïc  et 
dcBÙ'potston  » sonnanl  de  la  conque  oia' 
ime  an  lien  de  trompette.  L.  Trtton. 

TRiTüSO  f s.  IB.  T.  de  musiqno. 
Triton  I dusenoance  compeeée  de  trois 
tous.  L.  TtitofUitf 

THlTURAClOy,  s.f.  Terme  de 
cKimle.  Triluration  , actieu  par  Uquelie 
PB  réduit  en  poudre  subtile  des  corps 
solides.  L.  Tnturat/o. 

TRITl/RAR,  r.  a.  T.  de  ckimie. 
Tritarer  , réduire  ea  pondre  Us  ma- 
lières  sèches  dans  ua  mortier  L.  Xriiu- 
rare.  Xerere. 

TRIl/NfAVOR,  s m.  Tnompba- 
leur  » fictorieoa.  L.  Ki(Cor«. 

TRIGyFAt , adj.  des  deuu  genres. 
Triomphal  » qni  appartient  au  triomphe. 
L.  2ViumpAd!it. 

TRJl/yfARt  f.  n.  Triompher  , 
Taincre  sea  conemif.  Lat.  Xhum^fiare. 
Vincert. 

Xuunfar,  Triompher  : ches  les  Ro> 
■reins  p c'étoit  entrer  ea  triomphe  daes 
Rome , après  asoir  remporté  quelque 
▼isiorte  signalée  snr  Us  eaaemU.  Lat. 
Triumphare. 

Xriunfar.  Triompher , ae  dit  aosii 
par  extenaies  p des  aeantages  qne  l'on 
rempotte  en  quelque  essore  que  ce  soit. 
Lat.  Triamfhare,  Ÿ'uteert,  Po/mnm  ^ 
f#yc rre. 

Xrimnfar.  Pur  analogie.  Vaincre  ses 
Busiorup  les  assujettir  à la  radios-  L. 
uTtumphare,  Vineerf,  J>«ft(Kart. 

TruiixT^  unalofic.  Briller , ex* 
w«t«r  en  faste p en  dépense,  pendant 
■U  teins.  Let.  Trinmp/iare.  Superiire. 
Se  otteiuare. 

Xriunfar.  Terme  de  jeu  de  caries. 
Jouer  de  la  coaleur  qui  retourne  , jouer 
ane  triomphe.  Lat.  In  ehartis  iururiie 
tria  rphaiteni  rolt  rcoi  >t  pprure. 

TRWSFAIsTE  , partie,  actif.. 
ÿ,<loiiphaBt , qui  uiompkc.  L.  T»iurn-  j 
p/ues.  " * 
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tklUNFADO , DA  , p.  f.  4. 
Xriunfar.  L.  l^ietus.  Pomirvf. 

TRIUNFO  , s.  m.  Triomphe  /rle- 
telre.  L.  Xriumphus.  Victoria, 

Xruuifo,  Triomphe  » eérémoaie  on 
soleaaité  qu'on  pratiqnoit  anirufols  à 
Rome,  pour  faire  hountur  b un  général 
fictorteua  p ea  lui  faisant  aae  entrée 
magnt&que.  L.  Triumphta. 

Trtunjû.  Triomphe,  ficsoire  qn'on 
remporte  dans  nae  dispate  d'école.  L 
KretoMU.  Palnia, 

Triunfo.  Triomphe  p victoire  qu'on 
remporte  sur  scs  paisioas.  Latin  t Vic- 
toria. 

Xrianfo.  Terme  bas  et  buiiesqae.  Se 
dit  d'ua  souiBel  appliqué  du  revers  de 
la  main  lui  U joua.  Latin  , Colaphus 

Xriut^o.  T.  de  jea  de  cartes.  Triom- 
phe p la  couleur  qui  tciearne , ou  celle 
qu’eu  a choisie  pour  triompha.  Lat. 
Triomphant  colar  in  eharùt  lasoriia, 

Triunfo.  Terme  de  jeu  de  cartes.  V. 
Burro. 

TRIVIAL  p adj.  des  deux  genres 
Frayé , plat  , battu  , passager  , ea  par- 
lant d'ua  cheaÙB.  L.  Tnvialit.  Trixut. 
Fr^tteutatur. 

Triviu/.  Trivial  t fulgairep  comman  , 
qui  ait  su  p connu  de  tout  le  monde.  L. 
ariyialit.  Vulgarit. 

TRIVIALàÛAD  , s.  f.  Ingénuité. 
L.  Ineptia.  Fatuiiar. 

TRIVIALMENTE  , adv.  Corn- 
maeéroenr , fiéquemmeat , v ulgaiitment. 
L.  Vulcà.  Frei^uenter, 

TRIrlO  » s.  m.  Place  oh  aboutis- 
sent trois  rues,  tiois  chemins  p carre- 
feur.  L.  Tririan. 

TRITA  , 3.  f.  Miette  p périt  mor- 
cela , et  aussi  particule  , parcellcp  petite 
partit  p petite  portioa.  L.  Misa.  Par- 
tisula. 

Tri{a.  Terme  de  mariae , Triste  , 
paiaa  p corde  en  cable.  Lat.  A'avo/rs 
jùni’s, 

Haeerse  tricot  : Se  mettre  ea  pièces 
en  petits  asorceaax  p se  consemer  de 
colère.  L.  Irh  efferri,  Escandeteerr. 

TROCABLt  p adj.  des  deex  geai. 
Qui  SC  peut  troquer  p changer,  échanger  , 
pensuter,  commuer.  Lat.  Ptrmacabiiie. 
Corrvnutahlis. 

TROCADOR,  RA,  s.  m.  et  féia. 
Troqueur,  eusc  , changeur  p ense  , échan* 
eeur  , «use,  Lat.  Prrmwiuicir,  C'ummu- 
lafjr. 

TROCAMIEyTO  , s.  m.  T.  aac. 
V.  Trueso. 

TROCAR  p T.  a.  Tioqeer  ,*chaB- 
gerp  échanger  p faire  un  échange,  an 
troc.  L.  Permutate,  Commutare.  Ce  fcih# 
est  irrégulier.  ^ 

Troear.  Votmr , rendra  ea  qu'on  a 
ha  et  nuagé.  Latia , Vomere,  Evo- 
mare. 

TROCARSE  p f.  r.  Se  chsager  , 
changer  de  g^i«  i d'humeur , d’incli- 
■atioo.  L.  Mutari.  Inmutari. 

Trncarse  Permuter  , changer  de  bé- 
iiéhcc  ou  d'autre  chose,  avec  un  aatro. 
L.  Permutare.  C’ommuiarr.  Trtxar  el 
eahallo  : chaugrr  un  cheval  de  main , 
la  faire  aller  ^ druîle  ou  h panchc. 

A la  tfyiüUj  O trp:a4Uia  : f .<çca  adv.  , 
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A rebours,  an  eentraire,  antramaat^ 
d'an  autre  sens.  L.  Aliter.  Conirà. 

TROC  ADO  , DA,  ^ p.  Troqaé  , 
de,  changé,  ée p etc.  L.  Pemafaras. 
Commuraïuâ^ 

TROCATINTE , $.  m.  T.  Tulgaire. 
Troc  on  change  ridicule.  Lal.  Riéisuls 
permsuatio, 

TROCAFCO , adj.  Terme  de  poi- 
sie  latine.  Troehaïque.  Lac.  Troshai- 
eus. 

TROCHA , t.  f.  T.  de  chasse.  5ta* 
lier,  traverse  , chemin  étroit,  dcleuiaé  , 
route.  L.  Semita.  Devium. 

TROCHEMOCHE,  Voyes  Atte^ 

ehemoehe, 

TROCISCO , $.  Base.  Terme  do 
pharmacie.  Trochisque,  pâte  composée 
de  différcos  Ingrédicas  , dont  on  (ait  de 
petits  paiaf  ou  pillnles.  Lat.  Trochis- 

eu». 

TROCO  , ».  m.  Voyes  Rueda, 
Poisson. 

TROFEISTA,  s.  m.  T.  trèt  pen 
en  usage.  Triomphateur  , viciorieua  , 
qu'on  a chargé  de  trophées  en  ligae  de 
sa  victoire.  Latin  , yietor,  Trophais 
onuitut. 

TROFEO , s.  m.  Trophées,  dra- 
peaux p étendards  , armes  des  ennemis  , 
qu'on  expose  k la  vue  du  public  , pour 
marque  de  la  victoire  qu’oa  a remportée, 
L.  TropftiTum. 

Trofeo.  Trophée  , sa  dit  hgurémeat 
en  morale,  des  victoires  qu'on  remporte  , 
do  quclqae  qualité  qu’elles  aoisot.  Lat. 
Ttophaum. 

2 ROGL0DIT A , r.  m.  Troglo- 
dyte , nom  qni  se  donae  k on  homma 
barbare  et  cruel  : ce  terme  se  dit  aussi 
d'nn  grand  mangeur  , d'an  grand  xva- 
lour.  L.  Troglodjta.  Eauno. 

TROMPA , s.  B.  Instromcnt  mar- 
tial. Trompe,  clairon,  trompette.  Lsi. 
Tuha.  Clastitam. 

Trompa.  Trompe  d’aa  éléphaut.  Lat. 
Pn<ho»eis. 

Trompa.  Grand  sabot,  jonet  d'enfans. 
L Turbo. 

Trompa  marina.  Trompe  on  Trom- 
pette marine,  instrnment  de  mnsique  qui 
o’a  qu'une  corde,  et  qui  se  loucha  avic 
un  archet.  L.  Marina  tuba. 

A trompa  tanida  : A tromporto  son- 
née. Façon  adv.  pour  dire  sa  jolodre 
, cnscmblo  k une  même  fin  , comme  fait 
la  cavalerie  au  son  de  la  trompetle.  Lat. 
Ex  sondieto, 

A trompa  tanida  t Métaph.  Sortir  pré- 
dpiitmmeat  , sans  réâexiea  , d'une 
afiaire , d'ane  chose  qui  arrive.  Lat. 
FsMmanter. 

A trompa  i talega  t Façon  adv.  qui 
sigaifie  Sans  ordre  , sans  réfiexion , con- 
fuséattnt , h oaes  et  il  tnvero.  Lat.  ia- 
eeiuideeati. 

TROMPADA,  ».  f.  T.  famiKcr. 
Coup  de  sabot  ou  de  toupie  , pour  dire, 
le  coup  qae  se  donneut  dcas  pcrseanca 
qui  te  reacoatroat  aax  k aes.  Lay 
Arietatio, 

TROMPAR,r.  a.  T.  peu  CD  usage, 
V.  F.Kgar'ar, 

TRUMPA/.O  ^ f.  m.  Coup  de  sabot 
on  de  toupie  ; et  par  extoewioo  , il  re 
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ït  le  tel  coup  Ion  «jn’on  <e  dooae.  L.  locueite.  L.  Tonmrt.  Ce  eeibe  en  ml-  eipiimet  rimeosibllill  ebiulue  ot  oo  le 

J««».  Caioi.  P”  ““  ••‘«“pi»”'"». 

TROMi^hKU , e.  m.  Tourueor  de  7'RON^R  , ».  ■.  Par  eutetuioii.  ou  uee  privaüoa  det  moi.  Latia, 
ubotl . de  loapiei.  Latia.  lurt  imm  Tonoet , btuiro , ea  païUnt  du  Liait  <|uc  pn;î;_  _ 

^ ctnoii  tif« , el  de  toute  J^ROSCON , l oi<  tu^ni-  Trooe 

Trompera,  Tiompeor  , trompe,  aune  ame  à feo.  L.  Tonare.  d’tibte  fort  gro*  , ou  partie  du  iiooc.  L. 

L.  Mefuax.  ïaliuS.  Àmur  trompera  : i*or  lo  que  pupitre  ironor  ; Pour  ee  Trumut  . 

* ff.  C'. 1 t ^ àJ  é \ tu  ^ O ^ m € J*  A uO  à iLAoea 


OBOor  trompeor.  qoi  od  peut  airivcie  Lat.  Si  polSm 

TK<jMt^h  VA  , a.  f.  Trompette, 


isfirumeot  de  goetre»  Let.  2ubo,  Llas^ 


’J  romptié.  Trompette , ae  dit  aosti  nons. 


TROVAi^TR  t part.  act.  Toonaoi, 
^ui  tooeei  ^ui  fait  du  bruit.  L.  To' 


de  celui  qui  tonee  de  la  trompette.  L. 

2'uh  cen. 


TROUCAL  ^ adj.  dea  deux  georei. 
De  irooc,  qui  procède  du  tronc  ; il  ae 


tubre  itvmpeto.  Pauvre  trompette,  terme  de  pratique  , der  bieot 

Eapreaaiou  teiurituse  pour  marquer  le  londc  dont  doiveot  bériiicr  les  parens 
mépris  qo'oB  lait  d'uoe  pcrionoe  , soit  ^’qb  même  tronc  on  de  la  même  loncbe 


pour  la  bassesse  de  ta  eaissaoee  , ou  d’ob  ils  sont  sortis.  L.  ^aternuâ.  i , au  plot,  dioutes  d 

aoo  peu  d’b-bileié.  L / i^Ur  Arm-»-  TROhCAR  ^ v.  a.  Tronquer , cou-  billard.  L.  tavi. 

7 RuMft  ! h.-<R,  ».  0.  Tciuie  per,  naucbei , lelraocbei.  Ce  »aib»  en  2 r.n.i«.  Eiptco  de  i*til  pelurd  ,.o 
bntlclque.  Tronpelei  , eoooei  de  U urf.ulier.  Coutmunlnient  il  fc  dit  auiji  font  Ici  enlao.  ..ec  de  la  poudic , poot 
tiompetle.  Ut.  Tubà,  oo  CLaaiic.m  d„  corp.  humalo  , dont  ou  a coupd  quel- | « ■U»'''''  L*'-  lS"'« 
contre  que  Bcmbic.  Lof.  Xruncait.  •inora.  fimua.  , _ . » lc 


TRONZRA,  I.  f.  T.  d’a.liUetit, 
Trônière,  ouvriture  qu'oo  fait  daut  Us 
batteries  et  attaques  de  place  pour  tirer 
le  caooo.  Laiio  , in  ttit  iorment  r«m 
bfU:(orum  diJiius. 

2'roncra,  Lucaroe  petite  fenêtre  qu( 
est  au-detsui  de  reiitablrmeot  d’uge 
ma'SOB.  La.  i’rnrdft.'Udi.  Cuvas. 

Tro  .cru.  Tète  sans  cervelle,  étoardâi 
imprudent.  L.  ^'tufrur.  hatJui. 

, au  plue.  Blouses  d’nu 

I billard.  L.  Cuve. 

I Ttunere-  Espèce  de  petit  pétard  qae 


I ae  divertir.  Lat.  ignts  gmtaiis  sr  cpituet 


‘7rOMPLT£RO.  ..  -.  T,o„-  * rÉONGid.  a.  f.  Te.n.  de  Bob*- 

^tROMPHTlllA  a.  f.  di^io.  f"  >'  « n“".efu"".’t  'oTT'au" 


a KOMt-ntiLLyi  , a.  i.  u.n.o.  ^ ,,  . 

TioBpetle  Ujète  et  petite.  L.  Lxituo  Xrun.  or.  L.  rnincoie.  Inu-polar,. 

«“‘n-  _ . TklIhiCytniJ  . DA-  O U.  T 


‘fUpetiUo.  E.j*c.  ^'7ToNü''':Z 

elle  ou  cornet,  do«t  on  se  sert  pour  “ * .j,  s.  m. 


sardê.  Bruyant , te,  qui  tait  grand  bruit, 
bruit  du  lounerre  ou  d'antre  chose.  L. 


TrOne,  eiége  royal 


i.  fane  Mleudre  deiloaida.  L.  aduii-  ‘“‘t-TI)k‘chÂh^7'',  Coooe.  lieu  P<”‘ 

£.iUrii  tuba.  TRÜt*C  HAH  f r.  a Coopet , Iran  a,t,cbes  , et  ordinairemeoi  cniiebi,  et 

TfompetAU.  Petite  trompe  de  eerliios  ttoo^oaoer  , rogner,  ronger.  L.  ^„|oo,  uo  dais , ob  les  Rois  s’asseyent 

moocheions.  comme  doa  consina.  Lat,  nj  . • "**"*  cérémonies.  Laüo  , Têronus. 

Troboseit.  TROfiCHADO  ^ DA  , part.  pass.  SoUum. 


TROfiCHADO  , X>yd  , part,  ’pass.  folium. 


TR  OMPEZADURA  , a.  f.  Ti  anc.  Coupé  , ée  , rogné  , ée  , rongé  , ée  , etc.  T>  onot.  Tténes , le  septième  ehmnr 
Bronchament,  eboppement , l’action  de  L.  Seettie.  Carptut.  des  esprits  eéteiies  , et  le  preaüet  dd 

broncher,  dn  chopper , de  heurter  du  TROSCH^ZÜ  , • m.  augment  1.  suprême  hiêrarckia  L.  tfAruni. 
pied  contre  quelque  eboM  , fan  pas.  Tronçon . grand  morceau  qoi  a été  coupé  ïroflo.  Trône,  lieu  oè  on  place 
il  Lavsu*.  d’une  chose.  L,  Fruttum,  Et  régulière-  dans  nne  église  l'image  d’un  saint.  L. 


pied  contre  quelque  eboæ  , fan  pas.  Tronçon . grand  inrcean  qoi  a été  coupé  ïrono.  Trône, 
L.  I.avtuu  d’une  chose.  L.  Frurfum.  Et  régulière-  } dans  nne  église  l’i 

TROMPïCAR  t Bioncbet,  ment  il  se  dit  d'on  coup  de  tronc,  on  I TArenur. 


chopper,  bentlefle  pied  contre  quelque  de  trognon  do  chou  , oo  dr  toute  autre 
chose,  trébucher,  faire  un  fan  pas,  choit  de  ce  genre.  L.  Stir^w  refur. 

TROf^CHOt  s.  m.  Tronc,  tige, 


L.  lehi.  Prie  uD<n4ere, 


TKüAfF/fyêR , V.  a.  Supplanter,  itognoa  d’une  plante  ou  herbe  pota* 
occuper  l’emploi  de  quelqu'un  , en  pren-  gère.  L.  TVtm.'ui.  Sstrpe. 


dre  possession  par  de  mauvaises  voies  , 
pat  suparcbenc.  L.  Loto  ptlUrt. 

• #*»a>  n .y'y'b  ...I 


hraïo  troncho  de  mo(o  ; Expression 


7’iuno  Se  prend  auifi  qnelquefoîe 
pour  la  digaité  d’un  Roi  ou  d'on  sou- 
verain L Refpîa  digftitJt.  Solium. 

2'rono.  Terme  d’usirologie.  Voyrt 
Carpertto. 

TROSZAR  , V.  a.  Rompre  , cnrier» 


familière  pour  exprimer  qu'on  homme  briser  , fracussar , mettre  on  mprccaux* 


TKOMPiCO  t imbat.  musc.  Voyex  jeune,  fort,  robortc , vîgonreax , L.  Ftangere.  Caiêjrùtgtre. 

roinpo.  haut  de  taille,  corpulent.  L.  Kabuetut  Trnn^ar.  Plier,  plisser  , falro  des 


Xrooipo. 

l'RÜHPICON.  V.  Tmpeion. 
TROMPILLAR,  t.  n.  V.  Trom- 

picnr. 


TROSCHUDO  , DA,  adj.  Qol  Kugnrc. 


pUi  à une  jupe,  h nn  habit,  etc.  L> 


picnr.  a un  gros  tronc,  nne  giossc  tige  ou  TR02^ZADO , DA,  p.  p Rom* 

TROAfPO,  s.  m.  Sabot , ospèce  de  trognon;  ee  qui  se  dit  communément  po  ^ oe  , pUé,  ée , etc.  Lat.  Fratlnf 
toupie  qui  n’a  point  de  fer,  jouet  d’en-  de»  plantes  el  herbes  potagères.  Lat  Rugaïue. 

faut.  L.  ïrjcôer.  Turbo.  Zrgfjrsur.  TROl^ZO,  ZA  , adj.  Se  dit  d’oi 


faut.  L.  7rjc/i«r,  Turbo. 

Pouer$t  como  un  rrompo  ; Boire  et 


TRuHCO  , s.  m.  Trône  , 


TROfiZO,  ZA  , adj.  Se  dit  d’ea 
evel  oui  a une  oreille  coutréo  . ou  1rs 


Ranger  jasqn’à  o'ea  ponvoir  plus.  Lit.  | ail^  , ce  qo’il  pousse  depuis 


, lige  d’un  i cheval  qui  a une  oreille  coupée  , ou  li 
if  U terre  I dcox.  L.  Aure , eu  «urièHe  truncut. 


Epulit  Sftgtrrgrmrc  fc. 

TROMPOf^  , s m.  angm.  Groe 
sabot,  jouet  d'enfaas.  Lat.  J'ri'chae. 
2 urbo. 

A trempen  li  de  trompon  ; Façon  adv. 
Qui  signifie  Sans  ordre  , sana  mesure. 
L.  /ncimiiderari.  Jtti.'onrBir<. 


jusqu’à  ce  qu’il  so  divise  en  plnsieurs  I TR  OPA  , S.  f.  Troupe,  se  dit  des 


branekee.  L.  Truncut.  Stirpt 


;eos  de  gnerre  en  général , tant  d‘in- 


7Vuecn»  Par  analogie  , et  ou  terme  Unierie  , que  de  cavalerie.  L ytgmen. 
•de  généalogie.  Tronc,  lonche , extrac-  7V.*/'<r.  Ttonpe,  se  dit  aumt  de  pin- 
lion,  lignée,  race.  L.  Sttrps  Origo,  sieurs  bomniea  ^semblés , oe  qui  mar- 
Treno'.  Trooc  dn  corps  humain  , dont  cheai  de  eompaguie.  Lntia,  Turuu. 
en  n séparé  la  tète,  tes  bras  et  les  Agmm. 


THUFI , s.  m.  Son  , bruit  que  fait  I cuisses 


U canon  on  toute  antre  arme  à feu . I Trone«.  Terme  de  morale  Troue  , ! 


2 rppa.  Troepo,  multitude,  quantité 
de  choies  matcrieUei  et  uumaièrieUei. 


losMu’on  la  lire.  L.  ^onus.  Strepidaa.  se  dit  d'on  homme  stupide,  insensible , L.  Crpia  ^fu.rifiido 
YKObiADA  , t.  f.  Tempête,  bruit  inuiiie  , mépris.»ble  , bAche.  Latin  , Zn  rropa  : Façon 


du  tonnerre  L.  3o»ilrn» 

THOI^AVOR  , RA,  adj.Tocuiant , 


Fror'Cf',  prit  adjrctiveinent.  Trooqvê  , 


tt,  retentissant,  te,  grondant,  ta.  L.  I coupé  , rogné  par  le  bout.  L.XrunCbS. 


Xonnni. 

XKO^>dR,T.  ••  ToAuet , fairn  du 


F.n  tropa  : Façon  adv.  En  tronpc , eai 
foule , par  bandes , péle*mèle , sans  ordre» 
L.  2 urmatim.  Una.  Simul. 

TROPti  , t.  m.  Moovemeni  pi^ 
cipité  , broil  des  pieds  qui  « fait 


Ettâf  hêdtc  Ml  rroiuAo  : Pbra*e  pour  1 eatendie  , ou  d’anlies  choses  qui 
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MCttvtnt  arec  éclat,  fiacas. 

L.  SotutuSf 

Tropel.  FigorémrBl.  Hite,  aaiprti- 
amaot  y rfiligvace,  piécipiutioa.  Lii 
Fesùnauu»  DiUftWia. 

Tropet,  Métaph.  Tronpe.  multitude, 
i;raad  BOotbre  de  personaei  on  de  choui 
«■irmble  L«  Muiti^udo, 

Tropel.  Terme  de  Bokéaicea.  Priton* 
L.  CéTctr. 

Vt  trrptl  : Façon  adv.  Précipllam- 
meoi,  avec  précipitation»  L*  3 ermixiîiii. 
Froptri 

TROPELERO,  i.  m.  Terme  de 
Bebémieui.  Brigand,  volenr  de  grand 
cbemin  L.  Fur  Latra. 

TROPtLlA,  ».  m.  Areéléritien  , 
précipitation  désordonnée»  . Lat»  Amimie 
Jtsiirutio. 

Tri'peha.  Opprcifioo  , eiolence  , resa- 
tioft , petiécniioa.  L<  Oppreuio  t Ke> 
rrdi'  • 

'I  KUPELLAR  f T.  a.  T*  pan  en 
mage.  V.  Atropctlur. 

IROPETaDERO,  a.  m Cbemin 
mauvais,  acabtcav,  me  mal  pavée  » endroit 
ou  en  peut  tombet.  L.  /unrûJ  vm. 

TROP E£AR  f V.  n.  Heetler  , se 
beurlcr  y donner  contre  » cboc^uei  , 
ebepper  ( btoneber,  faire  un  fa  sa  nas  , 
tomiMr  k demi  y trébucher.  L Xubi» 
Ftdtnt  offtnutc. 

“2r'pe\at.  Par  etiertsion.  Trouver  nn 
obitacle  ^ui  arrête,  ^ui  détient,  qui 
empêche  de  passer  en  avant.  Lat.  Ai 
o^rccm 

Tr^ptiur.  Mvtapb.  Tomber  en  faute , 
OQ  être  prêt  d'y  tomber*  Latia  , 0$tn- 
dtrt. 

3Vope{tfr.  Tronver  , remarquer  , dé- 
couvrir qoelqne  faste  daus  nne  choie. 
I,.  Afenium  anvnad\trtzrt 

TVf<pc{dr.  Tronver  , rencontrer  ca- 
anelltmcnt  nne  personne  dans  uo  endroit 
erb  on  ne  l'aiteudoit  pas.  L.  invcnirc. 
Oi>riuffl  Aoberr. 

Tropt\if.  Conteiier  ydi<nuter  , se  qno- 
aeller  avec  quelqn'on  . s'opposer  à scs 
nenrimens.  L.  Rixni.  Jargari.  ' 

AndaT^trrtptiAn.do  y caj<ndo  X Phrase 
peur  esprimer  les  différeas  périls  et 
dangers  auiqncls  oo  est  exposé  y on 
auxquels  on  s'expose.  L Inicr  tcapulo» 
)ncrnr/. 

TR0PE7.AJ)0  t DA  y part.  pass. 
lUu  rté  y éc  y etc.  L.  AUitus 

TRUPEZÜS,  MA,  ».  an.  et  f. 
Voyei  Trnpie\». 

TKOPhlUSy  NA,  adject.  Qui 
bronche  , qû  fait  det  fana  pat  à chaque 
moment:  il  se  dit  coemunément  des 
chevaux  , maloi  y mulets  . en  ânes.  L. 
Niitabundu».  Ptdihut  rnaU  /uitut. 

A tropt{0'^cl  : Façon  adv.  Avec  dif- 
férent empêchement . rriardemens  y oba- 
lacies  qui  se  piéieuieal.  Latin  , Per 

* TROPEIOSO  y SA,  adject.  Qui 
bronche  y qui  s'arriLie  y qui  t'embartaste  y 
embarrassé,  ée.  L.  Balbmutn».  7'rrn- 
àunt. 

TROPICO  y snbtt.  m.  Tt'rme  d'ai- 
arenomie.  Tropique  ; ü se  dit  de  deux 
cercles  parailcles  h vingt-trott  degrés 
et  demi  de  l'éqnatcnr.  L.  IV-.pirst. 

TtcfUoy  adj.  Bgiué.  Style  rempli 


T R O 

de  tropes.  Lutin , Trupieuf,  jÜabipAo- 
ritu». 

TROPIEZO  y a.  m.  L’action  de 
broncher  , de  chopper  , de  heurter  , 
bienchement , choppement  y faux  pas  y 
cb6fe.  L.  laptu». 

2'ropie\o.  Obitacle  y diücolté  y embar- 
ras y cm^cbement , oppositroa  , résii- 
lance,  retaidemeol,  barrière.  L.  ü^ex. 
foiprdmienrum. 

Jrvpuio.  Dans  nn  sens  moral.  Faute, 
conipe  y cbâte,  fenx  pas  en  matière  de 
pndeur.  L.  lap»u». 

Trcpit\o,  Ceatestaiion  y débat  y diffé 
tenl  y dispute  y querelle.  Latin,  Rixa. 
Jurgium. 

J ROPILLA  y s.'f.  dim.  de  TV'po. 
Terme  de  guerre.  Petite  troupe  qui  se 
dèiache  d'un  corps,  peloton;  U se  dit 
4utii  d'un  petit  nombre  de  gens  assem- 
blés y qui  maicbcni  , ou  qui  a'ent/e- 
lienuenc  eaiemble.  L.  Turma.  7 artu. 

'l'KüPO  y ».  m.  Trope,  iguie  de 
rhétorique  , élocution  par  laquelle  la 
piOprt  et  la  naturelle  signibcation  d'un 
mot  eu  changée  en  une  antre.  Larin , 
y r-'put. 

1 ROPOLOGIA  y ».  i.  Trepologie  , 
disconts  allégorique  pour  la  léforioation 
do  nicrurs.  L.  J roi'olrgie. 

TtKOPUL  OGKO  y i'A  , adj.  Tro- 
pologique  , allégorique  , morale  , qoi 
tend  a la  léiormatien  et  corieciion  des 
mmurs.  L.  'J'rop  iogicur  AU  goriciiC. 

7 RO(^U b,  Tciine  aïKien.  Voyes 
Trut^ue. 

TKOQVF.O  y I.  m T.  de  poésie 
grecque  et  latine.  Trochée.  Lat.  fro- 
<fimus. 

7‘ROTAR  y V.  n.  Trotter  , mar- 
cher pins  vite  que  lo  pu.  L.  Ptuptrait. 
Ft»t»nart. 

7'rutar.  Par  extension.  Trotter,  nur- 
cher  beaucoup  , courir  de  et  de  U.  L. 
Curtitatt.  Cirtumiurtart. 

T'ROT’E  , s.  m Trot  , pas  pins  vite 
qoe  le  pis  ordinaire  ; il  te  dit  des  nommes 
ycomme  des  chevaux.  Lai  Pruptrutù. 
Fcstinuti0. 

Al  trote  : Façon  adv.  An  trot  , en 
cenrant  , k U hâte,  en  diligence,  pré- 
cipitamment. Latin  , Cità.  Properi. 
festiaanttr. 

TROTERO  y n.  m.  T.  aoc.  Voy. 
Correc. 

TROTILIO  , I.  m.  dim.  de  Trcte. 
Petit  trot.  L.  Afedtce  fesiinana. 

TROTON  y NA  y adj.  Qui  est  trot- 
teur y euse  y qui  sert  du  pas  régulier  ; il 
se  dit  des  chevaux  , junieos  , maies  ci 
muleta.  L.  Prupcrniii.  fiiWhins. 

TROJ  'ONtRiA  y ».  {.  Trot  een- 
tinu.  L.  >4trtdue  rursrunrio. 

7KOVAy  s.  f.  T.  anc.  ci  peu  en 
usage.  V.  â'ciro. 

'Prova.  Se  dit  k présent  de  la  compo- 
sition métrique  d'une  histoire  ou  finie 
en  vers.  Lat.  Poema.  k'ertibut  MCnpta 
fahuiii  ou  Airforrn 

7ROVADOR  y RA  , adj.  Qui 
trouve  ; et  anciennement  il  signiüoit  uu 
Poeie  y que  nous  appelions  aujjî  Troii- 
vonr.  L.  Javfntor.  Poeta. 

PROV^AR  y V.  B.  T.  anc.  et  en 
nsage  diaa  le  ro)*auase  d’Aragoa.  Tien- 
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ver,  reecoatrer  fertuitamemt.  L.  /nvâ^ 
uirc.  Rtperirt* 

Trotar.  Veraiber , faire  des  vers.  L* 

' P ttsut  y OU  cnrmrnéi  scnhtrt. 

Provar.  Imiiot  nue  composition  mé* 
trique  sur  nn  antre  sejet  j et  par  trana* 
latron , c’est  donner  k nne  chose  divert 
sens  rontniree  k sa  propre  lignificatioa, 
L.  in  sc-riiim  aùfium  detatauere. 

TKVVADü,  DA.  Ts«.u, 

» etc.  L.  Inteutiu.  Rgoertu» 

'"'V-  Tfovadnr, 

TR  0.\  .i  TR  OXh  , I , 

..Ji.lt  ok  M Kir.  1.1  .ni»,.  L.  Dvr- 
• eum. 

Trot.  Métaph.  Signifie  rEglUe  oh  sent 
ramaatéa  et  se  couserveat  les  fidelles  , 

, s entend  des  cntkoliqecs  , apoitoUquea  | 
Romains.  L.  EccUiie»  thetturui. 

PRÜXA  y 6 TROXaDA  y ».  f. 
Iijvrciae  , petit  sac  quv  les  soidact  por- 
tent sur  leurs  dos  en  campagne  , oh 
ils  mettent  leurs  bardes.  L.  Prro. 

^ RUXADO  y DA  y adj.  Serré  , ée  y 
gardé  y éc  , mit  dans  l'havrouc.  L.  In 
pera  tfrvotu*. 

TROXE.  V.  TroM. 

7ROXUlLlOy».  ..Lit  depUr- 
che  des  religieux  de  l'ordre  de  S.  Fia«- 
çois.  L.  ligneus  l«tnâ. 

1 ROZA  y S.  f.  Terme  de  marine. 
Truie  y ufoe  ou  drisse  , cordage  qui 
sert  k hisser  , k amener  la  vergue  lo 
long  du  mil  de  miiaiae.  Lat.  Fumé 
navali». 

TROZEO  y%.  m.  Terme  de  marine. 
Trotte , cordage  qat  assujeitti  la  verguo 
de  mitaine  k sou  mât.  L.  Fum»  navau» 
genu». 

TKOZO  y ».  m.  Fiagment  , mor- 
cean  , éclat , pièce  d’une  chose  rompue  » 
tronçon  Lat.  Fragmitaum.  Ramentum. 
truttum. 

7ro\o,  T.  de  milice  ancienao  , itgni- 
ooit  an  Corps  de  cAalerie , que  nous  ap- 
pelons aujourd'hui  régiment.  L.  i?eur- 
rwm  turma. 

PKÜCA^y  V.  a.  Terme  de  jeu  do 
cartes.  Envier  , faire  des  envies  , en- 
chérir sur  quelqu’un.  L.  In  <A*firs/ur.- 
r.i*  licrroti. 

TR  ÜCHA  , s.  f.  Traite  , poissoa 
d eau  donce  irts-^lical.  L-  Prutta. 

Ptueha,  Terme  de  Mécanique.  Vo\'« 
Cübtia.  ’ ' 

O myunav  , o «orner  trvtha  : D'antre* 
dirent , 6 CrucAj  , 6 ne*  eomerla.  Phraio 
pour  exprimer  qu'un  ne  veut  point  ad- 
mettre des  choses  k demi  , qu’il  l'aai 
s’élever  oo  obtenir  ce  qn'oa  prétend  , ou 
c’y  pas  penser , tout  on  rien  , Casar  , oo 
rien  , vaincre  ou  mourii.  L.  ..^ni  Cm»ur  , 
aut  nih.il.  Ptr  foâ  et  ntfa». 

IROCHUblh  y t.  m.  Metlns  oo 
merluche  sècbo,  poisson  de  mer  , com- 
mun en  Espagne  , comme  1a  morue  l'cii 
en  France.  L.  Pueia  desieati  ztnu». 

IRUCiDARy».  a.  Terme  pen  en 
utage.  Mettre  en  morceaux  , tuer  avec 
einaulé  . inhumanité.  L.  7'fu^Uare. 

PRuCO  , f.  m.  Troc  y espèce  de 
jeu  de  billard  y plus  long  que  les  jeux 
ordinaires.  L.  iudi  malkorum  gtnm. 

PRVeOS  y ».  m.  Jeu  de  billtr4 
avec  deux  bdies^  il  s’appelle  cajaiab.^o 
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3aan4  es  U jese  svae  trou  billet.  L. 
.udi  malltolorum. 

TRUCULEfJTO  , TA  , adject. 

Cruel  « atroce.  L Trucultntut.  Atro*. 


TKVb  , a.  B.  Ttovei  , toile  âae  de 
'rovaa.  Lat.  Te/a  ùa!/i'ea  genuâ, 
TRUECO  t a.  B.  Troc  » échaage 


d'usa  chose  a?ec  sse  autre.  L.  i'rr* 
mufstio.  CoismuMaa. 

A iruecn  , 6 en  xrarc  > : Fs^oo  sdv. 
A troc  pour  troc , as  troe , ao  échaege. 
L.  Mutub. 

A srueco  t Peatru  que.  L.  A/o</^. 

TRVbfiO  ^ I.  B.  Toaneire  , bioit| 
éclat  qe’il  fait  quaad  il  tombe  f coup 
de  coDuarre  L.  lonittu. 

Trueno.  Se  dit  ausii  du  bruit  , de 
Fécial  ^na  fait  une  arme  k feu  Ion- 
qu’elle  tire.  Latis,  ^uniuif.  Strepitus» 
Toniirn. 

TRUEQUE  t s.  m.  Voy.  Trueco. 

TRUt'Af  s.  f.  Terme  Italien.  Four- 
berie , meoleric,  Costa»  fable  faite  k 
plaisir  pour  se  ^eertir  » raillerie,  mo- 
querie L.  I^uga.  Tritm. 

TRUVALVII^  , SA,  adj.  Terme 
Italien.  Qui  fait  l'arleqois  , le  farceur» 
Je  booffoo  » le  plaiianl  » le  valdt  de 
comédie  » la  soubrerte,  L.  Sycophanta. 
Seurra. 

' TRVUAS  t ••  Baladin,  bouf- 
fon» farceur,  baielenr»  plaisast  » rail- 
leur. L.  Seurra. 

TRUHASEAR  , ▼.  n.  Dire  dei 
plauanteiici , badiner,  plaitasrer , rail- 
ler. L.  Jotari,  Scumlts  }oeot  seetûri. 

TRl/HASERIA  , s.f.  Bouffonnerie, 
plaUanterie  , raillerie  , badisetia.  Lat. 
Seurrilitas.  SevrriUs  joais. 

TRUHASIlLü  , s.  SI.  din.  de 
Truhnn.  V.  Trukan. 

TRVJAL  , s.  m.  T.  de  la  province  de 
I»  Rioja.  V.  Motino  de  aeeyte. 

Trujat.  Chaodirre  on  gnud  Taiisean 
cb  on  conserve  et  prépare  les  inj»rédieos 
■técestaires  pour  la  fabrique  du  lavos. 
L.  T^ulLi. 

TRUJAMAS  f s.  m.  Tracbement, 
interprète  nécetraire  aoa  personnes  qui 

ftarlcnC  des  langues  différentes  pour  se 
tira  entendre  les  ans  aua  autres.  Lat 
Initrpree. 

Trujnmnn»  Se  dit  aosvd  par  extension  , 
d’un  conriier  , facteur  qui  fait  débiter 
les  matebandiset.  Lat.  MedUtor,  infer- 
mediuf.  f*roxenet4> 

TRV3AMASEAR  , v.  a.  Rigouren- 
aement  , tignibe  interpréirr,  servir  d’in- 
terprète * mais  conomnémeot  il  te  prend 
pour  iToqnet  , changer  , échanger  une 
chose  conire  une  antre  , servir  de  cour- 
tier k cet  effet.  L.  interprexuri.  C'ommn- 
tare  Proxenetam  ngrre. 

TRUJAMASJA  , I.  f.  Courtage  , 
oAco  de  conrtier.  Lat.  Prorenerrr , vcf 
intermedii  luuaun. 

TR  VLtA  , t.  f.  Bruit  cosfsa  de  gens 

Îoi  se  divciiisaeot.  Latin  , Vceifenuio. 
'trjpilus. 

TrulU.  V.  lions  de  mUûûU. 
TRULtO  , s.  m.  Sarcelle  on  cer* 
telle  , oiseau  aquaiiqne.  L.  TruUut. 

TRUNCADAMESTE,  adv.  Qui 
le  dit  d'un  discours , dans  leqbel  on  a 
rcuiicl^  ou  ieppiimé  qqeique  chose  qui 
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pouvoir  contribuer  * soo  intelligence.  L. 
Serrnene  mHtilo  et  truncato, 

TRUSCA,MIEi\'2\>,  s.  ».  L’ac- 
tion de  tronquc-i  , de  changer  , de  rc- 
iraocber  quelque  chose.  L.  Truneatiu, 
Intecpi'latio, 

TRUSCAR  , V.  a.  V.  Trone^r, 

Truncjr.  Métaph.  Retrancher  , dimi- 
nuer , taire  resseniiel  d’uue  choie  , on 
supprimer  avec  malice  quelques  mots 
dans  un  discours  , qui  pouiroient  contri- 
buer k sa  parfaite  ieielltgence  , le  tron- 
quer. Latio  , Truxuorc.  MniiLare.  in- 
terpoUre. 

TRUSCADO  , DA,  p.  p.  Tron- 
qué, éc.  L.  Ttuneetue.  M4tilaiai. 

TRUSCÜ , CA , adj.  Tron^é  , ée  , 
coupé  , ée  , mutilé  , ée.  L.  Trunentf 
Aîutüut. 

TRUQUE  , s.  m.  Jeu  decartet,  es- 
pèce de  jeu  de  triomphe.  L.  Xuixi  cAsr- 
rorum  genut. 

TRi7QUERO  , s.  m.  Maître  , pro- 
priéiaiie  a uo  billard  , qui  donne  à joaer 
an  billard.  Latin  , Trudicularii  ludt 


TU.  Pronom  personnel  de  la  seconde 
personne  au  singulier  , qni  signifie  Tn 
et  loi  , et  qui  ne  se  dit  guère  qu’aux 

rrsonnes  inlérieures,  ou  fort  familières. 
Tu. 

Tu.  Pronom  personnel  , possriiif , 


qui  crt  de  deux  genres  , et  qui  signifie 
Ton  au  masceliii,  et  ta  an  féminin.  L. 
Tuut.  Tu  hûiienda  , ton  bien  } tu  eata , 
ta  maison. 

A tu  , per  ta  , Façon  adv.  A toi  , 
pont  roi  , pour  dire  familièrement  , arec 
trop  de  familiarité,  ineivilement , sans 
attention  , sans  respect.  L«  FamiUariùt. 
Jnurl'Oftt  Ruttici. 

TUAUTEM  , s.  m Tnaniem  , fa- 
çon de  parler  tirée  dn  Latin  , qni  dans 
l'Espagnol  signifie  le  Principal  fonde> 
ment  , l'enentiel  ; et  aussi  Maître,  di- 
recteur d'une  chose  ; il  se  dit  encore, 
de  il  chose  même.  L.  Litput.  Cardu. 

TU  b O , s.  m>  Voyei  Cunan  6 
Pittola. 

TUDEI  , s.  m.  Tuyau  de  métal 
d’nn  basson  00  autre  instrument  k vent, 
BU  bout  duquel  se  met  l'anche.  L.  Tuba 
fistuli. 

TUDESCO  , s.  m V.  Capf^te.  i 

TUERA  , s.  m.  Terme  du  royaume 
; de  Murcie.  Coloquinte  , fruit  de  U 
plante  du  même  nom.  L.  Cclocynthit. 

TUERCA,  s.  f.  Trou  d’un  écrou , . 
I qui  est  iclalîf  k la  grotienr  d’net  vis.  L. 
ittrie. 

j TUERO  , t.  m.  Boit  icf  . prop*^e  k 
brûler  eu  k faire  brûler  le  bois  vert. 

' L.  Tvrrlt. 

I ’l  VBRTO  , TA  , second  part,  de 
I Tpreer.  V.  Tiiretdo  , en. 

I Tuerto  , M , adi.  Borgne , qni  n’a 
! qn’nn  cril  ; U te  dit  aussi  d'on  lonehe. 

I L.  CoeUt.  Luteue. 

I Tuerto  f pris  subi.  Durrage  , injure, 

I tort  , mauvais  traitement  , tnjnsticc.  L. 

I JnjuriM. 

I Tuertoff  , au  pinr.  Tranchées,  don- 
I lenri  qui  prennent  anx  femmes  , aptes 
' qu’elles  ont  accouché.  L.  Terminé,  | 
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A tuertae  : Fiçon  adv.  du  sryle  fami* 
lier.  A rebours,  L.  Prmpttvri^ 

A lucrto  6 à dereeho.  Façon  adv.  A 
ton  ou  avec  droit,  pour  dire  bais  consi- 
dération ni  léQexion  |nste  , injiutemeac  , 
avec  raison  ou  neu.  Latia  , Jute  tH 
in^iatà. 

TUETASO , s.  ».  Moelle  des  es. 
L.  MeduUa. 

iiasta  Imt  tuelénot  : Juiqu’k  1s  moelle 
des  os.  Façon  adv.  pour  dire  , qo'on  veut 
faire  tort  à quelqu'un  , lui  eirachvi  ce 
qu’il  a , le  tuioer  de  fond  ea  cembict 
L Raduitùt.  Penitkt, 

TUFaRADA  , s.  f.  Eabalaison  , va* 
penr  , odeur  forte  et  vive  , qui  se  fait 
scDlir.  L.  Gravis  odor.  Halitus. 

TVkO  , subt.  m.  Fumée,  vapeur, 
exhalations  chaudes  , qui  sortenr  de  la 
terre  , ou  qui  sont  causées  par  un  feu 
et  une  chaleur  artificielle,  il  Vapor. 

Tufnt , lu  plur.  Touffes  de  cheveux 
qui  couvrent  les  oretUes.  L.  Tempetum 
tapilli  ptnduti. 

Tufot.  Méraph.  Arrogance  , fierté  , 
hauteur  , vanité  , orgueil.  L.  Supvh'td. 
Arrncantia. 

TVGURIO  f s.  m.  T.  peu  en  orage. 
Cabane  , bariaque  , butte  de  berger  ou 
de  paysans  , dans  la  campagne.  Lat. 

Tusurium. 

jUIBIOS  f t.  f.  T.  de  pratique. 
Défense  , rontcrvalion , proicclico  , gar- 
de. L.  Tutelé. 

TUITIVO  , VA  , adj  Terme  de 
pratique.  Qui  défend  , qui  protège  , qni 
conscr\*e.  L.  Tutelarit. 

TU  J IPA  , I.  f.  Tnlipc  moyenne  , 
fitfoi.  L.  Tulipa. 

U UI.IPAS  , a.  m.  Tnlise , fleur.  L* 
Tuif'pa. 

TUJIIDURA  ,t.  f T.  de  faucon- 
neric.  Ement  , excrément  des  oiseaux  do 
proie.  L.  Stercut. 

TULLIJHIESTO  , s.  m.  Coatrae- 

tion  , rétiécissement , rcHremcot  , les- 
settement , affoiblitsemenr  des  nerfs.  L. 
,Stf\  §rum  cuntraetio , dehiiLati*. 

TULI  IR  , V.  O,  Terme  de  faucon- 
nerie.  Emcuiir  , décharger  le  ventre  en 
parlant  des  oiseiux  de^roie.  L.  Fimum 
c/ictTc. 

TiiUir.  Tomber  en  paralysie  , devenir 
perclus  de  tous  ses  membres.  L.  Acrtar 
eontrAhere , d’bttitan. 

TUIIIDO,  DA  f p.  p.  TomU, 
ée  en  paralysie.  L.  Aer^û  deb>/ÙJUt» 

TU^fBA  , f.  f.  Tombe  I lombi'Ju , 
cercueil  on  bière.  Latin  , T'umta.  5e- 
p4.l:ru7i. 

Tumba.  Par  analogie.  Impériale  eu 
eouvertore  d'un  catrosse  , ou  de  choses 
semblables.  !..  UmbeÜJ. 

Tumha.  bigoi&e  aussi  Chute.  L.  Caïuf, 
Xspjus. 

TUMBADiriO  , s m.  Terme  de 
rnarlor.  Coupore  dans  le  cbkiean  de 

Qe,  qm  prend  de  bas-bord  k strî- 
ponr  l’eaercice  dn  gouvernai!.  L. 
C’nvnr  in  puppi. 

TUMBACrA  , s.  r.  Tombac  , espèce 
de  enivre  tiès-fin , qui  vient  de  U 
Chine.  L.  A-.t  Sinicum. 

Tiifuèjpj.  Tombac,  se  dit  figurémeot 
d’une  bague  farte  de  ce  métal.  L*  Ex 
grt  Siaieu  ânnutus. 

TUMBAGON, 
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TVMBAGON  , B ■ugn.  d« 
7u/n^4gd.  Braiselet  de  tombac  , qoa  let 
fcamcf  poiient  à leori  bri<  par  crae- 
■car.  L.  bx  mrt  *>%nUo  anniLla. 

2UAIBaK,  V.  a Terme  prit  du 
Fiaaçois.  Faire  tomber  ^ culbuter  , dbou- 
lcr,  rcDvcifer,  abattre,  |cier  k bat. 
L.  JÜclur^J/r.  Vejucre.  tvcrUre, 

TUMBAK  , V.  U.  Voyei  Cjer. 

Tumhar,  Terme  famiUet.  Railler  , 
piquer,  rendic  rjurliju'uQ  coofus,  hoo- 
(eux.  L.  i^;r»tr/n|cïr,  ProUtarg. 

l'uml’fjrêc.  Tcimc  lamilter.  Sa  coa> 
cher , te  mettre  à dormir»  Lit.  De- 
cumbe^e. 

TUMBADO,  Dyd,  part  p.  Cul- 
buté, ée , Latin,  Dejcctut.  Dttur- 
biitut. 

Turnhado.  3e  dit  aosti  de  tout  ce 
qoi  eti  coûté,  cambré,  fait  en  arc.  L. 
t^oncamaatut. 

TU  MB  U ^ ».  n.  Culbute,  cbâte  , 
roiileaeat , tour.  L.  Lapsut.  Devoititio. 

l?(rnr^d/f0.  • 

Tumbo.  Métapbor.  Point  important  , 
«ai  critique  , sort , basard  , risque , pé- 
ril, danger,  L.  Casus.  Sorg.  AUa. 

lumbo  de  la  olta.  Se  dit , dans  te  style 
familier  , des  elTrondillcs  qoi  restent  dans 
une  marmite  , après  qu*on  en  a tiré  la 
viande.  L.  Ollarts  fmtes. 

A tumb»  de  dado  : A tour  de  dés.  Fa- 
fOn  adv.  poor  exptimer  le  basatd  , le 
riique  . le  danger  que  court  une  chose  , 
ou  auquel  elle  est  «xposée.  Lat.  5orii. 
Alc^, 

tl  , s.  m.  Espèce  de  carrosse 

qui  a la  bguie  d’un  cbaiiol  couvert.  Lat. 
i.’arvtntxm. 

TVMIDO  , DA  , adjcci.  Voyei 

Minchado 

Tumido.  Métaph.  Cn£é  , élevé  , pom- 
peux , magnibqne.  L.  Tumidus. 

TVMOR  , s.m.  Tumeur  , bosse  , en- 
flnre  qui  se  lait  sur  quelque  partie  du 
corna.  L.  Tuinor. 

aumor.  Métapbor.  Vanité  , orgueil, 
L.  Tumor.  SuperHa. 

Tl/AfUlO  , s.  m.  Sépulcre  , tom- 
Veau  élevé  de  terie  , mausolée.  Lat.  Xu- 
mulug. 

Tumalê.  Catafalque.  Latiu  , Cmn^ 
tûfhiuttx. 

TXJMVL  TO  , s.  m.  Tomulto  , con- 
fusion , trouble  , bririt  , tintamarre  , 
érarnte  , sédition.  Latin  , 7«m«/rus. 
Turba, 

TUMUI  Tl/ACIOS  , I.  f.  T.  peu 
en  usage.  Voyex  'J'umulti', 

TUMUI-TUAR  , V.  n.  Faire  du  tu- 
multe, remuer , exciter  du  trouble,  des 
aéditioni , caaseï  du  vacarme  , troubler 
une  ville  i s’élever  contre  ses  supérieurs. 
L.  Tiunuhuflri.  Turbare. 

TUMVLTUAbiTB  , nast  acr.  Qui 
cause  du  bruit  , du  trouble  , des  sédi- 
tions, iiubuleor  , remuant.  Lat.  Sedi- 
tiosiis. 

TUMULTVADO  , DA  , p«t.  p. 
de  TumuUuar.  Latin  , Tumuttu  com- 
mêtug. 

TUMULTUARIAMEI^TE  , adv. 

TumultuairemenC , sans  ordre  , en  con- 
tusioo.  L.  Tu’rialtuosl. 

. IUMtflTUARtO,RlA,iéiTu- 

'loin.  J.  Fort.  II. 


multuaire  , confus  , le  , désotdonué  , ée. 
L.  Tumultuahug. 

TUMUITUÜSAMESTE  , adv. 

Tumultaeufcmeni  , d’une  manière  con- 
fuse , tumuliuense.  Laiiu  , Tumul- 
iuoti. 

IL/MULTUOSOy  SA  , idjeciif. 
Tumultueux  , euse  , qui  est  en  désor- 
dre , cooros  , se  , émn  , ne  , sédiiicua  , 
ense.  L 7ûmuiruos«f. 

TUNA  , s.  f.  Figue  ou  Figuier 
d'Inde.  L.  IndUa  ficus. 

Tuna.  Vie  libertine  , vagabonde  , 
comme  celte  des  gueux  qui  courent  les 
campagues  en  meodiant  leur  pain  , pour 
ne  point  travailler.  L.  VHaraga. 

TUSAL  , substantif  mascolin.  Voy. 
Turin. 

TUblAK  , V.  n.  Vigre  en  libertin, 
en  vagabond  , mendier  son  pain  par  les 
villages  , gueuser  pour  ne  point  travail- 
ler. L.  Vapam  irtam  af^ere. 

TUS At*TE  , part.  a.  Mendiaol  , 
gucBsant , qui  mroaie  , qoi  gueuse.  L. 
£rre.  Homo  yagut. 

TUS  DA  , s.  f.  L'action  de  tondre 
les  draps.  L Pannorum  attonsio, 

Tunda.  Cb&timcoC  ligourrna  qu’on 
donne  à quelqu’un.  Lat.  Terberatio. 
Casdeatin. 

TUSDIC19S  , f.  f.  Voyex  Tutida 
de  paâc>s. 

TUSDWOR  , s.  f.  Tondeur , arti- 
san qni  tond  les  draps.  Latin,  Pannerum 
tonsar. 

TUNDIDURA  , i.  f.  L'action  de 
tondre.  L.  Tunfio.  Attonsio, 

TUNDIR  , V.  a.  Tondie  les  draps 
et  autres  étoffes  , pour  les  rendre  plus 
nuis.  L.  Tundere.  Ationdere. 

Tundir.  Dans  le  style  familier.  Bat- 
tre , frapper  , donner  plusienrx  coups  , 
fouetter.  Latin  , 7'un^crc.  Cmdere,  K cr- 
betare. 

TUSDESTE  , part,  act.de  Tundir. 
L.  C untundens.  • 

TUSDIDO  , DA  , part.  pats. 
Tondu  , ue  , Latin  , Attonsut,  Ver*- 
btretus.  . 

TUSDl'LSO  , s.  m.  Tomore  , co 

3u'on  tire  , ec  qu’on  coupe  du  drap  ou 
'une  antre  étoile  qn’on  tond.  Lat.  Ex 
pannorum  attonaione  totnentum. 

TC^A'JC..^  , ».  i.  Tunique  , vêtement 
sans  manche  que  portoient  les  Anciens  , 
ri  qui  leur  servoii  de  chemise.  Lstin  , 
Tamcn. 

7'uniei.  Tuniqne  , cbemise  ^ laine 
que  portent  les  religieux  et  reugientes 
réfotmés.  L.  T'unira. 

Tunica.  Se  dit  aussi  de  la  pellicule  en 
petite  pean  mince  et  déliée  de  certains 
traits,  qui  enveloppe  intérieurrmeut  la 
coqmlle.  Latin,  dunica.  PeiUcuta. 

jattieâ.  T.  d'anatomie  Tnniqne , pel- 
licule ou  membrane  qui  enveloppe  les 
vaisseaux  ou  certaines  partira  nooles  do 
corps,  etc.  L.  Tuntea. 

j'u'iiea.  Vêlement  long  comme  eeox 
que  portent  les  prêtres.  LjIui  , Tuiuea 
taiane. 

7'VSICELA  , subst.  fémin.  Voyex 
Tuatcé, 

Tunuela.  Se  dit  anssi  de  la  tunique 
d'un  évêque  , espèce  de  dalmaiique  qu’il 
porte  dessous  U chasuble  , loisqu’il  oÆ- 
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cie  pontibcalcment.  Lit.  Pont^icaîix 
(unira.  s 

TUP A , ».  f.  L'action  d'emplir  , de 
■e  remplir  , et  dans  le  tt|r!e  lamilier, 
Ratsasicment  , réplérioa  , plénitude  de 
viandes.  Lat.  R.pUtie.  Saueta».  ingur^ 
gitatio. 

TUPE  , s.  m.  Toupet  , touffe  de 
cheveux  qu'on  sc  laisse  autour  du  freot, 

?|ui  sont  coupés  courts  , abn  qu'lia 
astent  une  espèce  de  bourlet.  Latin  » 
Cincrnnr. 

TUPJR  , V.  a.  Eiïtaiser  , serrer  • 
presser,  L.  Stipare.  Densare. 

Titpirse.  Figurémeet , s'emplir  , rem- 
plir son  ventre  , le  rassasier,  te  soûler, 
manges  et  boire  avec  excès.  Lat.  C'ibiê 
se  ingureitüre, 

TUrlDO  , DA  , part.  pais,  de  7*n- 
pi>.  L.  Siipatut.  Dtnsatut. 

TURA  f subit,  fémin.  T.  anc.  Voyex 
Dura. 

TURAR  , V.  n.  Terme  ancien.  V. 
Durât. 

7't^BA  , s.  f.  Treupc  , multitude  , 
conluKon  de  monde  sans,  ordre  , foule. 
L.  Turba. 

Turba.  Tourbe  , motte  de  terre  grasse, 
qni  sert  de  bois  et  de  charbon  anx  pau- 
vres gen»i  pour  se  chaufler»  L.  igntn- 
rius  (tspes. 

TURBACIOS  , t.  f.  Trouble  , dé- 
sordiCii,  confuiiun  , agitation,  renverse- 
ment , bouleversement.  L*  Turba.  Tur- 
baXto.  terturbasio. 

TURBaDAAîESTE  , adv.  Turbo- 
lemraeat  , avee  trouble  , avec  coafusioo. 
L.  Turbtdï.  Tufbulenttr, 

rURBApi^lMO  , MA  , adj.  sap. 
Trèa-trooblé , ée  , très  agité  , ée.  Lat. 
PerturéatistinuÈ. 

TURBADOR  , RA  » » m.  et  f. 
Brouillon  , oone  , mnlin  , ioe  , sèdili- 
eui  , euse  , percurbaienr  , liiee  , qui 
cause  du  treuble.  Latin  , Turbator.  Ph- 
turbaior. 

TURBAMULTA,  ».  f.  Troupe  de 
monde  amassé  , on  quantité  de  cboiea 
mêlées  ensemble.  Laiio  , Turba  mul- 
ta. 

TURBASTE  t 1 lu.  Turban,  coif- 
fure de  II  plupart  des  peuples  Oricn- 
tan  et  Mabométans.  Latin  , OrietttaUx 
galerti». 

TURBAR  , V.  V.  Troubler  , brouil- 
ler , eaciier  do  la  confusion  , mettre  en 
désordre  , renverser  l'arrangement  dex 
choses.  L.  7'urèare.  Perturhare. 

Tufbjr.  Métapbor.  Etourdir  , Intcea 
rompre  , empècbei  la  continuniion  d'onn 
chose.  L.  T urènre. 

Turbar.  GIter  , remuer  , troubler  ce 

iui  est  clair  : il  le  dit  des  choses  Lquides. 
>.  Turbare, 

TURBAN^E  , part,  aet,  Tron* 
blant  , etc  L.  Turbans. 

1 URBADO  , DA  , part  put  Tren^ 
blé  , ée  , géré  , ée  , etc.  Lat.  Turtaïus, 
Periurhatus. 

TURBATIVO  , VA  , adj.  T.  fort 
en  nsage  dans  la  pratique.  Qui  UouLle, 
qui  iuquièie  dans  la  posiessioa  d'une 
chose  dont  on  jouit  pacibqnemcnl  , pai- 
siblement. L.  T'arl^iia. 

7’URBiAR  f V.  a.  T*  ancien.  Voyea 
Turbar, 
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TUR.BIANTE  , fut.  «i.  Voyei 
Turbante. 

TURBIDO  t DA  , adj.  T.  pev  ca 
•nee.  V.  Turbio. 

7VRBIEIA  , s.  (.  T.  aacicp.  Voy. 
^urbuUmtta, 

TURBINO , t.  f.  Pondre  de  tnr- 
Itit  , préparée  | dont  en  fait  des  coa- 
iectioas.  L.  Xurpeii  pulvii. 

TURBIO  , BÎA  , adj.  TroubU  , 
•btcur  , te  , brootlU  y ée.  Latin  , Tur- 
Hdut. 

Tuthio.  Méiapbor.  Malheorenz  , dit* 
jncié  , coatraire.  Lat.  J'urt'Üue.  Advtr- 
tmt  t^ubilut. 

Tarhio,  Enbronlllé  , confus  » obscnr  » 
qot  Buaque  de  lainières  , d'éclaircute- 
■seas.  L.  Llr/»urua,  ConJ'uiut» 

TURBIOS  , $ m.  Orage  , tempête  , 
{rosse  pluie  soudsiae  , oui  tombe  avec 
iaipé  uotiié  I <}ul  trouble  les  caua  et 
emporte  les  terres.  L.  i'rocriio. 

Turbion.  Se  dit  aussi  » par  eatensioa  , 
des  di^éreot  loarbiUaDS  i^ae  iotmcat 
tout  à coup  des  vents  lmp«tucua,  et 
qui  catraioeat  daai  leurs  cours  tout  ce 
qu’ils  rcBCODtrcnt.  Latia  , Mibes.  | 

Turb/itn.  Métaphor.  Foule  de  disgra* 
ces  » de  m^lbcurs  qui  ariiveat  les  uns 
sur  les  antres  • qui  troublent  ) qui  dé- 
routeai.  L.  Aim^us.  Brccella. 

TU  R BIOS  O , SA  , adj.  T.  aac. 
V.  Turbio.  4 

TURBIT  f s.  m.  Tuibit  » racine 

ÏB*oa  apporte  des  Indes  Orientales  en 
urope  , et  qui  a dillèteates  prepnéiés 
dans  la  médccUo.  Latin  , Tutpttwn. 

TURBUtENClA  , i..  f.  Trouble  , 
•btcurcitsemeat  do  choses  claires  et 
Iraoiparentes  , qui  se  fait  par  duelque 
fnèlaage  qu^ellea  reçoivent.  Lat.  rcrtur^ 
batio.  I 

Turbtilencia.  Méiapbor.  Turbalence  , 
impéiaosité  , inclination  à eacitcr  du 
trouble  ot  du  désordre.  Latin  , Tirrêu- 
trniia . I 

TURSULENTAMENTE  , adv. 
Torbulemment  , d*oae  manière  tmbo- , 

Itnie  , avec  trouble.  Lat.  TurèiiL  7ur-  j 

iulenter.  j 

TURBüIENTO  , TA  , adj.  Vey. 
Turbio» 

Turbulente.  Métaph.  Confus  , trou- 
blé , désofdoamé.  Lat.  Titrèidus.  Per- 
turbatus.  * 

TURCO  , CA  t ••  “ f-  Turc  00 
Turque  , natarel  de  la  Turqaie.  Latia, 
Xurco. 

TURCO  f CA  » adj.  Qui  appartient 
b Turc  oa  k la  Turquie.  Lat  JuTC!{bi. 
Atfombra  TurCd  : tapis  Turc  ou  de  Tur- 
quie. At/onge  Tureo  : sabre  Turc  ou  de 
Terquie.  *. 

Tuico.  T.  de  BoWmieos.  Signifie  du 
via.  L.  b' ir.um. 

TURDlvA  J a.  f.  Bande  de  cuir 
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préparé  » de  la  largeur  d'un  pied  , qa’oa 
tire  de  la  loagacui  do  cuit  de  b«uf  ; 
elle  sort  à faire  des  abareas.  Latia  , 
Lorum. 

TURGE^CIA,  s.f.  T.  do  méde- 
cine. V.  HinthA{Qn, 

TURGESTE  , adj.  des  deua  gen- 
res. Qui  enâe  , qui  eaâamme  ; ü se  dit 
de  certaines  bumeaitqui  paroisteat  sur 
le  corps  aaimal.  L.  Tur^enr. 

T'IyKiifl/i.O , a.  m.  Veyei  /ncen- 
SATtO. 

TURIFERARIO,  s.  m.  Thuri/é- 
rair»;  c'est  un  acolyte  ou  cleic  qui  » 
dans  les  cérémonies  d'église,  perte  Pen- 
ceosoir  ou  la  navette.  L.  Jhurifer. 

lURIERIÎ^J  , I.  a.  T.  de  Bohé- 
miens. Voleur.  L.  Fur.  lairo. 

TURMA  , s.  f.  Voyca  Testicule  6 
CriAdiliA.  * 

7'uimAs  de  tierra.  V.  Criadillat. 

TURNAR  t T.  n.  5c  relever  Tna 
l’autre  dans  uao  chose , rouler  , aller 
tour  k tour  , agir  alieraativement. 
Latia  , Per  riees  , on  u/temû  vicibut 

"^TÛRNW,  NIA  , .d).  Loueli.  , 
bigle  , qui  legerde  de  Iraveit.  L.  Suaèe. 
/arciii. 

T'uraio.  So  dit  aussi  d'an#  persooae 
qui  ca  regarde  aae  aifre  avec  un  air 
meaifaet  , de  colère  , de  sévérité.  Lat. 
Aipecta  torvus, 

jURNO  , s.  m.  Tour  , monvemeat 
successif  qui  donne  à chaque  personne 
un  tems  propre  pour  parler  ou  agir  l’un 
après  l'aulie  , chacun  k son  ordre.  L. 
rtcet. 

TURON  f I.  m.  Rat  on  Souris  de 
ca^agne.  L.  Mut  Agttstis. 

TUKQUESAfS.  i.  Monle  dont  on 
se  sert  pour  fnire  des  balles  ou  boulets 
de  terre  , qui  se  lancent  avec  ratbalèle. 
Et  dans  uo  sens  métaphorique  , il  se  dit 
de  tout  autre  chose  qui  ac  jette  ca  moule. 
L.  FonrtA,  Typut. 

Tufjuirsu.  Tiirqootse  , pierre  pré- 
cieuse qui  est  de  coulear  d’oa  bleu  lur- 
qniu.  Laüa  , Lapit  cyanrut.  ThAUtsi- 
tet. 

TURQUESADO  , DA,  adj.  Qui 
a la  coalcui  d’uiM  turquoise  L.  Cyu- 
neut. 

TURQUI  ^ adj.  Tnrqvia  , épiihère 
qui  SC  doene  au  bleu  y quand  il  est 
biea  foncé.  L.  Cyatteut. 

TURQUiA  , s.  f.  T.  de  BobriDÎeas. 
Piitole  d'or , monnoie  elfecùve.  Latin  , 
Auteut  *nutnmut. 

TTJRRAR  , V.  actif.  Voyca  Teitar 
é Asar. 

TURRADO  y part.  pars.  Voyex 
Tottado. 

TURRON  t a.  m.  P&ie  oa  «utse 

cairéioeineas  dure , composée  d’aoiatcBvs  , 
do  pignons  , d'avelines  , de  noix  pétiies 
avec  du  miel  ou  du  sucre  , et  qu'on  fait 
rétli  au  four.  L.  Crtisiufi  genut»  * 


T U Y 


Turron.  T.  de  Bobéoiîeas.  Pierre.  L. 

‘¥vRKONADA  , ..  i.  T.  4e  BoW- 

miens.  Coup  de  pierre.  Lat.  lAfiise 
ictut. 

TURROfiERO  y ».  m.  Celui  qui  * 
fait  et  vend  le  turron.  Latin  , Crusfu* 
forrus. 

TURU.^tBON  y%.  m.  Voyex  ToLa- 
éron. 

7*1/5 , ialerject.  Feçon  d'appeliet  Ica 
chiens.  , Taye.  L.  Htus  I 

TUSAR  y V.  a.  Terme  ancien.  Voy. 
>^lus4r. 

2'USADO  y DA  y paxt.  pais-  Voy. 
Aiatjdü  , de. 

TUS  ON  y s.  m.  Toison  , la  laiae 
qu'oD  6tc  des  brebis  et  des  moutons  , 
quand  on  les  tond.  L.  ycUut. 

Tuton.  T.  de  royaume  d’Andalousie. 
Poolalns  qn!  n'a  pas  les  deux  ans  com- 
! plets.  L hitnus  e^umut  puitut. 

\ Tuton  de  »ro.  Toison  d'or  , ordre  de 
i chevalerie  , iastiiné  par  PbiUppc  Ic-Boo  , 
Due  de  Boargogae.  Latin  y Aursi  ^ei• 
Uni  erdo. 

TUSONA  , f.  f Femme  ou  Elle  pa- 
blique.  L.  Scortum, 

TUSII AGO.  Plante.  Veyea  Fur» 
fëro. 

TUTASO.  V.  TueiAno. 

TUTEAR  y V.  a.  Tutoyêr  , rraitec 
qaelqa'tin  av'cc  méprit  ou  avec  grande 
familiarité.  Lat.  I amiliAtiÙA  Appe-ÏAr^, 

TUTLLA  t *.  f.  Tolelle  , charge  de 
tateur.  L.  TuteLa, 

TuuIa.  Défense  , secours  , protec- 
tion. Latin  , 7'uf(/4S.  P.<rsidii4ra.  Pjiro- 
einium, 

TUTElAR  y ad>  des  deux  geoies. 
Tutélaire  , qui  a pris  quelque  choit 
sous  sa  ptaieciion.  L.  TutelArt». 

7'utelAr.  De  iuielle  , qoi  coacersie  la 
tutelle  det  pepilles.  L.  l'utflAris, 

TUTHiA  y aubst.  f éininia.  V'oyea 
Antkiû. 

TUTOR  , t.  m.  Tuteur  » celui  qui 
est  élu  pour  avoir  soia  de  la  per^oane  et 
des  biens  des  enfaas  qu'ua  père  ou  une 
mère  oat  Uisiés  en  bas  lige.  Latio  y 
Tutor. 

Tutor.  Défearenr  , protcctrar  y Lil 
Protector.  Pjlronus. 

TUTOR!  A y»,  f V.  Tnieftf. 

TUTRI/»  t s.  f.  Tntrice  , femme  h 
qui  oa  commet  la  tutelle  d'an  cnfaoi  co 
bas  âge.  L.  7*ufrrx. 

T'orna.  Protectrice.  L.  ParronA. 

TUFO,  YAy  pronom  possessif  de 
la  seconde  personne.  Tien  , tionne.  L. 
Tuut. 

Tuyot  , an  platiel  , est  aussi  subitao- 
Itf  , et  signifie  Les  tieaa  , s'cnirnd  de 
ceux  qui  suivent  le  pétri  de  celai  a qui 
l'oB  patle , de  tca  amis  o«  de  «et  parcuj» 
L.  7 x1. 
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U,  vtn£t-anLèm<  lettre  de  rilpli«l>et  , I eiae  de  fânitd.  Lili»  | Àrrogéns,  Su-  I 

cinquième  «t  dernière  dc<  TO)'clles.  ptrbuf. 

lé'V  rert  quclquefeii  de  coBjonetioa  UfASEZÀ f i.  f.  T.  peu  en  usage. 

' disjcactive , spjcialeinoBt  quand  la  dîc'  V.  U/a»ia* 
tioa  se  ceraiÎBe  par  un  d | ou  que  la  sut-  UFANIA  , $.  f.  Arrogance  y vaine 
Tante  commeoee  par  ub  o pour  dvitcr  la  ^loitu,  hsuleai , 6erté|  présomption  , 
cacophonie  y ou  quand  ic  mot  suivant  suifisancoy  orgneü.  L.  ^rro^Jniiu.  Su- 
commenoe  par  un  d , conune  qoaod  ou  p<r^id. 

dent  compusa  ô d.6  à lux  tM  libro  ^ l/yânid.  Joie  » allégresse  « plaisir , sa- 
li composa  ou  donna  au  jour  tel  livre}  tiifaciion  y conteotemeiit.  L.  Craudtum. 
il  faut  écrire  somputQ  V Jid  i lu\  « etc.  Lamtia. 

Patii  fj  Madrid  f Paris  oa  Madrid.  VFASIDAD  ^ #.  f.  T.  aacieo. 

Ufama. 

U B UFASOf  I^A  f adj.  Arrogant,  te, 

supcihe,  fier  , ère,  présomptaeua,  eusc  , 

VBr.RRinro,  ma,  .aj.  i.p«i.  • ««c , pw» , ci.,  a.  i.i-mame. 

Ti^«-«i)ooaai.t , te , itii-racona  , a. , L- 

ttit^ttlilo.  L.  uterrimus.  C'yjit...  G..,  »1C  , foy...  , «Üie  , con- 

UUl,  «.  m.  AdvetW  Ulin,  >1  <]«i,  î'"'  . . «'“f*»  . '«• 


dans  ia  Langue  Espagaolc , sert 


(/fO.  T.  du  it}^e  faoùlier.  Pataiiie. 


auutiantif,  et  signihe  UQ  Lieu  deternioè  1.  rlu  style  taouli 

ou  espace  qu’occupe  ou  corps.  Latin,  -r  . 

Xrewa.  UCrlER.  Voyet.  Uxter. 

l/tiJCAClO?if  #.  f.  T scholastique. 

Kxiiteoce  artucile  d'un  corps  daos  au  U L 

lieu  dèteriaiiié.  L.  l/èiVetro.  *Try-r-«  ^ .....  i . 

URICAUSE,  V.  r.  Termo  ichoUs-  » *'  » plaie  «a- 


ri<ir.c.  s.  co.itiluer  ou  tt.c  ou  an  lieu  ‘Sff; F jï- 

«a  eipaco  aatermiué.  L.  Ùbitari,  ULChRAClO^  , i.  f.  T.  de  chirnr- 

OHlCylDU,  DA,  fit.  p..s.  Cou.-  f'  Ulcat.üoo,  fo.u..tioo  d ulcexc.  L. 

ittoi  , de  deul  uu  lieu  ddletmiod.  Lit.  ,5',“^'’,;  o • D , 

Uaicaliii  UJ.CERAR  ,y.  a.  Ulcdiei , cictet 

IfBld,  m.  T.  d.  topiume  d'Ao-  n a a 

dalousie  , et  d'autres  endroits.  Voyei  UI.CkRADO  t , p.  p.  Llcèré  , 


Fugo. 

ÜhIQUÎDAjy  , f.  f.  Terme  scho- 


de,  etc.  L.  VUeratut.  Exulcctatus. 
Uï.CEROSO,  $A,  adj  Ulcéré, 


lasùquc.  Ubiquité  ,’aciueilc  piéseace  de  «*  d’ulcères.  Lit.  W«- 


Dieu,  par-tout,  en  tout  Leu.  Latin  , K **“,*• 


l/;  Jtn'Mr  l/LTERIOR  , adj  des  den*  genres. 

L’BRE,,.  (.  Tetiti.  tetioe  de  l'aoi-  Ultdiieu.  , ,ui  eit  plu.  «lot,  qui  e.t 
mal.  L.  Oter.  ao-dclâ.  L.  l/lttrior* 

UBRERA,t.  I.  Echiuiï.i.oo  , tnal  VLTIMAD AMEUTE  , ad..  T. 

.qui  vieux  quelquefoi.  i la  bouehe  de.  r 1 

enhios , pour  trop  lerer  , on  de  la  ( vLâ  IMAAtEhTE , aix.  Frnale- 


chaleur  dn  lait.  L.  Aphte, 


VCE  , t.  n.  Syncope  de  rursj 
fttcdcei  , uyc  use  Senor , pour  dire , 
ojre  vutâsi  mereed  , À'eraor,  enteadex- 
VOMI,  Monsieur.  V.  Vutsa  mersei. 


ment,  cn6n  , en  detoier  lieu,  derolè- 
ment.  L.  Vltimh.  Postrtmh.  Deru^ul. 

VLTIMAR,  V.  act.  Mettre  fin, 
finir,  terminer  , achever  une  chose.  L. 
Eiaire.  Perjxctrt.  Attvht/e. 

UlTIMADO,  DA,  p.  p.  Fini, 
ie  , nchevé , ée  , etc.  L.  Finiiut.  Psrjtc- 
tut.  Absclmus. 

ULTJMIDAD  f a.  f.  Terme  pen  en 


r'/'i.\U  i A L f c J V I.U  ijntxr/ntr , a.  i.  lerraeprDcn 

Lti;ACM,  snbst.  f.  Syncope  de  Es.rémité  . boni , fin.  L.  Vlù- 

V.  ruterie-tt.o.  £„,rtm«n. 

ULTIMO,  MA,  adj.  T.  relatif 
^ * «t  Opposé  à premier  Dernier,  ère  / qui 

«t  à rrxtiémité.  L.  t/il  mus.  Pvttrtmuf. 
VFASA MENTE  f adv.  Arrogam-  Aovftjimbs. 
ment , fièrement  , sopethement.  L.  Ar-  Dar  6 pener  Ia  ulitma  mano  ; Donner 
togjntet.  Supsribi.  oa  tnctcre  la  dernière  main  à une  chose, 

VFANARSE  , V,  r.  S’élever  trop,  U fioir,  U conclure.  L.^^fiscivere.  A/dSnum 
ae  glorifier,  s'énorgueillir  , devenir  in-  ulùmam  imponert. 

L*  Arrpgantrr  ae  e^trrt.  Ettar  à lo  ultimo  i Etre  parfaitement 

l/rANERO  f RA,  adj.  T anc.  instruit  d'uoa  chose.  Lit.  Plané  intAU- 
Anogact,  te  , superbe,  hautain,  aine,  gere, 

Ier,  «i,  oiyuellleua,  eo.o , plein  , Ettar  à la  tiltina,  li  d ht  ultinoi  : 


Etre  à rextrénité,  au  deroier  Tuomont 
de  sa  vie,  toucher  è sa  dernière  heure. 

L.  In  cxfrcmra  agsre. 

Pur  u/rrm<»  : Façon  adv.  Enfin  , finilc- 
ment.  L-  Dsni^ul.  F\t%ttetnb.  '/dnd.in. 

ULTRA  , adv.  latin,  en  usage  datii 
la  langue  Espagnole , qui  signiSe  , Ontrt. 

L.  Viirj.  Prsrtcr. 

UITRAJAMJENTO  , a.  m.  Ou- 
trage, injura,  mépris,  dédain  , offense, 
mauvais  traiiement.  L.  Injuria. 

ULTRAIAR,  y.  act.  Maltraiter, 
outrager,  insulter,  injorîer  de  fait  on 
de  paroles,  mépriser,  Mdaignei , of- 
fenser. L.  Iniuriâ  o/fiv-cre. 

ULTRAJADO , DA,  p.  p.  Mal- 
traité , ée  , oDiragè , éa  , etc.  L>  InJuriE 
effectua. 

ULTRAJS , I.  m.  Outrage  , ioinlte, 
offense,  injure,  mauvais  traitement  de 
fait  ou  de  paroles.  L.  Injuria- 

ULTRAJOSO,  SA,  adj.  Ontra- 
geux,  euse  , outrageant , te,  tnraltaot  , 
te.  L.  Injunotua. 

ULTRAMAR  , adj.  des  denxgenr. 

V.  Ultramari’to. 

Ultramar.  Terme  de  peintnre.  Outre- 
mer, nom  que  les  peintres  donnent  an* 
bleu  d'ainr , fait  de  lapis  laxoli.  Lat« 
Caruleua  caler  tratramarinus. 

UI.TRAMARINO,  NA,  adject; 
D'outre-raer  , qui  est  an-deU  de  la  mer. 
L.  Ttanamarinua. 

Ultramarino,  Se  dit  aussi  de  l'ontra- 
mex , ou  bleu  d'aiur , fait  da  lapis  lazuU. 
L.  Trantmarinua. 

Termina  ultramarino.  T.  de  pratique. 
Se  dit  du  terme  ou  délai  qne  la  Jnitice 
accorde  pour  lea  preuves  qui  so  doivent 
faire  dans  les  pays  d’oulte-mer.  Latin  , 
Trantmarina  prnrocotio. 

ULTRA^f0^TAN0,  NA,  adj. 
Ultramontain  , qui  est  an-deU  des  monts. 
L.  I//{r«monrnniis 

ULTRAPÜERTOS,  a.  m.  Ter», 
peu  en  Dsage  , qui  signifie  Delè  les  ports, 
s’euiend  des  villes  on  villages  qui  sont 
an-deU  d'une  file  de  hautes  montagnes  qui 
séparent  un  pays.  L.  Trana  montea  patita 
regio. 

ULTRIZ , adja  T.  peu  «nouage.  T. 
ymeador. 

Ul  TRONE  O,  NE  A,  adj.  Vo- 
lontaire, libre,  qui  se  fait  sanscontratate, 
qui  s'offre  I qui  se  piésente  de  Ini-mémc. 
L.  Ultrnneua.y 

ULULA,  subat.  f.  Voyex  Autillo , 
oiseau.  > 

ULUtATO , a.  m.  Huilement,  cid 
lamentable.  L.  Ululatua. 


UMRILJCAL,  adj.  des  deux  genres*' 
Ombilical  , qui  concerne  le  nombril.  L» 
I UnThilisalis.  yeina  ; veine 

I ombilicale, 

Ppp  » 
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UMBRALf  I.  m.  Le  pu  ou  le  teoil 
d*t4ae  parle.  L.  Limtn. 

Umbral.  Se  dit  autti  de  la  traTerte  ea 
«lu  Ubieau  d’iioe  parie  ou  d'uoe  feoétre. 
L.  Ltmcn,  yoitii. 

V$nbral.  M^iaph.  le  dit  du  premier 

5if  qu’oa  fait  dam  uie  choie.  Latia  » 
.imen. 

VAidRALAR  » v.a.  Poiet  un  linteau 
h UBc  oaverinre  de  porte  ) ou  une  tia- 
Tcrse.  L.  PoMti  mujiire. 

UMBRALADO  , DA,  p.  p.  de 
Vmbfoiar,  L.  Limine  mitnittu. 

UMBRATICU  , CA,  aJj.  Terme 
pcn  eu  usa^e.  Qui  appartient  à l*ombre. 
L.  Vnib'aticui. 

(/MBRIA , I.  f.  Ombraj^e  I lien  <Kn- 
bra^é  , qui  eu  h Toiabre.  Lat.  Un$bra. 
Uitti>raeulum, 

VMBRIO,  BRIA,  adject.  Voyei 

Sombtio. 

VAiBROSO  , SA  , adj.  Qaî  eu  à 
i’oiubre  ; et  aui«i  Sombre  , lénébreuc  , 
euic.  Latin  , Wbibrotus.  Opu^ut,  2\ne- 

btKiiiài»  • 


W.  adj.  Un  , le  eommeneement  d*on  | 
■ombre.  Lat.  i/nut.  Il  s'emploie  sou* 
vent  an  coameacemcot  d'un  mot  ou 
■'un  verbe,  pour  lui  donner  pim  de  force 
et  d'éneieie. 

VSA^lJifE  , adj.  des  denx  genres 
Vaanine,  qoi  n'a  qu’un  mémo  esprit  , 
suie  mime  volonté.  L.  i/naaimis. 

U^'ANI^nDAD  , t.  f Unanimité  , 
*conlorBulé  d’esprit , de  volonté  , de  sen* 
liment.  L.  Urunimitat. 

USCIA  , t.  f.Monnoie  aadenne  dont 
OB  ignore  la  maltére  et  la  valeur.  L. 
Aummi  Antiqui  g§nui. 

Uhcttf.  Orne , la  douzième  partie  d'un 
héritage  . que  les  Roniains  appeloieut 
As.  L.  ifneia. 

Uncia.  En  style  bnilciqoe.  Once  , poids. 
L.  Uncia, 

i/AlClON  , a*  f.  Onction,  l’action 
d’oindre  ; il  se  dit  aussi  de  la  matière  , 
Berne  qui  sert  à oindre.  L.  Ututio.  I 

l/ncton.  V.  Extrema-uncicn. 

Undon,  Onction , se  dit  dn  earnetère 
de*  choses  sacrées,  qu'on  leur  i im* 
primé  en  les  oigoanl  d’huile.  L.  Sacra 
unctio, 

l/niioiu  Mystiquement.  Onction  , 
grâce,  don,  faveur,  lumière  spéciale 

Jue  üicn  commnaique  aux  âmes.  Lat. 
rratia . 

Umiunei,  an  plnriel.  Onctions,  celles 

2 ni  se  donnent  à cens  qui  sont  attaqués 
e maiu  vénéiiecs.  L.  Onciionvt.- 
UNCWARIU , RIA,  ad}ccr.  Qui 
prend  les  onctiom  ou  friciioAs , on  qni 
achève  de  les  piendie  ■,  tt  se  dit  aussi  de 
l'endroit  où  elles  so  prennent.  Latia , 
Uncsroniètts  medreetus.  l/rtkUonihue  de* 
«trtieni. 

UNCIR  , ▼ uct.  Atteler  las  ckevenx  ,• 
mules  ou  bmufs  , à 1a  charme  , au  cha* 
hot , ou  au  cariosse*  L.  Jugarc,  Sub 
}M£um  rjutte/e, 

* Ul^CiDOf  DJ,  p.  p.  AtteU,  éf. 
L 2utatu$,  Sub  )uguin  mistus. 

DI^DECAGO^O,  s.  masc.  Terme 
^éoBiUie.  Oftdécagoae  , polygoa* 
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régultei  qui  a eoxo  eûtes.  L.  Urutsca- 
gvniu. 

U^DBCIMO,  MA,  adj.  numéral 
ordtnsl.  Onzième.  L.  Vndetunust 

VSDISOSO  , AiA  , adj  Bruyant  , 
le  i terme  qoi  s'applique  au  bruit  que 
cause  le  mouvcracoi  , l'agitalion  des 
eaux.  L.  Vnduonut. 

U^iDOSlSlMU  , MA,  adj.  sop. 
Très  «ondoyant , te  , qui  fait  do  giandcs 
ondes,  très'cnâé  , ée  de  vagues.  Lat. 

: ündoiittimuf. 

VNDOSO  , SA,  adj.  Ondoyait, 

I te,  qui  fait  des  ondes,  enflé  , ée  de 
I vagues.  L.  ündosut. 

USGARISA  , t.  f.  HongrcUoe  ,* 
sorte  d'habillement  è la  Hongroise.  L. 
Üung<ir<Cii  tunirn. 

UNGlMlEliTO , s.  B.  T.  peu 
en  usage.  Voyez  Umiaa  ou  £x(rcniâ- 
uncron. 

UNGIR  , V.  act  Oindre  , étendre  , 
répandre  quelque  choie  de  gras  . d'onc* 
toeux,  sur  quelque  chose.  L.  Ungtic. 

Ungir»  Oindre  , le  dit  aussi  des  cé* 
témonies  de  religion  , dans  lesquelles 
reffuiion  de  l'huil»  sacrée  imprime  sur 
([uelques  personnes  un  caractère  qui  les 
rend  respectables.  Lut.  Sacra  oUo  un* 
gcrc. 

UNGIDO  , DA  , p.  p.  Oint  , 
te , etc.  L.  Unctui.  \ 

UNGIDU , I,  m.  Oint  ; il  se  dit  de 
la  pettonne  d’un  Roi  oint  de  l'huile  sa- 
ci^j  et  par  antonomase  de  /csus*Christ. 
L.  ChriatUM, 

UNGUENTARIO,  JIM  , adiecr. 
Parfumeur,  euse,  qui  fait  et  vend  les 
onguens , Us  parfums.  Lat.  Unguerf 
tariui. 

Vnguentario.  Se  dit  aussi  de  ce  qni 
appartient  ou  concerne  les  eaguens  ou 
parfums,  et  de  ce  qui  les  eomienl.  L. 
ü't^uentatiut. 

Ongucntaiio,  Chez  les  apothicaires , 
se  dit  d'un  endroit  séparé  dass  'euri  bou* 
tiques,  oh  il  comerveot  Us  onguents 
les  plus  précieut.  L.  f/ngocnin/ia  opo* 
tfifca. 

UNGUENTE  , s.  masc.  Voyez 
(/tVutnto, 

UNGUENTO,  s.  m.  Onguent  ; irie 
dit  de  tout  qui  sert  à oindre  et  à graisser. 
L.  Unguentuiti. 

Unguentf>.  Ongnent , se  dit  spéciale- 
ment d'une  composition  de  divers  sim- 
ples , auquel  on  donne  le  nom  de  celui 
qui  le  doDÙue  le  pins  , ou  de  son  auteur. 
L.  f/ngucnrviQ. 

Unguento.  Parfom  liqnide  dont  on 
se  froitoii  anciennemeot  , par  propreté 
et  délicatesie , et  duquel  on  use  eucoie 
aujourd'hui  pour  emoaumei  les  corps 
BOrtf.  L.  C/ngutntum.  Atuma. 

Vnguento,  Métaph.  se  dit  de  lentes 
sortes  de  choses  qoi  attirent  et  adoucis- 
sent le  eo-nr,  la  volonté  : on  le  dit  fré- 
quemment de  l’argent  qu'on  appelle , 

■ ea  style  bnrlesqne,  Unguc/uo de  fldtxico  : 
onguent  dn  Mesiqne.  L.  iUiVium.  i/fc- 
<ebra, 

UNlCAMEhTE  , adv.  Unique- 
ment , d'nnc  manière  singulière  , unique. 
L.  Vmd. 

VSlCAVLE  , adj.  Qui  a*n  qu’une 
lige.  L.  Umcaulit, 
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USiClDAD  , s.  f.  Ce  qoi  est  uni- 
que dans  son  espèce.  L.  St  'gularuxt. 

UNlCO,  CA,  adj.  Unique,  senl 
de  son  espèce.  L.  Untcus. 

Gntco.  Unique,  siogulict,  rare  , m- 
ceUcDi  dans  son  genre  , dans  son  etpèco* 
L.  UmeuM.  hximtut.  Egrcgitu. 

£/NfC’ÜilNiü  , s.  m.  Licorne  , 
animal,  qu'on  prétend  avoir  la  bgiic 
d'un  cheval  avec  une  longue  corne  an 
front.  L.  Unico/nis.  Afonveerot, 

Unicornio.  £spèœ  de  pierre  minéral* 
de  couleur  tanne  , grise  et  brune  , qui 
a la  hgure  de  la  corne  d'une  licorne  , ei 
qui  St  laisse  couper  de  même  par  fenU- 
iet.  L.  J.apù  rrrufrCrs. 

UI>UDaD  , I.  f.  Unité  , simplicité  , 
indiviiibiUié  d'un  Etre.  L Urtitms. 

Unidad.  Unité,  singularité  de  oob- 
bre,  qualité  de  ce  qoi  est  an.  Latin, 
L/nitas.  • 

ÜAilDAMEfJTE  , tén.  Cnojeiute- 
mcoi  , oDiuimement  , noifoimémcnt  , 
d'une  manière  égale.  I#atin  , l/ni/orms- 
ter.  Unanmiier. 

UAllh'ICAR  , V.  a.  Assembler  , nnir  , 
réunir , joindre  ^lusie\irs  cboics  easembU 
üOQi  n'en  latte  qu'une.  Lat.  Adtinare. 

UMfORMAR  , V.  a.  faire  , rendre 
nne  chose  uniforme,  conforme  en  toni , 
faire  nne  chose  semblable  h une  natte. 
L.  Ad  concoidiatn  addticerv.  Æ.quare% 

UNIFORME  , adj.  des  denx  pntes. 
Uniforme , conforme  , qui  est  semblabir  , 
qni  est  de  même  nature  , égal;  pareiL 
L.  Unijomis,  Æquu$. 

Vn,j  ■ •rme,  pris  substanl.  Uniforme, 
habillement  d'un  légimcnt.  L.  AlJirjre 
paludamentum. 

Uî^lFORMEMEfiTE,  adv  Uni- 
formément,  conformément,  également, 
pareillement  , temblablemenl.  Latin  , 
Unif-'tmiur.  Una.  Paiiter. 

VNlFORMtDAD  , s.  f.  Uniformi- 
té , correspondance  , conformité  , éga- 
hié.  Vtufatmitas,  Vitanuidta».  Æqu»^ 
Uiai. 

\ VUIGENITO,  adj.  Fils  nniqae  ; 

I et  par  aolonomaie  . il  se  dit  dn  Verb* 
Eternel , dn  Fils  de  Dien.  Latin  , C/ni- 
genitus. 

U S ION , t f.  Union,  l’action  de, 
jotadro  oae  chose  avec  une  autre.  L. 
Unie.  Adunatio. 

V-.ian.  Union  , concorde,  paix  dans 
une  société  , entre  des  personnes.  Lat. 
Concordia  Aninutrurrt  corutntu». 

Ueiun*  Terme  de  lapidaire  et  d’orfé- 
vre.  Se  dit  d'une  perle  qni  est  lessem- 
blaeie  à une  antre  en  beauté,  en  ron- 
deur . en  qualité.  L.  Vnio» 

l/tiion.  i.  de  chirurgie.  ConsoUdalioa  , 
réunion  des  lèvres  d use  plaie  , qunaA 
elle  commence  à se  ctcatmer.  L.  Con- 
ioUdatio. 

Unioa.  Union  , lignes  offensives  et 
défeosives,  alliances  que  des  Princes  o« 
des  Républiques  font  les  unes  avec  Ua 
autres.  L.  redur.  Confaderatto. 

Union.  Union , jonction  des  ckarge* 
et  des  béné&ces.  L.  Urua. 

Union.  Abqciu  nuptial,  oo  de  ma- 
tijge  , qne  l'épousé  met  au  doigt  do 
l’époni^s , lorsque  le  prêtre  les  marie. 
L.  Corjugalix  anr\ulbt. 

hipoitatica.  Union  byposuriqae  ; 
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UNO 
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il  SC*  dit  de  l'itfiioa  perManetle  du  Verbe  en  divcnei  iciencef  , qui  les  cofeigncnt  , ou  le  terme  propos  que  l'on  preod  de  d« 

d’ernei  evec  la  uature  bunaÎAe»  L.  Unio  publiquement  dans  un  heu  dettioé  à cet  | plus  faite  une  chose.  L.  I^on  mihi  in 

àyp‘>statica.  eliet.  L.  Univfrsitas.  yie^demia.  | puitcrùm  fvti  timUt  e0ntmgtt. 

USlRf  T.  a.  Unifi  joindre,  aisem*  VinrrüditJ^  Communauté,  assemblée  ^ unn  : Façon  adv.  En  méme*remt, 
bler  dena  ou  plusieurs  choses  , n'eu  publique.  L.  Convcotu$.  à la  fois,  onaninement , conjoiotemeot. 

faire  qu'une.  Latin  , Uni/e.  yfditnjre.  f/uv.ritdaies.  Se  dit  austi  d'une  es-  L.  l/ni,  Simùl.  l/nanimi  e^ntcntu. 


i i/tjttugerf.  peev  d union  ou  ne  loctete , qui  te  tait  Jr  a una  i Aiitz  a une  mfioe  Un. 

Unir.  Lier,  ilHer  , mêler,  mélanger  entre  plusieurs  villes  ou  villages  peur  Phrase  pour  dire  se  convenir , se  ceneer- 

noe  chose  avec  nne  autre.  Lu.  Com-  te  tccouttr  , s'enlr'aidei  mutuellement  ter,  tendre  i on  mémo  but.  L.  Hoiem 

miteere,  les  uns  les  autres  L.  Com'nu.iitas.  eoUnnart, 

Unir.  Serrer  , approcher  une  chose  USIk'ËRSOt  HA,  adj.  V.  C^nr-  uno  : En  on.  Façon  adv.  Pour  dire, 

près  d’nno  antre.  Lal.  Siifore.  Con-  vtrtJl.  avec  union,  ioiépïtablemeut , conjoin- 


pècv  d'union  ou  de  société  , qui  te  fait  Ir  S una  : Aller  b une  méioe  fin. 


(oUnnart, 

£n  uno  : En  on.  Façon  adv.  Pour  dire, 
avec  union,  ioiépatablemeut , conjoin- 


ritdir.  Universi^.  Prit  substantivement.  Uni-  temcnl.  L.  In  uninn, 

Untr.  Unit,  joindre  , rénnir  des  chat-  vert , terme  qui  comprend  toutes  les  cho-  3cr  para  en  uno  : Être  l'un  peur  t'an** 


ges,  terres  «I  bénéfices.  L.  Uttirt. 


Unir.  T.  de  chtriugie  Joiudre,  eon-  I Hn>vttiitat, 


ses  créées.  L.  Orbts.  Mundui.  fferum  tre  , oour  marqner  que  dena  pertoonet 


sohder , réunir  , tC|oindre  les  lèvres 
d'une  plaie.  L.  ConsaltJarc. 


sont  d’un  même  sentimeot , d'une  même 


Unir.  Accorder , «ivre  en  boooe  in-  I £/niv>»cnrio 


USll^OCACIOS  ^ s.  f.  T.  de  phi-  confoimité  en  tout  ; il  se  dit  rvguliére- 
ioiopKie.  Idée  générale  de  l'éire.  Lat.  ment  en  parlant  de  gens  mariés.  L.  Pari 


telliecnce,  être  uni.  L Conciiiare, 
Unirtr.  S'uuif  , s'allier,  s'associer, 


UNiyOCARSE,  V.  r.  Être  uni. 


jugo  trahtre. 

ToJo  et  uno  : C'est  font  nn.  Phrase 


ae  confédéret , so  liguer  , s'aider  mutuel-  Un'tyoeé  annuntia*i, 

ItincDt.  L.  Cu/ijadiraii.  Cunt'itiart.  U SI  l'^OC  ADl)  , DA  , part.  pats. 

f/riir#r.  S'accorder,  s'ajuster,  te  con-  Univoque.  L.  Uiuvucut. 

r f I rr  IJ  I »r/ «X»/ 1 /*  ..  _ »•  _ 


coque,  avoir  la  même  tigoificacion  L.  pour  marquer  on'une  chose  est  égale  h 
Univoeé  annuntia»i,  uue  autre.  L.  Vnu.n  cl  idem  eêi. 


I une  autre.  L.  t/nu.n  et  idem  <rai. 

I USTADOH  f s.  m.  Celui  qui 
frotte,  qui  oint  , qni  donne  les  fric- 


▼enir.  L.  Convrnû'c.  Cumc>rdure.  USll>^OCü  t CA  , adj.  Univoque  , tions  , et  proprement  , c'est  un  garçon 

U/iir/r.  So  joiodie  , s'approcher , être  qui  a la  mémo  significatiou.  L.  Uni-  chtruigicu  ou  baigneur.  Lat.  Unetur. 

p<èt.  L.  Conjungi.  vjcus.  AitPitr. 

USIDO  f DA,  part.  pasi.  Uni,  Univoeo.  Uoaoime.  Semblable.  Lat.  USTADURA  , s.  f.  OnrHon  , 

îe , etc.  I.at.  Uniiui.  Adunatut.  L'on-  Unantmit.  Uuut.  action  par  laquelle  on  frotte  d’huile, 

junetut.  USO,  s.  m.  Un,  unité,  commeu-  de  graisse  quelque  chose.  Latin  , 

USiSOS , t.  m.  T.  de  musique,  remeut  ou  racine  de  iou|  les  nombres.  Unetto. 

Uoisson , accord  de  musique  sut  un  L.  Unum.  U.-:it4a-  US  fAMSESTO  , t.  m.  Voyet 

même  ton.  L.  Conjcntus.  Uno,  Un  , épithète  ou  nom  qui  te  Un  don. 

£/^f/5Ü.V/tf.VC/..d  , s.  f.  Consonoancc  donne  au  pnmier  cbiflre  de  l'artihméii-  USTAR  , w.  act.  Oindre,  frofter 

ou  accord  de  deux  ou  de  plusieurs  voix  que  , figuré  par  l.  Latin  , Unun.  quelque  liqueur  , graisser  , engrais»* 

sur  un  même  ton.  L.  Coneentut.  Unitas.  ^ ser , huiler.  L.  Ungere.  Lir.ire. 

Uiutonaneia,  St  dit  aussi  du  tou  de  Una.  Signifie  aussi  Quelque,  eu  quel-  Untar.  Métaph.  Graisser , corrompre, 

voix  coBtiuu , doot  so  sert  un  orateur  qu'un.  L.  Quia.  AU.f\iis.  suborner  avec  des  dons  , des  ptéteoi. 

dans  ta  harangue,  saes  lo  hausser  ni  le  UNO,  NA  , ad).  Un,  une,  ideoti-  Ungere.  Delinire, 
baisser  , de  même  que  s'il  lisoii , mo-  fié  , ée , uni,  ie  pb}siqueracat  ou  mo-  UNiARSE  , v.  r.  Se  graisser, 
notonic.  Lat.  Ctinaononitn.  Unut  voéit  râlement.  L.  Unut.  s'engraisser , se  taCher  par  mal-propreté 

ténor.  • Uno  Même.  L.  Unut.  Idem.  ou  autrement  L.  Afj:uUri.  tadari, 

UNlSONO  , NA  , adj.  Consennant , Uno.  Un  , une  , seul  , le,  unique  Et  métaph  Retenir  quelque  chose  de 
le  . qui  a le  mémo  son.  Lit.  Unitonue,  dans  son  espèce.  L.  Unus.  ce  qu’on  a en  maniement  , et  qni  est 

USn  , Va  , adj.  Unitif,  tve  , Une.  Un  , une  , so  dit  relativement  recommandé.  L.  iiieifo  furraru  maeu- 
^ui  a U vertu  d'unir,  do  conserver  par  opposition  des  personues  ou  des  cho-  tari. 

1 unies.  L.  Unitivus.  ses.  L.  Atias.  Untar  ef  earro  : Graisser  le  chaiior. 

Km  uuiiryo  : V.  Unirivo , vs.  Uao.  Signifie  austi  Quelqu'un,  co  qui  Phrase  aSétaph.  pour  dire  , faire  des 

UNITÜS  O , SA*,  & UNiTUOSO , se  dit  quand  os  ne  veut  point  nommer  ! dons  , des  presens  pour  faciliter  ie 
SA,  ath.  V.  Ùniirvo.  la  prrioboe,  eu  quand  on  ne  sait  pas  boa  succès  d'une  chose  qu'on  prétend, 

I/NIPERSAL  , adj.  des  denz  gonr.  son  nom.  L.  QuiWum.  ou  qu'on  demande.  L.  ï^onis  demul- 

Universel,  qui  s'étend  psr-iout,  qui  est  Unt>  û Pire;  Façon  adv.  L’un  l'autre,  <er.-, 

bon  è tout  , qui  comprend  tont.  Lot.  mutuellement  , réciproquement.  Latin  , Uninr  las  manos  : Graisser  les  mains. 
UnivertAiit.  Matub.  Kictsslm.  inyi'èfn.  V Untar  il  corro. 

Uniyenal,  Uoivcriol  , so  dit  aussi  d'un  Une  à una  : Façon  de  parler  adv.  Un  Untar  la  moitrrj  : Phrase  pour  mar- 


Universel,  qui  s'étend  par-tout,  qui  est  Unt>  û otro  : Façon  adv.  L’un  l'autre,  <er.-, 

bon  è tout  , qui  comprend  tont.  Lot.  mutuellement  , réciproquement.  Latin  , Untar  las  manos  : Graisser  les  mains. 
UnivertAiit.  Matub.  Kictsslm.  invi'èm.  V Untar  il  carra. 

Univeisal,  Universel  , se  dit  aussi  d'un  Une  à una  : Façon  de  parler  adv.  Un  Untar  la  moitrrj  : Phrase  pour  mar- 
honime  qui  a appris  plusieurs  sciences  , à un  , léparémeut , distinctement-  L.  Ex  quer  l'enléiomcnt  d'une  peisooav  sur  ce 

qui  pent  répondre  periinemmcal  sur  telle  ordine.  qu'elle  a conçu  une  fois  dans  sa  tête,  et 

chose  que  ce  soit.  L.  UmvtrtaÜs.  L'm-  Uno  tras  ofro  ; Façon  adv.  L'un  après  *osst  pour  marquer  son  peu  de  com» 
mtiiui.  l'autre,  snceessivemeot.  Latin  , Sucect-  ptéheniion  dans  les  choses.  L.  Caput 

V N IVERSAI-IDAD  , i.  f.  Uni-  si»<.  demifcere. 

versalité  , totalité,  généialité,  terme  Uno  y otro  : L'un  et  Pantre.  Latin,  UNTADO  , DA,  part  paM.  Oint, 

coUeclit , qui  comprend  touiri  les  choses  üttr^ue.  <«  , graisé  , ée  , etc.  Lat.  Ünctus, 

de  même  nature.  L.  Vni\iXtaUiaa.  Urm  cesn  : Une  chose , expression  pour  Utiitus.  , 

US  i WERSAl.lSIM.\l  , Ma  , aé'],  marquer  une  matière  indétermince-  L.  USTAZA  , t.  f.  V.  EnxundiA  , é 

auperl.  Très-umvenel , le.  L.  Afaxirnè  Ret  ^umdam.  y^<«.^iirié,  ’ Gordura. 

nnivrrftf/ri.  ^ ^ Una  no  et  nirtgurnj  : Une  n'esi  tien.  UNTO,  ^ m.  CHng , graisse,  saim- 

UNI  vERSAI  MENTE  , idvcibo.  Phrase  pour  exprimer  qu'une  première  doux,  et  toute  autre  matière  grasse  qui 

Ui>ivertelleincot  , généralement,  en  gé-  faute,  se  doit  pardonner  faciiemcol.  L.  è oindre,  h graisser  ou  è frotter 

•éial-  L.  f/niveriè.  tr»oem/iw.  Prima  eratit*  Semel  trt&re  humanum  de  graisse  qaelquc  chose.  L.  Aéepi. 

UNil^EKSiOAD,  I.  f.  Etendue  da  est.  Pinruedo. 

monde.  L,  Rerunt  unittfiitat.  Una  par  una  : Une  pour  une  , adv.  Unto.  Oing  , graisse,  intérieur  du 

Univrrùdad,  Universalité,  collection  pour  dire,  en  tont  cas  , ou  certes,  coros  de  l'animal.  L.  Adept. 
de  coules  les  choses  d'un  même  genre.  L.  certaineraeiit.  L.  Ut  ut  tu,  Equtdim.  Unto.  Pommade,  fard  dont  naeot  Us 
l/mversn/iius.  Sanè.  femmes  pour  dissimuler  lenr  ige  cl  lee 

Univirtilad.  Université,  corps  coin-  Una  y no  mat  : Une,  cl  rien  plus,  défauts  de  leur  leifit.  Lal.  t/ngwsn» 

pGsé  de  dif/éreas  ■uiuca  cl  protesseu/s  expression  poni  maïqucr  une  leioluûon,  tuin.  * • 
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Vnta  it  rana.  Graisie  de  ^Tcnouillo, 
exprcs)io«  du  style  familier  , i^ui  se  dit 
dti  l’argent  qu’on  donne  pour  subotoer 
quelqu’un.  L Seductortc  ftcanié. 

Ut^TOSÜ  à USTVOSO,  Sji  , 
adj  Gru , ssc  I onctueux,  «use,  L. 
Vnctuutui. 

UNCTUOSIDJD , s.  f.  Onctuo- 
titâ,  bomeut  grasic  et  onctueuse.  L. 

-euedp. 

Ul^Tl/RA  I t,  f.  V.  C/ndon  f 6 ttff 

tad-tra, 

V.V.Y  , 5.  f.  Ongle,  espèce  de  corne 
qui  \*ieat  an  bout  d«s  doigts  de  ritommc 
et  de  plusieurs  animaux.  Latin  , 
guit. 

Vn».  Se  dit  aussi  de  ta  coroc  dure 
et  épaisse  qui  rèj’QC  autour  du  sabot 
du  cneval  et  des  autics  animaux  de  son 
csj'éce  L.  VnguUi. 

Uîia.  La  parlia  du  tronc  d'oo  arbre 
coupé,  qui  tient  a la  lacioc.  Latin, 
'J'runcut. 

Vna.  Croate  dure  qui  s«  forme  sur 
la  plaie  des  bètet.  L.  Cm»fa. 

Onù.  Excioisiance  ou  tumeur  da*e  qui 
se  foime  sur  ia  paupière  de  rhoinme. 
L.  i'trit^rniR. 

Vni>  Adresse  k voler,  à tromper.  L. 
In  furando  'dexterîta*. 

Vna  dt  cahallot  V.  Faifarâ. 

UtiJ  oloruia  r Ongle  odorant , petit 
ccquillsge  qui  sent  bon  , et  qui  ressem- 
ble à la  giUfc  d’un  animal.  L.  Vnguii 
ibjrinus. 

Co^rr  en  las  unes  , 6 entre  uncLs  ; Pbr. 
pour  eaptimer  le  désir  de  vengeance 
qu'on  a contre  quelqu’un.  L.  C'ompre- 
Arprthtnitrt. 

C’enterse  lut  una  : Phrase  pour  mar> 
qu<*r  rimpaticace , le  chagrin  oit  00  est 
d'une  choie.  L.  C/ngurs  raderc. 

I.n  la  uûa  : Façon  adv.  pout  expriiuer 
la  facilité  avec  laquelle  on  tait  quelque 
chose.  L.  In  prampta-  Nirl/o  neg-nh. 

liinearf  émeitr  la  una  : Phrase  métapb. 
ponr  dire,  Exiger  plus  qu'il  ne  nous  est 
dr,  ou  escroquer  use  partie  (]o*ee  qu'on 
nous  conbe.  Lat.  FWar’i.  Vifraudarc, 
Surdpete. 

/•loitrar  la  una  i Découvrir  à la  fin  ce  ' 

Ïj'on  est  , taire  voir  ses  délautr.  Lat. 
X ungue  te  prodete.  | 

fiïvtirar  las  yûas  : Phrase  métaph 
ponr  dire,  moairer  de  la  lévér-lé,  et  Je 
peu  d’apparence  qu'il  y a de  se  laisser 
p^>tfuador  cl  tenter  par  les  ptésens,  pour 
obtenir  ce  qu'on  demande.  L.  Pertiua^ 
e.ter  denegate- 

Ao  eenarse  las  unat  t Phrase  pout 
ma'quer  qu'on  n'oscroii  s'attaquer  à plus 
fort  que  sol.  Lut.  Cedere.  Jlîa-'tus  dare. 
l’as-'ti  iubmitt'ie. 

Quadarte  tcplando  las  tsnas  : Phrase 
ponr  marquer  qu'eu  a été  trompé  , dupé. 
L.  Spe  frutirari , deci  U 

Satar  lat  anas  : Se  rclii^r  par  son  lu- 
biUié  , son  génie  et  sa  valeur,  de  toutes 
les  occasions  dingeieutcs.  Lat.  Mani- 
tjspedihus^ut  ejfiari. 

aener  en  la  uûa  : Savoir  une  chose 
parfaitement  , la  savoir  sur  le  bout  do 
non  doigt,  l'avoir  fort  présente  en  sa 
bsctnoirc.  L.  In  promptu  Habcre,  Apprimi 
eattere. 

^tner  vûas  : Plusse  pont •expiSmci 


une  choie  difiicile  , de  dur  accès  , qui 
u'est  pas  facile  à obtenir.  Lat.  Dijinie 
eist  atjue  arduurn. 

UfiAOAt  *•  f>  Coup  d'ongle,  im- 
pression de  l’ongle  sur  quelque  chose.  L. 
V'tguis  tniprttUfn 

ÛflAKADA  t s.  f.  Kgrarigaure , pe- 
tite plaie  qui  se  fait  avec  l’oagle  sur  la 
peau.  L.  hxulitrat’.j,> 

Ui^ATb  , I.  os.  T.  bas.  L'action 
de  pincer  avec  l’cugle,  pincement.  L. 

UnX  uia  persrriv'rio.  I 

V/stAOt  s m.  Sotte  d'abcét  qni 
vient  à la  racluc  des  ongles.  L.  Pato^ 
nichia» 

VJ^ETA  , t f.  J(-a  de  la  fossette 
ou  les  épingles,  jeu  d'enfans.  L.  ludi 
pueritis  ÿcnuf. 

U/^IDURA,  s.  m.  Attelage  , l'ac- 
lion  d atteler.  L Jugath. 

l/Jilil  , V.  act.  Terme  aoc.  Voyex 
C^rîfir. 

l/iV/DO,  DA  f p.  p.  Voyci  Unci- 
do  , da. 

U P 

VP  A R , T.  n.  Se  lever  , se  relever 
ou  monter  au  haut  de  quelque  chose. 
L.  Asturgere,  Se  txtALre, 

; V R 

URaCHO  , I.  m.  Terme  d'anato- 
mie. Ouraqne  , le  conduit  on  le  trou  pai 
oii  sort  ruiinc  de  la  vessie.  L.  Un/ia 
meatus. 

UHA^O,  V.  Ilurano* 

VRbASAMEl^TE,  adv.  Affable- 
ment , civilement , honnêtement , poli- 
ment. L.  Urhor.k,  Cvnüter, 

VKüAI^IDAD  , f.  f.  Urbanité, 
nffabtliié  , civilité  , politesse  , complai- 
sance , douceur,  honnêteté,  air  gra- 
cieux. L.  L'rbanitas.  Coinitas. 

U RHASISI /'iO  f ?tîA  t adj.  supeil. 
Tiés-affahle,  très-civil,  lé,  très- poli  , 
te,  tr«S'Coa>plaîsani  , te,  très-doux,  j 
ce,  tiès-hoouéte  , très-gracieux,  eust,  , 
L.  Ibl'nntsitmui.  ifu>coRruimui.  ! 

URhAbiO  f I^A  f adject.  Affable,  ■ 
doua,  ce,  complaisaui,  le,  civil,  Je, 
poli,  ie  , honuetc  , gracieux,  ense.  L. 
Utlanut.  Humimus.  Comit. 

Utbano»  Do  ville,  qui  dcmearc  dam 
la  ville , qui  concerne  la  ville.  Lat. 
Vriantix.  Livïeut,  Citilit. 

VRCA,  s.  f.  Ouique  , bitiment  de 
mer.  L AaWs  a-tuaria  geaus. 

Urc4.  Orque , poUson  , espèce  de 
baJeioe  , monstre  marin.  L.  Ccre. 

VRCK  , s.  m.  V.  Pr<io. 

l/RCJilLLA^  s.  {.  Esplce  de  eouleor 
de  violette  artificielle , f,iiie  avec  des 
herbes,  qui  est  propre  pour  eninmieer 
les  estampes.  L.t'uluris  Vioheet  £%r,us. 

UHUIDEHA  , s.  f.  Voyex  Urdi- 
dara. 

UrJtdtu.  Ourdissoir  , outil  de  tis- 
serand. L.  Pcoui  irxendia  ins-rriens 
ituirumemum.  On  dit  DrJidor  en  quel- 
ques endroits. 

V R DI  DOR  f RA  ,•  a.  m.  Celui  ou 
celle  qui  ourdit.  L.  jT«xr«»r. 

UHDIWRA  , a.  f.  Ouidissure  , 
artion  par!s(|uel]e  oo  ourdit  de  ia  toile 
ou  quelque  tisau.L.  Jrxiurd. 


USA 

ÛüDltMJikh,  i VRDtMBRE', 

t.  m.  Ciinfae , fils  étendus  en  lorsg  rnr  le 
métier  d'un  tisserand  on  de  tlssntiei , etCv 
L.  Difpot:ta  ad  rexrRdum  /tin. 

ORD/R  , V.  n.  Ourdir , disposer  et 
arranger  en  long  les  fils  ou  chaînes  do 
la  toile  , on  d'une  étoffe,  sur  le  métier, 
^or  ensuite  y passci  la  trame.  Lat. 
Texere. 

Vrdif.  Figoréroent  en  morale.  Ourdir 
nne  trahison,  eabaler  contre  quelqu’un. 
L,  Texerct  iJrdrTi.  Machinaru 

URDlDO ^ DA,  p.  p.  Ourdi,  ie, 
etc.  L.  Textus.  ^ 

URETERA  , fl.  m.  Terme  d'ana- 
tomie. Urètre  , canal  qui  s'étend  deputfl 
le  cou  de  la  vessie  juiqn'au  gland.  L. 
Vesieet  eoUum. 

^ REI E R ES  , ssi.  X.  d'anatemifl. 
Uraières  , deux  canaux  étroits  par  oh 
I urine  est  portée  des  reins  dans  la  vessie. 
L.  UtiM  meattis. 

VRGEÜCIA  , fl,  f.  Chose  pres- 
sante , urgente,  précision,  nécessité  L. 

Vrt  tni  tttçvtiurn. 

lAgerrrra.  Nécessité  urgente  , pressin 
besoio.  L.  Res  n cessaru, 

Dtgeneia.  Terme  de  lois.  Obligation  , 
nécessité  de  les  accomplir.  L.  OHigatio» 
bieeetsitas. 

C/KG£iVr/S/.VO,  MA,  adj.  inp. 
Très-urgent,  te,  Irès-presrante  , te.  L. 

, Ureeni-ssimuf* 

URGtU,  V.  D.  PreiTcr , pousser, 
poursuivre,  faire  instance.  L.  Vrgere. 
Initare. 

Vrgir,  Contraindre,  obliger  aux  pié- 
ceptes  de  la  loi.  L.  Utgere.  Cogéré. 

URGESTE  , part.  act.  Urgent  , 
pressant.  L.  7nsr4nr. 

URINA,  f.  f.  Voyet  Orîna. 

U R I Na  R IC)  , RlAj  adj.  Tcratc  do 
médecine,  (^ui  appartient  à l'utioe.  L. 
(/rrnorruf.  Ad  urinam  tpectant.  Èal- 
tamn  urmario  : Baume  d'uiine. 

URNA  , t.  f.  Urne , vaisseav  do 
médiocre  grosseur,  de  marbre,  d'argent 
on  d’or,  dans  lequel  on  déposoit  tel 
cendres  d’un  cadavre.  L.  Urnù, 

LVn4.  Espèce  de  petite  ainsoire  oroée 
de  glaces , où  ou  experte  par  pjrKda 
de  petits  enians  Jésus  de  cire.  Lat. 
Arcela.  Capsula. 

URNICA,  s.  f.  dim.  de  Vrna.  Urno 
de  moyenne  graudeur.  L.  Cumula. 

VRSlClUN , s.  f.  Terme  de  ma- 
rine Voyex  Batraganttes. 

VRü  , I.  m.  Espèce  de  taurcan  ssa- 
vage , mais  plus  grand  et  plus  léger. 
L.  Urut. 

URRACA , fl.  f.  Pie,  oiseau.  Laf. 
Piea. 

IJahïar  mat  fue  una  urrjco.  Jaser 
plut  qu'une  Pie.  L.  Cornue  et^ 
aori’m. 

VRSA.  Voyex  Ota. 

U S 

USACION  ^ fl.  f.  Terme  pen  en 
Qsage  V.  Vto. 

VSADAMENTE  , adverb.  Selcn 
l'usage,  à la  manière  reçue.  Lat.  Prt 
more.  Vt  Jtrt  usus. 

USAGE , s.  m.  Vo>cx  Vto. 

USAGR  E , s.  ni.Ror;ne,  espèce  do 
gale  ifcs-manvasse.  L.  Sitabiss, 


\ 
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USANZA  , 1.  (.  Voyci  Usot 

USARf  ▼.  act.  User,  se  servir  | 
tmployet , nellre  en  u$e|;c.  L.  Utt, 

Utar,  Ûseï,  exécuter.  Lat.  Uti,  Se 
gettre. 

(/tar.  Exercer.  Lai.  Exercere*  Ge~ 
tere. 

Usât  de  su  dereehp.  User  de  ton  droit. 
Phrase  de  pratique  , pour  dire  , ic  valoir 
de  l'action  qu’on  a sur  une  chose.  L. 
Jure  uti. 

VSAJJO  y DA  , p.  p.  Dont  en  a 
■té,  ée  , etc.  L.  Usu  habitus.  Gtstus. 

Utado.  Usé  , glié  y qui  ne  vaut  plut 
lien.  L.  Détritus. 

Usjdn.  Aoeiennement  signihoit , Exer> 
cé  , dressé,  formé,  instiuit  , éprouvé, 
babilo  dans  ton  art.  L.  Dsu  peri'ius. 

Al  usado  : A ruiaoce.  Façon  adv. 
des  banquiers  en  matière  d’acceptation 
de  lettres,  pour  dire  payable  ^ ton 
échéance , ou  dans  le  tems  accoutumé , 
selon  l'nsage , oo  qu'il  se  pratique.  L. 
Pro  mere.  Vt  fert  usas. 

USRDClAy  s.  f.  Terme  mité  entre 
les  religieux  , et  syncope  de  vuestra 
rertrtnciay  qui  sigoifie.  Votre  révérence  , 
titre  dà  aux  pères  anciens  docteurs.  L> 
Vestra  re\erentia.  Que  taaada  usencia  , 
■oar  dire,  qu'ordonne  votre  tévéreacc. 

USEi^ORIAy  VSlAyà  USIRIA, 
s.  m.  Tons  ces  termes  août  des  syn* 
capes  de  \utsira  senoria  y qui  signifie. 
Votre  seigneurie. 

US  1ER.  Voye*  Uxier. 

VSITADO,  DA  y adj.  Usité,  ée, 
nui  est  en  usage.  Lai.  Osu  aeerptas. 
Osiratus. 

Vso,  s.  tn.  Utage , exercice,  pra« 
tique,  coutume.  L.  Usas.  Mes. 

Usa.  Usage  , rainiemcnt,  exercice 
d'une  chose  qui  l'ute  h force  de  la  rsa* 
■ier  , de  s’eo  servir.  L.  Usas. 

Al  osa  : Façon  idv.  Selon  Kusige , 
la  contume , la  mode,  le  style.  L.  Ero 
more.  Ut  ferl  i<SuS. 

USTAGA  y s.  f.  Terme  de  marine. 
Mouffir  ou  poulie  du  mit  de  htuie.  L. 
T'Iâvaiit  mati  trochlea. 

USTED  y subit,  des  decx  genres. 
Traitement  'courtois  cl  familier,  et  syo> 
cope  de  Kuertra  ravrred,  qui  propre* 
tirent  signifie  , Vous  : tensm  dont  aous 
noDS  servons  pour  faire  nue  plus  grande 
civiliré  en  parlant  h ose  personne  seule 
L.  Tu. 

USTIOJi  y t.  f.  Terme  de  pharma- 
cie. UstioD  ; c'est  une  préparation  de 

Ioelques  substances , en  les  brûlant. 
..  Cxustio.  Cremaiio. 

USUAl.y  adjeci.  des  deux  genres. 
Usuel , dont  oa  so  sert  commnnément , 
qui  est  ea  usage,  en  pratiqae.  L.  Usi 
tatus.  /n  uiu  habrtus, 

Usi'.ai  Se  dit  aussi  d'uae  persoane 
cociable  , traitable  , d'aa  boa  géaie.  L. 
Mutuanits.  Coinis. 

Ama  utual  : Asaée  cemmune.  Lat. 
Annus  eiyilis. 

USUaRIO  y RIA  y adj.  Usager,- 
ére  f qai  a la  jouissance  , Tusufruii  «ruac 
chose  , mais  non  la  propriété.  L.  Usu 
fructtarirjs 

USUCAPIOÎ^iy  f.  Terme  de 
yurifptudenco  Usucanion , façon  d'ac 
^éric  lâ  propriété  d'une  chose,  par  U 


possessioo  picicnte  par  les  lois.  Lat.  < 

Usu<opio. 

USUCAPIR  y a Prescrire,  ac- 

Îuérir  la  propriété  ‘d'une  chose  par  tilio 
e longue  possession  paisible.  L.  Utu- 
eapert.  Viucapionis  iutt  pêtsidtrs. 

USUCAPlDOy  DA,  p.m.  Pies- 
crit  , te  , etc.  L.  ÜsueopioniJ^Jre  pot” 
tessus. 

ÜSUrnUCTOy  %.  m.  Usufruit, 

i'oaissance  d’na  bien  dont  oa  n'a  pat 
a propriété.  L.  Usufructut. 

Usufruito,  Se  dit  aussi  des  fruits  , 
profit»  et  utilités  qu'oo  tire  de  queU 
que  chose.  Lat.  Acdirus.  Protcnruc. 
Uuastus. 

USUFRUCTUAR  , v.  a.  Tirer  on 
jouir  de  l'usufruit  d'uae  chose.  L.  Un, 
Usujru  tu  gaudere, 

Vtiifructuar.  Voyes  Fructifiejr. 
USUFRUCTUADO.  DA  y p.  p. 
do  Uiufrastuûr,  L.  Usu/ructu  gtSuUns. 
USUFRUCTUARlOy  RiA,  adj. 

Usufruitier  , ère  , qui  jouit  de  rusufiuit 
d'un  biea.  L.  C/r»/iuctucW'jr. 

USURAy  s.  f.  C'sDt^  intérêt,  pro- 
fil illicite.  L.  Usura  rarjus, 

Usura.  Usure,  se  dit  figarément  en 
morale , en  bien  comme  ea  mal.  Lat. 
Usura.  F^nut. 

U^URAR,  é USUREARy  v.  n 
Prêter  ou  prendre  i esure.  L.  Fuinvri 
d9re  y on  ae.-ifege. 

Usurar.  Profiter,  bénéficier,  gagacr 
avec  usure  dans  un  sens  moral.  Latin, 
Cum  fanfare  recipere. 

USURARIO  y RIAy  adj.  Useraîie, 
qui  contient  quelque  profit  défendu.  L, 
Usutarius. 

Usurarie.  Voyci  Usurera. 
USUREROf  s.  m.  Usurier , qui 
prête  1 usure,  sur  gages,  qui  exige 
des  ioléréti  défendus  par  Ica  lois.  L.  Usu- 
rarius. 

Usurertr,  Se  dit  aussi  adjeciircraent. 
et  signifie  la  neme  chose  que  Usura- 
rio.  Voyez  Usurario. 

USVRPAClUN  y s.  f.  Usurpation, 
l'action  d'usurper.  L.  Usurpatio.  Injasra 
porstssic.  *• 

USURPADORy  s.  m.  Usnrpstenr, 
injuste  possesseur  du  bien  d’autrui.  L. 
l/surpator.  Injustiis  pvssesser. 

USVRFARy  V.  n.  Usurper,  s'em- 
parer  injustement  du  bten  d'autrui.  L. 
Usurpare. 

Vsurpjr.  Par  cxtenrion.  Usurper 
s'arroger,  s’approprier,  s’aittibuer  ce 
qui  ne  nous  appartient  pas.  L.  Utur. 
pare.  Sibr  tri^be-'r,  ou  arrvrare. 

USUHPAVO  y DAyf.  p.  Usurpé  , 
éc,  etc.  L.  Uturpatus. 

U T 

UTy  s.  m.  Ut , la  premicre  des 
notes  do  mustqoe. 

UTEI^SIlIOy  s.  m.  Ustensile, 

fielit  meuble  servant  particuliéremcat  à 
a cuiiiae.  L.  SupeUex, 

Utensiiips.  Terme  de  guerre.  INien 
sÜes , s'entend  des  meubles  que  les 
hôtes  sont  obligés  de  fournir  aux  sol- 
dat* uB*iIt  logent.  L.  Afilitari*  supell  r. 

Wf  R Ai-  , adj.  dks  deux  genres. 
Voyez  Uterina, 
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~VTi.KlNO,  i^A,  ad,.  U.erin , 
ine,  qui  eoocerne  le  ventre  des  femmes, 
ou  la  matrice.  L.  ütetinus.  • 

Uterinot.  Utérins,  se  dit  des  «nfaac 
nés  d une  même  mère , quoiqu'engta* 
drés  de  cèies  diftérens  L.  üttriui. 

UTthO  y i.  m.  Matrice,  la  partie 
des  femelles  oit  se  fait  la  conception  cl 
la  nourriture  du  fixiut , jusqa’h  sa  nais- 
sance. L.  Utérus.  Vulva. 

UTIL  , adj.  des  deux  genres.  Utile, 
profitable,  avantageux.  L.  Viihs. 

Uttl,  pris  subit.  L’utile,  utilité.  L. 
Utile.  • 

UTILIDAD  y s.  f.  Utilité,  profit, 
avantage,  intérêt.  L.  UiitiUu.  Luerum. 
Qumstus. 

Uvltdad.  Capacité  , habileté  b pin- 
sieurs  choses.  Lai.  UtUitas.  Capaeiias 
UTlUSIMOy  MA  y adj.  super!. 
TrèS'Ulile,  trèi-piofitable  , Iréi-avauta- 
geux  , eusc.  L.  C/tiiisrrmi/r. 

UTILMESTE  , adv.  Utilement  , 
d'une  manière  mile.  L.  Uuliter,  Qutxs- 

fMOSê. 

UTIHZ.AR  y T.  a.  Donner,  rcitdra 
du  profit,  de  l’uiile.  Lat.  UiUe  essty 
Quurrriii  eeie.  Cammodum  offerte. 

Utilt{srse.  So  valoir,  profiter  de  l’oe- 
ration  , tirer  du  profit  , de  Tufile  , d« 
l'avsiitagc;  et  aussi  S'intéresser  en  qitci" 
que  choie.  L.  Proficcre,  Luctari. 
r«m  faeert. 

UTRERO  , s.  m.  Bouvillon  , jeune 
boruf  de  trois  ans.  L.  huculas. 

VTSUPRA.  T.  latin,  en  ot^ge 
dans  la  Langue  Espagnole,  tpécia!eia>  1 ( 
dans  les  actes  de  aotaires  , et  qu'iS 
eaiploîcnt  b la  fin  , quand  l'aele  com- 
mence par  la  date,  et  pour  ne  la  pM 
répéter  au  Lat , iis  mettent  Freho  ut 
SuprXy  ce  qui  veut  dire,  Fait  comn.e 
ci-dessue  , ou  comme-  il  est  dit  et- 

doSSDS. 

U V 

UVA  y s.  f Raisin  , frtrît  de  la  vigne , 
et  dooi  On  fait  le  rro.  L.  U%a. 

Ura.  Se  dit  aussi  d'uoc  grappe  do 
raisin  , et  d'un  grain'  seul.  L.  Uva. 

Uiu.  Sc  dit  , par  allusion  , d'un  Ivro- 
gne. L-  hbeiut,  Vino  madidus. 

Ura.  Orgneillent  ou  oigueil  , petit  , 
bouton  lOugcAtie  , qui  vient  sur  la  pau- 
pière de  r«il.  L.  Ùva. 

Ura  de  ^ato^  Joubarbe  , plinte  qui 
croît  sur  les  murailles  et  sur  les  toili  det 
mattoDs.  L.  Sedum  majus  vutgare. 

Uva  etpina.  Aubc-épinc  , aibrissean 
épineux  , qui  fleurit  au  mois  de  Mai , et 
que  nous  appelons  Bpino  blanche  Ou  Ko- 
b!c  épine  L.  Spma  alba, 

Uva  de  rûpesa.  Plante.  Morcllo.  La*. 
Solauum. 

Uva  posa.  Raisin  sec.  Lâiio , C/vi 
passa. 

f/l  U ta-ninia.  Voyet  Verba  picjetu. 

Uva  It^ina  O rersa.  V.  Aeor.ito. 

UVaÛA  y s.  f.  Quantité,  ahou- 
«fancc  do  raisia*  L.  Uvarum  Cî'pia. 

U^ada.  Tertue  du  royaume  d'Anda- 
lonsie.  Etpôee  do  mesore  qui  sert  b 
arpenter  Us  terres.  L.  Silu  ioedHr.da 
instrvuns  msnsuret  genus* 
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ÜVyfGUEiVAESTR.r.  f «ufair.  f.  ler^taioi  «opt  fort  mcniu.  LpI,  Uvm  Uiicr  d4  camara.  Huinier  4c  la 
ViKue'outire  ) oÆcier  de  |;uerre  ^ui  a gcnu*,  cbanbrc  du  Roi,  qui  eo  la  porte, 

foiq  de  faire  charger  , auelrr  et  d^h-  U X L.  y^uUt  Hegia  estia'iut. 

1er  le  bagage  d'ene  armée.  L*  Sarà'-  • Uxitr  dê  initia,  tiuiitier  qui  garde 

tu^rum  m «xrretru  fr.>f<etus,  UXIER,  f.  m Huisiier,  office  eu  le  petit  passage  qui  coadait  à la  pre- 

WA’XE  f a.  SD.  Raisiné , espèce  de  emploi  du  palais  do  Roi  : il  y en  a mière  antichambre  des  appartcmeoi  d« 

éonhturc  faite  avec  du  raisin  L.  De-  de  divçties  classes.  L.  Autmut,  Aul»  Roi.  L.  Rtgta  n^.iiMnicrar  c>ri<.;rras. 

frutum.  osr«Ni4i  Ux'tr  de  riendu.  Officier  qui  arcom- 

UVEAf  adjrci.  Urée,  U Iroisiène  Vtier  de  armas,  Hnistier  des  armes  pagne  le  convext  et  les  viandes  qu'on 
tonique  de  l'ceil.  L.  Vva,  du  Roi  { ancieDetment  c'étoit  un  offi*  sert  sur  la  table  dn  Rot.  Lai.  Regim 

U V^ERO  , a.  m.  Marchand  de  rai-  eier  du  palais,  qui  ivoii  eu  sa  garde  me  ma  ottiariuS, 

aio  L.  CA’drum  pfopola.  les  traies  oïdiuaires  du  Roi.  L.  Armj~ 

VyiLLA  t I.  m.  dimtn.  Raisin  dont  mm  g*\ophjlMii  ostiaiius. 


V A C 


V A C 


V A C 


, lettre  réputée  Tune  des  con- 
sonnes de  ralphabei  ; elle  est  considérée 
la  vingt  deusiéme  de  l'alphabet  tispa- 
gQoI , cl  se  diitinguc  de  !’«  voyelle, 
CD  lui  donnant  la  Bgure  d'un  c<c»r, 
pour  ne  scrm  dn  même  terme  que 
Meiiieura  de  l*académia  royale  de  Ma* 
drid  , et  telle  qu'elle  esc  hgurée  ici. 

f',  est  aussi  une  lettre  numérale , 
qui  tignihe  Cinq , et  ancieoecmenr , < 
loisqu'on  y mctioit  un  petit  trait  des*  . 
sus  , elle  signihoit  Cinq  mille.  | 

y , |oint  k une  lettre  initiale  on  ma- 
’ (nacule , en  terme  de  iiaiiemctti  de 
courtoisie  on  de  dignité  , sigaihe  Km»* 
tra  f qui  veut  dire  Votre  L.  y*efra. 
Pour  exprimer  dans  réctilure  Pufsrrn  | 
Maftttàd , \ttc  Majesté,  on  met  leu*  • 
Icmcnt  y,  Af,  Vuestra  Attc\a  , K,  A, 
Votre  Altesse  , etc  Mais  plus  propre 
ment  ce  terme  ne  siguihe  que  Vous,  1 


VACA  , t.  f.  Vache,  la  femelle  dn 
taureau.  L.  Vaeca, 

Vaea.  Se  dit  aussi  de  la  chair  du  b'eoF, 
qu’ou  vend  k le  boucherie  , quoique  ce 
soir  du  vrai  bmuf.  L.  iiurrRd,  ou  yac~  i 
ernj  coro.  | 

Koi'o.  T.  du  royaume  d'Andalousie,  j 
Se  dit  d'une  espèce  de  foitds  que  deux  I 
amis  joignent  cnsomble  pour  soutcuir  un  ' 
jeu  L.  £usuttus  fundus.  I 

yaeas  , au  plur  Se  die  d'un  certain 
chant  auciuA  , qui  servuit  de  daitto  , ut 
qui  commcnçoit  par  (juarda  me  lai  tnena,  | 
qui  Veut  dire , Gaidc*moi  les  vaches. 
Li.  CcruiJcfffS  chor,a^ite  unti^ua  gfius. 

y^iat  dt  ia.i  AiUi'Ti.  Vscbcs  de  saint 
Anroiee,  nom  qu'on  donne  k une  espèce 
de  petit  iaitcte  volatil  , dont  tes  ailes 
sont  toagci,  avec  des  taches  noues.  L. 
Jiue-eii  i uUuUê  gtnui. 

1 a \aca  de  U h da  î "Lt  b«uf  de  ta 
noce.  Epithl^te  qn'on  donne  dans  une 
nssembléc  de  divcitUscmeot , k celui] 


qni , par  ta  simplicité,  en  fait  l'amu- 
scBieot  , U risée.  Lat.  H.  mo  /4cfus 
altarum  lu-lituum.  I)  se  dit  aussi  de  celui 
qu'on  assiste  dans  sesipretsaetes  n^cés* 
sites.  L.  AUtm*  stipcndtii  ii.vcs. 

Aitta  de  la  va<a  : La  table  du  btruf , 
en  terme  de  jea , se  dit  de  la  table 
'nféiieure  aux  autres  tables  par  la  qua- 
lité de  ceux  qui  y jouent  : airusioo  à 
l'étau  oh  l’on  vi-nd  le  txnul  k la  bouche- 
rie , et  oh  l'on  ne  voit  que  de  pau- 
vres gens.  L.  Secanda  menau  fus^rria. 

yACACiüN,  s.  f.  Vacation,  va- 
cances, lems  auquel  tous  les  tribunaux 
cr  écoles  cessent  pour  un  certain  tems. 
L.  K,icorio.  Eeria, 

l' acac  on-  V.  yjcante. 
yALA^A  t t f.  Troupeau  de  bmfi , 
de  vaches  , de  taaieaux.  L.  isovmurn 
ermcRtum. 

VACAhCÎA  t t.  f.  Voye»  ya^a/tte,  \ 
yAC'AR  ,*  V n.  Vaquer  , cesser,! 
s'abstenir  de  travailler*,  être  en  vacance. 
L.  ya*are. 

Vacor.  Vaquer  , être  ou  rester  va- 
cant , CO  parlant  de  charge  , d’rraploi , 
de  dignité  , etc.  L.  Pdc.rre, 

yacar  Lo  morale  Vaquer,  s'appli* 
qeer  k ses  aHairet , ou  k quelque  exer- 
cice , soit  de  piété  ou  d'étude.  L.  Ka* 
eare.  Uicupari,  Utstinen, 

yACjtSIE^  p.  A.  Vacant.  Latin  , 
Vaia'tt. 

Va:ante  , pris  subi,  est  du  genre  fém. 
Cl  viguihe  Vacance  , dèiaur  de  titnlaire 
légitime  en  une  charge  , eu  un  béoéhce 
L.  Vdiant  mtinua. 

yAtAl'UKA  J s.  f.  V.  Vaionte. 
VaCIA,  s.  f.  V.  ^i2>'i4S. 
y AC  iA  OLRO  , s.  m-  Cloaque  , 
évier  , égohi  , canal  , conduit  par  oh 
s'écoulent  lc>  choses  liquides.  L.  Eut 
gamentum. 

yAClADlZO  , 7 A , idj.  Creux  , 
cure  , vide  , moulé  , ée  , jeté  , «r  en 
moule.  L.  KcvMus. 

yAClADORfS.m  Ceint  qui  vide  , 


qui  évacue  , qat  purge  , qni  nettoie  ; et 
aussi  Foodenr  qui  |vitn  en  moule:  il  se 
dit  également  de  l'ioittumcnc  qui  sert 
k toutes  ses  opétarioos.  L.  tvaeuam. 
EtêCuando  inservienM  tnttrumentum, 

yACiAiHlEST'O  , s.  m L’actiou 
de  vider  , de  désemphi  , d'hier  , do 
décharger  , déchaigcmeut.  Latin  , Lva- 
cueri'i. 

y^tCÏAR  t V.  a.  Vider,  désemplir  , 
nettoyer,  parger,  évacuer.  L.  tvacuart, 
yureare, 

yaciar  et  yientfc.  Vider  , évacaer 
le  vcBtre  , se  purger.  Lauo  , yentrem 
purzare. 

yaciar.  Fondre  , jeter  en  moule  , 
soit  en  métal  ou  en  plluo , ou  en  d’au- 
tres matières  qui  se  jettent  en  moule, 
L.  FunJere, 

Fâeur.  Creoser  , faire  un  trou  daen 
j qocique  chose  : ce  terme  est  fort  en 
usage  daos  rarchilectarc.  Lal.  Forare^ 
yacHum  efficere, 

I Koitur.  Vider  , décharger  ses  etqd 
dans  une  rivière  , ou  dans  la  met.  Lac. 
t^undi.  Diffundi,  Fimdi. 

yaciar.  Diminuer  , baisser,  en  pit« 
laat  des  rivières  , fleuves , loirens  , etc* 
L.  Mtnui, 

yaciar.  Métaphor.  Agir  mal  , rem- 
plir mal  son  cems  , ses  devoirs  ou  ses 
occupaiious.  Lat.  ^csiirm  , oa  otioiunc 
Srdcrc. 

yaciar.  S'étendre  , expliquer  nnecbeie 
fort  aa  long.  L,  Ftclixi  agere»  exponete  « 
expUcare, 

Kdciir.  Perdre  ta  couleur,  soa  laitre  , 
se  passer.  Latin  , Colore  dettitui.  Fai* 
Usecre. 

VACIARSE  fX.  r.  S’épaodre  , s'épan- 
cher, se  verser , s«  répandir  , te  vid^r. 
Laiin  , t^'undi,  Di^undi.  E^uere,  D-f- 
fi.  re. 

Vaciarse.  Mérsphor.  S'étendre  trop 
dans  un  discourt  , parler  plus  qa’il  ne 
faut  f.  dire  ce  qn'on  doit  taire,  k.  Kcr- 
éoarda  agere,  Oi  üon  tenere* 

y aciar 
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Vaciar  el  costal  t Videt  lefac^dir* 
«OKI  ce  qa'oD  a i dire  , expliquer  ton 
itfattmetit  , dire  tout  ce  qu'oo  a cur  le 
corur.  Lat.  Sentsnüjm  «uem  verbtt  pc- 
nitiis  cxpiicare  , apcrirr. 

y AC  l ADO  t DA  , p.  p,  Vidd,  é«, 
•te.  L.  EvacuMat»  Putf^stus. 

rACItOAD,  t.  L Vacuiii  , iet- 
•itioo  ; malt  ce  terme  ett  peu  eo  utago  eo 
ce  fcni.  L yjtuum.  iriMC. 

Vactcdad.  Parole  arro^jote  ^ Into- 
leale , immodeite  , dc^bonaéte  L Au- 
dJCtora,  ou  af^teans  vürha. 

yA(^I  h KO  f 9 m.  Berger  qui  a k xa 
£ar<^e  le«  brebis  qui  ont  mit  bat.  LaiU, 
l'aitar.  Upilii/. 

yAClLAClOU  , f.  f Vacillatioa  , 
•h'BCclIeiaeRt  » braoleraeni  irrégulier  | j 
•Duvement  qui  poite  tantôt  d‘ua  côté  « j 
tantôt  de  l‘aut/e.  Latin  , VucUlstto» 
/•u'Jtio.  ( 

yaeilécioft,  Métapbor.  Variation  de 
ré*)oates  , ioceiiitude  , irrétolutioo  ea 
aei  pjrolei  , eo  set  jugemeoa.  L.  Du~ 
k.um.  Hmsi:atio.  I 

yAClLA R , ▼.  O.  Vaciller  , cban- 
•cler  , branler  , a'étre  pat  ferme.  Lat. 
l>uturs  I 

y^silar.  Métaphor.  Vaciller  » varier  , , 
douter,  être  Iriéiolu.  L.  i^wkium  h^rtn, 
iixitsdre.  I 

y iaiASTE  , p,  a.  VaciUaot  , ’ 
cbsncalaut  , branlant  » «te.  L.  tJttians. 
Du~*fus.  { 

rACIS  Y VACl^lCA,  a.  m.  V. 
£a«;ru  y Baiinica.  I 

VALiOt  CIA  I adj.  Vldoi  aai  a* est  | 
rempli  d'aacuo  corps.  Latia  , yacuut. 

Ina'^ia, 

Paciu.  Vide  , sa  dit  ausit  d*on  trou- 

riü  de  brebis  qui  ae  sont  pat  pUüict. 

. Kdcutu. 

yatta»  Vide  , vacant  , qai  n'est  point 
rempli  f «ccupé  j et  qui  se  dit  des  cbar- 
aes  t amploii , dignités  , etc.  L.  yacuut. 
y J CMU, 

yoiio-  Vide  , erena  , concave  , qai 
■'a  point  de  solidité.  L.  f'^aenus.  Cavut,  ' 
Ctituayus  i 

yasio.  Vide  , se  dit  ansti  d’ane  chose 
qui  n’esl  point  remplie  comme  elle  de- 
vioii  , qui  est  claire  , qui  a das  aua- 
ques , dot  vidas.  Lat  i'ucvtfs.  /ncom- 
p!ftus, 

y<tcic.  Vide  , ettnx  de  l'astomac.  L. 
Cnvi<f. 

y acio,  Métaphor.  Vide  | vain  • pié- 
aoirptueux  , qui  a la  tête  remplie  de 
vent  ou  de  vide  f qui  manque  de  eer- 
vclle.  L.  Inanis.  yrnioiuf, 

yjcio.  St  dit  aussi  des  voitnres  qui 
■ e sont  point  remplies  , et  des  bêtes 
de  somme  , qui  ne  sont  ni  montées  , 
■t  chargées  ^ à vide.  Latin  , yucaus. 
fnanis. 

yacio.  Se  dit  aussi  des  maisons  , 
villes  ou  villages  déserts  , qui  ae  sont 

Eoint  habités  , ou  qui  ont  peu  d'ba- 
iians.  L.  yacuus.  Desertus.  JneuUus. 

KjJj*  Vague,  indéieromié.  Latin, 
yanut.  Inanis. 

De  tacio  : A vida.  Façon  adv.  ponr 
dire  qu'une  voiture  n'est  point  chargée  : 
elle  signi&e  aussi  Oîscua  , sais  rien  faire, 
srna  occupation  , sans  emploi.  L.  Inanit. 
Xa.iiut.  Otiosus. 

Tom.  I,  Part.  II. 


V A G 

Una  \ana  y dot  vaeUs  t Façon  de  j 


parler  pour  noter  une  personne  qui  parle  yagahundo 
beaucoup  , et  ne  tient  qne  des  propos  r ugj/nun 
futiles.  L.  Inama  veréa.  d’un  I 


VaGAMUÜDO  , DA  y adj.  Voy. 
y ay^hunio. 

yagjnufido.  Vagabond  , errant  , qui 
vague  d’un  lieu  b un  autre  , tant  s'arré- 


yACO  t CA  J ad).  Vacant,  tC|  qui  ter  nulle  paît.  Latin  , Homo  vagut. 
n'est  point  rempli  ; il  te  dit  des  em-  Erra. 

plois  , charges  et  dignités  qui  viennent  yAGARf  v.  o.  Vaguer  , altrr  de  çb 
b vaquer  L.  Kicuuj.  yacani,  et  de  U , courir  le  monde  , roder.  Lat. 


yACUlDAD  , s.  f.  Vide  , espace  yagjri.  Errare, 
ide.  L.  i^dcutim-  Inane,  yagar.  Par  extension.  Etre  égaré 

y ACUtiO  , Ha  , adj  Qui  concerne  être  écarté  da  cbemin  , être  pendu.  1 


les  bsrufs  , les  vaches  , les  taureaux.  L jbrrure. 

Buvinjt  yattinut.  y>igar.  Etre  oiseux  , n'avoir  ni  of- 

yACUU  , s.  m.  Terme  pbilq^ophi-  ûce  , ni  bénéhee.  L.  Desidem  , ou  otio- 
que.  Vide,  espace  vide,  qui  n'est  rem-  tum  sedert. 

pli  d'aucun  corps.  Latin  , Kdcutim.  Métaphor.  Disrourit  vainement 

Inane.  sur  divers  sujets  et  maiiètes  , battie  la 

VaDE  , s.  m.  Porte-feuille  d'écolier,  campagne  dans  tes  discours.  L.  yagari, 
L.  Scrinium.  C fiariophylaeium,  DeUrctre,  Sotnniare. 

yADtABLE  , adj.  des  deux  genres.  Kngnr  , prit  «ubstant.  Loisir  , manqua 
Gnéable  , qui  se  peut  guéer  ce  qui  se  d'oceupasion.  L.  Ottnm. 
dit  rl'uo  ruisseau  , d’une  rivière  , d'un  Kugar.  Lenteur  , noncbalanee  , pt- 
marait , etc.  L.  yadotut.  retse  : ce  terme  est  ancico  en  ce  sens. 


yadeoble.  Métaphor.  Satmoetable  , L.  DtSiia.  i^i^riCru.  Jgnutru. 


Î[U  on  peut  sormouier  , vaincre  par  la  I 
orce  du  génie  , de  l'art  ou  de  la  pa-  I 
lience.  L.  SuptrabtUt. 

yADLAR  , V,  a.  Guéer  , passer  oee 
rivière  sans  bateau,  sans  nager.  L.  Kn- 
ddre.  yadj  ttansite. 


Andar  6 ettar  de  vagor  : Etre  oiseux  , 
n'avoir  rien  à faire.  Lat.  De i idem  f om 
otiotum  se  1ère.  yacare  â negotiit. 

yAGAHTE  , p.  a.  Rodant , etc.  L« 
Errant. 

yAGAROSO  , SA  , idj.  V.  Ka- 


yadtjr.  Métaphor.  Surmonter  , vain-  genie. 
cre  une  dilEculié  , une  choie  diÆcilc.  ^ngn/osn.  Tardif  . lent , pareiseox  { 
L.  Kmeerc.  Saperare.  Ex-tntlare.  mais  en  ce  sent  ce  terme  est  ancien. 

yaJear  Tenter  , essayer  , éprouver  L.  Data.  Piger*  Ignavus. 
le  courage  , l'esprit  de  quelqu'un.  Lat.  yAGA/O  , s.  m.  Marc  du  raisin^ 
Tentare.  jkorocrrCi.  il  se  dît  aussi  , en  quelques  endroits  , 

yADtADO  f DA  t p.  p.  Guéé  , ée  , de  celui  des  olives  , après  eu’il  a été 
vaiucn , ne.  L.  Kuduius.  Suprratut.  sous  le  pressoir.  Latin  , l/v»  atque 

yADEMECUM.V.  yade,  otiva/ax. 

yADERA  , $.  f.  V.  yado.  Il  ledit  yAGiDO , t.  m.  Cris  des  petits  ea- 
communénaent  du  pié  pat  où  passent  les  fans  an  berceau.  L.  yagitus. 
charrois.  yAGOy  GAy  adj  Errant,  le  çb  e< 

yADO  y s.  m.  Geé  , lieu  où  l'on  Ib  , qui  n’a  ni  feu  , ni  tien,  qai  conit 

peut  pasrer  un  ruisseau  , une  rivière  , ie  pays.  L Kugus.  Errant. 

un  marais  , sans  bateau  , soni  nager  , xago.  Inquiet  , changeant  , inconv- 

•I  sans  s’embourber.  L.  Kudum.  tant  , uréfoln  , léger.  Lat.  Inconsians, 

yado*  Métaphor.  Gué , façoe  , moyen  Levit. 
sèr  d'obtenir  nue  chose.  L.  Jtlodat.  ria»  y ago.  Méiaph.  Vagoc  , indéterminé  J 

Ratio,  ce  qui  s'applique  b un  discours  , b une 

yado.  Expédie»! . remède  , recours  , imsfimation  vacillante  . qui  ne  sait  h 
soniigcment.  Utin  , /(emedram.  Aoxi-  <l«o‘  U*  |uge»cns  qu  elle 

porte  L.  yo£us.  Dnhtus.  J/teertus. 

liuar  .1  V. J.  ! Phr...  : r.çon  .d.  S... 

QU.  , po.T  dire,  Ex.miaer  bien  un.  eboie  *»■>  epp“i  i ion  en.  e.  « . 

«enl^e  renuepiendle.  L.  Kodem  .en- 

<ore.  ''“J- 

c a i-  ^ . i-  vonam, /njnilér. 

l^DOSO , SA  , ed,.  Qn.  e.  reapU  £„  . l„. 

de  b...e.  , biilnre , benc  de  >iblc  , be^  Fru.tra.  In  yannm. 


fond  , f.o.  soé  , ce  <,ui  . eppl.qne  e de  y.  . y,;,  „ 

ceiliinrendjoitideU  _er,  de.  Uci  et  .nord  , ..ne 

de.  ..vibrer.  L.  > edern».  l’enteor.  L.  /..«.tnJ 

VAtE  , I.  m.  Terme  dn  royaume  romor. 


d'Andalousie.  Coup  hardi.  Let.  Audax  yAGUEAClOS y t.  f.  lequiétudef 
faeinus.  irrésolution  , Inconstance  , légèreté  do 

yAGABUN DO  y DA  , adj.  Va-  l’imaginatioa.  Latin,  Inconstantia,  Z 
gahond  , de,  libertin,  Ine  , fainéant,  viins. 

te  , errant  , tu  , qui  court  ç%  et  Ib  , yAGUEAR  y'f.  m.V.  Vagar, 

qai  va  de  côté  et  d'autre  , qui  court  le  VAGUE AHTE  , p.  a.  Voyes  Vt 


VAGUEARy^.m.V.  Vagar. 
VAGUE AHTE  , p.  a.  Voyea  VaA 

gants. 


pays.  L.  Vagut.  Vagaiondus.  gants. 

VAGAMENTEy  adv.  Çb  et  Ib  . VAGUEDAD  , s.  f.  Variété, 
tans  détermination  , indéterBinément.  L eoesiance , légèreté  , inéganté.  Lat. 


Lrrdntis  modo. 

VAGAMUNDEAR  , v.  n.  Etre  va- 


cunsrnntie.  Leritas* 

VAGUIDO  y t.  m.  Vertige  , éteor- 


gahond  , errer  , aller  çb  et  Ib  , courir  do  1 dissemrnt  , cOBme  si  on  s'éTlaosùis•i^ 


[côté  et  d'aoue.  L.  Kagari,  Errart, 


l L.  Vertige. 
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VAL 


yatiuia.  Méuphor.  Dugci  , péiil , 
lüqae.  L.  Pcruulum.  Ditcrimcn. 

yAGUlDO  , DA  , «cjj.  TionbU  , 
4e  , clourdi  , ie  , qoi  » d«  eytigei  , 
dci  4toiiidU«»i«eiu.  Lelia  , Fenigiru 
labofüni.  _ 

VAHAyEK.0  , RÀ  , «aj.  Term« 
ao  royAuin®  dé  Moiclée  Tioiad  ) d#  g 
Bepdiaat , te  , fÛDdaot , le,  paressen , 
<Qie  , oi»if  , ♦ libertiD  , ioe  , vaga- 

boQd  , de.  Laii»  , ^mdi;uj.  Ignavus. 
Oùosut.  Duc»’ 

VAHA  R , ♦.  B.  V.  Vahtar, 
VAHARADA  , %.  f.  Haleaée  , tii 
|ui  loti  pai  la  rcipiiaûoD.  L.  Jlniuus. 
Jnhttitu».  , ^ . . ( 

y^AhARERA  , I.  f.  Postoie,  qui  ' 
Tient  qnelqoefois  k la  bouche  des  enfaos 
qui  sont  à la  fflaaeUe.  L.  Piutu/ife 
Vahsrera.  Terme  de  la  piovincc  d*Es- 
tramadore.  Se  dit  dti  tneioas  qui  ne  sont 

Sas  bien  mûrs  , parce  qu’ils  lonij  Tenir 
a mal  à U bouche.  Lai.  JtamjtLiut  : 

ptpo»  I 

VAHARISA  , 8,  f.  Terme  bas  et 
Tulgaire.  Chaleur  , vapeui  , fum<e  qui 
sort  d’oue  chose  chaude  comme  du  fa-  . 
mier , de  l hafeine  on  respiration  de  Taoi  ' 
mal.  Latin  , iiofilai.  Et  aussi  BroutUird  j 
dpsis  , beuine  , nielle.  Latin  , Aehu/â.  , 
vrâgo.  j 

yAilEAR,  T.  n Haleter  , cahalcr  , ' 
jeter  une  vapeur  ou  fumée  , que  la  cha- 
leur eahaU.  L.  ExhaUn. 

VAHO  , a.  m.  Eabalaisoo  , Tapeur 

3 ni  s'exhale  en  fumée  , qui  provient 
'une  chose  hamide  et  chaude  , et  qui 
jette  oïdioairement  une  odeur  qui  o'esi 
^int  agréable.  Latin , Kajwr.  Exhd~ 

V.  Bahuno. 

VAIÜA  , s.  f.  T.  d’UTchiteetBre. 
A'oûie  formée  en  bémicycle.  L.  Ssiwi— 
tireuÏJrit  fomix. 

VAIDO  , *.  m,  V.  V^aioido. 

VAL  , s»  m.  Syncope  de  Kulic.  Voy. 

Kn/.  T.  dn  royaome  de  Murcie.  Cloa- 
que , égoûl  dans  lequel  s'écoulent  , se 
lefOÎTcnt  les  immondices  d'une  ville  , 
d’aue  maUoD.  L.  Purganuntum. 

rUf.  Anciennement  étoit  syncope  de 
Vxlc  t troisième  personne  de  présent  de 
l'indicatif  du  verbe  vaUr  , qui  stguibe 
Valoir. 

VALAR  , ad|.  des  den*  genres.  Mu- 
ni , qui  appartient  à rempart  , rclran- 
ebement  , mtu  on  muraille  d'une  TîUe. 
L.  Mufxlis» 

Vûlxr  la  ovtja.  V.  Satar, 

VALE  , Terme  Latin  en  »»»g«  dans 
la  laagnc  Espagnole  ; il  signifie,  Dieu  te 
donne  la  santé  , ou  tout  court  , Adieu, 
poiu-toi  bien.  L.  VxU. 

Vah.  Esc  aussi  une  force  de  billet 
payable  i ordre  , s’il  commence  psr  ces 
mots  : VaJ»  que  pagar»  per  dtco/uadj, 
trr.  Billet  qoe  je  payerai  ceuiptant.  L. 
SifteduléT  gtnu». 

V»tf’  Se  dit  aussi  d*un  petit  billet  que 
les  maîtres  et  méttiesscl  d'écoles  di’U- 
nent  aex  eufani  , qui  porte  raempton  do 
feoct  lorsquMs  l'ont  mérité  , immunité. 
L.  fmrnurutar. 

El  potircro  d ubimo  va!»  : C'est  le 
dcrniei  aUiiu  , U dciuère  heures  il lt 


dit  aussi  de  tout  cc  qui  Eoii,qu  s'achève. 
L.  Ulwnàm  val». 

VALEDERO  . RA  , adj.  Valshte  , 
qui  doit  valoir.  Lit.  Par,  Qui  vnferc 
débet, 

VALEDOK  , ».  m.  Patron  , défen- 
seur, protectenr.  L.  Puffonur.  Re/ugiuin. 
Prastdii/m. 

VAlEATACffO,»,  m.T.  peu  en 
usage.  Y.  VAicnte. 

VALEBTIA,».  f.  VaUlance , gran- 
deur de  courage  , valeur , hardicsie  , 
force  , vigueur.  Latin  , Vutns.  Evr- 
rûudm 

Va.'entia.  Vaillance,  bravoure,  action 
de  valeur  , fait  héroïque.  L.  Praelarum 
fatinui. 

Valentia.  Vieux  mot.  Vaillantise , tan- 
fsioonade  , affectation  de  bravoure.  L. 
6‘ui  Citentati». 

Valentia.  Se  dit  anssl  de  la  vivacité 
de  l'esprit , imaeioation  vive  , subtilité 
de  repartie.  L.  ^genii  vre  , svgor.  ^ 

Vaientia.  T.  de  pciniore.  Se  dit  d'noe 
habileté  singulière  , d'un  coup  de  pin- 
ceau hardi  , d'une  resiemblaoce  vive 
daai  ce  qu'on  cepréseute  Lau  Prrirtn. 
indtircM.3. 

VaUntia,  Effort  que  la  nécesaité  pr<>- 
dnit  ou  enfante.  L.  Aatum. 

Vûlentia.  $e  dit  à Madiid  , de  la  ss- 
vaterie  , lieu  oû  l'on  irahque  U vieille 
chaussure  , oh  denenrent  les  savetiers. 
Latin  , 6iiti)rum  ùt  detfito  la^orjntium 
vicu», 

I/aoibre  y vnlentiu  : Faim  et  arrogan- 
ce. Expression  pour  noter  l'orgueil  , la 
sotte  gtoue  et  présomption  de  certaines 
personnes  qui  se  privent  do  nécessaire 
pour  leur  parure.  Lit.  Atn-gaTxt  Fuu- 
pcfiaa. 

Puar  la  valtntia  ; Marcher  avec  fierté, 
avec  afTectation,  marcher  en  fanfaron. 
L.  Osuntâre  »e, 

VALESTiSIMAMESTE  , adv. 

superl.  Très- vaillamment  , très-coura- 
geusemeot.  Latin  , Furtiarimè.  ;5ircnuir- 
tiinl. 

VALEEITISIMO  , MA  , adj  sup 
Très-vaüiaut  , le  , irèf-ceuxageux  , 
euse  , Latin  , Fortiasùnu»,  .Strenuù- 
timu». 

Valentiiimo.  Trèi*hahile  , très-sa- 
vant , très-consommé  dans  les  arts , 
dans  len  sciences.  Latin  , Peritiu:- 
mus. 

VALEUTOJ^r  » «•  Breiteor  , 

iontenenr  do  mauvais  lietix  , faux-brave: 
et  proprement  Bandit  , asiastin  pour  de 
l’argent.  L.  Thraso. 

VALEÜTOfiADA  y ».  f.  Bra- 
vade, Canfaronade.  Latin  , osten- 

rntro. 

VALE}iTOHAZO  y s.  m.  augm. 
V.  Valenton. 

VALER  , T.  B.  Valoir,  étro  de 
nature  et  qualité  qei  mérite  une  cer- 
taine atteniioa  cl  csiimatioa.  Latin , 

V aUre, 

VaU',.  Valoir.  Lario  , Va.*ere.  Cons^ 
tare.  Fieri.  VaU  esta  tante  ; cela  vant 
tant. 

VuUr.  Valoir , être  d'importance 
d'uli'ilé.  L.  Voterc.  Jnservire. 

VaUr.  Valoir  y ptévhloit  SM  UC 


V A L 

auiiV  cVose.  Latin  , VaUre^  Prara^ 
iert. 

Vater,  Valoir , servir  de  défense  , 
de  protection.  Latin  , Interyire.  Pt.t^ 
Jrair. 

VaUr.  Valoir  , sommer  , monter  k 
tant.  L.  Valere. 

Valtr,  Valoir  , produire  , rappor» 
ter  un  revenu.  Latia  , Valere.  tied- 
dere, 

Valtr,  Méraph.  Valoir  , être  en 
crédit  , en  bonne  opinion  , être  bien 
auprès  d'une  personne.  L.  Valtre.  la 
grctiX  este. 

VALER  yX.  a.  Favoriser,  protéger^ 
aider  , défendre.  L.  Tueri,  Patrù^ 
einari.  Defeniere, 

Valcr.  Signifie  auui , Avoir  do  pou- 
voir, de  l'autorité,  de  la  force,  de  la 
valeur.  L.  Valere. 

VaUr.  V.  E^uiraler. 

VALERSE  , V.  r.  Se  valoir,  se 
servir  ulilemenl  du  tenu  , de  l'occa- 
sion. L.  Uti. 

Vatga  lo  que  ToJiere  : Phrase  poo» 
exprimer,  qu'on  fait  uae  chose  à rout 
hasard  , vaille  que  vaille.  L.  Ut  ut 
sir. 

Fn/rnte , Aide-toi.  L.  Te  tpsutt 
jura.  Ce  terme  joint  à quelques  noms 
I ou  veihei  , est  considéré  comme  inier- 
: jection  d’admiration  , de  dégoût  , da 
chagrin. 

J O que  mueho  taie  raucho  cuerta  t 
Phrase  pour  dire , qu'on  ne  doit  pa» 
prendre  garde  au  prix  , qnand  1» 
chose  est  telle  qu'elle  doit  être. 
Latin  , Qur>d  muiti  est  , mubs 
tuastat. 

Menet  vater  : Moins  valoir  , pria 
substantivement  , signifie  , Perle  da 
noblesse  , ou  d'aotiet  privilèges  oa 
Hires  , par  quelque  action  indigna* 
L.  Degen-.tati't, 

Menât  tàtler  : Mépris  , dédain  ea 
tel  genre  que  ce  soit.  L.  Conter»  prie. 
Ceniemptut, 

Aéo  pederte  valer  eon  afgano  : Phrase 
qui  signifie  , Ne  pouvoir  réduire  quel- 
qu'un il  faiie  ce  quM  doit.  Lat.  Ctunali- 
qun  operam  prrdarc» 

Tantm  valet , quanta  (srner.  Phrase 
ponr  exprimer  , qu'on  n'esiimc  ane  per- 
sonne que  selon  la  plus  on  le  moins  da 
biens  qu'elle  a.  Latin  y Virtu»  sam 
nummi*. 

VALIDO  y DA  , paittcipe  pais, 
de  Valar„ 

Valide.  Aidé  , ■ecovra  , protégé.  Lat* 
Tutvt.  De/ensut.  Protectus. 

Valide , pris  substantiv.  Favori  d'un 
Sonveraln  ou  premier  Ministre  » on  dit 
•Bisi  Privado,  Latin  , Apud  proieiptr* 
gratiotuS» 

Vahdo.  Se  dit  lOMÎ  , par  extension  , 
de  celui  qui  est  intime  ami  d'un  autre  y 

Îui  possède  sa  faveur  , »oo  cKtme.  Lat. 
'aeiitiaris.  Gratwtus. 

Valide,  Bien  reçn  , bien  venu  , bien 
admis  , estimé  , dent  en  fait  cas.  Latia, 
Pretiviua, 

Valide  de  o%’t]a.  V.  B allie. 
VALERIANA  , s.  f.  Vilétitue, 
ulante  ir.édic'ntle.  L.  Valeriara. 

VAIERUSAMEFITE  , adv,  Va- 
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1ear«ni«Biest  , cour4^?iu«meat.  L«iîr  , 
^trenui.  . 

VAIEKOùO  , 5/4  ,adj.  Foit.tc, 
«fieaee.  L.  Vat$Ja*. 

ye!ero$o.  ValcureaR  y coarageox  * 
▼ailUot  , biavc,  Ti^oaicui*  Lai.  Strc- 

fiuu4.  V^riis. 

rALtTUDISÀRlO,  RU,  U). 

Vaîéeadlinaire  , iofime.  Lat.  Injtnnui. 
Viili.t\tÀuu  l^bora>U‘ 
y ALU  y I.  f.  Mdtita,  lalaat  y qua* 
liié  oui  ditfÎRguc.  L Doi. 

ralia.  V.  yAlitnienta  , |*rtv4R{«, 
f'alia.  V.  Fd^cion.  Pa/crjUJjJ, 

A {j<  rd'iaa  : Façoa  adveib.  Au  plus 
liaur  prix  des  Iraiu  de  toute  l’aBoér  : 
<enne  fort  en  nsage  dan*  le«  Butck^i  y 
•faites,  vcateict  eoovcotiotif  ^u'oa  fait  y 
Cpécisleoieat  des  grains.  Lat.  À'ii.’it'na, 
•u  nuixtrna  preüo. 

yAUDÀCIOS , s.  f.  VaUdatio»  , 
Icrmeié  y ferre  y türeid  , subsistance  d'un 
acte.  L.  yûlidMtk». 

yAUDAMthlTE  y adr.  VaÜde- 
seot  , Ugiiiaeneiit  , fertement  y avec 
fermeté.  L yaliJi. 

VAl  IDAR  y V.  a.  Valider  y denaer 
dr  la  force  , d..*  la  fciBict«  , rendre 
«alidc  urte  chose.  Laûa  , t'irman.  S*n- 
€ire. 

yAllOrSIMAMESTE  , Idvetb. 
aaprri.  T:(t*f3rteiaent  , avec  bcaacoap 
4lv  forr*.  Latia  , yaliJiuivi.  /V«vs> 
ai'B/. 

l ALîDlSfA/0  f AfAf  adj.  luperL 
Tièi-fort  , le,  très-efficace.  L. 
«fiaatmar.  Forirait^auj. 

y Ai  liyO  y ÙA  , adj.  Fetm>e  y cooe-  I 
tant , te  , valide , qui  vaut  ou  doit  valoir.  I 

L.  yai/dus  Htitut.  I 

Va'idu.  Valide  , fort  , robuste  y vi-  ' 
gouteux  , (^ui  a de  la  force  , de  la  vi-  ' 
gueut.  Latia  y yaiiJitt.  RebuttuS,  F»f 

tu, 

y Al  Sf^fiTE , adjectif  des  deux  genr. 
Fort  y robuste  , vigouieox  daat  soa  es- 
prit, Latia  y yAltàut.  Rotuitut»  For- 
tis 

yaliemt.  Vaillant , eoaraeeux  , brave  , 

• airèpidc  y baidi.  Latin,  rertit,  Strt^ 
ruirs. 

y*ii€fiu.  Efficace.  L.  Fir- 

rnus.  Ltgitim-iS. 

yaUeaie.  Excclleat  , fiaiaeat  y ba- 
bile  y accompli  co  soa  gepre.  Lat.  Eii- 
mi.s.  hr^siana. 

Voinnit  (irind  , eacetsif  , coasidéra* 
bic.  L Max  i<nuf.  /mwudrrjfua. 

yalirnte  ^ pris  subsiant.  Voyca  Ka- 
tenton. 

yaiitnu  por  A dixntc  i Vaillant  des 
dents.  Exprcsiioa  pour  narguer  un  fanfa- 
ton  qui  sevaate  d«  ce  quM  a‘*  jaBuit 
oK'Uire  ai  eairepicadie.  Lat.  Ihrato, 
Sül  »Sicntator. 

yAUESTEMESTE  , ad.  Vatl- 
lamarat  , conrageusciacni  , vigoareuse** 
nreat  , fortrincnt  , «tfi':ar*!a»cai  , batdt- 
itreat,  excesiiveneat , cxcellemmeai.  L. 
EorûUr,  Stffxu) 

yAUMlESTO,t.m,  Usage,  ma- 
rierarai  , jouistance  , profil , uiilitd  ou*oa 
lire  d*oue  chose.  Latia  , Utua.  Pro- 
vcnidt. 

yAiniff\to.  CoBitibation  , tribot , don 
Hrjtuii  9UC  loi  peuples  féal  on  payent 


fe  leurs  Sonveraias  , dans  dci  aèces- 
•iiés  argentes.  Latin  , V'ccù^aI,  Eub^ 
tidium. 

yalimunto.  Ptivaald  , famiUarild  , fa- 
veur que  les  SoBvetaias  accordeai  quel- 
quefois k au  de  leurs  sujets  : il  se  dit 
aussi  d'autres  personnes.  L.  Consuxtud^. 
Famliâr'tds. 

yaljrnunto.  Faveur  , protectioa  , aide  y 
défense  , secours  qu'on  se  donne  récipro- 
quement les  uni  aux  autres.  L.  Prasi- 
dium.  Fuf/oc<mum. 

VALtOSO  ,SA  , adj.  T anc.  Qui 
vaut  beaucoup  , de  prix , d cstimaiioa.  L. 
Prcûvsut, 

aiioan  Riche  y opulent  , pousaal 
en  bient.  L.  Dires.  iJpulsntua. 

yÆF-ll-A  y t.  f.  T.  de  marine.  Ba- 
lise , Biarquc  , sigaal  qui  le  met  k ren- 
trée d'un  port  , pour  servir  de  gnide  anx 
vaisseaux  qui  veulent  f entrer.  L.  An- 
si^ut  signum  datum. 

yALLA  , t.  f.  Rea^ait , tetraaebe- 
meni  , palissade.  L.  yallum, 

Kotfiper  la  vaOa  : Rompre  le  reirancbe- 
raeot  I et  mftiph  il  so  dit  de  celai  qui 
est  le  premier  à entreprendre  l'cxéca- 
lion  d'une  chose  difficile  , h rompre  les 
obstacles  qui  %*y  opposent.  L.  Expenri, 
'J  cntiire. 

VALLADAR  , s.  m Levée  y cbaut- 
sée  , terrasse  y reaipait  , boulevard,  re- 
traacbemcot  , bautcur  y éictetence  , tnoa- 
lagne  ; et  enfin  il  s«  dit  de  tout  ce  qui 
d'.fend  et  contribue  à rcudre  un  pas- 
sage difficile.  L.  aUiirjii.’ientum.  Propug^ 
njxuîtiin.  I 

Ka.'faiar.  Voyet  Kaflndo.  ' 

yALl.A DO  y s.  m.  Enceinte  , en-  j 
clos  y mur  , cUtaie  , muraille  y haie  , > 
fossés  t palissades  qui  servent  d'cnccintey  ' 
de  dûlense  k aa  ben  , à un  terrain,  qui  | 
en  empêchent  l’entrée  , qai  en  Icimeot  I 
le  passage.  L.  yoUum  S ptura.  I 

yAl  i.AR  , T.  a.  Entourer  , fermer  y 1 
eaceiiidtt  une  maisou  y ou  un  lieu  , un  ; 
terreia,  de  mais,  de  fossés,  de  paUssadei , I 
de  haies.  L.  Cing.  rt.  Circuindart. 

yAl.tAVO , DA,  part.  pass.  de 
yatlar.  Latia  , Cinctut.  Circumdaiyt, 
Stptui, 

yALLE  , *.  m.  Val  ou  Vallée,  es- 
pace de  terre  enfermé  eatio  des  monta- 
gnes. L.  yallis.  il  se  dit  aussi  des  villes  , 
villages  , baiaraux  et  métairies  qu'vlle 
rcaferiue  sous  une  même  tuiisdictioa 

L.  Kt/fj.  Pagu», 

ycUe  de  lagfioiaa.  Vallée  de  pleurs  , 
se  du  mystiquement  da  moado,  à cause 
des  miicres  auxquelles  oa  est  exposé- 
L.  /ncryrn/irum  valéts. 

Hasta  tl  lalte  de  Joiafat.  Phrase  pour 
dire  , qu'on  prend  congé  dt  qaelqu'un 
jusqu’au  jour  du  jugement  , n espérant 
plus  de  se  revoir  jusqa'k  co  jour  Latin  , 
in  <*tfrrt/fn». 

yAi.uicico,û  VAïtaîtOi, 

VALLbJO  y a.  m.  dim.  Petite  vallée  ou 
petit  vallon.  L.  Exigua  \allit- 

yALOSES  y t.  m.  Espèce  de  cu- 
lotte h la  Suisse  y ioitoduile  eo  Espa- 
gne par  lus  Wallons.  Latin  , Braccarum 
üs^iCâfbm  ffcnui. 

ŸAl-OhA  y s.  f.  Espèce  de  rabat 
cxtrérnciofnt  large  y plat  et  long  , qui  est 
•ftcotc  en  usage  entté  les  paysans  y et 


entre  gens  I pourpoint.  L.  CoUaiia  lin- 
tei  genut, 

rAlOR  , 1.  m.  Valent  y prix  , 
estimation  d'nae  cbtfe.  Latia  , Pre- 
tium. 

yalor.  Valeur  , gnndenr  de  coorage, 
ardear  belliqacus».  Latin  , yirtut.  Fer- 
tifudi». 

yelor.  Valeur  , validité  , iftreté  , 
fermeté  , tubsLsiaace  d'uo  acte.  L.  K«- 
Lf.  Afetnentum. 

yalor.  Valeur  , revena  , produit  y 
rente  , finii  qu'on  tire  d'nn  bien  , d'ua 
emploi.  L.  Redtwi.  Pr*>r.ntut. 

f'*a/i<r.  Valeur  y ic  dit  aussi  de  l’équi- 
valent d'une  chose  è onc  autre  , spétialo* 
tneat  des  matières  d'or  et  d'argeat  , et 
en  parlant  de  nonooics  en  refonte.  Lat. 

VAIORAR  ,6  VAIOREAR  , r. 
a.  Priser  , estimer  , mettre  le  prix , don- 
ner la  valeur  k quelque  chose.  Latia  , 
A’trimate. 

VAI  ORADO , é VALOREADO, 
Va  , part.  pats.  Prisé  , êe  y estimé  y 
ée  , etc.  L.  Æstisnatui. 

yALUKIA  , subst.  f.  Voyet  J’o/ar 
U Ettimacion. 

l'^ALt/A  ,t.(.  y.  ralia. 
yAlUAUÜhi  , f.  f.  Evaluation  , 
prix  qu'on  net  à qurlc^ne  chose  , Selon 
ta  valeur.  Latin  , Ætttmatio  , Frc- 
fiunt. 

yALUAR  y y.  aet.  Evaluer  , esti- 
mer uce  chose  son  juste  prix.  Latin  , 
Æivmare. 

yAi  VADO  y DA  , part.  pais.  Eva- 
lué , ée,  etc.  L.  Ævtmatut. 

yALyVIA  y I.  f.  T.  d'anatomie  ^ 
Valvule  y Petite  ouvertare  des  vaisseaux 
. du  corps.  L yatvula. 

yahula.  Terme  de  mécanique.  Son* 
pape.  L.  yelvula. 

yA  fxACr L O RIA  y s.  f.  Vaine  gloi- 
re y montre , parade  , osientatioo  , vanité  f 
vaeteri».  L iurerbia.  Ostentatio. 

yAAiAGKJKIARSE  . v.  Se 
louer  y te  vanter  , se  glorifier  soi-méme. 
L.  S'-perbire.  Otteitarc  te. 

yAh'ACfi  oriusameute 

Avec  vaiao  gloire  , avec  ostentation  , 
avec  vanité.  L.  Suptrhé.  GlorhA, 
VAhAGiORlOSO  , :>A  , adj. 
Vaia  , ne,  glorieux  , esse  , plein  de 
vanité,  qui  se  vante  , qui  se  |pue  lui- 
même.  Latin  , Suptrhu*.  ^ut  ottenta- 
tor. 

yAY^AAÎE^TE  , adv.  Valaement  , 
en  vaia  , iBUlilemeiit.  Lat.  Fru.tu^.  In 

var.um. 

yanamentt.  S^erstitieatemeat  y avec 
iupersiitioa.  L.  5^u;crjrr<ioiL 

yarumente.  Arrogaictseot  , fiércmeot  ^ 
picsomptueusemcal  , orgueillcaseiDeot  y 
L.  SuPert-l.  Arroganter. 

y AA'EAR  , V.  a Parler  vaiocmrnt , 
dite  des  folies  , des  bagalrllci.  Latin  y 
l'ura  fojur.  Imptire. 

VA}»ECE:RSE  , V.  r.  et  ancien.  V. 
Desvanteertf. 

yAfihC ÏDO  y Da  , part.  pais,  de 
yartiCertx.  V.  Dtryanteido. 

b AhGGARDfA  y $ f.  Avant-gar- 
de ; cVst  la  première  division  d une 
armée  rangée  en  bataille.  Lat.  Prima 
enet. 

Qqq  Z 
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V^AtHDAD  , s.  f,  Vaoité  , vaine 
apparoace  » (qualité  de  ce  qui  est  vaia  , 
pea  sc»lide  , peu  cviUin.  Lalio  , Va- 
nitas. 

l^jnidad.  Vaoitd  , ^ine  l^loire  , prd- 
•omptiOB  t orgacil  , tio^  boouc  opinion 
^u’oo  a de  aoi-mémc.  1».  y^Anit<u.  Su^ 
pcrha. 

y^anidad.  PompO|  fasie,  ostentation, 
air  vain.  L.  6ui  oti^ioatio. 

yanidad.  Vacuité  , inanilioo  , vide. 
!..  Ka«uum.  Inane» 

Jiacer  vinidjJ  : Pkr.  qoi  tif;nilîe  Faire 
vanité  , otteolaÜOD  dct  choiei  , «e  |*loti> 
fi'-r  , IC  vanter  , se  louer  toi-  néme.  L. 
Ostf-ntAre  le. 

rAMDOSO , SA  , adj.  Vain  , 
aine  , gloricov  , euie  , qui  est  rempli 
de  vanité.  L.  Vanus.  5u;'r'^Mi. 

VA.^iSlMAAftNl'b  . adv  sop, 
Tréi-vaiaemenI  » tr<' s-orgueillensement  , 
avec  beaucoup  de  vaatté.  Latio  t Suptr- 

VASISIAfO  , MA  , adj.  supetl. 
TjcS'Vain,  aine,  trés*iautile  , tici>iri- 
vole.  L.  Inanutimu$» 

VAldO  , Î'^A  , adj.  Vain  , aine  , qoi 
o’a  point  de  solidité  , qui  n'a  rien  de 
ccKim.  L.  yanut.  Inams. 

Vamo,  V'ain  , apparent , qui  trompe  les 
yeux  , qui  n'a  nulle  substance  , qui  est 
inutile  , infructueux.  Latin  , yanus. 
luaora. 

yartv-  Vain  , glorieux,  superbe,  erro- 

Îini  , piésomptueux  , Eor.  L.  «SMpcr^aJ. 
;/arui.  Airegans. 

Vano.  Vain  , se  dit  au.tsi  d'une  chose 
creuse  , vide  , qui  n'est  pat  itmpUe , qui 
ei'a  nulle  substance  ■ il  se  dit  aussi  des 
friiilt  a coquille  , dont  le  noyau  , l'a- 
a«:inde  ou  la  moelle  se  irouvcot  pouitis 
•Q  secs.  L.  Kjcuux.  /minia. 

ydno.  Vain  , imaginaire  , qui  n'a  point 
de  fondement  , de  raison  ou  de  preuve. 
L.  Vanut.  Inttùlia. 

Cab^{a  vAna  : Tête  vaine  , pour  dire  , 
une  téle  foible  , débile  , soit  par  maladie 
«it  de  trop  cravaillei.  Latin  , Ccrcbrom 
aanne. 

En  \Âfto  Façon  adv.  Eu  vain  , Uuii- 
lemeni  , sans  etfei.  Latin  , Erustra.  In 
VAnum. 

yAPOR  , s,  f.  Vapenr  , parties 
anbtilrs  d'un  corps  bumide  , qu’ntie  cba* 
leur  médiocie  élève  et  oc  peut  dissiper. 
L.  Vapor. 

Vopor.  Vapenr,  se  dit  d’un  humeur 
anfatile  , qui  s'élève  de  l'estomac  , 
ou  d'autres  parties  du  corps  , qui  oc- 
cupe et  blesse  le  cerveau.  Latin  , 
rapor. 

VmpAf.  Vapenr  , se  dit  ansii  du 
svufHc  qoi  sort  de  l'haleine  ou  de 
la  respiration , qui  ternit  k verre  et 
Koutes  choses  limantes.  Latin , Hati^ 
fut. 

Knpor.  Métaph.  Vapeur  , se  dit 
A'une  espèce  de  ingestion  , qui  trou- 
ble et  obscurcit  1a  oison.  L.  V^p-  r. 
forertrio.  InstigAtin, 

VAPOKaHLE  , adj.  des  deux 
gemts.  Qui  jette  des  vapeurs,  on  se 
peut  évapoier,  vaporeux.  L.  £snr:i- 

'^'‘VAPORAClOîd^  1.  f.  V- £ifl- 

prrcciwn. 
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f'’APOHAH.  , t'APORkAR,  6 
I'APOHIZAR  , ».  B.  V.  £». 
porar, 

VAPOROSO  f SAf  adj.  Vap<^ 
reux  , cuse  , qui  est  plein  , ne  de  vapeurs. 
L.  y iipütibui  abundiins.  Vapuxts  egfu*  ^ 

"yAPULACION  , f.  f.  V.  Vapu-  \ 
lamitnto . 

VAPULAMIERTO  , s.  m.  T. 
burlesque.  Fonei  , action  de  feuctier. 
L Vapulatio. 

yAPULAR  , V.  a.  Terme  bor- 
letquc.  Fouetter  , battre.  Lat.  Vapu~ 
tare. 

y AQUEAR  , v«  a.  Couviir  , accou- 
pleineot  fréquent  dn  taureau  avec  la 
vache.  L.  inire. 

yAQUEAüO  , DA  f part.  pass. 
Couvert  , te  , L.  Iiusuf. 

yAQUERlA  , s.  L Voyex  Fn- 
ceda. 

yAQUkRlI I-O  , I.  m.  dim.  Petit 
vacher,  petit  garçon  qui  gaide  1er  va- 
ches. L.  tiubulcua.  11  te  dit  aussi  de 
rhabillemeot  qu'il  porte.  L.  Bubulcomm 
lacernA. 

yAQUERIZO  , 7 A , adj.  Qui 
concerne  les  vaches , bœnfs , taureaux. 
L.  Boviiis.  Buhulfut. 

yAi^UEKO  , s.  m.  Vacher  eu 
bouvier,  qni  garde  les  btvnfs,  vaches 
et  tioreanx  , qnt  les  conduit  , qui  lei 
mène  aux  pltuiages.  Latin  , Bubul-' 
eut. 

yAQUERO  f RA,  adj.  Qui  con- 
cerne les  vachers  ou  bouviers  , il  se 
dis  communément  de  leur  hnbillemant. 
L.  £uhu/Cûrum  prupriut.  i 

VAQUETA,  s.  f.  Cuir  de  banf 
corroyé  et  préparé  pour  servir  è divers 
usages.  Latin  , .Afocrmium  hosiic  co- 
rtum. 

yfUjuctn.  V.  Baqueta. 

Cara  de  vaqueia  : Visage  de  cuir  , 
épithète  qui  lo  donne  h une  persounc 
qui  n'a  point  de  bonté , qui  reçoit 
tranquillement  les  réprimandes  et  les 
affronts  qu'on  loi  fait.  L.  Hutnv  eÿ'io'tt, 
ou  qui  /lontem  potuit. 

yAQUIlLA,6  VAQUITA,  s. 
f.  dim.  Génisse,  jeune  vache,  qui  n'a 
pas  sonifert  les  approches  du  taureau. 

L.  /iMvflce. 

y A RA,  $.  f.  Branche  déliée  d’uo 
arbre,  d'une  pliaïc  , rejeton;  et  aussi 
Bagoette  , bousfine  , gaule.  Latin  , 
Kirta 

f ara.  Celonna  d’un  dais  portatif.  L. 
Columetla. 

Vara.  Sigoihe  aoiti  Verge  , espèce  de 
baguette  blauche  fort  déliée  et  fort  sou- 
ple , qui  plie  , de  façon  qo'oo  peut  la 
ceindre  autour  de  son  corps  comme  une 
ceinture.  L_  Ccnsorid  str^d.  Elle  sert 
de  marque  aux  gens  de  jasiice. 

Vota.  Vairt  , blloo  d'noe  certaine 
longueux  , qui  sert  è mesurer  les  toiles, 
draps  , étoiles , rubans , etc.  elle  doit 
Lonienü  trois  pieds  de  long  , et  porter 
la  marque  du  Jivu  oà  «lie  est.  L.  iVen- 
»ur»  ^enu$. 

Fora.  Se  dit  aussi  d'un  iioupetu  de 
quarante  à cinquante  cocboni*  L.  Pur-  ' 
comm  grej.  I 

I Varu.  V,  Aliandata^  I 
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Varan  , au  pluriel.  Ce  sont  les  deux 
brancards  d'une  berline  oo  d'one  chaise 
roiilaoie,  qui  en  souiienneat  le  cottre. 
L.  Khtdajulera,  on Juitunenta. 

Vara  dlu  : La  baguette  haute  , c'est 
lorsqu'on  alcade  de  cour  et  un  alguaxil 
portent  la  baguette  bauie  en  signe  qu'iU 
sont  de  fonction.  Voyax  AUade , dlgu^ 
cil , gramelia  taga. 

Vara  de  inquiitcion  : Baguette  de  l'in- 
quisition. L.  /ajtrisrrioiss  virga  cenr>r<d. 
C'est  celle  que  l'taquisittoti  irmei  h quel- 
qu'un de  ses  huissiers  ou  familiers  , ( V. 
tumiàâr,  ) pour  l’execution  de  quelque»' 
unes  de  ses  cemmissioDi , et  auquel  si 
est  vB)OÎBt  de  prêter  main-forte. 

Va  H A DE  JESE  , s.  f.  Tubéreuse  , 
Aeoi  blaut  he  et  odoriféraete  , qoi  a une 
lige  haute  comme  les  lis.  Lat.  7*uhc- 
rord. 

Vara  taïga  : Loogne  ganle  avec  une 
pointe  de  1er  au  bout  , qui  sert  aux 
> bouviers  pour  conduire  et  asiujetlU  les 
isuieaux.  L.  Atidiiui. 

l'arjs  lie  b<{  : Barres  Inmioeiiics, 
espèce  de  météore  , qui  paroît  quvlqne- 
lois  dans  les  nues  , comme  si  c'étoit  des 
barres  dv  fer  rouges  sortant  de  1a  forge» 
L.  Metcfti  trjbaiu  genut. 

yARAUEROS  , i.  01.  T.  de  ma- 
rine. Varangues , pièces  de  bois  qui 
s'aitacbcni  en  dehors  du  vaisseau  , pour 
empêcher  que  ce  qu’on  entre  dedans  ne 
frotte  son  bord.  L.  JVdhcs  nnw  prr>tc- 
gcridct  instruentes. 

VARAL  , s.  masc.  Perche  , gaule 
pièce  de  bois  longue  et  menue»  Latin  , 
Palus.  Lon^ur:us. 

Varat  Métaph.  dans  le  Style  familict , 
se  dit  d'une  grande  personne  maigre  , 
sèche.  L.  Longutia, 

VARAPAlO  , s.  masc.  Voyet 
Varaî. 

Varapah.  Se  dit  aussi  d'un  coup  de 
perche  ou  de  gaule.  L Poli  û'tus. 

VarapaJo.  Métaph.  Peine  , chagrin  , 
tristesse.  L.  Angvr,  JUaror.  Aaxieus, 
Pristit-'J.  Mvtestia. 

VaRAR  , V.  a.  Lancer  un  vais- 
seau è l'eau  , c'est , lotsqo'il  est  sur  le 
chantier,  le  mettre  h l’eau,  à la  met» 
L.  Ptlago  eommittere, 

Varar.  Echeoer  , donner  snr  nn  barcr 
sut  un  rocher  , a la  côte,  en  parlant 
d'an  vaiiscai)  L.  Ad  $copul»m  al>idL 
l'aur.  Métaph.  Arrêter  , dc-tenir  ,■ 
luspeodre  une  aiiaire,  douter  , hésiter  snr 
ce  qu’ou  doit  lairt.  Lat.  Dubiiau.  Ii^ 
cctium  pendere. 

V.dkADO,  DA,  P p.  Lancé,  ce, 
échoué,  ée,  arrêté,  ée,ctc.  L.  i^rhrga 
ta-nmiesut.  AUisut.  Duhtus. 

Fornsfo.  V.  Itetade. 

VAKASCETO  , 8.  SB.  TieiUage  , 
ouvrage  d'échatas,  de  roseaux,  perches 
liées  et  assemblées,  qui  servent  à faire 
des  clôtures  et  autres  ouvrages  , dans 
des  latdins  , ei  aiUenrs.  L.  LUiustruau 
Clathtum» 

VAHAZO,  a.  m.  Coup  de  gsaîe 
ou  de  bagoelie  , ou  de  hoursine.  Lat. 
i'oit  \tl  ytrgee  ictus» 

VARCHlf  l A , n.  f.  Espèce  de  me- 
sure de  graios  , qui  lient  le  tiers  d'uua 
lanécue  L.  Mensura  gmuf. 

VARl/ASCA  , s-  i.  T-  dü  toyaumx 
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j*Âr«gon.  Voyvt  y’ara.  Baguette , etc. 

VAKDAUCaLO  t %.  maie.  V'cyex 
Karj(0. 

VAKEADORf  %,  m.  Meiurcur , 

Toi  neiure  avec  la  vara.  L.  Mtnior.  V. 

l^a*<aivT»  5e  ^it  inist  de  celui  <|ui 
■bat  des  fiuiit  avec  la  gaule.  L. 
tus  vttgü  eoliigens.  £i  autfi  de  celui 
fai  frappa  » fui  bat  avec  la  baguette  ou 
avec  la  boussiae.  L.  Qui  vifgâ  yapuUt. 

VARtAOh  , t.  m Mciurage,  Tac 
tioa  de  mesurer  avec  U Kord.  Lai. 
Matsio.  V.  yard, 

VAREAK  , V.  act.  Cauleff  abattre 
des  fruits  avec  la  gaule.  Lat.  yirgâ 
Jtcuterr. 

yarear.  Frapper , battrai  bitonner  , 
L.  Virgi  i-tl  futtt  iT^dcre. 

Vartut.  Frapper  I blesser  les  taureaux 
•B  autres  bêles  sauvages  à grands  coups 
ds  gaules  ou  de  perches  lerréut  , ou 
d’autres  choses.  Lat.  'l'auroi  /uarifjrs 
«gitarc. 

Vartat.  Mesurer  avec  la  Vdia»  Lat. 
Fieùii.  Mttxsutd't^  V.  fara. 

Vdttdist.  Mcianh.  S’amaigrir  , t’af- 
foibliri  dimiDUCi.  L.  Mditsstt^,  riribus 
mintii. 

yAREADOf  DA  f p.  p.  Gaulé  « 
dC|  bat:o  I ue,  blessé , ée  | cct*  Lat. 

I /r/ti  dreusaus  , casut. 

rAREJOS  f i.  iB,  Perche  loogue 
et  grosse.  L.  Palus.  J.cngurii4t. 

yAHEEtGA  , s.  f.  a.  de  marioe. 
VarjBgoe.  L.  Eiayi  prot<gtndm  trabs  rn* 
acrvicna. 

VARETA,  t.  f.  dim.  Verge  d’al- 
guatil  I baguette  , hoassiae  i petit  gaale. 
L.  Ci-nforr4  trrgj. 

Vareta.  Gluau  , briocbe  meoue  » ea* 
doite  de  glu  pour  chasser  aux  moioeauxi 
aux  grives,  etc.  L.  Fisco  iniuta  vi>ga. 

Varcta.  Se  dit  aussi  des  rares  d'une 
étoffe  rayée.  L.  yarUgatio. 

f' are  la  Metaph.  Expression  pifuante 
et  menaçante  d'une  pettonae  à une  aalre. 
L.  MiTxm.  Aitria  y rba. 
yareta,  V.  InJirecta. 

Gorrrun  con  varira  : Moiacan  avec 
an  long  gluau  , se  dit  en  termes  bor-  | 
Icsf ues  I d'ua  petit  homme  qui  porte  une 
grande  épée.  L.  Longo  ense  instrueius 
Aumurcfo. 

VARETEAR  , V act.  Tittre  oac 
étoffe  avec  de  grandes  raies  de  louiei  les 
couleurs.  L.  y ariegare. 

y'^ARtTEAUU , DAf  p.p.  Tissu, 
aa  I etc.  L.  Fdrrrgarus. 

yARîAÜl  E I adj.  des  deux  genres. 
Qu’on  peot  changer,  fu’oo  peut  varier  , 
au  diversitrer.  L.  FanuS.  Mutahtlis, 
yaruitU.  Variable,  cbangraot,  peu 
ilable  , léger  , inconstant.  Lat.  Xevir. 
MutabiUs.  instabiUs.  Mobilit.  Imvna- 
lant. 

yARIAClON  f s.  f.  Variation, 
changeacat.  L.  JHutatio. 

Fartacron  ér  ta  aguja  : Terme  de 
marine.  Variaiioa  de  la  boussole,  la 
déclinaison  de  l'aigoille  aireanlôe,  qui 
arrive  lorsqu'elle  ne  va  pas  droit  vers 
le  pèle.  L.  Aeût  njutiea  stcctinaiio, 
k ARIAMLRTE^  adv.  Avec  va- 
«été  , diveiNemeat.  L F'-’r.i.  Variu  , 

•U  diy»rjü  muda. 
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VARIAK  t V.  a.  Varier,  changer 
les  choses.  L.  Jiîutart.  Immutare. 

Far.jr.  Varier,  diversiher,  ditiio- 
guer  les  choies.  L.  Fariore.  yaritgdre. 
Disùnguirt. 

P'ano4.  T.  de  marine.  Décliner  : il 
SC  dit  lie  l'aiguille  de  la  boussole  quand 
elle  ne  sc  iTcot  pas  directement  sur  la 
ligne  du  midi , au  ne  tend  pas  au  poiot 
du  nord.  L.  Dedinarc. 

yARIA^ i'E  , oart.  act.  Variant  , 
qui  varie.  Laüo  , ranus.  Inconstans. 
insiabilis. 

VARIADO  y DA  ^ partie,  passif. 
Varié,  ée,  etc.  L.  Mutatua.  Vatiatus. 
Vauegdtus, 

y'AKICE^,  s.  f.  T.  de  médecine. 
Varice,  veines  des  jambes  , etc.  euflées 
par  un  sang  grossier  , qui  ne  circule 
point.  L.  f a/i:et. 

yARICüSff  f SA,  adj.  Qui  a des 
varices  aux  jambes.  L.  Fartc><rua. 

yARitDAD,  s.  f.  Variété,  diver- 
sité de  sentiment  , difféicnco.  Lat.  Fo- 
riems.  Opimonum  , ou  seiteniiaruni 
diyersitas. 

yarifJad.  Variété,  diversité  de  cou- 
leurs. L.  yariitas, 

yariedad.  Incertitude  , inconsianee  , 
mutabilité,  changement  auquel  les  choses 
sooi  sujettes.  L.  insiabtUtas.  iruons- 
tantta.  Éfcissitud-i. 

VARILLA,  s.  f.  dim.  do  Vara, 
V.  VdTdy  branche  d’arbre. 

Foriifd.  Tringle  , verge  de  fer  , qat 
sert  a taspendre  des  rideaux  de  lits.  L. 
Esnea  virga. 

VARîLLAS  , au  plur.  Ce  sont  deux 
os  longs  qui  s'nnissent  au  milieu  du  men- 
ton, cl  qui  forment  les  deux  m&choires. 
L.  MasitUe. 

yartllas.  Espèce  de  chlssis  long  er 
étroit  , qu'on  passe  sor  la  bâche,  et  qui 
sert  h soutenir  le  tas  , quand  oo  sasse 
la  farine.  L.  Clathrutn. 

VARÎO,  K fyé  , adj.  Différant  , te  , 
divers  , se.  L.  Varius.  ivrveraur. 
j f’^arfo.  Vague,  incertain,  cha^eaat , 

' léger  , incousiaut.  L.  incerrus.  Dubius, 
Jnctynstans, 

FdKtJV,  s.  m.  Mile,  le  sexe  qui 
B les  partiel  cxtéiieures  de  la  géaéfatien  , 
et  qui  a l'avantage  sur  l'autre  , en  par- 
lant des  homujef.  L.  Alaseuiut. 

Vaton  Signilie  aussi  Uu  homme  qui 
a atteint  l’ige  viril , qui  est  depuis  trente 
aos  jusou’à  quarante  - einq  ans.  Lat. 
Homo,  F ir. 

yaron  Homme  do  respect  et  d’aufo- 
rité,  de  mérite  et  de  capacité  L.  Homo 
yst._ 

Vdron.  Voye*  Baron. 

yart-n  de  Dios  : Homme  de  Dien  , 
homme  saint,  homme  de  bonnes  mcruis, 
qui  vit  selon  Dieu.  Latin  , Fif  justus  , 

prnbuS. 

yaronet  dtl  timnn  : Terme  de  marine. 
Ce  sont  les  pentutes  et  les  gonds  , ou 
les  eharruères  qui  entrent  l'une  dans 
l’autre  pour  tenir  le  gouTcroail  suspendu 
i l’étaïubord , et  qui  servent  i lui  donner 
le  mouvcmiDt.  Lat.  Nums  gubernaculo 
adjuncü  pâli, 

Buen  varon  t Se  dit  aossi  d'un  homme 
judicieux,  dette,  savant,  expérimenté* 

L.  Frr  dvitiéS  , puiuu. 


Muen  xuron  : Bonhontme  , homme  sim- 
ple , sans  malice.  L.  Frr  éonua. 

yAHONiA , s.  f.  Descendance  do 
mile  en  mile.  L.  Maseulina  generatit'. 
yaronia.  Voyet  ifarrnrJ. 
yAROHlL  , adj.  des  deux  genres. 
Viril,  qui  convient,  qui  appaitieat  à 
l'homme.  L.  Afuseulus.  Fiitfre. 

yaronü.  Viril  , mêle  , courageux  , 
généreux,  fort.  Lat.  ytrilis,  Eortis, 
F/#«0^/IM£Nr£  , adv.  Cour*, 
geusement  , fortement  , vailiammenl  , 
vigoureusement.  L.  yirihter.  Eoriixer, 
yASALLAGE  , s.  m.  Vatselagc  , 
servitude  ou  dépendance  d'un  aeigneui 
supérieur.  L.  bervriws.  5crvirin«r. 

yataUaPc.  Par  extension.  Vassrlago, 
la  foi  que  le  vassal  rend  k son  Seigneur  , 
le  tribut  qn’U  loi  paye.  L.  Ser\itn  index 
veetigal. 

VASSAllO  t %,  m.  Vassal,  dans 
la  Langae  Espignole , signihe  tout-i- 
la-fois  Sujet  d un  prince  Souverain  , et 
vassal  d'nn  seigneur  particalicr.  Latia  » 
Su^iitas,  S.rvitns. 

VataUo.  Vassal  , par  extension.  Sujet 
qui  recotiQOit  un  snpciieur,  ou  qui  dé- 
pend d’uDo  chose.  Lat.  6'crvur.  .Suh* 
dirus. 

Mal  vatjll  *i  Manvait  sujet , expressicaa 
pour  ooier  une  prrroone  qui  ne  veut  posot 
se  soumettre  k ses  supértruri  , et  qui 
refuse  de  leur  obéir.  Lat.  Indcmttus» 
tiier. 

yASARf  t.  m-  Buffet  de  cuisine. 
L.  yasorum  rtpositorium.  V.  Popata- 
yASCONGADO , DA,  ad|.  Qai 
appatlieat  oo  cooccrue  la  Biscaye  , bis- 
cayen , enne,  Lat.  Adeite^iorem  HUpa^ 
niant  perunens. 

yA^CVEHCE  , s.  m Idiome  , Lan- 
gue biscayenne,  biscayen.  L.  Ciutiori» 
tiitranijr  idtoma. 

raseueryce.  Chose  confuse  , obscure  , 

3u'oo  ne  peur  ni  ecieodre  , ni  compten- 
re  : allusion  à la  langue  Biscayenne, 
qui  ne  peut  s'entendre  que  des  gens  du 
pays.  L.  Ambages.  >£mg/nnrj. 
VASERA,  a.  f.  Voyei  Vasar. 
Vaserar.  Veiiier,  panier  d’osier  , dof- 
tiné  à mettre  des  verres  L.  Üeypkn  te- 
punenits  inurvuns  cei.]rèjre. 

yjSDA  , s.  f.  T général  pour  ex- 
piimcr  an  vaisseau  a consorvci  des 
queurs.  L.  Fds. 

yasija.  Se  dit  aussi  de  toutes  sortes 
de  futailles.  L.  Cadus. 

VAisDli.l-A  , s»  f.  dim.  Petit  vais- 
seau de  tel  gvoto  et  nature  qu'il  soit, 
dans  lequel  oo  met  noc  bqaeur.  Latin  , 
yasculnm. 

yA:>IllO,à  VASJTü  , s.  m.  dim. 

Qui  SC  dit  d'un  peut  verre  , lasse  , go- 
ulet , coupe  , vase  où  l'on  boit,  de  telle 
matière  ou  métal  qu’il  foü.  L.  Poeututn 
mrrti't. 

yASOf  s.  m.  Verre,  coupe,  tasse, 

Sobcici , et  font  vase  qui  sert  a boire  , sois 
e verre  , de  métal  , ou  de  cristal.  Lal. 
Scyphut,  PtKulum.  Croirrd.  i'utcrrt. 

Vato.  $e  dit  aussi  de  la  grandeur  cl 
capacité  d'un  biiimeot  de  mei  , et  bgu- 
lément  de  tout  bStimeot  de  mer,  de  tel 
genre  qu’il  soit.  L-  ^jms. 

Fdru,  hc  dit  aussi  do  toute  chose 
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^ui  p«ot  ea  coateoir  ooc  autra  ea  sot. 
L Af/’oi.lfrium. 

Figot»''®®®*  morale  | *c  oit 
d un  lidinue  de  Ictiics,  d une  capacité 
^teodae  , d’une  science  proloade,  Lal. 
Ji^poitiorium. 

yaso.  Terme  de  manège.  Se  dit  aussi 
du  salrat  ou  pied  du  chovel,  et  des 
autres  animaux  de  son  espèce.  L.  kjuint 
calt.  ^ . 

y.isat.  Bassins  et  pots  de  tbam- 
l>res.  L Pt»r^di'»»'w  ié*a- 

ÿasot.  T de  mv^djcloe  Les  veines  et 
les  artères  pii  oit  eoale  ei  circule  le 
sang.  L.  yêsa. 

Vâto  de  tdrro  : Vaisseau  de  terre.  Et 
inètaph.  il  se  dit  du  corps  buniaio  Lat. 
ya*fiitiie.  . 

y<Jto  dr  cU(ciit>t  i \ase  d élecDon  ; 
il  SC  dit  d’un  hoeuète  homme  , qui  cil 
rempli  de  probité  | de  religion.  L.  Por 
eUcticait^ 

yASTAGO,  s.  m.  Rejeton,  nou- 
veau bois  que  jette  un  arbre  , ce  qu’une 

Liante  pousse  Je  nouveau  de  sa  racine. 
..  5irr.  eilua  Pr.tpag't, 
yASTt.DAD  , s.  f;  Grandeur  , 
dlcfldue  eooildérablc  L.  I artriar. 
yASTO,  TA  , adj.  Vaste,  éiendo  , 

ne  , grand,  de  , spacieux  , euse , d^unc 
f'iaadcur  démesurée,  ample.  L.  J aa- 
liS. 

yjito.  Voyti  Basto. 
yAT£  , t.  ni.  Devin;  ü se  dit  anisi 
d'un  poctr.  L.  l'nrri. 

yAT/CiNAüOK  , s.  ai. 
uileor  , vieux  mot  François  , qui  signi" 
hc,  Devin  , pronostiqueur  , qui  ptédit, 
qui  pronostique  , qui  devine.  L.  r iiir<r» 


yATIClSAR  , V.  net.  Pronostiquer, 
deviner,  prophétiser,  prédire.  L.  Ko- 
fi. i*er(. 

yATtetNADO  , DA,  f p.  Pro- 
nostiqué , ée , etc.  L.  UtHS. 

yATlCINIO  , t.  ni.  Prophétie, 

O. 'JcJe  , prédiction  , divination,  ptonoa- 
tic.  L.  rAtiiinium» 

yAXllLA,  s.  f.  Vaisselle,  vais- 
seaux destinés  au  service  de  la  table.  L. 
l’aia, 

yATA  , t.  f.  Biie  , moqoerie  , plai- 
aanteiio  qu’on  fait  aux  dépens  de  qoel- 
qn’on.  L.  A'ugo.  7r»f<c.  y^rgnlti». 

yAT^A  f a.  L Fourreau  d'eoe  arme 
hlaoche,  comme  épée  , dague , poignard; 
il  se  dit  aussi  d’un  étui  à ciseasx  , et 
cTootres  insirumcas  de  fer  on  de  métal. 
1j.  Kisginii.  Theca. 

Vajna.  Se  dit  aosti  des  geiuses  ou 
cosict  dans  lesqnelL'S  sont  enfermées 
plusieurs  espèces  de  légumes.  Laiio  , 
iiaiid, 

D*t  coft  raya*  y Wdo  : Donner  avec 
le  fourreau  et  tout,  pour  dire.  Frapper 
quelqu'un  avec  l’épée  daos  le  fourreau  , 
ce  qui  est  un  affront  tr>f-injuiieux.  Lat. 

P. nie  L vaginâ  non  eduftoftrirt.  Il  signi- 
fie aussi.  Réprimander  ou  chétier  avec  it- 
guenr,  on  maltraiter  quelqa’uo  de  pa- 
roles très-injurieoics.  Lat.  KVrbia  in/u- 
rr>sra  ma{<  Jc<ip<rt. 

Vt  ^syna  Alerta:  De  fourreau  on- 
vert.  Façon  adverb.  qui  sigxibe  Avec 
ptompriinde  , vitcise  ; allniion  à l’épée 


Espagnole  , dont  le  fonrrexu  est  ouvert. 

L.  Citô.  Oeiùs. 

yAÏ'SA/^AS  f I.  m.  T.  familier  qni 
SC  dit  d'une  prrsouav  davque  , molle  , 
paresseuse  , ma)  agencée.  L.  Homo  de- 

f.-a  et  i^novua. 

rAi  MCA , 6 VA  rh’llLA  , c.  L 
Gousse  ou  cos*e  mince  et  déliée  , qui 
enveloppe  les  légumes.  Latin  , Baica. 
CottCK. 

Vaynica  . â vayniltA.  Entre  les  ou- 
TtièreS  en  lioge  , se  dit  de  l’cflUé  qui 
tieut  lieu  de  dentelles.  Lario  , /i.-ieu 
^mhria. 

yaynic»,i  vêynîUj.  Vanille  , fruit  des 
Iodes , qui  entre  daor  la  composition  do  I 

chocolat.  Latin  , Iruiiui  AmernA/ti  I 

tenus,  ; 

VATypS ,s.m.  Braolcment , agita- 
tion, mouvement  CD  d.  (à  et  au-deU  L 
Suiafio.  A»ru/.  I 

Kn>vee.  Métaph.  Variété  «instabilité, 
incoostaoce  , cbjiigemeot  conauuel  dans 
Us  choses.  L.  Jneonstdntiâ.  /naraéiiiriu. 
Vifissituto, 

Vayren.  Péril,  danger,  risque,  | 


y£DA  , s.  f.  ProkibiaioB  , défense  ^ 
iRbtbilioo.  Latin  , Brofti<*'ifio.  Inhibitio» 

VLOAMlti^TO , t.  m.  V.  Prohi- 
bidon, 

VEDARt  V.  a.  Prohiber,  totoidire, 
défendre.  Latin  , BroAiéere.  Inhtbere, 
VetAre* 

VcâiT.  Empêcher,  coibarrasser , met- 
Ire  i-mpécbeuent.  L.  Impcdut.  (JhtiAre, 
Ohtistere, 

Ved-tr,  Priver,  interdire,  sospeudre 
d'uD  ofiicc , d’un  excicice  L.  J'sisare. 
Ce  terme  cat  ancien  en  cv  sens. 

VEDADO,  VA  , f.  w Prohibé, 
ée  , empêché  ,de,  etc.  L.  rctiiut.  Prj^ 
hil'Uui.  ImpeJitus, 

yedtdoj  cooimc  substantif,  Endtolt 
où  il  u'ett  pas  permis  d’enltct.  L.  J ccum 
Vititus,  ou  ptülibitui. 

V ED LGA Ml' RE  , i.  m Voy.  Elc 
bor,*. 

V^EDIJA  , s.  L TsKipet  ou  peloton  de 
laioc  grasse  ou  ciue,  telle  qu’elle  sort 
de  dessus  le  mouton.  Lat.  £ia>j.v  snfeit^t 
glomis. 

Kci/«.  Se  dit  atusi  par  extension,  du 


sard  a quoi  les  choses  les  plus  solides  ' poil  qui  croît  en  tel  codioit  qnu  ce  soit 
sont  exposées.  Laiio  , Ptruolum.  Vit-  du  corps  animal.  L.  tÜi. 
cnrütn,  VidijA.  Se  dit  cncoxe  des  cheveox 

V B mêles,  qu'oD  a de  la  peine  à démêler 

avec  le  peigne.  L.  Mali  p<xi  cnnes. 

VECERO  , s.  fli.  Celui  h qui  il  Ked</as.  Bourse  ou  enveloppe  des  tes- 
ippariitnl  de  faire  ooe  chose  une  lois  k ticules.  L.  Trirüuturvrn  involucrum. 
son  tour , qui  va  par  tour.  L.  PUeAnut.  | VEDiJlllA  , s.  L dim  de  Iti’iA. 
Vices  gerent.  Petit  toupet  de  poil , du  chweux  ou  de 

yEClSAMEUTE^tAt  Fort  près,  laine  L.  Glotnulat, 
très-proche,  immédiatement  après.  L.  j Ki:X>/^Cl6'U,  5.d,  adj.  Voy.  Kcéi- 
Pioximb.  JuxtA.  * \ judo  , da. 

VECISVAD  f t.  f»  Peuple  , habî-  ^ P^ED/JWO , DA  , adj.  Veln,  ue , 
lans  d’une  ville  on  village.  L.  Populut,  ^ crépu,  ue  , qni  a le  poil  ou  les  ebevetm 
Plcht.  incpliT.  • crépus  , on  mêlés  Lalin  , Pilosus, 

VectHÀAd,  Voisinage,  proximité,  se  put.  MoU  pexut, 
dit  des  maisons,  des  lunes  qui  sont.  VEDRiADO.  Voyci  Krdrûtde. 
proches  les  unes  des  autiei  , et  de  ioutes  V'EDVNÜ  , s.  m.  Espèce  en  qna- 


antres  chou's.  L.  Broximitâs. 

Vtcsndad.  Métaphor.  Ressemblance  , 
af&nité,  rapport  dans  Ici  choies  imma- 
térielles. L.  5/rniêjradi;.  AfiîmtAt. 

Hacer  mglA  vtçUdad  : Faire  manvais 
voisinage,  être  fècbcox , incommode, 


lité  des  vignes,  ou  des  raisins.  Latin  , 
Vincatum  , ou  uvAfum  tpeetet , r,aittrj. 

P'ELDOR  , t.  m.  Ceoteur,  rmiquo 
des  actions  d’autrni , plus  par  ensie  quo 
pour  corriger.  L.  C'tnsor. 

P'ctdor.  Contfélettr,  inspecteur,  exs- 


portun  à scs  voisins.  L.  Vfcinit  mo-  minateur , of&cici  de  ville  comicts  pour 
latum  este.  El  pat  métaphoie , il  se  dit  eiaminci , contrôler  et  avoir  inspecuon 
d'uoe  chose  qui  porto  préjudice  à une  ' sur  tout  ce  qni  enltc  et  soit.  L.  inapec- 
autre  , qui  lui  fait  du  tort  par  ta  ptoxi-  . fur.  Censor.  ÆJiUt. 
mité.  L.  hon  b<ni  couvenire.  [ V'eeior.  Cher  les  graeds,  c’est  une 

VECl^DARlOf  s.  JO,  Nombre  des  'espèce  d'intcodant.  Lat.  Pr^curui-is . 
babltans  d'une  ville.  Latin,  Civet.  Jn- | I Vrdur.  Terme  de  guerre.  Intpertrnr , 
cola.  ' ofilcier  de  guerre  » qui  passe  Ut  tr<m;  ta 

Veàndario.  Etat , liste  , catalogue  ro  revue  , qui  a iospectiou  snr  leur  con- 
des  habiians  d’une  ville  ou  village.  Lat.  duiie.  L.  ntccniifor.  lnsp>.etor, 

Veedut,  Visiteur  , c'étoii  ancienne- 
ment un  officier  rcmmli  par  le  ici  pour 
visiter  les  ptoviuccs , examiner  géné- 
ralement locl  ce  qui  s'y  paasoit.  Latin  , 
Insptiiot.  Censor, 

VetiOi.  Dans  les  écuties  dn  toi,  c'est 
un  officiel  en  chef  qui  est  aptvs  le  pre- 
mier écuyer  ; c’est  propiemcni  un  in- 
tendant. L.  Rtgii  equiiis  proeusAtor. 

VEEÜVRlA  , s f L’office  , emploi 
de  Vetdot,  L.  Intpciittit  f tise  prwcw* 
rAt»rit  inunui. 

VEGA  . s.  f.  Plaine,  campagne.  L. 
Ctfm^’»uS.  A-^uor,  Plart'tiet. 

l EüADA,  X.  L t.  anc.  et  peu  en 
usage.  V.  Vfi 


Civiutn,  ou  tncolarum  eatalvgMt,  /n^ 
dex. 

Vetindatio.  V.  Vurndad.  Peuple,  etc- 
VECîSü,  îsA  , adj.  Voism.ioe, 

3ui  di'Bicore  d.oit  une  même  maison  ou 
ans  nn  même  quartier,  qui  a sa  maison 
immédiate  à une  suire.  Lat.  VUinut, 
Proxwius. 

Krcrno.  Boorgeois,  habitant  d'itne 
ville  ou  village , qui  y est  établi , do- 
micilié. L.  (ivit.  IneoÎA. 

Kerino.  Voisin,  proche,  immédiat. 
L,  Kffinas.  Prnximus. 

Vccino.  Méiapb.  Semblable  , pareil  , 
qui  est  de  rofree  , ou  qni  an  sppiocbe. 
L.  ^ioriira.  Affims» 


Digilized  by  ^ )Ogk 


A las  vtgaUt  i Façoo  adv.  Voyea  i 
V»:ts. 

VBGETABLE  , adj.  de»d«Bx  geor. 
Végéubic,  qui  peut  cioftre  , qui  peut 
Té£«icr  L. 

i'EGLTAl  y ad],  dct  deui  gcnrei. 
Vé((élal  , qui  v^gâic  , qui  cidt , qui  pro- 
doit.  L.  y<c<^aLî%. 

VKOhJARSB  y ».  r Végéter  , 

Ereodie  souiriture  ei  acctomemcot  par 
i racine.  L.  P'rgetare» 
VtGETATiy’Oy  K/Z^adj.  Végé- 
tatif, ive,  qui  reçoit  noorritiàr*  et  sc- 
croitiemeai.  L Vestratirui. 

VEHEMhSCIA  , a.  f.  Véhémence  , 
eioicQce  , impélnoalté.  L.  Kc/icmcntru. 

ythemcKaa,  Véhémence  , force  , ac- 
lirité  et  efficacité  dans  )c  diicouta.  Lat. 
Vehctritntia. 

Kcftcmcuc/a.  Métaph.  Véhémence  , 
force,  désira,  passions  vives.  L.  KcAc- 
mrnna. 

yt HEMENTB  y adj-  des  deo»  genr. 
Véhément  > violent , impéluenx.  Latin  , 
KfAcmenr. 

KAtmentr.  Figerémenl  en  choses  me- 
falci.  Véhément , persaasif  , éloquent  , 
énergique  ; et  anssi  Violent  , iapétuenz, 
▼if,  aillent  L.  ^^cAcmc'ii. 

ind-cior,  d iotpiduts  vchtmtntts  : In- 
dices eu  soupçons  yéhémeni , se  dit  en 
ternie  de  pratique  , des  indices  qui  sont 
snffisan*  pour  croire  une  personne  crimi- 
nelie  de  ce  dont  elle  est  accusée  , qui 
portent  avec  eux  une  sémi-preure.  Lat. 
Zccifimtf  , ou  iJonrd  înJieia, 
yEtlEMEf^TEMEl^TE 
Avec  véhémence  , avec  force  , fortemeat, 
L.  f^eftemfnlcr.  VaUt. 

ytHEMESTlSiMOy  MA,  adj. 
tnp.  Tris- véhément  , te  , trit-foil  , te, 
tiès-violcoi  , te,  trée'impéiueux , ense. 

L.  KcAtmcntfisirnus. 

VEHICULO  y s.  m.  Terme  de  mé- 
decine. Véhicule  , ce  qnt  seri  à conduire, 
h chariei  les  humeurs.  Latin,  KeAàiit- 
lum. 

yElSTE  y s.  m.  Vingt,  nombre 
composé  de  dcui  diaaincs.  Latin  , 
K^'inlr. 

ruar  é panertt  àt  vtintUinto  : Voyei 
Aijihr, 

yEiNXESAyS.  f.  Vingtaine,  la 
quantité  de  vingt.  L.  yiginv, 

ydnt.na.  S'entend  aussi  de  la  viog> 
liime  partie  d'iusc  chose.  L.  yigçstma 
part.  ''  I 

VElSTENARy  s.  m.  T.  pen  oi» 
nsage.  V.  Krintrnn. 

KEINTENOy  SA,  edj.  nnméra). 
Vingtième.  L.  y$ggsitnut, 

ytlSTlDOSESO  y SA  , edf. 
Qui  apparrient  au  nombre  vingt-dent , 
et  qui  rappliqae  h un  genre  de  drap  de 
la  première  classo  , qui  est  composé  de 
dent  mille  deux  cents  61t.  Latin  , Cum 
rice*imo  duodtnua. 

y£il<iTiqUATRESOySÂy  ad]. 
Qui  appartient  au  nombre  vingt-qnalic , 


et  qui  s’applique  à one  aorte  de  drap  , 
composé  de  dcua  mille  quatre  cents  his  , 
ou  brins.  Latin,  Cum  vrgrsrmo  qua- 


ternui. 

yt  rs  TIQUATR  U y S.  f.  La  char- 
ge et  office  de  vingt-quatie , s’entend, 
dchevtas  on  consuls  de  cciUins  corps  i 


y E L 

de  ville  établis  daus  le  royaume  do  l’An- 
dalousie. Lat.  ytginii  quatuor  vi'orum 

ma'Jiif.  _ 

yEïSTiQl/ATRO  ,s.  ».  Vingt- 
quatre.  Voyca  Kc^idpr. 

yElSThSlMO^  MA,  adj.  Voy. 
Krmicno. 

yEJASCOSy  SA  y adj.  T.  fami- 
' lier.  Qui  sigoihe, Vieil  ou  vieux,  décrépit. 
L.  5cflfX.  X>ecrcpifM/. 

yEJEDAD  y t.(.  Tetm*  anc.  Voy. 

! VtJESTORIOy  t.  m.  T.  familier. 
Qui  se  dit  de  tout  ce  qui  en  viens  , nié , 
méptisable,  vieillerie,  haillon.  Latin, 

I Dctiitum, 

I Ki*.l£T£  , s.  ».  Vieillot , qui  eom- 
mence  à vieillir  , à se  rider.  L.  Ecntsctns 
I Aojni>, 

I VEJEZ  y ».  f.  VîcilTeise,  le  dereter 
Age  de  la  vie.  Latin  , .^rnectua.  .Siec.'to. 

ytj€{.  S«  dit  auJ'i  par  extension  , de 
l’ancieuiieté  des  eboset.  Latin  , As- 
ne.ruf.  ^ 

A U vf]r{  xirueiat.  Pafon  de  parler 
qui  Mgnifie,  qu’une  chose  airive  hors  do 
' saison,  dans  le  lems  qu’on  s'y  altendoit 
le  moins.  Latin  , Imptaxitus  « inopina- 
tut  eatut, 

yEJETUELA  y s f.  dim  de  yUja 
Vieillotte , petite  vieille.  Latin , l'^c- 
fuld. 

, idj.  des  dent  genres.  T. 

aec.  V.  Vitjo. 

yt  JOl  £ y t>  m.  augm.  de  yicfo. 

; T.  familier.  Vieillot,  qui  commeuce  è 
' vieillir  L.  ^rnoccnf  A.imo. 

I yELA,  s.  f.  Veille,  partie  de  U 
nuit  : les  ancieu»  diviioicnt  la  nuit  en 
quatre  veilles.  L. 

I Kcld.  Veille , privation  du  ■omtneü 
dans  le  temt  qui  est  destirsé  s dormir. 
L.  ygiUa.  Jnsomnium. 

Velu.  Veille.  Méiaph.  Soin  j vigilance. 
Cura.  SelluisaJo. 

Vtlo.  Se  dit  anrsi  de  la  sentiacHe  et 
garde  d’augmcutaiion  , qu'on  mec  de  nuit 
dans  les  armées  ei  dans  les  places.  Lai. 

Vtoiiia. 

T'ela,  Se  dk  aussi  de  la  garde,  veille 
ou  station  que  les  prêtres  ou  religieux 
font  par  tour  auprès  du  Saint  Sacrement , 
lorsqu’il  est  esposé  dans  leurs  églises. 
L.  6roito.  Vigilia. 

yda.  Veille,  lems  qu'nu  ouvrier  oa 
ouvrière  iravaille  la  nuit  contre  l’ordi- 
naire. L.  yigilia. 

yda.  Tenue  ancie».  Voye»  Romttia. 
Veia.  Chandt-lle  de  veille  , assez  lon- 
gue pour  passer  la  nuit,  parce  qu’à  sa  lu- 
mière les  ouvriers  travaillent  1a  nuit, 
L.  yigilanda  irucrviens  candda, 

Keitf.  T.  de  tttatinc.  Voila , grande 
pièce  de  toile  , qu’on  attache  aux  vergues 
ou  aux  anlcnne»  des  vaisseaux.  Latin  , 
ytlutn, 

yela»  Fîgurément.  Voile  , bAtiment  de 
mer  , de  telle  nature  qu’il  soit.  Latin , 

A'iivfr. 

Vêla»  Se  dit  aussi  de  roreille  d’uo 
cheval  , mule  ou  mulet  , parce  qu'elle  en 
ordinaircmeut  droite  comme  uuc  chan- 
dtile.  L.  Jumenti  auris. 

Aeatartc  la  vêla  : Finir  la  chandelle. 
Phrase  méiaph.  peur  dire,  hoir  ses  jours  , 
mouriz  L*  MorL  Lxtingui, 
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A la  vêla  î A la  voile,  Façon  adv» 
poui  dire,  donner  loufes  les  disposiiioaa 
uécestaires  pour  l’oxécuiion  d’une  choie^ 
ou  être  prêt  à l’etéculeT.  L.  Fe/ri. 

A veUt  Itenas  , 6 tendidat  x A veilen 
déployées.  Phrase  pour  exprimer  qu'un 
b&timcai  de  met  vogue  à pleinrs  voiles. 
L.  Umnièus  vrbf.  Ht  métaph.  C’est  met- 
tre ses  allaites  on  boa  train  ; ei  aussi  , 
Aller  bon  train , avec  succès.  Lslin , 
Secundo  venta. 

hn  veta  X En  veille.  Façon  adv.  pouc 
dire  , sans  dormir  , no  pouvoir  dormir. 
L.  yigilandci. 

Rect'ger  yeiat  6 las  vêlas  : Ferler  let 
voiles.  Phrase  méiaph.  pour  dire  , cesser 
un  discours,  un  plaidoyer.  Latio,  Kr/a 

cal^ere, 

aender  vtlat.  T.  de  marine.  Tendre 
les  voiles  , profiler  du  vcni.  Lai.  Vare 
vêla  veniit,  et  méiaph.  Meiire  tout  en 
I oeuvre  pont  profiter  d'une  occaiion  de 
I faire  valoir  ce  qu’on  prétend.  Lai.  yeiit 
I e^uis^ut  coHtendere, 

I Trader  velat  î Tendre  les  voiles  , s'é- 
tendre dans  un  discourt,  employer  toute 
son  énergie  pour  appuyer  ce  qn'oa  rc^ 
présente.  Latin  , L^i-rrr.  Elaquentia  tels 
pandere. 

yEI-ACHOy  s.  m.  Voile  de  hune, 
de  perroquet.  L.  Vélum  ifunur. 

y El  A Cl  OS , s.  f . Veillée  , l'actic  n 
de  piller.  Latin  , ViBilia.  Perugiliuu'^ 

Veladcntt.  Epooiiulet , on  le  tems  , 
eu  l’ouverture  des  noces,  cvrémouie  qui 
se  fait  è l’église  pour  la  célébration  dit 
mariage.  L.  Spomalia, 

Letrarte  las  veiaeionet.  Clétnre  dra 
noces  ou  des  mariaget.  L.  Supua  ccL- 
bratee. 

Velada.  V.  Veladon. 

VELADO  R , s.  m.  Celai  qti 
veille  , seaiiuclle.  L.  Kigrf.  Jn 
tpeculatpr, 

Vehdcr.  Veillanr  , fun'etllant.  L. 
Imptitor,  ExaminMor» 

relador,  Veilloir  , se  dit  aossi  d'uno 
espèce  de  chandelier  de  bois  , an  boi-e 
duquel  en  met  one  lampe  pour  éclai- 
rer plusieurs  ouvriers  qni  iravaillcDl  île 
noir  dans  une  même  boutique  ou  cbaei- 
bre.  L.  Candelahti  genut  figiliit  inscr^ 
Vient. 

VELAGE  y t.  m.  T.  de  marine. 
Jeu  de  voiles , l'appareil  complet  do 
toutes  Us  voiles  d un  vaisseau.  Lar. 
VeU 

VELAMBRES  , Voyct  Vilaei:- 

net. 

VELAMES  y s.  m.  Yoyei  Ve* 

lape. 

VELàR  J V.  n.  Veiller  , ne  px* 
dormir.  L.  Vigilare. 

Velar,  Veiller,  faire  la  garde,  éfjo 
de  tentinelle.  L.  Vigilare.  In  ttaiioi:e 
vigilem  ette. 

VeUr,  Veiller  , avoir  1*«U  ouvert  , 
surveiller,  prendre  garde,  ebsoiver. 
L.  Invigilare. 

Velar.  Veiller  , travailler  la  nuit 
cootie  l’ordinaire.  L.  Vigilare. 

Vilar,  Veiller  , être  de  garde  au- 
près du  $.  Sacremeot  lorsqu'il  e^t 
exposé  , ce  qui  se  dit  des  prêtres  et 
des  moines  , chacun  dans  son  é^ise 
et  h lOD  toiu.  L.  VigUaTO^ 
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t^fUr.  Mâiirr  , coufirei  le  «acre-  VJiLi  l:ClHO  ^ i.  m.  cltoiia.  iê  t tlo.  Voile,  espèce  ceift’ere  qae 
mcfit  Je  roariagu.  L.  Co«-  ViUc.  Poil  loHei.  L. /enopo.  Ui  femmes  metteni  »tu  Jeun  cèle», 

itiC^'o  crnjnn^crf.  J*ViJcctJ/o.  Sc  dit  autti  du  coton  ou  pour  cacbet  leur  visage  ; et  spèciale* 

^ /"clar.  VeiUer  , assister  de  nuit  duvet  ^ui  vient  sur  <{uelt]uei  iruili  , mmi  il  se  dit  du  voile  d'une  novice, 
auprès  d'un  matide  ou  d'un  mort.  L.  plantes  et  feuilles  d'aibies.  Latin,  La-  d'une  religieuse.  Latin,  Vélum.  Pc” 


V'tgilare.  Pcrvigüiiim  ducere. 

VELADO  , DA  , pari.  pais. 
Marié  , de  , etc.  Latin  , Conjuga- 
tui. 

VELARTE  t I m.  Espèce  de  drap 


nugo.  plum. 

VELLERA  /t.  f.  Barbièie  , femme  Vélo.  Par  eateosioo.  Se  dit  de  tout 
qui  rase  ou  i^ut  dépite  les  femmes.  L.  ce  qui  est  obscur,  et  cacbe  une  chose 
Atuliirum  tonstrix.  à la  vue.  L.  Ki/um. 


VEIARTE  t I m.  Espèce  de  drap  VEI-LEKIFES  , ».  î.  T.  de  Bohé*  VcLo.  Mètaphoriq.  Voile,  préteate^ 
eutièmcmcnt  fin  et  irèi'eslimè  des  miens.  Huissier  , sergent , recori,  geo>  dissimulation,  eucuso  dont  on  te  sert 
anciens  Latin  . Pdnni  îubtihstimt  lier , questionnaire , bourreau.  L Ac-  pour  cacher  , dissimuler  la  vètitè  , 

' f:..  _ 'T-....-  i’«i. 2.  r 
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VEIEIDAD,  f.  f.  Velléité,  qui 


9c  dit  d’une  volonté  foible  et  irepaifaite,  Bobêmicns.  Couverture  de  lit.  Latin  , 
Qui  n'est  suivie  d'aucun  elfet.  L.  l'  cl*  Lidix. 

VtlllDO  , DA  , tdj.  T.  peu 
P”EÏEJAR,  V,  n.  Faire  voile,  usité.  V.  Vclloio, 
ae  mettre  en  mer.  Latin,  Date  vcla  Vkl.1 0 , ».  m.  Coton,  poil  follet, 


\ eentos.  Jictvr.  7'irtor.  Carnifex.  ou  l'obscurcit.  Latin,  Vélum.  Mante- 

VELllDA  6 VELlO:>A.  T.  de  W 

bemiens.  Couverture  de  lit.  Latin  , Corcr  el  vélo  : traire  conrir  I« 
dix.  voile  , pour  dire  LctKr  le  voile. 

VElllDOf  DA  , adj.  T.  peu  Phrase  mctapbeiiquo  , qui  lignihe 
ité.  V.  Vtlloto»  Découvrir  la  vérité  d'une  chose  qui 


Vkl.I  O , s.  m.  Coton,  poil  follet,  ètoit  cachée  , la  rendre  claire  , la 
ou  poil  délié,  qui  vient  sur  la  peau,  mettre  au  jour.  L.  Manifestare,  Palatu, 
L.  Innup.’.  faeere. 

Vtlh.  Se  dit  aussi  du  poil  qui  vient  I Xomar  et  vélo  î Prendre  le  voile. 


VkLEJADO,  DA  ^ part.  pass.  L.  innug.i.  faeere. 

(Jui  a fait  voile  , qui  s*est  mis  en  mer  Vtlh.  Se  dit  aussi  du  poil  qui  vient  Xcmar  tl  vélo  î Prendre  le  voile. 

L.  Qui  dédit  %ela  venus.  eu  différcalrs  parties  du  corps  , et  de  Phiasc  pour  dire  Se  faire  religieure. 

VzLERIA,».f.  Boutique  de  chiB-  celui  qui  croit  par  tout  le  corps  de  Laûn , VtUrû  Afundo  nuniium  remit^ 
délier,  CO  l'on  vend  la  cbaadellc  de  ceriaius  hemuics.  L.  PSi.  tert. 

lui..  L.  iandilorum  cebo  con;Lrarr.m  Vdlo,  Poil  qui  couvre  le  corps  des  VELOCIDAD  , i.  f.  Vélocité  , 

o^iic-'nn.  bêtes.  L.  PUt»  «Kiliti  t vitesse  , promptitodo.  L.  V ela* 


lui..  L.  Candilorum  cebo  ccnf.itarum  | 


VEÏERO^  s.  m.  Chandelier,  qui 
fait  et  vend  la  chandelle  de  soif-  L. 
Canddatu'n  ctho  cun^afarnm  rniliror. 
VEitKO,  RA  , adj.  Qui  est 


Villa.  Coton  os  duvet  qui  vient  sur  I citât. 


VELOCIDAD  , I.  f.  Vélocité  , 
agilité  , vitesse  , promptitods.  L.  V eta- 


uelques  fruits  et  plantes  , même  sur  i 
iet  feuilles  d'arbres.  L.  Lanugo. 


VEIOCISIMAMESXE  , adv. 
superl.  Avec  une  très-gtinde  vélocité. 


VEXIÜCISO  , s.  m.  Peau  de  I uae  très>grande  vitesse  , très-vîtem»*Bt, 


>n  voilier,  terme  qui  s'applique  è un  )a  brebis  et  du  luouton  qui  est  avec  très  - promptemeai.  Latin  , Vei 
isseau  lècer  . vui  va  vite.  L.  Velii  sa  laine  ; U se  dit  aussi  de  la  Toison  sitni- 

. O » T , . t i_ ¥ T/’jK..  rrx.' r f c r B#/n  xe  X ^a: 


vaisseau  iécer  , uni  va  vue.  !..  t tut  sa  lame;  u se  au  aussi  ac  ta  lorsun  sime. 

gfUt.  séparée  de  la  peau.  L.  Ve1lus>  VELOCISIMO  ^ MA  ^ adj.  aop. 

VEl.ESA  , s.  f.  Cerfeuil  , petite  VELLÜ^  , t.  m.  Toison  , la  Uino  Très-léger  , ère  , qui  va  très-vite  J et 
herbe,  qui  a la  racine  blanche  et  uo  qu'on  ôte  des  brebis  et  des  moutons  , «assi  Très- vif,  ive,  très-perçant,  te, 

peu  amère  L.  Coitefo'ium.  quand  on  1rs  tond.  L.  VeÜuS.  qnî  conçoit  atiémenl.  Latin,  Frfo«ai<- 

VELLTA  ^ ».  f.  Gifoneite  , plaque  Velhn.  Billon  , se  dit  de  la  mon-  mut. 
de  fer  blioe  , qui  est  mobile  sur  une  noie  de  enivre,  parce  que  les  Romains,  VELON  ^ a.  m.  Lamne  b une  Ou 
queue  ou  pivot , qu'on  met  sur  les  touis  qui  mirent  cette  moonoie  en  usage  , plusieurs  mèches.  Latia  , Lampat , !.»• 

et  les  clochers  , avec  une  croix  au  svalenl  empreiar  uoe  toison  de  brebis  cerna. 

dessus , pour  connoltre  de  quel  côté  le  dessus  pour  devise.  L.  Alt.  VELON E RA  , t.  f.  Ki^ce  d# 

vent  souffle.  L.  Venta  versatilit  U-  Vellon.  Toupet  , peloton  , flocon  de  plaque  composée  de  deex  petites  pl»a- 
fnelta.  laine  grasse.  L.  Glomut.  ches  jointes  ensemble  , dont  l'une  sert 

Veleta.  Méiaph.  Girouette,  se  dit  VklLORA  , s.  f.  N<rud  qui  te  k recevoir  une  lampe  on  une  cban- 
4'uoa  persoune  qui  a la  tête  légère,  forme  sur  le  drap  en  le  tissant , et  qu’on  dclle  , et  l'autre  le  clone  dans  le 

qui  n’a  point  de  fermeté  , de  cons-  airache  avec  de  petites  piuces.  L.  Crfo-  moiaille.  Latin  , Lychni  tustentotu- 

taoce.  Lat.  Honio  Uvit . mebdit  à inecrts-  meratut  rilus.  lum. 

t^nt.  Vt.lLofil  t ».  ai.  Drap  d'une  VELONEROfS.m  Artiiau  qui  fait 

VELEXEt  s.  « Voile,  espèce  noycnoe  finesse,  de  couleur  cendrée,  des  lampes  de  cuivre  è pied  : c’est  prs>- 

d’étoffe  extrêmement  6ne , ou  crêpe  qui  ou  de  la  propre  conleut  de  U laioe  prement  un  chaudronnier  . Lat.  Xampa- 

Sert  Quelouefoii  de  coiffe  aux  ollcs , L.  Panni  genut.  dum  teu  lueernartim  artifex. 
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et  de  voile  aux  religieuses.  L.  Vehndis 
virvinièus  panrut  inserrient. 

VEUCaCIOS , ».  f.  T.  de  Mé- 


L.  Panrii  genut. 

VELLURIXA  t ».  f.  Plante.  Pri- 
I mevère.  L.  Vemut  fosculut. 


VEI LOSILLA  , s.  f.  Plante  , I Piomptus. 


dum  teu  lucernarum  artifex. 

VEL07. , adj.  des  deux  genres.  Vif , 
prompt , léger  , qui  va  vite.  L,  Velex. 


decine  , Picotement  , humeurs  mor-  Pilosclle,  Lat.  Pü.t  evellenJi»  opta  VkIÔZ.AfEkiXE  , adv.  Avec  vé- 
dicantrs  , qui  piquent  ou  picotent,  qui  pljrtfj.  locité  , vtiesse , légéremeei  , agilemeut  , 

caoseut  des  demaegeaisous.  L.  VeUi-  VEI.LOSO  , SA  , adj,  Velu,ue,  promptement,  vivemcni.  Lat,  >^cJocrt«v. 

qui  a do  poil  par  tout  le  corps.  L.  Pilo-  Prunptr. 

VELICAH  , V.  a.  T.  do  médecine,  tus.  VklUDO  , s.  m.  V.  Velludo, 

Piquer,  picoler,  démanger,  en  par-  VEII.OSO , ».  m T.  de  Bohé-  VESA  , s.  f.  Terme  d’anatomie, 

lani  des  humoais  Acres  et  mordicantes.  micas.  Habit  de  matelot  , qui  est  d'un  Veine  ; c'est  un  nom  qu'on  donne  à dea 

L.  VtUicare,  d>>P  citrèmcsient  grossier.  L.  Viïlotx  vaisseaux  qui  rapportent  au  c«ur  te  sang 

VEl-ll  LÀ  , s.  f.  dim.  de  Vêla,  lacerna.  11  signifie  aussi  un  mooloo.  que  les  artères  ont  distribué  dans  tontoa 

Chandelle  mmou  , déliée  , soit  do  L.  Ovit.  les  parties 

suif  ou  de  cire.  Latin,  Xen»iür  eoif-  KLIX  t/X?0  , , adj.  Peln  , uc,  Fibre  , filament  , filets  qui  tien- 

deta.  chargé , ée  , de  poil.  L.  rilosus.  oent  aux  racines  des  plantes.  L.  Fibrx» 

VEJJLI.O  . a.  m.  dim.  do  Vélo.  yelluda.  \ayet  Feipa  ù 7 ercio^  Cap-tlair.ento. 


locité  , vtiesse  , légéremeei  , agilement  , 
prompiemont  . vivemenl.  Lat.  rcJocitev. 


VEIlLI.O  , a.  m.  dim.  do  Vélo.  VtHuda.  \9)'tx  Feipa  ù 7 ercio^  Cap'Uair.erta. 

Petite  voile  , ou  petit  voile.  L.  Vehm  peh  Venj.  Veine  , sc  dit  aussi  de  la  diffé- 

minua.  VET I.VXERO  , s.  m.  T.  du  rente  disposition  et  nature  d<-  la  terre, 

Velilto.  Se  dit  aniii  d'une  espèce  ropaume  d’Aragon.  Ouvrier  en  rcloais.  qu'on  trouve  quand  on  la  creuse.  Lat. 

d'étoffe  fort  fine,  ou  espèce  de  gare  L.  Panni  tefi.îpilfti  npifei.  Vena. 

en  soie  , ou  en  argent  , qui  sert  com-  VET  O , s.  m.  Voile  , pièce  d'é-  Vena.  Wioe,  se  dit  encore  de  celles 
munémeot  de  vtAles  ou  rideaux  devant  loffe  qui  sort  k cacher  ou  è empè-  de  métal  , qui  se  tronve  dans  les  miaea 

des  images  des  saima  posés  (Uns  des  cher  qu'en  ne  voie  quelque  chose.  L.  en  les  creusant.  L Vena. 

■acbcs.  L.  Xenuius  vnJum.  KcJu.’Q.  1 Vena.  Veine  , so  dit  aussi  des  ondea 

(}• 
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de  divcisc^  couleurs  » qui  paromcst  lur 
|iluttcurt  Lots  , sur  plutieors  pierres  , ' 
comme  si  eUcs  y éioient  peio(es.  Lat. 
Vcna. 

V^tna.  Vùiae  » source  des  foottines  , 
<]ni  soriFQl  de  la  terre  par  des  peiîu 
conduits.  L.  i>cutuiige.  I 

Ken<>.  Fi^uiémout  Veine  , verse  y gé  \ 
flic  povii'^ue  ) iauhtd  à composer  des  vers*  i 
L TifU.  I 

yrna  de  Vetne  do  folie  , srdil 

du  génie  îneoastsat  et  Ugex  de  (juelqu’aa 
L i.evitat.  tn.onstantia. 

Coger  6 ha  lar  a otra  de  vca4  : Pren- 
dre ou  troavor  quelqu’un  dans  sa  bonne 
veine  , pour  dire  , Favorable  k exécuter 
ce  qu’on  désire  de  lui.  Lat.  Opporturir 
ati^urm  aggredu 

Jjitr  la  sangre  de  tut  venat  i Phrase 
paur  dire  , qu’on  est  prêt  k readre  ser- 
vice â quelqu'un  , an  péril  ménie  de  sa 
vie.  L.  i^tbf  c'cu/ir  diligere. 

ytîliÀhHJ  , s.  m.  Dard  , demi- 
lance  f javelot , épieu  ^ arme  doot  on  so 
•crt  à la  chasse  do  sanglier.  L.  Kcmiéu" 
lurri.  Jaculum.  Telum. 

F.chat  venailot  i Lancer  des  javelots. 
Phrase  méupb.  pout  dire  , S'emporter  j 
ae  mettre  dans  nnc  grande  colère*  Lat. 
Jticjferri.  Eieandetcere. 

V cSADtRü  f s.  m.  Lien,  gîte, 
repaire  des  béies  tauvtgct.  L.  Latebra. 
latibutum. 

VENADO  , s.  m.  Voeado  , etnèce 
de  cerf  du  Pérou  | qui  est  presque  de  la 
^raadeor  et  grosseur  d'un  cheval.  Lat. 
4Vri'i  Peruriaiu  getius. 

ycrtiido.  Se  disoit  anclenneraeat  de 
loutet  les  bétel  de  gros  gibiers.  Latia  , 
Eera. 

VENADOR,  s.  m.  T.  «me.  Voyei 
Ca(ai«r. 

y£SAJE  t s.  m.  Courant  d'eaa  , fil 
d'ean.  ly  yljua  ductus. 

VENAL  ,^dj.  des  deu  gearet.  Vei- 
crux  , qui  appardeal  eus  veines.  L.  Ad 
ff'iat  permuns. 

yenat.  V.  Vendihte. 
yeial  Vénal , qni  se  laisse  eorrompte 
Mur  de  l'argetii  , poer  des  présens.  ^ 
Venalis. 

VENAIIDAD,  s.  f.  Vénalil*  . U 
«e  dit  de  tontes  choses  qni  se  poaveni 
vendre  , et  également  de  tout  ce  qai  se 
vend  illicitcmoat  par  argent  nu  par  pré- 
neat.  L.  VenaUtas. 

VE  N A TIC  O,  CA  , adjec  Qui  a 
veiae  de  folie  , oa  des  idées  extravagan- 
tes f lunatique.  Lat.  XunaCrcur.  ile- 
nenttent. 

VENATORIO  , RIA,  adj.  De 
chasse , qui  concerne  U chasac.  Latin  , 

Venatoriui. 

\ ytNCEDOR  , RA  , t.  m.  et  f. 
Victorieux  , eute  ^ celui  on  celle  qui 
vainc  : qurlquefois  U est  adjectif.  Lai. 
Vntor. 

VENCEJO  , s.  m.  Lien  dont  on 
• e sert  pour  lier  quelque  chose  ; il  te 
dit  spécialement  de  celui  qui  sert  k 
•neme  les  grains  en  gerbe.  Latin  , Vtn- 
tulum, 

V Martinet  , petit  oiiean.  Lit. 
reneejt*.  T.  do  Bohémiens.  Ceinlnte 

Tom.  I,  Pan.  II, 


\ F.  N 

de  cuir  y qui  sert  de  cetotuiou.  V.  r'rc-  ; 
tint.  L.  Cingnium.  \ 

VtSCh  /<  , V a.  Vjinere  , assujettir, 
dompter,  abattre  , délaire  son  ennemi. 
L.  Vinccre.  Supernre. 

Venter.  Par  extension.  Vaincre  , ren- 
dre , abattre , suruonier.  L.  Vtnçeie. 
SuPeraie. 

reneer.  Vaincre,  surpasser,  excéder. 
L.  Superare.  traire. 

Venter,  Métapb.  Vaincre  , aplanir  , 
surmonter  les  ditricultés  , déctuire  les 
obstacles.  L.  Vinevre.Supirare, 

Vtneer.  Prévaloir  , emporter  ÿ cl  aussi 
Vaincre  , attirer  , réduire  quelqu'un  k 
son  sentimoni.  L.  Praire.  Prattare. 

Vencer,  Souffrir  , supporter  , endurer 
avec  patience.  L.  Paù.  Ferre, 

Venter.  Vaincre  , monter  , parvenir 
au  but  que  l'on  prétend.  Lat.  Superare. 

Vencer.  Vaincre  , obtenir.  L.  Obti- 
nere.  Opprimtre. 

Venter.  Décliner  , baisser  , pencher  , 
perdre  de  si  ligue  droite  ; et  métapbor. 
de  sa  droiture.  L.  A rtito  detltnare. 

VENLERSE  , V.  r.  Se  vaincre  soi- 
méme  , se  réformer  , se  réprimer.  Lat. 
Sibi  imperare. 

VENCIDO  y DA  , p.  p.  Vaincu  , 
ue  , assujetti  , ie  , etc.  Latin  , Kicrus. 
Superatut. 

Vencido.  Echu  , dft  , papsble  , exigi- 
ble. L.  Defitut. 

Darse  por  yeneido  ; Se  donner  pour 
vaincu  , rendu.  L.  lifanut  date. 

VtNCiDA , a.  f.  Voyt*  Victoria  6 
Vensimiento.  '■ 

VENCIBT.E  , ad|.  des  denx  genres.  ^ 
Qui  te  peut  vaincre  , qui  n'est  pas  in- 
vincible. L.  SiiperabiUs. 

VENCJMltNTO  ,t.  m.  Victoire, 
l'action  de  vaincre  , ou  de  te  vaincre.  L. 
Kirroritf. 

Veneimiento.  Penchant  , qualité  d'nnu 
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OUI  est  incitue  au  ponent.  Lai.  vxaarrr. 
N'ütut. 

VtNDEDERA  , . f.  Vondrnie  , 

ftmme  qui  vend  , par  les  rues  ou  dans 
Ici  marchés  , des  liroiis , des  légumes, 
etc.  L.  i^rDp£>/4  tnulier. 

VtNDEUUR  , s,  m.  Vendeur, 
eelni  qui  vend  une  chose.  L.  Venditor. 

r ENDEJA  y I.  f.  Vente  publique 
et  commune  , comme  dans  les  ioiies.  L. 
Protnulgatia. 

VENDhR  J Y.  a.  Vendre  , trans- 
porter i un  autre  la  proprUlé  dune 
chose  qni  nous  appariieot  moyennant 
lardent  doot  on  convient.  L.  VtnJere. 

k ender.  Vendre  , exposer  tontes  sor- 
tes de  marchandises  en  vente  , k qui  les 
veut  acheter  Lnt.  Vendere.  Expancre. 
Prtgonere. 

} ender.  Métaph.  Vendre  , se  dit  aussi 
des  choies  immatérielles  qui  se  font  par 
intétét.  L.  Pntio  vendtre. 

Vender.  Vendre  , trahir  , tromocr. 
L.  Ptodere. 


chose  qei  incline  , qui  penche  , qui 
sort  de  sa  ligne  droite.  Lat.  A recto 
dicltnaiio.  ^ 


J^yrdcf.  Dans  un  sens  moral  , signifie,' 
VeAte  cher  ce  qn'on  fait  pour  quelqu'un, 
le  lui  faire  acheter  , lui  faire  faire  bean- 
coup  de  pes  pour  obtenir  ce  qu'il  de- 


VEfiDA  t a.  f.  Bande,  bandelette,  ' 
ruban  , choses  qui  seiveni  k lier  , à 
allécher  , k bander.  L.  Vtnculum  Fax- 
eia  Vitta.  Tamia. 

Venda.  Diadème  , bandran  royal  que 
les  Rois  portoient  ancieenemeDl  sur  leur 
front , pour  marque  de  leur  toyauié.  L. 
Diadema. 

Venda.  T.  ane.  dn  royaume  d'Aragon 
et  de  Galice.  Vente  , Faction  de  venure. 
L.  Venditio. 

VENDA  JE  , f.  m.  Salaire  , gain  , 
profit  qui  se  donne  h celui  qui  vend  une 
marebandise  par  eommissioa  , droit  de 
courtage  L.  Afereet. 

Vi^DA R , V*  a.  Bander,  attacher, 
lier  avec  une  bande.  Latin  , FatciA 
tnvoliere.  | 

Veniar.  Mettre»  nn  bandeao  sur  les 
ycQx  de  quelqu’un , pour  l'c-mpécher  de 
voit  oh  On  le  mine.  L.  Fat. À chgere. 
Et  métapbor.  Offusquer,  aveuglit  l'es- 
prit , en  paclaot  dea  passions.  Litin  , , 
Ü^C4r  cnre. 

VENDADO  , DA  y p-  P*  Bandé, 

I ée  , offusqué  , ée  , «te.  L.  fateid  invo~ 

I furus,  e/nftttt.  Obtaeatiu. 

I VÈNDAVAI.  y s.  m.  Vent  d’aval , 

I vent  fou  qui  vient  du  cétd  du  sud , et 


coup  de  nas  pour  obtenir  ce  qu'il  de- 
mande , rharrasser  , le  fatiguer.  Latin  . 
Ctsrh  ver.dere, 

VENDkRSE  y V.  r.  Sc  vendre  , 
pour  dire  , Se  louer  , se  vanter  , le  glo- 
rifier, préner  ses  talens  , le  donner  poni 
‘habile,  faire  parade  de  ton  savoir  étant 
très-borné.  Lat  Se  venditare , otttntare. 

f'r^di-rre.  S'offrir  au  service  de  quel- 
qu’un y sans  aucune  réserve.  L.  wéffcui 
SC  devovere. 

V tnder  alguna  noticia  6 nutya  î Ven- 
dre des  naoveüet  ; pour  dire,  Les  débiter, 
les  répandre  dans  le  public  , Ici  donner 
pour  vraies  et  certilucs.  L.  Éumurce  tf 
rire  , ditterere. 

V mdtr  al  quitar  : Vendre  sous  con- 
j dition  de  pouvoir  rachetés  la  chose  ven- 
dne  lorsqu'on  pourra.  L.  Vendere  tub  eor^ 
diti  'ne  levenditiurvt. 

Vender  la  rida  : Vendre  la  vie  } c'est 
sc  battre  i outrance  , avec  valenr  , In 
faire  payer  cher  k ton  ennemi.  L.  .S'crcnué 
pro  vità  dimkare. 

Vender  palabras  : Vendre  des  paroles  , 
pour  dire,  Tromper  avec  de  booncs  par«. 
les  , entretenir  quelqu’un  d’cspérancea 
simnlées.  L.  Verba  dare. 

A mj  que  las  vendo  ; Façon  de  ré- 

fiondre  è quelqu’un  nn'on  eonnolt  von- 
oir  tromper  , qui  parie  avec  snperche- 
rie.  L.  AlUt  /ucumfaeito. 

VENDIEN  TE  . p.  ..  Vendant  , 
qui  rend.  L Vendent. 

VbNDiDO  y DA  y p.  p.  Vendu, 
ne  , etc.  L.  Venditut. 

Estar  tendide  : Etre  venda,  pour  dire 
Etre  trompé  par  ceux  k qui  I^q 
le  plus.  L Prodi.  Drcrpi. 

VENDiBLEy  adj.  des  dcox  genres» 
Vénal , qni  se  vend  cl  s’aebéte  , on  qui 
peut  se  vendre  et  acheter.  Latin  iSs. 
nalit.  * 

VENDICION  , s.  f.  Terme  de 
pratique.  Vendilioo  , vente.  Latin  , Kcn- 

ditio. 

VENDIDA  f t.  f.  T.  anc.  Voyec 
rendûtOH, 

R rr 


Digitzccî  ty  Gocîle 


VEN 


V E N 

, ».  f,  VeodADge  | tê- 
«olte  de  vio.  L.  Vinitmiû. 

VendimU.  Rt^coho,  profit  ou 

5 un  ^u'eo  rtze  d'oer  chose.  L.  Eucrum. 
’.molumentwn.  Querie». 
VESDIMI/WÜR  , ».  n.  Veodan- 
|eer  : c'est  proptemeot  un  komi»c  de 
loornée  aei  aide  à faire  U lécoiic  du 
vin.  L.  yimdtmùuoT* 

VENDlMlAK^  T,  ».  Vendanger, 
cueillir  les  raisins,  et  en  faire  de  rin. 
JL.  yindciniATt. 

Vtnditmar.  Métaph.  Profiler  , tirer 
'des  profits  illicites  , spécialement  avec 
violence  on  injustice.  L.  Intquï  lutrart. 
(Juaaruni  Ultgitimum  fcctre. 

Vtidimiar.  Terme  busIeiQoe.  Tuer, 
filer  la  vie.  L.  Intcrfutrc,  Ôeeidcrt. 

yEIfOmi^VO , , p.  p.  Ven- 

daugé  , ée  , tué  , ée  , etc.  L.  P^inde- 
miatus.  (Jecitiii. 

Como  par  rina  vcndinijiii/e  ; comme 
dans  une  vigne  vendangée.  Façon  adv. 
pour  dire,  faire  une  cho«e  avec  facilité  , 
sans  nulle  aitention  , sans  s'enb«i 
de  rien  , comme  chose  permise.  Latiu  , I 
Auditeur.  AuUâ  (onsiitratiçne,  Atrliv 
rei/’ccru, 

yLNEFlCiAR,  V.  a.  V.  Maltficiar 
é Hcchi^ar, 

P^enehciAr.  V.  Bénéficier» 

VENEFU  fADU  ,VA  , p.  p.  V. 

’Bîêletieiadj  , dn  , n hahnada  , da. 

^ yENEFICIU  : a.  m.  V.  Mal»Jicio  , 
ai  Heehicerra.  . 

y«ne/icic,\,  Brncficio, 
yEHEFlCO , CA  , adj.  Voyei  Ve^ 
fttnot», 

yenefico.  V.  Hechicero. 
yEf/El*AR  , V.  a.  Voye»  Enve^ 
nmnr. 

yEIdENADO  , DA  , p.  p.  Voyei 
Envenenado  , da. 

yENBNARlO  , s.  ns.  T.  peu  en 
■sage.  V.  Boticarw, 

rE^EBiü  , s.  m.  Poison  , ce 
^ui  a nne  si  mauvaite  <}ualité  «qu'elle 
miil  an  corps  , et  donne  U mort.  L. 
yenenum. 

Vtneno.  St  dit  anssi  de  tout  ce 
qui  est  nuisible  à U santé.  1#.  Kcnc* 
nu  Jt. 

Ki'nrno.  T.  anc.  mais  i|ui  n'esi  pins 
gucte  en  usege  ÿ il  signiboit  nne  Mé- 
decine, sue  Purgation.  L.  Medicina, 
Purgatio» 

l enenv.  Figarément  en  choses  ipiri- 
iB^IJcB  et  morales.  Poison  , hérésie  , 
mativaise  doctrine,  raucune  , ressenti** 
ment  , etc.  L.  renenum. 

rtSENOSIDAD  , ».  f.  Venin, 
qualité  d'une  «hose  venimeuse*  L>  yene^ 
rmm  Vtnenoia  fujJilaa. 

yBNthOSlSlMO , MA,  adj. 

■sperl.  TrèS'venimeux , case,  qui  a do 
venir»,  tiès-TènénSBX , cuae.  L.  ycnc^ 
ni.sirrimus. 

yEJSEBiOSO , SA,  adj.  Veni- 
menn  , eose  , qui  n dn  venin.  L.  Vent* 
ncauf. 

ykl^ER»A  , t.  f.  Coquille  de  cer- 
tain poi<son  qui  sc  trouve  fréqnen»' 
■icnt  sur  les  cétes  de  la  mer  de  Ga- 
lice , et  dont  les  pèlerins  ornetit  leur 
efirpeau  et  icttxs  cSbiav»ncs.  L« 

ge.iiU* 


yenera.  Médaille  ou  croix  que  por- 
leot  sur  leur  poitrine  les  cncvaliert 
des  ordres,  miltiaue».  L.  Nummut  mili- 
tarium  ordinum  in  liupaMÜ  inrigoc. 

yenera.  V.  Kr/ieru. 

VEf^ERABLE  , adj.  des  deux 
genres.  Vcoérable  , grave,  majestueux, 
oui  attire  do  respect.  L.  VenerabiUs. 
H.n‘erdiidui. 

yentrable.  Vénérable  , qualité  qui  se 
donne  h tous  les  écclésiastiqucs  de 
certain  caractère  et  dignité  , tant  hom- 
mes que  feenaes  , séculiers  et  lé- 
gulicis.  Latin,  yenerabilis.  Rercren^ 
dut. 

yESERABlEMEiÇTE  , adv. 

Avec  vénération , avec  respect.  Lit. 
Keserrnter.  ^uirtmo  emltii. 

VENERAClUN,  t.  L Vénération, 
profond  respect  qu'on  rend  aux  choses 
qui  en  mériteut.  L.  yeneratto.  Rtve- 
rentU. 

y<nerâcion.  Eu  parlant  de  Dieu  , 
des  Saioit  et  des  choses  sacrées.  Culte, 
Konneur  religieux  qn'on  rend  à la  Di- 
vinité. L.  rcfirrntio.  Kevcrrnrrn. 

VEStRAVOR,  t.  m.  Ceint  qui 
vénère  , qui  révère  , qui  respecte  , 
qui  a de  fa  vénération  pour  les  choses 
sacrées.  Latin  , Ventrator.  Oèlcr- 
\ator, 

yENERASDO , DA,  adj.  V. 
ytnerahle. 

yEBIERAR  , T.  B.  Vénérer  , ré- 
vérer , respecter,  honorer,  avoir  de 
la  vénération  , porter  du  respect.  L. 
Ventraji.  Acvrrrri.  Obteryart. 

yENERADO  , DA,  part.  pais. 
Vénéré  , ée  , révéré  , ée  , etc.  Latin  , 
Rire  observatae. 

yENEREO  REA,  adj.  Véné- 
rien , enne  , qui  spparrient  è Vénus.  L, 
yenetcut. 

yENERO  , t.  m.  Minière  de  métaux 
ou  do  couleurs  , louice  d’eau.  Lit.  Keru. 
Scaturigo. 

yencro.  T.  de  gnomonique.  Ligne  ho- 
raire , celle  qui  est  marquée  sut  les  ca- 
drans solaires.  Lattn  , Horaram  index 
linea, 

yENERUELA,  i.Ldimin.  de  ^e- 
nc'A.  Petite  coquille  , petite  médaille.  L. 
Min  tr  eochîea. 

yEB!GADÜR  , I.  m.  Vengeur  , ce- 
lui qui  venge  ; il  siguifie  aussi , Celui  qui 
se  venge.  L.  UUor»  Vindtx. 

ytNGAlSJURlAS  , m.  T.  de 
Bohémiens.  Fiscal.  L.  Injuriarum  tindex 
publieut.  V.  Fiscal. 

yENGALA  , s.  L Espèce  d’étoiïe 
fort  claire  , voile  on  crêpe.  Lat.  Panni 
tenuioris  genu*. 

yensaU.  Se  dit  aussi  d'une  espèce  de 
petite  baguette  que  les  capitaines  en  Es- 
pagne , étoient  obligés  de  porter  tou- 
|ouri  avec  eux.  L.  Alba  yirgaia  digne- 
tatit  insigne. 

yEBiOAy/.A  , t.  f.  Vengeance  , 
offense  qu'en  fait  à son  ennemi , en 
haine  de  celle  qu'en  en  a reçue.  Latin  , 
Uleio. 

yENGANCJLlA  , i.  L dim.  Ven- 
geance légère  , de  peu  d'importance.  L. 
Minot'iS  menti  uUw. 

K.^A'Cr^i^  , V.  e.  Venger  , liici  vni- 


E N 


gcsace  , prendre  sariifaction  d'une  insul- 
te. L.  Oleisn. 

yEAGADO , DA  ,pai(.  paas.  Ven- 
gée , ée  , etc.  L.  Vltus. 

yEt^GATiyO  , yA,  adj.  vindi- 
catif , ive  , enclin  , me  à U vcngcaucc» 
L.  Ad  uïtionenx  pronus, 

yt-ElA  , ».  f.  Pardon,  rémission 
de  l'offense  , ou  ceulpe.  Lat.  F enta. 
Condonatto. 

yenia.  Licence  , permission.  Latiu  • 

Kcnùt. 

ytriia.  Humiliation  , salut  , révérence. 
L.  J^rvcrcnfiai.  Salutati<i. 

yenia.  T de  pratique.  Permission  quo 
le  Roi  accorde  à un  mineur  d'admiots- 
ftor  son  bien  par  lui-même.  Latin,  Kw 

ft  4. 

yENlAT  , adj.  des  deux  genres.  VA- 
niel  i il  se  dît  tics  péchés  légers  , qui  so 
pardonnent  facilement.  Latin  , F tnia^ 
lis. 

yEhilAllDAD  , s.  f.  Fau:c  légère  , 
de  pen  de  conséquence.  Lat.  I tniale 
pec  fatum. 

ytMALMENTE  , adv.  VénWl- 
lemeni  , légéiement.  Latm  : Prnù- 

Itier. 

yESÏDA  , s.  f.  Venue,  xrri^ée. 
L.  Adrentut. 

V\n<Ja.  Voy.  AveniJa  de  riot. 

Venida.  Mérapb.  Impéloosiié  , emper- 
temeni  , promptitude.  L.  ydnrmi  rirpcfue. 

.Commotin. 

yiMDERO,  RA,  adj.  Futor  , 
re  , qui  est  k venir.  L.  Feitunts. 

yeniJifos , au  plur.  et  pris  tubsiaat. 
Desccodant  , ceux  qui  viendront  aptèi 
nous.  L.  Piiiteri. 

yEKIlJ.A  , t.  f.  dim.  Petite  vrino 
I déliée  , délicate  ; et  ausii  Fibre  , filet  , 
filament.  L.  Exilis  vens.  Fibra, 

yENINO  , s.  m.  Feronelc  , clou  , 
petit  abcès  on  aposihème  ^i  soit  ce  de- 
hors de  la  peau.  Latin  , xirmo/.  >fpos- 
. tema, 

y«nino.  Terme  ancien.  Vo^’cx  Ke- 
nctto. 

yemno,  T.  anc.  et  hors  d'usage.  Voy. 

ytNiR  , r.  tu  Venir  , ariiver  k ui» 
lieu  éloigné  d'un  antre.  L.  yenire.  Ad^ 
ventre.  Ce  verbe  est  irrégulier. 

Venir.  Venir  , arriver  , avenir  , lut- 
ventr.  L.  Lvenire.  Aceidere.  . 

ytnir.  Venir  , cosuivtc  , s’eosuivrv. 
L.  Evenire.  Seqai. 

Ventr.  Venir  , naître  , prendre  ton 
origine.  L.  Orsrt.  Fluere. 

Venir.  Venir  , comparolire  , te  pré- 
senter devant  un  Juge.  Latin  , Siitere  se, 
Adesse. 

Veair.  Métaph.  Tomber  d'accord  , so 
réduire  , s'assujettir,  convenir.  L.  Conic- 
m're.  Se  suéyicc-re. 

yenir,  Être  k propos  , convenir.  Lat. 
Convenire. 

Venir.  Venir  ^ croître,  prodaire  ivec 
abondance.  L.  Cretcerc.  S’asci. 

Venir.  Physiquement  on  moralement. 
Veair , ebeoir  , tomber.  L.  CaJere. 

Venir.  Venir  , provenir  , ualrre  , tiret 
son  origine  de  quelque  lieu  ou  Je  quel* 
que  chose.  L.  Orin. 

J^c/irr.  Recouru  I avoir  i«c.a«s.  Lat. 
Coi^ngere. 
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k^eriir,  Rétoodte  , déttrmüier  | coft* 
clore.  Lt  De^erntre.  Statutrt. 

faur.  Accorder  » concéder  une  grsec  , 
•ciroycr  uio  dcmaode.  l.ar.  Dttre.  Cca~ 
iedere» 

Vtnir.  Veoir  «tcc  qaclqa'no  , accom- 
pagoer  quelqir'ua.  Latio , Krrurc.  Cq- 
mt'Arr. 

j^eruV.  Vcoîr  » changer  , deTenic  toat 
autre.  L.  Trantire. 

f'tair.  T.  d’aiiihtoiii^ue.  Monter.  L. 

£^fcre. 

Vcrur$e.  S'emploie  souvent  comme 
▼erSc  réciprcKjue.  Keotrae  i casa  ■ s'eo 
tiveair  chex  soi , t'en  rctouiac:  à la  mai- 
son. ytntrst  i pûrtido  : ic  rendre  ^ la 
rai>oa  , se  ceaveair.  ytnirst  <i  bue.iAs  : 
a'ajutter  , t’accommoder. 

K tftirsc.  Sc  perteciiooner  , icqa^iir  le 
degrd  Bccastsire  , parrcAÎr  à l’état  qu’on 
disiioit.  L.  Perjtei. 

^^eiurte  (I  pan.  Se  lever  , en  parlant 
d**  la  pâte,  se  mettre  en  état  d’ètce  mise 
au  Jour.  L.  ter.i.enijrt. 

y tniru  el  vino  : Fermenter  , an  parlant 
du  vin.  L.  Fcrm«r,tart. 

l’VmVre  d la  basa  ; Revenir  à U bou- 
che. L-  Hucius  ercart  y effiierc, 

yp^IESTF  y part.  act.  Vcoant  y 
qui  vient.  L,  Kentcar.  Advenitn*. 

yEtslL'O  y Dà  , part.  pars.  Veiw , 
ae  y etc.  L.  Qui  vtnit. 

y<nido  dfl  cft-lo  : Venu  du  ciel.  Ea- 
pressioa  pour  exalter  l'excellence  y l’u- 
tilité d’une  chose.  Latia  y t calo  lap^ 
eus. 

VEtiOSO  , Sà  , adj.  Veîoeex  , 
aase  , qai  a des  veiaes.  Laiîo  y Keno- 
aus.  ^ 

yEfiTA  y f.  r.  Venta  y transport  de 
propriété  , aliénation  à prix  d’argent.  L. 
rertditio. 

Venta.  Hérellerie  oa  cabaret  qoi  est 
aculsor  an  chemin  , pour  loger  les  pas- 
aans.  L.  Jiotpâium.  Vtver$i.'rium. 

Venta.  Se  dit  aussi  d'une  maison  seule  y 
qai  o'eft  appnyée  d’aucune  autre  y qui 
est  grande  , spacieaie  , mais  mal  meu- 
blée. Lat.  AuUi  aJieri  mdifxùa  aj^tüe 
demus. 

Venta.  Se  dit  y dans  no  sens  moral , 
du  monde  où  nous  ne  sommes  que  passa- 
gers. L,  Haspitium.  Dtvereorium. 

Ser  una  venta  : Phrase  pour  dire  , qa’i! 
fait  cher  vivre  dans  un  lieu.  L.  Canun 
tése. 

VESTàJA,  f.  f.  Avantage  y ce  qui 
nacelle.  Latin  , ExetUenUa.  Pimstan- 
tia. 

^ V entaja.  Augmentation  de  gages  ou 
d’appointcmcBl  , qu’oo  perçoit  outre  les 
ordinaires.  L.  Stiperrdii  augmentum. 

Ventaja.  Avantage  , meilleur  parti  y ce 
qo  OB  donne  de  plu  s à nne  personne  qu'à 
une  autre  y soit  par  récompense  on  autre- 
ment.  L.  Alercedif  augmentum. 

VEl>JTAJOSAMEN7E , «dverbe. 
Avantageusement  , d’une  manière  avan- 
tageute*  Lat.  C/(ili:er.  Com/nodi.  Qu»t~ 
tuoeè. 

VENTAGOSISIMO  , MA  , adj. 

^erl.  Très- avantageux  y cuse.  Latio  , 
vttUitti/aut. 

^ E^TAJOSO  f SA  f adj.  Avan- 
Cigeux  f eaie  , qui  contient  au  soi  quel- 
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que  avantage.  Lat.  l/tilii.  Commodut. 
Quattuotut. 

VENTALLA  , t,  f.  Vop.  VaivuU, 
soupape. 

yhNTALLE  f subit,  mise.  Voyes 

Ahanuo. 

VtNTANA  t a.  f.  Fenêtre  y ouver- 
ture qui  se  fait  dans  les  bàtimeos  , pour 
leur  donner  du  jour.  L.  Fenettra. 

Ventana.  Se  die  aussi  des  vitres  et 
volets  qui  feraient  cetto  ouveiinte.  Lat. 
Fenettra.  Commuuémeat  on  dit  Puerta 
ventana. 

Ventana.  Par  esiemion.  Narine  y ou- 
vorturr  du  oei.L.  A^anV. 

Ventaua.  Feoètro  y se  Hit  métaphor. 
des  lerts  corporels  , et  spécialement  de 
la  vne  et  de  l’ouie  y qu  on  appelle  les 
fenêtres  do  t'ame.  L.  Fenettra. 

Ethar  6 arrttjar  par  la  veniana  : Phr. 
pour  dire  , Dépeoser  mal  è propos  « avec 
proinsioB  , sans  mesure.  L.  Prufinuitre. 
Perdtre. 

Hactr  veritana  : Faire  fenêtre  « se  dit 
des  femmes  qai  s'y  mettent  pour  être  vues 
et  courtisées.  L.  In  speeuhi  este.  Icnef 
ira  sempet  obtervari. 

VESPAS'AGE  . t.  f.  Fenêtrage  » 
terme  coUecùf  dont  ou  se  sert  pour  ex- 
primer toutes  les  fenêtres  d’un  bâtiment. 
L.  Fenettra. 

VEN7ASAZ0  f t.  m.  ang.  Coup 
fort  qu’on  doone  avec  une  feoêiro  en  la 
fermant , pour  marquer  le  mépris  qu’on 
fait  d'une  personne  qnt  regarde  indiscié- 
temeol  de  la  Icoêlre  vu-à-vii.  Lat.  Per 
impeCaift  et  coitieraprum  elauta  fenettra. 

VEÎ^7Al^E\kA  y adj.  Se  dit  d'une 
femme  qui  est  toujours  à la  fenêtre.  L. 
Fenettritrum  annta. 

VENTASEKO  , t.  m.  Ouvrier  qui 
fait  les  châssis  des  fenêtres  y les  volets: 
c'est  proprement  un  menuisier.  L.  Fenet~ 
trarum  hgnartus  faber. 

Ventanero.  Se  du  aussi  d’un  homme 

3 ni  est  toujours  à la  feeêitc  y oa  qui  , 
ans  les  mes  , ae  fait  qoe  lorgner  les 
femmes  qui  y soat.  Lat.  Fcncslrarum 
amieut , ou  obeervat^r. 

VEMTANICA  . 6 VENTANIL^ 
T.A  y s.  f.  dimin.  Petite  fenêtre  « pelilo 
ouverture  daas  un  mnr  ; il  sc  dit  aussi 
des  vitres  et  volets  de  fenêtres.  Latio  y 
Fentstelia. 

VE^TA^'ICO,  ü VEIiTASIl- 
tO  y S.  m.  dim.  Petit  volet  de  fenê- 
tre. Latin  y FenesttUee  o^pusitn  Ugnea 
tabella, 

VEI^TAR  f V,  n.  V.  FVfjrear, 
VE^EEAR  y V.  n.  Venter  , faire 
beaocoBp  de  vent.  Latin  y Flore,  Spi- 
rare. 

Ventear.  Oderer  y flairer  , prendre  le 
vent  psr  l'odorat  y il  se  dit  des  chiens  de 
chasse  » qu  chassent  de  bani  att.  X^tin  y 
Od^tran. 

Ventear.  Métaphor.  Prendra  ventd’aoe 
chose  y acquérir  , enquêter,  s'informer. 
L.  Expittari.  Seruuri, 

Ventear.  Eaposer  quelque  chose  à 
l’air  , au  vent  , soit  pour  la  taire  sécher  , 
on  pour  la  nettoyer.  Lat.  Ventit  dare , 
exponere. 

Ventearoe.  S’emplir  de  vent  y s'enfler. 
L.  Inflan. 

Venttarêo,  Sa  déchtrgax  das  vasti 
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Îa’oB  a dans  la  corps  , petet.  Latin  , 
repere.  ^ 

VENTEADO  , DA  , part.  past. 
de  Ventear.  Venté.  Latio  , Venta  iv* 
jlaiut. 

VENTERO  , RA  , t.  m.  et  f. 
Hétcliir  y ère  , d'une  hêtellerie  en  pleioa 
Campagne.  Latin  y Caitpo.  Noipcs.  V. 
Venta. 

VEUTILAClOfi  y f.  m.  Motrve* 
ment  y agitation  de  l’air  qai  passe  pat 
quelque  endroit  , qai  court  , qui  tram* 
pire.  L.  Ventus. 

Venul  :eion.  Métaphor.  Débat  , dif- 
férent , dispate  , contestation.  Lat.  /ur- 
ièixj.  Contettaiîo. 

VEUllLAR  , V.  B.  T.  fort  ea 
usage  dans  la  médecine.  Vaatiler  , mods- 
tier  le  mouvement  circolaim  du  sang  ou 
des  humeurs.  L.  Ven'ilare. 

VentUar,  vetbe  a.  Agiter  , secoaery 
mouvoir  , ea  parlant  de  t'aciion  dn  vent* 
L.  .^gitjrc.  C-  mmoverr» 

Ventilar.  Métaphor.  Contester  , dis- 

Luter  y examiaer  uaeqeestion  , un  doute* 
. Venttlare.  i^ircufrrc.  Aeitare. 
VESTILAOO,  DA  ; part.  piss. 
Agité  y ée  y etc.  Latin  , Agitatut,  Dtt'* 
eutaut, 

VENTISCA  y s.  f.  Bourrasque  de 
vent  et  de  oeige , tempête  so0Éainc  et 
violrate.  L.  Temperiat.  Procrlla. 

VENT  ISCAn  y V.  a.  Faire  da 
grande  vents  , aeiger  avec  ua  vent  fort 
qui  enlève  la  ncigo  de  dessns  terre.  L* 
Ventu’n  tiare. 

VEyTiSQUERO , v.  n Amas  do 
neige  que  foat  les  vents  dans  les  kiuten 
moaiogocs  , lorsqu’ils  sooJBent  avec  vio- 
lence. Lai.  Arv:uns  venro  aggregotantm 
cumulât. 

VEN70LERA  t s.  f.  Vent  impé- 
toeux  , de  pea  de  dnrée.  L.  Ventm  veêc- 
mens.  Proeelta. 

VentolttO,  Métaphor.  Vanité  sent 
fendeneet  , orgueil  mal  placé,  sotte  gloi- 
re y vaioe  gloire.  Lai.  Gloria  inanii, 
Superbta. 

VEyTOH  t*.  m. Chien  courant  yOal 
chasse  per  la  force  de  l’odoiat.  Lat.  K r* 
natieut  eanir. 

VtyTüRRJLLO  y U VEUTOR- 
HO  y S.  m.  dim.  Petite  hétcUciie  ou  pe- 
tit cabaret  de  campagne.  L.  Divenorium, 
Cavvona. 

rENTOSA  , s.  f.  Initraraeei  do 
chitorgic.  Ventonse.  Latin  y Cucurbi^ 
tula. 

Ventota.  Se  dit  anssi  de  l'ouverture  oa 
petit  soupitiil  qu’on  laisse  dans  des  tn- 
yaax  y dans  des  coednits  de  fontaioey 
pour  leur  donner  de  l'air  , quand  il  ea 
est  besoin.  L.  Spitomentunt, 

Ventera.  T.  de  Bohémiens.  Fenêtroi» 
L.  Fenettra. 

Pegar  una  ventota  : Appliquer  aae 
ventouse.  Phr.  métapboriqae  , qui  siçni- 
6e  y Lxcroqoer  de  l'eigcot  à qaelquua« 
L.  Ma'St^ium  doits  exenterare. 

VESaOSEAR  , v.  a.  Peter  , li» 
cher  des  vents  pai  derrière.  L.  Crepcrc. 
C-VcFÎtMm  edere. 

VEyrUSlDAD  ,t.  f.  Veniosifé, 
vents  enfermés  dans  le  corps  ; et  scio* 
les  médecins  y on  les  appelle  Flatmosiivs» 
L.  Vcatu  FUtut. 
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VESTOSO  i SA  t adj.  Venlcu*  , ; 
ense  f (^ut  e»l  eaposé  y ce  au  veai»  Lat.  ' 
KVnfù  ohjtcius. 

y^tntuSii-  Vcatcox  , se  dit  auffi  de  tout 
ce  qui  caïue  des  veatosités.  L<  Kit/itoa  y 
ou  j\*tus  crt&n»  , sff'ircns. 

ytirt0to.  Cbica  coataoi  » qui  citasse 
par  la  lorce  de  l'odorat.  Lat.  V<nAîUui 
sanit. 

Vtntot9,  T.  de  Bohcmieos.  Voleai 
qui  fait  ses  vols  par  les  fenêtres.  L.  Ec- 
nt*traru>^  cff.actor  fur. 

ytSTKADA  , sobst.  f.  V.  Kc«* 
tregaJa. 

Ventral  » adj.  des  deux  /genres 
Qui  cooccine  le  vcntrt.  L.  Ad  ventrcm  , 
00  Ad  itomAchum  sptctans. 

VENTREGaDA  , I.  f.  Ventrde, 
les  cnfans  dont  une  femme  a accoocbê 
d’une  seule  eiossesse  ; et  aussi  Portée  y 
en  parlant  des  animaox.  Latin  , Pur- 
tus- 

ytniregAda.  Métaphor.  Quantité  y abon> 
dance  de  cboiei  qui  Tiennent  ensemble. 
L.  Copiû. 

VENTRERA,  s.  f.  Bande  , cein- 
ture dont  les  Espagnols  se  ceignent  le 
rentre  lorsqu'ils  sont  en  habits  de  cam- 
pagne. L.  Centrale.  ' 

VENTRtCULO  , t,  m.  T.  d’antio- 
mie.  Ve^fricnle  ; c’est  la  méoie  chose 
que  restoraac.  L.  5remncAbS. 

Kcnrmnfo.  T.  d’anatomie-  Ventricule  y 
cariié  qui  porte  ce  nom  et  qui  se  irouTe 
au  c<rur  , au  cexreauy  etc.  Lai.  Ven- 
trtru/um. 

VENTKÜDO  y DA  , adj.  Ventm  , 
ne  y qui  a un  gros  rentie.  Latin  y Oi^<~ 

,’"**y£NTURA  , i.  f.  Féiiciié  , bon- 
heur y état  heureux  , prospérité  y foiruuey 
succès  avantageux.  L.  i^Vheitisa.  Prot- 
pera  fortuna. 

Ventura.  Arenture  bonne  ou  mau- 
raise  y sort  y hasard  y contingence  y casua- 
lité  y événenaent  incertain.  Lat.  Sort. 
Catus.  Eortuna, 

A ventura  f A A la  ventura.  Fafon 
adverb.  A l’arenture  y au  sort  , au  ha- 
sard. L.  Sorti.  Fortuna, 

Buena  ventura  : Bonne  aventure  y celle 
que  disent  les  Bobémient  au  gens  qui 
jeot  assea  sots  pour  les  consulter.  Latin  , 
Futura  tort. 

la  ventura  de  Garda  : Expression 
jrooiqoe  y pour  dire  qn’noe  chose  arrive 
tout  autrement  qo’on  ne  le  l*espéroit.  L. 
Inijua  y ou  advetta  fortuna. 

Por  ventura.  Façon  adverb.  Peut4tre  , 
par  aventure  , par  accident.  Lat.  Forti 
-Serran.  Foriitan. 

Ptobar  itntu-a.  Phr.  pour  dire , Eprou- 
ver y tenter  ravenlnre  y hasarder  , ris- 
qner  , se  mettre  en  ritqne.  Lal.  Aleam 
subhe.  Tentare,  Experiri. 

VENTURERO  , R/4  y adj.  Camel, 
le  y ou  coulingeni  , te  » fortuit  , te  , 
accideotel  , le.  Latin  y Venturus.  Fuiu^ 
rus. 

VerMureto.  Aventurier  y homme  qui 
cherche  la  gloire  , ou  à faire  fprtuue.  L. 
Fortu  'ions  tentiins.  Fortuna  ambttiosut. 

yenturerc.  Aventurier,  huoime  er- 
rant qui  cherche  de  remploi  , du  Uavail 
ou  il  peut.  L.  Errg, 


yenturero.  Se  du  aussi  pont  Ventu-  i 
roso.  V.  ytnturoto.  I 

yENTURJlLA  , s.  f.  Voycx  Vm- 

tura. 

VENTURINAf  i.  f.  Avoniurine, 
pierre  précieuse  iauD&tre  y remplie  de 
plusieurs  points  d’os  , qui  se  répandent 
par  toutes  les  parties  , et  lui  donnent 
un  brillant  admirable.  Latin  y fWrui- 
tut  lapis. 

VENT'JRO,  RA,  adj.  Fuiut,  te, 
qui  est  à venir.  L.  Venturut.  Futurus- 
yENl'UROSAMENTEM''^  Heu- 
reusement y avec  bonbeuj  . avec  succès. 
L.  Fcliciter.  Fortunatt.  Optacb. 

VENTURON  , s.  m.  augm.  Bon- 
heur très-grand  , fortune  très-grande  et 
non  attendue.  L.  Inopinata  , Licxpectata 
/«iiiitat. 

VENTUROSO  y SA,  adj.  Heu- 
reux y euse  , fortuné  , ée  y qui  a du 
booheur.  L.  Felts.  f'orttmnriu. 

VENUS  , s.  f.  Vénus  y la  troisième 
planète  de  notre  système.  L.  Venus. 

Venus.  Vénus  y se  dit  aussi  par  flat- 
terie ou  adulation  y d'une  belle  femme. 
L.  Venus  altéra. 

Venus.  T.  de  chinûe.  C’est  le  cuivre. 
L.  Venus.  Cuprum, 

Venus.  L’acte  de  la  génération  y plai- 
sir sensuel.  L.  Venus. 

.^oife  de  Venus  Terme  de  chiro- 
mancie. Mont  de  Vénus  , petite  émi- 
nence qui  est  dans  la  paume  d?  la  main  , 
è U racine  de  l’un  des  doigts.  Latin  , 
Aient  Ventr/s. 

VENVSTlD.dD  y s.  f.  Beauté  par- 
faite , bonne  grâce  y bon  air  y agrément. 
L.  Venuttas.  PuUhritudo. 

VENUSTlSiAIÜ  f AfA,  adj.  sup. 
Très-bean  , très-belle  , très-gracieux  y 
euse  y de  très-bon  air.  L.  Venustitstm'ss. 
Pu'ch-rrimut, 

VENUSTO  , TA  , aej.  Bean  y 
b^llc  y gracieux  y euse , de  bon  air.  L. 
Venustui.  Pulehir. 

VER  , V.  a.  Voir  , recevoir  dans 
les  yeux  one  certaine  impression  de  lu- 
mière y qui  fait  discerner  les  objets.  L- 
y’sdere.  C'ernere,  Aspieerc.  Ce  verbe  est 
itiégulicr. 

Ver.  Comme  substantif.  Semblant  y 
aspect  , apparence  , vue.  L.  Aipvetut, 
Ver,  Voit  , se  prend  aussi  pour  l'un 
des  cinq  sens  corporels  L.  Vtsus. 

Ver.  Observer  , regarder  , examiner  y 
rcchcicbvry  considérer  y reconuollrc.  L. 
Inspicere.  Contiderare, 

Ver.  Voir  , aller  voir  y vbîrer  , faire 
visite.  L Vistrc.  liniure. 

Ver,  Trouver.  Latin  , Invenire.  Rc* 
perire. 

Ver.  T,  de  pratique.  Assister  aux 
plaidoyers  , aux  audiences  qui  se  tien- 
nent.  L Adstse.  Presto  esse. 

VERSE  f V.  r.  Se  voit  , être  en 
vue  y en  lien  d'ètro  vu.  L.  Vidtre.  Af‘ 
pa’urt.  Adeste, 

Verse.  Se  voir  , se  trouver  dans  un 
ccriaio  état.  L.  Esse. 

Verte.  Concourir  , s’assembler.  Lat. 
Convrnirr.  Adosse. 

Ver  mundj  : Voir  le  monde.  Phrase 
qui  signilio  , Voyager  par  le  monde,  cou- 
rir le  pay»*  L.  Ofbc'n  pcriustrare. 

Ver  veatr  : Yoû  reoii.  Fluaie  qui 


sigui&r  y Espérer  , atteadre  noe  résolu- 
tioD  y le  succès  d’une  chose.  L.  ftrntum 
expeetare. 

Verse  con  a/guno  : Phrase  qui  signtbe^ 
Chercher  qodqu'un  avec  lequel  on  a un 
démêlé  y pocr  se  battre.  L.  Adeste.  Stare 
c,jntia  alî^uem. 

A Diot  , y s’cnmcmof  : Adieo  , am 
revoir.  Latin  , Vole  , aüls  nt,t  vide^ 
rtnuts. 

A mas  ver  s Au  revoir.  L.  AL-ât  net 
viderimus. 

A mi  ver.  \ ce  qui  me  lemble  , oo- 
selon  le  jugement  qnc  je  fais.  Lat.  U» 
mtki  videtur.  Ut  meafrrttpimo. 

A ver  : Façon  adverbiale  , pour  dire  y 
Voyons  , qu'est-ce  que  cela  t Lat.  é'i- 
deamui. 

Dar  S ver  : Donner  è voir  , mootrex 
une  ebore  , la  (aire  voit.  L.  /n  coar» 
pe.tum  date.  Ottendtre. 

Et  de  ver , 6 para  ver  : Phrase  qoi  sî- 
gnibe,  qn’iuie  chose  mérite  attention.  L. 
Visu  miraHie  est. 

Estas  de  v.*v  ; Phrase  pour  dire  , Crlx' 
est  digne  d'étte  vu  , cela  est  magnid' 
que.  L.  Dignum  visu  este. 

Ester  par  ver  : Phrase  pour  exprimer 
Qu’une  chose  n’est  pas  encore  sûre.  Lit, 
f'idebiiur. 

Tenet  que  ver  ; Phrase  pour  dire,  Avoir 
connexion  L.  Speuare  , attinere.  » 

} a Se  vé  : Cela  esc  clûr  , évidecC 
il  se  dit  aussi  ironiquoment  pour  mar*- 
quer  le  contraire.  L.  Patet.  Palàm  est,. 
Mortiftstum  est. 

VIDE  N TE  , p.  a.  Voyant , qui  voit* 
L.  Vident.  Aspituns. 

VIST  O , TA^.  p.  p.  Vn  , ne.  Lat, 
Visât.  Aspretus. 

Visio.  Vn.  Terme  en  usage  dans  lef. 
tribuDiox  supéiieuts  , pour  exprimer , 
qu’une  Requête,  un  mémoire  a été  pré- 
senté , mats  qu’on  a remis  à une  aulro» 
fois  è le  décrcter.  L.  Virum. 

Visio  <s  : C’esi  vu.  Façon  adv.  pour 
cxpiimer  qu'une  chose  esc  certaine.  L* 
Ccrtri'u  err. 

A tsiala  vitta  : Façon  adv.  pour  dire», 
è découvert  y ouvertement  , on  à visage 
découveic.  Latin  y Pelam  rn  otulis  oit*» 
mum. 

VEKA,  I,  f.  V.  OnlU. 

VERACIDAD  y s.  f.  La  contume 
dédire  vrai,  la  vérité.  L.  Veradtas, 

VERANADA , s.  f Tems  on  sai- 
son d'eté  y tcmi  anqoel  les  troupcai.x 
retournent  paître  dans  les  moolagnci. 
L.  Æsias.  Æstivurn  temput. 

VERANERO  , s.  m.  Lieu  où  lee 
troupeaux  , les  auimaux  vont  pour  pasica 
i’éié.  Lit.  Pteo>iim  auita. 

VERANARû  VERASEAR,e.ts. 
Passer  l’été  en  quelque  endroit.  Latin  , 
ÆstaUm  ûJuuh  Jegerc. 

VERANUO  , û VERASlllO,^ 

s.  m.  dim.  de  Verano , qui  signifie  , ua 
Petit  été  ; ce  qoi  se  dit  luisque  , hotx 
de  l’été  , il  se  itouve  qudqoes  jonii 
de  chaleur  et  de  beau  tcmi.  L.  Æsiatit 
evtnpendium. 

VbRA^IEGO  y GA  , adj.  Qui 
cooccmi  i’éié.  L.  A^stivuf. 

Veranitgo,  FoJtlc,  languissant  , qac 
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là  ch^Uuc  do  l'été  «bat  » t«a<i  mou, 
fwb^it.  L.  Per  atUlem  iturs. 

VkKASO  f t.  m.  Solon  son  étymo- 
lo^io  , sicai&e  , Printrms  , miis  réguhà- 
lemesi  if  se  dit  ds  l'cté.  L.  ÆitJt. 

yHR/4S  , I.  f-  et  plur.  Cboses 
oraiet  , vérité  , téoltté  , rincéftté.  Lat.  , 
l'era.  El  aussi  ardeur  , ch.ileur  , viva- 
cité b les  eaécutcr.  L.  AliCritat.  ' 

De  verat  : Façon  adv.  Qui  signifie,  De 
vru  , en  vérité,  sét-eissemeat , raille- 
ûe  ï part  } il  se  dit  ans^i  avec  an  cet> 
tain  air  irooi<{uc  , pour  donner  à com- 
prendre qu'on  n'ajouie  guère  de  fol  à ce 
qu’on  dit.  üeveri.  HetpsÀ.  Certà. 

Uombfe  Je  verai  : Hooime  vrai  , en* 
nenii  de  toutes  les  mentcrics  , siacère. 
L.  Homo  verax  , eincerus  , e4'7didut> 
y£R,1/jf  adj.  des  deux  genus.  Vc* 
ridtqoe  , sincèio  , qnt  ne  ment  point. 
L.  rerxx,  Sincerut  CandiJus. 

VERBAL  , adj.  des  deus  genres. 
Verbal  , ce  qui  le  lait  ou  dit  verbale- 
ment,  de  bourbe.  Latin  , Urolia.  Or$ 
tTon$missiJ$, 

Vethxl.  T.  de  gfiBrrnaire.  Verbal 
qui  est  formé  ou  dérivé  d'un  verbe.  L. 
Â verèo  J ri'  -.tus. 

VtRHAl  MENTE  , adv.  Verba- 
lement de  boneho  ,,  de  simple  parole. 
L.  Orc. 

VERBASCO,  J.  ».  Voyca  Gor- 
dolobo. 

VERBENA  ^ t.  f.  Verveine,  herbe 
qoi  jette  plusieurs  tiges.  L.  Verbena, 
Cog<r  la  veibena  : CueilHr  la  ver- 
veioe  , pour  dire  , Se  lever  marin  , aller 
ptomenet  dn  matso.  Lit.  Anti  aurotam 

Siire^rrc. 

VERBERACION  , #.  f.  VerWra- 
rion  , l'action  ou  i*jgiiatioo  de  l'aau  et 
des  vent»  , lorsqu'ils  foueireni  ou  bat- 
tent en  quelque  endroit.  Latin  , Ver~ 
ktratio. 

VERBERAR  , v.  «.  Povritrr  , bat-  I 
tr»  en  parlant  de»  vents  , dea  eaux.  L. 
Vtrberare. 

VERBERADO,  DA,p.  p.  Fouet- 
té , éo,  battu  , ne  des  vents,  des  «aux. 
L.  Vtrhratus. 

VERBIGRACIA.  T Latin  , fort 
et)  usage  dans  la  langue  Espagnole  , qui 
tignibe,  Pat  exemple. 

VE  RB  O f s.  m.  Mot  , parole  , ter-  : 
me.  L.  Verbum.  i 

Verbo.  T.  de  théologie.  Verbe  , la 
teconde  petsonoe  do  la  irés-saiotc  Tri-  ; 
•ité.  L.  rerhuta- 

Verba,  T,  de  grammaire.  Verbe,  par-  i 
tic  de  l'oraison  qui  se  conjugue  par  lems  ' 
et  par  meeufs  on  modes.  On  en  consi- 
dère de  dilféreotcs  espèces  , comme 
d'actifs , de  passifs  , de  nentres  , etc.  L. 
Vahum. 

Vrrhotf  an  plur.  Jnremens  , injures  , 
mauvaises  paroles  , qui  se  disent  par  co- 
lère. L.  BLisphemijt.  Protra.  Comiiia 
VERtiOSIDAD,  s.  f.  Vetboi.té, 
Terbiage  , superfluité  de  paroles.  L.  Vtr~ 

kor  um  abiindantia.  I 

VEKBOSiSiMO,  MA,  adj  mp. 
Très-veibiigenr  , eu»e  , très-babillard, 
ntdt  , très-c-iuseor  , eus»  , iièt-rempli 
de  supert'ieités  Lat.  ^fdxLnir  garrulus. 
Verhn  : poecnfrrsrVnuj.  ! 

VEÀBO^O  f 6A  J adj.  Yoxbiageur^ 


VER 

ense  , babillard  . aide  , causeur  , cuse , 
rempli  de  soperflaites  , de  vc’biagc.  L. 
Garrulus,  Ucblaterator, 

y'ERDAC  HO  , *.  m.  Vert  de  por- 
reau , couleur  L.  Vtrtdt.  « 

VLKDaD  , s.  f.  Vérité,  certitude 
d'une  choie  qui  est  tou'Ours  la  même  , 
qui  ne  change  point.  L.  Veritae. 

Ver.ijd.  Vérité  , se  prend  aussi  oout 
la  eonnoitsancc  d'nno  chose  , telle  quelle 
est  elfeeiivemcnt.  L Veriiax. 

VerJjd.  Vérité,  franchise,  siocérilé,  ; 
expression  claire.  L.  Verum.  ' 

VerdaJ.  Espèce  de  pilé  ou  fontie  de 
viande  mêlée  avec  do  sucre,  des  conh- 
tures  et  du  blanc-manger.  L.  Artoercoxis 

geiux. 

VerJad  de  perpgruHo  : Vérité  qui  n'a 
point  de  doute  , et  que  tout  lo  monde 
sait.  QuoU  pMùm  est. 

VeiJad  detnuda  ; Vérité  toute  nue  , 
dire  nne  vérité  siocèrr,  claire  , nette  , 
qsû  s»  dit  telle  qu'elle  cH  , sans  (laiterie. 
L.  Nuda  viritax, 

A la  l'crdjd  , rr  d<  t^  JaJ  t A îa  së- 
rilé  , ou  en  vérité  , ou  de  vrai.  Façon 
adv.  dont  on  se  sert  pour  assurer  la 
réalité  d'une  chose.  L.  Jif uidcm.Qirufent» 
ÆJt-pi/t. 

Bvea  de  vtrJadet  : Bouche  de  vérité. 
Façon  de  parler,  pour  exprimer  qu'tioc 
personne  parle  toujours  ingénument  M 
avec  vérité  \ et  pat  ironie  , il  ae  dit  de 
celui  qui  u'ourtc  la  boecbe  qne  pour  men- 
tir. L.  //  rrrto  vcrux. 

iifj  s'erdad.  Vop.-  Verdadercmentr. 
Hotn-  re  Je  verdad  : Homiue  de  vérité  : 
homme  vraie , véridique  , qui  ne  sait 
point  meotir  , honnête  homme  L.  ifumo 
verdx  , tincerti$  , eaadi<int, 

La  pur#  verdad  : La  pure  vérité.  L. 
Ipt  iuima  verita»^ 

La  lerdad  amargx  : La  vérité  offense. 
L.  VeritJi  od(n/n  purit.  ^ 

Tratar  verdad  : Dire  vrai  , parler 
vrai,  parler  franchement,  san»  détour, 
dire  les  choses  comme  elles  sont.  Lat. 
Candi.it  drVere- 

VERDADERAMENTE,  «dverb. 
Véritablement  , vraiment  , certeinenent. 
L.  Vert.  Cerid. 

VEHDADtRO,  RA,  adj.  Vrai, 
aie,  véritable,  eeitain  , ne.  L.  Verut. 
Certus. 

Verdadero.  Vrai  , franc  , sincère  , 
naturel,  iirgéou.  L.  l'erax.  Unetrux. 
Candtdut.  ingefttiLt. 

VERDAl , adj.  des  deux  genres. 
Verditre,  qui  tire  snr  le  vert.  Latin  , ' 
Siibviridit. 

VE  RD  ASC  A,  Vojrex  T^anlae.'a. 
VERDE  , I.  m.  Vert,  couleur  ne-  j 
tutelle  des  herbes  et  des  plantes  quand 
elles  sont  en  leur  vigueur.  L.  rtiido.  | 
Vtridix  emlor. 

Verde.  Vert , couleur  que  les  peintres 
emploient  dan»  la  peinture.  Verdet.  L. 

Viridis 

VERDE,  adj.  des  deux  genres. 
Vert,  verte,  qni  est  de  couleur  verte, 
on  teint , teen  vert.  L.  Viridis, 

Verde.  Verd  , qui  est  dans  la  vigneur, 
opposé  à sec  et  à fané.  L.  Viridis. 

Verde.  Vert  , qui  n'eit  pas  dans  sa 
maïutiié.  L.  Imma-uras.  Crudus. 

Vad$,  Vert , se  dit  tusai  de  U je»- 


n^sse,  des  jeunes  ans , pour  dite,  Vi- 
goureux, loir.  L.  Jureirr.  R tuaus. 
Viribus  l’dlc.'if. 

Vetde.  Veit,  se  dit  aussi  de  î’bctbo 
qc  on  doone  aux  chevaux , mules  rt 
mulets  au  printem»  pour  les  purgei.  L. 
lierbiX. 

Darse  un  verde  i Se  donner  un  vert, 
pour  dire,  Sc  divertir,  se  réjouir,  so 
donner  du  bon  terni.  L.  Gc’âa  iudu!- 
gere. 

No  dexar  verde  , m'  seio  : Phrase  qui 
signifie  , Détruire  , coasetcmci  tout  ce 
qu’on  a.  L.  Profundere.  Perderc. 

Viejo  verde  : Vieillfird,  qui  est  en- 
core vert , qui  fait  des  actioss  impropres 
à son  âge.  L.  Senex  rtbuttus. 

VERDE  A,  s.  f.  Verdée  , sorte  de 
vin  fort  estimée  , spécialement  celui  qui 
vient  de  Floteuce.  Lat.  f'iur  ï’wT»*f 
genut. 

VERDE AR  , T.  n.  Verdir  , deve- 
nir vert.  L.  Virideteere. 

VtKDECElhDUN,  t.  m.  Espi  :n 

de  couleur  fort  en  usage  dans  le  Lctauu 
L.  C'olorr»  gtnuf. 

I'EHDlCER,  V.  n.  Verdoyer , de» 
venir  v*rît.  L.  Virideseere 

VEHDECIILO  , m.  Voy.  Cha^ 
mari{ , oiseau. 

VERDEGAY , f.  m.  Vert  clair, 
ve»!  gai.  L.  Sttbviridii  tolor, 

VERDEGVEAR^  V.  d.  Verdoyer  • 
et  aufri  Tirer  sur  le  vert.  L.  ê'/u- 
deêcere,  Viridem  colerem  imitari, 

VERDEMAR,  I I Vert  de  mer,, 
pierre  en  urx^e  dans  la  peiuture.  Lat. 
Vindis  color  trenjmtfrr-u#. 
VERDEMÜNTANA,».Tn  Vert 

de  montagne  ou  vert  qui  vient  de  Hou- 
giio.  L.  J iridij  cotcrif  genut. 

VERDEROl  , s.  m.  Sorte  do 
poisson  ï coquille.  L.  Pucis  teau.ek 
gtnui- 

VERDERON  , snbtl.  m.  Verdier , 
oiseau  jaune,  verdoyant.  L.  luthecl.t.. 
t Maris. 

VtRDETE,  I.  m.  Verde  t , autre- 
ment vert  de  gris,  qni  sert  à faire  de* 
belles  couleurs  de  vert  céladon.  Latin 
Rasilis  «ruro. 

VERDE VhX/GA  , $.  m.  Ven  dt 
vessie  , coulear  d'un  vert  obscur.  Lût. 
Viridis  eolor  suiahcurut. 

VERDiy , ».  n.  Verdeur,  défatiC 
de  maiuriié.  L.  /frunntonfa». 

VERDINEGRO,.  ORA  , adjecr. 
Uo  vert  brun,  obscur,  couleur  rom^ 
pue , qui  tire  rnr  le  noir , olivltrc  ÿ 
on  le  dit  particuliérement  dn  teint.  L. 
Viridis  erlnr  subobscurut, 

VERDINO,  Na  , adj.  Vert , te  ,, 
d'un  beau  vert.  L.  Viridit. 

VEHDI5ECO,  CA,  adj.  Qui  esr 
dcmi'Src  , sèche , fané , é«.  L.  Flaecidus. 

VERDOLAGA  , ».  f.  Pourpier  , 
herbe.  L.  Portulaea , sativa. 

VERDON , ».  m.  Terme  de  Bohé- 
miens. La  campagne,  les  champs.  Lat. 
Agri. 

VERDOR  , r.  m.  Verdeur,  eoulèar 
verte  qui  vient  aux  arbr«.t,  aux  plante» 
an  ptioiems.  L.  l^iriiis  color. 

V trdor.  Méiaph.  Vigueur , force  dsu 
les  animaux.  L.  Vigbr, 
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J^crJor>  Vf‘r<*;t]r«  te  c.l  aussi  île  la 
îmaeisa  et  de  sa  vigueur.  L.  V’igcT. 

yj.HVOSOf  SJ,  adj.  Veidiire, 
qai  tiie  toi  k-  vert.  L.  Suhvitidis> 
VEliDOSOS  t plur.  Tetme  de 
Bohëmieos.  Sigolàc  dcf  Figues.  Latia  , 
Fuus. 

f^FRDOi'O , subit,  m.  Espèce  de 
neufie  que  Tcau  engeodre  sur  les 
pienci.n  i'bumiditèau  bas  des  murailles, 
qri  est  d'une  couleur  verte.  L.  üfubi* 
latia  t tulytriJti  genus. 

y hKDUOJlJÜ , s.  m.  Vieo*  mot. 
Vritvgjüin,  espèce  de  panier  que  por- 
totent  «nncienur-racnt  Ici  femmes  di’tioat 
leurs  jupes.  Lal.  C^rrurmenn  mutithtU 
aAi<|r(i  icnut. 

I I.kWGO  f s.  m.  Rejeton,  non- 
veau  bois  que  jcitr  bd  arbre  , ce  qu'une 

Elauie  pousse  de  nouveau  de  sa  lacioe. 
À'farruluf. 

y.révg*».  Carrelet,  espèce  de  lame 
d'épre  déliée  et  carrée.  L.  t nâU  tertuiorif. 

t(  gc'iaia. 

ynduge.  Sioo  y marque  ou  impres- 
sion qui  rosie  sur  la  peau,  d’un  coup 
de  fouet , de  verge  ou  de  bagueilc. 

L y^t^ârum  rcsirgriim.  SuUuS. 

Krrdupo.  Bourreau  , le  dernier  des 
officiers  de  justice,  qui  eiécute  les  cri- 
suineis.  L.  Ca.mjex* 

yird.gr.  Bouneau  , se  dit  aussi  d’on 
bcmtne  cruel,  de  tel  gcurc  qu’il  suit, 
qui  bat  , qui  chiite,  qui  maliraiie  im- 
pitoyablcmeut  , avec  cruauté.  Latin  , 
CarnijtK. 

yerduf>0.  Bourreau  , te  dit  aussi 
Sgitrémeot,  du  remord  de  la  conscience 
et  de  toute  autre  chose  qui  occasioue 
des  peines  , dn  cbagrin  , des  touimens 
L. 

Fagar  tos  aintct  at  verJugo  : Payer 
les  verges  au  boureau.  Phrase  méiapb. 

3dî  signibe,  Faire  du  bien  è qai  nous  fart 
B mai.  L.  Màirjtcium  ècnc/icio  rcpcft- 
dtre. 

ySBDUGOS  , 8.  m.  eugm.  Qui 
te  dit  d'un  grsod  sion  ou  grande  mar- 

3ne  , qui  reste  sur  la  peau,  des  coups 
e focel  qu'on  a refus.  L.  yirgarum 
guUi/t  profundic.r. 

yeiJ-gen.  Grand  rejeton  , on  nor»- 
veau  bois  qa'a  jeté  un  arbre  ou  une 
plante.  L.  Mirjur  ttirealus. 

yillDUGVUTO  , s.  m.  dim.de 
Verdugo.  Petit  rcieton  d'un  etbre  ou 
d'une  plante.  L.  Minof  ritreuliis. 

yerduguiUo.  Espèce  de  petite  veine 
fa  bbre  , qui  le  ferme  à reuvtrs  des 
feuUiei  de  vCttains  arbres.  L.  Fit-rx  fron-  ■ 
de.f  f.tnut. 

VERDUl  EROt  RA  , s.  m.  Her- 
bier y iéie  homme  ou  femme  qui  ven- 
dent des  herbes  potagères.  L.  üklor. 
U/nurr  prffr'.’d. 

Vt.RDVRA,  I.  f.  Voyea.  Ker- 

dor. 

Vtrdüfé,  Verdure  , hesbes  potagères. 
L.  OUrj. 

ytràjrai.  Verdure  , so  dit  ausiî  des 
tapisseries  de  paysages  , oh  le  vert 
domine.  L.  yfnl.s<>  irnicsrcntrn. 

VFRFDA  , t.  f.  Serrtiet  ou  sente, 
•Krmin  étroit  et  de  traverse.  Latin  , 
^enrif.l. 

Kb'rcdo.  Çe  dit  aussi  d'uti  eidro  ou 


avis  qui  te  donue  h plusieurs  villes 
ou  villages.  L.  JuiSum  p<r  %trtdariunt 
Aomincm  rctioni  ttansnùiÊum. 

VkRbDARlO  . RIA  , adj.  T. 
peu  en.  usage , qui  te  dit  d'un  Courier, 
ou  d'un  cheval  do  louage.  L.  Vert~ 
d^sriat. 

VEREDF.ro  , s.  ra.  Homine  h 

pied  ou  h cheval  , chargé  d'un  ordre 
délivré  au  nom  du  éloî  , pour  le  por- 
tes h diflcrentes  villes  ou  vtllagrs  , dont 
les  noms  sont  écrits  au  bas  de  l'ordre. 
L.  Htgia  jussa  per  regtunetn  frn/rsmtr- 
tens  tJinUarius. 

VEREDIllA  , s.  f.  dim.  Petit 
sentier  ou  sente,  ebemia  étroit  pour 
les  gens  de  pied  sculemeut.  Latin  , 
Calls. 

FERGA,  s.  f.  V.  Vara. 

Verga.  Terme  de  marioc.  Vergue  , 
loDgue  pièce  de  bois  , qui  sert  k pot- 
ier les  voiles  , et  qui  croise  les  rohts, 
au  haut  desquels  oa  l’élève.  Lalîo , 

, Antenna, 

yerga.  Verge  , c'est  ce  qu'on  ap- 
nclle  antrement  le  membre  viril.  L. 
i VinU  rr.fmèrum. 

y>.igi3.  Nerf  ou  corde  d'nae  arbalète. 

I L.  Seryut. 

yERGAJO  y s.  m Membre  génital 
du  raetean  cl  d'autres  animaua  qua- 
drupèdes. L.  Vttgû.  , 

yEKGEL^  t.  m.  Verger  , jardin 
oh  on  plante  les  arbres  fn-iiicrs  cl 
d’autres  piaules  , même  des  Ûcnrt.  L. 
hurtut. 

y trgtl.  Se  dit  aussi  d'une  chose 
agréable  h la  vue  , belle  et  délicieuse. 
L.  PuUhrum  oipectu. 

VERGtTA  , I.  f.  Voyea  FVr- 
gueta.  • 

VERGETEADO , s.  m.  T.  de 
blavon.  Écu  vergeté  , rempli  de  paua  , 
depuis  dis  dp  au-delà.  L.  Virgatum 
scutum. 

VhRGOSlASTE  , adj.  des  dcoa 
genres.  Ilonteua  , qui  a de  la  bonté.  L. 
Pudore  suffusus. 

VEROU^ZOSAMEUTE  , adv. 
Honceusemeot  , d'oae  utaDière  honteuse. 
L.  7 urpiter. 

yERGONZOSO,  SA,  adj.  Hon- 
teux, cuve,  qui  manque  de  hardiesse. 
L.  Timidut,  Pudmt. 

Kergon^ofo.  Sc  dit  ansti  de  tout  ce 
qui  cause  de  la  houle  , bonieoa.  Latin, 
lurpis. 

Partit  Kcfgon^osai  : Partiel  houleu- 
ses , poer  dire,  les  paiiies  naturelles 
de  la  génération.  L.  GenitaUa. 

VERG019A  , f f.  T.  anc.  V.  fV- 

yERGOffOSO  , SA  y adj.  T.  anc. 
V.  ï'ffg.mçaro  y sa. 

VEROVEAR  , V.  act.  Secouer  , 
battre  quelque  chose  avec  une  baguette 
ou  houssiuc.  L.  Vngà  tuscutere. 

VERGVEfd/A  , f.  Honte, 
passion  qui  excite  da  trouble  dans  l'ame, 
et  qui  en  donne  des  marques  cxtciieu- 
res  par  une  rougeur  qui  parolt  sur  le 
visage.  L.  Pudvr. 

Vergiitnia.  Pudeur,  pudicité,  hoDoé- 
teté.  L.  JHudtr, 

l FVgurn;j.  Affioat,  peine  , cbiii- 


ment  iefaaaul.  Latin,  Prtfhum.  in/a- 
mia. 

Vergûen^a.  Hooneat  , estime  juste 
de  sdl  - même.  Laiüi  , Fam*.  Ae* 
men. 

Ver^üen\as  , au  plur.  Se  dit  desjia- 
baget , ou  listeaux  qui  ae  mettrui  aos 
côtés  des  portes  on  leBêires  en  dehors. 
L»  Pptut. 


yerçUen^as,  au  plut.  Se  dit  des  pir- 
lies  hootenses  de  l'homme  ou  des  par- 
ties de  la  génération.  L yirilia. 

yerguen^a.  T.  de  Bobénûtns.  Coif- 
fure de  femme  qui  couvre  le  visage.  L. 
muiiebre.  Prplnm.  ^ 

Mueho  iniedey  poea  vergJen^n  : Bess- 
eonp  da  peut  et  peu  de  honte.  Phiatn 
qui  se  dit  d'uoe  personne  qui  craint  la 
teprimande  , le  châtiment  , sans  avoir 
honte  cependant  d'y  doonct  lieu.  Lai. 
Timurir  satis  , pud«rtif  nrhil. 

Perder  la  \ergUett{isî  Perdre  la  honte, 
la  pudeer  , abaudeaoer  soo  honneur. 
Lat.  Ffênte/n  ponere.  Pttdori  nuntiam 
remittere. 

Scr  una  mala  vrcgiicegn  : Être  une 
mauvaiso  honte.  Phrase  pour  enagércr 
le  défaut  d'une  chose.  L.  Pudori  esse^ 
T'urpe  este. 

VERGUER  , O yERGC/ERO  , 

s.  m.  T.  dn  royaume  d'Aragou.  Voyea 

Algujcil. 

VERGVETA  , a.  f.  Baguette  , 
houisine  , verge  d’algnaail.  Latin,  Cen- 
toria  virga.  Voyea  Aiguacil  et  ya/a  dn 
jtitiieia. 

ytRICUETO  , t.  m.  Chemin  ipte, 
raboteux,  pierreon  , moatneux  , inégal, 
où  on  ne  peut  arriver  qn'arec  difficulté 
et  pat  do  petit»  scutiers.  L.  A/uIa 
scmjrn.  Saltbrasa  via-  Devium. 

yericuetos.  Métaph.  Détour  , faux- 
fuyant  dans  le  discoars.  Lat.  Div^rf.- 

CClfj. 

VERIDICO^  CA  , idf.  Véridique  , 
qui  dit  la  vérité  , qai  coutient  U vérité. 
L.  yerax.  ytndieus. 

yERlflCACIOli  , s.  f.  Vérifict- 
liott  , examen  on  preuve  qni  se  fait  d'un* 
chose.  L.  Probétto.  Constderatio. 

VERIFICAR  , V.  act.  Vérifier  , 
prouver  la  vérité  d'une  chose  qui  éioic 
en  doute.  L.  Prubare. 

Verijiiaf.  Vérifier  , examiurr  si  une 
chose  est  vraie  on  fauuc.  L.  Prcèarc. 
Co'.sïderare.  Perpendete 

FVrt/icdrsa.  Se  vérifier  y se  confirmer  , 
s'accomplir  , comme  il  étoit  prédit  ou 
proQoitiqoé.  L.  E'^enta  prokan.  Palam 
}ifri.  Lv.clum  surtrr#. 

VERIFICADO,  DA,  p.  p.  Vé- 
rifié, ée,  accompli,  ie  , etc.  L.  Fr./- 
ènruf.  Pala'n  factus. 

VERIFICATIVO,  VA , xi).  Q«ù 
sert  à vérifier  une  chose.  L.  Prchatij- 
nem  ferens 

yERlSIMIL  , adj.  des  deux  geer. 
Vraisemblablement  , quipatoU  véritable. 
L.  Verisimilit. 

P^ERISiMlTITUD,  t.  f.  Vrai- 
semblance I apparence  de  vérité.  Lat. 
Kerisimilirudo. 

VERJA,  s.  f.  Grille,  harreaux  de 
fer  on  de  bois  , qui  servent  à termer 
des  portes  on  fenêtres.  L.  CUlhn. 

VERMICVLAR,  adjtct.  del  dons. 


VER 

Qui  enx«ntfie  Ici  vert , oui  cit 
pieia  de  veri,  vctmicaleite.  L.  Kerati- 
tu laris . Kf rmifl us «I . 

y’tRMISOSÜ  ^ $y1  , adj.  Voyet 

Vermicular.  • 

yERS/lL  t adj.  dei  dcB«  georei. 
Versai  , ale  , qui  a^parlteoi  au  prie* 
IcoK.  L.  KrrHSiil.  l trnus. 

ytRO  f R.-1 1 »di*  T.  peuenssage. 
Voyet  yeriaiiru.  ta. 

V'ER02^1CA  , t.  f.  Vitonique  , 
l’image  ou  repiéaeoiaiion  de  la  face  de 
Notre*Scigoenr  peiatc  sur  us  moucboir. 
L.  ytt\>ruta.  Imago  i).  hi.  Jttus^Chntü 
in  lintta  Àepiita. 

ytROSlCA  J %.  t.  Plante.  Véro- 

lûqQc.  L.  ytronita. 

ytROSt  1.  T de  Blaios.  Vair, 
e’est  ose  fouirure  , faite  de  plusieurs 
petites  pièces  d'aigeat  et  d'aaur  , à peu 
près  comme  use  cloche  de  melon.  Lat. 
ytU.it  surrum. 

yEKUSIAUL.  Voyea  ytritisuil. 
VERüSIMIIITI/D.  Voyea  Kiri- 
gimiltiud. 

yERRACOy  s.  m.  V'ciial  , gros 
paurcean  , le  mSlc  d’une  Iruio  ; quel- 
ques-uns diseui  jtiarraiv*  Latin  | Sut. 
d^auut. 

yERRAQUEARf  v.  n.  Grogner, 
ledit  de  ccua  qui  étant  co  colère,  mar- 
mottent entre  leurs  dents  , par  allusion 
Sua  pourceaux  lorsqu’ils  sont  es  chaleur. 
L.  Grunn;rc.  Aiuthe.  Afuttnuta>t. 

yiRRlOI^Ütl,  s.  f.  Chaleur  , 
action  du  pourceau  avec  la  truie.  Lat. 
Eanùna  in  tue  oypetsttu. 

yerriondc\.  Mclaph.  Herbes  fanées , 
gitées , corrompues  , poarries  ji  force  de 
coire.  Lat.  Ultra  nimià  cociione  rvn- 
aidii. 

yERRiOSDO  , DA,  adi.  Qui 
ae  dit  dn  verrat  quand  il  est  co  chaleur. 
L>  •S'uem  /Itminam  aftpeUns. 

ytrriondo.  Sc  dit  aussi  des  kerbes  et 
d’antres  choses  semblables  , qui  sont 
fanées , g&técs , corrompues  ou  poarries 
de  cutre.  L.  cotticne  corri</»ius. 

P'h  KROCAL,  Voyex  Bcrrccal. 
yERRUtCO.  Voyei  B.rrueco, 
VERRVCARIA  , adj.  Verrucaire  , 
espèce  d'hvliotropc  , qui  a la  verta  de 
guérir  les  verrues.  L.  Kerruter/n. 

yERRVGA,  s.  f.  Venue  , porrcao  I 
petit  durillon  rond  et  élevé  sur  1a  peau 
comme  un  petit  pois.  L.  yetra<a. 

VERRUnUihSTO , TA,  adj. 

Qui  a des  verrues.  L.  yerrueutus. 

yiRRUGUIlLA  , t.  f.  dim.  de 

Verruga.  Petite  verrue  , et  aussi  celle 
qui  se  forme  sur  la  peau  des  fruits  , et 
même  sur  l’envers  des  feuilles  de  cer- 
tains arbres.  L.  Vertyca.  Tuber. 

yERSARf  V.  n Tourner,  retonr- 
fiet } mais  en  ce  seul  ce  terme  est  peu 
ca  usage  , quoique  ce  soit  sa  véiilahle 
signihcaiiea.  L.  Kcrsjre. 

yERSARSE  , V.  X.  S’exercer,  s'ai- 
laeher,  deveoir  versé  dans  un  art,  en 
faire  profesiioo  , le  pratiquer.  Latin  , 
yertan. 

yERSADO  t DA  , p.  p.  Tourné  , 
4e,  versé,  éc  , exercé,  ée , etc.  Lat. 
-ymotus. 

yERS/^TIL , adj.  dqe  4eu  genres. 
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Qui  se  toorne  et  retoutne  aisément  , 
facilement.  L.  ytrtatdis. 

yERSJCGLA  , s f.  Lieu  oh  s’en- 
ferment 1rs  livres  de  chœur , les  livres  du 
pUin-chant  dans  une  église.  L.  Librofum 
taitâs  m letaplo  repvstfortum. 

yERSICULARIO  . s.  f.  Celui 

qui  a soin  des  livres  du  chœur  d’une 
église  ; il  sc  dit  aussi  de  celui  qui  chante 
Us  TcfScts  dans  le  chœur.  L.  Librorum 
tantâs  in  lemplo  (ustot.  Kcrri;oUram 
in  cAoro  cnntpr. 

y£RS/CÛZO  , s.  n.  Verset , partie 
d’un  chapitre  , d’une  section  on  d’uo 
paragraphe  subdivisé  an  plusieurs  arii- 
cles.  L.  yertus. 

yertiiulv.  Verset  , certains  petits 
traits  qui  «e  cbaoleot  dans  l’ofbce  divin. 
L.  yettitalum.  Vertut. 

yERSlFJCAR  , V.  a.  Versiher  , 
faire  des  vers.  L.  ymutf  eu  iarmina 
tertbere  , tondert  ,faitre. 

yE RS  ILLO  , s.  D dim.  de  yerta. 
Vêts  court  , petit  vers.  L.  Frrrtvu/us. 

yER!>iOhf  ,t  f.  Version  , traductioa 
de  quelque  livre  ou  écrit , d'une  tauguo 
en  üue  autre.  L.  yersto. 

ytRSiSTA,  s m.  Verslncateor  , 
qui  fait  des  vers  fréquemment.  L. 
tatmi’ium  teripior, 

yERSU  , s.  m.  Veis,  atsemblage 
de  paroles  , de  syllabes  mésu/ées  par 
no  certain  nombre  do  pieds  , ou  qui 
hoifseut  par  des  ripies.  Latin,  l' trtut, 
C armert. 

Perto.  Se  dit  aursi  d*unt  espèce  de 
coulevrine  de  très-petit  calibre  , et  peu 
en  usage  dans  les  fonderies  des  arstnalix. 
Latia , Tçrm.nti  bcllici  minorit  modi 
ginus. 

yerto.  T.  du  royaume  d'Andalousie, 
plaisanterie  , raillerie.  L.  Artutia 
l' erto.  T.  du  royaume  de  Calice 
Berceau  on  manne  oh  on  met  eoueber 
tes  enfans  h U mammelle  L.  Cunt». 

VERT'EhRA  , s.  f.  Vertèbre  , os, 
dont  pluiieurs  de  suite  , font  la  corn 
I positiou  de  la  colonne  de  l'cpiac.  L. 

* ytrtebra. 

VERTEDERO  f s.  m.  Lieu  par 
où  on  jette  , ou  par  oh  s'écoulent  les 
eaux,  les  immondices  d'isne  oiaisou  ou 
d’une  ville.  L.  Pu^gtitenium. 

y k RTF,  DO  R , s.  m.  T.  génétique, 
qui  ligmâc  Canal  , tuyau  , gouttière  , 
cloaque  , égoht  , et  tontes  choses  qui 
servent  h l’écoulenent  des  eaux  de  plute 
et  des  immoedicrs  des  villes  et  maison  L. 
Pureamtntum. 

ycTtedar.  T.  de  marine  , c'est  une 
espèce  de  sceau,  qui  sert  à vider  l’cao 
de  l’esquif  et  des  cuves  on  lonuraux. 
Latin  , Aitula  rxp(frgui>>d.r  navi  SRS.-e- 
S'ir/is. 

yERTELLOS  f s.  m.  Terme  de 
marine.  Rac.ige , boules  de  bois  euhlv'^^ 
pour  faciliter  le  monTcmcot  des  ver- 
gues L.  Antennit  intervient  glùbitum 
teriet. 

yERTER  , Terka  actif  Verser  , 
répandre  , épancher,  ^atin  , E'undtrt. 
Effandtrt.  * 

Kcrter.  Vider  , jeter  par  nne  fenê- 
tre les  immondices  d’mie  maison  , h 
certaine  heure  de  nmt  réglée  par  la 
poUce.  L.  PuTgart.^  J 
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yerur.  Traduire  , faire  une  version. 
L.  ITtriere. 

yttter.  Métaph.  'Communiquer  , ré- 
pandre, rendre  one  chos«  putrliquc  ; et 
aussi  Divulguer  un  secret.  L.  Manijex~ 
tare.  Palam  Jactre. 

VERT!  ESTE  t pari.  act.  Versant, 
etc.  L Pundcnt, 

ycrtienit.  Plis  subitantivcncat. Cbh- 
le  d'caox , pente  d’une  conduite  d'eau 
qui  coule  d une  mooiagoe.  Latin  , C'a* 
laraetd.  • 

ytRTtDO  , DA  , part.  pais. 
Versé  , ée  , etc.  L.  i’^uaiis.  Effuiut. 

yERTiRIlIDAD  , s.  f.  U faci- 
lité de  se  mouvoir  vers  diiierents  en- 
droits ou  h l'cniour.  L.  AtohUttas. 

yEKTibLk  f adj  des  deux  gen- 
res. Qui  se  meut  facilement  de  ^hs 
céiés  , ou  à l’entour  , ou  se  change 
avec  iacoostauce  , changeant  , mouvant. 
L.  Md'il-t.  ItiitattUt.  yersatÜit. 

VF.HTICAE  ^ adj.  des  deux  gen- 
res. Vertical,  c’est  le  point  du  rîtl  qui 
répond  dtiectement  au  dessus  de  notre 
léif , qii'ofl  appelle  autrenicnl  le  Zénith. 
L.  ytriicAit 

VER  J ICE  t s.  ni.  Sommet  de  U 
télé.  L.  yrrtfx. 

yertiet.  T.  de  géométttr.  Le  point 
supérieur  de  telle  b^urc  qno  ce  so.t. 
L.  Aptx, 

yERTIClD/iD , s f.  Puissance, 
capacité  de  le  louruer  et  retourner  de 
tous  cétés  , mobilité.  L.  Mubili  as. 

yERTiGtSOSO,  SAf  adj.  Qui 
est  sujet  anx  vertiges,  aux  étourdisse 
mens.  L.  yeriighibut  ethnoxiut, 

yE  RTICO , s.  m.  Vertige,  étour- 
dissemerit , éblouissement  , ofluscation 
de  la  vue.  L.  Krriigo. 

yESPE,HO,t  ni.  Vesjier,  l’éioil» 
du  soir.  L.  Vefper. 

rESPERTinO  t t.  m.  Term. 
hors  d’usage.  Voyex  Mureieea!o. 

rESPERTi.\0  , SA,  adj.  Du 
soif,  qui  arrive  le  soir,  qui  te  iatl  lo 
soir.  L.  ycspt'tmut.  Scrjtinas. 

yesptrttnit.  Terme  d’asitonomic.  Hé- 
liaque  , se  dit  du  coucher  d’un  astm 
sous  rhorixon  après  le  coucher  du  soleil. 
L.  Kea/’erti/rua. 

ytSQUIR  , V.  D.  Terme  nnc.  Voyet 
KmV« 

y ESTE,  subst-  f.  Terme  peu  en 
usage.  Voyet  l'ettido. 

yESTlUllLO  , s.  n.  dim.  de 
IV«irdo  liahit  d’eutant  , habit  U^er  , 
babil  de  pi  U de  conséquence,  petit 
habillement.  L Zctc,  on  cxig'uum  rn<iu- 
menium. 

yZSTIDO , I.  m.  Habit,  Kabille- 
mmt.  L.  yestit.  InJumerttum. 

ytstido.  Miiiaph.  Se  dit  de  tout  ce 
qui  sert  k couvrir,  orner  , embellir  les 
choses,  ou  cacher  leurs  dêfants.  Lit. 
Spieit*.  Detor.  Uniatus. 

yettido  dt  corte.  Habit  de  cour , 
c’est  la  robe  que  portent  1rs  dames  du 
palais  dans  les  jours  de  cérémonie.  L, 
Patla. 

ypSTIDURA,  f.  f.  V.  VettUo. 
yESTIGIÜ , t.  m.  Vestige,  piste, 
marque  dn  passage  de  quelqu'un.  Lai. 
P’îfitrpium. 

ytttif^ip.  Vestige  , marques  qni  ueus 
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Ye»ieDt  de  gotique  eliosc  do  rtoriqsiti» 
oa  QD!  tervent  » noui  /*ife  coaooltie 
la  véiiié  d’uno  chose.  !<• 

VhS7’J0I-O,  a.  ta  Men»uo  hor- 
rible et  formidable  , tpecire,  lautôme, 

L.  ji/f’ittrum.  Spectrum. 

».  f.  Terme  pco 
rn  utaj^c.  Vètcmcoi  i habillecarnl.  L* 

Kca^r*  KeiiiHifBfom.  ind«menti*«>. 

l J:STlM£.MOt  U m.  T.  peu 
en  usjj'e.  Voyea  }^etti'vefitti> 

• J hùTlKt  T.  a.  V^ür,  habiller, 
ti‘.<-Mre  un  babil  lui  $0o  corprt.  Lat. 
indutre, 

Pat  extenrion»  Orner , paiei  , 
«léccicr.  L.  ltidu<re.  Ornore. 

l'istir*  Vêtir , donner  dcf  h*bili  à 
Obi  n'co  a point-  L.  y atirt.  ifldiierr. 

Métaphor.  Habiller  , orner , : 
ein*lir  un  ditcoun , nn  ouvrage.  L.  i 
tJrnare,  . i 

VtstU.  Habiller,  faire  dei  habiir  , 
eomme  font  le»  lailleni»  et  lei  cooiu- 
aiêrvt.  L.  , ou  i.idttmt:nia  / «/jre. 

l'isiir.  Affeclct,  faire  parotne  lor 
son  ritage  ce  qui  »e  paiac  dans  l'ame. 
L.  Snduere, 

yiittr.  Terme  de  matoonorie.  C est 
ctdptr,  enduire  nne  motaille  de  ebana 
et  de  sable,  de  plltxe,  de  *tue  , pour 
la  rendre  unie , luisante.  L.  Induere. 
J/t£rusiart. 

yettir  f s.  Hi.  T«i»«  ancien.  Voyei 
J’efiido. 

ytSTJRSy,  T.  r.  Se  vêiir,  ae  re-  | 
eêiir , se  couerir , »e  gainir.  L.  Indbi.  ^ 
y€»tir  et  proerto  j Revêtit  un  pro- 
«ôs  de  tontes  ica  fomaliiêa.  L.  irtcni 
iiutruete,  1 

HVrlir  lor  amas  : Vêtir  les  armes, 
jc’esi  endosser  la  cuirasse  , s’armer  pour 
entrer  dini  nne  bataillo.  L.  Arinari, 
y4rma  captre. 

rBSTIDO,  DAtp.  p.  Véln  , ne. 
/MC.  L.  Kcaliius-  Jrtdtifua. 

yESTUARIO  , t.  m.  Vêtement  , 
liübillement,  ce  qu’on  met  sur  son  corps 
pour  SC  défendre  des  injures  de  Pair. 

L.  Vtstis.  yrstitus.  yeUim.ntttm.  In- 

dtimtntnm» 

Kealuario.  Rcresliiirc , lieu  ou  les 
piêlrea  se  revêtent  de»  habits  sacerdo- 
laua.  L.  Lofas  ubi  M.rrdwira  sJCVfS 

ormimtntit  induuntur. 

yestuarios.  Terme  d’egUsc-  Se  dit 
«Us  prêles  qui  servent  de  diacre  et  de 
aoufdiacre.  L.  ÿaendotî  ttleb>anti  ad 
eUarc  astisttntes. 

r’eslBorto.  T.  de  tbéliire.  Sc  dit  du 
foyer,  lieu  ob  les  acteuis  et  actrices  ' 
ar  vêtent  , ou  changent  d'bahiUemctn- 
selon  le  rôlu  qu'ils  duirent  faite.  L.  Locus 
iiêi  cvmadift  tniuunfur. 

y£TA,  ».  f.  T.  de  Hioe,docar- 
aière  et  do  terre.  Veine.  L.  ^rna.  La 
^ttl  dt  la  mina  anda  pjr  aqui  l U veine 
de  1a  aine  prend  par  ici. 

KVtn.  Veine,  mie,  lisière  de  cer- 
laiaet  eboeei  dont  la  couleur  marque  la 
bonté  on  la  qualité  , comme  dans  les 
pierres,  lei  bois  et  les  éiolfei.  Latin, 
C'ra. 

Vtta.  Ruban  , cordon  , aigmllette. 

Vitia.  Tanta, 

' VciCkbri  U ytta  i Pbxise  pou  due  , 


CouQottre  rinclination  , riotention  d’une  | 
oeisoone.  L.  /•i/fkv'tuin  l'mvs, 
sr.  ‘ • 


Vu  TAÜO  , ÛA  , adj.  Rayé  , , ! 

veiné,  ée , Latin,  Hugosus.  Keair  | 
dsoiTrus- 

VulERASO,  adj.  et  quelquefois 
subst.  Vétéran  , vient  soldat  L.  Vttf 
ranu». 

Veterano,  Par  ettension.  Véréran  , 
ancien  dans  son  espèce.  Lat.  l''crauXu}. 
Expert  as.  Pcril^a. 

VL  'J'ii  t-A  , s.  f.  dim  de  Veta. 
Petite  veine  ou  raie  inbiile  eX  déliée. 

L.  Veita  unuis. 

VEXACIOT^  , *.  r Vetatioo  , tour- 
ment , peine  , persécution  injuste  , esac- 
uou  L.  I cxur  <.*. 

VEXAMES  f ».  m.  Raillerie,  plai- 
tanteiiequiso  fait  sur  quelqu’un,  satire  pt- 
quautv  , censure  Laüu,  Jo(us.  i>ax)ra. 
Ltntura. 

Vcxjmtn,  Satire  , espèce  de  Poème 
' inventé  pour  corriger  ei  reprendre  les 
inours  corrompues , ou  quelques  mauvais 
poeies  OH  auteurs  ; il  sc  dit  aussi  d’une 
cspvce  de  paranympbe  ou  satire  publi- 
que , que  l’on  iati  daus  les  acadcioies  ou 
univriulés.  L Satyio. 

yEX.'iMit*i6TA  t » sn.  Critique, 
saiiiique  , censeur  à qui  on  commet  la 
critique  ou  satire  sur  quelque  dispute 
littéiaire.  L-  Censor, 

VtXAR,  V.  SCI.  Veuer,  faire  des 
I veaations  , persécuter,  lourmcniet.  Lal. 

KfXflrc.  * 

i fVxdr.  Railler  , »c  moqner  , eeninrer  . 

' sa  limer,  fane  des  satires.  L.  Lndefc. 

Carpcrc.  Sahbas  aspergere. 
j )<EXaJJO  , l>0  , Mît.  paii.  Vc«é 
' ée  , tatirisé  , éc.  L.  KrzdCbj.  SaUtus 
aspeisus. 

VEXJGA  , a.  f.  Vessie  ; c’est  nne 
.organe  qui  reçoit  Tniinv  des  animaux, 

I e^ui  la  retient  et  garde  quelque  tems. 

^ ytxiga  dt  la  hi  l : s’entend  de  la 
I ncule  du  bel.  L.  l^csitd. 

[ Kexi^d.  Vessie  , se  dit  aussi  dos  pe- 
, tites  cloches  ou  ampoules  qui  font  élever 
I la  première  peau  , et  qui  se  remplissent 
j de  séiosiié».  L.  Vcsieula.  .AmpvUa. 

^ Ki'x^'ds.  Vessigon  , tumeur  ou  enÛurc 
qui  vicot  au  iarrel  du  cbcval , lorsqu'il 
est  trop  iravalHé.  L*  Ljui  m /emonbjs 
tuimr. 

Kcxipdi.  Se  dit  aussi,  en  quelques 
endioiis  , des  graiiu  qui  proviesneui  de 
la  petite  vérole.  L.  d'uttala 

VEXlüATOKlOy  RiA,  adj 
quelquefois  subst.  Vésicatoire,  remède 
tonique,  qui  lait  venir  des  ampoule».  L. 
Vtsicatorius. 

VEXIGA7.0  f a.  masc.  Coup  d’une 
vessie  enSée  , pleine  de  vent.  L. 
tus  xeiicL  aert  ins^uti  , rctui. 

J)ar  un  vexig*{o  : Phrase  métapb 

f our  dire  , Jouer  uno  pièce  b quelqu’un 
ui  jouer  un  mauvais  tour , un  tour  do 
subtilité.  L ludtre.  Illuiere. 

VEXÎGVELA  é VkXlGülLLA 
f.  f.  dim.  de  Vexiga.  Petite  vessie 
petite  ampoule.  L.  Petleula.  Ampulla. 

VEXIUUEF^  . i.  m.  Terme  de 
jeu  de  hasard.  Carabin,  celui  qui  entre 
ob  l’on  jone  quelque  jeu  de  hasard,  qui 
tire  son  coup,  cl  •’m»  L.  ^uèit4 
. neuf  lu*or. 


Vexiiv-tio  Epithète  qo’on  doow  aux 
commis  qui  vont  par  les  viilagi's  recevoir 
ou  faite  payet  li*«  «lioiis  da  Roi  : ce 
sont  piOpU'H.eni  de»  commis  aux  Aides. 
L.  ésuènuiciis  exanoT. 

VEXi^  i*  , a.  m.  Terme  peu  en 
usage.  Espèce  de  guidon  qiû  se  perte 

t processions  de  la  Semaine  sainte, 
r rar/i«*M. 

VE  ï ECE  f t.  (.  Terme  ancien.  V« 
Vejei. 

VtZf  t.  f.  Foi»,  l’action  ou  exé- 
cution d’une  chose  qui  a teUtion  avec 
une  autre.  L.  Vtcn 

y*^.  Vicissitude  , cbaagcmeut.  Lat* 
y-eissitudu. 

Vtu  T^ms,  occaslou  ob  l’on  exécute 
une  chose.  L 7 empat.  Ufcuaru. 

Kr{.  Tour  , luouvTmcDl  successif  qcû 
donne  è chaque  chose  nn  icms  pioprc 
pour  parle!  ou  pour  agir  L.  Vutt. 

Kc(  Quantité  d’une  eboae.  L.  Au> 
mcrits.  Copra. 

VectXy  au  plur.  Lieu,  place,  fonc* 
lion,  emploi,  charge,  autorité,  repré* 
scaiatiOQ  d'une  personne  en  l’absence 
ou  au  défaut  d'une  autre.  L.  KtiCS. 

ye.‘ts.  Fois  , sert  aussi  è uarquet 
Ia  lépétitieo  des  choses.  L Vteti. 

A eecrr,  6 à las  »ccci.  Façon  adv, 
efeis  , par  fois.  L.  Aliquanda. 
onttumquam, 

Dt  urta  v«^  : D'une  fois  , tout  d’one 
fois , tout  è la  fois  L.  C/nÂ  vire. 
Lnve^tAu  lieu  de.  L.  ^^’er. 

Tal  vcj  y i tal  quai  vr^  , Peul  être  , 
de  fois  k autic  , quelquefois.  L.  Foril  a 
Fenasfi.  Aliqusndo.  R'./n'iitmquSm. 

7'oda»  las  vtess  que  : Toutes  les  fois 
que.  L Quomscumfus. 

i^or  veces  : Toor-à-ieur  . L.  Per  yiee», 

Altkrnaû'tt. 

ytZAR  , V.  a.  Voyet  Ave\ar. 
VEZADOy  DA,  p.  p.  Voy.  >fvr- 
jado  , do. 

Vtl.O  y t.  a.  T.  peu  en  nage.  V. 
Cesiumêre. 

Lejo.  Voye»  Bt\o, 
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VIA,  ».  f.  Voyei  Cjumbo. 

Via.  Voie,  raison,  came,  motif, 
façon , moyen  , manière  de  faire , d exé- 
cuter les  choses.  Lat.  Via.  JHodus, 
Ratt^. 

Via.  Méiaph.  Voie,  moyen,  conduit 
dont  ou  se  sert  pour  exécuter  les  choies* 
L.  Via.  Afodus.  Ratio. 

Via.  T.  de  médecine.  Voie  , condnit. 
L.  Vta.  Vucius. 

Via.  Voie,  chemin,  poste.  L.  ri4* 
Tatellasiut. 

l'ia  ia»iea.  Voyex  Camino  de  San- 
tiaao. 

Via  sacra.  Voie  sacrée  ; c est  propre- 
ment le  cheoiM  du  calvaiie.  L.  f *e 
sacra. 

yiADERA  , i.  f.  Pièce  du  aéttei 

d’un  tisserand.  L.  Textun. 

yiADOR  . s.  m.  Terme  de  morale. 
Voyageur,  passager.  L.  î'iaior. 

Vl^GE  , ».  ».  Voyage  . traesfort 
qu’on  fait  de  sa  petsonne  en  des  lieux 
éloigné».  L. 

ytagi. 
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l'ii7ge.  CkemiD  y toute.  Latin  ) lier, 
Vta. 

l'iagf.  Se  dit  autti  d'une  petite  coarse  I 
qu'on  (ait  d*tm  lieu  ^ un  autte.  L.  hcr  • 
bri-xe,  ’ 

l'otage.  Voyage , ic  dit  encore  dei 
allées  et  venues  qu'on  (ait  eu  tranepor-  | 
tant  des  meubles  ou  pto^isiees  d'un  lieu 
i un  autre.  Lat.  Curuuuo,  CtKum^  j 
eursjtin.  j 

Voie  on  filet  d'eau  qui  sort  1 
d'un  dépôt , et  que  l'on  conduit  par 
de*  caoauK  ou  tuyaux  , en  dilférens  cn> 
diniis  d’une  ville  , soit  dc*s  (ontaines 
publiques  ou  des  maisons  particulières. 
L-  Ju:tus, 

hueft  viage  : Bon  voyage.  Expression 
d'amiiié  qu'on  dit  k ebloi  qui  va  eu  voyage. 
L.  Ku'e.  Ito  et  r.Jito. 

Buen  viege  : Bon  voyage,  se  dit  anssi 
par  mépris  , pour  uurquer  le  peu  de  cas  j 
qu'on  fait  d'uue  chose  qui  se  perd  , on 
d*ui;e  personne  qui  s'eu  va  ou  prend 
congé  de  nous.  L.  j4bi  in  malam  rem,  ' 
Baen  viage  : Terme  de  marine.  Don 
voyage  , st  o^li  d'une  personne  qu'on  jette 
moite  à la  mer.  L.  Éitremùm  \ate> 
l'‘lA)AOOli  , s m.  Voyageor  , 
celui  qui  voyage  , soit  par  mei  ou  par 
terre.  L.  f’utor. 

VlAJAR  , V.  n.  Voyager  , faire 
voy^e.  L.  Iter  facere. 

yiÀJASTH  , part.  aei.  Voyageant  , 
faiaini  voyage.  L.  fter  faiUns. 

VlAL  , adj.  des  deux  genres.  Pat> 
fager , qui  appartient  k voyage.  Lai. 
Insiahüis.  Cakucut. 

VIASDA  , s.  r.  Viande  i il  se  dit 
de  tout  cc  qui  sert  d'aliment,  de  août- 
xiture  à l'boiomc  , provision  de  bouche. 
L.  Cato.  Alimenta.  Cibaria, 

f^ùinda.  Sc  dit  aussi  de  tont  ce  qu'on 
sert  sur  nne  table  pour  dîner  ou  pour 
souper.  L.  Zpnht. 

fnanda.  y'itiidc  f se  dit  mystiquement 
du  Sacrement  de  l'Hudunstie  , comme 
étant  la  nouriiture  de  l'amo.  L.  Animm 
êlimenXum. 

VIAhDAfiTE  y s.  m.  Voyagenr, 
passager  , passant  ; et  communémcoi  il 
sc  dit  d’uD  vagabond  qui  court  le  pays 
L.  yistor,  hrto. 

VÎAKA7.A  y s.  f.  Flux  de  ventre, 
maladie  de  chevaux.  L.  V'envit  fluxut. 

P^iara^a.  Figurémcnt.  Faniaiaie  , ca* 
f rice  , bitarrerie  , bontidc,  L.  /n.'eni> 
tantia.  Jlfohilita*. 

V^IAKBCT A I adv.  En  droiture  , 
tout  droit , en  droit  ebemin.  L.  Accra. 

y^lATlCÜ  yt  m.  Viatique  , argotit  , 
provision  de  ce  qui  est  nécessaire  pour 
laite  un  voyage.  L.  ytaiicum. 

Viatito.  Viati<^ue  , se  dit  aussi  de 
la  comBonion  qu  on  donne  aux  malades. 
L.  Sacrum  s'idticufR. 

VIBORÀ  , f Vipère  | petit  ser- 
pent venimeux  L.  yipcra. 

VlBORlLlOy  LLAy  t.  m.  et  f. 
dira,  de  K»é«ua.  Voyci  Vibortina, 
VlBORE7.NO  y ».  ».  Vipereau, 
le  petit  de  U vipère.  La*.  VipeÙHus 
féttut. 

VlliRAClONy  ».  f.  L’âciio.  de 
l*t*®^*  » darder,  ^cler,  tirer  avec  force  j 
et  anssi  de  brandir  , branler  une  lance  , 

Tom.  I.  Fart.  IJ. 


ttue  pique,  une  hallebarde  , etc.  ou 
autre  chose  k manche  long  et  délie.  L. 
Vibratin.  I 

Vitracion.  T.  de  Statique.  Vibration,  I 
mouvement  réglé  et  réetpioquc  d'un  corps  , 
suspendu  en  l’air.  L.  VihfJÜJ» 

VJBRAR  t V.  a.  Brandir,  branler 
une  lance,  une  pique,  uae  hallebarde, 
etc.  ou  toute  autre  chose  k manche  long 
et  délie.  L.  Vibrarc. 

Vtf-rar.  Par  extension.  Lancer,  dar- 
der , jeter  , tirer  une  chose  avec  force  , 
violence  et  impétuosité.  L.  Vihrare. 

VlHRAR  y V.  n.  T.  de  Statique. 
Se  mouvoir  d'un  côté  k un  auire  , avec 
uu  mouvcincQt  égal  et  réglé.  L.  Vibra’ 
tiones  e^ccre. 

VIBRAPO  y DA  y p.  p.  Brandi, 
ie  , laneé  , ée  , etc.  L.  f’thratus. 

Vie  ARIA  y $.  f.  Vtcairie  , office’ 
ou  dignité  de  grand-vicaire , il  se  dit 
aussi  du  lien  où  sc  lient  le  tribunal  du 
vicaire  , où  il  juge  les  causes  de  son  res- 
sort. L.  Vuarii  gem  raiU  munus , sise 
tfibunai. 

Vicaria,  Sous- supérieure  d'on  cou- 
vent de  religieuses.  Latin  , Moaiaiis 
ykariu 

VlCARIATO  y ».  m.  Vicariat  , 
fonction  de  vicaire  ; U *c  dit  aussi  de 
sou  tciritoiie  ou  district.  Lat.  Vicari; 
mttntts  , »tvf  Jurhdictio. 

VICARïOy  ».  m.  Vicaire,  celui 
qui  est  comme  licnlrnaal  d'un  autre  , 
qui  lient  si  place,  qui  fait  ses  fonctions 
en  son  absence.  L.  r tirariu». 

Vjcario  de  Jau^Chriito.  Vicaire  de 
Jésut'Cbrist  sur  terre  , qualité  émi- 
nente do  Souverain  Pontife.  L.  Chiuti 
in  tems  ricahuC. 

Viejno  dtl  Imperia.  Vicaire  de 
l'Empire.  L.  Jmptni  virariu», 

Vieario,  Grand-Vicaire  , se  dit  pir- 
ticnlièrcBieui  de  ceux  qui  soulagent  les 
évcqucf  dans  leurs  fonctions  , qui  exercent' 
leurs  juiiidictiont  en  leur»  noms.  Lat. 
l^icarrni  gcntralii, 

Vcarlo.  Vicaire,  so  dît  anssi  de  tous 
les  sous-supéiienrs  du  communautés  re- 
ligieuses. L Religwtue  vicariat. 

Vicario  de  eoro.  Tcime  d«  religion 
Vicaire  de  chmur  ; c'esi  le  religieux 
qui  g'^uveroe  un  cbauc  en  cc  qui  regarde 
le  chant.  L.  Côo'Jufet. 

df  monjas.  Vicaire  de  reli- 
gicQses.  L.  Menialium  capefhsnu». 

Vicario.  Vicaire,  se  dit  xuiaî  de  la 
personne  qu'un  curé  élit  pour  le  soulager 
dans  ses  (onctions.  L.  Veariui.  Voyct 
tspaltiitendido. 

Sacar  par  el  vicario.  Voye*  Depo^ 
fitar. 

VICARIO  y RIA  y adj.  Vicarial, 
ale  , qui  lien*  lieu  et  place  d'one  chose. 
L*  l' ieattut. 

VICE  y s.  m.  Vice,  terme  qoi  n'est 
eu  usage  qna  daus  la  composition  d'un 
mot  ou  d'ua  nom,  pour  marquer  que  la 
personne  ou  la  chose  k qoi  on  l’aliiibur, 
exerce  ooe  autonlé  au  lien  et  place 
d’une  autre.  L.  Vice. 

VlCEAIMIRANTAy  s.  f.  Ga- 
lère patronne  , la  seconde  des  galères. 
L.  Na\i§.  Pralcria  vicaria. 

ViCEAIMlRANTE  , ».  n.  Viee- 
Amiul , officier  général  qui  commande 
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en  l’absenco  de  l’aoilia).  Lat.  A'âv/irrv 
Prafecù  vicariut. 

ViCEC.4NClII.ER  y s.  ».  Vice 
Chaucelier  ; k Rome,  c'est  un  cardinal  « 
el  ie  picrairr  oflicter  du  la  cour,  Lat. 
Vict-C  anccïtariui. 

V ieccaneitiir,  Vice-Cbancelies  , celui 
qui,  eu  l'abt.oce  du  chancelier,  seelln 
les  dépêches.  L,  Viee-CûnctllariuS. 

Vltb.OlOS  y s.  m.  Vice-Dieu  , 
s’il  se  peut  dite  ; titre  hononfique  et  re<* 
pcciMcnx  , qui  te  donne  au  Pape  et  aux 
Keis.  L.  vicet  in  terris  ag^n*. 

VJCFPRhPOSiTO.  t.  m.  Sous- 

Priiicipal  d'.m  coltugc  , qui  gouverne  en 
i’absenco  du  Ptintipal.  Lat.  Collegii 
Prajeeti  generalit  licarius. 

VICEPROf'JNCIAy  9 f.  Tormo 
de  religion.  Ce  sont  des  convens  qui  ne 
sort  point  encore  érigés  en  province  , 
faute  de  o'avoit  pat  encore  le  nombre 
compétent  de  couvent.  Lat.  Provinciæ 
vicaria. 

VICEPROVINCIAIy  ».  m.  T. 
de  religion.  V iec-Proviacial , celui  qui 
commande  en  i'abtencc  du  provincial.  L. 
Provincîalis  ircariu». 

VtCERECTORy  s.  m.  Celui  qui 
gouverne  en  l'absence  du  rcctenr  d'ua 
college , ministre.  Lat.  Acctori»  vira* 
tins. 

VICESIMARIO  y RIA  y adjectif. 
Ce  qui  contient  le  nombre  de  vingt  p 
vingtième.  L.  ^^fccrrfnwi. 

ViC  ESIMO  y AI  A , adjeci.  Voyez 
J^ipcsfmo  , ma. 

VlCEVERSA.  Terme  latin,  ea 
usage  dans  la  Langue  Espagnole  , qui 
signifie , Au  contraire  , peur  te  contraire. 
L.  Vice  versi. 

VlCtAR  y ▼.  act.  Corrompre,  piler 
physiquement  oe  raoralcBciit.  L.  Vtùare» 
Corruviper;. 

Vûiar.  Altérer,  sophistiquer  les  cheseSf 
irorupcr.  L Adultetate. 

Viiiar.  Falsifier  un  écrit,  un  acte. 
L.  AdAterate.  Intcrprlarc, 

Vutâr.  Armiller  , tendre  nul , dlFec- 
ineux  un  écrit  , un  acte  , pji  manque 
de  formalité.  L.  Vttiare.  NuUatn  red- 
dcrc. 

Vicîar.  Donner  un  contre-sens  k une 
proposition  , interpréter  ma!  les  choses. 
L.  In  inaiam  parten  interpretari  , «/c- 
rorjucre. 

Vieiarsc.  ^ corrompre , s'abandon- 
ner au  vie»,  se  perdre.  Lat.  Vitiari, 

Crrrrimpi. 

Victittie.  V.  Etmeiarse. 

X^ICIAVO  , PA  , p p.  Corronpn  'g 
ue,  falsifié,  éc  , ricié  , ce,  etc.  Latin ^ 
Kifùrns.  Corruptut.  Adulteratus, 

VlClOy  ».  m.  Vice,  défaut , man> 
vaise  quallkl  dans  une  chose.  Latiu  ^ 
Vitium. 

Vicia.  Vice  , imperfection  , mauvaisa 
contamedans  les  actions , daiules  moDur». 
L,  Kicium. 

Vteio.  Vice  , fausseté  , erreur  ou  sitni»* 
lation  dans  ce  qa'oa  écrit , ou  cc  qu'oa 
propose.  L. 

f^icia.  Vice , imperfection  du  corp» 
ou  de  l'ame  , natuieUc  on  acquise.  Lat. 
Vtiium. 

Vicie.  Vice  , eopidité , convoitise , ar» 
, deur,  désir,  empresicmeat , passion,  en- 

Ss« 
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tio  , appé  tit  , dCiit  di.$oidono<  ; cl  ausvi 
*3,  ricc  » fiotaiîir,  déivglcncni  , e»cts  , 
dtbauche.  L.  Viiium. 

I^tcio,  CoutbcincDf , in6e»iOB  , ce  qui 
e«i  h:>(»d-  U li^ae  droiic.  Latia, 
ifum. 

Kicio.  FerlilUé  , ficondiii  , force  , 
vîgoeuf.  Latia , J-Vriit/idi.  FxcanditMs. 
Vit-r. 

r Vice  , ic  dit  aasti  du  trop  de 
Lbcitd,  def->ataifie  ^u'on  tolère  dam  les 
•nfans.  L.  1^'rsHin 

Viiia>  Vice  , se  dit  encore  des  rnala* 
dici  , uopcrfeciioas  des  chevaux . Latia  , 
V'tùum.  M-trbui. 

Di  vicie  : Façoa  ade.  De  vice , pour 
dire,  sans  nécessité  , sam  cause  , par  cou- 
lume.  L A’-ssnt  ntittt'vùie.  De  taort, 
va lOSÀMbî^TE  t adv,  Vlcieuse- 
BK'ctt , avec  vice.  L.  Vàwsé» 

FiCIOSO  , SjI  t **îj*  Vicieux  , 
euse  , qui  a quelque  défaut  ou  imperfec- 
lioa  uaturellc  ou  acquise.  Laito  , \ 

tiusfii.  I 

Ftcioso.  Vicien*,  se  dit  aussi  de  celui 
ni  est  attaché  à quelque  vice.  Latia  , 

'iticrsirs.  • 

y*(i  so  Fort,  vigoureux  , qui  a de  la 
vigueur  , fertile , fécond  , abundjot. 
Latin  , Fcnilis,  ^.'•uniaria.  i~iz.'un<iBr. 
FatHuê. 

ytCISlTUDE , I.  f.  Vicismude,, 
changement  fréquent  et  ordinaire.  Lit 
yiiùùiuÀo. 

yiaSITUDiSARlO,  RIA , idj.; 
Ce  qui  arrive  ou  qui  est  SD}ct  aux  vicissU  , 
tudes  des  choses  L.  ytiitiifuJtnibus  , 
ni7Xius.  Muhilis.  tnstahslû, 

yjCXlÂf/4  , s.  f.  Victime  , sacrifice 
aanglaut.  L.  ytlinta.  Hostia. 

Kfcri'ntia.  Victime,  se  dit  aussi  figuré* 
«lent , de  ceux  qui  exposent  lent  vie  , qui 
ia  sxciificsit  pour  le  service  de  quelqu'un. 

L.  yieiima. 

VICTIMARIO,  I.  m.  Celui  qui 
vendoit  Ut  victimes , et  les  atixehoit 
à l'aDiel  L.  Kictimflrum  j»rnpti/a. 

VICTOR^  I.  m-  cl  intcr)ecitOD  de 
joie  qui  signifie,  Vive,  par  UrjucUe  on 
applaudit  à quelqu'un.  L.  Vict  r. 

yUtor.  Sc  dit  aussi  d'un  écriteau  sur 
lequel  sont  écrits, en  grosses  lettres,  quel* 
qnrs  mots  d'éloge  vo  faveur  de  quel- 
qu'un , pour  quelques  faits , on  action 
glorieuse  , avec  son  nom  au  bas , et  qu'on 
expose  , en  certains  endroits , à la  vue  du 
public,  avec  on  vicror  écrit  au-dessus 
de  l'éloge.  L.  Paaegjffùa , ou  lauJaio^ 
ria  tjhula» 

yiCTOREARf  V.  a.  Applaudir, 
Lattre  des  mains  , témoigner  par  des  cris 
de  joie  celle  qu’on  a de  quoique  bonne 
séussiic  dans  une  chose.  L.l^p,  Piauden. 
Plai.su  €jtip*i€. 

yiCTOREADO  , DA  p.  Ap- 
plaudi, ie  y etc.  Lat.  Plauta  ixavtut. 

yUTORlA  , s.  f Victoire,  gain 
■d'une  bataille , avantage  tcmporlé  sur 
«eu  ennemi  L.  Kicrurùr. 

Ficteria.  Pat  extension  , Victoire  , 
svaouge,  snpériotiié  qn‘on  acquiert  dans 
,lcf  seitncci  sor  ceux  qui  veulent  vouer 
en  dispute  I.  l'(c?yr/4. 

f'ivr.trij.  VicloiTe,  $e  dit  aussi  mor.v 
icn*«.ai  , 4c  la  sujétion  dans  UqueUe  o» 


tetieui  scs  paisioni , ses  vices.  Latin  , 
yut.iria. 

Vututia.  Victoire  , interjection  dVx- 
clamation  , cri  de  joie  pour  exprimer  la 
victoire  uu'oa  a remportée  sur  son  cnoc- 
mi.  L.  Fictorij, 

yiCTORIOSAAfE^iTE , adverb. 
Victoiicusrmcnt , en  victorieux,  avec] 
gloire.  L.  Ùloriosi. 

yiCTORIOSO  , SA,  adj.  Victo- 
rieux , euse  , qui  a remporté  une  vic- 
toire, soit  dans  les  armes  , dans  les 
sciences  ou  dans  toute  autre  chose.  L. 
yiitor, 

yiitnrioso  Victorieux  , litre  honori- 
fique qui  se  donne  aux  grands  guerriers. 
L (*luHi.luS. 

yjCUi^A  , S.  f.  Vigogne,  animal  du 
Pérou  dans  les  Indes,  qui  ressemble  au 
chevrcuU.  Latin  , Capcllt  Peraviitni 
gc/iur. 

yiD , s.  f.  Vigne  , plante  qui  produit 
le  raisin  , et  duquel  ou  fait  le  vin.  Lat. 
Vmta. 

yd.  T.  d'anatomie.  Coidon  ou  petit 
ioteitin  par  où  le  fszlus  prend  sa  nouiri- 
lure  dans  le  ventre  de  la  mère.  Latin  , 
hattut  viiure  ftnni  intetiinufn» 

safv.i^r.  Vigne  sauvage,  c'est  le 
lambrusque  , lequel  n'appoite  jamais  de 
fruit  mùr.  Latin,  lain''iusca.  AgtcHis 
vinta. 

yiDA  , s.  f.  Vie,  l'union  de  l'aœe 
avec  le  corps , et  dont  U séparation 
' cause  la  moil.  L.  l'rtd. 

yiJa.  Vie,  l’espace  de  tems  qui  s'é- 
coule entre  la  naissance  ot  la  mort.  Lat. 
KrtJ.  Vtta  cU'fUulujin. 

yida.  Vio  , SC  dit  aussi  des  atimeni 
I nécessaires  pour  eniteienit  cetto  duiéo. 
L.  yutus.  Aüinenta. 

Vida.  Vie  , se  dit  aussi  de  rbitroire 
des  actions  qu'ont  fait  quelques  hommes 
illustres  pendant  le  cours  de  leur  vie 

L.  Vita. 

yHj.  Vie  , dans  an  sens  mystique  , se 
dit  de  l'état  de  la  grâce  par  le  mérite  des 
bonnes  «uvies.  L.  VitA* 

Vida.  \ie  , se  dit  aussi  de  l'éternité 
bienheureuse.  L.  Vita  aterna 

Vida.  T.  de  pratique.  Vie,  s'entend 
d'uD  espace  de  dix  aus.  Laun  , .DiCen- 
niurn. 

Vida.  Métaph.  se  dit  de  tout  ce  qui 
contribue  ou  sert  à l'étrc  des  choses,  on 
h leur  conservation.  Lat.  Krtu.  Sa-us, 

Vida.  Vie,  principe  vital,  tant  daas 
les  anunaux  que  dans  les  végétaux.  Lat. 
Krf*  princrpram. 

Vida.  Genre  de  vie,  état,  emploi, 
office  que  chacun  choisit.  L.  Ctnarrio. 
Viieridi  rattt*. 

Vida  de  Perot  i Vio  de  chicot  , pour 
dire  , Vie  malheureuse , remplie  de  mi- 
sères, de  peiucs  et  de  chagrins.  L.  Vtta 
mitenii  obnoxia  , crr.'umidta. 

Vida  etpirituat  i Vie  spirituelle,  pour 
dire  , Vio  religieuse  , contemplative , 
inysltqur  , aiistéic,  cxcmplaua.  L.  6'pi- 
ntujlis  rtta. 

Vida  mia , û mi  vida  : Expression 
tendre  et  d'amitié  entre  des  personnes 
qui  s'aiment  tendrement.  Latin  , Atta 
vita. 

Agua  de  la  vida  : Eau  de  vie  , eau 
liiée  4«  divers  iogtédicas,  uû'cÂcace 


y I L) 

pour  beaucoup  de  maladies.  Lal.  A^uS 
vita. 

Buscar  la  vida  i Chercher  la  vie  , 
c'est  user  des  moyens  licilei , penr  >e 
procurer  de  quoi  vivre.  L.  Retuf  »uU 
eantulere. 

Bttnar  la  irda  : Chercher  la  vie, 
s'enquêter  , s'informer  des  vie  et  rrcrxit 
d'une  personne  , par  ordre  de  Justice. 
L.  In  vtrom  tt  meret  in^ui^ere. 

Busear  vidas  : Chercher  à connottie 
la  vie  et  les  m«ors  des  gens  , par 
pore  coriosiié.  L.  In  vitam  et  moret  tii- 
{uirerc. 

Dar  nala  xida  : Rctsdre  la  vie  dura 
à quelqu'un  ; se  dit  spécialement  de 
ceitains  hommes  à l'égard  de  leurs  fem- 
mes L.  Malt  habete.  Durant  vitan 
redderc. 

Darse  tatna  vida  : C'est  vivre  dan» 
les  plaisirs  , dans  les  délices  , ae  son* 
ger  qu'À  son  contentement  , cl  saA» 
s'embarrasser  de  rien.  Lat.  Cenia  ifl- 
dulgtie. 

Dar/e  buena  vida  : C'est  aossi  me- 
ner nne  vie  réglée  , selon  Dieu  et  s'é- 
loigner de  tout  cc  qii  cat  vice.  L. 
vivere. 

De  par  rida.  Façeo  adv.  Tou;oQr5| 
ou  tout  le  tems  de  la  vie  , ou  pour 
toute  ia  vie.  L.  Stmper.  Ptr  toturn 

fita  tfatiurtr. 

En  mi  vida,  6 en  la  sida  : Faço« 
xdv.  pour  dite  , Jamais  , en  aucun  icms. 
L.  R'unquam 

En  vida:  Façon  adverb.  pour  d'.re^ 
Durant  U vie  , pendant  la  vie.  Lat» 
Dum  V xera, 

kscapat  la  vidax  S’échapper,  sauve» 
sa  vie,  c'esi  se  tirer  d'un  péiil,  d’ua 
danger.  L.  yttam  talvare. 

haiCT  vida  : Phrase  pour  dire  , Vivre 
ensemble  comme  font  U masi  et  la 
fc-mme.  L.  CoRSursccrc. 

ilombre  i mu^cv  de  mala  vida  : Hom- 
me ou  femme  de  mauvaise  vie  , gen» 
qui  vivent  mal,  qui  xiveai  dans  la  dc> 
bauebe  , dans  le  vice.  L.  limuio  im/ro- 
hits  Dissilitta  fflufrer. 

M^dia  v.da  : La  moitié  de  la  sne. 
Expression  pour  marquer  le  grand  plai- 
sir, le  grand  conteotemeot  qu'on  a d'un» 
chose.  L.  J't'rar  dimidium. 

MaJar  de  vida  f changer  de  vie  ^ 
laisser  , abandonner  les  vices,  les  mau- 
vaises coatames.  L.  Ad  meliurtm  frugt» 
te  recifftc. 

Patar  la  sida  ; Passer  la  vie,  c'est 
, la  passer  élioiiemeni , avec  pea  de  com- 
modité. L.  Austeii  ifTdfn  ducere, 

i*4fd«nia  vfdas  : Épithète  burlerqu* 
qui  se  donne  , pat  densioo  , è des  fan- 
farons qui  font  Us  vaillans  sa«s  i'èlic. 
L.  l'hraso. 

Por  vida  : Façon  de  parler  pour  en- 
gager une  personne  i faite  ce  qu'on  loi 
demande.  L P<r  taput  tuum. 

Por  vida  r«yj  , ei/c  hagas  este  : Je  te 
ptie  , an  dou)  de  üieu  , de  faire  cela  ^ 
il  sert  aussi  d<!  juitmcDi  et  signttic,  Pai 
ma  vio,  «te.  L.  j'htiar  Dsspeream. 

Per  Vtia  rtita  X Espèce  de  juremenl 
qui  lignifie,  U même  chose  que  Par  ma 
loi,  peut  assurer  la  vérité  d'une  choir, 
on  qu’on  vent  reaéculcr.  L.  AfonJr» 

. iJs-f  cr.uts* 
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ViDtiiAR.  t T.  I.  Vcrmi»cr  «ni  T«r- 
sir  f enduifc  de  vcroii  de  1«  poterie.  L. 
^Itàtnhdpiine  tn^^cere, 

Viàtia'st  ht  ojos  : Reloire  , IsriUer 
eomme  du  verre.  Pbxise  pour  exprimer 
ou' un  lual.ido  est  près  de  nourii.  Lit. 
lUiMn.  SpUndere. 

VîDRlADO  t VA  t pxrt.  put.  Ver- 
nissé f ie , etc.  Lit.  Plumbaginé  in- 

fiKtus. 

yUrtad9  . pris  snbitiat.  Se  dit  de  1i 
faienee,  et  de  toute  sorte  de  poteries  ver- 
nissées. Lnt.  Plumta^int  inj\eta  fittilU. 

V’IDRlERA  ^ t.  f.  Vitriee  , oom 
«oUectif  qui  te  dit  de  toutes  lei  vtirei 
4’uue  éjrlise  cl  d’une  niieon.  Liiin  . 
ywa. 

l^iJrifra.  Verre  an  travers  duquel  on 
voit  quelque  cliote  ; il  se  dit  insti  de 
tout  ce  qui  est  transparent  , ciiir.  L. 
ViiTum  P iluddutn. 

Litvniiado  vtdricrû  i Épitbète  qai  ce 
4?Dne  par  dérision  k ane  personne  qui 
affecte  de  la  dèlieitetse.  L.  Homv  jt.aU 
fattUiosas. 

ViDRlEKlA  , t.  f.  Verrerie,  Ueu 
oà  l’on  fait  et  vend  le  verre  ; il  se  dit 
aossi  de  1a  boutique  d'un  vitrier.  Lit. 
yuriAtia  fahrieû  , , tjhtrna, 

yiDRlEROtt,  m.  Verrier  , ouvrier 

iui  Itavaille  ans  vertes,  qui  les  vend 
,.  KirriuriMs.  Vitrorum  artifex^  on 

fropola. 

l^iJriero.  Vitrier  , artisan  qui  aceom- 
■SBode  les  vitres.  L.  t^it/crum  Sdrror. 
yiDRIO  f s.  m.  Verre,  cerps  dta- 
aae  fait  avec  art.  L.  yttru/n.  I 

K<d/ii>.  Se  dit  aussi  de  telle  pièce  de 
verre  que  ce  toit  , bien  qae  quelquefois 
en  y ajoute  lo  nom  de  la  cooce  qu'il 
représeote.  L.  Kîtruni. 

I^irri>.  Méupbor.  se  dit  de  Teia  , et 
spécialement  dans  la  poésie.  Lat.  Aijuj 
vitrta* 

Vtdnn.  Se  dit  aussi  de  tout  ce  qui  est 
£n  , délié  et  sujet  à se  rompre  facilement. 
L.  Quiid  vitrtuin  itt, 

yidrre.  Se  dit  encore  d'une  personne 
luiceptible  de  colère,  qui  s*emportc  , qui 
Se  f&che  facilement.  Lat.  Home  iracun- 
dut  , tM\'machy.Mus 

ytDRlOSO,  SA,  adj.  De  verre, 
fragile , foibJe , qoi  se  casse , qui  $e 
brise  aisément.  L.  Vitreuu  EragiUs, 
ytétiato,  So  dit  aussi  du  pavé  des 
Tues  , loriqo'il  est  couvert  de  verglas,  L. 
LuiiricfiS. 

Vidrioto.  Métapborl.q.  et  en  morale. 
Se  dit  de  tontes  cnotes  'délicates  à nu- 
ssiar,  k traiter.  L.  Trartatu  diffiedit, 
Kidriiifo.  Pointilleux  , qnetelleur,  qui 
ce  fiche  facilement.  L.  Imundut.  6'to- 
machntut. 

VIDUAl,  adj.  des  deux  genres.  De 
veuvage,  qui  apparricQt  à l'état  de  veuf 
•Oa  de  veuve.  L.  Eidual^x 

VIDUSrO,  d yWUE/tO,  1.U,. 

Vor-  yeduntf. 

yiEJAZO,  $ m.  aogm.  de  Viejo. 
T.  familier.  Vieillard,  qui  est  sur  ion 
dernier  ûgc.  L.  X^ecrrojtü  senex. 

riEJECITO,  Ta,  adj.  dim.  V. 

Pitjo. 

VIEJO,  SA,  adf.  Vieil,  vieux, 
vieille  peisooac  de  bo4Bceispd'aiuiéei:ii 


SC  dit  aussi  des  animaux.  latin,  Se~ 
ncT. 

Vtejo^  Vieil,  ancien,  du  terni  passé. 
L.  K,l«i.  Anii^uut. 

Viejo.  Vieux  , usé.  Latia  , Uâu  dé- 
tritus. 

Vujos,  an  pluriel  cl  en  style  fami- 
lier , Se  dit  dfrv  cheveux  du  edté  des 
tampes.  Voyez  Alùdiif,  Laiin,  Imana 
tempoTA. 

#''îe/«»  verde  : VicDX  , mais  vert.  Ex- 
pression pour  neicr  un  vieux  d'avoir  tou- 
(e«  les  actions  d’un  jeune  homme.  Lai. 
Javenit  eentum  annorum. 

Cuento  de  vir^'as  : Contes  de  vieilles, 
vieilles  biscoitet , contes  fabuleux  que 
les  vieilles  gene  cnofeDt  ordiuairemeat 
aux  jeunef.  L Anttatlarum  eiimsnenta, 

Nas  viejo  fne  Ia  sarna  : Expression 
pour  marquer  la  viciiictie  d'une  chose 
qu'on  veut  donner  pour  nouvelle  ou 
eeuve.  L.  N'rno  anii^uivr. 

Perro  vitjoz  Expression  métaphorique, 
qui  signiôe.  Expérimenté,  avisé,  qui 
n’est  pas  ticilc  à tromper.  L.  Expcitus. 
Uiu  peritus, 

Soldadif  viejo,  Voyex  Veteratuu 

'Ttner  algurtA  cota  de  viejc  : Avoir 

Suelque  vice  coutumier  j ce  qui  ae  dit 
CS  jeunes  comme  des  vieux.  L-  Ittve- 
terjto  vritn  taborjre. 

VIES  DO.  \\  Eu:Jo. 
VIENTECIILO,  s.  m.  dim.  Vent 
doux  , frais  , petit  vent.  L.  Eeeiîs  Aura. 
ZtphyrtiM, 

ylEEiTO , f.  m.  Vent,  agitation 
de  l'air , air  raréfié.  L.  Ventut, 

yentu.  Vent,  en  letme  de  vénerie, 
ce  prend  pour  i'odear  et  le  seniimeui 
qu’nne  bète  laisse  k son  passage.  Latin  , 
yettigiufu.  Odor. 

VientiT.  Vent,  te  dit  aussi  d'une  chose 
petite,  légère.  L.  Res  levis , ou  ^rii 
momrnti. 

Viento.  Vent,  se  dit  métapbor-  de 
tout  ce  qui  est  snjet  aux  vicissitudes  des 
leim  , aux  agitations,  aux  mouvemens. 

I L.  Ventut. 

Viento.  Vent,  vanité,  orgueil.  Lat. 
Ventota  tuperbia. 

Viento.  Vent , se  dit  aossi  de  ce  qui 
contribue.,  de  ce  qui  aide  k obtenir  la 
chose  qu’on  sollicite,  qit’on  désire.  Lat. 
yf  urit. 

Viento.  T.  d'artilleiie.  V.  Hutlga  de 
Ia  bola, 

Viento.  Terme  de  Bobémiene.  Voyex 
Sophn. 

Cofj*  de  viento  : Choses  vaines,  de 
pen  de  tobstarsee.  L.  ïnania. 

Inttrumentoa  de  viento  : Itistrument  à 
vent , ceux  qne  l'air  ou  le  veut  fait 
joner.  L.  Organa.  ' 

Irse  eon  et  viento  fi/e  torre.  Phrase 
pour  dire,  se  ranger,  suivre  le  parti  qui 
est  le  plus  en  vogue  , on  qui  peut  nous 
être  le  plus  convenable.  Latin  , è>ervi>e 
Irmnorû 

Movtrîe  i todos  xientot  : Être  tantèt 
d'nn  parti,  taniét  d'on  autre  , se  rendre 
au  sentiment  do  dernier  qui  nous  parle  , 
n'avoir  aucune  constance.  L.  Omni  %ento 
moveri. 

ViENTRE , f.  m.  Ventre , partie  de 
l'aoimal , qui , dans  sa  capacité,  euferme 
les  eotiaîllos.  L.  VtnUr. 


P itntre.  Ventre,  se  dit  aussi  de  U 
grossesse  d'une  femme,  et  du  f<rtus 
qu’elle  porte;  il  so  dit  égalemeiii  de 
la  portée  des  Icmellvi  des  héies  Voyen 
Parir  ot  Prenudat.  Latin  , Eatus  getiA» 
tio, 

Vrentre.  Abatts  qu'on  tire  des  bétel 
q«'oo  tue  aux  boucberies.  Latin  , /nter- 
tir, A. 

Vientre.  Se  dit  aussi  de  l'estomac  cm 
parlant  d’un  grand  mangeur.  Lal.  Sto» 
mAihnt. 

Vientre.  Creux  , capacités  qui  sont 
dans  la  terre.  L.  iaxernar. 

Vientre.  Se  dit  aussi  de  l'extérieur  du 
ventre  Voyez  Eaer/gA  , qat  est  son  vrai 
terme. 

l'ientre.  Ventre,  crenn , capacité  def 
choses  artificielles,  qoi  oat  quelque  en- 
flure , quelque  éminence.  Latin  , f^n- 
ter. 

Vientre.  T.  de  praiiqne.  Se  dit  de  la 
sob’iiaace  d'un  acte,  l'essentiel.  Latin, 
Summa. 

Vi  x.ntre.  T de  jurisprudence.  Ventre , 
se  dit  do  U mère  k i'exceptiou  du  père. 

L Noter. 

Desde  et  vientre  de  stt  madré  î Dés  le 
ventre  de  ta  mcrc.  Phrase  pour  dire  , Dae 
le  jenr  qu’il  naquit.  Lat.  Ab  unguieuU» 
A f.-nre  f, 

Kesez  de  vientre  : Rrébis  ou  vache  fé- 
condes , qui  portent  souvent.  L.  Frr.'un- 
dum  prenz 

VJENTRECirrO  , I.  m.  dim.  de 
Vientre.  Voyc*  Vcatrieuln. 

VlbRlvi-.S  , subit,  m.  Vendredi, 
le  sixième  jour  de  la  semaine.  L.  Diet 
Venerit. 

Vlernet.  Se  dit  aussi  da  ici  jour  qao 
ce  soit  de  la  semaine  , où  la  viande  esc 
défrndue  , soit  vigile  on  abstinence.  L. 
AtitinentiA  diea. 

CaiAdc  vUrnee  : Celui  qnt  a le  vtsago 
maigre  , plie  , tiUte.  L.  AsptUue  tristii 
et  teverua. 

J a stmana  fue  nn  tenpa  vfernes.  Pbr, 
qoi  se  dit  lorsqu’on  veut  refuser  k quel- 
qu’un ce  qu’il  demande.  L.  A4  ealcnda$ 
Craeas. 

! VIGA , f.  Poutre  , grosse  pièce  do 
bois  qui  sert  , dans  Ici  bldmens  , k dilï»« 
rens  usages.  L.  Trabt. 

Vipa  ie  l<\par.  Poutre  de  »essoir , soit 
k vin  ou  k buiW.  Latin  , Prali  tinacei 
fr<tbz* 

VIGBSINO , MA,  adjectif  nnmé- 
ral.  Vingtième  , qui  comprend  le  nom- 
bre de  vingt.  Lat.  Vtgesimus.  Vieeti- 
mut. 

VïGlI AJJCIA  , t.  f.  Vigilance 
attention  , soin  exact.  Lat.  VigÜA/itia. 
Diiifientia,  Cura. 

VIGILAR  , V.  n.  Veiller  , ètte  aticn.^ 
tif , avoir  soin  de  ce  qui  nous  est  recom- 
mandé , pourvoir  , apporter  des  soius.  L« 
Vigilare.  Curare. 

, part.  aci.  Vigilant  ; 
qui  veille.  Latin  , Vigilant.  Studio» 
sut. 

Vigilante.  Vigilant , seignenx  , exact  ; 
qui  a soin  des  choses  , ou  de  ce  qui  lus 
est  tecommandé.  L.  VigUant,  Stuiiotut* 
Aceuratut. 

VIGILANTISIMO,  ma,  adf. 
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svpcrl.  Ttès-ri|(tUnt , ce  , tièt^farriU- 
laoC , te.  L.  ytgiUntitsimus. 

ViatLJA,  %.  f.  Veille  y l'action  de 
TeUlei.  L.  yieiÜa. 

VigiUs.  Veille  te  dit  aassi  de  la  grande 
jpplicecipD  ^u'on  donne  à l'étude  | auK  af- 
failli.  L.  yigitia.^ 

Vi^itia.  Vigile  , La  veille  d'une  fête. 
L.  Peni^i/njnt. 

VigUia.  Privation  dn  lommeil  « iasoni* 
n:e.  L.  Inso’nniutii. 

Vlgil'A»  Une  des  «^uaircs  parties  dam 
lesquelles  se  divisent  les  heures  de  la 
nuit  } ponr  ^oscr  ou  relever  les  senti-' 
rteilei.  L.  VtgtltJ. 

yigdiA»  Vigile  I l'ofBce  (jui  se  chante 
. Véil  ise  U veille  d'uite  fêle  qui  le 
porte  avec  clic.  Latin  , Vigilia.  Per-‘ 
rigUium. 

yigilii,  T.  de  Bohrmicos.  Se  dit  de 
Id  tronipetle  du  faouiicaii.  L.  C'a*nf^.'is 
biuchia. 

VlGOrSRO  , J.  in  T.  de  nohd- 
nieos.  Valet  de  bourreau.  L.  Cytaificig 
tervut. 

VIGOH  , s.  m.  Vigueur  , force  , 
activité  des  chosc«  aoiiuées  et  insai- 
av>s  , et  des  plantes.  Latia  , Vigot. 

JiobuT. 

f-'igor.  Figuiénent  en  BOrale.  Vigueur , 
force.  L.  tigor, 

yiGOR^iR  , V.  a.  Fortifier  , donner 
de  la  force  y de  la  vigueur  aux  choies. 
1«.  Corrafrorare.  Ccnfoitate. 

yiGOROSAMÉMJ:  adv.  Vigou- 
rensement  , a\ec  vigueur  , avec  force  , 
avec  fermeré.  L.  Strenui.  Fortiter. 

VJGOROSIDAD  , i.  f.  Force, 
fernetd.  Latia  , yigtr.  Rebur.  Fvrti^ 
tu  do. 

yiGOROSO,  SA,  adjectif.  Vi- 

f;OQTeos  , euse  , qui  a de  la  force  , de 
a vigueur.  Latin  , Ko/rdus.  Sir.tiuut. 
Fortjt. 

VÎGOTAS  , s.  f.  Espèce  de  poulies 
de  navire  , qui  sont  plates  et  sans  mouf- 
fet.  L.  Idavales  eoehtea. 

VlGUtRlA,  t.  f Nom  collectif  , 
pour  exprimer  tontes  les  poutres  d'na 
édifice  , Tune  maison  , d'aune  église  , 
charpente.  L.  Truèe/. 

VîGV l.F A , s.  f.  dimin.  Moyenne  , 
^tilc  poutre.  Latin  , Trabs  mi.vor. 
Tignun:, 

yiHUIiLA  , s.  f.  Espèce  de  guita> 
te  , iBstfUBeot  de  musique.  Lat.  Ljitm 
genut. 

yiIiUElISTJ 


qui 


m.  Celui 

tonefae  de  la  aiAurla.  V.  y$hjch, 

yit  , .sdj.  des  deux  genre».  Vil,  bas, 
ménriasble.  L.  f'drs. 

y il.  Vil  , se  dit  aussi  des  actions  infa 
mes,  indiencs  de  rhounèic  homme  , de 
l'homme  chtéiito.  Latin  , VtlU.  Tur^ 
fis. 

Vil  , se  dit  aussi  de  certains  of- 
fices on  métieif  établis  pour  In  coramO' 
dité  dn  publie.  Latin  , Viht,  Vulga- 

rit, 

* Vil.  Se  die  aatsl  d'une  |>ersoene  qui 
révèle  ce  qui  lui  a été  confié  en  secret , 
ingrat  , iodisrict.  Larin  , Ki/rs.  Con» 
tfirptiluUt. 

Vit  AGOMh/  , *.  m.  T.  de  Bohé- 
mieo*.  Celui  qni  lire  bi'n  parti  d’u:ic 
maCon  de  jeu , qui  y fail  bien  sou 


VIL 

compte.  Lu*  Domàt  ftirni*  qumstuotut 
atseftor, 

yiLASO  , s.  m,  V.  Müjno  , ûeur 
de  chardon. 

VH.BCF R , V.  a.  Terme  hois  d'usa- 
ge. V.  £fm7ecrr. 

VlLhjtA  , f.  f.  Qualité  de  ce  qui 
est  vil  I à bas  prix  L.  f^i/ri4S.  11  signi- 
fie aussi  Bassesse  , lalamje  , iodigmié  , 
Ui'heié  , poltronnerie.  L.  Punilanumiat. 

Vtlf^a.  Se  dit  aussi  des  états  vils  , 
bas  , méprisables  , et  aussi  de  la  ma- 
nière de  s'ivic  de  quelques  personnes. 
L.  Sofdcs. 

ynnORRO  , $.  m.  t.  de  Bohé- 
miens. Fuyard  , lâche  , poltron.  L.  F'ugi- 
tu'iis  Airtno,  tiotidut , pasi/htoimir. 

yiUCACJOM  , s.  f.  T.  peu  en 
usage.  Voy.  Admifustracion. 

r JT  l Ph  NDI A K , T.  act.  ViUpco- 
dei  , vieux  mot,  pour  dire,  Mépriser, 
traiter  , rtgaider  quelqu'un  avec  mépris. 
L.  Nih;li  PcnJerc.  Fl^cti  fatert. 

VlLTPtSDiADÜ  , DA  , pari, 
pus.  Méprisé  , ée.  Latin  , Flocci  foe- 
tus. 

VILIPEJJDIO  , s.  m.  Mépris  , 
dédain  , rebut.  Lat.  Contttnpwt.  fa- 
dium.  Fastidiunt . 

VILISIATO  , JyfA  , adj.  superl. 
Tici-vil,  le  , tr«f-bat  , ste  , très-abject  ; 
te.  L.  Vititsimùt. 

VlLl  A , f.  f.  Métairie  , cense  , mai- 
son de  campagne  ^ mais  co  ce  sens , ce 
terme  n'est  plus  en  usage.  Latin  , 
yiUa. 

Villa.  Ville  , non  cité  ; Bourg  , 
habitation  oni  lient  le  milieu  cutre  la 
cité  rt  le  village  , et  qui  jouit  do  cesuios 
privilèges  que  le  village  n’a  point.  Lat. 
Oppidum.  Municipium, 

Villa.  Se  dit  aussi  du  corps  de  Justice 
d'un  bourg  , s’enicnd  du  bailli  et  des 
érhevias.  Latin  , ]^uni«paltt  mogrs- 
rrnrus. 

VILLAGE  , s.  IB.  Village  , habita- 
tion de  paysan  , qui  n'est  point  fermée  ' 
I de  murs.  L.  Pagut. 

I V ILLAJ^AGE  , s.  m.  Le  paysan  ou 
I le  meoii  peuple  des  villages  on  bourgs. 

I L.  Rvsiua  pUbs. 

; Vithnage.  Signifie  aussi . Roture  , qui 
' est  oppose  â noblesse.  Lat.  Fl.beÎA  con- 
ditio, 

VSLLACHOfd  ^ I.  m.  Villageois  , 
paysan  , rustaud.  L.  Rust  eus. 

V ILLAS C ICO  , I.  m.  Noels  , cbau- 
soQS  spirirueilet  queroo  chante  â l'église 
la  veille  de  noel  a la  messe  de  minuit , 
et  les  jours  de  fêtes  sbleenelles.  L.  Cart- 
ticum.  Canttlsna. 

VillanfiiOM,  Se  dit  figurémcat , des  ré- 
pouses  frivoles  , ou  des  excuses  répé- 
tées sur  des  choses  qu'on  demande.  Lat 
S'uga.  Gerra. 

VIILANCIQUERO  , s.  m.  Chan- 
sonnier , qui  fait  des  chaos  ont  , des 
nocls  L.  Cantteorum  , sut  caruiienarum 

scriptor. 

VUIASERIA  , f.  f.  Voy.  raunro 
et  Vil'aiuige. 

ViUASESCO  , CA  , adj.  Villa- 
geois , oiso  , qui  appartient  à paysan  , 
gruvs.t-j  , cie.  L.  Rudis. 
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VILI.ANIA  , I.  f.  Roture  , basio 
naissance  , batte  condition  ou  état  qui 
n'est  pas  noble.  Latin  , PUbeia  C0.j- 
dttio. 

VtlUiua.  Action  basse  , vilaine  , ia- 
dèrente  , indigne  , impolie  , incivile  , 
rustique  , grossière  , rtisücilé  , gtossLc- 
rélé.  L.  nutticitas.  Inurbanita*, 

yjl  LAI^iSlAlO  , JHA  , adjectif, 
superl.  Très  bas  , tse  , très-vilain  , aine  , 
très-grossier  , ère.  Latin  , Jlfaximi  tour- 
banut. 

VILLASO  , IdA  , adj.  Roturier  , 
ère  , qui  ii'esi  point  noble  ; il  se  dit  aussi 
d'un  paysan  , d'un  villageois  , d'un  hom- 
me du  coHimuD  du  peuple  , de  basse 
naissance.  L.  Ptsbeius,  Huttiiuê» 

Vi.lano.  Rustaud  , grossier  , incivil, 
impoli  : on  le  dit  aussi  des  actions*  Lat. 
RutUCut.  Inurhanus. 

Villano.  VU  , bas  , mépriiable  , indé- 
cent , indigne.  X.at.  2'ufpis.  f'tirr.  Indt^ 
tvrus. 

Villano.  La  paysanne  , danse  raitiqi:a 
cspaguole.  Latin , Rusttca  ehoros. 

El  riilaïui  tn  su  rineoa  : Se  dit  d'un 
homme  bicarré  , fantasque  , q li  ne  venc 
voir  petsoELae.  Latin  , .^irui  ns.r.coraj 
lA  domidlio. 

VlLLASOTE  , 9.  B.  angm.  dn 
Viitanv,  Voycx  ydlatuhvn. 

VILLAR  y s.  m.  Voy.  Village, 
ViUar,  Billard.  Latin  , ^Trudiraforani 
ludus, 

VILLA7.GO  y t.  B.  Titre  on  privi- 
lège de  bourg  , que  le  Roi  accorde  h 
quelque  gros  vUlage.  Latin  , Mmmeipii 
privdcgtum. 

Vtlla^go.  5e  dit  aussi  d’nn  tribut  qn'oa 
inmose  aux  bourgs  , cobbc  icli.  Latin  , 
Afunicipale  vtetigal. 

VlllETA  , I.  f dimin.  de  VUU, 
Petit  bourg.  L.  Üppidulum. 

VILLETE.  Voyez  BdUie. 

VIS  LiyiNA  y t.  f.  Espèce  de  teilo 
dont  on  ignore  1a  qualité.  Latin,  Linm 
tiia  ignotm  tenus, 

l’IlLORlA  , t.  f.  Veyex  Casiria  eè 
Caia  de  eampo, 

VSLLOKSS  , s.  M.  Espèce  de  groi 
drap.  L.  Fjnni  crassions  g^nus. 

Vil  LORRIO  , s.  B.  Hamean  , et 
en  terme  familier  , il  ae  dit , par  mépris  , 
d'une  petite  ville  ou  d'na  petit  vinage  qui 
u'esi  pas  fort  peuplé.  Latin  , Detpuabda 
oppidulum.  « 

Vil-MESFE  y adv.  Vilainemedh  ^ 
vilvment , lâchement.  Latin  , 2'ar/rScr* 
/rtdecffC. 

VU  O,  T,  adv.  qui  signifie,  En  l'air. 
L.  Jn  acre. 

En  rilo  : Métaph  En  l'ais  , avec  pen 
de  sûreté  , de  feimeié  , de  censittanct. 
L Caduei.  Parùm  futé,  x 

Vn  ORDO  y DA  y adj.  T.  pris  dn 
François.  Lourd  , de  , pesant  , le  , leni , 
te  , paresseux  , euse.  Latin  , Xcntui. 
Tatdus.  Sntrs. 

VlLOKTA  , s.  f.  Anneau  fait  de 
branche  de  saule  on  d'ortre  étant  vert, 
et  qui  y étant  sec  , sert  à düfricatcs 
chests.L.  I igneitf  enniifus. 

Ki/ortn.  Espèce  de  jeu  de  psume  , 
qui  se  jone  scuUmset  dans  tes  siiUgcs* 
L.  Pila  luJi  givj«r* 
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Vir.TOSO  , SA  , ldi.  T.  locieo. 
V.  Vit. 

TIMBRE  , ».  n.  V.  Mimbrt. 

ViTiAGhRj%  , ».  (.  Biuetie  , petit 
rii(»eau  c}ui  leit  à aeilrc  le  vio  et  l'eau 
ouc  l'on  potie  ï l’autel , pour  le  sicn- 
ftce  de  la  veste.  Latin  » Amp^ïU.  Ut- 
teus. 

VIÎ^AGRE  , s.  m.  Vinaigre  , ?iu 
^ui  s'eit  aigri  , on  ^u’on  (ait  aigrir.  L. 

Aci:tu/n. 

yifugrg.  Acreté  f verdeur  » aciditd  des 
fniiit  qui  no  sont  pat  dant  leur  va- 
luritc,  Latin  , Acor.  ActJiUS,  Aspc~ 
ntai. 

Vinagre^  Mtltjpli.  $e  dit  d‘nnc  peiion- 
BC  piomplc  , coleie  , peu  socubîe  , d'un 
g^nio  ipic  , dur  , rcvéche.  La(.  ihmo 
üspcT  f duTikt  y ari'trus. 

Se  dit  aussi  de  ce  oui  change 
on  le  tourne  de  bieu  en  val.  Lat.  ydci* 
dnm. 

VINAGRERA  y ».  f.  Vinaijjrî'-r  » 
petit  vaisseau  dano  le.|ucl  on  sert  le  vtnai* 
gre  il  une  ubte.  L.  Adtarium 

yiNAORtHO  , s.  m.  Vinaigrier  y 
celoi  qui  fait  et  vend  le  vuuigta.  Latin  y 
Aceli  propoLié  Ojifgli. 

VISAGKILLO  , s.  V.  dim.  de  Kion- 
grt.  Vinaigre  qni  a peu  de  force.  Lat. 
Acedutn  rvjMVura. 

yinagnlh.  Se  dit  aussi  d’une  espèce 
de  fard  dans  lequel  il  entroil  du  vinait;re  , 
et  dont  les  femmes  se  servoîent  ancien* 
Bernent.  L.  Euii  a*edo conditi genut. 

yiaagriUo.  fspèce  de  vinaigre  reiat 
doDt  on  le  sert  pour  accommoder  le  ta- 
bac , on  lo  tabac  ainsi  préparé.  Lat.  Ro- 
ftum  aeetum.  Aetto  roteo  conÂitui  labati 
pulviê. 

VWAGROSO  y SA  , adj.  Qui  a 
aae  homent  aigre  , rébarbatif.  L.  Atper, 
JDtuut.  Sei-trut.  Austerut. 

yiSARlEOO  y I.  m.  Vigneron  , 
celui  qni  a tout  son  bien  es  vigne  , et  qui 
en  rnlend  la  culture  y on  qui  les  fait  Ira 
▼ailler.  L.  K^tVnlrr. 

Fi.V/f  T£/lOy  ».  n Celui  qni  trafique 
en  vin  , on  qui  lo  transporte  Ioi-mfmi‘ 
de  c6té  et  d'anite  , pour  lo  vendre.  L. 
Vir.i  proMi.la.  (£nrp>'la. 

yiSéUtAÜI  E y adj.  de»  dena  genr. 

•Qui  se  peut  substituer,  L.  Subsutuitonit 
yr.nci./o  obnoxiut. 

yiSC (/I AR  y V.  a.  Siibstiincr  ses 
biens  à perpétaité  dans  une  famille. 
L.  5uéi.iCutii>ntr  rîncuïo  i^lligare. 

yincutar.  Assurer  » fonder  y appuper 
sioe  chose  lui  nne  autre.  Lat.  Fundéire. 
RtpflOfre^ 

Vincular.  Perpétuer  , rendre  durable 
itac  chosa.  L.  Ætcrmtéti  mandarc.  Pru> 
fâgart. 

VINCUTADO,  DA  t part,  pass- 
Sahftitné  yée  , assnré  y de.  etc.  L.  ,>u^a* 
titutJcnii  vineuh  cMtguru». 

VlSCVLO  y s,  m.  Lien  » fout  ec 

3 ni  sert  à lier  one  chose  avec  uoe  autre  y 
ans  le  sens  pb)‘STqiie  ce  terme  est  peu 
en  usage  y mais  dans  lo  moral  et  la 
métaphore  il  l’est  beaucoop.  Lat.  Vm» 
iuium.  Sexus. 

y.neuto,  T.  de  pratique.  Subsrirurion 
perpétuelle  d'un  bien  dans  une  même  fa- 
mi  Ur*.  L J'nbsftruiio. 

Vmeuh»  Charge  , sujétion  y obligation 


perpétDcUe  qu’on  imposo  sur  un  bien.  L. 
Unus. 

yiNDÎCAClOU  , Juste  satis- 
faction qn’on  prend  d’une  injure  » d’un 
tort  y par  les  voies  ordinaires  de  la  |us- 
tico.  L yindiCtJ.  Ultiü. 

yindicjeion.  T.  de  pratique.  Vindica- 
tion  y l’action  de  tendre  josiice  » de 
donner  a chacun  ce  qui  lai  apparlieot. 
L.  ytndicatio. 

yiSDICAR  y varbe  a.  Voyes  Vttf 
garse. 

yendicar,  T.  do  pratique.  Revendi- 
quer y icconvrcr  y reprendre  par  les  voles 
o:diuaüe»  ce  qu’iDjusiemeal  on  nous  a 
enlevé  , pris  eu  usurpé.  Latin , Kiri- 
dùarr. 

Vinixar.  Défendre  spécialement  par 
éeiit  celui  qui  a été  injurié  ou  noté  in- 
juitement.  L Vindicarc. 

yiSJJICAUO  , DA  , part.  pas». 
Revendiqué  , ée  , etc.  Latin , rindi- 
cituf, 

yiSDfCATiyO,  K^yadj.  V. 

yeneativo  , s-a. 

tundicativo.  S'appliqae  aussi  à tontes 
sortes  d'écriture»  qui  se  font  pour  déun- 
dic  la  renommée  er  bonne  opinion  qu’on 
cherche  à détrnire  injustement  dans  une 
persoene.  L.  ymdicativus. 

yiSülCTA  , subst.  fém.  Voyc« 
ymgan\a. 

liriàma  piàbUca.  Vindicte  publique, 
celle  que  les  gens  du  roi  sont  obligés  de 
poursuivre  pour  l’exemple  et  satisixcuca 
du  public.  L.  Vindieux  pubUca, 

yiAUEBLA  y s.  fém.  Voyex  Lengua 
de  rerro. 

K/A^fly  s.  m.  Vin  , Uqaeur  y qni  est 
tirée  du  jus  de  raisins , et  qui  enivre 
cens  qui  en  boiveot  trop.  Latin  y J'r- 
num. 

yino.  Vin  , se  dit  aussi  y par  extcRtion', 
de  di/lércnits  liqueurs  qu'on  tire  do  dif- 
férons Iruits.  L.  K iniim  y vino  de  palma  , 
vio  de  palmier  y celui  qui  sc  fait  de  jus 
de  palmier. 

yino.  Se  dit  métaphysiquement  de 
tour  ce  qui  fait  perdre  la  raUoa.  L. 
Aiustum. 

yiSOLESCIA  . ».  f.  IvrognertCy 
L.  yinoUntùt 

yiSÜLESTO  , TA  , adj.  Ivro- 
gne y ivre  y plein  , ne  de  vin.  Lat. 
yinalentus.  tbnogut. 

ytl'iOSlDAD  y subst.  f.  Qualité 
et  propriété  du  via.  Lat.  Kr/ii  qualtias  y 
natura. 

y IN  OS  O y SA  y adj.  Vineu , euse . 
qui  tient  du  vin.  L.  Vintieeut. 

V incto.  Se  dit  aussi  d’une  personne 
qui  boit  beaucoup  de  vin  y spécialement 
quaud  U s’enivre.  Lat.  K<oglr;;fus*  Ebna- 

*ut. 

yi^A  y subst.  f.  Vigne  y champ  y 
terrain  planté  de  ceps  do  vigne.  Latin  y 
Vinta. 

PlAa.  Vigot  y le  dit  métaph.  de  l'égltte 
catholique.  L.  J^inrn. 

yUiat.  T.  de  Bohémiens.  Faite.  Lat. 

K rnss.  Signibe , Faite  en  jsrgon  y et 
en  ajoute  , y juan  dj^ante.  L,  Fuga. 

Cvfrw  hay^iii.it  : Exorctfion  qui  tient 
lieu  de  jurement  , dans  la  stylo  fatiuiicr  . 
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pour  assurer  la  vérité  d'one  chose.  Latin  / 
Æditpal.  Æcattor.  ^ 

. De  toio  tient  ix  vins  n , uvns  y pnm- 
pxnot  y agra{  : Façon  de  parler  pour 
dooDer  à entendre  à celai  qui  loue 

beaucoup  uoe  p«iioane  ou  une  chose  , 
qu’elle  a des  défauts  qu’il  igooie  et 

même  qu'il  y a beaucoap  a rainai  tre  de 

ce  qu’il  dit.  L.  Quis^uc  suos  pjtimur 
martes. 

y/jVAD£RO  , s.  m.  Messier  y villa- 

5eois  commis  à la  garde  des  vignes  et 
CS  autres  fruits  de  U terre.  Latin  , 

yînea  euftOt. 

yj/^ADOR  , i.  m.  Vigneron  y jout- 
oalier  y qui  travaille  anx  vtgacs.  Latin  , 
Kmifor. 

yi^^EDO  y I.  m.  Vignoble  , ter- 
rain y centrée  remplie  de  vignes.  Lac. 
yiattum. 

i-T/f  k RO  y s.  m.  Vigneron  y homme 
qni  a sou  bien  en  vigacs.  Latin  , J'i- 

mfi.r. 

yfOLA^  s.  f Viole  , instrument  de 
ninsique  de  même  bgure  qur  le  s'iolon  , 
mjts  beaocoup  plus  grand.  Latin  , 
Che/ys. 

Viota.  V.  Violeta. 

Vi-^la,  Plaoic.  T.  dn  royanme  d’Ara- 
gon, V.  AlhiU. 

yiOLAÇEO  , CEA,  adj.  Violet, 
le.  L.  Vivlaceut. 

yiOLAClON  , ».  f.  Violation, 
action  de  celui  qui  viole  ou  profane  quel- 
que chose.  L.  Ktgfnrrn.  t 

yiOLADOR  f $.  m.  Violateur  y ce- 
loi qui  viola  ou  profane  qnclqne  chose* 
L.  VtoUtior. 

yiOkAR  y I.  m.  T.  hors  d’nsage» 
Lieu  planté  de  violettes.  Latin  , J''ru- 
léiium, 

VIOLAR  , V.  a.  Violer,  Irantgret- 
ser  Us  préceptes  divins  , enfreindre  ic» 
lois,  les  statuts.  L.  Kio/jr». 

Violtr.  Violer  , prendre  une  femmo 
de  force  , ponr  en  abnscr.  L.  yicltue, 
yiiiare.  Stu^rare. 

Violar.  V'ioler  , profaner  les  églises, 
les  saints  lieux.  L.  yîjhrc  Pottuere. 

yixtar.  Tacher  , gltcr  , obscurcir  , 
ôter  , faire  perdre  le  ruitro  d'une  choie. 

L.  f^oare. 

yiOLADO  , DA  , p.  p.  Violé, 
éc  , etc.  L.  ytü/atus.  yit.'ants, 

Violado.  V.  JlfnrsJe.  Kic/hacce. 
yiolado.  Violât  , qui  est  composé  ou 
coohr  avec  des  violettes.  Latin , 

’a^eus. 

yiOlENCJA  , ».  f.  Violence  , 
force  dont  on  se  sert  envers  quelou’un. 

L.  Tri.  ^ 

VijU/teU.  Violence,  se  dît  antsi  dca 
choies  naturelles  et  inanimées.  Laitu  . 

yh  ' 

l^uUnda.  Vio!  , criroe  de  celui  qui 
jouit  d'une  femme  par  force.  L.  J'ts. 

J’Vofcr.kfn.  Int eipré talion  gcncc,  fausse, 
abat  qu’on  fait  d un  texte  par  ooe  mau- 
vaise application.  L.  Aduùeratw. 

yjÔlESTAAfkSTE  , adv.  Vio- 
lemment , avec  violence  , maleiv  soi.  L. 
Vi.  Per  vfiB.  ^ 

y iOLkSTAR  y V,  a.  Violenter  y 
faire  violence  , oser  de  force.  L. 
lafirrt.  Vt  Cxigere, 

yiolcntof.  Métapbor.  Violenter  uao 
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loi  , na  patsjge  , lui  donner  un  niau- 
vait  un«  , uue  mauraise  inieiprétatiou. 
l.aùa  • Tor^ucK*  A ^tr/iuino  tima  â^• 

du.ife. 

ymlentüf,  Oovrîr  , rompre  pat  force  , 
entrer  dans  un  endroit  eonCie  la  eolooic 
du  raaltie  L.  hffrin^ere. 

yiO£L^TAl)0,  DA,  f p.  Vio- 
leur^ , ic.  L.  Kl  C'ijctut, 

k JOlESTISIMAAfESTE  » adv. 
sop.  Tict-violeoiment,  avec  giandc  vio- 
Unre.  L.  Ki  tumini. 

yiüLkNTlSIMO  , ATA  , adj  »up. 
Ttès-violenr  , le.  L.  Kî  ./cnliJti'MM». 
yjÜLBS  rO  , TA,  adj.  Mol-isi, 

te  , ()oi  en  Irors  de  ton  état  naiiire)  , 
^ui  fc  fait  avec  cflort.  Lat.  Kijfe/Jiua. 

yivUnto.  Violeol  , ioipétueaa  , qui 
agit  avec  force,  avec  colère.  L.  Kro/co- 
lur.  K»7ic«ena. 

Kiofenro.  Violenté  , éc  , qui  tr  fait 
contre  volonté  , par  force.  Latin  , K'io* 
Icflfwa. 

Kto/enfo.  Violeol  , s’applique  ansri  k 
Coût  ce  qui  s'exécoie  hor«  des  régies  de 
la  raison  et  de  la  justice.  Latin  ^ Kro- 
ienfui. 

yiOLETA  , f.  f.  Violette  , petite 
6(  or  piiniantète , fort  odoriféraote  et  fort 
basse  L.  V tola. 

VlOl.îki , t.  m,  Violon  , iostruuicnt 
musical.  L.  lyra.  harhito» 

Kicfr-i.  Viglon  , cilur  qui  ;oue  de  cet 
instrument  par  état.  L.  ytl 

puUâtor,  Ciihora>Utt. 

VIOLIS ISTA  , i.  m.  Violon  , ce- 
lai qui  joue  du  violon  par  caceltcnce  ; 
il  sa  dit  aussi  de  celui  qui  joue  par 
état.  L.  Egrt^us  eitharaiut. 

yiOLuS,t.  m.  Instrument  de  ma- 
liqoe  , basse  de  viole  , il  se  dit  aussi  de 
celai  qui  fait  profesaioo  d'en  |Ouet.  L. 
Cif^erd.  Lyra. 

I^IOLOSCIT I O ^ t tn.  dira,  de 
Kl-  lin.  Poebe  , petit  violon  , qui  sert 
d’otdinaiie  aux  maîtres  à danser  qui 
montrent  en  ville.  L.  lyra  <xiçua. 

KrPFR/^Ü  , hA  , adj  Qui  ap- 
parrient  ou  concerne  les  iripéres.  Lat. 
yipcrinut. 

yiQUITOnTES  , I.  m.  Terme  de 
marine.  Pièces  de  bois  tortues,  courbes, 
qn!  serrent  à former  les  jardins  ou  bsl- 
coas  d’nn  vaiiiceu.  L.  Trabd  nauticx 
incurva. 

VIRA  , t.  f.  Espèce  de  treit  ou  de 
iècbe  eatrémemcii  délié  , eigu  , pointu.  | 
L.  5piVuluni»  Telum.  \ 

Vira.  Terme  de  cordonnier.  Trépoint , 
ou  trépoinie  d!un  soulier.  L.  Coruuta  , 
\iùa. 

VlRATOr£,t  m.  V.  Virote. 
VlREY , I-  ro.  V'ice-roi , gouvemenr 
d’une  province  ou  d’un  royaume  sujet  à 
mn  rot.  L.  Prortx. 

VIREYSA  , a.  f.  Vice-reine  , la 
femme  d’nn  vice-toî  de  province  ou  de 
loyaume.  L.  Ptarteina. 

VlREYyATO,%  m.  Vice-royanté, 
!■  dignité  de  vice-roî  , ou  le  toms  qn’elle 
dure.  Latia  , Proroges  munua  , ou  ai~ 
minfitratîa. 

VlREYl^O  , I.  «.  V.  Vtrcynûto. 
VIRGEN , s.  f.  Vierge  , fille  qui  n’a 
iamiit  eu  commerce  avec  on  bomme.  L. 
Ksgu. 


Kirgro.  Vierge  , se  du  aussi  par  an- 
toooinasv  cl  par  excellence  , de  la  mère 
du  Sauveur.  L.  Heata  Vir^t»  Atariâ. 

V'irgtn.  So  du  asivit  de  toutes  les  ima- 
ges qui  représenteul  la  Sainte  Vietge.  L. 
heata  Alaria 

srgcji.  Se  dit  encotc  d'uno  terre  neu- 
ve , qui  n'a  point  été  cuiilrée  ni  labou* 
fée.  L.  Intac^um  so^iuru 

V'irfi>.n.  Se  dit  de  plusieurs . eboses 
qui  sont  dans  ure  entière  pureté  , qui 
o'oat  potni  servi.  L Iruaaut.  Imu^latus, 

Virgenti.  V’ietges  , se  dit  spéciale- 
ment des  religieuses  qui  font  v<zn  de  vit- 
gioitc.  L.  Sacra  vôgmcs. 

VIRGISAL  , adj.  des  deux  genres. 
Virginal  , le  , qui  appartient  atut  vierges. 
L.  rirginatif.  Ki/crneur. 

PTKOISALERO,  RA  , adj.  T.  a. 
V.  Virginal. 

ViiiGIl^EA , t.  f.  Virginie,  lurto 
de  tabac.  L.  Tabati  Ammcani  genut. 

P^IRGISEÜ,  ^EA  , adj.  Voyei 
Virginaf. 

VIKGISIDAD  , t.  f.  Virginité 
I état  des  personnes  qui  n'ont  |a»aii  souillé 
, la  pureté  de  leurs  corps  pat  aucune  ac- 
tion impudique.  L.  yirginitas. 

V/HGd  , s.  f.  Vierge  , l'un  des 
sigoeî  do  sodiaqoe  où  le  soletl  CAire  le 
vuiei-iTOis  d'Aofil  L.  Virgo. 

KrVgi».  V.  Virginidad. 

VJRGC/LA  , M.  f.  Verge,  honssioc, 
baguette.  L.  Virgula. 

YJRGGIILIA  , s.  f.  Terme  de 
grammaire.  C’ett  nue  marqne  qui  fait 
partie  de  la  ponctuation.  L f' irguia. 

YJKGGLTO  , t.  m.  Arbritteau  qui 
ne  jette  que  des  siens.  L Kirguifura. 

l'iJiJ/. , a.  lu.  .Verte  blanc  , ou  glace 
^ui  sert  i mettre  devant  une  chose  que 
100  veut  conserver.  L.  Speculaie. 

Viril.  So  dit  aussi  d'un  petit  teliquaiie 
tond  k deux  glaces  , dans  lequel  on  en- 
ferme U sainte  Hostie  , qui  se  met  dans 
le  soleil  , qu'on  expose  sur  l'autel  à 
Tadoraiion  des  fi  déliés.  L.  5<acra  pixit. 

Kir<7,  adj.  Vitil  ; qui  eonvieoi  , qui 
appartient  à rhoame.  L.  Viiilti. 

ViKllIDAD  ,a.(  ViiiUté,le  lems 
de  r&ge  viril.  L.  Virilisatat. 

VirihdaÀ  Contenance  mêle  , fetme  , 
vigoureuse.  L.  Vinlis  atptUut- 

VIRIITA  , 6 UIRHIA  , 1.  f. 
dim.  de  Vira.  Terme  de  cordonnier  , 
petite  irépointe  , arrière-point  , extrême* 
ruent  lia.  Lat.  C'«sic.ârnratarura  subtibor 
sutura. 

VlRILMEN7E,sd^.  Virllemont  , 
d’une  manière  forte  et  viule.  L.  VirtU- 
ter.  Forfiter.  Sutnri. 

VtRlO  , f.  m.  Verdier.  Oiseau.  L. 
Luttila.  ChUytu. 

KiKiPOTFA’rp.adj.  Nobilc,  en 
êgc  d'être  maiicc.  Lat.  Annit  nubtlit. 
Apta  vito, 

KiRO/.£lVrO,  TA  , adj.  Qui  a 
la  petite  véiole , ou  qui  en  est  marqué. 
h.Variiflit  lal>oranê  , on  notatut. 

VIROTAZO  , s.  m.  Coup  de  jave- 
lot, de  dard,  ou  do  fiècbo.  L.  l'eti  , on 
spi:uH  ictus. 

VIROTE,  a.  m.  Espèce  de  javelot, 
de  dard  ou  de  flèche.  L.  Iclum,  Spicu-^ 
lum.  Jaculu  n, 

Virou,  So  dit  «usai  d'ua  gatfoa  ou 


ji-uoc  liorume  lort  , robuste  , oiseux  ^ 
et  qui  lait  le  lanJa/ou  , le  brave.  Lat. 
Thrjtn, 

Vir..ie.  Morceau  de  bâillon  qu’on  at- 
tacbe  avec  snbtihiè  et  nour  badiner , sur 
les  épaules  de  ouclqu  un  , au  icmt  dn 
carnaval  , afin  d exciter  la  risée  de  ceux 
qui  le  voient.  L.  Pc/  luJum  tesù  oiju- 
rur  pJnntit. 

Virote.  Se  dit  aussi  en  style  bnrUs- 
qne , d’un  billet  qu'on  écrit  k quelqu'nn  , 
et  qui  est  plié  en  bcs  d'amours.  Lai. 
Epistvla  artijîeit/si  c^mplitaia  ernui. 

Virote.  Se  dit  aussi  d'un  fer  long  , 
avec  un  carcan  ou  anneau  au  bout  , qui 
emboîte  le  cou  des  esclaves  dont  00  craint 
’ia  fuite.  L.  CmtiSfe  yincultitn. 

Vtrete.  T.  du  ro)’aBme  d'Andalousie. 
Cep  ou  sDuebe  de  vigne  de  trois  ans.  L 
Vviaccus  itipes.  • 

AI  rar  pvr  et  rirote  : Phrase  métapk. 
pour  dire  , prendto  garde  à ce  qu'on  lait. 
L.  Caui^  se  gercte. 

Traya  nrotes  : Epttb'.^e  singulière  et 
fort  en  usage  entre  les  Espagnols,  pour 
taxer  un  homme  d'être  sérieux,  cot1c  de 
vanité  , hri  e|  sans  en  avoir  de  motif. 
L.  Alaii  supci'but.  Arrceans. 

VIRTI/aL  , adj.  des  deux  gtnaef. 
Virtuel , qui  a la  force  , la  vertu  d'igir. 
L.  tffinix. 

ViRTUAlIDAD,  $ f.  Poissaoce, 
efficacité,  activité  d’une  chose.  L.  Ej'^ 
pcdua. 

VIRTyALAfEyTE,  adv.  Virtncl- 
Irmcnt , d’une  manière  virtuelle,  seciéto, 
SPieoiible.  L.  VirUiatitet. 

VIRTUD  , s.  f.  Vérin  , puissance 
d'agir  , qui  est  dans  tous  1rs  corps  oa- 
tnicls  suivant  leurs  qualités  ou  proprié* 
tés.  L.  Virttis,  lacültr.t. 

Virtud.  Foice  , vigueur  , valeur.  L» 
îrrrfos  beitica. 

Virtud  Verto  , faculté  puissance  de 
l'amo  dans  les  opéiations  du  corps.  L. 
fxiuUas. 

Kfrr.-jd,  Vertu  , disposition  de  l’amc  , 
ou  habitude  de  faire  le  bien  selon  U 
droite  raison.  L.  Viftus. 

Virtud,  Terme  de  mécanique  Ver- 
tu , le  dit  dos  forces  mouvantes.  Lat. 
Kl.». 

Virtud.  Vertu  , eÆcaeiié  des  sacre* 
mens  , force  , puissance.  Latin  , i /* 
Juacia, 

Vtnttdes  , nu  plur.  Vertus  se  dit  dt 
cinquième  chiirur  des  snges  , qui  est  eo* 
tre  les  dominations  et  les  puissances  à 
qui  on  attribue  1a  force  de  faite  des  mi- 
racles. L.  KirfHter. 

Virtud  earJiaal  : Vérin  cardioale  , 
celle  qui  comient  en  soi  les  autres  qua- 
tre vertus.  L.  l'iiius  eatdirulit. 

Virtud  mrrSl  : Veitn  morale.  Laüo  , 
Virtu»  nuualts. 

Virtud  tat're  narural:  Vertu  surnato- 
relle.  Lat.  Ktrfur  , on  Jaeultas  snp«r* 
nâturefrr. 

Virtud  théologal  : Vertu  ibéologale. 
L.  Virfus  thech'gi^.a. 

En  i irtud  , Fason  adv.  En  vérin  , pour 
dite  , an  nom  ou  en  conséquence.  L.  In 
tirtute.  Vi.  Proptrr. 

hoccT  virtud  : Pbraie.  Fa'ite  bien  , agis 
bien.  L.  Pii  et  eatte  srvcri. 

1 Varita  de  uriudts  i Bagueue  dini*« 
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f©iic,  ctlle  dont  »e  fcrveoi  It»  cliarlaraa} 
et  jooeuts  de  gobelets.  L.  JMvtn-itona 
virea. 

VlRTUOSAxyiESTF.  , adv.  Ver- 
CneuieoDent , d'noe  manière  vettaeuse.  L. 
P«.  Jjsti. 

. ViRTUOSISI^lO,MA,È6\.*t,f. 
Txèi*Tertucua  , eo»e.  L.  Piittimut.  Jus^ 

tàsimuf. 

yiRTUüSO,SA,^d].  Veriiieux, 
euse  » ccloi  <}ai  s’exerce  daol  la  vetlu. 
Lalln  , Piita.  Justus.  Vituic  praditus, 
yirtuotv-  S'app)i({ue  aussi  aux  choses 
qui  ont  quelque  vertu  , quelque  propriété 
pjMîculièie.  L.  Potfns.  Pfficax. 

y'IRVtl  A , f.  f.  Petite  vérole  , ma- 
ladie conta^ieuie.  L.  Kunob/. 

^'irue^«2.  Se  dit  par  extension  , des  pe* 
tits  grains  qui  torieol  sur  la  superficie 
de  quelque  chose , comme  sur  les  plantes, 
sur  le  papier.  L.  'Xuhercuia, 

VtruUa*  U>cat.  Rougeole.  L.  Rubentet 
Piistulx. 

VîRÜJ  E^CÏA  , s.  f,  Terme  de 
chirurgie.  Virus  , pus  d'une  plaie  ceo- 
taeiruse.  Latin  , Virai.  Samtr.  Tahurn, 
VIRVIhNTO  , TA,  adj.  Vitu- 
koi,  te  , qui  jette  du  pus.  Latin  , Vi~ 
tuLtntui. 

VlRUTA  , s.  f.  T.  de  ntemiiiier. 
Copeau.  L.  Ricntntntum. 

ytSAGE  , s m.  Grimace , mine.  L. 
Vultût  cunt\triio, 

V ISAGRA  , s.  f.  V.  Bisagra, 
VISASTES  , s m.  T,  do  Bohé- 
miens. Les  yeux.  L.  Orub. 

ViSCEKAS  , ».  f.  Terme  de  mé- 
decine. Viscéie»  , entrailles.  Latin  , 
Viteera. 

VISCOSIDAD  , ».  f.  Viscosité  , 
qualité  de  ce  qui  est  visqueux  , gluaut. 
L ViscPSftas. 

ViSCOSO  f SA  , adj.  Visqueux, 
rose  , ooetnenx  , cuse.  Latin  , Kia- 
fosui. 

VISERA  , s.  f.  Visière  , onveiture 
d’un  casque.  L.  5p<ru/ore  in  galeâ. 

Visera,  Ecbauguctic  , lien  couvert  , 
d'où  l'on  examine  le  monvemont  des  pi- 
goons  dans  1a  campagne  on  d'autres  oi- 
aeaux  pour  les  tirer  on  les  prendre  vifs. 

L.  Spetula. 

VJSIBILIDAD  , s.  f.  VüiMliié  , 
•ualité  qai  rend  les  choses  visibles.  L. 
yisihilitat, 

VISIBLE  , adj.  Visible  , qui  est 
aensiblc  aox  yeux,  qui  peut  être  apperçu. 
L.  Krsi^iirt. 

VisiHt.  Visible  , évident  , ecrlaio  , 
palpable,  qnin'admcC  point  de  doute.  L. 
JÎridens.  /^faoifestus. 

riS/Bi.£Af£iVr£  , adv.  Visible- 
ment  , d'une  maoioxe  visible.  L.  Visi~ 
t/titer. 

VISION  f s.  f.  Vision  , l'action  de 
voir.  L.  Visio* 

Vtsi’tn*  Théologiquement.  Vision  béa- 
tibque  , l’action  par  laquelle  les  bienheu- 
reux voient  Dieu  dam  le  Paradis.  Lat. 
Visio  l>cetr^-d. 

Visi.ift.  Vision  , apparition  que  Dieu 
envoie  quelquefois  h set  Prophètes  et  à 
aes  Saints  , soit  en  songe  , soit  lècUement. 

It.  Vitio. 

V ision*  Vision  , chimère  , spectre  , 
iiBagc  que  la  peu  et  la  folie  font  salue 


dans  notre  imagination.  Lat.  Vtsu.'n. 
Somninm. 

VUion,  Vision  , personne  laide  et 
ridicule.  Latin  , 5pr«rrum.  Mvastrum, 

VJSIOSARJO  . RM,  adj.  Vi- 
sienoaire  , qui  est  sujet  b des  visions, 
b des  extravagances  , b de  mauvais 
raisonnemens.  L.  Aiim/iirina.  Deltrus. 

VISIR  , ».  m.  Visir,  première  char- 
ge ou  dignité  dans  l'empire  Otlomau. 
Lat.  7'unafuja  Imperatoifs  pri/icrpa’is 
Afr'/ifirrr. 

VISITA  , ».  f.  Viiîre  , action  de 
civilité  par  laquelle  on  se  va  voir  té- 
ctproqnrmi-ot  , pour  passer  le  tetos  , 
faire  conversation  ou  eouetentt  l'amitié. 
L.  Arnica  invisio. 

Vsfta.  Visite  , se  dit  hgurémeot  de 
la  personne  qui  la  fait.  L.  Aiuieus  umi- 
cum  rniiscas. 

Visita.  Terme  de  dévotion.  Visite  , 
redit  de  celle  qui  se  fait  dans  les  tem- 
ples. L.  Per  rcm;^ùs  tuppltcdriiirus. 

Visita.  Visite  , celles  qoe  font  les 
ioédGcii]i  aux  naladcr.  L Iritftitio. 

Visita.  Visite  , celle  que  font  tos  pré- 
lats et  les  jnges  dans  leurs  joiisdiciions  , 
ou  qui  se  font  par  leurs  ordres  , pour 
différeairs  causes.  L.  Intpeciio. 

VUitJ.  Visite,  perquisition,  exam-n  , 
recberebes  qu'on  lait  , soit  des  periou- 
nes  criminelles  , soit  des  choses  déten- 
dues. L.  Infuisitio.  Perfuisjtio. 

Visita.  Visite,  celle  que  font  les  Juge» 
dans  les  prisons,  certains  jours  de  l'anuée. 

L.  Intftetia. 

Vttita.  Maison  , tribunal  des  visitenri 
eccL'siasliques.  L.  Ecciesidsticarurri  in- 
jai.;iroriim  tnf-anal. 

Visita.  Terme  mystique.  Visite  , eon- 
soUtion  secrète  , extase  , lavistement 
que  Dieu  envoie  b ses  élus.  Lat.  Dirirta 
e&nirer»atfo. 

VJSITACION,  ».  f.  Vrsitalica,  Tac- 
troo  de  visiter.  L.  Arnica  lovfsro. 

Viiitaeion.  Visitation  , se  dit  tpécia- 
IcBient  de  celle  que  fit  U très-sainte 
Vicr^o  à sainte  Elisabeth  , et  dont 
l'Eg'ise  célèbie  la  fête.  Latin  , Vi- 
ittatio. 

VISITAVOR  ,■  s m ViMteur  , 

celui  qui  visite  fréquemment  , qui  airae 
b faire  des  visites  souvent.  L.  AiiUcorum 
aifiéuus  cattor. 

VisitaJor.  Visiteur  , Juge  on  antres 
personnes  qni  ont  droit  de  se  tiaospor- 
ler  dans  un  lien,  pour  en  faire  la  visite. 
L.  Insoeftor.  Inqi.isitor 

VIoITAR  , V.  act.  Visiter  , faire  nne 
visite  ; U 8«  dit  en  tons  les  cas  et  stgoi- 
lîcations  , du  mot  de  visite  , quand  on  la 
rend.  L.  Inviserc.  Convtnire.  Inspiccrt. 
Pertustra*e.  in^uirrrr. 

Visitar.  Se  dit  aussi  du  soleil , lorsqu'il 
parconrt  le  firmameiU.  Lnl.  Perlustrari. 
PcTtarrere. 

Visitar.  Visiter  , apparolire  b qeel- 
qn'uis  son»  une  forme  visible  , en  pat- 
Unt  des  rtpiits  céleste».  Lat.  Krsi- 
Iflrc.  Apparert. 

VISITARSE  * V.  r.  Se  visiter  , »e 
voir  ; et  en  terme  de  pratique  , c'est  exa- 
miner , rccoDooîlre  dans  la  visite  le  pro- 
cès d'no  accusé  , pont  le  dépêcher  plus 
piompicmem.  L.  ùum  inapusrc. 


Visitarse,  Signifie  , dans  qutlqne» 
eaihédialcs  , S’excuser  d’assiiter  an 
clurur  , pour  un  tems  bref  , aujs  con- 
ditions de  ne  point  sortir  de  cHex  soi. 
L.  A chofé  se  txCLtare. 

^ Visitar  /us  altjres  : Vliilci  les  autels  ; 
c'cit'b-dire, faire  une  piièic  devant  i.(.ac4ia 
des  autels  qui  sont  oaui  une  église.  L* 
AJ  aras  suppluate, 

VJSITÂDÜ  , DA  , part.  pxis.  Vi- 
sité , éc.  L Jni'.'sur.  Impcctus. 

ViSIVO  , Va  , adj.  Visif , ivc  : il 
le  dit  de  U puUiaoce  de  voir.  Lat.  Vf 
suairs. 

VISLUMBRA R I V.  a.  Exttuveir  , 
voir  les  choses  confusément  , distinguer 
difficilement  , discerner  avec  peiue.  L> 
Per  nebulam  conspicere. 

VitlumVrar.  Métapbor.  Connaître  im- 
parfaitement , coofecturei  par  iadice  , 
entrevoir  seulement.  L.  Per  nebulam 
Ci-nspieere.  Conueturi  assequi. 

VISIUMBRADO  , DA  ,p  p.  Eu- 

lievu  , ne  , ébloui  , ie  , etc.  L.  1er  ne- 
bufam  canspectut. 

VIST  VMBRE  , f.  Éblot.issemcnt , 
éclat,  lueur  , clarté  sombre  ou  passa- 
gère , éclair  qni  va  , qui  vient.  L.  Du- 
t'ia  lux. 

Visiumh-e.  Métapbor.  Conjecture  , 
soupçon.  L.  Conjectura.  Suspi.io. 

r ùiirmirc  Lueur  , lapon  , apparen- 
ce , espèce  de  connoissance  ou  d'inteib- 

Seare  des  choses.  L.  Radius,  lulgor» 
dntiîlo. 

Kts/uiTtèrc.  Ombre  , apparence  , res- 
semblance d'noe  chose.  L.  Spede».  Sirni^ 
litudo. 

VISO  , snbst.  m.  T.  ancien.  Vo>*ex 
Viita. 

Vite,  Lien  élevé  d'où  l'on  peut  dé- 
coHvrii  de  loin.  L.  Speeuîa. 

f'tso.  Lustre  , éclat  , brillant , onde 
ou  changemeni  de  couleur  dans  une  étof- 
fe , supeificie  unie  , polie  , leiuisanle. 
L.  Ful^cr.  Splendor. 

Visa.  Métapbor.  Vue  , aspect  , îdte  , 
jogement.  L.  SpteUs. 

Apparence,  lesismbljoce  qu’one 
chose  a avec  une  autre.  Latin  , Spe- 
des. 

VisoJcaltar.  T.  dn  royaume  d’An- 
dalousie. $e  dit  d'un  Voile  d'or  ou 
d’argent  monté  inr  un  cK&ssïs  de  bois 
qu’on  met  devant  le  tabernacle.  Lat. 
Ttgmen  sacrum. 

/i  dos  ytog.  Phrase  adverb.  A deux  vi- 
sages , b deux  faces  , b deux  ?ues  , b 
deux  fins  particulières. 

Al  tiso.  Phrase  adverb.  A la  vue  , b 
l'aspect  de  tout  le  mondo.  L.  Jn  c^ni- 
pectu.  Ante  oculat, 

Ilücer  tueno  6 mal  visa  : Obscurcir, 
diminuer  la  gloire  d*un  aeirc  par  des 
talens  sopétieurs  , en  parlant  de  deux  ri> 
vaux  , dont  l'an  l'empoite  sar  l'antie» 
L.  Otscurare,  Oburnhiarcé 

Hacer  mal  vito  : Phrase  qai  so  dit 
d’une  personne  qui  a un  vice  ou  un  dé- 
faut qui  lai  fait  dn  tort.  Lat.  Oèrcirr^rc. 
fioxium  rSic. 

Pintura  & dot  risoa  : Peinture  b drtix 
faces.  Tableau  qni  lepiésente  deux  objei» 
dtiféren»  selon  fe  coté  d’oit  oa  le  icgaidc * 
L.  Pictura  duhia. 

VlSVJO-y.Biar^jo, 
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vr/iio’i.»’.' 

KJ^OKlOt  RIA  i »dj.  Visuel, 
le  t ^ui  i|ipMHÎent  à U vue  , et  seii 
conme  d'iotifuncat  pour  voir.  Latia  , 
VtsuéUs. 

y ISO  RE  ït  V.  Virey, 

yiSPtRA  f s.  f.  Veille,  jour^qui 
précède  celui  dont  ou  parle.  Lat.  f' 
lia. 

yisftra.  Méraphor.  Veille  , te  dit  de 
leule  chose  qui  en  précède  vue  autre. 
L.  pT.inunttuM.  Prmvufi'^T. 

r’.-r;'crJi  , au  pluriel.  Vépret  , partie 
de  l’ot-'C  divin  qui  te  dit  l'apiès-diné. 
L.  Vt%f<rgt» 

Cjmu  tofîto  en  Visperoë  ; Comme  un 
aol  a Vèprci.  Façoo  advcib.  do  vtyk- 
familier , avec  Uqucllc  on  raille  un  hum- 
ilie qut.<vt  comme  immobile  dans  uot-  coe- 
vcrsaiioD.  Latia  , T an^^uatn  hafdue  t »c^ 
tttpci 

VIST  A t t.  (.  Vue  , ï’im  dai  cinq 
•eus  de  oaiarc.  L.  l^tsus. 

yrsta.  Vue  , ce  dit  aussi  de  la  m^n\ite 
de  tcgatdcT  les  chesas.  Latia  , /r.a- 
peeti*’. 

Viita.  Vue  , objet.  L.  Cfnspectue. 

Vtsia.  Vue  , se  dit  aussi  des  yeux.  L. 
Oculi. 

y a:a.  Vue  , leaeoalie.  Latia,  Coni“ 
pecii. . . 

yitta.  Vue  , siaiplo  regard.  Lai. 
peciis.  i o!,spt‘tus. 

Vtita.  T.  de  pratique.  Vue  , énumé- 
ration de  pièces  et  procédures  qui  ootélé 
piodoitcs  et  vues  par  le  Juge  dans  uu 
procès  par  écrit.  Lat*  Inttrumentorurr. 
taumeratto, 

»Vi$tat  t au  pluriel.  Eatiewo  , assca- 
hl>!e  de  <lcea  , trois  persooaet  , ou  de 
plusicuis  antres  , pour  coucooiir  dans  une 
affaire.  L.  Crmivjrus.  Cotla^uiun.. 

ViitOê  , au  pluriel.  Présoas  récipro- 

3ues  que  les  époux  s'envoient  la  veille 
c Unr  araiiage.  Latia  , Auftiuiu 
éona. 

Visxtt  y an  pluriel.  Vues  , se  dit 
aussi  des  g.ilrrlos  ou  feutirci  d'une  mai- 
non  , qui  ont  une  belle  vue.  Latin  , 
Spteulm. 

A sistis.  Faft>n  adv.  Ca  vue  , en 
présence  , d'’vaut.  L.  Cri-.rm.  Anti. 

A visra  : Eu  vue  , en  cootidèraûoo  , 
ca  atieotion.  L.  Ob.  Piopnr. 

A y»eta  y û S la  ri>\a  : Devaut  , 

5rès  , proche.  Laitn  , Antl.  C'eratn. 
uxta.  Ait. 

A \itta  U 1 ta  vitfn  : A rue  , ou  à 
la  vue  , sans  se  perdre  de  vue.  L.  In 

CvntpeCtui 

A .'4  vitia  : A vue  , proprement  , 
snr  le  champ,  sauf  délai,  [il.  6':4tjm. 
Etttinp’.b. 

A mc/i4  itsM.  Façon  adv.  Voir  une 
chose  lé^'^  Ti-inont  , en  passant.  L.  Pcrl- 
Wçlvrti.  Pilfu’UtOfii. 

A rttias.i adv.  En  vue,  CQX  yeux 
da  tout  le  monde.  L.  Jn  eonspectv.  In 
oculis,  Valitm. 

Corttr  é trader  con  la  vissa  : Avec 
des  yeux  pleins  de  colère.  Lat.*Kuisi( 
lurvo  I na(o  aspUei  e. 

Conner  fie  vtitj  : Coanoltre  de  vue 
•eulcment.  L»  Vtsu  eognoseire. 

Echar  la  viita  i Jeter  la  vue  snr 
quelque  chose,  donner  oo  triUade,  im 
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conp  d'oril.  L.  0:uics  injtccrc.  i 

u^nsiâçiare  , 

t-ihjr  una  vtt:a  : Jeter  la  vue  as 
une  chose  de  trms  en  tems  , eu  aruir 
siriu.  L.  CuSi-'re, 

Pt.tdtrie  de  ViS(4  t S<-  pcrJfc  do  vue  , 
s’éloigner.  L.  E eontpecia  .:X'iri.  £Vj- 

ni-ifcrc, 

Tener  à la  vista  : Avoir  une  chose 
ï la  s ue  , pour  dire  , l'asoir  ptéieaie  , un 
:ui'int>ire  , UC  pas  perdre  du  vue.  L. 
7i<ïrrr.  Pri’tnptum  hahtic. 

'l'ener  lisu  j/,'una  irnsa  : Se  dit  d'une 
chose  ag’ci.ble  a la  vùc-  , qni  lait  plai- 
sir à voir.  Lat.  Uele:iare.  Ülandiri 
veutV. 

y/STIllASy  s.  f.  Lieu  élevé , émi- 
iiucuc  d'ob  l’on  découvre  de  loin.  L. 

K>i'T05>4^f£NT£',  adv.  Pompeu- 
sement , na^niEqiirmenr  , ridument. 
L.  Su^eibx.  Mapni/xet.  Spl(r:di.ii. 

V^iS'/ OSiSI M C/ y , adj.  top. 
Tiès-p.ompcnx  , cute  , tiès-magaitique  , 
néi-fiche  , ités-beau  ) tu-s-b«!le  , tièi- 
bten  einû  , ée.  L.  .^fa^j  riyiCij'triS^ùnur. 

yiS'i'OSO  y SI,  ad)  PouiçciiK  , 
outc  , licbc  y magnilique  , beau  , cclL* , 
supvrhe  , orné  , io  au  mieux.  L.  Super- 
bus.  Splendibut.  Afapnipiut. 

yisi.HO.  Turme  de  Bohémiens.  Jit 
de  rbabillement  qu'on  porte  sur  soi  , 
habit.  L.  Vestis. 

Vistcsos.  T.  de  Bobéniiros.  Se  dit  des 
yeux.  L ÜeuU. 

VISUAL  y adj  des  deux  genres  Vi- 
suel qoi  concerne  la  vue,  qui  sert  à la 
vue.  L.  VtsuaUs. 

Vital  , adj.  Viul,  qui  regarde  U 
vie  , ce  qni  loi  est  propre.  L.J'itaiis. 

VITALICIO  y CIA  y adj.  Viager, 
ère  , qui  est  h vtc  , qui  dure  pcoJant  la 
vie  ; il  se  dit  communément  des  gi  ices , 
Cens  y renies  , charges  , emploie  , et 
d’autres  choses.  L.  J'fuiorcjs.  Atnfa  li- 
calteia  : icuio  visgère. 

VIT Al.lDAD  y $.  f.  Vie,  mouve- 
ment vital.  L.  Vita, 

VITASDO y DA  y adj.  Qu'on  doit 
éviter  y qu'on  doit  fuir.  Latio  , Vi- 
I tanduf» 

ViTELA  y t.  f.  V.  Temcra. 

Vutla.  Sc  dit  aussi  de  la  ponn  cor- 
ro^'ée  de  la  vache  ou  du  veau.  Latin , 

J ifulmum  ratctnarnve  <êrium  frmpara- 
tum. 

VITEIINA  y adj.  T.  fém.  et  de 
médeciue.  S«  dit  de  la  bile  , humeur 
jaune  et  icre.  L.  JJrtis. 

yiTOR.\.  Vt.-tor. 

VircyREAR,  V.  Vutorear, 
VITORIA.  V.  Viaona. 
VITORIOSO.  V.  riciPnofo. 
riTREO  y REA  y adj.  Vitré,  éo  , 

3ui  est  gsini , ie  ou  fait  , te  de  verre, 
e glace  ; et  aussi  Transparent  , clair , 
liagilc  comme  le  verre.  L.  Viireus.  Eta-  ^ 
e.iit.  PeltiiciJuSé 

nrK/F/C/4Cio*v  , •.  f.  vinifi- 

caiiOD  , action  par  laquelle  uor  matière 
se  tourne  en  verre.  L.  yit’ificatio. 

VlTRli  liAR  y V.  a.  Vitii&ci  , 
convertir  quelque  chose  en  verre.  Lat. 
Vitniicarc. 

yiTRlElCADO,  VAyp.  p.  Vi- 
trifié, éo,  etc.  L,  Viinfiiatus, 
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yj'/  RiOLU  y s.  m.  Vitriol.  Vo)eo 
Capa>rpra. 

VU  UATLA  , s.  f Victoaille  ,vieuc 
luor  , ce  qui  est  néccsssaire  k la  vie, 
vivres.  L.  C/hatia. 

y'itualia.  Terme  familier.  Aboodauce 
de  vivres  L.  Cibjrtotum  cnpiJ. 

V ITU AÎ.LADO  y DA  y adj.  Tettfto 
hasarJé.  Muni  , ic,  pourvu,  ue  de  vi- 
vres. L.  Cil&riis  marructus. 

VlTÜFt  RABLE  , adj.  des  deux 
gcoics.  Blâmable  , icprochable.  L*  Kria- 
pirat  ilts.  C'..»ïri-/n/'i<^'»ifr. 

VnVPEKAUO}!  y s.  f.  Blâme, 
reproche  , l'actiou  de  blâmer.  L.  Vitu- 
perûtru,  Cnntempt:o. 

Kiri/FJ:  Jlvdi>OR,  s.  m.  Celui  qui 
blâme  , qui  censute  , qui  repieod  , qui 
réprimande,  ccuscur  , cmiquo  outré.  L« 
Contciityior.  Censor,\ 

Vi  / UP  f.  tiA  R y w.  a.  Vieux  «or. 
Vitupcfcr  , blâmer,  rcptocbei  L.  J'itu- 
pcra:t.  Ccftttiy.ni.re. 

riTUPEUADO  y DA  y p.  p.  V». 
tupéré  , éc,  blâme  , ée  , etc.  L.  J'itu- 
pCTütut.  Crr.UmptuS, 

VirUPERIOyS  m.  Blâme  , repro- 
che , opprobio.  Lot.  Kitu|icrrurn.  Opps  >• 
bfi  U fl.  Prubrum. 

Vitupetio.  Honte  , xffroot  , déshon- 
Dcui.  L.  Prt'frfum. 

VlTU'rLiUOSAMEî^TE  y adv. 
Outtageusi'mriil  , injuTieusemcot  , iguo- 
mitiicusemeui  , boateusemeni.  L.  Pri>- 

VUVPEROSOySA  y adi.Oulra- 
geux  , cutc  , iojurieux  , case,  iasaliaot  , 
te.  L.  Proh'j.iuS.  In/nriuSus. 

y/UDA  y %.f.  Veuve  , femme  dont 
le  n...ri  est  mort.  L.  Vidua. 

yiÙDEDAD  y s.  f.  Viduité  , temps 
de  veuvage.  L.  Viduitat. 

Viuhdad.  So  dit  aussi  dot  aümeai 
qu'on  assi,;ne  à uoe  veuve  tout  le  lems 
qu’cilc  garde  soo  veuvage.  L.  Per  vt<iu^ 
latent  iiiimi/iraria  pensto. 

Viudiâad.  Daus  le  royaume  d'Ar^ 
goQ  , se  dit  de  l'usufruit  que  le  survivant 
a de  dioil  , sur  tous  les  biens  du  mou* 
tant.  L.  Viufruettts. 

I VlVDE7.Ey  s.  f.  Veuvage  , éttt 
des  pertonaei  qui  ont  perdu  leufi  femmes 
ou  leurs  maris.  L.  Vtdutias. 

VlUDITA  y s.  f.  dim.  do  Viuda» 
jeunu  veuve.  L.  Javenit  riduc, 

y IV DO  y s.  m Veuf  , qui  a peidn 
sa  femme.  Lat.  Hemo  siduuv  , uxore 

f. 

VIVAC  y I.  ».  T.  do  guerre  , pris 
du  Ftaiiçois.  Bivouac  , garde  qu'en  fait 
de  nuit  , pour  la  sérété  d'un  camp  qui 
est  proche  de  reoDcmi.  Lat.  Lfurstris 
uatio. 

yiVAClDAD  y 5.  f.  Vivacité,  ar- 
deur , feu  , hiillsut  , activité  , mouve- 
ment. L.  JngCfîM  persputtcia. 

VIVACISI  MO  y Afyd  ,?adj.  sttpctU 
Tiév-vif,  ise.  L-  PcrspiCJCitumiit. 

VlVAMhSTL  y adv.  Vivrmenr  , 
d'une  inaoièic  vive.  Lit.  Penpi'.a.Uit» 
^o/îi.*c  . St>etUii. 

V IVASUERO  y t.  m.  Vivandier, 
marchand  qui  suit  l’aTmée  poor  y vesUrs 
dts  v.viev  et  autres  choses  luccsiaires. 
L.  In  (Ker.iubus  inireasot  es. 

VIVAQUE  , 


V I V 


V I V 

^ VIVAQUE  , «obt(.  «ssc.  Voyta 

y^IVAKf  t.  m.  P»re  oit  Ton  ooBrrit 
de*  btitr*  de  cHaf«e.  L.  Septum. 

V}yu.  GarcBoe  , terrier  de  lapiu.  L. 
€umeA:tiu»x  Litthim* 

nyAHACHO  , CHA  , adj.  T. 
familier.  Vif  , tve  , ({vt  a de  la  Tieacitdy 
^ui  e*t  pieiii,  ne  de  force.  L.  Ardens. 
Audf/it.  Penpûax. 

f edj.  de*  detw  ^arca.  Vi- 
oaee  , <)at  a en  set  des  principes  d*une 
longu<7  vie  ; il  te  dit  au*ki  des  pUates. 
L.  f7vijr. 

Kirjf. Se  dit  eumd’an  esprit  vif,  per- 
çant , <|ui  est  plein  de  fen  , ingéaieus. 
L.  i^cnp  ejx. 

yn  t.RA,  O VlVERO.t,  m.  et 
f.  V.  Vivat. 

Kiecrn.  T.  do  royaume  d’Andalousie. 
Marécage  , lien  bourbeux . marécaceus. 
L.  Potu$. 

VlVERES^t  m.  an  pluriel.  Vivre*  , 
t’entend  dci  provicions  do  bouebr  d’une 
place  t d'une  armee  j il  se  dit  aussi  de 
celles  ^u'oD  apporte  dans  les  marebés, 
comme  dans  les  maisoas.  Latin  ^ Cj- 
haria.  a 

yiVEXA  , f.  f.  Vivacité  „ ardenr  ^ 
nieueur  f force  , aetmié.  Latua  , Vit, 
Vteor.  I 

Vivacité  , prompiitado  , dili- 

rncc  dans  ses  aciteos  , céléiilé  , agilité. 
Ardor.  yfUeritas 

yive{a.  Vivacité,  subtilité.,  pénétra- 
tion d’esprit.  Lat.  Ingénu  vit.  Pertpi^ 
tatij. 

Vivex*.  Vivacité,  éclat,  en  parlant 
des  coulenrs  L.  Fulgor,  Splendar. 

ViVlOtRU,  RA,  adj.  Habita- 
ble , qui  est  en  état  d'étte  babité.  L. 
Huh  ita>i/ir. 

yiyjDOR  , t.  m.  Qui  cit  long- 
tems  , s-ivaee  ; et  aussi  qui  lait  coo- 
eerver  sa  santé.  L.  Krvnx. 

Vividor.  comme  adj.  Intelligent,  en- 
fcadn  dans  les  affaires  , qui  sait  ména- 

5er  ses  intérén.  L.  Ctfltidua.  Cuutut* 
flAutlrîiàt. 

yjyiESDA  , a.  f.  Dcmenre , loge- 
ment 1 domicile.  Lat.  Domat.  lUbi- 

tittif'. 

riyjFiCACiori , s.  r vinSea- 
lioe  , l'actioo  de  vivifier.  Lat.  Vniji^ 
cat/o. 

VIVIFICADOR  ^ s.  m.  Celai  qui 
vivifie.  L.  Vivificator. 

yiVlFlCAR,  V.  a.  Vivifier,  do«- 
ner  eu  entretenir  1a  vie.  L.  Kiviftcnrc. 

Vivificar,  Par  extension  , Vivifier  , 
conforter , fottifier  , animer  , onconte- 
get.  L.  Car^horére,  Cotxfortare.  Conjir^ 
mare. 

yiVIFICANTE  . part,  aet  Vivi- 
fiant , fortifient  , etc.  Let.  Vitificans, 
Corfoh<raos. 

VlVlFiCADO  , DA,  part.  pats. 
Vivifié,  ée , etc.  L.  Vitijuatut,  Cen- 
Jortatut 

VïVlFlCATlVO  , VA  , adjectif. 
Confortatif,  ive  , qui  vivifie  on  pent 
vivifier.  L.  ^fvr^cut.  Corrcfiorniivua. 

ViyiFîCO , CA,  adj.  Virifique  , 
^ui  donne  U vie  , soit  aa  cotps,  soit  fi 
l'ame.  L.  yivificut. 

ViyiPARO  , adj.  Viviparej  d ttfi 
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se  dit  que  des  animanx  qui  portent  et 
mettent  bas  leurs  petitt  , vivans  on 
morts.  L.  Viiipar. 

VIVIR  , V.  a Vivre,  être  en  vie, 
être  animé.  L.  Virere. 

Vitir.  Vivre,  ae  dit  enssl  de  la  darne 
de  la  vie  , pendant  que  rame  est  unie 
an  corpv;  et  figiirémcnt,  des  choses  ina- 
nimées qui  durent  loog-tcms. L.  Vii-ere. 
Durjf.’, 

Kr»ir.  Vivre  , avoir  de  quoi  vivre  , 
do  quoi  sobrister.  Lat.  Vivete.  VUtum 
ahtinere. 

Vivir.  Vivre  avec  aisaure  , jonir  de- 
là vie.  L CYwtfi  vircrc, 

Vivie,  habiter  , demcDrer  dans 
un  lieu.  L.  Vivere,  Dep,ere.  Habitare. 

Vivir.  Vivre,  se  dit  figurément  dans 
les  cboiet  spirituelles  , comme  do  jouir 
de  la  vie  éterne^e  , de  la  gloire  des 
bieobeureux  dans*1e  ciel.  L.  Vhere. 

Vivir.  Figurément  en  morale.  Vivre, 
se  conduire  selon  la  toi  , l'éqiûté , la 
droite  raison.  Latin  , Vivere.  Vitam 
agtre. 

Vivir.  Métapb.  Vivre  dan*  la  potté- 
tiré  , perpétuer  sa  mémoitc.  Latin  , 
Kii cre. 

Ksvir.  Vivre,  s’accommoder  au  génie 
de  tout  le  inonde  , et  selon  lcr  ctr- 
' coniiaocea  des  Icms.  L.  Vivere,  Vttam 
agete, 

Vivir.  Se  prend  absolument  penr  la 
même  chose  qu’étie.  L.  Vivere.  Este. 
Exittere. 

VIVA.  Vive,  vivat,  exclamalion , 
cri  de  joie  , par  oh  i’oo  témoigne  que 
l’oa  souhaite  fi  qaelqu’un  une  longue  vie, 
on  de  la  gloire.  L.  Vivat, 

VIVE.  Vive.  Oo  s’en  sert  comme 
d'interjection  , pour  exprimer  une  es- 
pèce de  jurement  , étant  accompagné 
d'on  antre  mot  qni  lui  en  donne  la 
forme,  en  duo  autre  qui  défigure  le 
jniemcnt , comme  v.vr  Divt,  vivo  Dieu. 

F’îvn  V.  m.  mil  mâce  ; d mucA^r 
Anua  : Vivei  mille  ans  . ou  beaucoup 
d’années  Expression  polie,  pooi  dire, 
Je  vous  remercie , je  vous  suis  ebiig'é , 
je  vous  rends  mille  grâces  , quand  en 
a reçu  de  quelqn'un  on  bienfait  , un 
service  , nn^  témoignage  d’amitié.  Lat. 
Ad  multoe  annos, 

Vivir  bien  , fcr  Urne  et  Dioe  : Phr. 
pont  recommander  de  bien  vivre,  et 
donner  fi  entendre  que  Dieu  est  par-tout, 
voit  ton!  , et  récompense  ceux  qui  soof- 
frent  pour  la  vertu.  Lat.  Jutti  et  pii 
rttere. 

Vivir  de  mUagro  t Pbmie  exagéralWe 
peer  marquer  seo  peo  da  bien  , la  ué- 
cesaité  ob  l’en  *se  trouve  ; et  austi  le 

Îéril  , le  danger  que  Ton  a encouru. 
I.  Dite  irrviri-t  srvere. 

Como  te  vive  te  muere  : On  menrt 
comme  l’on  vît,  pour  dire,  Telle  vie, 
telle  fin.  L Mort  vaam  teqnitur. 

VJ  VIEUTE , p.  a.  Vivant , qui  vit , 
qui  est  en  vie.  L.  Ktsenx. 

VIVIDO  .DA,  p.  p.  de  Ftrtr. 
L.  Qui  vrxrt. 

VJVISIMO  , MA,  adj.  lup.  Trè*- 
vif  , tve  , trèi'éclatant , le,  très-biil- 
lant , le  L.  f u/rrntirt/mur. 

VIVO  , VA  , adj.  Y.  Virtemte, 
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Fw"  Vif  , se  dit  figuiément  eu  cho- 
ses spirituelles  ti  morales.  Lat.  Vivat, 
Ardent.  Iripauent  Acer. 

Vivo,  Vif,  éclatant,  brillaal  , en 
parlant  dee  couleurs  et  d’autres  ebosea 
sembliblet.  L.  Ardent.  Fulgent. 

Vivo,  Vif , éclat  , brillant , s’applique 
aussi  fi  (eut  ce  qui  luit.  Lat.  k ividut. 
Fulfrent. 

Vtvj  S’emploie  encore  pour  désigner 
DIM  pcisoene  qui  remplit  aeiacllriDcat 
qaeinue  place  oa  dignité  , ea  pied  , eu 
cacrcice.  L.  hxuteat.  Capitan  nVo  : 
capitaine  en  pied. 

I Viw.  Ytui,  réritahte  , en  parlant 
d'uno  chose  q<i<  rciscmble  fi  une  autre 
L.  Vcr4it,Sim:tUr  ut,  Lriinvho  rentm 
de  fuiano  : c'es!  le  vrai  portiait  d’on 
tel. 

Vive».  Vif,  prompt,  ardent,  actif, 
pétulant.  Latin  , Ardent.  Peialant. 
Alaeer, 

Vivo,  Persévérant  , duiable  dans  la 
mémoire-  L.  Vivent. 

Vivo.\i(,  expressif,  fort  persuasif. 
L.  Vtrvt.  PertLadendo  aptut. 

Vivo.  Pur  , sans  mélange  , sans  al- 
liage. L.  Parut.  Mtnit.  Integer.  Or» 
vivo  : or  par,  sans  alliage.  Sjngte  viin; 
sang  par. 

rivo,  T.  d’architecture.  Vif  , le  dit 
aussi  de  ce  qtii  avance  , d’uoc  sailbe, 
spécialement  d’un  angle  ou  eein.  Lat. 
Vivat. 

Vivo,  Gale  de  tootes  sortes  d’animaux, 
et  apéeialcracni  Cale  de  chien  , rogne 

Îui  leur  fait  tomber  le  poil.  Latin , 
eabiet. 

Viva  voi  Vive  voix.  L Viva  vox. 
Al  yrvo  : Au  vif.  Façon  adverb.  ponr 
dire  , Au  naturel.  L.  Ad  vivum, 

Pintjr  al  vivo  : Peindre  au  naturcL 
L.  Vivum  effingere. 

De-  6 looar  en  lo  vivo  â atguno  ; Tou- 
cher , piquer  an  vif  ,se  dit  figurément 
pour  cbagrioer  , causer  nne  peine  très- 
sensible  à qnelqu'tm.  L.  Vivum  pir- 
cellere. 

Cuerra  viva  : Guerre  vive  , taegtaate, 
opiniâtre.  L.  BeÜum  ertttitium. 

CA  vira  : Cbanx  vive  , qui  n*a  point 
été  éteinte.  L Calx  riva. 

Carne  viva  ; Cbair  vive , chair  saine  g 
et  qui  a sentiment.  L.  Viva  earo. 

Carta  viva:  Lettre  vivante  , pour  dire^' 
une  personne  qni  porte  de  bouche  fi  quel- 
qu’un la  réponse  qn’oa  devoit  loi  écrire 
L.  Internunciut. 

Cooier  viva  : Phrase  ponr  exprimer  la 
grande  colère  qn'uae  pertoane  a cootie 
une  antre.  L.  vivum  dilaniare. 

Cerner  vivo  : se  dit  de  la  peine  , de 
tourment  que  donnent  les  ieiectos  qui 
piqusnT.  L.  Vivum  urere,  eiueiare* 

En  rivo  ; En  vie.  Façon  adverb.  qui 
se  dit  des  cochons  qoe  l'on  pèse  vivant. 
L.  Vivent. 

Ll  iror  à lagtma  Ww  : Pleurer  fi  ebau- 
dn  larmes.  L.  lacfjrmii  vut'um  ngare. 

Mat  muerto  que  vivo  i Plus  mort  que 
vif.  Façon  de  parles  peur  exnritari  In' 
peur  qu’on  a eu  d’une  chose.  L.  ^riuie- 
ormii. 

Ai  murrce  , ni  vivo  : Phrase  evagé- 
taûve  I peur  dite  $ Qu’oa  ne  trouve 
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pal  ao«  chose  <|tie  l’oo  ckerche.  L.  Nus^ 
^uam.  NulUhi. 

Ojo$  vives  : Des  yeu*  rifi  , bnlUai. 
L.  Ocu'i  nitaitiS» 

Pena  viva  , 6 pirJra  visa.  Roche  ou 
pierre  vive  , se  dit  d’un  rocher  ou  d'une 
pierre  <)u*o&  lise  de  se  ceriiére.  L.  Lapi$ 
intectus, 

yilCÀCHA  , I.  f.  tiivre  des  Indes. 
L.  Ltpu*  iodicüs. 

VUCOI^DàDO,  *.  m.  Vicouüé, 
^‘itre  de  seigoeutie.  Letin  • Kicrcoinitia-- 
tu*. 

yjZCOI^DE  , t.  m.  Vicomte  , titre 
d’booneor  <)ue  le  Roi  donne  à ceax  de 
«et  sujets  qui  l'ont  mdritd.  Lat.  Kkc- 
Cvmes. 

yi/CO?JDESA,  ».  f.Vicomrcsse. 
la  femme  d'un  vicomte.  L.  Vutcomei 
J. f mina. 

V O 

est  une  syncope  de  foes* 
fra  merffd,  ou  de  uitkd.qui  signlhCf  Vous 
Ou  Votre  erere.  L.  Ü u 

VOCAdLO  , s.  m.  Mot , terme  , pj* 
rôle.  L.  yreabuium^  yerbum» 

VUCAhULARlO  ^ s.  m.  Vocahu- 
l.'ùte . vieux  mot , pour  dire  Dictionnaire. 
L.  viKobularium.  DietionJT\i>fn. 

rUCABÜUSTA  , s.  m.  T.  anc. 
V.  Vocabulario. 

yOCACION  f s.  f.  Vocation  , ins- 
piration que  Dieu  nous  envoie  , par  Ia> 
quelle  il  nous  appelle  h quelque  dtat  de 
perfection*  spôcialcaieot  b celai  de  icU- 
j;ioo.  L.  f'oC'ttro*  i 

y*Kacion.  far  extension  , et  en  itÜe  ' 
familier.  Vocation,  destination  à nn^tal  ^ 
on  i une  pioirssion.  Latin  , yocatib,  • 
i^estmatio.  , 

Voeaeicn.  V.  A^vocasion. 
yOCAL  , adj.  des  deux  genres.  Vo- 
cal , qui  se  dit  de  boncht.  Latin  , I 
rc.a/à.  I 

yocat  ffiis  snbst.  Vocal  , qoi  a droit  I 

de  saffrage  , d’avîi  dans  une  compagnie  , I 

«ans  une  assemblée  , etc.  L.  yucans.  ^ 


«ans  une  assemblée  , etc.  L.  Koenns. 
^ulfragti  ;«rc  gnudrnj. 

yocat.  Voyelle,  lettre  qni  forme  on 
»OD  toute  seule  et  d'elle-mème , comme 
a , e , t , 0 , U.  L.  Koenfia. 

VOCAtMtSTE  , adv.  De  boa- 
cke,  avec  la  voix  , b voix  baate.  Lai. 
yivX  . ou  éltâ  voce.  Ore, 

yOCATiyO,  f.  m.  T.  de  gram- 
ssaire.  Vocatif , cinqnième  cas  de  la  dé- 
clinaison des  noms.  L.  yocativut, 
VOCEADOR  , s.  m.  CKaillenr  , 
crieni , qol  ciiaille  , qui  crie  , qui  fait 
dn  bruit.  L.  Esclamator.  Blaicrator. 

yOCEAR  • V.  n.  Crier  , faite  des 
<rii.  L.  yoitjftari.  Clamare. 

yperar.  Publier  , dire  , parler  b haute 
vois.  Latia  , Promulgs/t.  Mani/ttiar*. 

youar»  Appelles  , Bomotet  b baute 
woix.  L»  Vocatt.  Apptllart. 

Vêuar.  Plaider  , parler  en  public  , 
terme  peu  en  usage  ca  ce  ecos.  Lat. 
Orart*  Dicert*  i 

yottar.  Publier  soi-néine  ses  actions, 
louer  ses  faits  publiquement  , reprocher 
!'■  faec  le  hirn  qu'on  a fait  b qnclqu’oo. 
L.  OtUMûtt,  Vénditare. 

yoc^>  Se  dit  aiuti  des  choies  iaa- 


nimées  qui  font  du  bruit.  Lat.  Clamart, 
Sireptrt, 

yOCEADC)  , DA  , p.  p.  Pnblié  , 
ée  , Docnoié  , ée  , etc.  Lat.  Ctlebtùtus^ 
yueatüs, 

yOCERIA  , s.  f.  Crierie  , confn- 
tion  de  voix.  L.  Clamor 

yuCtRO  , s.  m.  T.  anc.  Voyet 
Abngado. 

yOClFERAClON  , s.  f.  Tinta- 
marre de  paroles  , bruit  vacenif  , exa- 
gération qu'on  fait  des  choies  , soit  eu 
bien  , soit  en  mil.  L.  V*'Ciftratio, 
yOClFtRADi/R  , I.  m.  Crienr  , ; 
criailleur,  piailleoi , vantcui  , pténeur  , 
cxagéiaieur.  L.  yo{iftraU;r.  Diblatera- 
tar.  Osie  iiatar.  ! 

VOLiFERAR  , V.  a.  Publier  , pré  : 
oer  , vanter  , louer  , exagérer  les  choses 
avec  bruit  ; rt  aussi  Crier  , criailler  , ; 
piailler  , tirtamairerO  Lat.  yocijir^ri.  > 
Uifeiirarc.  CeUhrare., 

yOClfkRAbi'/E  , p.  t.  Publiant  , 
prônant , louant  , vantant  , ciiaiUiat  , j 
etc.  Latto,  yocifetarn.  Usttntam.  Ce- 

'^yÜi'IFERADO,  VA  , p.  p.  Pu- 
blié , ée  , pténé  , ée  , loué  , ée  , vanté  , 
ée.  L.  Celehratut. 

VOCikiGiliRIA  f s.  f.  Ctlerie  , 

! ctiaillcric  , piaillerie.  Lat.  Vott/tratto. 
Irupniitua  tlamar. 

yocmglcria.  Babil , caquet , aboedaece 
' superdne  de  paroles.  Lat.  Ùtblaieratio, 
Ei-quacitat. 

VOaSGlERO  . RA^  adj.  Ba- 
bülard,  de  , criard  , de,  caqueieur  , 
case.  L.  Xofuax. 

yOlA.  Mot  dont  on  se  sert  lors- 
qu'on rompt  les  dés  Lat.  y»x  quh  in 
tait  liido  tort  nutla  fit. 

yOlADtRO  , KA,  adj.  Volatile, 
qui  vole  j il  se  dit  en  moralr  de  ce  qui 
est  I^er , passager  , de  peu  de  dorée. 
L.  Volaulia.  InstahlU.  Lvanilus. 

yoladtrOf  pris  lubitantlvcracut  et  en 
terne  de  voyageurs.  Précipice.  Latin  , 
Prttecps. 

yoladrra.  Aileron  ; il  te  dit  aussi 
des  planches  de  beit  sur  lesquelles 
tombe  l'ctu  qui  fait  tonmer  les  roues 
des  moulins  b eao.  Latin  , Ala.  Penna. 
Aittr, 

! VOlADORy  RA  , adj.  V>Uot, 
te,  qui  vole  légèrement.  Lit.  yolam, 
yolatïi  fortis. 

yolaioT,  Se  dit  aussi  de  tout  ce  qui  i 
est  léger,  et  que  l'air  , Le  vent  peut 
faire  mouvoU.  Latin  , Ttnuii,  V rnlo 
mobUia. 

Voiaior,  Espèce  de  fusée  volante  « 
qui  vole  extrêmement  haut,  on  tout  an- 
tre artihee  de  len  qui  fait  le  mémo  effet. 
L.  Ferrut  ignis  rolM$  prr  atra» 

yoiador.  Prompt , agile  b la  coorse. 
L.  Prvmptus.  Ctlff. 

yolador.  poisson  volant  qoi  se  trouve 
dans  la  mer  des  Indes.  Latin  , yolans 
piscis. 

yOlASDASbEV  yOlAk'DAS. 

Façon  adv.  En  volant,  en  Pair.  L.  Ko- 
lando  par  atra. 

VOLAf>iÜhRO  ,RA  Léger, 
ère  , qni  vole  , qui  se  meut  facUcvteot. 
L.  K w «.nr.  Xcvts.  /Aiét/rs. 

Votuaierg.  Casuel,  qni  vient  casnel- 


lement  , sans  le  chercher.  L.  Fottuiius» 
lni>pinatai. 

Volandtro.  Pat«ai;er  , qui  n*a  poi^-t 
d'arrêt,  qui  va  et  vient.  L.  lnttabili>M 
Ladutut. 

Vnlandtra.  Sc  dit  darts  les  Douh’ne 
à huile  , d'une  grovse  meule  qui  sert  a 
écraser  lés  olives.  Lat.  Aîaeerandis 
tir  in$cr\tcns  laptdeui  e^lindrut. 

Volandera.  Dans  le  style  familier. 
Menteiie  , meosonge.  L.  Mtniaditai 

Voiandtra.  Terme  d'imprimerie.  V. 
Gaina, 

yULASTOfi  , t,  n.  Oiseau  qui  est 
prêt  b sortir  dn  nid  , poor  voler  L.  /fvis 
ptnnaa  c.pcdrVni. 

VUi.ytR  , V.  n.  Voler  , s'élever  en 
; l'air , s'y  mouvoir  , s'y  soutenir  avec  des 
I aj^es  ; re  qni  est  le  propre  des  oiseaux. 

I L.  Vi  larc.  Ce  verbe  est  irrégulier. 

Vvlar.  Par  extension,  Volet,  xolti^ 

I ger , s'agiter , sc  mouvoir  an  gré  dn  vent. 
L.  yoiarc.  VoUtart. 

I Voler.  Voler,  marcher,  eonrir  , aller 
vîte.  L.  Prpptrart.  Fesrinarr, 

Vf  lar.  Faire  voler , jeter  en  i’alr. 
L.  Vibrare.  Contorquert. 

VOT^AR  I V.  a.  T.  de  fauconnerie. 
V'oier , prendre,  pcnrtutvie  le  gibier 
avec  des  oiseanx  de  proie.  Lat. 
vtnari. 

Voîar.  Voler , santrr  en  l'air  yir  le 
moyen  de  la  poudre.  Lat.  Vclare  ptr 
ae  a. 

Volar.  Voler  , faire  les  chotes  avne 
proitiptiuids  et  vivacité.  L.  Frop.rore. 
Ftitir.iJjt. 

Vidar.  Voler  , se  mnltiplier , se  té- 
Mudre,  en  parlant  de  la  icaommée.  L. 

l'oUue. 

J'oîar  con  polvoraî  Paire  sauter  avec 
la  poudre.  L.  Pulvcrr  pjfia  in  aira  ex— 
iutere, 

Vclar  la  mina  : Rompre  te  silence  , 
expliquer  son  ressentiment.  L.  SiUnttum 
rufnncrr,  Bitem  effundert, 

yolar  la  mina  : Découvrit  la  mine  , 
Découvrir  ce  qui  était  occulte  , caché. 
L.  Arcanum  detegere» 

A vola  pii  Façon  adv.  A pied  en  l'air. 
L.  Soapento  pede. 

Can\o  vx>lar  t Comme  de  voler.  Ex- 
pression pour  marquer  la  difhcaiié  qu'il 
y 1 d'obleuir  on  de  faire  uue  ckosr  • 
ou  de  U faire  croire.  L.  Qiutti  nare  en 
aere. 

Eehar  â volar  : Jeter  b la  volée , penr 
' dire  , Pnblier  , étendre  dans  le  publie 
quelque  chose.  L.  Promulgarc.  Vitre- 
' minore. 

I Saear  d volnr  , 6 talir  S M'iar  ; Ét^ 
1er,  exposer,  mettre  une  c^te  en  vue 
du  public*  L.  In  oeulit , ou  ante  otuloa 
omnium  ponere. 

VOLASTEf  part.  act.  Volant , qni 
vole.  L yt’lans. 

Volante.  Errent,  qui  va,  qol  vient  » 

3 ni  court  ça  et  là  , qui  va  dr  côté  or 
'autre-  L.  Errons.  Circumeuttans. 
Volante  t pris  subuant.  Coiffe  d'une 
femme  , dont  les  barbes  tomh -at  par 
derrière.  Latin , MuU^tre  e tpuis  teg- 
men. 

Volante.  Plaque  de  roOal  fort  m.nce, 
qui  tient  b un  chandeîiex  , et  ejupèck* 
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^uc  la  iticBkir«  o'olfente  U vue.  Lat. 
CJn<fZa^<-Q  adjufcta  vtrtiitilis  Liinina. 

l'oijntf.  T.  d'boflo;;et.  Ptéee  de  Jii* 
lou  «|tn  it'Uriie  ta  aosneiie  d’une  hor- 
ti  t;v‘.  Laiio  | in  hsiroioÿltj  rviatu  r€~ 
J. 

l'’vUntt.  Mèuuk.  Battemeotdu  pouls, 
de  Tarlite.  L.  Pulsits, 

y'ulante,  SigDÎbe  piopteueut  un  La- 
ouais  ; maii  «n  c«  scus  il  n'est  plus 
gucic  cti  usage  , et  aIgniUe  us  Courcus. 
L.  Cufsur, 

V^ut*nt<.  Volant,  ce  dit  de  cettaias 
isétcoies  <iui  k'élcvcQt  en  Pair  , et  se  dis* 
&i^eui  facilcmeot.  L Ko/^or. 

Kisian;,.  VoUut,co  sont  des  plosucs 
attachées  ^ un  petit  to)ran  do  bois,  ou  à 
un  petit  morceau  de  liège  lait  en  caUdo- 
laape  , et  ^u’ou  pousse  et  tepousse 
avec  des  raquettes.  Latia,  iuii  pucrs^ia 
g'tflUS. 

Ciervo  volante  i Cerf  volant,  petit  in- 
aerto  qui  vole  , et  qui  a de  giaodvs  cor- 
U4S.  L.  5<.‘orafrtxua. 

Papet  vnlantt  : Papier  volaet , billet 
court  , avis  qu'oa  fait  courir  dans  le  pu- 
blic , L.  Sckedula.  libillus. 

Sella  votante  : CacUct  volant,  cachet 
qu’on  applique  à faux  à une  lettre  , pour, 
après  eu  avoir  pris  1a  lecture,  1a  pou- 
voir refcrtnci  facileoicat.  L.  .Signucuiiun 
nja  obfignata  epietola  intpreetum. 

Pe{  valante  : Poisson  volant.  V»  Vola- 

dur, 

l^OZADO  , DA  , part.  pats,  de 
V'olai.  Latin  , Vibratus»  in  aéra  co/i- 
xortut. 

Voïaio.  V.  Azucar  rotaio. 

yOLATERIA  , s.  f.  Chasse  aux 
oiseaux,  qni  se  fait  avec  d’autres  oi- 
sl-jux  enseignèi  à cet  effet.  L.  Aucu^ 
pium. 

Vvlattria.  Volaille  , assetnbbge  de 
piuiieius  sortes  d’oiscaax  domesuques, 
et  autres.  L.  yolatilia. 

Vtlateria.  Métaphoiiq.  «|  dans  un 
acu  adveibial.  A la  volée,  pas  aven- 
lare  , pat  cas  fortuit.  L*  Cniu.  Far^ 
taitô. 

yolateria.  Discours  h la  volée  , sans 
foodeneot.  L.  tmp>uden$  eermo. 

Vcîatena.  Pensées  vagues  qui  passent 
dans  i’imagiaaiioQ  , qui  n’ont  aucunes 
substances  ni  arrêt.  Latin  , Chunerjt. 
^omnia. 

VOLATIL  , adj.  des  dent  genres. 
Volatile,  qui  a des  ailes  , qui  peut  voler. 
L.  yohtüu. 

VoiatU.  Se  dit  aussi  de  ce  qui  est 
l-^ger  , qui  vole  aisément , qne  le  moin- 
dre air  tait  volet.  L.  Vclaiilis. 

VoiatiL  T.  de  chimie.  Volatil , se 
dit  de  ce  qui  est  le  plus  subtil  dans 
un  corps  , ce  ^i  s'évapore  en  l’air , qni 
se  dissipe.  L.  rolatilie. 

yOlATlï.lDAO  , s.  f.  T.  de  ehi- 
mte.  Volaliliié  , qualité  de  ce  qni  est 
volatil.  L.  yolâtiliuts. 

VOLATIN  f s.  m.  DaMcu  de  corde. 
L.  Funa'ftbulut, 

yOLATIZAR,  V.  act.  T.  de  chi- 
mie. Volatiliser  , subtiliser  un  corps.  L. 
VoUtiltm  faecte. 

yOLAL  I£AD0  f DA  , part.  pars. 
VolatiUfé  , ée  s cu.  Latin  , yvlatUU 
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yOL^ytRUSr.  T.  Uiin  c»  tami- 
liei , en  usage  dans  la  Langue  Castil- 
lane , pour  dire  , Us  saut  déuichés , ils 
sont  envolés , il  n'y  a plus  pctsoo&e. 
L.  Avtlàrunt.  hiaserunt. 

yOiC’Al^  , s.  m.  Volcao,  nom  que 
les  Naturalistes  donnent  aux  montagnes 
qui  vomissent  du  feu.  L.  Æthna.  Mans 
iguM  t'&mcns. 

Vatean.  Se  dit  aussi  , par  extenston , 
d’une  grande  chalenr,  dua  grand  fen, 
d’une  grande  ardeur  que  l'on  sent.  L. 
Æthna,  Vrent  ealor, 

VoUan.  Métaphoriq.  Passion  ardeulc, 
soit  amour  ou  colère.  Latin  , Ardar. 
Ftrvor.  I 

yOLCA  R , V.  a.  Tourner , retourner  , 
renverser,  bouleverser,  ieicr  par  ictic, 
abattre.  L.  Vertere.  Ko’vrre.  iruere. 

yol:ar.  Par  extension,  ftouidir,  faire 
touroer  la  léie,  entêter,  causer  un  grand 
usai  de  tète  , en  parlant  des  odeurs  fortes. 
Latin  , Ccreirum  ladere.  Veitiginet 
creare. 

y olcar.  Métaph.  Pervertir , corrompre , 
faire  chauger  de  sentiment  à une  per- 
sonne. Latia,  P<r\ettere,  A proponùo 
dimuvcrc. 

Kcii-ar.  Chagriner , exercer  la  paiicuce 
de  quelqu'un  , le  meme  hors  des  gonds , 
par  des  railleries  piquantes.  L.  b' exare. 
oileni  mavere. 

yOLCADO  f DA  f p.  p.  Tourné  , 
ée  , bouieversé,  èe,  etc.  Lat.  Versatut. 
Volutus. 

VOLEAR  , V.  a.  Faire  voler  quelque 
chose  eu  l’air.  Latin  , h\  aéra  tontof- 
qaere, 

yOLEADOf  DAf  p.  p.  Poussé, 
ée  en  l’ail  , etc.  l«atin , In  atra  con- 
tonus, 

yOL-EO  , J.  m.  Volée,  coup  qu'on 
donne  à la  pelote  lorsqu'on  joue  il  la  ; 
paume  , tant  en  servant  qu’eo  la  repoos-  I 
tant  ou  reclu«saut  avant  qu’elle  tombe 
à terre.  L.  ^obrrus.  CVnruisio. 

De  un  volea  f û del  pntnervolei).  D'un 
coup,  du  premier  coup,  d'un  revers.  Fi- 
fon  adv.  qui  siguitie  aussi, Avec  diiigcuce  , 
avec  légérelé,  promptement.  L.  Una  ieta. 
Statim.  Ciib.  CeUriter, 

VULlClO^  , s.  f.  Action  de  la 
looté  qui  fart  que  l’ou  veut  une  chose. 
L.  yiUtîo. 

yOlITiyO,  VA,  adj.  Qni  .'ap- 
plique  aux  actes  de  la  velouté  , volon- 
taire. L.  Volantariitt. 

yOlQUEARSE  , V.  t.  Voy.  Re- 

voltarse. 

VOL.TARIEDAD,  s.  f.  Mutabi- 
lité , chaugeruent , iaconstaocc  dans  les 
choaes , Ugéreté  d'esprit  , variété.  Lar. 
Ineonstantta,  Levitas,  AfobiUtas.  Vi- 

iiss/tudy. 

VülTARJO,  RIA,àâi.  Muable  , 
changeaut,  te,  inconstant,  le,  léger, 
ère  , variable.  Latin,  Inconttans,  l.evrs. 
jMabJts. 

y OLTEADOR  , i.  m.  Voltigeur  , 
se  dit  d’oD  homme  qui  voltige  autour  de 
quelque  choie  qu'il  désiré  i mais  commu- 
nément il  IC  dit  d'un  danseur  de  cordes. 
L.  *Fuaambutus, 

VOL.TEAR  , V.  a.  Tourner,  rouler 
nue  chose.  L.  Kolvcrr.  Ferrure. 

VQLTEAR  , V.  n«  Voliigct,  se  dit 




aussi  des  louis  que  font  les  danseurs  de 
coidc  sur  la  corde  liche.  Latin,  Ko- 
Ittare. 

Ku/rcor.  Touruct  , retourner  , chan- 
ger une  chose  de  place,  ou  do  foimt 
L.  Volvete.  Vertare. 

yoltcér.  Renverser  , mettre  seos-des- 
sus-dessous  j cl  aussi  Perdre  qncIqu’uB  , 
le  détruire  , le  faire  périt  misérablemeut. 
L.  Vertere  susde^ue,  Perdere. 

VOITEADU,  DA  , p.  p.  Tourné, 
ée  , etc.  L.  Volbtkt,  Versutut. 

VOLTEGEAK  , V.  a.  Voyci  Fol- 

ttar. 

Valtcftear,  T.  do  marine.  Flotter  an 
gré  des  vents.  Latin  , Veniis  voUre  lu- 
dibrium. 

yOLTETA  , s.  f*  Saut  ou  cabriole 
en  l'air.  L.  Per  aaa  sattus. 

Volteta.  T.  de  jea  de  cartes.  So  dît  de 
raciion  de  retourner  U carte  qui  doit 
I servir  de  tiiomphe.  L.  Cbattie  lutorùw 
vineentis  eoirversic.  , 

VOLUhiLlDAD  , s.  f.  Volabihié 
facilité  de  te  mouvoir.  L.  yvlubilitas. 

Vi/lubiUJad.  Méiapboi.  Volubiliié  , 
inconsiauee  , mulabililé  des  choses.  Lat. 
Inconstantia.  Zetitat.  Mutal'uitas, 

VOLUBLE,  adj.  des  deux  geiues. 
Aisé  « tourner,  qu'ou  louioe  facilement. 
L.  P'otubilis» 

I Volubte-  Méttpbor.  Changeant  , in- 
! consiaot , vaiîable,  muable.  L.  //ivons- 
tans.  levis.  Afutabitis. 

\ VOLUJilBI*^  t s.  O.  Masse,  amas  , 

! tas  de  plusieurs  choses  eosctuble  quà 
j composent  un  tout , volume.  L.  Ktlwmcr.. 
Ciimulua.  Conneries. 

('’ulni/teti.  \ olume  , livre  écitt  d'une 
juste  grandeur  , qui  est  relié  séparé- 
ment. L.  yolumen. 

Volutnen.  Line  , se  dit  tnétapbor.  do 
l’étendue  du  ciel.  L.  Kolunun.  i.ilvr. 

Volumen.  Volume,  l'un  des  tomru 
dont  est  coiDpOiù  le  droit  civil.  Latin  , 
Volutnen, 

yOLUMlNOSO,  SA»  adj.  Qui 
contient  plusieurs  volumes  au:>si 

d'uu  gros  paquet  »L.  Jn  ptura  valatnvia 
I dstinetui.  Gtûtis*  üniromt. 

I VOLVEîTAD,  s.  f.  Volonté,  l'une 
des  pnitsao^s  de  l'amc , qui  a pour  ob- 
jet le  désir  de  faire  uoe  chose  , ou  da 
, ne  la  pas  taire  , de  vouloir  ou  de  ou  pas 
vouloir.  L.  Voluntas, 

I KolunCdi.  S’attribue  aussi  h la  Divi- 
nité , à set  justes  décieu.  L.  Vuiun» 
tus.  Decretum. 

j Voluntad,  Bienveillance  ou  haine  qu'on 
a pour  quelqu'un  , disposition  d’esprit  , 
bonne  ou  nauvaUc  volonté.  Latin , Aj’- 
feetut.  Antmi  sensus.  * 

I KoluntUif.  Disposition  , précepte  , 

I commandement,  ordre  que  donne  celui 
qni  a le  pouvoir  de  comruaadçt  à qui  lui 
est  sujet.  Laiiu , JtàStum.  Praityiuot, 

■ Mandüium, 

I Voluntad.  Velouté  , contentement 

qn'on  donne  à uoe  chose.  L.  Cansensui. 

' Vi/luntad  es  vida  : Volonté  est  la  «ie  , 
pour  dire , Que  la  douceur  de  la  vie  cclv 
siste  dans  l'exécution  de  sa  volonté , do 
son  plaisir.  Latin,  5uî  juris  carc  , v.- 
. Vtre  est, 

j De  voluntésd  u de  buena  volirnrji  : Fa- 
(Oa  advetb,  Dv  bonne  volonté,  de  ton 
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caoi  f ft?ec  p^AÛir  , mu»  i^pogoaitcc.  L> 
/.iJcnter.  J lirns.  6’poni?. 

CiinAt  Ia  volitntAd  : G»f^Dcr  la  vo~ 
XodU  , p«ut  dite  gagner  Tamitii  | l’ct- 
finie  de  <)De1i)u'ufl4  L«  li^rQCVo/trn/idm 
j{t>4  compjrare^ 

Quitar  U voluntaé  : Bmpècbcr  par 
la  violcBCr  t ^oeIi]B*iLn  d’exécuter  m 
•oloDiéf  quûi^a’U  ail  droit  de  le  iairs» 
L.  Jué  Itteri  arbitra  tfa/îrfk*. 

l/ùitTu:  ToIunLid  : Dernière  Tolootéi 
onr  dire»  dernière  dispo*itioQ  <)u’ua 
oraae  fait  do  scs  bicot  par  son  tci-> 
lament.  L<  vuluntas. 

yULUSTARJAMtNTE  , adr. 
VoloBtaâreBciit|.de  franebe  voloalè  , sans 
force  • sans  contraiole.  Lat.  yoUiiUarii^ 
Spenti. 

VOLUNTARIEDAD , ».  f.  Ce 
^at  est  de  volonté  » i)ui  a’est  poioi  forcé  | 
libre  volonté  L.  Libéra  \oluntas.  Libe- 
ttin  arbiiriuin. 

yOlUNTARlO  , niA  , adj.  Vo- 
lontaire f qui  sait  de  la  propre  et  libre 
volonté  , qui  n’eat  point  forcé.  L.  Vc- 
IttntOiiut.  Sporttaatus. 

yOLUÏ^TARlO,».  m.  Volontaire. 
Soldat  on  cavalier  aert  dans  des 
corps  I aani  prendre  aucune  solde  et 
sans  être  enrôlé.  Latin  f yoluntorius 
miles, 

yOlUHTÀRIOSAMENTE^Aà^. 
V.  Vvluntariamsate. 

Voîunsariosatntnte.  Opiniltresieni  » 
♦bstinément  » avec  eolétenient.  L.  Psr^  , 
Minac:ter.  Pervicncilrr. 

yOlUJ^TARlOSO  t SA  . adj. 
Opioillret  obstiné,  esiéié  , qui  veut 
loojonrs  faite  sa  volonté.  L.  Pertinaxi 
Ptrvicax. 

yOLUPTUOSO  , SA  , adj.  Vo- 
iupioeus  , cuae  , qui  aime  les  pletiii» 
srnsuel».  L.  yoluptuosët,  yutuptaùbus 
dtditut. 

yOLUTA  , f.  f.  T.  d’arcbiiccture. 
Volute.  L.  VoUta. 

VOLyER  , T.  e.  Tontnor  , »ou- 
eeir  ciiçolaireaeet*  Lat.  Kdrcr.'.  Kc- 
lutare. 

yoiver,  Teuiner , diriger , acbeiaiueri 
incliner  les  choses  çl  et  là.  L.  Kcrtrrc. . 
Convertere, 

yOLVERf  T,  n.  Reto&rncr,  venir, 
revenir  , arriver.  Latjo  , Redite.  Ke^ 
gredi. 

yulvtr.  Détonmer , ae  mouvoir  bots 
do  la  ligne  droite,  b.  Dttlio<ire. 

V^iver.  Tourner  , meltto  en  certaine 
ntnatie»  , d’on  certain  côsé.  Laiio,. 
Vtrttrt, 

Volver.  Rendre,  realitner  ce  qu’on  a 
peis.  L.  Reddera,  Restitucre, 

ydrer  Joint  à la  particole/vr,  signifie, 
Dercndie  I protéger,  eppuper.  L.  J ueri. 
Prt-Ufiete.  Vef/tniète, 

Ki/v.r.  Reprendre  , ceniiouer  le  61 
4*00  discoers , rctonrner  au  sujet  dent 
oti.  pas>.)ii.  L.  Redire.  Rtgredi.  Rocr- 
Ure. 

ydver.  Mettre  , remettre  les  choses 
aèans  l'étal  oh  elles  étotent.  L.  Revol- 
nere.  Rtpottt  «. 

yolver.  Changer  , rendre  une  cbnso 
d-ffi-t'iNte  de  c«  quelle  étoit.  L.  Kri* 

Sert.  ( »Ê^¥^rtere.  C^H  t-.utare, 

yahtr.  Chauget^  ccmvcitu  uo  chon 
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en  une  antre.~  Lat.  Convertie', 

tere. 

ydver.  Vomir.  Lntin,  Kemere.  J^vo- 
merc. 

yolvtr.  Changer  les  choses  de  face. 
L.  Kiriere.  Cottvertere, 

yoher.  Faire  changer  de  seotimeat. 
L.  A prepotito  dimorere, 

yaiver.  T.  d'achats  et  de  ventes  , 
donner  dn  retour.  Lat.  SuppUmetuum 
dare. 

y olver.  Terme  de  jeu  de  paume.  Chas- 
ser , rechasset,  renvoyer  tn  balle»  L. 
Retnitierc. 

Foiver.  Terme  de  labonieur,  donner 
un  second  labour  k la  terre.  L.  ^erun-' 
darn  arattenem  facere. 

y ilver.  Renvoyer  , rechaaior  , xéAé- 
chir,  répercuter.  L.  Reflectcre, 

Ko/rrr.  Renvoyer  , refuser  no  don  , 
un  prétest.  L.  Rtnucre.  Rtmittere. 

l' civet  se.  Se  tonraer , changer  de 
natnre  ; tl  se  dit  spécialement  des  li- 
queurs qui  l’aigtlssent , qui  so  tournent 
en  vinaigre.  Latin  , C'orru>npi. 

Volvtrte.  Se  retourner,  indiner  le 
corps  vers  les  personnes  è qui  on  parle 
en  se  touraant.  L.  5c  vetiere... 

yolvtr  a uno  loto  : Phrase  métipb. 
Qui  sigai6e,.Ccafoodie  uno  peisontic  par 
It  diversité  des  choses  qu'en  lui  repré- 
sente toutes  k la  fois  pour  l’embaiias- 
svr.  L.  Rernm  objeetarum  numitj  mtn- 
ttm  vertere.. 

yelver  â unù  loco  : Remplir  nn 
homme  de  vanité  , l’engager  k t^ue  des 
folies  L.  SuperbiS  mcr.trm  Mfterc, 
yolrerla  at  cuerpo  : Rèpousser  , ic- 
jeter  une  proposition.  L.  Rivpvsiti>jnein 
non  ûdmiuere. 

yoîvcr  la  puertaz  Reponsser  1»  poite; 
pour  dire  , la  fermer.  L.  Januaas  eUu- 

àerc. 

yçlvtr  per  si  : 5e  défendre  , en 
cvpéfcr  la  réputation  qu'un  avoii  per- 
due , leconvrtr  son  crédit.  L.  X^cprrdi- 
Itini  famam  reparare.  i 

Ko/ver  sobre  si  : Revenir  k soi , 
faire  téfleuon  , réfléchir , méditer  sur 
ce  qu'en  a dit  ou  fait.  L.  in  xc  con-  I 

^rtf. 

Veherfe  eoatra  aigano  : Se  tourner 
contre  quelqu'un,  le  peisécnter , lai 
être  contralie.  L.  Adrersari  nfiVui. 

yUElTOt  TA,  p.  p.  Tonrné, 
ée , retoomé,.  éa , etc.  L.  Kcrrnms.- 
yolutatus. 

yOLVlBLE , adj.  des  deox  genres. 
Aisé  à tourner  , qu'on,  tourne  facile- 
ment L.  Fe/u6f7ts. 

VOLyjMJLf^TO , s:  m.  Terme 
pea  en  usage.  L'acilen  do  touroer  , de 
leioutuer.  L.  Fu/urj-io. 

Folvo  û-  volvulo  : Maladie.  Voyet  ‘ 
T^fistrtre. 

yOMlCOy  CA,  adj.  Voy  AVt-. 
VOMlTADOR  , RA,  adj.  Qai  « 
vomit,  qui  jette  quelque  chose  par  U 
bouche  qai  lui  rbavgeeil  rcstemaci  L. 
yomtns.  Eio  nens. 

y OMîTAR  , T.  a.  Vomir,  rejeter 
par  la  bouche  ce  qu'on  a sur  l’cstomac. 
L.  Fomerr.  ^vo-uere. 

yomitar,  Voioir , se  dit  aussi  par 
fiUeasioo[^  d'uae  chose  qu'on  fait  jeter, 
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sauter  par  quelque  riolence,  L.  Lto--- 
fftrre.  Ejieere. 

yomtiar.  Vomir.  Fignrèment  en  mo- 
rale, Jeter,  dira,  proléror  des  injutei. 
L.  yomitare.  £vrmrrc. 

Fhm/mr.  Découvrir  ce  qui  étoit  te- 
ciet.  L.  Arcanum  detegere, 

yomjiar  Vomir,  rendre,  restiroer  cas 
qn'oo  avoir  pria  ou  itienn  injitstcmeot. 
L.  RedJere,  Hestiruere. 

yomitJr,  sandre.  Vanter,  prénes , 
exalter  la  noblesse  de  aon  saeg.  Lat. 
Sûngutnem  cromtre.  Rljutee  os.'enC.arr. 

yOMlTADO  , DJ  part.  nass. 
Vomi  , ie  , etc.  Lat.  roautits.  £»u-- 
iwtus. 

Fi;nu'codo.  Épithète  qai  se  donnai 
uoo  persooco  blême  , pile  , de  mau- 
vaira  couleur  , maigre,  séché,  qui  a Is» 
6gare  d’un  mort  , d'un  déterié.  Lat. 

PuÜiJus.  Lividur. 

FOA/ijTiFC?,  adj.  Vomitif,,  qui - 
provoque  le  vomisseinemt.  L.  Fomtsuin» 
cteat. 

yOMITO  , s.  m.  Vomissrmcat 
l'aation  de  vomir  , il  ac  dit  aasai  de  en 
qu'oT  a rcmi.  L.  F<'m>tus. 

yrtnitio.  figurémeiU.  Parelet  s^les  ,« 
malhoanéies  , indécentes  , injures  ,, 
médisances  qui  sortent  de  la  bouche.  L.» 
Ubsietna  veroj.  Proira. 

Prvvoear  â vomito  : Phrase  qnl , outre  ' 
sa  nguibestion  naturelle,  signifie,  Pro- 
voquer , inciter  quelqu'un  à se  répandre 
en  injures  contre  un  entre,  b dire  den- 
saletés,  des  paroles  indécentes.  L.  Fo- 
imutia  , siomacum  ntorere. 

ydrer  at  vom.co  ; Phrase  qnl , ontro  - 
son  sans  naturel,  signifie  anisi , Retour- 
ner à dire  des  injures  , retomber  dans  ' 
scs  vices  , dans  sos  crimes  , dans  son» 
péché.  L.  AJ  vcmitum  reJrre. 

yOAUTOl»' , SA,  adj.  Nom  qeo 
donnent  lus  nourrices  k un  enfant  qui' 
rend  le  luit  qa'il  a pria.  L.  Frefuenter 
vom;ns. 

yOMlT0//A,  s.  f.  T.  familier. 
Vomissement,  qui  vient  d'avoir  trop  bc- 
ou  trop  mangé.  L.  Fo/nrtus. 

yOJUITURlO , adj.  Voyea  Fu-- 
m/tirc.  - 

yURACIDAD  , ».  f.  Voracité  , . 
gourmaodtie  , action  de  manger  goulu- 
niBAt  ; U se  dit  communément  des  bétes.  • 
L.  Forocjtor. 

yorjctdad.  Métaph.  Se  dit  de  l'acti- 
vité d’uBo  chose,  qui  en  consume  une 
autre  , comme  le  fru  qui  consume  tout 
ce  qus  peivieot  k lui.  L.  yoraeitas. 

yi^RACjlSE ^ I f.  Gouffre,  abyme,., 
creux  vaste  ou  profond  , oh  les  eaex 
so  perdent  , er  tout  ce  qn’on  jette  de-- 
dans.  L.  Forugo.  Gtrg.s. 

yOHAGlSOSO  , SA  , adj.  Plein,, 
ne  de  gouffres,  de  creux  profonds,  d'a* 
bymes  L F«  rugs-osns. 

yOHAZ- , adj  des  deux  genres.  Vo- 
race, qai  msog?  goulûment,  avec  avi- 
dité ; il  ae  dit  dts  bommes  comme  des 
béiei  L. 

Forn^.  M'-taph  S'applique  anst»  k an 
homme  déréglé  et  rempli  de  vice.  Lat. 
Frrii*rus 
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yORTICt  , I.  m.  p»o  en 
y.  Aemo/iso. 

Korli<«  acre».  V.  Bomba  marina. 
VORTIGISOSO , $At  adj.  Spi- 
ni,  circulaire,  ijai  vn  en  totirnaal  corn* 
»•  lei  e«nx  d*un  gouffre  et  dei  tour* 
billons  4e  vents.  Latin  , In  spîram  vo* 
lutu$. 

VOS  , s.tt*  Vont,  p;e«oB personnel. 
V.  VctOtrof. 

Vos.  Vous  , SI  41t  aussi  ea  parlant 
è des  personnes  4*aue  gtande  dignité  , 
•C  par  respect.  L.  Vos, 

Vos.  V'oBf.  Façon  de  parler  , es  Irai* 
leneot  de  supérieur  coTors  rioféricur  , 
et  qui  e'esi  pas  perieii  eatte  des  égaux, 
devceaat'  pour  ion  iusidiaet.  l«aun 
Vos. 

VOSEARSE , V.  r;  T.  peu  en 
mage.  9e  iraiier  de  voui.  L.  Aumero 
pluraii  se  acpeUart. 

VOSOTROS  , TRAS  , Proeo» 

perioncvl  qui  signifie , Vous  aaires  , et 
qui  ae  l'amploie  qu'en  pailaot  li  plutiei 
nCISODDCS.  L.  Koi. 

VOTADOR  , s.  m.  Vocal  Celui 
Mi  donne  ton  suffrage , sa  voix.  Lut. 
Votons  Sfi^epri  )Hie  ^uuieni.  U sig- 
n^.6c  aussi  Jutrur  , qui  a le  vice 
}arer.  L.  hlaiphtmat'-r. 

V07 AR  f r.  n.  N'ooet , pronettte 

relque  cKose  à Dieu  , oa  à sas  saints, 
r overe. 

Vetar.  Voler , donner  sa  vêts , eoa 
euffrage.  L.  Vosare.  Sb^mgium 

Vvtar.  Jurer,  faire  des  sersttus , 
Maiphémer  , reader.  L.  Blstphemore. 

Votar.  Jeier  , lancer  , clusiet , uiettre 
dehors.  L.  Emtttere.  Èjutre. 

VOTAf*TE , part  act.  Voîiai , 
vouant,  juraot.  Lai.  Vovens.  Valons. 
BLtspbemans.  * 

VOTaDO  t DA  f P*  {w  Voué, 
de , etc.  L.  Votas. 

Votado  d ChrisiOf  à i Dios  : EspreS' 
eton  , ou  ponr  Biens  dire , juremeol 
Me  les  bspagqoU  font  pour  marquer 
leur  optuüiieté  on  persévérance  dans  le 
aenlimcnt  qu’ils  ont  d'nne  chose  , oti 
dans  l'cxécutioa  d’one  intention.  Lat. 
Dtanip-oo  Chruium  ftit.itus. 

VüTlVOy  VA  , adj.  Votif,  ive, 

r'on  a offert  par  vao,  par  promesso. 
Vouvas. 

Misa  votiva  : Messe  votive , pro- 
mise par  vora.  L.  Jlfirta  voriin. 

VOTü , t.  m.  V<vu  , prororsse  faite 
è'  Dièn  , a la  Vierge  , ou  à quelque 
saint.  L.  Korum. 

Vvtos  de  r*  liston  : Vuriix  de  Relt- 
gion.'  L.  Religicsa  vota, 

Voto.  Suffrage,  vont,  avis,  senti-' 
ment.  L.  Suffragium.  Opinio. 

Vota.  V<au , souiiait,  désir*  Laiia , 
^tfem  Desiderium. 

Voto.  Vvu  , lablcan  ou  autre  chose 
MO  l'ou  présente  à Dieu , ponr  In 
•coiaader  qv.elquc  chose  ou  pour  le 
jenercier.  L.  J abtUa  ex  xetj. 

Vatc.  Jurcmenr,  exécration,  blas* 
ubéine  qu’ou  profère  dans  la  colère 
Lut.  Jiuprecatio.  txecatir. 

Voto.  Figurdmeui.  Vocal  , pers'inne  ' 
qqi  a dioil  do  dooaei  u vois  | sou  suf-  \ 
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frago.  Lat.  Vetans.  Jure  soffragU  geu- 
dens. 

Voto  de  ealidad  :\oix  décisif»,  voix 
piépoudérante.  L.  Pra/underaiu  tuffia- 
giam.  I 

Voto  simple  ; V«u  simple , celui  qui 
se  fait  sans  cérémonie  exténeoze.  L. 
Kotum  simplex. 

Voto  sûtemne  : Vem  solennel  , celai 
qui  se  fait  avec  solennitc  , celui  que 
font  les  religieux  L.  Votxm  soUmne, 
Dar  SM  voto  : Donner  sa  voix  , soti 
suffrage,  son  avis.  L.  dure, 

Dieere  sententiam. 

7*rncr  6 ser  voto  : Avoir  droit  de  don- 
ner sa  voix  dans  une  assemblée,  et 
hgurémenl  . être  en  état  de  décider 
sur  ta  matière  qu'on  traite.  L.  Su^mgti 
Jure  gaudrre, 

V07. , t.  f.  Voix  , SM  qui  SC  forme 
dans  le  gosier  , et  sort  par  la  bouebc.  L. 
Kor. 

Vo{,  Se  aatsi  des  choses  inani- 
mées , qui  formenl  ou  réfléchissent  ia 
voix.  L.  Sünut.- 

Vo^,  Cfi  , géaiasrmcnl , plainio.  L. 
Clamor.  Gernitue.  Quastus. 

Vo{.  Terme  , mot , parole.  L.  Vox. 
Verbum. 

Vox.  Voix,  mnsiciea.  Lailu,  Masi~ 
eus. 

Vof.  Voix  , pouvoir  , avtoiiié  do  par- 
ler au  nom  d'nn  aisite.  Latin  , Ae- 
I me/i. 

' Voz.  Voix,  aoa  natsirci  de  lavait  on 
de  celai  qui  la  donne.  L.  Vox. 

' Ko{.  T.  de  musique.  Se  dit  des  sept 
I ions  différent  qui  sont  marqués  par  les 
sept  notes  dont  os  se  sert  L.  7'onus 
Sonut. 

' Ft>f.  Voix  , iaipiralionS  divinci.  L. 

Maftitum.  Inspiratio. 
j Vo^.  Voix  , le  dioit  d'élire  co  d’étie 
: élu  dans  tais  aeseuiblée  , à quelque  poste 
I ou  dignité.  L.  5»^ragium.  Jo  fue  se 
1 l ama  ro{  nertVn  7 rt'(  paslya  , ce  qu'on 
! appelle  voix  aelive  et  voix  passive. 

I ro{  Voix  , opieion , renommée,  bruit 

Îue  faie  une  cnosc  daiu  le  monde.  L. 
’uma.  Humor. 

i Vo\.  Motif  , prétexte,  conlcur.  Lit. 

' Causa,  Pratextut. 

Vu\.  Ordre  , maadement  , cemman- 
dcmcnt  d'uo  supérieur  L.  Jat.um.  P/tf- 
ceptum,  Afendaiurn.  Imperium. 

Vo{.  Tf  de  pratique.  V.  Vida. 

Kr-{.  T.  de  boliésHens.  Consolation, 
soulagement.  L.  Solatiaiti. 

A vo;  en  gr<ra  : Façon  adv.  A haute 
voix , emot.  L.  AU^  voer. 

A yotes  , Façon  adv.  A cris  kautx  , 
élevé».  L.  Afagnis  elamorUat. 

A media  vu(  ; Façon  adverb.  A demi- 
roix  , d'un  tOn  bas , pen  élevé.  L.  5ué- 
missâ  voce 

A media  tof  : Avec  une  légère  ietiaua- 
lieo  • h' U moindre  exp' essieu.  L.  Ad 
nutum. 

A una  so(  : Façon  idv.  D'une  voix  , < 
d’un  commun  ronseurcmenl , d'une  voix 
unanime.  L.  Una  vote. 

Dar  une  s'0(  : Donner  une  voix  , pour  ' 
dite,  appeler  qutlru'io.  L V*carc.  1 
3<?fi.t*rsa  ; Pivadic  la  parole, parler 


a son  tour.  Latin , Strmonem  ineapiunt 
petsmui. 

Tomar  la  voç  • Presdr»  un  parti  cm 
celui  de  qoelou  un  , le  rootenir,  te  dé- 
clarer en  sa  faveut.  L.  Panes  aticujus 
sutiipere, 

Tottiar  vo;  : Prendra  langue , s'la« 

; former  d'uise  chose.  L.  Inquitere. 

VümAR  f V.  n.  Voyex  Grn^aar. 

V U 

VÜECELESCIA,  s.  t Syncope  de 
vuesira  exuUneia^  qni  aignihe  , Votre 
excellcarce.  L.  Vestra  exeeîlcntia. 

VUELCO  f s.  m.  Tour  , mouvemeat 
circulaire  d’nna  chose  qui  tourne.  Lnt.- 

(èyiuSé 

Dar  ug  vucJco  el  eora\pn  : Avoir- 
qnelque  prcssestisient  de  ce  qni  nous 
doit  arriver.  L.  Pavtre* ^Xrepidare.  Xre^ 
mere, 

un  vueleo  en  el  in/terno  : Phrase 
rxagétalive  , ponr  exprimer  un  désir 
véhément  d'oBlenit  une  chose  coaiie 
tout  ce  que  nous  dicte  outre  piopro 
coQscicBce.  L.  Contra  dietemen  con#- 
cicnci^r  nlrcu/ua  rei  dettderifl  ardere, 

VUEEO  t t,  m.  Vol,  action  de 
l'oiseau  qui  s'élance  , qui  se  meut , qui 
se  soutirât  en  l'atr.  L.  Volatua, 

Vuelo.  Vol , dgarément  en  moiale,* 
Elévation  de  l'esprit , dee  pensées.  L. 
Jngenis  vis , atdvr, 

Vuelo.  Vol,  étendue,  durée  dv  vol* 
L.  Volatus. 

Vuelo.  Plome  de  l'atlo  de  l'oiseau  : » 
et  comannéiaeot  il  se  dit  an  ploriei 
suc^r  , plomei.  L.  Alm.  Ptniue, 

Vuelo.  Par  extension , Ailu  entière 
d'un  oittau.L.  Ala.  Penna. 

Vuelo.  Avanee  on  saillie  d'us  toit 
sar  la  loe.  L.  Prnjectum. 

Vuelo.  Aeveal  qui  se  met  an-deisus 
des' boutiques  , an-dessus  des  balcons  ,• 
qui  sont  tous  fort  sailUni  sur  la  rue* 
L.  i^nyrcram  teitulum. 

l'urlo.  Terme  d'habUlcment.  Paremers  * 
des  manches  d'un  habir,  tant  d'hommes* 
que  de  femmes , rt  tout  ce  qui  ne  serre 
pal  le  corps.  L.  Vestis  orm  volatiles. 

Vi  elo  Maochetios  d'hommes  , coga-' 
géantes  de  femniea.'  L»  Sutaeula  voIa»' 
til’S  limbus. 

Vuelo.  T.  de  machiniste  dans  les  spee-  ' 
tacles.  Vol , mouvemeot  par  lequel  ils** 
enlèvent  prompicmenl  en  l'air  qnelque 
corps.  L.  l^olatus. 

Vuelo.  T.  de  fauconnerie.  Se  dit  de'' 
i’oiseau  iosiruii  peur  en  piendre  d'antics.  * 
L.  Edoitus  oecipiter. 

A utelo  ô al  vuelo  t Façon  advrrb. 
Promptement , vite  * h la  volée.  Latin  , 
5rjrim.  Cità,  Celetiter. 

C\>eer  al  vueta  : Prendre  à la  vdée.  - 
L.  Volando  fnicrr^rr. 

CpgiT  6 tomar  vuelo  : Phrase  métaph. 
pour  dire , s’élever , s'avance  t.  L AttoU 
Ltrt  se  in  auras.  Se  erigere. 

Cortat  lot  vitales  : Phrase  métaph. 
pour  dire  , arrêter  , barrer  quelqn'nn  daut 
res  entreprises  , déconcerter  ses  projets. 

L.  Ptnnas  dccurrarr  , ou  eripoe. 

De  itn  »tr#to  é en  un  tuelo  : D'en 
Tol  , poui  dite,  piomptemeui,  du  pse« 
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■litfr  coup.  Lïtiu  » 6ia«  Q.  C7(d.  Cc^ 

kr:lcT. 

Tirar  at  voW.»  : T.  de  châtie.  Tiier 
à U volée,  an  vol.  L.  V\»Undtnttitr:tpen, 
Tocar  é r(hir  ù V4ic/o  Ij*  <ainpunas  . 
Sonner  le*  cloches  à U volée  ; cVil- 
i*dire  , uetiro  les  cloches  en  branle 
toutes  s la  lou.L.éa;ri,''dn-ts  simui  pulsar^-, 
yU£LTA  , s.  f.  Tour  , contour  , 
circuit  , mouvcmcDt  d*une  chose  à l'en- 
tour d’une  liittc  , ou  d'un  cdté  « l'an- 
Ire.  L.  Cirenituf.  0/ruj. 

l'ueUa.  Mouvement  d'un  corps  <^ui 
s’élève  ou  etl  jeté  en  l'ait  en  tournant  , 
comme  loai  les  voltigeurs,  L.  Saltus  m 

^Urirm. 

Kukîta.  So  dit  aussi  dn  détour  d’un 
chemin  <|ui  s'écarte  do  la  ligne  droite, 
t..  Circuitus.  Vtverticuium.  • 

Vuelta.  T.  d'arcbuectnie.  Le  contour 
ou  l’arc  d'une  voûte  , on  la  voûte  même. 
L.  Kurnia:.  Fonttcù  arcus. 

S'utlta.  Tour  <)u'on  donne  à u«e  choie 
autour  d’une  autre  , en  la  pressant  et  ' 
serrant.  L.  Circuiim.  Cifcurnwlatto,  j 
Fueito.  Double  , l’action  de  doubler 
une  chose  Tune  sur  l'autre  , de  la  croiser. 
L.  ^rViur. 

yuelta.  Retonr  an  lieu  d’où  l'on  éioit 
sert:.  L.  Re</itus. 

yuJta.  lUstitation  de  ce  qu’on  a 
pris  ou  6té  b quelqu'un.  Latin,  Rrrntufro. 

yuclU.  Retour  , supplément  do  pria 
quand  on  troque  des  choses  d'inégale 
valeur.  L.  Prctii  complernaitum, 

Vuelta.  Répétition  d'uno  chose.  Lat. 
Kei  aâtmpta  repetitio. 

Vuelta.  L’action  de  passer  et  repasser 
la  vac  dessus  un  livre  , un  ouvrage.  L. 
Jm.'setie. 

f ’uelta.  Pois  , réitération  d'une  ao- 
l^o^.  L.  VitU. 

Vuelta.  Sc  dit  aussi  de  l’envers  ou 
lev.-ra  d'une  chose  , ce  qoi  etc  au  dos  , 
qu'iin  ne  voit  qu'en  le  tournant.  L.  l'\f 
1*'’».  Dvrmm.  J^cr^um. 

KurlCtS.  Broit  , querelle  ; nais  en  ce 
seni  ce  leimo  est  ancien  , et  no  se  dit 
guère.  L.  Htxa.  Jur^jum. 

y'uelta.  Fouet  , l'jLtion  de  fouetter  , 
de  fustiger  , de  battre  avec  des  verges  ou 
avec  autio  chose.  L.  Fta^rum.  hia^atatii*. 

VtnUa.  incUnalion  , approclic  d’oao 
chose  vers  nne  autre.  L.  DeeUnatio. 

Vuelta.  Tour  d'uno  c!cl  d.:os  U set* 
tare.  L.  Clatiê  in  tertà  gyrus. 

Vuelta.  Manchettq,  orncaicnt  de  tofte 
on  do  dcDlcile  , qui  s'attache  au  poi- 
gnet d'uno  chetttise.  L.  5uhu>.'ul.r  pu^nn 
additus  Uaeus  Umhas. 

Vuelta.  T.  de  tricotlcuses.  Se  dit  de 
l'arfnugemeut  circniaira  des  matilca  sur 
leurs  aiguilles.  L.  Citculari»  arJo. 

Vuelta.  Métapb.  Révolurion  , chan- 
gement , vicissitnde.  L.  Vicitsitudo. 

Vuelta.  S'emploie  aussi  comme  in* 
teriection  Dour  commandex  , et  ligoihe  , 
Tournet.  L.  Verte.  Gyra. 

Vuelta.  Labour  , remnement  de  la 
terre  avec  la  charrue.  L.  Aratio. 

Vuelta  , orra  vuelta.  S’emploie  antsi 
eomma  iuteriecdon,  pour  marquer  imc 
espèce  de  colère  , et  tigoihe  , Encore 
«ne  fois  , une  autre  fois.  Lat.  itcrûrn. 
HursttS.  AUtià  v.cr. 

vuelta  • d i lucltoa,  T.  adverbial. 


Presque  , à peu  prés  , environ.  L.  Ftii, 
t'ettt.  C.-rcitiT.  t irea. 

A >uc/r«  , ê i : Ensuite  , tout 

de  tuile.  L.  Patt, 

A incita,  û de  vuelta.  Terme  adver- 
bial. Au  retour  , ou  de  retour.  L«l.  in 
icaitu, 

A la  vu. lu.  T.  adverbial.  Au  retour: 
U s'emploie  pour  refuser  gaUmme-nt  è 
une  petsonno  ce  qu’cllo  nous  demande. 
L.  Videbrtur. 

Aniat  à vueltae  : Quereller  , dispn- 
icr  , se  battre.  Lat.  hiaan.  Jurgan. 

Andar  â tai  vutltaa  i Suivre  les  pas 
de  quelqu'un  , aller  a 1a  piste  , l'oLiscr- 
ver  CO  tout.L.  AUeujuivestigtitinststere. 

Coger  lat  vueLas  : Prendre  les  dé- 
tours , te  cacher  de  quelqu'un  qu'on 
no  veut  pas  voir.  L.  l^uattre  divcftuula. 

l)ar  una  vuelta  : Paire  un  tour  on  une 
toarneo  , un  petit  voyage.  L.  l'antisper 
af'rixc.  , 

Dur  una  vueita  : Donner  nn  toar  dans 
sa  maiioa  , examiner  , regarder  si  elle 
est  propre  , si  les  choses  font  comme 
elles  doivent  être.  L.  Domunt  intpicere. 

trar  vutfra.  Métapbor.  signifie  , Exé- 
cuter quelque  diligence  par  soi-niéme, 
rccoQQoUre  la  chose  soi-meme.  L.  Ipte 
inspteere, 

J)ar  vuelsas  ; Donner  des  lonrs . pour 
dire  , Chercher  quelque  chose  qu'on  ne 
trouve  pas.  Latin  , (^uartundo  ctr«ü/n- 
euriare. 

Dar  vueltat  : Donner  des  tours  , dit- 
couiu  en  soi-méme  , donner  la  torture 
à son  imagination.  Latin  f Seeum  mediiari. 
Diuurrete. 

la  vuelta  de.  T«  adverbial.  Vers,  du 
côté  de  , ^emio  de.  L.  Vertu». 

A/cdia  vuelta  : Demi-tour  , l’action  de 
lourucr  ton  corps  de  cétê.  L.  ^emuiteulus. 

Aîedia  vuelta  : T.  de  guêtre.  Demi- 
tonr , soit  a droite  ou  à gauche  , mouve- 
ment qu’on  fait  taire  à un  soldat , à un 
carps.  L.  ^imi«.ircofua. 

Mcd*a  Vuelta  : Demi-tour , diligence 
prompte  L.  PreperatiO.  Fettinatia. 

<7  O hay^ue  darie  vuelta»  : Phrase  pour 
dire  , Qu’ou  a beau  examiner  une  cLotc, 
OD  la  tiouvora  toujours  la  même.  Latin  , 
ilium  vertare  oput  non  ett. 

Pemer  de  vuelta  y nuJia  : Phrase  pour 
dire  , Maltraiter  quelqu’un  d'ouvres  eu 
de  patolcs.  L Afalc  huKre,  acupere. 

2\ner  vtiWsa  : Cxpicttiou  oont  on  se 
sert  pourdiio  b quelqu'un  q»  il  doit  ren- 
dre au  terni  marqué  ce  qu’on  lui  picte. 

L.  i^rncyt<;ü  memorens  este. 

3 rnir  taeltat  olguno  : Phrase  pour 
marquer  l’inconstance  d’une  personne 
dans  scs  amitiés,  qui  tantôt  aime,  et 
tantôt  n’aime  pas.  Latia,  inconitantià 
labcrare. 

VüESA  MERCED.  Syncope  de 
r*ucsirfl  Afereed.  V.  ^VcrccJ  et  ü'steJ. 

VL'ESbFfuKIjH.  Syncope  de  Vucf 
tra  Setioria.  Voyez  Imperscnal  et  imper- 
tonalmen  e. 

VL/L£Ü  f SAf  adj.  Voyci  Vueatro. 

VUES  ! KO , 7'h.A  ^ adj.  Pronom 
possesiit  de  la  seconde  pettonue  , qui  si- 
goihe.  Votre  L.  Pester. 

P’ufi/ro.  Votie  , Iraitcrocnt  récipro- 

Ique  , qui  est  tn  usage  catto  riniéncnr 
vile  supésieut.  L.  i- ea.i. 


Vuettro  é miiy  vucftro  ; EiprcMi^a 
«isilc  , pour  dire  , Je  suis  tout  à vow», 
entièrement  b vous  ,à  votre  dispoaitioa , 
a votre  service.  L.  Ttb.  , ou  vsibis  ac- 
vvt>s»ûnjts, 

y V LGAClîO  , s,  m.  Populace  , 
mcQii  peuple,  lie  do  pcepU.  LaUu , 
Vhlpus, 

^ G LGADO  , DA  , adi.  Terme  anc. 
V.  Vulgar. 

y i>i-GAR  , ad),  des  deux  ecnrci. 
Vulgaire,  commuu,  trivial,  ordioaue. 
V ul^atia 

VULGARIDAD,  s.  f.  Ce  qni  ap- 
partient on  regarde  le  vulgaire,  stuipU- 
cité.  L.  ipuptatiiia.  HtulùUa. 

VULGARi/.AR  t V.  a.  Divulguer, 
publier , rendre  public.  Latin  , Frimuf- 
Çare.  Afanijcstare.  Paiatn , ou  publtit 
jufû/aeere. 

V ulgari{or,  Tradnirc  en  Langue  vul- 
gaire les  termes  d'une  Langue  éciangèrc. 
L.  la  vu'^arem  1 irguam  vertere. 

VUlGARilAR^h,  V.  r.  Se  com- 
mettre , se  familiariser  uvec  le  vulgaue, 
les  gens  du  commun  , la  populace.  L. 
te  i/nniirccre  , ee  exaeuare. 

! f^lGAKiZADO  DA,  p.  p.  Di- 
vulgué, ée,  etc.  L,  ManifetUtu».  Pa- 
lan faetus. 

VUi  G A.RM  E NT  E , adv.  Vulgaire- 
ment , comiaonémcnt.  L.  Vedeb, 

VULGATA  , t.  f.Vulgate,  traduc- 
tion tics-ancicnne  de  1a  Bible.  Latui  , 
Vulgata 

rULGO,  s.  m.  Vulgaire,  le  com- 
mun do  peuple,  populace.  Latin , Vul- 
gus. 

Vtilgo.  Se  dit  aassi  de  la  façon  com- 
mune de  discou.-ix  ou  de  peus^r  des 
gens  du  commun.  L.  Vulgus. 

Vuleo.  T.  de  Bohémiens.  Coocubv- 
nage.  L.  CoRCuhinarur. 

^ VUiNbKAClÜN,  $.  f.  Bles.ure, 
l’action  de  blesser.  L.  VulneraiiL. 

VUEKEHAK  , V.  a.  Blesser  i mais 
en  ce  scos  il  n’est  plus  en  usage , et 
siguihe  utéiapboriq.  Rompre  une  loi , un 
statut  ou  règlement , blesser  , oHcoscc 
la  lenouuiéo  ou  bonne  opinion  de  quel- 
qu’un. L.  Vtolare.  letdere, 

VVlNkRADO,  OA.  y.  p.  Blc*s.‘, 
ce,  offensé,  ée.  Latin  , J'rcfacus.  J a- 


VC/INERARIO,  RIA,  adj.  T.  A» 
chirurgie.  Vuioérairo,  épiibète  qn'on 
donne  b une  potion  propre  pour  la  gu«^ 
rison  des  plaies,  ulcères  et  hstults  dé- 
sespéiccs.  L.  yulneiarius. 

Vuherario.  T.  canonique  Sc  dît  d’un 
prêtre  qui  a blessé  ou  tué  quelqu’un. 
Vutneranus. 

VVi.PEJA  , s.  f.  Voyei  Zotra. 

VULTO.  V.  Bulto. 

Kuirr.  Se  dit  ucilqoefois  pour  le  \î- 
lage  , la  mine,  la  lace.  L.  Vultu». 

VULTUHNO,  s.  m.  Sud-est  , qvurc 
dcsud-CNl,  vont.  L.  Ki>/rurnwx. 

WLVA  , s.  i.  Vulve,  la  oiatiica 
d’une  femiBC.  L.  J t/va.  Utérus. 

VU  SC  O,  s.  01.  Aiicicnnemeut  il  sigoî^ 
boit.  Avec  >oui  autres  Lat.  J*rêu.:t.m. 

VUSTLD^s.vs.W  U»ta,ct  Vueia 

mc/vcd. 
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3C  , vingt-rroiilime  lettre  it  l'alplubet 
lûpagkiol , et  dix  • humèoie  des  con- 

SODQCS. 

X est  aussi  une  lettre  numérale  , ^ni 
eigeiâc  Dix  » et  ijuood  ea  met  ua  titre 
destas  , il  vaut  dix  initie. 

A , en  terme  burlesque  p est  le  sym- 
bole  des  ivrognes,  à cause  de  la  bgure  | 
que  foimeat  feur  jaotbes  écartées  et  croi'  | 
fées  quand  ils  maicbeot. 

X A 

Xy4,  adv.  T.en  usage  dans  le  royanine 
de  Galice.  V.  ya. 

XAUalCoÜAK  à XABAIOI^A R . 
V.  a.  Terne  de  ma^onDerie.  Dresser  un 
toit  , y poser  U charpente  pour  le  cou- 
vrir. L.  2V?cfe.  2'fCto  instrutre. 

.\AiSAlCO^Ô  XAÜAIUN  , s.  n. 
Le  boit  qui  s’emploie  pour  cemstruire  le 
toit  d’uBft  maison  qui  sert  a eii  former 
la  pente.  Lit.  i.ignitn  ttctii  insertiena. 

XAJSAlCO^ADO  S XABAiO- 
T^ADO  P 1)A  P p.  p.  Dressé  t ée  , posé  , 
ée  I en  païUnt  de  toit.  Lal.  ‘Itctua, 
“l'ectQ  insiruclua. 

XABEBA  6 XABEOA.  lostrumeni 
de  musique  , espèce  de  ûâte  en  usage 
cher  les  Maures.  Latin  , tistuta  Ajri- 
*ana  ^enua. 

XaBEGA  6 XABECA  , s.  f.  T. 

Arabe.  Tramail  , rét  , grand  blet  à 
prendre  do  poisson  , ou  plusiosirs  blets 
nui  ae  joigoeat  ensemble  pour  pécber. 
L.  Retr. 

XABEGUBRO,  RA  , adj.  De  p^ 
cheur  p qui  concetae  la  péche«  Latin, 
J^iseatoriut. 

Xabtgutrt.  Se  dit  proprement  du  pé- 
cheur qui  pèche  avec  le  lumail  , ou  de 
celui  qoi  va  pécher  avec  plusieurs  autres. 
L.  B'utator. 

XABEQVE  , f.  m.  Birinent  de  mer 
qoi  a la  bgure  d’une  galère  , brigantin , 
f régistc  légère  , qui  va  à rame  et  i voile. 
L.  A'dvrs  üctuariir  ^tnat. 

XAbJ  h , s.  m.  La  raianre  dans  la- 
quelle s'emboiteat  les  douves  d’ua  ton- 
neau-  L.  Stnua.  Cavua. 

XAB(fN  p B.  m.  Savon  noir  et  li- 
qaide  comme  de  la  colle  épaisse,  dont 
CO  SC  sert  pour  blaocbii  le  linge  , et  à 
d'autres  usages  L 6epo. 

Xabon  Je  BahncÎA,  Se  dit  vnlgairc- 
■lent  do  battoir  dont  se  servent  les  olan- 
chisscuseï  . pour  laire  sortir  l'ordure  , 
la  crasse  du  linge.  L.  Deurtivna  fuatis, 
El  par  ailusioa  . il  se  dit  des  coups  de 
hiton  qu'on  donne  b quelqu'on.  Latin, 
y'uitifiaito.  Fuaiium  ûiua. 

Xah(  t Je  pudra.  Saven  de  pierre  , 
c est  celai  qui  est  eo  pain.  Lat.  ÿapo 
LipiJiut, 

^ X^jftn  Je  piedrû.  Se  dit  airssi  de  la 
pierre  sur  laquelle  le*  blancHisseoscs  , 
en  Espagne  lavent  le  liage  , et  le  batlcat . 


avec  leur  battoir,  on  qn’clles  frappent 
avec  le  liage  , pour  épargner  le  savon. 
L.  DeUraivut  lapil, 

Dtr  un  xAhyffi  : Phrase  métapbortqne, 
pour  dire  Cbbiicr  quelqu'un  , le  biton- 
ner  ou  tépiimandcr  aigremeai.  Latin  « 
yerbii  duriorifrus  excipere.  Fuite  lamhoa 
dolare. 

XABOEiAR  , V.  a.  Savonner  , blan- 
chir du  linge  ou  autre  chose.  L.  Sapom 
Jttergere. 

A-iéonar.  Métaph.  Savonner  , traiter 
mal  quelqu'un  de  paroles  , réprimander 
avec  aigreur.  Latin  , yerhia  durwribHt 
excipere. 

AABONADÜt  VAy^,  p.  Savonné, 
ée.  L.  Sap9i\e  det^rsua. 

.Vabonado  , prit  subit.  Savonnage  , 
blanchissage.  L.  Sapone  dctffsro. 

Xahonado.  Savouoage  , se  dit  aussi 
du  linge  que  l’on  bUorliît  , que  l'oH 
savonne.  L.  Savone  deftrgeniA  hr.tei. 

XABOFiAÙVRA  , s.  f.  Savonnage,  i 
l'action  de  savonner.  Latin  , Stapone 
deUrtio. 

XAhonadurai  , au  plur.  S«  dit  des 
eaux  du  savonnage  , ou  de  celles  qui 
ont  servi  à taire  U barbe.  Lat.  Aqua 
iapune  infecta. 

XABOEiClllO  y XAB019ETE, 

6 XABONETt  DE  OLüR,  a.  m. 
dim.de  Xabon.  Savonette , petite  boulo 
de  savon  , préparée  pour  faire  la  barbe 
et  laver  le  visage  et  les  mains.  Latin  , 
Lapone  canJitui  elobulut. 

XABUXKRA  , a.  f.  Savoeoière. 
Plante  qui  sert  de  savon  en  plusieurs 
endroits.  L.  Sapo'^arix  atbor. 

XAbOXERlA  y s.  f.  Savonnerie, 
lieu  os  l'on  fait  du  savon.  Latin  , Sa^ 
ponaria. 

XABOtiERO  y t.  m.  Celui  qni  fait 
et  vend  le  savon.  L.  .^aponitrius  •irCr/cx 
Cf  propalA. 

XaCARA  , a.  f.  Chant  ou  chanson  , 
composition  rsi  vert  de  quelque  historiette 
amoureuie  on  tragique.  Lal.  Cantilena 
geitut. 

Xxeara.  Air  ou  son  de  la  xaeara  , 
qui  se  chante  «t  se  danse  en  même- 
teojs.  Latin  , Cdntilrn*  xacxra  dieta 
nutneri. 

Xacara.  Sorte  de  danse  assez  imper- 
tinente L.  ( tu  rta  inaulsa  fienns. 

Xaeara.  Troupes  de  jeunes  gvnt  avec 
dea  guitares  , qui  courent  les  rues  pen- 
dant la  nuit  vn  cbatuxni  des  aacaras.  L. 
(/sitata  inter  jurenea  nocfiifna  dcorn* 
buiuti.j. 

Xacara.  Dans  le  strie  familier.  Rom- 
pement  de  léie,  ennui  que  cause  une 
choie  qoi  ne  fait  pat  plaisir:  allDsionl 
U Xaeara  qai  sc  chante  par  les  mes  , 
dont  le  sou  conuie  au  lieu  de  divoilir. 
L.  Tadiitm.  J'asftdrum. 

Xaeara.  Menierie  : sllusim  h la  xa- 
rârn  même  duni  le  cuoicnu  o’est  que 


fable  et  histelree  Uvenléet.  Lat.  A.'ca- 
ddctum. 

XACARANDA^A  y t.  ».  Terrro 
de  Bohémiens.  Asseiublée  de  RnAcos 
ot  de  voleurs.  Latin  , HeUuonum  et 
Jurum  otatut. 

XACARASDIJ^A  , i.  f.  Terme 
de  Bohémiens.  V.  Xaearandana. 

Xacarandina.  Langage  ou  jargon  que 
1rs  Ruifiens  et  voleurs  ont  enir  eua.  L. 
Uaitatum  Helluones  inter  et  farts  idttx^ 
maiis  genus. 

Anc4srnAiérfin.  Sc  dit  aussi  de  la  xe- 
tara  , et  de  la  façon  wnguUère  que  les 
Rufüens  ont  de  la  chaoter,  V Xaeara. 

XACAREAR  , v.  n.  Chanter  sou- 
vent des  xacaraa.  L.  CanttUnat  dictas 
xacaras  frequentare. 

XaiMiear.  Aller  en  chantant  par  les 
rues  , des  xacaios.  L.  Ccntilenas  dtetas 
xacaiat  per  vieat  cantare. 

Xacarear.  Rv^mpro  la  tête  , ennuyer  i 
force  de  parler , de  dire  des  bêtises.  L. 
Ineptiis  ouret  ohlundert, 

jCaCARERO  y B.  B.  Celui  qui  va 
chantant  par  les  rues , des  xacaias  et  pro- 

ÎireracDt , nn  chaoteux  de  rue,  L.  TVryr<7- 
ts  per  vicor  cantor. 

Ancjrrro.  Homme  jovial  , qni  est  tou- 
jours gai , de  bonne  humeur  , facélieox. 
L.  Homo  UpiJus  y ia.’oiUÊ. 

XACARO  y s.  m.  Bavard  , babillard  , 
fanfaron  et  poltron.  Lat.  DeHaieratot. 
JactatoT.  Thrato. 

A U>  xacaro  , T.  adv.  avec  faste  , 
présomption  , vanterie.  Lat.  Joetatorit. 
Ostentatorie. 

XACENA  , f.  f.  T.  d’arcbirceiurr. 
Poatre  de  traverse  , tnr  laquelle  les  so- 
lives d’nn  plancher  sont  assises.  Lat.  in 
cuniignatwne  t^ana^■eTaa  troba. 

XACO  y a.  m.  Espèce  d'habit  coori  , 
qni  éroit  en  usage  nnciennemcot  dans  U 
milice.  L.  Saium, 

.Yoc0.  T.  de  Bohémiens.  V'.  Xaqtit, 
XADA  I s.  f.  Voyez  Axada  6 A\jda. 
XADIA  y v.  a.  Terme  du  royaume 
d’Aragon.  Caver,  piocher  la  terre.  Lit. 
Terram  , humum  exeavare. 

XAGA  y a.  (,  V.  Lhpa, 
XAGUADERO  , a.  m.  T,  asc.  V^ 

' Desaguadero.  A 

XAGVA  , f.  f.  Xagoa  , frnit  d’im 
arbro  des  Indes  dans  ririe  de  Cuba  , qui 
9 la  lorme  d'nn  lognou  de  bcvol'  t f 
selon  d'aatres,  d'une  létc  de  pavot.  L. 
t'ru.tùs  Atnerl^nt  penut 
XAJ-APA.y  s.  f.  Xalapa  , racine 
purgative  qui  ciotl  dans  les  In^s  occi- 
dentales. L.  Jala^pa. 

XALLAR  y V.  a.  Aboyer  ; il  se  dit 
du  cri  des  chiens  , loraqn  Us  suivent  (e 
gibier  Lat.  datrare. 

XALE  ^ , I.  m.  Terme  ancien.  Ca- 
nevas , espèce  de  grosse  toile  de  chan- 
vre , qui  sert  h couvrir  lea  marchandé' 
scs  en  route.  L.  Craasior  ttia. 
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Xj'il.LULLOf  s.  m.  T*  ilu  loyaumc 
d’Afidalouii?.  Pain  , ou  esp^'ce  de  pire 
cflitc  sous  ia  braise.  Lat.  Subeuienciua 

Pénis, 

XALMA,  V.  Enxéltné. 

XALOQÜE , 5.  Hi.  V.  Siroco. 
XAIXaCOTL  ; s m.  Xalcocotl  , 
arbre  qui  croît  ea  plasteois  Ueua  de 
rAfaéri(}ae  oq  Nouvelle  Espagne  ; on 
l’appcllu  aulremeot  Goyanier.  L.  ArborU  \ 
A>n<ricani  etnut.  I 

XAÂfAtUCO  t i.  m.  Voyr»  Za-\ 
rnacttco, 

XA.MAR  y V.  a.  Terme  ancieB.  V. 
Zlatnér.  j 

XAMBORIJER  , s m.  Voy.  Co- 

mutttra. 

XAMBRAR  , V.  a.  T.  dn  royanase 
d'Aragon.  V.  bnxaml/rjs. 

XaMETE  t ns*  Espèce  de  toile 
^oi  étoit  aDcienneneat  en  usage  » et  dont 
on  ignore  à présent  la  qualité.  !.. 
iL’rsof.»  gtnifS, 

XAMUOA  , 6 XAMUGAS  , a.  i. 
Selle  de  chcral  , pour  {emut.  L.  Mu- 
Üebre  rphirpiura. 

XAMÛùCAR  f V.  n.  Voyei  CAn* 
muujr. 

XANDALO^  £.4  t adj*  T.  familier  , 

3 ni  se  dit  d'une  certaine  dcmarcbe  , et 
'une  certaine  façon  de  parler  aftectée  | 
;^u’oni  les  Andaloutiraa.  Lat.  Inctdcnii 
et  Irqucni*  apud  Jiispanos  eiUrhrei  usi- 
tétum  genus, 

XAr^O  , HA  , adj.  T.  anc.  Voyei 
Llanu. 

XASTIO  . f.  BS.  Espèce  d'herbe  ^oi 
sert  k teüsdre  les  cheroux  ea  blond.  L. 
Planta  gtnus, 

XAHTÜLINE  , a.  f.  XantoUne; 
c'est  BB  nom  qis'oo  donne  k la  semen- 
ciue  on  semence  contre  les  vers.  Lat. 
Ini  nicum  vtrmibus  Semen. 
XAPELETM,  s.  m.  T a V.  ChspelfU, 
XAPOypA  f s.  f.  Espèce  de  grands 
beignets  larges  et  plats  j qui  reisemblcDC 
à une  omelelto. 

XAPl/RCAJi  , V.  a.  Terme  Arabe 
et  en  usage  entre  ie  vulgaire  duns  le 
royaume  d’Aragon.  Barbotier  , rcmaer 
de  l’eaa  sale.  Lat.  ^tegna/itcni  a^uxm 
mevere, 

XAQUE  f t.  U.  Tenu  Arabe.  V« 
Xcjwc. 

Xafae.  Terme  du  jeu  des  écbecs. 
Sigaifie,  Ec^ec,  avertissement  ao  Roi  qu’il 
est  en  danger.  L.  Rrgi  earr. 

Xa^ut.  Aspbee  de  coiffuse  on  fifOD 
ancienae  de  sf  poigaex  , ^e  les  fem> 
mes  avoieat  ea  Rsaagii«||  et  d'arranger 
ien/s  diereua.  L.  t/sitafS  inier  muUcus 
frinsf  orJmandi  ratio. 

Xa^ue.  T.  dn  royaame  d*Aragea.  Se 
dit  des  pocbei  d’aae  besace  : oo  dit  aussi 
Xcj  (U€.  L.  Ptra. 

Xa^ut.  Echec  , d*em|md  anssi  par 
allosloa  au  jeu  des  dchecs  , pour  dire  à 
une  ptrseone  de  se  retirer.  Lau 
Rec.'àt.  Xnsus  dr  oeui  : Retires-vous. 

X^us.  T.  de  Bonimiaas.  jRaÆea  , 
bandit  , usatsia  de  pre^asioa*  L.  Far. 
Thréto,  Hrltuo» 

Xsftie  y mece.  T.  d*  j®u  des  debtet. 
Echec  et  mit , po«t  dire  Que  le  Roi  est 
qu’il  M pêtat  pUs  le  Héros*  Lat. 
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XAQUEAR  , V.  a.  T,  du  jeu  des 
échecs.  Donner  dcbec.  L.  Jnicrtueiuncm 
régi  inteniarr. 

XAQUhADO,  DA,  p.  p.  Echec 
donne.  L.  inurnreionis  admonitus. 

XAQl/tCA  , s.  f.  Migraine  , mal  ! 
aigu  qui  afflige  la  moitié  de  U tête.  L. 
KcAcmcrif  cjpitis  do/or. 

XAQl/EdA  f ».  f.  Espèce  d’faabti- 
lemeot  presque  semblable  à one  dalmati>' 
qoc.«  excepté  qu'il  aa  passe  pas  les  ge> 
noua,  al  Us  maoches  se  potrent  ceuries, 
ouvertes  et  pendautes.  L.  Pestis  Ajrt- 
(anm  gênas,  ^rcvier  lactrna, 

XaQUETILLA  , a.  f.  dim.  de  A’a- 
qiieiA.  C'est  le  même  habillement , ex«^ 
cepté  qn'il  est  plus  court  oncoie.  Lat. 
Laeerna  breversimn. 

XAQUhTOH  f s.  -m.  aegm.  de 
. Xaqtit.  Il  signibe  la  rnèœc  chose  en 
terme  de  vêtement  , excepté  qu'il  est 
plus  long  et  plus  ample.  Lat.  Lnceinu 
longicr  et  âm;«/ior. 

ho  dit  aussi  quelquefois 
d'on  liomme  brave  et  vailUnt.  L.  Homo  \ 
fcrlis  , ttrenuus.  Et  aussi  bandit  , assas' 
sln.  L*  Fur.  I mro.  Sieanui. 

XAQUIMA  , s.  f.  Licol  QU  tétiére 
de  corde  pour  attacher  Ici  bétes  de 
somme.  L.  Copitjle  lornm. 

XAQ^UIMAXO  , s.  m.  Coup  de 
licol  qu'on  applique  sur  quelqu'un.  Lat. 
£or/  capitalis  tetu». 

An./i<imd{j.  Métaph.  Mauvais  tour  que 


l'on  joue  k qoclqu'un  , qui  loi  cause  un 

5raod  chagrin  , ou  qui  lui  fait  tort.  Lat. 

njîtetam  damnum,  detnvicnrum. 


XARA,  s.  f.  T.  Arabe.  Plante.  La- 
daoum  , arbrisseau  , espèce  de  cUie.  L. 
Eadum  ou  I.tdum. 

Xara.  Dard  , âécbe  faite  du  bois  de 
ce  nom  , qui  signihe  anssi , Bruyère  , ar- 
brisseau , bois  dout  ea  fait  les  Aèckea. 

, L.  Spicati  vel  tsgitta  gatus, 

I Xara  eeryat,  PUate.  Espèce  de  La* 
danum  semblable  k la  xaij.  LnC.  £ndr 
I genus. 

XARABE  f r.  ai.  T.  Arabe  et  de 
pharmacie.  Syrup.  L.  Syrupus. 

I Xaréhe.  $e  dit  aussi  par  allusioa  , de 
tontes  les  liqueurs  douces.  Lat.  DlIHs 
I Uquor. 

I XARABEARSE  , T.  r.  prendre  des 
I ayrops  régulièrement  , pour  sc  disposer 
' k lo  pnrgcr.  L.  Sytupis  uti. 

IX ARAL  , s.  m.  HalUer  » lien  oh  erols- 
leot  les  bruyères  en  quantité.  L.  5«nui. 
Poinux. 

I A'nrnl.  Mélaph.  et  par  allusioa.  Ce 
I qui  est  brouillé  , embarrassé  , épiocua, 
[ de  dithcde  accès.  L.  Htt  saUhresa  , lu- 
' Ai  (.'«Si  dijÿriT'/jS  , mfricdSe. 

i XARAMAGO  f s.  m.  Roquette  san* 
vage  , herbe  qui  croît  sur  lot  murailles. 
L.  Erucé  iat  folia. 

XARAMtfîO , Ha,  adj.  Se  dit 
des  tauieaox  qui  naissent  sut  les  rivegei 
de  1a  rivière  de  Xamarn.  L.  Xdirrns  ai 
ripcwi  /fui'ri  Xamara  nutrituM. 

XARAMUGO  ^ s.  m.  Poissoa  qoi  est 
fort  petit , et  qae  les  pécheors  attecbeat 
k rhimeçon  au  lieu  de  vers  * pour  pèches. 
L.  Pisculi  ernut. 

XARaPOTEAR  , V.  a.  Terme  da 
soyagBC  d'^Agoa.  V.  Xarapeatt 
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XâRAPOTEADO , DA,  p..r,  p. 
V.  Xufopeado , da. 

XARAPOTtO,  I.  m.  Terme  dea 
royaumes  d’Aragon  et  d'Andalousie.  V. 
Xaeopi. 

XARAFZ  , s,  m.  V.  lagar. 

XA  RC  i A , s.  f.  Charges  deplosieura 
eboses  différentes.  Lat.  iateh. 

Xariia.  Amas  conlus  de  tontes  lortea 
de  chûtes  , en  d’une  aeème  espèce,  mais 
mal  arrangées  , en  manvais  ordre.  LaU 
injormit  mois».  Cumulas. 

Xjrcia.  Agrès  , apparaua  , équipe* 
pement  d'un  bâtimcnl  de  mer.  Lat.  Ar- 
iriAmenta. 

Xanu.  5e  dit  aussi  de  tout  l'appr&t 
nécessaire  pour  la  pécha.  L*  Ptscaiotiut 
apparattis 

X ARE  TA,»  f.  V Jareta. 

Xjreta.  Terme  de  manne.  Gardes- 
coipi  qui  Skfvenl  k couvrir  le  soldaC 
qui  combat  sut  le  pont.  Lal.  Haxa.es 

lijrjca 

XARlFE  , S.  m.  V.  Xerifs. 

XARJFO , FA,  adj.  Tcrcte  Arabe. 
Beau , belle  , qui  a de  ragrèremt  ^ de  U 
grâce,  galant  , te,  gracieux  , euse.  L. 
ruUber,  Eormosus.  Lepidus. 

XAROPAR,  ô XAROPEAR,w, 
I.  Médcçiner  , donner  des  sy'topi  , des 
juleps  , des  médecines.  L.  Juaia  Meduea 
pracepta  curore. 

Xiuopar.  Faire  boire,  donner  k boire  * 
abreuver.  L.  PoSarc. 

XAROPEADO  , DA  , p p.  Méde- 
ciné  , éc  , sbrenvé  | ée  , etc.  Latin  , 
Juxta  Afedices  prmupta  curatas.  Petufm 

XAROPE  , ».  f.  T.  de  pbsraMctc. 
Jqlcp,  potion  douce  et  agtéxbie  qu'on 
doooe  aux  malades.  L.  Juleput. 

Xarepe.  Boisson  ou  brenvigc  amer  , 
de  mauvais  go6t  , qu'on  fait  prendre  k 
quelqu'un.  Latin  , Amara  , ou  ixru/sn 
porte. 

XARRAGJN  , s.  m.  Terme  Arabe  , 
ancien  et  hors  d'uugc.  Campagne  fer> 
tile  , remplie  de  jardins  » de  matais.  I* 
Fcrtilii  ager. 

XARRO  f ».  ai.  et  f.  Terme  bat 
et  Arabe  , en  ustgo  dans  le  royaame 
d'Aragon.  Criard,  de,  criailUar , ente, 
babillard  , de.  Latin  , Deblate>ator,  lo- 
quacior, 

XATEO  , TE  A , adj.  Terne  de 
vénerie.  Petit  chien  matois  qui  court 
le  teaacd.  Latin , Vtnaada  ruiptiklm 
aptus  eani». 

XATO  , t.  m.  T.  da  royaume  de 
Gairer.  V.  Beenro. 

àLAV.  Espece  d'interjectieu  ou  de  cri , 

fient  aiûmer  des  aninwuv  , spécinlemcnl 
es  taureaux.  L.  Heus  ! Heu  1 
Xar:  , xou.  Cri  tumttltuenx  , pour  ip- 
plaudir  qnelqa'nn  , de  fa*;on  qu'au  lien 
que  le  François  bat  des  toains  , les 
kspognola  estent  A’4ta  , xnn.  Latin  , 
Plansits. 

XAVRADO  , DA  , edj.  Terme 
Arabe  qui  n'est  plas  en  nsage.  Affligé  , 
ée , désolé  , ée  , accablé  , ée  de  rha* 
grin.  L.  Agitas.  Dohire  petoitas  JWm- 
TOrc  con/I'cfos. 

XAlfRIA  , s*  L Tfonpt  de  ehieni 
couchant.  L.  Cnnes  venntpci. 

XAÜTO  , TA  , adj  Terme  bas 
da  reyatuae  d'Asagoa.  Fade  , qui  est 
sar.b 
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sant  {oAt  • »ui  «Mrtui  ^ üinpîda.  Lai. 

XA/.ILtÀ  , t.  f.  Vettiga  , traee  » 
piite  , arapieintê  du  pied  ou  d'autra 
cboie  I iD«r<^ae  d’une  caoce  a po- 

Uà.  à lent*  L. 


XEA , t,  f.  Droit  d'catrdc  qui  le 
payoit  aocicueneol  dei  ntarchaodiiej 
qui  aenoicat  d’Atrique  Jaat  les  royau- 
act  de  Castille  et  d'AadalouaLe.  Lai. 
Portorii  antijui  gtnus, 

XE£RA  , à XtKA  , i.  f.  Harait 
desidebd.  L.  £jskcdta  pai«a. 

XEF£  f t.  ■.  Chef  t le  prenier  et 
1e  priaclpal  en  chaque  chose  , qui  cob* 
uaade  > qui  gouterae.  L.  Dux. 

XEtft  , I.  B.  T.  de  Bobdmiefts. 
Siclave.  L.  5rrvus. 

XE  Jif  AL  f »d}«ct.  dos  deoa  genres. 
Q«i  a U leogueur  d’un  desii-pied.  L. 
^cmioeda/is  tongiiudinis. 

XbME  , t.  m Mctnra  , l’dtendue  du 
toBl  da  pouce  b celui  da  doi^l  Udea  , 
denl'pied.  L.  ^emipes, 

Xftru,  Se  dit  aussi  du  Titage  d'une 
ieaae  , par  lüusiou  ans  teraes  da 
fjüno  f paimieo  ô palmito  , qai  si^^i* 
lient , Pan  , empan  eu  dcai>pied  , qu’on 
loi  deuaa  dans  le  bnrlesque.  V.  i^aA» 
Mire.  L.  MulûSrit  vultut. 

XEHABE  , d XAÜABLE  » s.  b. 
X*  Mottazü. 

XENü , HA  , adi.  Y.  Utno. 

XEPE  ÿ s.  m.  T.  du  toyauBB  d'Ara* 
fOU.  V.  Aiamhrt. 

XEQÜE  f $.  B.  T.  Arabe.  Hoaat 
encie*  f chef  f supdnenc  , coaaandaBi , 
{eurerueur  d’un  pays  « seigaenr  da  vu- 
seul.  L.  Staeg.  ^umintÊf.  Dax. 

Xeaut,  Poebe  d'une  besace.  Latia  g 
Pere. 

XERA  0 t.  f.  T.  da  reyauBO  d*Bstra- 
Badeare.  La  terra  deux  bau^  paa*^ 
▼eut  labourer  an  na  )Our  , journal.  Lai.  | 
Afri  guod  mA  die  bovtt  dmo  «rare 
fotiimt.  I 

XERAPSLLINA , s.  f.Hibit  Tient, 
raapU  de  pièces.  Lal.  Punuoan , detrita 
rtxtu, 

XERGA,  s.  f.  Torse  Arabe.  Erarfc 
frossièra  de  tel  genre  en  espèce  qu’elle 
aeit , en  laine,  poil  at&l.  Lat.  Cnttior 
fmanut, 

Verga.  V.  Xerg0  7 an  5eco  grande. 

Ettar  , d pener  une  com  en  ttrga  : 
CovBoncor  one  chose  et  ne  1a  pat  finir  , 
la  laisser  dbanchèe  , Isoparfaite.  Lat. 
Jmre^eettim  opui  reÜnqaert. 

XÉRGON  0 s.  B.  PailiasK  faite  de 
palUe  ou  de  jeac  eu  de  rognure  de  pa- 
pier , enfessde  daas  ^e  U toile.  Lat. 
CuUitTë. 

Xewgon*  Habit  sa)  fait,  aal  coupé, 
qui  est  trop  large.  Lat,  ACaÜ  cgfMinnata 
Ttiti». 

Xvgon.  Daas  te  ttlle  faau&lUr.  Per- 
eeaae  eatièaeBeat  greiae , pesaate  , pa- 
restease.  L.  Hoiae  piger  , obeetes. 

Xerpen.  $0  dît  aasai  da  Toatra.  Lat. 
yentet.  LUnar  el  xergon  x eaplir  le 
eeaCre  , aaager  beaacoup. 

XERGUULA  , s.  f.  Etoffe  de  loie 
Ml  da  laine  estrèaeaeat  fine  , eu  ad* 
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lu{<«  dl  l'u.  t.K  l'iiUte.  L.  Ptnnm. 
tenuior  , Tri  srrùo  taneus. 

XERJFE  , t.  ra.  Cbèrif,  titre  de 
digniiè  et  de  aobletse  eaue  les  Hnurea. 
L.  Inter  Mauros  dmx» 

Xt  KlHGAt».  f.  Seringue  , Inttrm- 
aent  composé  d’un  cylindre  conetTe  , et 
d’an  piitoo  qai  l’caplit  axacteaent.  L. 

Sfp/ti/it. 

Xeringa.  Mdtxphor.  lestnaces  tdied* 
rdes  , soilieitatioftS  eaauyeuses  , incoa- 
modes  , iaportuiùtés.  Lat.  lâipartutxa 
tolUeitatianet, 

Xt  RiHGAR , T«  a.  Secinguer , po«e* 
ser  ane  Uquear  xtOC  uae  soiiague.  Lat. 

I Xtfuorra  injUere* 

\ Xeringar,  Mdtapher*  Baanyar  , cha- 
I C^ct  I incoaaoder  , iaporcaner.  Lat. 

I Jmdio  , moltêtià  o0ieeTe. 

I XERlHGAZO  t $.  B.  L’actioa  da 
* toriagaer  , de  pousser  uae  liqaeur.  Lal. 

' iJjuont  injecti». 

XERQUERFA  , s,  f.  T.  Arabe.  V. 
Rastro. 

XERVILIA0  s.  f.  T.  SerrilUi, 
XETA,  s.  f,  V.  Seta  et  Geta. 
XETAR  , T.  a.  Terme  da  toyauaa 
d’Aragon.  Broyer.  L.  TVrcrc. 

XtTO  , s.  a.  Ruche  de  arauche  è 
miel , préparée  pour  rtcoToir  Ica  mou- 
ches. U.  Aheare, 


XÎA.  s.  f.  Voyos  ChU. 

XIBlA , s.  f.  Sèche , poUiou  de  mer. 
L.  Sepia. 

XIBION  , s.  a.  Os  de  U sèche  . 
qai  sert  aax  erféTces  à faite  des  aeales 
et  aatrts  choees  ; oa  l’appelle  aussi 
Xibia, 

XICARA  , t.  f.  TâMO  , Taisseaa  de 
pereelaiae  oa  de  faïence , qui  a la  forme 
d’an  gobelet.  Latia,  CaniAnres.  Craiera, 
Poeulutn» 

XI  ï A , s.  f.  Ce  qoi  se  jette  dea 
bètes  mangeables  qni  te  lueai  dans  les 
beucheriea  , 1 quand  oa  les  dépèce.  L. 
Quisfuiiûr* 

Xlt'ERADA  t s.  f.  Coup  de  poig' 
nard  fait  en  langue  de  serpent.  L.  Eiem 
ictus. 

XIFERIA , s.  f*  Ecereberin , l’actioa 
d’écoreber  les  bèiea.  L.  fxcortnsio. 

XIFERO  0 RA  , adj.  Se  dit  de  tout 
ce  qui  concerne  la  tuerie,  lien  oè  l’oo 
tue  les  bètes  de  beueberios.  L.  JLmm- 
riut.  El  par  allusion  , Mal-propru , sale. 
Lat.  t^ordidnf.  ^fnelidnr.  Et  tubstanti* 
Ttment , il  se  dit  du  couteau  qui  aart  k 
tuer  les  bêles  , et  de  celui  qni  les  tue , 
les  éeerebe  ut  les  dépèce  , boiaber  , 
écorebenr.  L*  Zonina.  Lanii  cmltrum. 

Xt/ero.  Poigaard  qd  ■ la  lame  courte  , 
mais  extréaeaeat  large.  Latia  , Sicm 
gênas. 

XILGVERO  t a.  B.  Cbardooaetei , 
petit  oiaeaa  reeemaandabW  par  la  beaoié 
de  son  pluBBgt.  L>  £aa»’iiit« 
j XILQBAISAMO  , a.  a.  Xytobal- 
I saana  , petit  rameau  d’un  arbrisseau 
appelU  Baume  de  Judée»  Lat.  Xjiahal- 
samum. 

XIMEHZAK  , T.  a.  T.  du  royaume 
d’Atagoa,  Battre  It  ckam  o«  U Ua  arae 
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ua  bâton  , pour  eo  faire  sortir  la  graine. 
L.  Macerare. 

XIMEHZADOt  da,  p.  p.  Battu  , 
HC  , etc  L.  Maceratas. 

XIMIÜ , MlA  , s.  a.  et  f.  V.  Simia 
d Stmia  , Afoflo  d Afonn. 

XINGLAR  , T.  a.  T.  do  royannM 
d’A/agoa.  Crier  , faire  des  ciu  de  joie 
ea  rdjoaitsaoce  de  qaelqaa  chose.  Lat. 
festiê  eiamottbus  ptaadere. 

XIOH , t.  B.  T.  de  Behdaleai.  Para 
ücale  afiraatira  , qai  aigaifie , Si.  Lal. 
Ariom.  Ita. 

XIRIDE  , t.  f.  Plante.  Spatde  ea 
glayeux  paaal.  L.  Spatula  fmuda. 

XISCa,  s.  B.  Planta  aarécageuse  , 
cipèca  de  roseau*  L.  Arundmis  gtnms, 
XITAR  , T.  U.  Terae  du  royaume 


d’Aragon  , ea  araM  daas  les  aeotagaei* 
Jeter,  chaMai  dehors.  Latia,  Ettcert. 
Peüere.  ' 

XITADO  , DA , p.  »,  Jeté  , de, 
chassé,  de.  L.  Ejeetut,  Putsus. 


XIXALLO  , s.  a.  Terae  du  royaume 
d’Aragoa.  Arbaste  , espèce  de  cidao  , 
dont  las  bêles  1i  laine  sont  fort  smov- 
rcasos  , et  qui  Itar  demi  lien  de  sel.  Ls 
Citisi  gênas, 

XIaALLAR  , t,  B.  Bruyère  , ttira 
inculte  oè  cruii  lo  düso  , ou  sea  oepèce* 
L.  Ineultas  ager. 


XO , inter  j.  V.  /o*ea  Chs, 
XORGOLiH  ,s.  a.  Terae  do  Bo- 
hdaieas.  Le  second  , on  caasrsde  e« 
Talée  de  Raffien.  Latia  , Leaoms  fa- 
malus. 

X U 

XUAGARZO  , f.  a.  Arbuste  qui 
perle  des  épines  , et  qui  erofi  dsas 
les  terres  iaeultes.  Lat.  Spinoü  arbastd 


genus. 

XUBETE  , I.  a.  Espèce  d'armure 
aucieaae  qni  n’eit  plus  ea  usage  , ef 
dont  ou  ignore  1a  foeae.  L.  Ansiqaarmm 
et  ienoterum  armorum  gênas, 

XUI  A,  t.  f.  L’une  des  eepi  aarqnee 
qae  les  Arabes  aetteat  aar  lea  lecrras  an 
caractères  , et  qni  leur  (ieaacat  lien  du 
Toyeiles.  Lat.  Açeentas. 

XUGO , s.  a.  Sac  des  plaatee  oa 
des  herbes  , et  de  teutee  choses  humi- 
des. Latia  , Saseas.  Et  par  adtapbM. 
il  te  dit  de  io«t  ce  qui  est  prafitÀle  , 
utile  el  de  substance  daas  las  chores 
matérielles  et  iaaacéiieÜas.  L.  Suecut. 

XUGOSIDAD  , s.  f.  Dispositiou  ou 
qaalitd  du  sac  qid  te  ireuTo  daas  les 
choies.  L.  Saeci  lutura, 

XVGUSO  , SA  , adj.  Succulent, 
te , qui  est  fleia  de  suc  ; ut  aétaph^ 
riqueaent , sabiiaatiel,  utile  , p^lx* 
bit.  L.  Sactasns. 

X(/GU£ , s*  m Graisse*,  aal-p«»- 
prêté  qui  prâricat  de  la  sueur.  Latia  . 
Sardes. 

XULO,  s,  B«  T.  Armba.  Y.  JHansn 
aa  fait  de  bêiaiL 

XUREL , s.  a.  Secte  de  pelaiea  de 
Bcr , espèce  de  goajaa.  L.  Piscts  atarm 
genut. 

XUTA  , t.  f.  Xtttas , eéaeia  domet- 
tiqM  dot  iadea  occideatalfe  , erpèca 
4*011*  L*  Amtrit  Amerienm  econa. 
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^iT , Tivjt-qoatzUm  Ittira  de  l'alpha' 
bet  I et  pfia  de  celai  des  Cttca  , 

qoi  a^appejle  up$Uotu 
L*Y  icit  de  coD|ooctioo  copaUriec  , 


MOT  joiadie  nm  oe»  à ao  euu«  , ceause 
rcJro  r Fréncàto  f Picc/e  ei  P/eafoii , 
maie  loreqge  lo  premier  de  cet  deus 


noms  le  terniae  pax  oae  voyelle  f et 
qae  celai  qai  «ait  coataienec  pat  oae 
autre  , ou  «e  teit  otdiaaixemeal  de  IV  » 
atio  d éviter  le  Ayeroa  , cotaoe  Fran~ 

1 Ignaeij  ^ Fraoçotl  et  Igaaco  j 
cjt  OB  ae  peut  pa«  dire  Fra»(i$co  y 

ignacio.  L.  F.t. 

L'Y  «eit  aussi  dana  le  ditceart  | pour 
lépliquer  à une  proposition  , coatme  y 
lu  no  haccs  lo  l■isino  , et  lai  ae  fait'tu 
pas  de  ndne?  L.  Quid  yiuitm'i 

L'Y  sert  aostt  pool  nurqaer  de  la  co* 
léic^  dv  BiêcontcateBcnt  de  ce  que  l'ea 
dit  f OB  de  ce  .qa'oa  cnlcad , comme  y 
fwr  Icnrmos  eon  tto  ? Eh  bieo  1 au  bout 
du  compte  , que  voalet'vous  dire  ? Lat. 
Üuid  verb  1 Quid  o«irm  ? 

*L’Y  sert  aussi  d'cx«{éntioa  , !ore> 
qa'oa  répond  è une  demande , coaiae  Ae 
tomrtido  aleon  itfttto  ? oi'le  fait  quel> 
qoc  faute  ? Réponse  , y mai  graaic  , et 
txéi'erandc.  L.  £t  ^uidtm. 

L'Y  sert  aaisi  peur  eppoier  une  chose 
à oae  autre  , comme  Auf  /alcano  i tu 
puiahro  , ta  o«  asaaqeé  a ia  parole  : 
Réponse  | y la  d tu  cbügaiion  , ol  toi  , 
à Ion  devoir*  L.  Àt.  Aatom. 

L'Y.,  sert  encore  è l’interrogation  ; 
coxn«e  quand  on  dit  : Y voiefrcs  fu« 
de<t$  dcsto  ! Et  vous  antres  « que  dites* 
vous  de  cela  ? Y ru , dendr  Aa«  ntado  t 
£t  toi  , nh  os-'ln  dtd , d'oà  vieno-tu  ? 
L.  Âutm. 

L'Y  aucienacment  émit  aaméial  , et 
valoit  150,  en  selon  Bazonias  » i$9  ; et 
si  l'on  mettoit  on  petit  trait  dessus  i$o 
ou  1)9  millo. 

L'Y  andennemeat  dteit  eousidétéo 
cpmme  adv.  et  sUal&eil  LA  , on  ce  Uou- 
U.  L.  iU.  IUi(. 

Y A 

FA , adv  Déjà.  L 7om. 

Ya.  Stniho  auioifUao  autrefois  , tso'  ' 
l6t.  L.  AliMS.  Yostfà. 

Ye.  finho  , fcaalcaioal.  Lai  Tandtm. 
D<rùiue, 

Ya.  Toal-à'l'hoare  , sur  lo  champ  » 
iacontîatat  , dès-l'piésoat  , d'abord  , 
deas  an  moment.  L.  7aai«  JÙodb. 

Ya , inter),  qai  marque  qp'oa  se  ree- 
•ouvicnt  d'uno  chose  dont  oa  noos  fait 
mémoire,  ot  sigathe  en  ce  sous  , Oui;  et 
mime  il  se  redouble , comme  yi , yd , yu 
me  oioeriOf  oui,  oui  }0  m'eu  reueuvicni. 
X*.  Ita  fuidna,! 

Ya.  b'eviploic  encore  comme  inteijeC' 
lion  4c  méprit  , eu'da  peu  (de  cas  qu'oo 
fait  de  ce  qu'on  ooei  dit  ou  aemaude  , 
nu  que  aoes  an  cieyons  rica  4c  tout  cc 


qn'oB  aons  demande  ; ce  qai  j'cxpbqoc 
parles  phrases  suivantes , yè  tu  , on  y 
VS  , pour  dire  evue  ironie  , ouidu  , ceb 
est  latte  •,  yâ  se  ve  , cels  sc  voit , pour 
dire  oui  viaiment,  cela  est  certain,  c'en 
clair  j ya  U »eu  , je  te  veu  venir , poei 
dire  oui  , |e  l'eu  casse  , je  l'eaiends , 
et  )e  n'en  ferai  rien.  L.  Ain  tu  i iiane 
virà. 

Ya.  Se  joint  quelquefois  avec  la  parti* 
cale  fue  , et  siguihe  , Peur  lors  , puisque, 
va  que , attendu  que  , lorsque  « quand. 

L.  Cùm.  Qua/idà.  ^.ü/niam. 

FACtii  ^ V.  n.  Reposer,  être  cou* 
ché  , étendu  sur  un  lit  ou  autre  chose. 
Latin  , Jacete.  Ce  verbe  est  iriégnUer. 

iaerr.  Sc  dit  aatti  des  corps  morti 
qui  sont  daas  le  tombeau.  L.  /a«;ere. 

iVerr.  Siguiâe  aassi , Etre  sitaé  , lire 
Esé  dans  ou  rudtoit  \ ce  qui  se  dit 
des  choses  inanimées.  Latia  , Jâitrt.  Si~ 
tum  rsss. 

YdC£^TS,p.  a.  Reposant  ,giiiint. 
L.  7arrAs. 

Jierencia  yatenit  : Héritage  vacant , 
se  dit  en  terme  de  pratique  , d'en  hé> 
ritage  dont  rbétilicr  s*e  peint  encore  pris 
possession , ou  do  celai  qui  n'est  point 
encore  divisé,  partagé  enlie  tes  héritiers. 

L.  YaruAr  A^rrdiies. 

y ACIJA  ^ s.  f.  Terme  ancien.  Lit 
en  chose  sur  Uqoclle  on  est  couché:  il 
, signi&e  niuti,  Sépallare.  L.  ZiStus.  ^*- 
pidchrwn» 

I Set  de  mala  yacrya  : Etre  d’nn  mnavais 
I coucher , être  remuant  dans  le  lit  ^ et 
! par  allniioa , être  iaqulei  , ivoît  des  in- 
qaséiudes  , être  agité  , chagrin  , sons 
repos  , fatigué.  L.  Anziam  , in^uirtum  , 
sc'ifictrnai  erre. 

Ser  de  mala  yari;a  : Etre  de  menvtit 
conché , le  dit  anssi  d’na  homme  vaga- 
bond , de  msuraise  vie  , d'un  homme  A 
fuir.  L.  Vagum  eue  et  ntbohntm, 

FACTURA  f I.  f.  Perte,  dommage, 
dimioutioa  de  biens,  désaviotoge  , aol' 
Leur  , iaforiiioe.  L.  7acfura. 

FAjYÿU  , s.  m.  Yinbe  , pîcd  de 
vers  Latin  , composé  d’nne  btiTi  ot  d'une 
longue.  L.  l'o^ur. 

Y aMBICO  , adj.  Yombiqne  , eea* 
posé  de  Tcfs  yambes.  L.  FamNcue. 

FAl^iTAR , s.  m.  T.  aac.  Manger,* 
aliment  , nourrituie  , viande  , mets  ' 
L.  £^ca.  Cibui. 

i'anrar.  Tribut  qui  se  ievoit  sax  le 
peuple  des  endroits  eh  le  Roi  s*  ariAtoit  ' 
dans  ses  voyages  , et  cela  pou  sa  dé-  , 
pense  de  boocDo.  Lat.  Ctêanam  rectipel.  i 

F^WTAR  f V.  a.  Terme  OBC.  V^.  ' 
Corner.  ' 

F AUTAiyO  , DA  , p.  p.  Voyes 
CumiJo . de. 

FAHÜ^  s.  in.  Plante.  Pied  de  veau. 
L.  Arc-  Aftun, 


FEDRA.  V.  Tficdra; 

FLGUA  , s.  f.  Joncat  , la  fetnella 
d'un  rbcval , qu'on  aussi  Cavale* 

L.  hquM. 

FlGUADA  , t*  f.  Troupe  de  jn- 
mens  en  pitis.  Latia,  Agaarum.  Af 
nuntum. 

FECUERO  , s.  m*  Celui  qui  garde 
les  jamens  dans  les  pliii , qai  en  a «otji* 
L hjiiorum  pssrenti.m  tost<n. 

FELMO  , s.  m.  Heaume  , cetqoe  , 
ancienne  arme  défensive.  Lel*  GaUnè 
Casrrr. 

J^AXO.  V.  MrVfo. 

y EM  A.  V.  Hiemû. 

FENTE,  p.  a.  de  Jr.  V.  /r. •Al- 
lant. L.  Bons» 

FtRBA.  V.  Jfirréa. 

FERMAR  , V*  a.  Dépeupler , rainer  , 
reodic  , désert , Inhabité.  L.  Depopularim 
DesolAre.  Vastére. 

FERMO  f s.  m.  Désert  , seUinda. 
Latin  , Desertam.  5ob<ade.  Errmus* 
Fadre  del  yrrmo  : Père  dn  désert,  onc« 
onacfaocite  , bermite» 

FEKMO,  MA  , adj.  Désert,  te, 
dépeuplé  , ée  , Inculte  , uni  n'est  peint 
cultivé  f é*  f qoi  est  en  triche.  L.  De» 
ser/ut.  incultus. 

FERNAIMENTE.  Voyei  Hier» 
nn'mente. 

FERNAR.  V.  HiermÊt, 

FERNO.  V.  Krerno. 

FERNECIILO.  V.  Hieenetiân. 

FERRO  , s.  m.  Raeu  mobns  , mé- 
prise , faate  par  tgaoraace  oa  par  ma- 
lice. L.  Arror.  Arratum. 

Yrrro.  Equiveene  , bévue  iaadvei- 
toace  qai  aous  loii  neeadre  uae  chose 
poar  nue  antre.  L.  Jnrror. 

Ferro  de  iaenut.  Erreur  décompté, 
eriear  do  calcul.  Kmtin  , Arrcr  s> 
caliuio. 

Ferro  V.  Hùrro  , fer. 

YARTO,  TA,  adj.  Reidc,  droit, 
te  , ieflex^e  , det  , te.  Lat.  Jugidus. 
Rhens. 

yuedsree  ytno  t Rester  totde  ; et 
auasi  Saisi  , étonné  , stupéfait , immo* 
bilr.  L.  Rieeictte.  (Htapeeeeie. 

YAKKO,  s.  m.  Ers,  plante  Wgu- 
mloeuse  , onnoeUe  ot  médicinale.  Lat* 
Arvum. 

YAS^I  , 6 FESAR.  V.  ÿjtsAi. 

YA5C.^  , s.  L Mèche  , maticte  sè- 
che et  «réparée  peur  pieadie  fea  aisé- 
ment. Amadou.  L.  Yoaics. 

Yessa.  Par  analogie.  Se  4ir  de  ce 
eni  est  eatrémemeai  sec  , ot  sai<;  A 
s'allnmer  , aiporce.  L.  Fvmrs. 

Yrsca.  Métophor.  se  dit  aussi  des  pas- 
sions ardentes  , et  dans  le  siyls  fami* 
lier  , des  choses  qui  eaciieni  A boire  , 
amorce  , app&t.  L. 

FESERA.  Y.  ilyeurn. 
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rf  SERIA,  V.  Hytstna. 
rf.SERO.  V.  Uytitro. 
YESGO,  t«  B.  âiiMe  , plnit  mb 
U>ble  «a  foreaa.  L.  Ehulu», 

r£SO.  V.  Hytso, 

YESOV,  V.  Hytion. 


YO  , pfOBaw  pariORne)  la  pfe-> 
viAre  MitaoBt  , oui  ii^i6a  ea  Fraa- 
foif  , Je  01  moi.  L.  h^o' 

Yo.  S*OBploie  soovene  coniM  iater*^ 
jectioa  d'tdmiraiioa  oo  do  mipria.  Lat. 
Mgvnt. 

Yo.  Sort  aaroi  à répoadro  lajatiruie- 
flioot  à BBO  demaade  curiouso  , coaamo 
fuira  Ao  dicAo  d AocAo^  tat  coté  ? a ai 
a dit  oa  fait  telle  choie?  yo  ^ aaoi.l#. 

Ipse  ego. 

Yo»  ProaoBcd  leotement  » c*ort*li’^iro , 
e»  aleageaat  la  proeoaciatioa  de  l'o  , 
comme  ^ai  dirait  y>-yo  , en  iatorjoetiea 
aeBafaate.  L.  Ego, 

Yo.  Doof  la  aifaataro  do  Roi,  mar- 
^BO  aoeore  soa  empire  abiola  daai  aei 
dtata  , 70  ci  Rey  f moi  j le  Roi,  saea 
aatro  bob. 

YOGAR  6 YOGÜtR  , e.  a.  T. 
ancicD.  St  réjoair  , et  apécialoBeot  ta 
choie  illicite  avec  aae  (obbo.  Latia  , 
^«mcMom  eognoicrrc.  Cvm  fmminà  rem 
Aahcrc. 

Yo^ar,  S'arrêter  , doBearcr  daae  as 
aadioit.  L«  Jlfaacrc.  Ytrmtûmrf,. 


YUCà  e ••  f.  Maaioc  » raoiao  fa» 
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croit  dam  loi  Indei  , et  doal  oa  fait  le 
pain.  L.  J^aiata  lixA'ua» 

Yt/GADA  f $.  f.  Bipaco  de  terre 
<)u*aae  paire  de  bceafi  peut  Uhdorer  dam 
ua  jour  , jouiaal  , arpeot.  Latia  , /u> 
gerum, 

YUGE  f s,  m.  T.  aae.  Jaee.  Lat. 
/adex.  V.  /uc(. 

YUGO  I a.  m«  Joag , piiee  do  hoii 
91U  mi  k atteler  lea  bcrafi  à la  charrette 
et  k la  charrue.  C,  Jugum. 

Yugo.  Par  aaalogio.  Se  dit  d'oa  nbaa 
qa'oa  OBtrolaca  eatre  ThoBBO  et  la  foB- 
me  lorofo'oB  loi  anrie  , au  Uoa  da  podlo 
qq'ob  saipead  lar  leara  têtea  eu  Fraace. 
b.  ConfUgmU  jMgMm. 

Yugo,  FlguréBOBt  ea  morale,  ^eae  » 
empire  , eatoriié  de  Friiiee  oa  det  lau. 
L.  Jugum, 

Yugo.  long  par  deiMot  leqael  lec  Ro* 
■aiaa  feiaoioae  paner  lea  aeldata  déaar- 
mêa  ^a’ilf  aroieet  raiacae  k la  goerre. 
L.  Jugum. 

Sacudir  tl  yugo.  Phr.  fai  ilgaile , Se 
révolter  eoatre  aoo  Piioce  oa  aoa  tapé- 
riear  ^ ac  vouloir  pu  obéir,  b.  Jugum 
txcutere. 

Suyrtaraeal /ifge  : S'anajettir  aa  joagi 
le  toomettre  à la  voletaté  d'aulrai.  Lat. 
Jugum  ruétrr.  Coits  jago  auhdcrr, 

YUGÜERO  , A B.  Valat  de  char» 
rae.  L.  ArgSor. 

YVGÜLAR  f adj.  dea  deux  gearea. 
T.  d'aatiomle.  Jogalaire  » aom  que  lee 
médeciai  doaooal  aaa  voiaei  delà  gorge. 
L.  JvxBiaria. 

YvJ^Q^ÜE  f f.  m.  V.  Ayungut. 


i'cmfut.  Dibi  ud  teai  nétaphorlqae. 
Conitaaco  , fermeté  , patience  , force 
daei  lea  reven  de  fortaoe.  Lat.  Cons^ 
tuMia. 

^ Batur  a/  yungut  : Phrase  métaph.  pour 
dire,  Supporter  , endurer,  toun^ilr  leaim» 
poitanitéi  de  quelqu'un  , eu  lea  revers 
de  la  fortnme.  Latia  , Aiotrtk  fortunà 
:on^ietûri. 

ŸUitTA  I t.  f.  Attelage  de  bmnfa , 
mitlea  ou  dMvaax  de  uMur.  Latia  • 
Pot.  • 

YUidTERIY  , t.  f.  Aaaemblago 
d'attelage , ao  dit  aoeai  da  Uea  oh  ae 
letireat  ot  ao  ruaemblent  lu  attelages 
de  charrat  , tel  qa'ett  aae  étaMe  oa 
écarie.  L.  YtÜa.  BuhiU.  Sïakutum. 
YUVTBROj  a.  mi.  y.  Yucucra. 
YüJfTO , Ta  , adj.  T.  dî  Uboa» 
rear.  V.  Juntudo  , do. 

YUSBRA  , a.  f.  Mealé  couramte  , 
aai  at  mot  lar  la  moale  giiaanio  ponr 
! Mraaec , broTor  loa  oKvee.  L.  /fon^euf 
raüa  mole. 

YVSlOIift.  (.  T.  penVa  mage, 
al  ce  a'eat  en  pratique.  Jnaaioa  , ordre 
réitéré.  L.  Jutaio. 

YVSO  ^ c.  m.  T.  aae.  V.  Akoxo  ^ 
Dekamc. 

rVSTAPOStCtOÎI  , f.  Terme 
Pkiloaophtqae.  Jnttpoiicioa  , qui  exptU 
me  la  maaière  doar  lea  ebotea  laaniméee 
cieiaaeot  et  augmentent  par  la  jeaedea 
et  Tadditioa  de  poavellea  pastiea.  Lat* 
JuxtumotUio,  Appheatio. 

rÛrUBA  , f.  V.  Amfayfa. 


Z A B 


Z A B 
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, denihre  lettre  de  Palptiabet  Rapt- 
gDol , qui  a été  tiré  de  celai  dea  Grecs , 
pour  couaervor  réjpmelegio  des  aomaqai 
Ou  dérivrat  , ainu  que  de  l'Arabe  : ea 
l'a  aussi  substitué  h ranciea  c cédillé  , 
parce  qa'U  ea  a toele  1a  proaoaciaiiea. 

Le  Z écoit  aaeiaaaemeat  numéral  J 
ot  valait  doua  mille  , et  avec  aa  petit 
trait  aa  dearaa  , dena  aûlle  foU  müle  , 
fai  fMt  dea»  millions. 

Z A 

Ta.  Tenao  poat  épMvaaier  oa  clas- 
•ér  loa  chioaa. 

ZABIDA  . é ZABUA,t.  f.  Planté 
médiciaalo.  Aloia.  L.  Aloe,  V07.  Alot 
qui  est  ploa  aalté. 

ZABbRDA  , t,  t.  T.  J*  «uU.. 

V.  Zoêerdn. 


ZABORDAMIBSTO  , t.  m.  T. 

de  mariae.  V.  Zabordo, 

ZaBGRDAR  , T.  B.  Terme  de  ma» 
riac.  BebeaeSÿ  a'eagiavtr,  demeaier  en 
être  arrêté  sur  le  nblo.  Lat  Hmrgrt. 
lUidtTt. 

ZABÜRDADO,  DA  , put.  nos. 
EcIim4  , it  , u,n.i  , ie  , .ic,  L«. 
JUiSut. 

ZABURDO  , a.  m.  T.  do  marine. 
Echoatmemi  , cbne  d'na  vaisaeaa  coaae 
aa  banc  de  sable  oa  an  bas  foad.  Lat. 

Jüirio, 

ZABRA  f a.  f.  Espèce  do  btigaalin  , 
do  frégate  légère  , ea  usage  sur  Us  meta 
do  Biscara.  L.  iVorta  xraas. 

ZABÛCAH  f y.  a.  Troablet  , biooiJ* 
toc  , métaager  j U ao  dit  ftéqacmmeat 
des  Uqncars.  L.  Tmrbare.  JUisetrc. 

Zabuear.  Romuor  , ébrinlo» , aeceoor , 
teareraer.  L.  Commovert,  Zabt/Mérf. 


[ ZABÜCADO  , DA  • paît.  pute. 
I Troablé  , ée  , brouillé  , êe  , mêlaagé  , 
ée  , remué , éo  , L.  Tmfhmtat.  Com- 
rnixtua. 

ZABULIJDA  , s.  f.  Vorea  Znm- 
hulüia» 

ZAMBUILIDURA  , e.  f.  Immea- 
tien  , l'acrioa  do  ae  ploagor , oa  do  ploa» 
ger  quelqu'an  dant  Vaaa.  L.  /auarrai#. 
SaMcerafo. 

ZABÜLLïRtr:  a^Pfonger,  onfbn» 
cer  daas  l'eaa  avec  vioteaco  , sobuoi» 
ger.  L.  Imuurgcrè.  5uêfficrgore. 

ZABULLIftSE'  f y,  t.  Sofalotogar, 
a'ea/oacer  deasoas  tes  caoa.  L.  immargL, 
Submergi. 

ZabuUirtt,  Figaréaseal.  Sa  cacber  , te 
mettre  à couvert , se  couvrir  avec  quel» 
qne  cbeae.  L.  Sait  occuUêrt. 

ZABULLIDO , DAf  p.  p.  Plongé , 

VvT  a 
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is  , enfoac4  ^ , caeh4  , ée  , Mc<  L. 

lmm:Tsus  SuhmtrfuM, 

ZACÀPtLtÀ  , <.  f.  CoouihittM  y 
4ëbit  y 4itp4ite  , qoerelle  , biait  * tiatâ* 
aarfe.  L.  Jurgium. 

7‘ACATllS  y i.  m.  T.  Arabe.  PeHte  | 
pTaee,  place  de  pes  d'éiesdae.  L.  Cae*  I 
vactiitr  erce.  j 

ZACEAR,  ▼.  I.  Epearanter  , faire  ! 
fuie,  ebauer  let  ebieiti  ea  lenr  criant 
/e.  L.  Cltirufrihu*  cates  ûrertere. 

7.  A FA  1 1.  f.  T.  des  royagmes  de  Mar«- 
aie  et  d'Andaleatie.  V.  Aljofayaa  on! 
Atbornia,  \ 

ZAFADA  y I.  f.  Faite  , évatioa. 
Latia  , Fugo.  Ce  terme  est  plos  usité 
en  raarinei  et  ti^aifie  , L*actioo  d'alléger 
■O  viiiseaa  , en  lai  étant  oae  partie  de 
ea  charge.  L^tia  , Aaws  liérrelie.  £va^  : 
Ciierio. 

Z AFAR  y ▼.  B.  Ormer  , parer  y ea* 
belUr.  L.  C^raere. 

'/a/ar.  Terme  de  marine.  Débarrasier 
tto  Taistrau  de  tout  ce  qui  peut  empt^cber 
la  maaoiuve  poar  le  combat  oo  pour 
^elqu'antte  occasion.  Latin  , Irbrrdrr. 
mretfre. 

ZAFARSE  y ▼.  r.  Se  cacher  y s’ea* 
faisf  sa  dérober  k la  rae  de  quelqu'un  , 
s'échapper  y s'évader.  L.  Fugere.  Ave- 
Aerc.  JLatiSArg» 

Z^artt,  Ftgnréaaeat.  S'eicaier  y 
s'exempter  de  faire  uae  chose.  Lai.  St 
iiérrnre. 

ZAFADO  y DA  t part.  pat.  Orié, 
do  , paré , ée  , embelli , ie , débarrassé  , 
de  y etc.  Latia  j Omstiti.  jLcvatu$.  U~ 
heratu*. 

ZAFARECHE  , f.  m.  T.  Arabe. 
V.  Estanfut. 

ZAFAKI  y adj.  Terme  Arabe.  Ea 
parlaal  d'aae  certaine  espèce  de  gre- 
nade , doat  les  grains  sent  carrés.  11 
signlSe  anist  y suivant  Cobarnibiai  et 
Nebriia  , Africain  , Algérien.  L.  A/<r. 
Afneanut,  • 

ZAFARICHE  , t.  a.  T.  Arabe  ea 
usage  deiu  le  royanme  d'Aragon.  Es- 
pèce de  banc  avec  des  trous  de  distance 
eu  dittancc  , poar  passer  des  emebea 
pleines  d'eau.  L.  Atêttii  genut. 

ZAFERIA  y I. f.  T.  Arabe.  Hameau, 
ferme  , métairie  , cease.  Lat.  VitU, 
Pagu$, 

ZAFIEDAD  y e.  f.  Grossièreté  , 
rusticité  dans  le  laogage  , daaslcs  mmors. 
L.  Ruttùiias»  Inurbanitss- 

ZAFIO  , FIA  , adj.  Terme  Arabe 
on  Hébreu.  Lourd  t s grossier , re  , 
impoli  I io  , rnstique  , igaoraut  , to. 
Latia  , Rudit.  Agrtttiu  Kusticut. 
inathanus. 

ZAFiRy  d ZAFJROy  inbst.  m. 
Saphir,  pierre  préciente.  L.  Saphyras, 

Zafity  6 {s^o.  Se  dit  aussi  de  toutes 
choses  de  couleur  de  bleu  céleste , et 
tpécialemeat  ^ cieL  L.  Caiam» 

ZAFIRINOy  NA,  adj.  Qui  u la 
couleur  da  «aphyr.  L.  ^apAjrfj  rolorem 
rt/trmt, 

Z AF  O , TA  y adj.  T.  de  mariae» 
Vide,  sauB  charge,  allégd.  L»  Kacuas, 
XsArrurae.  Livatai. 

Zafo^  Par  eutenston.  Fisae,  quitte, 
tans  peste.  L.  Xihrr.  5oLiSus.  Aktgut 


Z A H 


éamno.  6alir  ^afo  : Sortir  du  jeu  sans 
perte. 

ZAGA  y adv.  Terme  Arabe  et  aac. 
Derrière  , arrière.  Latia  , Actrô.  Ar- 
trorsdm. 

Zaga.  La  partie  de  derrière  , de  quel- 
que chose  que  cc  soit.  L.  Z'ergitm.  Pars 
\ pofterior. 

! Zaga.  Se  dit  encore  de  la  charge  qu'on 
I mèt  sur  le  derrière  d'nne  voilure.  Lat. 
Onut  parti  posttriori  intidtns. 

Zaga.  Dernier  qui  entre  au  jeu.  L.  In 
fade  poitremai* 

No  if  6 gaedarte  en  {Oga  ; Phrase 
vulgaire.  Ne  point  aller  , oo  restor  en 
arrière.  L.  ^itoc  anterre. 

ZAGAL  y a.  m.  Terme  villegeeis. 
Gasfou  fort , robuste  , vigoureux  , cou- 
rageux, Latia  y Jaeeni*  rohustas,  Sfre- 
naat  yfortis. 

ZmmI.  Berger  qui  garde  les  Iroapeinx. 
L.  i^ssor. 

Z^ACALA  y s.  f.  Terme  villageois. 
Jenae  611e,  jeune  bergère.  Lat.  Uviuta 
cuttoe  paeHa. 

ZAGAIEJ O y JA  y s.  m.  dim.  de 
Zagal.  Jeune  bergère.  L.  ürium  caatot 
juventt , ou  puella. 

Zagaleja.  St  dit  ansti  d'nnt  espèce 
de  cotillon  , qne  les  femmes  , en  Espagne, 
portent  par-desios  rmaguas  , voy.  Ano- 
guat.  Lecio , Tcatie  mufirérts  m/eriçtU 
genu$. 

ZAGALITO  y a.  m.  dim.  de  Za- 
galno.  V.  ZagaUjo. 

ZAGUAN y s.  m.  Entrée  couverte 
d'une  grande  maison  , le  dessons  de  la 
porte  qui  est  séparé  de  l'escalier  par 
une  deoble  porte  h jour , on  grille  de 
fer,  ta  plnsieuri  endroits  , comme  dans 
les  c^légei  et  maisons  icligiruies.  L. 
TeetiMum. 

ZAGUANETE  y t.  m.  dlmin.  de 
Zaguan.  Petite  entrée  d’une  maison  , 
et  proprement , nue  allée  nn  peu  plus 
large  que  les  communes.  L.  l.imen. 

ZAGVERO  y RA  y adj.  Dernier, 
ère,  qui  reste  derrière  les  antres.  L. 
UUimui.  Poatremue . 

ZAHARENO  y JPyd,ed|.  Terme 
de  fancoaoerie.  Hagar  , faucon  qui 
n’a  pas  été  pris  an  aid  , qui  est  difficile  à 
appitvoiter.  L.  D^wifis.  IndastUs. 

Zaftareno.  Par  extension.  Dédaigneux  , 
iere , dur,  intraitable.  Lut.  Dtffi.Ute. 
XmJocüti.  Morotut. 

ZAHARRON  y s.  m.  Terme  hors 
d'nsagu.  V.  Bota^a. 

ZAHEN.  V.  Dohla  /uAru. 

ZAHERlDORy  $.  m.  Celui  qnî 
reprochu  les  bienfaits  qn'il  a rendus.  L. 
Benejiciorum  txprobraior. 

ZAHF.RIMIENTO  , s.  m.  Repro- 
che , l'action  de  reprocher.  Latin  , Ax- 
protratio. 

ZAHERlR  y V a.  Reprocher,  bU- 
mer,  accuser  d'ingratitude.  L.  Axpro-j 
tiare.  Immemoris  animi  accatart.  I 

Z.AHERJDO  , DA  , part,  passif  ^ 
Reproché  » ée  , etc.  Latin  , Ax^re- 
tratuî.  I 

ZANINAS  y aohst.  fem.  Terme  dn^ 
royaume  d’Aodaloniie.  Espèce  de  bouillie  ^ 
faite  de  grnau  de  millet.  Latin  , Paifis 
gênas.  * 

ZAHON  , t.  B.  Espèce  du  culotte 


à la  tniste  , large  et  longue.  L.  SaetUa 

j€ini.iraUa. 

ZaHONADO  y DA  y adjociit  De 
couleur  Srnu  obscur.  Latia  , Sabote» 
eurut. 

ZAHONDAR  , r.  g.  V.  Ahondar 
la  tieira  , ou  Handirte  lot  piée  rn  c/fa. 

ZAHüRl  y s.  m.  Homme  qu'en  dit 
voir  tout  ce  qoi  est  caché  , f&i-il  sonx 
leire  . pourvu  qu'il  n'y  ait  point  point  de 
drap  bien  dessus.  L,  Hvma  ereditua  kuini 
abdtia  poste  ^etcferc. 

ZAHORRA  y s.  f.  T.  de  marine  V. 
/.astre, 

ZAHVMAR  , 6 SAUMAH  , v.  a. 
Y.  Per/unar. 

ZAHÜMADO  y DA  y 6 $AÜ» 
MAD  O y DA  y part,  pass.  V.  Perfu» 
modo  y da. 

ZAHUMIRJO  y àSAUMERIOy 
t.  m.  V.  Perfi  me, 

Z.AHUKVA  y I.  f.  Étable  h cochon* 

L Satie. 

Zjfiurda-  Se  dit  aussi  hgurément  d'une 
petite  maison  basse  et  mal-propre  , et 
égalemeot  d’nee  chambre  mal  xnaogéo 
et  mal-propre.  L.  Tuganam, 

ZAJ.A  , s.  f.  Terme  Arabe.  Sala  , 
adoration  , salut  , révérence  qne  font 
les  Maures  A Dieu  et  A Mahomet , en 
s’inclinant  profoudémeet  et  croisant  en 
même  lems  leats  mains  sut  leur  estomac. 
L.  Mauroruitt  erga  Dean  cuitae. 

Nacrr  la  fuia  ; Phrase  vulgaire  , pour 
dire  , Faire  1a  cour  k quelqu'un  , ren- 
j dre  des  sonmisiioss,  pou  licher  d'ob- 
tenir cc  qu'on  demande  , ou  quelque 
I chose.  L.  Cetere.  Ütserrare. 

I ZALAGARDA  y t.  f.  embuscade 
I qa'on  dresse  à son  ennemi  pour  se  jeter 
I subitement  dessus.  L.  insidiie. 

I Zalagarda.  Surprise  qu'on  fait  A son 


ennemi,  attaque  tulûle  pour  le  mettre 
eu  déroute.  L>.  Improvisa  atgrtstio, 
Z.alagarda.  Métaph.  Embàcnc  , piège. 


malice  qu'ou  dresse  A quelqu'un.  Lac. 
irutiûr.  Laqvet. 

Zalagarda.  Batterie  dans  b rue  ; et 
régeliètcmenl.  Feinte  entre  plusieurs  per- 
lonnei  l'vpée  A la  main  , et  qui  teor 
beanconp  dn  brnit.  L.  Fieté  rixa,  5imir- 
fatum  jurgium. 

ZAL.dMA  , s.  f.  V Zalemeria. 
ZALAMBRIAy  t.  f.  Flatterie,  adn- 
Ution , fausse  louange  , caresse  feinte. 

L.  Adr/latia. 

ZaLAMERO  y RA  y !•  m.  et  f. 
Adulateur,  qui  est  flatteur,  qui  loue  en 
public  ce  qu’il  condamne  en  secret.  L* 

I Adalator.  Il  se  dit  aussi  d'une  per- 
sonne doute,  caressante,  flatteuse,  in- 
linnantc  , obligeante  , engageante  par 
ses  actions  , ses  manières.  L^t.  Ham» 
hUndut , o^ciosur. 

ZALEA  y ».  f.  T.  Arabe.  Peau  de 
mouton  préparéo  xans  6tcr  la  laiat.  L. 
Ovt'ij  prffis  prmparata, 

ZAlEARy  V.  a.  Traîner,  secouer. 
L.  TrnAere.  Saecutere. 

ZaUar.  V.  Zauar  lot  prrror. 
ZALEADOy  VA  y J.  f.  Seeeaé, 
ée  , traleé , ée , etc.  L.  Tractatat. 

CUS9MS, 

ZAT.EMA  , s.  f.  Révérence  profonde 
en  marque  de  soamisùos.  Lat.  .SeixCe- 
tio. 
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Z^LEOf  ••  n*  Pe»a  4c  movtoa 
^ue  le  leop  a mangé  i dcBÛ,  al  ()ue  la 
bercer  préicata  à ton  matira  , afin  au’il 
lacaa  qu*U  a ca  monlon  de  moins  dans 
soa  tronpeau.  Lal.  Ovina  ptiltê  âtM4“ 
Cu^nesâ. 

ZaUo-  Signifie  anssi  , Sacoticmcal  , 
r«ciion  de  secoaer.  L.  .^ac<Mcsus. 

ZALOtiA  , s.  f.  T.  Arabe,  an  usage 
dtni  le  loyiamc  d*Andaloutie.  Cruche, 
co^utnirl  on  autre  grand  vaisseau  k mat*' 
tre  quelque  Liqueur.  L.  Koa. 

ZaMàCVCÜ  , s.  ta  T.  vulgaire. 
Sot,  niais,  siupida  , hébété,  L.  6(0/1* 
dur.  BarJut.  6ii/c(. 

Zornncuco.  Ivresse  , l'éiat  d*uae  per' 
sonne  ivre.  L.  Ebrittas. 

ZAMAN ZA  , s.  f-  T faratUer.  Ponet, 
élrivières  , basionnade.  L.  f /ngrum,  Fur 
ti^atin. 

/.A  MARRA  f s.  ( Espèce  de  véte- 

ment  de  peau  de  mouton  préparée  sans 
en  ôter  la  laine  , que  les  bergers  por> 
lent  en  hiver  pour  se  gataoiir  du  Iraid , 
et  les  scieurs  de  blés  ou  aoftieioas  en 
été  , pour  sa  earantir  de  la  grande  ar- 
(Uor  do  solciC  li.  Opinû  ftUe  iortan 
indumentmn. 

/.AMARRE AR  ,v.  a. Secouer,  bat* 
tre  contra  tetra,  déchirer  avec  les  dénis, 
ce  oui  se  dit  d'un  chien  , d’un  loup 
on  d’autres  béies  féroces,  qui  licunent 
leur  prise  h la  gueulu  , lorsqu’elle  est 
trop  grande  pour  la  pouvoir  dévorer.  L 
XanfiSre*  Diftrrfttrc. 

Zamarrear.  Secouer  , tirailler  , Irat** 
Btr,  (aire  marcher  quelqu’un  par  force. 
L.  5acctt(rre.  Kerrarr.  jrahtrt. 

Znmoj-rear.  Métipb.  Pousser  , pre 
ser  , serrer  qaclqn’ua  , le  mettre  à bout 
dans  une  disputa , daas  nue  affaire.  L. 
l/rfiTf.  Insia't. 

ZAMARREADO  f DAf  part.  pats. 
Secoué , ée  , etc.  Lat.  Xutiarur.  Sue~ 
CkUas. 

ZAMARRICO  , s.  m.  dia.  de  Za* 
marro.  Se  dit  d’une  petite  siaarre  00 
d'un  hsbilleaeoi  fonrré  de  petites  peanu 
d’ageeana  , et  aussi  d’oue  espèce  de  p^ 
tite  besace  faite  des  mêmes  peaux,  dans 
laquelle  les  bergers  mettent  leur  manger. 
L.  Ovtni  ptUe  ùutructs  vtstU  hrtvior^ 
ou  ptrula. 

ZAMARRIILA  ^ g,  f.  Fonliot  de 
aoeiagoe  , herbe  médicinale.  L.  Fuie- 
gium. 

XAMARROfg.  m.  Habilleacnt four* 
ré  de  petites  peaux  d'aguenua  , eu  fait 
des  mémee  pnaitx  ponr  sa  préserrnr  dn 
froid.  Lat.  Ovind  ptlU  gartum  ûidamcit* 
(«irn. 

ZamitrTO*  Se  dit  aossi  des  aéi 
pesai  d’agneavi.  L.  Ovi>«  ptüês. 

Zémûrro,  Par  resMablance.  Hoame 
tçt , niais  , msiiqae  , grossier.  L.  Homo 
agrritif  , TustUut  ^ inurbonui. 

^ Btrhot  de  farrm|o«  ; Barbe  de  peau 
d agneau  ; épithète  qoi  se  donne  k un 
nomme  qni  a branconp  de  batbc , mais 
mal  arrangée.  L Inculu  èa/éa.  ^ 

Con  ma#  èarèa  gne  un  ^amarre  î Ei- 
pression  ponr  téprünaader.  reprocher  è 
quelqu’un  qn'il  Ut  des  eUscs  qui  na 
sooi  point  de  son  Igt.  L.  Ætti  mnlt 
OitiguUiu, 
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ZAMARROU  f I.  m.  augm.  V. 
Zomarro. 

ZAMBARCO  f t.  B.  Bande  de  cuir 
attachée  dessous  le  poitrail  d'une  mule 
de  carrosse  , pour  empêcher  que  la  traits 
ne  11  blessent.  L.  Lcrum, 

ZA.MHO  , s.  a.  Animal  sauvage  et 
dilfomc  , qni  se  trouve  dans  rAïuéri- 
que.  L.  Amtrîcotù  aninolis  grnur. 

/■AMBO  , BA  , adj,  Cagoeua  , 
euse , qui  a les  jambes  courbées  en  de* 
hors , de  façon  que  les  genoux  se  tou* 
cbent  ensemble.  L.  Karur.  (^ui  dittor- 
fis  fit  crurii'ttt. 

ZAMBOA  f t.m.  Espèce  de  coing, 
fruit  exquis.  L.  Mali  Cjdunit  gtnus. 

Zamhoa.  $«  dit  aussi  d’une  espèce 
de  citron  ou  limon  qui  croît  dans  le 
royaume  de  Murcie.  Lat.  Aurti  point 
grntir. 

ZAMBOROSDOH , DOHA,  adj. 
V.  Zamèori,itbdo. 

ZAMÜOROTUVO  t DA,  adj. 

T.  du  style  familier.  Gros  , sse  , gras  , 
ue  I mal  tourné  , ée , et  aussi  Lourdaud , 
de,  mil*adroit,  te  , gros  , sse  , butor  , 
de.  L.  Oheius.  Inu/bofius»  Rmotieus. 
Hudit.  Agreitis» 

ZAMhUMBA,  1.  f Instr  ument  rus- 
tique do  bergers  , espèce  de  tambour  , 
qui  se  touche  avec  une  bagoelie  seule* 
ment.  L.  7jrm'‘aai  pastoroLs  gtnui 
lAMliOMBO,  s.  m.  Boior,  sin* 
pide  , mal-adroit , grossier  , bêle  , lour- 
daud. Latin  , Homo  bofduê  , ttupidus. 
Stipci. 

•CAMBRA , Fête  des  Mantes , qui 
se  célèbre  avec  danse  et  antres  diver- 
listemeni  à leas  façon.  L.  Afaurorum 
/estai  dits. 

Zambfa.  Se  dit  aussi  dn  son , du  ton 
de  la  lombra , danse  moresque.  L.  Côo* 
rc«  çamhra  dùta  sonu*. 

/.ombra.  Bruit , tumulte  , tintamarre 
do  plusieurs  pcrionnes  assemblées  qui 
so  divertissent.  L.  Feni  eUmores.  Cr 
males  plausus. 

ZAMBUCAR,  O ZAMB UCARSE , 

V.  a.  ou  rte.  T . familier.  Esquiver  , 
s'esquiver.  Se  sauver  adroitement  d'une 
mauvaise  chose  00  d'une  manvaiso  en- 
treprise; 00  s’ensert  trùs-iouvrut  dans  Ine 
jeux  de  cartes.  L.  Fugere.  Ahtrt,  Iva- 
dere.  " * 

ZAMBUCADOtD^  , part.  pasi. 
de  Zambuear.  V.  Zambuear, 

ZAMBUCO f s.  m.  L’action  de  s'es* 
qniver  , de  se  sauver  adroitement  d’une 
mauvaise  entreprise,  c’en  aussi  un  terme 
de  jen  de  carte.  L.  Fuga.  Evatio, 
ZAMBULLIDA  I t.  f.  Snbsnersîoa, 
Paction  d’enfoncer,  de  submerger,  de 
plonger.  L.  Aubvierrio. 

Z«mèu/lide.  T.  d’escrime.  Tour  d’a* 
dresse  pour  enfoncer  on  porter  une  esto- 
cade dans  le  sein  de  son  oanoai.  Lat. 
ArS  hostem  gfadîo  treiuadigendi. 

ZAMBULLIRSE  , v.  r.  V.  Zn- 
buUree. 

ZAMPAR  a.  Mettre,  ehanger 
nne  chose  d’un  ben  en  nn  autre  , avec 
vtiessc  , pour  qu’on  ne  s’en  apperçoive 
pat.  Latin  , Aetutl  trens/erre  , trans~ 
poTtare, 

ZampêT,  Avales  toV  d’u  coap , nua* 
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Îer  gouUment  , ongloutir.  L.  Absorbere, 
)cglutirt. 

ZAMPARSE  , V.  r.  Eatrcr  tout  h 
coup  daas  un  lieu,  se  jeier  prompte* 
meut  dans  an  endroit,  pour  n'ét/e  point 
apperçu  L.  Irrumptre. 

ZAMPALIMÔSNAS.  1.  m.  Avainns 
d'aumônes,  poiic  dire,  uo  gueux  de  pro- 
fession , un  vagabond  qui  gncuic  de 
porta  en  porte,  volant  l'autuôiio  des  vrais 
pauvres  , pour  ne  ooiat  travailltr  , et 
lai/e  le  libertin.  L.  Mtndicut  dcaiiiusns. 
ZAMPATORTAS,  BODIGOS, 

etc.  s.  m.  Goinfre  , goulu  , gooliaffrc  , 
glouton,  gourmand.  L./fumo  tdax,  rormr. 
Esufio. 

ZampaioTtas.  Siopide  , grossier  , hé- 
bété , lourd,  niais,  sot,  fat.  L.  Homo 
bardât  , ttupidus  , hehes.  Stipet. 

'Z AMP AP AU).  T.  hasardé.  Voy. 
7.a:npatvrias  , stupide  , etc. 

ZAMPOffA,  s.  f.  Inst  rument  rus- 
tique de  berger,  espèce  de  Ûiite  eu  do 
sllllet  de  chaudronnier.  L.  Fietula  pas- 
toralii  gtnus. 

'Zjinpdna.  Rnslicité  cfaampéiie  ; terme 
dont  se  servent  qoeiquetois  les  pcctcs, 

fiar  modostie  , tiiitsat  leart  onvrages  ou 
cur  esprit  de  ruiliqurs.  L.  RuitAitat* 
InarbanUas. 

Zantpona.  Se  dit  vulgairement  d’un 
diicoars  mal  concerté,  tans  substance { 
et  propremeni,  une  soiilic  , une-  bali- 
verne. L IneptiÆ  Gerra.  A^ugiv. 

ZAMPUZAR.  , y.  a.  Plonger  , en- 
foncer quelque  chose  dans  l'eau,  ta  cou- 
vrir d'eau.  L.  Mtrgert.  /mmergere. 

Zampuyit,  Par  alliisiou.  Se  cacher  , 
s'enfoncer  , se  jeter  è quelque  part  pour 
o'étre  point  vu.  Lat.  ùceuUart  te.  /r- 
ruf^ere. 

/■AMPUZADO  , DA , paît.  part. 
Plongé  , éo . caché , ée,  jeté  , M , etc.  L. 
Mersus.  Oecultatut. 

ZAMPUZO,  s.  m.  Immersion  , l’ac- 
tion de  plonger  , de  cacher , d’enfoncer  , 
de  jeter.  L.  Immertio.  Oecuttasio.  /r- 
rsiptio, 

ZANAHORÏA,  s.  f.  Panais,  ca- 
rotte , racines  potagères.  L.  P*ii(mscn 
sativa  lati/oUa. 

Zanjhoria.  En  style  vulgaire.  Caresse, 
Batterie  affectée  , feinte  , compliment  si- 
mulé. L.  AduUtio.  Paàpatio,  ricta  blart’ 
iitia. 

ZASCA  f t.  f.  Jambe  d’un  oisean, 
qui  prend  depuis  la  patte  jusqn’à  la 
cniste.  L.  Avis  tora. 

Âanca.  Se  dit  aurti , par  dérision  , dn 
la  jambe  sèche  et  sans  mollet  d'un 
homme  comme  de  celle  d’nno  femme. 
L Exilit  tara. 

Zaacat  de  arana.  Tonr , détour  , faite, 
faux-fuyant,  lergivertalion  que  l'on  ap> 

Porte  dans  une  thete,  ponr  en  empêcher 
issue.  L.  Divcrticu/e. 

'ZANCADA  , a.  f.  Pas  nlongé  dn 
ceux  qui  ont  de  grandes  jambes.  Lat. 
E laïus  gradas. 

En  dos  lancadat.  T.  adv.  Sa  denx 
enjambéei.  L.  Daokut  tpessibut. 

ZAHCADILLA  , f.  f.  Croc -en- 
jambe , tonr  d'adrease  peur  faire  tomber 

Ear  terra  celai  avec  qni  l’on  est  em> 
raiaé.  L.  AdvenarU  in  palastrd  rtsupi» 
nsuio. 
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"ZaneûiiHs,  Figvr«oieoT.  Toar  d'a* 
dixtie  de  ceuH  qui  tuiaenc  bb  pr«j»t , 
BiM  affaire,  ou  La  foituoc  de  leur  •»- 
aemi.  L.  Aêiuê»  Attutia.  X^olea. 
ZâNCADO  , DA  , «aj.  iMlpU»  , 

tide  , «iii  eit  IU>  pte  ; il  l'appU^ue 
conuBiiDéoieol  ïa  iiBinom  , en 

fcoiiint  emm  le»  loeber»  q»i  »o«i  »•» 
Ici  CIO»  , perd  »•  »•*•»»  et  loa  godt. 
It,  Imulsut» 

ZASCAJERA  t s.  f.  Marebopéed 
obI  tert  k utfiRtet  daai  bu  eanofie»  L. 
KArdrv  tcabtUam. 

ZANCAJEAR  , ▼.  a.  Aller  , «ar- 
cber  beiucoap  par  1er  rues  , te  cioitunt 
Ua  taloni.  L,  Jn  lata  per  vi«oi  fireun*- 
ctinarc. 

ZaSCAJO  , a.  m.  Calcaueoa.  O* 
du  lalen  do  pied.  L»  Talus, 

Zancajo.  Se  dît  aotn  dea  quitieri  de 
derrière  d’aa  toolier , et  du  tmlou  d*ua 
bai.  L.  Caijr. 

Zancajo.  Bat  aem  aobriquei  ou 
brocard  qo'ea  doaae  à uoe  pertouse 

Eetite  et  mal-faite  , de  BMUTaii^  figure 
,aiio  , Memo  êtasurx  krtvit  tt  m*i/l 
tornatus, 

Zancajo.  Se  dit  auasi  d'aa  ignoraet , 
mai  habile  , d'an  butor  qui  ne  rail  et 
n'appreed  riee.  L.  Homo  basdus  , ttu^ 
pidiit  f hebcs. 

iVo  Uicar  al  laneajo  : Phraae  pour  lè- 
moigoer  la  difiérence  q«‘il  y • d'une  per* 
touoe  è une  autre  , pour  l etpiit  , la  ca« 
pjcii*  , etc.  Latin  , Ne  cnicim  fariem 

"“z^ScAjÜSO  , SA,  adieci.  Qoi 
B 1ei  pieds  on  Ici  jambea  lermea,  de 
mm»  , c.jn.ii»  ) •“»•  !''>»»<• 

Z^ncajet"-  Fig.r*««t  , ifs.raot  , 
K>l  hakil»  M to.l  , W B»  •»«  M U 
dit , .1  c.  f»l<  I-  /dWa».  IiumUu,. 


Inrptut.  ImftriM. 

S.I.,  «il  ptop»  •»  •»" 

, ».  »e»  k»Mi» , <1«  «1  n»|o«'» 
plein  de  crolïe  , pWn  de  b**e.  L*  Oor- 
Üidt».  S^u<Ilidu^. 

ZANCARROS  , »ek«l.  Le»  J» 
I.Imi  <1.  pied  , le  crfceeetiBi.  Lui»  , 
T.tus,  , 

ZiutauTon.  Oe  <{,'  «•'  dipomlld  de 
ra  fVelt.  L.  Corne  denudoeom  ai. 

Zancanait.  P*»  »lll>»i»»  t Homme  mel- 
Uli  , leid  1 »>•"»  . mil-p'op'*-  L»''"  > 
/■«Il  loni»«M  , i^armiM  , UlU*  , for- 
di~ias  hutno. 

ZeiKorroo.  S»  dit  lotti  d.»  ptoref- 
M»I  e»  »cie»to  , el  oui  s’cnleod  pef 
r»it  <i»’il  .«eifoe.  L.  froftttar  t»eplu« , 

*"?o«t»rTo»  de  Mahama.  S»  dit  ee- 
m»e  , p«  déiUi.»  , de»  ..  d.  f...  | 
aroplidle  MeUmet  , go»  le»  m»homé- 
|u>  edoreot  » U Meci»e.  L»l.  Maha- 
■artra  oata.  . , 

ZAVCOS,  9.  m,  ^buMci,  bItOBi 
m'oB  attache  è let  peda , peur  être 
mlos  élerè  co  «arehmit  , et  qpî  «ident 
à marebet  dam  de  eartaina  uens  dilb* 
•îles.  L.  GtolLr.  GraUstorix. 

Zaauoa.  Se  dit  ausai  du  cerUtUa  dati- 
•Buia  qui  danttet  tièi-bieu  et  fort  gail» 
Urdcacat , monrèt  anr  doa  dehaaeea.  L* 
GreAû  saltarsts. 

Porter  d alpuno  «n  toncet  : Pbraie  Md- 
tapbeiique  , poar  dire  , BUeex  quelqu'un 


h un  plue  baal  état  qa'il  u'dteil  , lai 
faire  *a  foituue.  Lat.  Aliqusm  «rigert , 
exaitare, 

Snhrse  en  ^aitcot  : PbiuN  mdcapbo- 
rique  , peor  dire  , S'energueilUr  , de- 
venir fier , a'oBbUer.  L.  Softrbire. 

ZANCUDO  , DA  , adieetif.  Qm 
a BU  grand  pied  sec  , nua  grande  jamoe 
aèche.  Latin  , Qui  ouria  longU  têt  et 
exibÜibus. 

ZANDALIA  , lubit.  f.  VeyuaJuA- 
ialia, 

ZAVDALO  , fubet.  m,  Veyea  5«iv- 
dato. 

ZANDIA , »,  f.  Melon  d'eau.  Mêla, 

I PcBo  IndUuê. 

ZAhBFA  , f.  f.  V.  Ctaefa. 
ZAMOA  y a.  f.  ieu  de  rainbre  à 
quatre  , qaadriUe.  Lat.  Xndi  carffteraiR 
tfcnnr. 

ZANGALA  y a.  L Beagrau , toile 
farte  et  gommée.  L*  Ttla  crxstiori»  et 
gammi  intrnetm  gtnm». 

ZANGAMaSGA,»,  f.  Terme  bai 
et  valgaire.  Mentccie  nioa  étadide  , faite 
avec  ait  y paar  tremper  qaelqa'nn.  Lat. 
i^ifioriim  orraluMifoe  mrndncuiai. 

ZASOANDOSGO,  ».  m.  Terme 
haaardè.  Homme  llcbe  , paresieuz  , fai<- 
oéaet  y aeacbalant , qui  se  laiate  aller  à 
la  pareaae.  L.  Homo  detidiotu»  , tnm* 
Zangmndanfo.  Sigoifie  aussi , dant  le 
royaume  d'Audaleutie , bu  Ignoriaty  bb 
homme  qui  u'est  propre  h riea  y qal  ne 
sait  tien  faire.  L.  Home  inêptut,  impc- 
rilus.  Homo  mhtU. 

7.AHGAH0 , I.  m.  Benrdou , groaae 
meuche,  guêpe  y ffelon.  L.  Fncuê, 
Zanoano.  Voyei  Zagandongo, 
ZAHGANEAR,r.  u.llie  Vagaboody 
errer  ç4  et  U y aller  de  cdtd  et  Pautre  y 
raaa  s’appliquer  à rtea.  Lat»  £rran, 
Otiosum  iircumetirsare. 

ZAHÜARILIA,  ».  f.  T.  de  1a 


«fdUAPur/l  y *■  ••  — 

rtreviuce  d'Eatramadurt.  Bspèee  de  mou* 
ia  h bUy  qua  l'oa  conatrult  lar  le» 
rivières  pendant  l'étè , et  qai  n'esl  fait 
qua  de  Voir  et  de  gaaaa.  L.  Afolrn* 
dmi  frumeniani  gmsur. 

ZAEGARUXESA  y ».  f.  Fille  taie, 
mabpiefre  daar  le  maaget  et  daai  ter 
babitt.  L.  Sofdida  , ou  t^uaUdm  futllo, 
ZAHGARRhAK,  v.  a.  Toacbe» 
reil-propremcai  de  la  guitare  , racler. 
L.  Lithoram  imprWt^  pulrarr. 

ZAHGAR^AHa  y ».  f.  Maladie 
do  hrebir , qui  leur  pread  daat  U tète. 
L.  Ovina»  morbus. 

Za/igarriaaa.  Par  allaiiea  y et  val- 
gairement.  Tristesse  , mdlaaoelie , dd- 
go4t  , aa  toute  auiro  accideal  pdria- 
dique  y comam  le  fièvre,  L.  Fttris.  Trr- 
dium.  Fattidium,  Mmror. 

ZANGARULLON,  ».  m.  Terme 
famlUet.  Garçoe  dèih  grand  y qei  r’èlèva 
dans  la  paressa  y dans  1a  ftiinéuBiise  y 
pouvant  travailler.  L.  Intrs  et  dm- 

^“TAi^GOLOTJEAR  6 ZAVGO- 

TEAR  , V.  a.  GambilUr y frétiller,, 
remuer,  tambader.  L-  ^ 

ZAhboLOTBO  6 ZANGO- 
TFO , s tu.  Gambade , raetlou  de 
gambillet  ' de  frétiller  » de  temoer , 
de  h\n  dci  fuouvemem  ridicules,  ia- 
décem.  L.  7rcfid«lio. 


lANGUAHGA  , ».  f.  Terme  bas. 
Feinre  de  maladie  , d'empéebeoient  de 
travailler , maladie  da  eommasde.  Lat. 
5tmadorat  morèur.  Hoeer  la  {angnaf^a  : 
faire  le  malade. 

ZAHGVAFO  , »,  m.  Terme  bar. 
Grand  bemme  llcbe , mou  , paressceu  , À 
qui  affecte  d^ètre  indirposé  pour  ne  ^ 
point  travailar , grand  fainéant,  Ladn  « 
Hom0  inrrf  et  defidiorvr. 

ZÂHJA , ».  f.  Porta , famé , oa- 
vertnra  do  terre  , éteadna  en  longneut , 
qnl  rert  h empêcher  an  passage,  oè  a 
enviraaner  no  champ,  pour  en  défendra 
rentrée  , il  se  dit  on  ni  dn  fondomcot , 
eienm  on  fossé  , que  l'on  fait  poor 
commencer  à bidr.  L.  Fots». 

Zanja.  Se  dit  aussi  da  Foaveitnre 
qn'ott  fait  dans  In  terra  en  forme  de 
canal  on  boyau  , pane  U conduite  dea 
eana.  L.  Ineile. 

Zanja,  Signthe  aussi,  Fendadoa  , tra- 
vaux qui  SB  font  en  terre , pour  asseoir 
j lea  foodemens  d'on  édifice  ; il  se  dit 
I aussi  dea  liena  qne  l’oo  creuse  par  art , 

Îaur  dime  usages.  Lut.  Fundamenta, 
'orra. 

Zanja.  Métaphor.  Base , fimdemeat 
ferme,  aelide  de  quelque  chose.  Lar. 
Auidomcmom. 

Abrir  la»  {anjat  t ouvrir  les  fosse» 
en  fossés  y pour  dira,  lot  fondemens  , 
commeacer  l'édifice.  Lat.  Fundamenta 
^cre.  Et  métaphor.  c'est  donner  com- 
mencement k une  choie  , commaacei  à f 
Iravailler.  L.  Atiquid  ordiri , inehoa'f. 

ZAHJAR  y I.  m.  T.  pen  mité. 
Crenx  y vide  d'oae  fosse  qo'on  a on- 
veite  ou  crensée  pour  quelqnes  fins,  h* 
Fessa. 

ZAHJAR  , V.  a.  Fesioytr  y fonir, 
fouiller  , creuser  let  fondement  d'nn  bl- 
timent , faite  les  fondations.  L.  Fun- 
damsnta  jaeer».  Humnm  aperire, 

ZAS)ADü  , DA,  p.  p.  Foasoyé, 
de  y etc.  L.  Apertes, 

ZAHJOS , »,  m.  angm.  do  Zanj.  • 
fossé  y grnado  fosia.  L.  Lato  et  prv 
fundo  fessa, 

ZAfUOSCllLO,  ».  m.  dim.  Prtir 
fossé,  petite  fesse.  L.  Fessa  rxrgu». 

ZA^ilVEADOR  , RA,  ».  m.  n 
f.  Qei  marche  on  terdUaai.  Lat.  Qui 
imerqatt  gradum, 

Zanqmsaéor.  Se  dit  aatri  d'en  graed 
marcheur,  qui  marche  beancoup.  Lat. 
Ad  ker  home  prompCna  et  aUeet, 

ZASQUEAMIESTO  , ».  m.  L'ac- 
tion da  toctillar  en  marchaal*  L.  Gra- 
dué ta  ineetsn  iotersie. 

ZAl^QUEAR,  y.  n.  EcarquiUer . 
tortiller  les  jambea  en  marchant.  Lit. 
Grodsiffl  in  inceste  iatorqutre. 

Zamqutar,  Par  aatensian  , Marcher 
vite  y arpenter.  L.  Dilrgeitter  tiutdtte, 
Properare.  FcSlinnre. 

ZANÔUILARGO,  GA,  adject. 
Qui  a de  grandes  ^bmhes  L Xrrrgir 
turi»  amdfCiit. 

, i ZaSQVILTA  6 ZASQtriTA, 
a.  f.  dimitt.  Petite  foise  on  petit  fossé. 
L.  Exigua  fessa.  Il  aigoifie  , lusat,  Pc- 
I tite  jambv  courte,  meoua,  déliée,  qsi 
, m'ert  pat  prepottionmfe  au  corps.  Lat. 
Prévis  et  rxüis  tara. 

ZAHilUlTVERrO , 


^•i  a Uj  laiabet  t^isca , de  travert , 
cagaeu , «ose.  Qaj  intorti*  at  pc- 
dikui,  y crut, 

lAUQUlVAHO  , VA,  ad|.  Qai  ! 
a les  jasiWs  leanci  et  sans  aeliet  , , 
faaot  sai  jatnbei.  L.  /ongts  es  txiiihut 
tarif  ffrtdiiut. 

XaPA  , t.  f.  T.  de  guerre.  Pioche  , 
boue  Ou  pcUc  à tvnuei  Ta  Urne.  1*.  Pih 
ditndœ  tcrrm  pc-ta  tVuervicas» 

'/apm.  ha  dit  aurti  de  la  pcan  da  chien 
de  ner  , poisMo  dooi  la  peau  sert  aaa 
nenuisieis  et  abirea  ariisaas  , à dilld- 
rentes  choses.  Latia  , Catuê  marini 
ptUis. 

/ope  Se  dit  encore  d*aae  espèce  de 
ciselnro  dont  les  orfèvres  se  servent  en 
di/féreas  ouvrages  qui  iiaittet  ls  pesa  du 
chien  de  mer.  L.  aturt  Argrntnc  emUadi 
gcnui. 

Canunar  à ia  goetre.  A^^tt 

S la  sajppe.  L.  Cuniculot  «jgrrs. 

ZaPaDOR  I s.^  m.  Sappeur  , celai 
qui  travaille  à la  sappe,  L.  Cvaiculorit/n 
p:ritu$  arr^/r». 

ZAPAh  , T.  n.  Sapper , abattre  un 
P«f*deisoas  aevre  » et  par  1e  pied. 
L.  Curtiruiia  everterr. 

ZABADO  , DA  , part.  past.  Sappd, 

, ect.  L.  Cttnuulis  evertui- 
ZAPARRADA  , S.  L Yoyea  Za-  ; 
pirtAip,  I 

ZaPàRRASTRAR  , verbe  Beat.  I 
Traîner,  balayer  les  mes  oa  ua  planehei  l 
avec  la  robe  , sa  jappe  ou  son  manteau.  I 
L.  liamum  verrert.  I 

ZAPARRA6TKOSO  , SA,  adj.  | 

Salope  , sagouin  , îae  , mal  propre  , qui  ■ 
a toujours  ses  habits  pleins  de  booe  , ' 
^ tache  : en  dit  aussi , Zarrepasrrore , I 
Zfrpastrvso.  LatU  , Sordidut»  SquA-  / 

ttdut.  1 

Zapgrratt^to,  Se  dit  aussi  de  ce  qui  | 
* grossier  , mal'fait»  Lat.  - 
Rudii,  Jyabei  /detut. 

ZAPARRAZO  , s.  m.  Coup  fort 
qu  08  se  donne  en  tombant  de  son  b^yr 
aor  quelque  chose.  L.  Gravir  lapsus. 

Zaparra{o.  Mécaphoriq.  Désastre  , 
disgrâce  , malheur  , chfttc  , reveis  de 
fortune.  L.  CoLimkût.  iri/brt«/iiMin. 

ZAPATA  , a.  f.  Morceau  de  semelle 
ne  eouUer  oa  de  cair  , qui  se  met  des* 
sous  le  pivot  d'une  porte  , pour  Templ- 
cher  de  crier  quand  on  roovie  ou  la 
ferme  ; ce  qu  se  pratique  dans  les  eam- 
pagnes.  L.  Corü  vtl  cefrci  frtaUim. 

/apata.  T.  de  bftiment.  Censele  > 
pièce  d'architectare  ou  da  eharpanta  , 

^'*  M***  saillie  sar  un  mur  ou  uno  mo* 
rjüle  , et  qui  sert  à souiealr  nue  poutre 
par  les  deaa  bouu.  Lat.  FuUrmm.  FiU- 
sunentuiA. 

Zapata.  Chsuiiure  qui  vient  è demi- 
jambe  , espèce  de  bredeqaùi.  Lat.  CV 

f Anrsi  gtaut. 

zapatazo  , s «.  P 

■ont  de  pied  , coup  fort  que  Ion  donne 
pw  terre  avec  sou  soulier  , aoU  eo  ae 
c^nssaat , par  ddpli  on  aolremeut.  Lat. 
armiaatro. 

l'X"*'*’  '* '• ï-’*»*  ‘ 

Zapua^o.  Coup  fo„  „ Jooa.  avec  I 
qat-^ue  chtie  , et  dont  le  b^ui  teuntu  * 


OQ  sa  fait  aeaiir.  Latia  , 
CUIR  strtpiiu. 


“'APATETA  , subit,  f.  Coup  qu’ou 

;r,'  ;e  m.'-.iEr  iz 

font  une  gUssade  , qaVIlea  se  relèvent.  ZAPATlCn^^a^sTrT 
L.  /umcriri^ruia  laècntium  m;  ru/gcniiwai  , — j.  • 

strepitus.  * *•.  ®*  de  ZapAto.  Peut  aouUi-r 

J.AP  iTEADO  , ■.  B.p*c.  i.  Caaainnn.  aalcc. 

danse  d;àus  laquelle  on  bal  la  ...c  ^ ’ *•  '•  i'"-  '• 

m miiiit  lui  la  mbcU.  de  les  uu-  , p.aioiill. , 


m lo.iet  lui  la  atoieU»  de  ses  aeu- 
Uers.  Lata  CAorciv  genur. 

’f’‘^R^Z'EA DOR  , a.  m.  Danseur 


qui  bat  la  mesure  sur  la  aeweUt  de  L's  1 ç*i  ***", 

sooliera  avec  ses  maies  , en  daniaiK.  L.  I *W**«  eoarun 


■ — — — •vuicus  ac  Ml 

soaliera  avec  ses  maius  , en  daniaiK.  L 

•h  oXr or  ori  r g ( Aur . 

^^R^*FAR  ^ V.  a.  Frapper  quel- 


— — . reiii  aouUi-r 

*®*gooa  , poli.  L.  Cueci/tfttis  ca/rcur. 

ZaPATILLA  , a.  f.  dias.  Il  ae  dit 
d une  petsie  savate  oa  vîeUle  piatobflc, 
ei  apécaalemeut  d'un  petit  morcean  4e 
cui  ou  de  buffle , qui  se  «et  au  chien 
d na  piaioUt,  peur  en  assurer  micua  la 

uierre.  !..  i-£L 


, ..  ffappcr  quel-  ^ . r''—  — — — « , 

qa  ua  avec  son  aouhei.  Latin  . Calieo  f*  "**  *“*** . ••  »e«dent 

vepuia/r.  1*  savaierie  de  Madrid*  L.  CaUtflut. 


. ~ - r ..yMiana 

ZmpatiÜAt.  Petits  souliers  mignons  , 
nacaipinsi  apdculeneal  pour  femme;  il 
^ dit  aussi  dee  vieuu  qui  n vendent  è 


/apettar.  Frapper  , maltraiter  quai-  j.  Bonlon  q«  esc  aa  bout 

qoun  de  fait  oa  de  paraWs.  X^atin  Ke-  ^“®  ,“*Btet  à faire  des  armes.  Laiiu, 
pulart.  * Ruit  aptatai  glubulus, 

Zapattar.  T.  d'escrime.  Ponaacr  pU*  , Ongle  ou  cerna  des  pieds 

sieurs  bettes  i see  advcriairo  , laus  en  «•"■sua  k pieds  fourchus  , comme 
recevoir  aucune.  Lat.  inaifinsttiii  plurita  Vi“'  b»ufi,  moutons  , etc.  L. 

• ferire.  Unguts. 

I Zapatear.  Battre  la  meiure  avec  set  ZAPATILLSRO  , i.  m.  Cerdoa- 
maius  et  de  sniie  , sur  L semelle  de  set  “***^  oscarpiaa  peur  hoaiates 

aoBÜers  , en  dansant.  L.  Moàos  md/sibut  3*  femmes , et  les  peûts  aoulieta 
pedibiuqug  notort.  eufans.  L.  5utor  caUtolorum  epiftx, 

Zapéteof.  T.  de  chasse.  Sa  dir  <l*.  ZAPATItLO , a.  f,  dim  de  Za- 

paru.  Petit  aoaberi  mignon  , poU,  cacar^ 
pin.  L.  Célceoluf. 

ZAP ATO , a.  m.  Souber  d'honuno 
on  do  femme.  L.  tdlecus. 

Zapato  botin.  Bipèce  da  bette  molle 
qei  UC  passe  pas  le  meUei  do  U jambe. 
L.  C^erre  genat, 

Zopato  rampion.  Gret  soalier  de  plu» 
sieuii  semelles.  L.  Crasaiar  calevua, 
Andar  con  rapatot  dtfieluo  : Marcher 
avec  des  aoohers  de  feutre.  Pbr.  pour 


I Zapaiemf.  T.  de  chasse.  Se  dît  des  ZAPAFILLO , a.  f.  dim  de  Za- 
coupa  que  le  lapin  donne  evec  ses  pattes,  »‘gnon  , poU,  eaear» 

! lorsqu’il  apperçeit  Je  chasseur  ou  les  ^ Célceolua. 

chiens.  Latin , /'ngieni*  pedihua  a™«  . _ 

dore.  * 

Zapauar.  Galoper  ; U te  dît  des  che- 
; m»rl*a,  etc.  lorsqu'ils  calo® 

■ peut  les  uni  après  les  autres  , pour  s’at 
I traper  , pour  ac  joindre.  Lat.  GVadiun 
f gr.Mdire.  Gradu  àtato  ptrtequi. 

j ZAPATEARSE  , V.  r.  Se  dUputei , Andar  con  tapasot  dtfieltro  : Marcher 
? î®  . se  chamailler  , se  battre.  •0“tter»  de  feutre.  Pbr.  pour 

^ L.  Kixari.  Jurgari,  dire , Faire  lea  affaires  en  secret , agir 

\ ^'^F^TEADO  , DA  , part.  paat.  •ocret.  L.  Camti  stçrctéquc  altquid 

F Franné . é«  . mat»r«i»i  r f..-  4gcrc. 

Meter  à uno  en  un  {apato  ; Eaptesiion 
pour  dire  , intimider  quelqu'un  an  point 
qs'it  oe  sait  que  répondre.  L.  jflicui 
ne  Mtiicndi  quticm  fvrum  darc. 

Vo  Iffgar  L U Mttcla  de  ta  lepato  : 
ExprcisioM  de  mépris  et  faufaronno . 
..Al...  I.  jirn I.  . 


, t pari.  paas. 

y ‘PP* . <«  I miluiiii , Ote.  Lâiù , 
C au'co,  vapri/af  us. 

, ^^FATERA  , s.  f.  Cordonnière  , 
la  femme  d un  cordoooier  , ou  celle  qui 
coud  des  souliers.  L.  Sutt  ru  uxor. 

Zopaura.  Olive  gftcée  daas  sa  tau- 
more.  L.  JHuriâ  oUva  (orrupta. 


more.  L.  ÿVurij  o/iyj  totrupta  Expression  de  mépris  et  fanfaronne, 

ZAPAThRlA  , ..  f.  IleJti.u.  d.  “•'1“*'  '*  c»  <,o,llté 

I coedouicr  , liui  ob  l'.n  f.ii  « mi  *'  ““l*  i ’V  ^ 

:i..  ...lie,..  Latin,  ‘"f‘- 


.1.  1’  • n'-«  li»ptoi.ion  mipriunl.  , pour  dite  ,o’u.. 


.y  «y“c  aiycrtrai/muJB  cmc. 

Aaùpatcrta.  CordoBoerte,  se  dit  aussi  ZAPATW  , s.  m.  aura.  H se  dit 
du  métier  de  faire  des  souliers.  L.  Su-  d'un  gros  soulier,  et  seUn  Cobarru-® 
rom  art.  ki..  a..  v c 


roWs  art. 

Ztpaterta  de  \Jejo.  Sarateria  , liea 
ob  1 en  vend  de  ticus  lonliers  raccom- 


“ »*■  R'w*  ««imvi , Cl  selon  s.^0Darru» 
bias  , des  sabots.  L.  Soceus. 

Z'APATUDO , Da  , adj.  Qui  a de 
grands  souliers,  mal  chaussé.  L.  Rut- 

Siti  rAtrAÆPu* . 


I vieux  lOBuers  raccom-  gtanos  souuerf,  mal  ciuutsé.  L,  Ru^ 

modéa.  Ltgn  , CiS/rcorurn  reparatoram  tüi  catceatus, 

ZAPATEHnrn  j-  j 

t'-^rj^lLKlLLU  , f.  m.  dim.  de  joo  griffea,  L.  Longit  untuibus  pradhut. 
Zapatero.  Mauvais  Cordonnier.  Latin  , ZAPE.  Terme  qui  sert  à épooTsnter 
/mperiÿs  |^,  ^ comme  Quand  noua  disons  Ut. 

- J £ K C/ , f,  m.  Cordounier  qal  Z.ape,  An  jeu  de  cartes,  comme  su 

fait  des  souliers.  Latin,  Sutot.  Yoyes  roi  vendo  , oa  an  coucou,  que  les  E«. 
Uhta  puma.  pagools  appellrai  Fl  rai  eortento  , le 

l^apiitcTo  de  VKjo.  Savetier.  L.  Cal-  mécooteot.  C’est , dans  le  prerairr,  lors- 
ctoTum  duritoram  rcparaior*  qu’eo  rend  lu  roi  à celui  qui  1 appelle; 


et  éast  le  lecood , ior«<)ae  TOat  «rei 
na  roi , et  ^a'on  veut  cbaoger  de  c&riet  ' 
avoe  TOM  I TOBS  dite*  r«uco«  | pour 
dire  qae  Tout  iTCt  le  roi,  et  ^«'liAsi 
▼ont  ne  poBTCt  ckee^cr. 

Zopr.  Est  «Mit  ose  es^e  d’iater- 
ieetioD  Qoi  sigelfie , HeU  i L.  htus. 

XAPE/lHf  T,  e.  Piite  fnir  , dpoo- 
TBBtei  OD  chat  ; et  ao  jeo  de  certes  , 
aa  roi  veodu , c*ett  ecadre  le  roi  à I 
cclei  qat  rappelle,  et  an  coacev,  doa-  i 
aer  le  coacou*  I 

ZAPITO,  s.  m.  Yaisseao  de  bois 
daas  leifocl  m trait  les  Taches.  Latia  , , 
JiJuUtra, 

ZAPOTP  t*‘  Cechiiwpolt , grand 
arbre  <}ai  croit  dans  les  lades.  L.  Arborts 

iadir«geiitfs.  , 

Zozote.  Zspote  , fnilt  do  cocbitaapolt. 

Pructut  artoris  iniiem. 

ZAPUZaR,  T.  a.  Voy«  Chspu{oroa 


Za^upatar. 

ZAPUZADO  , DA  , part.  p.  V. 

, du. 

^AQUt  I s.  ai.  Booe  oa  oatre  , Tais> 
aeoa  fait  de  peau  d*aa  booe  , d«o«  le* 
^nel  on  aict  quetijne  ligueur.  L.(/(r,-r. 

Zofuc.  Se  ail  saisi  bgaréaiaat  d'un 
Wregae.  L*  Itomo  ebriosus, 

ZA(2L>tAH  , T.  a.  Vider,  changer 
la  liquear  qui  est  dans  an  booe  , ei  la 
Mettre  dsBi  un  autre*  L.  iia  itlrc  in  utrem 
tran^/underc. 

ZAi^UtZAMi f s.  a. T.  atabe.  Gre* 
nier  d'ene  naisoo.  L.  ücrrcfaia. 

Ziiqui\amt.  Par  allMÎon.  Petite  nai« 
MO  on  échoppe  , ou  chambre  oui  biiie 
et  mal'piopte  L.  'in^uriofnm. 

/jAR  , I.  M.  Csar  , non  , ou  dira 
d*boanear  que  prend  le  Grand  Une  de 
MoscoTÎe.  L KuSti^  iiwpiTUter. 

7.  ARA  , s.  f.  filé  d’indc  , en  maïs, 
iniieum  jfumtnium,  • 

ZéAtiAB.il^DA  , s.  f.  Sarabande  , 
danse  indécralc  psr  scs  taOUTeacas.  L. 
Çhorta  latavs  etnus, 

ZARAk^\J’lî.i\\J  , RA,  adj.  Vop. 

ftnCiiS'fto  I tSf 

ZAR/iDioP',  Y.  Zaradiqae, 

ZAKADIQUL  , t.  ■.  Espèce  de  re- 
mède ancien  , qu*en  doaaoit  na  chieot 
pour  Irc  gnéiir.  Latia  , itfrdtcamentf  an* 
îifui  geniis. 

ZAHAGATOl^A  , e.  f.  Payliam  , 
herbe  aoa  puces.  Latia  , Policier  cm- 
miiC  pfantj. 

ZARAGOCI , adj.  Espèce  de  praaes, 
dont  U plante  est  Tcaoe  de  Saragosse  , 
cspitale  dn  royaoae  d'Aragon.  L.  Prit- 
nor«m  ernaa. 

ZAnA^UELLBS , t.  ai.  Espèce 
de  culotte  h la  Seiue  , qai  étoil  aneiea- 
aeaieni  ea  usage.  Latin  , ^aerien  /#• 
moraiia» 

ZarêguelUf.  Calotte  large  , mal  faite. 
L.  tncon<inita  ftmoraiis, 

ZARAMaGO  , I.  m.  Vopn  Xs- 

rJmJgo. 

ZaRAMAGULLON,  t.  f.  PloiH 
geoe,  oiseau  tqnatiqoe*  LatU,  Mer-» 
gus. 

ZAKAMBEQUE  f s,  a.  DaaM  in- 
décerna  entre  Ici  Nègres  , et  cosuanne 
en  Etpagat.  Latia  , CAotm  Uusitm 
epnnr. 

i^S^VLZO,  ..  «,  Tei«  rU-1 


gaire.  Homme  iatrignaut  , adroit , ho  , 
sabtil , qui  lo  foarie , qui  s'intcodaii 
par-tout.  L.  Ardelio. 

ZARANDA  , t.  f.  Voye»  Criba. 
ZARANDAÜOR,  6 zaran- 
DERO,  adj.  Criblear,*  qui  crible  le 
grain.  Latia  , inccrciicalo  graae  repa- 
rona. 

ZâRANDAJAS  J s.  f.  Ramas  de 
toutes  sortes  de  choses , guenilles,  vieil- 
leries \ il  se  dit  aussi  des  restes  d'un 
tepas.  L.  Ouu^aUui. 

ZARASUaH  ^ adj.  T.  du  royaume 
d'Aadalousie.  Pigeon  dont  les  plames 
•ont  mouchetées  de  noir.  L.  Pitgro  ena- 
riilMJ  eulumpa, 

ZARAhIDAR.b  ZARAPJDEAR, 
T.  e.  Cribler  , nciioyer  de  grain , le 
passer  ^r  le  crible.  Voy.  Aventar.  L. 
inceinuule  sepurare. 

Zarandar , 6 Zarundetr.  Méiapher. 
Mouvoir  une  chose  avec  légéreté , se- 
couer en  l'air,  leraaer,  faire  saater  en 
l'air , berner.  L.  Per  aéra  sueeutere. 

/-Ofaniiar.  Séparer  le  bon  d’avec  le 
mauvais.  L.  honum  À maJo  secernere. 

ZAHA^D^DO,  6 ZàRa^DEa- 
DO  , DA  , p.  p.  Criblé  , ée  , berné  , ée  , 
etc.  L.  Jaerrniruio  êepétotstt.  Per  aéra 
auteeesut, 

ZyiRANDïll-O  f s.  m.  dini.  Petit 
crible  : les  vins  ne  sont  point  ea  Msgc 
ea  Espagne.  Lat  lacerrtteuium. 

Zatandtilo.  Par  allniioa.  Celui  qui  va 
et  vient  avec  légéreté,  qai  est  vif, 
prompt  ea  tont  ce  qu'il  fait,  léger, 
alerte,  éveillé.  Latia,  Proraptus.  Aia^ 
cti$. 

ZARAPALLON  , s.  m.  Terme  val- 


gaire , qui  se  dit  d'on  homme  mal*pro- 

rire , couvert  de  gaeoilles  , vitn  de  bail- 
oas.  L.  Homo  pemtosus. 


ZARAPAZ tLf  s.  m.  Espèce  de 
fricassée  de  iripailles.  L.  Omenta. 

ZaRAPEZ  U f M.  m Homme  adroit, 
ha,  rosé,  rdalicicox,  intrigant,  qni  te 
toerre  par*loat , qui  se  mêle  ^ tout, 
qui  fait  romptessé  , le  boa  valet.  Lat. 
Ardelta, 

ZARAPITO^  a.  m.  Oiseau  maré- 
qui  ne  vil  que  d'insectes.  Latia  , 
Avis  paUtetriê  geftHS, 

ZaKATA^  , t.  m.  Cancer,  maladie 
qai  vient  ordioairemeni  «a  scia  des 
femmes.  L.  Caneer. 

7.ARAZA,  s.  f.  Espèce  de  pSte  com- 
posée de  verre  moulu,  d'aigasUcs  at  de 
potion , dont  on  se  sert  poar  empoisonner 
les  chieot , Iss  chats  , les  soaris  , etc. 
L.  Maesa  mortiferm  genut. 

ZARAZà.  Espèce  de  toile  peinte  de 
cetoo,  aossi  hne  que  celle  de  Hollande  t 
elle  vient  de  la  Chine.  L.  ÎTela  ^sAcnasa 
fenaissiMur  gêna#. 

ZARCEAR  , T.  a.  Nettoyer  las  coo- 
dniis,  caaaax  ou  tuyaux  des  footaines 
ou  antsas.  Latio , Cansles  purgerc , 
mundare. 

ZarceOT,  Métaphor.  Aller  piempte- 


meot,  légèrement,  deçà  et  delà,  voler 
ea  marchant,  être  toujours  par  voie, 
par  ebemia  , tiolèl  d'an  cèté , rantèt  d'aa 
■aire.  L.  Cursttare.  Cireumearsare. 

ZARCtADO  , DA^.  p.  Nettoyé , 
ée  . eie.  L.  Purgatus.  ^(.'t^ins. 

'^ARi'ERO,  RA,  adj.  11  se  dit  i 


d'aa  besiet,  chieo  de  perice  taille,  très- 
propre  pour  la  chasse.  Ultia  , yesûg^tvr 
conta. 

Z ARC  ETA  f s.  f.  Foulque , mooette 
00  poule  d’eau , oiseau  de  rinère.  1^. 
Avta  dfuasicm  geous. 

ZAt^ClLLU  f s.  m.  Boucle  d'oreiU.'. 
L.  imaïuü, 

ZateÜlo.  Tendron  do  la  vigne.  Lat. 

VinctM  elayxulut. 

ZarciUe,  T.  do  loyanme  d'Aragon 
Cerceau  d'una  cuve  on  d'an  tonnaau.  L. 
Ctrculttt. 

ZARCO,  CA,  adj.  Bleu  clair,  qui 
lùa  sut  la  blanc.  Latin,  6'aè-mnricM/. 

Zarcm.  Se  dit  aussi  des  yeux  d'an  bien 
clair.  L.  itubtmruUu*. 

ZARhyiirZ,  s.  m.  Csarewitt,  le 
fils  alaé  du  Ciar  da  Hescovia.  Litio  , 
RuaauM  Imperatoria  filius  primogenina. 

ZARl/iPiO,  hA  I adj.  Ciatieo  , 
enac  , qui  appatticat  au  Caas.  L.  Rtua  m 

ImperMOTttn  ptiùneaa. 

ZARIZ'Z.4  , s.  I.  Clarine  , femme 
du  Ctar,  impéiatucc  de  Moscovie.  Lat. 
Ruaat*  Itttptrauix. 

ZARJa,  %.  f.  lastnimeot  qai  sert 
è devidei  la  soie  et  h latocdre  , looet , 
dévidoir.  L.  Rhomkus. 

Z A RP  A , s.  f.  Crotte  , boue  qai 
s'attache  aux  habits.  L.  Laatum.  Canuàn. 

Zarpa.  Griffe  , partie  de  la  patte  do 
ranimai,  qai  aboutit  en  ongles  crechus 
et  piquons.  L.  Unguia. 

hehar  la  i<»rpu  : Pheasa  pesu  dira , 
Mettra  1a  maiu  sur  quelque  caose.  Latin  , 
Arrtptre. 

Haetrae  nno  {srpa  t Se  mouilles  beau- 
coup. L.  Madere.  Madcfieri. 

i.ARPAR,  V.  B.  Termo  do  mariac. 
Lever  l'ancre  , la  retires  dans  ta  vatsseaii«^ 

L%  Vrla  dore. 

ZAHPASTROSO,  sa,  adj.  Y, 
Zofrapaairvao,  ta. 

ZaKPAZO  , t.  m.  CoBp  01  bruit 
d'ane  ebosa  qui  tomba.  L.  JLab.rU  a «i 
somtsis. 

ZaRPOSO,  sa,  adj.  Beoeai , 
•OBO , qui  est  plcüi , na  de  boae,  nsl- 

rpra , saie , qui  va  tenjouia  crotté. 
Luseans.  Cmnotms. 

ZARRACATERIA,%.  f.  Terme 
bas.  Ceresie  , Batterie  , amitié  feinte  et 
trompease.  Latin , Simulata  bUndiâx. 
Adatatto. 

ZaRRACATIV  , t.  m.  Homme 
chiche,  taquin,  regrattier,  brocanteur 
qni  achète  à bon  marché,  poar  revagidre 
chof . Latin  , Homo  tenon  , ovorur  , Sor- 
didua. 

ZARRAPASTRA  , s.  f.  Voyci 
Zarpa  ot  Caaearrta. 

ZARRAPASTROfi,  ».  m.  U« 
déguenillé  , celui  qui  va  couvert  de  gac- 
Dliie,  vêla  de  haiUoiis,  mal-piapie,  L. 
Fennosuj  Aemo.  Pannia  absitua. 

ZAHRAPaSTROSO  , SA,  adj. 
Dégaeniilè , ée , déchiré  , ée , mal-ptopt«. 
L.  Paanoaut.  Pannis  oêsiios. 

ZARRIA  , s.  f.  V.  CorcarrtO. 
ZARRIESTÜ  ,'TA,  ad|.  Crotté, 
ée,  mal*propie,  qui  est  plein,  ne  de  csotic. 
L.  X.itCefui.  Conosar. 

ZARRlO  , »,  m.  T.  do  royaume 
d'Andalousie.  V.  Chano. 

I ZARZA  , subit^  f.  Ronce  . plare 
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cpir^uie  , qui  porte  tlei  mùroat  ou  dci 
ntLi'ri  uuvages.  L.  Lfuttin, 

Zar{a.  Ou  appelle  ainii  ii  Tolède  une 
compagnie  de  gague-deuicrs,  qui  rtt  obli'- 

f4e  d'aasiitoi  et  conduire  au  b(tcker  tel 
ulft  condamaéi  au  feu  par  riaquisiiion. 
Latia,  ilo>tctatis  in  JUtpanLi  i/niirutir 

'/AR7.AGAN  t s.  m.  Ventdcbiie 

fort  fioid  t quoiqu'il  ne  soit  pas  orageux. 

L>  bertiiS.  Aqutlt'. 

7i4li7AGAtiETE  t i.  m.  dim,  V. 

/jr'jïgjn. 

KLAGAVILLO  t i.  m.  Vent 
de  bise  , orageux  , qui  cause  des  tem* 
pètes.  L.  PtocAUfSus  nquilo. 

/■ART'AHAS  , f.  m.  Eipèce  d'é- 
toflo  de  soie  extrèmemeal  miurc  et  rayée» 
qui  est  de  la  fabrique  dci  Mores  et  de 
leur  usage*  Lac  Pnnni  cenVi  tcRuruna 
ge-’us. 

7ARZAID£A  t ».  f.  V'oyei  Frn- 

id’û. 

ZA RZAL  , ».  ■!.  Haie  , buissoo  » 
lieu  rc-ropU  de  looces  L.  Dumut. 

ZaRZAMOHA  ,»  f.M.ire  laueage, 
fruit  que  poitesc  les  ronces.  Lactn  , 
Hnriit, 

ZARZAPARIT.LA  , ».  f.  Salsepa- 
reille , plaote  qui  vient  des  Indes. 
Lar.  SaUnpAriiUt.  SmiUtx  ojpsra  Peru- 
vznRO.  ' 

ZARZAPARKILLAH  , ».  «. 

Lieu  ob  crott  la  salsepareille.  L.  /••uj 
éi-ttapanllh  con$uui. 

ZARZAPERRVÎ9A  t a.  n.  Voy. 

EsiutAmuto* 

ZARcAROSA  f ».  f.  Éelaotino  » 
tfeur  de  TégUntier.  Latia  , Sylvestris 
rpsa. 

ZARZO  , ».  is.  Claie  I oavragt  de 
vannier.  L.  CUthri. 

Zfenrar  et  ^ar/o  ; Phrase  du  style 
familier»  qui  slgoibe,  PoueMer , ch&üer, 
battre,  L.  Vûmtlare.  Cattigare. 

ZARZOSO  » SA  » adj.  Rem^i»  ie» 
de  lOflcei,  de  baies  » etc.  Lat.  ^umo- 

èiif. 

ZARZÜSLA  t *•  Représcatatioa 
dtanatiqae  » espèce  de  comédie  qui  n'a 
que  deux  actes.  L.  Dramatis  genus. 

ZAS.  Terme  poer  exptimer  le  bruit, 
le  S0O  d'oB  coop  qui  so  doaao  snr  quel- 
one  chose  » le  coup  même.  L.  5cm(f«i 
ütrt, 

Zam  ^a/.  T.  pour  exprimer  le  bruit 
do  coups  tipélés  » et  1rs  coups  roémes, 
qu'on  donne,  quand  on  frappe  k une  porte. 
L.  letuum  repes/rus  »iirur«a. 

ZâSCAHDH.  Accidcal  tmprém  : 
allusion  k noe  lampe  portative  qui  a*é- 
thappe  des  mains»  ci  tombe  par  terre. 
L.  Jtnprvvisas. 

ZjscjttJil.  Homme  ft , habile,  adroit» 
rusé,  qnl  sait  tromper  adroitement  ; et 
propremeDt^uoEscamotear»  un  filou  subtil. 
L.  FVttracur,  ii» 

Zjscnndil,  Homme  méprisable  » de 
basse  naisunce  » qui  veut  s'élever  au- 
dessus  de  ce  qu*U  est.  Latin  , Homo 

njui:- 

ZATA  t ».  f.  Y.  Zatara. 
ZATARY  , s.  f.  Rdnao  , asiem- 
blj.;?  do  pluiieutf  pièces  de  bois  plates» 
qui  sert  a voiturcr  des  marcbaoJises  ou 

Tarn.  J.  Pan.  //. 
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autres  choses»  sus  des  livièict.  Latin» 
Kaùt. 

ZATICO  ^ O ZATILIO  , ».  m. 

dim.  $e  dit  d’un  petit  motccau  de  pain, 
de  rrneamure  L Purus  frustum. 

7-A'I‘l(^VERO  » s.  m.  Paoctiet  , 
olhcier  qui  avoit  soin  du  pain  , et  de 
drcsseï  et  6ter  la  table  du  Rot.  Lat. 
PauiitàS  in  oula  Mmtsur. 

ZATO  » s.  m.  Btibe  ou  morceau  de 
pain  qui  reste  dessus  une  table  » apiés 
avoir  mangé.  L.  Panit  reiiquùt, 

ZAVDA  , ».  (eai.  Espèce  de  béroo  » 
d'aigrotie  , ou  de  petite  giue  , qui  vît 
dans  les  matais  » et  qui  sappiivMse  de 
façon  qu'on  en  élève  dans  les  maisons. 
L.  PorpAyriott.  Ardem  gtnu». 

ZAYÎ^O  , HA  » ad|.  Zain  , te  dit 
d'un  cheval  » qui  n’est  ni  gris  ni  blanc  » 
et  qui  n'a  aucune  marque  blancho  sur 
son  corps.  L.  AVe  Itucophau»  » nec  ex 
Omni  pifte  alhut, 

Zayno.  Sc  dit  aussi  dn  tontes  bétet 
de  monture  et  de  charge»  qui  poitaai 
ueiqacs  marques  ou  iodices  de  qoelque 
éfaui  naturel  » qui  ne  se  peut  |^ig»t. 
L.  Kiuorus. 

Zoyno.  Métsnhor.  Deguisé  » fourbe  , 
trompeur  , iotidclle  , pvthde  , traître. 
Latiu  » Vtrupdlif  ^ Fraudulentut.  Pef- 
jiduf. 

Bohémiens.  La  bourse. 
L. 

Mirûr  de  \ayno  b d /o  M/no  : Regarder 
de  travers  ou  eu  tjaltre.  ^ Limi»  oeuU» 
asprcrrc* 

ZaZOSA,  O ZAZOSOt  SA,  adj. 
V.  Ceceojo,  »a* 

Z E 

7.EA»  V.  Cça. 

ZEBRA,  V.  CeAra, 

Z EDA,  ».  f.  PronOBciatioD  dn  ^ dans 
raiphabet  Espagnol. 

ZEDlllA , ».  f.  CédiUc.  L.  Ksr- 

guta. 

ZEDOARIA  , s.  f.  Zédoaire,  plante 
des  Indes  orientales  , aisea  semblable  k 
celle  du  gingembre  » et  qui  n presque 
lot  mêmes  venus.  L.  Planta  Orien- 
talfs  genui. 

zrmo  6 CEFIRO,  ».  m.  Zi- 
phyr  » ou  léphyre,  vent  qoi  souÆe  du 
pcnenr.  Lat.  Zephyru». 

Ztfifo,  Zépbyr  » entre  les  pohtes  le 
dit  de  tous  les  vents  qui  soufflent  avec 
douceur.  L.  ZeyhjruS.  Aura. 

ZELADOR,  »,  m.  Zélatenr  » par-  I 
titan  , celui  qui  agit  avec  beaucoup  de 
chaleur  » ou  pour  Ômu  ^ou  poux  le  pu- 
blic. L.  Zelatvr. 

Zelador.  Zélateur»  office  établi  dans 
les  congrégations  » confréries  et  ccolet» 
pour  veiller  sur  tout  ce  qui  s'y  passe. 
L.  Inspector. 

Z.ElAR,  V,  a.  Soigner»  veiller» 
avoir  soin  des  choses  qui  nous  sont  re- 
comcaaodéet.  L.  Inyigiîare,  Curdrr. 

Zelar.  Observer  avec  soin  les  actions 
de  quelqu’un  » Pépier.  L.  Oèrrnarc. 

Zelar.  Être  jaloux  » garder  avec  soin 
cc  qui  ne  se  peut  garder.  L.  ZelotjpiS 
fjficrJr.*. 

Zelar,  Vovet  CeUr» 

ZELAHTE,  part.  act.  Soignant» 
veillant , etc.  L.  Invigilans,  Cura^, 
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’ZEJ  ADO , DA  » p.  p.  Soigné»  ée, 
veillé»  ée  , etc.  L Ctiratus.  Oifervatu», 
ZEZERAS  , s f.  au  pluriel.  Terme 
.ancien.  Voyex  ZeU». 

ZELiJ^  I,  a».  Soin,  vigilance  en 
toutes  choses.  L.  Cura.  l’^igiUintia, 
'Zelv.  Zèle»  ardeur»  émulation.  Lat. 
Zduf.  ^Emulatia, 

ZAo,  Chaleur  » ardent  qn'on  i les  fe- 
melles dos  animaux  en  cciaaüis  Icbs  » 
pour  chercher  le  mile.  L.  Mari»  appt- 
UtUâ.  " 

/»lo»,  an  plnr,  Jolonaies.  L.  ZeU- 

t)pia.  Liyor. 

• Donnât  de  la  jaloaüe. 
L.  ZelotypiérU  ereare, 

Pfdir  lelo»  : Témoigner  k la  per- 
sonne aimée  qu'on  est  jaloux  » la  prit« 
d être  coosiante  envers  nous , de  ne 
voir  personne  qui  poisse  nous  causer 
des  lalousics  , ou  lui  reprocher  qu’elle 
y donne  lien.  L.  Zelotypiain  tatari . 
fateri. 

ZEI.OSO,  SA  , adj.  Jaloux  » ouso, 
cnyieiM  euse.  L.  InvUus. 

Jaloux  de  sa  femme  oa  de  te 
raalircsie,  ont  craint  un  lival.  Latin» 
Zelotypiû  lahoraae. 

Zelo^o.  Jaloux  » se  dit  aassi  des  antres 
passioas  » et  signifie  , Zélé  , offccdooné, 
attaché  J L.  Deyotut. 

Zelo^o.  Se  dit  aussi  d'un  vaisteaa  qui 
» Isule  cl’éiie  bien  loaiè»  on  appo- 
fetlle.  L.  /ncommode  ftavigans. 

de  la  laioHsie.  L.  ZeUtypia. 

ZEHIl  , »,  œ.  T.  Arabe  et  d'astro- 
nomie. Zéait  ; c’est  le  point  dn  ciel,  qui 
«t  directemeat  sur  notre  tête.  Latin 
Co’lijp.'x.  , * 

ZESZALlHO , HA,  adj.  T.  ha- 
sardé Qui  appartient  ou  est  propre  do 
moucheron.  Latia,  Coiici,  pr^pttuu 
ZEEZALU,  s.  m .Moucheron»  pe- 
ut iosecte  fort  piquant.  L Culrx. 

ZFQf//,  I.  ni.  T.  arabe.  Monnoie 
dor  chez  les  Mores.  Latin  , yiuieuP 
nummut  A/iicarwe, 

Y 

£.hlA,  Voyex  2<4a.  Prononciodon 
de  Z. 

ZLVGMA  , ».  f,  T.  grec.  Figure  de 
SMtorique  ^ connexion  » liaison  qu'uue 
chose  a avA  sue  antre.  Latin  , Zcngaia. 
C-oanrxiu, 

Z I 

ZILORGANO,».  m,  loitinmant  de 
mutiqnc  » vspheo  d'épinette.  Lar.  Organi 
rnusici  genuM. 

ZIPIZAPE,  »,  m.  Terme  familier* 
Dispute»  qacielle,  batterie.  Lat.  Aixa. 

^^R^GAH a ,1.  (,  Voyet  Adulaeioni 

Liponia.  Zalameria. 

ZIS , ZAS.  T.  dn  style  familier. 
Bruit»  son  qne  font  les  coups  répétés 
sur  une  chose  i il  se  dit  anisi  de  l'action 
de  les  donner.  Latia  , Jçtur.  letuam 
lanitua. 

ZITARA  Voyex  Aeitara, 

ZIZAH a ,».  f.  Ziaanie  » ivraie  , maii* 
yms  grain  qui  crott  parmi  les  blés.  L. 
ZiMnia.  * 

Zi{aâa,  Méi»h.  Ziionir»  discoriq, 
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ditï>«bu  , néÛAtvllii^eocc*  L.  Zi^onta. 

X)isiorJ,a. 

J tifnhrdr  : MoUre  on 

$«ni«;f  Je  is  tUanic!  » pour  dire,  (/e  la 
division  ,dr  ta  discorde  dans  noc  fAmilte, 
• nrio  de»  amii.  L-  mwe. 

1 K>d  , adj.  Mauvais 
esprit , semeur  de  liuoie , de  discoïde. 
L.  JJisiorJtanim  autor. 


7.0CAL0  » ».  ».  Terme  d'ircbi- 
Iccture.  Socle  <>■  awle  » corp»  earrd  , 
pins  bat  qae  sa  largeur,  qoi  se  met 
sous  les  bases  des  piddestaus  , des  sta> 
lues  , Taies  , eic.  L.  Stjlohétti, 

/.OCATOf  TA  , adj.  Qui  }annit, 
qni  cbang»  de  coelenr  , qui  s’eoÛc  ou 
grossit  par  trop  de  maturité;  ce  qui 
s'applique  cosmunément  k de  cetiaius 
Ugiisies  , comme  le  concombre,  U ci' 
trouille,  etc.  L.  TUv^setnt. 

’IOCO , %.  m.  Voyea  Tu^^. 

/oco.  Terme  d'arcbitectur^  Socle 
continu  , lOBbatsement.  L. 

ZOCOBà  , a.  f.  Plante  indienne  , 
en  usage  contre  le  poison.  Lat.  indicar 
^j.'dnr.»  genut. 

Zocoka.  Certain  arbre  de»  ladei.  L- 
>frfnrj»  Inàtxm  gtnut. 

ZOCLO  , s.  ».  Voyoi  Zu?co.  Chodo 
ou  Chanclc. 

AüDJACO  , ».  Terne  d’aitrO' 

Aonie.  Kodtaqee  , Tun  des  sis  |rands 
cercles  de  la  sphère.  L.  Zudidcu». 

/.OFRA  f s.  f.  Terme  Arabe,  tapis 
mofcsqne  , soit  ponr  rouTrir  une  table 
ou  un  plancher.  L.  A/riei2Aus  tapti» 

7,OfLU  f s.  » Zoile  , ancien  cri- 
liqiie  , qni  entreprit  de  critiquer  Homère  ; 
«t  par  allasioa,  U se  dit  aujourd'hui 
d*UD  critique  présomptuensl,  d'un  cen* 
ftdor  ailin  des  euriages  d’aiilrui.  Lat. 
Zol^iir.  Imidu9  rtnror. 

ZOLLiPAR^  T.  B.  Sanglolter,  sou- 
pirer , pousser  des  soupirs  , des  sanglots. 
L.  6>ng«/tire. 

7->\lipar.  Hoqueter , aToic  le  hoquet. 
L.  5inculf/rr. 

ZOLJ  IPO  t s.  m.  Sanglot  arec  le 
hoquet,  plainie,  affliction.  L.  Stngul- 
ihf.  Qututus.  Getnttui.  ^ 

ZOLOCHO,  CHA  t adj.  Terme  j 
du  style  familier.  Simple  , set,  le.  niait , | 
aise  , hébété  , ée.  L.  StuUuS»  Ba$du$.  i 

ilcbct.  I 

ZOMA,  ».  f.  Voy.  SotM,  \ 

ZOMPO  , PA  , adj.  V.  Zopo  , pa. 

ZOSA^  ».  f.  V.  Banda  ^ 6 Faxa. 

7o%a.  Terme  de  ^ographic  ei  d'as- 
tronomie. Zone.  L.  com. 

ZUSCtRIA,  ».  f.  Insipidité,  fa- 
deur, défaut  de  BBtnrilé  ; et  méiaph. 
Sottise  , fatuité  , iapertinence,  nialie- 
ite.  L.  întulutoâ.  Jneptta. 

ZONZOt  7*A  , adj  Insipide,  fade, 
qui  est  tans  go&t , sans  aaoeur,  qni  ne 
»ent  lien.  L-  Jnsn/rus. 

/on{‘*.  Méiaph.  Sot,  fat,  niais, 
propre  k rica.  L.  tniuUus.  In  ptut. 

Avt  t Oisran  niais  ,*  épithète 

ou  brocard  qui  se  dit  d'on  homme  simple , 
lourd  , qui  n'a  ni  viTJCité  . ni  grâce 
en  ce  quSl  dit  ou  en  ce  qu'U  fait.  L. 
Lotao  insuUux  , îAcptua. 
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ZiyA/oAKiÜA  , s.  m.  au^.  de 
Z>fn(o.  Gios  sot , grand  fat  , grosse 
bète.  L.  bardas.  Sttpes. 

ZüPASt  à ZOPITAS.  Tcr«c  fa- 
milier. Grasseyant  , qui  graiKye.  Lat. 
i^jihuricns. 

ZÜPiSSA  ^ a.  f.  Zopiisa , résiue 
ou  espèce  de  poia  noire  , qu'on  détache 
des  navires  après  qu'ils  ont  élu  loag- 
lems  en  voyage  sur  la  mer.  L.  i^tu» 
genus. 

ZOPO  , PA  , adjec.  Estropié  , ée , 
soit  des  pieds  on  des  »aios.  Latin  , Mu- 
tilus. 

ZOPO  . 6 ZOMPO,  ».  ».  Hé- 

béié  , qni  n’est  capable  de  rien  , que  tout 
embarrasse.  L.  hebts.  Ineptut. 

ZtJQUIi'X  1:  , s.  m.  Morceau  de  beii 
qui  reste  de  celui  qui  est  travaillé.  Lat. 
Keccrinentnm. 

Zp^ucIc  , ».  ».  Se  dit  , par  allusion  , 
d'un  morceau  de  pain  on  a ns  reste  do 
pain.  L.  Pants  Jrtitsum, 

Zojurre.  Se  dit  , par  allusion  , d'nn 
petit  homme  mal  tourné  , bout  d'homme. 
L. 

Zo^Hctr.  Méiaph.  Homme  dur  è ap- 
prendre , qui  ne  conçoit  rien  de  ce  qu'on 
lui  eiiseigoo  , tète  dure , balourd.  Latin  , 
Hvrr.o  bârdui.  SttpcM. 

ZUQUt  TBRO  , RA  , adj.  Gueax  , 
euse  de  profession  , qni  ne  tai^Mutre 
métier  que  de  gneuser.  Latin  ,VPfe/i' 

'zAQU£TUDO,  P>l,  ndj.  Rude, 
qui  n'est  pas  poli  , btnie  , raboteux  , 
cBie.  L.  Seaber.  Scabrosns. 

ZORITA  , ad).  Pigeon  domestiqae , 
qu'on  appelle  autrement  Zura  et  Zu- 
rana-  L-  Culumi'o  ctvur. 

ZOKK>d  , s.  f.  Renard  , la  femelle 
du  renard.  L.  Vulpecula. 

'/.orra.  Se  dit  , pat  allusion  , d'one 
femme  méchante  , mauvaise  , et  d'une 
hile  de  joie  courant  par  les  rues.  L.  Afo- 
Ittta  mulitrcula.  àictjrtum. 

Zvm.  Homme  6n  , malin  , riué , irotn* 
peni.  L.  VtieTator. 

/.orra,  T.  familier.  Ivresse.  Latin , 
Ebrittas. 

'/orra.  V.  Serra. 

Caldo  de  \*rra  : Bouillon  de  renard  , 
épithète  qui  se  donne  à un  homme  qui  ' 

fiaroU  dans  l'eaiérieur  ce  qu’il  n’est  nul-  . 
rment  dans  riutérienr  ; hypocrite,  chat-  I 
teroite.  Laüo  , Hjpoer/ta.  VimlpiMS  pelle 
homo  indutut.  \ 

So  es  ta  primera  \ofra  fur  ha  drial- 
lado  i Phrase  pour  exprimer  qu'un  homme 
n'est  pas  appreéti 
Ahoa  vidit  ventOM. 

Tener  ^orra  : Avoir  ma)  a la  léte  , avoir 
la  migraine  L.  i'apite  dultre. 

'ZuR  K AS  7'ROtd  , s.  m.  Terme  fa- 
milier. Homme  £b  , rusé  matois  , subtil. 
L.  Veteratvr 

ZÜHRA/.O  f a.  m.  augm.  Gros  »i 
grand  renard.  L.  Matura  vulpet.  Et  mé- 
lahp.  Vieux  matois  , homme  extrême- 
ment fourbe  , trompeur  , malin  , man- 
vaif  , méchant  L.  Vettrator. 

ZOKREKA  , s.  f Renardière  on  ta- 
nière , lieu  que  le  renard  ciense  pont  t’y 
loger.  L.  ru'/<mum  rtèi/c. 

/.orrera.  Cheminée  qni  est  sujette  à 
famer  j alluaioo  à In  façon  dtehasset  an 
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reoaid  , en  lui  emplissant  ta  tanière  Àa 
fnmée.  L.  J'j  moaui  Caminus. 

'Zornra,  Mal  de  tète  , migraine  Lat. 
Caririi  éolor. 

ZORP.EHIA  f.».  f.  Rase  , tromperie  , 
fourberie,  finesse  malicieuse.  Lai. /.il- 
lacia  Astuiia  Vtdus. 

Zorrena.  Malice  , ruse  da  renard  poo» 
chercher  sa  vie  et  la  mbvci  dca  cb»s* 
seuts.  Lat.  Kn/pts  dolus. 

ZOHHERO,  KA  , adj  T.  da  ma- 
rine. Lourd  , pesant  , qui  ne  peut  vo- 
guer. L.  6'raiis.  Malt  nayiraïu. 

Zotrero,  Par  extension,  ficlopé  , qui 
reste  toujours  derrière  les  autres  en  mar- 
cbani  ou  en  chemin.  Latin,  7 ardus. 
Pustremus, 

Zorrrro.  Espèce  de  chiens  qu'on  ap- 
‘oelle  baubis  , qai  coareni  les  lièvres  , 
les  lenaids  et  saugUeis  , at  antrent  bai- 
dimcut  dans  leurs  taaieres.  Lat.  CorJe 
vinoti.j 

ZOhKàLl.A  , s.  f.  dim.  da  Zuiie* 
Petit  renard.  L.  y^ulpecula. 

Zorntia.  Espèce  d'onguent  pont  (alto 
mérir  , suppurer  les  clocs  ou  grains  qni 
se  forment  sur  le  corps.  Laüa  , I/n- 
gurntr  grnuS. 

ZUtiH  II  J O f ».  m.  dim.  Renar> 
dcao  , petit  renard.  L.  V^ulpecula. 

ZOtiKO,  t.  mas.  Renard.  Latin  « 
Kuhe». 

ierro.  Se  dit  anssi  de  celui  qai  nf- 
facie  d’ètia  simple  poiu  qu'on  no  so 
méfie  pas  de  lui  , fin  renard.  Latia  p 
l^euntor,  * 

j Zorro.  V.  Zorrero. 

Zorros.  Queues  do  renards , qn'o» 
aiiacbe  ensemble  et  doai  on  »e  sert  t>odé 
épousseter,  ôter  la  poudre  des  mcoblo». 
L.  CauJarum  rulpinarum  fasci». 

Zotros.  Peanx  de  renards  préparée* 

Eour  faire  des  maachoiii  ou  fourrure». 
>.  Vulpinm  paie»  preeparatm. 

Lsiar  htiho  un  f/^rro  : Êiie  loord  , pe- 
sant , avoir  nat  grande  envie  de  dormir  , 
être  accablé  de  lommail.  L.  iniarmiVa. 
ScruMO  upprimi, 

ZOKHOCIOCO  , ».  m.  Terme  d« 
royaume  de  Mnrcie.  Espèce  de  giteaox. 
L.  i^LiC(n.’.«  gênas. 

Zorruehto.  Hemmo  qni  fait  le  niai» 
sans  l'ètre  , et  qui  fait  aes  coups  à In 
sourdiue  , fin  matois.  L«  Krterasor. 

Zuri cioiTO.  V.  Arrumaco. 
lÜHKOÎdGLOEi , FIA  , adjectif. 
Lest  , te  , paresseux  , ense  , iudoleoi  , 
te  , nonrlulanl  , te  , qui  fA  1rs  ebosaa 
avec  peine  , en  grondant  , maimotao» 
entre  ses  dents.  Latin  , Veset.  Veet^ 
diusLS.  I.entus, 

ZURRUlrÜ  , I^A,  adjec.  Qai  cat 
propre  on  concerne  le  renard.  Latin  , 
ruipmus  • 

ZORULIO.  V.  Zurntto. 

7.0RXAL  , ».  mas.  Grive  on  bec- 
bguu  . petit  odsean  iiès-délicat.  Latui  , 
2 ardu». 

ZORZALKffA  , adj.  f.  Espèce  d'o- 
live très-petite  , dont  les  Bochgues  sont 
fott  friands.  L.  OUm  specic»  sic  dicta. 

Z.OSTbR  , ».  f.  Maladie  , rspéco 
de  brrpe  , ia^^mmalioo  cqi^resive  , qni 
rouvre  la  pean  de  petites  pustules.  Lai. 
PuKtt<tctHs  mtirbus. 

ZOTJi  f s.  ».  Syncope  de  Zofaeco. 
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l'iiofant  f lourd  , <)ui  ■«  peut  ri«o  ap* 
prendre.  L.  Hibct  homo.  oiipts. 

ZOlüBRA  , s.  f.  T.  aDcieo.  Vent 
rontraire  à la  naTi|>itioB  , qui  met  ua 
Lltimeot  eo  danger.  Latia  , Aàiktaa» 
vtntu». 

Z -f^obra.  MdUpk.  Douleur  d«  corur  « 
batieneot  de  ccaur , peioe  , cbaerio  y af- 
flictiou  L.  J^oicâiia.  Martv.  Doinr. 

ZOXObRAK  f T.  r.  Êue  ea  pdrU 
par  1er  venta  coalrairei , se  perdre  , aller 
à foad  I ae  lubmerget.  Latia  ^ M^rgt. 
h'au/ragari. 

Zoiobrar.  MdtapK.  Être  en  grand  ri»> 
que  ae  perdre  ce  <^'oa  piéicud  ou  ce 
qu'oa  possède.  L.  Perrruiiim  adiré,  .Jn 
veniff. 

Zn{.fbrar^  S'affliger  , être  accablé  de 
ehagiin  dans  le  doute  ob  oo  est  de  sa 
perte  eu  de  soo  gain.  Lailo  , Dufvre. 
jtî.trere.  Angi. 

ZOZOBRASTB  , pan  a.  S’affli- 
geant f le  labraergeant . dans  lei  peines 
et  les'cbagrini.  Lat.  VoUns,  Marens. 
Anxiuê.  Sotlicitus.  ^ 

ZOZCfBRADO  f part.  past. 

Submergé  » ée  , affligé  p ée  , etc.  Lat. 
/tfertus,  Anxius, 

Z U 

ZUA  f d ZUDA  I anbit.  f.  Vorei 

Aÿ^:a. 

ZUBIÀ  t s.  f.  T.  Arabe.  Lien  par  ok 
coulent  ou  a’arréienc  lei  eaon  de  di/fé- 
tent  endroits.  L.  Aqus  duetu». 

ZVC IBDAD  f a.  L V.  Sucieéad. 
Z-I/CIO  P adj.  V.  Sucio. 

^ Zl/ÆCO  t f.  m.  Sabot , ckinstare  de 
pied  , ea  usage  ea  difféieai  endroits.  L. 

«SoCiTUf. 

Zeeen.  Galocbe  , foalier  de  cuir  avec 
la  senacUe  de  bois  ou  de  liéce. 

Soceus. 

Zueeo,  Figurénent.  Poèite  d*ua  style, 
tel  qa’aacieooemrnt  il  otoit  en  nsage 
dans  les  eomédiét.  L.  Soccut. 

zut  RK  P f.  m.  Voyet  Àtufn. 

XUFRlRp  V a.  V.  5u/fir. 

Z UIZA  , I.  f.  Sunse , compagnie 
da  jeunes  geai  qu*oo  forme  dans  les 
petits  endroits  par  divettisiement , et 
qn'oQ  appelle  ainsi,  parce  oue  cenn  qni 
la  composent  sont  armés  de  piques  et 
de  ballebardes  comme  celles  dont  usent 
les  Suisses.  L.  Suecat. 

Zot^j  f 6 Zuri^a.  Par  allusion.  Dis- 
pute , querelle  , batterie  , action  de 
ceux  nui  s«  battent.  L.  Kixa.  Pugna. 

Z>UÏZ(Jti  P a.  m.  Voyci  Chu\o  à 

ihutott. 

••ULA(^UEp  9.  m.  Bitume,  espèce 
de  péte , mortier  ou  mastic  composé  de 
cbaus,  knile , étoupe  et  autres  ingré- 
diens  qui  lerveoi  à enduira  et  joindre 
les  condoits.  L.  Bituminia  gi’uia 

7.ÜILA  P a.  f.  Herbe  sauvage,  qni 
croit  dans  les  campagnes  de  Cadix  , 
excellente  pour  l'engrais  dn  béuil.  L. 
htrb,a  ginus 

Zu.U.  Terme  bot  et  d* enfant,  encré> 
ment  du  corpi  humain.  L.  Steicua. 

ZUl-ï  A RS  B , V,  I.  Terme  bat.  Faire 
sous  sol , oo  Ilcber  des  veuis  sans  se 
poQveir  rvttoir.  L.  Caeatur.tt.  Pedere. 

ZULLLiH.üf  eVi,  adj.  Tciac  1ms,, 


qui  se  «lit  d'un  viens  qui  fait  tout  invo- 
lontaiieiaeot.  L-  Caeaturitnt  veiuiut. 

/L'i/OiV,  s.  m.  Terme  bas.  Vesse  , 
vent  que  ilebe  le  derrière  sans  éclat. 
L.  Pentrta"  fiatus  aine  itrcpita 

ZUMACAL  P 6 IVMACARp  a. 
m.  TcTiain  ob  croit  le  Sumack.  Lut. 
K'auteS  lotaa  fertilta, 

ZVMACARp  V.  a.  Tanner,  mettre 
les  cuirs  dans  te  Un,  on  U sumac.  L. 
tiaut-à  macerare, 

7-V  MAOUh  t s.  m.  Snmach,  arbrin- 
seau  qu'em^oient  les  ranncuri  pour  tan- 
ner leur  cuir  L.  fiautta. 

Zuma^ut.  Terme  bnilesqne.  Vio.  L. 

ZUMArA,6ZUMACAYAp%.  f. 

Espèce  de  ckf^ette  ou  ckevescke,  oiseau 
nocturne.  L Avit  nodutnae  geaua. 

Z.UMBA  , s.  f.  Sonailie  , es^ee  de 
clochette  , que  les  bergers  pendent  an 
con  do  qaclqnes-nni  de  leurs  moutena , 
et  les  muletiers  an  cou  de  leurs  mulets. 
L.  Tintinaabulutn, 

Zamba.  Phiiaaterie  , facétie,  raille- 
rie, pièce  qu’on  joue  b quelqu'un.  L. 

Trica^  * 

Z-UMBAnp^.  B.  BiuUe,  bourdoa- 
acr,  corntf  dans  les  oreilles.  L.  Rur- 
ebare. 

Zumbar.  Railler  , plaisanter  , badiner 
qoelqu'utt.  L.  Joead.  Ludert.  Illadarr. 

Zumbar.  Par  allnaioa.  Touebtr,  ap- 
procher P être  près.  L.  Atiingere.  i'roxt- 
mum  eaae» 

ZUMPARSE  t V.  r.  Se  moqoer  , 
se  railler,  badiner,  s'amuser,  dire  des 
bagatelles.  L.  Jocari,  .Nu^eri. 

e.UMBADO  P ^A,  part.  pats,  de 
Zumbar. 

ZUMBEL  P t.  m.  T.  familier.  Gri- 
mace , air  refrogné.  L.  7'orvus  vultus. 

Zumbel.  Corde  dont  les  enfans  se 
servent  pont  faite  aller  lenr  toupie.  L. 

ElageHum. 

’ZüMBlDOp  s.  m.  Bruissement, 
bruit  souid  , bourdonnement , iiniencoi 
des  orcites  L.  Kèoncur.  Bombus 

ZUMBOp  s.  m.  T.  peu  usité.  V. 
Z.umhtdo. 

ZÜMBOfi  ^ SA,  adj.  Badin  , ine  , 
folitre  , facéiiens  , cote  , railleur  , euse. 
L.  Jncnaua.  Faeetua. 

ZUMIESPO , adj.  Succulent, 
te  , qui  a beanconp  de  suc.  L.  .S'hccu- 
Itntus. 

ZU MILLO  P ».  f.  Plaute.  Petite  cou- 
levrée.  L.  Vragentca  m aor. 

ZVMO,  » m.  Sae , suk||^ce  ont 
fait  une  partie  de  la  compAKon  ae» 
plantes.  L.  Suecua. 

Zuma  P Se  dit  aussi,  par  extension, 
de  tout  ce  qni  renferme  une  snbsiance 
liquide.  L.  5ac;ua. 

Zumo.  Métapb  SC  dit  aussi  de  l’titl- 
liié  et  du  proht  qu’on  tire  des  ckoseè 
qn’on  a en.  teaaieaieol , on  qn’on  pos- 
sède. L.  iSnccns.  Sutatantta. 

Zum»  de  eepaa , 6 parraa  : Sue  de 
ceps  onde  treiilos , pour  dire,  du  vin. 
L.  l^ûium. 

ZUMOSO  , SA  P adj.  Socculeni , 
te  , qni  a da  inc  , qni  est  plein  , ne 
de  suc.  L.  Suecutentma.  Suçai  plenaa, 

ZUSO,  ».  m.  Voyei  Ceno. 

ZUPIA  P 4.  f.  Via  touxaé , de  mau- 


vaise c^eor  et  de  mauvais  goût  ; il  s«  * 
dit  égamBent  de  toute  autre  liqueur. 

L.  yappea. 

Zufià.  Métxpk.  Turpitude  , vileaio  p 
infemie.  L-  Satâe». 

ZURUDERA,  f.  f.  V.  Zureidota. 

Z^UtiCll^OR  ^ KA  , aubs.  ai,  et  L 
Renrrayeui  , euM , qui  sait  ian(nu« 
knemeni  les  caninroa.  L.  Sarti,r. 

^ Zurcidor.  Pas  aUuaion.  Un  maqsM» 
leno.  L.  Xeno. 

ZVKCIDÙRA  P s.  f.  Reniraitnre  , 
l’action  do  rcattair#  naooqpiuse.  L.  Saa^ 
lara, 

ZURCIR  P v.  ■.  Rentraiae  , faire  ■»o 
coûtas*  de  deun  pièces  de  drap . joinlea 
boid  à bord  , sans  Ks  reodoubler  , et 
qui  ue  pasok  pteaqnc  point.  L.  Soicire, 

Zurtir,  Par  aUuaion.  Unir , joindso 
snbriUmtnl  un*  ckooo  avec  nne  antso. 

L.  Cittupin^re. 

Z.uteir.  'iorme  milgairo.  Coudre  *m1  , 
condr*  k U kkte  , il  graads  pointa.  L. 
inenre  consuerr. 

Zurcir.  Métaph.  Mentir , fairo  doo 
monivrtes  L.  Afcnttri. 

ZLRt'iDO,  DA,  p.  p.  do  Zuràf, 

L.  ^«uihs.  Cornpjctus. 

ZURViLtO  ^ s,  m.  dimio.  $c  dil 
de  colni  qui  n'est  pas  eaiièroment  gau- 
cher , ou  é'nn  jeuao  eniant  qui  oiC  gau- 
cher. L,  Scwrota. 

i.URDO  P DA,  ndj.  Gaucher,  ère, 

3 ni  96  sert  d*  1a  main  gauche  an  lien 
0 U dioite.  L.  S'cmvobi. 

Zwrdi>.  Gauche  ; il  se  dit  de  tout 
c«  qui  a rapport  h la  main  ganebe.  L. 

5 Murer.  Xâvuf.  Urrja  \urda  s eieilio 
gaacke.  \ 

A fvrdes  : Terme  ndverb.  En  gau*« 
cher,  mire  les  ckotos  k gaucko,  à so- 
bouM.  L.  PreepaHtrè. 

Sa  ter  ^urdo  t N’étre  pas  gsnoher , 
poar  dire,  N'êire  pas  mal-habile  , savoir 
se  lircr  d'affaire  Lat.  Minimi  ineptum 
esae.  PoiUre  industrid.  ■ 

ZURlZA.  Voyet  Zuire. 

/ U RRA  , ».  f.  Voyes  Zorra. 

7,urra.  Action  de  coneycr  , de  taa- 
ner  Ici  cuirs,  on  autres  cbeacs.  Latin  y 
Maceratio. 

Zurra.  Fooet , bastonnade,  ebiti- 
mcni.  L.  Caaiigatio.  Fustigatio, 

Zurra,  Continuation  d’an  travail,  et 
spécialement  de  lire,  d'éindier , etc. 

L.  Aasidaue  labor, 

Zurra.  Dispute,  débat,  querelle.  L. 

Riaa.  CenrenCio. 

Zurra.  Métapk.  Réprimande  ftpra  et 
sensible.  L.  UravU  ubfurgauo , incre- 
paii<j. 

Zurra.  Sert  ansii  qncfqncfeij  d'inter- 
jection , pour  exprimer  l'cnnni  que  causa 
nne  chose  répétée  plusieurs  fois  avoc 
opiai&iieté.  L.  Eug*,  BetU, 

Zurra  al  canamo  t Phrase  en  façon 
de  parler  , ponr  inciter  quelqu’un  à châ- 
tier celai  qui  Va  mérité.  Lui.  Et^e. 

Afacte  amtmo. 

ZURRADOR,  $.  m.  Corsoyeur , 
tannenr , artisan  qni  tanna  les  cuirs.  L» 
Coriariu».  *■ 

ZurradoT,  CofTcctenr,  foiirlcur,  c«-  | 

loi  qni  fouette,  qui  corrige;  il  s'eis- 
tend  anui  de  celui  qui  bat  , qui  Mai- 
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C(aUo  de  telle  tJfoa  que  ce  im*  Let.  Icc  eakai  le  letveoi  fiour  fouetter  Icaii  «tt  psi'-dettus  U vraie  peau  , diei  U- 
CorrtitQT,  Cee(tga;i>r.  ™ , i«bot<  L.  quelle  lei  eufaut  ciii  cobiun;e  de  veoic 

XVüH/iPA  t «.  f.  i'ikes  , marc,  /.urri^*d.  V«  Cii/and/iJ,  OrtRia.  ju  noude  , L.  Ui'eütua. 

lie  f eresse  f îtopurc-téi  limon  ^ ordure  u.  tubvri'ir  lei  '/.urrtn.  Fe.be  ou  bourse  qui  («forme 

que  prerdutt  une  liqueur  reposée,  au  chevauz , Ie«  bêtes,  »vec  Ui  iouei.  L.  quel<;'jeioii  e.ini  le  iorps  auîmal,’  elld 
fond  du  vaisseau  eb  elle  est  mue.  L.  Füx,  Seutiiù  vtib,-arc  , eader^-.  eoleruu  uoc  e..alêie  ciutre  , et  soaveat 

Xurrapa.  Ce  qui  est  bas,  vil,  laid,  , t m.  Coup  di-  plciue  d«  wrs.  L.  l'uÜu. 

méprisable.  L.  Sordts.  fouet  de  ro  fan,  de  cliaitcitor.,  etc.  , t.  f.  reoimr  vile  et 

C'on  (urrapaj  : Terme  advetb.  Avec  L.  vScsir  >r  t-iM.  malijroe  , qrt  cn.'rrbe  A Itomper  les 

saleté,  sul-prepreid , crasse,  ordure^  bWuph.  Dii^rare , mal-  hommes  avec  sup.rcbcsie,  peur  Icei 

vilenie.  L.  l'urpûtr.  Fmàe,  Svrdtdk,  ^ heut , Vitidrot  revers  de  loituac.  L.  < tirer  des  ptéseas  c-r  d»  l’argent.  Lai. 

XU  RUA  y OSO  , SA  , adj.  Cta*’  tula  tvns  à.-ijmtttuiufu.  j J'*ec'tnr<v  famina  e.A/'i:cjrriar. 

aeus  , bootbqpx,  cuse  , mal-propre  , vU  /M i\.  X J uO  , s.  m.  Vojr.  XuCr^o.  XURKONl'IlLO  , ».  m.  dtm.  de 

laio  , vilaine  saison  cotps  et  dans  scs  , v.  n.  T.  bas,  bruire,!  Zunon.  Veyei  Xut’tcn. 

nciious.  L Ttirpis.  fadui.  Sordidu».  soutier,  ]{roader , lionnioimcr  , comme  ! X.URRl/SCARSE  , v.  r.  Se  lalii, 

XVRRAPILI  A , s.  f.  dim.  de  tludt  tes  abeilles.  L<  Ji  jinbiUue.  Stre^  l&rher  ses  exciênioas.  Latin , dTe  Ci>aca- 
Xurraptt.  V>  Zurrapa.  c»f». 

Xl/RRARt  V.  a.  Corroyer,  tanner  Zdnar,  Parler  avec  emportement.  L.  ZURRl/SCADO  ^ DA,  p.  p.  Em- 

les  cuirs.  L.  AJectrarCf  Si>*p«*i:.  brenc  , ée,  etc.  L.  ConcucAtu». 

Xutrsr,  Fouetter,  ebItUi , battre.  L.  '/.i/Iii\lRA!^DA  ^ s f.  Fouet,  dtil-  XUKRUSCO , ».  m-  Morceau  do 

C«ZJ(i^are.  Fu»tigJr<.  viêres,  bastonnade.  L.  KerbrrotiO.  Fus-  pain  trop  réti  , ou  trop  frit  dans  quel- 

Zurrnr.  Presser  quelqu'un , le  démou-  (sgtttii..  que  chose,  qui  est  trop  croquant  L. 

1er  daus  une  dispute,  le  tucUtc  hors  /urrilAnds.  Cbaiivait,  bruit  confus  Panr.it  Jrusium  nimh  tostam  vtl  Jrixum, 

dus  goudi.  Lat.  Lr^erc.  Insture.  Jtxagi'  do  ems  qui  se  battent,  qui  se  cha-  ZUR(04N0 , s.  m.  V.  CirnynAO. 

fare,  BaaiUeat.  Lat.  P\etferatio.  incondstar  ZUR^Jl.f.O , a.  m.  T.  familier.  Sa 

Xitfrar.  Eutre  les  écoliers  Faire  , bro-  cla^nur,  dît  d'une  chose  qui  est  longue  et  ioade« 

/cher  le  thème  d'un  autre  , lui  aider  dans  ZU  RRIJiUKRI , s^m.  Terme  bas.  L.  rorundurr^^ue  fruitum. 

sa  composirioti.  L.  Si-t:pe*(re.  Pcsioone  vile,  mépiiwb  pat  sa  nais*  ZVRUMBET , s.  m.  Arbre  eatra- 

Z.UKKARSE  f X.  r.  De  peur  eu  par  aauco  er  ses  actions.  C.  JVrbwfo*  ordinairement  gros,  qui  crofi  dans  les 

maladie,  Uchoi  scs  eacruaoas  tnyoloo-  Xunibum»  Assemblée  de  plusieurs  Indes  orieorales , et  ne  porte  aucun 

sairemcot.  L.  5e  coaueare.  personnes.  L.  A'e^il/orum  grex.  fruit.  L.  .^réorri  /ndicrr  frnus, 

Zurrar  Uhadana.  Veyei  Badana,  XURKIDO , ».  m.  Sou  rauque,  ZUXASILLO  , ZVTAS  ÎTO  , é 

Ztt'Tdr  la  pampana.  Voyca  Pampana.  son  de  voix  d^agréable.  L*  5wsuitui.  7,VTAhilCO , CA,  ».  m.  et  f.  dira. 
Zl/RRAÙÜ  ^ , p.  p.  Corroyé,  Murnutr.  de  Zbiano,  T.  de  mépris.  V.  Zarano, 

ée  , fouetté,  éo  , etc.  Latin,  rŸf^scraiua.  Zufido.  Bourdonnement,  bruit  aeurd  ZUTANO,  N.-ÿ,  g.  m.  et  f.  Termo 

Casûgatut.  et  confus,  mnimuie.  Lat.  Inconditum  hasardé  peur  eaprimes  un  particulier  on 

Saivo  el  \unado  : Phrnso  familière,  mxrmur.  une  particulière  dont  ou  ignore  le  nom , 

£fi  usage  entre  deux  personnes  qei  se  Xl/RRIR , v.  n.  Bourdonner,  tinter  eu  qu’on  ce  veut  point  noiomer , Un 
it  ncontreui  en  quelque  endroit , et  dont  aux  oreille^  mata§icx  tout  haa.  Lat.  tel.  l..  Quidam. 

l'une  des  deux  est  gantée  et  vient  preo-  imtumrt.  'Tinnitt.  /.VZAR  , v.  a.  V.  Aiu^ar  lot  perrot. 

dre  la  main  à celle  qui  ne  l’est  pas,  ZVRROP^  , s.  m.  Besaco  , havre-  Z.ÜXU.  Terme  dont  on  se  lerc  pour 
par  civiUté  elle  iui  dit  : 5dlvr)  cl  ^nn.’tte , sac,  bissac  de  bergers,  qui  leur  sert  appeler  les  chiens , ou  les  agacer.  Zus, 
pour  dire  , pardonne^  si  je  n’éte  pas  mon  à porter  leur  petit  néccsaaite.  L.  Pa$~  tus,  us,  us.  L.  i/rui.  inx*. 
gam.  L.  Cbm  hon^  renti.  Pacc  titi.  toraùt  pern.  Zl/ZON  , t.  m.  Heine  dont  oq 

S.  f.  Eacoureée,  fouet  /urruji.  la  première  petite  ^lu  mince,  ignore  rcspèce,  ou  U croît  cepeud.iBt 

composé  de  plnaicnrs  brins  de  corde,  on  pellicule , qui  coietmo  les  fruits  à être  la  .\srra,  ou  celle  que  les  apothi- 
ou  de  plusieurs  lanières  de  cuir,  dont  noyaux.  L.  FoUieulu».  caires  appelieat  .\patuta  jçtiida  , Spatule 

Ic<  cochers , les  chaiietierf , et  toutes  Zurtpa.  Balle  eu  bourse  qui  enve-  ou  Glaicui  putsl.  Lat*  H%rh«» 

4utrrs  pt-isooncs,  te  servent  pour  cen-  leppo  le  gsain  en  épi.  L.  ieUifulut.  gcniii, 
diite  ou  moQtcr  un  cheval.  L.  S^'utUa.  (jiufft*. 

Zsrriéign.  Sf  dt|  4f  ItMitt  fi^l  PeiU#  pea»  e«  pellicale  qui 
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